Dicionários “EDITORA” 


DICIONÁRId 

DE 




POR 

JULIO MARTÍNEZ ALMOYNA 

De la Real Academia Gallega 
Director del Instituto Español de Cultura en Oporto 



RUA JOÁO MACHADO, 9-COIMBRA R. DE S. JOÁO NEPOMUCENO, 8-A-LISBOA-2 











Propriedade Literária da PORTO EDITORA, L. D ¿ 

RESERVADOS TODOS OS DIREITOS EM PORTUGAL, 
NO BRASIL E NOS RESTANTES PAÍSES 



O título «Dicionários EDITORA», que encima esta 
obra, está devidamente registado. 

■ íkl. ■■ : ' 

{' . i O- .. 



A 1974 



Fotocomposipáo e ímpressao offset 
de BLOCO GRÁFICO, LDA. 

PORTO 




PROLOGO DE LA 1. a EDICIÓN 


Las crecientes relaciones culturales y de toda Índole, estrechadas más cada día, 
entre los dos países peninsulares, imponen la necesidad del mutuo conocimiento de 
ambas lenguas, y así como para facilitar su estudio, publicamos nuestra «.Gramática 
Espanhola para Portugueses», comprendimos también que siendo indispensable, 
para quien quiera conocer bien la lengua de una nación, disponer de un diccionario 
bilingüe, nos decidimos acometer la difícil tarea de componer el Diccionario EspañoT 
-Portugués y Portugués-Español, cuya primera parte ahora presentamos. 

Hace cerca de medio siglo que ningún diccionario español-portugués se había 
publicado en Portugal, y, por ello, no dejamos antes de medir las enormes dificultades 
de todo orden, que la insuficiencia o la falta casi total de elementos de consulta y de 
control, hacían más árduas. Hemos tenido que emplear en el mismo más de cinco 
años de trabajo incesante y de sacrificios personales, asaltándonos a veces la duda 
de si llegaríamos a acabarlo. \ 

Innumerables vocablos nos obligaron a efectuar una rebusca paciente y minu¬ 
ciosa, acudiendo a las más diversas fuentes de información. 

En la parte española, tuvimos como norma orientadora y en la cual nos basamos, 
la suprema e indiscutible autoridade en la materia, que alguien llamó «evangelio del 
idioma», el Diccionario manual de la Real Academia Española de la Lengua. Todas 
las palabras alli contenidas, con la ínfima excepción de algunos provincialismos de 
escaso o nulo uso, aquí lo están también. Hemos conservado y acrecentado, lo más 
ampliamente posible, los tecnicismos o términos indispensables de cada disciplina 
científica, tan necesarios al estudioso. 

Asimismo, no solo están recogidos múltiples neologismos, —savia nueva del 
idioma, — y los vocablos y modos usuales y populares dé hablar, sino también aquellos 
arcaísmos y voces algo desusadas, que tienen, sin embargo, un indudable interés 
histórico o Uterário, de suma importancia para el conocimiento de las fecundísimas 
literaturas de ambos Países. 

Registramos la traducción de todas las acepciones posibles dentro de cada 
palabra, a fin de que el diccionario pueda prestar un eficiente servicio a los consul¬ 
tantes, y no se limite a ser un mero vocabulario con sus correspondientes traducciones. 
Por este motivo, en lugar de limitarnos a dar la escueta equivalencia, se acompañan 
a los términos muchas definiciones que vienen a esclarecer o determinar el exacto 
concepto de los mismos y, que de no ser así, y dada la gran similitud de ambas lenguas, 
se prestan en múltiples ocasiones a anfibologías y absurdos equívocos. 

En la parte portuguesa tuvimos también un especial cuidado en que la orto¬ 
grafía se adaptase plenamente al último .Acuerdo ortográfico luso-brasileño, de 
8 de Diciembre de 1945. 





Finalmente queremos hacer constar aquí, nuestra sincera y viva gratitud a 
nuestros abnegados y ilustres colaboradores, que tanto contribuyeron con su trabajo 
y erudición filológica en esta obra. Son ellos, el Profesor de Lengua Portuguesa, 
Dr. Damiao Guedes da Cúnha y el Profesor de Literatura Española, Don José Serán 
y Serón. También agradecemos al competente Jefe de Publicaciones de la «Porto 
Editora», Sr. Eduardo da Silva, su infatigable trabajp en la revisión del texto portugués 
y su eficaz colaboración en la abrumadora labor de corrección de pruebas. 

A la distinguida Dirección de la «Porto Editora », en la persona del Dr. Vasco 
Teixeira, socio gerente de la misma, rindo mi mayor aprecio, por el valioso servicio 
prestado a la causa de la cultura con la edición de la presente obra. 

Tenemos la conciencia de haber puesto todos los medios para hacer de este 
diccionario una obra orgánica y completa en su género, pero no dudamos también 
que debe tener lagunas e imperfecciones de hermenéutica y de forma, derivadas en 
parte, de las dificultades inherentes a toda primera edición. 

Por ello, concluimos pidiendo a los profesores y, en general, a los que usen el 
diccionario, las observaciones y advertencias que, con la ayuda de Dios, puedan 
mejorarlo en' posteriores ediciones. 

JULIO MARTÍNEZ ALMOYNA - 







PRÓLOGO DE LA 2. a EDICIÓN 


No pudimos sospechar que la publicación de este Diccionario Español- 
-Portugués, en su primera edición, iba a tener un éxito tan rotundo y clamoroso como 
representa el agotarse con bastante rapidez. Prueba evidente de la necesidad que 
había de una obra que llenase el vació existente entre las lenguas y las literaturas de 
los fraternos países peninsulares. 

Y puestos a la ingente labor de corregir y mejorar aquella edición¡ que, como 
toda primera, siempre sale más cuajada de imperfecciones e insuficiencias, nos 
pareció conveniente ampliar considerablemente el contenido semántico del mismo, 
incorporándole un mayor número de acepciones a numerosos vocablos e intensificar 
especialmente la determinación y estudio de los verbos irregulares, eje y alma de 
toda lengua. r 

A dicho efecto, procuramos seguir lo más fielmente posible las normas y 
enseñanzas de la más prístina fuente del idioma, la Real Academia Española de la 
Lengua que, en todo momento, nos sirvió de guia y dirección, no solo en la selección 
y ordenación del léxico, sino también en la recta interpretación del mismo, tanto en 
los términos puramente castellanos, como en multitud de aniericanismos. 

Para completar esta obra y conforme prometimos en la primera edición, hemos 
terminado ya también, la redacción del Diccionario Portugués-Español, que, en 
breve, (D. m ), saldrá a luz pública, merced al patrocinio y elevada compreensión de 
la meritoria editorial «Porto Editora » que así, podrá presentar en dos gruesos volúmenes 
el más completo Diccionario, Portugués-Español y Español-Portugués, que se ha 
publicado no solo en Portugal y en España sino en los veintidós países que en el 
mundo hablan las sonoras y ricas lenguas de Cervantes y de Camóes. 

Quiere el Autor, en el pórtico de esta Segunda Edición, rendir un sincero 
homenaje de gratitud a su dilecto colaborador en esta obra, el Profesor y Presidente 
de la Comisión Ejecutiva del Colegio Oficia! Español de Oporto, Doctor Damiáo 
Guedes da Cunha, por su eficiente cooperación para el mayor perfeccionamiento 
posible de este Diccionario, asi como también a las profesoras del mismo, la bibliotecaría 
Doña Ana María Paredes Stuart- Torrie y mi esposa. Doña Blanca Domínguez Caté 
quienes, con su esforzada y luminosa colaboración, merecen todo encomio. 

Esperamos confiados que el público acogerá con beneplácito las abundantes 
innovaciones y mejoramientos introducidos en esta edición y pluga a Dios que tenga 
el mismo éxito que la precedente. - ■ 

JULIO MARTÍNEZ ALMOYNA 










Abreviaturas mais empregadas neste Dicionário 


abl. .. 

acep. 

acus.:... 

adj. .. 

adv. afirm. 

.adv. I. 

adv. m. 

adv. neg. 

adv. q. 

adv. t. 

agr . 

agrien. .... . 

Al. ou Áiav.... 

Albac. . 

áig . 

A He . 

A/m . . 

atq. . 

a Iven . 

amb.. 

Amér . 

Amér. Central. 
Amér. Merid. . 
anat. ............ 

And . 

ant. 

Ant . 

antrop . 

api. a pes. ... 
u. t. c. s. ... 


Ar . 

arauc. .. 

are. .. 

Argent . 

arit. .................... 

arq. _... 

arqueo /............ 

art. ................ 

art. .. 

Ast .. 

astro!. . 

astron .. 

áum... 

automob . 

Av. .. 

Bad. .. 

berb. ou berber. 

b. gr. . 

biblioqr . 

biol. . 

Bise. . 

b. lat. 

Bol. ... 

bot . 

Burg . 

Cae .. 

Cád . 

caligr . 

Can . 

cant .. 

carp . 

cat. 

Cat . 

catóp. ou catópt. 
célt. 


ablativo. 

acepcáo. 

acusativo. 

adjectivo. 

advérbio de afirmacáo. 
advérbio de lugar, 
advérbio de modo, 
advérbio de negacáo. 
advérbio de quantídade. 
advérbio de tempo. 
agricultura, 
agrimensura. 

Alava. 

Albacete. 

álgebra. 

Alicante. 

Almería. 

alquimia. 

alvenaria. 

ambiguo. 

América. 

América Central. 

América Meridional, 
anatomía. 

Andaiuzia. 

antiquado. 

Anti/has. 

antropología. 

¡ aplicado a pessoa, usa-se 
I também como substantivo, 
árabe. 

Ara gao. 

araucano. 

arcaico- 

Argentina. 

aritmética. 

arquitectura. 

arqueología. 

artigo. 

artiiharia. 

Astúrias. 
astro logia, 
astronomía. 
aumentativo. 
automobí/ismo. 

Ávila. 

Badajoz. 
berberisco, 
baixo grego. 
bibliografía, 
biología. 

Biscaia. 
baixo latim. 

Bolívia. 

botánica. 

Burgos. 

Cáceres. 

Cádis. 

caligrafía. 

Canarias. 

cantaría. 

carpintaria. 

cataláo. 

Catalunha. 

catóptrica. 

céltico. 


cetr .. 

cir . 

colect..; 

Colóm. ou Colómb _ 

com.... 

com .;. 

comp. 

conj. 

conj. advers. 

conj. comp. 

conj. condic. 

conj. copulat. 

conj. disjunt. 

conj. distrib. 

conj. ¡lat. 

con/ug . 

contracc. 

Córd . 

corrup. 

C. Real .. 

C. Rio . 

cronol. . 

Cuen . 

d. . 

dat. 

defect. 

depr . 

der... 

desús. 

dial. . 

dióp. ou dióptr. ... 

e/ectr . 

El Salv . . 

encad. . 

Equad . 

equit . 

esc . 

escand. 

esgr . 

estát. . . 

Estr . 

etnogr . 

etnoi ... 

exclam. 

explet. .i.. 

expr... 

expr. elipt. 

f. 

fam.. 

farm .. 

fest. 

fig. 

fil. . 

Fiiip . 

filol . 

. fis . 

fisiol. . 

flam. 

fon ... 

for . 

fort .; 

fotogr . 

fr... 

fr. frs. 

fr. prov'erb. 

fren . 


cetr aria. 
cir urgí a. 
colectivo. 

Colombia. 
comum de dois. 
comércio. 
comparativo, 
conjuncáo. 

conjuncáo adversativa, 
conjuncáo comparativa, 
conjuncáo condicional, 
conjuncáo copulativa, 
conjuncáo disjuntiva. 
conjuncáo distributiva, 
conjuncáo ilativa. 
con/ugacáo. 
contraccáo. 

Córd ova. 
corrupcáo. 

Ciudad. Real.- 
Costa Rica, 
cronología. 

Cuenca. 

diminutivo. 

dativo. 

verbo defectivo. 

depreciativo. 

derivado. 

desusado. 

dialéctica. 

dióptrica. 

eiectricidade. 

El Salvador, 
encadernacáo. 

Equador. 

equitacáo. 

escultura. 

escandinavo. 

esgrima. . 

estática. 

tstremadura. 

etnografía. 

etnología. 

exclamac.áo. 

expletivo 

expressáo. 

expressáo elíptica. 

substantivo feminino. 

familiar. 

farmacia. 

festivo. 

figurado. 

filosofía. 

Filipinas. 

filología. 

física. 

fisiología. 

flamenqo. 

fonética. 

forense. 

fortif¡cacao. 

fotografía. 

francés. 

frase, frases. 

frase proverbial. 

frenología. 
































































































































freq. ou frequent... 

fut. 

fut. imperf. 

gaé!.. 

Gal. . 

gal. 

galie. 

gén... 

genit.. 

geod. . .. 

'geogr . 

geol. . 

geom . 

ger., gerund . 

germ. 

germ . 

gnom . 

gót... 

gr. 

gr. mod. 

gram . 

Gran . 

grav . 

Guad. ou Guadal... 

Guat . 

Guay . 

Gu/p . 

hebr. 

hidrául . 

hidrom . 

hig . 

hist. nat . 

hol. 

Hond .. 

Hueso . 

imper., ¡mperat. 

Imperf. 

impes. 

impr: . 

incoat. 

indet. 

indio. 

müum . 

infinit. 

ingl. 

intens. 

interj. ... 

intr. 

i ñus.... 

irón. .. 

irreg. . 

ital. ... 

iterat.. 

jurisp. . 

lat. ..i. 

íat. mod. 

Ung ... 

lit. 

lit . 

liturg. .. 

loe. 

lóg . 

Logr. ..; 

m . 

m. e f. . 

m. adv., ms. 

m. conj. 

m. conjunt. condic.. 

Mál. . 

mar. . ... 

mat . 


verbo frequentativo. 
futuro. 

futuro imperfeito. 
gaéiico. 

Gal iza. 

galego. 

galicismo. 

género. 

genitivo. 

ge o dé s ¡a. 

geografía. 

geología. 

geometría. 

íjerúndio. 

germánico. 

germanismo. 

gnomónica. 

gótico. 

grego. 

grego moderno. 
gramática. 

Granada. 

gravura. 

Guadalajara. 

Guatemala. 

Guayaquil. 

Guipúscoa. 

hebreu. 

hidráulica. 

hidrometría. 

higiene. 

historia natural. 
holandés. 

Honduras. 

Huesca. 

imperativo 

imperfeito. 

verbo impessoal. 

imprensa. 

verbo incoativo. 

indeterminado. 

indicativo. 

indumentaria. 

infinitivo. 

inglés. 

intensivo. 

interjeicáo. 

verbo intransitivo. 

inusitado. 

irónico. 

irregular. 

italiano. 

iterativo. 

jurisprudencia. 

latim. 

latim moderno. 

lingüistica. 

literalmente. 

literatura. 

liturgia. 

locucáo. 

lógica. 

Logroño. 

substantivo masculino, 
substantivo masculino e fe- 
minino. 

modo adverbial, modos adver- 
biais. 

modo conjuntivo. 

modo conjuntivo condicional. 

Málaga. 

marinha. 

matemáticas. 


mecánica. 

medicina. 

metalurgia. 

metaplasmo. 

metátese. 

meteorología. 

métrica. 

México. 

mexicano. 

militar. 

minas. 

mineralogía. 

mitología. 

montaría. 

Múrcia. 

música. 

neutro. 

Navarra. 

neerlandés. 

negacáo. 

negativo. 

neologismo. 

Nicaragua. 

nominativo. 

nome próprio. 

número, números. 

numismática. 

observacáo. 

obstetricia. 

óptica. 

ortografía. 

participio. 

participio activo. 

Palón cía. 
paleontología. 

Paraguai. 

partícula .comparativa, 
partícula conjuntiva, 
partícula inseparável. 
patología, 
perspectiva. 
pessoa. 

. participio futuro, 
participio futuro passivo. 
pintura. 

plural. / 

poético. 

popular. 

por antonomásid 
por excelencia, 
por extensáo. 
portugués. 
modo potencial. 
participio passivo. 
pronuncia-se. 
prefixo. 

.preposicáo. 

preposicáo inseparável. 

presente. 

pretérito. 

Pretérito indefinido. 

Porto Rico. 
privativo. 

pronome. -- 

pronome demonstrativo. 
pronome pessoal. 
pronome possessivo. 
pronome relativo. 
prosodia. 

provencal. . 

Provincias Vascongadas. 
pouco usado. 
química. 


mee. .. 

med. . 

metal. 

metapl 

metát. 

meteor. 

métr 

Méx 


mexic. 

mil. . 

min. .. 

mineral .. 

mit. .:. 

moni . 

Múrc . 

mús. .. 

n. 

Nav . 

neerl. 

neg. 

negat. 

neo!. . 

Nicar . 

nominat. 

n. P. 

núm., nums. 

numism . 

obser. ou observ. .. 

obst . 

ópt . 

ortogr . 

P. 

P- a. 

Pal. . 

paleont . 

Par .... 

part. comp. 

part. conjunt. 

part. insep. 

pat. .. 

persp ... 

pes. 

P- f. 

P f P. 

pint . 

Pí. 

poét. 

pop. . 

por antonom. 

por excel. 

por ext. 

port 
pot. 

p. p. 

pr. .. 
pref. 
prep. 

prep. insep. 

pres. 

pret. 

Pret. índef. 

P.Ric . 

priv. ou privat. 

pron. 

pron. dem. 

pron. pes. 

pron. pósses. 

pron. relat. 

pros . 

prov. 7 ._•. 

Prov. Vascongadas . 

p. us. 

quím . 
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R. de la Plata 
rec. . 

ref. , refs. 

reg. ... 

reloj. . 

ret. ............. 

s . 

Sal. .. 

Salv. .. 

sánscr. _.. 

Sant. . 

Sarag. .. 

Seg. ........... 

sent. 

separat. 

Se v . 

sing.. 

Sór. . . 

subj. 

suf.. 

sup. . 


taurom . 

tecn. . 

teol . 

Ter. . 

teutón. 

t. t. ... 

tlnt . 

Tol. .. 

topogr . 

tr. ..... 

trig. ou trígon. 
ü. . 


verbo reflexo. 

Rio da Prata. 
verbo recíproco, 
refráo, refráos. 
regular. 
relojoacia. 
retórica. 
substantivo. 
Salamanca. 

Sao Salvador. 
sánscrito. 

Santander. 

Saragoca. 

Segóvia. 

sentido. 

separativo 

Sevilha. 

singular. 

Soria. 

subjuntivo- 

sufixo. 

superlativo. 

tempo. 

tauromaquia. 

tecnicismo. 

teología. 

Teruel. 

teutónico. 

terminacáo feminina. 
tinturaría. 

Toledo, 
topografía. 
verbo transitivo. 
trigonometría. 

Usa-se. 




» Usa-se como substantivo 

U. c. s. m.i' masculino. 

últ. ... última. 

¡j m . usa-se mais. 

U. m. co'm neg. ... Usa-se mais com negacao. 
U m c r .......Usa-se mais como reflexo. 

) Usa-se mais como substan- 

U. m. c. s. . . f Xiyo. 

U m. no pí. ...... Usa-se mais no plural. 

Urug .i.. Üruguai. 

usav. Usava-se. 

y t . Usa-se tambem. 

.'. ... I Usa-se também como adjec- 

u - L c - ad] .- ( tivo. 

,, t - !nfr V Usa-se também como intran- 

' c ' ' ) sitivo. 

¡j t c r . Usa-se também como reflexo. 

) Usa-se também como subs- 

U- t- c • s . (' tantivo. 

i Usa-se também como tran- 
Utc.tr . s ¡tivo. 

U. t. no sing . Usa-se também no singular. 

V. ..i. veja-se. 

Va/ .. Valónela. 

Valh. ou' Valhad. ... Va/hadolide. 

v3sc. .. vasconco. 

Vasc. . Provincias Vascongadas. 

Venez . Venezuela. 

ve ter . • veterinaria. 

vocat. vocativo., 

vu |g. vulgarismo 

Zam . Zamora. 

! zar . - Saragoca. 

zoo! . zoología. 

























































substantivo 


' m negacáo. 
,r no reflexo. 
no substan- 

plural. 



3rno adjec- 
mo intran- 

no refíexo. a > s - f- prinneira letra do alfabeto espanhol e primeira 

mo subs- também das suas vogais; a por a y b por b: ponto 

por ponto. 

•no tran- a, prep. a, até, junto a, para, por, segundo; (com¬ 

plemento da acgáo do verbo); respeta a los 
singular. ancianos, respeita os velhos; me enseñó a leer, 

ensinou-me a ler; (direcgáo): voy a Lisboa, vou 
a Lisboa; (lugar ou tempo): le cogieron a la 
puerta, apanharam-no á porta; (situacáo de 
c / as pessoas ou coisas): a la derecha del Rey, a 

direita do rei; (intervalo de lugar ou de tempo): 
de calle a calle, de rúa em rúa; de once a doce 
del dia, das onze ás doze da manhá; (modo de 
acgáo): a pie, a caballo, a pé, a cavalo; (prece- 
dendo o prego das coisas): a veinte pesetas el 
metro, a vinte pesetas o metro; (distribuigáo): 
dos a dos, dois a dois; (expressa igualmente 
comparagao ou contraposigáo): va mucho de 
Antonia a Manuela, há muita diferenga entre 
Antonia e Manuela; (precedendo o infinito, equi¬ 
vale, em certas expressóes, á conj. si): a saber 
yo que vendría, se eu soubesse que viria; (noutras 
frases equivale ás preposigóes con, hacia, hasta, 
i junto a, para, por, según): quién a hierro mata, 

a hierro muere, quem com ferros mata, com ferros 
morre; se fué a ellos como un león, atirou-se a 
eles como um leáo; pasó el rio con el agua a la 
cintura, passou o rio com água até á cintura; 

• —! a la orilla del mar, junto á margem do mar; a 

beneficio del público, para beneficio do público; 
a instancias mías, a instancias minhas; a ley de 
Castilla, segundo ou conforme a lei de Castela; 
j (dá principio a muitas locugóes adverbiais): 

■ a bulto, por alto, indistintamente; a oscuras, ás 

escuras, sem luz; a tientas, ás apalpadelas. 
a, pref. insep. que significa privagáo ou negagáo, 
como: acromático, ateísmo. 

| aarónico (ca), adj. aarónico, pertencente ou rela- 

1 tivo a Aaráo, irmáo de Moisés. 

aaronita, adj. aarónida, descendente de Aaráo; 

pertencente ou relativo a Aaráo: s. m. e /. aaronita. 
ab, prep. insep. que significa separagáo, como 
abjurar, ou excess'o de acgáo, como em abusar. 
Separada emprega-se em frases latinas, como 
I ab ínitio, ab aeterno, ab ¡rato. 

¡ aba, s. /. medida de cómprimento, de dois metros 

I aproximadamente, usada antigamente em Aragác, 

Catalunha e Valéncia. 

aba!, interj. p. us. cuidado! (emprega-se para 
advertir alguém); atengáo! 

j abá, s. m. bot. Cuba arbusto silvestre da ilha de 

I Pinos, a cujas folhas se atribuí virtude med'reinal 

' b contra a paralisia. 


abab, s. m. abab, marinheiro turco livre, que se 
empregava ñas galés por falta de toreados, 
ababá, s. f. V. ababol. 

ababangay, s. m. ababangai, arbusto bignoniáceo 
das Filipinas. 

ababol, s. m. V. amapola, pessoa simples, dis¬ 
traída, atolambada. 

ababuy, s. m. ababone, árvore oleácea da América, 
ababu, bambú. 

abacá, s. m. abacá, espécie de bananeira das Fili¬ 
pinas e do Brasil que fornece matéria textil" 
conhecida porcánhamo-de-manila; filamento desta 
planta preparado para a indústria; tecido feito com 
este filamento. 

abacería, s. /. mercearia, estabelecimento onde se 
vendem géneros alimenticios, venda, loja de secos 
e mol hados. 

abacero (ra), s. m. e /. merceeiro, dono de mer- 
cearia, tendeiro, pessoa que possui urna abacería. 
abacial, adj. abacial, pertencente ou relativo ao' 
abade, á abadessa ou á abadia. j 

ábaco, s. m. abaco, contador com pequeñas 
esferas de madeiía, empregado ñas escolas pri¬ 
marias para ensinar ás criangas as quatro ope- 
ragóes fundamentáis da aritmética; arq. parte 
superior ou coroa dos capitéis; min. tina em que 
se lavam os minérios, especialmente o ouro. 
abacorar, v. t. Venez. fustigar, agoutar. ' í 
abad, s. m. abade, aquele que governa urna abadia; 
prelado superior das ordens monásticas; cura do 
almas, pároco; cura ou beneficiado que presido 
a um cabido durante certo tempo, 
abada, s. f. zoo!. V. rinoceronte, 
abadejo, s. m. abadejo, passarinho da Europa; 
badejo, peixe do mar das Antilhas e do Medi¬ 
terráneo; V. bacalao. 

abadengo (ga), adj. abadengo, pertencente ou 
relativo ao abade ou á sua jurisdigáo e dignidade, 
abacial. 

abadernar, v. t. mar. abadernar, apertar com 
baderna; passar urna baderna. 
abadesa, s. f. abadessa, prelada, superiora de 
comunidade religiosa. 

abadía, s. f. abadia, igreja ou mosteiro regido por 
abade ou abadessa, abadiado; dignidade de abade 
ou abadessa; territorio, jurisdicáo e bens perten- 
centes áqueles; em aigumas provincias, casa dn 
abade. 

abadiado, s. m. V. abadía, 
abadiato, s. m. V. abadía. 

ab aeterno, loe. adv. lat. desde a eternidade; 
desde os tempos primitivos. 
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abajadero, s. m. baixada, terreno em declive, 
ladeira, desoída, declive, 

abajamiento, s. m. ac. de abajar-, abaixamento, 
desoída, depressáo,' baixa; s. m. ant. baixeza, 
humilhagáo, abatímento. 
abajar, v. i. e t. V. bajar. 

abajeño (ña), adj. Méx. habitante das costas ou 
térras baixas. U. t. c. s. 

abajino (na), adj. Chile habitante do Norte. 

U. t. c. s. 

abajo, adv. /. abaixo, para o lugar ou parte inferior; 
no lugar ou na parte inferior; interiormente; 
abajo!, interj. .abaixo!, exclamacáo de protesto 
ou desprezo. 

abalanzar, v. t. abalangar, pesar com balanca, 
balancar, balancear; igualar, equilibrar; atirar, im¬ 
pelir violentamente; v. r. aventurar-se, abalan- 
gar-se. 

abalar, v. t. V. aballar, levar ou conduzir. 
abalaustrado (da), adj. V. balaustrado. 
abalaustrar, v. t. Cuba abalaustrar, adornar com 
balaustres. 

abaldonadamente, adv. m. abjectamente, injurio¬ 
samente, com baldóes, vilmente, 
abaldonar, v. t. V. envilecer; baldoar, insultar com 
baldóes, injuriar; ant. abandonar, entregar, 
abaleador (ra), s. m. e f. joeireiro, aquele que 
joeira ou faz joeiras, peneireiro. 
abaleadura, s. f. alimpas ou alimpaduras, residuos 
dos cereais depois de passados pela joeira. 
abalear, v. t. joeirar, passar pela joeira ou pelo 
crivo para separar o joio; coinar, limpar o grao 
(trigo, cevada, etc.). 

abaleo, s. m. agr.ac. de abalear-, joeiro, joeirameñto, 
cóino; vassoúra feita de hastes secas para se 
proceder ao joeiro. 

abalizamiento, s. m. ac. e ef. de abalizar-, balizagem,. 
jí ; disposicáo das balizas, balizamento. 
abalizar, v. t. mar. balizar ou abalizar, marcar com 
balizas alguma paragem em águas navegáveis; 
demarcar. 

abalorio, s. m. avelónos, contas de vidro para 
adornar os vestidos, missanga; cada urna destas 
contas, rocalha, rocal. 

abaluartado (da), adj. fort. abaluartado, guarne¬ 
cido de baluartes ou semelhante a baluarte, 
abaluartar, V. t. abaluartar, guarnecer de baluartes; 

V. abastionar. 

aballar, v. t e /.; baixar, abater. U. t. c. r. Sal. trans¬ 
portar ou trasladar; levar ou conduzir. 
aballestar, v. t. mar. igar, puxar para cima com 
cabos; esticar um cabo. 

aballó, s. m. Sal. ac. de aballar, transporte, trasla- 
dagáo. 

abarría, s. /. abama, planta liliácea cuja raiz se 
utiliza como purgante. 

abanar, v. t. abanar, agitar o ar com abano ou 
leque. 

abandalizar, v. t. V. abanderizar. U. t. c. r. 
abanderado, s. m. porta-bandeira, oficial que leva 
a bándeira do regimentó; porta-estandarte, aquele 
que conduz o estandarte ñas procissóes ou 
outros actos públicos; o que amigamente substi¬ 
tuía o porta-bandeira, enquanto este descansava. 
abanderamiento, s. m. ac. é ef. de abanderar ou - 
abanderarse-, embándeiramento, registo ou ma¬ 
trícula de navio. 


abanderar, v. t. embandeirar, matricular ou registar, 
sob a bandeira de um Estado, um navio de na- 
cionalidade estrangeira. U. t. c. r.; prover um 
navio da documentacao que o acredita, 
abandería, s. f. ant. V. bandería, 
abanderizador (ra), adj. que forma bandos ou 
partidos. U. t, c. s. 

abanderizar, v. t. abandar, dividir em bandos ou 
partidos, bandear. U. t. c. r. 
abandonadamente, adv. m. Cuba abandonada- - 
mente, com abandono. 

abandonado (da), p. p. de abandonar, adj. aban¬ 
donado, desidioso, descuidado; sujo, desasseado. 
abandonamiento, s. m. V. abandono, 
abandonar, v. t. abandonar, deixar ao abandono 
urna pessoa ou coisa; deixar ao desamparo; 
renunciar, largar um empreendimento; v: r. fig. 
deixar-se dominar por afectos, paixóes ou vicios; 
confiar-se a alguém ou a alguma coisa; perder 
o ánimo, render-se as adversidades e contra¬ 
tempos. 

abandono, s. m. ac. e ef. de abandonar ou aban¬ 
donarse-, abandono, desamparo; negligencia; re- 
núncia sem beneficiário determinado; for. direíto 
do segurado para exigir o pagamento do segu¬ 
rador; teol. entrega total que a alma faz de si 
mesma a Deus, para sofrer as provacóes que 
mereca. 

abanicar, v. i. abanar com o leque, abanicar. 
U. t. c. r. 

abanicazo, s. m. pancada com o leque. 
abanico, s. m. leque, ventarola que se abre e se 
fecha pela sobreposigáo das suas varetas; abano, 
abanico; fig. qualquer coisa que tem a aparéncia 
dum leque aberto, como a cauda dos pavóes, 
dos perus e de certos pombos; Cuba pega de 
madeira em forma de leque, usada nos caminhos- 
-de-ferro, para advertir o maquinista da direccáo 
a seguir; fig. fam. sabré ou espada curva; cárcere 
celular de Madrid. 

abanillo, s. m. gorjeira, renda ou paño com que 
amigamente se faziam certas golas franzidas 
(lengo de pregas); abanico; leque. 
abaniqueo, s. m. ac. e ef. de abanicar ou abanicarse-, 
abanagáo, abanadela; gestos demasiados que 
algumas pessoas fazem quando falam. 
abaniquería, s. f. estabelecimento onde se fazem 
ou vendem leques. 

abaniquero (ra), s. m. e f. fabricante ou vendedor 
de leques. 

abano, s. m. abano, leque; aparelho em forma de 
leque, pendurado no tecto, que serve para 
renovar o ar de urna habitacáo, ventarola. 
abanto, s. m. zoo!, abanto, ave de rapiña seme¬ 
lhante ao abutre, embora de tamanho menor; 
adj. diz-se do touro medroso e do homem 
aturdido e desajeitado. 

abarañar, v. t. Sal. recolher e colocar ordenada¬ 
mente os feixes de feno. 

abaratamiento, s. m. barateamento, acto de bara¬ 
tear, baixa de preco, barateio. 
abaratar, v. t. baratear, abaratar, reduzir o prego de, 
tornar barato, baratar. 

abarca, s. f. abarca, calgado rústico de couro nao 
curtido; tamanco. 

abarcado (da), adj. calgado com abarcas;'abar¬ 
cado, cingido com os bragos. 
abarcador (ra), adj. abarcador, que abarca. 
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abarcadura, s. f. ac. e ef. de abarcar, abarcamento. 
abarcamiento, s. m. V. abarcadura, 
abarcar, v. t. abarcar, cingir com os bracos ou com 
as máos alguma coisa, abranger; fig. rodear, 
compreender; conter; alcangar com a vista; tomar 
alguém a seu cargo muitas coisas ou negócios 
ao mesmo tempo; Méx. V. acaparar; moni, cer¬ 
car urna parte do monte onde se presume haver 
caca; quién mucho abarca, poco aprieta, quem 
tudo quer tudo perde. 

abarcón, s. m. anel de ferro que nos trens antigos 
unia a lanca com o jogo dianteiro, bragadeira. 
abarloar, v. t. mar. atracar, chegar o barco ao 
lugar onde deve ficar encostado, seja á térra ou 
a outro barco. U. t. c. r. 

abarquero (ra), s. m. e /. abarqueiro, aquele que 
faz ou vende abarcas. 

abarquillado (da), p. p. de abarquillar-, adj. enca- 
nudado, enrolado em forma de canudo, 
abarquillamiento, s. m. ac. e ef. de abarquillar ou 
abarquillarse', enrolamento. 
abarquillar, v. t. enrolar em forma de canudo. 
U. t. c. r. 

abarracar, v. i. mil. abarracar, construir em forma 
de barracas (em acampamento). U. t. c. r. 
abarraganamiento, s. m. abarregamento, amance- 
bamento; concubinagem. 

abarraganarse, v. r. abarregar-se, amancebar-se. 
abarrajado (da), p. p. de abarrajar-, adj. Chile 
audaz, demandista. 

abarrajar, v. t. esbarrar, atropelar; v. r. V. en¬ 
canallarse. 

abarramiento, 5. m. ac. e ef. de abarrar-, embate, 
abarrancadero, s. m. atoleiro, lodagal, barranco; 

fig. negocio ou lance de difícil saída. 
abarrancamiento, s. m. ac. e ef. de abarrancar ou 
abarrancarse, mar. en cal he. 
abarrancar, v. t. embarrancar; mar. encalhar. 
U. t. c. r. 

abarrar, v. t. arrojar, atirar violentamente urna coisa, 
langar, jogar. 

abarredera, 5. /. vassoira ou vassoura; fig. coisa 
que varre e limpa. 
abarrer, v. t. V. barrer. 

abarrotado (da), p. p. de abarrotar-, adj. abarro¬ 
tado; Cuba diz-se duma forma, particular do jogo 
da manilha; Chite diz-se das tojas onde se ven¬ 
derá artigos de comércio, como; caldos, cacaus, 
conservas, papel, etc. 

abarrotar, v. t. barrotar ou barrotear, por barrotes 
em; segurar com barrotes; mar. carregar um barco 
até as escotilhas 1 ; por ext. abarrotar, encher de 
mercadorias urna loja, um armazém, etc.) Chile 
e Guat. monopolizar um género de comércio; 
Cuba no jogo da manilha ganhar com cartas 
inferiores; v. r. Amér. abaratar-se qualquer artigo 
de comércio por excessiva abundancia, 
abarrote, s. m. balote ou fardo pequeño que serve 
para abarrotar a estiva; pl. Amér. artigos de 
comércio, como: caldos, cacaus, conservas, pa¬ 
pel, etc.; Perú artigos comestíveis. 
abarse, v. r. defect. apartar-se, afastar-se do 
caminho; usa-se quase únicamente no infinito e 
nos números sing. e pl. da 2. a pessoa do impe¬ 
rativo. 

. abastadamente, adv. m. ant. abastadamente, de 
modo abastado; abundantemente, copiosamente. 


abastamiento, 5. m. ac. e ef. de abastar ou abas¬ 
tarse- abastamento, abastanca; abundancia, copia; 
fartura, riqueza. 

abastanza, s. f. abastangá, abastamento; abun¬ 
dancia, copia. 

abastar, v. t. V. abastecer; v. i, V. bastar; ser 
suficiente; v. r. satisfazer-se ou contentar-se. 
abastardar, v. i. V. bastardear, 
abastecedor (ra), adj. abastecedor, que abastece. 
U. t.c.s. 

abastecer, v. t. abastecer, prover de víveres ou 
de outras coisas necessárias, abastar, fomecér. 
U. t. c. r.; v. irreg. conjuga-se como agradecer. 
abastecimiento, s. m. ac. e ef. de abastecer ou 
abastecerse-, abastecimento, fornecimento, abas- 
tanga, provimento. 

abastero, s. m. Chile o que compra reses vivas 
para vender a carne por junto; Cuba abastecedor, 
abastimiento, s. m. ant. V. abastecimiento, 
abastionar, v. t. fort. abaluartar, guarnecer de 
bastióes, fortificar. 

abasto, s. m. abasto, provisáo de mantimentos; 
na arte de bordador, a pega ou pegas menos 
importantes; dar abasto a una cosa, prover a 
todas as necessidades ou exigéncias. U. m. c. neg. 
abatanar, v. t. apisoar ou pisoar, bater (o paño) 
com o pisáo para Ihe dar mais corpo e resis¬ 
tencia, enfortir; preparar, amaciar os panos, 
abate, s. m. minorista, eclesiástico de ordens 
menores vestido á romana; presbítero estran- 
geiro, especialmente francés ou italiano, e tam- 
bém eclesiástico espanhol que residiu muito 
tempo em Franga e na Italia. ~ 

abatidamente, adv. m. abatidamente, com abatí- 
mentó, com humilhagáo. 

abatidero, s. m. escoadoiro ou escoadouro, canaj 
de esgoto. .' :r 

abatido (da), p. p. de abatir, adj. abatido; abjecto, 
vi!, desprezível; diz-se das mercadorias qué' per- 
deram o seu valor normal; s. m. Cuba atado tfé 
tábuas para caixotes, barris, etc. • /. 

abatimiento, s. m. ac. e ef. de abatir ou abatirse-, 
abatimento, humilhagáo, baixeza; prpstragáo física 
ou moral, desánimo; mar. abatimento, ángulo da. 
quilha com a esteira do navio; desvio do navio 
do seu verdadeiro rumo por efeito do que ábate, 
abatir, v. t. abater, derribar, deitar por térra, derru- 
bar. U. t. c. r.; abatir las velas de una embarcación. 
arriar as velas de urna embarcagáo; abatir la ban¬ 
dera, arriar a bandeira; fig. abater, fazer perder 
o ánimo, as forgas, o vigor a. U. m. c. r.; desar^ 
mar (barracas, etc.); v. i. mar. descaír da rota por 
efeito do vento, ou de urna corrente; v. r. baixar, 
descer. 

abatojar, v. t. ar. bater ou sacudir os legumes 
depois de secos, para que as vagens soltem as 
sementes. " • - 

abazón, s. m. faceira, cada urna das bolsas que 
várias espécies de mamíferos tém na boca, para 
depositarem os alimentos antes de os mastigarem. 
abdicación, s. f. ac. e ef. de abdicar-, abdicagáo, 
documento em que consta a abdicagáo; renuncia, 
abdicar, v. t. abdicar, renunciar; abandonar cargo, 
dignidade, posse ou dominio; desús, privar alguém 
de um estado favorável, de um direito, faculdade 
ou poder. U. t. c. i. 

abdicativamente, adv. m. por deíegagáo. 
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abdicativo (va), adj. abdicativo, abdicatório, per- 
tencente e relativo á abdicacáo; que implica 
abdicagáo. 

abdomen, s. m. anat. abdome ou abdomen, caví- 
dade do corpo do animal ría qual se contém 
os órgáos principáis do aparelho digestivo e do 
génito-urinário. 

abdominal, adj. abdominal, pertencente ou relativo 
ao abdome. 

abducción, s. f. dial, abdugáo, silogismo cuja 
premissa maior é certa e a menor apenas pro- 
vável; anat. abdugáo, movimento que tende a 
afastar um membro, ou parte do membro, do 
plano médio sagital do corpo. 
abductor, adj. anat. abdutor, músculo que produz 
a abdugáo. U. t. c. s. 

abecé, s. m. ABC, abecedário, alfabeto; fig. pri- 
meiras nogóes ou rudimentos duma ciencia ou 
faculdade; no entender uno, o no saber el 
abecé, fr. fig. fam. ser muito ignorante, 
abecedario, s. m. abecedário, ou letras do alfabeto; 
livrinho para o ensino dos rudimentos da leitura; 
lista por ordem alfabética, 
abedul, s. m. bot. bétula, planta da familia das 
betúláceas, chamada também vidoeiro. 
abeja, s. f. zool. abelha, insecto himenóptero que 
produz o mel e a cera; fig. pessoa astuta e labo¬ 
riosa; abeja maestra, abelha-mestra. 
abejarrón, s. ni. aum. de abeja ; bordáo, besouro; 

V. abejorro, besoiro; V. abejón, jogo. 
abejaruco, s. m. zool. abelharuco ou abelhuco, 
pássaro sindáctilo que se nutre de abelhas, 
abelheiro; fig. pessoa que se ¡ntromete indiscre¬ 
tamente. 

abejera, s. f. V. colmenar; V. toronjil. V 

abejero (ra), s. m e f. abelheiro, o que trata das 
colmeias; V. colmenero, 

abejón,, s. m. zool. abelháo, zángáo, machó da 
vespa, vespáo; besoiro ou besouro; jogo entre 
tres pessoas em que urna, com as máos juntas 
á frente da boca, imitancTo o zumbido do abelháo, 
ir tenta dar bofetadas ñas outras duas, sem nenhuma 
délas desviar os pés do lugar em que estáo; 
jugar a! abejón con uno, fr. fi g. fa m. ter alguém 
em pouca conta, tratá-lo com desprezo, rir-se dele, 
abejorro, s. m. besoiro ou besouro, insecto hime- 
nóptéro, de dois a tres centímetros de compri- 
mento; vive em enxames pouco numerosos, faz 
ninho debaixo do musgo ou de pedras e zumbe 
muito ao voar; insecto coleóptero, de dois a 
tres centímetros de comprimento, de cor preta 
e extremidades roligas; rói as folhas das plantas, 
e as suás larvas as raízes; fig. pessoa de con- 
versagáo enfadonha; V. abejarrón, 
abejuela, s. /. dim. de abeja. 

abejuno (na), adj. pertencente ou relativo ás 
abelhas. - 

abelmosco, s. m. bot. ambreta, planta malvácea 
cuja sementé tem o aroma do ámbar; procede 
da india e as suas sementes sao empregadas em 
medicina e perfumaría; abelmosco, nome gené¬ 
rico do grupo de malváceas a que pertence a 
ambreta. 

abellacado (da), p. p. de abellacar; adj. avelha- 
cado, velhaco, patife, vil. 

abellacar, v. t. avelhacar, tornar menos digno, 
aviltar, envilecer. U. m. c. r.; avelhacar-se, tor- 
nar-se velhaco. 


abellotado (da), adj. que tem a figura de bolota. 
abemolar, v. t. abemolar, suavizar a voz; acidentar 
com bemóis; baixar ou adogar o tom. 
abencerraje, s. m. abencerragem, membro duma 
tribo árabe que dominou em Granada, antes da 
sua conquista pelos Reís Católicos, 
abental, s. m. ant. V. delantal, 
abenuz, s. m. V. ébano. 

abéñola ou abéñula, s. f; ant. V. pestaña, cilio, 
aberenjenado (da), adj. aberingelado, que tem o 
feitio, gosto ou cor da beringela. 
aberración, s. f. aberragáo, desvio, erro de enten- 
dimento; astron. movimento aparente das estrelas 
fixas; fotogr. dispersáo da luz; veter. anomalía 
na conformacáo ou funcáo dos órgáos. 
aberrar, v. i. aberrar, desviar-se, fazer aberragáo; 
afastar-se; andar errante. 

abertal, adj. diz-se do terreno que se greta com 
a seca, fende ou abre. 

abertura, s. f. ac. e ef. de abrir ou abrirse: abertura, 
boca, fenda ou orificio; greta formada na térra 
devido ás .secas ou ás torrentes; terreno largo e 
aberto que medeia entre duas montanhas; en- 
seada; fig. franqueza no trato e na conversacáo; 
astron. diámetro útil dum telescopio; for. V. aper¬ 
tura. 

abés, adv. m. ant. difícilmente, com muito trabalho, 
custosamente. 
abesana, s. f. V. besana, 
abesón, s. m. V. eneldo.' 

abestiado (da), adj. bestializado, embrutecido, 
estúpido. 

abestializado (da), adj, V. abestiado, 
abestiarse, v. r. bestializar-se, embrutecer-se; tor- 
nar-se como besta. 

abestionar, v. t. ant. fort. V. abastionar, 
ábéstola, s. f. V. arrejada, 
abetal, s. m. local povoado de abetos, 
abetar, s. m. V. abetal. 

abete, s. m. fabete, instrumento usado pelos 
tecelóes para segurar o paño quando trabalham 
com as tesouras. 

abetinote, s. m. resina líquida do abeto, 
abeto, s. m. bot. abeto, árvore resinosa da familia 
das pináceas; madeira de qualquer das espécies 
desta árvore. 

abetunado (da), p. p. de abetunar; adj. abetunado, 
betuminoso, que tem as qualidades do betume. 
abetunar, y. t. V. embetunar, 
abey, s. m. árvore das Antilhas, da familia das 
leguminosás. 

abeya, s. f. ant. V. abeja. ' 

abeyera, s. f. ant. V. abejera, colmeal. 
abiar, s. m. V. albihar. 
abieldar, v. t. V. bieldar. 

abiertamente, adv. m. abertamente, claramente, 
sem reservas, francamente, 
abierto (ta), p. p. irreg. de abrir; adj. aberto; 
desembarazado, chao, raso, dilatado, náo mu¬ 
rado ou cercado; fig. aberto, sincero, franco, 
ingénuo; claro, patente, iniludível; mar. diz-se 
da embarcacáo que náo tem coberta. 
abietino, s. m. abietina, substancia cristalizada que 
se encontra na resina do abeto, 
abigarrado (da), p. p. de abigarrar; adj. betado, 
pintado de várias cores desordenadamente; he¬ 
terogéneo e sem concertó; matizado. 








abigarramiento, s. m. ac. e ef. de betar ou matizar: 

má combinacao de cores, 
abigarrar, i/, t. betar, dar ou por a urna coisa 
varias cores mal combinadas; mosquear, pintar 
sem arte; matizar. 

abigeato, s. m. for. abigeato, roubo de gado, 
abigeo, s. m. for. abigeo, ladráo de gado, 
abigotado (da), adj. V. bigotudo, 
ab ¡nitio, loe. adv. lat. desde o principio; desde 
tempos imemoriais ou muito remotos, 
ab intestato, loe. adv. lat. sem testamento; murió 
ab intestato, morreu sem testamento; descuidada, 
abandonadamente. 

abirritación, s. f. med. abirritagáo, fraqueza, atonía, 
abirritante, p. a. de abirritar; adj. abirritante, que 
abirrita, que diminuí a abirritagáo. 
abirritar, v. t. med. abirritar, diminuir a abirritagáo. 
abiselar, v. t. V. biselar. 

abismal, adj. abismal, pertencente ou relativo ao 
abismo, abissal. 

abismar, v. t. abismar, langar no abismo. U. t. c. r.; 
fig. confundir, abater. U. m. c. r.; v. r. fig. entre¬ 
garse completamente á contemplagáo, á dor, etc.; 
Chile e Hond. assombrar-se, admirar-se. 
abismo, s. m. abismo, profundidade grande e 
perigosa; fig. o Inferno. 

abitar, -v. t. mar. abitar, segurar ou prender na 
abita, cabos, amarras, etc. 
abitón, s. m. mar. abita, pega vertical, de madeira 
ou de ferro, para fixar a amarra da áncora ou de 
alguma corda. 

abizcochado (da), adj. abiscoitado, semelhante a 
biscoito. 

abjuración, s. f. ac. e ef. de abjurar: abjuracáo, 
abjuramento. 

abjurante, p. a. de abjurar; adj. abjurante, que 
abjura. 

abjurar, v. t. abjurar, renunciar solenemente a; 
desdizer-se; abandonar. 

ablación, s. f. cir. ablagáo, separagáo ou extirpagáo 
de qualquer parte do corpo. 
ablactación, s. f. ablactagáo, supressáo da amá- 
mentagáo das changas. ' 

ablandabrevas, s. m. e f. fig. fam. pessoa inútil ou 
que para pouco serve. 

ablandador (ra), adj. que abranda ou amolece, 
amolecedor. 

ablandahigos, s. m. e f. fam. V. ablandabrevas, 
ablandamiento, s. m. ac. e ef. de ablandar ou 
ablandarse: abrandamento, amolecímento. 
ablandante, p. a. de ablandar; adj. que abranda, 
que amolece. 

ablandar, v. t. abrandar, tornar brando ou mole; 
laxar, suavizar; fig. serenar a ira ou a cólera de 
alguém. Ü. t. c. r.; v. i. temperar-se (o rigor da 
estagáo); amolecer, suavizar; fig. mitigar, 
ablandativo (va), adj. que tem a virtude de 
abrandar. 

ablandecer, v. t. abrandecer, abrandar, amolecer. 
ablativo, s. m. gram. ablativo, um dos casos da 
declinagáo latina que expressa relacóes de pro¬ 
cedencia, situagáo, modo, tempo, instrumento, 
matéria, etc., e, em espanhol, leva qúase sempre 
anteposta urna das preposigóes con, de, desde, 
en, por, sin, sobre, tras. 

ablefaria, s. f. med. ablefaria, auséncia de pál- - 
pebras. 


ablegado, s. m. ablegado, embaixador do papa 
encarregado de levar o barrete a um cardeal 
recentemente nomeado. 
ablepsia, s. f. med. cegueira, perda da vista, 
ablución, s. f. V. lavatorio ; ac. de lavarse: ablugáo; 
prática que, em certas religioes, consiste em 
lavar o corpo, ou parte dele; cerimónía da puri- 
ficagáo do cálix e da lavagem dos dedos, na 
missa, após a comunháo do sacerdote, 
abluente, adj. abluente, que lava ou purifica; 

próprio para abluir; purificante, 
abnegación, s. f. abnegagáo, desprendimento dos 
próprios interesses; renúncia; desapego; humil-, 
dade; desinteresse. 

abnegadamente, adv. m. abnegadamente, com 
abnegagáo. 

abnegado (da), p. p. de abnegar; adj. abnegado, 
que tem abnegagáo. 

abnegar, v. t. abnegar, renunciar voluntariamente 
aos próprios interesses, paixóes e desejos. U. t.o. r. 
abobado (da), p. p. de abobar; adj. abobado, 
tolo ou aparvalhado. 

abobar, v. t. fazer de bobo. U. t. c. r.; V. embobar, 
abobar-se. 

abobra, s. f. abóbora, planta cucurbitácea que se 
cultiva como trepadeira para adorno, 
abocadear, v. t. ferir as dentadas, abocanhar. 
abocado, adj. abocado, diz-se do vinho agradável 
ao paladar; agradável, delicado, 
abocamiento, s. m. ac. e ef. de abocar ou abocarse ; 
abocamento. 

abocar, v. t. abocar, apanhar com a boca; acercar, 
aproximar; arti/h. apontar ou voltar a boca da 
pega para um alvo ou para urna direegáo. U. t. c. r.; 
fazer c :municar (um conduto ou vaso com outro); 
mar. embocar, comegar a entrar em barra, canal 
ou estreito. 

abocardado (da), p. p. de abocardar; adj. que tem 
a boca em forma de trombeta; diz-se das armas 
de fogo de boca larga. 

abocardar, v. t. alargar a boca ou abertura de um 
tubo, de um orificio, etc.; ampliar, dilatar, 
abocelado (da), p. p. de abocelar; adj. semelhante 
a um bocel. 

abocelar, v. t. e i. V. abocinar, cair de brugos; 
atocinhar. 

abocetado (da), adj. diz-se da pintura que mais 
parece um borráo de várias cores que coisa 
terminada; esbogado. 

abocinado (da), p. p. de abocinar; adj. abuzinado, 
em forma de buzina. 

abocinar, v. t. dar forma de buzina; v. i. fam. cair 
de brucos; afocinhar; v. r. Cuba alargar-se o 
orificio onde se encaixam os raios das rodas, 
ñas carruagens. 

abochornado (da), p. p. de abochornar; adj. afo¬ 
gueado; V. bochornoso. 

abochornar, v. t. abafar com calor. U. t. c. r.: 
V. sonrojar; fig. envergonhar, fazer corar de 
vergonha. 

abofeteador (ra), adj. esbofeteador, aquele que 
esbofeteia. U. t. c. s. 

abofetear, v. t. esbofetear, dar bofetadas ou bofe- 
toes em; Chile vulgarismo por apuñear, esmurrar. 
abogacía, s. f. advocada, profissao e exercício de 
ádvogado, advocatura. 







abogada, s. f. advogada, mulher que advoga em I 
juízo; fam. mulher do advogado; fig. ¡ntercessora 
ou medianeira. 

abogadear, v. i. exercer a advocada pouco digna¬ 
mente. 

abogadillo, s. m. dim. depr. de abogado-, advo- 
gadeco, advogado de poucó ou nenhum valor. . 
abogado, 5. m. advogado, o que advoga em juizo, 
defendendo ou atacando urna causa, alegando a 
justica ou injustiga que cabe a urna das partes; 
fig. ¡ntercessor ou medianeiro. 
abogador, adj. ant. que advoga; s. m. andador de 
irmandade ou confraria; V. muñidor, andador de 
confraria. 

abogamiento, s. m. ant. ac. e ef. de abogar, 
advogatura. 

abogar, v. t. advogar, defender ou atacar em 
juízo urna causa por escrito ou por palavra; 
fig. interceder, pedir o favor de alguém. 
abohetado (da), adj. V. abuhado, 
abolengo, adj. avoengo, que procede dos avós; reía- , 
tivo aos avós; s. m. avito, ascendencia de ante- 
passados; for. bienes de abolengo, patrimonio ou 
heranga que vem dos avós. 
abolición, s. f. ac. e ef. de abolir; aboligáo, su- 
pressáo, derrogagáo, extingáo. 
abolicionismo, s. m. abolicionismo, doutrina ou 
sistema dos que pugnam pela abolicáo da escra- 
vatura. 

abolicionista, adj. abolicionista, partidário da abo- 
• licio da escravatura ou duma lei ou costume. 
U.t.c.s. 

abolir, v. i. abolir, por fora de uso, anular urna lei, 
preceito ou costume. Conjug. é verbo defectivo 
e só se usa ñas formas em que se mantém a 
vogal / do tema; assim: Indic. Pres. abo¬ 
limos, abolís (abolimos, abolís). Imperf. abolía, 
abolías, etc. (abolía, abolías, etc.). Pret. Indef. 
abolí, aboliste, etc. (abolí, aboliste, etc.). Fut. 
Imperf. aboliré, abolirás, etc. (abolirei, abolirás, 
etc.). Pot . (Condic.) aboliría, abolirías, etc. (abo¬ 
liría, abolirías, etc.). Subj. Imperf. aboliera ou 
aboliese, abolieras ou abolieses, etc. (abolirá ou 
abpligse, abolirás ou abolisses, etc.). Fut. Perf. 
aboliere, abolieres, etc. (abolir, abolires, etc;). 
Partic. abolido (abolido). Ger. aboliendo (abo- 
lindo)? 

abolongo, s. m. ant. V. abolengo, 
abolorio, s. m. ant. V. abolengo, 
abolsado (da), p. p. de abolsarse; adj. abolsado, 
que faz ou forma bolsas ou pregas, 
abolsarse, v. r. tomar forma de bolsa ou prega, 
abolsar-se. 

abolladura, s, f. ef. de abollar ou abollarse; amol- 
■- gadura ou amolgamento. ' 

abollar, v. t. amolgar, produzir amolgadura (em 
algumas pegas de metal). U.t.c.r. 
abollón, s. m. galo, tumor ou elevacáo na cabeca, 
por motivo de contusáo. 

abollonar, v. t. layrar urna peca de metal com 
relevos, á maneira de bolhas; v. i. agr. abrolhar, 
rebentar das plantas. 

abombado (da), p. p. de abombar; adj. abaulado, 
de forma convexa; que tem saliéncia curva; 
arredondado exteriormente; bojudo; fig. e fam. ' 
aturdido, atordoado, ensurdecido. 
abombar, v. t. abaular, dar forma convexa a; 
fig. fam. abombar, atordoar, ensurdecer; v. r. 


Amér. Merid. comecar a putrefaccáo da água ou 
da carne, carne abombada; Chite embriagar-se; 
Cuba comecar a sorvar-se a fruta, 
abominable, adj. abominável, que merece ser 
abominado. 

abominablemente, adv. rp. abominavelmente, de 
modo abominável. 

abominación, s. f. ac. e ef. de abominar; abomi- 
nacáo, aquilo que é abominável, detestável. 
abominar, v. /.abominar, condenar, maldizer; 

aborrecer, repelir com nojo ou horror, detestar, 
abonable, adj. abonável, que pode ou deve ser 
abonado. 

abonado (da), p. p. de abonar: adj. abonado; que 
tem crédito, que é de fiar; capaz, próprio para 
fazer ou dizer qualquer coisa (esta acepcáo 
toma-se geralmente em mau sentido); s. m. e f. 
assinante, subscritor. 

abonador (ra), adj. abonador, que abona, que 
afianca; s. m. e f. pessoa que se obríga a pagar 
faltando o fiador á sua obrigacáo; s. m. verruma. 
abonamiento, s. m. abonamento, abonagáo; V. 
abono, accáo de abonar. 

abonanzar, v. i. abonancar, tornar bonancoso; 

cessar a tormenta; serenar o tempo, 
abonar, v. t. abonar, afiancar, garantir; melhorar 
urna coisa tornando-a boa ou útil; afirmar, dar 
por certo, asseverar; adubar, beneficiar as térras; 
tomar urna assinatura para assistir a espectáculos 
públicos ou para desfrutar de alguma diversáo, 
ou aínda para receber algum servico periódica¬ 
mente ou determinado número de vezes. U. m:c. r.; 
com. fazer nos livros os lancamentos que corres- 
pondem ao crédito. 

abonaré, s. m. obrigacáo; promessa de pagamento; 

accáo de dar crédito; letra de cambio, 
abondadamente, adv. rn. ant. V. abundante¬ 
mente. 

ahondado (da), p. p. de ahondar; adj. ant. abun¬ 
dado. 

abondadura, s. /. ant. V. abundancia, 
ahondar, v. i. abundar, ter ou existir, em grande 
quantidade; ant. bastar, ser suficiente ou conve¬ 
niente; v. t. ant. abastecer, prover com abun¬ 
dancia ou suficientemente; satisfazer, contentar. 
(J. t. c.r. ' 

ahondo, s. m. ant. abundáncia; adv. m. fam: abun¬ 
dantemente. ... • 

abondosamente, adv. m.ant. V. abundantemente, 
abondoso (so), adj. ant. V. abundante; V. satis¬ 
fecho. 

abono, s. m. ac. e ef. de abonar ou abonarse; 
abono, direito que adquire o que se abona; 
subscrícáo, assinatura; adubo qué se dá ás térras, 
aboquillado (da), p. p. de aboquillar; adj. que tem 
forma de boquilha. 

aboquillar, v. t. por embocaduras ou bocais em 
instrumentos de sopro ou fazer pequeñas aber¬ 
turas em alguma coisa; arq. chanfrar. 
abordable, adj. abordável, que se pode abordar; 

acessível para um desembarque; fácil de abordar, 
abordador (ra), adj. abordador, que aborda, que 
faz a abordagem. 

abordaje, s. m. mar. ac. e ef. de abordar; abordagem, 
abordada; al abordaje, m. adv. operacáo de atra¬ 
car a um navio, para combate corpo a corpo. 
abordar-, v. t. mar. abordar, efectuar abordagem; 
abalroar, encostar ou chocar urna embarcacáo 







com outra. U. t. c. i. atracar; fig. abeirar-se de 
alguém para sondar a sua opiniáo; empree,nder 
ou propor um negocio difícil ou perigoso. 
abordo, s. m. mar. V. abordaje, 
abordonar, v. i. ant. andar ou ir apoiado em bordáo. 
aborigen, adj. aborigene, originário; indígena, na¬ 
tivo; diz-se do primitivo habitante dum país. 
U. m. c. s. no pl. 

aborlonado (da ) , adj.Co/ómb.e ChileV. acanillado, 
aborrachado (da), adj. -escarlatino, de cor ver- 
melha muito viva, de cor escaríate, 
aborrajarse, v. r. secar-se a messe antes do tempo, 
aborrascado (da), p. p. de aborrascarse; adj. 
aborrascado; tempestuoso, com aspecto de bor¬ 
rasca. 

aborrascarse, v. r. a borrasca r-se, tornar-se bor¬ 
rascoso (o tempo). 

aborrecedor (ra), adj. aborrecedor, que aborrece. 
U. t. c. s. 

aborrecer, v. t. aborrecer, causar aborrecimento, 
ter horror, ter aversáo; diz-se das aves que 
abandonam os ninhos, os ovos ou os filhotes; 
enfastiar, causar fastio ou aborrecimento. U. t. c. r. 
aborrecible, adj. aborrecível, que causa aborreci¬ 
mento. 

aborreciblemente, adv. m. aborrecidamente, de 
modo aborrecido. 

aborrecido (da), p. p. de aborrecer; adj. aborrecido; 
que sente aborrecimento; enfadado; que causa 
aborrecimento; enfadonho. 
aborrecimiento, s. m. ac. e ef. de aborrecer ; 
aborrecimento; aversáo;.repugnancia; tedio; des- 
gosto. 

aborregarse, v. r. cobrir-se (o céu) de pequeñas 
nuvens brancas. 

aborrir, v. t. Sal. V. aborrecer, 
aborso, s. m. ant. V. aborto, 
abortadura, 5. f. ant. V. aborto, 
abortar, v. t. abortar, dar á luz antes do termo da 
gestapáo. U. t. c. i. fig. produzir antes do tempo e, 
portanto, ¡mperfeitamente; v. i. fig. malograr-se, 
nao tar bom éxito; bot. ser nulo ou incompleto 
ñas plantas o desenvolvimento dalguma das suas 
partes; med. fazer parar a evolucáo da doenpá no 
seu inicio. 

abortivo (va), adj. abortivo, que provoca aborto; 

nascido antes de tempo. U. t. c. s. m. 
aborto, s. m. ac. e ef. de abortar ; aborto, parto 
prematuro ou expulsáo do feto antes do termo 
da gestapáo; coisa abortada, 
abortón, s. m. quadrúpede nascido prematura¬ 
mente; pele do cordeiro abortício: 
aborujar, v. t. fazer que urna coisa forme vultos. 

U. t. c. r. V. arrebujarse, 
abosadura, s. f. Cuba ac. de abosar ; acpáo de 
reanimar um galo'cansado de lutar. 
abosar, v. t. Cuba reanimar o galo cansado, de 
lutar. 

abotagamiento, s. m. ac. e ef. de abotagarse-, 
inchacáo, tumefaccáo. 

abotagarse, v. r. inchar o corpo (geralmente por 
doenca); entumecer se, 
abotargarse, v. r. fam. V. abotagarse, 
abotinado (da), adj. abotinado, feito em forma de 
botina, de sapato abotinado, 
abotonador, s. m. e f. abotoador, o que abotoa, 
abotoadeira.- 


abotonar, v. t. abotoar, prender com botóes- 
v. i. lancar botóes (a planta); v. r. apertar-se, 
cingir a roupa, metendo os botóes ñas botoeiras. 
abovedar, v. t. abobadar, cobrir com abobada; dar 
forma de abobada. 

ab ovo, loe. adv. !at. fig. tratando-se de narracóes, 
desde a origem ou desde tempo muito remoto, 
aboyado (da), adj. que se arrenda com bois, diz-se 
' duma herdade de lavradio. 

aboyar, v. t. aboiar, fazer flutuar, pór bóias; v. i. boiar. 
abozalar, v. t. acamar, acalmar, prender com apaimo. 
abra, s. f. abra, baía pequeña, angra, ancoradoiro, 
enseada; larga abertura entre duas montanhas; 
fenda de terreno (produzida por abalos sísmicos), 
abracadabra, s. m. abracadabra, palavra cabalís¬ 
tica a que atribuiam a virtude de curar várias 
moléstias, e cujas letras deveriam ser escritas 
em triángulo, de modo que pudesse ser lida de 
todos os lados. 

abrahonar, v. t. fam. cingir ou abrapar outrem 
pelos bracosf 

abrasadamente, adv. abrasadamente, de modo 
abrasado, ardentemente. 
abrasador (ra), adj. abrasador, que abrasa, 
abrasamiento, s. m. ac. e ef. de abrasar ou abra¬ 
sarse•: abraseamento, abrasamento. 
abrasar, v. t. abrasar, pór em brasa, queímar; 
ressequir, secar, por excessivo calor ou frío, urna 
planta ou as súas folhas. U. t. c. r.; fig. deixar 
alguém muito sentido por palavras ou aepóes; 
v. i. queimar, estar muito quente urna coisa; 
fig. esbanjar haveres, arder em paixáo: ou de 
amor ou de cólera oú de inveja, etc.; muchas 
hijas en casa todo se abrasa, com muitas filhas 
em casa tudo se abrasa. 

abrasilado (da), adj. que tem a cor do pau-brasil 
ou é semélhante a ela. 

abrasión, s. f. med. abrasáo, accáo irritante de 
purgantes gástricos; leve ulceracáó das mem¬ 
branas. 

abravar, v. t. ant. V. excitar, 
abravecer, v. t. V. embravecer, 
abraxas, s. m. abraxas, palavra simbólica entre 
os gnósticos e expressiva do curso do Sol nos 
365 días do ano; talismá gnóstico no qual estava 
gravada esta palavra. 

abrazadera, s. f. bracadeira, pepa de madeira ou 
de metal para prender alguma coisa, árgola; 
presilha. 

abrazado (da), p. p. de abrazar; adj. abrapado; 
germ. preso. 

abrazador (ra), adj. .abrapador, que abraca; ferro 
que segura o piáo da ñora; FiHp. espécie do 
almofada estreita e comprida; germ. agente poli¬ 
cial. 

abrazamiento, s. m. ac. e ef. de abrazar ou abra¬ 
zarse-, abracamento. 

abrazante, p. a. de abrazar; adj. abrapante, que 
abraca, abracador. 

abrazar, v. t. abracar, cingir alguém com os bracos; 
estreitar entre os bracos em sínal de carinho. 
U. t. c. r .; fig. rodear, cingir, abranger; seguir, 
adoptar, admitir, aceitar; tomar a seu cargo 
alguma tarefa; abrazar um negocio, una em¬ 
presa, etc. 

abrazo, s. m. ac. e ef. de abrazar ou abrazarse-, 
abraco. 

ábrego, s. m. ábrego, vento sudoeste. 
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abrenuncio, interj. abrenuncio, usada familiarmente 
para rejeitar alguma coisa. 
abrepuño, s. m. bot. V. arzolla, planta composta, 
abrevadero, s. m. bebedoíro ou bebedouro, pia ou 
tanque onde se dá de beber ao gado, 
abrevar, v. t. abrevar, dar de beber ao gado; regar' 
a terra ou as rúas; molhar as peles para as curtir, 
abreviaciones./, ac. e ef. de abreviar; abreviacáo, 
abreviatura. 

abreviadamente, adv. m. abreviadamente, em 
resumo, de modo abreviado, sumariamente, 
abreviado (da), p. p. de abreviar; adj. abreviado; 
resumido. 

abreviador (ra), adj. abreviador, que abrevia ou 
compendia; s. m. oficial redactor de bulas, na 
Chancelaria Romana oú na Nunciatura Apostólica, 
abrevtaduría, s. f. cargo de abreviador. 
abreviar, v. t. abreviar, tornar breve, encurtar; 

resumir; acelerar, apressar. 
abreviatura, s. f. abreviatura, maneira de escrever 
com poucas letras; fraccáo da palavra desig¬ 
nando-a toda. 

abribonado (da), p. p. de abribonar; adj. avelha- 
cado; que tem aparéncia de vadio ou velhaco. 
abribonarse, v. r. avelhacar-se, tornar-se vadio ou 
velhaco. 

abridero (ra), adj. que se abre fácilmente. U. m. 
aplicado a frutas; s. m. molar, variedade dé pesse- 
gueiro, cujo fruto se abre com facilidade; péssego, 
fruto do pessegueiro. 

abridor (ra), adj. abridor, que abre; s. m. V. abri¬ 
dero, árvore e fruto; enxertadeira, faca própria 
para fazer enxertos; instrumento de ferro que 
antigamente se usava para franzir os colarinhos. 
abrigado (da), p. p. de abrigar; adj. abrigado; 
s. rn. abrigo ou lugar defendido do vento, abriga- 
doiro ou abrigadouro. 

abrigador (ra ),.adj. abrigador, que abriga; gabán 
muy abrigador; Méx. encobridor dum delito ou 
falta. U. t. c. s. 

abrigaño, s. m. abrigadoiro ou abrigadouro. 
abrigar, v. t. abrigar, dar abrigo, defender, resguar¬ 
dar. U. t. c. r.;fig. auxiliar, amparar; ter (ideias, 
paixoes ou afectos). 

abrigo, s. m. abrigo, resguardo ou defesa contra o 
frió; coisa que abriga; agasalho, casaco, sobre- 
tudo; mar. lugar na costa onde os navios se 
abrigam, porto, baía, enseada. 

Abril, s. m. Abril, quarto més do ano gregoriano: 
consta de 30 dias; fig. primeira juventude: el Abril 
de la vida; pl. fig. Abris, anos da primeira juven¬ 
tude.' 

abrileño (ña), adj. abrilino, próprio ou relativo ao 
més de Abril, aprilino. 

abrillantador, s. m. abrilhantador, o que abrilhanta; 
lapidário, artífice que lapida pedras preciosas; 
instrumento de polir essas mesmas pedras. 
abriliantamiento, s. m. acpáo de abrillantar; lapi- 
dagáo, acto de lapidar, de polir (pedras preciosas), 
abrillantar, v. t. abrilhantar, tornar brilhante, dar 
luzimento, lustrar; facetar, lapidar; fig. dar mais 
valor ou luzimento. 

abrimiento, s. m. abrimiento, abertura; V. abertura, 
abrinquiñado (da), adj. delicado, quebradico. 
abrir, v. t. abrir, descobrir o que está oculto ou abrir 
o que está fechado ou tapado: abrir'una caja; 
abrir un aposento. U. t. c. r. descerrar; desunir, 
separar, afastar; sulcar; desdobrar, desenrolar; 


desimpedir, desobstruir; rachar," quebrar; cortar, 
rasgar, romper; gravar, esculpir; escavar; cons¬ 
truir; fundar; inaugurar, dar principio a, encetar; 
fig. declarar, confiar urna pessoa a outra os seus 
segredos, as suas confidencias: se abrió conmigo; 
v. r. fig. Cuba sair de um lugar dissimulada e pre¬ 
cipitadamente. 

abro, s. m. bot. abruso, arbusto leguminoso, tre¬ 
pador, de cujas folhas se faz urna infusáo peitoral. 
abrocatelado (da), adj. feito de brocatel, 
abrochador, s. m. V. abotonador, 
abrochadura, s. f. V. abrochamiento, 
abrochamiento, s. m. ac. de abrochar ou abro¬ 
charse; abrochadura, abotoamento, acolcheta- 
mento. 

abrochar, v. t. abrochar, prender ou ornar com 
broches; acolchetar, ligar ou prender com col- 
chetes; abotoar, apertar com botóes. U. t. c. r. 
Chile prender alguém para o castigar, 
abrogación, s. f. ac. e ef. de abrogar; ab-rogacáo, 
ab-rogamento. 

abrogar, v. t. for. ab-rogar, anular, revogar total¬ 
mente urna lei, abolir; suprimir, por fora de uso. 
abrogatorio (ría), adj. ab-rogativo, que ab-roga 
ou que produz ab-rogacáo, ab-rogatório. 
abrojal, s.m. abrolhal, lugar onde crescem abrolhos. 
abrojín, s. m. búzio, molusco gastrópode, pectini- 
bránquio, vulgar no Mediterráneo, 
abrojo, s. m. bot. abrolho, planta da familia das 
zigofiláceas, de fruto espinhoso; espinhos do 
mesmo fruto; mil. estrepe, ferro agugado que se 
espeta no chao para, criar obstáculos ao avanco 
da tropa; pl. mar. escolhos no mar, baixios; 
germ. contrariedades, desgostos, dificuldades. 
abroma, s. m. bot. abroma, arbusto da familia das 
esterculiáceas trapicáis; das fibras deste arbusto 
fazem-se cordas. 

abromado (da), p. p. de abromar; adj. mar. ene- 
voado, escurecido pela névoa, brumaceiro, diz-se 
do tempo escuro. 

abromarse, v. r. mar. criar broma (verme que rói 
a madeira) o fundo do navio; apodrecer com 
carancho. 

abroquelar, v. t. mar. abroquelar, bracear as velas 
do navio por sotavento; v. r. defender-se, prote¬ 
gerse com um broquel, abroquelar-se;. fig. pre¬ 
caverse, valer-se de qualqüer meio de defesa. 
abrótano, s. m. bot. abrotoño, planta lenhosa da 
familia das compostas, tribo das artemisias, com 
propiedades medicináis. 

abrotoñar, v. t. brotar, desabrochar (as plantas), 
abrumador (ra), adj. esmagador, que esmaga, que 
angustia; opressor, que oprime, que incomoda 
grandemente. 

abrumar, v. t. esmagar, causar angústia com alguma 
aflicáo; oprimir, causar grande incómodo; v. r. 
abrumar-se, encher-se de bruma a atmosfera, 
abruñeiro, s. m. abrunho, fruto do abrunheiro. 
abrupto (ta), adj. V. escarpado: montaña, roca 
abrupta. 

abrutado (da), adj. abrutado, com modos de bruto, 
abrutalhado. 

abruzo (za), adj. natural de Abruzo. U. t. c. s.; 
pertencente a esta regiáo da Itália. 

. absceso, s. m. med. abcesso, inchaco produzido 
pela acumulacáo de pus, formando tumor, 
abscisa, s. f. abcissa, urna das coordenadas que 
servem para fixar um ponto num plano. 
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abscisión, s, /. abcisáo, corte rente duma parte 
pequeña dum corpo feito com instrumento cor-' 
tante. 

abséntico (ca). adj. absintioso, que participa das 
qualidades do absintio, que tem absintio; absín¬ 
tico, diz-se dum ácido que se descobriu no 
absintio. 

absentina, s. f. absintina, principio amargo do 
absintio. 

absentismo, s. m. absentismo, costume de residir 
o proprietário tora da sua térra, entregando a 
exploracáo das suas fazendas ao feitor ou caseiro. 
ábsida, s. f. arq. V. ábside. 

absidai, adj. absidal, que tem a forma de ábside, 
ábside, amb. arq. ábside ou apside, parte aboba- 
dada da igreja, geralmente semicircular, em que 
está o altar-mor; astron. apside ou apsida ou 
ábside, o apogeu e perigeu dum planeta, 
absintio, s. m. V. ajenjo. 

absintismo, s. m. med. absintismo, doenca causada 
pelo abuso do absintio. 

absit, locucáo latina usada familiarmente que 
significa; Deus nos livre!, ^redo! 
absolución, s. f. absolvicáo, acto ou efeito de 
•absolver; aplicagáo de indulgencias que, em 
certos dias do ano, fazem algumas ordens reli¬ 
giosas; absolución sacramental, acto de o con- 
fessor absolver o penitente, 
absoluta, s. /. assercáo terminante, 
absolutamente, adv. m. absolutamente, de modo 
absoluto. 

absolutismo, s. m. absolutismo, sistema de go- 
verno absoluto. 

absolutista, adj. absolutista, partidário do abso¬ 
lutismo. U. t. c. s.; pertencente ou relativo a este 
sistema de governo. 

absoluto (ta), adj. absoluto, que excluí toda a 
relacáo; independente, sem restricóes, ilimitado; 
fig. e fam. despótico, autoritário, de génio impe¬ 
rioso ou dominante; lo absoluto, a ideia suprema 
e incondicionada; en absoluto, m. adv. de maneira 
geral e terminante. 

absolutorio (ria), adj. for. absolutorio, relativo á 
absolvicáo, que absolve. 

absolvederas, s. f. pl. fam. facilidade em absolver 
(dalguns confessores), passa-culpas, confessor 
indulgente. 

absolvente, p. a. de absolver; adj. absolvente, que 
absolve, absolvedor. 

absolver, v. t. absolver, isentar do castigo corres¬ 
pondente a urna culpa; perdoar os pecados; 
desquitar, exonerar; resolver, decidir; for. declarar 
inocente (o réu); v. irreg. conjuga-se como mover. 
absorbencia, s. f. absorvéncia, acto ou faculdade 
de absorver, absorcáo. 

absorbente, p. a. de absorber; adj. absorvente, que 
absorve. U. t. c. s. 

absorber, v. t. absorver, atrair a si (a humidade, os 
humores); aspirar, sorver; introduzir fundo, sor- 
vendo; consumir, esgotar; fig. atrair a si, cativar, 
reter toda a atencáo. 

absorbible, adj. fisiol. absorvível, diz-se da substán- 
— cía que pode ser absorvida. 

absorción, s. f. absorcáo, accáo ou efei-to de 
absorver. 

absortar, v. t. extasiar, arrebatar o ánimo; enlevar. 
U. t. c. r.; extásiar-se, concentrar-se, aplicar-se. 


absorto (ta), adj. absorto, pasmado, admirado; 
extasiado, enlevado. 

abstemio (a), adj. abstémio, que se abstém de 
beber vinho. 

abstención, s. f. V. abstinencia, accáo de abster-se. 
abstenerse, v. r. abster-.se, privar-se de alguma 
coisa; v. irreg. conjuga-se como tener.' 
abstergente, p. a. de absterger; adj. abstergente, 
que absterge. U. t. c. s. 

absterger, v. t. med. absterger, purgar, limpar e 
purificar de matérias viscosas ou' pútridas as 
superficies orgánicas. 

abstersión, s. f. med. ac. e ef. de absterger ; abs- 
tersáo. 

abstersivo (va), adj. med. abstersivo, próprio para 
absterger. 

abstinencia, s. f. abstencáo, acgáo de abster-se, 
abstinencia, privacáo de comer carne, jejum. 
abstinente, p. a. de abstenerse; adj. abstinente, 
que se abstém, que é moderado, parco, frugal; 
que pratica a virtude da abstinéncia. 
abstinentemente, adv. m. abstinentemente, com 
abstinencia^ 

abstracción, s. f. ac. e ef. de abstraer ou abs¬ 
traerse; abstraccáo, separacáo mental duma das 
partes dum todo. 

abstractamente, adv. m. V. abstractivamente, 
abstractivamente, adv. m. abstractivamente, de 
modo abstractivo. 

abstractivo (va), adj. abstractivo, que abstrai. 
abstracto (ta), p. p. de abstraer; adj. abstracto, 
que significa alguma qualidade com exclusáo do 
su jeito. 

abstraer,- v. t. abstrair, considerar mentalmente 
apenas urna parte dum todo; v. i. usado com á 
preposícáo de, significa prescindir. U. t. c. r; 
v. r. concentrar-se, absorver-se; distrair-se, 
alhear-se. o 

abstraído (da), p. p. de abstraer; adj. abstraído, 
distraído, absorto, abstracto, 
abstruso (sa), adj. abstrüso, de difícil compreensáo, 
oculto, impenetrável. 

absuelto (ta), p. p. irreg. de absolver; adj. absolvido, 
absolto. 

absurdamente, adv. m. absurdamente, de modo 
absurdo. 

absurdidad s. f. absurdidade, tolice, disparate, 
contra-senso, absurdo. 

absurdo (da), adj. absurdo, contrario á razáo. 

despropositado, disparatado. - 

abubilla, s. f. zool. poupa,. pássaro insectívoro, 
tenuirrostro. 

abucheo, s. m. V. ahucheó. 

abuela, s. f. avó, máe do pai ou da máe; fig. mulher 
idosa. 

abuelastro (tra), s. m. e f. avó torto ou avó torta, 
'segundo marido da avó, ou segunda mulher 
do avó. 

abuelo, s. m. avó, pai do pai ou da máe; fig. homem 
idoso; V. ascendiente. U. m; no pl. 
abuhardillado (da), adj. que tem forma de man¬ 
sarda. 

abulia, s. f. abulia, doenca caracterizada pelo 
enfraquecimento da vontade. 

! abúlico (ca). adj. abúlico, que sofre de abulia. 







abu 


10 


SCSI 


abultado (da), p. p. de abultar; adj. avultado, 
grosso, de muito vulto, que faz grande volume, 
volumoso. 

abultamiento, s. m. accáo de avultar; cúmulo, 
montáo, aglomerapáo. 

abultar, v. t. avultar, fazer crescer, aumentar o 
vulto de alguma coisa; fig. ponderar, encarecer; 
esc. fazer o esboco da obra que se intenta mode¬ 
lar; v. i. sobréssair; ter ou fazer vulto, 
abundamiento, s. m. V. abundancia; a mayor 
abundamiento, além do mais, com maior razáo 
ou certeza. 

abundancia, 5. f. abundancia, grande quantidade, 
copia, fartura. 

abundancial, adj. gram. abundancial, diz-se do 
adjectívo que denota ideia de abundancia, como 
pedregoso, etc. 

abundante, p. a. de abundar; adj. abundante, que 
abunda, copioso, em grande quantidade. 
abundantemente, adv. m. abundantemente, de 
modo abundante, com abundancia, 
abundar, v. i. abundar, ter ou existir, em grande 
quantidade; v. t. p. us. dotar em abundancia, 
abundo, adv. m. V. abundantemente, 
abundosamente, adv. m. abundantemente, de 
modo abundante, com abundancia; V; abundan¬ 
temente. 

abundoso (sa), adj. V. abundante, 
abuñolado (da), p. p. de abuñolar; adj. que tem 
forma de filhó. 

abuñolar, v. t. estrelar, frigir os ovos de modo a 
ficarem redondos, esponjosos e dourados; v.irreg. 
conjuga-se como contar. 
abuñuelado (da), adj. V. abuñolado, 
abuñuelar, v. t. V. abuñolar, 
abur!. interj. fam. V. agur! 
aburar, v. t. queimar, abrasar, 
aburelado (da), adj. aburelado, fabricado á imi- 
tacáo de burel. 

aburrada, adj. Méx. diz-se da égua destinada á 
criacáo de muías. 

aburrido (da), p. p. de aburrir; adj. aborrecido, 
que sente aborrecimiento, enfadado, aborrido; 
libro aburrido, livro aborrecido, 
aburridor (ra), adj. Chile aborrecedor, que abor¬ 
rece ou causa aborrecimento, aborrecível; enfa- 
donho, importuno, impertinente, 
aburrimiento, s. m. aborrecimento, tedio, desgosto, 
erifadamento. 

aburrir, v. t. aborrecer, molestar, enfadar, aborrir; 
fam. arriscar algum dinheiro em urna empresa ou 
gástá-lo'em alguma diversáo; v. r. agastar-se, 
enfadar-se. 

abusador (ra), adj. Chile abusador, que abusa, 
abusante, p. a. de abusar; adj. abusador,' que abusa, 
abusar, v. i. abusar, usar mal ou indevidamente de 
alguma coisa. 

abusión, s. f. V. abuso; abusáo, supersticáo, 
agoiro; V. catacresis. 

abucionero (ra), adj. agoireiro ou agoureiro, que 
pressagia, supersticioso. 

abusivamente, adv. m. abusivamente, de modo 
abusivo. 

abusivo (va), adj. abusivo, feito com abuso; 

Equad. vulgarismo por abusante ou que abusa, 
abuso, s. m. ac. e ef. de abusar-, abuso, uso exces- 
sivo, errado ou injusto; abuso de confianca, 
infidelidade que consiste em alguém burlar ou 


prejudicar outrem que nele confíou, abuso de 
confianca 

abusón (na), adj. Sal. abusador, que abusa, 
abutagamiento, s. m. Chite vulgarismo por abo¬ 
tagamiento. 

abutagar, v. t. vulgarismo por abotagar. 
abutilón, s. m. abutiláo ou abutilo, género de 
malváceas que compreende espécies úteis, como 
texteis, medicináis e ornamentáis; Cuba planta 
de jardim. 

abuzarse, v. r. Múrc. deitar-se de brucos a beber, 
abyección, s. f. abjeccáo, aviltamento, degradacáo, 
baixeza. 

abyecto (ta), adj. abjecto, desprezível, vil; abatido, 
humilhado. 

acá, adv. I. cá; indica lugar menos circunscrito que 
aquí; por isso admite certos graus de comparacáo, 
que nao sao de aplicar a aqui; tan acá. más acá; 
adv. t„ precedido de certas preposipóes e advér- 
bios de tempo, indica o presente; de ayer acá; desde 
entonces acá, de ontem para cá (ou para hoje), 
de entáo para cá; ms. advs. acá y allá, ou acá y 
acullá, de acá para allá, ou de acá para acullá, 
aqui e ali; de cá para lá; daqui para ali. 
acabable, adj. acabável, que se pode acabar, que 
tem fim, findável. 

acabadamente, adv. m . acabadamente, de modo 
acabado, com perfeipáo. 

acabado (da), p. p. de acabar; adj. acabado, con¬ 
cluido, completo, perfeito, consumado; gasto, 
arruinado, diz-se da saúde, da roupa,. etc. 
acabador (ra), adj. acabador, aquele que acaba 
ou concluí alguma coisa. U. t. c. s. 
acabalar, v. t. V. completar, 
acaballadero, s. m. caudelaria ou coudelaria, esta- 
belecimento onde se trata da procriacáo e seleccao 
de animáis de raca, principalmente cávalos; 
época da cobricáo. 

acaballado (da), p. p. de acaballar; adj. acava- 
lado, semelhante ao cavalo. 
acaballar, v. t. acavalar, chegar (égua) a cavalo de 
cobricáo. 

acaballerado (da), p. p. de acaballerar; adj. cava- 
Iheiroso ou cavalheiresco, homem que se preza 
de ser sério. 

acaballerar, v. t. tornar cavalheiro. U. t. c. r. 
acaballonar, v. t. agr. fazer camalhóes ñas térras 
para a sementeira. 

acabamiento, s. m. acabamento, efeito de acabar; 

fim, termo; V. muerte, 
acabañar, v. i. construir cabanas ou chocas, 
acabar, v. t. acabar,- concluir, terminar, dar fim a 
urna coisa, terminá-la. U. t. c. r.\ apurar, consumir; 

. aperfeicoar, por muito esmero na conclusáo de 
urna obra; V. matar; alcancar, conseguir; Equad. 
barbarismo por hablar mal de una persona; 
v. i. rematar, finalizar: la espada acaba en punta; 
V. morir; extinguir-se, aniquilar-se. U. t. c. r:, 
destruir, exterminar, aniquilar; los disgustos aca¬ 
baron con Pedro; tu acabarás con mi vida. 
acabellado (da), adj. p. us. amarelado, louro- 
-escuro; de cor costanho-claro, 
acabijo, s. m. fam. termo, remate, fim. 
acabildar, v. í. reunir, arrebanhar, juntar, congregar 
muitas pessoas e uni-las numa mesma doutrina 
ou ditame (para certo fim). 
acabiray, s. m . especie de abutre da Argentina, de 
cor pardo-escuro. 
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acabo, s. m. V. acabamiento, 
acabóse, s. m. acabou-se! nada mais há a dizer ou 
a fazer; final violento ou trágico; ser una cosa el 
acabóse, fr. fam. chégar ao último extremo, 
acabronado (da), adj. semelhante ao bode, 
acacia, s. f. bot. acácia, árvore ou arbusto da familia 
das leguminosas; madeira desta árvore; farm. 
substancia medicinal que se extrai do fruto verde 
da acácia-do-egipto ou da acácia-bastarda. 
academia, s. f. academia, casa com jardim, perto 
de Atenas, onde ensinaram Platáo e outros 
filósofos; escola filosófica fundada por Platáo; 
sociedade ou corporacáo científica, literaria ou 
artística; junta ou reuniáo dos académicos; casa 
onde os académicos tém as suas reunióes; 
esc. e pjnt. académia, estudo duma figura, nua, 
desenhada pelo modelo vivo, 
académicamente, adv. m. académicamente, de 
modo académico. 

académico (ca), adj. académico, diz-se do filósofo 
que segue a escola de Platáo. U. t. c. s.; perten- 
cente ou relativo á escola filosófica de Platáo; 
pertencente ou relativo ás academias; s. m. e f. 
membro da academia. 

academista, s. m. p. us. academista, professor, 
aluno ou membro duma academia, 
acaecer, v. i. acontecer, realizar-se algum facto; 
ant. acaecer; v. irreg. conjuga-se como agradecer. 
Us. só no modo infinitivo e ñas terceiras pessoas 
do sing. e p!. 

acaecimiento, s. m. acontecimento, aquilo que 
acontece, que sucede; ant. acaecimento. 
acafresna, s. f. V. serbal. 

acahual, s. m. espécie de girassol, muito comum 
no México; Méx. nome comum de toda a erva 
alta. 

acal, s. m. nome que os mexicanos davam á canoa, 
e, em geral, a qualquer embarcacáo. 
acalabrotar, V. t. mar. calabrotear ant., fazer 
calabrotes, isto é, formar cabos de trés ou mais 
cordóes. 

acalacas, s. f, acalacas, grande formiga americana 
do tamanho do gafanhoto. 
acalambrarse, v. r. contrair-se o músculo por 
motivo de cáibras. 

acaldar, v. t. Sant. acomodar, por em ordem. 

U. t. c. r .; tombar, prostrar. 
acalefos, s. m. pl. zoól. acalefas ou acalefos, 
celenterados de formas medusóides no estado 
adulto e polipóides no estado larvár. 
acalenturarse, v. r. acalorar-se, comecar a sentir 
acaloramento; comecar a ter febre. 
acalicino (na), adj. bot: acálice ou acalicino, que 
nao tem cálice. 

acaloradamente, adv. m. acaloradamente, de modo 
acalorado; com calor, com vivacidades veemén- 
cia. 

acalorado (da), p. p. de acalorar; adj. acalorado, 
vivo, ardente, aceso; Cuba veemente, fogoso, 
acaloramiento, s. m. acaloramento, ardor, exci- 
tacáo; fig. acesso duma paixáo violenta, 
acalorar, v. t. acalorar, dar ou causar calor; comu¬ 
nicar calor, aquecer, fatigar por causa de dema¬ 
siado trabalho ou exercício. U. t. c. r.; fig . fomen¬ 
tar, promover; avivar, excitar; entusiasmar, alentar; 
v. r. animar-se no meioda conversacáo ou disputa, 
entusiasmar-se. 

acaloro, s. m. acaloramento, sufocacáo. 


acallar, v. t. fazer calar-, acalmar; fig. aplacar, 
aquietar, sossegar. 

acamar, v. t. fazer (o vento, a chuva, etc.) que se 
¡nclinem ou deitem os trigais, acamar. U. t. c. r.; 
v. r. Sal. deitar-se o gado no estábulo para passar 
a noite; Múrc. deteriorar-se a fruta por excesso 
de calor. 

acambrayado (d a), adj. acambraiado, semelhante 
a cambraia. 

acamellado (da), adj. acamelado, semelhante ao 
camelo. 

acampamento, s. m. V. campamento, 
acampanado (da), p. p. de acampanar; adj. com 
forma de sino, sineta ou campainha, acam- 
painhado. 

acampanar, v. t. dar forma de sino, sineta ou 
campainha a alguma coisa, acampainhar. U. t. c. r. 
acampar, v. i. acampar, estabelecer-se em um 
campo, alojando-se ou náo em tendas ou barra¬ 
cas. U. t. c. t. e r. 

acanalado (da), p. p. de acanalar; adj. encanado, 
canalizado, diz-se do que passa por canal ou cano; 
acanalado, em forma de canal; com figura de 
estria ou com estrías. 

acanalador, s. m. carp. garlopa, plaina usada por 
carpinteros e marceneiros. 
acanaladura, s. f. arq. acanaladura, estria, cavidade 
ou regó longitudinal; Chile ac. e ef. de acanalar. 
acanalar, v. t. acanalar, abrir canais ou estrías em 
alguma coisa, estriar; dar a alguma coisa a forma 
de canal ou de telha. 

acanallado (da), adj. acanalhado, que se tornou 
canalha, que sé acanalhou. 
acanelado (da), adj. acanelado, que tem cor ou 
sabor de canela. 

acantáceo (a), adj. bot. acantáceo, diz-se das 
plantas dicotiledóneas, de folhas opostas, com 
•flores de cinco pétalas, axilares ou termináis e 
raras vezes solitárias, e fruto coriáceo ou carti¬ 
laginoso que contém várias sementes, como o 
acanto e outras.. U. t..c. s.; s. f. pl. acantáceas, 
familia destas plantas. 

acantalear, v. impes. Ar. cair granizo ou saraivada 
■ grossa. . . 

acantarar, v. t. medir por cantaros. 
acantilado, p. p. de acantilar; adj. alcantilado, cm 
forma de alcantil, escarpado, fragoso U t. c. s. 
acantilar, v. t. mar. atirar com um barco sobré um 
rochedo, por urna manobra errada. U. m. c. r. 
dragar, tirar lodo dum sitio para o tornar mais 
fundo. 

acanto, s: m. bot. acanto, planta acantácéa, perene, 
vulgarmente conhecida pelo nome de erva- 
-gigante e branca-ursina; arq. ornato que guar¬ 
nece os capitéis das colunas na ordem corintia, 
acántolis, s. m. Cuba réptil que tem o lombo 
coberto por urna espécie de protuberáncias pon- 
tiagudas. 

acantonamiento, s. m. mil. ac. e ef. de acantonar. 
acantonamento, lugar onde.as tropas estáo acan¬ 
tonadas. 

acantonar, v. t. mil. acantonar, distribuir as tropas 
por vários lugares. U. t. c. r. 
acantopterigio (gia), adj. zoo!, acantopterígio, 
diz-se dos .peixes que tém barbatanas impares 
próvidas de raios espinhosos náo articulados, 
.como a perca, o atum e o peixe-espada. U. t. c. s.; 
s. m. pl. acantopterígios, ordem destes peixes. 
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acañaverear, v. t. acanavear, ferir com canas cor¬ 
tadas em ponta. 

acaparador (ra), adj. agambarcador, que agam- 
barca. U. t. c. s. 

acaparamiento, s. m. ac. e ef. de acaparar', agam- 
barcamento ou agambarcagem. 
acaparar, v. t. agambarcar, acumular géneros reti¬ 
rados do mercado para Ihes elevar o preco, 
monopolizar. 

acaparrarse, v. r. ajustar-se, combinar-se com 
alguém, marcar qualquer encontró, 
acaparrosado (da), adj. que tem a cor da ca¬ 
parrosa. 

acaponado (da), adj. que tem aspecto de castrado, 
afeminado ou efeminado: rosto acaponado, voz 
acaponada. 

acarabear, v. t. germ. falar. 

acaracolado (da), adj. encaracolado, em forma de 
caracol. 

acaramelar, v. t. acaramelar, reduzir o agúcar a 
caramelo; fig. fam. mostrar-se muito galante e 
melifluo. 

acardenalar, v. t. equimosar, produzir equimoses 
em alguém. 

acareamiento, s. m. ac. e ef. de acarear ; acareagáo, 
acareamento. 

acarear, v. t. V. carear; fazer frente, arrostar. 
acariciador (ra), adj. acariciador, que acaricia. 
U. t. c. s. 

acariciar, v. t. acariciar, fazer caricias a alguém, 
afagar, acarinhar; fig. tratar alguém com amor e 
ternura; rogar, tocar de leve; la brisa acariciaba 
su rostro' acariciar (urna ideia, um desejo, urna 
esperanga). 

acarnerado (da), adj. acarneirado, diz-se do cavalo 
ou égua que tem arqueada a parte dianteira da 
cabega como o carneiro. 

ácaro, s. m. ácaro, animálculo aracnídeo traqueal, 
parasita microscópico, com mandíbulas termina¬ 
das em forma de pingas; ácaro de la sarna, ácaro, 
aracnídeo que produz a sarna; ácaro del queso, 
ou doméstico, ácaro, aracnídeo que se cria no 
queijo seco e rangoso; Cuba variedade de ácaro 
que ataca as folhas das plantas e os frutos, 
acarpo (pa), adj. bot. acárpico, acárpio ou acarpo, 
que nao dá fruto. 

acarraladura, s. f. Chile vulgarismo por carreira 
de malhas que se soltam ñas meias. 
acarralar, v. t. encolher um fio ou deixar um espago 
entre dois fios, nos tecidos. U. m. c. r. 
acarrarse, v. r. acarrar-se (o gado lanígero), no 
Veráo, ñas horas de maior calor, 
acarreadizo (za), adj. acarretável, que se pode 
acarretar. 

acarreador (ra), adj. acarretador, que acarreta; 

s. m. acarretador, aquele que acarreta, 
acarreamiento, s. m. V. acarreo; acarretadura; 
carreagáo. 

acarrear, v. t. carrear, transportar em carro ou de 
qualquer maneira, acarretar; fig. causar, ocasio¬ 
nar, produzir (danos, desgostos, desgragas). 
acarreo, s. m. ac. de acarrear: acarreio, - acarreta¬ 
dura ou acarretamento; carreto; transporte em 
carro. 

acarroñar, v. t. fam. Colómb. acobardar, recear. 
U. t. c. r. 

acartonarse, v. r. emagrecer, tornar-se seco como 
um cartáo, acartonar-se, apergaminhar-se. 


acasamatado (da), adj. acasamatado ou casama- 
tado, que tem casamatas ou forma de casamata, 
acaseramiento, s. m. Perú afreguesamento, hábito 
de comprar sempre no mesmo estabelecimento. 
acaserarse, v. r. Chile e Perú afreguesar-se, tor¬ 
nar-se fregués; comprar habitualmente a alguém 
ou em algum estabelecimento. 
acaso, s. m. acaso, eventualidade, caso fortuito, 
casualidade, ocasiáo imprevista; adv. m. por 
casualidade; adv. de dúv. quigá, talvez. 
acastorado (da), adj. acastorado, semeihante á 
pele do castor. 

acatable, adj. acatável, digno de acatamento ou 
respeito, venerável. 

acatadamente, adv. m. acatadamente, com acato, 
com respeito. 

acatamiento, s. m. ac. e ef. de acatar: acatamento, 
cortesía, respeito, veneragáo. 
acatante, adj. p. a. de acatar: acatante, que acata, 
acatar, v. t. acatar, tributar homenagem de submis- 
sáo e respeito, honrar, respeitar, venerar; observar, 
cumprir. 

acatarrar, v. t. Méx. barbarísimo por importunar, 
acatarrarse, v. r. acatarroar-se, ser atacado de 
catarro, encatarrar-se. 

acatechitli, s. m. pássaro mexicano muito parecido 
com o verdelháo. 
acates, s. m. pessoa muito fiel, 
acato, s. m: acato, acatamento. 
acatólico (ca), adj. acatólico, que nao é católico; 

que nao pertence á Igreja Romana. 

. acaudalado (da), p. p. de acaudalar; adj. muito 
rico, endinheirado, abastado, 
acaudalador (ra), adj. que acumula riquezas, que 
entesoira, entesoirador. U. t. c. s. 
acaudalar, v. t. adquirir, juntar dinheiro, capitalizar, 
acaudillador (ra), adj. acaudilhador, que acau- 
dilha ou capitanefa. 

acaudillamiento, s. m. acaudilhamento, acgáo de 
acaudilhar. 

acaudillar, v. t. acaudilhar, mandar como chefe, 
gente de guerra, capitanear, comandar; guiai 
conduzir; v. r. tomar ou eleger caudiiho. 
acaule, adj. bot. acaule, que nao tem ou parece 
nao ter caule, pelo facto dos éntrenos serem 
curtos. 

acautelarse, v. r. V. cautelarse, 
accedente, p. a. de acceder; adj. acedente, que 
acede. 

acceder, v.-i. aceder, consentir no que outrem 
solicita ou quer; ceder, aquiescer, anuir, 
accenso, s. m. acenso, antigo oficial subalterno, 
adjunto a qualquer alto funcionário romano, 
accesibilidad, s. f. acessibilidade, qualidade do 
que é acessível. 

accesible, adj. acessível, de fácü acesso, a que se 
pode chegar; fig. comunicativo tratável. 
accesión, s. f. ac. e ef. de acceder: acessao; coisa 
ou coisas acessórias; acrescentamento, adita¬ 
mento, adenda; med. acesso, ataque de febre 
intermitente. 

accésit, s. m. accessit, palavra latina que indica a 
classificagáo ¡mediatamente inferior á do prémio. 
acceso, s. m. acesso, chegada, aproxímagáo; V. 
ayuntamiento, cópula; entrada, passagem; fig. 
entrada em contacto; med. ataque de epilepsia, 
histerismo, dispneia, 3’c., acesso. 
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accesoria, 5. f. edificio contiguo a outro principal 
e dependente deste; pl. cómodos baixos com 
entrada independente. 

accesoriamente, adv. m. acessoriamente, de modo 
acessório. 

accesorio (ría), adj. acessório, que está junto 
dalguma coisa sem déla fazer parte integrante. 

U. t. c. s.; V. secundario. 

accidentado (da), p. p. de accidentar; adj. aciden- 
tado, vítima de acídente, desmaiado; agitado, 
perturbado; galicismo por quebrado, fragoso, 
accidental, adj. acidental, nao essencial; casual, 
contingente, fortuito, imprevisto; teol. diz-se da 
gloria que gozam os bem-aventurados; s. m. mús. 

V. accidente. O 

accidentalmente, adv. m. acidentalmente, de modo 

acidental. 

accidentar, v. t. acidentar, produzir acídente; 

v. r. ser acometido de aigum acídente, 
accidente, s. m. acídente, o que é casual, impre¬ 
visto; qualidade ou estado nao essencial a urna 
coisa; sucesso eventual que altera a ordem regular 
das coísas; desmaio, síncope; grarh. flexáo, ací¬ 
dente; med. sintoma grave que se apresenta 
inopinadamente durante urna doenca; mús. sinal 
posto antes de qualquer nota para Ihe alterar 
o tom. 

acción, s. f. accáo, resultado duma forca física ou 
moral; maneira de actuar; tudo o que se faz; 
postura, ademanes; movimentos e gestos com 
que o orador ou actor tornam mais natural a 
expressáo do que dizem; Chile barbarismo por 
bilhete de rifa ou de lotaria; com. título represen¬ 
tativo do capital duma sociedade; for. processo 
forense; mil. batalhas decisivas ou parciais; poét. 
entrecho fundamental dum poema; acción de 
gracias, accáo de gracas, expressáo ou manifes- 
tapáo de agradecimento. 

accionar, v. /. accionar, gesticular, fazer gestos; 
impelir, por em movimento; Hond. for. actuar ou 
deduzir úm direito em juízo. 
accionista, s. m. e f. com. accionista, o que tem 
acedes duma companhia ou sociedade comercial 
ou industrial. 

accitano (na), adj. natural de Acci, hoje Guadix. 

U. t. c. s.; pertencente a esta cidade. 
acebeda, s. f. azevinhal, terreno plantado de aze- 
vinhos. 

acebo, s. m. bot. azevinho, arbusto de folhas 
espinhosas da familia das ilicíneas, azevim, aze- 
vinheiro; madeira desta árvore. 
acebuchal, adj. pertencente ao zambujeiro; 5 . m. 
zambujal, terreno plantado de zambujeiros, azam- 
bujal. 

acebuche, 5 . m. bot. zambujeiro, oliveira silvestre, 
azambujeiro. 

acebuchina, s. f. baga de zambujeiro. 
acecinar, v.' t. chacinar, preparar e salgar postas 
de carné; v. r. fig. emagrecer, definhar-se. 
acechadera, s. f. espreitadeira, abertura por onde 

se espreita. 

acechador (ra), adj. espreitador, que espreita, que 
espia. U. t. c. s. 
acechanza, s. f. V. asechanza, 
acechar, v. t. espreitar, observar cautelosamente, 
espiar. 

aceche, s. m. V. caparrosa. 


acecho, s. m. ac. de acechar', espreita; ai, ou en 
acecho, m. adv. á espreita, observando as escon¬ 
didas e com cuidado. 

acedamente, adv. m. azedamente, com azedume. 
acedar, v. t. azedar, tornar azedo. U. t. c. r.; fig. 
desgostar, pór de mau humor, agastar; v. r. ficar 
amarela e doentiá (a planta), 
acedera, s. f. azedeira, planta perene, poligonácea, 
que se emprega como condimento, pelo seu 
sabor ácido, devido ao oxalato de potássio que 
contém; azeda, azedas. 

acedía, s. f. acidez, qualidade do que é ácido; 
azia, azedume do estómago; fig. desabrimento, 
aspereza de trato. 

acedo (da), adj. V. ácido; azedo, que tem azedume; 
fig. áspero, desagradável, intratável; s. m. o acre, 
ou sumo acre. 

acefalía, 5. f. acefalia, carencia de cabeca. 
acefalismo, s. m. acefalismo, seita e doutrina dos 
acefalitas; V. acefalía. 

acéfalo (la), adj. acéfalo, que náo tem cabeca; 
diz-se de certos hereges do século VI que náo 
reconheciam chefe. U. t. c. s.; fig. diz-se de 
sociedade, seita, etc., que náo tem chefe; zoo!, 
s. m. pl. acéfalos, classe de moluscos sem cabeca 
distinta e sempre próvidos duma concha bivalve. 
aceifa, s. f. aceifa, algara, incursáo militar dos 
muculmanos da Península ás térras cristas, 
aceitada, s. f. azeítada, quantidade de azeite derra¬ 
mado; torta ou bolo amassado com azeite ou 
com óleo. 

aceitar, v. t. azeitar, untar, lubrificar com azeite ou 
com óleo. 

aceitazo, s. m. azeite ou óleo turvo, de qualidade 
. inferior. ■ : íf 

aceite, s. m. azeite, óleo que se extrai da azeitona; 
óleo extraído doutros frutos; óleo extraído dalguns 
animáis, como a baleia e o bacalhau; aceite de 
vitriolo, ácido sulfúrico; aceite mineral, petróleo; 
echar aceite al fuego ou en el fuego, deitar azeite 
no fogo, isto é, irritar os ánimos, 
aceitera, s. f. azeiteira, vendedeira de azeite ou 
óleo; azeiteira, vaso para azeite, almotolia. 
aceitería, s. f. estabelecimento onde se vende 
azeite ou óleo; profissáo de azeiteira. 
aceitero (ra), adj. azeiteira, pertencente ou rela¬ 
tivo ao azeite; s. m. azeiteira, aquele que vende 
azeite; entre pastores, o corno em que guardam 
o azeite; árvore das Antilhas, de madeira muito 
dura e de cor amarela. 
aceitón, s. m. azeite ou óleo muito turvo. 
aceitoso (sa), adj. oleoso, azeitado, que tem 
azeite; untuoso, gorduroso. 
aceituna, s. f. bot. azeitona, fruto da oliveira; 
aceituna de la Reina, azeitona de maior tamanho 
e superior qualidade; aceituna zapatera,- a que, 
por falta de salmoira ou por outra causa, está 
enrugada e muito mole, azeitona sapateira. _ 
aceitunado (da), adj. azeitonado, da cor da 
azeitona. 

aceitunero (ra), s. m. e f. azeitoneiro, aquele que 
vende ou se emprega na apanha da azeitona; 
tulha para guardar a azeitona. 
aceituno, s. m. bot. V. olivo, 
acelajado (da), adj. que tem mau cariz, diz-se do 
aspecto atmosférico. 
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aceleración, s. f. ac. e ef. de acelerar ou acelerarse-, 
aceleragáo, aceleramento; mee. aumento de velo- 
cidade na unidade de tempo, 
aceleradamente, adv. m. aceleradamente, de modo 
acelerado. 

aceleramiento, s. m. V. aceleración, 
acelerador (ra), adj. acelerador, que acelera. 

U. t. c. s. 

acelerar, v. t. acelerar, aumentar a celeridade, 
tornar célere. U. t. c. r. 

aceleratriz, adj. aceleratriz, que acelera o movi- 
mento. 

acelga, s. f. bot. acelga ou celga, planta hortense, 
salsolácea, comestível. 

acémila, s. /. azémola, besta de carga; certo tributo 
que se pagava amigamente; fig. pessoa rude, 
asno. 

acemilero (ra), s. m. azemeleiro, tratador de 
azémolas. 

acemite, s. m. farelo misturado com farinha. 
'acendrado (da), p. p. de acendrar; adj. acendrado, 
acrisolado, purificado. 

acendramiento, s. m. ac. e ef. de acendrar-, acen- 
dramento. 

acendrar, v. t. acendrar, afinar, apurar os metáis; 
fig. purificar, deixar sem mancha nem defeito, 
depurar. 

acensuar, v. t. for. impor censo, 
acento, s. m. acento, a maior intensidade com que 
sé assinala certa sílaba ao pronunciar urna pala¬ 
bra; sinal ortográfico diacrítico que determina 
certo valor as vogais; inflexáo da voz; tonalidade 
geral duma frase ou dum discurso, 
acentuación, s. f. ac. e ef. de acentuar-, acen- 
tuacao. 

acentuadamente, adv. m. acentuadamente, de 
modo acentuado. 

acentuar, v. t. acentuar,, escrever empregando 
acentos ortográficos; fig. realgar, salientar, dar 
relevo a. 

aceña, s. f. azenha, moinho movido a água. 
aceñero, s. m. azenheiro, dono ou encarregado da 
azenha; moleiro. 

acepción, s. f. acepeáo, ¡nterpretacáo, sentido em 
que se toma urna palavra ou frase; escolha ou 
preferencia (de pessoas). 

acepilladura, s. f. ac. e ef. de acepillar-, acepilha- 
dura, aplainamento da madeira, acepilhamento; 
maravalhas, aparas de madeira. 
acepillar, v. t. acepilhar, aplainar com cepilho a 
madeira ou os metáis; alisar, polir com cepilho, 
escovar; fig. fam. polir, civilizar, 
aceptabilidad, s. f. Chile aceitabilidade, qualidade 
daquilo que é aceitável. 

aceptable, adj. aceitável, que se pode aceitar, 
admissível. 

aceptablemente, adv. m. aceitavelmente, de modo 
aceitável. 

aceptación, s. f. ac. e ef. de aceptar, aceitagio, 
aplauso, aprovagáo. 

aceptador (ra), adj. aceitador, que aceita. U. t. c. s. 
aceptante, p. a. de aceptar; adj. aceitante, que 
aceita, aceitador. U. t. c. s. 
aceptar, v. t. aceitar, receber voluntariamente o' 
que se dá ou oferece; aprovar, dar por bom, 
estar conforme; obrigar-se a pagar urna letra 
pondo-lhe o aceite. 


acepto (ta), adj. aceito, agradável, bem recebido 
ou admitido com prazer. 
aceptor, s. m. V. aceptador, 
acequia, s. f. acéquia, vala ou canal por onde se 
conduz água para regar e para outros fins. 
acequiador, s. m. acequiador, o que faz ou abre 
acéquias. 

acequiaje, s. m. Múrc. imposto que se paga pela 
conservagáo das acéquias. 
acequiar, v. i. acequiar, fazer acéquias. 
acequiero,, s. m. acequiador, o que dirige o uso das 
acéquias, as abre e délas trata. • 
acera, s. f. passeio lateral da rúa; fileira de casas, 
aceración, s. f. ac. e ef. de acerar-, aceragem, 
jungáo do ferro ao ago, aceraménto. 
acerado (da), p. p. de acerar; adj. acerado, que 
tem a tempera do ago; que é semelhante ao ago; 
fig. forte, resistente; incisivo, mordaz, penetrante, 
cáustico. 

acerar, v. t. acerar, converter o ferro em ago; dar 
tempera de ago a; fig. fortalecer, vigorizar. U. t. c. r. 
acerbamente, adv. m. acerbamente, com aspereza, 
ásperamente. 

acerbidad, s. f. acerbidade, qualidade de acerbo, 
de áspero, acerbice. 

acerbísimamente, adv. m. acerbissimamente; muito 
acerbamente. 

acerbo (ba), adj. acerbo, de sabor azedo, áspero; 

fig. cruel, duro, rigoroso, 
acerca, adv. i. e t. V. cerca, 
acercador (ra), adj. que acerca, 
acercamiento, s. m. ac. e ef. de acercar ou acer¬ 
carse-, aproximacáo. 

acercar, v. t. acercar, por perto ou a menor dis¬ 
tancia, aproximar. U. t.'c. r. 
acería, s. /. fábrica de ago. 

acerico, s. m. alfineteira, almofadinha onde se 
espetam alfinetes. 

acero, s. m. ago, ferro combinado com carbono 
que endurece pela tempera, sem perder a elasti- 
cidade; fig. arma branca; pi. tempera e corte 
das armas brancas; fig. ánimo, brío, resolugáo; 
fig. fam. vontade de comer, apetite, 
acerola, s. /. azaróla, fruto da azaroleira, redondo, 
encarnado ou amarelo, carnoso e agridoce. 
acerolo, s. m. azaroleira ou azarólo, planta arbo¬ 
rescente da familia das rosáceas, de ramos curtos 
e frágeis, folhas pubescentes e flores brancas, 
acerrador, s. m. germ. beleguim, esbirro- 
acerrar, v. t. germ. prender, agarrar, 
acérrimamente, adv. m. acérrimamente, de modo 
acérrimo. 

acérrimo (ma), adj. acérrimo, muito forte, vigoroso 
ou tenaz. 

acerrojar, v. t. aferrolhar, guardar cuidadosamente 
sob ferrolho. 

acertadamente, adv. m. acertadamente, de modo 
acertado. 

acertado (da), p. p. de acertar; adj. acertado, que 
tem acertó; que obra com acertó, 
aceitador (ra), adj. acertador, que acerta. U. t. c. s. 
acertamiento, s. m. V. acierto, 
acertar, v. t. acertar, dar no alvo; encontrar, atingir, 
áchar por acaso ou por acertó; por certo, fazer 
igualar; agr. pegar (a planta), enraízar-se. Conjug. 
Indic. Pres. acierto, aciertas, acierta, acertamos, 
acertáis, aciertan (acertó, acertas, acerta, acer¬ 
tamos, acertáis, acértam). Imperf. acertaba, acer- 
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tabas, etc. (acertava, acertavas, etc.). Pret. ¡ndef. 
acerté, acertaste, etc. (acertei, acertaste, etc.). 
Fut. ¡mperf. acertaré, acertarás, etc. (acertare!, acer¬ 
tarás, etc.). Pot. (Cond.) acertaría, acertarías, etc. 
(acertaría, acertarías, etc.). Subj. Pres. acierte, acier¬ 
tes, acierte, acertemos, acertéis, acierten (acerte, 
acertes, acerte, acertemos, acertéis, acertem). 
inoperf. acertara, acertaras, etc. óu acertase, acer¬ 
tases, etc. (acertasse, acertasses, etc.). Fut. Perf. 
acertare, acertares, etc. (acertar, acertares, etc). 
imperat. acierta, acertad (acerta, acertai). Partic. 
acertado (acertado).- Ger. acertando (acertando), 
acertijo, s. m. adivinhagáo, enigma, 
aceruelo, s. m. espécie de albarda ou sela inglesa; 
alfineteira; V. acerico. 

acervo, 5. m. acervo, montáo, cúmulo; for. heranca 
indivisa. 

acescencia, s. f. acescencia, disposicáo para se 
azedar. 

acescente, adj. acescente, que tende a azedar-se. 
acetábulo, s. m. acetábulo, medida antiga para 
líquidos; cavidade cotilóide do osso ilíaco, onde 
se articula a cabeca do fémur, 
acetato, s. m. quím. acetato, sal resultante da 
reaccáo do ácido acético com urna base, 
acético (ca), adj. acético, pertencente ou relativo 
ao vinagre. 

acetificación, s. f. quím. ac. de acetificar ou 
acetificarse’, acetif¡cacao. 

acetificar, v. t. quim. acetificar, converter em ácido 
acético. U. t. c. r. 

acetileno, s. m. acetileno, gás que se obtém pela 
accáo da água sobre a carbite. 
acetilo, s. m. quim. acetilo, radical do ácido acético, 
acetite, s. m. antiga denominagáo de qualquer das 
combinagóes do vinagre com os ácidos, 
acetomiel, s. m. farm. acetomel, xarope de vinagre 
melado. 

acetona, 5. f. quim. acetona, líquido incolor, com 
cheiro a éter, volátil, que se obtém pela desti- 
lacáo seca de acetatos alcalino-terrosos. 
acetonuria, s. f. méd. acetonúria, eliminacio da 
acetona pela urina. 

acetosidad, s. /. acetpsidade,.estado ou qualidade 
das substancias acetosas. 

acetoso (sa), adj. quím. acetoso, que tem sabor 
a vinagre; azedo, acre; acetoso, pertencente ou 
relativo ao vinagre. 

acetre, s. m. acéter, balde pequeño para tirar água 
dos pocos; caldeirinha de água benta. 
acezar, v. i. V. jadear. 

acezo, s. m. ac. e ef. de acezar-, ofego, respiragáo 
difícil. 

acezoso (sa), adj. arquejante, ofegante; V. jadeante, 
aciago (ga), adj. aziago, de mau agoiro; infausto, 
acial, s. m. aziar, instrumento de ferrador ou alveitar, 
que serve para apertar o focinho do animal e 
assim o conservar imóvel; Equad. e Guat. mal 
usado por látigo. 

acíbar, 5. m. bot. aldés, planta liliácea de folhas 
encarnadas e suco amargo; fig. amargura, des- 
gosto. 

acibarar, v. t. deitar o sumo do aloés em alguma 
coisa; fig. amargar, amargurar, perturbar o prazer 
com algum desgosto. 

aciberar, v. t. moer, reduzir a pó, pulverizar. 


acicalado (da), p. p. de acicalar; adj. acacalado, 
polido, bruñido, luzente, brilhante; s. m. ac. e ef. 
de acicalar ou bruñir-, acacaladura. 
acicalador (ra), adj. acacalador, que acacala. 

U. t. c. s.; s. m. instrumento com que se acacala. 
acicaladura, s. f. ac. e ef. de.acicalar ou acicalarse ; 
acacaladura. 

acicalamiento, s. m. acacalamento, brunimento, 
lustre, acacaladura. 

acicalar, v. t. agacalar, polir, bruñir (falando-se de 
armas brancas); fig. adornar, enfeitar urna pessoa 
com muito gosto. U. m. c. r.: arq. alisar, dar a 
urna parede o último polimento. 
acicate, s; m. acicate, espora antiga duma só ponta; 
fig. incentivo. 

acicular, adj. acicular, em forma de agulha; mineral. 
diz-se da textura dalguns minerais em fibras 
delgadas como agulhas. 

aciche, 5 . m. picadeira, ferramenta em forma de 
enxó, para desbastar ladrilhos ou tijolos. 
acidalío (lia), adj. acidálio, pertencente ou relativo 
á deusa Vénus. 

acidaque, s. m. dote que o maometano se obríga a 
dar a sua mulher por motivo do seu casamento, 
acidez, s. f. acidez, qualidade do que é ácido, 
acidia, s. f. acedía, indiferenca, frouxidáo, abati¬ 
mento; acidia, tibieza espiritual, 
acidífero (ra), adj. quím. acidífero, que tem ou 
prodaz ácido. 

acidificación, s. f. acidificacáo, acto de acidificar; 
adicáo de ácidos a um corpo a fim de Ihe comuni¬ 
car as suas propriedades, especialmente o sabor 
acre. 

acidificar, v. t. acidificar, converter em ácido, dar 
propriedades ácidas a corpos que nao as tém. 
acidimetría, s. f. acidímetria, determinacáo da 
acidez dum líquido. 

acidímétro, s. m. acidímetro, aparelho que serve 
para avaliar a acidez de um líquido, 
acidioso (sá), adj. acídio, acidioso, que tem acidia, 
acedioso; preguigoso. 

acidismo, s. m. med. acidismo, conjunto de alte- 
ragóes morbosas atribuidas ¿ acidez dos humo¬ 
res e tecidos do corpo. 

ácido (da), adj. ácido, que tem sabor acre ou 
avinagrado; azedo, acre; s. m. quím. compasto 
hidrogenado cujo hidrogénio é total ou parcial¬ 
mente substituível pelos metáis; ácido acético, 
corpo derivado, por oxidagáo, do álcool vinico. 
acidular, v. t. acidular, tornar acídulo, ácido. 
U. t. c. r. 

acídulo (la), adj. acídulo, ligeiramente ácido, 
aciel, s. m. Equad. barbarismo por acia!. 
acierto, í. m. ac. e ef. de acertar, acertó; fig. habi- 
lidade ou destreza; cordura, tino, juízo. 
acigarrado (da), adj. Chile qué participa dos 
efeitos que produz o tabaco nos fumadores: 
voz acigarrada. 

aciguar, v. i. Sal. descansar, parar, 
aciguatado (da), p. p. de aciguatarse; adj. V. ci¬ 
guato; pálido e amarelado. 
aciguatar, v. t. And. espreitar, espiar; Múrc. 
agarrar com forga. 

aciguatarse, v. r; contrair ciguatera. 
acijado (da), adj. da cor da caparrosa, 
acije, 5 . m. V. aceche, caparrosa, 
acijoso (sa), adj. que tem caparrosa, 
ácimo, adj. V. ázimo. 
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acimut, s. m. astron. azimute, círculo vertical, que 
passa por determinado ponto; arco de círculo do 
horizonte, compreendido entre o meridiano do 
lugar e o círculo vertical que passa por um 
corpo celeste. 

acimutal, adj. astron. azimutal, pertencente ou 
relativo ao azimute. 
acincelar, v. t. p. us. V. cincelar, 
acinesia, s. f. acinesia, privacáo de movimento, 
¡mobilidade; intervalo de repouso entre a sístole 
e a diástole cardíaca. 

ación, s. f. loro, correia dupla (afivelada e sus¬ 
pensa da sela) da qual prende o estribo, 
acionera, s. f. Argent peca de metal ou de coiro 
(fixa na sela) donde pende o loro, 
acionero, s. m. seleiro, o que faz selas, etc.; cor¬ 
ree i ro. 

acipado (da), adj. apertado, denso, unido, diz-se 
dos panos. 

acirate, s. m. acirate, marco, baliza para delimitar 
as propiedades rurais. 
acirón, s. m. Ar. V. arce, árvore. 
acitara, s. f. V. citara, parede; tabique, parede 
lígeira; nalgumas partes, paredes grossas; peitoril, 
parapeito (de ponte). 

acitrón, s. m. cidráo, doce feito de casca de cidráo. 
acivilarse, v. r. Chile contrair matrimonio civil, 
prescindindo do canónico, 
aclamación, s. f. ac. e ef. de adamar ; aclamacáo. 
aclamador (ra), adj. aclamador, que aclama, 
aclamar, v. t. aclamar, saudar, aplaudir; proclamar, 
conferir; chamar as aves, 
aclarador (ra), adj. aclarador, que aclara, 
aclarar, v. t. aclarar, tornar claro, clarificar. U. t. c. r.; 
tratando-se de roupa, voltar a lavá-la, passando-a 
só por água; fig. por a claro, manifestar, explicar; 
mar. desenredar, desenlear, desenlacar; mineral. 
lavar pela segunda vez os minerais; v. i. fazer-se 
claro, desanuv¡ar-se (diz-se, com mais proprie- 
dade, do tempo). U. t. c. r.; Chile purificar-se um 
líquido. 

aclaratorio (ría), adj. aclaratorio, destinado a 
aclarar, a esclarecer ou a explicar, 
acleido (da), adj. zoo!, acleido, acleidiano ou 
aclídio, diz-se do animal mamífero que nao tem 
clavículas. 

aclimatable, adj. aclimatável, que se pode acli¬ 
matar. \ ' 

aclimatación, s. f. ac. e ef. de aclimatar ou aclima¬ 
tarse ; aclimatacáo ou áclimacao. 
aclimatar, v. t. aclimar, habituar a um clima, 
v , aclimatar. U. m. c. r.; fig. conformar, habituar, 
aclínico (ca), adj. aclínico, diz-se do lugar onde 
a agulha magnética nao sofre inclinacáo. 
aclocar, v. i. V. enclocar. 

aclorhidria, s. f. acloridria, falta de ácido clorídrico 
no suco gástrico. 

aclla, s. f. virgem que no Império dos Incas se 
destinava ao culto do Sol, ou ao servico do 
monarca. 

acmé, s. m. med. acmé, período de maior desen- 
volvímento duma enfermidade. 
acné, s. f. acné, erupcáo pustulosa na pele da cara 
e parte superior do tórax. 

acobardamiento, s. m. ac. e ef. de acobardarse; 
acobardamento. 

acobardar, v. t. acobardar, tornar cobarde, ame¬ 
drenta r. U. t. c. r. é i. 


acobijar, v. t. dar agasalho a, acovilhar; abrigar as 
cepas e vergónteas com montoes de térra, 
acobijo, s. m. montáo de térra que se calca com o 
maco em redor das vides e das vergónteas. 
acobrado (da), adj. acobreado, da cor do cobre, 
acocarse, v. r. bichar-se, encher-se de bichos 
(a fruta). 

acoceador (ra), adj. escoiceador ou escoícinhador, 
que escoiceia ou escoicinha. 
acoceamiento, s. m. ac. e ef. de acocear; escoi- 
ceamento. 

acocear, v. t. escoicear ou escoicinhar, dar coíces; 

fig. fam. humilhar, ultrajar, 
acocil, s. m. Méx. espécie de camaráo de água doce, 
acodarse, v. r. Ar. acocorar-se, pór-se de cócoras, 
acocotar, v. t. V. acogotar. 

acocote, s. m. cabaca comprida e furada ñas 
extremidades, muito usada no México para extrair, 
por succáo, o suco da piteira. 
acocharse, v. r. acochar se, agachar-se, acaca- 
par-se, acocorar-se. 

acochinar, v. t. fam. assassinar, matar alguém 
¡ndefeso; fig. fam. V. acoquinar; no jogo das 
damas, prender urna pedra de forma que nao 
possa mover-se. 

acodado (da), p. p. de acodar; adj. acotovelado, 
que foi tocado com o cotovelo (algumas vezes 
como sinal); dobrado em forma de cotovelo: 
tubo acodado. 

acodadura, s. f. ac. e ef. de acodar; acotoveladura, 
acotovelamento. 

acodalar, v. t. arq. esquadrar, dispor o esquadro 
em urna superficie paca se ver se está plana, 
acodar, v. t. apoiar os cotovelos sobre alguma 
coisa. U. t. c. r.; agr. mergulhar (enterrar os 
renovos ou rebentos da planta para que criem 
raízes); veter. pregar mal os pregos (ao ferrar), 
acoderar, v. t. mar. atravessar, manobrar e orientar 
o paño de modo que o navio fique parado, ou 
com o menor movimento possível. U. t. c. r. 
acodiciar, v. t. excitar a cobica de. U. t. c. r. 
acodillar, v. t. dobrar formando cotovelo, diz-se, 
geralmente, de objectos de metal que se dobram 
em ángulo; codilhar, em certos jogos de cartas, 
dar codilho a; v. i. vergar ao peso da carga, 
diz-se das cavalgaduras. 

acodo, s. m. agr. mergulhia, renovo, bacelo; accáo 
de mergulhar (os renovos ou rebentos da planta); 
arq. ornato saliente (moldura) que forma a cer¬ 
cadura dum caixilho. 

acogedizo (za), adj. que se acolhe fácilmente e 
sem escolha, acolhedor. 

acogedor (ra), adj. acolhedor, que acolhe, que 
agasalha, agasalhadeiro. U. t. c. s. 
acoger, v. t. acolher, recolher, agasalhar, hospedar; 
admitir, aceitar, aprovar; fig. proteger, amparar; 
v. r. refugíar-se, acolher-se; fig. usar de algum 
pretexto para dissimular alguma coisa; ant. con- 
formar-se com a vontade de outrem. 
acogeta, s. f. esconderlo, refugio, couto, lugar a 
propósito para alguém se acolher ao fugir de 
algum perigo; acolhida. 

acogida, s. f. ac. e ef. -de acoger; afluencia de 
águas, e, por ext., doutro líquido; recebimento 
ou hospitalidade; retirada, accáo de retírar-se; 
refúgio. ou lugar onde alguém se pode acolher; 
fig. proteccáo ou amparo; aceitacáo ou aprovacáo. 
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acogido (da), p. p. de acoger; adj. acolhido; 
s. m. e f. pessoa admitida em estabelecimento de- 
beneficéncia; s. m. conjunto de reses que pastam 
em campo doutro dono por um prego limitado, 
acogimiento, 5. m. acolhimento, acolhida; recebi- 
mento ou hospitalidade. 

acogollar, v. t. cobrir as plantas delicadas, com 
esteiras, tábuas ou vidros, para as proteger das 
intempérles; v. i. brotar rebentos, criar grelo 
ou renovo. U. t. c. r. 

acogotar, v. t. matar com urna pancada vibrada na 
nuca; fam. derrubar urna pessoa segurando-a pelo 
cachago. 

acolar, v. t. heráld. unir, juntar, combinar, entre¬ 
lagar (escudos de armas), 
acólcetra, s. f. ant. V. cólcedra. 
acolchado (da), p. p. de acolchar; adj. acolchoado; 
s. m. revestimento composto de cana delgada, 
entrangada corrí cordas, que serve para fortalecer 
alguns diques; embastado, 
acolchar, v. t. acolchoár, forrar ou encher como a 
um colcháo; almofadar. 

acolitado, s. m. acolitado, urna das quatro ordens 
menores do sacerdocio. 

acolitar, v. i. Amér. acolitar, servir de acólito; 
acompanhar, seguir. 

acólito, s. m. acólito, o que tem o quarto grau das 
ordens menores; aquele que ajuda, ajudante; o 
que acompanha, acompanhador; satélite, 
acolmillado, adj. diz-se do dente guia, dente 
grande das serras de carpinteiro. 
acollador, s. m. mar. cabos delgados com que se 
retesam as enxárcias, estáis, etc., para segurarem 
e firmarem os mastaréus. 

acollar, v. t. agr. cobrir com térra o pé das árvores 
(principalmente o das videiras); abafar; mar. meter 
estopa ñas juqturas do costado do navio; mano¬ 
brar com os colhedores. 

acollarado (da), p. p. de acollarar; adj. encoleirado; 
coleirado, diz-se do animal que tem a envolver-lhe 
o pescogo urna mancha de cor diferente da do 
resto do corpo. 

acollarar, y. t. encoleirar, por coleira a aigum 
animal; atrelar, prender caes, uns aos outros, 
pelas suas coleiras; por coleira ñas cavalgaduras; 
Argent. e Chile unir ou atar pelo pescogo um 
animal a outro para que formem parelha. 
acollonar, v. t.M. acobardar. U. t. c. r. 
acombar, v. t. V. combar. U. t. c. r. 
acomedido (da), p. p. de acomedirse; adj. Amér. 

obsequiador, prestável, servigal; oficioso, 
acomedirse, v. r. Amér. oferecer-se espontánea e 
graciosamente para prestar um servigo. 
acomendador (ra), adj. ant. encomendador, que 
encomienda. U. t. c. s. 

acomendamiento, s. m. ant. encomendamento, 
encómendagáo, acgáo de encomendar, 
acomendante, p. a. ant. de acomendar; adj. en- 
comendador, que encomenda. 
acomendar, v. t. ant. V. encomendar, encomen¬ 
dar, incumbir, encarregar alguém de fazer alguma 
coisa. 

acometedor (ra), adj. acometedor, que acomete. 
U. t. c. s. 

acometer, v. t. acometer, atacar, investir; empreen- 
der, tentar; decidir-se, comegar a executar urna 
acgáo; chegar repentinamente (doenga, sono, 
desejo). 


acometida, s. f. V. acometimiento, 
acometiente, p. a. de acometer; adj. acometedor, 
que acomete. 

acometimiento, s. m. ac. e ef. de acometer ; 
acometimiento, acometida; ramal de encanamento 
que desemboca no conduto geral. 
acometividad, s. f. acbmetividade, qualidade da- 
quele que acomete; combatividade. 
acomodable, adj. acomodável, que'se pode aco¬ 
modar. 

acomodación, s. f. ac. e ef. de acomodar, acomo- 
dagáo. 

acomodadamente, adv. m. acomodadamente, de 
modo acomodado; ordenadamente, do modo que 
convém; com comodidade e conveniencia, 
acomodadizo (za), adj. acomodaticio, que se 
acomoda fácilmente, acomodadigo. 
acomodado (da), p. p. de acomodar; adj. acomo¬ 
dado, ajustado, adaptado, aplicado; conveniente, 
apto, oportuno; rico, abundante de meios; amigo 
da comodidade; que está cómodo; moderado 
nos pregos; 

acomodador (ra), adj. acomodador, que acomoda; 
s. m. e f. arrumador, arrumadorá, pessoa que nos 
teatros ou cinemas indica aos espectadores os 
lugares a ocupar. 

acomodamiento, s. m. acomodamiento, acomo- 
dagáo; transacgáo, ajuste ou convengáo sobre 
alguma coisa; comodidade ou conveniencia, 
acomodar, v. t. acomodar, ordenar, dispor, ajustar 
urnas coisas com outras; aplicar, adaptar; colocar 
em lugar conveniente ou mais cómodo. U. t. c. r.; 
amoldar ou adequar a urna norma, a um regula- 
mento, etc.; fig. conciliar, congragar (disputa, 
pleito, etc.); prover do necessário; empregar, 
colocar; agradar, ser conveniente; v. r. avir-se, 
conformar-se. 

acomodaticio (cia), adj. V. acomodadizo, 
acomodo, s. m. acómodo, em prego, ocupagáo ou 
conveniencia; Chile barbarismo por aderego, or¬ 
nato ou compostura. 

acompañado (da), p. p. de acompañar; adj. acom- 
panhado; companheiro, diz-se da pessoa que 
acompanha outra; fam. concomido: cálle acom¬ 
pañada. 

acompañador (ra), adj. acompanhador, que acom¬ 
panha. U. t. c. s. 

acompañamiento, s. m. acompanhamento. acto 
de acompanhar; séquito, comitiva, cortejo; com- 
parsaria, conjunto de comparsas duma cena 
teatral; mús. músico que acompanha a voz do 
cantor ou instrumento musical, 
acompañanta, s.. f. mulher que acompanha, acom- 
panhadeira; mús. aquela que executa o acom¬ 
panhamento. 

acompañante, p. a. de acompañar; adj. acompa- 
nhante; acompanhador, que acompanha; s. m. 
mar. relógio que se usa ñas observagóes astro¬ 
nómicas, quando estas se fazem sem ter o cro¬ 
nómetro á vista. 

acompañar, v. r. acompanhar, estar ou ir em 
companhia de alguém. U. t. c. r.; fig. juntar, 
agregar; mús. acompanhar, executar o acompa¬ 
nhamento musical; v. r. participar dos sentimentos 
de outrem. 

acompasadamente, adv. m. compassadamente, 
de modo compassado. 

2 . 
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acompasado (da), p. p. de acompasar; adj. com- 
passado, executado a compasso; fig. pausado, 
vagaroso. 

acompasar, v. t. V. compasar, 
acomunarse, v. r. mancomunár-se, coligar-se, 
un¡r-se para um fim comum. 
aconchabarse, v. r. fam. V. conchabarse, 
aconchadillo, s. m. certo guisado de carne, fri- 
cassé. 

aconchar, v. t. encostar muito (urna pessoa ou 
coisa) para a defender de algum risco, aconchegar, 
conchegar. U. m. c. r.; mar. arrojar (o vento ou 
a corrente) um navio á costa. U. t. c. r.; taurom. 
encostar-se o touro á barreira para se defender 
dos toureiros. 

acondicionado (da), p. p. de acondicionar; adj. 
acondicionado, com boa ou má condicáo ou 
índole; de bom ou mau génio, de boa ou má 
condicáo; determina-se-ihe o significado com 
os adv. bien ou mal; com os mesmos advérbios 
aplica-se aos comestíveis, mercadorias, etc., para 
designar ser boa ou má qualidade, condicáo ou 
estado. 

acondicionar, v. t. acondicionar, dar condicáo ou 
índole; dispor, preparar, acomodar; v. r. adquirir 
certa condicáo ou qualidade. 
acongojadamente, adv. m. aflitivamente, de modo 
aflitivo, ansiosamente, 
acongojar, v. t. oprimir, afligir. U. t. c. r. 
aconitina, s. f. aconitina, alcaloide extraído do 
acónito; é veneno muito violento, 
acónito, s. m. bot. acónito, planta ranunculácea, 
de raiz fusiforme; é venenosa e medicinal; cul- 
tiva-se nos jardins como planta ornamental, 
aconsejable, adj. aconselhável, que se pode acon- 
selhar. 

aconsejador (ra), adj. aconselhador, que acon- 
selha, conselheiro. U. t. c. s. 
aconsejar, v. t. aconselhar, dar conselho; v. r. tomar 
conselho. 

aconsonantar, v. i. aconsoantar, tornar consoante, 
fazer rimar. 

acontecedero (ra), adj. acontecedeiro, que pode 
acontecer. 

acontecer, v. i. V. suceder, efectuar-se um facto; 
acontecer; conjuga-se como agradecer e só se 
emprega no modo infinitivo e ñas 3. as pes. do 
sing. e pl. 

acontecimiento, s. m. acontecimento, sucesso ou 
coisa que sucede, 
acontentar, v. t. V. contentar, 
acopado (da), p. p. de acopar; adj. copado, com 
figura de copa de árvore; veter. diz-se do casco 
redondo e oco. 

acopar, v. i. copar, formar copa (as plantas); 

v. t. copar, aparar para que forme copa, 
acopetado (da), adj. atopetado, com topete ou 
em forma de topete, encrespado, ricado, frisado, 
acopiador (ra), adj. ajuntador, que junta, amontoa 
ou acumula. U.t.c.s. 

acopiar, v. t. juntar, reunir em quantidade, amon- 
toar, acumular (sobretudo cereais, provisóes, etc.), 
acopio, s. m. ac. e ef. de acopiar ; grande quan- 
tidade, grande aprovisionamento, copia, 
acopladura, s. f. ac. e ef. de acoplar, juncáo, 
■ajuste, uniáo de duas ou mais pegas, ensam¬ 
bladura, ensamblamento, ensamblagem. 


acoplamiento, s. m. ac. e ef. de acoplar ou aco¬ 
plarse; acoplamiento, ensambladura, ensambla¬ 
mento, ensamblagem. 

acoplar, v. t. em marcenada: ensamblar, embutir 
(a madeira) por meio de entalhes, entalhar; 
ajustar; jungir dois animáis; acasalar, reunir 
macho e fémea para griacáo; fig. harmonizar, 
congragar (pessoas desavindas); v. r. fig. fam. 
i unir-se (duas pessoas) íntimamente, dedican- 
do-se mútua afeicáo. 

acoquinamiento, s. m. ac. e ef. de acoquinar ou 
acoquinarse; intimidacáo. 

acoquinar, v. t. fam. amedrantar, intimidar, aterrar, 
acobardar. U. t. c. r. 

acorar, v. t. afligir, congoxar; v. r. desmedrar (as 
plantas) por algum acídente atmosférico, 
acorazado (da), p. p. de acorazar; adj. couracado; 
s. m. couracado, navio de guerra de grandes 
dimensóes e blindado contra projécteis. 
acorazar, v. t. couracar, revestir de metal (ferro 
ou acó) barcos de guerra, fortificacóes, etc., 
encoiracar ou encouracar. 
acorazonado (da), adj. cordiforme, em forma de 
coracáo. 

acorchado (da), p. p. de acorcharse; adj. encor¬ 
tinado, diz-se do que é fofo e esponjoso como a 
cortica. 

acorcharse, v. r. encorticar-se, ficar como cortica; 
perder (á fruta) parte do seu suco e sabor; fig. 
entorpecer, insensibilizar-se alguma parte do corpo. 
acordada, s. f. ordem dum tribunal para ser exe- 
cutada por um tribunal inferior, 
acordadamente, adv. m. acordadamente, concor¬ 
demente, de comum acordo; com prudencia, 
acordado (da), p. p. de acordar; adj. acordado, 
feito com acertó e reflexáo; lo acordado, loe. for. 
acórdáo dos tribunais para observar o anterior¬ 
mente resoivido; providencia tomada cóm refe¬ 
rencia ao assunto principal, 
acordar, v. t. resolver de comum acordo ou por 
maioria de votos, concordar, acordar; resolver, 
determinar urna coisa antes de mandá-la executar; 
conciliar, compor. U. t. c. r.; mús. harmonizar; 
pint. dispor os pormenores de um quadro, de 
modo que náo discordem uns dos outros, quanto 
■ á distribuicáo da luz, colorido, etc.; Argent. e Chile 
galicismo por conceder, outorgar; v. i. concordar, 
convir; v. r. pór-se de acordo; si mal no me 
acuerdo , expr. fam. se náo me engano ou se náo 
estou em erro; v. irreg. conjugarse como contar. 
acorde, adj. conforme, concorde, que está de 
acordo; harmónico, afinado; s. m. mús. conjunto 
de sons diversos que produzem efeito harmonioso; 
pint. harmonía ñas cores, 
acordelar, v. t. medir (um terreno) com corda; 
marcar, assinalar com cordáo, linhas ou perí¬ 
metros. 

acordeón, s. m. acordeáo, instrumento formado de 
palhetas metálicas que entram em vibracáo por 
meio dum fole. 

acordonar, v. t. acordoar, guarnecer de corda ou 
cordáo; serrilhar (moedas); fig. cercar, estabe- 
lecer cordáo de tropas ou de civis em redor 
dalgum lugar, a fim de o tornar incomunicável, 
i U. t. c. r. 

acores, s. m. med. ácores, espécie de tinha que! 
ataca as criangas na cabega e na cara. 

* acornar, v. t. V. acornear. 
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acorneador (ra), adj. corneador, o que corneia. 
acornear, v. t. marrar, cornear, ferir com os cornos, 
escornar. 

ácoro, s. m. ácoro, planta herbácea da familia das 
aráceas; ácoro bastardo ou palustre, ou falso 
ácoro, ácoro-bastardo, planta iridácea também 
conhecida com o nome de lírio-dos-charcos e 
lírio-amarelo-dos-pántanos. 
acorralamiento, s. m. a'c. e ef. de acorralar ou 
acorralarse', encurralamento. 
acorralar, v. t. encurralar, recolher no curral; 
fig. encerrar em lugar seguro e sem saída; deixar 
alguém sem saber que responder, confundir; inti¬ 
midar, acobardar; v. r. germ. refugiar-se, fugindo 
da justiga. 

acorrer, v. t. acorrer, acudir correndo; socorrer 
alguém, atender; v. i. acudir, recorrer; v. r. aco- 
Iher-se, refugiar-se. 

acorro, s. m. V. socorro, socorro, acto de socorrer, 
acorrucarse, v. r. V. acurrucarse, 
acortamiento, s. m. ac. e ef. de acortar ou acor¬ 
tarse: encurtamento, diminuicáo; astron. diferenca 
entre a distancia real dum planeta ao Sol ou á 
Terra, e a mesma distancia projectada sobre o 
plano da eclíptica. 

acortar, v. t. encurtar, tornar curto, fazer mais 
pequeño. U. m. c. i. e c. r.: reduzir, minorar; 
v. r. fig. ser breve em pedir, em perguntar e em 
responder, acanhar-se, encolher-se. 
acorvar, v. t. V. encorvar, 
acorzar, v. t. Ar. V. acortar, 
acosadamente, adv. m. p'. us. acossadamente, de 
modo acossado. 

acosador (ra), adj. acossador, que acossa. U. t. c. s. 
acosamiento, s. m. ac. e ef. de acosar ; acossa- 
mento, perseguicáo. • 

acosar, v. t. acossar, perseguir de perto, sem dar 
trégua nem repouso; fig. perseguir, importunar 
alguém. 

acosijar, v. t. Méx. acossar, aumentar a perse¬ 
guicáo a. 

acosmismo, s. m. acosmismo, sistema filosófico 
que declara o mundo independente da divindade. 
acostado (da), p. p. de acostar; adj. deitado, 
estendido horizontalmente para dormir ou des¬ 
cansar; heráld. acostado, diz-se da peca principal 
quando está entre duas pecas secundárias, ali- 
nhadas em faixa; ant. acostado, aquele que, 
vivendo junto dalguém ou servindo-o, recebia, 
por isso, estipendio ou alojamento; encostado, 
protegido. ' 

acostamiento, s. m. ac. de acostar ou acostarse: 
acostamento, encostó; favor, protecgáo; V. esti¬ 
pendio. 

acostar, v. t. deitar, estender-se alguém horizon¬ 
talmente para dormir ou descansar. U. m. c. r .; 
acostar, encostar, juntar, arrimar ou acercar. 

U. t. c. r.; mar. acostar, atracar, chegar o navio 
á costa, encostar. U. m. c. r;, inclinar-se, pender 
para um lado, diz-se, principalmente, dos edificios; 

V. r. fig. aderir, inclinar-se. U. t. c. /'.; Hond. parir; 
v. irreg. conjuga-se como contar. 

acostumbradamente, adv. m. acostumadamente, 
de modo costumado, segundo o costume. 
acostumbrar, v. t. acostumar, fazer tomar um 
costume, habituar; v. i. ter o costume de alguma 
coisa. 


acotación, s. f. V. acotamiento; anotacáo, nota 
ou apontamento que se póe á margem dum livro 
ou de qualquer escrito, cota; cada urna das 
notas escritas na margem duma obra teatral, 
advertindo e explicando tudo que se refere a 
acgáo e movimento das personagens, bém como 
de todo o servico do palco; topogr. cota dum 
plano ou dum esboco. 

acotada, s. f. coutada, terreno cercado, defeso, 
destinado, ñas povoacóes, para plantapóes de 
árvores. 

acotamiento, s. m. ac. e ef. de acotar ou amojonar; 
demarcacáo (de terreno). 

acotar, v. t. abalizar, demarcar com balizas, balizar; 
reservar, proibir, limitar; escolher, aceitar; fixar 
ou assinalar; testemunhar; v. r. acoitar-se, pór-se 
a salvo em lugar seguro, refugiar-se; fig. ampa- 
rar-se ou apoíar-se numa razio ou condicáo; 
anotar, por anotacóes num escrito; topogr. cotar, 
marcar a cota nos planos topográficos, 
acotiledón, adj. e s. m. bot. V. acotiledóneo; 

s. m. pl. bot. V. acotiledóneas, 
acotiledóneo (a), adj. e s. m. e f. bot. acotílédone, 
diz-se das plantas que nao tém cotilédones é 
cujo tecido é qúase exclusivamente celular, como 
as algas e os musgos; s. f. pl. bot. acotiledóneas, 
antiga classe de plantas desprovidas de cotilé¬ 
dones. 

acotillo, s. m. malho, martelo grosso que usam os 
ferreiros. 

acotolar, v. t. aniquilar, acabar com alguma coisa, 
especialmente com os animáis ou frutos da térra, 
acoyundar, v. t. cangar, sujeitar a canga, jungir. 
acoyuntar, v. t. emparelhar (juntarem dois lavra- 
dores as cavalgaduras que cada um, ¡solada- 
mente, possui, com o fim de formar parelha para 
lavrar a térra a meias). 

acracia, s. f. V. astenia; acracia, doutrina dos. 
acratas, anarquía. 

ácrata, adj. acrata, partidário da supressáo de toda 
a autoridade, anarquista. U. t. c. s. 
acre, s. m. acre, medida agrária, inglesa, equiva¬ 
lente a 40 ares e 47 centiares. 
acre, adj. acre, que tem sabor picante, azedo; 
fig. acrimonioso, desabrido; med. diz-se do calor 
febril acompanhado duma sensagáo irritante, 
acrecencia, s. f. V. acrecentamiento, 
acrecentador (ra), adj. acrescentador, que acrcs- 
centa. 

acrecentamiento, s. m. ac. e ef. de acrecentar, 
acrescentamento. 

acrecentante, p. a. de acrecentar; adj. acrescen- 
tante, que acrescenta, acrescentador. 
acrecentar, v. t. V. aumentar. U. t. c. r.; melhorar, 
enriquecer, enaltecer, 
acrecer, v. t. V. aumentar. U. t. c. r. 
acreditado (da), p. p. de acreditar; adj. acreditado, 
que tem crédito ou boa reputagáo. 
acreditar, v. t. acreditar, tornar digna de crédito 
alguma coisa. U. ,t. c. r.: abonar, afiangar. auto¬ 
rizar junto de alguém; com. creditar, langar em 
crédito. 

acreedor (ra), adj. credor, que tem direito a pedir 
o cumprimento duma obrigagáo. U. m. c. s;, 
gue tem mérito para obter alguma coisa. 
acremente, adv. m. acremente, de modo acre, 
ásperamente. 
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acrianzado (da), p. p. de acrianzar; adj. criado, 
educado. 

acrianzar, v. t. criar, educar. 

acribador (ra), adj. que criva; aplica-se a pessoas. 

U. t. c. s.; peneirador, joeireiro. 
acribadura, s. f. ac. e ef. de acribar, crivacáo, 
peneiramento, peneirapáo; pi. V. ahechaduras, 
acribar, v. t. V. cribar; fig. V. acribillar, 
acribillar, v. t. crivar, furar em muitos pontos 
como um crivo, diz-se, principalmente, de feridas, 
de golpes, etc.; le acribillaron a puñaladas, cri¬ 
va ram-no de punhaladas; fig. fam: incomodar, 
molestar; le acribillan ¡os acreedores, atormen- 
tam-no os credores. 

acriminación, s. f. criminacáo, acpáo de criminar, 
imputagáo de crime, incriminacáo. 
acriminador (ra), adj. criminador, que crimina, que 
acusa, acusador. U. t. c. s. 
acriminar, v. t. criminar, acusar de algum crime ou 
delito; imputar culpa ou falta grave a, incriminar, 
acrimonia, s. f. acrimonia, qualidade do que é acre, 
aspereza. 

acriollarse, v. r. Amér. Merid. adquirir (um es- 
trangeiro) os usos e costumes do país, 
acrisoladamente, adv. m. acrisoladamente, de 
modo acrisolado. 

acrisolar, v. t. acrisolar, purificar no crisol; fig. 
aclarar ou apurar urna coisa por meio de provas, 
como a verdade, a virtude, etc. U. t. c. r. 
acristianar, v. t, fam. cristianizar,. tornar cristáo; 

baptizar, administrar o baptisrri'o. 
acritud, s. f. V. acrimonia, 
acroamático (ca), adj. acroamático, diz-se do 
modo de ensinar por meio de explicacoes ou 
discursos, em oposigáo ao ensino por meio de 
livros e pela escrita ou diálogo, 
acróbata, s. m. e f. acróbata, pessoa que baila ou 
faz habilidades sobre-cordas ou arames, funám¬ 
bulo, equilibrista. 

acrobático (ca), adj. acrobático, relativo á acro¬ 
bacia; disposto para facilitar que urna pessoa suba 
ao alto; máquina acrobática. 
acrobistitis, s. /. veter. acrobistite, inflamacáo da 
pele e da membrana do prepúcio. 
acrofobia, s. f. acrofobia, terror mórbido de lugares 
mu¡to altos; vertigem das alturas, 
acromático (ca), adj. ópt. acromático, que destrói 
as irisacoes produzidas por algumas lentes, 
acromatismo, s. m. ópt. acromatismo, qualidade 
do que é acromático. 

acromatizar, v. t. acromatizar, corrigir o croma¬ 
tismo ao fabricar prismas ou lentes, 
acromatopsia, s. /. med. acromatopsia; V. dalto¬ 
nismo. 

acromegalia, s. f. acromegalia, crescimento exces- 
sivo das extremidades do corpo. 
acromial, adj. zoo!, acromial, pertencente ou rela¬ 
tivo ao acrómío. 

acromion, s. m. zool. acrómio, apófise da omoplata 
que se articula com a extremidade da clavícula, 
acrónico (ca), adj. astron. acrónico, diz-se do 
astro que aparece em lugar oposto ao Sol. 
acrópolis, s. f. acrópole, o ponto mais elevado e 
fortificado ñas cidades gregas, que servia de 
cidadela. 

acróstico (ca), adj. acróstico, aplica-se á com- 
posicáo poética, cujas letras iniciáis, médías ou 


fináis dos versos formam um vocábulo ou urna 
frase. U. t. c. s.m. 

acrostolio, s. m. mar. acrostólio ou acróstolo, 
ornato colocado na proa; dos antigos navios; 
esporáo ou talha-mar das naves antigas. 
acrotera, s. f. arq. acrotério, pedestal para as 
estátuas que encimam as frontarias. 
acroterio, s. m. arq. acrotério, elemento ornamen¬ 
tal na parte mais elevada dos edificios para 
ocultar a altura do telhado, parapéito. 
acroy, s. m. gentil-homem da casa de Borgonha, 
em Espanha. j 5 , 

acruñar, v. t. caló, abrigar, enroupar, agasalhar. 
acta, s. f, acta, registo do. sucedido, tratado ou 
resolvido numa reuniáo ou assembleia, do resul¬ 
tado duma eleicáo, etc.; pl. historias coetáneas 
da vida dos santos. 

actinometría, s. f. fís. actinometría, parte da física 
que estuda a intensidade e a acpáo química das 
radiagóes luminosas. 

actinométrico (ca), adj. ópt. actinométrico, per¬ 
tencente ou relativo ao actinómetro, 
actinómetro, s. m. ópt. actinómetro, instrumento 
para medir a intensidade das radiacoes, espe- 

■ cialmente as solares. 

actinomicosis, s. f. actinomicose, doenga do tipo 
granulomatoso produzida por actinomicetes, mais 
vulgar na raga bovina. 

actinota, s. f. actinoto, pedra esverdeada, consti¬ 
tuida por um silicato de ferro, magnésio e cal 

■ cristalizada com a tremolina; anfíbola. 
actitud, s. f. atitude, postura, modo de ter o corpo; 

postura dum animal quando por algum motivo 
chama a atencáo; fig. disposicáo de ánimo 
dalgum modo manifestada; propósito, significa- 
cáo dum-propósito. 

activamente, adv. m. activamente, de modo activo, 
com actividade ou eficácia; gram. em sentido 
activo, com significapáo activa, 
activar, v. t. activar, tornar activo, dar actividade; 

avivar, mover, excitar, acelerar, 
actividad, s. /. actividade, actuapáo, qualidade de 
^activo; diligencia, eficácia; prontidáo na exe- 
' cupáo dum trabálho. 

activo (va), adj-. activo, que exerce accáo, que 
opera; diligente, expedito; que actúa com energía; 
diz-se do funcionário enquanto presta servipo; 
gram. que acusa acpáo em sentido gramatical; 
s. m. com. conjunto de bens e direitos que um 
comerciante possui. 

acto, s. m. acto, accáo; o que. se faz; exame final 
em cada ano.dos cursos da Universidade; divisáo 
de obra dramática; medida linear, romana, equi¬ 
valente a 35,48 m; diploma legislativo; pl. actas 
dum concilio; acto continuo, loe. adv. acto con¬ 
tinuo, ¡mediatamente; a seguir, 
actor, s. m. actor, aquele que representa (no teatro 
ou cinema); personagem duma accáo ou'duma 
obra literária; for. autor, demandante ou acusador, 
actora, adj. V. parte actora; s. f. autora, muiher 
que demanda em juízo. 

actriz, s. /. actriz, muiher que representa no teatro 
ou cinema. 

actuación, s. f. ac. e ef. de actuar-, actuacáo, • 
actividade; pl. for. autos ou diligencias dum 
processo judicial. 

actuado (da), p. p. de actuar ; adj. actuado; exer- 
citado oü acostumado. 
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actual, adj. actual, do tempo presente, de agora, 
actualidad, s. f. actualídade, o tempo, a ocasiáo 
^presente; o que é actual, o que atrai a atenpáo 
das pessoas num dado momento; na acep. de 
oportunidade, como na.fr. artículo de actualidad 
é galicismo. ; • 

actualizar, v. t. actualizar, tornar actual, moder¬ 
nizar. • 

actualmente, adv. t. actualmente, presentemente; 
.no tempo actual; nesta ocasiáo; adv. m. real e 
verdaderamente. 

actuante, p. a. de actuar; adj. actuante, que actúa 
(especialmente ñas Universidades ou em con¬ 
cursos). >»*... 

actuar, v. t. actuar, exercer actividade, por em 
accáo. U. t. c. r.; digerir, absorver ou assimilar, 
tratando-se dalguma coisa que se ingere; enten¬ 
der, assimilar a verdade; v. i. exercer funcóes 
próprias do seu cargo ou oficio; defender tese na 
Universidade; for. autuar, reduzir a auto, proceder 
judicialmente, processar. 

actuaría, s. f. mar. actuária, nome que davam os 
Romanos a toda a embarcacáo que só tinha urna 
ordem de remos. U. t. c. adj. 
actuario, s. m. for. auxiliar judicial que dá fé em. 
autos; actuario de seguros, actuário, pessoa espe¬ 
cializada em cálculos de seguros das instituigóes 
de previdéncia e companhias de seguros, 
actuosidad, s. f. actuosidade, qualidade de actuoso, 
actividade. 

actuoso (sa), adj. ant. actuoso, activo, diligente, 
cuidadoso. ■ ' 

acuadrillar, v. t. aquadrilhar, formar quadrilha; 
agrupar. U. t. c. r:, comandar ou governar urna 
quadrilha; Chile acometer, 
acuafortista, s. m. e f. água-fortista, gravador que 
utiliza a água-forte. 

acuantiar, v. t. avaliar, fixar ou determinar o valor 
(quantia) de-alguma coisa. 
acuarela, s, f. aguarela, pintura em que se aplicam 
as tintas diluidas em água, aquarela. 
acuarelista, s. m. e f. aguarelista, pessoa que 
pinta a aguarela, aquarelista. 
acuario, s. m.aquário, reservatório em que vivem 
plantas e animáis de água doce ou salgada; 
edificio destinado a museu de animáis e plantas 
aquáticos conservados vivos; astron. Aquário, 
décimo primeiro signo do zodíaco, 
acuartelado (da), p. p. de acuartelar; adj. aquar- 
telado, alojado em quartel; heráld. dividido em 
quartéis. 

acuartelamiento, s. m. ac. e ef. de acuartelar ou 
acuartelarse-, aquartelamento ou lugar onde se 
aquartela. 

acuartelar, v. t. aquartelar, alojar em quartel 
(a tropa); obrigar a tropa a permanecer no 
quartel na previsáo de alguma alteracáo de 
ordem pública; dividir um terreno ern^ quartéis; 
mar. alar a barlavento as escotas das velas de 
proa ou das latinas, a fim de obrigar o navio a 
ceder á manobra que se quer executar. 
acuartillar, v. t. quartelar, dobrar demasiadamente, 
ao andar (as cavaIgaduras), as quartelas, por 
■ levarem muito peso ou por debilidade. 
acuático (ca), adj. aquático, que vive na água ou 
sobre a água; pertencente ou relativo á água. 
acuátil, adj. V. acuático. 


acuatinta, s. f. água-tinta, espécie de gravura que 
imita o desenho a aguada, 
acubado (da), adj. ém forma de cuba, 
acubilar, v. t. encurralar, meter o gado no curral. 
acucia, s. f.. diligencia, solicitude, pressa; desejo 
veemente. 

acuciadamente, adv. m. V. acuciosamente, 
acuciador (ra), adj. diligente, que diligencia, 
acuciamiento, s. m. ac. de acuciar-, diligencia, 
estímulo, pressa. 

acuciar, v. t. estimular, dar pressa; desejar veemen- 
temente. 

acuciosamente, adv. m. diligentemente, com dili¬ 
gencia, pressu rosamente. 

acucioso (sa), adj. diligente, solícito, pressuroso; 

movido por desejo veemente. 
acuclillarse, v. r. acocorar-se, pór-se de cócoras, 
acucharado (da), adj. em forma de colher. 
acuchilladizo, s. m. esgrimidor, que esgrime; espa¬ 
dachín); brigáo. 

acuchillado (da), p. p. de acuchillar; adj. anava- 
Ihado, golpeado, esfaqueado; fig. escarmentado, 
-que se escarmentou á forca de trabalhos; experi¬ 
mentado, prudente; diz-se do vestido com aber¬ 
turas, sob as quais se ve urna fazenda diferente, 
acuchillador (ra), adj. esfaqueador, que esfaqueia, : 
que anavalha, faquista. U. t. c. s .; V. acuchilla¬ 
dizo. 

acuchillar, y. t. esfaquear, anavalhar, acutilarr 
fender, cortar (o ar); raspar o.soalho; fig. fazerj 
aberturas nos vestidos, á moda antiga, golpear;; 
v. r. bater-se á espada ou á faca, 
acudimiento, s. m. ac. de acudir-, acudimento, 
¿socorro. 

acudir, v. i. acudir, apresentar-se; ir em socorro de 
alguém; ir ou assistir frequentemente a algum 
sitio; retorquir; socorrer-se de alguma pessoa ou 
coisa; recorrer á; corresponder, pagar; produzir 
.(a térra). 

acueducto, s. m. aqueduto, canal ou passagem para 
a condugáo de água; chama-se especialmente 
assim o encanamento de pedra ou cimento por 
onde correm as águas para abastecer urna 
povoagáo. 

ácueo (a), adj. aquoso, áqueo, que tem água; 

semelhante á água, que é da natureza da água. 
acuerdado (da), adj. aiínhado, nivelado a cordel 
ou a corda. 

acuerdo, s. m. acordo, resolupáo premeditada 
dúma só pessoa; parecer, ditame, conselho; 
recordapáo ou memoria das coisas; for. acórdáo; 
pint. harmonía do colorido dum quadro; de 
acuerdo, m. adv. de conformidade, de acordo; 
U. m. com os verbos estar, quedarse ou ponerse. 
acuesto, s. m. V. declive, 
acuidad, s. f. V. agudeza. 

acuidadarse, v. r. p. us. cuidar-se ou preocupar-se. 
acuilmarse, v. r. C. Rica afligir-se, atomnentar-se; 
acobardar-se. 

acuitadamente, adv. m. aflitivamente, com aflicáo. 
acuitar, v. t. afligir, mortificar, atormentar. U. t. c. r. 
ácula, s. f. V. quijones. 

aculado (da), p. p. de acular; adj. acantoado. 
acular, v. t. encostar por detrás; fam. V. .arrinconar, 
encurralar. 

aculebrinado (da), adj. art. diz-se do canháo 
parecido, pelo seu comprimento, á colubrina. 
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acúleo, 5. m. V. aguijón, 
acullá, adv. acolé, além, naquele lugar, 
acumbrar, v. t. ant. V. encumbrar, 
acumen, s. m. ant. acume ou acumen, penetracáo; 
perspicácia, engenho. 

acuminado (da), adj. acuminado, terminado em 
ponía, acuminoso. 

acuminoso (sa ),.adj. desús, acuminoso, acuminado; 
agudo; ácido. 

acumulación, s. f. ac. e ef. de acumular-, acumu¬ 
lado. 

acumulador (ra), adj. acumulador, que acumula; 
s. m. acessório duma máquina eléctrica onde se 
acumula a electricidade. 

acumulamiento, s. m. ac. e ef. de acumular, 
acumúlacáo, acumulamento, acúmulo, 
acumular, v. t. acumular, juntar e amontoar; 
imputar algum delito ou culpa; for. reunir uns 
autos com outros para que, sobre todos, se pro¬ 
nuncie urna só sentenpa. 

acumulativamente, adv. m. for. acumulativamente, 
com acumulagáo. 

acunar, v. t. embalar, baloicar (a enanca) no berco 
para que durma. 

acuñación, s. f. ac. e ef. de acuñar, cunhagem. 
acuñador (ra), adj. cunhador, que cunha moeda. 
Ü. t. c. s. 

acuñar, v. t. cunhar, imprimir cunho em pecas 
de metal; amoedar, diz-se especialmente das 
moedas e das medalhas; acunhar, meter cunhas 
em. 

acuosidad, s. f. aquosidade, qualidade do que é 
aquoso. 

acuoso (sa), adj. aquoso, que tem água, que é 
abundante em água; parecido e relativo a água; 
com muito suco, diz-se das frutas, 
acupuntura, s. f. cir. acupunctura, introdupáo de 
agulhas no organismo com fim terapéutico, 
acuradamente, adv. m. acuradamente, cuidado¬ 
samente. 

acurado (da), adj. acurado, cuidadoso e esmerado, 
perfeito. 

acure, s. m. Venéz. acüti ou cutía, género de 
mamíferos roedores, do tamanho do coelho, 
de cauda e orelhas muito curtas, pelo luzidio, 
apenas com trés dedos ñas patas posteriores; 
cávia, porquinhq-da-índia, cutía, cobaia; V, cone¬ 
jillo de Indias. 

acurrucarse, v. r. encolher-se por motivo do frió 
ou por outra causa. 

ocurrullar, - v. t. mar. ferrar, dobrar, amarrar o 
veíame, 

acusable, adj. acusável, que pode ou deve ser 
acusado. 

acusación, s. f. ac. de acusar ou acusarse: acusa- 
cao; for. discurso em que se acusa, 
acusado (da), p. p. de acusar; adj. acusado, que 
foi denunciado, que é réu; s. m. e f. pessoa a 
querri se acusa. 

acusador (ra), adj. acusador, que acusa. U. t. c. s. 
acusamiento, s. m. V acusación, 
acusante, p. a. de acusar; adj. acusador, acusante, 
que acusa. 

acusanza, s. f. ant. V. acusación, 
acusar, v. t. acusar, imputar a alguém delito, culpa - 
ou outra coisa condenável; denunciar, delat.ar. 
U. t. c. r.\ notificar, avisar (recebimento de cartas); 
v. r. culpar-se, denunciar-se. 


acusativo, s. m. gram. acusativo, um dos casos 
de declinacáo latina e grega; indica o comple¬ 
mento directo do verbo, e, em castelhano, urnas 
vezes leva a preposipáo a, outras nao. 
acusatorio (ría), adj. acusatorio, que envolve 
acusacáo, acusativo; for. pertencente ou relativo 
á acusacáo. 

acuse, s. m. ac. e ef. de acusar ; acuso, acusacáo; 
aviso, notificacáo; cada urna das cartas que no 
jogo servem para acusar. 

acusetas, s. m. Amér. Central e Colómb. V. acusete, 
acusete, s. m. Chile, Guat. e Perú acusador, delator, 
denunciante. 

acusique, s. m: V. acusón, 
acuso, s. m. ant. V. acusación, 
acusón (na), adj. fam. acusa-cristo ou acusa- 
-pilatos, pessoa que tem o vicio de acusar; 
delator. U. t. c. s. 

acústica, s. f. acústica, parte da física que trata 
dos sons e dos fenómenos que Ihes sao relativos, 
acústico (ca), adj. acústico, pertencente ou rela¬ 
tivo ao ouvido ou á acústica; favorável á pro- 
dugáo e propagacáo do som. 
acutángulo, adj. geom. acutángulo, que tem os 
ángulos todos agudos, 
acutí, s. m. Argent. V. acure, acuti ou cutía, 
a cuto (ta), adj. ant. agudo. 

achacadizo (za), adj. ant. astuto, dissimulado, 
fingido, malicioso, 
achacar, v. t. atribuir, imputar, 
achacillarse, v. /-.^/-. acamar (as messes). 
achacosamente, adv. m. achacadamente, de modo 
achacádo, com achaques, 
achacoso (sa), adj. achacoso, que tem achaques; 
indisposto ou levemente enfermo; rigoroso na 
acusapáo. 

achachay, s. m. Colómb. jogo de rapazes. 
achaflanar, v. t. chanfrar, dar um corte oblíquo a 
qualquer das extremidades de um corpo plano, 
facetar. 

achagual, s. m. achagual, peixe da América do Su^ 
e da Austrália, chamado também rei-dos-arenques. 
achajuanarse, v. r. Colómb. sufocar-se, diz-se das 
bestas ao trabalharem muito (devido ao excessivo 
calor ou ao facto de serem muito gordas), 
achantarse, v. r. fam. conter-se ou ocultar-se, 
durante um perigo; fam. V. conformarse, 
achaparrado (da), p. p. de achaparrarse; adj. fig. 
achaparrado, diz-se das coisas baixas e largas 
ou grossas; homem baixo e grosso ou gordo, 
atarracado; V, rechoncho, 
achaparrarse, v, r. achaparrar-se (a árvore). 
achaque, s. m. achaque, doenca habitual, embora 
ligeira; disposicáo mórbida; fam. menstruacáo; 
fig. vicio ou defeito habitual; desculpa ou pre¬ 
texto; ocasiáo, motivo, causa; aparéncia; delacáo, 
denuncia, com o. fim de extorquir dinheiro á 
pessoa denunciada; multa, em consequéncia de 
condenacáo judicial, assunto ou matéria. 
achaquero, s. m , juiz que impunha os achaques ou 
multas. 

achaquiento (ta), adj. achacoso, que tem acha¬ 
ques. 

acharado (da), p. p. de achararse: adj. germ. 
zeloso, ciumento. 

achararse, v. r. germ. sobressaltar-se, alarmar-se. 
achares, s. m. pl. ciúmes, zelos, tormentos. 
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acharolado (da ), p.p. de acharolar; adj. acharoado, 
semelhante ao charáo. 

acharolar, v. t. acharoar, cobrir com charáo; 
V. charolar. 

achatamiento. s. m. ac. e ef. de achatar ou acha¬ 
tarse ; achatamento, achatadela. 
achatar, v. t. achatar, tornar chata ou plana alguma 
coisa. U. t. c. r. 

achicado (da), p. p. de achicar; adj. minguado, 
diminuido; achangado; V. aniñado. 
achicador (ra), adj. diminuidor, que diminuí ou 
reduz a menores proporcoes; mar. achicador, que 
achica; vertedoiro ou vertedouro. U. t. c. s. 
achicadura, s. f. ac. e ef. de achicar ou achicarse ; 

escoamento, esvaziamento. 
achicamiento, s. m. V. achicadura, 
achicar, v. t. minguar, diminuir o tamanho de 
alguma coisa. U. t. c. r. mar. achicar, esgotar a 
água da embarcagáo com o achicador; esvaziar. 
achicoria, s. f. bot. chicoria, planta hortense, 
pertencente á familia das compostas, de folhas 
recortadas e ásperas; cóme se em salada e 
usa-se como remédio tónico aperitivo, 
achicharradero, s. m. fornalha, lugar onde faz 
muito calor. 

achicharrar, v. t. tostar, crestar, frigfr, torrar, assar 
(urna iguaria) até adquirir o sabor de queimado 
ou de torrado; fig. aquecer de mais; incomodar 
com excesso, em demasía, 
achicharronarse, v. r. Méx. engelhar-se, encar- 
quilhar-se, enrugar-se. 

achichinque, s. m. operário que ñas minas esgota 
a água; Méx. aquele que acompanha um superior 
e cumpre as suas ordens cegamente. 
achiguarse, v. r. Argent. e Chite abarrigar-se, 
curvar-se, arquear-se; ficar barrigudo, 
achinado (da), adj. Amér. achinado, parecido com 
o chinés, de cor trigueira, achinesado; que se 
tornou plebeu, que se rebaixou, aplebeado. 
achinelado (da), adj. achinelado, em forma de 
chinela. 

achique, s. m. ac. e ef. de achicar, esgotamento, 
esgotadura, escoamento da água duma embar- 
cagáo, mina, etc. 

achiquillado (da), adj. Chite acriancado, que tem 
modos de changa, infantil, 
achiquitar, v. t. Amér. diminuir, tornar mais pe¬ 
queño, minguar. U. t. c. r. 
achispar, v. t. embriagar ligeramente, 
achocadura, s. f. ac. e ef. de achocar-, choque. 
' achocar, v. t. arremessar,. arrojar ou atirar alguém 
contra a parede ou outra superficie dura, chocar; 
ferir alguém com pau, pedra, etc.; fig. fam. guardar 
muito dinheiro. 

achocolatado (da), adj. achocolatado, da corito 
chocolate. 

achocharse, v. r. fam. tornar-se chocho, tornar-se 
insípido. 

acholado (da), p. p. de acholar; adj. Amér. diz-se 
da pessoa que tem a tez da mesma cor que a 
do mestigo. 

acholar, v. t. Chite e Perú correr, envergonhar, 
amedrantar. U. t. c. r. 

. achubascarse, v. r. enublar-se, carregar-se de 
nuvens a atmosfera, enevoar-se. 
achucuyarse, v. r. Amér. Centra! abater-se, aco¬ 
bardarse. 


achuchar, v. t. V. azuzar; fam. achatar, tornar 
chato, amolgar, esmagar; empurrar, agredir vio¬ 
lentamente; v. r. Argent. contrair febres inter¬ 
mitentes. 

achucharrar, v. t. Colórnb., Chite e Hond. V. achu¬ 
char, esmagar, achatar; v. r. Méx. encolher-se, 
acobardar-se. 

achuchón, s. m. fam. ac. é ef. de achuchar, acha¬ 
tadela, esmagamento. 

- achulado (da), p. p. de achularse; adj. fam. chulo, 
grosseiro, baixo. 

achulaparse, v. r. V. achularse, 
achularse, v. r. adquirir maneiras de chulo; fazer-se 
ghulo. 

achupalla, s. f. achupala ou achupaga, planta da 
América Meridional, da familia das bromeliáceas, 
cujas folhas contém urna substáncia branca e 
aquosa que serve para dessedentar. os viajantes, 
achura, s. /. Argent. buchada, conjunto do bucho 
e visceras. 

achurar, v, t. Argent. tirar a buchada ás reses, 
amanhar. 

ad, prep. ant. V. a; prep. latina inseparável, que 
tem o valor de a, como em adjunto; que denota 
proximidade, como em adyacente: que denota 
encarecimento, como em admirar: emprega-se 
isolada em locugóes latinas que tem uso em 
¡ espanhol, como em ad hoc. ad tibitum. 

| adafina, s. f. adafina, guisado que usavam os 
I judeus em Espanha e Portugal e que era comido 
¡ aos sábados. 

| adagio, s\ m. adágio, provérbio, sentenga gerál- 
j mente moral; axioma, anexim, rifáo; mús. adágio, 

\ andamento um tanto vagaroso, 

í adaguar, v. i. V. abrevar, 
j- adala, s. f. V. dala. 

j adalid, s. m. adail, caudilho, cabo-de-guerra; fig. 

chefe, guia e cabega; adalid mayor, mestre-de- 
j -campo general, oficial da antiga milicia espa- 
I rihola, hoje chefe de estado-maior general. 

| adamadamente, adv. m. adamadamente, branda 
! ou molemente. 

| adamado (da), p. p. de adamarse; adj. adamado, 
efeminado; aplíca-se aó homerh de feicóes, esta¬ 
tura e modos delicados como os da mulher; 
fino, elegante (aplica-se a pessoas); diz-se da 
mulher vulgar que tem aparéncia do dama 
adamante, s. m. ant. V. diamante. H 

adamantino (ná), adj. V. diamantino. U, m. em 
poesía. 

adamar, v. t. cortejar, requestar; ant. amar com 
veeméncia. 

adamarse, v. r. adelgagar-se (o homerri), efemi- 
nar-se. 

adamascado (da), p. p. de adamascar; adj. ada¬ 
mascado, parecido com o damasco, 
adámico (ca), adj. diz-se da térra que deixam as 
marés. 

adamismo, s. m. adamismo, doutrina e seita dos 
adamianos ou adamitas. 

adamita, adj. adamiano ou adamita, pertencente 
ou relativo aos adeptos de urna seita do século II 
que pretendeu restabelecer a nudez de Adáo e 
que, entre outros erras, tinha por lícita a poli¬ 
gamia. U. m. c. s. e no p/. 
adán, s. m. fig. e fam. homem sujo, esfarrapado; 

homem apático, desleixado, negligente, 
adanismo, s. m. V. adamismo. 
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adaponer, v. t. ant. for. apresentar em juízo; ma¬ 
nifestar, exibir. 

adaptabilidad, s. f. adaptabilidade, qualidade do 
que é adaptável. 

adaptable, adj. adaptável, que se. pode adaptar, 
adaptativo. 

adaptación, s. f. ac. e ef. de adaptar ou adaptarse; 
adaptacáo, adaptamento. 

adaptadamente, adv. m. adaptadamente, acomo¬ 
dadamente, ajustadamente, 
adaptador (ra), adj. adaptador, que adapta, 
adaptante, p. a. de adaptar; adj. adaptante, que 
adapta. 

adaptar, v. t. adaptar, acomodar, ajuntar urna 
coisa a outra; v. r. fig. ajustar-se, acomodar-se, 
conformar-se, harmonizar-se com as circunstan¬ 
cias, condicóes, etc. 

adapuesto (ta), p. p. ¡rreg. de adaponer-, mani¬ 
festado. 

Adara, s. f. estrela notável na constelacáo do 
Cao Maíor. 

adáraga, s. /. ant. V. adarga, 
adaraja, s. f. arq. espera, dente, pedra saliente que 
se deixa na parede para,futura continuacáo da 
obra. 

adarce, s. rn. adarca ou adarce, salsugem que, no 
tempo da seca, se pega as plantas que vivem 
perto dos lagos ou das águas do mar. 
adardear, v. t. p. us. dardar, ferir com dardo. , 
adarga, s. f. adarga, antigo escudo de coiro, ma- 
deira ou vime, de forma quase oval ou em figura 
de coracáo. 

adárgama, s. f. ant. farinha-flor. 
adargar, v. t. adargar, muñir com adarga; fig. defen¬ 
der, amparar, proteger, resguardar. U. t. c. r. 
adarguero (ra), s. m. adargueiro, aquele que fazia 
adargas; militar que usava adarga, 
adarme, s. m. adarme, peso antigo, meia oitava ou 
meio dracma; fig. quantidade ou porcáo mínima 
duma coisa; por adarmes, m. adv. fig. em pequeñas 
quantidades, parcamente, com mesquinhez. 
adarvar, v. t. adarvar, proteger, ou fortificar com 
adarves; pasmar/ aturdir. U. t. c. r. 
adarve, s. m, adarve, rúa estreita sobre o muro da 
fortaleza, junto das ameias; ant. muro com 
ameias; fig. proteccao, defesa. 
adatar, v. t. datar, por data em; registar por data. 
U. m. c. r. 

adaza, s./. V. zahina. 

* i calendas graecas, expr. adv. lat. para um 
tqmpo que nunca chegará; adiado indefinida¬ 
mente. 

ad cautelam, expr. lat. for. diz-se do . recurso 
escrito ou acto que se formaliza, sem julgá-lo 
necessário, prevendo apreciacáo diferente da 
do julgador. 

adecenar, v. t. ordenar ou dividir por dezenas. 
adecentar, v. t. por em estado decente; assear; 
apropriar. U. m. c. r. 

adecuación, s. f. ac. dé adecuar ou adecuarse ; 
adequacáo, adaptacáo. 

adecuadamente, adv. m. adequadamente, de modo 
adequado, com oportunidade. 
adecuado (da), p. p. de adecuar; adj. adequado, 
apropriado, acomodado. 

adecuar, v. t. adequar, acomodar, proporcionar, 
ajustar urna coisa a outra, amoldar, apropriar. 
U. t. c. r. 


adedica, s. f. Cuba planta rubiácea silvestre, de flor 
encarnada. 

adefagía, s. f. zoo!, adefagía, voracidade extrema, 
gula insaciável, abdominia; V, voracidad, 
adéfago (ga), adj. adéfago, voraz, que come 
muito; V. voraz. 

adefera, s. f. azulejo pequeño e quadrado que se 
usava em frisos e pavimentos, 
adefesio, s. m. fam. despropósito, disparate, extra¬ 
vagancia. U. m. no pl.; vestuário ridículo, 
adehala, s. f. propina, gratificacáo, gorjeta, luvas. 
adehesar, v. t. tornar urna térra própria para pas- 
tagens. 

adelantadamente, adv. m. adiantadamente; V. an¬ 
ticipadamente. 

adelantado (da), p. p. de adelantar; adj. adiantado, 
antecipado; precoce; avantajado, superior, exce¬ 
lente; fig. atrevido, insolente; s. m. chefe militar 
duma provincia da Espanha da Idade Média, que 
em tempo de paz desempenhava funcóes civis; 
mar. pessoa a quem.se confiava o mando duma 
expedicáo marítima, concedendo-se-lhe de an- 
temáo o governo das térras que descobrisse ou 
conquistasse. • 

adelantamiento, s. m. ac. e ef. de adelantar ou 
adelantarse-, dignidade de adiantado ou territorio da ' 
sua jurisdicáo; fig. progresso, melhoria. 
adelantar, v. t. adiantar, acelerar, apressurar; apres- 
sar; V. anticipar; ganhar a dianteira a alguém. 
U. m. c. r.; fig. aumentar, melhorar; acrescentar 
ou inventar em alguma matéria; exceder alguém, 
adiantando-se-lhe; v. i. adiantar-se (o relógio); 
progredir nos estudos: este niño adelanta mucho; 
el enfermo no adelanta nada. 
adelante, adv. I. adiante, em primeiro lugar, na 
frente; mais na frente; mais á frente; sucessiva- 
mente, pelo tempo adiante (tempo futuro); ade¬ 
lante ./ interj. que se usa para permitir que alguém 
entre em alguma parte ou siga andando, falando, 
etc. 

adelanto, s. m. avanco, adiantamento de dinheiro 
ou outra qualquer coisa; V. anticipo, 
adelfa, s. f. bót. adelfa, loendro ou adelfeira, ar¬ 
busto apocináceo, de fqlhas persistentes; é vene¬ 
noso e abunda no Sul da Península Hispánica, 
adelfal, s. m. adelfal, plantacáo de adelfas, 
adelfilla, s. f. trovisco, arbusto timeliáceo que 
cresce até tres pés de altura, de folhas persis¬ 
tentes e flores esverdeadas. 
adelfo (fa), adj. bot. adelfo, que possui estames 
ligados pelos filetes. - 

adelgazador (ra), adj. adelgacador, que serve 
para adelgacar, afinador. 

adelgazamiento, s. m. ac. e ef. de adelgazar ou 
adelgazarse-, adelgacamento. 
adelgazar, v. t. adelgazar, tornar delgado, fino. 
U. t. c. r.; fig. purificar, depurar; discorrer com 
subtileza; v. i. tornar-se delgado, emagrecer, 
enfraquecer. 

adema, s. f. min. V. ademe. 

ademador, s. m: min. operário que faz ou póe 
escoras ou espeques. 

ademán, s. m. ademane, gesto, trejeito, aceno, 
especialmente com os bracos ou com as máos 
(em port. usa-se mais no pl.; ademanes); en 
ademán de,, m. adv. em atitude de ir executar 
alguma coisa; pl. modales, modos. 
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ademar, v. t. min. escorar, especar, sustentar com 
escoras ou espeques. 

además, adv. q. ademáis, demais; além disso, ou 
daquilo, ou disto; p. us. com excesso. 
ademe, s. m. min. madeiro que serve para escorar, 
escora, espeque. 

adempribio, s. m. terreno de pastos comum a um 
ou mais povos.- 

adenalgia, s. f. adenalgia, dor glandular, 
adenia, s. f. med. adenia, afeccáo generalizada das 
glándulas ou dos ganglios linfáticos, 
adenitis, s. f. med. adenite, inflamacáo duma 
glándula e, por extensáo, inflamacáo de ganglios 
linfáticos. 

adenófora, s. f. adenófora, género de plantas 
campanuláceas de raíz comestível, que se cria 
na Europa Oriental e na Ásia. 
adenoideo (a), adj. adenoide, que pertence ás 
glándulas e aos ganglios linfáticos ou tem forma 
de glándula. 

adenología, s. f. adenologia, parte da anatomía 
que trata das glándulas. 

adenoma, s. m. med. adenoma, tumor de estrutura 
glandular; hipertrofia glandular, 
adenopatía, s. f. adenopatia, nome genérico das 
doencas das glándulas ou dos gánglios linfáticos, 
adenoso (sa), adj. desús, adenoso; V. glanduloso. 
adensar, v. t. p. us. adensar; V. condensar, 
adentellar, v. t. adentar, dentar; p. us. fig. morder; 
arq. dentear (urna parede), deixar nela pedras 
(de espera), para futura continuacáo. 
adentrarse, v. r. adentrar-se, penetrar no interior 
duma coisa, entrar. U. t. c. /.; entrar, passar por 
entre ou por dentro. 

adentro, adv. /. adentro, interiormente, dentro; 
s. m. pl. consciencia, o interior do ánimo, ámago, 
íntimo: Juan habla bien de Pedro, aunque en 
sus adentros siente de otro modo; ¡adentro!, 
interj. entre!, usada para ordenar a urna pessoa 
que entre; ser uno muy de adentro, ter íntima 
confianca ou familiaridade em alguma casa, 
adepto (ta),- adj. adepto, iniciado nos segredos 
da alquimia; filiado nalguma seita ou associacáo; 
partidário duma doutrina ou ideia, ou dalguma 
pessoa. U. t. c. s. 

aderezador (ra), adj. aderecista, que adereca ou 
enfeita. 

aderezamiento, s. m. V. aderezo, 
aderezar, v. t. aderecar, adornar, enfeitar, aformo- 
sear; guisar, condimentar, temperar; dispor óu 
preparar. U. t. c. r.; remendar alguma coisa; 
compor com certos ingredientes algumas bebidas; 
preparar com goma alguns tecidos. 
aderezo, s. m. ac. e ef. de aderezar ou aderezarse; 
adereco, enfeite, adorno de ouro ou jóia; pre- 
vengáo, disposicáo; aparelhos, arreios de cavalo; 
aderezo de espada, guarda-máo, copos e punhos. 
ademo, s. m. ademo, árvore das Canárias, de 
madeira dura e compacta, muito apreciada em 
marcenaría. 

aderra, s. /. gorra ou corra, nome que se dá nalguns 
sitios á corda com que se espreme o pé da uva 
depois de pisada. 

adestrado (da), p. p. de adestrar; adj. adestrado; 
heráld. diz-se do escudo que tem á direita algum 
brasáo particular. 

adestrador (ra), adj. V. adiestrador. U. t. c. s. 
adestramiento, s. m. V. adiestramiento. 


adestranza, s. f. ant. V. adiestramiento, 
adestrar, v. t. V. adiestrar; v. irreg. conjuga-se 
como acertar. 

adestría, s. f. ant. V. destreza, 
adeudar, v. t. dever, ter dividas, endivídar; ter de 
pagar os direitos de alfándega; com. debitar a, 
lancar no débito de; v. i. aparentar-se (contrair 
parentesco); v. r. endivídar se, contrair dividas, 
adeudo, s. m. divida ou obrigacáo de pagar; direitos 
de alfándega; com. ac. e ef. de adeudar; débito, 
adherecer, v. i. ant. V. adherir, 
adherencia, s. /. ac. e ef. de adherir; aderéncia; 
uniáo anormal dalgumas partes do corpo que 
naturalmente devem estar separadas; fig. enlace, 
conexáo. 

adherente, p. a. de adherir; adj. aderente, que 
adere ou se adere; anexo, unido ou pegado a 
urna coisa; s. m. requisito necessário para alguma • 
coisa. U. m. no pl. 

adherir, v. i. aderir, estar ou ficar unido por ade- 
rencia. U. m. c. r.; fig. convir num parecer; abracar 
um partido; v. irreg. conjuga-se como sentir. 
adhesión, s. f. ac. e ef. de adherir ou adherirse; 

adesáo; aderéncia; assentimento, anuéncia. 
adhesivo (va), adj. adesivo, que adere, que é 
capaz de aderir. 
adhibir, v. t. Ar. unir, agregar. 

adiabático (cá), adj. fis. adiabático, diz-se dos . 

corpos que sáo impenetráveis ao calor, 
adiado (da), p. p. de adiar; adj. adiado, que se 
adiou, diz-se do dia fixado para executar urna 
coisa e que se adiou. 

adiafa, s. f. adiafa, refresco que se costumava dar 
nos portos á tripulacáo, quando chegavam as 
embarcacóes. 

adiaforesis, s. /. med. adiaforese, falta de sudacáo. 
adiamantado (da), adj. adiamantado, parecido 
com o diamante na dureza ou noutra das suas 
qualidades; diamantino, 
adiano (na), adj. ant. forte, vigoroso, 
adiar, v. t. adiar, transferir para outro dia ou para 
mais tarde. 

adiaván, s. m. bot. coqueiro silvestre das ilhas 
Filipinas. 

adición, s. f. ac. e ef. de añadir ou agregar; acjifSo, 
aumento; acrescentamento que se faz a alguma 
coisa ou escrito, aditamento; nota, cota, ók; jr 
vacáo; arit. operacáo de somar, adicáo. 
adicionar, v. t. adicionar, somar, acrescentar; 

efectuar a adicáo, ajuntar, 
adicto (ta), adj. adicto ou adictício; dedicado, 
afeicoado, inclinado; adido, funcionário agregado 
a outro como auxiliar. U. t. c. s. 
adiestrado (da), p. p. de adiestrar; adj. adestrado, 
exercitado; ensinado, instruido; perito, hábil; 
heráld. diz-se da peca a cuja direita se coloca 
outra. 

adiestrador (ra), adj. adestrador, que adestra; 
treinador. U. t. c. s. 

adiestramiento, s. m. ac. e ef. de adiestrar ou 
adiestrarse; adestramento. 
adiestrar, v. t. adestrar, tornar destro; ensinar, 
instruir. U. t. c. r.; guiar, ensinar. 
adietar, v. t. adietar, por em regime de dieta, 
adifés, adv. m. Venez. barbarismo por adrede: 
decir una cosa adifés. 

adinamia, s. f. med. adinamia, debílidade ou 
prostracáo das forcas do organismo, fraqueza. 
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adinámico (ca), adj. med. adinámico, pertencente 
ou relativo a adinamia; que sofre de adinamia, 
adinerado (da), p. p. de adinerar ; adj. endinhei- 
rado, qué tem muito diñheiro, adinheiradoi 
adinerar, v. t. Ar. reduzir a diñheiro os bens ou 
créditos. 

adintelado (da), adj. arq. diz-se do arco que 
degenera em linha recta.. 

adiós, interj. adeus, cumprimento de despedida; 

Deus vá contigo!, boa viagem!; s. m. despedida, 
adipocira, s. f. adipocera, adipocira ou adipocira, 
gordura de cadáver; sabáo amoniacal produzido 
pela decomposicáo das matérias animáis enterra¬ 
das ou submergídas. 

adiposidad, s. f. adiposidade, quálidade de adiposo, 
adiposo (sa), adj. zoo!, adiposo, relativo á adipo¬ 
sidade, gorduroso. 

adipsia, s. f. med. adipsia, falta de apetite para 
líquidos. 

adir, v. t. for. adir; usa-se só na fr. adir ¡a herencia, 
entrar na posse da heranga, aceitá-la. 
aditamento, s. m. V. añadidura, 
aditamiento, s. m. Equad. V. aditamento, 
adiva, s. f. V. adive. 

adivas, s. f. pl. veter. vívula, certa inflamacáo da 
garganta ñas cavalgaduras. 
adive, s. m. zoo!, adibe, chacal, mamífero carnívoro, 
adive. 

adivinable, adj. adivinhável, que se pode adivinhar. 
adivinación, s. f. ac. e ef. de adivinar ; adivinhacáo. 
adivinador (ra), adj. adivinhador. que adivinha, 
adivinhante; adivinho, adivinháo, adivinhadeiro. 
U. t. c. s. 

adivinaja, s. f. fam. V. acertijo, 
adivinada, s. f. Sal. V. adivinaja, 
adivinamiento, s. m. V. adivinación, 
adivinanza, s. f. V. adivinación; V. acertijo, 
adivinar, v. t. adivinhar, predizer; decifrar.' 
adivinatorio (ria), adj. adivinhável, que sé pode 
adivinhar, que incluí adivinhacáo ou se refere 
V a ela. 

adivino (na), s. m. adivinho, pessoa que adivinha, 
adivinháo, adivinhador; s. f. adivinha; adivinha- 
deira. 

adjetivación, s. f. ac. de adjetivar ou adjetivarse-, 
adjectivácáo. 

adjetivar, y. t. gram. adjectivar, tomar como 
adjectivo; juntar adjectivos; dar ao substantivo 
vaíor de adjectivo. U. t. c. r .; qualificar; apodar, 
adjetivo (va), adj. adjectivo, que tem relacao com 
urna qualidade ou acídente; gram, pertencente 
ao adjectivo, ou que participa da sua índole ou 
natureza; adj. comparativo, o que designa com- 
paracáo, como; mayor { maiorj, mejor (melhor); 
adji determinativo, o que determina a extensáo 
em que se toma o substantivo, como: algunos 
(alguns), muchos (muitos), todos (todos); adj. 
gentilicio, o que designa a nacáo donde alguém 
procede, como: español (espanhol), castellano 
, (castelhano), portugués (portugués), brasileño 
(brasileiro); adj. numeral, o que designa o 
número, como: dos (dois), segundo (segundo), 
medio (meio), doble (dobro); adj: ordinal, o 
numeral que designa a ideia de ordem ou suces- 
: sao, como: primero (primeiro), sexto (sexto); 
adj. positivo, o que designa significagáo absoluta, 
como: grande (grande em relacáo a maior), 
máximo (máximo), grandazo (grandaco ou gran- 


dalháo), grandecito (grandinho); adj. superlativo, 
o que exprime qualidade no grau mais elevado, 
como justísimo (justíssimo), celebérrimo (cele¬ 
bérrimo). 

adjudicación, s. f: ac. e ef. de adjudicar ou adju¬ 
dicarse: adjudicacáo. 

adjudicador (ra), adj. adjudicador, que adjudica. 
U. t. c. s. 

adjudicar, v. t. adjudicar, declarar que urna coisa 
pertence a alguém, ou dar-lha em satisfacáo de 
algum direito; v. r. apropriar-se. 
adjudicatario (ria), s. m. e f. adjudicatário, pessoa 
a quem se adjudica alguma cpisa. 
adjunción, s. /. for. adjuncáo, espécie de acessáo 
que se verifica quando se juntam duas coisas 
pertencentes a diferentes donos, mas de modo 
que possam separar-se; V. zeugma, 
adjuntar, v. t. barbarísimo por acompañar ou 
remeter adjunto alguma coisa; juntar (especial¬ 
mente em urna carta); preferível usar: remitir, 
incluir (remeter, incluir).’ 

adjunto (ta), adj. adjunto, que vai óu está unido, 
associado; diz-se da pessoa que acompanha 
outra para tratar com ela de algum negocio. 
U. t. c. s. 

adjutor (ra), adj. adjutor, que ajuda outrem. 
U. t. c. s. 

adminicular, v. t. adminicular,. ajudar ou auxiliar; 

for. fortalecer urna prova com indicios, 
adminículo, s. m. adminículo, o que serve oportu¬ 
namente de ajuda ou auxilio; objecto que se leva 
de prevencáo para um caso de necessídade; 
for. o que contribuí para constituir prova. U. m. 
no pl. 

administración, s. f. administracáo, accao de 
administrar; gerencia de negocios; cargo de 
administrador; secretaria do administrador; di- 
recgao; gestáo de negocios públicos ou parti¬ 
culares; entidade que administra, pór ex., o 
Governo, um corpo administrativo, etc. 
administrador (ra), adj. e s. m. administrador, que 
administra; s. m. e f. pessoa que administra bens 
alheios; governador; curador; tutor, 
administrar, v. t. administrar, governar, gerir nego¬ 
cios; dirigir os próprios negocios ou os de outrem; 
ministrar; conferir os sacramentos ou dá-ios; dar 
a tomar, aplicar (remedios). U. t. c. r .; vulgarismo 
por aplicar, dar: le administró media docena de 
i sopapos: v. r. Méx. receber o viático e a extrema- 
-unqáo. 

administrativamente, adv.m. administrativamente, 
segundo as regras da administracáo; por autori- 
dade ou procedimento administrativo, 
administrativo (va), adj. administrativo, perten¬ 
cente ou relativo á administracáo. 
administratorio (ria), adj. p. us. V. administra¬ 
tivo. 

administro, s. m. ant. adjutor, o que ajuda outro 
em qualquer cargo ou oficio, ajudante; adjunto, 
admirable, adj. admirável, que é digno de admi- 
racáo. 

admirablemente, adv. m. admiravelmente, de modo 
admirável, com admiracáo. 
admiración, s. f. ac. de admirar ou admirarse: 
admiracáo; a própria coisa que se admira; gram 
ponto de admiracáo ou ponto de exclamacáo (!). 
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sinal ortográfico usado para exprimir admiracáo, 
compaixáo, ternura ou qualquer outro sentimento 
vivo e forte. 

admirador (ra), adj. admirador, que admira. U. t. c.s. 
admirando (da), adj. admirando, que merece ser 
admirado. ' ■- 

admirante, adj. admirante, que admira ou causa 
admiracáo; s. m. ortogr. V. admiración, sinai 
ortográfico. 

admirar, v. t. admirar, sentir espanto ou prazer por 
qualquer coisa extraordinária, inesperada ou bela; 
admirar, causar surpresa. U. t. c. r. 
admirativamente, adv. m. \J. admirablemente, 
admiravelmente. 

admirativo (va), adj. admirativo, que envolve 
admiracáo. 

admisibilidad, s. f. Chile admíssibilidade, qualidade 
do que é admissível. 

admisible, adj. admissível, que pode admitir-se. 
admisión, s. f t ac. de admitir, admissáo; recepcáo, 
acolhimento. 

admitir, v. t. admitir, receber ou dar entrada; 
aceitar, receber; permitir ou sofrer; fr. esta causa 
no admite dilación. 

admixtión, s. f. admistáo, accáo ou efeito de 
ajuntar, misturando; mistura; V. mezcla, 
admonición, s. f. admonicáo, admoestacáo; V. amo¬ 
nestación; V. reconvención, 
admonitor (ra), s. m. e í. admonitor, religioso ou 
religiosa que nalgumas comunidades admoesta 
ou exorta á observancia da regra; s. m. V. monitor, 
o que admoesta. 

adnata, s. f. zool. adnata, conjuntiva ocular, 
adnato (ta), adj. adnato, que parece fazer parte 
do objecto a que está ligado, 
adnotación, 5 . f. adnotacáo, selo pontifical, da 
cúría romana, aposto em algumas concessóes. 
adoba, s. f. Ar. V. adobe, ladrilho. 
adobado (da), p. p. de adobar; adj. adobado, 
preparado, enfeitado, compostó; adubado, tem¬ 
perado, condimentado; 5 . m. carne posta no 
tempero; ant. qualquer iguaria condimentada ou 
guisada. 

adobador (ra), adj. que adoba, que enfeita; que 
aduba. U. t. c. s. 

adobadura, s. f. V. adobamiento, 
adobamiento, s. m. ac. de adobar, enfeitamento; 

adubacáo ou adubamento, accáo de adubar. 
adobar, v. t. preparar, compor, enfeitar; adubar, 
temperar, condimentar; conservar, preparar; 
curtir as peles e prepará-las; ant. pactuar. 
adobasillas, s. m. aquele que compóe cadeiras, 
marceneiro, cadeireiro. 

adobe, s. m. adobe, tijolo cru, bloco de argamassa 
cozida ao sol, adobo, ladrilho; algemas que 
punham nos pés dalguns criminosos, 
adobera, s. f. adobeira, forma para fazer adobes; 
adobaría, lugar onde se fabricam adobes; ant. obra 
feita de adobes; .Chile molde para fazer queijos 
em forma de adobes; Méx. queijo em forma de 
adobe. 

adobería, s. f. adobaría, lugar onde se fazem 
adobes; V. tenería, 
adobero, s. m. Argent. V. alfarero, 
adobío, s. m. parte dianteira do fornilho onde se 
fundiam metáis misturados com o combustível. 
adobo, s. m. ac. de adobar; adubacáo, adubadela 
ou adubamento; tempero com que se condimenta 


urna iguaria; calda para temperar e conservar 
carne; mistura de ingredientes para curtir peles; 
cosmético; Venez. carne temperada, 
adobón, s. m. Chile e Equad. parte da parede que 
se faz duma vez entre os enxaiméis. 
adocenado (da), p. p. de adocenar; adj. comum, 
vulgar, de escasso mérito, 
adocenar, v. t. ordenar ou dividir por dúzias; 
confundir alguém com pessoas de menos consi¬ 
derado. U. t. c. r. 
adocir, v. t. ant. V. aducir, 
adoctar, v. t. barbarismo por adoptar. 
adoctrinamiento, s. m. ac. e ef. de adoctrinar; 

doutrinacáo, doutrinamento; catequese. 
adoctrinar, v. t. V. doctrinar, 
adolecente, p. a. de adolecer; adj. doente, que tem 
a saúde alterada, enfermo. 

adolecer, v. i. adoecer, ficar doente; passar a 
sofrer alguma enfermidade; fig. tratando-se de 
afectos, vicios, paixóes, etc., passar a té-los; 
v. t. p. us. V. crecer; v. r. V. condolerse; v. irreg. 
conjuga-se como agradecer. 
adoleciente, p. a. de adolecer; adj. V. adolecente. 
adolescencia, s. f. adolescéncia, período da vida 
humana entre a puberdade e a virilidade. 
adolescente, adj. adolescente, que está no período 
da adolescéncia. - . 

adolescer, v. i. ant. V. adolecer, 
adolorado (da), adj. V. dolorido, 
adolorido (da), adj. V. dolorido, 
adomiciliar, v. t. V. domiciliar. U:t. c. r. 
adonái, s. m. adonai, um dos nomes que os Hebreus 
dáo á Divindade. 

adonai, s. m. V. adonái. . 

adonarse, v. r. ant. acomodar-se, adaptar-se; em- 

belezar-se. 

adonde, adv. /. aonde, a que lugar, para onde; 

V. donde. 

adondequiera, adv. I. aonde ou onde quer que seja; 

a qualquer parte; V. dondequiera, 
adonecer, v. i. Al. aumentar, dar de si. 
adónico, adj. adónico, diz-se do verso latino em 
que entram um dáctilo é um espondeu, adoniano 
ou adónio. U. t. c. s. \ : 

adonio, adj. V. adónico. 

Adonis, s. m. fig. Adonis, nome mitológico por que 
hoje se designa um mancebo gentil; rapaz 
elegante. 

adonizarse, v. r. adonizar-se, enfeitar-se, veslir-se 
pretensiosamente. . 

adopción, s. f. ac. de adoptar; adopcáo. pcrli- 
Ihacáo. 

adopcionismo, s. m. adopcionisrho, heresia dos 
adopcionistas.. 

adopcionista, adj. adopcionista, diz-se de certos 
hereges que supunham ser Cristo, enquanto 
homem, filho de Deus, náo por natureza, mas 
sim por adopcáo do Pai. U. m. c. s. e no pl.; 
pertencente ou relativo a estes hereges. 
adoptable, adj. adoptáve!, que pode ser adoptado, 
adoptador (ra), adj. adoptante, que adopta. U. t. c.s. 
adoptante, p. a. de adoptar; adj. adoptante, que 
adopta. U. m.-c. s. 

adoptar, v. t. V. prohijar’; adoptar; tomar por filho, 
perfilhar; admitir alguma opiniáo, seguindo-a ou 
adoptando-a; tratando-se de resolucao ou acor- 
dos, tomá-los com prévia deliberacáo. 
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adoptivo (va), adj. adoptivo, diz-se da pessoa 
adoptada: hijo adoptivo-, diz-se da pessoa que 
adopta: padre adoptivo; diz-se da pessoa ou 
coisa que é tomada por adopcáo: hermano 
adoptivo; patria adoptiva. 
adoquier, adv. I. ant. V. adoquiera. 
adoquiera, adv. /. ant. V. adondequiera, 
adoquín, s. m. paralelepípedo de pedra, próprio 
para empedrados e outros usos, 
adoquinado (da), p. p. de adoquinar; adj. empe¬ 
drado; s. m. solo empedrado com paralelepípedos; 
accáo de empedrar. 

adoquinar, v. t. empedrar com paralelepípedos, 
ador, s. m. tempo limitado para regar; áduá, qui- 
nhao de água regadía que a cada um pertence, 
água de partiíhas. 

adorable, adj. adorável, digno de admiracáo ou 
adoracáü, adorando. 

adoración, s.-f. ac. de adorar; adoracáo; culto a 
Deus. 

adorador (ra) 1 , adj. adorador, que adora. U. t. c. s. 
adorante, p. a. de adorar; adj. adorante, que adora, 
adorador. 

adorar, v. t. adorar, prestar culto á divindade; 
reverenciar um ser com extremo respeito, con- 
siderando-o como coisa divina; fig. amar em 
extremo; v. i. orar, fazer oracáo. 
adoratorio, s. m. nome que, na América, os 
Espanhóis davam aos templos, onde os indios 
prestavam culto a algum ídolo; adoratório; ora¬ 
torio portátil para viagem ou campanha. 
adoratriz, s. f. professa duma ordem religiosa 
fundada para reformar os costumes das mulheres 
transviadas do caminho do dever. 
adormecedor (ra), adj. adormecedor, que causa 
sono, adormecente. 

adormecer, v. t. adormecer, causar sono. U. t. c. r,; 
fig. fazer calar, entreter; acalmar, sossegar; v. r. 
/pegar no sono; fig. entorpecer-se, imobilizar-se; 
v. irreg. conjuga-se como agradecer. 
adormecimiento, s. m. ac. e ef. de adormecer ou 
adormecerse; adormecímento. 
adormentar, v. t.iant. V. adormecer, 
adormidera, s.’f: dormideira, planta da familia das 
papaveráceas que tem propriedades narcóticas; 
é orígínária do Oriente, cultiva-se nos jardins e 
é do seu fruto que se extrai o opio; fruto desta 
planta. 

adormilarse, v. r. V. adormitarse, 
adormir, v. t. V. adormecer. U. t. c. r. 
adormitarse, v. r. dormitar, estar meio adormecido, 
adornación, s. f. ant. V. adornamiento, 
adornador (ra), adj. adornador, que adorna; orna- 
mentador. 

adornamiento, s. m. ac. e ef. de adornar ou ador¬ 
narse; adornamento. 

adornante, p. a. de adornar; adj. adornante, que 
adorna, adornador. 

adornar, v. t. adornar, pór adornos; fig. concorrer 
em urna pessoa certos dotes ou circunstancias 
favoráveis. U. t. c.r. 

adornista, s. m. ornamentista, pessoa que faz 
adornos ou decoracóes; ornamentador. 
adorno, s. m. adorno, o que se poe para embelezar 
pessoas ou coisas; enfeite, atavio, ornamento; 
germ. vestido; p/. V. balsamina, planta gera- 
niácea; germ. chapins. 


adorote, s. m. Amér. Merid. padiola de forma 
ovalada. 

adosar, v. t. pór urna coisa (pelas suas costas) 
contigua ou encostada a outra; heráld. colocar 
duas pecas idénticas do escudo, de maneira a 
ficarem costas com costas, 
adoxa, s. f. adoxa, planta herbácea comum a todos 
os bosques das regíóes temperadas da Europa, 
adquirente, p. a. de adquirir; adj. adquirente, que 
adquire. 

adquiridor (da), adj. adquiridor, que adquire, 
adquirente. ¿y. t. c. s. 

adquirir, v. t. adquirir, ganhar, conseguir com o 
próprio trabalho ou indústria; obter; colher, lograr; 
granjear. Conjug. Indic. Pres. adquiero, adquieres, 
adquiere, adquirimos, adquirís, adquieren (adquiro, 
adquires, adquire, adquirimos, adquirís, adquirem). 
tmperf. adquiría, adquirías, etc. (adquiría, adqui¬ 
rías, etc.). Fut. imperf. adquiriré, adquirirás, etc. 
(adquirirei, adquirirás, etc.). Pot. (Cond.) adqui¬ 
riría, adquirirías, etc. (adquiriría, adquirirías, etc.). 
Subj. pres. adquiera, adquieras, adquiera, adqui¬ 
ramos, adquiráis, adquieran (adquira, adquiras, 
adquira, adquiramos, adquiráis, adquiram). Imperf. 
adquiriera, adquirieras, etc. ou adquiriese, adqui¬ 
rieses, etc. (adquirisse, adquirisses, etc.). Fut. 
imperf. adquiriere, adquirieres, etc. (adquirir, adqui- 
rires, etc.). Imp. adquiere, adquirid (adquire, 
adquirí). Parí, adquirido (adquirido). Ger. adqui¬ 
riendo (adquirindo). 

adquisición, s. f._ ac. de adquirir; aquisicáo ou 
adquisicáo; coisa adquirida, 
adquisidor (ra), adj. V. adquiridor. U. t. c. s. 
adquisitivo (va), adj. for. aquisitivo ou adquisitivo, 
que serve para adquirir. 

adra, s. f. turno, vez; parte ou porcáo em que se 
dividem os habitantes duma povoacáo; turno 
para os cargos municipais. 
adragante, adj. diz-se da goma do tragacanto, 
adraganto, s. m. V. tragacanto, 
adral, s. m. xelma, espécie de sebe que serve de 
anteparo á carga. U. m. no pi. 
adrar, v. t. Sal. aduar, dividir em aduas (quinhóes) 
a água de rega. 

adredañas, adv. m. ant. V. adrede, 
adrede, adv. m. adrede, de propósito, de caso 
pensado, com deliberada ¡ntencáo. 
adredemente, adv. m. V. adrede, 
ad referendum, expr. adv. lat. fórmula diplomática: 
aceitar urna proposta ad referendum, isto é, sob 
condicáo de ser aprovada pelo superior ou man¬ 
dante; diz-se, geralmente, de convénios diplomá¬ 
ticos e de votacóes populares sobre projectos de 
leis. 

adrenalina, s. f. med. adrenalina, substancia de 
propriedades hemostáticas, extraída da glándula 
supra-renal. 

adrezar, v. t. ant. V. aderezar, guisar; temperar; 

v. r. ant. empinar-se (o cavalo), levantar-se. 
adrezo, s. m. ant. V. aderezo, 
adrián, s. m. joanete, saliéncia na base do dedo 
grande do pé; ninho de pega (pássaro cultirrostro, 
também conhecido por pica-pica), 
adríático (ca), adj. adriático, pertencente ou rela¬ 
tivo ao mar ou as regióes do Adriático. U. t. c. s. 
adrizar, v. t. mar. adricar; V. enderezar, endireitar. 
U. t. c. s. 

adrolla, s. f. V. trapaza, trapaca. 
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adrollero, s. m. trapaceiro, aquele que usa de 
trapacas; embusteiro. 

adrubado (da), adj. ant. corcovado, que tem cor¬ 
cova; corcunda. 

adscribir, v. t. aditar, juntar ao que está escrito, 
adscrever; registar; atribuir; agregar alguém a 
algum servico ou destino. U. t. c. r. 
adscripción, s. f. ac. e ef. de adscribir ou adscri¬ 
birse: adscricáo. 

adscrito (ta), p. p. irreg. de adscribir; adj. adscrito, 
inscrito. 

adstricción, s. /. V. astricción, adstricáo, 
adstringente, p. a. de adstringir. V. astringente, 
adstringir, v. t. V. astringir, 
aduana, s. f. alfándega, servigo público onde se 
cobram os direitos de importacáo e exportacáo de 
mercadorias, aduana; jogo de azar com dados, 
uns com números e outros com figuras; germ. 
caverna de ladróes; V. mancebía, borde!, 
aduanar, v. t. alfandegar, despachar ou arrecadar 
na alfándega; pagar os direitos aduaneiros. 
aduanero (ra), adj. aduaneiro, pertencente ou rela¬ 
tivo á alfándega, alfandegário; 5 . m. funcionário 
de alfándega; aquele que está encarregado de 
vigiar e perseguir os contrabandistas, 
aduar, 5. m. aduar, aldeia mourisca; conjunto de 
tendas ou barracas de ciganos; conjunto de ran¬ 
chos de indios americanos, 
adúcar, s. m. barbilho, seda que rodeia exterior- 
mente o casulo do bicho-da-seda; cadarco ou 
cadaco fabricado com essa seda, 
aducción, s. f. zoot. aducáo, movimento que tende 
a aproximar um membro ou parte do plano medio 
sagital. 

aducir, v. t. aduzír, apresentar rázóes ou alegá-las; 
ant. trazer, levar, enviar; v. irreg. conjuga-se como 
conducir. 

aductor, adj. zoo!, adutor, diz-se do músculo que 
promove a aproximagáo de dois órgáos ou de 
duas partes do corpo. U. t. c. s. 
aduendado (da), adj. que tem as propriedades 
atribuidas aos duendes. 

adueñarse, v. r. apossar-se duma coisa, apode¬ 
rarse, assenhorear-se. 

adufa, s. /. región, de Valencia', adufa, comporta que 
se coloca na boca de canais e presas, 
adufe, s. m. adufe, pandeiro mourisco; fig. fam. 

pessoa néscia, mas que fala muito. 
adufero (ra), s. m. e f. adufeiro, pessoa que toca 
o adufe. 

adufre, s. m. V. adufe, pandeiro. 
aduja, s. f. mar. aducha, cada urna das voltas dos 
cabos ou da amarra enrolados; cada urna das 
voltas duma vela ferrada e desenvergada, 
adujar, v. t. mar. aduchar, colher e enrolar (cabos, 
velas, amarras). 

adul, s. m. adul, assessor do cádi, magistrado judi¬ 
cial entre os muculmanos; pessoa que merece 
inteira confianca; notário, escriváo. 
adulación, s. f. ac. e ef. de adular; adulacáb, 
lisonja. 

adulador (ra), adj. adulador, que adula, adulante, 
aduláo. U. t. c. s. 

adular, v. t. adular, louvar ém excesso; lisonjear, 
adularía, s. f. minera!, adulária, nome vulgar da 
ortosa, espécie de feldspato, branca e com brilho 
nacarado, também chamada pedra-lunar. 


adulatorio (ria), adj. adulativo ou adulatório, per¬ 
tencente ou relativo á adulacáo. 
adulear, v. i. ar. vozear, emitir voz com estrépito, 
gritar muito; vociferar, 
adulete, adj. Perú V. adulón, 
adulo, s. m. Chile vulgarismo por adulación. 
adulón (na), adj. fam. aduláo, admirador servil. 
U. m. c. s. 

adulteración, s. f. ac. e ef. de adulterar ou adul¬ 
terarse; adulteracáo. 

adulterador \(ra), adj. adulterador, que adultera. 
U. t. c. s. 

adulterante, p. a. de adulterar; adj. adulterante, que 
adultera. 

adulterar, v. i. adulterar, cometer adultério; v. t. fig. 

falsificar, viciar, contrafazer. U. t. c. r. 
adulterinamente, adv. m. adulterinamente, com 
adultério ou com adulteracáo. 
adulterino (na), adj. adulterino, proveniente de 
adultério ou de adulteracáo; pertencente ou rela¬ 
tivo a adultério, fig. falso, falsificado, 
adulterio, s. m. adultério, infidelidade conjugal; 
falsificacáo, adulteracáo. 

adúltero (ra), adj. adúltero, que pratica o adultério. 

U. t. c. s.; pertencente ao adultério ou ao que o 
comete; fig. falsificado, viciado, corrompido, 

adulto (ta), adj. adulto, que chegou á idade da 
adolescencia. U.-t. c. s.; que chegou ao seu maior 
crescimento; fig. chegadó ao seu maior grau de 
perfeicáo. , 

adulzamiento, , s. m. ac. de adulzar; adocamento 
(do ferró). 

adulzar, v. t. amaciar, abrandar (os metáis); 

V. endulzar. 

adulzorar, v. t. adulcorar, dulcificar, suavizar. U. t. c.r. 
adumbración, s. f. pint. adumbracáo, sombra, 
parte menos iluminada da figura ou objecto. 
adumbrar, v. t. V. sombrear, adumbrar, por sombra, 
adunación, s. f. ant. ác. e ef. de adunaron adunarse; 
adunacáo, uniáo. 

adunar, v. t. adunar, reunir em urh só, incorporar; 

unir, juntar, congregar, ü. t. c. r.; V. unificar, 
adunco (ca), adj. adunco, curvo, em forma de 
gancho. 

adunia, adv. m. adúnia, em-abundáncia, por toda 
a parte. 

adur, adv. m. ant. V. aduro. 

ad.urar, v. i. ant. durar, ser de grande resistencia 
aduras, adv. m.. ant. V. apenas, 
adurir, v. t. ant. adurir, causticar, abrasar, queimar. 
aduro, adv. m. ant. adur, apenas, 
adustez, s. f. adustez, qualidade de adusto; Equad. 
aspereza, desabrimiento. 

adustible, adj. ant. adustível, que se pode queimar. 
adustión, s. f. ac. e ef; de adurir; adustáo. 
adustivo (va);'adj. ant. adustivo, adurente, que 
queima. 

adusto (ta), p. p. irreg. ant. de adurir; adj. quei- 
mado, tostado; ardente; fig. austero, rígido, me¬ 
lancólico, diz-se de pessoas e coisas; Ar. e Venez. 
teimoso, ¡nflexível. 

advenedizo (za), adj. estrangeiro, forasteiro, ádvena, 
adventicio; depr. diz-se da pessoa que, sem em¬ 
pregó ou oficio, se vai estabelecer fora da sua térra 
. ou do seu país; diz-se da pessoa humilde que 
- pretende figurar entre pessoas de alta condicáo 
social. U. t. c. s. 

advenidero (ra), adj. V. venidero. 
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advenimiento, s. m. advento, chegada, vinda, 
especialmente se é esperada e solene; elevacáo 
dum sumo pontífice ou soberano ao trono; 
...ascenso, ascensáo; V. suceso, 
advenir, v. i. vir, chegar. 

adventajas, s. f. pl. for. Ar. precipuo, bens que se 
podem tirar da heranca para um co-herdeiro, 
antes que ela seja dividida por todos os outros. 
adventicio (cia), adj. adventicio, que advém ou 
sobrevém; hist. nat. diz-se do órgáo dos animáis 
ou vegetáis que se desenvolve ocasionalmente 
-e cuja existencia nao é constante; bienes adven¬ 
ticios, for. diz-se dos bens adquiridos por doacáo 
colateral ou de estranho. 
advento, s. m. ant. advento, chegada, vinda. 
adveración, s. f. ac. e ef. de adverar, asseveracáo. 
adverado (da), p. p. de adverar; adj. asseverado, 
afirmado, certificado; diz-se do testamento que, 
segundo o direito foral, se outorga ante o pároco 
e duas testemunhas. 

adverar, v. t. asseverar, certificar, dar por certa 
alguma coisa. 

adverbial, adj. gram. adverbial, pertencente ou 
relativo ao advérbio, ou que participa da sua 
índole. . . . 

adverbializar, v. t. adverbiar, empregar adverbial¬ 
mente urna palavra ou locucáo. 
adverbialmente, adv. m. gram. adverbialmente, 
a modo de advérbio ou com valor e significacáo 
de advérbio. 

adverbio, 5. m. gram. advérbio, palavra invariável 
que altera o sentido dum verbo, dum adjectivo 
ou mesmo doutro advérbio. 
adversador (ra), s. m. ant. V. adversario, 
adversamente, adv. m. adversamente, de modo 
adverso. 

adversario (ria), s. m. e f. adversário, pessoa con- 
_ trária e inimiga; rival; s. m. pl. entre os eruditos, 
notas e apontamentos que aqueles tém sempre, 
á mao para alguma obra ou escrito, 
adversativo (va), adj:gram. adversativo, que esta- 
belece opósipáo bu contrariedade dé conceito. 
adversidad, s. f. adversidade, qualidade de adverso, 
infelicldade; sorte adversa, infortunio; situagao 
desg rapada. 

adversión, s. f. ant. V. aversión; V. advertencia, 
.icgáo de advertir. 

adverso (sa), adj. adverso, oposto, contrário, 
iriimigo, desfavorávél; oposto materialmente a 
outra coisa ou colocado em frente déla, 
advertencia, s. f. ac. e ef. de advertir, advertencia, 
admoestaqáo; nota ou óbservagáo no principio 
dalguma obra literária; aviso, conselho; atengáo,. 
reparo. 

advertidamente, adv. m. advertidamente, com 
advertencia. 

advertido (da), p. p. de advertir; adj. advertido, 
atento, prudente, reflectido, discreto, avisado, 
advertimiento, s. m. V. advertencia, advertencia, 
advertir, v. t. advertir, fixar em alguma coisa a 
atenpáo, observar. U. t. c. /,; fazer ver ou, notar, 
chamar a atengáo; aconselhar, admoestar, pre¬ 
venir; v. i. V. atender v. irreg. conjuga-se como 
sentir. 

adviento, s. m. advento, período das quatro semanas 
anteriores ao Natal. 


advocación, 5 . f. advocacáo, título sob que está 
consagrado um templo, altar ou imagem, invo- 
cacáo; orago. 

advocado, s. m. ant. V. abogado, 
advocar, v. t. ant. V. abogar, 
advocatorio (ría), adj. ant. V. convocatorio, 
adyacencia, s. f. adjacéncia, contiguidade ou pro- 
xímidade. , 

adyacente, adj. adjacente, que está contiguo ou 
junto. 

adyuntivo (va), adj. ant. V. conjuntivo, 
adyutorio, s. m. ant. V. coadyutorio, 
adyuvante, adj. V. coadyuvante, 
aedo s. m. bardo, aedo, poeta ou cantor épico da 
antiga Grécia. 

aeración, s. f. med. accáo do ar atmosférico no 
tratamento das doencas; aeracáo, aeragem. 
aéreo (a), adj. aéreo, que é do ar; pertencente ou 
relativo ao ar; fig. fantástico, sem fundamento, 
aerícola, adj. aerícola, que habita no ar (plantas e 
animáis). 

aeridas, s. h pl. bot. aéridas ou aérides, género de 
plantas orquidáceas epífitas, muito apreciadas 
para estufas, 

aerífero (ra), adj. aerífero, que conduz ar: vías 
aer iferas. 

aeriforme, adj. quím. aeriforme, semelhante ao ar: 
flúidos aeriformes. 

aerobio, adj. aerobio, que só se desenvolve em 
presenca do ar; s. m. ser microscópico que vive 
no ar. • 

aerodinámica, s. f. aerodinámica, parte da Física 
que se ocupa da dinámica do ar, e versa princi¬ 
palmente o estudo da resistencia do ar ao movi- 
mento dos corpos sólidos, 
aerodinámico (ca); adj. aerodinámico, pertencente 
ou relativo á aerodinámica, 
aeródromo, s. m. aeródromo, espaco apetrechado 
de ¡nstalacóes próprias para servico de partidas 
e chegadas e diferentes manobras de aeroplanos, 
aeronaves, etc. 

aerofobia, s. f. med. aerofobia, horror ao ar e ao 
vento, sintoma dalgumas enfermidades nervosas, 
aerófobo (ba), adj. med. aerófobo, que sofre de 
aerofobia. 

aeróforo (ra), adj. V. aerífero, 
aerograma, s. m. aerograma, comunicacáo trans¬ 
mitida pelo ar. 

aerolito, s. m. aerolito, massa mineral que cai 
sobre a Terra, tendo atravessado a atmosfera, 
aeromancia, s. f. aeromancia ou aeromántica, arte 
de adivinhar por meio da observacáo do ar. 
aeromántico (ca), adj. aeromántico, pertencente ou 
relativo á aeromancia; s. m. e f. aeromante ou 
aeromántico, pessoa que pratica ou exerce a 
aeromancia. 

aerómetro, s. m. aerómetro, instrumento para 
medir a.densidade do ar. 
aeromóvil, s. m. aeronave ou aviáo. 
aeronato (ta), adj. diz-se da pessoa nascida numa 
aeronave, enquanto esta voa. U. t. c. s. 
aeronauta, s. m. e f. aeronauta, navegante do ar; 

pessoa que anda errKaeronave, aviador, 
aeronáutica, s. f. aeronáutica, ciencia e arte da 
navegagáo aérea. 

aeronáutico (ca), adj. aeronáutico, pertencente ou 
relativo á aeronáutica. 
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aeronave, s. /. aeronave, nome genérico dado aos 
aparelhos que navegare no ar; aviáo. 
aeroplano, s. m. aeroplano, aparelho aerostático 
accionado por um motor. 

aeropostal, adj. aeropostal, relativo ao correio por 
vía aérea. 

aeropuerto, s. m. aeroporto, aeródromo com ins- „ 
talacóes e servicos idénticos aos dum porto para 
a regularizacáo da entrada e saída de mercadorias 
e passageiros. 

aeróscopo. s. m. aeroscópio, instrumento para a 
observacáo científica do ar. 
aerostación, s. f. aerostacáo, navegacáo aérea em 
aparelhos mais leves que o ar. 
aerostática, s. f. aerostática’ parte da física que 
estuda as leis do equilibrio no ar. 
aerostático (ca), adj. aerostático, pertencente ou 
relativo á aerostática. 

aeróstato, s. m. aeróstato, baláo que, cheio de 
gás mais leve do que o ar, se eleva na atmosfera, 
aeroterapia, 5 . f. med. aeroterapia ou aerotera- 
péutica, método de cura por meio do ar das 
altitudes. 

aeta, adj. aeta, indígena das mDntanhas das Fili¬ 
pinas. U. t. c. s.; pertencente ou relativo aos 
aetas; s. m. língua aeta. 

afabilidad, s. f. afabilidade, qualidade do que é 
afável. 

afabilísimo (ma), adj. sup. de afable', afabilíssimo. 
afable, adj. afável, agradável na conversacáo e no 
trato. 

afablemente, adv. m. afavelmente, de modo afável. 
afabulación, s. f. fabulacáo, moralidade duma 
fábula, ou sua explicacáo. 
afabulador (ra), s. m. ant. V. fabulador, 
áfaca, s. f. planta leguminosa parecida com a 
lentilha. 

afaccionado (da), adj. ant. ajeitado; com os 
adv. bien ou mal : benrr ou mal ajeitado. 
afacer, v.- i. e r. afazer-se, acostumar-se. 
afamado (da), p. p. de afamar; adj. afamado, que 
tem fama, famoso. 

afamar, v. t. afamar, dar fama; tornar famoso. 
U. t. c. r. 

afán, s. m. afá, trabalho excessivo; canseira, ansia, 
desejo ardente; trabalho corporal, como o dos 
jdrnaleiros. 

afanadamente, adv. m. V. afanosamente, 
afanado (da), p. p. de afanar; adj. afanado, muito 
ocupado, que tem muito trabalho; afanoso, 
afanador (ra), adj. afanador, que se esforca por 
trabalhar com afá, afanoso. U. t, c. s.; s. m. e f. 
Méx. pessoa que, nos estabelecimentos públicos 
ou prisionais, se ocupa dos trabalhos mais penosos, 
afanaduría, s. f. Méx. compartimento nos hospitais 
e inspeccóes de policía onde se recebem feridos 
e cadáveres. 

afanar, v. i. afanar, trabalhar com afá; procurar com 
afá. U. m. c. r.; trabalhar corporalmente, como os 
jornaleiros; v. t. Ál. e Ar. gastar, roubar, furtar. 
afaníptero (ra), adj. zpol. afaníptero, diz-se dos 
insectos sugadores que carecem de asas e tém 
metamorfoses completas, como a pulga e a 
nigua (bicho-de-pé). U. t. c. s.; s. m. pl. zoo!. 
afanípteros, ordem destes insectos, 
afanita, s. f. V. anfibolita. 
afano, s. m. germ. roubo. 

afanosamente, adv. m. afanosamente, com afá. 


afanoso (sa), adj. afanoso, muito penoso ou tra 
balhoso; que se afana. 

afantasmado (da), adj. fam. vaidoso, fátuo, pre¬ 
sumido. 

afarallonado (da), adj. diz-se do cabo, baixio ou 
ponía, de figura semelhante a farilháo ou farelháo. 
afarolamiento, 5. m. Chile ac. e ef. de afarolarse 
ou amostazarse-, irritagáo, zanga; Perú exaltacáo. 
afarolarse, v. r. Chile irritar-se, zangar-se; Perú 
exaltar-se. 

afarrasár, v. t. Múrc. vulgarismo por alfarrazar. 
afascalar, v. t. Ar. emedar, por ou dispor o trigo 
em meda ou medas (geralmente de trinta feixes). 
afasia, s. f. med. afasia, perda total ou parcial da fala. 
afásico (ca)> adj. afásico, relativo á afasia; que 
sofre de afasia. 

afatagar, v. t. Colómb. V. atafagar, 
afatuado (da), adj. Ál. e Bise, atoleimado, simples, 
tolo; enfatuado. 

afeador (ra), adj. afeador, que afeia. 
afeamiento, s. m. ac. e ef. de afear ou afearse; 
afeamento. 

afear, v. t. afear, tornar feio. U. t. c. r.; fig. denegrir, ■. 
vituperar, manchar. 

afeblecerse, v. r. emagrecer, debilitar-se. 
afección, s. f. afeicáo, inclinacáo; impressáo que 
faz urna coisa noutra, causando nela alteracáo ou 
mudanca; med. afeccáo, lesáo orgánica, doenca. 
afeccionado (dá), adj. galicismo por querido,, 
amado. 

afeccionarse, v: r. galicismo por tener afecto, 
querer. 

afectable, adj. afectável, que pode afectar-se; 
impressionável. 

afectación, s. f. ac. de afectar-, afectacáo; falta de 
naturalidade, extrávagáncia na maneira de ser, 
de falar, de gesticular, etc.; presuncáo, vaidade. 
afectadamente, adv. m. afectadamente, com afec¬ 
tacáo. 

afectado (da), p. p. de afectar; ac^'. afectado, que 
tem afectacáo; presumido, presuncoso; aparente, 
fingido; tocado, atingido, incomodado, 
afectador (ra), adj. afectante, que afecta ou finge - 
o que náo é. 

afectar, v. t. afectar, ostentar, aparentar; ostentar 
sem naturalidade, de modo exagerado; por dema¬ 
siado cuidado ñas palavras, movimentos, ador¬ 
nos, etc.; fingir; afectar celo, ignorancia-, comover. 
U. t. c. r.; desejar alguma coisa com ansia; for. 
impor ónus ou obrigacáo sobre alguma coisa; 
med. prejudicar a saúde. 

afectividad, s. f. fren, afectividade, desenvolvi¬ 
miento da qualidade de afectivo; conjunto dos 
fenómenos afectivos. 

afectivo (va), adj. afectivo, pertencente ou relativo 
ao afecto; pertencente ou relativo á sensibilidade; 
fenómeno afectivo. 

afecto (ta), adj. afecto, afeigoado a alguma. 
pessoa ou coisa; aplica-se ao beneficio eclesiás¬ 
tico que tem alguma reserva particular na sua 
provisáo; diz-se dos rendimentos sujeitos a algum 
encargo ou obrigagáo; 5. m. qualquer dos senti¬ 
mientos, como: ira, amor, odio, etc.; toma-se mais 
particularmente por amor ou carinho; pint. expres- 
sáo e naturalidade da acgáo em que se pinta a 
figura. 

afectuosamente, adv. m. afectuosamente, com 
afecto ou carinho. 






afectuosidad, s. f. afectuosidade, qualidade do 
que é afectuoso; afectividade. 
afectuoso (sa), adj. afectuoso, que'tem afecto; 

benigno, benévolo, carinhoso. 
afecho (cha), p. p. irreg. ant. de afacer; adj. afeito, 
acostumado, habituado. 

afeitada, s. f. Chile ac. de afeitarse ou hacerse la 
barba-, barbeacáo ou barbeadura, accáo de bar¬ 
bearse. 

afeitadamente, adv. m. enfeitadamente, com en- 
feites, com adornos, alindadamente, 
afeitadera, s. f. ant. V. peine, pente para cábelo, 
afeitador, s. m. ant. V. barbero, barbeiro. 
afeitadora, s. f. ant. V. vellera, 
afeitamiento, s. m. ant. V. afeite, 
afeitar, v. t. enfeitar, adornar, aformosear; barbear, 
cortar ou rapar a barba. U. t. c. r.; tosquiar; 
aparar, igualar as extremidades da rama das 
plantas; ant. dirigir, instruir; encaminhar. 
afeite, s. m. enfeite, adorno, adereco; V. cosmético, 
afelandra, s. f. bot. afelandra, género de plantas 
da familia das acantáceas, da América tropical; 
compreende arbustos e ervas ornamentáis de 
estufa. 

afeligranar, v. t. Equad. barbarismo por afiligranar. 
afelio, s. m. astron. afélio, ponto da órbita dum 
planeta quando este se encontra mais afastado 
do Sol. • 

afelpado (da), adj. felpudo, em forma de felpa 
(tecido); fig. semelhante á felpa, 
afelpar, v. t. felpar, enfelpar, revestir de felpa, 
tornar felpudo; aveludar; mar. reforcar a vela com 
estopa. 

afeminación, s. f. efeminacáo, moleza, languidez 
de mulher; aparéncia ou modos fémininos no 
homem. 

afeminadamente, adv. m. efeminadamente, com 
efeminacáo, á maneíra de mulher. 
afeminado (da), p. p. de afeminar; adj. efeminado, 
que tem modos de mulher, semelhante á mulher:- 
cara, voz afeminada. U. t. c. s.;que tem modos 
adamados. 

afeminamiento, s. m. V. afeminación, 
afeminar, v. t. efeminar, tornar fraco e delicado 
como urna mulher. U. m. c. r. 
aferente, adj. hist. nat. aferente, que conduz, que 
leva ou traz: vaso aferente. 
aferes, s. m. pl. ant. ocupacóes, trabalhos; gali¬ 
cismo por afazeres. 

aféresis, s. f. gram. afórese, supressáo ou queda 
de sílaba ou letra no comeco da palavra: colas 
por Nicolás; norabuena por enhorabuena. 
aferidor (ra), adj. ant. aferidor, que afere. U. t. c. s. 
aferir, v. t. ant. aferir, comparar, cotejar pesos e 
medidas por um padráo legal, 
afermosear, v. t. ant. V. hermosear, 
aferradamente, adv. m. aferradamente, de modo 
aferrado, com tenacidade. 

aferrador (ra), adj. aferrador, que aferra, agarra ou 
prende; s. m. germ. V. corchete, ministro de 
justiqa. 

aferramiento, s. m. ac. e ef. de aferrar ou afer¬ 
rarse-, aferramento, aferró. 

aferrar, v. t. aferrar, prender fortemente; mar. ferrar; 
(cólher) as velas; aferrar ou ferrar, ancorar, lancar 
ferro; fig. insistir com‘ teimosia numa afeicáo, 
numa ideia ou opiniáo. U. t. c. i.; conjuga-se como 


regular e como irregular; neste último caso, con¬ 
juga-se como acertar. 

aferravelas. s. m. ant. V. tomador, tomador de 
letra de cambio. 

aferrojar, v. t. ant. V. aherrojar, 
aferruzado (da), adj. carrancudo, taciturno, irado, 
afervorar, v. t. V. afervorizar. U. t. c. r. 
afervorizar, v. t. V. enfervorizar. U. t. c. r. 
afestonado (da), adj. afestoado ou afestonado, 
guarnecido de festóes. 

afgano (na), adj. afegáq, natural do Afeganistáo, 
afegá. U. t. c. s.; pertencente a este país da Asia, 
afianzador (ra), adj. afiancador, que afianca, fiador, 
afianzamiento, s. m. ac. e ef. de afianzar ou 
afianzarse: afiancamento, fianca. 
afianzar, v. t. afiancar, ficar por fiador, caucionar; 
garantir, assegurar; segurar, firmar por meio de 
escoras, pregos, etc.; apoiar, sustentar; pegar, 
agarrar. U. t. c. r. 

afición, s. f. afeicáo, inclinacáo, amor a alguma 
pessoa ou coisa;'afinco, eficácia. 
aficionadamente, adv. m. afeicoadamente, com 
afeicáo. 

aficionado, (da), p. p. de aficionar: adj. afeicoado, 
que tem afeicáo a alguém ou a alguma coisa; 
que cultiva alguma arte sem a ter por oficio. 
U. t. c. s. 

aficionar, v. t. afeicoar, fazer ganhar afeicáo; 
v. r. afeicoar-se, tomar afeicáo ou amizade a 
alguém. 

aficose, s. m. V. alficoz. 

afidávit, s. m. declaraqáo que fazem os possuidores 
de papéis de crédito reembolsáveis, afirmando 
que tém a sua residéncia no estrangeiro; obs. 

. nao tem plural. ' 

afiebrarse, v. r. Chile vulgarismo por acalenturarse. 
afielar, v. t. V. enfielar. 
afijar, v. t. ant. V. fijar. 

afijo (ja ), adj. gram. afixo, diz-se das partículas 
ou letras que se juntam ás palavras modificando- 
-Ihes o sentido; nome comum dos prefixos, 
infixos e sufixos. U. t. c. s. m, 
afiladera, adj. afiadeira, diz-se da pedra de afíar, 
amoladeira. U. t. c. s. 

afilador (ra), adj. afiador, que afia, amolador; 
s. m. amolador, o que tem por oficio afiar ou 
amolar instrumentos cortantes; V. afilón, correta; 
Chile afiadeira, amoladeira. 
afiladura, s. f. ac. e ef. de afilar: afiacáo, amolacáo, 
afiamento. 

afilalápices, s. m. apara-.lápis, instrumento com que 
se faz ou aguca o bico dos lápis. 
afilamiento, s. m. emagrecimento ou adeigaca- 
mento do rosto, do nariz ou dos dedos, afilamento, 
afilar, v. t. afilar, tornar afilado ou pontiagudo; 
aguqar, tornar agudo, adelgacar na extremidade; 
Argent. fam. enamorar, requebrar; v. r. fig. afilar-se, 
adelgacar-se a cara, nariz ou dedos, 
afiliación, s. f. ac. e ef. de afiliar ou afiliarse: 
afiliacáo ou filiacáo. 

afiliar, v. t. afiliar ou filiar, admitir como membro 
de urna sociedade ou corporacáo. U.. m. c. r.: 
afiliarse a un partido político. 
afiligranado (da), p. p. de afiligranar; adj. afiligra¬ 
nado, feito de filigrana; semelhante a filigrana, 
diz-se de pessoas e coisas pequeñas, muito finas 
e delicadas: mujer afiligranada; estilo afiligranado. 
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afiligranar, v. t. filígranar, trabalhar ou ornar com 
delicadeza artística; fazer filigrana; fig. polir, afor- 
mosear. 

áfilo (la), adj. bot. afilo, sem folhás; que nao tem 
folhas. 

afilón, s. m. assentador, correia em que se afia ou 
assenta o gume, afiador; peca cilindrica de acó 
para afiar, suavizar ou assentar instrumentos 
cortantes, muito usada pelos carniceiros. 
afilorar, v. t. Cuba V. afirolar, 
afilosofado (da), adj. diz-se do que afecta ade¬ 
manes, linguagem e modo de viver de sábio ou 
filósofo. 

afiliar, v. t. V. prohijar. 

afín, adj. afim, próximo, contiguo, confinante: 
campos afines ; que tem afinidade com outra 
coisa; s. m. e f. afim, párente por afinidade. 
afinación, s. f. ac. de afinar ou afinarse ; afinamento, 
afinacáoi 

afinadamente, adv. m. afinadamente, com afina- 
cao; fig. com delicadeza. 

afinador (ra), adj. afinador, que afina; s. m. afina¬ 
dor, aquele que afina os instrumentos de música; 
afinador ou temperador, instrumento que serve 
para afinar. 

afinadura, s. f. V. afinación, 
afinamiento, s. m. V. afinación- V. finura, 
afinar, v. t. afinar, aperfeicoar, dar o último retoque 
a urna coisa, apurar. U. t. c. r.; purificar os metáis, 
afinar, depurar; afinar, harmonizar, por no devido 
tom (instrumentos rriusicais); v. t. cantar ou tocar 
entoando os sons com perfeicáo; tornar fina ou 
cortés urna pessoa; v. t. Chile finalizar, acabar, 
afincar, v. J. adquirir propriedades; V. fincar-, v. t. 

Cuba colocar dinheiro sobre bens ¡movéis, 
afine, adj. V. afín. 

afinidad, s. f. afinidade, analogía duma coisa com 
outra; parentesco entre um cónjuge e a familia 
do outro cónjuge; impedimento matrimonial ca¬ 
nónico originado por cópula ilícita; quím. forca 
ou tendencia que une os átomos para formar as 
moléculas. 

afino, s. m. afinagem, purificacáo de metáis, 
afirmación, s. /. ac. e ef. de afirmar ou afirmarse-, 
afirmacáo; o que se afirma, 
afirmadamente, adv. m. afirmadamente, de modo 
afirmado, positivamente. 

afirmado (da), p. p. de afirmar; adj. afirmado, 
asseverado, afiancado, assegurado; s. m. piso ou 
pavimento duma estrada. 

afirmador (ra), adj. afirmador, que afirma. U. t. c. s. 
afirmante, p. a. de afirmar; adj. afirmante, que 
afirma. 

afirmar, v. t. firmar, dar firmeza, por firme; afirmar, 
assegurar com certeza alguma coisa; asseverar; 
Ar. ajustar urna pessoa, geralmente por um ano, 
para que preste determinados servicos. U. t. c. r.; 
v. r. firmar-se, estribar-se em alguma coísa para 
estar firme: afirmarse en los estribos: confirmar o 
que está dito; ratificar; esgr. firmar-se, pór-se em 
guarda contra golpes do adversário. 
afirmativa, s. f. afirmativa, proposipáo que afirma, 
afirmacáo. 

afirmativamente, adv. m. afirmativamente, de 
modo afirmativo. ; 

afirmativo (va), adj. afirmativo, que envolve afir¬ 
macáo, que afirma. 


afirolar, v. t. Cuba aformosear, ataviar, adornar. 
U. t. c. r. 

afistular, v. t. afistular, fazer fístula. U. m. c. r. 
aflatarse, v. r. Hond. entristecer-se, ficar triste, 
aflato, s. m. aflato, sopro; fig. inspiracáo. 
aflautado (da), adj. aflautado, de som semelhante 
ao da flauta. 

aflautar, v. t. Cuba e Chile vulgarismo por atiplar: 
atiplar (um instrumento). 

aflechado (da), adj. afrechado, em forma de flecha, 
aflicción, s. f. ac. e ef. de afligir ou afligirse: aflicáo, 
grande sofrimento. 

aflictivo (va), adj. áflitivo, que causa aflicáo. 
aflicto (ta), p. p. irreg. de afligir; adj. aflito, que 
sente aflicáo. 

afligente, p. a. ant. de afligir; adj. áflitivo, que 
aflige ou causa aflicáo, afligente. 
afligióle, adj. ant. V. aflictivo, áflitivo. 
afligidamente, aoV. m. aflitivamente, de modo af lito, 
afligimiento, s. rff. V. aflicción, 
afligir, v. t. afligir, causar aflicáo, pena ou sentímento 
grande; apoquentar, inquietar; atormentar. U. t. c. r. 
aflijón (na), adj. Chile que se aflige com frequéncia. 
aflojadura, s. f. ant. V. aflojamiento, 
aflojamiento, s. m. ac. de aflojar ou aflojarse: 

afroixamento ou afrouxamento. 
aflojar, v: t. afroixar ou afrouxar, diminuir a pressáo, 
tornar fróuxo.é/. t: c. r.; fig. fam. soltar, entregar; 
v. i. fig. perder a forca, abrandar, afrouxar; desa¬ 
lentar, desanimar. 

aflorado (da), p. p. de aflorar; adj. floreado; 
excelente, primoroso. 

afloramiento, s. m. afloramento, afloracáo, efeito 
.de aflorar; emérgéncia dum veio á superficie da 
térra; mineral aflorado. •' 
aflorar, v. i. aflorar, emergir á superficie do terreno 
um filáo ou um mineral; v. t. crivar a farinha. 
afluencia, s: f. ac, e ef. de afluir: afluéncia, abun- 
dáncia ou copia; fig. facúndia, abundancia de 
palavras. 

afluente, p. a. de afluir; adj. afluente, que aflui, 
que corre; facundo, abundante em palavras; 
s. m. corrente de água que se vai lancar noutra. 
afluentemente, adv. m. afluentemente, com abun- 
dáncia. 

afluir, v. i. afluir, correr para um mesmo lugar, 
desembocar; concorrer ém abundancia (bens, 
pessoas). 

aflujo, s. m. med. afluxo, afluéncia excessiva de 
líquidos a um tecído orgánico em mais abun¬ 
dancia que a correspondente ao estado normal 
fisiológico. 

afluxionarse, v. r. Cuba vulgarismo por acatarrarse, 
constipar-se. - 

afofarse, v. r. afofar-se (urna coisa), 
afogarar, v. t. V. asurar. U. m. c. r. 
afollado (da), p. p. de afollar; adj. afolado, soprado 
aos foles; 5 . m. capota ou cobertura de couro 
(em fole) das carruagens; pl. V. follados, 
afollador (ra), s. m. Méx. V. follador, foleiro. 
afollar, v. t. afolar, soprar com o fole ou.com os 
foles; folar; preguear em forma de foles; ant. ferir, 
ofender. U. t. c. r.; v. irreg. conjuga-se como 
contar. 

afondable, adj. ant. V. fondable, 
afondado, p. p. de afondar; adj. afundado, submer- 
-gido. _ 
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afondar, v. t. afundar, meter no fundo, meter a 
pique, afundir; v. i. ir ao fundo, submergir-se; ! 
afundar-se. U. t. c. r. 

afonía, 5 . f. afonia, perda total ou parcial da voz, 
devido a doenca dos órgaos fonadores. 
afónico (ca), adj. afónico, que padece de afonia; 
falto de voz ou de som. 

áfono (na), adj. áfono ou afónico, que nao tem ou 
nao produz som; V. afónico, 
aforado (da), p. p. de aforar; adj. aforado, dado 
ou tomado de aforamento; aplica-se á pessoa que 
goza desse foro. U. t. c. s. 
aforador, s. m. aforador, o que afora ou dá alguma 
.coisa de aforamento. 

aforamiento, s. m. ac. e ef. de aforar', aforamento. 
aforar, v. t. aforar, dar ou tomar por aforamento; 
dar, outorgar foros; avaliar, dar valor tanto a 
géneros como a mercadorias; medir a quantidade 
de agua que leva urna corrente, em urna unidadé 
de tempo; calcular a capacidade de um receptá¬ 
culo; na acepclo de dar foros, é v. irreg, e conju- 
ga-se como contar. 

aforisma, s. f. veter. aneurisma ñas cavalgaduras. 
aforismo, s. m. aforismo, máxima, sentenca breve 
e doutrinal que se apresenta como regra nalguma 
ciencia ou arte; preceito moral- 
aforístico (ca), adj. aforístico, aforismático, per- 
tencente ou relativo ao aforismo, aforismo; s. f. 
ciencia que trata da historia, classificacáo e 
análise dos aforismos. 

aforo, 5 . m. avaliacáo de géneros ou mercadorias; 

medicáo de correntes de água ou dum receptáculo, 
aforrado (da), p. p. de aforrar; adj. mar. forrado, 
diz-se dos cabos grossos que sao cobertos por 
voftas de cabos mais delgados; adj. ant. V. manu¬ 
miso ou liberto; forrado, aforrado, manumisso. 
aforrador, s. m. ant. V. manumisor, manumissor. 
aforrador (ra), adj. forrador, que forra. U. t. c. s. 
aforrar, v. t. forrar, por forro em, cobrir com forro; 
V. forrar; mar. colocar forro nos cabos, cobrin- 
do-os com um cabo mais delgado; v. r. vestir-se 
agasalhadamente; fig. fam. comer e beber bem; 
usa-se mais com algum advérbio; afórrese usted 
con ello óu bien se puede aforrar con ello, loe. 
fam. com que alguém manífesta o desprezo que 
tem a urna coisa que-nao se Ihe deu quando a 
pretendía e depóis se Ihe oferece fora de tempo ou 
intempestivamente. 

aforro, s. m. V. forro; mar. conjunto de voltas de 
cabo delgado com que se cobre parte doutro 
mais grosso. 

a fortiori, expr. adv. lat. com maior razio; com 
melhor fundamento. 

afortunadamente, adv. m. afortunadamente, de 
modo afortunado. 

afortunado (da),p.p. de afortunar; adj. afortunado, 
que tem fortuna ou boa sorte; borrascoso, tem¬ 
pestuoso (referindo-se ao tempo); feliz, que faz 
feliz: unión afortunada; mansión afortunada. 
afortunar, v. t. afortunar, tornar feliz, ditoso, 
afosarse, v. r. mi!, defender-se fazendo algum fosso 
ou vala. 

afoscarse, v. r. mar. carregar-se a atmosfera de 
vapores que tornam confusa a visáo dos objectos; 
nublar-se, cobrir-se de nuvens; enevoar-se. 
afra, s. f. Logr. V. arce. 


afrailado (da), p. p. de afrailar; adj. decotado, 
descabecado, diz-se das árvores quando Ihe sao 
cortados, no cimo do tronco, os ramos supérfluos, 
podado. 

afrailamiento, s. m. agr. decote, descabecamento 
de árvores, poda. 

afrailar, v. t. decotar, descabecar, cortar, no cimo 
do tronco, os ramos supérfluos ás árvores, podar, 
afrancesado (da), p. p. de afrancesar; adj. afran¬ 
cesado, que imita com afectacáo os costumes ou 
modas dos franceses; que tem ar e sabor francés; 
partidário dos franceses, diz-se dos espanhóis 
que na Guerra da Independencia seguiram o 
partido de Napoleáo. U. t, c. s. 
afrancesamiento, s. m. afrancesamento, tendencia 
exagerada para as ideias ou costumes de origem 
francesa. 

afrancesar, v. t. afrancesar, dar carácter francés a 
urna coisa; v. r. afrancesar-se, tomar-se seme- 
Ihante aos franceses (nos costumes, no falar, etc.), 
afranelado (da), adj. semelhante a flanela, 
afranjado (da ), adj. franjado, com franja, 
afrecharse, v. r. adoecer um animal por haver 
comido farelos em demasía, 
afrecho, s, m.:\J. salvado, farelo. 
afrenillar, v. t. mar. prender os remos ao tolete 
com o estro po. 

afrenta, s. f. afronta, o facto ou dito que ultraja; 
desprezo ou injúria lancada em rosto; desonra, 
vergonha, infamia. 

afrentador (ra), adj. afrontador, que pratica ou 
causa afronta. 

afrentar, v. t. afrontar, causar afronta, ultrajar de 
frente, de cara a cara, injuriar; v. r. envergo- 
nhar-se, enrubescer, tornar-se corado, 
afrentosamente, adv. m. afrontosamente, com 
afronta. 

afrentoso (sa), adj. afrontoso, que causa ou 
envolve afronta, injurioso. 

afretado (da), p. p. de afretar; adj. diz-se dos 
galóes de oiro ou de prata qqe imitam o que os 
espanhóis chamam fres (franja de prata ou oiro). 
afretar, v. t. mar. estregar, limpar o navio e tirar-lhe 
a broma ou ¡mundicia. 

africanista, s. m. e f. africanista, pessoa que se 
dedica ao estudo ou exploracáo duma regiáo de 
África. 

africanizar, v. t. africanizar, dar carácter africano, 
africano (na), adj. africano, natural de África. 
U. t. c. s.; pertencente á África; s. m. Hond. doce 
de acucar, ovo e outros ingredientes, cozido no 
foro o. 

áfrico, s. m. áfrico, vento do sudoeste; V. ábrego, 
afrijolar, v. t. Cuba matar a tiros, 
afrisonado (da), adj. de feipáo e corpulencia de 
frísáo (cavalo). 

afrodisíaco (ca), adj. afrodisíaco, que excita a 
afrodisia. U. t. c. s. m. 

afrodita, adj. afrodita, que se reproduz espontánea¬ 
mente. 

afronitro, s. m. afrónitro, eflorescéncia salina que 
forma o carbonato de sodio nos lugares húmidos, 
afrontado (da), p. p. de afrontar; adj. defrontado, 
posto frente a frente, para confronto; heráld. diz-se 
do escudo em que as figuras de animáis que 
contém se encontram frente a frente, 
afrontamiento, s. m. ac. é ef. de afrontar ; afron- 
tamento, afrontacáo. 



afrontar, v. t. afrontar, defrontar, por urna coisa i 
em frente de outra; acarear. U. t. c. i.; fazer frente 
ao inimigo, encarar; arrostar perigos, etc.; Venez. 
barbarismo por aprontar (dinheiro). 
afrontilar, v. t. Méx. atar uma res, pelos cornos, 
ao poste, para a domar ou matar, 
afta, s. f. med. afta, pequeña úlcera na mucosa da 
boca ou na do tubo digestivo, 
aftoso (sa), adj. aftoso, -que tem aftas, 
afuera, adv. I. fora, da parte de fora dum lugar; 
na parte exterioras, f. pl. arredores, lugares cir- 
cunvizinhos; arrabaldes, arredores duma povoacáo; 
suburbios; cercanías; fort. terreno espacoso em 
redor duma praca; interj. fc.raf, arreda!, saia daqui! 
afueteadura, s. f. Cuba ba'rbarismo por azotaina. 
afuetear, v. t. barbarismo por azotar. 
afufa, s. m. fam. V. fuga, fuga, fúgida; estar uno 
sobre las afufas, fr. fam. estar preparando a fuga; 
tomar las afufas, fugir. 

afufar, v. i. fam. V. huir, fugir, escapar. U. t. c. r.; 

afufarlas, fr. fam. fugir, desaparecer; evadir-se. 
afufón, s. m. V. afufa, 
afumar, v. t. Sal. acular o cao. 
afusilamiento, s. m. Chile vulgarismo por fusi¬ 
lamiento. 

afusilar, v. t. Colómb. e Chile vulgarismo por 
fusilar. 

afusión, s. f. med. afusáo, acto de derramar água 
desde certa altura sobre o corpo ou uma parte 
dele; aspersáo. 

afuste, s. m. carreta, reparo, suporte duma peca 
de artilharia. 

afutrarse, v. r. Chile enfeitar-se com grande apuro 
ou capricho; ataviar-se. 

agá, s. m. agá, oficial do exército turco; posto 
militar superior na Turquía, 
agabachar, v. t. imitar os gabáceos (os naturais 
dalgumas povoacóes das faldas dos Pirenéus), 
os seus costumes, linguagem, etc. U. t. c. r. . 
agace, adj. diz-se do indio americano que vivia na 
desembocadura do rio Paraguai. U. t. c. s;, per- 
tencente a estes indios. 

agachada, s. f. fam. ardil, astúcia, treta; Chile aga- 
chamento, accao de abaixar-se ou inclinar-se 
para o chao. 

agachadera, s. f. Sal. V. cogujada, cotovia. 
agachadiza, s. f. narceja, ave pernalta migradora, 
agachadeira; hacer uno la agachadiza.fr. fig. fam. 
procurar ocultar-se ou esconder-se para nao ser 
visto. 

agachaparse, v. r.And. V. agazaparse, agachar-se. 
agachar, v. t. e i. fam. abaixar, inclinar alguma 
parte do corpo; v. r. fam. agachar-se, encolher-se; 
fig. fam. deixar passar algum contratempo, sem 
se defender, para obter depois maiores vantagens; 
retirar-se da convivencia social durante algum 
tempo. 

agachona, s. f. Méx. narceja, ave pernalta, aga¬ 
chadeira. 

agadón, s. m. Sal. depressáo estreita ñas faldas dos 
montes. 

agafar, v. t. Ar. prender, agarrar, 
agalbanado (da), adj. V. galbanoso, 
agalerar, v. t. mar. dar aos toldos inclinacáo 
conveniente para que despejem a água da chuva. 
agáloco, s. m. agáloco, género de plantas da 
familia das euforbiáceas, parecidas com a mari- 
cenilheira; o seu suco, aere e cáustico, pode cegar; 


a madeira desta espécie é muito usada em mar- • 
cenaría. 

agalla, s. f. galha, cecidia, excrescéncia de forma 
variável e de origem morbosa que se apresenta 
em diversas plantas; diz-se especialmente das de 
forma esférica, que se encontram nos rojales, 
azinheiras, sobreiros, etc.; agalha, amígdala; 

• V. amígdala; agalha, órgáo da respiracao que 
tém os peixes, branquia, guelra; cada uma das 
partes laterais da cabeca das aves, que corres- 
pondem as fontes (lados da regiáo temporal). 
U. m. no pl. Equad. V. guizque; veter. vesícula 
incipiente; pl. V. angina; espiráis que tem, na 
extremidade inferior, a sonda que serve para 
examinar o terreno em que se vai edificar; fig. fam. 
tener agallas, ser corajoso, ter ánimo esforcado; 
ñas acepcoes de cobica, astúcia, sagacidade, 
ansia, desejo, que se usam na América, é vulga¬ 
rismo que nao deve imitar-se; Cuba arbusto 
rubiáceo, cuja madeira se emprega na fabricacáo 
de movéis. 

agallado (da), adj. tint. diz-se do que está metido 
em tinta de galhas moídas; Chile aplica-se a 
pessoa que tem distincáo. 
agalladura, s. f. V. galladura, galadura. 
agallegado (da), adj. agalegado, semelhante ao 
galego. 

agallón, s. m. aum. de agalla ;- contas de prata, ocas, 
com a configuracáo de galhas, que se empregam 
em colares; grandes contas de rosário (de ma- 
deíra). 

agallonado (da), adj. arq. agaloado, que tem 
lavores ou arabescos. 

' agalludo (da), adj. Amér. vulgarismo por astuto, 
ansioso, codicioso. 
agalluela, s. /. dim. de agalla. 
agama, s. f. Cuba espécie de caranguejo. 
agamí, s. m. agamí, ave galinácea e pernalta, ori- 
ginária da América do Sul, que fácilmente se 
domestica; é conhecida também por. trombeteiro. 
agamitar, v. i. mont. imitar a voz do gamo pequeño, 
ágamo (ma), adj. bot. ágamo, agámico, diz-se das 
plantas desprovidas de órgáos sexuais (sem 
estames nem pistilos); assexuado. 
agamuzado (da), adj. acamurcado; V. gamuzado, 
agangrenarse, v. r. V. gangrenarse, gangrenar-se. 
aganipeo (a), adj. aganípeo ou aganipeu, perten- 
cente ou relativo á fonte de Aganipe (fonte da 
Beócia consagrada ás Musas), 
agapanto, s. m. Cuba agapanto, espécie de lirio 
de flor grande, da familia das liliáceas e utilizado 
cómo planta ornamental.- 

ágape, s. m. ágape, refeicáo que os primeiros 
cristáos tinham em comum, com o fim de exte¬ 
riorizar e avivar a caridade mutua; um dos nomes 
da Eucaristía; esmola entre os primeiros cristáos; 
por ext., banquete. 

agarbanzado (da), p. p. de agarbanzar; adj. diz-se 
do papel de cor semelhante á do gráo-de-bico 
ou gravango. 

agarbanzar, v. i. Mure, abotoár (a árvore, as 
plantas), rebentar, deitar botóes, brotar, germinar, 
agarbarse, v. r. agachar-se, abaixar-se ou incli¬ 
nar-se para o chao; esconder-se, ocultar-se, 
tapar-se (diz-s.e geralmente talando de lebres). 
agarbillar, v. t. agr. eggabelar, reunir em gabelas 
ou gavelas; por em paveias; enfeixar, formar 
feixes de ervas para pensó do gado. 
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agareno (na), adj. agareno, descendente de Agar; 

ismaelita; árabe; maometano. U. t. c. s. 
agaricina, s. f. agaricina, principio activo do 
agárico, empregada em medicina para acalmar 
a tosse. 

agárico, s. m. agárico, género de cogumelos que 
vivem parasitariamente no tronco das árvores 
velhas; agárico mineral, substancia branca e 
esponjosa com que se fabricam ladrilhos menos 
pesados que a água. 

agarrada, s. f. fam. altercacáo ou troca de palavras 
um tanto violentas; briga; pendencia, 
agarradera, s. f. Amér. V. agarradero, 
agarradero, s. m. pegadeiro, pegadoiro ou pega- 
douro, asa ou cabo, parte por onde se pega 
num objecto; fig. amparo, proteccáo, recurso; 
mar. V. tenedero, ancoradoiro ou ancoradouro. 
agarrado (da), p. p. de agarrar; adj. agarrado; 

/a/ 77 , mesquinho, miserável, agarrado, 
agarrador (ra), adj. agarrador, que agarra; s. m. 
pegadeira, espécie de almofada pequeña com que 
se pega, pela asa ou cabo, no ferro de engomar 
ou num vaso ou vasilha, quando quentes. 
agarrafar, v., t. fam. agarrar com torca (durante 
urna briga). U. m. c. rec. 

agarrama, s. /. V. garrama, contribuicáo mourisca. . 
agarrante, p. a. de agarrar; adj. agarrante, que 
agarra. 

agarrar, v. t. agarrar, prender ou segurar fortemente 
com a máo; prender fortemente de qualquer 
maneira; colher, apanhar; fig. fam. conseguir o 
que se deseja; por fin agarró el destino que pre¬ 
tendía; v. r. agarrar-se, segurar-se; fig. fam. con¬ 
trair (doenca); v. rec. fig. fam. agarrar-se, pegar-se 
(com zanga). . 

agarro, s. m. ac. de agarrar ; agarraménto. 
agarrochados s. m. garrochador, o que garrocha, 
picador. 

agarrochar, v. t. agarrochar, picar os touros com 
garrocha, garrochar; mar. agárrunchar, ligar ou 
apertar com garruncho as vergas para diminuir 
a accáo do vento o mais possível. 
agarrón, s. rn. Amér. accáo de agarrar e puxar 
. com torca ou com violencia; forte puxáo; esticáo. 
agarrotar. V. í. arrochar, atar apenando fortemente 
com arrocho; apertar umá eoisa fortemente; ' 
comprimir muito; v. r. inteiricar-se; pór-se rígido, 
diz-se dos membros do corpo humano, 
agasajador (ra), adj. agasalhador, que agasalha, 
agasalhadéiro. U;t. c. s. 

agasajar, v. t. tratar com atengóes especiáis; 
acolher com consideracáo e afecto; agasalhar, 
hospedar, dar agasalho. 

agasajo, s. m. ac. de agasajar; tratamento muito 
afectuoso, deferente, agradável e carinhoso; pre¬ 
sente, prova de consideracáo, oferta; agasalho, 
hospedagem; refresco que amigamente se servia 
á tarde. 

ágata, s. f. ágata, variedade de quartzo meio 
translúcido e de cores variadas, 
agatino (na), ádj. agáteo, agatino, semelhante á 
ágata, agatóide. 

agatizarse, v. /. pint. diz-se das tintas dum quadro 
que, em virtude do tempo, ficaram com um tom 
muito liso e brilhante, um pouco semeíhahte ao 
das pedras preciosas. 

agauchado (da), adj. Argent. e Chile agauchado, 
que tem modos ou costumes de gaucho. 


agauja, s. f. León. V. gayuba, uva-ursina, 
agavanzo, s. m. V. escaramujo, rosa silvestre e 
seu fruto. 

agave, s. f. agave, planta liliácea; V. pita, planta, 
agavillador, s. m. engabelador, o que engabela, 
agavillar, v. t. engabelar, reunir em gabelas; en- 
feixar, formar feixes ou paveias; V. acuadrillar, 
agazapar, v. t. fig. fam. agarrar ou prender alguém; 
v. r. fam. acacapar-se, agachar-se. esconder-se, 
ocultar-se. 

agencia, s. f. agencia, diligencia, solicitude; agén- 
cia, funcpo ou escritorio do agente; Chile vulga¬ 
rismo por casa de empeños, casa de penhores. 
agenciar, v. t. agenciar, diligenciar, trabalhar para 
obter. U. t. c. /.; procurar e obter alguma coisa 
com certo cuidado. 

agenciero (ra), s. m. Chile vulgarismo por penho- 
rista, dono de casa de penhores. 
agencioso (sa), adj. agenciador, que agencia ou 
agenceia, agencioso; activo, diligente, 
agenda, s. /. agenda, livro em que se anota o que 
se tem de fazer. 

agenesia, s. f. med. agenesia, imposslbilidade para 
gerar, esterilidade, impotencia, 
agente, adj. gram. agente, sujeito duma oracáo 
cujo verbo é activo. U. m. c. s.; s. m. pessoa ou 
coisa que actúa ou opera e tem faculdade de 
operar ou poder para produzir algum efeito; 
agente de bolsa, de cambio ou de cambio y bolsa, 

■ funcionário que intervém e certifica nos negocios 
dd valores cotizáveis; agente de policía, agente 
policial, guarda-civil, agente de policía, 
agerasia, s. f. fisiol. agerasia, velhice fresca e 
saudável. 

agérato, s. m. agérato, planta perene, da familia 
das compostas, de flores em corimbo, pequeñas 
e amarelas. 

. agermanado (da), p. p. de agermanarse; adj. 
agermanado; germanizado, que imita os germanos 
ou alemáes nos seus costumes, modas, etc. 
agermanarse, v. r. agermanar-se, tornar-se irmáo; 
entrar para a irmandade formada pelos grémios 
de Valencia, em principios do sáculo XVI. 
agestado (da), p. p. de agestarse; adj. agestado, 
que tem bom ou mau gesto, que é berh ou mal- 
parecido; bem-encarado ou mal-encarado: 
agestarse, v. r. fazer determinado gesto, 
agestión, s. f. agregacáo de mátéria. 
ageustia, s. f. med. ageusia ou ageustia, auséncia 
ou diminúicáo do sentido do gosto. 
agibílibus, s. f. fam. industria, habilidade para 
procurar a própria conveniéncia; fúra-vidas, pessoa 
que tem esta habilidade. 

agible, adj. factível, que pode acontecer ou fazer-se; 
V. hacedero, factível. 

agigantado (da), p. p. de agigantar; adj. agigan¬ 
tado, de estatuirá muito maior que a normal; 
fig. grande, colossal, extraordinário, prodigioso, 
enorme. 

agigantar, v. t. fig. agigantar, dar proporcóes 
gigantescas. 

ágil, adj. ágil, ligeiro, lesto, expedito, que se move 
com facilidade. 

agitar, v. i. Cuba vulgarismo por andar depressa, 
abreviar. 

agileza, s. f. Sal. vulgarismo por agilidad. 






agilidad, s f. agilidade, qualidade do que é ágil; 
ligeireza, desembarazo, destreza, facilidade de se 
movimentar. 

agilitar, v. t. agilitar, tornar ágil, fazer expedito; 
adestrar; apressar; desenvolver. U. t. c. r.; Equad. 
barbarismo por activar. 

ágilmente, adv. m. ágilmente, com agilidade, de 
maneira ágil; expeditamente, prontamente, 
aginar, v. i. e r. fam. afanar-se, trabalhar com afá, 
cansar-se, afadigar-se; azafamar-se. 
agino, s. m. fam. ac. de aginarse', afá. 
agio, s. m. ágio. beneficio resultante do cambio 
de moeda ou papéis de crédito, etc.; especulagáo 
e jogo de fundos públicos; usura, agiotagem, 
especulacáo abusiva, 
agiotador, s. m. V. agiotista, agiota, 
agiotage, s. m. V. agio; usura, especulacáo exa¬ 
gerada. ■ 

agiotar, v. t. agiotar, exercer agiotagem. 
agiotista, s. m. e f. agiota, especulador que se. 

dedica á agiotagem, agiotador, agiotista, 
agitable, adj agitável, que se pode agitar, 
agitación, s. f. ac. e ef. de agitar ou agitarse-, 
agitacáo; abalo; movimento; perturbacáo. 
agitador (ra), adj. e s. m. agitador, que agita; 
s. m. quim. vareta de vidro, de extremidades 
arredondadas, que se usa para revolver os reacti¬ 
vos nos vasos que os contém. 
agitanado (da), adj. aciganado, com maneiras de 
cigano; que se parece com os ciganos no tipo 
ou nos costumes. 

agitante, p. a. de agitar; adj. agitante, que agita, 
agitador. 

agitar, v. t agitar, mover com frequéncia e violen¬ 
tamente; fig. inquietar, abalar violentamente o 
ánimo. U. t. c. r. 

aglomeración, s. f. ac. e ef. de aglomerar ou 
aglomerarse', aglomeracáo, ajuntamento, amon- 
toamento. 

aglomerado (da), p. p. de aglomerar; adj. aglo¬ 
merado, reunido, amontoado; s. m. paralelepípedo 
de hulha e alcatráo, usado como combustível. 
aglomerar, v. t. aglomerar, reunir por aglomeracáo; 

amontoar, juntar, acumular. U. t. c. r. 
aglutinación, s. /. ac. e ef. de aglutinar ou aglu¬ 
tinarse', aglutinacáo, aglutinamento; ligagáo de 
duas ou mais palavras numa só, ou de parte duma 
.palavra a outra, de modo que se perca a nocáo 
de que eram dois elementos, 
aglutinante, p. a. dé aglutinar; adj. aglutinante, 
que aglutina; cir. diz-se do emplastro que adere 
fortemente á pele, e serve para unir. Ú. t. c, s. 
aglutinar, v. t. aglutinar, colar; V. conglutinar, 
conglutinar; cir. manter em contactó, por meio 
dum emplastro, as partes cuja aderéncia se quer 
conseguir. U. t. c. r. 

agnación, s. f. for. agnacáo, parentesco de con- 
sanguinidade entre agnados, 
agnado (da), adj. for. agnado,, que é párente por 
consanguinidade, com descendéncia dum tronco 
comum de varáo em varáo; agnato. U. t. c. s. 
agnaticio (cia), adj. for. agnatício ou agnático, 
pertencente ou relativo ao agnado, 
agnición, s. f. poét. agnicáo, conhecimento, passo 
duma peca dramática em que duas personagens 
se conhecem. 

agnocasto, s. m. agnocasto, arbusto aromático 
da familia das verbenáceas, também conhecido 


pelo nome de árvore-da-castidade, pelas supos- 
tas propriedades antiafrodisíacas, das sementes; 

V. sauzgatillo. 

agnomento, s. m. agnome, apelido ou alcunha que, 
em razáo dalguma. virtude, ou por outro motivo, 
se juntava ao cognome; V. cognomento, 
agnominación, s. f. agnominacáo, repeticáo duma 
palavra que muda de sentido pela simples mu- 
danca duma letra ou letras; V. paronomasia, 
agnosticismo, s. m. agnosticismo, doutrina filo¬ 
sófica que considera toda a nocáo da absoluto 
inacessível ao entendimento humano, 
agnóstico (ca), adj. agnóstico, pertencente ou 
relativo ao agnosticismo; que professa esta dou¬ 
trina, agnosticista. 

agnusdéi, s. m. Agnus Dei, reliquia figurando um 
cordeiro; oracáo da missa que principia por estas 
palavras; moeda antiga, de prata, do reinado de 
D. Joáo I, de Castela, que valia um maravedí, 
agobiador (ra), adj. que curva o corpo; que dobra 
ou inclina para o chao; que sente grande angustia, 
agobiar, v. t. dobrar ou inclinar a parte superior 
do corpo para o cháo. U. m. c. r.; fazer (um peso 
ou carga) dobrar o corpo; fig. angustiar, oprimir, 
deprimir, abater; rebaixar, humilhar, confundir; 
causar grande incómodo;. le agobian los años, 
pesam-lhe os anos, pesa-lhe a velhice. 
agobio, s. m. ac. e ef. de agobiar ou agobiarse; 
curvatura; ¡nclinacáo, abatimento sob um peso 
ou carga; sufocacáo, angústia. 
agogía, s. f. min. agogas, canal por onde se escoam 
as águas das minas, conduta. 
agolar, v. t.mar. d. amainar. 

agolpamiento, s. m. ac. e ef. de agolparse; amon-' 
toamgntó, empilhamento; acumulacáo, afluxo: , ■ 
agolparse, v. r. juntar-se, agrupar-se de repente 
(muitas pessoas ou animáis) em um lugar; fig. 
vir junto e de súbito, diz-se de certas coisas, 
como desgosto, lágrimas, etc. 
agonal, adj. pertencente ou relativo aos certames, 
lutas e jogos públicos; 5. f. pl. agonais, diz-se 
das festas da Roma antiga, em honra de Jano. 
agonía, s. f. agonía, estado do enfermo lutando 
com a morte; fig.- aflicáo, ansicdade, transe; 
ansia ou desejo veemente. 
agónico (ca), adj. agónico, que se encontra em 
agonía; próprio da agonía, agonizante, 
agonioso (sa), adj. fam. ansioso, opressivo; ¡n- 
comodativo no pedir, 
agonista, s. m. e f. V. luchador, 
agonística, s. f. agonística, arte dos atletas; 

ciencia dos combates, 
agonístico (ca), adj. V. agonal, 
agonizadamente, adv. m. ansiosa, aflitivamente. 
agonizante, p. a. de agonizar; adj. agonizante, que 
agoniza; diz-se do religioso que tem a seu cargo 
prestar auxilio aos moribundos. U. t. c. s.; s. m. 
padrinho dum candidato no doutoramento (na 
•Universidade). 

agonizar, v. t. agonizar, ajudar a bem morrer; 
assistir; fig. fam. incomodar alguém com pedidos 
e com pressas-, déjame estar; no me agonices; v. i. 
estar moribundo, na agonía; ir-se extinguindo. 
ágora, s. f. ágora, praca pública ñas cidades gregas, 
onde o povo celebrava as suas assembleias é 
onde se administrava justica; nome atribuido ás 
mesmas ássembleias que, quase sempre, eram 
presididas pelo rei ou pelo seu representante; 
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mercado, lugar de postos de venda de comestíveis 
e toda a sode de objectos agrupados por classes. 
agora, adv. t. ant. poét. V. ahora, agora. Us. no 
Chile, León e Sal. 

agorador (ra), adj. V. agorero., agoireiro. U. t. c. s. 
agorafobia, s. f. agorafobia, estado mórbido que 
se traduz por medo ou vertigens que ataca certas 
pessoas, ao atravessarem pracas ou rúas, 
agorar, v. t. agoirar ou agourar, predizer supersti¬ 
ciosamente o futuro; fig. pressentir e anunciar 
desditas com pouco fundamento; v. irreg. con- 
juga-se como contar. 
agorería, s. /. Sal. V. agüero, agoiro. 
agorero (ra), adj. agoireiro ou agoureiro. que 
adivinha. por agoiros; agoirento, adivinhador; 
crente em agoiros; que prediz, sem fundamento, 
males ou desditas. Ü. t. c. s.; aplica-se á ave de 
cujo canto e voo se tira mau presságio. 
agorgojarse, v. r. criar gorgulho (o trigo ou outros 
cereais). 

agorofobia, s. f. V. agorafobia, 
agorronar, v. t. estregar um potro ou cordeiro que, 
ao nascer, tenha perdido a máe, com o sangue 
ou secundinas de outra égua ou ovelha (cuja 
cria haja nascido morta)' para assim continuar a 
ser amamentado. 

agorzomar, v. t. Méx. apressar, dar pressa a 
álguém para que realize alguma coisa; instar; 
afadigar-se. 

agostadero, s. m. agostadoiro ou agostadouro, 
lugar acabado de ceifar, onde pasta o gado 
durante a seca; restolhal, restolho. 
agostado (da), p. p. de agostar; adj. agostado, 
estiolado, murcho; s. m. And. cava das vinhas. 
agostador, s. m. germ .dissipador de fortuna alheia. 
agostámiento, s. ni. ac. e ef. de agostar ou agos¬ 
tarse ; estiolamento. 

agostar, v. t. agostar, secar, abrasar as plantas 
(o excessivo calor), murchar, estiolar. U. t. c. r:, 
lavrar a térra em Agosto; v.. /. pastar o gado nos 
restolhais. 

agostero, s. m. moco que, em Agosto, ajuda os 
ceifeirosKjeügioso que, em Agosto, recolhia as 
esmoias de trigo e doutros cereais. 
agostía, s. f. emprego do moco ajudante dos 
ceifeiros e tempo durante o qual presta servicos. 
agostillo, s. m. dim. de Agosto; hacer uno su 
agostillo; fr. fig. fam. fazer o seu negocio; apro- 
veitar a ocasiáo. 

agostizo (za), adj. agosteiro, que floresce ou se 
desenvolve em Agosto; Sal. diz-se do animal 
nascido em Agosto e que, por esse facto, é débil 
e doente.. 

Agosto, s. m. Agosto, oitavo mes do ano; consta 
de trinta e um dias; colheita, tempo da colheita; 
germ. o pobre; hacer su agosto, fazer o seu negocio, 
aproveitando boa ocasiao oú oportunidade e 
lucrando bastante. 

agostón (na), adj. diz-se do porco nascido em 
Julho. 

agotable, adj. esgotável, que se pode esgotar. 
agotamiento, s. m. ac. e ef. de agotar ou agotarse-, 
esgotamento, esgotadura. 

agotar, v. t esgotar, tirar até á última gota; fig. 
consumir, gastar, exaurir: agotar el caudal, el 
ingenio, la paciencia. U. t. c. r. 
agote, adj. diz-se dos naturais do vale de Baztán, 
na Navarra, e do individuo desta raca. U. t. c. s. 


agovía, s. f. V. alborga, sandália de esparto, 
agracear, v. t. Colómb. e Chile barbarismo por 
agraciar. 

agracejina, s. f. pilrito, fruto do pi!ríteiro, do qual, 
em algumas regióes de Espanha, se faz vinho e 
compotas. . 

agracejo, s. m. V. agraz, agraco, uva que fica 
multo pequeña e nao chega a amadurecer; And. 
azeitona que cai da árvore antes de amadurecer. 
agracejo, s. m. pilriteiro, conhecido também por 
escalheiro, arbusto espinhoso que produz pomos 
vermelhos muito adstringentes e de perfume agra- 
dável; espinheiro-alvar; Cuba árvore terebintácea, 
cujo fruto se dá aos animáis, 
agraceño (ña), adj. azedo, acre como o agraco. 
agracera, s. f. vasilha na qual se conserva o sumo 
do agraco. 

agraciado (da), p. p. de agraciar; adj agraciado; 
que tem graca ou é gracioso, engrapado, pra- 
zenteiro. 

agraciar, v. f. agraciar, fazer ou conceder graca, 
mercé ou título honorífico a; galardoar; ornar de 
graca, tornar agradável; v. i. Sal. gostar, agradar, 
agracillo, s. m. V. agracejo, arbusto, 
agradabilísimo (ma), adj. superl. de agradable ; 
agradabilíssimo. 

agradable, adj. agradável, que agrada, 
agradablemente, adv. m. agradavelmente, de ma- 
neira agradável. 

agradamiento, 5 . m. V. agrado, agrado, 
agradar, v. i. agradar, comprazer, gostar, agradarse 
de la ofrenda, de la novedad. U. t. c. r, 
agradecer, ir. t. agradecer, corresponder com gra- 
tidáo a um beneficio ou favor; fig. corresponder 
urna coisa ao trabalho empregado em conservá-la. 
Conjug.: lndic. Fres, agradezco, agradeces, etc. 
(agradeco, agradeces, etc.). Imperf. agradecía, 
agradecías, etc. (agradecía, agradecías, etc.). 
Pret. indef. agradecí, agradeciste, etc. (agradecí, 
agradeceste, etc.). Fut. imperf. agradeceré, agra¬ 
decerás, etc. (agradecerei, agradecerás, etc.). 
Pot. (Cond.) agradecería, agradecerías, etc. (agra¬ 
decería, agradecerías, etc.). Subj. Fres, agradezca, 
agradezcas, agradezca, agradezcamos, agradezcáis, 
agradezcan (agradeca, agradecas, agradeca, agra- 
decamos, agradecais, agradecam). imperf. agra¬ 
deciera, agradecieras, etc., ou agradeciese, agra¬ 
decieses, etc. (agradecerá, agradecerás, etc., ou 
agradecesse, agradecesses, etc.) Fut. imperf. 
agradeciere, agradecieres, etc. (agradecer, agra¬ 
deceos, etc.), hnperat. agradece, agradeced (agra¬ 
dece, agradecei). Farde, agradecido (agrade¬ 
cido). Ger. agradeciendo (agradecendo).- 
agradecido (da), p. p. de agradecer; adj. agrade- 
decido, que agradece, grato, reconhecido. 
agradecimiento, s. m. ac. e ef. de agradecer', 
agradecimento, gratidáo, reconhecimento. 
agrado, s. m. agrado, afabilidade, modo agradável 
de tratar as pessoas; gosto, satisfacáo, aprazi- 
mento: el rey resolverá lo que sea de su agrado. 
agramadera, s. f. gramadeira, instrumento para 
gramar ou trilhar. 

agramado (da), p. p. dé agramar; adj. gramado, 
triihado (o linho), s. rp. ac. e ef. de.agramar. 
agramador (ra), adj. gramador, que grama. U.t.c.s .; 
s. m. V. agramadera. 

agramaduras, s. f. pl. V. agramiza, residuos do 
1 cánhamo. 
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agramar, v. t. gramar, trilhar o linho com a gra- 
madeira. 

agramilar, v. t. ladrilhar, assentar ladrilhos ou 
tijolos; igualar os ladrilhos; arq. imitar os ladrilhos 
(pela pintura). 

agramiza, s.f. residuos do cánhamo ou do linho 
depois de gramados; Ar. V. agramadera, 
agramontés (sa), adj. diz-se durna antiga faccáo 
de Navarra e das pessoas que a ela pertenciam. 
U.t.c.s. 

agrandamiento, s. m. ac. e ef. de agrandar, 
aumento. 

agrandar, v. t. agrandar, tornar maior alguma 
coisa; aumentar; ampliar; dilatar. U. t. c. r. 
agranujado (da), adj. granulado, em forma de 
grao; que tem ou forma graos sem regularidade; 
que tem modos de malandrim ou de vadio. 
agrario (ría), adj. agrário, pertencente ou relativo 
ao campo: ley agraria. 

agravación, s. agravamento, agravacáo; V. agra¬ 
vamiento. 

agravador (ra), adj. agravoso, agravador, que 
agrava, agravante, gravoso, 
agravamiento, s. m. ac. e ef. de agravar ou agra¬ 
varse-, agravamento, agravagáo. 
agravante, p. a. de agravar ; adj. agravante, que 
agrava. 

agravantemente, adv. m. agravantemente, com 
agravamento; com grávame, 
agravar, v. t. agravar, aumentar o peso de alguma 
coisa; oprimir com tributos; tornar mais grave 
ou incómodo. U. t. c. r.; agravarse la enfermedad, 
piorar o doente, agravar-se a doenca; ponderar 
urna coisa por ¡nteresse ou por outra razáo par¬ 
ticular: el pesquisidor agravaba el delito. 
agravatorio (ria), adj. agravoso, que agrava, agra¬ 
vativo, agravador; for. aplica-se ao despacho ou 
provisáo em que se reitera o mandado e se 
compele a sua execucáo. 
agravear, v. t. Chile vulgarismo por agraviar. 
agraviadamente, adv. m. agravadamente, com 
agravo ou ofensa. 

agraviado (da), p. p. de agraviar; adj. agravado, 
que sofreu agravo. 

agraviador (ra). adj. agravador, que agrava; agra¬ 
vante, U. t. c. s.; germ. delinquente incorrigível. 
agraviamiento, s. m. ac. e ef. de agraviar ou 
agraviarse-, agravamento, agravacáo. 
agraviante, p. a. de agraviar; adj. agravante, que 
agrava. 

agraviar, v. t. agravar, tornar mais grave, fazer 
agravo; v. r. ofender-se, dar-se por ofendido, 
queixar-se de agravo; for. antepor agravo judicial, 
agravio, s. m. agravo, ofensa, injuria, afronta ou 
prejuízo que se faz a alguém contra a sua honra, 
direitos ou interesses; for. recurso interposto á 
instancia judicial superior, 
agravión (na), adj. Chile que fácilmente se ofende, 
melindroso, susceptivel. 

agravioso (sa), adj. agravoso, que causa ou im¬ 
plica agravo; gravoso. 

agraz, s. mi agraco, agraz, uva verde; sumo desta 
uva; fig. fam. amargura, desgosto, dissabor; 
en agraz, m. adv. fig. antes do tempo- devido; 
bót. V. marojo, planta; Córd. V. agracejo, 
arbusto 

agrazada, s. f. bebida composta de agraco, água 
e acucar; água de agraco. 


agrazar, v. i. ter o gosto de agraco, ter sabor 
acre; v. t. fig. desgostar, enfadar, 
agrazón, s. m. uva branca ou silvestre; cachos de 
uvas que nunca amadurecem; fig. fam. desgosto, 
enfado. 

agrecillo, s. m. M. agracillo, planta, 
agredir, v. t. agredir, atacar, acometer alguém para 
o ferir ou Ihe causar qualquer daño; conjug. é 
verbo defectivo; conjuga-se como aguerrir. 
agregable, adj. agregativo, que agrega, que pode 
agregar-se, 

agregación, s. f. ac. e ef. de agregar ou agregarse; 

agregacáo. . . 

agregado (da), p. p, de agregar; ádj. agregado, 
associado, congregado, adjunto; s. m. conjunto 
resultante de coisas agregadas; empregado adST 
trito a um servico ou a um corpo de que nao é 
titular; Argent. e Colómb. V, arrendatario, 
caseiro; agregado comercial, agregado diplomá¬ 
tico, agregado militar, agregado nava!, adidos, os 
que desempenham funcóes relacionadas com as 
suas carreiras, ñas várias missóes que Ihes sao 
atribuidas. 

agregar, v. t. agregar, ajuntar ou unir pessoas ou 
coisas a óutras. U t. c. r.; acrescentar; destinar a 
um emprego, sem lugar efectivo; associar; V. ane¬ 
xar. 

agremán, s. m. bordado, adorno de passama- 
naria, usado algumas vezes nos trajos de homens 
e, frequentemente, nos vestidos e casacos de 
senhora. 

agremiar, v. t. agremiar, reunir em grémio. U. t. c. r. 
agresión, s. f: ac. e ef. de agredir;, agressáo; acto 
contrario aos direitos de outrem. 
agresivamente, adv. m. agressivamente, de modo 
agressivo. 

agresivo (va), adj. agressivo, que envolve agressáo; 
que é propenso a faltar ao respeito, a ofender 
ou a provocar outrem. 

agresor (ra), adj. agressor, diz-se da pessoa qué 
acomete outra para a matar,, ferir ou causar-lhe 
outro qualquer daño; for. aplica-se a pessoa que 
dá motivo a urna querela, por. injuria ou provo¬ 
ca cao. U. t. c. s. 

agreste, adj. agreste, pertencente ou relativo a 
agro (campo), campestre, campesino, silvestre; 
áspero, inculto; fig. - rude, grosseiro, falto de 
urbanidade, rústico. 

agrete, adj. dim. de agrio; um pouco azedo ou 
acre. U. t. c. s. 

agriamente, adv. m. fig. acremente, de modo acre, 
acrimoniosámente, com aspereza ou rigor, desa¬ 
bridamente; amargamente, 
agriar, v. t. azedar, tornar azedo ou acre. U. m. c. ir.; 

fig. irritar, exasperar os ánimos. U. t. c. r. 
agriaz, s. m. V. cinamomo, árvore meliácea. 
agrícola, adj. agrícola, pertencente ou relativo á 
agricultura ou ao agricultor; s. m. e f. V. agri¬ 
cultor (ra). 

agricultor (ra), s. m. e f. agricultor, o que agriculta 
ou cultiva o campo. 

agricultura, s. f. agricultura, arte de cultivar e 
fertilizar a térra; lavra, cultura, lavoira ou lavoura. 
agridulce, adj. agridoce ou agridulce, ácido e doce 
ao mesmo tempo; doce-amargo. U. t. c. s. 
agriera, s. /. Chile azia, azedume do estómago, 
acidez. 

agrietar, v. t. gretar, abrir gretas; fender. U. m. c. r. 




agrifada, adj. grifa, diz-se da letra itálica ou aldina. 
agrifolio, s. m. V. acebo, azevinho. 
agrilla, s. f. V. acedera, azedeira, azeda (planta), 
agrillarse, v. r. V. grillarse, espigar-se. 
agrimensor, s. m. agrimensor, perito em agri¬ 
mensura; Cuba verme duns tres centímetros de 
comprimento e cor esverdeada, muito prejudicial 
á agricultura. 

agrimensura, 5 . /. agrimensura, arte de medir os 
campos; medicáo das térras, 
agrimonia, s. f. bot. agrimonia, planta perene da ' 
familia das rosáceas, vivaz, de cauie hirsuto e 
possuindo propriedades medicináis; planta labiada 
de Cuba, que se utiliza como febrífugo, 
agrimoña, s. f. And. V. agrimonia, agrimonia, 
ágringarse, v. r. Chile comportar-se como um 
gringo, ou imitá-lo em alguma coisa. 
agrio (gria), adj. agro, acre, azedo, ácido; fig. 

■ áspero, íngréme, cheio de penhascos e brenhas; 
rude, acre; desabrido; genio agrio; respuesta agria', 
frágil, quebradico (metal); si m. pl, frutos ácidos 
ou agridoces, como o limáo e outros semelhantes; 
mascar /as agrias, fr. fig. dissimular o desgosto 
ou mau humor. 

agrión, 5. ,m. veter. agriáo, tumor duro e indolor 
na ponta do jarrete das cavalgaduras; V. agriaz, 
cinamomo. 

agrioso (sa), adj. Cuba V. agridulce, agridoce. 
agripalma, s. f. bot. agripalma, planta da familia 
das labiadas, de folhas divididas em tres lóbulos 
lanceolados, empregada medicinalmente como 
tónico e como preservativo da hidrofobia, 
agrípeno, s. m. Cuba ave de arribacáo muito 
prejudicial á colheita do arroz e doutros cereais. 
agrisado (da), adj. V. gríseo, 
agrisetado (da), adj. diz-se de certos tecidos 
semelhantes á griseta, com flores ou outros 
desenhos. 

agriura, 5. f. Equad. e Hond. diga-se agrura. 
a 9 ro (9 ra ), a dj. V. agrio, agro. U, t. c. s.; s. m. agro; 
na Galíza, grande extensao de térra cultivável ou 
cultivada, cuja propriedade pertence a vários 
. donos. 

agrología, s. f. agrología, ciencia que tem por 
. objecto o conhecimento dos terrenos, ñas suas 
relacóes com a agricultura, 
agrológico (ca), adj. agrológico, pertencente ou 
relativo á agrología. 

agromania, s. f. agromania, paixáo excessiva pela 
vida do campo. 

agrómano (na), adj. agromaníaco ou agrómano, 
que sofre de agromania. U. t. c. s. 
agronomía, s. f. agronomía, conjunto de conhe- 
cimentos científicos relativos á agricultura, ¡n- 
cluindo os métodos de apiicacáo desses conhe- 
: cimentos. 

agronómico (ca), adj. agronómico, pertencente 
ou relativo á agronomía. 

agrónomo, s. m. agrónomo, aquele que é versado 
em agronomía. Ü. t. c. adj;, perito agrónomo. 
agrcstemina, s. f. agrostemina, alcaloide da agros- 
tema. 

agróstide, s. f. agróstis, género de plantas da 
familia das gramíneas, a que pertencem espécies 
forrageíras. 

'agrumar, v. t. agrumar, coagular em grumos, 
agrumelar. U. t. c. r. 

agrupación, s. f. ac. e ef. de agrupar ou agruparse', 
agrupacáo, agrupamento, conjunto de pessoas 
agrupadas. 


agrupado (da), adj. agrupado, reunido em grupo; 
com os adv. bien ou mal, diz-se do cavalo que 
tem boa ou má garupa. 

agrupar, v. t. agrupar, reunir em grupo; apínhar. 
U. t. c. r. 

agrura, s. f. agrura, qualidade de agro, azedume; 
conjunto de árvores que produzem frutas ácidas 
ou agridoces. 

agua, s. f. água, corpo líquido que forma as nas- 
centes, os rios, os mares e as chuvas; qualquer 
dos licores que se obtém pela infusáo de flores, 
plantas ou frutos, como por ex'.; água-de-colónia, 
da rainha-da-hungria, de rosas, etc.; arq. águas, 
vertente do telhado; mar. abrirse, descubrirse una 
agua, abrir água, fazer água ou meter água, 
rombo ou fenda por onde entra água na embar- 
capáo; maré, movimento periódico e alternativo 
das águas do mar; V. marea; pl. reflexos, lustro 
ou limpidez das pedras preciosas; manantial de 
aguas mineromedicinales, águas minero-medi¬ 
cináis, as águas minerais utilizáveis com fins 
terapéuticos; agua de agraz, água de agraco 
(composta com acucar e agraco); agua abajo, 
m. adv. água abaixo, segurndo a corrente; fig. 
realizar alguma coisa com facilidade; agua bau¬ 
tismal, o sacramento do baptismo; agua bendita, 
água benta, a que o sacerdote benze e serve para 
uso da igreja e dos fiéis; agua de cerrajas, águas 
de bacalhau; fam. coisa de pouca ou nenhuma 
importancia; com os verbos volverse ou hacerse, 
esto se volvió agua de cerrajas, significa, ficou 
ou deu em águas de bacalhau, nao se realizou 
ou nao deu resultado (negocio, etc.); agua dor¬ 
mida, mansa e agua muerta, água morta, água 
estagnada; agua mansa, fig. diz-se da pessoa 
hipócrita; agua pasada, fig. águas passadas, 
aquilo que lá vai; agua de olor, água de cheiro, 
composta com substancias aromáticas, perfume; 
agua de socorro, água baptismal (ministrada sem 
solenídade, em caso de necessidade); agua dulce, 
água doce; agua fuerte, água-forte, ácido nítrico, 
também chamado ácido azótico; agua pluvial; 
agua lluvia, água das chuvas; agua regia, água- 
-régia, combinacáo do ácido nítrico com o 
muriático ou clorídríco; agua salobre, água salo- 
bra; agua viva, água viva, a que emana e corre 
naturalmente; aguas jurisdiccionales, águas juns- 
dicionais, as que banham as costas dum Estado 
e estáo sujeitas á sua jurisdicáo até ceno limite 
determinado pelo direito internacional; aguas 
menores, urina do homem; mar. marés diárias 
ou comuns; agua va!, água vai, expr. ántiga 
usada para prevenir os transeúntes, quando da 
janela dalguma casa se lancava para a rúa água 
ou ¡mundícies; entre dos aguas, entre duas águas, 
com dúvida e perplexidade, por reserva ou cau¬ 
telosamente. Us. m. com o verbo, estar, hacer 
aguas, verter águas,. urinar; hacérsele a uno agua, 
ou una agua, en la boca, fr. fam. crescer água na 
boca, ter grande desejo dalguma coisa; írsele 
a uno las aguas, urinar-se por causa de urna 
¡mpressáo forte; llevar uno el agua a su molino, 
fr. fam. levar a água ao seu moinho, conseguir 
o que se pretende; mudar el agua a las castañas 
ó a las-aceitunas, germ. mudar as águas ás cas- 
tanhas ou ás azeitonas, urinar; nadie diga de 
esta agua no beberé, a que por vezes se acres- 
centa, por muy turbia que esté, ninguém diga 
desta água nao beberei, o que significa que 
ninguém está livre do que sucede ou possa vir 
a suceder a outros, nem de fazer ou deixar de 
fazer alguma coisa, por muito que Ihe repugne; 
pecho a / agua!, loe. ínterj. emprega-se para 
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incitar alguém a decidir-se a um empreendimento | 
ou a afrontar um perigo; romper las aguas, fam. 
romper as águas, hidrorragia que precede o 
- parto; sin decir agua va, loe. fig. fam. sem dizer 
água vai, sem dar aviso; sin tomar agua bendita, 
loe. fam. que denota poder fazer-se licitamente 
urna Coisa; tan claro como el agua. fig. claro 
como água, diz-se das coisas evidentes e mani- 
festas. 

aguabenditera, s. f. a), pia de água benta; Al. 

V. cardencha, planta- 

aguacatal, s. m. plantacáo de aguacates ou aba- 
cateiros : Guat. V. aguacate, árvore; fig. Hond. 

V. testículo; Guat. pessoa medrosa, de pouco 
ánimo. 

aguacate, s. m. aguacate, abacateiro, árvore da 
América, laurácea, com fruto semelhante a urna 
pera grande; fruto desta árvore, abacate; espécie 
de esmeralda parecida com o fruto do aguacate, 
aguacatillo, 5. m. árvore da América, da familia 
das lauráceas, de flores amarelas e fruto negro, 
o qual, depois de maduro, é dado, como sustento, 
aos porcos. 

aguacero, 5. m. aguaceiro, chuva repentina, .im¬ 
petuosa e de pouca duracao; fig. ralhos, zanga, 
série de contratempos; Cuba insecto parecido 
com o pirílampo ou vagalume. 
aguacibera, s. f.. água com que se rega urna térra 
se'meada em seco, 
aguacil, s. m Sal. V. alguacil, 
aguachacha, s. f. Hond. refresco mal feito, mal 
preparado, beberagem. 
aguachar, s. m. V. charco. 

aguachar, v. t. V. enaguachar; v. r. Argent. 
engordar muito o cavalo (após grande descanso); 
Chile domesticar, amansar; captar o apreco de 
alguém por meio de afagos e dádivas. Ú. m. c. r. 
aguacharnar, v. t. V. enaguazar, 
aguachas, s. /. pl. Múrc.'M. alpechín, 
aguachento (ta ), adj. Amér. aguacento, impregnado 
de água, aquoso, muito liquefeito. 
aguachinangado (da), adj. Cuba diz-se das pes- 
soas que imitam os mexicanos, tanto na pronun- 
ciacáo, como nos modos. . 
aguachinar, v. t. Ar. e Sal. V. enaguazar, 
aguachirle, s. f. aguarrada ou água chilra, água-pé 
muito aguada; fig. qualquer licor sem forca nem 
substancia; coisa insubstancial ou de pouca 
importancia. 

aguada, s. f. aguada, mistura líquida empregada' 
para branquear ou colorir urna superficie; lugar 
onde se faz o abastecimiento de agua potável, 
onde há fontes, pocos, etc.; mar. provisáo de 
água potável; min. subida de águas que inunda 
os trabalhos duma mina; pint. cor diluida em água, 
ou acompanhada de alguns ingredientes, como 
goma, mel, etc.; desenho a tinta ou a lápis, sobre 
o qual se aplicam tintas transparentes, aguarela; 
Argent. aguadas ou águas potáveis; Chile V. abre¬ 
vadero; pl. águas potáveis que existem num 
lugar ou numa regiao. 

aguadar, v. t. Guat. vulgarismo por aguar. 
aguadera, adj. aguadeira, diz-se da capa ¡m- 
permeável, própria para resguardar da água da 
chuva, e usada pelos aguadeiros ou aguadeiras; 
s. f. cetr. aguadeiras,. cada urna das penas das 
asas das aves, situadas depois das rérrúges. 

U. m. no pl. armacáo de madeira, esparto, etc., 
com divisóes, que se coloca sobre as cavalga- 
duras para levar, em cántaros ou canecos, água 
ou outros líquidos:- 


aguadero (ra), s. m. V. abrevadero; bebedoiro 
ou bebedouro, lugar ou recipiente em que os 
animáis bebem água. 

aguadija, s. f. aguadilha, serosidade, humor com 
aparéncia semelhante á da água, proveniente 
de úlceras, feridas, etc. 

aguado (da), p. p. de aguar; adj. aguado, diluido 
em água, misturado com .água; V. abstemio; 
Guat. débil, sem torcas; Venez. diz-se dos frutos 
sumaremos, mas insípidos, 
aguador (ra), s. m. e'f. aguadeiro, homem cuja 
profissio é acarretar ou vender água; cada um 
dos paus que, ñas ñoras, se atravessam duma 
roda a outra; Méx. o que trata das águas ñas 
fazendas. 

aguaducho, s. m. corrente impetuosa de água; 
posto ou lugar onde se vende água; Venez. 
vulgarismo por tinajero. \ 

aguadura, s. f. veter. V. ¡nfosura; aguamento, 
inflamacáo, com abeesso, do tecido reticular do 
pé dos animáis domésticos, em corisequéncia de 
excesso de trabalho ou de resfriamento. 
aguafiestas, s. m. e f. desmancha-prazeres, pessoa 
que perturba urna diversáo ou regozijo. 
aguafuerte,, s. f. água-forte, estampa ou desenho 
que se obtém com a chapa de gravura preparada 
com ácido nítrico. 

aguafuertista, s. m. e f. água-fortista, pessoa que 
grava a água-forte. 

aguagoma, s. f. dissolucáo de goma-arábica em 
água, para uso dos pintores, 
aguagriero (ra), adj. mancha; aplica-se á pessoa 
que vai tomar as águas de Puertollano ou outras 
de igual classe. U. t. c. s. 
aguaicar, v. t. Perú lutar (muitos contra um só). 
aguaitacaímán, s. m. ave de Cuba, da ordem 
das pernaltas, duns 40 centímetros de compri- 
mento, com a cábeca adornada de penas com- 
pridas de cor verde, e o pescoco e o peíto brancos. 
aguaitacamino, s. m. Amér. Central pássaro fis- 
sirrostro da familia dos caprimulgídeos. 
aguaitada, s. f. Chile vulgarismo por aguaitamiento. 
aguaitador (ra), adj. espreitador, que espreita, 
que observa. U. t. c. s. 

aguaitamiento, s. m. ac. de aguaitar: espreitadela. 
aguaitar, v. t. V. acechar. 

aguaite, s. m. Chile vulgarismo por aguaitamiento. 
aguaje, s. m. V. aguadero, bebedoiró para animáis; 
Méx. V. abrevadero; fig. Guat. e Hond. repri¬ 
menda, ralho; Equad. e Guat. V. aguacero; 
mar. grandes crescentes do mar; aguagem, cor¬ 
rente impetuosa das águas; aguagem, esteira, 
água revolta que o navio deixa pela popa, 
aguají, s. 'm. peixe acantopterígio das Antilhas, 
de cerca de um metro de comprimento, cilindrico 
e de manchas escuras; a sua carne é pouco 
apreciada; Cuba molho de pimentáo, cebóla, 
alho, sumo de limáo e água. 
agualmeque, s. m. árvore das Honduras, cuja 
madeira é branca. 

agualó, s. m. germ. assessor, magistrado, 
agualoja, s. f. Amér. V. aloja, bebida, 
agualotal, s. m. Hond. vulgarismo por aguazal. 
aguallevado, s. m. Ar. processo de limpeza que 
se pratica nos canais ou acéquias, removendo a 
térra que se depositou no fundo e abríndo a 
água para que esta a arraste na sua corrente, 
aguamala, s. f. V. medusa. 

aguamanil, s. m. gornil, jarro com bico para deitar 
água ás máos ou na bacia; bacía, para lavar as 
máos; Co/ómb. vulgarismo por lavamanos 








aguamar, s. m. V. aguamala, 
aguamarina, s. f. água-marinha, pedra preciosa, 
variedade de berilo, de cor azulada, 
aguamelado (da), adj. aguamelado, embebido ou 
banhado em água-mel ou hidromel, 
aguamiel, s. f. água-mel, hidromel, mistura de água 
e mel; Méx. sumo da pita, o qual, fermentado, 
produz o pulque, bebida alcoóíica. 
aguanafa, s. f. Múrc. água de flor de laranjeira. 
aguanal, s. m. ál. agueiro, sulco profundo, aberto 
de espaco a espaco, nos campos-semeados, regó, 
aguanés (sa), adj. Chile aplica-se a res cujo 
costado é duma mesma cor, mas diferente da 
da barriga. 

aguanieves, s. f. pl. V. aguzanieves, 
aguanosidad, s. f. aquosidade, humor aquoso 
em qualquer parte do corpo, serosidade. 
aguanoso (sa), adj. aquoso, que contém água ou 
é demasiadamente húmido, 
aguantable, adj. suportável, que se pode suportar 
ou aguentar. 

aguantador (ra), adj. Hond. e Perú aguentador, 

. que aguenta. 

aguantar, v. t. aguentar, sustentar, ou suster por 
algum tempo; reprimir, conter; sofrer, suportar; 
resistir (a pesos, .trabalhos, etc.); mar. retesar um 
cabo; taurom. adiantar o toureiro o pé esquerdo, 
na sorte de matar, para citar ou provocar o touro, 
conservando-se nesta posicáo até dar a estocada; 
v. i. León, andar depressa, apressar-se; v. r. 
reprimir-se, conter-se, calar se, 
aguante, s. m. sofrimento, paciéncia, resignacáo; 
resistencia, farpa, vigor para resistir a pesos, 
trabalhos, etc. 

aguañón, adj. diz-se do mestre construtor de obras 
hidráulicas; (é termo pouco usado), 
aguapé, s. m. aguapé, planta aquática da Argentina, 
cujas folhas se utilizam para curar a insolacáo. 
aguapié, s. m. água-pé, bebida que se obtém 
deitando água sobre os residuos das uvas, repi¬ 
sando-as em seguida. 

aguar, v. t. aguar, misturar água no vinho ou 
noutro licor. U.. t. c. r.; fig. frustrar, perturbar, 
tancar no méío da alegría urna nota discordante. 

: U. m. c. r.; aguarse la fiesta, desmanchar-se um 
prazer; Hond. barbarismo por abrevar el ganado; 
v. r. encher-se de água; diz-se das cavalgaduras 
que, por haverem bebido estando suadas, ficam 
de modo qúe nao podem andar, 
aguará, s. m. aguará, espécie de raposo da Argen¬ 
tina, de tamanhó grande, pélo ondulado de cor' 
arriareío-topázio, é de cor negra no pescoco. 
aguarachay, s. m. aguaraxai, espécie de raposo 
americano, dé pele cinzenta, amarela e preta, 
lobinho-do-campo. i 

aguaraibá, s. m. Argent. V. turbínto. ¡ 

aguardada, s. f. ac. de aguardar-, aguarda, espera, j 
aguardadero, s. m. V. aguardo, aguardo, local 
de paragem do cacador para, espera, 
aguardador (ra), adj. aguardador, que aguarda. 

Ü. t.c.s. 

aguardar, v. t. aguardar, esperar alguma coisa, 
pessoa o.u acontecimento. U. t..c. i .; dar tempo 
de espera a alguma pessoa e, especialmente, ao 
. devedor para que pague. 

aguardentería, 5 . f. aguardentaria, estabelecimentcr 
•onde se bebe ou vendé aguárdente, 
aguardentero (ra), s. m. e f. aguardentero, aquele 
que vende aguárdente. 


aguardentoso (sa), adj. aguardentoso, que tem 
aguárdente ou está misturado com ela: bebida 
aguardentosa', que tem sabor ou cheiro de 
- aguárdente; diz-se da voz áspera e rude‘. 
aguardiente, s. m. aguárdente, bebida alcoóíica que 
se obtém pela destilacáo do vinho ou de substan¬ 
cias vegetáis susceptíveis de fermentacáo, tais 
como cereais, plantas e frutos; Hond. e Méx. 
aguardiente caña, aguárdente de cana; aguar¬ 
diente catalán, aguárdente de vinho; farm. aguar¬ 
diente alemán, tintura alcoóíica de jalapa com 
escamónia ou turbitó que se usa como purgante; 
aguardiente de cabeza, a primeira que se extrai, 
a mais forte. 

aguardientería, s. f. Amér. vulgarismo por aguar¬ 
dentería. 

aguardientero (ra), s. m. e f Amér. vulgarismo 
por aguardentero. 

aguardientoso (sa), adj. Amér. vulgarismo por 
aguardentoso. 

aguardillado (da), adj. em forma de trapeira. 
aguardo, s. m. mont. aguardo, espera, lugar onde 
o cacador aguarda a caca para disparar sobre 
ela com seguranca; Sal. espera, accáo de esperar, 
aguarecerse, -v. r. vulgarismo por guarecerse. 
aguarrás, s. m. aguarrás, esséncia de terebintina; 

usa-se em vernizes e em medicina, 
aguasarse, v. r. Chile tomar modos e costumes 
de camponés. 

aguasol, s. m. ferrugem, doenca que ataca o 
gráo-de-bíco e outras plantas leguminosas; al- 
forra; V. rabia, doenca das searas; Méx. restolho 
do milho. 

aguatarse, v. r. Chile diga-se enaguacharse, en¬ 
charcarse. 

aguatero, 5 . m. Amér. V. aguador, aguadeiro. 
aguatocha, s. f. bomba hidráulica, máquina para 
elevar a água ou outro líquido e dar-lhe impulso 
em direccáo determinada. 

aguatocho, 5 . m. Múrc. lamacal ou lodacal pe¬ 
queño, como os que se, forrham nos buracos 
das rúas ou ñas covas dos caminhos, poca, 
aguaturma, s. f. planta da familia.das compostas, 
herbácea, com caule erecto de dois metros de 
altura, folhas ovais, flores redondas e amarelas 
e raíz tuberculosa, feculenta e comestível; raiz 
desta planta, geralmente chamada pataca. ' 
aguaverde, 5. f. medusa, celenterado de cor esver- 
deada, ortiga-do-mar. 

aguaviento, s. m. chuva com vento forte, borrasca, 
aguavientos, s. m. flómide, planta perene, herbá¬ 
cea, vivaz, da familia das labiadas e de flores 
termináis encarnadas, salva-branca, maravilhai 
aguavilla, s. f. V. gayuba, medronheiro. 
aguay, s. m. étvore da Argentina, da familia das 
apociñáceas, de folhas estreitas e fruto do 
tamanho dum figo, táo doce que enjoa; produz 
náuseas e ¡rritacáo de estómago, 
aguaza, s. f. humor aquoso e espesso que se 
produz nalguns tumores dos animáis; humor que 
destilam algumas plantas e frutos, 
aguazal, s. m. aguacal, charco, lugar onde fica 
água estancada, popa. 

aguazar, v. t. encharcar, encher de água. U. t. c. r. 
aguazo, s. m. pint. aguarda, pintura sobre tela 
branca, húmida, em que se aplicam as tintas 
diluidas em água. 

aguazoso (sa), adj. V. aguanoso, aquoso. 
aguazul, s. m. V. algazul, barrilheira, planta, 
aguazur, s. m. V. aguazul. 

agudamente, adv. m. agudamente, de modo agudo, 
súbtilmente; fig. cóm agudeza ou persistencia, 
i perspicazmente. 
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agudeza, s. f. agudeza ou agudez, qualidade do 
que é cortante ou agudo, como o corte ou ponta 
de armas, instrumentos, etc.; fig. perspicácia ou 
viveza de engenho; dito agudo; ligeireza, velo- 
cidade. 

agudizarse, v. r. agravar-se, talando de enfermi- 
dades. 

agudo (da), adj. agudo, terminado em ponta 
ou gume; diz-sé do corte ou ponta de armas, 
instrumentos, etc., bico, ponta agucada; fig. subtil, 
perspicaz; vivo, gracioso, oportuno; aplica-se á 
dor viva ou penetrante, á doenca aguda, doenca 
que rápidamente se torna grave e intensa (o 
oposto de crónica); talando do ouvido, vista e 
olfacto, que é perspicaz e rápido ñas suas sen- 
sacóes; vista aguda, que alcanca a distancia; 
cheiro ou odor forte, intenso; sabor picante; 
ligeiro, veloz; agudo como punta de colchón, 
diz-se da pessoa rude e de pouco ou curto 
entendimiento; geom ángulo agudo, o que é 
menor que o ángulo recto; mús. som agudo, alto, 
em contraposicáo ao baixo; ortogr. V. acento 
agudo; pros, e poét. diz-se do vocábulo, palavra 
ou verso que termina em sílaba acentuada: 
maná, corazón, V. sílaba aguda; V. verso agudo, 
agüé!, ínter /'. usada ñas Honduras para chamar, 
aguedita, s. f. árvore terebintácea da América, da 
familia das simarubáceas, cujas folhas sao utili¬ 
zadas em medicina como febrífugas, 
agüeitar, v. t. Co/ómb. e Cuba barbarismo por 
aguaitar. 

agüela, s. f. fam. V. abuela, avó; germ. capa, 
agüelo, s. m. fam. V. abuelo, avó. 
agüera, s. f. regó, vala feita para conduzir as águas 
das chuvas para as herdades ou campos, regueira, 
agueiro, sanja. 

agüero, s, m, agoiro ou agouro, presságio tirado 
do canto e do voo das aves; presságio de .coisa ! 
futura; prognóstico favorável ou adverso, for¬ 
mado supersticiosamente por sinais ou acidentes 
sem fundamento. 

aguerrido (da), p. p. de aguerrir; adj. aguerrido, 
afeito á guerra ou nela experimentado, exercitado. 
aguerrir, v. í. aguerrir, acostumar á guerra, afazer 
as lutas, aos trabalhos da guerra. U. t. c. r. Conj. 
é defectivo e só se conjuga ñas flexóes érri que 
se conserva o /, assim: Indic. Fres, aguerrimos, 
aguerrís (aguerrimos, aguerrís). Imperf. aguerría, 
aguerrías, etc. (aguerría, aguerrías, etc.). Pret. 
indef. aguerrí, aguerriste, aguerrimos, etc. (aguerrí, 
aguerriste, aguerrimos, etc.). Fut. imperf. aguerriré, 
aguerrirás, etc. (aguerrirei, aguerrirás, etc.). Pot. 
(Cond.) aguerriría, aguerrirías, etc. (aguerriría, 
aguerrirías, etc.). Sub. Imperf. aguerriera, ague¬ 
rrieras, ou aguerriese, aguerrieses (aguerrirá, aguer¬ 
rirás, ou aguerrisse, aguerrises). Fut. imperf. 
aguerriere, aguerrieres, etc. (aguerrir, aguerrires, 
etc). Imperativo, aguerrió (aguerrí). Partic. aguerri¬ 
do (aguerrido). Ger. aguerriendo (aguerrindo). 
agüetas, s. f. pl. Múrc. V. aguachirle, água-pé. 
aguiero, s. m. toro de madeira de castanho, de 
4 metros e 60 centímetros de comprimento. 
aguijada, s. f. aguílhada, pau comprido e delgado, 
em geral.com ferráo na ponta, para picar os boís; 
vara comprida, com ferro em forma de áncora, 
numa das extremidades, e com a qual os lavra- 
dores, quando lavram, separam a térra que se 
prende á relha do arado, 
aguíjadera, s. f. V. aguijada, aguílhada. 
aguijador (ra), adj. agüilhoador, que aguilhoa. 

U. f. c.s. 

aguijadura, s. /. ac. e ef. de aguijar-, aguilhoadela, i 
ag.uilhoadura ou aguilhoamento. i 


aguijar, v. t. aguilhoar, picar os bois, muías, etc., 
com a aguílhada ou doutro modo, para que 
andem mais depressa; fig. estimular, incitar; v. i. 
acelerar o passo. 

aguijatorio (ría), adj. for. dizia-se de um despacho 
que um magistrado superior dava para se exe- 
cutar, sem dilacáo, urna ordem precedente, 
aguijón, s. m. aguilháo, ponta de ferro ou extremo 
pontiagudo do pau com que se aguilhoa; agui¬ 
lháo, órgáo quitinoso pontiagudo, que existe na 
extremidade do .abdome dalguns insectos ou 
aracnídeos e com o qual picam; espinho que 
nasce do tecido celular superficial dalgumas 
plantas; V. acicate, estimulo, 
aguijonada, s. f. V. agüijonazo. 
aguijonazo, s. m. aguilhoada, picada ou feri- 
mento com aguilháo. 

aguijoneador (ra), adj. agüilhoador, que aguilhoa; 

que estimula, que incita. U. t. c. s. 
aguijonear, v. t. V. aguijar, estimular, 
águila, s. /. águia; urna .das mais fortes e maiores 
aves de rapiña, diurna, muito perspicaz e de voo 
rapídissimo; insignia da legiáo romana e também 
dalguns exércitos modernos; moeda de oiro dos 
Estados Unidos, México e Espanha; Chile papa- 
gaio, brinquedo de chancas; fig. pessoa muito 
perspicaz, de muita vivacidade; astron. conste- 
lacáo do hemisfério seteritrional na Via Láctea, 
entre a Serpente e o Golfinho; s. m. peixe, espécie 
de raía; águila imperial, águia-imperial ou águia- 
-de-espádua-bran.ca, ave de rapiña, de cor quase 
negra, cauda quadrada e de tamanho um pouco 
mais pequeño que a águia-real; águila rea!, 
águia-real ou águia-dourada, urna das maiores 
e mais poderosas aves de rapiña, 
aguilando, s. m. V. aguinaldo, consoada, presente, 
aguileña, s. f. -aquilégia ou aquileia, planta perene,; 
da familia das ranunculáceas, com flores de cinco 
pétalas que se cultiva para adorno nos jardins. 
aguileno (ña), adj. aquilino, diz-se do rosto com¬ 
prido e magro e da pessoa que assim o tem; 
perténcente. á águia; s. m. germ. V. aguilucho, 
ladreo. 

aguilera, s. f. penhasco onde as águias fazem o 
ninho. •' j . . 

aguililla, adj. Amér. diz-se do cávalo muito veloz; 

s,m. e f. Amér. V. petardista, caloteiro. 
aguilillo, adj. Colómb. V. aguililla, cavalo veloz, 
aguilita, s. m. Méx. agente de polícia. 
aguilón, s. m. aum, de agüita-, águia grande; braco 
duma grúa oü guindaste; cano quadrado de barro; 
Ar. toro de madeira com mais de 40 palmos de 
comprimento; Equad. cavalo de passo "duro; 
arq. ángulo superior dum telhado a duás vertentes; 
aguieiro; heráld. águia sem bico' nem garras, 
aguilonia, s.- f. Ál. V. nueza. 

aguilote, s. m. tomate do México, de raiz venénosa. 
aguilucho, 5. m. filhote da águia; germ. ladráo que 
participa dum roubo sem se arriscar, 
aguín, s. m. arbusto conifero de um a dois metros 
de altura. 

agüinado (da),, adj. Cuba diz-se dos animáis de 
cor um pouco mais clara que á do corvo, 
aguinaldo, s. m. consoada, presente que se dá 
pelo Natal bu pela Epifanía; presente que se dá 
nalguma outra festa ou ocasiáo; cipo, planta 
sarmentosa, da familia das convolvuláceas, muito 
comum na ilha de Cuba, e floresce pelo Natal, 
agüista, 5. m. e f. aquista ou agüista, pessoa que 
está a águas termais. 
aguizgar, v. t. fig V. aguijar, estimular, 
aguja, s. f. agulha, pequeña e fina haste de metal, 
osso ou madeira, agucada dum lado (bico), com 
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um orificio do outro (fundo), por onde se enfia 
a linha ou cordáo que serve na costura, ou haste 
agucada dum lado e em forma de farpa do outro 
para fazer croché; designacáo dada em artes e 
oficios, a vários pequeños instrumentos com forma 
semelhante a agulha; extremidade de campa¬ 
nario alto e esguío; obelisco; vara delgada que 
usam os colmeeiros para atravessar os favos ñas 
colmeias; agulha (de caminho-de-ferro); prego, 
adorno que amigamente usavam as mulheres nos 
penteados; ponteiro do relógio; sabor picante nos 
vinhos; pique de uva ou de certas bebidas; bot. 
planta anual da familia das geraniáceas, de fruto 
comprido e delgado em forma de agulha; mee. 
peca pontiaguda que, nalgumas turbinas, regula 
a quantidade de água que incide ñas pás; mil. 
ponto do percutor na culatra de certas espin¬ 
gardas; peca com que era limpo o ouvido da 
culatra dos canhóes; min. cristal delgado e com¬ 
prido; veter. doenca que ataca o cavalo, ñas 
pernas, no pescoco e na garganta; lugar em que 
se juntam as espáduas; zoo!, agulha, agulháo ou 
peixe-agulha, peixe teleósteo, da familia dos 
xifiídeos, também conhecido por espadarte; aguja . 
colchonera, agulha de acolchoar, usada pelos 
colchoeiros; mar. aguja de marear, bússola, agulha 
de marear; buscar una aguja en un pajar, pro¬ 
curar agulha em palheiro, empenhar-se em con¬ 
seguir coisa extremamente difícil, 
agujada, s. f. Colómb. vulgarismo por agujal. 
agujadera, s. f. costureira que se emprega em 
fazer bonés; bilreira, mulher que trabalha com 
bilros, rendeira. 

agujador, s. m. Chile vulgarismo por alfiletero: 
agujal, s. m. buraco que fica ñas paredes por se 
haver tirado os paus dos andaimes. 
agujazo, s. m. agulhada, picada com agulha. 
agujerar, y. t. V. agujerear. 

agujerear, v. t. furar, fazer büracos, esburacar. 

U. t. c. r. •'■■■ 

agujero, s. m. agulheiró, buraco, furo; abertura 

estreita, profunda; buraco para meter os paus 
dqs andaimes; cova ou lura que alguns animáis 
fazem para se esconderem; qualquer abertura 
•: destinada a dar luz a Um edificio; fig. quarto 
mau e escuro; agulheiró, o que fabrica e vende 
agulhas, V. alfiletero, 
agujeruelo, s. m. dim. de agujero. 
agujeta, s. f. cordáo com agulhetas (remate 
metálico qué se poe ñas extremidades ^ dum 
cordáo para este se enfiar em qualquer orificio) 
que serve para apertar capas, gibóes, etc.; cor¬ 
roes para apertar sapatos, atacadores; pl. dores 
que se sentem no corpo depois dalgum exercícío 
mais violento, agulhas; gorjeta que amigamente 
se dava ao postilháo. 

agujetería, s. f. oficio de agulheteiro; loja onde se 
vendem agulhetas; agulharia, fábrica ou depósito 
de agulhas. 

agujetero (ra),.s. m. e f. agulheteiro, fabricante de 
agulhas ou agulhetas; s. m. Argent. e Colómb. 

V. alfiletero. 

agujón, s. m. agulháo, agulha grossa; alfinete que 
as mulheres usam para prender o cábelo; agulháo 
ou agulha, peixe do mar das Antilhas, cuja carne 
é pouco apreciada. 

agujuela, s. f. dim. de aguja ; agulhinha, pequeña 
agulha; cravo maior que a tacha, 
aguosidad, s. f. aquosidade, qualidade do que é 
aquoso, serosidade, aguadilha; humor solto e 
claro como água, que se cria no corpo 
aguoso (sa), adj. V. acuoso. 


agur!, interj. abur!; usa-se com a significacáo de 
despedida; adeus! 

agusanamiento, s. m. ac. e ef. de agusanarse. 
agusanarse, v. r. bichar, encher-se de bichos, 
(a fruta, o queijo, etc,); criar vermes (aiguma coisa). 
agustina, s. f. agustina, variedade de anémona 
cultivada. 

agustinianismo, s. m. augustinismo, doutrina teoló¬ 
gica de Santo Agostinho. 

agustiniano (na), adj. agostinho ou augustiniano, 
pertencente ou relativo á Ordem de Santo Agos¬ 
tinho. 

agustino (na), adj. agostinho, agostinha, diz-se 
do religioso ou religiosa da Ordem de Santo 
Agostinho. U. t. c. s. 

agutero, s. m. Colómb. barbarismo por alfiletero. 
agutí, s. m. Amér. V. acutí, aguti ou cutía, 
aguzadero (ra), adj y agucadeira ou agucadoura, 
diz-se da pedra de agucar ou de amolar; s. m. 
mont. lugar onde os javalis costumam agucar as 
presas. 

aguzador (ra), adj. agucador, que aguca, que afia; 

afiador, amolador. U. t. c. s. 
aguzadura, s. /. ac. e ef. de aguzar ou afilar-, agu¬ 
zadura, agucamento, afiacáo, afiamento, amola- 
páo; quantidade de ferro e acó que se emprega 
ern calcar a relha do arado, 
aguzamiento, s. m. V. aguzadura, agucadura. 
aguzanieves, s. f. alvéóla. alvéloa ou alvela, 
pequeño pássaro conirrostro, insectívoro, que 
vive em lugares húmidos e move a cauda sem 
cessar. 

aguzar, v. t. agucar, tornar agudo ou adelgacar na 
extremidade; afiar, amolar; fig. aguilhoar, estimu¬ 
lar o entendimento. 
aguzonazo, s. m. V, hurgonazo, 
aguzos, s. m. pl. León, rama comprida e grossa da 
urze, que se utilizava como facho; tocha ou 
archote para iluminar de noite. 
ah!, interj. ah!; palavra com que se exprime dor, 
alegría, admiracáo ou surpresa, conforme a en- 
toacao que se Ihe dái 
ahajar, v. t. V. ajar, estragar. 

ahebrado (da), adj. fibroso, composto de fibras 
ou em forma de fibras; formado por um conjunto 
de filamentos, filamentoso, 
ahéchadero, s.. m. lugar ■ destinado para, limpar 
com o crivo o trigo e outras sementes. 
ahechadura, s.f. alimpadura, alimpas, residuos dos 
cereais depois de passados pela joeira. U. m. no pl. 
ahechar, v. t. joeirar ; passar o trigo ou outras 
sementes pela joeira ou pelos crivos para separar 
o joio. 

ahecho, s. m. joeiramento ou joeiro, acto de 
joeirar; crivacáo. 

ahelear, v. t. afelear, tornar amarga aiguma coisa; 
fig. desgostar, entristecer; v. i. amargar mui- 
tíssimo, ter sabor a fel. 
ahelgado (da), adj. V. helgado, 
ahembrado (da), adj. V. afeminado, efeminado. 
aherrojamiento, s. m. ac. e ef. de aherrojar, 
agrilhoamento. 

aherrojar, v. t. agrilhoar, prender alguém com 
grilhoes (prisóes ou cadeias de ferro); fig. opri¬ 
mir, subjugar, acorrentar. 

aherrumbrar, v. t. dar a aiguma coisa a cor ou 
sabor do ferro; v. r. tomar aiguma coisa a cor ou 
sabor do ferro, tornar-se ferruginoso (diz-se espe¬ 
cialmente da água); cobrir-se de ferrugem, en- 
ferrujar. 

ahervorarse, v. r. aquecer-se o trigo (ou outros 
cereais) no celeiro, devido a fermentacáo pro¬ 
vocada pelo amontoamento dos cereais. • 
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ahí, adv. I. ai, nesse lugar, a esse lugar; rusto, nisso; 
ahí está la dificuldad, ai está a díficuldade; 
precedido das preposicóes de ou por, equivale 
a esto ou eso; de ahí se deduce, de ai (ou disto) 
se deduz; por ahí puede conocerse ia verdad, 
por isto (ou por isso) pode-se conhecer a ver- 
dade; por ahí, m. adv. por sitios nao distantes, 
perto; me voy por ahí un rato; por ahí, por ahí, 
m. adv. pouco mais ou menos, 
ahidalgadamente, adv. m. V. hidalgamente, 
ahidalgado (da), adj. afidalgado, diz-se de pessoa 
que tem hábitos ou modos de fidalgo; diz-se dos 
costumes e accóes nobres. 
ahigadado (da), adj. valente, denodado, esforcado, 
arrojado, animoso; hepático, da cor do fígado. 
ahijadero, s. m Sal. prado ou malhadal onde se 
acolhem as ovelhas na temporada do parto e cria 
dos cordeiros. 

ahijado (da), p. p. de ahijar; s. m. e f. afilhado, 
qualquer pessoa, em relacáo aos seus padrinhos. 
ahijador, s. m. afilhador, pastor que afilha cabras, 
ahijar, v. t. perfilhar, reconhecer ou adoptar como 
filho; acolher (a ovelha ou outro animal) o filho 
alheio para o criar; fig. atribuir, imputar falsa¬ 
mente; v. i. afilhar, procriar, ter filhos (a fémea); 
agr. deitar (a planta) renovos, rebentos ou ver- 
gónteas, filhar. 

ahijuna!, Argent. e Chile interj. de admiracáo ou 
insulto. 

ahilado (da), p. p. de ahitar; adj. enfileirado; 
diz-se do vento brando e continuo; s. m. Venez. 
vulgarismo por Uño. 

ahilar, v. i. enfileirar, por em fileira; v. r. desmaiar 
por falta de alimentacáo; azedar-se, avinagrar-se, 
alterar-se a levedura, o vinho, etc.; emagrecer, 
definhar, por causa de doenca; tornarem-se débeis 
as plantas por falta de luz; v. t. Quba enfileirar; 

• Venez. semear em filas. 

ahilo, s. m. ac. e ef. de ahilar ou ahilarse; desfale- 
cimento, desmaio por falta de alimento, 
ahincadamente, adv. m. afincadamente, com afinco, 
ahincado (da)/ p. p. de ahincar; adj. afincado; 
eficaz, veemente. 

ahincar, v. t. afincar, instar com afinco e eficácia, 
apertar, estreítar; v. r. apressar-se, dar-se pressa. 
ahinco, s. m. afinco, eficácia, empenho com que 
se faz ou solicita alguma coisa. 
ahitar, v. t. demarcar, assinalar os (imites dum 
terreno com marcos divisorios; afitar, adoecer de 
afito ou de ¡ndigestáo. U. t. c. i.; v. r. comer até 
causar indigestad. 

ahitera, s /. fam. afito, ¡ndigestáo, embaraco 
gástrico grave e de larga duracáo, afitamento. 
ahito (ta), adj. afitado, diz-se do que sofre de 
¡ndigestáo ou embaraco gástrico, enfadado; fig. 
cansado, enfastiado dalguma coisa; s. m. afito, 
¡ndigestáo ou embaraco gástrico, 
ahobachonado (da), adj. fam. apoltronado, aco¬ 
bardado; ocioso, mandriáo, indolente, 
ahocarse. v. r. fam; Argent. enredar-se. 
ahocicar, v. i. Cuba render-se numa disputa ante 
os argumentos contrários. 
ahocinarse, v. r. estreitar-se, apertar-se. ' . 
ahogadero (ra), adj. afogador, que afoga ou 
abafa; s. m. cordel delgado ou barago que se 
langava aos condenados á torca para os estran¬ 
gular mais depressa; lugar onde, por grande 
acumulapáo de gente, se está sufocado; arreata, 
correia ou corda da cabegada que cinge o pes- 
cogo da cavalgadura, cabresto; afogador, colar 
de mulher, gargantilha. 


ahogadizo (za), adj. afogadico, que se afoga 
fácilmente; acre, azedo, diz-se das frutas, etc.; 
fig. diz-se da madeira que se afunda na água. 
ahogado (da), p. p. de ahogar; adj. afogado; 

■ abafado, diz-se do sitio estreito, acanhado; sem 
. ventilagáo, abafadico; diz-se dos ríos que correm 
entre vales e serras, por veredas e quebradas 
estreitas e profundas; s. m. e f. afogado, pessoa 
que morre por falta de respiracáo, especialmente ,-f -í 

na água. "i• -' • 

ahogador (ra), adj. afogador, que afoga ou abafa. 

U. t. c. s.; s. m. afogador, colar de mulher, gar¬ 
gantilha; V. ahogadero, arreata, cabresto. 
ahogagato, s. m. Cuba V. cusubé, doce, 
ahogamiento, s. m. ac. e ef. de ahogar ou aho¬ 
garse; afogadura ou afogamento; fig. V. ahogo, 
afligió. ’ • 

ahogar, v. t. afogar, asfixiar, abafar, náo deixar 
respirar; matar por asfixia; náo deixar que se 
desenvolva, abafar (plantas); apagar (o fogo); 
fig. extinguir, apagar. U. t. c. r.; oprimir, fatigar. 

U. t. c. i. e c. r.; And., Colómb. e Perú estufar 
ou refogar; v. r. sufocar; necessitar (as plantas) 
do espapo preciso para a vegetacáo; mar. meter 
urna embarcagáo muita água pela proa, devido 
a demasiada vela ou por outra causa; submer- 
gir-se. 

qtiogaviejas, s. /. V. quijones, planta, 
ahogo, s. m. fig. afogo, aflícáo, aperto, angústia; 

V. ahoguío; penúria, falta de recursos; Colómb. 
molho com que se refoga a comida. 

ahoguijo, s. m. veter. angina ou esquinencia, de 

que sofrem os cávalos e outros animáis; V. angina. /’ \ 

ahoguío, s. m. afogo, opressáo e fadiga no peito, 
que impede respirar livremente. 
ahojar, v. i. Ar. comer (o gado) as folhas das 
árvores. 

ahombrado* (da), adj. fam. p. us. V. hombruno, 
ahondar, v. t. aprofundar, tornar mais fundo 
(urna cavidade, um buraco); por ext.: cavar, 
escavar; afundar; fig. aprofundar, esquadrinhar o 
mais recóndito de um assunto. 
ahonde, s. m. ac. de ahondar; aprofundacáo ou 
aprofundamento; min. escavacáo de cinco metros 
que, segundo a legislacáo dalguns países ame¬ 
ricanos, era a profundidade a que devena che- 
gar-se no prazo de sejs meses para obter a pro- 
priedade de urna mina. 

ahora, adv. t. agora, neste momento, presente¬ 
mente, actualmente; fig. há pouco tempo; ahora 
me lo han dicho, ainda agora mo disseram, 
ahora te lo diré, já to direi, já to contarei; ahora 
bien, ora pois, sendo assim. 
ahorca, s. f. Venez. V. cuelga, prenda, 
ahorcado (da), p. p. de ahorcar ; adj. enforcado 
s. m. e f. enforcado, enforcada, pessoa suplic'rada 
na forca; p. us. pessoa condenada a morrer na 
forca, desde que entrou em capela; pl. fig. e fam. 

Hond. V. borceguíes. 

ahorcadora, s. f. Guat. e Hond. espécie de vespa 
grande, que náo produz mel. 
ahorcadura, s. f. ac. de ahorcar ou ahorcarse; 
enforcamento. 

ahorcajarse, v. r. escarranchar-se, montar ou 
assentar-se abrindo muito as pernas. 
ahorcaperros, s. m. mar. nó corredio para salvar 
objectos submergidos q.u submersos. 
ahorcar, v. t. enforcar, dar a morte a alguém na 
forca; estrangular. U. t. c. r.; por ext., p. us. 
dependurar, suspender. 

ahorita, adv. t. fam. V. ahora, agora, agorinha, 

' agora mesmo. 
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ahormar, v. t. enformar, meter na forma, moldar, 
acomodar ao molde, ajustar* ¿7. t. c. r.; fig. amol¬ 
dar, conformar. 

ahornagamiento, ,s. m. ac. e ef. de ahornagarse ; 
queima, efeito do calor do Sol ou da geada sobre 
os vegetáis, abrasadura, abrasamento. 
ahornagarse, v. r. aquecer-se a térra e os seus 
frutos por excessivo calor; v. í. escarchar, crestar 
(por efeito da escarcha) os botóes, flores e folhas 
das plantas. 

ahornar, v. t. V. enhornar; v. r. queimar-se o pao 
por fora, sem se cozer por dentro; encruar-se. 
ahorquillar, v. t. aforquílhar, segurar ou prender 
com forquilha os ramos das árvores; dar forma de 
forquilha a alguma cóisa. U. m. c. r. 
ahorradamente, adv. m. livremente, desembara¬ 
zadamente. 

ahorrado (da), p. p. de ahorrar; adj. aforrado; 

liberto, ahornado, forro; que aforra ou economiza, 
ahorrador (ra), adj. libertador, que dá alforria ao 
escravo; economizador, que economiza, poupado, 
poupador. U. t. c. s. 

ahorramiento, s. m. ac. de ahorrar Ou ahorrarse', 
poupanca. 

ahorrar, v. t. alforriar, dar liberdade ao escravo; 
economizar, forrar, reservar alguma parte do gasto 
ordinário, poúpar; fig. evitar ou escusar algum 
trabálho, risco, etc. U. t. c. r .; entre ganadeiros, 
conceder aos maiorais e pastores certo número 
de cabecas de gado livres de todos os gastos e 
com todo o lucro para eles; v. r. Ar. e Sal. aligei- 
rar-se de roupa. 

ahorrativo (va), adj. diz-se do que economiza de 
mais. 

ahorría, s. f. alforria, qualidade de liberto, 
ahorro, s. m. alforria, líbertacáo; economía, pou¬ 
panca; Caja de Ahorros. Caixa Económica, 
ahoy. adv. t. Méx. barbarismo por hoy, hoje. 
ahoyador, s. m. And. cavador, trabalhador rural, 
ahoyar, v. i. cavar, escavar. 

ahuata, s. m. bot. áivore apocinácea cujo fruto 
cura a mordedura da serpente de cascavel,- 
ahuate, s. m. Hond. e Méx. véu forte que cobre 
algumas plantas, como a cana-de-acúcar e outras. 
ahuatentle, s. m. Méx. regó ou sanja para distri- 
buicáo de água numa herdade. 
ahuatoso (sa), adj. Hond- e Méx. que tem ahuates. 
ahuatoto, s. m. auatato, ave mexicana de corpo 
braneo e asas azuis. 

ahuchador, (ra), adj. entesoirador, que entesoira, 
que junt| dinheiro. 

ahuchar, v. t. economizar, guardar economías 
num cofrezinho ou mealheiro; fig. guardar as 
economías ou outras coisas de valor em lugar 
seguro; Colómb.. acular, 
ahuchear, v. t. fam. V. chiflar, assobiar. 
ahucheó, s. m. fam. ac. de ahuchear-, assobio. 
ahuecador (ra), adj. escavador, que escava, 
ahuecamiento, s. m. ac. de ahuecarse ; escava, 
escavapáo, escavadura; fig. vaidade, orgulho, 
soberba, envaidecimento. 

ahuecar, v. t. ocar, tomar oco, escavar; tornar 
menos compacto; fig, fazer mais grave (a voz); 
v. r. fig. fam. envaidecer-se. 
ahuehué, s. m. V. ahuehuete. 
ahuehuete, s. m. bot. árvore da familia das coní- 
, feras, semelhante ao cipreste, originária da Amé¬ 
rica do Norte, que; pela sua elegancia, se cultiva' 
nos jardins da Europa. 

ahuesado (da), p. p. de ahuesarse; adj. dá cor do 
osso; ósseo, semelhante ao osso na consistencia. 


ahuesarse, v. r. Chile e Perú avariar-se, diz-se do 
artigo de comércio que se nao vende por estar 
avariado ou haver passado de moda, 
ahuizote, s. m. anfibio mexicano, aínda por classi- 
ficar cientificamente, que, segundo crenca vulgar, 
é animal maléfico; Méx. fig. pessoa que incomoda 
constantemente; C. Rica agoiro, bruxaria. 
ahulado, s. m. Amér. tela impermeáve!. 
ahumada, s. f. almenara, fogueira que se fazia 
ñas atalaias ou pontos culminantes para dar 
sinais do movimento de tropas ¡nimigas; fumada; 
facho que se acendia ñas torres dos castelos ou 
junto á costa para aiumiar ao longe ou para 
prevenir e precaver a navegacao dalgum perigo 
ou risco. U. m. com o verbo hacer. 
ahumado (da), p. p. de ahumar; adj. afumado, 
sujo ou cheio de fumo, esfumado, enegrecido; 
s. m. afumagáo, accáó de afumar, 
ahumar, v. t. afumar, por ao fumo; encher de 
fumó. U. m.~c. r.; v. i. fumar, fumegar, v. r. tomar 
sabor a fumo (os guisados); enegrecer-se urna 
coisa com o fumo; fam. embebedar, embriagar, 
ahumear, v. t. Sal. V. humear. U. t. c. r. 
ahunche, s. m. Colómb. residuo, refugo, 
ahurragado (da), adj, agr. V. aurragado, 
ahusado (da), p. p. de abusarse; adj. afusado, 
afuselado, em forma de fuso. 
ahusamiénto, s. m. ac. e ef. de abusarse ; adelga- 
(pamerito em forma de fuso. 
ahusar. v. t. afusar, dar forma de fuso; v. r. afusar-se, 
ir-se adelgacando urna coisa em forma de fuso. 
ahuyentador (ra), adj. afugentador, que afugénta. 
U. ti c.s 

ahuyentar, v. t. afugentar, por em fuga, fazer 
fugir; fig. repelir, afastar, expulsar (afecto, pen- 
samento); v. r. afastar-se fugindo. 
aida!, interj. usada em Álava para animar o gado 
vacum. 

aig.uáste, s. m. Guat. e Hond. molho feito de 
farinha, urucu, pimentáo e outros ingredientes, 
aijada, s. /. V. aguijada, aguilhada. 
ailanto, s. m. ailanto, árvore. terebintácea, origi¬ 
nária das Malucas, da qual se extrái o verniz- 
-do-japáo. 

aillo, ’s. m. bóleadeiras, bolas de cobre usadas 
pelos indios do Perú para apanhar gado; Perú 
concelho ou • uniáo de indios que vivem em 
comunidade de térras. 

aimará, adj. aimará, diz-se da rapa de índios que 
habitam a regiáó do lago Titicaca, entre o Perú 
e a Bolívia; aplicado aos individuos desta rapa. 
U. t. c. s.; pertencente a este povo; s. m: língua 
aimará, o idioma falado por estes indios, 
aimiqui, s. m: vulgarismo por jaimiqui. 
aína, adv. t. presto, depressa, prestes; adv. m. 
fácilmente; por pouco; no tan aínas, nao é com 
tanta facilidade como paréce. ' 
aínas, adv. t. e m. V, aína. 

aindamáis, ( voz portuguesa), adv. q. fam. e fest. 

a mais, além disso, para mais, ainda mais. 
aindiado (da), adj. Amér. indianizado, que tem a 
cor e as feicóes dos indios, 
airadamente, adv. m. iradamente, com ira, de 
modo irado. 

airado (da), p. p. de airar; adj. irado. Us. na loe. 

vida airada, vida desordenada, vida airada; airado, 
airamiento, s, m. ac. e ef. de airar ou airarse ; 
ira, cólera. 

airarnpo, s. m. jslanta tintória do Perú, cuja semente 
dá urna formosa cor carmim, com a qual se dá 
colorido aos gelados. 

airar, v. t. irar, causar ira, indignar, irritar, ¿y. t. c. r. 
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aire, 5. m. ar, fluido gasoso, incolor e transparente, 
que envolve a Terra; o espaco aéreo; vento ou 
corrente de ar, aragem, sopro, brisa; fig. apa- 
réncia; vaidade ou soberba; futilidade; primor, 
grapa no.modo de fazer as coisas; garbo, brio e 
galhardia ñas acedes; fam. ataque de paralisia. 
U. m. com o verbo dar; mús. grau de presteza ou 
lentidáo com que se executa urna obra musical;- 
música com que se canta urna cancáo; Méx. no 
jogo do monte, encontró ou salda de duas cartas 
iguais; pl. germ. cábelos; fig. aire de suficiencia, 
afectacáo de professor; al aire, distraídamente; 
sem fundamento. 

aire, s. m. aire, mamífero insectívoro e roedor, de 
Cuba. . 

airear, v. t. arejar, expor ao ar, ventilar; v. r. tomar 
ar para refrescar-se; resfriar-se (com a frescura 
do ar). 

airela,' s. f. airela, subarbusto da familia dás Eri¬ 
cáceas, de frutos comestiveís; arando ou uva-do- 
-monte. 

aireo, s. m. ac. de airear ; arejamento. 
airón, s. m. V. garza real; poupa, tufo de penas 
que adorna a cabeca dalgumas aves; airáo, 
enfeite de toucado usado amigamente, 
airón (al), m. adv. Cuba a galope, 
airosamente, adv. m. airosamente, de modo airoso, 
com donaire, com garbo ou galhardia. 
airosidad, s. f. airosidade, qualidade do que é 
airoso; bom ar, garbo, gentileza ou galhardia, 
especialmente no andar. 

airoso (sa), adj. arejado, que recebe bastante ar; 
fig. airoso, elegante, esbelto, garboso; digno, 
decente, com decoro; diz-se daquele que leva 
a cabo urna empresa com honra, felicidade ou 
decoro. Us. com os verbos quedar e salir. 
aislabie. adj. isolável, que pode ou deve isolar-se. 
aisladamente, adv. m._ ¡soladamente, de modo 
isolado; séparadamente, á parte, 
aislado (da), adj. só, solto, individual, 
aislador (ra), adj. fís. ¡solador, que ¡sola, diz-se 
dos corpos que isolam outros aos quais se 
comunicou electricidade ou calor. U. t. c. s. 
aislamiento, s. m. ac. e ef. de aislar ou aislarse; 
isolamento, isolacáo; fig. estado do que está 
¡solado; só, afastado de qualquer contacto ou 
convivio, solidáo; desamparo, 
aislar, v. t. insular, tornar semelhante a urna ilha, 
¡solar, por só; separar de outro; por ¡ncomuni- 
cável. U. t. c. r.; fig. afastar do convivio social. 

U. m. c. r.; fis. por (algum corpo) em condicóes 
de nao transmitir a electricidade nelé desenvol¬ 
vida ou acumulada. 

aitó, s. m. árvore silvestre de Cuba, rubiácea, cuja 
madeira se emprega em marcenaría, 
ajá!, Ínterj. fam. que se emprega para denotar 
complacencia ou aprovacáo e também para 
excitar a prosseguir urna obra comecada; assim, 
é isso, perfeitamente. 

ajabardar, v. t. formar enxames pequeños (de 
abelhas). 

ajabeba, si f. axabeba, flauta mourisca medieval, 
ajacho, s. m. Bol. bebida forte, americana, 
ajada, s. f. alhada, tempero preparado com pao 
desféito em água, alhos esmagados e sal, que 
se deita sobre o peixe e outras iguarias; Hond. 

V. ajamiento, 
ajajá!, iuterj. fam.M. ajá! 

ajamiento, s. m: ac. e ef. de ajar ou ajarse; injuria, 
ofensa, mau tratamento por palavras, humilhacáo. 
ajamonarse, y. r. fam. engordar (a mulher). 
aján, s. m. ÁL V. clemátide, planta. 


a j i 

ajaquecarse, v. r. sentir-se acometido de enxa- 
queca ou hemicrania. 

ajar, s. m. alhal, lugar onde crescem alhps;_.plan- 
tacáo de alhos. 

ajar, v. t. estragar, maltratar, deteriorar, danificar 
(urna coisa), manuseando-a ou de outra maneira; 
por ex., estragar um vestido. U. t. c. r.; fig. injuriar 
alguém (para humilhá-io). 
ajaraca, s. f. arq. laco, nó, certo adorno de linhas e 
floróes usado na ornamentacáo árabe e mudéjar. 
ajaracado, s. m. arq. desenho ou pintura na orna¬ 
mentacáo árabe e mudéjar. 
ajarafe, s. m. planalto, terreno alto e extenso; 
terraco, acoteia, mirante. 

ajaspajas, s. f. pl. palhas-alhas, designativo vulgar 
das folhas secas dos alhos; insignificancia, baga¬ 
tela; Sal. palha ou talo seco das cebólas; planta 
intertropical, dioscórea, vivaz, de flores pouco 
visíveis e rizomas feculentos e comestíveis; espé- 
cie de cochonilha ou cochinilha, das Honduras, 
da qual se obtém urna lindíssima cor amarela. 
aje, s. m. V. achaque. U. m. no pl. 
ajear, v. i. guinchar (a perdiz) quando se vé perse¬ 
guida. 

ajebe, s. m. V. jebe. 

ajechar, v. t. Equad. vulgarismo por ahechar. 
ajecho, s. m. Equad. vulgarismo por ahecho. 
ajedrea, s. f. segurelha, planta labiada, aromática 
e condimentar. 

ajedrecista, s. m. e f. enxadrista, jogador de xadrez, 
xadrezista. 

ajedrez, s. m. xadrez, jogo sobre um tabuleiro com 
sessenta e quatro casas, em que se fazem mover 
diferentes pecas ou figuras; conjunto de pecas 
que servem para este jogo. 
ajedrezado (da), adj. axadrezado, semelhante ao 
tabuleiro de xadrez. 
ajedrista, s. m. e f. V. ajedrecista, 
ajenabe, s. m. V. jenabe, 
ajenabo, s. m. V. jenabe, 
ajenar, v. t. V. enajenar, 
ajengibre, s. m.\f. jengibre. 

ajenjo, s. m. absintio, planta herbácea, vivaz, da 
familia das compostas, de cerca de um metro de 
altura, medicinal e muito amarga; absintio, bebida 
preparada com folhas e botóes daquela planta e 
doutras. 

ajeno (na), adj. alheio, estranho, que nao nos 
pertence; diverso, de diferente natureza, nú¬ 
mero, etc.; fig. livre dalguma coisa; improprio, 
nao correspondente. tü.; 

ajenuz, s. m. V. arañuela, nigela, planta. t¿; 

ajeo, s. m. ac. de ajear. 

ajerezado (da), adj. diz-se do vinho que se parece 
ao vinho de Jerez. 

ajero (ra), s. m. e f. alheiro, vendedor de alhos; 
s. m. dono dum alhal. 

ajete, s. m. dim. de ajo-, alho pequeño e tenro; 

V. ajipuerro; molho que terh alho. 
ajetrearse, v. r. fatigar-se, cansar-se (azafaman- 
do-se). 

ajetreo, s. m. ac. de ajetrearse-, fadiga, cansaco. 
ají, s. m. V, pimento; V. ajiaco, molho; {ají faz 
no pl. ajíes). 

ajiaceite, s. m. molho de alhos e azeite ou óleo, 
.ajiaco, s. m. molho cujo' principal ingrediente é o 
alho; espécie de olha, usada na América, feita 
de legumes e carne e condimentada com alho; 
Cuba tumulto, escándalo. 

ajicero (ra), adj. Chile pertencente ou relativo ao 
alho; s. m. e f Chile alheiro, pessoa que vende 
alhos; s. m. Chile recipiente em que os alhos 
sao postos na mesa. 
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ajicola, 5. f. cola de alhos, especie de goma feita 
com alhos. 

djicón, s. m. planta silvestre de Cuba, semelhante 
á beringela. 

ajiconal, s. m. Cuba terreno em que abundam os 
ajicones. 

ajicuervo, s. m. Át. planta bolbosa com forte 
cheiro a alho. 

ajilimoje, s. m. fam. V. ajilimójili, 
ajilimójili, s. m. fam. espécie de molho para 
guisados; p/. fig. e fam. acessórios, com todos 
os seus pertences ou requisitos, 
ajimez, s. m. ajimez, janela arqueada, superior¬ 
mente bipartida por um colunelo central e ver¬ 
tical, aximez. 

ajinar, v. t. germ. V. repartir, 
ajipuerro, s. m. V. puerro silvestre, 
ajirónar, v. t. débruar, guarnecer com debrum; 
fazer debruns. 

ajitera, s. f. Cuba vulgarismo por achitera. 
ajizal, s. m. alhal, plantacáo de alhos. 
ajo, s. m. alho, planta liliácea hortense, com flores 
pequeñas e brancas; o seu bolbo branco, redondo, 
é de odor forte e usa-se muito como condimento; 
molho que se prepara com alhos; fig. e fam. 
enfeite ou adorno que usam as mulheres; negocio 
suspeito e no qual intervém várias pessoas; 
condimento que se faz com alhos crus esmagados, 
migas de pao, sal, azeite, vinagre e água. 
ajo!, ínterj. V. ajó! 

ajó!, ínterj. com que se acaricia e estimula as 
enancas para que comecem a falar; também se 
diz; ajó, taita! 

ajoarriero, s. m. guisado que, em Aragáo e pro¬ 
vincias Vascongadas, se faz de abadejo, condi¬ 
mentado com alhos, azeite e ovos, 
ajobar, v. t. levar ás costas, carregar com alguma 
coisa. 

ajobero (ra), adj. carregador, que leva ás costas, 
que carrega, carrejáo. 0. t. c. s. 
ajobilla, s. f. espécie de améijoa, molusco acéfalo, 
de valvas quase triangulares e denteadas nos 
bordos. 

ajobp, s. m. carregacáo, acto de carregar, carga; 
fardo levado ás costas; fig. ocupacáo pesada, 
fatigante, afanosa, 
ajofaina, s. f. V. aljofaina. 

ajolín, s: m. insecto hemíptero, espécie de per- 
cevéjo, de cor negra, 
ajolio, s. m.Ar. V. ajiaceite, 
ajolote, s. m. anfibio duns trinta centímetros de 
comprimento, que vive em lagos da América do 
Norte; a sua carne é comestível. 
ajomate, s. m. alga de água doce, de filamentos 
delgados, sem nós e de cor verde, abundante ñas 
aguas doces da Península Ibérica, 
ajonje, s. m. visco, suco glutinoso que se extrai 
da condrilha e se emprega para apanhar pequeñas 
aves; V. ajonjera. 

ajonjear, v. t. Co/ómb. amimar, tratar com mimos, 
com carinhos, acariciar, afagar. 
ajonjeo, s. rn. Colómb. ac. de ajonjear, afago; 
caricia. 

ajonjera, s. f. condrilha ou condrila, planta per- 
tencente á familia das compostas, herbácea, 
bianual, da qual se extrai o visco, 
ajonjero, s. m. V. ajonjera, 
ajonjo, s. m. V. ajonje. 

ajonjolí, s. m. gergelim, planta oleaginosa, herbácea, 
pedeliácea; sésamo, género destas pedeliáceas; 
(sésamo é também sinónimo de alegría); semente 
destas plantas. 


ajonjolín, s. m. Guat. barbarismo por ajonjolí. 
ajonuez, s. m. molho de alho e noz-moscada. 
ajoqueso, s. m. espécie de guisado feito de alhos 
e queijo. - 

ajorar, v. t. levar violentamente ou pela forca 
gente ou gado duma parte para outra. 
ajorca, s. f. axorca, argola de metal com que as 
mulheres enfeitavam os bracos ou pernas; bra¬ 
celete, pulseira. 

ajordar, v. i. Ar. gritar muito até enrouquecer. 
.ajornalar, v. t. ajornalar, ajustar alguém para que 
trabalhe a jornal. U; t. c. r. 
ajoró, s. m. germ. sexta-feira. 

ajorrar, v. t. Múrc. levar, arrastando, os troncos 
cortados no monte até ao lugar de carregacáo. 
ajorro, -s. m. ac. de ajorrar, arrastadura ou arrasta- 
mento (dos troncos). 

ajotar, v. t. Guat. estimular, fustigar, acoitar. 
ajote,_s. m. V. escordio. 

ajotollo, s. m. Perú, guisado feito com carne de 
veado.- 

ajotrino. s m. Á!. V ajipuerro, 
ajó. s. m. Sal. vulgarismo por alajú. 
ajuagas, s. f. pl. veter. esparaváo, úlcera que se 
forma nos cascos das cavalgaauras. 
ajuanetado (da), adj. V juanetudo, 
ajuaneteado (da), adj. V. ajuanetado. 
ajuar, s. m. conjunto de movéis e roupas de uso 
comum nuina casa, recheio, alfaiás; enxoval, 
conjunto de roupas e adornos duma noiva. 
ajuate, s. m. Salv. digl-se ahuate.- 
ajudiado (da), adj. ajudengado, que tem modos 
de judeu, relativo a judeu. 
ajuiciado (da), p. p. de ajuiciar; adj. ajuizado, que 
tem juízo, judicioso. 

ajuiciar, v. t. tornar sensato, criterioso, ajuizar. 
U. m. c. i.; for. levar a, juízo, ao tribunal; tornar 
” objecto de processo, de demanda, 
ajumarse, v. r. diga-se ahumarse, embebedar-se, 
embriagar-se. 
ajuntar, v. t. V. juntar. 

ajustadamente, adv. m. ajustadamente, de modo 
justo. 

ajustado (da), p. p. de ajustar; adj. justo, recto, 
exacto. . 

ajustador (ra), adj. ajustador, que ajusta. U. t. c. s.; 
s. m. gibáo apropriado, acomodado (ao corpo); 
operário que ajusta as pecas duma máquina, 
ajustamiento, s. m. V. ajuste; convencáo, con¬ 
trato, documento do qual consta o ajuste de 
contas. . 

ajustar, v, t. ajustar, adaptar, tornar exacto, justo; 
conformar, acomodar; combinar, consertar. U. t. 
c. r.; estipular (precos, datas, etc.); reconciliar; 
v. r. pór-se de acordo (uns com os outros). 
ajuste, s. m. ac. e ef. de ajustar ou ajustarse-, 
ajuste; medida proporcionada que tém urnas 
coisas com as outras; Sa/v. V. adehala, 
ajusticiado (da), p; p. de ajusticiar; s. m. e f. 

justicado, individuo supliciado. 
ajusticiar, v. t. justicar, punir com a pena de morte. 
ajustón, s. m. Hond. diga-se ajuste, acto de ajus- 
tar-se; Equad. barbarismo por apretón. 
al, al, artigo árabe, aglutinado como prefixo em 
muitas palavras portuguesas e espanholas da- 
quela origem; contraccáo da preposicáo a com 
o artigo el, ao. 

ál, pron. ind. ant. al (também antigo em portugués), 
outra coisa; adj. ant. outrem; o resto, 
ala, 5. f. asa, membro do corpo dum animal que 
serve para ele se elevar; ala, fileira, fila; V. helenio; 
aba, parte inferior do chapéu; aleta, asa domariz; 
arq.- cada urna das partes laterais dum corpo de 
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edificio; bot. as duas pétalas laterais da corola 
papilionácea; fort. cortina, paño de muralha; 
flanco, parte do baluarte; mil. cada urna das 
extremidades dum exército formado em ordem de 
batalha, flanco-; ala del corazón, aurícula, cada, 
urna das cavidades superiores do coracáo; ala 
de mosca, germ. trapaga no jogo de naipes 
pelo trapaceiro; arrastar él ala, fr. fig. fam. arrastar 
a asa, cortejar, namorár. ■ ■ 

ala!, interj. V. hala! 

Alá, s. m. Alá, nome que os mugulmanos e os 
cristáos orientáis dáo a Deus. 
alabado (da), p. p. de alabar; adj. louvado; s. m. 
bendito, canto religioso em louvor do Santíssimo 
Sacramento; canto que os antigos guardas- 
-nocturnos do Chile entoavam ao despontar o 
dia; canto devoto que em algumas fazendas 
do México costumam entoar os trabalhadores, 
ao comecar e ao terminar a süa tarefa diária; 
a! alabado, fr. fig. fam. Chile ao amanhecer. 
alabador (ra), adj. louvador, que louva. U. t. c. s. 
alabamiento, s. m. V. alabanza, 
alabancero (ra), adj. louvaminheiro, que faz lou- 
vaminhas, adulador, 
alabancia, s. f. V. alabanza, 
alabancioso (sa), adj. fam. V. jactancioso, 
alabandina, s. f. alabandina ou alabandite, sulfu- 
reto de manganésio, de cor negra, risca verde e 
brilho submetálico. 

alabanza, s. f. ac. de alabar ou alabarse ; louvor, 
elogio, aplauso, apología; expressáo ou conjunto 
de expressóes com que se louva ou elogia, 
alabar, v. t. louvar, elogiar, gabar. U. t. c. r.; v. i. 
Méx. cantar o Bendito; v. r. jactar-se óu vanglo- 
riar-se. 

alabarda, s. f. alabarda, arma antlga formada por 
urna haste de madelra guarnecida dum ferro 
comprido, largo e pontiagudo, atravessado por 
outro ferro em forma de mela-lua; arma e insignia 
que usavam os sargentos da infantaria espanhola; 
posto de sargento. 

alabardado (da), adj. alabardino, que tem forma 
de alabarda. 

alabardazo, s. m. alabardada, golpe feito com 
a alabarda. 

alabardero, s. m. alabardeiro, soldado que usava 
alabarda; soldado que pertencia ao Real Corpo 
de Alabardeiros, archeiro; fig. fam. claque (de 
teatro). 

alabastrado (da), adj. parecido com o alabastro, 
alabastrina, s. f. alabastrina, chapa delgada de 
alabastro que se emprega ñas clarabóias .dos 
templos. 

alabastrino (na), adj. alabastrino ou alabástrico, 
de alabastro ou semelhante a ele. > 

alabastrita, s. /. alabastrite, variedade de gesso 
com estrutura granular fina e de cor branca ou 
de cores suaves; emprega-se no fabrico de 
estatuetas, vasos, etc. 
alabastrites, s. f. V. alabastrita, 
alabastro, s. m. alabastro, mármore translúcido, 
geralmente com veios de cores; alabastro oriental, 
aquele que é muito translúcido e susceptível de 
lindo polimento; alabastro yesoso, V. alabastrita, 
álabe, s.~m. ramo que se inclina para o chao; 
esteira colocada de ambos os lados dum carro; 
telha dg béiral do telhado; mee. pá da roda 
hidráulica; dente da roda dum pisáo. 
alabeado (da), p. p. de alabear; diz-se do que 
está arqueado ou empeñado (especialmente' a 
madeira). 


alabear, y. t. arquear, empeñar, encurvar, entonar, 
dar a urna superficie forma arqueada; v. r. tor- 
cer-se ou empenar-se urna porta, janela, mesa, etc. 
alábega, s. f. V. albahaca. 

alabeó, 5 . m. empenamento, empeño, arqueamento 
da madeira. . 
alabésa, s. /. V. alavesa. 

alabiado (da), adj. que tem rebarbas ou arestas, 
diz-se da moeda ou medalha mal cunhada e com 
excrescencias ou asperezas ñas orlas, 
alacate, s. m. Méx. V. acocote, cabaca estreita. 
alacayuela, s. f. planta da familia das Cistáceas, 
com flores de pétalas amarelas e muito vulgar 
ñas montanhas de Castela, Andaluzia e Estre- 
madura. 

alacena, s. f. despensa ou armário construido na 
pared'e, com portas e prateleiras para guardar 
algumas coisas. 

alacet, s. m. Ar. alicerce, fundamento, base de 
edificio que fica enterrada. . 

alaciarse, v. r. V. enlaciarse, 
alaco, s. m. Hond. pessoa viciosa e perdida; Hond. 
e Sa/v. farrapo, frangalho. 

alacrán, s. m. lacrau, escorpiáo, araenídeo vene¬ 
noso da ordem dos escorpionídeos, alacrau; 
pega do freio dos cávalos que prende a cabecada 
ao bocado; alacrán cebollero, V. grillo real; 
alacrán marino, V. pejesapo, 
alacranado (da), adj. picado pelo lacrau ou 
escorpiáo; fig. viciado, doente. 
alacrancillo, s. m. planta silvestre, americana, 
borragínea, de folhas lanceoladas, 
alacranera, s. f. escorpios, planta leguminosa cujo 
fruto é semelhante na figura á cauda do escorpiáo. 
alacridad, s. f. alacridade, alegría, entusiasmo, 
Vivacidade. 

alacha, 5. /. V. haleche, 
alachar, vi i. germ. achar, descobrir. 
alache, s. m. V. alacha. 

alada, s. f. movimento de asas para voar, esvoagar, 
voejar. 

aladar, s. m. madéixá dé cábelos que cai sobre a 
'fronte. U. m. no pl. 

aladear, v. t. Equad. vulgarismo por ladear. 
aladica, s. f. V. aluda, formiga com asas, 
aladierna, s. f. sanguinho, planta ramnácea, carac¬ 
terística da flora mediterranica e espontánea em 
toda a Espanha; nonrié.genérico de várias ramná- 
ceas. , ..... ... , "mM 

alado (da), adj. alado; que tem asás; fig': ligeiro, 
veloz; bot ¡ alado, em forma de asa. . 
aladrada, s. f. su Ico, regó feito pelo arado, 
aladrar, v. t. arar, laviár (a térra)', 
aladrería, s. f. And. alfaias agrícolas, conjunto de 
instrumentos necessários á ex;ploragao agrícola 
aladrero, s. m. carpintéiro (especializado no esco- 
ramento dé minas); Mitre, construtor de arados, 
aladro, s. m. arado (em algumas partes de Espanha). 
aladroque, s. m. V. boquerón, peixe. 
alafia, s.f. fam. graga, perdáo, misericordia. Us. mais 
com o verbo pedir. 

álaga, s. /.■ espécie de trigo grosso e amarelado; 

o pao deste cereal é doce e de pouca codea, 
alagadizo (za), adj. alagadigo, diz-se do terreno 
que fácilmente se encharca; lamacento, enchar¬ 
cado. ; v 

alagar, v .' t. alagar, encher ou cobrir de água, 
encharcar, inundar.. U. t. c. r. 
alagartado (da), p. p. de alagartarse; adj. alagar¬ 
tado, semelhante, pela variedade de cores, á pele 
do lagarto. 

alagipapo, s. m. Can. V. alagopago. 
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alagopago, s. m. arbusto, das ilhas r Canárias, de 
casca lisa e glutinosa, 
alagunar, v. t. Chile vulgarismo por alagar. 
álajór, s. m. espécie de contribuicáo, foro ou censo 
pago aos dorios dos terrenos em que se edificava. 
alajú, s. m. doce composto de amendoas, nozes, 
e, ás vezes, pinhóes, pao ralado ou tostado, 
espécles finas e mel. 

alalá, s. m. canto popular dalgumas provincias do 
Norte de Espanha. 

alalimón, s. m. jogo de rapazes, em que cantam 
versos principiando com o estribilho alalimón. 
alama, s. f. planta da familia das leguminosas, de 
um metro aproximadamente de altura e com 
flores amarelas; serve para pasto do gado, 
alamanda, s. f. alamanda, planta apocinácea, de 
propriedades eméticas e purgativas, 
alamar, s. m. alamar, cordáo ou tranca de fio de 
seda que guarnece a frente doma peca de ves- 
tuário e o aperta, passando dum a outro lado da 
abotoadura. 

alambicadamente, adv. m. alambicadamente, com 
excessiva subtileza. 

alambicado (da), p. p. de alambicar; adj. alam¬ 
bicado; fig. dado com escassez e a pouco e 
pouco; V. sutil. 

alambicador (ra), adj. Perú alambiqueiro, que tem 
modos alambicados. 

alambicamiento, s. m. ac. e ef. de alambicar, 
alambicadura ou alambicamiento, 
alambicar, v. t. alambicar, destilar no alambique; 
fig. examinar atentamente alguma palavra, escrito 
ou accáo, até apurar o seu verdadeiro sentido, 
mérito ou utilidade; tornar excessivamente subtil 
(a linguagem, estiio, conceitos, etc.), alambicar, 
alambique, s. m. alambique, aparelho destinado a 
extrair, por destilapáo, o espirito ou esséncia de 
qualquer líquido; por alambique,. com escassez, 
ou pouco a pouco. 

alambiquería, s. f. Amér. alambique, fábrica de 
aguardentes e álcoois. 

alambiquero, s. m. Cuba alambiqueiro, dono ou 
empregado dum alambique ou alambiquería. 
alambor, s. m. arq. alambor, aumento de espessura 
que se dá a umá obra de alvenaria, na parte 
inferior, para maior solidez na base; fort. escarpa 
ou declive áspero. 

alamborado (da), adj. alamborado, que tem alam- 
bor. ' 

alambrada, 5. f. mil. alambrado, rede de arame 
grosso que se emprega erh campanha para 
impedir o avanco das tropas inimigas. 
alambrado (da), p. p. de alambrar; adj. cercado; 
s. m. alambrado, rede de arame; cerco feito com 
fios de arame. 

alambrar, v. t. alambrar, cercar com fios de arame; 

v. i. Ar. e Sal. aclarar, limpar o céu-, desanuviar. 
alambre, s. m. arame, fio tirado de qualquer metal; 
V. cable de alambre; conjunto de chocalhos 
ou campainhas dum rebanho ou récua; alambre 
conejo, o arame de ferro ou de latáo com que se 
fazem armadilhas para cacar coelhos. 
alambrear, v. i. tocar (a perdiz) com o bico os 
arames da gaiola. U. t. c. r. 
alambrera, s. f. rede de arame, alambrado; mos- 
queiro, utensilio de rede de arame muito fino 
para evitar o contacto das moscas; cobertura de 
rede de arame que se poe sobre os braséiros. 
alambrillo, s. m. Cuba planta herbácea, parecida 
com o feto. 

alameda, s. f. alameda, lugar plantado de álamos; 
rúa orlada de álamos; por ext., rúa orlada com 
árvoreS de qualquer classe; álea, aleia. 


alamedero, s. m. Méx. guarda duma alameda, 
alamín, s. m. alamim, funciqnário que amigamente 
contrastava os pesos e medidas e taxava os 
géneros; arquitecto destinado antigamente a exa¬ 
minar obras de arquitectura, 
alamina, 5 ; f. multa que pagavam outrora, em 
Sevilha, os oleiros que enchiam demasiada¬ 
mente os fornos. 

alaminazgo, s, m. cargo ou profissáo de alamim. 
álamo, s. m. álamo, espécie de choupo, da familia 
das salicíneas, que se eleva a conslderável 
altura; madeira de qualquer das espécies desta 
árvore. 

alampar, v. i. ai. V. picar, excitar o paladar; v. r. 
ansiar, desejar ardentemente alguma coisa, prin¬ 
cipalmente, de comer ou beber, 
alamud, s. m. ferroIho, tranqueta de ferro, de base 
quadrada ou rectangular, com que se fecham 
portas e janelas. 

alanceador (ra), adj. alanceador, que alanceia. 
U. t. c.s. 

alancear, v. t. alancear, ferir com lanca, lancear, 
alangieo (a), adj. bot. alangiáo ou alángio, diz-se 
dum género de plantas da familia das alan- 
giáceas. U. t. c. s. f. 

alangilán, s. m. árvore das Filipinas, de madeira 
macia e de pouca duracáo; árvore anonácea da 
qual se extrai urna esséncia de aroma agrada- 
bilíssimo. 

alangit, s. m. árvore do arquipélago das Filipinas 
que tem várias aplicapóes em medicina; das 
suas folhas preparam os chineses um chá muito 
apreciado. 

alano (na), adj. alano, diz-se dum povo bárbaro 
que invadiu a Gália e a Península Ibérica nos 
principios do século quinto.' U. t. c. s.; perten- 
cente a este povo; s. m. zoo!, aláo, cao grande 
de fila.. 

alante, adv. I. e f. vulgarismo por adelante. 
alantoides, adj. zool. V. membrana alantoides. 
alanzar, v. t. V. alancear; V. lanzar; v. i. arrojar 
lancas a urna armadura em certo jogo antigo de 
cavalaria. 

alaqueca, s. f. M. cornalina, 
alaqueque, s. m. V. alaqueca, 
alar, s. m. V. alero, belraí; cetr. alares, lapos de 
crina para a caca as perdizes; pl. germ. calcas 
ou calcóes largos. 

alárabe, adj. árabe; api. a pes. U. t. c. s. 
alarbe, adj. V. alárabe; s. m. fig. alarve, homem 
inculto ou brutal. 

alarconiano (na), adj. alarconiano, próprio e 
característico do poeta dramático D. Juan Ruiz 
de Alárcón. 

alarde, s. m. alardo, revista de tropas; lista em que 
se inscreviam os nomes dos soldados; visita aos 
presos feita pelo juiz; alarde, aparato, ostentacáo, 
vaidade. 

alardear, v. i. alardear, mostrar com alarde, os¬ 
tentar. 

alardeo, s. m. ac. de alardear: alardeamento, alarde, 
alardoso (sa), adj. V. ostentoso, 
alargadera, s. f. Ar. sarmentó que nao se poda; 
quim. alonga, instrumento fusiforme, de.vidro, 
porcelana ou grés, que nos laboratorios se 
adapta aos baldes ou as retortas, 
alargador (ra), adj. alargador, que alarga, 
alárgama, s. f. V. alharma. 
alargamiento, s. m. ac. e ef. de alargar ou alar¬ 
garse; alargamento. 

alargar, v. f. alongar, tornar mais longo. U. t. c. r .; 
prolongar; aumentar, ampliar, desenvolver; afrou- 
xar; esticar; retardar, demorar (o tempo); fig. 
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aumentar (a quantidade), alargar el salario, el 
sueldo, la ración', v. r. distanciar-se; mar. alargar 
o tempo, d¡z-se quando o vento comeca a soprar 
no sentido mais favoráveí (menos da proa ou 
mais da popa). ... . . . 

alargas, s. f. pl. Sal. V. largas, 
alarguez, s. m. roseira brava, arbusto africano; 

nome que se dava a várias plantas-espinhosas. 
alaria, s. f. pá, instrumentó de ferro usado pelos 
oleiros para aperfeicoarem os seus artefactos, 
alarida, s. /. alarida ou alarido, clamor, vozearia, 
gritaría, berreiro (de muitas pessoas), algazarra. 
alarido, s. m. alarida ou alarido, clamor geral; 
lamentacáo; grito de guerra dos mouros ao 
entrar em combate. 

alarifazgo, s. m. cargo ou profissáo de alarife. 
alarife, s. m. arquitecto ou mestre-de-obras. 
alarije, adj. diz-se duma variedade de uva ver- 
melha e grande. 

alarma, s. /. alarme, sinal, grito ; toque de alerta, 
para a tropa se armar ou ocupar posicóes em 
combate; V. rebato; fig. sobressalto, inquietacáo. 
alarmante, p. a. de alarmar; adj, alarmante, que 
alarma. 

alarmar, v. t. alarmar, por em alarme; alvorocar, 
assustar, sobressaltar. 
alármega, s. f. V. alharma. 

alarmista, s. m. e f. alarmista, o que espalha 
boatos alarmantes; boateiro. 
alaroz, s. m. armacáo de madeira, aplicada a portas, 
para se colocar um anteparo ou guarda-vento, 
alarse, v. r. germ. ir-se, marchar-se. 
alastrar, v. t. fitar as orelhas (o cavalo ou o touro); 
v. r. colar-se á térra (um animal) para nao ser 
descoberto. 

a látere, expr. latí V. legado a látere; fig. fam. 
pessoa que acompanha constante e frequente- 
mente a outra; (toma-se, por vezes, em sentido 
depreciativo). 

alaterno, s. m. V. aladierna, 
alatés, s. m. germ. criado ou moco dum rufiao ou 
ladráo. 

platinadamente, adv. m. alatinadamente, segundo 
a língua latina, ou conforme a ela; de modo 
alatinado. 

alatón, s. m. Ar. V. alotón. 
alatonero, s. m. V. almez, 
alatrón, s. m. V. afronitro. 
alavanco, s. m. V. lavanco. 

alavecino (na), adj. V. fatimita; api. a pes. 
U. t. c. s. 

alavense, adj. V. alavés; api. a pes. U. t. c. s. 
alavés (sa), adj. alavés ou alavense, natural de 
Álava. U. t. c. s.; pertencente a esta provincia, 
alavesa, s. f. lanca usada antigamente. 
alayán, s. m. árvore do arquipélago filipino, de 
madeira branca e dura e fruto comestível. 
alazán (na), adj. alazáo, diz-se do cavalo ou da 
égua que tem o pelo cor de canela; diz-se da cor 
avermelhada ou múito parecida com a da canela; 
dourado, vinoso ou vinhoso. tostado, etc. U. t. c. s. 
alazana, s. f. azenha, lagar de azeite. 
alazano (na), adj. V. alazán. U. t. c. s. 
alazo, s. m. adejo, batimento ou embate, ao voar, 
das asas das aves. ~ 

alazor, s. m. acafroa, planta da familia das com¬ 
postas, cujas flores, da cor do acafráo, se uti- 
lizam para tingir; a sua semente ovalada, branca 
e lustrosa, serve para cevar aves, 
alba, s. f. alva, claridade indecisa que precede 
a aurora; primeira luz da manhá, antes da aurora; 
vestidura comprída e branca que o sacerdote usa 
ñas cerimónias religiosas por cima das vestes 


talares usuais e do amicto; germ. lencol; quebrar 
rayar, reir, o romper, el alba, frs. figs. amanhecer 
ou comecar a despontar o día. 
albaca, s. f. Colómb. e Chile síncope de albahaca. 

, albacara, s. /. cúbelo, torreáo das amigas forta¬ 
lezas. 

albacea, s. ‘m. e f. testamenteiro, pessoa encarre- 
gada pelo testador ou pelo-juiz de cumprir a 
última vontade e guardar os bens do finado; 
for. aquele que é nomeado judicialmente e nao 
em testamento. 

albaceato, s. m. Equad. diga-se albaceazgo. 
albaceazgo, s. m. testamentaria, cargo de testa¬ 
menteiro. 

albacetense, adj. V. albaceteño; api. a pes 
U. t. c. s. - 

albaceteño (ña), ,adj. albacetense, natural de 
Albacete. U. t. c. s.; pertencente a esta cidade. 
albacora, s. /. albacor ou albacora, género de 
peixes a que pertence o atum; V. bonito, peixe 
acantopterígio. 

albacorón, s. m. Mure. V. alboquerón. 
albada, s. /. V. alborada, alvorada, música e 
composicáo poética; Ar. V. jabonera, planta 
cariofilácea. 

albahaca, s: f. alfavaca, planta labiada, de folhas 
oblongas, muito verdes e flores brancas, um 
pouco purpúreas, manjericio; tem forte aroma 
e cultiva-se nos jardins. 

albahaquero, s. m. vaso para plantas e flores; 
And. escadote, pequeña escada para colocar 
vasos de flores. 

albahaquilla, s. f. dim. de albahaca-, V. parietaria, 
parietária. 

albaida, s. /. planta leguminosa, de folhas esbran- 
quicadas, bástante comum em Espanha. 
albainar, v. t. Ál. limpar o trigo ou outras sementes 
com o auxilio do crivo; crivar, joeirar. 
albaire, s. m. germ. ovo de galinha. 
albalá, amb. alvará, cédula real; alvará, documento 
público ou particular passado pelas autoridades 
a favor dalguém. 

albalaero, s. m. aquele que despachava alvarás, 
albana, s. /. variedade de uva branca, de proce-- 
déncia italiana, de vegetagáo tardía, bagos de 
forma alongada e cor amarelo-ouro. 
albanado (da), adj. germ. V. dormido, 
albanecar, s. m. carp. triángulo rectángulo que . 

formam as tesoiras do telhado. 
albanega, s. ■/. coifa, pequeña rede com que 
mulheres amparare o cábelo; rede para cagar 
coelhos á saida da madrigoa ou madriguera 
(toca). 

albaneguero, s. m. germ. jogador de dados, 
albanés. s. m. germ. V. albaneguero; pl. dados 
de jogar. 

albanés (sa), adj. albanés, natural da Albania. 
U. t. c. s.\ pertencente a este país da península 
dos Baleas; s. m. idioma desse país, 
albano (na), adj. albanés, natural de Alba Longa. 
U. t. c. s pertencente a esta antiga cidade do 
Lácio; V. albanés, natural da Albánia; api. a pes. 
U. t. c. s. 

albañal, s. m. cloaca, esgoto, sumidoiro, canal que 
da saida as águas imundas; depósito de imun- 
dícies; salir uno por el albañal, fr. fig. fam. sair-se 
alguém mal e indecorosamente de alguma accáo 
ou empresa. 

albañalero, s. m. aquele que cbnstrói ou limpa os 
.esgotos, canaís ou depósitos de imundície. 
albañar, s. m. V: albañal. 
albañel, s. m. Equad. barbarismo por albañil. 






alb 


52 


alb 


albañil, s. m. alvanel, alvenel, alveneiro ou alvenéu, 
oficial que trabalha em alvenaria, pedreiro. 
albañilería, s. f. alvenaria, arte de construir edi¬ 
ficios ou outras obras em que se empregam 
materiais pedregosos, ligados entre si por arga- 
, massa, cimento, etc.; a obra de alvenaria. 
albaquía, s. f. restos de contas que ficaram por 
pagar, saldos. 

albar, adj. branco, alvar, alvo; V. blanco, 
albarán, s. m. escrito, pedaco de papel branco, 
colocado em portas e janelas para indicar que o 
respectivo predio, andar ou quarto, se aluga; 
V. albalá, alvará, documento, 
albarazado (da), adj. leproso, que. sofre de lepra; 
betado, de cor misturada com preto ou cítreo 
e vermelho. 

albarazo, s. m. lepra branca, espécie de ¡mpigens 
ou manchas brancas que aparecem na cútis.- 
albarca, s. f. V. abarca, 
albarcoque, s. m. V. albaricoque. 
albarcoquero, s. m. V. albaricoquero. 
al barda, s. f. albarda, espécie de sela grosseira 
para bestas de carga, ajustável ao lombo do 
animal, e que se segura por meio duma cilha e 
de correias (retranca); Guat. e Hond. sela de 
montar, de coiro, usada pelos camponeses; 
V. albárdilla, toucinho com que se lardeia o 
assado. 

albardado (da), p. p. de aJbardar; adj. albardado; 
fig. diz-se .do animal que tem o pelo do lombo 
de cor diferente da do resto do corpo. 
albardán, s. m. bufáo, truáo, bobo, chocarreiro. 
albardanería, s. f. bufonária, truania ou truanice, 
chocarrice. 

albardar, v. t. V. enalbardar, 
albardear, v. t. Hond. incomodar fortemente. 
albardela, s. f. V. albardilla, sela para domar 
potros. 

albardería, s. f. lugar onde se fazem ou venderá 
albardas; oficio de albardeiro; rúa ou bairro.onde 
estáo reunidos os estabelecimentos de albardas. 
albardero, s. m. albardeiro, o que faz ou vende 
albardas. 

albardilla, s. f. dim. de albarda-, albardilha; sela 
para domar potros; lá muito espessa que as 
ovelhas criam no lombo, quando estáo tracas; 
almofada pequeña que os aguadeiros colocam 
sobre o ombro;: almofadinha que se coloca ñas 
argolas dás láminas das tesoiras para nao magoar 
a máo; agarrador, pega, almofadinha que se 
coloca nos manípulos dos ferros de engomar; 
térra que se pega ao arado; tira ou fatia de tou¬ 
cinho para lardear; mistura de ovos batidos, 
farinha e agúcar com que se cobrem várias igua¬ 
rias antes de fritá-las. 

albardín, s. m. espécie de esparto, planta gramínea 
das estepes espanholas e com as mesmas apli- 
cacóes do esparto. 

albardinar, s. m. lugar onde abunda o albardín. 
albardinero, s. m. Múrc. o que se dedica a colher 
o albardín. 

albardón, s. m. aum. de albarda, albardáo, albarda 
grande; sela usada pelos vaqueiros e campo¬ 
neses andaluzes; Argent. faixa de terreno elevado, 
á margem das praias, lagunas, esteiros e charcos; 
é sinónimo de dique. 
albardonería, s. f. V. albardería. 
albardonero, 5. m. V. albardero. 
albarejo, adj. V. candeal. U. t. c. s. 
albareque, s. m. rede semelhante á rede de pescar 
sardinha. 

albarico, adj. V. albarejo. U. t. c. s. 


albaricoque, s. m. albaricoque, fruto do albarico- 
queiro, alperche, alperce ou damasco, 
albaricoquero, s. m. albaricoqueiro, alpercheiro, 
alperdeiro ou damasqueiro, árvore rosácea, origi- 
nária da Arménia, de flores brancas; a madeira 
desta árvore é utilizada para trabalhos de marce¬ 
naría. 

albarigo, adj. V. albarico. U. t. c. s. 
albarillo, s. m. música muito viva e alegre que se 
toca em viola ou violáo para acompanhar cancóes 
jocosas ou bailes em compasso acelerado, 
albarillo, s. m. variedade de damasco, 
albarino, s. m. cosmético jaraneo que as senhoras 
usavam antigamente para branquear o rosto, 
albariza, s. /. laguna salobra; And. V. albero, 
terreno alvacento. 

albarizo (za), adj. V. blanquecino, diz-se do 
terreno; s. m. V. albero, terreno alvacento. 
albarrada, s. f. albarrada; ant. parapeito ou reparo 
defensivo, contra o fogo duma praca sitiada; 
parede de pedra seca, muro; valado de térra, cerca; 
V. alcarraza. 

albarrán, s. m. Sal. maioral do gado, 
albarrana, s. f. V. albarranilla, 
albarranilla, s. f. espécie de cebóla albarra de 
flores azuladas, 
albarraz, s. m. \l. albarazo. 

albarraz, s. m. albarraz ant.', paparraz, erva-pio- 
Iheira, planta ranunculácea; V. hierba piojera, 
albarrazado (da), adj. leproso, que sofre da lepra; 

que tem a pele com manchas, 
albarsa, s. f. cesto ou cesta em que o pescador 
leva a sua roupa e os utensilios de pesca, 
albatros, s. m. albatroz, ave palmípede do tipo das 
gaivotas. 

albayaldado (da), adj. alvaiadado, pintado com 
alvaiade; da cor do alvaiade, alvaiado. „_ 
albayalde, s. m. alvaiade, alvaiado, substáncia 
branca formada por carbonató de cálcio ou por 
óxido de zinco e empregada em farmácia, ou 
como tinta, especialmente na construcáo civil, 
albazano (na), adj. baio, de cor castanho-escuro. 
albazo, s. m. Equad, e Méx. V. alborada, accáo 
de guerra; Perú V. alborada, alvorada. 
albear. v. i. alvejar, branquejar; V. blanquear, 
albedrío, s. m. alvedrio, determinacáo da vontade; 

arbitrio; moto-próprio; capricho, 
albedro, s. m. Así. V. madroño, arbusto, 
albéitar, s. m. alveitar; V. veterinario, 
albeitería, s. f. alyeitaria; V. veterinaria, 
albeldanero, s. m. Al. lugar destinado para espa- 
Ihagar. 

albeldense, adj. albeldense, natural de Albelda, 
vi la da provincia de Logroño. U. t. c. s.; perten- 
cente a esta vila. 

albellanino, s. m. gram. V. cornejo, 
albellón, s. m. V. albollón. 

albenda, s. /. colgadura, cortina de tecido branco 
com lavores ou bordados, representando flores 
ou animáis, muito usada antigamente. 
albendera, s. /. mulher que bordava albendas ant., 
bandeirás; fig. mulher descuidada, ociosa, 
albendero (ra), adj. Sal. V. holgazán, 
albengala, s. f. tela finíssima usada pelos mouros, 
em E-spanha, como adorno nos seus turbantes, 
albéntola, s. f: espécie de rede muito fina (para 
pescar peixe miúdo). 

alberga, s. f. alverca ant., tanque para água, reser- 
vatório. 

albercón, s. m. aum. de alberca’, reservatório de 
água de grandes dimensóes. 

albercoque, s. m. V. albarcoqueT 
albérchiga, s. f. V. albérchigo. 
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albérchigo, s. m. alperche ou alperce, fruto do 
alpercheiro ou alperceiro; (em algumás partes de 
Espanha, é também conhecido por albaricoque ). 
alberchiguero, s. m. alpercheiro ou alperceiro, 
rosácea frutífera, originária da China, também 
conhecida em Portugal pelas designacóes de 
damasqueiro e albaricoqueiro; (em algumas partes 
de Espanha é também conhecido por albarico- 
quero). - 

alberdar, v. t. V. bieldar. 

alberdrío, s. m. Co/ómb. barbarismo por albedrío. 
albergador (ra), adj. albergueiro, que alberga, 
hospedeiro. 

albergar, v. t. albergar, recolher em albergue; dar 
albergue ou hospedagem a alguém; abrigar, 
guardar; v. i. tomar albergue ou pousada. U. t. c. s.; 
v. r. hospedar-se, alojar-se, agasalhar-se; reco- 
Iher-se em albergue; asilar-se. 
alberge, 5. m. Ar, V. albaricoque. 
albergero, 5. m. Ár. V. albaricoquero. 
albergue, s. m. albergue, lugar ou edificio onde 
se acha hospedagem ou abrigo; covil, cova em 
que se recolhem os animáis, especialmente as 
feras, refúgio; em Malta, entre os cavaleiros da 
Ordem de S. Jóao, alojamento onde os de cada 
nacáo viviam separadamente, 
alberguería, s. f. albergaría, estalagem ou pousada 
onde amigamente se recolhiam os passageíros, 
especialmente se fossem pobres, albergue, 
alberguero (ra), s. m. e f. albergueiro, o que 
alberga, o que hospeda; aqueie que tratava da 
albergaría. 

albericoque, 5. m. V. albaricoque. 
albero (ra), adj. V. albar; s. m. rodilha para ¡impar 
e secar pratos; terreno esbranquicado; Sal. paño 
sobre o qual se deita a lixivia para corar a roupa; 
cinzeiro, canto na cozinha para se ir deitando a 
cinza do fogáo. 

alberquero (ra), s. m: e f. pessoa que cuida dos 
reservatórios ou tanques de água. 
albrcante, adj. albicante, esbranquicado, alves- 
cente. . 

albigense, adj. albigense, natural de AIbi. U. t. c. s.; 
pertencente a esta cidade do Sul da Franca; 
diz-se duma seita religiosa que se espalhou pelo 
Sul da Franga, principalmente em Albi, nos fins 
do século XII, a qual condenava o uso dos 
sacramentos, o culto externo e a hierarquia 
eclesiástica. U. m. c. s. m. e. no pl. 
albihar, 5. m. V. manzanilla loca, 
albillo (lia), adj. diz-se do vinho feito de albena 
(casta de uva). U. t. c. s. m.; na Andaluzia esta 
uva é conhecida pelo nome de pedro-jimériez. 
albín, 5. m. V. hematites; pint. carmesim escuro, 
que se emprega em vez de carmim para pintura 
a fresco. 

albina, s. f. albufeira, esteiro ou lagoa que se. forma 
com as aguas do mar, ñas térras baixas; sal que 
fica nestas lagoas. 

albinismo, s. m. albinismo, qualidade de albino, 
albino (na), adj. zoo!, albino, falto, por anomalía 
congénita, de pigmento (matéria corante da pele, 
dos olhos e dos cábelos); diz-se do homem e do 
animal; Méx. diz-se do descendente de mouro e 
europeia ou de europeu e moura. U. t. c. s 
bot. diz-se da planta que, em vez da sua cor 
própria, tem cor branca ou esbranquigada; hist. 
nat. pertencente ou relativo aos seres albinos, 
albiricias, s. f. Colómb. e Hond. vulgarismo por 
albricias. 

albiriji, 5. m. germ. artificio, manha. 


albita, 5. f. min. alvite, silicato duplo de aluminio 
e de sodio, do grupo dos feldspatos; apresenta-se 
em massas granulosas e lamelares cliváveis. 
albitana, 5. f. alvitana, cerca com que os jardi¬ 
neros defendem as plantas; mar. contracadaste, 
pega de madeira com que se cobre o cadaste por 
fora ou por dentro; contra-roda, reforgo anterior 
da roda de proa. 

albitrar, v. t. Colómb. vulgarismo por arbitrar. 
albitrario (ria), adj. Colómb. vulgarismo por arbi¬ 
trario. 

albitrío, s. m. Colómb. vulgarismo por arbitrio. 
albo (ba), adj. poét. V. blanco, 
alboaire, s. m. labor de azulejos (ñas cápelas ou 
ñas abobadas). 

albogón, 5. m. aum. de albogue ; albogáo; corna¬ 
musa, gaita-de-foles. semelhante á gaita-de-foles 
zamorana ou á galega; instrumento músico antigo, 
de madeira, de uns nove decímetros de compri- 
mento, á maneira de flauta, com sete buracos para 
os dedos, que servia de baixo nos concertos de 
flautas. 

albogue, s. m. albogue ou alboque, antigo instru¬ 
mento musical de sopro, usado pelos pastores 
para acompanhar cangóes e bailes campestres; 
pratos, instrumento musical usado para indicar 
o ritmo ñas cangóes e bailes populares, 
alboguear, ir. /'. tocar o albogue ou alboque. 
alboguero (ra), s. m. e f. pessoa que toca albogue; 
fabricante de albogues, 

albohol, s. m. V. correhuela, planta convolvu¬ 
lácea. 

albollón, s. m. escoadoiro, canal, cano, vala, para 
escoamento de águas, despejos ou imundícies; 
V. albañal. _ 

albóndiga, s.'f. almóndega, bola de carne picada, 
com vários temperos, 
albondiguilla, s. f. V. albóndiga, 
alboquerón, s. m. planta crucifera, cuja flor se 
assemeiha á do aleli. 

albor, s. m. V. albura, brancura; alvor, alva, prj-, 
meira luz da alvorada; albor de la vida ou albores 
de la vida. fig. infancia ou juventude. 
alborada, s. f. alvorada, os primeiros claróes da 
alva, antes da madrugada; canto das aves áo 
despertarem com o romper de alva; toque de 
clarins ou doutros instrumentos que, de madru¬ 
gada, se faz nos quartéis para qué os soldados 
se levantem; composigáo poética ou musical des¬ 
tinada a ser cantada de manhá. 
albórbola, s. f. alvorogo, algazarra, alvoroto, de- 
monstragóes ruidosas de grande alegría- U. m. 
no pl. 

alborear, v. i. alvbrejar, alvorear, alvorecer, comegar 
a aparecer a alva, romper o dia. 
alborga, s. f. sandália tosca, ordinária, feíta de 
corda de esparto á maneira de alpargata, que, 
em várías provincias de Espanha, é úsada pela 
gente rústica. 

albornía, s.f. vasilha grande, de barro vidrado, do 
feitio de taga ou escúdela, 
albornio, s. m. Ast. V. madroño, 
alborno, s. m. bot. V. alburno, 
albornoz, s. m. alborno ou albornoz, manto de la 
com capuz usado pelos árabes; tecido de lá 
muito forte. 

alborocera, s. m. Ar. V. madroño, 
alboronía, s. f. guisado composto de beringelas, 
toman, abóbora e pimentáo. 
alboroque, s. m. alboroque, refeigáo ou copo de 
vinho oferecido na ocasiáo de se fechar um 
contrato; presente que o comprador e o vendedor 
fazem aos que intervém numa transacgáo. 
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alborotadamente, adv. m. alvorotadamente, de 
modo alvorotado, com alvoroto ou alvorogo, com 
desordem. 

alborotadizo (za), adj. que, por llgeíro motivo, se 
alvorota ou alvoroga, turbulento, assomadigo. 
alborotado (da), p. p. de alborotar; adj. alvoro¬ 
tado, que alvorota, alvorogado; precipitado, es- 
touvado, irrefíectido. 

alborotador (ra), adj. alvorotador, que alvorota, 
que alvoroca, que amotina. U. t. c. s. 
alborotapueblos, s. m. e f. alvorotador, pessoa 
que alvorota, que amotina, tumultuário, revol¬ 
toso;. fig. pessoa de bom humor e sempre dis- 
postá a alegrar os outros. 

alborotar, v. t. alvorotar, inquietar, alterar, pertur¬ 
bar; amotinar, sublevar. U. t. c. r .; v. /'. alvorocar, 
-causar alvoroco; v. r. encrespar-se (o mar); 
Chile encabritar-se (o cavalo). 
alborotista, s. m. e f. Guat. neologismo inútil por 
alborotador ou alborotadora. 
alboroto, s. m. alvoroco ou alvoroto, vozearia ou 
estrépito causado por urna ou várias pessoas; 
desordem, tumulto; assuada, motim; sobressalto, 
inquietagáo; Méx. V. alborozo, regozijo; pl. Guat. 
e Hond. vulgarismo por rosetas de maíz, graos 
de milho torrados com mel. 
alborotoso (sa), adj. Cuba vulgarismo por albo¬ 
rotador. 

alboroza, s. f. Ar. medronho, fruto do medronheiro. 
alborozadamente, adv. m. alvorocadamente, com 
alvoroco. 

alborozador (ra), adj. alvorocador ou alvorotador, 
que alvoroca ou alvorota. Ú. t. c. s. 
alborozar, v. t. alvorocar ou alvorotar, causar 
extraordinária alegría, prazer ou regozijo. LE t. c. r, 
alborozo, s. m. alvoroco ou alvoroto, extraordiná¬ 
ria alegría, prazer ou regozijo. . 
albotín, s. m. V. terebinto. 

albricia, s. f. Equad. e Sal. V. albricias; recom¬ 
pensa. - . 

albricias, 5. f. pl. alvíssaras, recompensa dada por 
boas novas; presente que se dá ou se pede por 
motivo dum fausto sucesso; Méx. orificios que os 
fundidores deixam na parte superior do molde 
para que saia o ar ao entrar o metal; albricias!, 
alvíssaras!, expr. de júbilo, 
albudeca, s. f. V. badea, melio. 
albufera, s. f. albufeira, lagoa formada pelo mar 
e suas mares. 

albugíneo (nea), adj. zool. albugíneo, que se 
parece com a clara do ovo na cor e na consti- 
tuicáo; inteiramente branco. 
albuginitis, s. f. med. albuginite, inflamacáo do 
técido fibroso. 

albugo, s. m. med. albugem, mancha esbranqui- 
cada da • córnea; albugo, manchas das unhas. 
albuhera, s..f. V. albufera; tanque ou alverca. 
álbum, s. m. álbum, livró 'composto de folhas em 
branco que se enchem com breves composigoes 
literárias, sentencas, pensamentos, pecas de mú¬ 
sica, autógrafos, etc.; livro composto de folhas 
que se enchem com fotografías, aguarelas, gra- 
vuras, etc.; pl, álbumes. 

albumen, s. m. bot. albume ou albúmen, substancia 
que envolve e alimenta o embriáo dalgumas 
semehtes. 

albúmina, s. f. hist. nat. e quim. albúmina, substan¬ 
cia viscosa, solúvel na água e insolúvel no álcool, 
coagulável pela accáo do calor e composta de 
carbono, hidrogénio, oxigénio, azoto e enxofre, 
que forma principalmente a clara do ovo; acha-se 
em dissolucáo nos líquidos dos organismos 
animáis e vegetáis." 


albuminado (da), p. p. de albumlnar; adj. albu- 
minado, que contém albúmina; diz-se das foihas- 
de papel, tela ou vidro, cobertas com urna capa 
de albúmina. 

albuminar, v. t. albuminar, aplicar albúmina nos 
papéis ou chapas para fotografía, 
albuminímetro, s. m. quim. albuminímetro, ins¬ 
trumento de polarizacáo para determinar a quan- 
tidade de albúmina num líquido, especialmente na 
urina. 

albuminoideo (dea), adj. quim. albuminóide, que 
participa da natureza da albúmina, 
albuminosa, s. f. albuminoses, produtos qüe se 
obtém pela accáo dos sucos gástrico e pancreá¬ 
tico sobre as substancias albuminóides; fazem 
a transicáo da albúmina para a peptona. 
albuminoso (sa), adj. albuminoso, que contém 
albúmina. . 

albuminuria, s. f. med. albuminúria, fenómeno que 
se apresenta nalgumas enfermídades e que-con¬ 
siste na existencia de albúmina na urina, 
albur, s. m. boga, peixe dos ríos, de cor raiada, da 
ordem dos malacopterígios abdominais, mugem 
ou muge; as duas primeiras cartas que ó ban- 
queiro tira no jogo do monte; fig. contingencia 
a que está exposto o resultado de qualquer 
empresa, azar, risco; pl. jogo de cartas seme- 
Ihante ao lansquéné ou lansquenete, 
albura, s. f. alvurá, qualidade do que é alvo; bran- 
cura perfeita; ciaridade; limpidez; bot. alburno, 
entrecasco das árvores; camada exterior do tronco 
dalgumas árvores e arbustos, sámago, borne; 
clara, substancia gelatinosa e branca que envolve 
a gema do ovo. 

alburente, adj. diz-se da madeira macia. 
alburero, s. m. jbgador de «albures»; V. albur, pl. 
alburno, s. m. bot. V. albura,, alburno, 
alburoso (sa), adj. alburnoso, que tem alburno, 
alcabala, s. f. alcavala, tributo antigo que se pagava 
ao fisco; sisa; imposto de transmissáo; alcabala 
del viento, tributo que o forasteíro pagava pelos 
géneros que vendia. 

alcábalatorio (ria), adj. alcavalatório, pertencente 
ou relativo á alcavala; diz-se do livro onde estáo 
compiladas as leís sobre alcavalas, e também da 
lista para cobranca das mesmas. U. t. c. s. m. 
alcabalero, s. m. alcavaleiro, administrador ou 
arrematante das alcavalas; cobrador desse díreito: 
alcabor, s. m. Múrc. respiradouro, cayidade que 
forma a chaminé para que a combüstáo. se faga 
gonvenientemente. . 

alcabóta, s. f. And. V. cabezuela, planta utilizada 
no fabrico de-escovas. 
alcabuco, s. m. V. arcabuco, 
alcacel, s. m. V. alcacer. 

alcaceña, adj. diz-se duma tábua de nove pés 
de comprimento e quatrocentos e trinta e dois 
milímetros de largura. 

alcacer, s. m. alcacel, cevada ou aveia verde para 
pensó dos animáis, 
alcací, s. m. V. alcacil, 
alcacil, s. m. V. alcaucil. 

alcachofa, s. f. alcachofra ou alcachofa, planta 
hortense, composta, com flores espinhosas, que. 
produz. urna espécie de pinhas ou cardos, for¬ 
madas de escamas que sao, em parte, cpmes- 
tíveis'; pinha ou receptáculo desta planta e 
• tarribém do cardo e doutras semelhantes; o 
próprio cardo; . fig. fam. páozinho de forma 
semelhante á pinha da alcachofra; fig. Chile 
■ bofetada. 
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alcachofado (da), adj. alcachofrado, que tem a 
forma de aícachofra; s. m. guisado feito com 
alcachofras. 

alcachofal, s. m. alcachofral, plantío de alcacho¬ 
fras; terreno inculto em que abundara alcachofras 
silvestres. 

alcachofar, v. t. alcachofrar, fazer imitante á 
aícachofra; jnchar. U,t..c. r. 
alcachofera, 5. f. V. alcachofa, planta; mulher que 
vende alcachofras. 

alcachofero (ra), adj. diz-se do vegetal ou planta 
. que produz alcachofras; s. m. áquele que vendé 
alcachofras. 

alcachofia, s. f. Eqúad. barbarismo por alcachofa. 
alcadafe, s. m. aicadafe, recipiente sobre o qual 
os taberneiros medem o vinho e onde se aparam 
as verteduras. 

alcaguete, s. m. Colómb. e Equad. vulgarismo por 
alcahuete. 

alcahaz, s. m. viveiro, gaiola grande para aves, 
alcahazada, s. f. conjunto de aves vivas encerradas 
no alcahaz. 

alcahazar, v. t. engaiolar, meter em gaiola, encerrar 
ou guardar aves no alcahaz. 
alcahuete (ta), s. m. e f. alcaiote ou alcaiota, 
pessoa que incita, encobre ou permite em sua 
casa, ilícita comunicacáo entre homem e mulher, 
alcoviteiro, alcoviteira, alcagote; fig. fam. péssoa 
ou coisa que serve para encobrir o que se pre¬ 
tende ocultar. 

alcahuetear, v. t. alcaiotár, solicitar ou induzir 
urna mulher para relacóes amorosas com um 
homem, alcovitar; v. i. servir de alcaiote ou 
alcoviteiro. 

alcahuetería, s. f. ac. de alcahuetear, alcaiotaria, 
oficio de alcoviteiro; fig. fam. accáo de ocultar 
ou encobrir urna pessoa para que esta execute 
o que nao deseja que se saiba; meio arteiro de 
que se vale urna pessoa para enganar ou seduzir. 
alcaicería, s. f. alcacaria, casa onde eram pagos 
os direitos estabelecidos pelos reis mouros sobre 
a seda; lugar onde se vende a seda crua ou em 
rama. 

alcaico, adj. alcaico, diz-se do verso grego hende- 
cassílabo, inventado por Alceu e adoptado pelos 
Latinos, com cesura entre o segundo e o terceiro 
pé. U. t. c. s. 

alcaide, s. m. alcaide, antigo governador dé castelo, 
fortaleza ou provincia; o encarregado da guarda 
dos presos no cárcere, carcereiro. 
alcaldesa, s. f. alcaidessa, mulher do alcaide, 
alcaidía, s. f. alcaidaria, alcaidía, dignidade ou 
funcóes do alcaide; direito que se pagava pela 
passagem de gado nalgumas térras pertencentes 
as alcaldadas; reparticáó do alcaide; territorio da 
sua jurisdicáo. 

alcairía, s. f. Sal. V. alquería. 
alcala, s. f. Ar. cortina, pavilháo de cama, mos- 
quiteiro. 

alcalaíno (na), adj. alcalaíno, natural de qualquer 
dos povos de Alcalá de Henares, Alcalá de los 
Gazules ou Alcalá la Real, particularmente do 
primeiro. U. t. c. s.; pertencente a qualquer 
destes povos. 

>alcalamines, s. m. ÁI. V. acedera, 
alcalareño (ña), adj. alcalarenho, natural de um 
dos povos de Alcalá de Guadaira, Alcalá del Rio 
ou Alcalá del Valle. U. t. c. s.; pertencente a 
qualquer destes povos. 

alcaldada, s. f. accáo imprudente que pratica um 
alcaide, abusando da autoridade que exerce; 
por ext., accáo semelhante praticada por qualquer 


pessoa afectando autoridade ou abusando da 
que tenha. 

alcalde, s. m. presidente da cámara municipal, nos 
respectivos concelhos; (neste seu alto grau hie- 
rárquico é o delegado do Governo sob o ponto 
de vísta administrativo); ant. alcaide, oficial da 
justica; juiz que administrava justica nalgumas 
povoacóes; nalgumas dancas, aquele que a elas 
preside ou as marca; jogo de naipes entre seis 
pessoas; alcalde de barrio, aquele que o alcaide 
nomeia, ñas grandes povoacóes, para que, em 
determinado bairro, exerca as funcóes que ele Ihe 
delega; alcalde del mes'de enero, pessoa que, 
recém-entrada no desempenho dum cargo, de¬ 
monstra grande zelo e actividade; alcalde de mon- 
terilla, fam. o alcaide dalguma aldeia ou lugar, 
sobretudo se é lábrego ou rústico; alcalde pe¬ 
dáneo, o alcaide dum lugar ou aldeia que somente 
podia castigar factos leves e que ñas causas 
graves auxiliava o juiz letrado, 
alcaldesa, s. f. alcaidessa, mulher de alcaide ou 
que exerce funcóes de alcaide, 
alcaldesco (ca), adj. depr. próprio de alcaide; 
(diz-se de accáo ou dito de alcaide, tomado em 
mau sentido). 

alcaldía, s. f. alcaidaria ou alcaidía, dignidade ou 
funcóes de alcaide; área da sua jurisdicáo; 
reparticáó de alcaide. 

ajcaleño (ña), adj. alcalenho, natural de Alcalá del 
Júcar.. U. t. c. s .; pertencente a este povo da 
provincia de Albacete. 

alcalescencia, s. f. quim. alcalescéncia, pássagem 
de um corpo ao estado alcalino; estado das 
substancias orgánicas ñas quais se forma espon¬ 
táneamente amoníaco. 

.álcali,, s. m. quim. álcali ou alcali, nome dado aos 
óxidos metálicos que, por serem muito solúveis na 
água, podem actuar como bases enérgicas, 
alcalimetría, s. f: alcalimetría, processo da ava- 
liacáo quantitativa do álcali contido numa sub's- 
táncia, ou seja, nos caibonatos.de soda ou de 
potassa. 

alcalímetro, s. m. quim. alcalímetro, instrumento 
para medir a quahtidade de álcali contido numa 
substancia. 

alcalino (na), adj. quim. alcalino, que contém 
álcali; da natureza do álcali, 
alcalizar, v. f. quim. alcalinizar, dar ou comunicar 
a urna substáncia as propriedades dos álcalis, 

. alcalizar. 

alcaloide, s. m. quim. alcaloide, substáncia orgá¬ 
nica azotada de propriedades alcalinas, qué, 
combinando-se com um ácido, dá sais, 
alcaloideo (a), adj. quim. alcaloideo, aplica-se aos 
principios ¡mediatos orgánicos que formam sais 
quando combinados com os ácidos! 
alcaller, s. m. V. alfarero; V. alfar, oleiro, operário 
de olaria. 

alcallería, s. f. conjunto de vasilhas de barro, 
álcamar, s. m. espécie de ave de rapiña do Perú, 
alcamonías, s. f. pl. pequeñas seméntes (anis, 
alcaravia, cominhos, etc.), usadas como tempero; 
fig. fam. alcoviteirices ou alcovitices; s. m. fig. 
fam. V. alcahuete, 
alcana, s. f. V. alheña, alcana, 
alcaná, s. f. alcaná, rúa ou bairro onde estavam 
situadas as lojas dos negociantes mouros. 
alcance, s. m. 'seguimento, perseguicáo, encalco, 
alcanco; alcance, distáncia a que chega o braco 
duma pessoa; distáncia que qualquer arma atinge; 
correio extraordinário que se envía para alcancar 
-o ordinário; fig. saldo devedor (duma conta); 
noticias da última hora (nos jomáis); capacidade 
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ou talento. U. m. no p/.; transcendencia; impr. i 
porcáo de original distribuido ao compositor para 
compon esg. até onde alcanca qualquer arma 
branca; rrii!. quantia que no apuramento fica a 
favor do soldado; vetar. V. alcanzadura; andarte, 
o irte a uno a, o en, los alcances, fr, fig. andar-lhe, 
ou irdhe no encalco, observar muito dé perto os 
passos que alguém dá para o prender, averiguar 
a sua conduta ou descobrir os seus manejos, 
alcancía, s. f. mealheiro, espécie de vasilha fechada, 
com urna pequeña fenda estreita, onde se vai 
guardando dinheiro que se deseja economizar; 
alcanzia, espécie de granada que se atirava á 
máo ñas guerras antigas; bola oca, de barro,sque 
se atirava, cheia de flores ou cinza, aos que for- 
mavam cavalhadas; a própria cavalhada em que 
se atiravam alcanzias; Chile e Guat. caixa de 
esmolas. 

alcanciazo, s. m. alcanziada, arremesso de alcanzia 
ou pancada produzida por esta: 
alcándara, s. f. alcándara ou alcándora, poleiro do 
falcáo; graveto a que ele se prende, 
alcandía, s. f. V. zahina. 

alcandial, s. m. terreno semeado de trigo candial, 
alcandor, s. m. p. us. espécie de creme usado pelas 
senhoras. 

alcandora, s. f. alcándora, fogueira ou qualquer 
outro género de fogo, usado amigamente para 
fazer sinais: 

alcándora, s. f. V. alcándara; germ. cabide de 
alfaiate. 

alcanfor, s. m. cánfora, alcanfor ou alcanfora, suco 
aromático que se extra¡ do canforeiro e doutras 
lauráceas; V. alcanforero, 
alcanforada, s. f. planta salsolácea, vivaz, de cor 
verde-cinzento, com forte olor a cánfora, 
alcanforar, v. t. canforar, alcanforar, compor, mis¬ 
turar ou polvilhar com cánfora; v. r. fig. Hond. e 
Venez. dissipar-se, evaporar-se, desaparecer, 
alcanforero, s. m. canforeira ou canforeiro, árvore 
laurácea do Japáo, da China e doutros países do 
Oriente, de cujos ramos e raízes se extrai a 
cánfora por destilacáo. 

alcántara, s. f. caixa grande, de madeira, que, 
nos tea res de veludo, serve para guardar o tecido 
¿ medida qué este vai saindo do tear; nome duma 
antiga ordem militar. 

alcantarilla, s. f, pequeña ponte sob um caminho; 
cagoto, sumidoiro ou sumidouro, canalizacáo 
subterránea própria para dar saída aos despejos 
e ás águas da chuva; Méx. arca de forma cúbica, 
para água. 

alcantarillado, p. p. de alcantarillar; s. m. conjunto 
de encanamentos para esgoto. 
alcantarillar, v. t. construir esgotos para dar saída 
a despejos e ás águas da chuva. 
alcantarino (na), adj. alcantarino, natural de 
Alcántara; pertencente a qualquer das povoapóes 
assim chamadas; diz-se dos religiosos deseaIpos 
de S. Francisco, reformados por S. Pedro de 
Alcántara. U. t. ,c. s.; s. m. cavaleiro da Ordem de 
Alcántara, urna das trés ordens religiosas e mili¬ 
tares da cavalaria espanhola. 
alcanzadizo (za), adj. alcancadico, que se alcanpa 
com facilidade. 

alcanzado (da), adj. alcanzado, empenhado, en- 
dividado; faltó, escasso, necessitado. 
alcanzador (ra), adj. alcancador, que alcanca. 

U. t. c. s. ' 

alcanzadura, s. f. veter. alcanzadura ou alcanga- 
dela, ferimento na parte anterior da cavalgadura, 
produzido pela pata posterior durante a-andadura. 


alcanzar, v. t. alcancar, chegar junto de urna 
pessoa, coisa ou animal que nos leva a dianteira, 
atingir, tocar; colher; perceber (com os sentidos); 
fig. conseguir, lograr; ter poder, virtude ou forca 
para alguma coisa; saber, entender; encontrar, 
em acertó de contas com alguém, ou falta de 
dinheiro ou saldo devedor; v. i. chegar até certo 
ponto ou termo; us. raramente como tr. fig. ser 
suficiente: la provisión alcanza para el camino, 
as provisóes (mantimentos) chegaráo para o 
caminho; v. r. veter. ferir-se (o cavalo) ñas 
ranilhas com o andar; alcanza quien no cansa, 
alcanca ou consegue o que deseja aqüele que 
nao incomoda, que nao importuna, 
alcañizano (na), adj natural de Alcañiz. é/. t. c. s.; 

pertencente a esta cidade. 
alcaor, s. m. Sal. alforra, ferrugem, fungo que ataca 
as espigas do trigo, deixando enegrecidos os graos, 
alcaparra, s. /. alcaparra, alcaparreira, arbusto da 
familia das caparidáceas; botáo floral da alca¬ 
parreira; Equad. pl. botóes da flor da piteira que 
se comem curtidos. 

alcaparrado (da), adj. alcaparrado, temperado ou 
condimentado com alcaparras, 
alcaparral, s. m. alcaparral, plantio de alcaparras, 
alcaparrera, s. f. alcaparreira ou alcaparreira, 
arbusto espinhoso caparidáceo; V. alcaparra, 
arbusto. 

alcaparrón, s. m. alcaparra, fruto deste arbusto. / 
alcaparrosa, s. f. V. caparrosa, 
alcaracache, s. rn. Ál. V. escaramujo, roseira 
silvestre e fruto. 

alcaraceño (ña), adj. natural de Alcaraz. U. t. c. s. 

pertencente a esta cidade. 
alcaraván, s. m. alcaraváo, ave pernalta de arri- 
bapáo, da familia dos ardeídeos e da ordem das 
ciconídeas, de pescoco comprido, cauda pequeña, 
ventre branco e asas brancas e pretas, aígaraváo. 
alcaravanero, adj. diz-se do falcáo habituado a 
perseguir os alcaravóes. 

alcaravea, s. f.~ alcaravia, erva da familia das 
umbelíferas (também conhecida por cominho 
dos prados) cuja semente é carminativa, funcho; 
emprega-se como condimento; semente desta 
planta. 

alcarceña, s. f. V. yero, chícharo, 
alcarceñal, s. m. terreno semeado de chícharos, 
alcarcil, s. m. V. alcaucil, 
alcarehofa, s. f. V. alcachofa, 
alearía, s. f. Sal, V. alquería, 
alcarracero (ra), s. m. e f. o que faz ou vende 
alcarrazas (espécie de morrngues ou moringas), 
oleiro; s. m. cantareira ou poial onde se eoloeam 
as alcarrazas. 

alcárrán, s. m. germ. V. zángano, 
alcarraza, s. f. alcarraza, espécie de moringue ou 
moringa -para refrescar líquidos, 
alcarreño (ña), adj. natural de Alcarria. U. t. c. s.; 

pertencente a este territorio, 
alcarria, s. f. planalto, em geral, com pouca erva. 
alcartaz, s. m. V. cucurucho, 
alcatara, s. f. V. alquitara. 

alcatenes, s. m. medicamento que se emprega para 
curar as chagas e úlceras dos caes e das aves 
de cetraria. 

alcatifa, s. f: alcatifa, tapete grande com que se 
reveste um pavimento, alfombra; alven. o viga- 
mentó que se lanca no chao antes de sobradar 
ou de ladrilhar urna casa, 
alcatife, s. m. germ. V. seda, 
alcatifero, s. m. germ. ladráo que furta "sedas, 
alcatraz, s. m. M. alcartaz; V. aro, planta aroídea. 
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alcatraz, s. m. alcatraz, ave palmípede, pelicano 
americano de plumagem amare!o : parda no dorso 
e branca no peito; canudo de papel, 
alcaucí, s. m. V. alcaucil. ? 

alcaucil, s. m. alcachofra silvestre, 
alcaudón, 5 , m. ave de rapiña, cinzenta, de asas 
negras matizadas de branco. 
alcayata, 5 . /. V. escarpia, cravo; mar. nó de anzoí. 
alcayota, s. f. Chile vulgarismo por cidra cayote, 
planta. 

alcazaba, s f. alcácova, castelo, fortaleza dentro 
duma povoacáo murada. x 

alcázar, s. m. alcácer, fortaleza, recinto fortificado; 
castelo ou palácio régio fortificado, alcácar; mar. 
castelo da popa. 

alcazareño (ña), adj. natural de Alcázar. U. t. c. s.; 
pertencente a qualquer das povoacóes assirn 
chamadas. 

alcazus, s. m. V. orozuz, 
alce, s. m. V. anta, quadrúpede. 
alce, s. m. corte (no jogo de cartas); Cuba accáo 
de levantar ou recolher a cana de-acúcar depois 
de cortada; Amér. accáo de levantar (no jogo das 
cartas); impr. accáo de alcear as folhas ¡mpressas. 
alcedo, s. m. V. arcedo. 

alcino, s. m. planta labiada, ramosa, com flores 
pequeñas e de cor azul-violeta; o seu odor é 
desagradável. 

alción, s. m. V. martín pescador; zoófito da classe 
/ dos pólipos; s. /. Chile vulgarismo por ación. 
alcionio, s. m. polipeiro, suporte comum sobre que 
estáo instalados os vários individuos ou pólipos, 
nos celenterados e briozoários, zoário. 
alcionito, s. m. polipeiro fóssil. 
alcirense, adj. V. alcireño. 

alcireño (ña), adj. natural de Alcira. U. t. c. s.; per¬ 
tencente a esta cidade. 

alcista, s. m. e f. altista, bolsista que joga na Bolsa, 
corn a alta dos. valores cotizáveis. 
alcoba, s. f. alcova, qüarto interior para dormir; 
caixa onde funciona o fiel de balanca; V. jábega, 
rede. 

alcqbilla, s. f. dim. de alcoba', alcova pequeña, 
quarto de dormir, de exiguas dimensóes; Ar. 
a/cobi/la de lumbre, fogáo de sala, 
alcocarra, s. /. gesto, esgar, trejeito, careta, 
alcofa, s. f. esporta, espécie de sacóla ou seira de 
esparto, alcofa. ■ ■ 

alcohol, s. m. V. galena; pó finíssimo, preto, para 
enegrecer as pestañas, o cábelo e as sobrancelhas; 
álcool, líquido volátil que se obtém pela destilacáo 
do vinho ou dalguns vegetáis ou ainda de substan¬ 
cias fermentáveis; alcohol absoluto, álcool ani- 
drido, ou seja privado de água; alcohol amílico, 
álcool amílico, líquido de consistencia oleosa; 
alcohol etílico, álcool etílico, liquido incolor de 
odor forte, agradável e de sabor ardente; é infla- 
mável; alcohol metílico, álcool metílico, líquido 
muito volátil, que se obtém do produto aquoso 
resultante da decomposicáo da madeira pelo calor, 
alcoholado (da), p. p. de alcoholar; adj. alcooli- 
zado, que contém álcool; diz-se das reses que 
tém o pelo ou coiro mais escuro em volta dos 
olhos; s. m. med. alcoolado, composto alcoólico 
medicamentoso. 

alcoholador (ra), adj. que alcooliza. U. t. c. s. 
alcoholar, v. t. enegrecer as pestañas, o cábelo e 
ás sobrancelhas. U. t. c. r.\ lavar os olhos com 
álcool ou com outro colirio, para os limpár ou 
curar; mar. embrear, cobrir de bren as. junturas 
das partes calafetadas, brear; quim. alcoolificar, 
obter álcool de urna substancia por destilacáo 
ou fermentacao, alcoolizar 


alcoholato, s. m. med. alcoolato, líquido resultante 
da destilacáo do álcool sobre substancias aromá¬ 
ticas. . 

afcoholaturo, s. m. med. alcoolatura, tintura resul¬ 
tante da maceragáo de plantas frescas em álcool. 
alcoholera, s. f. vasilha ou salseirinha para deitar 
o álcool usado como cosmético, 
alcohólico (ca), adj, alcoólico, que contém álcool; 
referente ao álcool ou por ele produzido; que 
abusa de bebidas alcoólicas; V. alcoholizado; 
U. t. c. s. 

alcoholíficación, s. f. alcoolificacao, transformacáo 
em álcool, por fermentacáo. 
alcoholímetro, s. m. alcoómetro, instrumento para 
avaliar a quantidade de álcool contída num 
líquido, alcoolóme’tro. 

alcoholismo, s. m. alcoolismo, abuso das bebidas 
alcoólicas; estado mórbido produzido portal abuso, 
alcoholización, s. f. quim. ac. e ef. de alcoholizar, 
alcoolizacáo. 

alcoholizado (da), adj. aicoolizado, que tem álcool; 
diz-se do que padece os efeitos da saturacáo do 
organismo pelo álcool. ' 

alcoholizar, v. t. alcoolizar, misturar com álcool; 

quim. V. alcoholar, obter álcool. 
alcohometría, s. f. alcoometria, processo para 
avaliar a quantidade de álcool nos líquidos 
espirituosos, alcoolométria. 
alcohómetro, s. m. V. alcoholímetro, 
alcolla, s. f. ampola grande de vidro. 
alconcílla, s. f. cosmético da cor do arrebol usado 
amigamente pelas mulheres. 
alcor, s. m. colina, outeiro. 

Alcorán, s. m. Alcoráo, livro sagrado dos Maome- 
tanos, no qual se contam as revelacóes que 
Mafoma supós haver repebido de Deus e que sao 
fundamento da religiáo maometana. 
alcoránico (ca), adj. alcoránico, respetante ao 
. Alcoráo ou á sua doutrina. 

alcoranista, s. m. alcoranista, expositor do Alcoráo 
ou lei de Maomé. 

alcorano (na),- adj. V. alcoránico, 
alcorce, s. m. Ar. ac. e ef. de alcorzar ou acorzar-, 
•alcorca ou alcorce; ar. atalho, vereda, 
alcorcí, s. m. jóia pequeña. ... 

alcornocal, s. m. sobral ou sobreiral, mata de 
sobros ou sobreiros. 

alcornoque, s. m. sobro ou sobreiro, alcornoque, 
árvore cupulífera, de madeira duríssimá e Cuja 
casca, em extremo porosa, constituí a cortjca; 
madeira desta árvore; fig. pessoa ignorante e 
grosseira. U. tic. adj. 

alcornoqueñó (ña), adj. pertencente ao sobro ou 
sobreiro. • 

alcorque, s. m. alcorque, tamanco ou soco com 
sola de cónica; germ. V. alpargata, 
alcorque, s. m. cava ou cova feita em redor do pé 
das plantas para deter água de regadío, alcorca. 
alcorza, s. f. alcorca ou alcorce, massa de acucar 
com que se costuma cobrir vários géneros de 
doces; peca formada com esta massa. 
alcorzado (da), adj. V. almibarado, 
alcorzar, v i. cobrir ou guarnecer qualquer doce 
"com alcorca; Ar. V. acorzar. 
alcotán, s. m. acor, ave de rapiña, semelhante ao 
falcáo; habita em toda a Espanha, nao sendo, 
- toda>ia, muito abundante; bot. planta rasteira das 
Honduras, de propriedades adstringentes. 
alcotana, s. f: espécie de picareta, alviáo. 
alcoyano (na), adj. natural de Alcoy. U. t. c. s .; 

pertencenté a esta cidade. 
alcrebite, s. m. V. azufre, 
alcribís, s. m. min. V. tobera. 
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alcribite, s. m. V. alcrebite. 
alcubilla, s. f. V. arca de agua, 
alcucero (ra), adj. fig. fam. guloso, que gosta de 
gulodices ou guloseimas; s. m. latoeiro, fabricante 
e vendedor de alcuzas, azeiteiras ou almotolias; 

. funileiro. 

alcuño, s. m. alcunha, nome que se junta,-as vezes, 
ao apelido para distinguir especialmente urna 
pessoa, apodo. 

alcurnia, s. f. ascendéncia,-linhagem, estirpe, con- 
dicáo social. ' 

alcuza, s. f. alcuza, galheta, almotolia, vasilha por¬ 
tátil, de forma cónica, para azeite, azeiteira; Equad. 
e Perú mal usado por taller óu vinagreras. 
alcuzada, s. f. quantidade de azeite que cabe numa 
, almotolia ou alcuza. 

alcuzcucero, 5 . m. cuscuzeira, panela em que se 
prepara e coze o cuscuz. 

alcuzcuz, s. m. cuscuz, massa de farinha e mel, 
reduzida a granulos redondos e cozida depois no 
vapor da água quente; é comida muito usada 
entre os mouros. 

alchub, s. m. Ar. V. aljibe, cisterna, 
aldaba, s. f. aldraba ou aldrava, peca metálica, em 
forma de argola, para bater ás portas; argola de 
ferro fixa na parede para atar ou prender urna 
cavalgadura; tranqueta de ferro ou de madeira 
com que se fecha a porta; Chile e Hond. V. alda¬ 
billa; agarrarse uno a. o de. buenas aldabas, o 
tener buenas aldabas, ter grandes proteccóes ou 
contar com elas. 

aldabada, s. f. aidrabáda, ou aldravada, pancada 
com aldrava; fig. aviso ou noticia qué causa 
sobressa Ito. 

aldabazo, s. m. aldrabada ou aldravada, pancada 
forte com aldraba. 

aldabear, v. i. aldrabar ou aldravar, dar repetidas 
aldrabadas. 

aldabeo, s. m. ac. de aldabear', aldrabaqáo. 
aldabía, s. f. viga, trave, peca de madeira grossá e 
. comprida sobre que assentam as outras pecas 
menores duma armacáo. 

aldabilla, s. f. aldraba pequeña, em forma de gancho, 
aldabón, s. m. aum. dé aldaba, aldrabáo ou aldra- 
váo, aldraba grande; argola grande ou asa que 
tém as caixas ou, arcas, de cada lado, para faci- 
lidade de transporte. 

aldabonazo, 5 . m. aldrabada forte para chamar 
alguém; V. aldabazo. 

aldea, s. f. aldeia, pequeña localidade sem juris- 
dicao própria. 

aldeanamente, adv. m. aldeámente, segundo o uso 
da aldeia : fig. inculta, rústica ou grosseiramente. 
aldeaniego (ga), adj. V. aldeano, aldeáo. 
aldeanismo, s. m. vocábulo ou locucáo usada 
somente pelos aldeóes. 

aldeano (na), adj. aldeáo ou aldea, natural duma 
aldeia. U. t. c. s.; pertencente a ela; fig.. inculto, 
rústico, 

Aldebarán, s. m. astron. Aldebará, estrela de pri- 
meira grandeza da constelacáo do Toiro, também 
chamada Olho-do-boi. 

aldehuela, s. f. dim. de aldea', aldeola, aldeia 
pequeña, aldeota. 

aldeneja, s f. bot. V. ceriflor, planta, 
aldeorrio, 5. m. depr. aldeota ou aldeote,. lugar 
muito pequeño, pobre ou falto de cultura, aldeola. 
aldeorro, s. m. depr. V. aldeorrio, 
alderredor, adv. /. V. alrededor, 
aldino (na), adj. aldino, pertencente ou relativo a 
Aldo Manucío e outros famosos impressores desta 
familia, do século-XVI: caracteres aldinos; edicáo 


aldina; sao caracteres conhecidos também pelo 
nome de itálico ou grifo. 

aldorta, s. f. aldorta, ave pernalta, de bico comprido 
e penacho na cabeca formado por tres penas 
brancas. 

aldraguero (ra), adj. Ar. e Rioja intrigante, mexe- 
riqueiro,-"'enredador. 

aldrán, 5 . m. vendedor de vinho ñas devesas, 
cantineiro. 

aldúcar, s. m. V. adúcar. 

ale, s. f. espécie de cerveja, sem lúpulo, fabricada 
em Inglaterra, 
alea, s. f. V. aleya. 

aleación, s. f ac. e ef. de alear metales', ligacáo, liga; 
aleación encontrada, ligacáo consequente da fun- 
dicáo e liga dum ouro forte com outro fraco. 
aleanto, s. m. bot. árvore latescente cujo líber 
serve para fabricar papel e tecidos espessos. ' 
alear, v. i. alar, bater as asas, esvoacar, adejar, 
subir, levantar voo; fig, mover os bracos á maneira 
dé asas (diz-se principalmente das criancas); 
cobrar forcas o convalescente; usa-se geralmente 
com o verbo />; aspirar, almejar, desejar ardente- 
mente. 

alear, v. t. ligar, combinar metáis, fundindo-os. 
aleatorio (ría), adj. pertencente ou relativo ao jogo 
de azar; for. aleatorio, sujeito ás contingéncias do 
futuro, dependente de circunstancias fortuitas, 
alebrarse, v. r. atirar-se para o chao e colar-se a 
ele, como as lebres; fig. acobardar-se; v. irreg. 
conjuga-se como acertar. 
alebrastarse, v. r. V. alebrestarse, 
alebrestarse, v. r. V. alebrarse; Méx. alarmar-se, 
alvorotar-se; Venez. empinar-se, encabritar-se. 
alebronar, v. t. fig. acobardar, amedrantar; v. r. 

V. alebrarse, acobardar-se. 
aleccionador (ra), adj. leccionista, que lecciona. 
aleccionamierito, 5 . m. ac. e ef. de aleccionar ou 
aleccionarsé‘ leccionacáo. 

aléccionar, v. t. leccionar, dar leccionacóes 1 de, 

, ensinaí, explicar; adestrar, amestrar. U. t. c. r. 
atece, s. m. V., haleche; espécie de guisado com 
fígado de salmonete ou sargo. 

. alecrín, 5 . m. peixe-alecrim, seláquio dos mares 
de Portugal e das Antilhas, de cabeca arredondada, 
com duplas filas de dentes, carnívoro e muito voraz, 
alecrín, s. m. alecrim, arbusto verbenáceo da 
América Meridional cuja madeira é semelhante ao 
acajú. . 

alectoria, 5. i. alectória, pedra que costuma criar-se 
nó fígado dos galos já velhos. 
aleche, s. m. V. haleche. 

alechugar, v. t. franzir. dobrar em pregas, preguear. 
aleda, s: f. V. cera aleda. 

aledaño (ña), adj. confinante, que. confina, limí¬ 
trofe, fronteiro; diz-se da térra, do campo, etc., 
que se considera como parte acessória do povo 
ou do campo com que limita. U. t. c. s. m. e m. 
no p/:; s. m. confim, termo, limite.- 
alefangina, adj. farm. diz-se da pílula purgativa em 
cuja composicáo entram aloés, noz-moscada e 
outras substancias. U. t. c. s. 
aiefriz, s. m. mar. alefriz, ranhura ou entalhe trian¬ 
gular abertó na roda'de proa, quilha, contraca- 
daste, etc., para encaixar o tabuado. 
alegación, s. f. ac. de alegar: alegacáo; for. alegado, 
alegacáo por escrito, 
alegajar, v. i. V. enlegajar. 

alegamar, v. t. adubar, misturar lodo ou térra 
argilosa ñas térras que se pretendem beneficiar, 
v. r. enlamear-se, sujar-se de lama, 
aleganarse, v. r. V. alegamarse. 
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alegar, v. t. alegar, aduzir em defesa; citar um facto 
ou razáo como prova, desculpa ou defesa; tra- 
tando-se de méritos, servicos, etc., expó-los para 
fundamentar neles alguma pretensáo; v. i. Colómb. 
e Hond. mal usado por disputar, altercar; for. 
apresentar o advogado leis e razóes em defesa 
da sua causa. 

alegato, s. m. for. alegacao por escritb na qual o 
advogado expóe as razóes que serverri de funda¬ 
mento aos direitds ou á justica que assiste ao seu 
cliente e impugnando as do adversário; por ext., 
argumentacáo oy exposicáo, geralmente ampia, 
de méritos ou razóes aínda nao entregues aos 
tribunais; Hond. mal usado por disputa, altercado. 
alegatorio (ria), adj. alegatorio, relativo á alegacao. 
alegoría, s. f. alegoria, -ficcáo em virtude da quai 
urna coisa significa outra diferente; ¡a venda e las 
alas de Cupido son una alegoría; obra ou com- 
posicáo liferária ou artística de sentido alegórico; 
pint. e esc. representacáo simbólica de ideias 
abstractas por meio de figuras, grupos destas ou 
atributos; reí. figura discursiva que consta de 
metáforas combinadas. 

alegóricamente, adv. m. alegóricamente, com 
alegoria ou em sentido alegórico, 
alegórico (ca), adj. alegórico, pertencente ou 
relativo á alegoria. 

alegorizar, v. t. alegorizar, expor por meio de 
alegoria; interpretar alegóricamente, 
alegra, s. f. mar. trado grande ou broca para brocar 
ou verrumar os madeiros.que háo-de servir para 
canalizacóes. 

alegrador (ra), adj. alegrador, que alegra ou causa 
alegría. U. t. c. s~; s. m. tira de papel retorcida que 
serve para acender cigarros, luzes, etc. 
alegradura, s. f. V. légradura. 
alegrante, p. a. de alegrar; adj. alegre, que alegra; 
alegrar, v. t. alegrar, causar alegría, tornar alegre; 
fig. avivar, aformosear; avivar (o fogo); mar. 
afrouxar (um cabo); alijar, aliviar ou aligeirar (urna 
embarcacáo); taurom. excitar (o toureiro ao 
touro); v. r. receber ou sentir alegria; fig. e fam. 
alegrar-se, animar-se (ficar alegre pela accáo de 
bebidas alcoólicas); Venez. gozar, desfrutar, 
alegrar, i/. t. p.us. raspar,- rapar; cir. V. legrar, 
alegre, adj. alegre, possuído de alegria; Juan está 
alegre ; que sente ou manifesta alegria: ser hombre 
alegre-, que denota alegria: cara alegre ; que oca¬ 
siona alegria: noticia alegre-, passado ou feito 
com alegria: día, cena alegre-, de aspecto ou 
circunstancia capazes de- infundir alegria: cielo, 
casa alegre-, fig. díz-se da cor viva, como o encar¬ 
nado, amarelo, etc.; fig. fam. excitado alegre¬ 
mente (animado pela accáo de bebidas alcoólicas); 
u'm' tanto ou quanto livre: cuento alegre ; ligeiro, 
arriscado: Antonio es muy alegre en ios negocios, 
en el juego, etc. • 

alegremente, adv. m. alegremente, com alegria. 
alegrete (ta), adj. dim. de alegre-, alegrete, um 
. tanto alegre. ' 

alegreto, adv. m. mús. alegreto, andamento musical, 
menos vivo que o alegro; s. m. mús. composicáo 
ou parte déla que se executa com este movimiento, 
alegría, s. /'. alegría, manifestacáo de contenta¬ 
miento, júbilo, prazer; palavras, gestos ou actos 
com que se manifesta alegria; V. ajonjolí; nogado, 
condimentado com gergelim; germ. taberna; mar. 
abertura, luz ou váo total duma porta; p¡. regozijos 
e festas públicas; canto popular-de copla breve, 
viva e graciosa; bailado que acompanha este canto, 
alegro, adv. m. mús. alegro, com movimento imo- 
deracfamente. vivo; s. m. composicáo musical 
neste andamento: tocar o cantar: un alegro. 


alegrón, s m. fam. alegrao, alegría intensa e 
repentina; fig. e fam. labareda de pouca duracáo; 
adj. Méx. inclinado ou propenso a galanteios. 
aleja, s. f. Múrc. V. vasar. 

alejamiento, s. m. ac. e ef. de alejar ou alejarse-, 
afastamento, distanciamento. 
alejandrino (na), adj. alexandrino, natural de 
Alexandria. U. t. c. s pertencente e relativo a 
esta cidade do Egipto; V. neoplatónico; per¬ 
tencente a Alexandre Magno; s. m. V. verso ale¬ 
jandrino. 

alejar, v. t. afastar, por longe ou mais longe; dis¬ 
tanciar; apartar. U. t. c. r. 

alejija, s. f. caldo ou papas de farinha de cevada 
condimentada com gergelim ou sésamo. U. m. 
no pl. 

alejur, s. m. V. alajú. 

alelamiento, s. m. emparvoamento, acto de ficar 
parvo, atónito, aparvoamento. 
alelar, v. t. emparvoar ou emparvoecer, tornar ou 
tornar-se parvo. U. m c. r. 
aleleví, s. m. Ál. V. escondite, jogo de rapazes. 
alelí, s. m. V. alhelí. 

aleluya, s. f. aleluia, palavra ou voz hebraica que. 
significa: Louvai o Senhor e qué a Igreja usa em 
demonstracáo de júbilo, especialmente em tempo 
de Páscoa: cantar la aleluya o el aleluya; interj. 
usa-se para demonstrar-alegria, júbilo, felicidade; 
s. m. tempo de Páscoa: por el aleluya nos veremos; 
s. f. cada urna das pequeninas.estampas que se 
dáo ao povo em Domingo de Páscoa; por ext. cada 
serie de pequeñas estampas, contendo a expli- 
eácáo dum assunto sagrado, geralmente em 
versos rimados; doce de leite em forma de torta, 
contendo por cima a palavra aleluya, que as 
freirás costumam dar aos devotos em día da 
Ressurreicáo; azeda, planta poligénea, oxalidácea, 
que, ém Cuba, é empregada em molhos, doces, 
refrescos, etc., e usada também contra as diarreias 
e febres; fig. fam. pessoa ou animal de extrema 
fraqueza; pintura ou desenho mal feitos; versos 
prosaicos e de pouco valor; fig: fam. alegria: hoy 
. es día de aleluya. 

alema, s. f. água de regadío, aproveitada por turnos; 

pl. Bol. banhos públicos ñas margens dum rio. 
alemán (na), adj. alemáo, natural da Alemanha. 
U: t. c. s .; pertencente e relativo a este país da 
Europa; s. m. idioma alemáo. 
alemana, 5. f. V. alemánda. 

alemanda, s. f. alemanda, danca alegre, óriginária 
da baixa Alemanha ou da Flandres, de compasso 
binário, em que intervertí vários páres. 
alemanés (sa), adj. V. alemán; api. a pess., 
u.t.c.s. 

alemanesco (ca), adj. V. alemanisco, 
alemánico (ca), adj. alemánico, pertencente ou 
relativo á Alemanha, germánico, 
alemanisco (ca), adj.- V: alemánico; diz-se de 
certo tecido adamascado próprio para toalhas e 
guardanapos. 

alendar, v. t. germ. alegrar, regozijar; v. i. folgar, 
descansar. 

alenguamiento, s. m. ac. e ef. de alenguar: arren¬ 
damiento, arrendacáo. 

alenguar, v. t. arrendar, ajustar o aluguel ou alu- 
guer de urna devesa óu de um campo para 
pastagem. 

alentada, s. f. respiracáo continuada ou nao 
interrompida; leer de una alentada, ler num só 
fólego. 

alentadamente, adv. m. alentadamente, com alentó 
ou esforco. 
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alentado (da), adj. resistente á fadiga; alentado, 
animoso, valente; altaneiro, valentáo; Argent., 

1 Chile e Guat. sao. 

alentador (ra), adj. alentador, que alenta, que 
anima, animador. 

alentar, v. i. V. respirar; v. t. alentar, animar, 
infundir alentó, dar vigor. U. t. c. r. Equad. vul¬ 
garismo por palmotear. palmear,- palmejar ou 
■ aplaudir batendo palmas; v. r. restabelecer-se, 
recompor-se; v. irreg. conjuga-se como acertar. 
alentoso (sa), adj. alentado, animoso; altaneiro. 
aleñar, v. t. Ar. lenhar, cortar ou rachar lenha. 
aleócaro, s. m. zoo!, aleócaro, género de coleópteros 
que vívem nos cogumelos ou tortulhos, em sitios 
húmidos e debaixo das pedras. 
aleonado (da), adj. V. leonado; And. e Chile 
diz-se da pessoa que frequentemente se altera 
- ou se excita. 

aleonar, v. t. Chile alvorocar, por em alvoroqo, 
geralmente por diversáo ou entusiasmo, alvorotar. 
alepantado (da), adj. Equad. absorto, ensimes- 
mado, distraído. 

alepantamiento, s. m. Equad. embevecimento, 
enlevacáo ou enlevaménto, distraccao. 
alepín, s. m. alepina, estofo de seda e la de Alepo, 
alera foral, Ar. direito que tém os habitantes 
duma povoacáo de apascentat o gado nos 
limites ou terrenos doutro lugar durante certas 
horas. ' 

alerce, s. m.darico ou laricio, árvore conifera que 
adquire considerável altura e cujo fruto é urna 
pinha menor que a do pinheiro, lárix; madeira 
desta árvore; alerce africano, larico, originário de 
África, do qual se extrai a resina que se emprega 
no fabrico de papel de escrever; alerce europeo. 
espécie que floresce em Maio e é a única conifera 
que perde as folhas no Invernó; produz a tere- 
bintina-de-veneza, e a sua madeira é empregada 
em construcóes hidráulicas.e a casca aproveitada 
para curtimiento de peles. 

alergia, s. f. fisiol. alergia, sensibilidade anormal 
do organismo perante certas substancias, apre¬ 
sentando um conjunto de fenómenos de carácter 
respiratorio, nervoso e eruptivo, 
alero, adj. diz-se do veado novo que ainda nao 
padreou ou procriou; s. m: beirado, beiral, aba 
do telhado, parte deste que sobressai fora da 
parede, beira; guarda-lamas, peca que, colocada 
-diante ou por cima das rodas dum veícülo, as 
resguarda dos salpicos da lama; armadilha ou 
kaco para cacar perdizes. 

alerta, adv. m. alerta, com vigilancia e atencáo; 
usa-se com os verbos estar, andar, vivir, etc.; 
emprega-se como interjeicáo para estimular a 
vigilancia. 

alertamente, adv. m. V. alerta. N 

alertar, v. t. alertar, por alerta; v. i. p. us. estar alerta. 

alerto (ta), adj. vigilante, cuidadoso. 

alerzal, s. m. plantío de ¡ancos ou laricios. 

alesna, s. f. V. lesna. 

alesnado (da), adj. assovelado, á maneira de sovela, 
pontiagudo. 

- alesta, 5 . f. grama-de-cheiro, planta medicinal 
gramínea. 

aleta, s. f. dim. de ala', asinha, pequeña asa; bar- 
batana, órgáo membranoso locomotor dos peixes 
e doutros animáis aquáticos; prolongamento da 
parte superior da popa dalgumas embarcacóes 
latinas. ' 

aletada, s. f. movimento de asas, 
aletargamiento, s. m. ac. e ef. de aletargar ou 
aletargarse', aletargamento. 


aletargar, v. t. letargiar, causar letargía; v. r. cair 
em torpor, sofrer letargía. 

aletazo, s. m. pancada ou golpe dado com asa; 
fam. furto, burla, vigarice; Cuba e Chile punhada, 
murro, bofetada. 

aletear, v. t. adejar, esvoacar, mover as asas fre¬ 
quentemente, voejar; mover (os peixes) frequen¬ 
temente as barbatanas sempre que se tíram da 
água; fig. V. alear, cobrar forcas. 
aleteo, s. m. ac. de aletear ; adejo, bater de asas; 
fig. accáo de palpitar acelerada e violentamente o 
coracáo. 

aleto, s. m. V. halieto, 
aletría, s. f. Múrc. V. fideos, 
aleudar, v. t. V. leudar. U. t. c. r. 
aleurita, s. f. aleurita, planta euforbiácea dos 
montes das Filipinas. 

aleurómetro. s. m. aleurómetro, instrumento que 
serve para avaliar a quantídade de glúten exis¬ 
tente na farinha. 

alevantar, v. t. fam.- V. levantar. U, t. c r. 
aleve, adj. V. alevoso. U. t. c. s.ps. m. V. alevosía, 
alevemente, adv. m. V. alevosamente, 
alevilla, s. f. borboleta multo parecida á do bicho- 
-da-seda, distinguindo-se desta por ter as asas 
¡nteiramente brancas, alevilha. 
alevino, s. m. galicismo por pescado menudo que 
se deita nos ríos e nos tanques para os povoar. 
alevosa, s. f. veter. V. ránula, 
alevosamente, adv, m. alevosamente, com alei- 
vosia. 

alevosía, s. f. aleivosia, crime cometido sob falsas 
aparéncias de amizade; aleive, traicáo, perfidia; 
m. adv. con alevosía, com traicáo e sem perigo. 
alevoso (sa), adj. aleivoso, diz-se do que comete 
aleivosia, pérfido. U. t. c. s.\ que implica aleivosia. 
alexifármaco (ca), adj. med. alexifármaco, diz-se 
da substancia ou do medicamento preservativo 
ou correctivo dos efeitos do veneno,. U. t. c. s. m. 
alexitéreo (a), adj. V. alexifármaco. 
aleya, s. f. versículo do Alcoráo. 
alezna, s. f. Rioja V. mostaza negra, 
aleznado (da), adj. bot. assovelado, em forma de 
sovela. 

alezo, s. m. faixa ou cinta para apertar o ventre 
ás parturientes, 

alfa, s-, f. alfa, prjmeira letra do alfabeto grego; 
expr. fig. alfa y omega, principio efim; diz-se de 
Deus, principio e fim de todas as coisas, 
alfaba, s. f. aliaba ant.. medida de térra, composta 
de.duas a cinco tahuHas, e ás vezes mais (cada 
tahulla equivale a quarenta. varas quadradas). 
alfábega, s. f. V. albahaca. 

alfabéticamente, advj m. alfabéticamente, por 
ordem alfabética. 

alfabético (ca), adj. alfabético, pertencente au 
relativo ao alfabeto, alfabetário. 
alfabetizar, v. t. alfabetizar, ordenar alfabética¬ 
mente. 

alfabeto, s, m. alfabeto, conjunto das letras duma 
língua na sua disjsosicáo usual, abecedárío. 
alfaguara, s.-f. manancíal copioso, 
alfahar, s. m. V. alfar, fabricante de olaria. 
alfaharería, s. f. V.-alfarería, 
alfaharero, s. m. V. alfarero, 
alfajía, s. f. carp. V. alfarjía. 
alfajor, s. m. V. alajú ; Argent. e Chile doce especial 
de massa. 

alfalfa, s. f. alfafa, luzerna, género de leguminosas 
papilionáceas, forraginósas, com forte radicacáo. 
alfalfal, ,s. m. V. alfalfar. 

alfalfar, s. m. alfafal,' luzerna! ou luzerneiral, 
plantacáo de alfafa ou luzerna. 
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alfalfe, 5, m. V. alfalfa, 
alfalfez, 5. m. Ar. V. alfalfa, 
alfamar, s. m. Sal. V. alhamar. 
alfana, 5 . /. cavalo forte e vigoroso, 
alfandoque, s. m. bolo feito com mel, queijo e 
anis ou gengibre, muito apreciado na América; 
Colómb. espécie de alfenim. 
alfaneque, s. m. alfaneque, ave de rapiña, africana, 
do género do falcáo, que, domesticada, se em- 
pregava em cetraria, franceiho. 
alfanjado (da), adj. alfanjado, semelhante ao 
alfange. 

alfanjazo, s. m. alfanjada, golpe de alfange. 
alfanje, s. m. alfange, sabré de folha larga e 
curva, com o fio -somente por um lado e pelos 
dois na ponta, usado pelos povos orientáis, 
alfanjete, s. m. dim.' de alfanje ; alfange pequeño, 
alfaque, s. m. alfaque, baixio, cabedelo ou banco 
de areia, movedico,. que se forma á entrada dos 
portos ou na foz dos rios, recife. U. m. no pl.: 
los alfaques de Tortosa. 

alfaqueque, s. m. alfaqueque, encarregado de 
resgatar cativos ou libertar escravos e prisioneiros 
de guerra; emissário, aldeáo ou burgués que 
servia de correjo. ~ ' . 

alfaquí, s. m. alfaqui, legista e sacerdote entre os 
muculmanos. 

alfar, s. m. oleiro, fabricante de olaria; V. arcilla, 
alfar, adj. alfário, diz-se do cavalo que brinca, 
saltáo e rincháo. 

alfar, v. /'. empinar-se o cavalo, no galope, 
alfaraz, s. m. alfaraz, cavalo pequeño, de grande 
ligeireza, que os mouros empregavam na sua 
cavalaria. ■ 

alfarda, s. /. certo imposto que árabes e judeus 
pagavam nos reinos cristáos; Ar. imposto sobre 
aproveitamento de águas; em Marrocos, contri- 
buicáo extraordinária; arq. vigas entrelacadas; 
V. alfarjía. 

alfardar, v. t. Ar. incluir urna térra entre aquetas 
que já fazem parte duma corporacáo de regantes;, 
v. /'. estar inscrita urna térra nessa mesma cor- 
poragáo. • 

alfardero, s. m. Ar. aquele que cobra os direitos 
sobre aproveitamento de águas. 
alfardilla, s. f. V. esterilla, faixa dé palha; Ar. 
quantia que se paga pela limpeza das acéquias 
menores ou secundárias. 

alfardón, s. m. Ar. aro ou anel metáfico, utilizado 
em máquinas, etc.; V. alfarda, contribuigáo; 
azulejo de seis lados. 

alfareme v s. m. alfarema ou alíateme, espécie de 
touca, usada pelos árabes, 
alfarense, adj. alfarense, natural de Alfaro. U. t. c. s. 

pertencente ou relativo a esta cidade. 
alfarería, s. f. olaria, industria de oleiro; fábrica de 
loica de barro; estabelecimento onde ela se vende, 
alfarero, s. m. oleiro, fabricante de loica de barro, 
alfarfa, s. f. Guat. barbarismo por alfalfa. 
alfargo, s. m. vara do lagar de azeite. 
alfarje, s. m. alfarja, vaso de pedra em que gira 
a roda que mói a azeitona. 
alfarje, s. m. tecto com madeira trábalhada é 
entrelacada 'artísticamente, 
alfarjía, s. f. carp. viga de madeira, sem compri- 
mento determinado, 
alfarma, s. f. Ar. V. alharma. 
alfarrazar, v. t. Ar. ajustar o dízimo a pagar relativo 
aos frutos em verde. ' . 

alfayate, s. m. ant. V. sastre, 
alfaz, y. m. Ar. V. alfalfar. 

alfazaque, s. m. insecto coleóptero parecido com 
o escaravelho comum. 


alfeiza, s. f. V. alféizar. 

alféizar, s. m. arq. parte reentrante da parede, 
numa porta ou janela, parapeito, peitoril, alizar, 
alfendoz, s. m. Ar. aicacuz, planta leguminosa 
papilionácea, de raiz amarela e doce, 
alfeñicarse, v. r. fig. e fam. afeminar-se ou efemi- 
nar-se, afectar delicadeza e ternura; requebrar-se; 
emagrecer muito. 

alfeñique, s. m. alfenim ou alfeñique, massá branca 
de acúcar e óleo de améndoas doces; fig. e fam. 
pessoa delicada de corpo e de compleicáo; 
And. V. valeriana. . 

alferazgo, s. m. cargo ou dignidade de alferes; 
Colómb. festa religiosa custeada por um ou mais 
alferes. 

alferecía, s. /. V. alferazgo; enfermidade da 
infancia, caracterizada por convulsóes e perda 
do conhecimento; epilepsia, 
alférez, s. m. alferes, oficial que levava a bandeira 
na infantaria e o estandarte na cavalaria; segundo- 
-tenente do exército; Amér. Merid. pessoa esco¬ 
llada para pagar as despesas num baile ou noutra 
qualquer festa; na Bolívia e no Perú, certo cargo 
municipal ñas povoacóes indianas; Guat. e Hond. 
entre pessoas de confianca, palavra com que se 
refere a urna délas, sem a designar; oye lo que 
dice mi alférez; alférez alumno ; aquele que estuda 
na Academia Militar, seguindo o respectivo curso; 
alférez de fragata, grau na marinha de guerra, 
equivalente ao de segundo-tenente do exército; 
alférez de navio, grau na marinha de guerra, 
equivalente ao de, primeiro-tenente do exército; 
alférez mayor, aquele que leva o pendáo real ñas 
aclamagóes dos reis; p/. alféreces. 
alferga, s. f. Ast. dedal para coser, 
alferraz, s. m. ave de rapiña, diurna, duns quarenta 
centímetros de altura, que se empregou em 
. cetraria. 

alficoz, s. m. V. cohombro. 

alfil, s. m. alfil, pega do jogo do xadrez, que'caminha 
diagonalmente pelas casas da sua cor e ao qual 
em Portugal se dá o nome de bispo. 
alfiler, s. m. alfinete, hastezinha de metal pon- 
tiaguda dum lado e com cabeca no outro, ser- 
vindo para pregar ou segurar roupa, etc.; jóia 
mais ou menos preciosa que os homens usam 
na gravata, alfiler de corbata-, broche de senhora: 
alfiler de pecho, de retrato; bot. árvore leguminosa 
da ilha de Cuba, cuja madeira compacta se em¬ 
prega para construcóes; Cuba carne de lombo 
das reses; germ. punhal, navalha; pl. alfinetes 
(dinheiro para despesas particulares duma mu- 
Iher); gratificagáo, propina, gorjeta que se dava 
as criadas das hospedarías ou estalagens. U. m. 
ñas frs.: dar ou pedir para alfileres; espécie de 
jogo infantil; planta geraniácea, de talo grosso, 

. com folhas grandes e ovais; alfiler de París, 
prego de cabega chata e. ponta piramidal, feito 
de arame de ferro; con todos sus alfileres; de. 
veinticinco alfileres, loes. figs. fams. com todo o 
adornó ou compostura possível; usa-se mais 
falando das mulheres; pegado, prendido o preso 
con alfileres, expr. fig. fam. diz-se de tudo o que 
material e moralmente oferece pouca consis¬ 
tencia ou firmeza. 

alfilerazo, s. m. alfinetada, picada com alfinete, 

' alfinetadela. • 

alfilerera, s. f. And. fruto do geranio e doutras 
plantas congéneres. 

alf i lerillo, s. m. Chile planta herbácea que é bom 
pasto para o gado cavalar e vacum; árvore da 
ilha de S. Domingos, cuja madeira é empregada 
em marcenaría. 
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alfiletero, s. m. alfineteira, almofadinha, tubo ou 
outro objecto onde se guardam os alfinetes, 
pregadeira; agulheiro, tubo onde indistintamente 
se guardam agulhas e alfinetes. 
alfitete, s. m. especie de sémola, massa de farinha 
granulada. 

alfolí, s. m. celeiro, casa onde se juntam ou guardam 
cereais; granel, tulha; armázém de sal. 
alfoliero, 5. m. celeireiro, aquele que tem a seu 
cargo um celeiro ou um armazém de sal. 
alfolinero, s. m. V. alfoliero, 
alfombra, s. /. alfombra, tapete para cobrir soalhos 
ou escadas; fig. conjunto ou multidáo de coisas 
que cobrem o chao: alfombra de flores, de hierba-, 

V. alfombrilla. 

alfombrado, p. p. de alfombrar; adj. alfombrado; 
s. m. conjunto de alfombras duma casa ou dum 
saláo. 

alfombrar, v. t. alfombrar, cobrir com alfombra, 
atapetar, alcatifar. 

alfombrero (ra). s. m. e f. fabricante de alfombras, 
alfombrilla, s. f. med. rubéola, doenca eruptiva 
muito contagiosa, parecida com o sarampo, mas 
diferente deste. 

alfombrista, s. m. o que trata de alfombras e as 
vende; o que as coloca ñas habitacóes. 
alfóncigo, s. m. alfóstico, alfóstigo ou alfosti- 
gueiro, árvore resinosa da familia das terebin¬ 
táceas, cujo fruto é urna drupa, oleaginosa, doce 
e comestível, pistaceira; pistácea, semente e fruto 
desta árvore. 

alfondeguero, s. m. Ar. V. alhondiguero. 
alfóndiga, 5. f. Ar. e Sal. V. alhóndiga. 
alfonsí, adj. V. alfonsino. 
alfónsigo, s. m. V. alfóncigo, 
alfonsina, s. f. acto solene de teología ou medicina 
que se celebrava na Universidade de Alcalá e 
no qual.se defendiam murtas conclusóes, sem 
doutor padrinho. 

alfonsino (na), adj. pertencente a algum dos reis 
espanhóis chamados Afonsos; s. m. moeda 
cunhada no tempo de Afonso X, o Sábio. 
alfonsismo, s. m. a adesáo á monarquía dalgum 
dos reis espanhóis chamados Afonsos. 
alforfón, 5. m. fagopiro, planta poligonácea, de 
fruto negro e triangular, vulgarmente chamada 
trigo-negro ou trigo-mouro; sementé desta planta, 
alforín, s. m. Múrc. V. alegorin, tulha. . 
alforja, s. f. aíforge, espécie de sacó com dois 
compartimentos ou bolsas, dobrando ao meio. 
U. m. no p/.; alforjada, medida que enche o 
alforge; provisáo dos comestiveís necessários 
para o caminho, contidos no alforge, farnel.. 
alforjero (ra), adj. alforgeiro, pertencente a al¬ 
forge; s. m. e f. pessoa que faz ou vende alforges; 
pessoa que leva a comida no alforge; s. m. frade 
mendicante. 

alforjón, s. m. V. alforfón. 

alforjuela, 5. f. dim. de alforja; alforge pequeño, 
alforza, s. f. prega ou ddbra horizontal feita a urna 
peca de vestuário (saia, mangas de camisa, etc.), 
para a encurtar; aba de saia que se arregapa; 
fig. e fam. costuráo, grande cicatriz, 
alforzar, v. t. arregapar as abas das saias, fazendo 
prega; fazer prega numa pepa de vestuário 
(saia ou mangas de camisa, etc.) para a encurtar. 
alfoz, amb. alfoz, suburbios duma povoapáo; butria,. 
térra autónoma. 

alfualfa, s. f. Equad. barbarismo por alfalfa. 
alga, s. /. V. ova; bot. alga, planta criptogámica 
que se cria no mar; algumas espécies sao alimen¬ 
ticias, out'ras servem para adubo e múitas contém. 
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em abundancia, soda e iodo; p/. bol. familia 
destas plantas, 
algaba, s. f. bosque, selva. 

algabeño (ña), adj. natural de Algaba. U, t. c. s.; 
pertencente a esta povoacaó da provincia de 
Sevilha. 

algaida, s. f. matagal, terreno coberto de mato, 
bosque; V. médano. 

algaido (da), adj. And. colmaca, diz-se da casa 
ou casebré coberto de colmo ou de palha; colmo 
do palheiro. 

algalia, 5. f. algalia,, almíscar, substáncia oleosa, 
de cheiro forte e sabor acre, tirada do gato-de- 
-algália; planta semelhante á almiscareira; algália, 
sonda oca, cirúrgica, para extraccáo de urinas, etc. 
algaliar, v. t. perfumar com algália ou almíscar. 
algaliero (ra), adj. diz-se do que usa perfumes, 
principalmente perfume de almíscar. U. t. c. s. 
algara, s. f. algara, ¡ncursao militar, feita por cava- 
laria, em térra de inimigos, surtida, algarada, algar; 
V. binza. 

algarabía, 5. f. algaravia ou algravia, iinguagem 
árabe; fig. fam. Iinguagem ou escrita ininteligível; 
algaraviada ou algraviada, confusáo de vozes, 
algaravia; p. us. enredo, maranha; eufrásia, planta 
medicinal escrofulariácea, anual, de flores ama- 
relas, de seis a oito decímetros de altura; desta 
planta fazem-se escovas. 

algarabiado (da), adj. que sabe algaravia ou 
língua árabe, arabista. U. t. c. s. 
algaracear, v. i. Guad. cair neve miúda. 
algarada, s. f. algarada, algara; vozearia, clamor 
causado por urna algara bu por algum tropel de 
gente; V. algara; V. algarrada, máquina de 
guerra. 

algarazo, s. m. Ar. V. rujiada, 
algarero (ra), adj. gritador, vozeador, que faz 
grgnde algazarra; s. m. soldado de cavalaria que 
fazia parte duma algara. 

algarrada, s. /. algarrada, espécie de catapulta 
usada amigamente para disparar pedras contra as 
muralhas; festa que consiste em correr, no campo, 
um touro á vara larga; acpáo de recolher os touros 
no touril; garraiada, corrida de novilhos.. 
algarroba, s. f alfarroba, fruto da alfarrobeira, 
acucarado e comestível, um pouco acastanhado 
por fora e amarelado por dentro, com sementes 
muito duras, que, como alimento, se dá ao gado; 
planta leguminosa, cuja semente, depois de seca, 
se dá aos pombos, bois e cavalgaduras; semente 
desta planta; p/. Cuba raízes de mangue que 
servem para alfarrobar. 

- algarrobal, s. m. alfarrobal, campo plantado de 
alfarrobeiras. 

algarrobar, v. i. Cuba alfarrobar, esfregar as linhas 
de pesca cóm alfarroba verde para as e'nrijecer e 
tornar mais escuras, 
algarrobera, s. f. V. algarrobo, 
algarrobero, s. m. V. algarrobera, 
algarrobilla, s. f. V. arveja, 
algarrobillo, s. m. Argent. V. algarroba, fruto, 
algarrobo, s. m. alfarrobeira, planta leguminosa, 
cujo fruto é a alfarroba; cria-se ñas regióés marí¬ 
timas temperadas e floresce no Outono e no 
Invernó. 

algavaro, s. m. insecto coleóptero, muito comum 
em Espanha; é inteiramente negro e tem as 
antenas mais compridas do que o corpo. 
algazara, s. /. algazarra, vozearia dos mouros num 
aCometimento; clamor, ruido de muitas vozes 
juntas; gritaría (aínda que seja duma só pessoa). 
algazul, s. m. barulheira, planta salsolácea, de cuja 
cinza se faz a lixivia. 
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álgebra, s. f. álgebra, parte da Matemática que 
generaliza as questóes numéricas, representando 
as grandezas por letras ou outros sinais especiáis; 
arte de tratar as fracturas e as deslocacóes dos 
ossos. 

algebraico (ca), adj. algébrico, pertencente ou 
relativo á álgebra. 

algébrico (ca), adj. V. algebraico, 
algebrista, s. m. e,f. algebrista, pessoa versada em 
álgebra; cirurgiáo que trata as fracturas e as 
deslocacóes dos ossos; germ. V. alcahuete (ta), 
alcoviteiro. •- 

algente, adj. poét. algente, frigidíssimo; glacial; 
álgido. 

algidez, 5. f. med. algidez, estado do que é álgido, 
frialdade glacial. 

álgido (da), adj. álgido, muito frió, que faz gelar; 
med. acompanhado de frió glacial, fiebre álgida; 
periodo álgido del cólera morbo; obs. (nao se 
deve usar com a significacáo de ardiente ou 
acalorado. . em frases como: la discusión ha 
llegado a su periodo álgido). 
algo, pron. indet. algo, alguma coisa, qualquer 
coisa: leeré algo mientras vuelvas; significa tam- 
bém quantidade indeterminada, grande ou pe- 
quena: apostemos algo; falta algo para llegar a la 
ciudad; adv. q. um pouco, nao completamente 
ou de todo, até certo ponto: anda algo escaso de 
dinero; entiende algo el latín; frs. proverbs: algo 
es algo; más vale algo que nada, usam-se para 
advertir que nao se devem desprezar as coisas 
por muito pequeñas ou por muito insignificantes; 
por algo, loe. fam. por algum motivo, nao sem 
razio. 

algodón, s. m. algodoeiro, planta vivaz, da familia 
das malváceas, de flores amarelas com manchas 
encarnadas, e cujas sementes fornecem o algodáo; 
algodáo, filamento sedoso que envolve as semen- 
tes do algodoeiro; fio ou tecido de algodáo; 
Cuba arbusto silvestre que dá um filamento seme- 
Ihante ao do algodáo; pl. porcáo de fio de algodáo 
ou de seda, raspaduras de chifre que se deitam 
no fundo do tinteiro para que a pena nao fique 
muito cheia de tinta; estar uno criado entre 
algodones, ser criado com todo o mimo, 
algodonal, s. m. algodoal, plantacáo de algodoéiros; 

V. algodón, planta. 

algodonar, v. t. estofar, guarnecer ou preparar com 
estofo; acolchoar; 5. m. Cuba V. algodonal, 
algodoncil lo, 5. m. planta americana, asclepia- 
dácea, de folhas largas, ovais e lanosas, cujas 
sementes dáo um filamento semelhante áo do 
algodáo. 

algodonero (ra), adj. algodoeiro, pertencente ou 
relativo ao algodáo; 5. m. e f. pessoa que trabalha 
em algodoes ou os vende; s. m. V. algodón, 
planta. 

algodonita, s. f. arseniato dé cobre argentífero, 
achado ñas minas de Algodón (Chile).- 
algodonosa, s. f. planta composta de flores amá¬ 
telas em corimbb e coberta dum filamento muito 
comprido, semelhante ao algodáo; cresce espon¬ 
táneamente no litoral do- Mediterráneo. • 
algodonoso (sa), adj. algodoento, semelhante pela 
sua suavidade ao algodáo. 

Algol, s. m. Algol, estrela da constelapáo de Perseu, 
notabilíssima entre as variáveis. 
algorfa, s. f. sótáo, sobrecámara ou águas- 
-furtadas, para recolher e conservar cereais, 
celeiro. 

algorín, 5. m. cada urna das divisóes abertas e 
construidas ao redor do lagar de azeite, para, 
separadamente, cada, colheiteiro depositar a sua 
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azeitona; pátio ou lugar onde estáo estas divisóes; 
Ar. lugar onde se encontra á máo a farinha, 
cevada, etc. 

algoritmia, 5. f. algoritmia, ciencia do cálculo 
aritmético e algébrico. 

algorítmico (ca), adj. algorítmico, pertencente ou 
relativo á algoritmia. 

algoritmo, 5 . m. V. algoritmia; algoritmo, pro 
cesso de cálcúlo. 

| algorza, s. f. pl. us. barda ou tapume de sarmentos 
ou palha entrelacados para resguardo de curráis, 
hortas e herdades. 

algoso (sa), adj. algoso, que tem algas, 
algotro (tra), adj. Colómb. e Perú barbarismo por 
algún otro, alguna otra. 

alguacil, s. m. aguazil, alguazil ou guazil, oficial 
inferior de justica; antigo goverriador duma cidade 
ou comarca, com jurisdigáo civil e criminal; 
espécie de aranhas de patas curtas, de cor cin- 
zenta e com cinco manchas negras, acérrimas 
perseguidoras de moscas; alguacil de ayunta- - 
miento, funcionário encarregado dos mandatos, 
de alcaides e tenentes alcaides; mar. alguacil del 
agua, o que trata, nos navios, da provisáo de água. 
alguacila, 5. /. fam. V. alguacilesa, 
alguacilato, s. m. Equad. V. alguacilazgo, 
alguacilazgo, s. m. aguazilado, alguazilado ou 
guazilado, cargo, dignidade de guazil ou alguazil. 
alguacilejo, s. m. dim. de alguacil. 
alguacilería, s. f. astucia ou artificio subtil de 
aguazil, alguazil ou guazil. 
alguacilesa, s. f. aguazilesa, alguazilesa ou gua- 
zilesa, mulher do aguazil, alguazil ou guazil. 
alguacilesco (ca), adj. próprio de alguazil ou per¬ 
tencente a ele. 

alguacilía, 5. f. cargo de alguazil ou guazil. 
alguacilillo, s. m. cada um dos alguazis que, ñas 
pracas de touros, precedem a quadrilha durante 
o passeio, um dos quais recebe do presidente a 
chave do touril. • 

alguaquida, 5. f. V. pajuela, mecha para acender. 
alguaquidero (ra), 5. m. e f. pessoa que fabrica ou 
vende mechas ou torcidas de algodáo, cobertas 
de enxofre, para acender. 

alguarín, si m. Ar. aposento de pequeñas dimen-:. 
s 5 es para guardar ou recolher alguma''coísa; 
nos moinhos, a caixa onde cai a farinha saída 
'da mó. - 

alguaza, s: f. Ar. gonzo, dobradica, bisagra, 
alguese, s. m. And. V. agracejo, pilriteiro. 
alguien, pron. ind. alguém, designacáo vaga de 
qualquer pessoa que se nao nomeia nem deter¬ 
mina; Amér. barbarismo por alguno, em frs. como: 
alguien de ustedes, por alguno de ustedes. 
alguinio, s. m. Ar. cesto vindimd que serve para 
recolher frutos. 

algún, adj. apócope de alguno ; algum; usa-se 
somente antes de substantivos masculinos: algún 
hombre; algún tiempo; m. adv. algún tanto, um 
pouco, algo. 

alguno (na), adj. algum, ym entre dois ou mais; 
qualquer, um qualquer; nem pouco, nem muito; 
bastante; pron. indet. alguien, há venido alguno? 
alguno que otro, uns quantos, poucos, um que 
outro. 

alhábega,. s. f. Múrc. V. albahaca. 
alhacena, s. f. V: alacena. 

alhaja, s. f. jóía, pepa de ouro, prata ou platina, 
com pérolas ou pedras preciosas ou sem elas; 
adorno ou móvel precioso; fig. fam. pessoa ou 
animal de boas qualidades; usa-se geralmente 
em sentido irónico: buena alhaja!, boa peca!, 
boa bisca! 
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alhajar, v. t. enfeitar com jóias, ornar; mobilar. 
alhajera, s. f. Chile neologismo inútil por guarda- 
-jóias ou estojo. 

alhamel, s. m. And. azémola, animal destinado a 
levar carga, besta de carga, 
alhamí, s. m. poial ou banco de pedra mais baixo 
que os ordinários e revestido geralmente de 
azulejos. 

alharaca, s. f. demonstracáo ruidosa pela qual se 
manifesta a veeméncia de quatquer afecto, como 
ira, alegría, etc. U. m. no pl. 
alharaca, s. m. Colómb. vulgarismo por alharaca. 
alhárgama, s. f. V. alharma. 
alharma, s, f. arruda silvestre, planta rutácea e 
aromática. 

alhavara, s. f. imposto que pagavam amigamente 
as atafonas em Sevilha. 

alhelí, s. m. alelí, goiveiro, planta crucifera que se 
cultiva para adorno, goivo. 
alheña, s. f. alfena, arbusto da familia das oleáceas, 
de flor branca; odorífera; flor deste arbusto; pó 
a que ficam reduzidas as folhas da aliena, colhidas 
na Primavera e secas depois ao ar livre; serve 
para tingir. 

alheñar, v. t. tingir com baga ou pó de alfena. 

U. m. c. r.; v. r. V. arroyarse, alforrar-se (a seara). 
alholí, s. m. V. alfolí. 

alholva, s. f. alforva, planta leguminosa forrageira, 
de'cheiro activo e desagradável; semente desta 
planta. 

alholvar, s. m. terreno semeado de alforvas. 
alhóndiga, s. f. terreiro do trigo, mercado deste 
cereal; depósito ou armazém de cereais, celeiro. 
alhondigaje, s. m. Méx. armázenagem do trigo, 
alhondiguero, s. m. encarregado do mercado ou 
depósito do trigo. 

alhorma, s. f. arraial, campo de mouros. 
alhorre, s. m. humor negro, excremento das 
changas recém-nascidas; psoríase, moléstia que 
ataca estas .enancas, 
alhorro, s. m.ÁI. SÍ, alforre. 
alhoz, s. m. V. alfoz, 
alhucema, s.- f. V. éspliego. 
alhuceña, s. f. bot. planta crucifera, de folhas 
largas e fendidas, com flores brancas em espiga 
e fruto comestível. 

alhumajo, s. m. carumá, conjunto de agulhas de 
pinheiro caídas, 
alhurreca, s. f. V. adarce. 

al¡, s. m. tres cartas iguais no número e na figura, 
I* em certo jogo. 

aliabierto (ta), adj. de asas abertas, 
aliacán, s. m. V. ictericia, 
aliacanado (da), adj. V. ictericiado, 
aliáceo (a), adj. aliáceo, pertencente ao alho ou 
que tem o seu cheiro ou sabor, 
aliadas, s. f. pl. gratificacao que, pelo Natal, na 
Biscaia, os donos das ferrarías dáo aos ferreiros 
ou forjadores. 

aliado (da), p. p. de aliar; adj. aliado, junto por 
alianca. 0 . t. c. s.; s. m. Cuba carro de praca, 
aliaje, s. m. galicismo por mésela, unión, liga 
(mistura, uniáo, liga, segundo os casos), 
aliancista, s. m. Chile individuo de cada um dos 
partidos políticos aliados entre si. 
alianza, s. f. ac. ou ef. de aliarse ; alianca; lago entre 
duas ou mais pessoas, governos ou • nagóes; 
pacto ou convengáo; conexáo ou parentesco 
contraído por casamento; fig. uniáo de coisas 
que concorrem para um mesmo fim; é galicismo, 
na acepgáo de unión o anillo de boda. 
aliar, v. t. p. us. aliar, por de acordo e reunir para 
um fim comum; v. rec. aliar-se, coligar-se por 


pacto, tratado ou convengáo; unir-se ou coli- 
gar-se com outro. U. t. c. r. 
aliara, s. f. coma, chifre de boi, servindo de vasilha. 
aliaría, s. f. aliária, planta crucifera com folhas 
cordiformes e flores brancas e pequeñas; tem 
cheiro a alho. 

alias, adv. m. aliás, doutro modo, por outro nome, 
doutra maneira; quando nao, fiara mais; s. m. 
apodo. 

alibambán, s. m. árvore leguminosa das ilhas 
Filipinas, de cujas folhas se servem os indios 
como de vinagre para as comidas, 
alibi, s. m. galicismo por coartada. 
aliblanca, s. f. Colómb. preguiga, modorra; Cuba 
, espécie de pomba selvagem. 
alible, adj. alíbil, próprio para a nutrigáo. 
alibufero, s. m. galicismo por estoraque. 
ática, s. f. álica, bebida fermentada feita com a 
espelta. 

alicaído (da), adj. alicaído, de asas caídas; fig. fam. 
débil, debilitado, falto de forgas, abatido; triste 
e desanimado; diz-se daqueíe que decaiu de 
grandes honras ou do estado próspero em que 
vivia. 

alicancro, s. m. Hond. V. alicrejo, 
alicántara, s. f. V. alicante, 
alicante, s. m. licango ou licrango, pequeño réptil 
anguiforme, de sete a oito decímetros de compri- 
mento; é. muito venenoso, 
alicantina, s. f. fam. alicantina, astúcia, manha, 
treta, fraude. 

alicantino (na), adj. alicantino, natural de Alicante. 

U. t. c. s .; pertencente a esta cidade. 
alicanto, s. m. arbusto muito cultivado nos jardins 

do Chile, pela beleza da sua flor que é bastante 
odorífera. 

alicatado (da), p. p. de alicatar; s. m. obra de 
azulejos, geralmente de estilo árabe, 
alicatar, v. t. V. azulejar. 

alicates, s. m. pl. alicate, espécie de turqués ou 
tenaz. 

alicer, s. m. V. alizar. 

aliciente, s. m. .aliciente ou aliciante, aquilo que 
alicia, atractivo, incentivo, 
alicortar, v. t. cortar as asas; ferir as aves ñas asas, 
alicorto (ta), adj. Ai. V, alicaído, desanimado. 

, alicrejo, s. m. Guat. e Hond. cavalo velho e fraco. 
alícuota, adj. alíquota, diz-se da quantidade que 
está contída noutra um número exacto de vezes; 

V. proporcional. 

alicurco (ca), adj. Chile astuto, ladino, 
alicuz, s. m. fura-vidas, pessoa de grande viva- 
cidade que de tudo procura tirar utilidade. 
alidada, s. f. alidada ou alidade, régua, fixa ou 
móvel, com urna pínula em' cada extrémidade, 
que faz parte dum instrumento com que se 
determiné a direcgáo dos objectos em topografía, 
alidona, s. f. alidona, pedra ou concregáo que se 
supunha encontrar-se no véntre das andorinhas. 
alienable, adj. V. enajenable, 
alienación, s. f. ac. e ef. de alienar-, alienacao; 

med. alienacao mental, loucura, mania. 
alienado (da), p. p. de alienar; adj. alienado, que 
endoideceu, louco, demente, doido. 
alienar, v. t. V. enajenar. U. t.c. r. 
alienismo, s. m. psiquiatría, ramo da ciencia médica 
que trata das perturbagóes mentáis, 
alienista, adj. alienista, psiquiatra, diz-se do médico 
especialmente dedicado ao estudo e tratamento 
das doengas mentáis. U. t , c. s. 
aliento, s. m. ac. de alentar-, alentó, respiracáo; 
fig. vigor do ánimo, esforgo, valor; sopro, acgáo 
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de soprar; cobrar aliento, reanimar-se; de un 
aliento, sem parar, sem se deter, seguidamente, 
alifa, s. f. mil. cana-de-apúcar de dois anos, 
alifafe, s. m. fam. achaque leve; veter. alifafe, 
tumor sinovia! situado entre o ñervo do jarrete e 
,o osso da perna dos quadrúpedes. 
alifar, v. t. Mancha polir, alisar, 
alifara, s. f. Ar. patente, merenda que os artistas 
costumam pagar quando sao admitidos em alguma 
oficina. 

aligación, s. í. liga de metáis; ligacáo, uniáo. 
alígamiento, s. m. ac. e ef. de aligar, ligacáo. 
aligar, v. t. p. us. ligar . U. t.-c. r. 
aligátor, s. m. galicismo por caimán. 
aligeramiento, s. m. ac. e ef. de aligerar ou ali¬ 
gerarse-, aligeiramento; alivio; desafogo. 
aligerar, v. t. aligeirar, tornar ligeiro ou menos 
pesado. U. t. c. r.: abreviar, acelerar; fig. aliviar, 
moderar, temperar. 

alígero (ra), adj. poét. alígero, que tem asas; 

fig. rápido, veloz, 
aligonero, s. m. V. almez, 
aligustre, s. m. V. alheña, aliena, ligustro, 
alijador (ra), adj. alijador, que alija. U. t. c. s.; 
s. m. e f. pessoa que separa a penugem da semente 
do algodoeiro; s. m. alijo, barcaca, lancháo. 
alijar, v. t. alijar, aligeirar a carga de urna embar- 
cacáo, ou desembarcá-la toda; transbordar ou 
desembarcar géneros de contrabando; separar a 
penugem da semente do algodoeiro; s. m. terreno 
inculto, charneca, baldío; pl. V. ejidos; v. t. 
Chile lixar, polir com lixa. 

alijarar, v. t. repartir os terrenos incultos para os 
surribar. 

alijarero, s. m. o que cultiva alguma parte do 
terreno inculto ou baldío; agricultor, 
alijariego (ga), adj. pertencente ou relativo a 
terrenos, incultos. 

alijo, s. m. ac. de alijar-, alijamento ou alijacáo; 
conjunto de géneros de contrabando; p. us. 
V. ténder. 

alilaila, s. f. árvore meliácea de Porto Rico, 
alilaya, s. f. Co/ómb. desculpa frívola, 
alileno. s. m. quim. alilena, carburante de hidro- 
génio que se extrai da esséncia do alho. 
alilo, s. m. quim. alilo, radical hidrocarbonatado 
que. se encontra na esséncia do alho. 
alím, s. m. arbusto euforbiáceo do arquipélago 
filipino, cujas folhas, depois de pisadas, servem 
para curar a inchapáo das pernas. 
alimal, s. f. Co/ómb. barbarismo por animal. 
alimanisco (ca), adj. Co/ómb. V. alemanisco, 
alimaña, s. f. alimária, animal irracional; animal 
prejudicial para a capa menor, como: raposa, 
gato-montés ou gato-do-monte, milhano, etc. 
alimañero', s. m. guarda de caca especialmente 
destinado á destruicáo de alimañas. 
alimentación, s. f. ac. e ef. de alimentar ou ali¬ 
mentarse-, alimentapáo. 

alimentador (ra), adj. alimentador, que alimenta, 
alimenticio. U. t. c. s. 

alimental, adj. alimentar, alimenticio, que serve 
para alimentar. 

alimentante, p. a. de alimentar; adj. alimentador, 
que alimenta; api. a pes. U. t. c. s. 
alimentar, v. t. alimentar, dar alimento, sustentar, 
nutrir. U. t. c. r.; fig. sustentar, fomentar (vicios, 
paixóes, virtudes); for. fornecer ou subministrar 
a alguém o necessário para sua subsistencia, 
alímentário, s. m. for. V. alimentista, 
alimenticio (cia), adj. alimenticio, que alimenta ou 
serve para alimentar, nutritivo. 


alimentista, s. m. e /. alimentista, aquele ou 
aquela que beneficia de pensáo de alimentos, 
alimento, s. m. alimento, qualquer substancia que 
serve para a nutricáo; fig. o. que serve para 
manter ou desenvolver a existencia de algumas 
coisas que, como o fogo, necessitam de sustento, 
bem como as faculdades ¡ntelectuais, os senti- 
mentos e tudo aquilo que por lei, contrato ou 
disposipáo testamentária, se dá a urna pessoa 
para o seu sustento adequado. 
alimentoso (sa), adj. alimenticio, que alimenta, 
nutritivo. 

alimón (al), m. adv. sorte de toureio feita por dois 
lidadores com a capa. 

alimonarse, v. r. emurchecer-se, tomar-se amarela 
a folhagem de certas árvores. 
alindado (da), p. p. de alindar; adj. alindado, 
presumido de lindo ou afectadamente belo. 
alindamiento, s. m. ac. e ef. de alindar-, alinda- 
mento. 

alindar, v. t. lindar, por marcos ou lindas em urna 
herdade, demarcar; v. i. confinar com territorios, 
terrenos ou quintas; v. t. alindar, tornar lindo ou 
formoso, aformosear. U. t. c. r. 
alinderar, v. t. Chile e Hond. V. amojonar e 
deslindar. . 

alindongarse, v. r. Sal. vestir-se com excessíva 
elegancia. 

alineación, s. f. ac. e ef. de alinear ou alinearse ; 
alinhamento. 

alinear, v. t. alinhar, por em linha recta. U. t. c. r. 
aliñado (da), p. p. de aliñar; adj. alinhado, disposto, 
asseado. 

aliñador (ra), adj. alinhador, que alinha. U. t. c. s.; 

Chile s. m. e f. V. algebrista, cimrgiáo. 
aliñar, v. t. alinhar, adornar, enfeítar; preparar, 
compor; Chile tratar os ossos deslocados, 
aliño, s. m. ac. e ef. de aliñar ou aliñarse; alinho, 
aquilo com que se alinha alguma pessoa ou 
coisa; adorno, atavio, ornato; trabalho tendente 
a deixar em boa disposipáo; condimento para a 
comida. 

aliñoso (sa), adj. adornado, composto; cuidadoso, 
aplicado. 

alioli, s. m. molho de alho e azeite ou óleo, 
aliolín, s. m. zool. pássaro que tem a cabepa, a 
garganta e peito de cor preta-azulada, abelha- 
ruco-azul, abelheiro. 

aliparó, s. m. aliparó, arbusto das Filipinas, da 
familia das euforbiáceas, cujo tronco, que chegá 
a sete metros de altura, é usado pelos indios 
para pilares das suas casas, 
alipata, s. m. árvore euforbiácea, das Filipinas, 
de madeira aromática, que contém um suco acre 
prejudicial para os olhos. 

alipay, s. m. árvore sapindácea, das Filipinas, de 
„ madeira dura e fruto comestível. 
alípede, adj. poét. alípede, que tem asas nos pés; 

ligeiro. '» 

alípedo (da), adj. zool. V. quiróptero. U. t. c. s. 
alipego, s. m , Amér. Central descontó ou abati¬ 
mento feito ao comprador, 
aliquebrado (da), p. p. de aliquebrar; adj. alique¬ 
brado; fig. e fam. V. alicaído, débil, triste, desa¬ 
nimado.. 

aliquebrar, v. t. quebrar as asas; cacar aves que- 
brando-lhe as asas, 
alirón, s. m. Ar. V. alón, 
alirrojo (ja), adj. de asas vermelhas. 
alisador (ra), adj. alisador, que alisa. U. t. c. s.y 
s. m. instrumento de buxo ou doutra madeira forte 
para alisar ou polir. 
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alisadura, s. f. ac. e ef. de alisar ou alisarse', alisa¬ 
dura ou alisamento; pl. aparas (de madeira, 
pedra, etc.), 
alisal, s. m. V. alisar. 

alisar, s. m. amial, lugar plantado de amieiros. 
alisar, v. t. alisar, tornar liso. U. t. c. r.: pentear, 
alisar, compor o cábelo passando ligeiramente o 
pente sobre ele. 
aliseda, s. f. V. alisar. 

alisios, adj. pl. alisados, alisios, diz-se dos ventos 
gerais que no hemisferio norte sopram do nor¬ 
deste e no hemisfério sul sopram do sudoeste. 
U. t. c. s. 

alisma, 5. f. alisma, planta perene da familia das 
alismáceas, que cresce'em terrenos pantanosos, 
fossos e vales; é conhecida pela designacáo vulgar 
de tanchagem-d'água. 

alismáceo (a), adj. bot. alismáceo, diz-se de 
plantas monocotiledóneas aquáticas, comum- 
mente perenes. U. t. c. s. s. f. pl. alismáceas, 
familia destas plantas. 

aliso, s. m. amieiro, árvoré betulácea, frequente 
nos sitios húmidos; a madeira, que é muito dura, 
branca e um pouco amarelada, emprega-se na 
construgáo de instrumentos de música, varas de 
leques, medidas de comprimerito, cabos de uten¬ 
silios, etc.; madeira desta árvore; aliso negro, 
ramnácea arbórea, frequente também em sitios 
húmidos; tem propriedades medicináis e é conhe¬ 
cida vulgarmente por sanguinho-d'agua ; V. arra¬ 
clán, árvore. 

alistado (da), p. p. de alistar ; adj. V. listado, 
alistador, s. m. alistador, o que alista, 
alistamiento,~s. m. ac. e ef. de alistar ou alistarse', 
alistamento. 

alistar, v. t. alistar, ¡nscrever em lista, arrolar. 
U. t. c. r.; v. r. assentar praga no exército ou na 
armada. 

alistar, v. t. prevenir, aprontar, apareihar, dispor. 
U. t. c. r. 

aliteración, s. f. ret. aliteragáo, repeticáo das 
mesmasletras ou sílabas na mesma fra"se; V. paro¬ 
nomasia. 

aliterado (da), adj. aliterado, que tem aliteragáo. 
alitienzo, s. m. V. labiérnago. 
alitierno, s. m. V. aladierna. 

alitranca, s. f. Chile e Perú barbarismo por retranca. 
alitúrgico (ca), adj. re!, alitúrgico, diz-se do dia 
que nao tem oficio próprio na Igreja. 
aliviadorj[ra), adj. aliviador, que alivia. U. t. c. s.; 
s. m. aliviadoiro ou aliviadouro, pega que regula 
as distancias entre as mós do moinho, para que 
a farinha fique mais ou menos fina; germ. ladráo 
que foge com o roubó que outro faz, para o 
acautelar. 

alivianar, v. t. Chile V. aliviar, 
aliviar, v. t. aliviar, tornar leve, diminuir o peso, 
aligeirar. U. t. c. r.;fig. aliviar, diminuir (a doenga); 
acelerar ou alargar (o passo); apressar (urna obra); 
por ext., p. us.: V. soliviar; germ. furtar, roubar. 
alivio’, s. m. ac. e ef. de aliviar ou aliviarse: alivio, 
atenuamento, atenuagáo; germ. V. procurador, 
advogado defensor. 

alixia, s. f. alixia, arbusto apocináceo, de cuja casca 
se extrai urna espécie de cánfora, 
alizar, s. m. alizar, faixa ou friso de azulejos ao 
fundo da parede; azulejos dos que sao destinados 
ao alizar. 

alizari, s. m. alizari, nome comercial da raiz da 
ruiva ou granza, donde se extrai um corante 
empregado em tinturaría. 

alizarina, s. f. alizarina, mátéria corante que se 
extrai da raiz do alizari (ruiva-dos-tintureiros). 


alizo, s. m. árvore da Argentina, de madeira branca 
e pouco compacta. 

aljaba, s. f. aljava, coldre ou carcás em que se 
• metiam as setas, 
aljafana, s. /. V. aljofaina. 

aljama, s. f. aljama, colonia de mouros ou judeus; 

judiaría, alfama, mouraria; mesquita; sinagoga. 
aljamel, s. m. And. V. alhamel. 
aljamía, s. /. aljamía ou algemia, nome que os 
mouros davam á língua castelhana; hoje aplica-se 
aos escritos mouriscos em língua espanhola, 
feitos com caracteres arábicos, 
aljamiado (da), adj. aljamiado ou algemiado, que 
falava aljamia; escrito em aljamia, 
aljarafe, s. m. V. ajarafe. 

aljarfa, s. f. aljafra, bolsa ou seio das redes de 
arrastar. \ 

aljarfe, s. m. V. aljarfa. 
aljecería, s. /. V. yesería, 
aljecero, s. m. V. yesero. 

aijecireño (ña), adj. natural de Algeciras. U. t. c. s.: 

pertencente a esta cidade. 
aljedrez, s. m. Amér. barbarismo por ajedrez. 
aljerife, s. m. algerife, rede grande de arrastar que 
se usava amigamente. 

aljerifero, s. m. algerifeiro, pescador que empre- 
gava o algerife. 

aljevena, .s. /. Múrc. V. jofaina, 
aljez, s. m. mineral de gesso. 
aljezar, s, m. V. yesar, 
aljezón, s. m. V. yesón. 

aljibe, s. m. algibe, cisterna; Colómb. pogo de água; 
mar. cada urna das caixas de ferro onde se tem 
a água a bordo. 

aljibero, s. m. o que trata das cisternas, 
aljofaina, s. /. V. jofaina. 

aljófar, s. m. aljófar, pérola muito miúda; conjunto 
de pérolas desta classe; fig. coisa semelhante ao 
aljófar, como lágrimas, orvalho, etc. 
aljofarar, v. t. aljofarar ou aljofrar, cobrir de aljófar; 
fig. e poét. fazer que urna coisa parega formada 
de aljófar, ou cobri-la ou adorná-la com algo 
que o imite. 

aljofifa, s. /. esfregao, paño de lavar a casa. 

aljofifar, v. t. estregar com aljofifa. , 

aljonje, s. m. V. ajonje. 

aljonjera, s. /. V. ajonjera. 

aljonjero, s. m. V. ajonjero. 

aljonjolí, s. m. V. ajonjolí. 

aljor, s. m. V. aljez. 

aljorozar, v. t. Venez. tapar os buracos duma 
parede com argamassa ou mistura, 
aljorra, s. /. insecto pequeníssimo de Cuba, muito 
prejudicial á agricultura. 

aljuba. s. f. aljuba, vestidura árabe, espécie de 
gibáo, com mangas curtas e estreitas, usado tam¬ 
bém pelos cristáos espanhóis. 
aljuma, s. f. And. pimpolho ou talo novo das 
plantas. 

alkermes, s. m. V. alquermes. 
alma, s. f. alma, parte ¡material do ser humano; 
por ext.; principio sensitivo que dá vida e instinto 
aos animáis e principio vegetativo que nutre as 
plantas; fig. pessoa, individuo; substancia ou 
parte principal de qualquer coisa; coragem, ánimo, 
viveza, energía: hablar con alma; este retrato tiene 
mucha alma; luchar con alma ; expressáo, ani- 
magáo: el amor a la patria es el alma de los 
estados; o que se mete no interior dalgumas pegas 
para Ihes dar solidez; o interior do cano das armas 
de fogo; pedago de madeira que, no interior dos 
.instrumentos de corda, sustenta o cavalete e póe 
em comunicagáo de vibragóes todas as partes 





alm 


67 


alm. 


do instrumento; alma de caballo, fig. fam. alma 
de mil diabos, pessoa que sem escrúpulo alguna 
comete maldades; alma de Dios, fig. pessoa 
bondosa e simples; partir una cosa el alma, fr. fig. 
dor de alma, ter pena, ter dó. 
almacaero, s. m. pescador do Guadalquivir, 
almacén, si' m. armazém, casa grande onde se 
gúardam mercadorias; depósito de víveres, arre- 
cadagáo; local onde se vendem mercadorias por - 
junto. 

almacenaje, s. m. armazenagem, importancia que 
se paga por alguma coisa armazenada. 
almacenar, v. t. armazenar, recolher em armazém; 
depositar, reunir ou guardar muitas cóisas em 
armazém. 

almacenero, s. m. V. guardalmacén, 
almacenista, s. m. e f. armazenista, pessoa que 
possui armazém ou está encarregada dele; en- 
carregado ou fiel de armazém. 
almaceno (na), adj. V. amaceno.' 
almáciga, s. f. almécega, resina do lentisco,- ama- 
relada e algo aromática, em forma de lágrimas, 
utilizada em vernizes e em odontología; viveiro de 
plantas, lugar de sementeiras. 
almacigar, v. t. almacegar, tingir ou perfumar com 
almécega. 

almacigo, s. m. V. lentisco; almecegueira, árvore 
térebintácea de Cuba, cujo fruto serve de ali¬ 
mento para os porcos, as folhas de pasto para 
as cabras, e a resina emprega-se para cura de 
resfriados e também como remédio vulnerário e 
diaforético; V. almáciga, viveiro de plantas, 
almaciguero (ra), adj. pertencente ou relativo á 
almécega ou ao viveiro. 
almada, s. f. Equad. barbarismo por almohada. 
almádana, s. f. Equad. V almádena, 
a Imada neta, s. /. dim. de almádana. 
almadearse, v. r. p. us. V. almadiarse, 
almádena, s. f. marreta, espécie de martelo de ferro, 
com cabo comprido, para quebrar pedras; marráo. 
almadeneta, s. f. dim. de almádena. 
almadía, s. /. almadia, espécie de canoa ou piroga, 
muito usada na india; V. armadía, balsa, 
almadiar, v, /. V. marearse. 

almadiero, s. m. aquele. que pilota ou dirige urna 
almadia. 

almadilla, s. f. Equad. barbarismo por almohadilla. 
almadillo. s. m. Equad. barbarismo por armadillo, 
quadrúpede. 

.almádina, s. f. V. almádana, 
almadraba, s.- /. almadraba, almadrava ou alma- 
drabilha, pescaría do atum; lugar onde se faz essa 
pescaría; rede ou cerco de redes para tal pesca, 
almadra. 

almadrabero, s. m. almadraveiro, aquele que 
possui ou trabaIha com almadrava. 
almadreña, s. 1 . V. zueco, tamanco, soco de 
madeira. 

almágana, s. f. V. almaganeta; Hond. pessoa 
preguigosa. 

almaganeta, s. f. V. almádena. 

Almagesto, s. m. Almagesto, nome dum livró sobre 
astronomía com grande copia de observacoes. 
almagra, s. f. V. almagre. 

almagradura, s. /. accáo e efeito de tingir com 
almagre. 

almagral, s. m. almagral,, terreno onde se encontra 
almagre, almagreira. 

almagrar, v. t. almagrar, tingir com almagre; 
fig. marcar, assinalar; infamar; entre rufióes‘-e 
valentóes, ferir ou magoar de maneira que corra 
sangue. 


almagre, s. m. almagre, almagra ou almagro, argila 
vermelha (óxido de ferro), também chamada 
bolo-arménio, que se emprega em pintura; fig. 
marca, sínal. 

almagreño (ña), adj. natural de Almagro. U. t. c. s.; 
pertencente a esta cidade. 

i almagrera, s. f. vasilha em .que os carpinteiros 
levam o almagre. 

almagrero (,ra), adj. almagreira, diz-se do jazigo de 
almagre, almagral. 

almaina, s. f. Mure, vulgarismo por almádena. 
almaizal, s. m. V. almaizar. 

. almaizar, s. m. almaizar, espécie de touca de gaze, 
listada de cores e com franja ñas extremidades, 
que os mouros usavam como turbante nos dias 
festivos; V. humeral. 

almaja, s. f. certo imposto agripóla que sé pagava 
amigamente em Múrcia. i 
almajal, s. m. V. almajar. ■ 
almajaneque, s: m. V. maganeh 
almajar, s. m. V. almarjal, terreno, 
almajara, s. f. terreno estrumado. 
almaje, s. m. V. dula, conjunto de cabecas de gado, 
almajo, s. m. V. almarjo. 

almalafa, s. f. almalafa, trajo mouro que cobre o . 

corpo, desde os ombros até aos pés. 
almanaque, s. m. almanaque, calendário contendo 
diversas indicacóes úteis, como: os dias do ano, 
sua distribuicáo por meses, dados astronómicos, 
épocas relativas aos actos religiosos e civis, 
principalmente de santos festividades, 
almanaquero (ra), s. m. e f. almanaquero, o que 
faz ou vende almanaques. . .... 
almancebe, s. m. espécie de rede que Se usava 
antigamente no Guadalquivir, 
almandina, s. f. V. granate almandino, 
almandino, adj. V. granate almandino, 
almánguena, s. f. V. almagre, 
almanta, s. f. V. entreliño ;• porcáo de térra que se 
assinala com dois sulcos grandes para dirigir a 
sementeira. 

almarada, s. /. almarada, punhal triangular sem 
gume; agulha grande para coser alpercatas, sovela, 
almarbatar, v. t. ensamblar, reunir, por meio de 
entalhes, duas pecas de madeira. 
almarbate, s. m. madeiro quadrado da asna que 
une urna armagio. 

almarcha, s. f. povoacáo situada em térra baixa ou 
nalguma veiga. 
almarga, s. f. V. marguera. 
almariete, s. m. dim. de almario. 
almario, s. m. V. armario, 
almarjal, s. m. V. marjal, terreno pantanoso, 
almarjo, s. m. V. barrilla, planta, 
almaro, s. m. V. maro. 

almarrá, s. m. cilindro delgado de ferro que serve 
para ¡impar o algodáo, comprimindo-o* contra 
ump tábua. -c 

almarrajá, s. f. almarraxa, vaso de vidro, seme- 
Ihante a garrafa, de gargalo fechado e com 
orificios no bojo, próprio para borrifar. 
almarraza, s. f. V. almarraja. 
almártaga, s. f. cabecada que se punha aos cávalos 
sobre o freio; Colómb. mal usada por martagón, 
mandria ou maula; quím. V. litargirio. 
almártega, s. V. almártaga, litargirio. 
almártiga, s. /. V. almártaga, cabecada. 
almartigón, s. m. cabegada ou cabresto que serve 
para prender as bestas ao pesebre, 
almaste, s. m. V. almástec, 
almástec, s. m. V. almástiga, 
almástiga, s. f. V. almáciga, resina. 






almastigado (da), adj. que tem almécega ou resina 
de pitache. 

almátiga, s. f. Méx. V. dalmática, 
almatrero, 5. m. pescador que se utilizava do 
almatroque para a pesca, 
almatriche, s. m. agr. V. reguera, canal, 
almatroque, s. m. rede que se empregava amiga¬ 
mente na pesca das sabogas ou savelhas. 
almatroste, s. m. Amér. barbarismo por armatoste. 
almazara, s. f. lagar de azeite, azenha. 
almazarero, 5. m. lagareiro, aquele que trabalha 
num lagar. 

almazarrón, s. m. V. almagre, 
almea, s. f. V. azumbar, planta; bálsamo do 
estoraque; cortiqa do estoraque depois de Ihe 
haver sido extraída toda a resina; bailarina e 
cantadeira oriental, 
almecina, s. f. V. almeza, 
almecino, s. m. And. V. almez, 
almeja, s. f. améijoa, molusco acéfalo, de concha 
equivalve, comestível. 
almejar, s. m. viveiro de améijoas. 
almejí, s. f. V. almejía. 

almejía, s. f. almexia, espécie de túnica, de tecido 
forte, que entre os mouros de Espanha usava a 
gente do povo. 

almelga, s. f. barbarismo por amelga, leira. 
almena, s. f. ameia, cada úm dos pequeños para¬ 
petos, em geral rectangulares, separados por 
intervalos, na parte superior das muralhas dos 
castelos ou antigas fortalezas, 
almenado (da), p. p. de almenar; adj. fig. ameado, 
guarnecido ou coroado de adornos ou coisas em 
forma de ameias; que tem figura de ameia; 
s. m. M. almenaje. 

almenaje, s. m. conjunto de ameias dum castelo 
ou fortaleza. 

almenar, 5. m. banco de ferro, usado ñas aldeias, 
e sobre o qual se colocavam tochas acesas, 
almenar, v. t. amear, guarnecer ou poroar de ameias 
um edificio. 

almenara, s. /. almenara, fachos que se acendiam 
ñas atalaias ou torres dos castelos para dar sinais 
do movimento de tropas inimigas; candeeiro 
antigo; Ar. regueira por onde corre a água que 
sobra dum regadío. 

almendra, s. f. améndoa, fruto da amendoeira; 
parte da semente protegida pelos tegumentos, 
que compreende o embriáo e, por vezes, tecidos 
de reserva; fig. diamante em forma de améndoa; 
germ. bala, projéctil; Múrc. casulo de seda da 
melhor qualidade; arq. adorno de moldura em 
forma de améndoa; almendra mollar, améndoa 
molar, a que tem casca fácil de quebrar, 
almendrada, s. f. amendoada, bebida composta de 
leite de améndoas e acucar, 
almendrado (da), p. p. de a/mendrar; adj. amen- 
doado, diz-se do doce feito com améndoas; 
com figura de améndoa; s. m. doce de améndoas, 
farinha e mel ou acucar. 

almendral, s. m. amendoal, lugar onde se cultivara 
amendoeiras; V. almendro, 
almendrar, v. t. arq. guarnecer ou adornar com 
améndoas. 

aimendrate, 5. m. amendoada, guisado que se 
fazia composto com améndoas. 
almendrera, s. f. V. almendro; florecer la almen¬ 
drera, fr. fig. fam. encanecer prematuramente, 
almendrero, s. m. V. almendro; prato em que se- 
servem as améndoas na mesa, 
almendrilla, s. f. brita, pedra britada para estradas, 
almendrillo, s. m. árvore ramnácea de Cuba, de 
menor tamanho que a amendoeira. 


almendro, s. m. amendoeira, árvore da familia das 
amigdaláceas, de raiz profunda, tronco de sete 
a oito metros de altura, madeira dura, flores 
brancas ou rosadas e cujo fruto é a améndoa; 
árvore da América, cujos frutos, grandes como os 
do coqueiro, encerram trinta e duas améndoas; 
árvore de Cuba, que chega até quinze metros de 
altura, e cuja madeira se utiliza em carpintaria. 
almendrolón, s. m. Mancha V. almendruco, 
almendrón, s. m. amendoeira de Jamaica, mirtácea, 
de fruto pequeño, ácido e comestível; fruto desta 
árvore. 

almendruco, s. m. améndoa ainda com a casca 
verde. 

almenilla, s. f. recorte, adorno, enfeite em forma 
de ameia, usado em sanefas, guarnicóes de 
vestidos, etc; 

almeriense, adj. almeriense, natural de Almería. 

U. t. c. s.\ pertencente a esta cidade. 
almete, s. m. elmo, peca da armadura antiga que 
cobria a cabeqa, elmete, morriáo; soldado que 
usava elmo ou elmete. 

almez, s. m. almez, árvore duns doze a catorze 
metros de altura, de copa frondosa e flores 
solitárias; espécie de lódáo. 
almeza, s. f. almeza, fruto do almez, comestível, 
redondo, negro por fora e amarelo por dentro, 
almezo, s. m. V. almez. 

almiar, s. m. meda, monte de palha ou feno apertado 
em redor dum pau comprido. 
almíbar, s. m. calda de acpúcar, espessa, formando 
xarope. 

almibarado (da), p. p. de almibarar; adj. azuca¬ 
rado; fig. fam. meloso, excessivamente melifluo e 
doce. 

almibarar, v. t. cobrir com calda de arpúcar; fig. 
suavizar com arte e docura as palavras para 
convencer alguém. 

almicantarada, s. f. V. almícantarat. 
almicantarat, s. f. almucántara ou almucantarado, 
círculo da esfera celeste paralelo ao horizonte 
que se imagina passar por todos os graus db 
meridiano. 

almidón, s. m. amido, fécula branca, ligeira e 
suave ao tacto, que se encontra ñas sementes e 
raízes de várias plantas. 

almidonado (da), p. p. de almidonar; adj. ami- 
doado, gomado, engomado; fig. fam. diz-se da 
pessoa ataviada com excessivo esmero, 
almidonar, v. t. amidoar, amidonar, preparar com 
amido, engomar, meter em amido, em goma, 
almidonería, s. f. fábrica de amido, 
almifor, s. m. germ. cávalo, 
almifora, s. f. germ. muía. 

almiforero, s. m. germ. ladráo que furta cávalos 
ou muías. 

almijar, s. m. And. almanxar, lugar em que se 
secam as uvas antes de pisadas e a azeitona 
antes de moída. 

almijara, s. /. depósito de azeite que existia ñas 
minas de Almadén. 

almijarero, s. m. encarregado da almijara. 
almilla, s. f. almilha, peca de vestuário justa e com 
mangas (equivalente á actual camisola); colete 
de meias mangas que se vestía sob a armadura; 
carne do peito do porco; carp. espiga, prego ou 
cravo de madeira; vulgarismo por hormilla. 
almimbar, s. m. púlpito das mesquitas. 
alminar, s: m. minarete, torre duma mesquita 
muculmana, almenara, 
almiquí, s. m. Cuba V. aire, mamífero, 
almíranta, s. f. almiranta, ñau em que ia o almi¬ 
rante; fam. mulher do almirante. 
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almirantazgo, 5. m. almirantado, alto tribunal ou 
conselho da armada; direitos que para a Marinha 
Real pagavam os navios mercantes que entravam 
nos portos espanhóis; dignidade de almirante, 
almirante, s. m. almirante, oficial-general da ma- 
rinha; o que mandava a armada depois do capitáo- 
-general; o que desempenhava na armada cargo 
que equivale ao de tenente-general nos exércitos 
de térra; fig. especie de adorno que usavam as 
mulheres na cabeca; And. professor de natacáo. 
almirar, v. t. Colómb. barbarismo por admirar. 
aimireiz, s. m. Hond. barbarismo por almirez. 
almirez, s. m. almofariz, vaso de metal em que se 
pisa ou esmaga qualquer coisa com o piláo, gral. 
almirón, s. m. And. V. amargón, 
almisible, adj. Colómb. barbarismo por admisible. 
almitir, v. t. Colómb. barbarismo por admiíir. 
almizcate, s. m. pátio entre dois prédios urbanos, 
para uso comum de passagem, de luz e de água. 
almizclar, v. t. almiscarar, perfumar com almíscar. 
almizcle, s. m. almíscar, substancia odorífera, 
untuosa ao tacto, de sabor amargo e cor pardo- 
-avermelhada; extrai-se da bolsa que o almis- 
careiro tem no ventre e emprega-se na medicina 
e em perfumaría; Hond. substáncia gordurosa 
que algumas aves tém numa espécie de bolsa, 
junto á cauda e com a qual untam as penas 
quando chove muito. 

almizcleña, s. f. almiscareira, planta geraniácea, 
de aroma semelhante ao do almíscar. 
almizcleño (ña), adj. que cheira a almíscar. 
almizclera, s. f. V. desmán, mamífero insectívoro, 
almizclero (ra), adj. V. almizcleño; s. m. almis- 
careiro, mamífero ruminante, sem cornos, seme¬ 
lhante ao cabrito e cujo macho possui, no ventre, 
urna bolsa ovalada em que segrega almíscar por 
glándulas especiáis; vive nos bosques do Tibete 
e do Tonquim. 

almo (ma), adj. poét. almo, que cría ou alimenta, 
que vivifica; excelente, santo, digno de veneracáo. 
almocadén, s. m. almocadém, chefe militar, caudi- 
Iho ou capitáo de tropa a pé; ém Marrocos, 
autoridade subalterna; no exército, o equivalente 
a sargento. 

almocafre, s. m. almocafre, sacho terminado em 
ponta. 

almocárabe, s. m. arq. e carp. trabalho de pedra, 
em forma de lacos. U. m. no pl. 
almocarbe, s. m. arq. e carp. V. almocárabe. 
U. m. no pl. 

almocatracía, s. f. direito sobre a fabricagáo ou 
venda de tecidos de lá. 

almoceda, s. f: Nav. direito de tomar água por 
dias para regar algum terreno, 
almocela, s. f. almocela, espécie de capucha ou 
cobertura de cabeca, usada antigamente. 
almocrate, s. m. V. almohatre, 
almocrí, s. m. leitor do Alcorao ñas mesquitas. 
almodí, s. m. V. almudí. 

almodón, s. m. farinha feita de trigo remplhado e 
depois moído, da qual, tirando o farelo, se fazia pao. 
almodonear, v. t. fig. p. us. repisar muito um 
assunto; talar demasiadamente dele, 
almodrote, s. m. molho de azeite, alhos e queijo; 

fig. fam. mistura, miscelánea, 
almófar, s. m. almofre, parte da armadura de malha 
sobre a qual era colocado o elmo. 
almofía, 5. f. V. jofaina, 
almoflate, s. m. faca redonda de correeiro. 
almoírej, s. m. almofreixe, mala grande usada pelos 
viajantes para levar o fato, a roupa de cama, etc. 
almofrez, s. m. Amér. V. almofrej. 
almogama, s. f. mar. V. redel,- 


almogávar, s. m. almogávar, guerreiro a cavalo; 
soldado de tropa escolhida na antiga milicia 
espanhola; camponés que, junto com outros e 
formando tropa, entrava a correr em campo 
inimigo. 

almogavarear, v. /. fazer correrías em campo 
inimigo. 

almogavaría, s. f. almogavaría, tropa de almo¬ 
gávares ou correría destes em térras mouriscas. 
almogavería, s. f. almogavaría, exercício dos almo¬ 
gávares. 

almohacear, v. t. Méx. V. almohazar, 
almohada, s. f. almofada, travesseira, pequenino 
colcháo sobre que se reclina, a cabeca na cama 
ou que serve de encostó, assento ou adorno; 
envoltura ou fronha de paño para a almofada de 
cama; arq. peca de madeira, geralmente rectan¬ 
gular, que ressai numa obra de arquitectura, 
marcenaría, etc. 

almohadado (da), adj. V. almohadillado, almo- 
fadado. 

almohade, adj. almóada, diz-se de cada um dos 
príncipes de África e de parte de Espanha, que 
se revoltaram contra os Almorávidas. U. t. c. s. e 
m. no pl. 

almohadilla, s. f. almofadinha, almofadilha, almo¬ 
fada pequeña que serve ás mulheres para os seus 
favores; arq. pedra de cantaría que ressalta duma 
parede; parte lateral da voluta do capitel jónico; 
veter. carnosidade sobre o lombo dum cavalo; 
Chile almofadinha para alfinetes; almofada pe- 
quena para agarrar no ferro de engomar, 
almohadillado (da), p. p. de almohadillar; adj. 
arq. almofadado, que tem almofada ou almo- 
fadas, diz-se de obras de arquitectura. U. t. c. s. m.; 
s. m. mar. macico de madeira que se póe entre 
o casco de ferro e a couraga dos navios, 
almohadillar, v. t. arq. almofadar, ornar com 
almofadas e relevos (diz-se das obras .de madeira 
ou de pedra). " 

almohadón, s. m. almofadáo, almofada grande que 
serve de assento, servindo também para recostó 
ou para apoio. ■ 

almohaza, s. f. almofaga ou almoface, escova de 
ferro com que se limpam os cávalos, 
almohazador, s. m. almofacador, tratador de cá¬ 
valos. 

almohazar, v. t. almofacar, limpar com almofaca 
ou almoface. 

almojábana, s. f. almojábana, torta de queijo e 
farinha; espécie de bolo feito com farinha, man- 
teiga, ovo e acucar. 

almojarifazgo, s. m. almoxarifado, cargo de almo- 
xarife; área da sua jurisdicáo; local onde exerce 
o cargo; direito que se pagava pelas mercadorias 
que saíam do reino, pelas que nele se ¡ntroduziam, 
ou por aquelas com que se comerciava dum 
porto a outro de Espanha. 
almojarife, s. m. almoxarife, administrador da casa 
real e cobrador dos antigos direitos do rei (tesou- 
reiro da casa real); cobrador de impostos de por- 
tagem, portageiro. 

almojaya, 5. f. trave para andaimes. 
almojerifazgo, s. m. V. almojarifazgo, 
almojerife, s. m. V. almojarife, 
almona, s. f. lugar onde se pesca o sável; And. 
V. jabonería. 

almondera, s. f. Ál. tecido feito de cánhamo, 
muito forte. . 

almóndiga, s. f. V. albóndiga, 
almondiguilla, s: f. V. almóndiga. 
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almoneda, s. f. almoeda, venda, por arrematacáo, 
de bens movéis, leiláo; venda de géneros que se 
anunciam a precos baratos. 

almonedar, v. t. V. almonedear, 
almonedear, v. t. almoedar, vender em almoéda, 
leiloar. 

almora, s.'f.ÁI. V. majano, 
almorabú, s. m.ÁI. V. almoradux, 
almoraduj, s. m. V. almoradux, 
almoradux, s. m. V. mejorana; entre jardineros, 
sándalo, planta herbácea. 

almorávid, adj. aImorávida, diz-se do individuo 
duma tribo do Atlas, que, em meados do sé- 
culo XI, fundou um vasto império no ocidente 
da África e chegou a tér sob o seu dominio toda 
á Espanhá árabe, desde 1093 a 1148. U. t. c. s. m. 
e m. nó pl.; pertencente aos aimorávidas. 
almorejo, s. m. bot. planta gramínea que cresce 
. nos campos cultivados e tem flores em espigas, 
algo separadas e cobertas de pelos, 
almorí, s. m. massa de farinha, sal, mel e outras 
espécies. 

almoronía, s. f. V. alboronía. 
almorrana, s. f. med. almorreimas, hemorroides, 
hemorroidas, doenca caracterizada pela tume- 
faecáo das veiasdo ánus. U. m. no p/.; Cuba planta 
indígena, chamada tambérn tomate do mar. 
aimorraniénto (ta), adj. hemorroidoso, almorrei- 
mado, que'sofre de hemorroidas. 

Slmorrón, s. m. muro pequeño de térra para separar 
os canteiros. 

almorta, s. f. bot. almorta, planta leguminosa, 
espécie de ervilha; semente desta planta, 
almorzada, s. f. punhado, porgáo de graos, semen- 
tes, etc., que cabe no cóncavo de ambas as máos; 
0 mal. usado por almuerzo, accáo de almocar. 
almorzado (da), p. p. de almorzar; adj. almocado, 
que almocou. 

almorzar, v.t. almogar, tomar o almoco; v. t. comer 
ao.almoco tima ou outra iguaria: almorzar chuletas; 
v. ¡rreg. conjuga-se como contar. 

.almotacén, s. m. almotacé ou almotacel; homem 
que tihha a seu cargo manter a exactidáo dos 
pesos e medidas; repartipáo onde se efectúa 
esta operacáo; antigo mordomo-mor da fazenda 
real; em Marrocos, funcionárío encarregado da 
fiscalizagáo dos mercados, 
almotacenazgo, s. m. almotaparia, repartigáo e 
emprego de almotacel. 

almotacenía, s. f. almotacaria, díreitos que se 
pagavam ao almotacé. 
almotazaf, s. rn. V. almotacén, 
almotazanía, s. /. V. almotacenía, 
almozárabe, adj. V. mozárabe; api. a pes., u. t. c. s. 
almuaciar, v.t. Colómb. e Guat. barbarismo por 
almohazar. 

almuada, s. /. Colómb., Equad. e Guat. barbarismo 
por almohada. 

almuaza, s. f. Colómb. e Guat. barbarismo por 
almohaza. 

alrnuazar, v. t. Colómb. e Guat. barbarismo por 
almohazar. 

almucia, s. f. Ar. V. muceta. 
almud, s. m. almude, medida para secos, 
almudada, s. f. almudada, porcáo de térra que leva 
um almude de sementes. 
almudejo, s. m. padráo, medida do almudeiro. 
almudero, s. m. almudeiro, o que tinha a seu cargo 
guardar as medidas públicas de secos, 
almudí, s. m. V. alhóndiga; Ar. medida de seis 
caízes, equivalente em Castela a 2664 litros, 
almudín, s. m. V. almudí. 
almuecín, s. m. V. almuédano. 


almuédano, s. m. almuadem, moiro que, dos 
minaretes da mesquita, chama o povo á oracáo. 
almuercera, s. f. Méx. taberneira que se coloca, 
com as suas cacarolas, ás portas das tabernas, 
almuercería, s. f. Méx. posto ou venda da taber¬ 
neira. 

almuérdago, s. m. V. muérdago, 
almuertas, s. f. pl. Ar. imposto sobre os cereais. 
almuerza, s. f. V. almorzada, 
almuerzo, s. m. almoco, primeira refeicáo impor¬ 
tante do dia, tomada geralmente de manhá, ou 
durante o dia, antes da principal; accáo de almo¬ 
car; el almuerzo duró dos horas. 
almunia, s./. horto, granja. 

alna, s. f. V. ana, alna, antiga medida de compri- 
mento, de tres palmos. 

alnado (da), s. m. e f. V. hijastro, hijastra, 
alobadado (da), adj. mordido pelo lobo; veter. 
lobáo, tumor carbunculoso no peito das cavalga- 
duras e no gado vacum, lanar e cabrum. 
alobado (da), adj. diz-se do couto de caca invadido 
pelos lobos. 

alóbroge, adj. alóbroge ou alóbrogo, diz-se dum 
individuo da antiga Gália Narbonense. U. t. c. s. 
e no pl. 

alobrógico (ca), adj. pertencente ou relativo aos 
alóbroges ou alóbrogos. 

alóbrogo, adj. V. alóbroge. U. m. c. s. e no pl. 
alobunado (da), adj. parecido com o lobo, espe¬ 
cialmente na cor do pélo. 

alocadamente, adv. m. loucamente, de modo louco; 
com desvairo. 

alocado (da), p. p. de alocar; adj. aloucado, que 
tem coisas de louco ou parece louco. 
alocarse, v. r. Perú V. enloquecerse, 
alocasia, s. f. bot. alocásia, planta aroídea que se 
cultiva ñas estufas pela beleza das suas folhas. 
alocución, s. f. alocucáo, discurso breve e per¬ 
suasivo dirigido pelos superiores aos inferiores, 
alodial, adj. for. alodial, diz-se de propriedade 
livre de toda a carga ou direito senhorial; aplica-se 
a herancas, patrimonios, etc. 
alodio, s. m. alodio, propriedade, heranca, patri¬ 
monio ou coisa alodial, 
aloe, s. m. V. áloe. 

áloe, s. m. bot. aloés, planta liliácea, de resina 
muito amargosa que se emprega em medicina, 
aloético (ca), adj. aloético, que tem aloés; perten¬ 
cente ou relativo ao aloés. 
alófana, s. f. alófana ou; alofánio, silicato de alu¬ 
minio hidratado, que tem o brilho e a transpa¬ 
rencia da cera. 

aloína, s. /. aloína, alcaloide que se extrai do aloés. 
aloisia, s. f. aloisia, arbusto verbenáceo cujas folhas 
e flores exalam um cheiro muito agradável, 
semelhante ao do limáo; é empregada como 
medicamento. 

aloja, s. f. bebida composta de água, mel e espécies; 

Argent. V. chicha, bebida, 
alojado (da), p. p. de alojar; adj. alojado; s. m. 
aboletado, militar que recebe hospedagem gra¬ 
tuita por disposicáo da autoridade; s. m. e f. 
Chile e Equad. hospede, pessoa alojada, 
alojamiento, s. m. ac. e ef. de alojar ou alojarse ; 
alojamento; lugar onde alguma coisa está alojada 
ou hospedada; lugar onde as tropas se acham 
situadas ou acampadas; aboletaménto, hospe¬ 
dagem gratuita que nas povoacóes se dá á tropa; 
casa onde o militar está alojado, 
alojar, v. t. alojar, dar hospedagem; aboletar, dar 
aboletamento. U. t. c. r. 

alojería, s. f. estabelecimento onde se vende aloja. 
alojero (ra), s. m. e /. o que faz ou vende aloja. 
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alomado (da), p. p. de alomar; adj. alqmbado, que 
tem forma de lombo; diz-se das cavalgaduras. 
alomar, v. t. agr. arar a térra de maneira que fique 
formando lombos; domar um cavalo; v. r. nütrir-se 
o cavalo ficando apto para padrear, 
alombar, v. t. ÁL V. alomar, arar a térra, 
alón, s. m. asa inteira de qualquer ave, sem penas: 

alón de pavo, de gallina. . 

-alondra, s. /. zoo!, calhandra, cotovía de bíco forte 
e voo rasteiro. 

alongado (da), p. p. de alongar; adj. alongado; 
V. prolongado. 

alongamiento, s. m. alongamento, accáo de alon¬ 
gar. 

alongar, v. t. V. alargar; V. alejar. U. t. c. r.; 

v. Irreg. conjuga-se como contar. 
alonso, adj. diz-se do trigo de espiga grossa. 
alópata, adj. alópata, pessoa que exerce a alopatía. 

U. t. c. s. r ' 

alopatía, s. /. med. alopatia, processo de curar as 
doencas por meios contrarios á sua natureza. 
alopáticamente, adv. m. alopáticamente, conforme 
ou segundo a alopatia. 

alopático (ca), adj alopático, pertencente ou 
relativo á alopatia ou aos alópatas, 
alopecia, s. f. alopecia, queda do cábelo, especial¬ 
mente a que é originada por doenca de pele, 
alopecuro, s. m. alopécuro, planta gramínea cha¬ 
mada vulgarmente rabo-de-raposa, 
alopiado (da), adj. V. opiado, 
aloque, adj. vinho tinto claro, clarete, palhete. 
U. t. c. s. 

aloquecerse, v. r. V. enloquecerse, 
aloquín, s. m. cercado de pedra em volta do sitio 
onde se branqueia a cera, 
alorarse, v. r. Chile aloirar-se, tornar-se de cor loira. 
alosa, s. /. V. sábalo, 
alosna, s. f. bot. alosna, losna; V. ajenjo, 
alotar, v. t. mar. V. arrizar. 

alotropía, s. /. quím. alotropía, propriedade dalguns 
elementos químicos se apresentarem com pro- 
priedades e aspectos diferentes, 
alotrópico (ca), adj. alotrópico ou alótropo, per¬ 
tencente ou relativo á alotropía, 
aloya, s. f. Ál. V. alondra. 

alpaca, s. f. zoo/, alpaca, ruminante da familia dos 
camelídeos, que se distingue do camelo por ser 
mais pequeño e nao possuir bossas; encontra-se 
na América do Sul; fig. tecido feito de la da 
alpaca; tecido grosso de algodáo abrilhantado; 
metal branco, liga metálica de níquel, zinco e 
cobre. 

alpacón, s. m. Chile tecido mais grosso e ordinario 
que a alpaca. 

alpamato, s. m. bot. arbusto mirtáceo da Argentina, 
de folha aromática e medicinal, que a gente do 
campo usa como chá. 

alpañata, s. /. pedaco de coiro para alisar as vasilhas 
de barro antes de cozidas. 
alparcería, s. f. Ar. V. chismografía. 
a|parcero (ra), adj. Ar. V. chismoso. U. t. c. s. 
alpargata, s. f. alpargata, éspécie de sandália, 
cóm rasto de esparto ou cánhamo, que se ata 
ao peito do pé por meio de tiras de paño ou de 
coiro, ou por nastros. 

alpargatado (da), p. p. de alpargatar; adj. alpar¬ 
gatado, aplica-se aos sapatos feitos a modo de 
alpargata. 

alpargatar, v. i. fazer alpargatas ou alparcatas. 
alpargate, s. m. V. alpargata, 
alpargatería, s. f. alpargataría, fábrica ou local 
onde se vendem as alpargatas.. 


alpargatero (ra), s m. e f. alpargateiro, fabricante 
ou vendedor de alpargatas, 
alpargatilla, s. m. e /. fig. fam. pessoa astuta, 
hipócrita; alpargata pequeña, 
alpechín, s. m. alpechim, líquido escuro, amargo 
e fétido que sai das azeitonas, quando empi- 
ihadas, antes da moenda; residuo líquido do 
fabrico do azeite; Chile líquido que sai da casca 
da laranja ao preparar curasao. 
alpechinera, s. f. tina ou poco donde se tira o 
alpechim, talha. 

alpende, s. m. alpendre, tecto saliente, cobrindo a 
entrada dum edificio, telheiro; casinha para guar¬ 
dar ferramenta, ñas minas ou ñas obras públicas, 
alpenstock, (palavra alema); s. m. bastáo pon- 
tiagudo dos alpinistas, 
alpérsico, s. m. V. pérsico, árvore e fruto, 
alpestre, adj. V. alpino; alpestre; fig. montanhoso, 
áspero, silvestre; bot. diz-se das plantas que 
vivem a grandes altitudes; alpestre, alpéstrico ou 
alpestrino: 

alpicoz, s. m. Mancha V. alficoz. 
alpinismo, s. m. alpinismo, desporto que consiste 
na ascensáo aos Alpes ou a outras montanhas 
de grande altitude. 

alpinista, s. m. e /. alpinista, pessoa que pratica o 
alpinismo. 

alpino (na), adj. alpino, pertencente aos Alpes, 
alpiste, s. m. bot. alpista ou alpiste, planta gra¬ 
mínea, utilizada para forragens e cuja semente se 
dá' aos pássaros engaiolados; semente desta 
planta. 

alpistela, s. f. V. alpistera. 

alpistera, s. /. torta de farinha, ovos e sésamo, 
alpístero, adj. diz-se do crivo para limpar o alpiste 
ou alpista. 

alporchón, s. m. Mure, edificio onde se adjudicam 
as águas para rega. 

alpujarreño (ña), adj. natural de Alpujarras. U. t. c. s. 

pertencente a este territorio da Andaluzia. 
alquequenje, s. m. aíquequenje, planta solanácea 
medicinal de efeito diurético, também chamada 
erva-moira; fruto desta planta, 
alquería, s. f. alearía, granja, casa de campo para 
. lavoura. 

alquermes, s. m. alquerrries, licor ou medicamento 
feito com sementes de quermes, 
alquerque, s. m. alguergue ou alquerque, sitio, nos 
lagares, onde se eoloeam as seiras cheias da 
massa da azeítona moída. 
alquez, s. m. alquiece, alquiez, medida de vinho de 
doze. cántaros. 

alquezar, s. m. corte que se faz ñas águas dum rio 
para as utilizar em regó. 

alquibla, s. /. austral, ponto do horizonte, ou lugar 
da mesquita, para onde os muculmanos dirigem 
a vista quando rezam. 

alquicel, s. m. alquicé, alquicel ou alquicer, manto 
mourisco em forma de capa, geralmente branco 
e de la; certo tecido que servia para coberturas de 
bancos, mesas e outras coisas, 
alquicer, s. m. V. alquicel. 

alquifol, s. m. quím. alquifa, alquifol ou alquifu, 
sulfureto de chumbo empregado pelos oleiros 
ñas suas obras. 

alquila, s. /. peca de metal, fixa na extremidade 
duma vara, indicadora de carro para alugar, 
alquilable, adj. alugável, que pode ser alugado. 
alquiladizo (za), adj. que se aluga; aplicado a 
pessoas, é depr. e u. t. c. s. 
alquilador (ra), s. m. e f. alquilador, pessoa que 
aluga ou alquila e, especialmente, aquela que 
aluga írens ou cávalos. 
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alquilamiento, s. m. alugamento, aluguer. 
alquilar, v. t. alugar, alquilar, dar ou tomar de 
aluguer. , . 

alquílate, s. m. direito que se pagava em Murcia 
pela venda de propiedades e frutos. 
alquiler, s. m. ,p. us. accáo de alquilar; aluguer, 
alugueí, preco por que se aluga alguma coisa, 
dé alquiler, diz-se dos animáis ou coisas desti¬ 
nadas a aluguer. 

alquilón (na), adj. depr. V. alquiladizo; api. a 
pes., u. t. c. s.;’ Eq'uad. mal usado por inquilino, 
arrendatário ou colono. 

alquimia, s. f. alquimia, arte com que se pretendía 
achar, na Idade Médiá, a pedra filosofal e a 
panaceia universal. 

alquímicamente, adv. m. alquimicamente, segundo 
a arte ou as regras da alquimia, 
alquímico (ca). adj. álquímico, pertencente ou 
relativo á alquimia, 
alquimia, s,f. V. pie .de león, 
alquimista, s: m. alquimista, o que se dedicava a 
alquimia. 

alquinal, s. m. alquinal ou alquíná, antiga touca 
ou vé.u usada pelas mulheres como adorno, 
alquitara, s. f. V. alambique, alquitara; por alqui¬ 
tara, m. adv. íig. com ascassez, pouco a pouco. 
alquitarar, v. t. destilar em alambique, 
alquitira, s. f. alcatira, planta; V. tragacanto, 
alquitrán, s. m. alcatráo, produto pirogénico que 
se obtém pela destilagáo das madeiras resinosas 
ou da hulha; composicáo de pez, sebo, gordura, 
resina e óleo; alquitrán mineral, o alcatráo pro¬ 
veniente da destilacáo da hulha quando do fabrico 
do gás de iluminacao. 

alquitranado (da), p. p. de alquitranar; adj. alca- 
troado, coberto, untado ou misturado com alca¬ 
tráo; s. m. mar. paño alcatroado. 
alquitranar, v.t. alcatroar, cobrir, untar com alcatráo. 
alrededor, adv. I. ao redor, em redor, em roda;-. 
adv. q. cerca, sobre, pouco mais ou menos; 
alrededor de doscientas pesetas; alrededor de' 
un kilómetro; s. m. contorno. U. m. no pL; los . 
alrededores de Granada. 

alredor, adv. I. León e Sal. vulgarismo por alrededor. 
alrevesado (da), adj. Amér. vulgarismo por revesado. 
alrota, s, /. pluma, filamento que se despregá do 
línho, estopa. 

alsaciano (na), adj. alsaciano, natural da Alsácia. 

U. t. c. s.\ pertencente a esta regiáo da Europa; 
álsine, s. f. bot. alsine, planta cariofilácea, de flores 
brancas, ordinariamente conhecída por orelha- 
-de-rato ou morugem-brancá. 
ulsíneas, s. f. pi bot. alsíneas, tribo de plantas da 
familia das cariofiláceas. 

alta. s. f. alta, danca antiga, cortesa, bailada por 
um cavalheiro e urna senhora, e também por 
um cavalheiro só; tem este nome por proceder 
da alta Alemanha; exercício que se fazia ñas 
escolas de danca; licenca para sair do hospital, 
dada pelo médico ao doente por estar já curado 
ou convalescente; guia que acompanha o militar 
que sai dum servico ou dum hospital; espr. assalto 
público; per/77, torre; janela. 
altabaque, s. m. V. tabaque, 
altabaquillo, s. m. V. correhuela, planta convol¬ 
vulácea. 

altacoya, s. f. germ. V. cigüeña, 
altaico (ca), adj. altaico, relativo ao Altai ou aos 
povos do Altai. 

altamandría. s. f. And. V. centinodia, planta 
poligonácea, medicinal. 

altamente, adv. m. altamente, perfeitamente, em 
extremo. . 


altamía, s. f. León cacarola de barro vidrado. 

altamisa, s. f. V. artemisa. 

altamisilla, s. f. Cuba V. artemisilla. 

altamuz, s. m. Chile barbarismo por altramuz. 

altana, s. f. germ. V. templo. 

altanado (da), adj. germ. casado. 

altanería, s. /. alturas, regióes altas da atmosfera; 

altanaría, caca; íig. altanaría, altivez, 
altanero (ra), adj. altaneiro, diz-se do voo alto 
dalgumas aves; íig. altivo, soberbo. 
altanos, adj. pl. mar. V. vientos altanos. U. t. c. s. 
altar, s. m. altar, espécie de mesa onde se celebram 
os sacrificios de qualquer religiáo; no culto 
católico, ára ou pedra consagrada sobre a qual 
o, sacerdote celebra o Santo Sacrificio da missa; 
por ext., lugar levantado e em forma de mesa, 
mais comprida que larga, onde se coloca a ara; 
astron. Ara, constelacáo; min. na Biscaia, banco 
ou degrau duma mina; altar-mayor, altar-mor; 
retábulo. 

altarejo, s. m. dim. de altar-, altarinho, altarzinho. 
altarero, s. m. altareiro, o que forma e adorna 
altares. 

altea, s. /. bot. alteia, malvaísco. 
altear, v. t. Gal. altear, elevar, dar maior altura; 
Chile entre os madeireiros de Chiloé, subir á 
árvore mais alta e observar o monte para marcar 
o caminho; v. r. elevar-se, formar altura ou 
eminencia (o terreno). 

alterabilidad, s. /. alterabilidade, quálidade do que 
é alteráve!. 

alterable, adj. alterável, que pode ser alterado, 
alteración, s. f. ac. de alterar ou alterarse', alte- 
racáo; sobressalto, movimento de ira ou doutra 
paixáo; altercacáo, disputa, 
alteradizo (za), adj. assomadico, que se irrita 
fácilmente. 

alterador (ra), adj. alterador, que altera, alterante. 

ü,t. c. s. 

alterante, p. a. de alterar; adj. alterante, que altera; 
diz-se do medicamento e da medicacáo que 
alteram a composicáo do sangue. 
alterar, v. t. alterar, mudar ou modificar a esséncia 
ou forma duma coisa. U. t. c. r.; v. r. perturbar-se. 
encolerizar-se. 

alterativo (va), adj. alterativo, que tem virtude de 
alterar. 

altercación, s. f. altercacáo, disputa, 
altercado, p. p. de altercar; adj. altercado; s. m. 
V. altercación. 

altercador (ra), adj. altercador, que alterca, brigáo. 
U. t. c. s. 

altercante, p. a. de altercar; adj. altercante, que 
alterca. 

altercar, v: t. altercar, disputar, porfiar. U. t. c. r. 
alter ego, expr. Iat. outro eu; diz-se da pessoa a 
quem se concede toda a confianca. U. t. c. s. 
alternabilidad. s. /. Amér. Merid. alternabilidade, 
qualidade de alternável. 

alternable, adj. Amér. Merid. alternável, que pode 
alternar-se. 

alternación, s. f. alternacáo, accáo de alternar, 
alternadamente, adv. m. alternadamente, de modo 
alterno, ora um, ora outro; V. alternativamente, 
alternado (da), p. p. de alternar; adj. alternado; 
alternativo. 

alternador (ra). adj. alternador, que alterna; s. m. 

gerador' eléctrico, que produz correntes alternas, 
alternancia, s. f. Mure, e Sal. accáo e efeito de 
alternar ou manter convivéncia urnas pessoas 
com outras. 

alternante, p. a. de alternar; adj. alternante, que 
alterna. 
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alternar, v. t. alternar, repetir sucessivamente ora 
urna accáo, ora outra; revezar; interpolar; mat. 
trocar entre si os meios ou os extremos de urna 
proporcáo; v. i. suceder-se urna coisa a outra, 
repetidamente, e cada urna por sua vez: alternar 
los días daros con los lluviosos; las alegrías con 
las penas ; ter relacóes amistosas com outras 
pessoas; alternar con personas de cuenta; germ. 
ser admitido no grémio dos ladróes; taurom. obter 
um novilheiro categoría de matador, 
alternativa, s. f. alternativa, direito que tem 
qualquer pessoa para fazer alguma coisa ou 
gozar déla alternando com outra; escolha entre 
duas coisas ou duas proposicóes; efeito de alternar 
ou suceder-se urna coisa a outra repetidamente; 
taurom. entrega que o espada faz da muleta 
ao novilheiro, autorizando-o a matar o touro, 
em sua substituicáo. 

alternativamente, adv. m. alternativamente, á sua 
vez, sucessivamente, com alternacáo. 
alternativo (va), adj. alternativo, que se diz, faz 
ou sucede com alternacáo. 
alterno (na), adj. V. alternativo; bot. alterno; 
diz-se das folhas que nascem dos dois lados da 
haste sem se corresponderem. 
alterón, s. m. Múrc. proeminéncia, protuberancia, 
alteroso (sa), adj. alteroso; mar. diz-se do barco 
elevado ñas obras mortas. 
alteza, s. f. V. altura; fig. alteza, tratamento dado 
hoje aos príncipes e infantes e, outrora, aos reis; 
fig. elevacáo, sublimidade, exceléncia. 
altibajo, s. m. altibaixo, tecido antigo (o mesmo, 
segundo parece, a que hoje chamamos veludo 
lavrado); esgr. golpe ou cutilada dada de cima 
para baixo; pl. fam. diz-se dum terreno acidentado 
ou desigual; fig. fam. altos e baixos, vicissitudes 
da sorte. 

altica, s. f. zool. altica, insecto parasita, coleóptero, 
saltador. 

altielocuencia, s. f. Equad. barbarismo por alti¬ 
locuencia. 

altilocuente, adj. Equad. barbarismo por altilo¬ 
cuente. 

altilocuencia, s. f. V. grandilocuencia, 
altilocuente, adj. V. altílocuo, 
altílocuo (cua), adj. V. grandílocuo, 
altillo, s. m. colina, encosta, lugar um tanto elevado; 
Equad. V. desván. 

altimetría, s. f. altimetria, parte da geodesia e da 
topografía que ensina a medir as alturas, 
altímetro (tra), adj. pe'rtencente ou relativo a 
altimetria; s. m. altímetro. 

altiplanicie, s. f. meseta, altiplanura, altiplano, 
planalto. 

altisa, s. f. galicismo por altica. 
altísimo (ma), adj. sup. de alto-, altíssimo; El 
, Altísimo, Deus. 

altisonancia, s. f. altisonancia, qualidade do que 
é altíssono ou altissonante. 
altisonante, adj. altissonante; V. altísono; diz-se, 
geralmente, da linguagem ou estilo, 
altísono (na), adj. altíssono ou altissonante, sonoro, 
retumbante; dlz-se da linguagem ou estilo muito 
elevado e do escritor que o emprega, 
altitonante, adj. poét. altitonante, que troveja ñas 
alturas, ruidoso. 

altitud, s. /.altitude, altura; elevacáo; geogr. altura 
dum ponto da térra em relacáo ao mar. 
altivamente, adv. m. altivamente, com altivez, 
altivar, v. t. p. us. elevar, exalcar, exaltar; v. r. p. ús. 
encher-se de altivez. 

altivecer, v. t. causar altivez. U. t. c. r.; v. irreg. 
conjugarse como agradecer. 


altivez, 5 . f. altivez ou altiveza, orgulho, soberba. 
altivo (va), adj. altivo, orgulhoso, soberbo. 
alto (ta), adj. alto, elevado acima da térra; de 
grande estatura ou tamanho; tratando-se dos 
andares duma casa, aplica-se aos que ficam por 
cima; diz-se da rúa, povoacáo ou país que está 
mais elevado em relacáo a outro; fig. árduo, 
difícil de alcancar, compreender ou executar; 
superior ou excelente; de superior categoría oü 
grande elevacáo; diz-se das pessoas de grande 
dignidade ou representacáo, alta-roda; profundo, 
sólido; de grande quantidade .pu intensidade, 
elevado; forte, que se ouve a distáncia; diz-se 
das festas movéis ou da quaresma, quando se' 
celebram mais tarde que em outros anos; avan- 
cado no tempo (falando-se do dia e da noite): 
a las altas horas de la noche; bien alta la noche; 
Equad. aplicado a vestidos diga-se corto; s. m. 
altura, dimensáo dos corpos: esta mesa es de 
vara y media de alto; Chile V. montón; pl. Chile 
Méx. e Perú o andar ou os andares altos duma 
casa em contraposicáo ao andar térreo; adv. I. em 
lugar ou parte superior; adv. m. em voz forte; 
de tres altos, loe. fig. que, unida a certos adjectivos, 
encarece a significacáo dos mesmos; lo alto, 
m. adv. a parte superior ou mais elevada; o céu 
em sentido material ou espiritual; p. us. alta mar. 
alto-mar; por alto, m. adv. superficialmente; s. m. 
mil. paragem de tropa em marcha; hacer alto, 
mil. voz para, mandar suspender a marcha; voz 
que se usa para que outro suspenda a sua marcha, 
a conversacáo, discurso ou coisa que está 
fazendo; também se diz; alto ahí! 
altozano, s. m. alto, outeiro; Amér. átrio duma 
igreja. 

altramucero (ra), s. m. e f. tremoceiro, vendedor 
de tremocos. 

altramuz, s. m. bot. tremoceiro, planta leguminosa, 
papilion'ácea, cujas vagens tém gráos comestí- 
veis; tremoco, fruto desta planta, 
altruismo, s. m. altruismo, filantropía, inclinacáo 
para obter o bem do próximo, abnegacáo. 
altruista, adj. altruista, que tem altruismo. U. t. c. s. 
altura, s. f. altura, elevacáo de qualquer corpo 
sobre a superficie do solo; dimensáo dos corpos 
perpendicular á sua base; regiáo do ar,' consi¬ 
derada a certa elevagáo sobre o solo; eminencia, 
cumeada; fig. alteza, exceléncia; altitude, em 
relacáo ao nivel do mar; astron. elevacáo dum 
astro acima do horizonte; geom. dimensáo duma 
figura plana ou dum corpo representada por urna 
linha que desde a sua parte mais elevada baixe 
perpendicularmente á sua base; pl. Céu, Dios de 
las alturas; altura viva del agua, hidrom. distáncia 
vertical desde a superficie da água ao fundo do 
rio ou canal. 

alúa, s. f. Argent. V. cocuyo, 
alubia, s. f. feljáo; V. judía. 

aluciar, v. t. lustrar, ¡jar brilho ou lustre a urna coisa; 

torná-la brilhante; v. r. polir-se, aprlmorar-se. 
alucinación s. f. ac. e ef. de alucinar ou alucinarse; 
alucinacáo, perturbacáo das faculdades senso- 
riais em que há a percepcáo dos objectos que náo 
estáo presentes no momento, 
alucinadamente, adv. m. alucinadamente, com 
alucinacáo. 

alucinador (ra), adj. alucinador, que alucina. 
U. t. c. s. 

alucinamiento, s. m. V. alucinación, 
alucinar, v. t. alucinar, privar da razáo, desvairar, 
seduzir, enganar. U. t. c. r. 
alucita, s. f. alucita, microlepidóptero tineídeo, cuja 
larva ataca os cereais armazenados. 
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alucón, s. m. V. cárabo, ave. 
alud, s. m. alude, avalancha, 
aluda, s. f. zoo!, aluda, formiga alada, 
aludel. s. m. aludel, serie de vasos formando um 
tubo, empregados para a condensacao dos vapo¬ 
res mercu riáis. 

aludir, v. t. aludir, referir-se a urna pessoa ou 
' coisa, sem, contudo, a mencionar abertamente; 
fazer alusáo; mencionar; obs. nao deve ser usado 
como v. f.; é errado dizer : él me aludió, em lugar 
de aludió a mi. 

aludo (da), adj. de grandes asas, 
alufrar, v..t. Ar. V. columbrar, 
alugno (na), adj. e pron. Colómb. barbarismo por 
alguno. 

alujar, v. t. Guat. polir, abrillantar, 
alum, s. m. Ar. e Múrc. V. alumbre, 
alumaje, s. m. galicismo por encendido, falando 
dos motores de explosáo. 
alumbra, s. f. p. us. V. excava, 
alumbrado (da), p. p. de alumbrar; adj. alumiado, 
iluminado; diz-se de certos hereges, cuja seita 
nasceu em Espanha em fins do sáculo XVI. 
U. m. c. s. e no pL; s. ni. conjunto de luzes que 
iluminám alguma povoacáo ou lugar, 
alumbrador (ra), adj. alumiador, que alumia. 
U. t. c. s: 

alumbramiento, s. m. alumiacáo, alumiamento, 
acto ou efeito de alumiar; fig. V. parto, 
alumbrante, p. a. de alumbrar; adj, iluminante, que 
alumia. 

alumbrar, v. t. alurrríar, dar luz qualquer corpo 
luminoso; por luz ou luzes nalgum lugar; acom- 
panhar com luz a alguém; assistir com luz nalgum 
- acto religioso, enterro, etc.; dar vista ao cegó; 
fig. descobrlr águas subterráneas e bazé-las á 
superficie; ensinar, dar luz intelectual a alguém 
que ¡gnorava, duvidava ou nao compreendia; 
conceder feliz parto; fig. e fam. maltratar alguém 
com pancadas; agr. fazer a alumia (primeira 
cava da vinha); v. /. dar á luz; v. r. fam. tomar-se 
do vinho, embriagar-se um pouco, animar-se, 
alegrar-se. 

alumbrar, v. t. tint. meter os tecidos numa disso- 
lucáo de alúmen, para que melhor recebam as 
cores. 

alumbre, s. m. quim. alúmen, nome genérico dos 
sulfatos dum metal trivalente com potássio, sodio 
ou amonio. 

alumbrera, s. f. mina de alúmen, 
alumbroso (sa), adj. aluminoso, que contém 
alúmen. _ 

alúmina, s. f. quim. alumina, óxido de aluminio 
que entra na constituicáo de grande número de 
pedras preciosas e é a base de todas as argilas. 
aluminato, s. m. quim. alumínato, sal resultante 
da combinacáo em que a alumina entra como 
ácido. 

aluminífero (ra), adj. aluminífero, que contém 
alúmen. 

aluminio, s. m. quim. aluminio, metal branco e 
leve, parecido com a prata; extrai-se da alumina, 
aluminita, s.. f. aluminite ou aluminita, sulfato 
hidratado de aluminio. 

aluminoso (sa), adj. aluminoso, que contém alu¬ 
mina. 

alumnado, s. m. neologismo por colegio ou inter¬ 
nado. 

alumno (na), s. m. e f. aluno, pessoa que dalgum 
mestre recebe instrucáo ou educacáo; qualquer 
discípulo a respeito do seu professor. 


alunado (da), p. p. de alunarse; adj. V. lunático; 
diz-se do cavalo ou égua que padece de consti- 
pacóes ou dos ñervos. 

alunamiento, s. m. mar. alunamento, corte curvo 
na parte superior das velas, 
alunarse, v. r. corromper-se ou apodrecer o tou- 
cinho sem criar bichos; Colómb. inflamar-se a 
matadura, a chaga. 
alunita, s. f. V. aluminita. 

alusión, s. f. alusáo, accáo de aludir; reí. figura 
que consiste em aludir a urna pessoa ou coisa; 
referencia vaga ou indirecta, 
alusivo (va), adj. alusivo, que contém alusáo; 
que alude. 

alustrar, v. t. V. lustrar, dar brilho. 
salutación, s. f. alutacáo, camada de ouro em graos 
finos que costuma encontrar-se quase á super¬ 
ficie do solo nalguns jazigos auríferos, 
alutrado (da), adj. de cor semelhante á da lontra. 
aluvial, adj. aluvial, formado por aluviáo; de aluviáo. 
aluvión, s. m. aluviáo, ¡nundacáo, enxurrada; for- 
macáo lenta de terreno devida aos depósitos 
terrosos que urna corrente de água abandona, 
alveario, s. m. zool. alveário, nome dado ao canal 
auditivo externo‘onde se realiza a secrecáo do 
cerume. 

alvenedizo (za), adj. Colómb. barbarismo por 
advenedizo. 

álveo, s. m. álveo, leito dum rio ou arroio. 
alveolar, adj. zool. alveolar,' pertencente, relativo 
ou semelhante aos alvéolos; nervios, receptáculos 
alveolares. 

alvéolo, s. m. V. celdilla; zool. alvéolo, cavidade 
dos bordos dos maxilares, onde se encontram 
as raízes dos dentes. 
alverja, s. f. V. arveja, 
alverjado, s. m. Chile guisado de ervilhas. 
alverjana, s. f. V. arvejana. 

alverjilla, s. f. Equad. ervilha-de-cheiro, variedade 
de ervilha. 

alverjón, s. m. V. arvejón. 

alvertir, v. t. Colómb. barbarismo por advertir. 

alvidriar, v. t. Ar. V: vidriar. 

alvino (na), adj. zool. alvino, pertencente ou rela¬ 
tivo ao baixo-ventre: -evacuaciones alvinas. 
alza, s. f. alca, pedaco de sola que os sapateiros 
adaptam ás formas para as tornarem mais altas; 
alga (ñas armas de fogo); alta súbita de precos; 
alca, pedaco de papel que se cola no tímpano do 
prelo para ficarem bem marcadas certas letras ou 
gravuras; jugar al alza, fr. com. jogar na alta, 
especulacáo com as mudancas de cotizacáo na 
Bolsa, prevendo alta. 

alzacuello, s. m. cabecáo, volta que os clérigos 
usam no pescoco; colarinho alto, usado amiga¬ 
mente pelas mulheres, como adorno, 
alzada, s. f. estatura do cavalo; for. recurso de’ 
apelacáo; Ast. lugar alto de pastos, para o Veráo. 
alzadamente, adv. m. indeterminadamente, por 
alto, indistintamente. 

alzadera, s. f. maromba, contrapeso para saltos, 
alzado (da), p. p. de alzar; adj. aleado; falido, 
aplica-se á pessoa que quebra fraudulentamente; 
diz-se do ajuste ou preco que se fixa em deter¬ 
minada quantldade; s. m. Ar. roubo, furto; arq. 
aleado, desenho que representa a fachada dum 
edificio; desenho duma máquina, dum aparelho, 
etc., na sua projeccáo vertical, sem atender á 
perspectiva; impr. aleado, o acto de reunir, as 
folhas dé um livro pela ordem da paginacao; 
alzador, s. m. impr. alcador, o que alca; operário 
encarregado desta operacáo. 
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alzadura, s. f. V. alzamiento, accáo e efeito de 
alzar. • 

alzafuelles, s. m. e f-.fig. pessoa aduladora ou 
lisonjeira. 

alzamiento, s. m. ac. e ef. de alzar ou alzarse: 
alcamento; revolta, levantamiento; quebra frau¬ 
dulenta; lanco (em leiláo). 
alzapaño, s. m. patera, escápula para levantar e 
segurar as cortinas. 

alzapié, s. m. alcapé, armadilha para apanhar caca, 
alzapón, s. m. alcapáo, aba que tapa a parte ante¬ 
rior das antigas calcas. 

alzaprima, s. f. alcaprema, alavanca, cunha. 
alzaprimar, v. t. alcapremar, elevar com alpaprema; . 
incitar, comover, avivar. 

alzapuertas, s. m. aquele que ñas comédias só 
faz o papel de criado. 

alzar, v. t. alear, levantar, alzar el braco: na missa, 
elevar a hostia e o cálice, depois da consagracáo; 
alzar a Dios, levantar a Deus. U. t. c. /.; fugir com 
alguma coisa; guardar ou ocultar alguma coisa; 
agr. dar a primeira lavra á térra de pousio; impr. 
por em ordem as folhas de um livro para que possa 
proceder-se á sua encadernacáo ou brochura; 
v. r. quebrar fraudulentamente; no jogo, retirar-se 
o individuo que ganhou, sem esperar que os 
parceiros tirem a desforra; alzarse con algo, 
apropriar-se do alheio; Amér. alcar-se, fugir para 
o mato (o animal doméstico); for. apelar, recorrer 
para tribunal superior; alza!, interj. fam. qué se 
emprega para animar os que dancam. 
allá, adv. I. lá; indica lugar menos circunscrito ou 
determinado que allí: por isso admite certos 
graus de comparacáo: tan allá, más allá, muy allá: 
precedendo nomes significativos de lugar, denota 
grande distancia; allá en Rusia; allá en América; 
adv. t. (que denota tempo remoto ou passado); 
noutro tempo; allá en tiempo de los godos; 
allá en mis mocedades: além, no outro mundo, 
allanabarrancos, s. m. e f.ÁI. pessoa que facilita 
demasiadamente. 

allanador (ra), adj. aplanador, que aplana.^, t. c. s. 
allanamiento, s. m. ac. e ef. de allanar ou alla- 
. narse: aplanamento; conformacáo com urna de¬ 
manda ou decisáo. 

allanar, v. t. alhanar, aplanar, igualar, tornar plana 
a superficie de um terreno ou de qualquer outra : 
coisa. U. t. c. i. e c. r.: nivelar urna construcáo 
ou um terreno; fig. superar alguma dificuldade ou 
inconveniente; pacificar; entrar á forca em casa 
alheia e percorré-la contra a vontade de seu 
dono; v. r. sujeitar-se a. 

allariz, s.-m. tecido fabricado em Allariz, na G.aliza. 
allegadera, s. f. agr. rodo, utensilio agrícola que 

se usa ñas eiras. 

allegadizo (za), adj. acumulado, junto, reunido 
sem escolha. 

allegado (da), p. p. de allegar: próximo, chegado; 
párente. U. m. c. s.: parcial, que segue o partido 
doutro. 

allegador (ra), adj. ajuntador, que ajunta, recolhe 
ou amontoa. U. t. c. s. 

allegamiento, s. m. ac. de allegar ou allegarse: 
ajuntamento. 

allegar, v. t. recolher, juntar; achegar, aproximar, 
acercar. Ü. t. c. r .; ajuntar, agregar, acrescentar; 
v. i. V. llegar, ¿y. t. c. r. 

allende, adv. /. além, acolé, da parte de lá; adv. q. 
além disto, demais. 

allí. adv. I. ali, naquele lugar; aquele lugar, para ali; 
adv. t. entáo, em tal ocasiáo, naquele tempo, 
allí fué el trabajó: em correlacáo com aqui, designa 
lugar indeterminado; por dondequiera se veían 


hermosas flores: aquí, rosas y dalias / alli, jacintos 
y claveles. 

alloza, s. f. arzola, planta anual da familia das 
compostas; améndoa verde, 
allozar, s. m. plantacáo de arzolas. 
allozo, s. m. bot. amendoeira brava ou silvestre, 
ama, s. f. ama, dona de casa, governanta; ama, a 
mulher que cria aos peitos o filho alheio; germ. 
dona de alcouce; ama de brazos, ama de meninos; 
Colómb. V. niñera; ama de llaves, criada encarre- 
gada do governo da casa; ama de leche, ama-de- 
-leite; ama seca, ama-seca, mulher que trata de 
chancas sem as amamentar. 
amabilidad, s. f. amabilidade, qualidade de amável. 
amabilísimo (ma), adj. sup. de amable: amabi- 
líssimo. 

amable, adj. amável, digno de ser amado; afável, 
afectuoso. 

amacayo, s. m. Amér. flor-de-lis, planta amarili- 
dácea. 

amaceno (ña), adj. bot. V. damasceno, espécie 
de ameixieira. U. t. c. s. 
amacigado (da), adj. almecegado, de cor amarela 
ou de almécega. 

amacollar, v. i. espigar, brotar, a planta gramínea, 
rebentos, flores, espigas do mesmo pé. U. t. c. r. 
amachambrar, v. t: Chile barbarismo por mar- 
chiembrar; v. r. Chile barbarismo por amancebarse. 
amachetear, v. t. dar golpes com machete, dar 
machetadas. 

amachinarse, v. r. Amér. Central, Colómb. e Méx. 
V. amancebarse. 

amadamarse, v. r. Perú V. adamarse, 
amado (da), s. m. e f. amado, pessoa amada, 
amador (ra), adj. amador, que ama. U. t. c. s. 
amadrigar, v. t. fig. acolher, fazer bom acolhimento, 
especialmente a alguém que nao o merece; 
amadrigar a un vago; v. r. entocar-se, meter-se 
em toca, encafuar-se; fig. retrair-se da sociedade. 
amadrinado (da), p. p. de amadrinar; adj. diz-se 
do cava lo que, habituado a andar em companhia 
de outros, se irrita ao ficar só. 
amadrinamiento, 5 . m. accáo e efeito de empa- 
relhar, emparelhamento. 

amadrinar, v. t. emparelhar cávalos, bois, etc.; 
fig. apadrinhar. U. t. c. r.: acostumar os cávalos 
a seguirem as madrinhas, amadrinhar; mar. unir- 
duas coisas para reforcar urna délas ou para que 
ambas oferecam maior resisténcia. 
amadroñado (da), adj. ámedronhado, parecido 
com o medronho. 

amaestradamente, adv. m. amestradamente, com 
mestria. 

amaestrado (da), p. p. de amaestrar; adj. ames- 
trado; disposto com arte e astúcia. 
amaestradura, 5 . fP artificio, astúcia. ardil para 
enganar. 

amaestramiento, s. m. amestramento, ensino, 
amaestrar, y. t. amestrar, ensinar, executar. U. t. c. r. 
amagar, v. t. fazer mencáo de executar alguma coisa. 
U. t. c. /.; V. amenazar; v. i. ameacar, estar pró¬ 
ximo a sobrevir; comecar a manifestar-se sintoma 
de doenca: amagar la terciana, el accidente; 
indicar que se vai fazer ou dizer alguma coisa que 
nao se faz ou nao se diz; v. r. fam. ocultar-se, 
esconder-se. U. t. c. t. em Ar. 
amagatorio, s. m. V. escondite, 
amago, s. m. ameaca, accáo de ameacar; sinal ou 
indicio dalguma coisa. 

amainador, s. m. min. operário que recolhe as 
vasilhas empregadas no interior das minas, 
amainar, v. t. mar. amainar, recolher as velas de 
urna embarcacáo para que reduza a velocidades 
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min. retirar, dos pocos, das minas, as vasilhas em- j 
pregadas; vi. tratando-se do vento, amainar, I 
abrandar, perder a sua torca; fig. afrouxar, ceder. 

U. t. c. r. .... - 

amaine, s m. accáo e efeito de amainar, 
amaitaco, s. m.ÁL refeicáo ligeira que se toma até 
ás onze horas da manhá, pequeño almoco. 
amaitinar, v. t. espiar; espreitar; observar, 
amajadar, v. t. amalhar, trazer ou recolher á malhada 
(o gado); meter no redil. 

amalecita, adj. diz-se do individuo dum povo da 
Arábia, descendente de Ameleque. U. t. c. s. e no 
-p.; pertencente a este povo. 
amalgama, s. f. quím. amálgama, liga do mercurio 
com outro metal; fig. conjunto de coisas várias. 
amalgamación, s. f. quím. ac. e ef. de amalgamar 
ou amalgamarse, amalgamacáo. 
amalgarhador (ra), adj. amalgamados que amal¬ 
gama. 

amalgamar, v. t. quím. amalgamar, fazer amálgama, 
combinar o mercurio com outro ou outros metáis; 
fig. unir ou misturar coisas diferentes. U. t. c. r. 
amalhayar, v. i. Hond. desejar satisfazer um desejo 
e nao poder. 

amalignadura, s. /. Cuba ac. de amalignarse. 
amalignarse, v. r. Cuba padecer de febres chamadas 
malignas. 

amalvezarse, v. r. V. aficionarse, 
amallarse, v. r. Chile V. alzarse, no jogo. 
amamantamiento, s. m. ac. e ef. de amamantar; 
amamentacáo, criacáo. 

amamantar, v. t. amamentar, criar, alimentar com 
leite dos peitos. 

amán, 5. m. perdáo ou amnistía que pedem os 
moiros quando se submetem. 
amana!, s. m. Méx. alverca, tanque, reservatório 
de agua, acude. 

amancay, s. m. espécie de narciso amarelo, do 
Chile e do Perú; flor desta planta, 
amancebamiento, s. m. amancebamento, man¬ 
cebía, concubinato. 

amancebarse, v. r. amancebar-se, juntar-se em 
mancebía com alguém, amantizar-se. 
amancillar) v. t. manchar; ofender; desonrar; des- 
luzir, afear. 

amandina, s. /. amendina, substancia albuminóide 
contida na améndoa; amendoína, produto de 
perfumaría que tem por base o óleo de améndoa. 
amanear, v. t. V. manear. 

amanecer, v. /. amanhecer, comecar a manhá; 
romper o dia; fig. comecar a manifestar-se, 
aparecer; v, irreg. conjuga-se como agradecer. 
amanecer, s. m. amanhecimento, amanhecer, au¬ 
rora, tempo durante o qual amañhece, alvorada; 
ai amanecer, m. adv. ao amanhecer. 
amanecida, s. f. amanhecida, hora de amanhecer, 
madrugada. 

amaneciente, p. a. de amanecer; adj. amanhecente, 
que amañhece. 

amaneradamente, adv. m. afectadamente, com 
afectacáo. 

amanerado (da), p. p. de amanerarse; amaneirado, 
afectado; presumido. 

amaneramiento, s. m. afectacáo, modo ama¬ 
neirado. 

amanerarse, v. r. empregar expressóes afectadas 
nos escritos e ñas palavras, amaneirar-se. U. t. c. t. 
amanezca, s. f. Méx. SI. amanecida, 
amanillar, v. t. Múrc. algemar, prender as máos 
com algemas; prender com argolas. 
amanita, s. f. amanita, cogumelo, agárico, 
arhanitina, s. f. amanitina, principio venenoso do 
amanita. 


amanojar, v. t. enfeixar, juntar ou atar em feixes, - 
ou em molhos. 

amansador (ra), adj. domador, que doma, que 
amansa. U. t. c. s. 

amansamiento, s. m. ac. e ef. de amansar ou 
amansarse', amansamiento, 
amansar, v. t. amansar, tornar manso, domesticar, 
domar (um animal); fig. sossegar, apaziguar, 
mitigar; domar o carácter violento de urna pessoa. 
U, t. c. r. 

amanse, s. m. Equad. V. amansamiento, 
amantar, v. t. fam. amantar, cobrir com manta ou 
cqm cobertor; Mure, cobrir a barraca com esparto, 
amante, p. a. de amar; adj. amante, que ama. 
U. t. c. s.; pt. homém e mulher que se amam; 
s. m. mar. cabo grosso que serve para resistir 
a grandes esforcos, calabre. 
amantillar, v. t. mar. amantilhar, ¡car os aman- 
til hos, 

amantillo, s. m. mar. amantilho, cabo com que se 
endireitam as vergas horizontalmente, 
amanuense, s. m. e f. amanuense, escrevente, 
copista, escriturario. 

amanzanamiento, s;m. Argent. ac. e ef. de aman¬ 
zanar', divísáo de terreno em quarteiróes. 
amanzanar, v. t. Argent. dividir (um terreno) em 
quarteiróes, cóm casas ou sem elas. 
amañado (da), p. p. de amañar; adj. amanhado; 

■ Sal. manhoso, esperto. 

amañar, v. t. amanhar, ajeitar, dispor com jeito, 
com habilidade; arranjar; compor manhosamente 
alguma coisa; v. r. acomodar-se ou ajeitar-se 
com facilidade (com manha) a fazer alguma coisa. 
amaño, s. m. disposicáo para fazer alguma coisa 
com jeito; fig. artificio, manha, astúcia (para 
conseguir alguma coisa). U. m. no p/. amanhos, 
apetrechos necessários para fazer qualquer obra, 
amapola, s. f. bot. papoila, geralmente vermelha e 
de semente escura; é sudorífera e um pouco 
calmante; Cuba V. altea. 

amar, v. t. amar, ter amor a pessoas ou coisas; 
sao galicismos as frases; amo la música, por 
soy aficionado a la música; el naranjo ama los 
países cálidos, por el naranjo prospera en los 
países cálidos. 

amaraje, s. m. ac. de amarar, amaragem. 
amarantáceo (a), adj. bot. amarantáceo, diz-se 
de plantas dicotiledóneas que tém folhas opostas 
ou alternas, flores diminutas, aglomeradas, soli- 
tárias ou em espiga, que tém por tipo o amaranto 
e a perpétua. U. t. c. s. f, s. f. pl. bot. amaran- 
táceas, familia destas plantas, 
amarantina, s. f. amarantina, planta da familia das 
amarantáceas, também conhecida, mais comum- 
mente, por perpétua-roxa. 

amaranto, s. m. bot. amaranto, planta herbácea 
da familia das amarantáceas, de flores termináis 
em espiga; cultiva-se em jardins como planta 
de adorno. 

amarar, v. /'. amarar, pousar o hidroaviáo na água. 
amarchantarse, v. r. Cuba e Venez. afreguesar-se, 
tornar-se fregués de um estabelecimento. 
amargaleja, s. f. V. endrina. 

amargamente, adv. m. amargamente, com amar¬ 
gura. 

amargar, v. i. amargar, ter sabor amargo; v. t. 
tornar amargo; fig. causar aflicáo ou desgosto. 
U. t. c. r. 

amargo (ga), adj. amargo, que amarga; fig. que 
causa aflicáo ou desgosto; que está aflito ou 
desgostoso; áspero e de genio desabrido; s. m. 
amargor, sabor ou gosto amargo; doce seco 
composto com améndoas amargas; licor com- 
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posto com amendoas amargas; farm. composícáo 
que se faz com ingredientes amargos, 
amargor, s. m. amargor, sabor ou gosto amargo; 
fig. afligáo, desgosto. 

amargosamente, adv. m. V. amargamente, 
amargoso (sa), adj. V. amargo; s. m. V. serbal, 
planta. 

amarguera, s. f. bot. amargueira, planta umbelífera. 
amarguillo, s. m. V. amargo, doce composto com 
amendoas amargas. 

amargura, s. f. amargura, aflicáo, pena; V. amargor, 
amaricado (da), adj. fam. amaricado, afeminado, 
maricas. 

amariconado (da), adj. V. amaricado, 
amarilídeo (dea), adj. bot. amarilídeo, apiica-se 
a plantas monocotiledóneas, vivazes, geralmente 
bulbosas, como o narciso, o nardo, a pita; ó/. t. c. 
s. f.; s. f. pl. bot. amarilidáceas, familia destas 
plantas. 

amarilis, s. f. bot. amarilis, planta amarilidácea, 
semelhante ao narciso. 

amarilla, s. f. fig. fam. moeda de oiro e especial¬ 
mente a onza; veter. enfermidade do gado 
lanígero. 

amarillar, v. i. Equad. V. amarillear, 
amarillear, v. i. amarelecer, amarelejar, parecer 
amarelo. 

amarillecer, v. i. amarelecer, tornar-se amarelo; 

v. irreg. conjuga-se como agradecer. 
amarillejo (ja), adj. dim. de amarillo-, V. ama¬ 
rillento. 

amarillento (ta), adj. amarelento, amarelado. 
amarilleo, s. m. ac. e ef. de amarillar-, amareleci- 
mento. 

amarillez, s. f. V. amarilleo, 
amarillo (lia), adj. amarelo, de cor semelhante á 
do oiro, do limáo, etc. U. t. c. s.; é a terceira cor 
do espectro solar; s. m. doenga (adormecimento) 
dos bichos-da-seda; Argent. V. tatáré. 
amarilloso (sa), adj. Chile diga-se amarillento. 
amarinar, v. t. V. marinar. 

amariposado (da), adj. com figura de borboleta. 
amaritud, s. f. amargura; V. amargor, 
amarizarse, v. r. V. copularse, diz-se do gado 
lanígero; v. i. fig. V. sestear, diz-se do mesmo 
gado. 

amarizo, s. m. Sal. lugar onde o gado se amariza. 
amaro, s. m. salva, planta labiada, de flores brancas 
e cheiro nauseabundo; usa-se como medica¬ 
mento externo para as úlceras, 
amarra, s. f. equit. correia para impedir que os 
cávalos levantem a cabeca; Chile barbarismo por 
amarradura; mar. amarra, cabo com que se prende 
a embarcacáo no porto onde fundeia; pl. fig. fam. 
proteccáo, apoio: Pedro tiene buenas amarras. 
amarradera, s. f. Colómb. V. amarra, 
amarradero, s. m. amarradoiro ou amarradouro, 
lugar onde se amarra; mar. ancoradouro, lugar 
onde os navios langam ancora, amarracáo. 
amarrado (da), p. p. de amarrar; adj. Chile diz-se 
do que é pouco expedito nos seus movimentos 
ou acgóes; Cuba e Múrc. agarrado, mesquinho. 
amarradura, s. f. ac. e ef. de amarrar-, amarracáo, 
amarradura. 

amarraje, s. m. imposto que se paga pela amarra¬ 
cáo de barcos num porto, 
amarrar, v. t. amarrar, atar e segurar com cordas, 
correntes, etc.; por ext., atar, prender; fig. fazer 
trapaca no jogo das cartas; v. i. fig. fam. dedicar-se 
com afá ao estudo. 

amarre, s. m. V. amarradura, trapaca no jogo das 
cartas. 

amarrido (da), adj. aflito, triste. 


amarro, s. m. V. amarra. 

amarroso (sa), adj. Hond. barbarismo por amar¬ 
goso, desabrido. 

amarteladamente, adv. m. V. enamoradamente, 
amartelamiento, s. m. excesso de galantaria. 
amartelar, v. t. atormentar (com ciúmes). U. t. c. r.; 
V. enamorar; v. r. enamorar-se de urna pessoa 
ou coisa. 

amartillar, v. t. V. martillar, martelar; engatilhar 
urna arma. 

amarulencia, s. /. ressentimento, amargura, 
amasadera, s. f. amassadeira, recipiente em que 
se amassa a farinha, masseira. 
amasadero, s. m. amassadoiro ou amassadouro, 
amassaria, lugar ou casa onde se amassa. 
amasador (ra), adj. amassador, que amassa. U. t. c.s. 
amasadura, s. f. ac. e ef. de amasar-, amassadura. 
amasamiento, s. m. amassadura; med. massagem 
nos músculos (para activar a circulagáo). 
amasandería, s. f. Colómb. e Chile vulgarismo por 
panadería. 

amasandero (ra), s. m. e /. Colómb. e Chile vul¬ 
garismo por panadero. 

amasar, v. t. amassar, converter em massa; fig. 
unir; fig. fam. preparar as coisas para determinado 
fim; friccionar fortemente o corpo para obter 
resultados terapéuticos, dar massagens. 
amasia, s. f. amásia, concubina, 
amasiato, s. m. Méx. e Perú V. concubinato, 
arrtasijó, s. m. amassilho, porgáo de farinha amas- 
sada; accáo de amassar e dispor as coisas para 
isso; porcáo de massa; fig. mistura de ideias que 
causam confusáo; fig. fam. convénio, combina- 
cáo, geralmente para mau fim. 
amate, s. m. figueira mexicana, cujo suco é usado 
pela gente vulgar como resolutivo; há duas 
espécies: urna branca, outra preta. 
amateur, adj. galicismo por aficionado ou apasio¬ 
nado. 

amatista, s. f. min. ametista, pedra preciosa de 
cor violeta. 

amatividad, s. f. fren, amatividade, instinto de 
amor sexual. 

amativo (va), adj. amativo, propenso ao amor, 
amatorio (ria), adj. amatorio,, que insinúa amor, 
erótico. 

amaurosis, s. f. med. amaurose, enfraquecimento 
ou perda total da vista em consequéncia de lesáo 
na retina, no ñervo óptico ou no encéfalo, 
•amauta, s. m. sábio, entre os antigos peruanos, 
amayorazgar, v. t. vincular bens, instituir morgadio. 
amazacotado (da), adj. pesado, grosseiramen 
composto á maneira de argamassa;. fig. diz-se de 
obras literarias oú artísticas, que sáo pesadas, 
confusas, faltas de proporgáo, grapa e variedade. 
amazona, s. ‘ f. amazona, mulher guerreira da 
antiguidade; fig. mulher de ánimo varonil; mulher 
que monta a cávalo; traje de amazona; mulher 
aguerrida; mulheráo. 

amazónico (ca), adj. amazónico, pertencente ás 
amazonas, ou próprio e característico délas, 
amazonio (nia), adj. V. amazónico, 
amazonita, s. /._amazonite, variedade de feldspato. 
ambages, s. m. pl. fig. ambages, circunloquios 
de palavras ditas com afectagáo para explicar 
as coisas (mas sem intencáo de enganar)', 
ambagioso (sa) r adj. ambagioso, que usa de 
ambages. '' 

ámbar, s. m. ámbar, resina fóssil, de cor amarela, 
brilho resinoso, muito electrizável, ardendo fácil¬ 
mente, exalando bom cheiro e empregada em 
contas de colares, boquilhas para fumar, etc.; 
ámbar negro V. azabache. 
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ambarcillo, s. m. V. abelmosco. planta malvácea. 
ambarina, s. f. V. -algalia, •. planta malvácea. 
ambarino (na), adj. ambarino, pertencente aó 
ámbar. - . ' 

ambateño (ña), adj, natural de Ambato, capital 
de Tungurahua, no Equador. U. t. c. s.; perten- 
- cénte. ou relativo a esta cidade. 
ambiciar, v. t. V. ambicionar, 
ambición, s. /. ambicio, desejo veemente de 
conseguir'/.honras, poder, dignidades ou fama, 
ambicionar, V. t. ambicionar, desejar ardentemente 
. alguma coisa. 

ambiciosamente, adv. m. ambiciosamente, com 
ambicáo. 

ambicioso (sa), adj. ambicioso, que ambiciona. 

. U. t. c. s. 

ambidextro (tra), adj. ambidestro, que se serve 
de ambas as máos com destreza igual, 
ambiente, adj. ambiente, diz-se do fluido que 
cerca ou envolve os corpos; s. m ar suave que 
envolve um corpo; pint. efeito da perspectiva 
aérea que empresta corporeidade ao pintado e 
finge distancias; conjunto de circunstancias que 
acompanham ou cercam a sítuacáo ou estado 
duma pessoa ou coisa. 

ambigú, s. m. comida, geralmente nocturna, em 
que se servem ao mesmo tempo viandas, doces, 
frutas, etc.; local onde se servem. 
ambiguamente, adv. m. ambiguamente, com am- 
biguidade. 

ambigüedad, s. f. ambiguidade, qualidade do que 
é ambiguo. 

ambiguo (a), adj. ambiguo, que tem mais do que 
um sentido; que pode admitir diferentes inter- 
pretacóes; diz-se especialmente da linguagem; 
incerto, duvidoso. 

ambir, s. m. Colómb. suco que expele o tabaco ao 
ser fumado. 

ámbito, s. m. ámbito, contorno dum espaco ou 
lugar; circuito; recinto. 

amblador (ra), adj. andador, diz-se do cavalo qué 
tem passo de andadura. 

ambladura, s. f. ac. e ef. de amblar ; andadura, 
amblar, v. i. caminhar a passo de andadura; ant. 

mover lúbricamente o corpo. 
amblehuelo, s. m. dim. de ambleo ; cirio pequeño, 
ambleo, s. m. tocha de cera, cirio; cirial, tocheira 
para cirio. 

ambligonio, adj. geom. ambligono, obtuso, obtu 
sánguio, diz-se do triángulo que tem obtuso um 
dos seus ángulos. , 

ambliopía, s. f. med. ambliopiá, enfraquecimento 
da vista. 

ambo, 5 . m. duque (jogo), dois pontos obtidos no 
jogo do loto; conjunto de calcas e colete da 
mesma fazenda. 

ambón, s. m. cada um dos pulpitos que há nal- 
gumas igrejas, aos lados do altar-mor. 
ambos (as), adj. pl. ambos, um e outro; os dois; 
ambas, as duas juntamente; ambos a dos, ambos 
os dois, ambos. 

ambrosía, s. f. mit. ambrosia ou ambrosia, alimento 
dos deuses no Olimpo; fig. manjar ou bebida 
deliciosa; bot. ambrosia, planta odorífera da 
familia das compostas. 

ambrosiano (na), adj. ambrosiano, pertencente 
ou relativo a Santo Ambrosio, 
ambucia, s. f. Chile ánsia no comer, voracidade. 
ambuciento (ta), adj. Chile esfomeado, voraz, 
ambuesta, s. f. V. almorzada, 
ambulacro, s. m. ambulacro, lugar em que o 
arvoredo está disposto em filas simétricas, ala¬ 


meda; zoo/, ambulacro, membrana qué serve - 
para a locomocáo dos zoófitos, 
ambulancia, s. f. ambulancia, hospital estabelecido 
junto das tropas em cárnpanha; ambulancia de 
correos, ambulancia poétal;. ambulancia volante, 
a que leva os seus auxilios até á linha de fogo. 
ambulante, adj. ambulante, que anda de lugar em 
lugar, que nao tem residencia fixa; V. ambula¬ 
tivo; 5. m. o que faz o servico dos correíos, nos 
comboios. 

ambular, v. i. p. us. deambular, andar, ir de urna 
parte para outra, ambular. 
ambulativo (ya); adj. ambulativo, que nao é fixo, 
movendo-se periódicamente dum para outro lado, 
amebeo, adj. V. verso amebeo. U. t. c. s. 
amechar, v. t. por torcidas em candeias; V. mechar, 
amedrantar, v. t. Colómb. vulgarismo por ame¬ 
drentar. 

amedrentador (ra), adj. amedrentador, que ame¬ 
dranta. U. t. c. s. 

amedrentar, v, t. amedrantar, infundir medo, 
atemorizar. U. t. c. r. 

ámel, s. m. entre os árabes, chefe dum distrito, 
amelar, v. i. fabricar a abelha o seu mel. 
amelcochar, v. t. dar a um doce o ponto espesso 
de mel preparado e concentrado U. i. c. r.; fig. 
Cuba fingir agrado, afectar complacencia; V. ena¬ 
morarse. 

amelga, s. f. leira de térra, belga, courela. 
amelgado (da), p. p. de amelgar; adj. diz-se do 
terreno dividido por su Icos; s. m. ac. e ef. de 
amelgar ou amojonar. 

amelgar, v. t. embelgar, sulcar um terreno para 
semear, aleirar; Ar. limitar alguma parte do 
terreno. 

amelía, s. f. distrito governado por um ámel. 
ameliorar, v. t. galicismo por mejorar. 
amelo, s. m. bot. amelo, planta composta, que 
compreende espécies ornamentáis, 
amelonado (da), adj. ameloado, parecido com o 
meláo; germ. muito enamorado, 
amén, pal. lat. ámen ou amén, termo hebraico 
usado na igreja católica, que significa: assim seja; 
aprovacáo,--acordo. U. t. c. s.; en un decir amén, 
fr. fig. fam. num abrir e fechar de blhos, num 
instante, num qi Jesús; adv. m. excepto, com 
excepcáo; adv. q. a mais, além de, demais. 
amenaza, s. f. ame,aca, accáo de ameacar; palavra 
ou gesto de ameaga. 

amenazador (ra), adj. ameacador, .que ameaca. 
amenazante, p. a. de amenazar; adj. ameacante, 
ameacador, que ameaca. 

amenazar, v. t. ameacar; dar a entender, por actos 
ou por palavras, que se quer fazer algum mal ou 
aplicar algum castigo; fig. dar indicios de estar 
¡mínente algum acontecimento desagradável. 
U. t. c. i. ~~ 

amenguador (ra), adj. fam. difamador, que difama, 
amenguamiento, s. m. ac. e ef. de amenguar, 
difamagáo. 

amenguar, v. t. diminuir, difamar, menoscabar; 

fig. desonrar, infamar, desacreditar, 
amenidad, s. f. amenidade, qualidade de ameno, 
amenizar, v. t. amenizar, tornar ameno algum 
jugar, tornar aprazível; fig. tornar amena alguma 
coisa, amenizar un discurso. 
ameno (na), adj. ameno, deleitoso, suave, apra¬ 
zível; fig. aplica-se também ás pessoas e coisas 
que tém o dom de recrear ou deleitar aprazivel- 
mente; escritor ameno, conversación amena. 
amenorrea, 5. f. med. amenorreia, suspensáo ou 
enfraquecimento anormal da menstruagáo. 
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amentáceo, adj. bot. amentácea, diz-se das plan¬ 
tas que tém as flores dispostas em amentilhos. 
U. t. c. s.; s. f. p!. bot. amentáceas, ordem destas 
plantas. 

amentar, ir. t. amentar, atar ou amarrar langas ou 
flechas, com correias, para as atirar, 
amento, s. m. V. amiento; bot. amentilho, espiga 
simples de flores unissexuais, como a da aveleira. 
ámeos, s. m. ámeos, planta umbelífera, de flores 
brancas, fruto oval e sementes miúdas.e aromá¬ 
ticas, empregadas em medicina como diurético; 
semente desta planta. 

amerar, v. t. V. merar; v. r. encher-se, enchar¬ 
carse de água urna térra. 

amerengado (da), adj. semelhante ao merengue;. 

fig. diz-se da pessoa fastidiosa, 
americana, s. /. casaco, peca de vestuário que 
se enverga sobre o colete. 
americanismo, s. m. americanismo, vocábulo ou 
expressáo própria e privativa dos americanos que; 
falam a língua espanhola; admiracáo pelas coisas 
da América. 

americanista, s. m. e f. americanista, pessoa que 
é versada em línguas e costumes americanos, 
americanización, s. f. americanizacáo, accáo de 
americanizar. 

americanizar, v. t. americanizar, dar modos ou 
características de americanos; v. r. Cuba adquirir 
hábitos e' costumes peculiares aos norte-ameri¬ 
canos. 

americano (na), adj. americano, natural da Amé¬ 
rica. Ü. t. c. s .; pertencente a esta parte do mundo, 
amerindio (dia), s. ni. e /. amerindio, nome pro¬ 
posto para designar os indios americanos, 
ameritado ■ (da), adj. Méx. vulgarismo por bene¬ 
mérito. 

ameritar, v. i. Méx. vulgarismo por merecer. 
amesquite, s\ m. variedade de amate. 
amestizado (da), adj. amesticado, tirante a mes- 
tipo; semelhante a ele na cor e ñas feicóes. 
ametalado (da), adj. ametalado", semelhante a 
metal. \ 

ametista, s. f. V amatista, 
ametralladora, s. f. metralhadora, arma de guerra 
que dispara grande número de projécteis em 
curto espaco de tempo. 

ametrallar, v. t. metralhar, disparar metralha contra 
o inimigo. 

ametropia, s. f. ametropia, defeito de visáo, que 
nao permite aos ráios paralelos que atingem a ' 
córnea, formar, depois da sua refraccáo, foco 
na retina. 

ameyal, s. m. Méx. poco aberto junto a um tanque 
ou alverca, para filtrar a água. 
ámezquindarse, v. r. p. us. V. entristecerse, 
ami, s. m. V. ámeos, 
amia, s. f. V. lamia, tubaráo. 
amianto, s. m. min. amianto, mineral que se 
apresenta em fibras brancas e flexíveis, de 
aspecto sedoso, 
amiba, s. /. d¡ga-se amibo. 

amibo, s. m. zoo!, amiba, protozoário microscópico 
de tecido contráctil e forma instável, que é 
apenas urna gota de protopfasma. 
amiboideo (a), adj. zoo!, amibóide, semelhante á 
amiba. 

amicísímo (ma), adj. sup. de amigo-, amicíssimo. 
amiento, s. m. amento, correia que prendía a 
celada ou elmo; correia com que se atavam pelo 
meio as langas ou flechas e que servia para as 
atirar. ‘ 

amiga, s. f. amiga, manceba ou concubina; mestra 
de escola de meninas; essa mesrna escola; bot. 


amiga de noche, planta bulbosa do México, 
chamada também jasmim-das-índias. 
amigabilidad, s. f. amigabilidade, djsposicáo na¬ 
tural- para contrair amizades. - 
amigable, adj. amigável, próprio de amigo, amo- 
rável, afectuoso. 

amigablemente, adv. m. amigavelmente, com ami- 
zade. 

amigacho, s. m. depr. de amigo-, amigalhote. 
amigar, v. t. -V. amistar. U. t. c. r V. amancebarse, 
amígdala, s. f. anat. amígdala, cada urna das 
glándulas em forma de améndoa á entrada da 
garganta. 

amigdaláceo (a), adj. bot. amigdalácea, aplica-se 
a toda a árvore ou arbusto, liso ou espinhoso, 
de folhas lisas e alternas, flores precoces ou em 
corimbo e fruto drupáceo. U. t. c. s. 1s. f. pl. 
amigdaláceas, familia destas plantas, 
amígdalina, s. /. quím. amigdalina, substancia 
cristalizada descoberta na améndoa amarga, 
amigdalitis, s. f. med. amigdalite, inflamacáo das 
amígdalas; angina. 

amigdaloide, adj. amigdalóide, diz-se das rochas 
./ de origem vulcánica que contém corpos pequeños 
e brancos em forma de améndoa. 
amigo (ga), adj. amigo, que tem estima, que tem 
amizade. U. t. c. s.; V. amistoso; fig. inclinado 
a alguma coisa; s. m. homem amancebado; 
amigo del asa, fam. amigo íntimo; amigo de 
pelillo ou de taza de vino, fam. o que é amigo 
somente por interesse ou conveniencia, 
amigóte, .s. m. aum. de amigo; fam. amigalhaco 
ou amigalháo. 

amiláceo (a), adj. amiláceo, que contém amido, 
amilamia, s. f. fada, náiada ou náiade de índole 
afável e caritativa. 

amilanado (da), p. p. de amilanar; adj. cobarde, 
receoso, fraco; amedrontado. 
amilanamiento, s. m. ac. e ef. de amilanar ou 
amilanarse-, grande medo, pavor., 
amilanar, v. t. fig. assustar, amedrantar, desanimar; 
v. r. acobárdar-se. 

amileno, s. m. quím. amileno, carboneto de hídro- 
génio que se obtém pondo em contacto álcool 
amílico e cloreto de zinco pulverizado, 
amílico, adj. amílico, designativo dum álcool obtido 
pela fermentacáo da batata. U. t. c. s. 
amilo, s. m. quim. amilo, radical alcoólico mono¬ 
valente que corresponde ao álcool amílico, 
amiloideo (dea), adj. amilóide, semelhante ao: 
amido. 

amilosis, s. f. pat. amilose ou amiloidose, enfer- 
midáde caracterizada pela infiltracáo de substan¬ 
cia amilóide nos tecidós. 

amillaramiento, s. rn. ac. e ef. de amillarar-, rateio 
dos impostos; cadastro de registo das propie¬ 
dades amillaradas. 

amillarar, v. t. repartir os impostos de acordo com 
a fortuna de cada um. 

amillonado (da), adj. sujeito á contribuigáo de 
um tanto por mil, muito rico, 
amín, s. m. amim, magistrado mourisco que tem 
funpóes de administrador judicial e fiscal, 
aminoración, s. f. V. minoración, 
aminorar, v. t. V. minorar, 
amiquí, s. m. Cuba V. jaimiqui. 
amir, s. m. amir ou emir, príncipe ou caudilho árabe, 
amistad, s. f. amizade, sentimento afectivo, puro 
e desinteressado; V. amancebamiento; mercé, 
favor; hacer las amistades, fr. fam. reconciliar 
os que estavam zangados; romper las amistades, 
fr. zangar-se (os que eram amigos), cortar 
relagóes. 
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amistar, v. t. amistar, fazer ou tornar amigos; 
reconciliar. U. t. c. r. 

amistosamente, adv. m. amistosamente, com ami- 
zade. 

amistoso (sa), adj. amistoso, pertencente ou rela¬ 
tivo á amizade. -• 

amitigar, v. t. p. us. V. mitigar, 
amito, s. m. amicto ou amito, paño branco que o 
padre lanca nos ombros antes de vestir a a Iva 
para celebrar os oficios divinos, 
amnegación, s. f. Co/ómb. vulgarismo por abne¬ 
gación. 

amnesia, 5. f. amnésia, perda total ou parcial da 
memoria. 

amnícola, adj. amnícola, que vive á beira das águas 
correntes. 

amnios, s. m. zoo!, ámnio, a mais interna das mem¬ 
branas que envolvem o feto, 
amniótico (ca), adj. zooi. amniótico, que tem 
relacáo com o ánimo ou com as águas. 
amnistía, s. f. amnistía, perdáo concedido pelo 
Soberano ou pelo Estado a criminosos políticos; 
perdáo. 

amnistiar, v. t. arfinistiar, conceder amnistía, 
amo, s. m. amo, dono de casa; senhor, patráo; 
director; capataz; pessoa que tem predominio 
ou ascendente decisivo sobre outra ou outras; 
Chile e Méx. o Santíssimo. 
amoblar, v. t. V. amueblar. 

amochar, v. t.ÁI. pegar ou investir com a cabeca, 
amodita, s. f. V. alicante, víbora, 
amodorramiento, s. m. ac. e ef. de amodorrarse-, 
modorra, soñolencia. 

amodorrarse, v. r, amodorrar-se ou amodorre- 
cer-se, cair em modorra. 

amodorrecer, v. t. amodorrar ou amodorrecer, 
causar modorra, fazer cair em modorra; v, irreg. 
conjuga-se como agradecer. 
amodorrido (da), adj. amodorrado, que sofre de 
soñolencias. 

amófilo (la), adj. bot. e zooi. amódita, diz-se das 
plantas ou dos animáis que se desenvolvem na 
areia. 

amogotado (da), adj. mar. plano no cume; designa- 
pao dada pelos marinheiros ás montanhas que 
apresentam essa configuracáo. 
amohecer, v. t. V. enmohecer; v. irreg. conjuga-se 
como agradecer. 

amohinar, v. t. amotinar, causar mofina. U. t. c. r. 
amohosarse, v. r. Chile vulgarismo por enmo¬ 
hecerse. 

amojamamiento, s. m. magreza, abatimento de 
carnes. 

amojamar, v. t. moxamar, secar ao fumo (peixe); 
-V. acecinarse. 

amojelar, v. t. mar. salmoirar ou salmourar atum; 

ligar, prender fortemente o virador á amarra, 
amojonador, s. m. demarcador, o que marca os 
limites. 

amojonamiento, s. m. demarcacáo, .delimitacáo. 
amojonar, v. t. demarcar limites (com marcos ou 
balizas). 

amol, s. m. bot. planta sarmentosa, sapindácea, 
muito vulgar na Guatemala e Honduras, 
amoladera, adj. V. piedra amoladera. U. t. c. s. 
amolado (da), p. p. de amolar; adj. Chile vulga¬ 
rismo por moledor, importuno; que sofreu algum 
percalco ou ruina. 

amolador, s. m. amolador, o que amóla, 
amoladura, s. f. amoladura, acpáo de amolar, de . 
afiar; p/. lascas que caem do rebolo ao amolar 
ou afiar algum instrumento, 
amolanchín, s. m. depr. V. amolador. 


amolar, v. t. amolar; afiar; fig. fam. aborrecer, 
incomodar, molestar; v. irreg. conjuga-se como 
contar. 

amoldador (ra). adj. moldador, que amolda. U. t. c. s. 
amoldamiento, s. m. ac. e ef. de amoldar ou 
amoldarse ; amoldamento. 

amoldar, v. t. amoldar, ajustar ao molde; fig. ajustar 
a conduta de alguém ás circunstancias, ao pro- 
cedimento ou ao feitio de outrem; formar o 
espirito, moldar. U. t. c. r. 
amolé, s. m. nome com que no México designam 
várias plantas cujos bolbos e raízes se usam 
como sabáo. 

amollador (ra). adj. que cede; que desiste; que 
se descarta (no jogo). U. t. c. s. 
amollante, p. a. de amollar; adj. cedente, que cede; 
que desiste, desistente. 

amollar, v. i. ceder; desistir; jogar urna carta 
inferior á que está jogada, tendo outra superior, 
descartar-se. 

amollentar, v. t. amolentar, tornar mole pouco a 
pouco, amolecer, amolancar. 
amolletado (da), adj. parecido ou com figura de 
molete. 

amomo, s. m. bot. amomo, planta intertropical, 
zingiberácea, de flores em espigas e frutos 
capsulares; as sementes, aromáticas e de sabor 
muito acre e estimulante, sao empregadas em 
medicina. 

amonama, s. f. Equad. favo de mel que algumas 
abelhas fazem debaixo da térra, 
amonarse, v. r.- fam. embriagar-se. — 
amondongado (da), adj. fam : aplica-se á pessoa 
gorda, bronca e dé feicóes grosseiras; diz-se 
também dalguma parte do corpo humano, 
amonedación, s. f. ac. e ef. de amonedar-, amoe- 
dapáo. 

amonedado (da), p. p. de amonedar; adj. amoe- 
dado. 

amonedar, v. t. amoedar, reduzir á moeda algum 
.metal; cunhar moeda. 

amonestación, s. f. ac. e ef. de amonestar-, admoes- 
tacáo, repreensáo, admoestamento. 
amonestador (ra), adj. admoestador, que admoesta 
ou repreende. U. t. c. s. 
amonestamiento, s. m. V. amonestación, 
amonestante, p. a. de amonestar; adj. que admoesta 
ou repreende. 

amonestar, v. t. admoestar, advertir de urna falta 
grave; repreender ligeiramente; publicar os banhos 
de casamento. 

amoniacal, adj. amoniacal, pertencente ou relativo 
ao amoníaco. 

amoníaco (ca), s. m. quím._ amoníaco, gás com¬ 
posto de azoto e hidrogénio, de cheiro vivo e 
sabor acre; espécie de goma resinosa, de sabor 
nauseativo e cheiro desagradável; emprega-se 
. como remédio expectorante, 
amónico (ca), adj. quim. V. amoniacal, 
amonita, s. f. geol. amonite, concha fóssil, de 
forma discoide, pertencente a um molusco cefa- 
lópode extinto. 

amonita, adj. amonita, diz-se dum povo bíblico 
da Palestina, descendente de Amon, filho de Lot. 
U. t. c. s. e no p/.; pertencente a este povo. 
amonites, s. m. diga-se amonita, concha, 
amontar, v. t. amontar, afugentar; v. i. fugir para 
o mato. 

amontillado, adj. diz-se dum vinho espanhol 
assim chamado. U. t. c. s. 
amontonadamente, adv. m. amontoadamente, em 
montáo. 
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amontonador (ra), adj. amontoador, que amon- 
toa. U. t. c.s. 

amontonamiento, s. m. ac. e ef. de amontonar 
ou amontonarse-, amontoamento, amontoacáo. 
amontonar, v. t. amontoar, por em montáo, 
acumular. U. t. c. r.; fig. juntar e misturar várias 
espécies sem ordem: amontonar textos, senten¬ 
cias. palabras, etc.; v. r. fig. e fam. irritar-se, 
enfadar-se sem querer ouvir razao alguma; aman- 
cebar-se. 

amor, s. m. amor, afeicáo profunda; conjunto de 
fenómenos afectivos que constituem o instinto 
sexual; brandura, carinho, ternura, suavidade: 
los padres castigan a los hijos con amor, pessoa 
amada: amor mío: cuidado, zelo; entusiasmo e 
esmero com que se trabalha urna obra; vontade, 
consentimento; pl. paixáo que atrai um sexo 
para o outro; caricias, expressóes de amor; 
con mil amores; de mil amores; exprs. fams. com 
muito gosto, de muito boa vontade; amor de 
hortelano, amor-de-horteláo, planta rubiácea, her¬ 
bácea; amor propio, amor-próprio, imoderada 
estima por si mesmo. 
amoragarse, v. r. Sal. V. amoratarse, 
amoral, adj. amoral, que é desprovido de senti,- 
mento moral; aplica-se as obras artísticas, ñas 
quais, propositadamente, se prescinde do fím 
moral; sectário do amoralismo. U. t. c. s. 
amoralidad, s. f. amoralidade, qualidade de amoral, 
amoralismo, s. m. amoralismo, negacáo da mora- 
lidade como norma de vida, amoralidade. 
amoratado (da), p. p. de amoratarse; adj. arro- 
xeado, tirante a roxo. 

amoratarse, v. r. arroxear-se, tornar-se roxo; tin- 
gir-se de cor violácea, 
amorcar, v. t. p. us. V. amurcar, 
amorcillo, s. m. dim. de amor: amorzinho; figura 
de Cupido, deus mitológico do amor, 
amordazador (ra), adj. amordacador, que amor- 
daca. U. t. c. s. 

amordazamiento, s. m. ac. e ef. de amordazar: 
amordacamento. 

amordazar, v. t. amordacar, por mordaca em 
alguém. 

amorecer, v. t. chegar o carneiro á ovelha para 
castigar; v. irreg. conjuga-se como agradecer. 
amoreteado (da), adj. vulgarismo por amoratado. 
amorfa, s. f. bot. amorfa, arbusto leguminoso, da 
América, que se cultiva nos jardins. 
amorfía, s. f. amorfía ou amorfismo, qualidade de 
amorfo; deformidade orgánica; carencia de forma 
determinada. 

amorfo (fa), adj. amorfo, que nao tem forma 
. determinada. 

amórgar, v. t. dar coca aos peixes para os apanhar. 
amorgonar, v. t. Ar. V. amugronar, 
amoricones, s. m. pl. fam. gatimanhas; demons- 
tracóes, sinais ou acenos com que se manifesta 
amor a alguma pessoa. 

amorillar, v. t. fixar as árvores por meio de estacas, 
amorío, s. m. fam. V. enamoramiento, 
amoriscado (da), adj. amouriscado ou amoiriscado, 
semelhante aos moíros ou feito a seu modo, 
amormado (da), adj. amormado, atacado de 
mormo, diz-se das cavalgaduras. 
amormío, s. m. cebola-albarri, planta perene, 
amarilidácea e de flores brancas, 
amorosamente, adv. m. amorosamente, com modo 
amoroso. 

amoroso (sa), adj. amoroso, que sente amor: 
padre amoroso; que denota ou manifesta amor. 
carta amorosa; fig. brando, fácil de lavrar ou 


cultivar; temperado, aprazível: la tarde está amo 
rosa. 

amorrar, v. i. fam. inclinar a cabeca; v. r. ámuar-se, 
abaixar a cabeca e obstinar-se em nao falar', 
mar. afocinhar, mergulhar um navio de proa, 
amorreo (a), adj. amorreu, diz-se , dum povo 
bíblico, descendente de Amorreu, filho de Canaá. 
U. m. c. s. 

amorriñarse, v. r. Sal. debilitar-se, adoecer, alque- 
brar-se, amorrinhar-se. 

amorrionado (da), adj. p. us. com figura de 
morriáo. 

amorronar, v. t. mar. enrolar a bandeira e pren¬ 
dé-la as enxárcias, como sinal em demanda de 
auxilio. 

amorrongarse, v. r. Múrc. ficar-se dormindo (o me¬ 
nino) no colo de quem o acaricia, 
amortajador (ra), s. m. e f. amortalhador, pessoa 
que amortalha ou tem por oficio amqrtalhar 
defuntos. 

amortajamiento, s. m. ac. e ef. de amortajar; 
amortalhamento. 

amortajar, v, t. amortalhar, envolver em mortalha 
(o cadáver). 

amortecer, v. t. V. amortiguar; v. r. desmaiar, 
ficar como morto. 

amortecimiento, s. m. ac. e ef. de amortecer ou 
amortecerse; amortecime'nto. 
amortiguación, s. f. V. amortiguamiento, 
amortiguador (ra), adj. amortecedor, que amor¬ 
tece; s. m. mola que tem os barómetros de bordo 
para evitar o efeito dos balancos. 
amortiguamiento, s. m. ac. e ef. de amortiguar 
ou amortiguarse; amortecímento; abrandamento, 
moderacáo. 

amortiguar, v. t. amortecer, tornar como morto, 
amorticar; fig. diminuir, enfraquecer, tornar menos 
vivo, menos intenso (sem luz, cor, fógo, etc.). 
U. t. c. r.; reduzir os efeitos (falando de cores); 
Chile tratando-se de hortalicas, diga-se escaldar. 
amortizable, adj. amortizável, que pode amorti- 
zar-se. 

amortización, s. f. ac. e ef. de amortizar; amorti- 
zacáo. ' 

amortizar, v. t. amortizar, ir pagando ou extin¬ 
guido gradualmente, remir; passar o dominio 
de bens a corporacáo de máos mortas; recuperar 
ou compensar os fundos investidos em alguma 
empresa; suprimir empregos ou lugares, 
amorugarse, v. r. León, ficar alguém taciturno, 
amoscarse, v. r. fam. V. enfadarse; Cuba atur- 
dir-se. 

amosquilado (da), adj. que tem mosca, diz-se do 
gado vacum, quando se defende das moscas, 
amostazar, v. t. fam. irritar, encolerizar. U. m. c. r.; 

Equad . e Hond. v. r. V. avergonzarse, 
amotinador (ra), adj.- amotinador, que amotina ou 
ocasiona motins. U. t. c. s. 
amotinamiento; s. m. ac. e ef. de amotinar ou 
amotinarse; amotinamento, amotinagáo, motim. 
amotinar, v. t. amotinar, por em motim; alvorocar; 
revoltar. U. t. c. r. 

amover, v. t. amover, afastar alguém do seu em¬ 
prego; remover; mover; abortar; afastar; desa- 
possar; v. irreg. conjuga-se como mover. 
amovíbilidad, s. f. Chile V. amovilidad, 
amovible, adj. amovível, que pode ser mudado, 
afastado ou transferido; diz-se também do cargo 
de que pode ser livremente separado aquele que 
o ocupa. 

amovilidad, s. f. amovibilidade, qualidade do que 
é amovível. 








amp 


82 


amu 


ampara, s. /. Ar. e Nav. ac. e ef. de amparar ou 
embargar: 

amparador (ra), adj. amparador, que ampara ou 
protege, protector. 

amparar, v. t. amparar, favorecer, proteger, ajudar, 
apoiar; Ar. embargar bens imóveis; Chile preen- 
cher as condicóes com que se adquire o direito 
de beneficiar duma mina; Venez. V. amprar; 
v. r. valer-se do favor de alguém; defender-se, 
abrigar-se. 

amparo, s. m. ac. e ef. de amparar ou ampararse-, 
amparo, proteccáo; abrigo, defesa; Al. e Ar. 
V. chispa, parte pequeña de urna coisa; germ. 
advogado ou procurador que favorece o preso, 
ampelídeo (dea)> adj. bot. ampelídeo, aplica-se a 
todas as plantas, geralmente, trepadoras, de suco 
abundante e. folhas alternas e pecioladas, flores 
pequeñas el verdosas, opostas ás folhas e de 
fruto em cachos, como a vide. U. t. c. s. f.; s. f. pl. 
bot. ampelidáceas, familia destas plantas, 
ampelita, s. /. min. ampelita, espécie de xisto 
negro, betuminoso ou carbonáceo, que costuma 
usar-se para o fabrico de lápis de carpinteiro. 
ampelografía, s. f. ampelografia, descricáo ou 
tratado da vinha. 

ampelográfico (ca), adj. ampelográfico, relativo 
a ampelografia. 

ampelógrafo, s. m. ampelógrafo, o qué ¿ versado 
em ampelografia. 

amper, s. m. ampere, nome do ampério na nomen¬ 
clatura internacional de Física; V. amperio, 
amperímetro, s. m. amperímetro ou amperómetro, 
aparelho que mede em amperes a intensidade duma 
corrente eléctrica. 

amperio, s. m. ampere, ampério, unidade prática 
de intensidade da corrente eléctrica, 
ampiar, v. t. germ. sacramentar, 
amplexicaulo (la), adj. amplexicaule, diz-se da 
folha cuja bainha abraca o caule. 
ampliable, adj. ampliável, que se pode ampliar, 
ampliación, s. f. ac. e ef. de ampliar-, ampliacáo. 
ampliador (ra), adj. ampliador, que amplia. U. t. c. s. 
ampliar, v. t. ampliar, estender, alargar, dilatar; 

aumentar, ampliar (fotografías), 
ampliativo (va), adj. ampliativo, que amplia, que 
serve para ampliar. 

amplificación, s. f. ac. e ef. de amplificar-, amplifi- 
caqáo. 

amplificador (ra), adj. amplificador, que amplifica,. 

U. t. c. s. 

amplificar, v. t. amplificar, fazer amplificacóes, 
ampliar; dilatar. 

amplificativo (va), adj. amplificativo, que ampli¬ 
fica ou serve para amplificar, 
amplio (a), adj. ampio, extenso, espacoso; dila¬ 
tado. 

amplísimo (ma), adj. sup. de amplio: amplíssimo. 
amplitud, s. f. amplitude, amplidáo, extensáo; 

astron. curva descrita por um astro, 
ampo, s. m. brancura resplandecente; floco de 
neve. 

ampoa, s. f. Chile barbarismo por ampolla. 
ampolla, s. f. empoia, bolha, vesícula formada 
entre a derme e a epiderme; ampola, reservatório 
de vidro ou de cristal, de gargalo comprido e 
estreito e corpo cheio e redondo na parte inferior; 

V. vinajera; borbulha (da água a ferver). 
ampollar, adj. com forma de ampola. 
ampollar, v. t. emoolar, fazer empolas em; V. ahue- 

car, tornar oco . U. t. c. r. 
ampolleta, s. f. dim. de ampolla: ampulheta, 
relógio de areia de dois reservatórios cónicos 
que se comunicam pelos vértices; tempo que 


gasta a areia em passar de um ao outro dos dois 
reservatórios. 

ampolluela, s. f. dim. de ampolla: empola pequeña, 
ampón (na), adj, ampio, repolhudo. 
amprar, v. t. Ar. pedir ou tomar de empréstimo. 
ampulosidad, s. f. afectacáo. 
ampuloso (sa), adj. empolado, diz-se da lingua- 
gem ou do estilo dum escritor ou orador, 
ampurdanés (sa), adj. natural de Ampurdán. 
U. t. c. s.: pertencente a esta comarca da Cata- 
lunha. 

amputación, s. f: cir. ac. e ef. de amputar: am¬ 
putado. 

amputado (da), p. p. de amputar; adj. amputado, 
que sofreu amputacáo. 

amputar, v. t. amputar, cortar em volta ou cortar 
de todo; cir. cortar e separar inteiramente do 
corpo um membro ou parte dele, 
amuchachado (da), adj. ameninado, arrapazado, 
que se parece aos rapazes no aspecto, ñas accóes 
ou na índole. 

amuchar, v. t. Amér. vulgarismo por multiplicar, 
aumentar; v. r. germ. embriagar-se. 
amueblar, v. t. mobilar, guarnecer de mobília um 
edificio ou alguma parte dele; v. r. Hond. mal 
usado por averiarse una mercancía. 
amuelar, v. t. recolher o trigo na eirá, emedar. 
amufar, v. t. p. us. V. amurcar, 
amugronador (ra), adj. que multiplica as vides 
por meio de mergulhia. 

amugronar, v. t. agr. mergulhar, meter na térra o 
mergulháo para criar raízes. 
amujar, v. t.Argent. e Chile barbarismo por amusgar. 
amuje, s. m. Sal. V. esguín, 
amujerado (da), adj. afeminado, mulherengo. 
amujeramiento, s. m. afeminaqáo, efeminacáo. 
amular, v. i. ser estéril; v. r. incapacitar-se a égua 
para criar, por haver sido coberta por um mulo; 
Sal. enfadar-se, incomodar-se; Méx. ficar inser- 
vível urna coisa. 

amulatado (da), adj. amulatado, que tem feicóes 
e cor de mulato. 

amuleto, s. m. amuleto, objecto (figura, meda- 
Iha, etc.), que alguém usa supersticiosamente 
por Ihe atribuir virtude sobrenatural para afastar 
o perigo, talismá. 

amullicar, v. t. Sal. revolver o estéreo amontoado, 
dando-lhe voltas para que apodreca bem. 
amunicionar, v. t. V. municionar, 
amuñecado (da), adj. embonecado, parecido com 
um boneco. 

amura, s. f. mar. amura, parte curva das obras 
morías do costado, dum e doutro bordo, junto a 
roda de proa; cabo fixo no punho das velas 
latinas, servindo para as prender ao mastro ou 
á proa. 

amurada, s. f. amurada, faces internas do costado, 
amurallar, v. t. V. murar. 

amurar., v. t. mar. amurar, puxar ou afrouxar a 
amura. 

amurcar, v. t. marrar, dar marrada, 
amurco, s. m. marrada, pancada que o toiro dá 
com as bastes. 

amurrarse, v. r. Chile e Hond. tornar-se melan¬ 
cólico, triste. 

amurriarse, v. r. Chile e Hond. amofinar-se, 
entristecer-se. 

amurriñarse, v. r. Hond. amorrinhar, adoecer com 
morrinha. 

amusco jca), adj. V. musco, de cor parda escura, 
amusgar, v. t. fitar as orélhas, diz-se dos animáis; 
contrair as pálpebras para ver melhor. U. t. c. i.; 
Hond. v. r. envergonhar-se. 
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amuso, s. m. lousa de mármore sobre cuja super¬ 
ficie se tracava urna rosa-dos-ventos, 
amustiar, v. t. V. enmustiar. 

ana, adv. q. termo de receituário médico signifi¬ 
cando «em. partes iguais»; prep. insep. que 
significa contra, como em anacrónico-, sobre, 
como em anatema-, de novo, como em anabap¬ 
tista. 

ana, s. f. medida de comprimento; V. vara, 
anabaptismo, s. m. anabaptismo, seita dos ana¬ 
baptistas. 

anabaptista, adj. anabaptista, diz-se do herege 
que admite a repeticáo do baptismo para os que 
o receberam antes do uso da razio. U. t. c. s. 
anabí, s. m. V. nabí. 
anacarado (da), adj. V. nacarado, 
anacardina, s. f. farm. anacardina, conserva de 
anacardos, a que se atribuía a virtude de restituir 
a memoria. 

anacardino (na), adj. anacardino, composto com 
anacardos. 

anacardo, s. m. bot. anacardo ou anacárdio, 
árvore terebintácea com fruto cordiforme e comes- 
tível; fruto desta árvore. 

anaco, s, m. vestidp que usam as indias do Equador 
e do Perú. 

anacoluto, s. m. gram. anacoluto ou anacolutia, 
construcáo elíptica em que urna ou mais palavras 
do principio duma oracáo ficam sem ligacáo 
sintáctica com o resto da frase, 
anaconda, s. f. anaconda, serpente americana 
que chega a ter dez metros de comprimento; 
vive ñas margens dos rios. 
anacoreta, s. m. e f. anacoreta, pessoa que vive 
no ermo entregue i vida contemplativa e á 
penitencia; ermitáo; solitário. 
anacorético (ca), adj. anacorético, pertencente 
ou relativo ao anacoreta. 

anacreóntico (ca), adj. anacreóntico, próprio e 
característico do poeta Anacreonte; aplica-se 
especialmente á composicáo poética em que se 
cantam os prazeres do amor, do vinho ou doutros 
análogos, com lirismo gracioso, fresco, travesso 
e gosto delicado. U. t. c. s. f. 
anacrónico (ca), adj. anacrónico, contrário á 
cronología;, oposto aos usos e costumes duma 
determinada época. 

anacronismo, s. m. anacronismo, uso que consiste 
em atribuir a urna data, ou época um acónteci- 
mento de data ou época diferente; V. antigualla, 
móvel.ou trajo em desuso, 
ánade, s. m. zoo!, pato; por ext„ marreco, cisne, 
ganso. 

anadear, v. /'. andar urna pessoa á semelhanca do 
pato, movendo os quadris dum lado para outro. 
anadeja, s. f. dim. de ánade. 

anadino (na), s. m. e f. pato pequeño, patinho. 
anadón, s. m. patozinho, pato novo, patinho. 
anaerobio, adj. anaerobio, aplica-se ao ser que 
pode viver e reproduzir-se fora do contacto do 
ar ou do oxigénio. 
anafalla, s. f V. anafaya. 

anafaya, s. f. espécie de tela ou tecido, amiga¬ 
mente, de seda ou algodáo e, modernamente, de 
seda. 

anafe, s. m. fogareiro portátil, 
anáfora, s. t. reí. anáfora, 
anafre, s. m. V. anafe. 

anafrodisia, s. f. anafrodisia, diminuicáo ou au¬ 
sencia dos désejos sexuais. 
anafrodisíaco (ca), adj. V. antiafrodisíaco. 
U. t. c. s. 


anafrodita, adj. anafrodita, diz-se do que se 
abstém dos prazeres sexuais. U. t. c. s. 
anagap, s. m. árvore leguminosa das Filipinas, de 
madeira amarela. 

anaglífico (ca), adj. arq. anaglífico, que tem 
relevo tosco. 

anáglifo, s. m. arq: anáglifo, obra cinzelada ou 
esculpida, de relevos toscos, 
anagoge, s. m. V. anagogía, 
anagogía, s. f. anagogia, ¡nterpretacáo mística dos 
livros sagrados; éxtase, arrebatamento da alma 
na contemplacáo das coisas divinas, arrouba- 
mento. 

anagógicamente, adv. anagogicamente, com ana¬ 
logía. 

anagógico (ca), adj. anagógico, pertencente ou 
relativo á anagogia. 

anágrama, s. m. Chile diga-se anagrama. 
anagrama, s. m. anagrama, iñversáo das letras 
dum nome pará formar outros. 
anahao, s. m. palma brava, árvore das Filipinas, 
anaína, adv. fam. V. solapadamente, 
anal, adj. zoo!, anal, que pertence ou tem relacáo 
com o ánus, músculo anal. 
analectas, s. f. p!. analectos, analectas; V. flori¬ 
legio. 

analepsia, s. f. analepsia, analepse, restauracáo das 
forcas perdidas por doenca, convalescenca. 

’ analéptico (ca), adj. med. analéptico, diz-se do 
regime alimenticio que tem por objectivo restau¬ 
rar, as forcas. - 

anales, s. m. pl. anais, narracáo de sucessos orga¬ 
nizada ano por ano, 

analfabético (ca), adj. analfabético, pertencente 
ou relativo ao analfabetismo, 
analfabetismo, s. m. analfabetismo, desconheci- 
mento do alfabeto; falta de instrucáo elementar 
num país; ignorancia. 

analfabeto, adj. analfabeto, que ignora o alfa¬ 
beto; que náo sabe ler nem escrever; ignorante. 
U. t. c. s. 

analgesia, s. f. med. analgesia, analgía, falta ou 
supressáo de toda a sensagáo de dor. 
analgésico (ca), adj. analgésico ou análgico, 
diz-se do ññedicamento que acalma a dor. 
analgesina, s. f. farm. V. antipirina. 
análisis, amb. análise, distincáo e separacáo de 
partes dum todo para conhecer os seus ele¬ 
mentos ou as suas origens; exame duma obra, 
discurso, etc.; gram. exame das palavras do 
discurso, para determinar a categoría, funcáo, 
acidentes e propriedades de cada urna délas; 
mat: arte de resolver os problemas pela álgebra; 
quím. óperagáo pela qual se investiga a quali- 
dade (a qualitativa) e a quantidadé (a quanti- 
tativa) dos elementos que constituem um com¬ 
posto; análisis espectral, fís. método de análise 
pela observacáo do espectro, 
analista, s. m. e f. analista, matemático ou químico 
que se dedica ao estudo de análises; autor de 
anais, historiador, cronista, 
analíticamente, adv. m. analíticamente, de ma- 
neíra analítica. 

analítico (ca), adj. analítico, pertencente ou rela¬ 
tivo á análise; que procede por análise. 
analizable, adj. analisável, que se pode analisar, 
analizador (ra), adj. analísador, analista, que 
L analisa. U. t. c. s. 

analizar, v. t. analisar, fazer, análise. 
análogamente, adv. m. análogamente, com ana- 
logia. ~ 

analogía, s. f. analogía, relacáo de semelhanca 
entre pessoas ou coisas distintas que pelos 
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seus caracteres murtp se aprpximam; gram- parte 
gramática que trata dos acidentes e proprie- 

¡as: das palavras, consideradas isoladamente. 
analógicamente, at/v. rn. V. análogamente .gram- 
segundo as Jéis da analogía. , A . 

analógico (ca), adj. V. análogo; gram. analógico, 
r .rtencente ou relativo a analogía.- , . 

análogo (ga), adj. análogo, que tem analogía 
com outra coisa. - • . 

anamorfosis, v f. anamorfose, irnagom que nos 
parece disforme ou perfeita conforme se ve dum 
ou doutro ponto. , „ , 

anamú, 5 . m. planta fitolacacea, de Cuba, que 
cheira a alho. 

ananá, s. rn. V. ananás. • 

ananás, 5 . m. bot. ananás, planta bromeliacea e 
o seu fruto. 

anaoz, s. m. germ. V. verdugo, 
anapelo, s. m. bot. V. acónito, 
anapéstico (ca), adj. anapéstico, pertencente ou 
relativo ao anapesto. 


anapesto, s. m. anapesto, pé de verso grego ou 
latino, em que entram duas sílabas breves e 
urna longa. 

ana'ptixis, s. /. anaptixe, intercalamento duma vogal 
entre dois sons para Ihe facilitar a pronúncia. 
anaquel, s. m. prateleira. 

• anaquelería, s. f. conjunto de prateleiras (estante, 
armario, armacáo). 

anaranjado (da), adj. alaranjado, da cor da laranja. 


U. t. c, s. 


anargasí, s. m. bot. anargasi, árvore das Filipinas. 

anarquía, s f. anarquía, falta de governo, de 
chefe; negacáo do principio da. autoridade; fig, 
desordem, confusáo; por ext., desconcertó, ba- 
rulho. 

anárquicamente, adv. m. anárquicamente, de modo 
anárquico. 

anárquico (ca), adj. anárquico, pertencente ou 
relativo a anarquía. 

anarquismo, s. m. anarquismo, conjunto de dou- 
trinas dos anarquistas; sistema político destruidor 
da autoridade e subversivo da ordem social. 


anarquista, s. m. e f. anarquista, pessoa que 
professa o anarquismo, deseja ou promove a 
anarquía;, adj. próprio do anarquismo ou da 
anarquía. 

anarquizar, v. t. anarquizar, causar ou ¡ntroduzir 
o anarquismo. 

anasarca, s. f. med. anasarca, edema generalizado 
a todo o corpo, hidropisia. 

añascóte, s. m. añascóte, ceno tecido de la cru¬ 
zada. 

anastasia, s. f. V. artemisa, artemisia. 

anastomosarse, v. r. bot. e zoo!, anastomosar-se, 
formar-se anastomose. 

anastomosis, s. f. zoo/, anastomose, ponto em 
que se abocam ou unem dois canais ou vasos 
sanguíneos; bot. uniáo dumas partes ramosas 
com outras da mesma planta. 

anástrofe, s. f. gram. anástrofe, inversáo da ordem 
natural das palavras correlativas. 

anata, s. /. anata, renda anual dum emprego ou 
beneficio; media anata, direito pago á autoridade 
eclesiástica. 

anatema, amb. V. excomunión; anátema, mal- 
dicáo, imprecacáo. 

anatematismo, s. m. anatematismo; V. anatema, 
excomunháo. 

anatematizar, v. t. anatematizar, langar anátema; 
excomungar; fig. reprovar ou condenar. 

anaíisca, s. m. anatísta, oficial encarregado de 
receber anatas. . 


a nativitate, expr. adv. lat de nascimento. 
anatomía, s. f anatomía, ciéncia que estuda a 
estrutura e constituicáo dos corpos organizados; 
arte de dissecar as partes do corpo para Ihes 
estudar a estrutura; esc. e pint. disposicáo, 
tamanho e forma dos membros externos que 
compóem o corpo humano ou o dos animáis, 
anatómicamente, adv. m. anatómicamente, con¬ 
forme as regras da anatomía, 
anatómico (ca), adj. anatómico, pertencente ou 
relativo á anatomía; s. m. e f. V. anatomista, 
anatomista, s. m. e f. anatomista, pessoa especia¬ 
lizada em anatomía; professor de anatomía, 
anatomizar, v. t. anatomizar, praticar a anatomia, 
dissecar; esc. e pint. assinalar ñas figuras os 
ossos e músculos, de maneira que se distingam 
bem. 

anavia, s. f.Rioja V. arándano, 
anay, s. m. insecto neuróptero das Filipinas, ar¬ 
mado de dois dentes duros em forma de tenaz, 
com os quais destrói, em pouco tempo, a madeira, 
o papel, e toda a classe de tecidos. 
anca, s. f. anca de animal, quartos traseiros; quadril; 
garupa, nádegas; proeminéncia do corpo humano 
desde a cintura á coxa, cadeiras; no sufrir ancas, 
nao dar ancas (o cava/o, a égua, etc.); fig. fam. 
nao admitir brincadeiras, ser pouco tolerante, 
aneado (da), adv. veter. aneado, defeito das 
patas traseiras dos cávalos, derreado. 
ancestral, adj. galicismo por atávico. 
ancianía, s. f. ancianía, dignidade de anciáo, ñas 
ordens militares. 

ancianidad, s. f. ancianidade, velhice. 
anciano (na), adj. anciáo, velho; anciá. U. t. c. s. 
ancillo, s. m. ÁL portal ou átrio. 
ancla, s. f. áncora, peca de ferro, de peso pro¬ 
porcional ao tamanho do navio, terminada por 
duas unhas com urna argola a que se liga um 
cabo, servindo para segurar os navios nos ríos 
ou mares; germ. V. mano; echar andas, fr. mar. 
largar, deitar ou lancar áncora, arriar a áncora 
para o fundo do mar, fundear; levar anclas , fr. 
mar. levantar ou elevar a áncora, suspendé-!a; tirar 
a áncora do fundo do mar. 
ancladero, s. m. ancoradoiro, fundeadoiro; V. fon- 
. deadero. 

anclaje, s. m. mar. ancoragem, acto de fundear 
ou ancorar; direitos cobrados pela estadía dum 
navio no ancoradouro. 

anclar, v. k mar. ancorar, fundear, lancar ferro, 
anclote, s. m. ancoróte, ancoreta, áncora pequeña; 

Méx. barril pequeño, 
anco, s. m. Chile barbarismo por zanco. 
ancón, s..m. anco, enseada, baía pequeña; Méx. 
V. rincón. 

anconada, s. f. V. ancón, enseada. 
anconitano (na), adj. anconitano, natural de 
"Ancona. U. t. c. s.; pertencente a esta cidade da 
Itália. 

áncora, s. f. V. ancla; fig. apoio, esteio, amparo, 
ancorar, v. i. mar. V. anclar, 
ancorca, s. f. pint. ocre, tinta desta cor, própria 
para pintar. 

ancorel, s. m. pedra que serve de áncora á bóia 
duma rede. 

ancorería, s. f. fábrica de áncoras, 
ancorero, s. m. o que faz áncoras, 
ancorque, s. m. p. us. V. ancorca, 
ancuco, s. m. torráo de amendoim ou améndoas 
e mel. 

ancudo (da), adj. ancudo, que tem ancas grandes. 

ancusa, s. f. V. lengua de buey. 

ancuviña, s. f. sepultura dos indígenas chilenos. 
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ancha, s. f. germ. povoacáo grande, 
anchamente, adv. m. com largura, amplamente. 
anchar, v. i. V. ensancharse. U. t. c. r. 
ancharía, s. f. largura dum estofo entre as suas 
duas ourelas; V. anchura, 
ancheta, s. f. pacotilha, pequeña quantidade de 
mercadoria que se levava para venda na América, 
quando da dominacáo espanhola ali; Argent. 
simplicidade, ingenuidade; Cuba, Equad. e Perú 
pechincha, bom negocio; Venez. mau negocio, 
anchicorto (ta), adj. diz-se do que é mais largo 
do que comprido. 

ancho (cha), adj. ancho, largo, folgado, ampio, 
ancho, s. m. largura, anchura; a sus anchas, cómo¬ 
damente, com inteira libe.dade. 
anchoa, s. f. V. boquerón, biqueiráo, anchova, 
anchor, s. m. V. anchura, 
anchova, s. f; anchova, biqueiráo. 
anchoveta, s. f. Perú espécie de sardinha. 
anchuelo (la), adj. dim. de ancho. 
anchura, s. f. anchura, largura, extensáo no sentido 
oposto ao comprimento; largueza, 
anchuroso (sa), adj. muito ancho ou espacoso. 
anda, s. f. Chile, Guat. e Perú andas, andor. 
andábata, s. f. andábata, gladiador romano que 
combatía com os olhos vendados, 
andada, s. 1. pao muito delgado e chato que ao 
cozer fica duro e sem miolo; bolacha; Ar. terreno 
onde costuma pastar o gado; Chile accáo e 
efeito de andar; andada, andadura; Hond. e 
Méx. caminhada, passeio um pouco comprido; 
pl. vestigios de caca; volver a las andadas, 
reincidir num vicio ou mau costume. 
andadera, s. f . Equad. barbarismo por andaderas. 
andaderas, s. f. pl. andadeiras (para as chancas 
aprenderem a andar). 

andadero (ra), adj. andadeiro, em que se pode 
andar fácilmente; V. andador, que anda muito. 
andado (da), p. p. de andar; adj. andado, per- 
corrido, trilhado; usa-se com os advs. más, 
menos, muy, poco, etc.; comum e ordinário; 
usado, um pouco gasto ou copado, diz-se. das 
roupas ou vestidos; s. m. Hond. modo de andar, 
andador (ra), adj. andador, que anda muito ou 
com velocidade, andadeiro; que anda duma 
parte para outra sem parar em nenhuma; s. m. 
ministro inferior de justica; pl. andadeiras. 
andadura, s. f. ac. e ef. de andar-, andadura; cedo 
passo dos cávalos, 
andalocio, s. m. V. chubasco, 
andalotero (ra), adj. Ar. V. callejero. U. t. c. s. 
, andalucismo, s. m. locugáo ou modo de talar, 
peculiar e próprio dos andaluzes, 
andalucita, s. f. min. andaluzita ou andaluzite, 
silicato de alumina natural, 
andaluz (za), adj. andaluz, natural da Andaiuzia. 

U. t. c. s.; pertencente a esta regiáo da Espanha. 
andaluzada, s. f. fam. exagero que, como habitual, 
se atribuí aos andaluzes. 

andamiada, s. /. andaimada ou andaimaria, con¬ 
junto de andaimes. 
andamiaje, s. m. V. andamiada, 
andamiento, s. m. andamento, acto ou modo de 
andar, movimiento, marcha, 
andamio, s. m. andaime, armacáo provisoria de 
madeira ou ferro, de que se utilizare os operários 
para trabalharem em edificios e em outras obras 
altas; palanque, estrado de madeira, com degraus 
ou bancadas, para receber espectadores em 
festas ao ar livre; fam. V. calzado, sapato.. 
andana, s. m. andaina, fileira, ordem de coisas 
dispostas em linha: casa de dos o tres andanas 


de balcones; llamarse uno andana, fr. fam. des- 
dizer-se, negar-se a cumprir o prometido, 
andanada, s. f. surriada, bordada, descarga geral 
dos canhóes de unidos lados do navio; bancadas 
cobertas, para receber espectadores, ñas pracas 
de touros; fig. fam. repree.nsáo severa. 
andancia, s. f. Méx. e Venez. V. andancio, 
andancio, 5 . m. Cuba, León e Sal. andaco, doenga 
epidémica leve, fácil dé curar. . 

andaniño, s. m. V. pollera, andadeiras. 
andante, p. a. de andar; adj. andante, que anda, 
andante, 5 . m. mús. andante; trecho com anda¬ 
mento musical moderado, 
andantesco (ca), adj. andantesco, relativo á cava- 
laria andante, cavaleiroso. 
andantino, s. m. mús. andantino, andamento mais 
apressado que o andante, mais lento que o alegro, 
andanza, s. f. caso, sucesso; buena andanza, boa 
sorte. 

andar, v. i. andar, ir de um lado a outro dando 
passos. U. t. c. r.; caminhar; rrtover-se; fig estar, 
existir, haver, andar uno bueno o malo, alegre o 
triste; el ruido que andaba en el jardin; talando 
do tempo, passar ou correr; com as preps. con 
ou sin e alguns substantivos, ter ou sofrer o que 
o substantivo significa ou o contrario, andar con 
cuidado; andar sin recelo ; com gerundios, denota 
a accáo que estes expressam: andar ronceando, 
cazando; fam. ir; v. t. percorrer, andar el camino; 
v. r. com as preps. con ou en, usar ou empregar: 
andarse con paños calientes; anda a esparragar, 
expr. fig. e fam.. usa-se para despedir alguém 
com desprezo ou enfado;, andar!, interj. com que 
se aprova alguma accáo ou se manifesta confor- 
midade; andar a derechas, o derecho, fr. fig. fam. 
obrar com rectidáo; andar uno a la que salta, 
fr. fig. fam. aproveitar-se de qualquer ocasiáo que 
se apresenta; v. irreg. COIMJUG. Indic. Pres. 
ando, andas, etc. (ando, andas, etc.). Imperf. 
andaba, andabas, etc. (andava, andavas, etc.). 
Pret. perf. anduve, anduviste, anduvo, anduvimos, 
anduvisteis, anduvieron (andei, andaste, andou, 
andámos, andastes, andaram). Fut. imperf. andaré, 
andarás, etc. (andarei, andarás, etc.). Pot. (Cond.) 
andaría, andarías, etc. (andaría, andarías, etc.). 
Subj. Pres. ande, andes, etc. (ande, andes, etc.). 
Imperf. anduviera ou anduviese, anduvieras ou 
anduvieses, etc. (andasse, andasses, etc.). Fut. 
imperf. anduviere, anduvieres, etc. (andar, an¬ 
dares, etc.). Imperat. anda, andad (anda, andai). 
Partic. andado (andado). Ger. andando (an¬ 
dando). 

andar, s. m. V. andadura, accáo de andar, caballe¬ 
ría de buen andar: 
andaraje, s. m. roda da ñora, 
andaraz, s. m. mamífero roedor de Cuba, 
andariego (ga), adj. V. andador. U. t. c. s. 
andarín (na), adj. andarilho ou andarim, que anda 
muito; V. andador, 
andarina, s. f. V. andorina. 

andarivel, s. m. corda que serve para ajudar a 
passar um rio; mar. corda que, nos navios, serve 
de corrimáo. 

andarraya, s. f. jogo que se realizava sobre um 
tabuleiro, semélhante ao das damas, 
andarríos, s. m. V. aguzanieves; V. tejedor, 
insecto hemíptero. 

andas, s. f. pl. andas, padiola, liteira; andas (do 
féretro); andor. 

andavete, s. m. jarro da capacidade dum litro, 
para tomar urna bebida- alcoólica usada na 
América, chamada chicha. 
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andén, s. m. ñas ñoras, o espaco em que giram 
os bois ou ós cávalos; corredor ou sitio desti¬ 
nado para andar; cais, parte duma estacao de 
caminho-de-ferro, destinada a desembarque de 
passageiros e descarga de mercadorias; ándito,, 
caminho estreito, ao lado e acima das rúas, 
pontes ou cais, passeio. 

andero, s. m. cada um dos que levam aos ombros 
. as andas. ' , , , 

andino (na), adj. andino ou andícola, natural de 
Andes. U. t. c. s .; pertencente a esta aldeiá da 
antiguidade, perto de Mantua; pertencente ou 
relativo á cordilheira dos Andes, 
ándito, s. m. ándito, corredor ou patamar que 
exteriormente rodeia, no todo ou em parte, um 
edificio. 

andola, s. f. cancáo popular do século XVII. 
andolina, s. f. V. andorina. 1 

andorga, s. f. fam. ventre, barriga, 
andorina, s. f. andorinha, .ave; V. golondrina, 
andorra, s. f. fam. mulher vagabunda; mulher que 
gosta de passear constantemente pelas rúas, 
andorrano (na), adj. andorrano ou andornano, 
natural de Andorra. U. t. c. s.; pertencente-a 
este vale dos Pirenéus ou á vila de Andorra, 
em Aragáo. 

andorrear, v. i. fam. vaguear, andar errante; 
V. cazcalear. 

andorrero (ra), adj. vadio, diz-se daquele que 
gosta de andar sempre na rúa, vagabundo; 
caminheiro, que caminha muito; andarilho. U. t. c. s. 
andosco (ca), adj. de dois anos, talando de urna 
res nova. Ú. t. c. s. 

andrajero (ra), s: m. e f. V. trapero (ra). 
andrajo, s. m. andrajo, farrapo, trapo; fig. pessoa 
ou coisa muito desprezível. 
andrajosamente, adv. m. andrajosamente, com 
andrajos; de modo andrajoso, 
andrajoso (sa), adj. andrajoso, coberto de andrajos, 
esfarrapado. * , 

andrehuela, s. f. Córd. espécie de meláo que se 
guarda para o Invernó. 

andriana, s. f. andriana ant., espécie de bata ou 
roupáo usado amigamente pelas mulheres. 

andrina, s. /. V. endrina, 
andrino, s. m. V. endrino. 

androceo, s. m. bot. androceu, conjunto de esta¬ 
ntes, férteis ou estéreis, duma flor, 
androfobia, s. f. pat. androfobia, horror invencível 
aos homens; qualidade de andrófobo. 
andrógino (na), adj. bot. andrógino; V. monoico; 
zoo!, andrógino, diz-se do animal que reúne os 
dois sexos sem que possa autofecundar-se; 
hermafrodita, 

androide, s. m androide, autómato com a figura 
humana; títere; fantoche. 

androlatria, s. f. androlátria, culto divino prestado 
a um ser humano. 

andromanía, s. f. pat. andromania; V. ninfomanía. 
Andrómeda, s. f. astron. Andrómeda, constelacáo 
boreal que fica próximo do Pégaso. 
andrómina, s. f. fam. endrómina, intrüjíce, peta, 
mentira, ardil com que se pretende iludir ou 
enganar. U. m. no pi 

andujareño (ña), adj. natural de Andújar. U. t. c. s.\ 
pertencente a esta cidade. 
andulario, s. m. V. faldulario. 
andulencia, s. f. Sal. V. andanza, 
andullo, s. m. tabaco em rolo para mascar; tecido 
que sé poe nos moitóes e ñas jaretas dos navios, 
para evitar a rocadura ou rocadela; Cuba pasta 
de tabaco que mascam os indios. 


andurrial, s. m. andurrial, lugar ermo, sem caminho. 
U. m. no pf. 

anea, s. f. bot. planta tifácea, cujas folhas se em- 
pregam para assentos de cadeiras. 
aneaje, s. m. accáo de medir por varas, 
anear, v. t. varear, medir por varas; Sant. embalar 
o berco. 

aneblar! v. t. enevoar, cobrir de névoa, nublar; 
escurecer, sombrear, toldar. U. t. c. r.; v. irreg. 
conjuga-se como aqertar. 

anécdota, s. f. anedota, narracáo breve dalgum 
facto ou sucesso mais ou menos notável. 
anecdótico (ca), adj. anedótico, pertencente ou 
relativo a anedota. 
aneciarse, v. r. tornar-se néscio. 
añedir, v. t. Chile vulgarismo por añadir; v. irreg. 
conjuga-se como pedir. 

anegable, adj. inundável, que pode ser anegado 
ou inundado. 

anegación, s. /. ac. e ef. de anegar ou anegarse ; 
¡nundacáo, submersáo. 

anegadizo (za), adj. alagadico, que frequente- 
mente se alaga ou inunda. U. t. c. s. 
anegamiento, s. m. V. anegación, 
anegar, v. í. anegar, afogar (submergindo na água). 

U. t. c. r.: inundar, anegar, alagar. U. m. c. r;, 
incomodar; v. r. naufragar, submergir-se. 

anegociado (da), adj. negocioso, que tem muitos 
negocios. 

anejar, v. t. V. anexar, 
anejín, s. m. \¡. anejir. 

anejir, s. m. anexim, rifáo, dito sentencioso (em 
verso e cantado). , - 

anejo (ja), adj. V. anexo; s. m. igreja paroquial 
anexa a outra de maior importáncia; León e Sal. 

V. añejo. 

aneldo, s. m. V. eneldo, erva umbelífera. 
anélido, adj. zoo!, anelídeo, diz-se dos animáis 
vermiformes dé corpo alongado e dividido em 
anéis e a que pertencem a minhoca, a sangues- 
suga, etc.; s. m. pl. zool. anelídeos ou anélidos, 
classe destes animáis. 

anemia, s. f. anemia, diminuic'So de sangue ou 
dos seus elementos vivificantes; enfraquecimento; 
astenia. 

anémico (ca), adj. anémico, relativo á anemia; 

que sofre de anemia. U. t. c. s. 
anemocordio, s. m. V. arpa eolia, 
anemografia, s. f. ánemografia, descricáo dos 
ventos. . 

anemográfico (ca), adj. anemográfico, perten¬ 
cente ou relativo á anemógrafia. 
anemógrafo, s. m. anemógrafo, o que se ocupa 
■da anemógrafia; V. anemoscopio. 
anemometría. s. f. anemometria, medida da velo- 
cidade e forca dos ventos, 
anemométrico (ca), adj. anemométrico, perten¬ 
cente ou relativo á anemometria. 
anemómetro, s. m. anemómetro, instrumento para 
medir a velocidade ou pressáo do vento, 
anemona, s. f. bot. V. anemone, 
anemone, s. f. bot. anémona, planta ranunculácea; 
flor desta planta. 

anemoscopio, s. m. anemoscopio, instrumento que 
registe a direccáo do vento; vulgarmente cha¬ 
ma-se cata-vento. 
aneota, s. f. gram. V. toronjil., 
anepigráfico (ca), adj. anepigráfico, diz-se da 
medalha, lápide, etc., que carece de ¡nscricáo, 
e do escrito que nao tem título ou epígrafe, 
anequín (a, ou de), adv. á razáo de um tanto 
por cada res que se há-de tosquiar, e nao a 
jornal. 
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anerobio, s. m. barbarismo por anaerobio, 
anestesia, s. f. anestesia, diminuicáo ou extincáo 
da sensibilidade geral ou dum órgáo, já por 
efeito de padecimento, já artificialmente pro- 
duzida. 

anestesiar, ir. t. anestesiar, tirar á sensibilidade 
por meio de anestesia, insensibilizar, 
anestésico (ca), adj. anestésico, pertencente ou 
relativo á anestesia; que produz ou causa anes¬ 
tesia. U. t. c. s. m. 
aneto, 5. m. Ar. V. aneldo, 

aneurisma, amb. med. aneurisma, tumor ou dila- 
tacáo duma artéria; dilatacáo das cavidades do 
coracáo. 

aneurismático (ca), adj. aneurismático, perten 
cente ou relativo ao aneurisma, 
anexar, v. t. anexar, apensar, juntar, unir alguma 
coisa a oufra já existente e de que fica a depender; 
usa-se principalmente falando de territorios ou de 
beneficios eclesiásticos, 
anexidades, s. f. pl. anexos, dependéncias. 
anexión, 5. f. ac. e ef. de anexar-, anexacáo. 
anexionamiento, s. m. C/j/'/e-diga-se anexión. 
anexionar, v. t. V. anexar. 

anexionismo, s. m. anexionismo, doutrina que 
favorece e defende as anexacóes, especialmente, 
tratando-se de territorios. 

anexionista, adj. anexionista, partidário ou defen¬ 
sor do anexionismo; api. a pes., U. t. c. s. 
anexo (xa), adj. anexo, ligado, junto, incorporado. 
U. t. c. s. 

anfi, prep. insep. designativa de dualidade, em volta, 
de ambos os lados, anfiteatro. 
anfibio (bia), adj. anfibio, aplica-se áós animáis 
e plantas que podem viver indiferentemente ou 
alternadamente na água e. em térra; zooI. V. ba¬ 
tracio. U. t. c. s.; s. m. pl. anfibios, classe destes 
animáis. 

anfíbol, s. m. anfíbola, silicato duplo de magnesio 
e cálcio, de cor verde ou preta, que aparece 
com frequéncia ñas rp.chas eruptivas e meta- 
mórficas. 

anfibolita, s. f. anfibolito, rocha metamórfica cons¬ 
tituida essencialmente por anfíbola e plagióclasé; 
é de cor verde e ómprega-se na fabricacáo de 
objectos de luxo. 

anfibología, s. f. anfibología, disposicáo das pala- 
vras de modo a poder-se-lhes atribuir mais de 
um sentido, ambiguidade. 
anfibológicamente, adv. m. anfibológicamente, 
de modo anfibológico, de maneira ambigua, 
anfibológico (ca), adj. anfibológico, que encerra 
anfibología. 

anfíbraco, s. m. anfíbraco, pé de verso grego ou- 
latino, com urna sílaba longa entre duas breves, 
anfictión, s. m. ánfictiáo, anfictíone ou anfictiónio, 
cada um dos deputados da anfictionia. 
anfictionado, s. m. cargo de ánfictiáo. 
anfictionia, s. f. anfictionia, confederacáo das 
antigas cidades gregas; assembleía dos anfictióes. 
anfictiónico (ca), adj. anfictiónico, pertencente 
ou relativo ao ánfictiáo ou á anfictionia. 
anfígamo (ma). adj. bot. anfígamo, que tem dois 
sexos. 

anfímacro, s. m. anfímacro, péde verso grego com 
urna sílaba breve entre duas longas. 
anfión, s. m. V. opio. 

anfioxo, s. m. anfioxo, animal marinho, pisciforme, 
duns cinco centímetros de comprimento. 
anf¡próstilo, s. m. anfiprostilo, edificio com pór¬ 
tico e colunas em duas das suas fachadas, 
anfisbena, s. f. anfisbena, réptil fabuloso, com 
duas cabecas, de que os antigos contavam pro¬ 


digios; réptil da América, muito semelhante a 
cobra, de pele muito lisa e manchada de amarelo 
e azul. 

anfiscio (cia), adj. geogr. anfíscio, díz-se do 
habitante da zona tórrida que projecta a sua 
sombra para o norte ou sul, segundo as estacóes 
do ano. U. m. c. s. e no pl. 
anfisibena, s. f. V. anfisbena, 
anfiteatro, 5 . m. anfiteatro, antigo edificio de 
forma circular ou oval, no qual se celebravam 
vários espectáculos; conjunto de assentos que 
costuma haver ñas aulas e nos teatros; anfiteatro 
anatómico, lugar destinado á dissecacáo de 
cadáveres, ñas escolas médicas, 
anfitrión, s. m. fig. fam. anfitriáo, o dono da casa 
em que se serve o jantar; o que paga as despesas 
de urna comezaina. 

Anfitfite, s. m. Anfitrite, asteroide que circula entre 
Marte e Júpiter. 

ánfora, s. f. ánfora, vaso alto e estreito, de gargalo 
comprido, muito usado pelos antigos gregos e 
romanos; antiga medida de capacidade; Méx. urna 
par-a votacóes; pl. jarras, geralmente, de prata, 
em que o bispo consagra os óleos em Quinta- 
-Feira Santa. 

anfractuosidad, s. f. anat. anfractuosidade, cisuras 
e sulcos cerebrais. 
anganillas, s. f. pl. V. angarillas, 
angaria, 5 . f. angária, antiga servidáo. 
angarilla, s. f. Chile e Equad. diga-se angarillas. 
angarillada, 5. /. carga que se pode transportar 
por urna só vez em padiola. 
angarillar, v. t. colocar cangalhas a urna caval- 
gadura. 

angarillas, s. f pl. cangalhas, armacáo para sus¬ 
tentar a carga das bestas, dos dois lados; padiola, 
espécie dé tabuleiro rectangular com dois varais 
paralelos; angarillas aguaderas, galheteiro, estojo 
onde se colocam as galhetas para servir á mesa, 
angarillear, v. t. Chile transportar em padiola ou 
cangalhas; v. i. trabalhar com angarillas. 
angaripola, s. f. espécie de tecido grosseiro; 

pl. adornos multicolores e de mau gosto. 
ángaro, s. m. V. almenara, fogo que se fazia ñas 
atalaias. 

angarrio, s. m. Colómb. pessoa ou animai muito 
fraco e enfezado. 

angazo, s. m. instrumento para pescar marisco, 
ángel, s. m. anjo, espirito celeste criado por Deüs 
para seu ministério; mensageiro de Deus; com o 
artigo el, por antonomásia, el Arcángel San 
Gabriel', vantagem no jogo do truque (espécie 
de bilhar comprido); dar, tomar, o llevar ángel; 
art. V. palanqueta^ arma de guerra; ángel patudo, 
fig. fam. pessoa que está longe de ter a ino¬ 
cencia ou as boas qualidades que outros Ihe 
atribuem; tener ángel, fr. fig. fam. ter o dpm de 
agradar, ter graca, ter simpatía. 

Ángela, n. p. Ángela María!, Virgem Maria!, 
expr. usada para denotar que se aprova alguma 
cofsa ou que causa estranheza o que se ouve. 
angelar, v. i. Hond. V. suspirar, 
angélica, s. f. angélica, oracáo que se canta em 
sábado santo v para a béncáo do cirio; bot. planta 
umbelífera e aromática, de semente negra, orbi¬ 
cular e comprida, que tem aplicacáo em farmácia; 
arcangélica, planta umbelífera, semelhante á an¬ 
gélica, da qual se distingue pelo odor aromático 
da sua raiz, cujo coziménto se utiliza em medicina 
como tónico e carminativo; farm. bebida purga¬ 
tiva, composta de maná e outros ingredientes, 
angelical, adj. angelical, pertencente ou relativo 
aos anjos, angélico; que é próprio dos anjos; 
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puríssimo, formosíssimo, persona .angelical; fig. 
que parece de anjo, genio, rostro angelical. 
angelicalmente, adv. m. angelicalmente, com can- 
dura e inocencia. 

' angélico, s. m. dim. de ángel: anjinho; fig. menino 
de pouca idade, criancínha, inocentinho, bebe, 
angélico (ca), adj. V. angelical; angélico, puro, 
tormoso, cándido, inocente.- 
angelín, s. m. V. pangelín. 

angelito, 5 . m. dim. de ángel; anjinho; ftg. menino 
I ■ de tenra idade, aludindo á sua inocencia, 
angelizarse, v -~ r - angelizar-se,- purificar-se espi- 
ritualmente, aspirando á perfeicáo angélica, 
angelón, 5 . m. aum. de ángel; bot. angelóma, 
planta escrofulariácea da Venezuela, 
angelote, s, m. aum. de ángel; fig. figura de anjo 
em ponto grande; enanca gorda e rechonchuda; 
fig. fam. rapaz que está a entrar na puberdade, 
anjinho; peixe marinho, seláceo, de cabeca re¬ 
donda e barbatanas peitorais e abdominais. 
Ángelus, s. m. Angelus, prece, conhecida vulgar¬ 
mente por ave-marias ou trindades, rezada em 
honra do mistério da Encarnacáo. 
angina, s. f. angina, inflamacáo das mucosas da 
garganta; angina de pecho, angina-do-peito, 
doenca nervosa caracterizada por dificuldade da 
respiracáo, palpitacóes do coracáo e urna dor 
que vai da parede posterior do esterno até as 
costas e ao braco esquerdo. 
anginoso (sa), adj. anginoso, pertencente ou 
' relativo á angina. 

angiocolitis, s. f. med. angiocolite ou angiocole- 
. cistite, inflamacáo dos vasos biliares, 
angiografía, s. f. anat. angiografia, descricáo dos 
vasos do corpo humano. 

angioleucitis, s. f. med. angioleucite, linfagite. 

inflamacáo dos vasos linfáticos, 
angiología, s. f. anat. angiologia, parte da anatomía 
que trata do sistema vascular, 
angioma, s. m. med. V. antojo, lunar, 
angla, s. f. promontorio, cabo, ponta de térra 
metida no mar. 

anglesita, s. f. anglesite, sulfato de chumbo 
natural. 

anglicanismo, s. m. anglicanismo, religiáo oficial 
inglesa. 

anglicano (na), adj. anglicano, que professa o 
anglicanismo. U. t. c. s.; pertencente a esta 
religiáo. 

anglicismo, s. m. anglicismo, modo de falar 
próprio e privativo da iíngua inglesa; palavra ou 
locucáo inglesa, introduzida noutra Iíngua. 
anglo (gla), adj. anglo, inglés. U. t. c. s V. inglés, 
angloamericano (na), adj. anglo-americano, per¬ 
tencente a ingleses e americanos; diz-se do 
habitante da América do Norte mas de orígem 
inglesa; natural dos Estados Unidos da América 
Setentrional. U. t. c. s.; pertencente a estes 
últimos. 

anglofilo (la), adj. anglofilo. 

anglófobo (ba), adj. anglófobo, desafecto á In¬ 
glaterra e aos ingleses. 

anglomanía, s. f. anglomania, admiracáo ou imi- 
tacáo exagerada de tudo quanto é inglés, 
anglómano (na), adj. anglórinano ou angloma- 
níaco, que tem anglomania. 
anglosajón (na), adj. anglo-saxáo, diz-se do 
individuo procedente dos povos germánicos que 
no século V invadiram a Inglaterra. U. t. c. s.; 
anglo-saxónico ou anglo-saxónio, pertencente 
aos anglo-saxóes; s. m. anglo-saxáo, lingua ger¬ 
mánica falada pelos anglo-saxóes e da qual 
Rrocede o inglés. 






angola, s. f. Hond. leite azedo. 
angoián, s. m. árvore da india; o fruto, é comes- 
tível e a raiz usa-se como purgante, 
angorra, s. f. avental de couro próprio para opera¬ 
rios; Sal. certo jogo de rapazes. 
angostamente, adv. m. estreitamente, com estrei- 
teza e aperto. 

angostar, v. t. estreitar, tornar estreito. U. t. c. i. e r. 
angosto (ta), adj. angusto ant., estreito ou aper- 
tado. 

angostura, s. f. angustura, estreiteza, qualidade do 
que é estreito. 

angra, s. f. V. ensenada. 

angrelado (da), adj. . crenado, diz-se das pecas 
de heráldica, das moedas e dos adornos de 
arquitectura, denteados. 

anguarina, 5. /. gabáo sem mangas, de paño 
grosso, espécie de capote, capa ou capucha, que 
usam os lavradores dalgumas provincias, 
anguila, s. f. zoo!, enguia, anguila, eiró ou eirós, 
peixe de água doce; mar. rolos de madeira para 
meter urna embarcacáo na água, fazendo-a res¬ 
valar. 

anguilazo, s. m. lategada, pancada com látego ou 
acoite, chicotada, lategaco. 
anguilera, s. f. viveiro de enguias ou lugar onde 
elas 4 se conservam; 

anguilero (ra), adj. diz-se do cesto que serve para 
levar enguias. 

anguilo, s. m. Sant. congro pequeño, 
anguilla, s. f. Hond. e Nicar. V. anguila, peixe. 
anguina, s. f. veter. anguina, veia das virilhas; 

bot. anguina, género de cucurbitáceas, 
angula, s. f. zoo /. cria da enguia, 
angular, adj. angular, pertencente ou relativo ao 
ángulo, dos ángulos; em forma de ángulo, que 
forma ángulo. 

angularmente, adv. m. angularmente, em ángulo 
ou em forma de ángulo. 

angulema, s. f. angolema, paño de cánhamo ou 
estopa fabricado originariamente em Angolema; 
pl. fam. V. zalamerías. 

ángulo, s. m. geom. ángulo, figura formada por 
duas linhas que partem dum mesmo ponto; 
ángulo rincón, o que se forma entre duas paredes, 
canto; esquina, aresta; ángulo facial, ángulo 
facial, utilizado no estudo das racas humanas; 
fort. ángulo muerto, ángulo morto, o que náo 
tem defesa, nem está flanqueado, 
anguloso (sa), adj. anguloso, que tem esquinas 
ou saliéncias pontiagudas, esquinado, 
angurria, s. f. fam. V. estangurria, doenca; 

Argent. afá por comer ou ganhar. 
angurríento (ta), adj. Argent. V. avariento, 
angustia, s. f. angustia, aflicáo; germ. cárcere, 
cadeia; pl. galés. 

angustiadamente, adv. m. angustiadamente, com 
aflicáo, com tristeza, com angustia, 
angustiado (da), p. p. de angustiar; adj. angus¬ 
tiado, que está em angustia, aflito; atribulado,* 
fig. ambicioso, apoucado, miserável; Méx. curto, 
estreito; s. m. germ. preso ou galeote, 
angustiar, v, t. angustiar, causar angustia, afligir; 
v. r. afligir-se. 

angustiosamente, adv. m. angustiosamente, com 
angústia, com aflicáo, com tristeza, 
angustioso (sa), adj. angustioso, que causa an¬ 
gústia; que tem angústia; que procede de an¬ 
gústia. 

anhelación, s. f. ac. e ef. de anhelar ; anelacáo, 
respiracáo ofegante. 

anhelante, p. a. de anhelar; adj. anelante, que 
anela, ofegante. 
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anhelar, v. t. anelar, ter anelacao, respirar com 
dificuldade; desejar ardentemente. U. t. c. t. 
anhélito, s. m.. anélito, respiracáo, principalmente, 
curta e apressada, 

anhelo, s. m. anelo, desejo intenso, ansia, 
anhelosamente, adv. m. anelosamente, com anelo. 
anheloso (sa), adj. anclante, diz-se da respiracáo 
ofegante e apressada. 

anhídrido, s. m. quím. anidrido, corpo que procede 
da desidratacáo dos ácidos, com a perda dos 
caracteres da acidez. 

anhidrita, s. f. anidrite, rocha de maior densidade 
e dureza que o gesso, formada por um sulfato 
de cal anidro. ' 

anhidro (da), adj. quím. anidro, aplica-se aos 
corpos em cuja formacao nao entra a água, ou 
que tendo-a a perderam. 

anhidrosis, s. /. med. anidrose, diminuicáo ou 
auséncia de transpiracáo. 

aní, s. m. ani, ave trepadora do México, das Guianas 
e do Brasil, anum. 

aniaga, s. f. Múrc. salário que cada ano se paga ao 
lavrador; pequeña porcáo de térra, 
aniaguero, s. m. o que cultiva urna aniaga. 
aniatán, s. m. pequeño arbusto silvestre' das 
Filipinas. 

anidar, v. i. aninhar, fazer ninho; por em ninho. 
U. t. c. r.; fig. morar, habitar; v. t. fig. abrigar, 
acolher. 

anidiar, v. t. Sal. branquear, caiar de branco as 
paredes da casa e fazer nesta urna limpeza geral; 
v. r. Sal. pentear-se, compor o cábelo, 
anidio, s. m. Sal. ac. e ef. de anidiar', caiacáo 
(de branco). 

anieblar, v. t. V. aneblar. U. m. c. r.\ enevoar; 

v. r. Ar. entontecer-se. 
aniego, s. m. V. anegación, 
aniejar, v. t. And. V. añejar, 
aniejo (ja), adj. And. V. añejo, 
anilina, s. f. quím. anilina, alcaloide líquido arti¬ 
ficial, obtido pela transformapáo da benzina pro¬ 
cedente do carváo de pedra; é a base da prepa- 
racáo de multas matérias corantes, 
anilla, s. f. anilha, anilho ou anel, argola para 
cortinas; ilhó, aro de metal com que se debrua 
o orificio por onde passa o atacador; virola, 
anillado (da), p. p. de anillar; adj. anijhado, que 
tem anilha; zoo!, anelídeo, diz-se dos animáis 
cujo corpo ¡mita urna série de anéis. U. t. c. s. m.; 
s. m. pl. anelídeos, classe destes animáis, anélidos, 
anillamiento, s. m. anilhamento ou anelacao, 
operacáo que, com anéis de ferro ou aparelhos 
semelhantes, se pratica nos animáis para impos- 
sibilitar a funcáo de determinados órgáos. 
anillar, v. t. anilhar, anelar, por anilhas. 
anillejo, s. rn. dim. de anillo. 
aníllete, s. m. dim. de anillo. 
anillo, s. m. anel, aro pequeño; aro de metal ou 
doutra matéria, com pérolas ou pedras preciosas 
ou sem elas, que se usa como adorno nos dedos 
das máos; arq. moldura que cerca um corpo 
cilindrico; cada urna das pepas duma corrente; 
zoo!, porpáo bem delimitada, pelo menos exter¬ 
namente, do corpo dalguns animáis, como os 
vermes e os artrópodes; pl. germ. grilhóes; anillo 
de boda, anel de casamento; anillo del pescador, 
anel do pescador, selo pontificio; anillo de 
Saturno, anel de Saturno, faixa circular que 
rodeia este planeta; anillo pastoral, anel que; 
usam os prelados como insignia da sua dignidade; 
como anillo al dedo, a calhar. 
ánima, s. f. alma; V. alma, parte inespacial e 
¡mortal do homem; alma que pena no purgatorio; 


fig. alma, o interior do cano das armas de fogo, 
com ou sem estrías; pl. toque de sinos (a certa 
hora da noite) para que os fiéis rezem pelas 
almas do purgatorio; hora a que se tocam os 
sinos para este fim, ya son las ánimas ; a las 
ánimas me volví a casa. 

animación, s. f. ac. e ef. de animar ou animarse', 
animacáo, viveza, vivacidade; afluencia, 
animado (da), p. p. de animar; adj. animado; 
alegre, divertido. 

animador (ra), adj. animador, que anima; entu- • 
siasta. 

animadversión, s. /. animadversáo, inimizade; crí¬ 
tica, repreensáo, advertencia severa, 
animal, adj. animal, pertencente ou relativo á 
parte sensitiva dum ser vívente, em oposicáo á 
parte espiritual ou racional; Méx. e Perú bicho, 
.réptíl; fig. diz-se da pessoa incapaz, grosseira ou 
muito ignorante. U. t. c. s.; s. m. animal, ser vivo 
que, em geral, tem movimentos próprios. 
animalada, s. /. fam. grossaria, estupidez, hum¬ 
eada, grosseria; V. borricada, 
animálculo,, s. m. zool. animálculo, ser muito 
pequeño. 

animalejo, s. m. dim. de animal', animalejo, animal 
pequeño. 

animalidad, s. f. animalidade, qualidade de animal, 
animalísimo, s. m. neologismo inútil por anima¬ 
lidad. 

animalizable. adj. animalizável, susceptível de ser 
animalizado. 

animalización, s. f. ac. e ef. de animalizar ou 
animalizarse-, animalizacáo. 
animalizar, v. t. animalizar, converter os alimentos 
em matéria apta para a nutricio. U. t. c. r. 
animalucho, s. m. animal asqueroso, desagradável. 
animar, v. t. animar, entusiasmar, vivificar, avigo¬ 
rar, excitar, viver, habitar, morar. U. t. c. r.; v. r. 
animar-se, cobrar ánimo e esforco. 
anime, s. m. V. curbaril; anime, resina odorífera 
desta planta. 

animero, s. m. andador das almas; esmoler, o que 
pede para as almas, pedinte. 
anímico (ca), adj. V. psíquico, 
animismo, s. m. animismo, sistema dos que 
consideram a alma como causa primária de 
, todos os fenómenos vitáis; crenca na actividade 
voluntária dos seres orgánicos e inorgánicos e 
dos fenómenos da natureza, professada por povos 
de pouca cultura, com adoracáo desses mesmos 
seres e fenómenos. 

animista, s. m. e f. animista, pessoa que professa 
o animismo. 

animita, ¡s. f. Cuba V. aguacero, insecto, 
ánimo, s. m. ánimo, alma, espirito, considerado 
como principio da actividade humana; valor, 
esforco, coragem; intencáo, vontade; fig. atencáo 
ou pensamento; ánimo!, interj. para alentar ou 
esforcar; caer, ou caerse, uno de ánimo, fr. fig. 
desanimar. 

animosamente, adv. m. animosamente, com ánimo 
ou coragem. 

animosidad, s. f. animosidade, aversáo, má-von- 
tade. 

animoso (sa), adj. animoso, que tem ánimo; 

corajoso, valoroso, esforcado, enérgico, 
aniñadamente, adv. m. ameninadamente, pueril¬ 
mente, acrianzadamente, como enanca, 
aniñado (da), p. p. de aniñarse; adj. ameninado, 
semelhante a menino; remocado, 
aniñarse, v. r. ameninar-se, fazer-se enanca; re¬ 
mocar. 

aniquilable, adj. aniquilável, que se pode aniquilar. 
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aniquilación, s\ f. ac. e ef. de aniquilar ou ani¬ 
quilarse) aniquiiacáo, aniquilamento. 
aniquilador (ra), adj. aniquilador, que aniquila, 
destruidor. U. t. c. s. 
aniquilamiento, 5. m. V. aniquilación, 
aniquilar, v. i. aniquilar, reduzir a nada - f, f^_ 
truir-ou arruinar inteiramente. U. t. c. r., v. r. aete 
riorar-se muito urna coisa, como a saude ou a 
fazenda; fig■ abater-se. , ,, 

anís, s. m. anis, planta umbelífera, de flores peque¬ 
ñas e brancas, conhecida pelo nome de erva-doce, 
com sementes aromáticas e de sabor agradavel; 
semiente desta planta; fig. licor ou aguárdente 
aromatizada com essa planta, 
anisado (da), p. P- de anisar; adj. anisado; 5. m. 

licor ou aguárdente de anis. 
anisal, s. m. Chile V. anisar. 

anisar, s. m. aniseira, terreno onde cresce o anis. 
anisar, v. t. anisar, preparar com anís, dar sabor 
de anis. 

anisete, s. m. aniseta ou anisete, licor de anis. 
anisodonte, adj. zoo/, anisodonte, que tem os 
dentes desiguais. 

anisofilo (la), adj. bot. anisofilo, que tem folhas 
desiguais. 

anisómero (ra), adj. anisómero, formado de partes 
desiguais. 

anisopétalo (la), adj. bot. anisopétalo, de pétalas 
desiguais. 

anito, s. m. Ídolo familiar adorado pelos Indios 
filipinos. 

anivelación, s. f. Chile V. nivelación, 
anivelador (ra), adj. Chile V. nivelador, 
anivelar, v. t. V. nivelar. 

aniversario (ria), adj. V. anual; s. m. aniversário, 
oficio e missa que se celebram em sufrágio dum 
defunto, no dia de anos do seu falecimento; 
día em que se celebra ou conta mais um ano 
de um acontecimento. 


anjá!, interj. fam. usada em Cuba para anuir ao 
que se ouve dizer. 

anjeo, s. m. espécie de tela grosseira. 
anjoba, s. f. Can. peixe-rei salgado, 
ano, s. m. ánus, orificio exterior do intestino grosso 
destinado a saída dos excrementos, ano. 
anobiag, s. m. árvore artocarpácea ou artocárpea, 
dos montes das. Filipinas, 
anobio, s. m. anóbio, insecto coleóptero de dois 
e meio a tres milímetros de comprimento; vive 
ñas bibliotecas, cujos livros perfura e destrói, 
pouco a pouco. 

anobling, s. m. árvore magnoliácea das Filipinas, 
anoche, adv. t. na noite de ontem, ontem á noite, 
na noite passada. 

anochecedor (ra), adj. que recolhe tarde. U. t. c. s. 
anochecer, v. i. anoitecer ou anoutecer, ir che- 
gando a noite, cair a noite, fazer-se noite; v. t. 
p. us.) escurecer; v. r. poét. privar-se ou ficar 
privada alguma coisa de luz ou claridade; v. irreg. 
conjuga-se como agradecer. 
anochecer, s. m. anoitecer, o crepúsculo da tarde, 
tempo durante o qual anoitece; al anochecer, 
m. adv: ao acercar-se a noite, ao anoitecer. 
anochecida, s. f. V. anochecer, tempo durante 
o qual anoitece. 

anodinar, v. t. med. anodinar, aplicar medica¬ 
mentos anodinos. 

anodinia, s. f. med. anodinia, ausencia de dores, 
anodino (na), adj. med. anodino, que faz cessar - 
ou acalmar as dores. U. t. c. s. m.) inofensivo, 
sem importancia, ineficaz, qde nao desperta 
interesse, insignificante. 


ánodo, s. m. fis. ánodo, eléctrodo positivo dum 
gerador de electricidade, anódio. 
anofeles, adj. anófele, diz-se dum mosquito que 
transmite o germe da malária. 
anolis, s. m. anólis, réptil sáurio da América, 
anomalía, s. f. anomalía, irregularidade. 
anómalo (la), adj. anómalo, irregular, estranho. 
anón, 5 . m. V. anona, anona, planta anonácea. 
anona, 5. f. provisáo de víveres; bot. anona, planta 
da familia das anonáceas, de flores solitárias, de 
mau cheiro e fruto como urna maca; é planta 
própria de países trapicáis, todavía cultiva-se ñas 
■ costas do sul de Espanha; fruto desta árvore. 
anonáceo (cea), adj. bot. anonáceo, diz-se de 
árvores e arbustos dicotiledóneos que tém folhas 
alternas, simples e inteiras e tém por tipo a anona. 
U. t. c. s. f.; s. f. p¡. anonáceas, familia destas 
plantas. 

anonadación, 5. f. ac. e ef. de anonadar ou ano¬ 
nadarse) aniquiiacáo ou aniquilamento. 
anonadamiento, 5. m. V. anonadación, 
anonadar, v. t. aniquilar, reduzir a nada; fig. apou- 
car, diminuir muito alguma coisa; humilhar, abater. 
U. t. c. r. 

anonang, 5. m. árvore borragínea das Filipinas, 
anoncillo, s. m. Cuba V. mamoncillo. 
anónimamente, adv. m. anónimamente, de modo 
anónimo. 

anónimo (ma), adj. anónimo, sem nome, nao 
assinado; diz-se da obra ou escrito que nao 
leva o nome do seu autor; diz-se igualmente 
do autor cujo nome nao é conhecido. U. t. c. s. m.; 
diz-se da carta ou papel sem assinatura; s. m. 
segredo do autor que oculta o seu nome, conservar 
el anónimo. 

anoploterio, s. m. anoplotério, género de paqui¬ 
dermas fósseis. 

anopluro (ra), adj. zool. anopluro, diz-se dos 
insectos sugadores ápteros, como o piolho, etc. 
U. t. c. s. m.; s. m. p!. anopluros, ordem destes 
insectos. 

anorexia, s. f. pat. V. inapetencia, 
anoria, s. f. V. noria. 

anormal, adj. anormal, que está fora do normal, 
contrário as regras, irregular; s. m. e f. pessoa 
privada dalguns sentidos corporais. U. m. no pl. 
anormalidad, s. f. anormalidade, qualidade de 
anormal. 

anormalmente, adv. m. anormalmente, de modo 
anormal. 

anorquidia, s. f. med. V. criptorquidia. 
anortar, v. i. enublar-se o céu por soprar vento 
do norte. 

anos, s. m. cana ou bambú dos montes das Filipinas, 
anosmia, s. f. med. anosmia, diminuicáo ou perda 
do olfacto. 

anotación, s. f. ac. e ef. de anotar) anotacáo. 
anotador (ra), adj. anotador, que anota. U. t. c. s. 
anotar, v. t. anotar, fazer anotacóes; apontar, 
tomar notas; fazer urna anotacáo num registo 
público. 

anoxemia, s. f. med. anoxemia, falta de oxigénio 
no sangue. 

anque, conj. advers. Colómb. barbarismo por aunque. 
anqueador (ra), adj. Amér. que move muito as 
ancas. 

anquear, v. i. Amér. mover demasiadamente as 
ancas (as cavalgaduras). 
anqueta, s. f. dim. de anca. 

anquialmendrado (da), adj. que tem as ancas 
muito estreitas. 

anquiboyuno (na), adj. que tem ancas como as 
do boi. 
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anquiderribado (da), adj. que tem a garupa 
alta e em declive. 

anquílope, 5 . m. med. ancílope, pequeño tumor 
situado no ángulo maíor do olho. 
anquilosarse, v. r. ancilosar-se, produzir-se urna 
ancilose. 

anquilosis, s. f. med. ancilose, diminuicáo ou 
impossibilidade de movlmento numa articulacáo 
normalmente móvel. 

anquimuleño (ña), adj. que tem as ancas e a 
garupa muito arredondadas, 
anquirredondo (da), adj. que tem as ancas muito 
carnudas e convexas. 

anquiseco (ca), adj. que tem as ancas descar¬ 
nadas, ancudo. 

ansa, s. f. hansa, antiga confederacáo de várias 
cldades da Alemanha para seguranza e fomento 
do seu comércio. 

ánsar, s. m. zoo!, ganso, ave palmípede, de bíco 
cónico e muito forte na base; as penas das suas 
asas usaram-se durante muito.tempo para escre- 
ver; é o ganso bravo ou selvagem próprio dos 
países setentrionais; V. ganso, ave doméstica, 
ansarería, s. f. lugar onde se criam gansos ou 
patos. 

ansarero (ra), s. m. e f. pateiro, aquele que trata 
de gansos. 

ansarino (na), adj. pertencente ao ganso; s. m. 
filho do ganso. 

ansarón, s. m. V. ánsar; filho do ganso, 
ansia, s. f. ansia, fadiga; angustia ou aflicáo; anelo; 
germ. tortura, tormento; água; pl. Venez. náuseas; 
germ. galés; cantar uno en el ansia, fr. confessar 
no tormento ou na tortura, 
ansiadamente, adv. m. V. ansiosamente, 
ansiar, v. t. ansiar, desejar com ansia, 
ansiedad, s. f. ansiedade, estado de inquietacáo 
ou abatimento de ánimo; med. angustia que 
acompanha muitas doencas e nao deixa sossegar 
os doentes. 

ansión, s. m. aum. de ansia; Sai. tristeza, nostalgia, 
ansiosamente, adv. m. ansiosamente, com ansia, 
ansioso (sa), adj. ansioso, que está num estado 
de ánsia. 

ansotano (na), adj. natural de Ansó. U. t. c. s.; 

pertencente a este vale de Aragao. 
anta, s. f. zoo!, anta, quadrúpede ruminante, 
parecido com o cervo, de pescoco curto e cabeca 
grande; arq. pilastra que reforca o ángulo dum 
edificio; dolmen, monumento megalítico, for¬ 
mado duma grande pedra horizontal colocada 
sobre outras mais pequeñas e verdeáis, menir. 
antagalla, s. f. mar. antegalha, tomadoiro ou 
tomadouro (cabo). onde ,se amarra a vela para 
Ihe diminuir a superficie em ocasiáo de temporal, 
antagallar, v. t. mar. meter na antegalha, mano¬ 
brar as velas para que oponham menor resis¬ 
tencia á forca do vento. 

antagónico (ca), adj. antagónico, que denota ou 
implica antagonismo, oposto, contrário. 
antagonismo, s. m. antagonismo, oposicáo de 
sistemas, doutrinas e opinióes; íncompatibilidade. 
antagonista, s. m. e f. antagonista, pessoa ou 
coisa oposta ou contrária a outra. 
antainar, v. i. Ast. azafamar-se, dar-se pressa para 
fazer alguma coisa. 
antamilla, s. f. Sant. V. altamía, 
antanaclasis, s. f. antanáclase, emprego de pala- 
vras de som ou forma semelhante e sentido 
diferente. 

antanino (na), adj. Sal. raquítico, enfermico. 
antañazo, adv. t. há já muito tempo. 


antaño, adv. t. antanho, no ano próximo passado; 

por ext., amigamente, outrora. 
antártico (ca), adj . astron. e geog. antárctico, 
pertencente ou relativo ao polo antárctico, 
ante, s. m. zoo!. V. anta, quadrúpede ruminante; 

V. búbalo; pele de anta, curtida; peles dalguns 
outros animáis, curtidas á semelhanca da pele 
da anta. 

ante, prep. equivalente a; antes de, em presenca de, 
diante de; em comparacáo, em relacáo a; adv. t. 
antes; usa-se como prefixo: anteayer, antecapilla; 
s. m. entrada, prato com que se iniciava o jantar; 
bebida alimenticia e refrigerante que se bebe no 
Perú; sobremesa usada no México, 
anteado (da), adj. antado, de cor de anta. , 

antealtar, s. m. espaco entre o altar e a teia. 
anteanoche, adv. t. anteontem á noite. 
anteanteanoche, adv. t. há trés noites, trasan- 
tontem á noite. 

anteanteayer, adv. t. trasanteontem, trás-ante- 
-ontem ou tresantontem, no dia anterior ao de 
anteontem. 

anteantenoche, adv. t. antes de anteontem á 
norte. 

anteayer, adv. t. anteontem, no dia anterior ao 
de ontem. 

antebrazo, s. m. antebraco, parte do braco entre 
o cotovelo e o punho. 

anteburro, s. m. zoo!, tapir americano, mamífero 
perissodáctilo óo México. 

antecama, s. f. antecama, espécie de tapete que 
se póe á frente da cama, 
antecámara, s. f. antecámara, sala que precede 
a de recepcáo. . 

antecapilla, s. f. guarda-vento, anteparo de ma- 
deira ou porta falsa colocada interiormente, diante 
das portas das igrejas ou das cápelas e doutros 
lugares. 

antecedencia, s. f. V. antecedente, accáo ou 
circunstancia anterior, antecedéncia, precedencia; 
V. ascendencia. 

antecedente, p. a. de anteceder; adj. antecedente, 
que antecede, que precede; s.' m. accáo, dito 
ou circunstancia anterior, que serve para julgar 
factos posteriores; gram. a palavra a que o 
pronome relativo se refere; lóg. a primeira pro- 
posicáo dum entimema; mat. o primeiro termo 
duma razáo. 

antecedentemente, adv. t. V. anteriormente, 
antecedér, v. t. V. preceder. j 

antecesor (ra), adj. antecessor, anterior no tempo; 
que veio antes, que apareceu primeiro; s. m .. e f. 
aquele que precédeu outro num cargo, dignidade, 
emprego, etc.; s. m. antepassado, ascendente, 
anteco (ca), adj. geog. anteeo, habitante do 
globo que habita no mesmo meridiano, mas em 
latitude oposta á de outro habitante, 
antecocina, s. f. compartimento que precede a 
cozinha. 

antecoger, v. t. agarrar urna pessoa ou coisa e 
empurrá-la para diante; Ar. colher antes do 
tempo. 

antecolumna, s. f. arq. antecoluna, cojuna posta 
em lugar anterior a outra. 
antecoro, s. m. antecoro, casa que antecede o coro, 
antecristo, s. m. V. anticristo, 
antedata, s. f. antedata, data falsa (anterior á 
verdadeira). 

antedatar, v. t. antedatar, por data anterior; por 
data falsa. 

antedecir, v. t. predizer, dizer com antecedéncia, 
prognosticar, anunciar. 
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antedía, adv. t. antes dum día determinado, 
antedía, no día precedente ou poucos días antes, 
antedicho (cha), p. p. ¡rreg. de antedecir; adj. 
antedito; predito, supradito, que foi anterior¬ 
mente dito ou referido. 

antediluviano (na), adj_ antediluviano, anterior 
ao diluvio universal; fig. muito antigo, multo 
velho; V. antiquísimo. 

antefirma, s. f. antefirma, palavras de cortesía, 
que precedem a assinatura (firma) duma carta; 
denominacáo do emprego, dignidade ou repre- 
sentacáo do firmante dum documento, posta 
antes da assinatura. 

antefoso, s. m. fort. antefosso, fosso que circunda 
a' esplanada. 

antehistórico (ca), V. adj. prehistórico, 
anteiglesia, s. f. galilé, adro duma igreja; espécie 
de alpendre á porta das igrejas; igreja paroquial 
dalguns povos das Provincias Vascongadas; po- 
voacáo ou distrito municipal destas mesmas Pro¬ 
vincias; antigamente, igreja paroquial das mon- 
tanhas de Burgos e Santander, 
antejardín, s. m. espécie de patio diante dum 
jardim. 

antejo, s. m. bot. árvore silvestre de Cuba, 
antejuela, s. f. Colómb. e Hond. barbarismo por 
lentejuela. 

antelación, s. f. antelacio, antecipacáo; prioridade. 
antelar, v. t. Chile barbarismo por anticipar. 
antellevar, v. t. Méx. levar ante si. 
antellevón, s. m. Méx. ac. de antellevar. 
antemano (de), m. adv. de antemio, antecipada- 
mente, previamente. 

antemeridiano (na), adj. antemeridiano, anterior 
ao meio-dia; astron. diz-se de qualquer dos 
pontos do paralelo dum astro anteriores ao de 
interseccáo com o meridiano, 
ante meridiem, expr. lat. antes do meio-dia. 
antemural, s. m. antemural, fortaleza, fortificacáo. 
antena, s. f. V. entena; fís. antena, condutor 
eléctrico empregado na radiotelefonía, na radio¬ 
fonía e telegrafía sem fios; zool. apéndice arti¬ 
culado e móvel que certas espécies de inverte¬ 
brados tém na cabeca. 

antenacido (da), adj. nascido antes do tempo, 
prematuro. 

antenado (da), s. m. e f. V. entenado (da), 
antenoche, adv. t. V. anteanoche; antes de 
anoitecer; anteontem á noite. 
antenombre, s. m. antenome, preñóme, como: 
í don. san. etc. 

antenunciar, v. t. predizer, prognosticar. 
antenupcial, adj. antenupcial, que antecede as 
nupcias. 

anteojera, s. f. caíxa ou estojo para guardar os 
óculos; antolhos (para cavalgaduras). 
anteojero, s. m. oculista, fabricante ou vendedor 
de antolhos. 

anteojo, s. m. lente, óculo de grande alcance; 
pl. óculos; anteojo de larga vista, binóculo; 
anteojo prismático, binóculo prismático; anteojo 
de poeta, Cuba espécie de trepadeira de jardim; 
planta acantácea. 

antepagar, v. t. antepagar, pagar com antecipacáo. 
antepalco, s. m. antecámara (nos teatros ou 
cinemas), divisáo nos camarotes para guarda 
de abafos, chapéus, etc. 

antepasado (da), p. p. de antepasar; adj. ante- 
passado, que passou antes; anterior; s. m. avó 
ou ascendente; antepassado. U. m. no pl. 
antepasar, v. i. p. us. antepassar, anteceder, 
acontecer antes. 


antepechado (da), adj. que tem parapeito ou 
peitoril. 

antepecho, s. m. parapeito, resguardo, peitoril; 

peitoral (para resguardar as cavalgaduras). 
antepenúltimo (ma), adj. antepenúltimo, ¡media¬ 
tamente anterior ao penúltimo, 
anteponer, v. t. antepor, por diante, pór antes. 
U. t. c. r.; preferir, dar preferencia; v. ¡rreg. con- 
juga-se como poner. 
antepórta, s. /. V. anteportada, 
anteportada, s. f. anteportada, página que precede 
o frontispicio duma obra, anterrosto. 
anteposición, s. f. anteposicáo, acto de antepor. 
anteproyecto, s. m. anteprojecto, esboco que 
precede um projecto definitivo; preliminares dum 
plano. 

antepuerta, s. f. reposteiro, espécie de cortinado 
para adorno ou resguardo de portas; fort. porta 
interior que fecha a entrada duma fortaleza, 
antepuerto, s. m. anteporto, lugar de abrigo á 
entrada dalguns portos; desfiladeiro na mon- 
tanha que precede urna garganta, 
antepuesto (ta), p. p i rreg. de anteponer: adj. 

anteposto, colocado antes; preposto, 
antequerano (na), adj. natural de Antequera. 

U. t. c. s .; pertencente a esta cidade. 
antequino, s. m. arq V. esgucio. 
antera, s. f. bot. antera, parte terminal e' mais 
dilatada do estame, onde se forma o polen, 
anteridio, s. m. bot. anterídia ou anterídio, órgáo 
masculino de várias plantas criptogámicas que 
contém os anterozóides. ... 
anterior, adj. anterior, que está antes (no lugar 
ou no tempo); antecedente, 
anterioridad, s. f. anterioridade, qualidade do 
que é anterior; precedencia no tempo duma 
coisa em relacáo a outra. 

anteriormente, adv. t. anteriormente, com ante¬ 
rioridade. 

antero, s. m. aquele que trabalha em peles de anta, 
anterozóide, s. m. bot. anterozóide, gameta mas¬ 
culino, reprodutor das criptogámicas. 
antes, adv. t. e /. antes, em tempo ou lugar anterior; 
precedentemente, primeiramente; antepóe-se com 
frequéncía ás partículas de e que: antes de ama¬ 
necer; antes que llegue; adv. ord. que denota 
prioridade ou preferencia, antes morir que ofender 
a Dios; conj. advers. que denota ídeia de con- 
trariedade e preferéncia no sentido duma oracáo 
relativa a outra, el que está limpio de pecado no 
teme la muerte, antes la desea; falando do tempo 
e suas divisóes, costuma-se usar como adjectivo, 
significando antecedente ou anterior, el día antes 
(o día anterior); la noche antes (a noite anterior); 
el año antes (o ano anterior), 
antesacristía, s. f. antessacristia, sala que fica 
antes da sacristía. 

antesala,' s. f. antessala. sala que antecede a 
principal; hacer antesala, esperar para ser recebido. 
antesalazo, s. m. Chile demorada espera duma 
pessoa na antessala. 

antestatura, 5 . f. fort. antestatura, trincheira im¬ 
provisada. 

antetemplo, s. m. pórtico dum templo 
antevenir, v. i. preceder, vir antes; v. ¡rreg. con¬ 
juga-se como venir. 

antever, v. t. prever, ver antes; v. irreg. conjuga-se 
como ver. 

antevíspera, s. f. antevéspera, día anterior á 
véspera. 

antevisto (ta), p. p. irreg. de antever; adj. ante¬ 
visto, visto antecipadamente; previsto. 
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anti, prep. insep. anti, denota oposicáo ou con- 
trariedade, anticristo; antipútrido. 

antia, 5. f. V. lampuga. 

antiafrodisíaco (ca), adj. antiafrodisíaco, antia- 
frodítíco ou anafrodisíaco, 
antiapoplético (ca), adj. antiapoplético, de tem¬ 
peramento nao propenso á apoplexia. 
antiartístico (ca), adj. antiartístico, contrario á 
arte ou ás regras da arte. 

antiartrítico (ca), adj. med. antiartrítico, con- 
trário ao artritismo. 

antiasmático (ca), adj. med. antiasmático, que 
combate a asma. 

antibaquio, s. m. antibáquio, pé das métricas 
grega e latina que, contrariamente ao báquio, 
consta de duas sílabas longas seguidas duma 
breve. 

anticaño (ña), adj. Hond. V. antiquísimo, 
anticariense, adj. natural de Anticaria, hoje Ante¬ 
quera. U. t. c. s.; pertencente a esta cidade da 
Bética. 

anticatarral, adj. med. anticatarral, diz-se do me¬ 
dicamento contra o catarro, 
anticiclón, s. m. anticiclone, centro de alta pressáo 
barométrica em que reina bom tempo e que 
costuma preceder o tempo variável. 
anticipación, s. f. ac. e ef. de anticipar ou anti¬ 
ciparse: antecipacáo; antecedencia, 
anticipada, s. f. finta, certa golpe no jogo da 
esgrima; simulacáo, disfame, 
anticipadamente, adv. t. antecipadamente, com 
antecipacáo. 

anticipador (ra), adj. antecipador, que antecipa. 
U. t. c. s. 

anticipamiento, s. m. antecipacáo; V. antici¬ 
pación. 

anticipante, p. a. de anticipar; adj. antecipante, 
que antecipa ou se antecipa, 
anticipar, y. t. antecipar, fazer suceder antes do 
tempo devido, antes do prazo, anticipar ios 
exámenes; v. r. ocorrer antes da época prevista 
ou conveniente, anticiparse las lluvias, ¡a llegada 
del tren. 

anticipo, s. m. antécipacáo; adiantamento de 
dinheiro. 

anticlerical, adj. anticlerical, contrário ás ideias do 
clero ou á sua influencia. 

anticonstitucional, adj. anticonstitucional, con¬ 
trário á constituicág dum país, 
anticresis, s. f. for. anticrese, contrato em que o 
devedor'consente que o seu credor goze dos 
rendimentos de determinados bens, que Ihe 
entrega até cancelamento da divida, 
anticresista, s. m. e f. credor no contrato de 
anticrese. 

anticrético (ca), adj. anticrético, pertencente ou 
relativo -á anticrese. 

anticristiano (na), adj. anticristáo; contrário ao 
cristianismo. 

anticristo, s. m. anticristo, perseguidor da religiáo 
que, segundo o Apocalipse, há-de aparecer no 
fim do mundo para combater o Cristianismo e 
trazer á humanidade os maiores sofrimentos. 
anticrítico, s. m. anticrítico, o que se opóe ás 
regras da crítica. 

anticuado (da), p. p. de anticuar; adj. antiquado, 
que se tornou antigo e decaiu no uso, desusado, 
fora da moda, obsoleto. 

anticuar, v. t. antiquar, tornar antiquado;- v. r. 

tornar-se antigo, ficar fora de uso ou fora de moda, 
anticuario, s. m. antiquário, aquele que faz pro- 
fissáo do conhecimento das coisas antigas; estu¬ 
dioso ou coleccionador de coisas antigas. 


anticuco (ca), adj. Hond. V. anticaño, 
anticuchero (ra), s. m. e f Perú pessoa que vende 
anticuchos. 

anticucho, s. m. Perú pedaco de fígado de vaca 
que, assado e condimentado com pimenta, se 
vende espetado em palitos, 
antidinástico (ca), adj. antidinástico, contrário á 
dinastía reinante. 

antidoral, adj. V. remuneratorio; antidorai, apli- 
ca-se regularmente á obrigacáo natural que 
temos de corresponder aos beneficios recebidos. 
antidotarlo, s. m. antidotário, livro que trata da 
composicáo dos medicamentos; livro que trata 
dos antídotos; lugar onde se colocam, ñas 
farmácias, os específicos de que se fazem antí¬ 
dotos e cordiais. 

antídoto, s. m. V. contraveneno; por ext., medi¬ 
camento que preserva daigum mal; antídoto, 
contraveneno; fig. meio ou preservativo para náo 
incorrer em um vicio ou falta. .. 
antiemético (ca), adj. med. antiemético, que 
_ combate os vómitos. U. t. c. s. m. 
antiepiléptico (ca), adj. med. antiepiléptico, apli- 
cável contra a epilepsia, 
antier, adv. t. fam. V. anteayer, 
antiescorbútico (ca), adj. med. antiescorbútico, 
aplicável e eficaz contra o escorbuto U. t. c. s. m. 
antiescrofuloso (sa), adj. med. antiescrofuloso, 
empregado contra as escrófulas, 
antiespasmódico (ca), adj. med. antiespasmódico, 
aplicável contra os espasmos. U. t. c. s. m 
antievangélico (ca), adj. antievangélico, contrá¬ 
rio ao Evangelho. 

antifaz, s. m. antifaz ou antiface, véu ou manto com 
que se cobre o rosto, máscara, 
antifebril, adj. antifebril, diz-se do que combate 
a febre, febrífugo. 

antiflogístico (ca), adj. med. antiflogístico ou 
antiflogisto, que combate a inflamapáo. U. t. c. s. m.- 
antífona, s. f. antífona, versículo que se entoa, no 
todo ou em parte, principalmente antes dum’ 
salmo e depois se repete em coro; fig. fam. 
V. antifonario, traseiro 

antifonario, adj. antifonário, livro de coro que 
contém as antífonas. U. t. c. s.; s. m. Chile V. an- 
fonero; fig. fam. V. trasero, 
antifonero (ra), s. m. e f. antifoneiro, pessoa que, 
ño coro, entoa a antífona, 
antífrasis, s. f. ret. antífrase, emprego de palavra 
ou frase em sentido oposto ao usual, 
antigramatical, adj. .antigramatical, contrário ás 
regras da gramática. - , 

antigualla, s. f. antigalha, antigualha, coisas an¬ 
tigas, antiguidades; obra ou objecto de arte de 
antiguidade remota; noticia ou relacáo de su- 
cessos muito antigos. U. m. no p/.; móvel, adorno 
ou coisa semelhante que já náo está na moda, 
antiguamente, adv. t. amigamente, nos tempos 
antigos mais ou menos distantes, 
antiguamiento, s. m. ac. de antiguar ou anti¬ 
guarse-, antiguidade. 

antiguar, v. t. V. anticuar; v. i. adquirir antigui¬ 
dade. U. t. c. r. 

antigubernamental, adj. antigovernamental, con¬ 
trário ao governo constituido, 
antigüedad, s. f. antiguidade, qualidade de antigo, 
antigüedad de una ciudad, de una familia; 
tempo antigo; o sucedido nos tempos antigos; 
tempo decorrido desde o dia em que se obtém 
um emprego; p!. monumentos ou objectos artís¬ 
ticos de tempo antigo. 

antiguo (gua), adj. antigo, anterior ao tempo 
em que estamos; que existe ou se conserva há 
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muito tempo num lugar ou numa profissáo; 
óbs. -usado para denotar que alguém teve ou 
desempenhou um cargo ou emprego, é galicismo; 
assim, em vez de se dizer; f. antiguo catedrático 
de latín, diga-se: f. catedrático que fué de latín; 
s. m. esc. e pint. qualquer dos modelos que nos 
legou a arte grega e romana; pl. os que viveram 
em séculos remotos; a la antigua ou a lo antiguo, 
m. adv. á antiga, segundo o uso antigo. 
antihelmíntico (ca), adj. anti-helmintico, que 
serve para combater os parasitas intestinais, 
vermífugo. U. t. c. s. m. 

antihemorroidal, adj. med. anti-hemorroidal, que 
combate as hemorroidas. 

antihistérico (ca), adj. anti-histérico, que combate 
a histeria. U. t. c. s. m. 

antilogía, s\ f. antilogia, contradicao entre palavras 
ou entre ideias. 

antilógico (ca), adj. antilógico, pertencente ou 
relativo á antilogia. 

antílope, s. m. zoo/, antílope, quadrúpede rumi- 
nante. de chifres ocos, esbelto e veloz; pl. antí¬ 
lopes, género destes animáis. 

Antilla, s. f. Antilha, cada urna das ¡Ihas situadas 
a este da América Central, no mar das Antilhas 
de Colón ou Caribe. U. m. no pl. 
antillano (na), adj. antilhano ou antilhense, natu¬ 
ral de qualquer das Antilhas. U. t. c. s.; pertencente 
a qualquer délas. 

antimilitarismo, s. m. antimilitarismo, oposicáo 
á existencia dos exércitos e á guerra, 
antimilitarista, adj. antimilitarista, partidário do 
antimilitarismo. 

antimonárquico (ca), adj. antimonárquico, adverso 
á moharquia. 

antimonial, adj. quim. antimonial, que contém 
antimonio. 

antimonio, s. m. quim. antimonio, metaloide branco 
acinzentado, com brilho metálico; usa-se em 
medicina; combinado com outras substancias, 
e aliado com o chumbo, serve para fabricar os 
caracteres de imprensa. 

antjmoño, s. m. Equad. barbarismo por antimonio. 
antinatural, adj. antinatural, contrário as leis da 
natureza; V. contranatural, 
antinefrítico (ca), adj. med. antinefrítico, que 
combate a nefrite. 

antineurálgico (ca), adj. antinevrálgico, que com¬ 
bate as nevralgias. 

antinomia, s. /. antinomia, contradicao aparente 
ou real entre duas leis ou principios, 
antinómico (ca), adj. antinómico, que implica 
antinomia, oposto, contraditório. 
antioqueno (na), adj. antioqueno, antioquense ou 
antioquiano, natural de Antioquia. U. t. c. s .; 
pertencente a esta cidade da Siria, 
antipapa, s. m. antipapa, falso papa, 
antipapado, s. m. antipapado, governo do antipapa, 
antipara, s. f. anteparo, resguardo, precaucáo;- 
pl. antiparras, especie de polainas, 
antiparero, s. m. fabricante de antiparras ou o 
que as vende; soldado que usava antiparras, 
antiparras, s. f. pl. fam. V. anteojo, instrumento 
óptico. 

antipatía, s. f. antipatía, repugnancia natural que 
se sente por alguma pessoa ou coisa; fig. oposicáo 
recíproca entre seres inanimados, 
antipático (ca), adj. antipático, que causa anti¬ 
patía. 

antipatizar, v. /. Amér. antipatizar, sentir aversáo 
a alguma pessoa ou coisa. 
antiperistáltico (ca), adj. zoo!, antiperistáltico, 
aplica-se ao movimento de contracgáo do estó¬ 


mago e dos intestinos, em virtude do qual as 
matérias contidas neles váo em sentido inverso 
do seu curso natural ou peristáltico, 
antiperístasis, s. f. antiperístase, circunstancia que 
faz sobressair urna qualidade por influencia doutra 
oposta. 

antiperistático (ca), adj. antiperistático, perten¬ 
cente ou relativo á antiperístase. 
antipirético (ca), adj. med. antipirético, febrífugo. 
U. t. c. s. m. 

antipirina, s. f. antipirina, medicamento que faz 
baixar a temperatura em certas febres e acalma 
as dores nevrálgicas. 

antípoca, s. f. for. Ar. escritura de reconhecimento 
dum censo. 

antipocar, v. t. reconhecer um foro com escritura 
pública, obrigando-se ao pagamento dos seus 
créditos. 

antípoda, adj. geog. antípoda, habitante dum 
lugar da Terra diametralmente oposto a outro 
U. t. c.s. m. e no pl.; fig. fam. diz-se das péssoas 
de génios diametralmente opostos. U. m. c. s. 
antipontificado, s. m. V. antipapado, 
antiptosis, s. f. antiptose, figura que consiste no 
emprego dum caso da declinagáo por outro. 
antipútrido (da), adj. med. antipútrido, que se 
opóe á putrefaccáo. U. t. c. s. m. 
antiquísimo (ma), adj. sup. de antiguo-, anti 
quíssimo, muito antigo. 
antiquismo, s. m. V. arcaísmo, 
antirrábico (ca), adj. med. anti-rábico, que com¬ 
bate a raiva. 

antirreligioso (sa), adj. anti-religioso; V. irreli¬ 
gioso. 

antirreumático (ca), adj. anti-reumático, que 
combate o reumatismo. U. t. c. s. 
antiscio, adj. antíscio, diz-se de cada um dos 
habitantes das zonas temperadas que, por vive- 
rem sobre o mesmo meridiano e em hemisférios 
opostos, projectam ao meio-dia a sua sombra 
em direccáo contrária. 

antisemita, adj. anti-semita, partidário do anti-se- 
mitismo. 

antisemítico (ca), adj. anti-semítico, pertencente 
ou relativo ao anti-semitismo. 
antisemitismo, s. m. anti-semitismo, doutrina dos 
¡nimigos da influencia israelita, 
antisepsia, s. f. med. anti-sepsia, conjunto de 
medidas destinadas a combater as infeccoes e 
putrefaccóes. 

antiséptico (ca), adj. med. anti-séptico, que 
combate as infeccoes. U. t. c. s. rn. 
antisifilítico (ca), adj. antí-sifilítico, que combate 
a sífilis. 

antisocial, adj. anti-social, contrário á sociedade 
ou á ordem social. 

antispasto, s. m. antispasto, pé de verso grego ou 
latino, com duas sílabas longas entre duas breves, 
antistrofa, s. f. antístrofe, segunda parte da ode 
antiga ou canto religioso. 

antítesis, s. f. antítese, oposigao de ideias ou 
palavras que se completam mutuamente; fig. 
pessoa ou coisa inteiramente oposta, 
antitético (ca), adj. antitético, que implica antítese. 
antitoxina, s. f. med. antitoxina, substancia for¬ 
mada no organismo que destrói o efeito das 
toxinas. 

antitrago, s. m. anat. antítrago, saliéncia do 
pavilháo auricular, situada defronte do trago, 
antítrinitario (ría), adj. antitrinitário, que refuta 
o dogma da Santissima Trindade. U. m. c. s. 
antivermífugo, adj. barbarismo por vermífugo. 
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antocianina, 5. f. antocianina, matéria de cor azul 
que se tira das flores. 

antófago (ga), adj. zoo!. antófago, diz-se do 
animal que se alimenta de flores, 
antojadizo (za), adj. antojadico, cheio de apetites; 
caprichoso. 

antojado (da), p. p. de antojarse; adj. antojado, 
que tem apetite dalguma coisa; germ. preso corrr 
grilhóes. 

antojarse, v. r. desejar veementemente, antojar, 
antolhar (geralmente por capricho); obs. só se 
usa ñas terceiras pessoas com algum dos pro- 
nomes pessoais; me. te. le, nos, etc.; se me 
antojó una flor; no hace mas que lo que se le 
antoja ; oferecer-se á consideracáo como pro- 
vável, se me entoja que va a llover. 
antojera, s. f. V. anteojera. 

antojo, s. m. antojo, desejo vivo e passageiro, 
capricho, antolho, entojo; juízo precipitado ou 
antecipado; pl. lunares, manchas na pele, 
antojuelo, s. m. dim. de antojo. 
antología, s. f. antología, florilégio, selecta, 
antón, s. m. certo jogo de prendas, 
antonces, adv. t. Colómb. barbarismo por entonces. 
antoniano (na), adj. antomano ou antonino, diz-se 
-do religioso da Ordem de Santo Antonio Abade. 

U. t. c. s.-, pertencente a esta Ordem. 
antónimo (ma), adj. gram. antónimo, diz-se dos 

vocábulos que tém significacáo reciprocamente 
oposta; virtud y vicio; claro y obscuro. U. t. c. s. 
antoniniano (na), adj. antoniniano, pertencente 
ou relativo aos imperadores Antóninos. 
antonino (na), adj. V. antoniano; s. m. peixe 
do mar das Antilhas. 

antonomasia, s. f. antonomásia, substituicáo dum 
nome próprio por um comum ou por urna perí- 
frase e vice-versa; por ex.: el Apóstol, por San 
Pablo; un Nerón, por un hombre cruel. 
antonomásticamente, adv. m. antonomastica- 
mente, por antonomásia. 

antonomástico (ca), adj. antonomástico, perten¬ 
cente ou relativo á antonomásia. 
antor, s. m. for. Ar. o vendedor a quem se compra 
de boa fé alguma coisa furtada. 
antorcha, s. f. brandáo, cirio, tocha, facho; farol; 

V. hacha, vela de cera, 
antorchar, v. t. V. entorchar, 
antorchera, s. f. Ar. V. antorchero, 
antorchero, s. m. tocheiro, castical grande para 

por tochas. 

antoría, 5. /. accáo de descobrir o autor ou pri- 
meiró vendedor de coisa furtada. 
antosta, s. f. Ar. V. tabique, 
antraceno, s. m. antracina, substancia extraída do 
alcatráo da hulha. 

antracita, s. f. antracite, carváo fóssil que arde 
com dificuldade, nao deitando fumo nem cheiro. 
antracnosis, s. f. antracnose, doenca da videira, 
que se manifesta por manchas negras, 
ántrax, s. m. med. antraz, tumor inflamatorio, 
antro, s. m. antro, caverna, cova profunda; abrigo 
de criminosos. U. m. em poesia. 
antropofagia, s. f. antropofagia, costume que 
tem alguns selvagens de comer carne humana, 
antropofagismo. 

antropófago (ga), adj. antropófago, diz-se do 
selvagem que come carne humana. U. t. c. s. 
antropoide, adj. antropóide, semelhante ao homem. 
U. m. c. s. 

antropotatría, s. f. antropolatria, adoracáo do 
homem. 

antropología, 5. f. antropología, ciencia que trata 
do homem, física e moralmente considerado. 


antropológico (ca), adj. antropológico, perten¬ 
cente ou relativo á antropología, 
antropólogo, s. 'm. antropólogo, aquele que trata 
de antropología. 

antropómetra, 5. m. perito em antropometría, 
antropometría, s. f. antropometría, estudo com¬ 
parativo das proporcóes das diversas partes do 
corpo humano. 

antropométrico (ca), adj. antropométrico, per¬ 
tencente ou relativo a antropometría, 
antropomórfico (ca), adj. antropomórfico ou an¬ 
tropomorfo, pertencente ou relativo ao antro¬ 
pomorfismo. 

antropomorfismo, s. m. antropomorfismo, ten- 
déncia para atribuir a Deus a forma, as accóes 
ou as (acuidades humanas; heresia dos antro- 
pomorfistas. 

antropomorfita, adj. antropomorfista ou antropo- 
morfita, diz-se de certos hereges que atribuem 
a Deus corpo humano. U. m. c. s. 
antropomorfo (fa), adj. antropomorfo, diz-se dos 
primatas que tém alguma semelhanca corporal 
com o homem. U. t. c. s. 
antropopiteco, 5. m. zoo!, antropopiteco, mamí¬ 
fero que alguns naturalistas supóem haver sido 
o precursor do homem. 
antruejada, s. f. entrudada, paíhacada. 
antruejar, v. t. entrudar, fazer partidas de Entrudo. 
antruejo, s. m. Entrudo, Carnaval, 
antuerpiense, adj. antuerpiense, natural de An- 
tuérpia. U. t. c. s.; pertencente a esta cidade da 
Bélgica. 

antuviada, s. /. fam. golpe ou pancada que se dá 
repentinamente. 

antuviar, v. f. fam. dar de repente, e primeiro que 
outro, urna pancada ou soco, 
antuvión, s. m. fam. ataque, golpe repentino; 
de antuvión, m. adv. fam. de repente, inopina¬ 
damente. 

antuzano, 5. m. Vizc. largo ou praca pequeña 
diante duma casa. 

anual, adj. anual, que sucede ou se repete cada 
ano; que dura um ano. 

anualidad, s. f. anualidade, qualidade do que é 
anual; importe anual duma renda, renda anual, 
anualmente, adv. t. anualmente, em cada ano. 
anuario, s. m. anuário, livro que se publica cada 
ano para servir de guia ás pessoas de certas 
profissóes. 

anubada, s. f. V. anúteba. 

anubado (da), p. p. de anubarse; adj. anuviado; 

V. anubarrado. 

anubarrado (da), adj. anuviado, cobertode nuvens, 
enevoado, nubloso, nublado; fig. pintado, imi¬ 
tando nuvens. 

anubarse, v. r. Sal. V. anublarse, 
anublado (da), p. p. de anublar; adj. enevoado; 
germ. cegó. 

anublar, v. t. anuviar, nublar, enevoar, escurecer. 
U. t. c. r.; fig. obscurecer, empanar, anublar ta 
fama, las virtudes, la alegría; murchar (as plantas). 
U. m. c. r.; germ. cobrir qualquer coisa; v. r. des¬ 
vanecerse urna coisa que se desejava ou pre¬ 
tendía. 

anudador (ra), adj. que dá ou faz nós. U. t. c. s. 
anudamiento, s. m. ac. e ef. ,de anudar ; acto de 
atar ou dé ligar, dando nós. 
anudar, v. t. atar, dar nós em alguma coisa; juntar, 
mediante um nó, dois fios, cordas ou coisa 
semelhante. U. t. c. r.; fig. juntar, unir; continuar 
o interrompido; v. r. deixar de crescer ou medrar, 
as pessoas, os animáis e as plantas, 
anuencia, s. f. V. consentimiento. 
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anuente, adj . anuente, que consente. 
anulabie. adj. anulável, que se pode anular, 
anulación, s, f. ac. e ef. de anular ou anularse', 
anulagáo. 

anulador (ra), adj. anulador, que anula, anulante. 
U.t.c.s. 

anular, adj. anelar, pertencente ou relativo ao 
anel; que tem a forma de anel, anular, 
anular, v. t. anular, tornar nulo (um preceito, 
testamento, tratado, etc.); fig. incapacitar, desau¬ 
torizar;^. r. humilhar-se ou postergar-se. 
anulativo (va), adj. anulativo, anulante, que anula, 
anuloso (sa), adj. aneloso, composto de anéis; 

. em forma de anel. 

anunciación, s. f. anunciacáo, accáo de anunciar; 
por antonomásia, mensagem do Anjo S. Gabriel 
á Virgem María anunciando a Encarnacáo; festa 
cqm que a Igreja celebra este mistério. 
anunciador (ra), adj. anunciador, que anuncia. 
U. t. c. s. 

anunciante, p. a. de anunciar; adj. anunciante, que 
anuncia. U. t. c. s. 

anunciar, v. t. anunciar, dar noticia ou aviso de 
alguma coisa; fazer conhecer por anuncio; publi¬ 
car; V. pronosticar. 

anuncio, s. m. anuncio, accáo de anunciar; con¬ 
junto de palavras ou signos com que se anuncia 
alguma coisa; V. pronóstico, accáo de prognos- 
ticar. 

anuo (a), adj. V; anual. 

anuria, s. f. med. anúria, supressáo da secrecáo 
urinária. 

anuro (ra), adj. zoo!, anuro, diz-se do animal que 
nao tem cauda. U. m. c. s. e no pl. 
anusep, s. m. árvore das Filipinas, cuja madeira é 
de cor vermelho-escuro. 

anúteba, s. f. adua, anúdiva ou anúduva, chama- 
mentó á guerra, alístamento de tropas, aduba, 
anaduva; antiga prestacáo pessoal que se pagaVa 
para reparar os terracos e os muros dos castelos; 
tributo que se pagava pela isencáo deste servico; 
brigada de pessoal ocupada naqueles trabalhos. 
anverso, s. m. anverso, face de moeda ou medalha. 
anzolero, s. m. anzolelro, o que faz ou vende 
anzóis. 

anzuelo, s. m. anzol, gancho metálico farpado 
para pescar, anzolo; espécie de fruta; fig. fam. 
atractivo, engodo, caer, o picar, uno en el anzuelo. 
aña, s. f. ÁL V. nodriza ; aña seca, ÁL, Sant. e Vizc. 
ama-seca. 

añacal, s. m. moleiro, o que conduzia o trigo ao 
moinho; tabuleiro para transportar o pao. U. m. 
no pl. 

añacalero, s\ m. Cádiz aquele que transporta cal, 
telha ou outros materiais para as obras, 
añada, s. f. tempo que faz durante um ano; decurso 
de um ano; talháo, cada urna das leiras duma 
térra de lavoura. 

añadido (da), p. p. de añadir; adj. acrescentado, 
agregado; s. m. postico, e particularmente, puxo, 
tranca postiga que costumam usar as mulheres. 
añadidura, s. f. aumento, o que se acrescenta a 
- alguma coisa, acréscimo; contrapeso, 
añadir, v. t. aumentar, acrescentar, ampliar; agre¬ 
gar, incorporar urna coisa a outra. 
añafe, s. f. Cuba dlga-se añafea, 
añafea, s. f. espécie de papel ordlnário; papel de 
añafea, papel pardo. 

añafil, s. m. anafil, trorhbeta de guerra mourisca,' 
anafim. 

añafilero, s. m. anafileiro, tocador de anafil, trom- 
beteiro. 


añagaza, s. f. negaca para cacar aves; fig. artificio 
para atrair com engodo. 

añal, adj. anual, anal; V. anual; anejo, diz-se do 
cordeiro, ou bezerro, dum ano de idade, anaco. 
U. t. c. s. 

añalejo, s. m. calendário eclesiástico, folhinha 

de reza. 

añañay!, interj. usada no Chile para aprovar e 
aplaudir. 

añapanco, s. m. Bol. cacto pequeño, 
añas, s. f. zoo!, espécie de raposa do Perú, 
añascar, v. t. fam. aproveitar, juntar ou recolher 
pouco a pouco coisas miúdas; enredar ou em¬ 
barazar. Ü. f.. c. r. 
añasco, s. m. enredo, confusáo. 
añejar, v. t, antiquar, tornar antigo, envelhecer. 
U. t. c. r.; v. r. avelhar-se, alterar-se alguma coisa 
com o decorrer dos tempos, já melhorando, já 
deteriorando. 

añejo (ja), adj. antigo, diz-se de certas coisas 
que tém um ou mais anos: tocino, vino añejo; 
fig. fam. que tem muito tempo, velho: vicio 
añejo; noticia añeja. 

añico, s. m. Equad. barbarismo por añicos. 
añicos, s. m. pl. fanicos, pedacos pequeños, ciga- 
Ihos; hacerse añicos, fr. fig. fam. fazer-se em 
fanicos. 

añidir, v. t. barbarismo por añadir. 
añil, s. m. bot. ánileira ou anileiro, planta legu¬ 
minosa que produz o añil; añil, matéria corante 
azul, extraída da anileira; añil, cor desta substancia, 
añilal, s. m. Co/ómb. lugar plantado de anileiras 
ou anileiros. 

añilar, v. í. añilar, dar cor de añil, 
añilería, s. f. campo em que se cultiva o añil, 
añinero, s. m. o que comercia ou trabalha em peles 
de anhos ou cordeiros. 

añinos, s. m. pl. peles com la dos cordeiros que 
nao chegam a um ano; lá de cordeiros. 
año, s. m. astron. ano, tempo que a Terra gasta 
numa translacáo completa á volta do Sol; espaco 
de doze meses que comeca em um de Janeiro 
e termina em trinta e um de Dezembro; espaco 
de doze meses a comecár em qualquer dia; 
fig. pl, dia em que se celebra um aniversário 
natalicio, celebrar los años; año anoma/ístico, 
tempo que transcorre entre duas passagens con¬ 
secutivas da Terra pelo afélio ou periélio da sua 
órbita; año bisiesto, ano bissexto; año de gracia, 
o ano da era crista; ano de jubileo, ano santo; 
año nuevo, ano novo; año lunar, ano lunar, 
período de doze revolucóes da Lúa, ou seja 
trezentos e cinquenta e quatro dias, aproxima¬ 
damente; año civil, ano civil, o-que consta de 
um número exacto de dias; año climatérico, ano 
climatérico, o sétimo ou nono da idade duma 
pessoa, e seus múltiplos, nos quais, segundo 
urna antiga teoría, se opera urna mudanca na 
constítuicáo física do homem; de buen año, 
m. adv. gordo, saudável; (usa-se geralmente com 
o verbo estar); entre año, m. adv. no decurso do 
ano, durante o ano. 

año, s. m. León cordeiro recém-nascído. 
añojal, s. m. agr. pousio, descanso dado á térra, 
añojo (ja), s. m. e f. anejo, anaco, novilho ou 
cordeiro dum ano completo, 
añoranza, s. f. saudade, mágoa que se sente de 
coisas ou pessoas ausentes, nostalgia, soledade. 
añorar, v. i. ter saudade, sentir nostalgia, 
añoso (sa), adj. anoso, que tem muitos anos de 
existencia. 

añublado (da), p. p. de añublar; adj. germ. ene- 
voado, cegó. 
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añublar, v. t. V. anublar. U. t. c. r. 
añublo, s. m. bot. alforra, fungo parasita que ataca 
as searas. 

añudador (ra), adj. atador, que ata ou liga dando 
nós. U. i. c. s. 

anudadura, s. f. V. anudamiento, 
añudamiento, 5. m. ac. e ef. de añudar ou añu¬ 
darse-, atamento, ligadura, atadura, 
añudar, v. t. V. anudar. U, t. c. r. 
añusgar, vi i. engasgar-se; fig. desgostar.-se, enfa- 
dar-se. 

aojador (ra), adj. que deita mau-olhado, que 
desgraca, que malogra. U. t. c. s. 
aojadura, 5. f. V. aojo, 
aojamiento, s. m. V. aojadura. 
aojar, v. t. enfeiticar, deitar mau-olhado; desgracar 
ou malograr; levantar a caca, batendo o mato, 
aojo, s. m. mau-olhado. 

aónides, s. f. pl. aónidas, nome dado as musas que 
habitam os montes Aónios. 
aonio (ia), adj. aónio, da Aónia, que se refere á 
Aónia; V. beodo; api. a pes ,,U. t. c. s.; fig. per- 
tencente ou relativo as musas, 
aoristo, s. m. aoristo, um dos tempos pretéritos 
da conjugacáo grega. 

aorta, 5. f. anat. aorta, grande artéria qüe sai do 
ventrículo esquerdo do coracáo. 
aórtico (ca), adj. aórtico, pertencente ou relativo 
á aorta. 

aortitis, s. f. med. aortite, ¡nflamacáo da aorta, 
aovado (da), p. p. de aovar; adj. ovado, que tem 
a forma do ovo, oval. 

aovado-lanceolado (da), adj. bot. diz-se da folha 
lanceolada, arredondada na parte do pecíolo, 
aovar, v. i. desovar, largar ou por os ovos, ovar, 
aovillarse, v. r. fig. encolher-se muito, fazer-se 
em novelo, enovelar-se. 

apabilar, v. t. preparar o pavio de urna vela; Ar. 
e Múrc. causar incómodo a sensacáo de um 
cheiro forte e desagradável. U. t. c. r .; ir-se 
enfraquecendo a pouco e pouco até ficar exte¬ 
nuado. 

apabullar, v. t. fam. V. aplastrar. 
apabullo, s. m. fam. ac. e ef. de apabullar: esma- 
gamento, achatamento. 

apacentadero, s. m. pastagem, porcáo de campo 
em que os animáis pastam ou apascentam. 
apacentador (ra), adj. apascentador, que apas- 
centa, pastor. 

apacentamiento, s. m. ac. e ef. de apacentar ou 
apacentarse: apascentamento. 
apacentar, v. t. apascentar, dar pasto ao gado, 
pascer; fig. instruir, ensinar; fomentar, cevar 
desejos, sentidos ou paixoes. U. t. c. r.; v. irreg. 
conjuga-se como acertar. 

apacibilidad, 5. f. aprazibilidade, qualidade do que 
é aprazível; afabilidade, qualidade de afável, 
docilidade. 

apacibilísimo (ma), adj. sup. irreg. de apacible: 

aprazibilíssimo, agradabilíssimo. 
apacible, adj. aprazível, • que apraz; agradável na 
condicáo e no trato; tranquilo, ameno: día. viento 
apacible. 

apaciblemente, adv. m. aprazivelmente, com apra¬ 
zibilidade: agradavelmente. 
apaciguador (ra), adj. apaziguador, que apazigua. 
u. t. c. s. 

apaciguamiento, s. m. ac. e ef. de apaciguar ou 
apaciguarse: apaziguamento. 
apaciguar, v. t. apaziguar, pacificar, sossegar, 
aquietar. U. t. c. r. 

apacorral, s. m. árvore gigantesca das Honduras, 
cuja casca ou córtice, extremamente amarga. 


é usada pelos camponeses como remédio tónico 
e febrífugo. 

apachar, v. t. Hond. vulgarismo por despachurrar. 
apache, adj. apache, diz-se de certos indios 
selvagens e sanguinários que habitavam nos 
confins do noroeste da Nova Éspanha. U. t. c. s.; 
s. m. fig. bandido ou salteador de París, e, por 
ext., das grandes cidades. 
apacheta, s. f. montáo de pedras colocado pelos 
Indios peruanos ñas mesetas dos Andes, como 
preito de devocio á divindade. 
apachico, s. m. Amér. lio, volume, feixe, molho. 
apachugarse, v. r. Chile V. alebrarse, 
apachurrado (da), adj. Cuba barbarísimo por 
'achaparrado. 

apachurrar, v. t. V. despachurrar, 
apadrinador (ra), adj. apadrinhador, que apa- 
drinha. 

apadrinamiento, 5. m. ac. e ef. de apadrinar, 
apadrinhamento. 

apadrinar, v. t. apadrinhar, ser padrinho, acom- 
panhar alguém como seu padrinho; fig. patro¬ 
cinar, proteger. 

apagable, adj. apagável, que se pode apagar, 
apagadizo (za), adj. apagadico, diz-se das matérias 
que ardem com dificuldade. 
apagado (da), p. p. de apagar; adj. apagado, 
extinto, que já nao arde, que já nao tem brilho 
ou luz; apoucado, acanhado. 
apagador (ra). adj. apagador, que apaga. U. t. c. s.; 
s. m. pepa de metal que serve para apagar as 
luzes; mús. abafador, peca que nos pianos serve 
para evitar as ressonáncias. 
apagamiento, s. m. ac. e ef. de apagar ou' apa¬ 
garse: apagamento. 

apagapenol, s. m. mar. apaga, cada um dos cabos 
que servem para carregar (enrolar) as testas dos 
papa-figos; também se diz apaga-penóis e apaga- 
-fenóis. 

apagar, v. t. apagar, extinguir luz ou fogo; aplacar, 
extinguir. U. t. c. r.; tirar forga á cal viva, dei- 
tando-lhe água; apaga y vámonos, expr. fig. fam. 
frase empregada ao conhecer-se que urna coisa 
tocou o seu termo ou ao ouvir ou ver alguma 
coisa de muito absurdo oú escandaloso, 
apagavelas, s. m. V. matacandelas, 
apagón (na), adj. Cuba e Méx. V. apagadizo; 
5. m. extincáo acidental e repentina dum con¬ 
junto de luzes. ' 

apagoso (sa), adj. Chile V. apagadizo, 
apaisado (da), adj. oblongo, diz-se dos objectos 
que tém mais comprimento do que largura: 
cuadro, livro apaisado. 

apajarado (da), adj. Chile aturdido, atordoado. 
apalabrar, v. t. apalavrar, ajustar, combinar ou 
contratar sob palavra. 

apalabrear, v. t. Colómb.. Equad. e Guat. vulga¬ 
rismo por apalabrar. 

apalachina, s. f. árvore pequeña, ramnácea, que se 
cultiva nos jardins. 

apalancamiento, s. m, accáo e eféito de apalancar, 
apalancamento. 

apalancar, v. t. apalancar, mover ou levantar com 
alavanca. 

apaleador (ra), adj. apaleador, que apaleia. U. t. c. s.; 

germ. galeote, remador de galé. 
apaleamiento, s. m. ac. e ef. de apalear: apalea¬ 
miento, espancamento. 

apalear, v. t. apalear, bater com pau, espancar; 

sacudir roupas, etc., com pau ou vara; V. varear, 
apalear, v. t. apalear, aventar o grao (com pá), 
padejar. 
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apaleo, s. m. ac. e ef. de apalear ou aventar, apa- 
leamento, paleamento. 

apalpar, v. t, fam. apalpar, palpar, tantear; V. palpar, 
apañado (da), adj. Chile V. panado. nn 

apanalado (da), adj. que forma células como no 
favo 

apañar, v t. Perú vulgarismo por empanar. 
apancle, s. m. /Wéx.'V. apantle, 
apancora, -s. f. caranguejo das costas do Chile, 
apandar, v. t. fam. pilhar, guardar alguma coisa 
com intencáo de se aproprlar déla, 
apandillar, v. t. formar partidos. U. m. c. r.\ excitar 
á desordem; germ. procurar sorte favoravel ou 
procurar encontros com gente ordinária. 
apandorgarse, v. r. Perú V. apoltronarse, 
apangarse, v. r. Hond. agachar-se, acacapar-se. 
apaniaguado (da), adj. V paniaguado, 
apaninarse, v. r. Méx. aclimatar-se. 
apanojado (da), adj. diz-se do talo e da flor, 
dispostos em forma de macaroca. 
apantallado (da), adj. Méx. bobo, mentecapto. 
apantanar, v. t. apaular, encharcar. U. t. c. r. 
apantle, s. m. Méx. cano estendido a descoberto 
para conduzir água. 

apantuflado (da), adj. apantufado, em forma de 
pantufa! 

apañacuencos, 5. m. V. lañador. 
apañado (da), adj. diz-se do tecido semelhante 
ao paño. 

apañado (da), p. p. de apañar; adj. apanhado, 
colhido; fig. hábil, jeitoso; fig. fam. adequado 
para o uso a que se destina, 
apañador (ra), adj. apanhador, que apanha. U. t. c. s. 
apañadura, 5. f. ac. e ef. de apañar ou apañarse-, 
apanhadura, apanha; apanhado, guarnicáo que 
se fazia nos reposteiros, cortinados, colchas, etc. 
apañalarse, v. r. Méx. acolher-se a um lugar 
cómodo e seguro. 

apañamiento, s.m.M. apañadura, 
apañar, v. t. apanhar, colher, pegar com a máo; 
furtar, surripiar astuciosamente; embelezar, ador¬ 
nar; fam. abrigar, enroupar; consertar o que está 
partido, quebrado ou roto, remendar; v. r. fam. 
dar-se um jeito para alguma coisa. 
apaño, s. m. V. apañamiento; conserto (com¬ 
postura ou remendó); fam. habilidade para fazer 
qualquer coisa; germ. amante, amigo, 
apañuscador (ra), adj. fam. queamarrota. U. t. c. s. 
apañuscar, v. t. fam. amarrotar, pegar em urna 
coisa e amarrotá-la com as máos; Veqez. barba¬ 
rísimo por apiñar; 

apapagayado (da), adj. semelhante ao papágaio. 
aparador (ra), adj. aparador, que apara ou cose 
peles de carneiro curtidas; s. m. aparador, móvel 
da casa de jantar em que se guarda quanto é 
necessário ao servico de mesa, guarda-loica ou 
guarda-louga; oficina dalgum artista; credencia 
para o servico dos altares ñas igrejas; mostrador; 
bazar; Hond. barbarismo por refresco, presente 
de doces, bebidas, etc.; estar de aparador, fr. fig. 
fam. diz-se da mulher que, já composta, está na 
disposicáo de receber visitas, 
aparar, v. t. aparar, tomar ou segurar com as máos 
urna coisa que cai ou nos atiram, apara, apare 
usted-, aparar, sachar, cortar as ervas que nascem 
entre as plantas; aparelhar, preparar, dispor. 
U. t. c. r.; igualar tábuas, alisar, 
aparasolado (da), adj. umbelado, em forma de 
umbela; bot. V. umbelífero. U. t. c. s. 
aparatarse, v. r. aparatar-se, preparar-se, dispor-se; 
em Ar. e CoJómb. cobrir-se o céu para chover 
ou nevar. 


aparatero (ra), adj. Á/„ Ar. e Chile aparatoso, em 
que há aparata ou ostentacáo. 
aparato, s. m. aparato, pompa, ostentacáo, magni¬ 
ficencia; circunstáncia ou sinal que precede ou 
acompanha alguma coisa; cir, apósito ou ligadura; 
aparelho circulatorio; aparelhos, aprestos, 
aparatoso (sa), adj. aparatoso, em que há aparato 
ou ostentacáo. 

aparcería, s. f. parearía, sociedade, companhia, 
reuniáo de individuos para um fim de interesse 
comum. 

aparcero (ra), s. m. e f. parceiro, participante, 
quinhoeiro; comparte; socio; aquele que tem 
parte nalguma herdade, empresa, etc. 
apareamiento, 5. m. ac. e ef. de aparear ou apa¬ 
rearse: aparelhamento. 

aparear, v. t. emparelhar, por a par; juntar com 
' outro; igualar. U. t. c. r;, acasalar, reunir macho 
e fémea para criacáo; v. r. colocar-se ou formar-se 
de dois em dois. 

aparecer, v. i. aparecer, comecar a ver-se, a mos- 
trar-se; manifestar-se, geralmente causando sur- 
presa ou admiracáo; achar-se, encontrar-se; v. 
irreg. conjuga-se como agradecer. 
aparecido (da), p. p. de aparecer; adj. aparecido; 
s. m. espectro dum defunto, fantasma; Cuba 
pássaro muito pequeño, como a andorinha e de 
plumagem muito linda. 

aparecimiento, s. m. aparecimento ou aparicáo. 
aparejadamente, adv. m. V. aptamente, 
aparejado (da), p. p. de aparejar; adj. aparelhado; 
apto, idóneo. 

aparejador (ra), adj. aparelhador, que aparelha; 

preparador; agente técnico de engenharia. U. t. c. s. 
aparejar, v. t. aparelhar, preparar, dispor; arrear, 
aparelhar, colocar os arreios ñas cavalgaduras 
ou atrelá-las; dar a primeira demáo de tinta para 
servir de base á pintura; pint. V. imprimar, 
aparejería, 5. /. Cuba estabelecimento onde se 
vendem arreios e oficina onde se fabricara 
aparejo, 5. m. aparelho, preparo, disposicáo para 
alguma coisa; arreios; sistema de polés com¬ 
posto de dois grupos, um fixo, outro móvel; 
primeira camada de óleo no material que se vai 
pintar; arq. o modo de ajustar e dispor os mate- 
riais puma construcáo; mar. conjunto de macame, 
poleame e veíame necessários á mareacáo dum 
navio de vela; pl. instrumentos e coísas necessá- 
rias para qualquer efeito ou manobra; materiais 
que usam os douradores; pint. V, imprimación; 
mar. aparejo real, aparelho real, estralheira com¬ 
posta de dois cadernals e de tres ou mais gomes, 
aparejuelo, 5. m. dim. de aparejo. 
aparentar, v. t. aparentar, fingir, 
aparente, adj. aparente, que parece e náo é; 
conveniente, oportuno; que parece e se mostra 
á vista; que tem tal ou qual aspecto ou apa- 
réncia; na acepgáo de patente, ostensivel, ilus¬ 
tre, etc., é galicismo. 

aparentemente, adv. m. aparentemente, com apa- 
réncia; usado na acepcáo de provavelmente ou 
manifestamente, é galicismo, 
aparición, s. f. ac. de aparecer ou aparecerse: 
aparicáo, aparecimento. 

apariencia, 5 . f. aparéncia, aspecto exterior; vero- 
similhanca, probabilidade; coisa que parece e 
náo é; pl. paño com que no teatro se apresen- 
tavam, por meio de pintura, coisas verdadeiras 
ou fantásticas. 

aparqui. s. m. Perú manta remendada, 
aparrado (da), p. p. de aparrar; adj. aparrado, 
diz-se das árvores cujos ramos se estendem 
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horizontalmente; semelhante á videira; aparrado, 
pessoa baixa e gorda, achaparrado, atarracado. 
aparragarse, v. r. Chile e Hond. V. achaparrarse, 
aparrangado, adj. C. Rica V. borracho, 
aparrar, v. t. aparrar, criar parra, 
aparroquiado (da), p. p. de aparroquiar; adj. 
afreguesado: 

aparroquiar, v. t. afreguesar, arranjar freguesia. 
aparta, s. f. Chite vulgarismo por apartado, talando 
de reses. 

apartadamente, adv. m. apartadamente, separa¬ 
damente ou secretamente, 
apartadero, s. m. baldío, terreno que se deixa ao 
lado dos camínhos para descanso e pastagem dos 
animáis; oficina onde se separam as quatro las 
do velo; Méx. barbarismo por apartado, talando 
de reses. 

apartadijo, s. m. V. apartadizo. ~ 
apartadizo (za), adj. apartadico, que se afasta; 
que se aparta; que foge do trato da gente; s. m. 
apartamento, compartimento, 
apartado (da), p. p. de apartar; adj. apartado, 
separado, afastado, distante, posto á parte; dife¬ 
rente, distinto; 5. m. compartimento, quarto, parte 
dum prédio destinado a urna, familia; apartado 
de correspondencia; acgáo de separar as reses, 
escolha; min. Méx. operagáo de apartar metáis; 
edificio dependente da casa da moeda, onde se 
faz esta operagáo. 

apartador (ra), adj. apartador, que aparta ou 
separa; s- m. o que separa a la; o que aparta o 
gado; germ. ladráo de gado, 
apartamento, s. m. Chile e Hond. galicismo por 
apartamiento ou vivienda. 

apartamiento, s. m. ac. e ef. de apartar ou apar¬ 
tarse ; lugar apartado ou retirado; habitagáo, 
vivenda; for. acto judicial; apartamiento de ga¬ 
nado, germ. furto de gado, 
apartar, v. t. apartar, separar, dividir; por longe, 
desviar. U. t. c. r.; fig. dissuadir, fazer que alguém 
desista daíguma coisa que intenta fazer ou dizer; 
separar as quatro classes de la do velo; Chile 
V. hatajar, dividir o gado em tatos; Méx. extrair 
o ouro contído ñas barras de praía; v, r. divor- 
. ciar-se, separar-se o marido da esposa; for. 
desistir de um recurso. 

aparte, adv. I. a parte, noutro lugar, em separado; 
á distancia desde longe; adv. m. separadamente, 
com distingáo; com omissáo de, com preterigáo de; 
com esta significacáo é bárbarismo dizer aparte 
de esto por aparte esto oü esto aparte ,; s. m. 
aparte, o que um actor diz, simulando falar 
consigo; Ar. espago entre duas palavras; Argent. 
separagáo de cabegas de gado, que pertenpam a 
diferentes donos. 

apartidar, v. t. tomar partido; v. r. aderir a um 
partido. 

apartijo, s. m. V. apartadijo, 
aparvadera, s. f. V. allegadera. 
aparvádero, s. m. V. aparvadera. 
aparvar, v. t. agr. estender os feixes de trigo para 
debulhar; fig. amontoar, reunir, 
apasionadamente, adv. m. apaixonadamente, com 
paixáo ou desejo veemente; com ¡nteresse ou 
parcialidade. 

apasionado (da), p. p. de apasionar; adj. apaixo- 
nado, possuído dalguma paixáo; partidário dal- 
guém; diz-se da parte do corpo que sofre alguma 
dor; s. m. germ. carcereiro. 
apasionamiento, s. m. ac. e ef. de apasionar ou 
apasionarse ; paixáo. . 

apasionar, v. t. apaixonar, causar, excitar alguma 
paixáo. U. m. c. r.\ atormentar, afligir; v. r. apai- 


xonar-se, afeicoar-se com excesso a urna pessoa 
ou coisa. 

apasito, adv. m. Cuba V. despacito, 
apasote, s. m. V. pasóte, 
apastar, v. t. V. apacentar. 

apaste, s. m. Guat., Hond. e Méx. alguidar de 
barro e com asas. 

apastillado (da), adj: Méx. de cor branca um 
pouco rosada. 

apatán, s. m. medida de capacidade para secos, 
usada ñas Filipinas, equivalente a 94 mililitros, 
apatía, s. f. apatía, estado indiferente da alma; 

indolencia, falta de energía, 
apático (ca), adj. apático, que sofre de apatía, 
indiferente. 

apatita, s. f. quím. apatite, fluor-clorofósfato de 
cálcio. 

apatronarse, v. r. Chile amancebar-se a mulher; 

contratar-se para servir um patráo. 
apatusca, s. f. jogo de rapazes. 
apatusco, s. m. fam. ornato, enfeite; Ar. pessoa 
rude e desajeitada. 
apazote, s. m. Amér. V. pazote. 
apea, s. f. peia (corda), trave. 

apeadero, s. m. apeadeira, poial que serve de 
degrau a quem monta ou desee do cavalo; 
apeadeiro, lugar onde o comboio pára, apenas 
para deixar ou tomar passageiros; ponto do 
caminho onde os viajantes podem apear-se e 
descansar; fig. casa que alguém habita interina¬ 
mente quando vem de fora. 
apeador (ra), adj. que apeia. U. t. c. s ; s. m. agri¬ 
mensor, medidor de campos, de propriedades 
rurais.. 

apealar, v. t. Amér. V. manga/iear. 
apeamiento, s. m. ac. de apear ou apearse ; apea¬ 
miento. 

apear, v. t. apear, fazer descer, desmontar, por o pé. 
U. m. c. r.\ calcar um carro, pór calco; amarrar 
os cávalos; agrimensar, delimitar, medir; cortar 
urna árvore pelo pé; fig, superar, vencer alguma 
dificuldade. 

apechar, v. i. fig. V. apechugar, 
apechugar, v. i. empurrar com o peito; fig. fam. 
atacar de frente, aceitar alguma coisa vencendo 
a repugnancia que causa; v. t. Chile apoderar-se 
de coisa alheia. 

apedazar, v. t. espedagar, despedacar. 
apedernalado (da), adj. V. pedernalino; empe 
dernido; usa-se em sentido figurado: entrañas 
apedernaladas. 

apedreadero, s. m. lugar onde os rapazes váo 
jogar a pedra. 

apedreado fda). p. p. de apedrear; adj. apedre- 
jado; salpicado de várias cores, pedrado, salpicado, 
apedreador (ra), adj. apedrejador, que apedreja. 

U. t. c. s. - 

apedreamiento, s. m. ac. de apedrear ou ape¬ 
drearse; apedrejamento, lapidagáo. 
apedrear, v. t. apedrejar, atirar pedras a; lapidar, 
matar á pedrada (género de suplicio usado 
amigamente); impes. cair granizo, granizar, sarai- 
var; v. r. danificar-se com o granizo ou saraiva 
(os cereais, as vinhas e as árvores de fruto), 
apedreo, s. m. V. apedreamiento, 
apegadamente, adv. m. fig. apegadamente, com 
apego. 

apegaderas, s. f. Rioja V. lampazo, planta com¬ 
posta. 

apegarse, v. r. fig. ganhar apego ou afeicáo, 
apegar-se. 

apego, s. m. fig. apego, afeigáo. 

apelable, adj. apelável, que admite apelagáo. 
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apelación, s. f. for. apelacáo, accao de apelar, 
/a/77, conferencia de médicos; no haber, o no 
tener apelación, fr. fig. fam. nao haver remedio 
ou recurso em alguma dificuldade ou aperto. 
apélado (da), p. p. de apelar; adj. for. apelado 
diz-se do litigante que obteve sentenca favoravel 
contra a qual se apela; diz-se de duas ou mais 
cavalgaduras que tém o pelo igual, 
apelambrar, v. t. curtir as peles, 
apelante, p. a. de apelar; adj. apelante, que apela 
ou recorre. 

apelar, v. i. for. apelar, recorrer da decisao dum 
tribunal para outro superior; f¡g. recorrer, buscar 
remédío para alguma necessidade. U. t. c. /.; refe- 
rir-se a, recair. 

apelativo, adj.gram.V. nombre apelativo. U. t. c.s. 
apeldar, v. i. fam. fugir, escapar-se. 
apelde, s. m. fuga, fúgida; evasáo; toque de sino, 
ao amanhecer, nos conventos de S. Francisco, 
apelgararse, v. r. And. fazer-se vadio. 
apelmazar, v. t. condensar; comprimir; fig. ator¬ 
mentar; molestar. U. t. c. r. 
apelotonar, v. t. formar pelotóes. U. t. c. r. 
apellar, v. t. curtir as peles. 

apellidador (ra), adj. apelidador, que apelida. 
U. t. c. s. 

apellidamiento, s. m. ac. de apellidar ; apelidacáo. 
apellidar, v. t. gritar, convocando ou proclamando; 
convocar para alguma expedicáo de guerra; 
aclamar; chamar alguém pelo seu apelido ou 
n'ome, apelidar. U. t. c. r. 

apellidero, s. m. soldado convocado para urna 
expedicáo militar. 

apellido, s. m. apelido, sobrenome de familia com 
que se distinguem as pessoas como Córdoba, 
Fernández-, alcunha,' designacáo particular de 
certas coisas; convocacáo, chamamento de guerra; 
clamor ou grito; for. processo em que podem 
intervir como testemunhas ou declarantes todos 
quantos queiram. 

apena, adv. m. V. apenas, únicamente; conj. logo 
que. 

apenamiento, s. m. accáo de apenar ou de aplicar 
urna pena. 

apenar, v. t. apenar, causar pena, afligir; Ar. aplicar 
urna pena. Ü. t. c. r. 

apenas, adv. m. V. penosamente; quase náo; 
adv. t. logo que. 

apencar, v. i. fam. V. apechugar, aceitar com 
repugnancia. 

apéndice, s. m. apéndice, parte anexa; acessório 
ou acrescentamento no fim; bot. conjunto de 
escamas á maneira de pedacos de folhas, que 
na sua base tém alguns pecíolos; zoo!, parte do 
corpo animal unida ou contigua a outra principal; 
apéndice cecal, vermicular, ou vermiforme, pro¬ 
longamiento delgado que se acha na parte interna 
e inferior do intestino cegó, 
apendicitis, 5. f. med. apendicite, ¡nflamacáo do 
apéndice íleo-cecal. 

apendicular, adj. apendicuíar, pertencente ou rela¬ 
tivo ao apéndice. 

apensionar, v. t. V. pensionar; v. r. Chile entris- 
tecer-se, afligir-se. 

apeñuscar, v. t. apinhar, amontoar. U. m. c. r. 
apeo, s. m. demarcacáo de térras; arq. andaime 
para demolir um edificio. 

apeonar, v. i. andar em pé e aceleradamente as 
aves, especialmente as perdizes. 
apepsia, s. f. med. apepsía, falta de digestáo. 
aperado (da), p. p. de aperar; adj. diz-se da casa 
. de lavoura bem apetrechada. 


aperador, s. m. carpinteiro de carros; abegáo, 
caseiro, feitor, rendeiro, quinteiro; capataz duma 
mina. 

aperar, v. t. construir, compor, ajeitar carros; 
Chile prover, abastecer. U. t. c. r.; Venez. barba- 
rismo por aparelhar urna cavalgadura. 
apercancarse, v. r. Chile embolorecer. 
apercatar, v. i. Hond. e Sal. V. percatar. U. t. c. r. 
apercibimiento, s. m. ac. de apercibir ou aper¬ 
cibirse: apercebimento; observacáo; percepcáo; 
for. intimacáo judicial. 

apercibir, v. t. aperceber, prevenir, dispor, preparar 
o necessário. U. t. c. r.; admoestar, advertir; na 
acepcáo de observar, notar, etc., é galicismo; 
for intimar. 

apercollar, v. t. fam. V. acogotar; engalfinhar, 
agarrar pelo pescoco; fig. fam. furtar. 
aperdigar, v. t. V. perdigar. 

apereá, s. m. zool. apereá, quadrúpede roedor da 
Argentina, parecido com o coelho. 
apergaminado (da), p. p. de apergaminarse: adj. 

apergaminhado, semelhante ao pergaminho. 
apergaminarse, v. r. fig. fam. apérgaminhar-se; 
V. acartonarse. 

aperitivo (va), adj. aperitivo, que serve para abrir 
o apetite, aperiente; med. aperitivo, que, abrindo 
os poros, facilita as secrecóes. U. t. c. s m. 
apernador (ra), adj. diz-se do galgo que agarra 
a lebre pela perna. U. t. c. s. 
apernar, v. t. mont. agarrar a caca pelas pernas, 
diz-se do cao, aperna'r. 

apero, s. m. apeiria, apeiragem, conjunto de ferra- 
mentas para a lavoura; alfaias agrícolas. U. m. 
no pl. 

aperreador (ra), adj. fam. aperreador, que aperreía. 

U. t. c. s. 

aperreamiento, s. m. Múrc. cansaco, fadiga. 
aperrear, v. t. aperrear, fazer perseguir por caes; 
fig. fam. fatigar muito urna pessoa, causar-Ihe 
incómodos e trabalhos. 

aperreo, s. m. fig. fam. ac. e ef. de aperrear ou 
fatigar: aperreamento. 

apersogar, v. t. prender um animal, especialmente 
pelo pescoco, para que náo fuja, atrelap 
apersonado (da), p. p. de apersonarse; adj. apes- 
soado; bien, ou mal, apersonado, loe. de boa ou 
má presenca. 

apersonamiento, s. m. fór. comparéncia em juízo. 
apersonarse, v. r. V. personarse; for. comparecer 
como parte num negocio ou em juízo. 
apertrechar, v. t. Amér. vulgarismo por pertrechar. 
apertura, s. /. ac. de abrir: abertura, 
apesadumbrar, v. t. causar mágoa, contristar, 
afligir. U. m. c. r. 

apesaradamente, adv. m. pesarosamente, com 
pesar. 

apesarar, v. t. V.. apesadumbrar; v. r. Chile 

V. arrepentirse. 

apescollar, v. t. Chile barbarismo por apercollar. 
apesgamiento, s. m. ac. e ef. de apesgar ou 

apesgarse; opressáo. 

apesgar, v. t. fazer peso, oprimir; vi r. agravar-se, 
tornar-se muito incómodo, 
apestar, v. t. apestar, empestar, infectar de peste. 
U. t: c. r .; deitar mau cheíro. U. m. c. /. ñas terceiras 
pessoas; aquí apesta: cheirar mal, feder; fig. 
corromper, viciar; fig. fam. causar fastio, enfastiar; 
v. r. Colómb. mal usado por acatarrarse; apestado 
de verduras, fig. cheio, abarrotado de verduras, 
apestillar, v. t. Chile agarrar urna pessoa dé ma¬ 
neira que náo possa escapar-se. 
apestoso (sa), adj. empestador, que empesta, 
pestilente; fétido. 
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apétala, adj. bol. apétalo, desprovído de pétalas, 
apetecedor (ra), adj. apetecedor, que apetece, 
apetecível. 

apetecer, v. t. apetecer, ter apetite de; desejar; 
usado por gustar, em frases como ese manjar no 
me apetece, é barbarismo; v. i. causar apetite; 
v.^úreg. conjuga-se como agradecer. 
apetecible, adj. apetecível, digno.de ser apetecido, 
apetencia, s. f. apeténcia, vontade de comer, 
apetite; desejo de satisfazer certas necessidades, 
enquanto estas se sentem. 
apetite, s. m. molho para excitar o apetite; fig. 

estímulo para fazer alguma coisa. 
apetitivo (va), adj . apetitivo, que desperta o 
apetite, apetitoso; V. apetitoso, saboroso. 
apetito, s. m. apetite, impulso instintivo que nos 
leva a satisfazer desejos ou necessidades; von¬ 
tade de comer, abrir, o despertar, el apetito; 
fig. estímulo, o que excita o desejo dalguma coisa; 
apetito concupiscible, sensualidade, concupis¬ 
cencia. 

apetitoso (sa), adj. apetitoso, que excita o apetite; 
gostoso, saboroso; que gosta de manjares deli¬ 
cados; caprichoso. 

apezonado (da), adj. que tem forma de mamilo. 
apezuñar, v. i. fincar (o cavalo) as patas no chao 
para fazer maís forca. 

apiadador (ra), adj. piedoso, que tem piedade, 
apiedador, que se apieda; compassivo, condoído. 
apiadar, v. í. apiedar, causar piedade; tratar com 
piedade; v. r. ter piedade; usa-se comummente 
com a preposiqáo de. 

apiaradero, s. m. cómputo que o lavrador faz do 
número de cabepas de que se compóe cada 
rebanho ou vara, passando-as por sitio estreito 
onde possam ser contadas, 
apicararse, v. r. avelhacar-se, adquirir modos de 
velhaco ou picaro', ser velhaco; corromper-se, 
perverter-se, debochar-se, depravar-se. 
ápice, s. m. ápice, cume; acento ortográfico; 
fig. coisa árdua. 

apícola, adj. apícola, pertencente ou relativo á 
apicultura. 

apículo, s. m. bot. apículo, ápice filiforme, curto 
e pouco consistente. 

apicultor (ra), s. m. e f. apicultor, pessoa que se 
dedica á apicultura. 

apicultura, s. f. apicultura, arte de criar abelhas e 
de bem aproveitar os seus produtos. 
apilada, adj. V. castaña apilada, 
apilador (ra), adj: empilhador, que empilha. U. t. c.s. 
apilamiento, s. m. ac. e ef. de apilar: empilhamento. 
apilar, ,v. t. empilhar, amontoar, por em pilha ou 
em montáo. 

apilonar, v. t. Colómb. e Cuba V. apilar, 
apimpollarse, v. r. bot. abrolhar, rebentar, deitar 
renovos, rebentos ou pimpolhos. 
apiñado (da), p. p. de apiñar; adj. apinhado, em 
forma de pinha. 

apiñadura, s. f. V. apiñamiento, 
apiñamiento, s. m. ac. e ef. de apiñar ou apiñarse: 
apinhamento. 

apiñar, v. t. apinhar, juntar estreitamente pessoas 
ou coisas, empilhar, amontoar. U. t. c. r. 
apiñonado (da), adj. de cor de pinháo. 
apiñuscar, v. í. Colómb. e Chile vulgarismo por 
apeñuscar. 

apio, s. m. bot. aipo, planta hortense da familia 
das umbelíferas, comestível. 
apiojarse, v. r. Múrc. encher-se (a planta)" de 
pulgáo. 

apiolar, v. t. pear o falcáo; atar os pés á caca morta; 
fig. fam. prender urna pessoa; matar. 


apiparse, v. r. fam. comer e beber em excesso, 
empanturrar-se. 

apir, s. m. Chile V. apiri. 

apirético (ca), adj. med. apirético, pertencente e 
relativo á apirexia. 

apirexia, s. f. med. apirexia, falta de febre no 
intervalo dos acessos febris. 
apiri, s. m. Amér. operário que transporta mineral 
ñas minas. 

apis, s. m. arbusto salsoláceo das Filipinas.' 'i 
apisonamiento, s. m. ac. e ef. de apisonar: cal-, 

cadura. 

apisonar, t/. t. pisar (com o maco de calceteiro). 
calcar. 

apitar, v. t. Ar. acossar os caes para que tirem o 
gado donde ele possa fazer daño; apitar, assobiar; 
Sal. V. gritar. 

apitiguarse, v. r. Chile V. abatirse, 
apito, s. m. Sal. V. grito. 

apitón, s. m. árvore dipterocarpácea das Filipinas, 
apitonado (da), p. p. de apitonar; adj. fig. V. quis¬ 
quilloso. 

apitonamiento, s. m. ac. e ef. de apitonar: rebento, 
apitonar, v. /. rebentar (deitar rebentos); romper 
(os cornos dos animáis); v. t. quebrar (as galinhas 
e outras aves) o ovo com o bico; v. r. fig. fam. 
desg ostar-se. 

apizarrado (da), adj. de cor negra azulada, 
aplacable, adj. aplacável, que pode ser aplacado, 
aplacador (ra), adj. aplacador, que aplaca, 
aplacamiento, s. m. ac. e ef. de aplacar ou apla¬ 
carse: aplacacáo. 

aplacar, v. t. aplacar, amansar, mitigar. U. t. c. r. 
aplacer, v. /. aprazer, ser aprazível, agradar, con¬ 
tentar. U. t. c. r.; v. irreg. conjuga-se como nacer. 
aplacerado (da), adj. mar. diz-se do fundo do mar, 
plano e de pouca profundidade. 
aplacible, adj. V. agradable. 

aplaciente, p. a. de aplacer; adj. aprazível, que 
apraz. 

aplacimiento, s. m. aprazimento, complacencia, 
gosto. 

aplanacalles, s. m. e f. Guat. e Perú V. azotacalles., 
aplanadera, s. f. maco de calceteiro. 
aplanador (ra), adj. aplanador, que aplana. U. t. c. s. 
aplanamiento, s. m. ac. e ef. de aplanar: aplana¬ 
miento. 

aplanar, v. t. aplanar, igualar, nivelar; fig. fam. 
deixar estupefacto; p. us. V. aplastar; v. r. des- 
moronar-se algum edificio; fig. perder a animacáo 
ou o vigor por doenca ou por outra causa, 
aplanchado (da), p. p. de aplanchar; s. m. V. plan¬ 
chado. 

aplanchador (ra), s. m. e f. engomador ou engo- 
madeira; V. planchador (ra). 
aplanchar, v. t. V. planchar, 
aplantillar, v. t. trabalhar a pedra ou outro material 
de acordo com o modelo a seguir, 
aplastamiento, s. m. ac. e ef. de aplastar ou 
' aplastarse: esmagamento. 
aplastapapeles, s, m. Chile diga-se pisapapeles. 
aplastar, v. t. machucar, desfazer a configuracáo 
de urna coisa tornando-a chata; achatar, esmagar, 
amassar; fig. fam. deixar alguém confuso sem 
saber responder. 

aplatanarse, v. r. fam. familiarizar-se um estran- 
geiro com os usos e costumes do país, 
aplaudidor (ra), adj. aplaudente, que aplaude; 

s. m. aplaudidor, o que aplaude, 
aplaudir, v. t. aplaudir, dar aplausos; celebrar, 
aplauso, s. m. ac. e ef. de aplaudir: aplauso; louvor. 
aplayar, v. /. espraiar, sair (do seu leito o mar ou 
o fio). 
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apiazable. adj. que pode aprazar-se. 
aplazamiento, s. m. ac-, e ef. de aplazar, agraza- 
mente, emprazamento. 

aplazar, V. f. aprazar, marcar prazo, empr'azar; 

convocar, citar; diferir, retardar, adiar, 
aplebeyar; v t. aplebear, envilecer os ánimos. 

deprimir, degradar. U. t. c. r. 
aplegar , v. t. juntar urna coisa a outra. 
aplestia, s. f. med. aplestia, fome insaciável, 
anormal. 

aplicable, adj. aplicável, que se pode aplicar, 
aplicación, s. f. ac. e ef. de aplicar ou aplicarse; 
aplicacáo : fig. assiduidade; ornato que se sobre- 
póe. 

aplicadero (ra), adj. V. aplicable, 
aplicado (da), p. p. de aplicar; adj. aplicado, que 
tem aplicacáo ou assiduidade. 
aplicar, v. t. aplicar, por ou ajustar urna coisa 
sobre outra, sobrepor; fig. aplicar, empregar; 
adequar, adaptar; atribuir, imputar; destinar, adju¬ 
dicar; v. r. aplicar-se a um estudo ou exercício; 
pór esmero na execucáo dum trabalho. 
aplicativo (vá), adj. aplicativo, aplicável, que pode 
ser aplicado. 

aplique, s. m. no teatro, traste que se emprega 
para completar urna decoracáo. 
aplomado (da), p. p. de aplomar; adj. aprumado, 
colocado a prumo; plúmbeo, da cor do chumbo, 
aplomar, v'. t. examinar com o prumo se as paredes 
que se váo construindo estáo verticais; arq. 
aprumar, pór a prumo, pór verticalmente. U. t. c. /'.; 
Chile mal usado por avergonzar, confundir; v. r. 

. V. desplomarse. 

aplomo, s. m. aprumo, .gravidade, serenidade, cir- 
cunspeccáo; aprumo, posipáo vertical, vertica- 
lidade. 

aplopejia, 5. f. Amér. barbarismo por apoplejía. 
apnea, s. f. med. apneia, suspensáo temporária da 
respiracáo. 

apocadamente, adv. m. apoucadamente, com pou- 
quidade, com escassez, com exiguidade. 
apocado (da), p. p. de apocar; adj. apoucado; 
fig. sem préstimo, abatido; vil ou de baixa con- 
dicáo. 

apocador (ra), adj. apoucador, que apouca ou 
diminuí. U. t. c. s. 

Apocalipsis, s. m. Apocalipse, último livro do 
Novo Testamento; contém visóes acerca do fim 
do mundo, escritas por S. Joao. 
apocalíptico (ca), adj. apocalíptico, pertencente 
ou relativo ao Apocalipse; fig. que parece de 
Apocalipse, estilo apocalíptico-, terrorífico, espan¬ 
toso. 

apocamiento, s. m. fig. apoucamento, pusilani- 
midade; V. abatimiento. 

apocar, v. t. apoucar, reduzir, diminuir; fig. limitar, 
estreitar; humilhar, amesquinhar, abater. U. t. c. r. 
apócema, s. f. farm. V. pócima, 
apócima, s. f. V. pócima. 

apocináceo (cea), adj. bot. apocináceo, diz-se 
de plantas dicotiledóneas, de folhas persistentes, 
opostas ou verticiladas, simples, inteiras ou coriá¬ 
ceas, flores hermafroditas e regulares, e fruto 
capsular ou folicular. U. t. c. s. f.; s. f. pl. apoci- 
náceas, familia destas plantas, 
apocopar, v. t. gram. apocopar, fazer apócope, 
apócope, s. f. gram. apócope, supressáo duma 
. letra ou sílaba no fim da palavra; por ex.: algún, 
por alguno; gran, por grande. 
apócrifamente, adv. m. apócrifamente, com fun¬ 
damentos falsos ou incertos. 
apócrifo (fa), adj. apócrifo, fabuloso, suposto ou 
fingido; diz-se de todo o livro que, atribuindo-se 


a autor sagrado, nao está, todavía, incluido no 
Canon ou Cánone. 

apocrisiario, s. m. apocrísiário, embaixador ou 
chanceler do ímpério grego; legado eclesiástico 
na corte daquele império. 

apodador (ra), adj. apodador. que costuma pór 
ou dizer apodos. U. t. c. s. 
apodar, v. t. apodar, alcunhar. 
apodencado (da), adj. apodengado, semeihante 
a podengo. 

apoderado (da), p. p. de apoderar; adj. apoderado, 
procurador, mandatario, diz-se do que tem pode-. 
res de outrem para o representar. U. t. c. s. 
apoderamiento, s. m. ac. e ef. de apoderar-, pro- 
curacáo, mandato, empossamento. 
apoderar, i/r- t. apoderar, conceder o poder a 
alguém para que o represente em juízo ou fora 
dele; v. r. apoderar-se, apossar-se, tornar-se 
dono de alguma coisa. 
apodia, s f. apodia, falta congénita dos pés. 
apodíctico (ca), adj. lóg. apodíctico, evidente, 
convincente, que nao admite dúvidas. 
apodo, s. m. apodo, alcunha, comparacáo ridicula, 
ápodo (da), adj. zoo!, ápode, privado de pés. 
apódosis, s. f. ret. apódose, segunda parte dum 
período gramatical cujo sentido é complemento 
da primeira. 

apófige, s. f. arq. apófige, parte da coluna a seguir 
á base. 

apófisis, s. f. anat. apófise, proeminéncia natural 
dos ossos. 

apogeo, 5. m. astron. apogeu, ponto em que o 
Sol ou um planeta está mais distante da Terra; 
(ig. o grau mais elevado, o auge ¡nexcedível 
(de grandeza, perfeicáo, gloria, poder, etc.), 
apógrafo, s m. apógrafo, copia dum escrito 
original, traslado. 

apolilladura, s. f. orificio que a traca ou polilha 
faz ñas roupas e outras coisas, 
apolillar, v. t. roer (a traca), tracar. U. m. c. r. k 
apolinarismo, s. m. apolinarismo, heresia dos 
apolinaristas. 

apolinarista, adj. apolinarista, sectário de Apoli- 
nário, bispo da Laodiceia, que dizia nao haver 
recebido Jesús Cristo um corpo de carne como 
o nosso, nem urna alma semeihante á nossa. 
U. m. c. s. 

apolíneo (a), adj. apolíneo ou apolínico, perten¬ 
cente ou relativo a Apolo, 
apolismar, v. t. Amér. barbarismo por magullar. 
apologético (ca), adj. apologético, pertencente e 
relativo á apología. 

apología, 5. f. apología, discurso em defesa ou 
louvor de pessoas ou coísas; fam. elogio, pane¬ 
gírico. 

apológico (ca), adj. apológico, pertencente ou 
relativo ao apólogo ou fábula, 
apologista, s. m. e f. apologista, pessoa que faz 
apología. 

apologizar, v. t. V. defender, 
apólogo (ga), adj. V. apológico; s. m. fábula, 
apólogo, composicáo literaria, 
apoltronarse, v. r. apoltronar-se, tornar-se poltráo, 
acobardar-se. 

apolvillarse, v. r. Chile V. atizonarse, 
apomazar, v. t. polir com pedra-pomes. 
apomorfina, s. f. apomorfina, alcaloide derivado 
da morfina, usado como emético e expectorante, 
aponer, v. t. imputar, atribuir, culpa, 
aponeurosis, 5. f. anat. aponeurose ou aponevrose, 
membrana de tecido fibroso que envolve os 
músculos e os prende aos ossos. 
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aponeurótico, adj. aponevrótico que diz respeito 
as aponevroses. 

apontocar, v. t. apontoar, suster urna coisa ou 
dar-lhe apoio com outra, escorar, especar. 
apoplejía, s. f. med. apoplexia, suspensáo mo¬ 
mentánea e súbita das funcóes cerebrais, devido 
a derrames sanguíneos no encéfalo ou ñas 
meninges. 

apoplético (ca), adj. med. apoplético, pertencente 
ou relativo á apoplexia; que sofre de apoplexia. 
U. t. c. s.; predisposto á apoplexia, temperamento 
apoplético. 

aporca, s. f. Chile diga-se aporcadura. 
aporcadura, s. f. ac. e ef. de aporcar. 
aporcar, v.- t. cobrir com térra certas hortalicas 
para que fiquem mais tenras e brancas, 
aporisma, s. m. cir. aporisma, hematoma subcutáneo, 
por seccáo duma veía. 

aporismarse, v. r. cir. aporismar-se, extravasar-se 
entre a pele e a carne, falando do sangue. 
aporque, s. m. Méx. diga-se aporcadura. 
aporracear, v. t. And. V. aporrear, 
aporrar, v. i. fam perturbarse, ficar sem saber 
que dizer. 

aporrarse, v. r. fam. tornarse incómodo ou 
molesto. 

aporratar, v. t. Chile vulgarismo por abarrotar. 
aporreado (da), p. p. de aporrear; adj. V. arras¬ 
trado; s. m. Cuba guisado de carne de vaca, 
com manteiga e especies, 
aporreadura, s. f. V. aporreo, sova. 
aporreamiento, s. m. V. aporreo, 
aporreante, p. a. de aporrear; adj. que espanca 
aporrear, v. t. espancar com pau, aporrear. U. t. c. r. 
aporreo, s. m. accáo de espancar, de bater, de dar 
pancadas. 

aporrillarse; v. r. veter. acurvilhar-se, adoecer 
(o cavalo) dos pés ou das máos. 
aportación, s. f. accáo de entregar a cada um a 
sua cota; conjunto de bens entregues, 
aportadera, s. f. cesta de vindimar; caixa para 
carregar sobre cavalgaduras. 
aportadero, s. m. desembarcadoiro ou desembar- 
cadouro. 

aportar, v. i. aportar, chegar ao porto, tundear; 
fig. chegar a lugar imprevisto, depois de haver 
andado perdido, aportar. 

aportar, v. t. causar, ocasionar; for. levar cada um 
a parte que Ihe corresponde na sociedade a que 
pertence; Chile mal usado por acercarse, llegarse, 
asomarse. 

aporte, s. m. Chile V. aportación, bens entregues, 
aportellado, s. m. aportelado ant., magistrado da 
justica municipal. 

aportillar, v. t. aportilhar ou aportinhar, abrir 
portilhas para dar passagem, abrir fendas. 
aporuñarse, v. r. Chile ficar alguém sem conseguir 
o que esperava. 

aposentador (ra), adj. aposentador, que aposenta. 
U. t. c. s.; s. m. ant. aquele que aposentava; 
oficial encarregado de aposentar as tropas em 
marcha. 

aposentamiento, s. m. ac. de aposentar ou apo¬ 
sentarse ; aposeritacáo, aposentamento; V. apo¬ 
sento, quarto, habitacáo. 

aposentar, v. t. aposentar, dar habitacáo e hospe- 
dagem; v. r. alojar-se, hospedar-se, albergar-se, 
instalar-se. 

aposento, s. m. aposento, cada um dos compar¬ 
timentos de casa; quarto; pousada, hospedagem; 
cada um dos pequeños compartimentos dos 
antigos teatros, equivalentes aos que agora se 
chamam camarotes. 


aposesionar, v. t. V. posesionar. U. m. c. r. 
aposición, s. f. gram. aposicáo, relacáo entre dois 
substantivos dos quais o segundo caracteriza o 
primeiro. 

apositivo (va), adj. gram. apositivo, referente a 
aposicáo. 

apósito, s. m. med. apósito, parche ou ligadura 
que se coloca sobre um ferimento ou chaga, até 
.. que passe a inflamacáo ou até que haja cica¬ 
trizado. 

aposta, adv. m. V. adrede, 
apostadamente, adv. m. fam. V. aposta, 
apostadero, s. m. posto, paragem, lugar onde se 
postam pessoas com determinado fim; lugar 
onde estacionam vários navios de guerra, porto; 
departamento marítimo. 

apostal, s. m.Ast. lugar próprio para pesca (em rio), 
apostar, v. i. apostar, fazer aposta; postar, por 
urna ou mais pessoas em determinado lugar; 
v. i. fig. competir, rivalizar; us. raramente c. r.\ 
obs. ñas acsps. 1 , a e 3. a é v. irreg. e conjuga-se 
como contar. 

apostasía¿ s. f. ac. e ef. de apostatar; apostasía. 
apóstata, s. m. e f. apóstata, pessoa que apostata, 
apostatar, v. i. apostatar, mudar de religiáo e, 
particularmente, negar a fé crista recebida. no 
baptismo; abjurar; por ext., desertar ou abandonar 
a fé, religiáo ou principios políticos que se 
professam. 

apostema, s. f. V. postema, apostema, abcesso. 
apostemar, v. t. apostemar, produzir apostema. 
U. m. c. r. 

apostemero, s. m. V. postemero. 
apostemoso (sa), adj. apostemoso ou aposte- 
mático, pertencente ou relativo ao apostema, 
a posteriori, m. adv. lat. a posteriori, em conse- 
quéncia duma hipótese ou duma proposicáo;, 
método a posteriori, o que procede do efeito á 
causa ou das propriedades duma 'oisa á sua 
esséncia. 

apostilla, s. f. apostila, anotacáo que interpreta, 
aclara ou completa um texto, 
apostillar, v. t. apostilar, por apostilas, 
apóstol, s. m. apóstolo, cada um dos doze prin¬ 
cipáis discípulos de Jesús Cristo; também se 
dá este nome a S. Paulo e a S. Barnabé; aquele 
que primeiro prega o cristianismo num país; 
por ext., o que se vota á propagacáo duma 
doutrina importante. 

apostolado, s. m. apostolado, missáo de apóstolo; 
oficio apostólico; congregacáo dos Santos Apos¬ 
tólos; conjunto das imagens dos doze apóstolos; 

■ fig. propagacáo ou ensino duma doutrina. 
apostolical, s. m. apostolical, sacerdote ou ecle¬ 
siástico; pí. os escritores do primeiro período do 
cristianismo. 

apostólicamente, adv. m. apostólicamente, se¬ 
gundo as regras e práticas apostólicas; pobre¬ 
mente, sem aparato, a pé. 
apostolícidad, s. f. apostolicidade, conformidade 
de doutrina'com a dos apóstolos. 
apostólico (ca), adj. apostólico, pertencente ou 
relativo aos apóstolos; pertencente ao papa ou 
que dimana da sua autoridade. 
apostrofar, v. t. apostrofar, dirigir apostrofes, 
apostrofe, amb. ret. apostrofe, interrupcáo que 
o orador faz no discurso, dirigindo-se a coisas 
ou pessoas reais ou ficticias; fig. V. dicterio, 
apóstrofo, s. m. apóstrofo, sinal gráfico (') que 
designa elisáo de letra ou letras, por ex.; d'aquel, 
¡'aspereza. 

apostura, s. f. apostura, gentileza, garbo, bom 
aspecto, boa dispósicáo. 
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apotecia, 5. f. apoteca, apotécia ou apotécio, 
receptáculo dos musgos, em forma de tubérculo, 
que encerra os órgáos de reproducáo. 
apotegma; s. m. apotegma, dito sentencioso pro¬ 
nunciado por pessoa. ilustre. t 

apotema, s. f. geom. apotema, perpendicular bai- . 
xada do centro dum polígono regular sobre um 
dos seus lados. . 

apoteosis, 5. f. apoteose, colocagáo duma pessoa 
na categoría dos deuses, glorificacáo; homena- 
gem grandiosa. 

apotincar, v. t. Chile por alguém de cócoras. 
U. t. c.r. 

apotrerar, v. f. Chite e Equad. dividir um terreno 
em devesas para pasto e criacáo de gado cavalar; , 
Cuba levar os potros para a devesa. 
apoyadura, 5. f. apojadura, afluencia intermitente 
de leite aos seios da mulher ou as tetas das 
fémeas. 

apoyar, v. í. apoiar, sustentar; basear, fundar; 
fig. favorecer, ajudar; confirmar, sustentar alguma 
opiniáo ou doutrina, San Agustín apoya esta 
sentencia; Equad. morder o freio (o cavalo); 
v. i. carregar, estribar, la columna apoya sobre 
el pedestal. U. t. c. r.: apoyarse en el bastón; 
v. r. fig. servir-se dalguma pessoa - ou coisa 
para apoio. 

apoyatura, s. f. mús. apogiatura, nota que serve 
de apoio rítmico a outra. 

apoyo, s. m. apoio, tudo que serve para amparar 
ou firmar alguma pessoa ou coisa; fig. proteccáo, 
auxilio, favor, amparo. 

apozarse, v. r. Colómb. e Chile rebalsar-se, tor- 
nar-se pantanoso, estagnar-se. 
apreciable, adj. apreciável, capaz de ser apreciado; 
capaz de ser avallado; fig. digno de apreco e 
estima. 

apreciación, s. f. ac. e ef. de apreciar ou poner 
precio ; avaliacáo, aprecamento. 
apreciadamente, adv. m. apreciadamente, com 
apreco. 

apreciador (ra), adj. apretador ou'avaliador, que 
a va lia. U. t. c. s. 

apreciar, v. t. aprecar, avallar, por preco as coisas 
vendáveis; fig. apreciar, avaliar; apreciar, prezar, 
estimar. 

apreciativo (va), adj. apreciativo, que denota 
apreciacáo. 

aprecio, s. m. ac. e ef. de apreciar; apreco, estima, 
consideracáo, valor. 

aprehender, v. t. apreender, fazer a apreensáo de; 
prender, pegar; fil. conceber alguma coisa com 
pouco fundamento; julgar pela aparéncia. 
aprehendiente, p. a. de aprehendet; adj. apreen- 
sivo, que apreende. 

aprehensjón, s. f. ac. e ef. de aprehender ; apreen¬ 
sáo; preocupacáo, lembranca; compreensáo, per- 
cepcáo; temor, receio; for. um dos quatro juízes 
privilegiados de Aragáo. 
aprehensivo (va), adj. apreensivo. 
aprehensor (ra), adj. apreensor, que apreende. 
U. t. c. s. 

apremiadamente, adv. m. apressadamente, apres- 
suradamente; violentamente; constrangidamente. 
apremiador (ra), adj. apressador, que apressa, 
que constrange. U. t. c. s. 
apremiante, p. a. de apremiar; adj. premente, que 
apressa. 

apremiar, v. t. apressar, apressurar, dar pressa, 
compelir alguém a que faca prontamente alguma 
coísa; oprimir, apertar, premir, premer, apremer 
ou apremar, obrigar. 


apremio, s. m. for. mandado compulsorio; cons- 
trangimento, aperto; compelacáo, acto de chamar 
a juízo; sobrecarga no -pagamento duma contri- 
buicáo ou imposto, por atraso de pagamento, 
juros de mora. 

aprendedor (ra), adj. aprendiz, que aprende. 
U. t. c. s. 

aprender, v. t. aprender, adquirir conhecimento de 
alguma coisa; ficar sabendo, reter de memoria; 
Guat. vulgarismo por aprehender-, na acepcáo 
de ensinar, hacer aprender, é galicismo, 
aprendiz (za), s. m. e f. aprendiz, pessoa que 
aprende alguma arte ou oficio, 
aprendizaje, 5. m. aprendizagem, accáo de apren¬ 
der, aprendizado; espaco de tempo em que se 
faz o aprendizado ou tirocinio. —— 
aprensador (ra), adj. prensador, que mete na 
prensa, prensista. 

aprensar, v. t. imprimir, prensar; fig. angustiar, 
oprimir. 

aprensión, s. f. V. aprehensión; apreensáo, es¬ 
crúpulo, receio; opiniáo infundada, ideia estranha. 
U. m. no pl. 

aprensionarse, v. r. Equad. barbarismo por preo¬ 
cuparse, impresionarse. 

aprensivo (va), adj. apreensivo, diz-se da pessoa 
que em tudo vé perigos para a sua saúde, ou 
imagina que sáo graves as suas pequeñas indis- 
posicóes. 

apresador (ra), adj. apresador, que apresa. U. t. c. s. 
apresamiento, 5. m. ac. e ef. de apresar-, apresa- 
mento; tomadia dum navio, 
apresar, v. t. apresar, tomar como presa, agarrar; 

capturar (navio); V. aprisionar, aprisionar, 
apreso (sa), adj. diz-se da árvore plantada cuja 
raiz pegou bem á térra. 

aprestar, v. t. aprestar, preparar, dispor. U. t. c. r. 
apresto, s. m. apreste, apresto, prevencáo para 
alguma coisa, preparativo, aparelho; accáo e 
efeito de preparar os tecidos. 
apresuración, s. f. V. apresuramiento, 
apresuradamente, adv. m. apressuradamente, com 
apressu ramento. 

apresuramiento, s. m. ac. e ef. 'de apresurar ou 
apresurarse-, apressuramento. 
apresurar, v. t. apressurar, apressar, dar pressa. 
U. t. c. r. 

apretadamente, adv. m. apenadamente, de modo 
apertado, estreitamente. 

apretadera, s. f. apertadeira, apertador ou aperta- 
doiro, corda, correia para apertar. U. m. no pl.; 
fig. fam. pl. instancias. 

apretadero (ra), adj. V. apretativo; s. m. funda 
para hérnia ou quebradura; V. braguero, 
apretadizo (za), adj. fácil de apertar, 
apretado (da), p. p. dé apretar; adj. fig. apertado, 
árduo, perigoso; fig. fam. mesquinho ou mise- 
rável; s. m. escrito com letra muito miúda; germ. 
gibáo. 

apretador (ra), adj. apertador, que aperta. U. t. c. s 
s. m. apertador, aquilo que serve para apertar; 
cinta, corpete, colete; faixa das criancas de peito; 
fita para segurar o cábelo, usada antigámente 
pelas mulheres. 

apretadura, s. f. ac. e ef. de apretar-, apertadela. 
apretamiento, s. m. V. aprieto, 
apretante, p. a. de apretar; adj. apertante, que 
aperta. 

apretar, v. t. apertar, estreitar com forca; agir com 
maior esforco que o costume; fig. acossar, per¬ 
seguir; afligir, angustiar; instar com eficácia, 
esforcar-se; pint. dar sombras fortes; apretar a 
■ correr, fr. fam. deitar a correr. 



apretativo (va), adj. que serve para apertar. 
apretinar, v. i. Chile formar a cinta nos vestidos; 

v. irreg. conjuga-se como acertar. 
apretón, 5. m. apertáo, grande aperto; fig. fam. 
movimento violento do ventre para evacuar, 
puxo; fam. carreira violenta e curta; fig. fam. 
aperto, aflicáo, conflito; pint. sombra muito forte- 
apretujar, v. t. fam. apertar muito e repetidamente, 
apretujón, s. m. fam. apertáo forte. . 
apretura, s. f. opressáo, aperto de gente; lugar 
estreito, apertado; conflito, aperto, apuro, aflicáo. 
aprevenir, v. t. And.. Colómb. e Guat. V. prevenir, 
apriesa, adv. m. V. aprisa. 

aprieta!, interj. fam. emprega-se para reprovar 
alguma coisa. 

aprieto, s. m. V. apretura, opressáo; fig. aperto, 
perigo, apuro; en amarillentos aprietos, fr. fam. 
Chile em calcas pardas; usa-se com os verbos 
estar, dejar, ver. etc. 

a priori, m. adv. lat. a priori, segundo um principio 
anterior tido como evidente; sem ó fundamento 
dos factos; por hipóteses. 

apriorismo, s. m. apriorismo, sistema dos que 
i raciocinara partindo da hipótese para o facto. 
apriorista, s. m. e f. apriorista, pessoa que segue 
o apriorismo. 

apriorístico (ca), adj. apriorístico, pertencente ou 
relativo ao apriorismo. 
aprisa, adv. m. a pressa, velozmente, 
apriscar, v. t. apriscar, recolher o gado no aprisco. 

U. t. c. s. - 

aprisco, s. m aprisco, curral, redil; abegoaria. 
aprisionar, v. t. aprisionar, prender, apresar; fig. 

pór algemas; atar, amarrar, sujeitar. 
aproar, v. i. mar. aproar, dirigir a proa em certa 
direcgáo; arribar, chegar. 

aprobación, s. f. ac. e ef. de aprobar ; aprovacáo; 

V. probación. 

aprobado (da), p. p. de aprobar; adj. aprovado; 

s. m. nota de habilitacáo em exames, 
aprobador (ra), adj. aprovador, que aprova. U. t. c. s. 
aprobante, p. a. de aprobar; adj. aprovador, que 
aprova. U. t. c. s. 

aprobar, v. t. aprovar, julgar bom; consentir, 
concordar; Guat. e Perú barbarismo por probar; 
v. irreg. conjuga-se como contar. 
aprobativo (va), adj. V. aprobatorio, 
aprobatorio (ria), adj. aprovatório, aprovativo, que 
contém ou implica aprovacáo. 
aproches, s. m. pl. mil. aproches, trabalhos de 
fortificacáo, em operacóes de sitio duma praca, 
firmados por trincheiras de comunicacáo. 
aprometer, v. t. vulgarismo por prometer. 
aprontamiento, s. m. ac. e ef. de aprontar-, apron- 
- tacáo ou aprontamento. 

aprontar, v. t. aprontar, prevenir, dispor com 
prontidáo; entregar sem dilacáo dinheiro ou 
outra coisa. 

apropiable, adj. apropriável, que se pode apro- 
priar. 

apropiación, s. f. ac. e ef. de apropiar ou apro¬ 
piarse-, apropriacáo. 

apropiado (da), p. p. de apropiar; adj. apropriado, 
proporcionado, conveniente, 
apropiador (ra), adj. apropriador, que apropria. 
U. t. c. s. 

apropiar, v. t. apropriar, tornar próprio; aplicar o 
mais apropriado, mais adequado ou mais con¬ 
veniente. U. t. c. r. 

apropincuación, s. f. ac. e ef. de apropincuarse; 
apropinquacáo, 

apropincuarse, v. r. apropinquar-se, aproximar-se, 
acercar-se; obs. só se emprega em estilo chistoso. 


aprovecer, v. i. Ast. aproveitar, fazer progressos, 
adiantar. 

aprovechable, adj. aproveitável, que se pode 
aproveitar. 

aprovechadamente, adv. m. aproveitadamente, 
com aproveitamento. 

aprovechado (da), p. p. de aprovechar; adj. apro- 
veitado, de que se tirou proveito, utilizado; 
aplicado, diligente. 

aprovechador (ra), adj. aproveitador, que apro- 
veita. 

aprovechamiento, s. m. ac. e ef. de aprovechar 
ou aprovecharse; aproveitamento. 
aprovechante, p. a. de aprovechar; adj. aprovei- 
tante, que aproveita, aproveitador. -> 

aprovechar, v. i. aproveitar, tornar proveitoso, 
tornar útil, servir de proveito alguma coisa, 
utilizar; falando de estudos, adiantar-se neles, 
progredir; v. t. poupar; v. r. utilizar-se de alguma 
coisa. 

aprovisionador, s. m. aprovisionador; galicismo 
por abastecedor. 

aprovisionamiento, s. m. aprovisionamento; gali¬ 
cismo por abastecimiento. 
aprovisionar, v. t. aprovisionar; galicismo por 
abastecer. 

aproximación, s. f. ac. de aproximar ou apro¬ 
ximarse; aproximacáo. 

aproximadamente, adv. m. aproximadamente, com 
aproximacáo. 

aproximado (da), adj. aproximado, 
aproximar, v. t. aproximar, tornar próximo, acercar, 
arrimar, encostar, chegar. U. t. c. r. 
aproximativo (va), adj. aproximativo, que apro¬ 
xima. que acerca. 

aprudenciado (da), adj. Amér. barbarismo por 
prudente. 

aprudenciarse, v. r. barbarismo por templarse, 
moderarse, reprimirse, contenerse; 
apsara, s. 1 . apsará, ninfa do céu ou do paraíso 
dos indios. 

ápside, s. m. astron. ábside ou apside, ponto onde 
um planeta se encontra mais afastado ou mais 
próximo do astro central, afélio. U. m. no pl. 
apsiquia, s. f. apsiquia, desrñaio, perda dos sen¬ 
tidos, deliquio.- 

aptamente, adv. m. aptamente, com aptidáo. 
áptero (ra), adj. áptero, sem asas, 
aptitud, s. f. aptidáo, aptítude, capacidade; Equad. 
barbarismo por actitud. 

apto (ta), adj. apto, que tem aptidáo, hábil, idóneo, 
apuchincharse, v. r. fam. Cuba saciarse, fartar-se 
de comida. 

apüd, prep. lat. usada em citacóes com a signifi- 
cacáo de en la obra, ou en el libro de ; apud 
' Gallardo: na obra ou no livro de Galhardo. 
apuesta, s. f. ac. e ef. de apostar (dinheiro ou 
outra coisa); aposta; a coisa ou quantia que se 
aposta. 

apuestamente, adv. m. metódicamente; sistemá¬ 
ticamente, com ordem. 

apuesto(ta), p. p. irreg. ant. de aponer; adj. 

ataviado, enfeitado; adornado., 
apulgarar, v. i. fazer forca com o dedo polegar. 
apulgararse, v. r. encher-se a roupa branca de 
manchas miúdas, muito semelhantes as 'que 
deixam as pulgas. 

apulismarse, v. r. Guat. nao crescer, desmedrar-se. 
apulso, s. m. apulso, aproximacáo das estrelas á 
Lúa, ao calcularem-se os eclipses, 
apunarse, v. r. Amér. Merid. sofrer angustia pela 
rarefacpáo do ar (ñas grandes alturas), 
apunchar, v. t. dentear, abrir dentes a um pente. 
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apuntación, s. f. apontamento, nota, anotacáo; 
mús. accáo de escrever notas musicais; notacáo 
musical. 

apuntado (da), p. p. de apuntar; ad¡. apontado 
(assinalado); pontiagudo; heráld. diz-se de duas 
ou mais figuras ou brasóes que se tocam pela 
ponta: corazones apuntados; saetas apuntadas. 
apuntador (ra), adj. apontador, que aponta; s. m. 

. apontador, o que aponta ou faz pontaria; o que 
aponta nos teatros, ponto;. V. traspunte; germ. 

V. alguacil,. 

apuntalamiento, s. m. ac. e ef. de apuntalar';' 

escoramento, estac; mentó, esteio. 
apuntalar, v. t. escorar, especar, ■ estear; sustentar, 
afirmar. 

apuntamiento, s. m. ac. e ef. de apuntar ; aponta¬ 
mento. 

apuntar, v. t. apontar, a’ssestar urna arma; assinalar; 
apontar, tomar nota, anotar; fazer um ligeiro 
desenho, um apontamento, um esboco; marcar 
faltas; fam. remendar ou cerzir; fazer de ponto 
■ (no teatro); fíg. assinalar ou indicar; insinuar 
ligeramente; v. /'. comecar a manifestar-se alguma 
coisa; apuntar el día, el bozo; v. r. azedar-se 
(o vinho); fam. comecar a embriagar-se; apuntar 
y no dar, fr. fig. fam. oferecer e nao dar. 
apunte, s. m. ac. de apuntar, apontamento; ras- 
cunho, nota; esboco. 
apuñadar, ve t. Ar. V. apuñear, 
apuñalado (da), p. p. de apuñalar; adj. com 
figura semelhante á lámina dum punhal. 
apuñalar, v. t. apunhalar, cravar um punhal, dar 
punhaladas. 

apuñalear, v. t. Co/ómb. e Chile vulgarismo por 
apuñalar. 

apuñar, v. t. fam. empunhar, apunhar; V. apuñear, 
apuñear, v. t. fam. apunhar, dar puchadas, es- 
murrar, dar murros, 
apuñetear, v. t. V. apuñear. 

apuñuscar, v. t. Chile e Perú diga-se apañuscar; 
v. r. Guat. e Hond. digá-se apiñarse ou amon¬ 
tonarse. 

apuracabos, s. m. peca cilindrica com urna púa 
metálica para segurar as velas de cera, 
apuración, s. f. ac. e ef. de apurar, apuracáo; 
V. apuro. 

apuradamente, adv. m. fam. pontualmente, á 
hora precisa, exactamente, 
apurado (da), p. p. de apurar; adj. apurado, pobre, 
necessitado; dificultoso, angustiado; esmerado, 
exacto. 

apurador (ra), adj. apurador,'que apura. U. t. c. s.; 
s. m. \l. apuracabos; And. varejador de azei- 
tonas; min. o que lava novamente as térras 
depositadas ñas tinas. 

apuramiento, s. m. ac. e ef. de apurar-, apuramento. 
apuranieves, s. f. V. aguzanieves, 
apurar, v. t. apurar, purificar; acabar ou esgotar; 
levar até ao fim; extremar, levar até ao fim; 
fig. apressar, dar pressa; averiguar a verdade, 
apurar una noticia, un cuento-, incomodar alguém 
até que perca a paciencia; v. r. afligir-se, angus¬ 
tiarse. 

apure, s. m. accao de apurar ou purificar urna 
coisa; min. residuos resultantes da lavagem do 
minério de chumbo, depois de peneirado. 
apurismado (da), adj. Equad. barbarismo por 
enfermizo, enclenque. 

apuro, 5. m. apuro, aperto, grande escassez; - 
aflicao, conflito; Chile e Equad. mal usado por 
apremio, prisa. 

apurón (na), adj. Chile que apura ou aperta com 
frequéncia. 


apurrir. v. t. Sant. V. alargar, conseguir alguma 
coisa para a dar a alguém. 
aquebrajar, v. t. Chile barbarismo por resque¬ 
brajar ou quebrajar. 

aquebrarse, v. r. Ar. abrir-se fenda ou racha nos 
pés ou ñas máos. 

aquejador (ra), adj. que magoa, que fatiga, que 
aflige. U. t. c. s. ' 

aquejar, v. t. fig. afligir, magoar, fatigar; por em 
aperto, pór em perigo. 

aquejoso (sa), adj. aflito, magoado, queixoso. 
aquél (lia, lio), pron.' dem. aquele, aquela, aquilo; 
obs. as formas masculina e feminina podem ser 
usadas como adjectivo e substantivo; neste 
último caso levam acento: aquel hombre; lo hizo 
aquél-, levam também acento quando sao pro- 
nomes: es aquél; fuév/viélla;pl. aquellos, aquellas; 
a forma neutra, como nao pode referir-se a pessoas, 
nao tem plural, nem pode ser adjectivo; portanto, 
nunca leva acento; s. m. fam. graca, donaire, 
atractivo; Juana tiene mucho aquél. 
aquelarre, 5. m. conciliábulo de bruxos; fig. ruido 
e confusáo. 

aquellar, v. t. fam. “verbo que se emprega em 
substituicáo doutro qualquer, quando este se 
ignora ou nao se quer expressar. U. t. c. r. 
aquende, adv. I. aquém, desta parte, 
aquenio, s. m. bot. aquénio, fruto ¡ndeiscente cujo 
pericarpo é distinto do tegumento da semente. 
aqueo (a), adj. aqueu, natural da Acaia. U. t. c. s.; 
acaico, pertencente a esta regiáo da Grécia; 
por ext., natural ou pertencente á Grécia antiga. 
aquerenciado (da), p. p. de aquerenciarse; adj. 
Méx. V. enamorado. 

aquerenciarse, v. r. aquerenciar se, acostumar-se 
a determinado lugar (diz-se principalmente dos 
animáis). 

aquese (sa, so), pron. dem. esse, essa, isso; só 
se usa em poesia. 

aqueste (ta, to), pron. dem, este, esta, isto; só 
se usa em poesia. 
áqueta, s. f. V. cigarra, insecto, 
aquí, adv. I. aqui, neste lugar; a este lugar; nisto, 
nisso, por isto, por isso; aquí (en esto) está la 
dificultad, nisto está, a dificuldade; adv. t. agora, 
de aqui a dos días ; entáo, em tal ocasiáo, aqui 
no se pudo contener Don Quijote sin responder; 
aqui y allí, m. adv. que denota indeterminada¬ 
mente varios lugares. 

aquiescencia, s. f. aquiescencia, consentimiento, 
anuencia. 

aquiesciencia, s. f. Equad. barbarismo por aquies¬ 
cencia. 

aquietador (ra), adj. aquietador, que aquieta, 
aquietar, v. t. aquietar, ficar quieto, apaziguar, 
sossegar. U t. c. r. 
aquifolio, s. m. V. acebo, 
aquijotada (da), adj. diga-se quijotesco. 
aquilaríneo (nea), adj. bot. aquilaríneo, diz-se 
dos arbustos dicotiledóneos, com folhas alternas 
e internas, flores axilares ou em umbela e frutos 
bivalvas com semente. U. t. c. s. f.; s. f. pl. aquila- 
ríneas, familia destas plantas, 
aquilatamiento, s. m. ac. e ef. de aquilatar, aqui- 
latamento. 

aquilatar, v. t. aquilatar, determinar os quilates 
do ouro, da prata, das pérolas e das pedras 
preciosas; fig. examinar e apreciar devidamente o 
mérito de urna pessoa. 
aquilea, s. f. V. milenrama. 

aquileño, s. m. germ. o que tem tendencia para 
ladráo. 
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aquilífero, s. m. aquilífero, porta-estandarte que 
levava a águía das legióes romanas. 

aquilino (na), adj. V. aguileño. 

aquilón, s. m. aquiláo, vento que sdpra do norte; 

bóreas. 

aquilonal, adj aquilonal, referente ao aquiláo; 

fig. aplica-se ao tempo de invernó, 
aquillado (da), adj. aquilhado, com forma de 
quilha. 

aquintralarse, v. r. Chile cobr¡r-se de agáricos 
(as árvores e os arbustos), 
aquistador (ra), adj. que consegue, que adquire, 
que conquista. 

aquistar, v. t. conseguir, adquirir, conquistar, 
aquitánico (ca), adj. aquitáníco, pertencente á 
Aquitánia, regiáo da Franca antiga. 
aquitano (na), adj. aquitano, natural da Aquitánia. 

U. t. c. s .; V. aquitánico. 
aquivo (va), adj.M. aqueo; api. a pes. U¡ t. c. s. 
ara, 5. f. ara, altar gentílico onde se faziam os 
sacrificios; altar cristáo; pedra de ara (pedra 
benta sobre a qual o sacerdote póe o cálice e 
a hostia); astron. Ara nstelacáo austral perto 
do Escorpiáo, também chamada Altar; acogerse 
uno a las aras, fr. fig. refugiar-se ou buscar asilo, 
árabe, adj. árabe, natural da Arábia. U. t. c. s.; per¬ 
tencente a esta regiáo da Asia; s. m. idioma 
árabe. 

arabesco (ca), adj. V, arábigo; s. m. esc. e pint; 

arabesco, ornato caprichoso á moda dos árabes, 
arabia, 5. f Cuba tecido de quadrados azuis e 
brancos, muito pequeños, 
arábico (ca), adj. arábico; V. arábigo, 
arábigo (ga), adi. arábico, arábigo, pertencente 
á Arábia, árabe; s. m. árabe, a língua dos árabes, 
arabismo, s. m. arabismo, locucáo própria da 
língua árabe- 

arabista, 5. m. e f. arabista, pessoa que é versada 
na língua árabe. 

arabizar, v. i. arabizar, imitar o idioma árabe, 
arable, adj. arável, qüe se pode arar, cultívável. 
arabo, 5 . m. árvore dos trópicos, própria para 
construcáo. 

aracari, 5 . m. Perú aracari, ave trepadora americana, 
arácnido (da), adj. zoo!, aracnídeo, diz-se dos 
animáis articulados, sem antenas e com respi- 
racáo pulmonar ou traqueal. U. t. c. s.; s. m. pl. 
aracnídeos, classe destes animáis, 
aracnoides, adj. zool. aracnóide ou aracnoideia, 
diz-se duma das membranas que envolvem o 
cerebro. 

arada, s. f. arada, accáo de arar, aradura; térra 
lavrada com o arado, aradura; cultura e labor do 
campo; porcáo de térra que urna junta pode arar 
num dia, arada; Sal. tempo em que se aram os 
campos. 

arado, s. m. arado, instrumento para arar as térras 
de semeadura. 

arador (ra), adj. arador, que ara, lavrador. U. t. c. s.; 
s. m. aracnídeo traqueal, parasita, quase micros¬ 
cópico, que produz a sarna, 
aradura, s. f. ac. e ef. de arar : aradura, arada; 

Ast. térra que urna junta ara num dia, arada, 
aragonés (sa), adj. aragonés, natural de Aragáo. , 
U. t. c. s.; pertencente á regiáo ou antigo reino 
deste nome; diz-se duma espécie de uva preta 
e das vides que a produzem. 
aragonesismo, 5. m. palavra, locucáo ou modo de 
falar próprio e peculiar dos aragoneses, 
aragonito, s. m. quim. aragonite, carbonato de 
calcio natural, cristalizável, descoberto em Aragáo. 
araguaney, s. m. bot. árvore bignoniácea, da zona 
tórrida, de madeira duríssima. e incorruptivel. 


araguato, s. m. zool. araguato, macaco de cor 
ruiva, do Orenoco.- 

araguirá, s. m. pequeño pássaro da Argentina, de 
tombo avermelhado, e peito e topete de lin- 
díssima cor encarnada. 

aralejo, s. m. bot. árvore de Cuba, cuja madeira 
- se emprega em carpintaria. 

aralia, s. f. bot. arália, arbusto araliáceo, de flores 
pequeñas e brancas, originário do Canadá e 
cultivado na Europa como planta de adorno, 
araliáceo (cea), adj. bot. araliáceo, aplíca-se a 
toda a planta, direita ou trepadora, inerme, de 
folhas alternas, inteiras, recortadas ou compostas, 
flores em umbela e fruto drupáceo, como a 
arália. U. t. c. s.f.; s.f. pl. araliáceas, familia destas 
plantas, que náo se distinguen! das umbelíferas 
senáo por as suas sementes estarem cobertas 
por um pericarpo carnoso, 
arambel, s. m. cortinado antigo; fig. farrapo ou 
trapo, que pende do vestido, andrajo, 
arambeloso (sa), adj. andrajoso, esfarrapado. 
arameo (a), adj. arameu ou aramaico, descen¬ 
dente de Aram, filho de Sem; api. a pes. U. t. c. s.; 
natural de Aram. U. t. c. s.', pertencente a este 
povo bíblico; s. m. língua aramaica, arameu. 
aramio, s. m. pousio, terreno que se deixa para 
alqueive. 

arana, s. f. embuste, logro, burla, 
arancel, s. m. tarifa oficial que determina os direitos 
a pagar a vários ramos, como: custas judiciais, 
direitos alfandegários, etc.; taxa, norma, lei. 
arancelario (a), adj. pertencente ou relativo a 
arancel-, diz-se géralmente das alfándegas, dere¬ 
chos arancelarios; reforma arancelaria. 
arancelarse, v. r. Guat. mal usado por aparro¬ 
quiarse ou hacerse parroquiano de una tienda. 
arandanedo, s. m. terreno povoado de arandos. 
arándano, s. m. bot. arando, planta vacínea, de 
flores solitárias e fruto comestível; fruto desta 
planta. 

arandela, s. f. arandela, peca de metal, louga ou 
vidro, que.se póe na boca do castiga! para aparar 
os pingos da vela; anel, aro metálico usado ñas 
máquinas para evitar o atrito entre duas pecas; 
copos da lanca para defesa da máo, guarda-máo. 
arandillo, s. m. zool. pássaro insectívoro, de cor 
cinzenta no tombo e ñas asas, branca no ventre 
e encarnada ñas pernas; And. V. caderillas, 
arandino (na), adj. natural de Aranda de Duero. 

U. t. c. s.: pertencente a esta vita. 

arandón, s. m. arandáo, pequeño arbusto time- 
leáceo das Filipinas. 

aranero (ra), adj. embusteíro, enganador, trapa¬ 
cero. U. t. c. s. 

arangorri, s. m. zool. peixe acantopterigio, de cor 
vermelha e cabeca muito grande, do Cantábrico, 
araniego, adj. diz-se do gaviáo, que se caca com 
a armadilha chamada araña. 
aranoso (sa), adj. V. aranero, 
aranzada, s. f. medida agrária de Castela. 
araña, s. f. aranha, animal pertencente ao tipo 
dos artrópodes e á classe dos aracnídeos, de 
abdomen grosso, com fieiras, por onde sai urna 
substáncia com que o animal forma a teia; 

V. arañuela, planta ranunculácea; planta gra¬ 
mínea das Antilhas, de canas.direitas e flores em 
espigas quase alternas e delgadas; lustre de 
metal para poucas velas; rede para cacar pássaros; 
fig. fam. pessoa muito económica; Chile carrua- 
gem ligeira é pequeña; Múrc. M. arrebatiña. 

arañada, s. f. V. arañamiento. 

arañador (ra), adj. arranhador, que arranha. U. t. c.s. 
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arañamiento, 5. m. ac. e ef. de arañar ou arañarse; 
arranhadeta. 

arañar, v. t. arranhar, ferir a pele com a unha ou 
com pico. U. t. c. r.; riscar (em coisas lisas, como 
; a parede ou o metal). 

arañazo, ?. m. arranhao, arranhadura grande, ferida 
superficial feita na pele, com as unhas, com 
alfinete, etc., arranhadela. . 
arañuela, s. f. dim. de araña: aranhazinha, ara- 
nhita, aranhico; bot. cabelos-de-vénus, planta 
ranunculácea, de lindas flores; Ar. doenca dos 
olmeiros produzida pela aranha. 
arañuelo, s. m. lagarta, larva dalguns insectos que 
destroem os plantíos. 

arapende, s. m. antiga medida espanhola de 
superficie, igual a cento e vinte pés quadrados. 
aráquida, s. f. bot. V. cacahuete, 
arar, v. f. arar, lavrar com arado ou charrúa, sulcar. 
arara, s. m. bot. V. papagayo, 
arara, s. m. bot. arara, árvore silvestre da América 
do Sul, cuja madeira é utilizada para lenha. 
arariba, s. f. bot. araribá, árvore brasileira, empre¬ 
gada em tinturaría pelos indios, ruivinha. 
aratada, s. f. germ. partida de mau gosto; mau 
comportamiento duma pessoa com outra. 
arate, s. m. impertinencia, tolice; germ. V. mens¬ 
truación. w 

araticú, s. m. araticu, araticum ou araticuzeiro, 
árvore tropical da América do Sul, da familia 
dís anonáceas, de fruto amarelo. 
aratoso (sa), adj. molesto, fastidioso, enfadonho. 
araucanista, s: m. e f. araucanista, pessoa enten¬ 
dida no idioma ou nos costumes dos araucanos, 
araucano (na), adj. araucano, natural da Arau- 
cánia. U. t. c. s.; pertencente a este país da 
América, hoje urna das provincias do Chile; 
s. m. idioma dos araucanos ou araucánios. 
araucaria, s. f. bot. araucária, árvore conifera dos 
países trapicáis, de fruto drupáceo, com urna 
améndoa doce muito alimenticia; é originária da 
América onde forma extensos bosques, 
arauja, s. f. araúja, planta asclepiadácea e trepa¬ 
dora, do Brasil, de flores brancas e perfumadas, 
cujos frutos sao próvidos de filamentos sedosos 
com emprego em colchoaria. 
aravico, s. m. poeta dos antigos peruanos, 
arazá, s. m. bot. arazá, árvore mirtácea e originária 
do Uruguai, de fruto comestível; fruto desta 
árvore. 

arbalestrilla, s. f. mat. antigo instrumento que 
servia de sextante ñas alidades. 
arbelcorán, s. m. germ. V. alboquerón. 
arbellón, s. m. V. albollón. 

arbicuajer, s. rn. bot. árvore silvestre de Cuba, da 
qual, por incisáo, se obtém resina, 
arbitrable, adj. arbitrario, que depende apenas da 
vontade, arbitrativo. 

arbitración, s. f. for. arbitramento, arbitragem, 
arbitracáo. 

arbitrador (ra). adj. arbitrador, que arbitra, ár¬ 
bitro. U. t. c. s. 

arbitraje, s. m. arbitramento, arbitragem, accáo 
ou faculdade de arbitrar, arbitracáo; juízo ou 
decisáo arbitral; com. escolha de divisas cambiáis 
por confronto de precos ñas diversas pracas, 
com o intuito de tornar mais lucrativa ou menos 
prejudicial urna operacáo de comércio. 
arbitral, adj. arbitral, pertencente ou relativo ao 
arbitrador ou ao juiz árbitro, 
arbitramento, s. m. for. arbitragem, acto de arbi¬ 
trar, arbitramento, arbitracáo; decisáo ou sen- 
tenca proferida por árbitros, 
arbitramiento, s. m. for. V. arbitramento. 


arbitrante, p. a. de arbitrar; adj. que arbitra, 
árbitro. 

arbitrar, v. t. arbitrar, julgar como árbitro, dar 
parecer ou decisáo. 

arbitrariamente, adv. m. arbitrariamente, por ar¬ 
bitrio; com arbitrariedade. 

arbitrariedad, s. f. arbitrariedade, acto irregular, 
arbitrario, contrário á justica,- á razáo ou as leis. 
arbitrario (ria), adj. arbitrario, que depende de 
arbitrio; que incluí arbitrariedade; V. arbitral, 
arbitrativo (va), adj. V. arbitrario, arbitral, 
arbitratorio (ria), adj. V. arbitral. 

■ arbitrio, s. m. arbitrio, faculdade de adoptar urna 
resolucáo com preferéncia a outra; sentenca 
do árbitro, juízo; decisáo arbitraria; pl. direitos 
ou ¡mposicóes com que se arbitram fundos para 
gastos públicos, geralmente municipais. 
arbitrista, s. m. e /. alvitrista, alvitrador, alvitreiro 
ou arbitrista, pessoa que inventa planos para 
aiiviar a fazenda pública ou remediar males 
públicos. 

árbitro (a), adj. árbitro. diz : se do que pode fazer 
alguma coisa por si só, sem dependencia de 
outro. U. t. c. s.; s. m. juiz, árbitro; o'juiz escolhido 
pelos litigantes para decidir urna desinteligéncia; 
individuo que, em determinados jogos, fiscaliza 
a observancia das regras aplicando as sancóes 
do regulamento quando estas sejam violadas, 
árbol, s. m. bot. árvore, planta perene, de tronco 
lenhoso ou vivaz, cujos ramos saem a certa 
altura do solo; peca de ferro, parte superior das 
máquinas de imprimir; nos órgáos, eixo que faz 
com que toque ou deixe de tocar o registo que 
o executante deseja; instrumento para dóurar 
metáis; corpo de camisa, sem mangas; germ. 
corpo humano; Chile fig. V. cuelgacapas; arq. 
pé direito duma escada em espiral; mar. mastro, 
qualquer dos paus duma embarcacáo; quim. cris- 
talizacáo rameada que se obtém acrescentando 
amálgama de prata e mercurio em ácido nítrico; 
armacáo de madeira para fogos artificiáis; zoo!. 
conjunto de ramificacóes formadas no cérebro 
pela substancia cinzenta sobre a branca; árbol 
genealógico, ramificacáo duma familia, descrita 
em forma de árvore. 

arbolado (da), adj. arborizado, diz-se do terreno 
plantado de árvores; s. m. arvoredo, grupo de 
árvores plantadas, bosque, mata; germ. homem 
de grande estatura, agigantado, 
arboladura, s. f. mar. arvoredo, conjunto da mas- 
treacáo dum navio. 

arbolar, v. t. V. enarbolar; arvorar, mastrear; 
encostar direito um objecto alto a urna coisa. 
arbolar escalas al muro, a las torres; v. r. enca- 
britar-se. 

arbolario (ria), adj. fig. fam. V. botarate. U. t. c. s. 
arbolecer, v. i. V. arborecer; v. irreg. conjuga-se 
como agradecer. 

arboleda, s. f. alameda, arvoredo. 
arboledo, s. m. V. arbolado, 
arbolejo, s. m. dim. de árbol ; arvoreta, arvorezinha, 
pequeña árvore. 

arbolete, s. m. dim. de árbol: arvoreta; ramo de 
árvore, com visco, usado pelos cacadores para 
cacar pássaros. 

arbolillo, s. m. dim. de árbol: arvoreta; And. 
V. arbolete, ramo de árvore; min. cada um dos 
muros que formam os altos-fornos. 
arbolista, s. m. e f. arborista, pessoa que se ocupa 
da cultura das árvores, arboricultor; pessoa que 
se dedica á compra e venda de árvores. 
arbolito, s. m. dim. de árbol: arvoreta; Chile árvore 
de fogo de artificio. 
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arborecer, v. i. arborescer, tornar-se árvore; v. irreg. 

conjuga-se como agradecer. 
arbóreo (a), adj. arbóreo, pertencente ou relativo 
á árvore; semelhante á árvore. 
arborescencia, s. f. arborescéncia, crescimento ou 
qualidade'das plantas arborescentes; semelhanpa 
de certos minerais ou cristalizacóes com a forma 
duma árvore. 

arboricultor, s. m. arboricultor, o que se dedica a 
arboricultura. 

arboricultura, s. /. arboricultura, cultura das árvo- 
res; a ciencia e a técnica particular que se pren¬ 
dero ao aperfeicoamento desse cultivo, 
arboriforme, adj. arboriforme, que tem a forma de 
árvore. 

arborización, s. f. desenho natural em forma de 
ramos de árvore que apresentam certas pedras. 
arbotante, s. m. arq. arcobotante, construcáo 
exterior de reforco terminada em forma de arco, 
botaréu. 

arbustivo (va), adj. bot. arbustivo, que tem/a 
natureza ou qualidade do arbusto, 
arbusto, s. m. bot. arbusto, planta lenhosa com 
ramos a partir da base. 

arca; s. /. arca, caixa grande de tampa plana; caixa 
para guardar dinheiro, cofre; forno secundário 
das fábricas de vidro; arca de agua, reservatório 
de água; Argent. mal usado por clavicula; p!. casa 
forte (ñas tesourarías); arca cerrada, pessoa 
muito reservada; arca de Noé. fig. íam. caixa ou 
cofre onde se guardam muitas e variadas coisas, 
arcabucear, v. t. arcabuzar, dar tiros de arcabuz; 

mil. fuzilar com urna descarga de arcabuzes. 
arcabucería, s. f. arcabuzaria, tropa armada de 
arcabuzes; descarga de arcabuzes; fábrica de 
arcabuzes ou estabelecimento onde eies se ven- 
dem. 

arcabucero, s. m. arcabuzeiro, fabricante de arca¬ 
buzes e doutras armas de fogo; soldado armado 
de arcabuz. 

arcabucete, s. m. dim. de arcabuz; arcabuzeta, 
pequeño arcabuz. 

arcabuco, s. m. brenha, lugar fragoso e cheio de 
tojo, povoado de silvados; bosque espesso. 
arcabuz, s. m. arcabuz, antiga arma de fogo, de 
cano curto e largo, terminado em boca de sino, 
arcabuzazo, s. m. arcabuzaco ou arcabuzada, tiro 
de arcabuz. 

arcacií, s. m. V. alcacil, 
arcachofa, s. f. Chile diga-se alcachofa. 
arcada, s. f. arq. arcada, série de arcos; abobada 
arqueada; movimiento violento do estómago que 
excita á vomicáo ou vómito, ansia, náusea. 
U. m. no pl. 

árcade, adj. árcade, natural da Arcádia. U. t. c. s.; 
pertencente a este país da Grécia; s. m. árcade, 
socio duma das arcádias (academia de poetas), 
estabelecidas em Roma, 
arcadio (dia), adj. V. arcade. 
arcador, s. m. arqueador, o que arqueia. 
arcaduz, 5. m. aqueduto, cano por onde se conduz 
a água; cada urna das manilhas de barro que 
fórmam o aqueduto; alcatruz de ñora; fig. fam. 
meio pelo qual se conseguem algumas coisas, 
arcaico (ca), adj. arcaico, pertencente ou relativo 
ao arcaísmo; antiquado, muito velho, destoante 
do tempo, obsoleto.* 

arcaísmo, s. m. arcaísmo, modo antigo de expressáo 
literária ou artística. 

arcaísta, s. m. e f. arcaísta, pessoa que se compraz 
no emprego de arcaísmos, 
arcaizante, p. a. de arcaizar; adj. arcaizante. 


arcaizar, v. i. arcaizar, tornar ou tornar-se arcaico; 
empregar arcaísmos. 

arcanamente, adv. m. com arcano, misteriosa¬ 
mente. 

arcangél, s. m. arcanjo, espirito bem-aventurado 
que pertence ao oitavo coro dos espíritos celestes, 
arcangél ¡ca, s. f. bot. arcangélica, planta umbelí- 
fera de semente negra. 

arcario (na), adj. arcano, oculto, secreto, miste¬ 
rioso; s. m. segredo profundo, mistério, lugar 
recóndito. 

arcar, v. t. V. arquear; bater ou sacudir a lá com 
um arco de corda. 

arcayata, s. f. Chile barbarismo por alcayata. 
arcazón, s. m. And. V. mimbre, 
arce, s. m. bot. bordo, árvore do género acer, que 
. serve de tipo ás aceráceas, ácer; madeira desta 
árvore. 

arcedeanó, s. m. Cotómb. e Chile barbarismo por 
arcediano. 

arcediana, s. f. Cuba V. amaranto, planta, 
arcedianato, s. m. arcediagado, dígnidade de 
arcediago; territorio da sua jurisdicáo. 
arcediano, s. m. arcediago, dignidade ñas igrejas 
cátedra i s. 

arcedo, s. m. lugar plantado de bordos, 
arcén, s. m. borda, margem; bocal de poco, 
arcial, s. m. barbarismo por acia!. 
arcifinio (nia), adj. arcifínio, diz-se do territorio 
que tem limites naturais. 
arcilla, s. /. argila, greda, barro, 
arcillar, v. t. melhorar as térras siliciosas dei- 
tando-lhes argila. 

arcilloso (sa), adj. argiloso, argiláceo. 
arcina, s. f. Méx. barbarismo por hacina. 
arcinar, v. t. Méx. barbarismo por hacinar. 
arción, s. m. arq. desenho de linhas enlapadas que 
se usava na ornamentagáo arquitectónica da 
Idade Médía; Amér. barbarismo por ación. 
arcionera, s. f. Chile barbarismo por acionera. 
arciprestado, s. m. V. arciprestazgo. 
arciprestazgo, s. m. arciprestado, dignidade ou 
cargo de arcipreste. 

arcipreste, s. m. arcipreste, dignidade ñas igrejas- 
-catedrais; pároco, com jurisdicáo sobre os demais 
em área determinada. • 

arco, s. m. geom. arco, parte de qualquer curva; 
haste flexível, que se encurva por intermédio duma 
corda presa ás extremidades, a qual, retesada, 

. impele a seta ou frecha; arco que prende as 
aduelas; mús. pequeña vara guarnecida de crina 
com que se ferem as cordas de vários instru¬ 
mentos de música; arq. abobada em forma de 
arco; arco abocinado, arco de volta abatida ou 
de sarapanel; arco apuntado, o que se ajusta ñas 
extremidades; arco de circulo, arco de círculo, 
urna porcáo de circunferencia; arco del cielo, 
arco-iris; arco.de medio punto, arco semicircular; 
arco de San Martin, arco-iris; arco tora!, arco 
principal, cada um daquéles em que se apoia 
. a meia-laranja dalgum edificio; arco triunfal, arco 
triunfal, pórtico monumental em arco, destinado 
a perpetuar a memoria duma personagem ou 
dum acontecimiento; armar, el arco, la ballesta, 
armar o arco, a besta; bregar el arco, apontar o 
arco. 

arcobricense, adj. natural de Arcos da Fronteira. 

U. t. c. s.; pertencente a esta cidade. 
arcón, s. m. arcaz, arca grande; mil. armáo de 
artilharia. 

arcontado, s. m. arcontado, título ou cargo de 
arconte. 

arconte, s. m. arconte, antigo magistrado grego. 
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arcosa, s. f. arcóse, mistura de feldspato e de 
quartzo. 

arctado, adj. diz-se do clérigo que tem tempo 
limitado para ordenar-se. 

archa, s. f. archa, arma usada pelos archeiros, 
alabarda. 

archero, s. m. archeiro, soldado armado de archa; 

guarda do paco ou da universidade. j 

archi... arqui; emprega-se únicamente como pre- i 
fixo; com substantivos denota superioridade ou 
preeminencia: archiduque, archidiácono-, com | 
adjectivos equivale a muito ou mui: archinotable, ¡ 
archipicaro. - ) 

archí, s. m. sargento-mor da milicia turca, 
archicofrade, s. m. e f. arquiconfrade, pessoa que 
pertence a urna arqúiconfraria. 
archicofradía, s. f. arqúiconfraria, contraria prin¬ 
cipal; contraria que tem precedencia sobre as 
outras. 

archidiácono, s. m. V. arcediano, 
archídiócesis, 5. f. arquidiocese; V. arquidiócesis. 
archiducado, s. m. arquiducado, dignidade de 
arquiduque; territorio pertencente ao arquiduque. 
archiducal, adj. arquiducal, pertencente ou rela¬ 
tivo ao arquiduque ou ao arquiducado. 
archiduque, s. m. arquiduque, título dado aos 
príncipes da casa de Austria; amigamente, duque 
revestido de autoridade sobre os outros duques, 
archiduquesa, s. f. arquiduquesa, princesa da casa 
de Austria ou mulher ou filha do arquiduque. 
archilaüd, s. m. arquilaúde, instrumento músico de 
■ cravelhame e 17 cordas, semelhante ao alaúde. 
archimandrita, s. m. arquimandrita, dignidade 
eclesiástica do estado regular, inferior a bispo, 
na igreja grega. 

archipámpano, s. m. pessoa que exerce grande 
dignidade ou autoridade imaginaria, 
archipiélago, s. m. arquipélago, grupo de ilhas 
pouco distantes urnas das outras. . 
architriclino, 5 . m. arquitriclino, entre gregos e 
romanos, chefe dos que serviam á mesa; des- 
penseiro. 

archivar, v. í. arquivar, recolher em arquivo. 
archivero, 5 . m. arquivista, aquele que tem arquivo 
a seu cargo; cartulário. 
archivista, s. m. V. archivero, 
archivo, s. m. arquivo, local onde se guardam 
documentos públicos ou particulares; conjunto 
destes documentos. 

archivolta, s. f. arq. arquivolta, moldura que 
acompanha o arco, 
arda, s. f. V. ardilla, 
ardalear, v. /'. V. ralear, fazer ralo, 
árdea, s. f. V. alcaraván. 

ardentía, s.f. V. ardor; V. pirosis; mar. ardentía, 
luz fosforescente que se nota durante a noite, 
produzida pela agitagáo do mar. 
ardentísimamente, adv. m. ardentissimamente, 
com muito ardor. 

ardentísimo (ma), adj. sup. de ardiente-, arden- i 
tíssimo. 

arder, v. i. arder, estar aceso; fig. V. resplandecer; 
usa-se-Só em poesía; estar possuído de grande 1 
paixáo, estar excitado, inflamado, arder de, ou 
en, amor, odio, ira; v. t. abrasar, queimar. 
ardero (ra), adj. diz-se do cao que caca esqúilos. 
ardeviejas, s. /. fam. V. aulaga, 
ardid, adj. manhoso, astuto, sagaz; s. m. ardil, 
manha, astucia. 

ardido (da), adj. ardido, valente, intrépido, deno¬ 
dado; Hond. irritado, zangado, 
ardidoso (sa), adj. ardiloso, manhoso, astuto. 


ardiente, p. a. de arder; adj. ardente, que arde, 
que causa ardor ou parece que abrasa; fig. fer¬ 
voroso, activo; poét. de cor avermelhada ou 
de fogo. 

ardientemente, adv. m. ardentemente, com ardor, 
ardil, s. m. barbarismo por ardid. 
ardiloso (sa), adj. Amér. vulgarismo por ardidoso. 
ardilla, s. f. zoo!, esquilo, arda, mamífero roedor, 
ardimiento, s. m. ac. e ef. de arder ou arderse-, 
valor, intrepidez, ardimenío; ardéncia. 
ardínculo, s. m. veter. inflamacáo vermelha, tumor 
do gado cavalar. 

ardiondo (da), adj. ardoroso, cheio de ardor ou 
coragem. 

ardita, s. f. Co/ómb. e Venez. vulgarismo por 
ardilla. 

ardite, s. m. ardite, moeda de pouco valor que 
houve amigamente em Castela; no vale un ardite, 
nao vale um chavo. 

ardor, s. m. ardor, sensacáo de calor intenso; 
fig. efervescencia, vivacidade, desejo violento; 
V. ardimiento, valor. 

ardorosamente, adv. m. ardorosamente, com ardor, 
ardoroso (sa), ad¡. ardoroso, que tem ardor;- 
fig. ardente, vigoroso. 

arduamente, adv. m. arduamente, com grande 
dificuldade. 

arduidad, s. f. arduidade, qualidade de árduo, 
dificuldade. 

arduo (a), adi. árduo, difícil, penoso, trabalhoso. 
ardura, s. f. AL falta, escassez. 
ardurán, s m. variedade de sorgo da Berbéria. 
área, s. f. área, espaco de térra que ocupa um 
. edificio; are, medida de superficie que é um 
quadrado de dez metros de lado; geom. super¬ 
ficie compreendida dentro dum perímetro, 
areca, s. f. bot. areca, palmeira indiana, mais 
delgada na base que na parte superior; fruto 
desta planta. 

arefacción, s. f. ac. e ef. de secar ou secarse; 
arefaccáo. 

areito, s. m. canto dos antigos indios das Antilhas 
e da América Central: baile que se realizava 
acompanhado deste canto, 
arel, ¿\ m. crivo, joeira grande, 
arelar, v. t. crivar, joeirar 

arena, s. f. areia, conjunto de partículas granulosas, 
desagregadas das rochas; metal ou mineral redu- 
zido a partes pequeníssimas; fig. arena, redondel 
de praca de touros; cálculos que se encontram 
na bexiga; edificar sobre arena, edificar sobre 
areia, fazer projectos sem base sólida, 
arenáceo (a), adj. V. arenoso.' 
arenación, s. /. med. arenacáo, operacáo que 
consiste em cobrir com areia quente e seca um 
membro ou a totalidade' do corpo. 
arenal, s. m. areal, lugar onde há muíta areia 
moved i ca. 

arenalejo, s. m. dim. de arena!; areinho. 
arenar, v. t. V. enarenar; esfregar com areia, arear. 
arenaza, s. f. Jaén granito que se costuma encon¬ 
trar em contacto com os filóes de galena, 
arencar, v. t. salgar e secar as sardinhas como se 
costuma fazer com os arenques, 
arenero (ra), s. m. e f. areeiro, pessoa que vende 
areia; s. m. recipiente no qua! as locomotoras 
levam areia para a langarem sobre os carris. 
arenga, s. f. arenga, discurso solene e veemcute, 
em geral, destinado a enaltecer, persuadir, como¬ 
ver ou animar alguém; fig . fam. discurso fasti¬ 
dioso, prolixo ou impertinente e afectado; fig. 
Chile disputa, veeméncia. 

arengador (ra), adj. arengador, que arenga. U. t. c. s. 
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arengar, v. i. arengar, dirigir arenga. U. t. c. t. 
arenilla, s. f. areia para secar a tinta de escrever, 
p/. salitre fino. 

arenillera, s. f. Equad. V. arenillero, 
arenillero, 5. m. V. salvadera, 
arenisca, s. f. min. rocha Contendo quartzo ligado 
por cimento silicio, argiloso, calcário ou ferru¬ 
ginoso. 

arenisco (oa), adj. arenoso, areento, que tem 
areia ou mistura de areia, arenisco, 
arenoso (sa), adj. arenoso, que tem areia; que 
participa da natureza e das qualidades da areia; 
Co/ómb. barbarismo por harinoso. 
arenque, s. m. zoo/, arenque, peixe malacopterigio 
abdominal, de vinte e cinco centímetros de 
comprimento. 

arenquera, 5. f. rede para pescar arenques, 
aréola, s. f. med. aréola, círculo avermelhado que 
se forma em volta de certas pústulas; zoo/, cír¬ 
culo pigmentado em redor da glándula mamária. 
areolar. adj. zoo/, pertencente ou relativo ás 
aréolas. 

areómetro, 5. m. fís. areómetro, instrumento de 
medir a densidade dos líquidos ou dos sólidos, 
por meio dos líquidos. 

areopagita, 5. m. areopagita, cada um dos juízes 
do areópago. 

areópago, 5. m. areópago, tribunal superior da 
antiga Atenas; fig. assembleia de homens emi¬ 
nentes. 

areosístilo, adj. arq. areossistilo, diz-se do edificio 
- ou monumento adornado com coiunas ñas quais 
se combinam os módulos do areostilo com os 
do sistilo. 

areóstilo, 5. m. arq. areostilo, intercolúnio em que 
as distancias de coluna a coluna sao de oito ou 
mais módulos. 

arepa, s. f. arepa, pao especial (da América) com 
milho, ovos e manteiga, cozido no forno, empada. 
arepita, s. f. fritada usada na América, feita de 
milho, queijo e melaco. 
arequipa, 5. f. ÍV/éx. sobremesa de leite. 
arestil, 5. rn V. arestín. 

arestín, s. m. bot. certa planta umbelífera de cauíe 
ramoso; veter. arestim, escoriacáo ñas quartelas 
dos pés e meos dos cávalos; fogagem que ataca 
outros animáis. 

arestinado (da), adj. veter. que padece de arestim. 
arestiniento (ta), adj. Chi/e diga-se arestinado. 
arete, -s. rn. dim. de aro; arozinho, pequeño aro; 

brincos das orelhas; arrecadas, 
aretillo, s. m. bot. árvore silvestre de Cuba, cuja 
madeira se emprega em carpíntaria. 
aretino (na), adj. natural de Arezzo. U. t. c: s.; per¬ 
tencente a esta cidade da Itália. 
arévaco (ca), adj. natural duma regiáo da Espanha 
Tarraconense, territorio onde existem hoje as 
povoacoes de Arévalo, El Escorial, Segóvia e 
outras. U. t. c. s.; pertencente a esta regiáo. 
arfada, s. f. mar. ac. de arfar-, arfada, arfadura ou 
arfagem. 

arfar, v. i. mar. arfar, baloucar. 
arfil/s. m. Amér. V. alfil, 
arfiler, s. m. Chile vulgarismo por a/fi/er. 
arfueyo, s. m. V. muérdago, 
argadijo, s. m. V. argadillo. 

argadillo, s. m. argadilho, dobadoira ou doba- 
doura; armacáo com que se forma a parte inferior 
do corpo dalgumas imagens; fig. homem belicoso; 
Ar. cesto grande feito de vime. 
argado, s. m. enredo, intriga, malicia, 
argalia, s. f. V. algalia, espécie de tenta. 


argallera, s. /. javradeira, instrumento para abrir 
javres ou encaixes ñas extremidades para se 
embutirem tampos, como em cubas e tonéis. 
argamandel, s. m. V. andrajo, farrapo. 
argamandijo, s. m. fam. conjunto de apetrechos 
para alguma arte ou oficio, 
argamasa, s. f. argamassa, mistura de cal, saibro 
e água. 

argamasar, v. t. argamassar, fazer argamassa; 
cobrir com argamassa. 

argamasón, 5. m. pedaco grande de argamassa. 
argamula, s. /. bot. língua-de-boi, planta da familia 
das labiadas. 

argén, s. m. argánia, árvore sapotácea, de folhas 
¡nteiras e ásperas e fruto comestível, cujas 
sementes dáo azeite. 

árgana, s. f. ant. argana, guindaste, grúa, 
árganas, 5. f. pf espécie de angarilhas, formadas 
por dois cestos, cangalhas de vime. 
argandeño (ña), adj. natura! de Arganda. U. t. c. s .; 
pertencente a esta vila. 

arganel, s. m. arganel, argola pequeña de metal 
que faz parte do astrolábio e serve para o depen- 
durar. 

arganeo, s. m. mar. arganéu, argola da áncora, 
árgano, s. m. V. árgana. 

argaña, s. f. León a Sal: pragana, barba da espiga 
dos cereais. 

argavieso, s. m. V. turbión, aguaceiro forte, 
argayar, v. impes. desprender-se (térras e pedras). 
argayo, s. m. porcáo de térra e pedras que se 
desprende e cai deslizando pela ladeira dum 
monte, avalancha, alude; argayo de nieve, Ast. 
alude. 

argel, adj. argel, diz-se do cavalo ou égua que tem 
malha branca no pé direito. 
argelino (na), adj. argelino, natural de Argel ou 
da Argélia. U. t. c. s .; pertencente a esta cidade 
e regiáo da África. 

árgema, s. f. pat. árgema, úlcera da córnea, arre¬ 
dondada e superficial. 

argemone, s. f bot. argemona ou argémone, 
planta papaverácea que se cultiva na Europa 
como adorno; é medicinal; na Ásia e na América 
emprega-se o suco que expele esta planta, como 
antídoto contra a mordedura das cobras vene¬ 
nosas. 

argén, s. m. herá/d. cor branca ou de prata. 
argentada, s. f. espécie de enfeite que usavam as 
mulheres. 

argentado (da), p. p. de argentar; adj. argentado. 

coberto de prata, prateado. 
argentador (ra), adj. argentados o que argenta, 
prateador. U. t. c. s. 

argentar, v. t. argentar, pratear; guarnecer alguma 
coisa com prata; fig. dar brilho semelhante ao 
da prata. 

argentarlo, s. m. ourives de prata, prateiro; chefe 
dos moedeiros. 

argénteo (a), adj. argénteo, de prata; banhado de 
prata; fig. de brilho igual ao da prata, argentino, 
argentería, s. f. argentaría, bordado de prata ou 
de ouro. 

argentero, s. m. V. argentario, prateiro. 
argentífero (ra), adj. argentífero, que contém 
prata, minera/ argentífero. 
argentina, s. f. bot. argentina, planta rosácea, de 
flores amarelas em corimbo. 
argentinismo, s. m. modo de falar próprio dos 
argentinos. 

argentino (na), adj. V. argénteo; argentino, na¬ 
tural da República Argentina. Ü. t. c. s.; perten- 
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cente a esta república da América; s. m. moeda 
de ouro, da República Argentina, 
argento, s. m. poét. argento, prata, metal precioso; 

argento vivo, azougue, metal, 
argentoso (sa), adj. argentoso, que tem mistura 
de prata. ' 

argila, s. f. V. arcilla, 
argiloso (sá), adj. V. arcilloso, 
argilla, s. f. V. arcilla. , , A . 

argivo (va), adj. argivo, natural de Argos ou da 
Argólida. U. t. e s.: pertencente a esta cidade e 
país da Grécia; por ext., natural da Grécia antiga 
ou a eía pertencente. 

argo, s. m. árgon ou argo, corpo simples gasoso, 
que, na proporcáo de 1 por 100, entra na com- 
posicáo do ar. 

argólico (ca), adj. V. argivo. 
argolla, s. f. argola, aro grosso, de ferro; argolinha, 
jogo de enancas; golinha, castigo em que os 
condenados tém a garganta presa; gargantiiha 
que as mulheres usavam como adorno; Amér. 
barbarismo por anillo. 

argolleta, s. f. dim. de argolla: argolinha, argolita. 
argollón, s. m. aum. argoláo, argola grande, 
árgoma, s. f. bot. giesta; V. aulaga, 
argomal, s. m. giestal, terreno plantado de giestas. 
argón, s. m. quim. V. argo. 
argonauta, s.. m. argonauta, um dos cinquenta 
chefes gregos que, segundo a lenda, foram a 
Coicos na ñau Argos, em demanda do velocino 
de oiro; zoo/, argonauta, molusco cefalópode. 
argonero, s. m. Ast. V. serbal, 
argos, s. m. fig. pessoa vigilante, perspicaz, argos, 
argot, s. m. fam. caláo, gíria. 
argucia, s. f. argucia, agudeza de espirito, sofisma; 

argumento falso apresentado com subtileza. 
arguellarse, v. r. Ar. debilitar-se, enfraquecer-se. 
arguello, s. m. ac. e ef. de arguellarse: debilita- 
mento,"debilitaqáo, enfraquecimento. 

. árguena, s. f. Equad. barbarismo por árguenas. 
árguenas, s. f. pl. V. angarillas; V. alforjas; 
Chile V. árganas. 

, arguenero, s. m. Chile o que faz ou vende can- 
galhas; cangalheiro; vendedor de frutas ou horta- 
licas conduzidas em cangalhas. 
árgueñas, s. f. pl. V. árguenas. 
argüidor (ra), adj. arguidor, que argúi ou impugna. 
argüir, v. t. deduzir, fazer deducáo, tirar urna 
consequéncia; descobrir, provar; verberar, acusar, 
argüir, censurar; v. i. disputar, impugnando a 
opiniáo alheia; apresentar argumentos contra 
alguma opiniao; p. us. V. alegar; v. irreg. con- 
juga-se como huir. 

argüitivo (va), adj. p. us. arguitivo, que argúi 
ou contradiz. 

argumentación, s. f. ac. de argumentar: argumen- 
tacáo, argumento. 

argumentador (ra), adj. argumentador, que argu¬ 
menta. U. t. c. s. 

argumentante, p. a. de argumentar ; s. m. argu¬ 
mentante, o que argumenta, 
argumentar, v. t. e i. p. us. V. argüir, 
argumentista, s. m. e f. V. argumentador, 
argumento, s. m. argumento, raciocinio de que 
se tira urna consequéncia; assunto de que se 
trata numa obra; sumário que costuma pór-se 
no principio de urna obra literaria ou de cada 
urna das suas partes; indicio ou sinal; argumento 
de Aquiles, raciocinio que se toma como decisivo 
para demonstrar urna tese, 
arguyente, p. a. de argüir; adj. arguente, que argúi. 
aria, s. f. mús. ária, composicáo musical para urna 
só voz. ’ 


aribe, s. m: Hond. menino inteligente, 
aricar, v. t. V. arrejacar. 

aridarse, v. r. Méx. tornar-se árido ou estéril, 
esterilizar-se. 

aridecer, v. t. aridificar, tornar árida alguma coisa; 
U. t. c. i. e c. r.; v. irreg. conjuga-se como agra¬ 
decer. 

aridez, s. f. aridez, qualidade de árido, 
árido (da), adj. árido, seco, estéril; fig. pouco 
ameno; s. m. pl. secos, graos, legumes e outros 
sólidos aos quais se aplicam'as medidas de 
capacidade. 

arienzo, s. m. antiga moeda de Castela; peso 
equivalente a 123 centigramas, usado no alto 
Aragáo. 

Aries, s. m. astron. Aries, urna das doze conste- 
lacóes zodiacais, também chamada Carneiro; 
igual nome se dá ao correspondente signo 
zodiacal. 

arieta, s. f. dim. de aria; mús. aneta, pequeña ária. 
arietario (ría), adj. arietário, pertencente ao ariete, 
ariete, s. m. ariete, antiga máquina de guerra que 
se empregava para abater muralhas; mee. má¬ 
quina elevadora da água, vulgarmente chamada 
carneiro. , 

arietino (na), adj. abetino, semelhante á cabeca 
de carneiro. 

arifarzo, s. m. germ. capote de duas abas, 
arigue, s. m. Filip, madeira que serve para a cons- 
trucáo de edificios, 
arije, adv. V. alarije. 

arijo (ja), adj. diz-se do terreno fácil de lavrar. 
arilado (da), adj. bot. arilado, que tem arilo. 
arilo, s. m. bot. arilo, grainha, involucro acessório 
de certas sementes. 

arillo, s. m. aro, círculo delgado de madeira, que 
servia de molde para as voltas que usam os 
eclesiásticos; V: arete, 
arimaspe, s. m. V. arimaspo. 
arimaspo, s. m. mit. cada um dos povoadores 
fabulosos, duma regiáo asiática, que tinha so¬ 
mente um olho. 

arimez, s. m. arq. galería, parte saliente dum edificio, 
arincarse, v. r. Chile obstipar-se o ventre. 
ario (a), adj. ária,- diz-se dum povo primitivo que 
habitou no centro da Ásia. U. t. c. s.; pertencente 
aos árias; por ext., jafético. 
arique, s. m. Cuba tira de cortica que se emprega 
para atar. 

ariquipe, s. m. Colómb. V. arequipa, 
arísaro, s. m. bot. arísaro, planta arácea, vulgar¬ 
mente conhecida por capuz-de-fradinho. 
arisblanco (ca), adj. de arestas brancas, 
arisco (ca), adj. arisco, íntratável, esquivo, 
arismética, s. f. Equad. diga-se aritmética. 
arisnegro (gra), adj. de arestas negras, 
arisprieto (ta), adj. V. arisnegro, 
arista, s. f. bot. arista, prolongamento rígido e 
filiforme dalgumas pecas floráis, por ex., as 
brácteas, com certas glumas e glumelas (gra¬ 
míneas); aresta, pragana da espiga de trigo e 
doutras gramíneas; geom. ¡nterseccáo de dois 
planos formando um ángulo diedro; ¡inha saliente 
que separa as duas veríentes principáis duma 
montanha; germ. pedra. 
aristado (da), adj. arestado, que tem arestas. 
aristarco, s. m. fig. aristarco, censor severo, crítico, 
aristín, s. m. Múrc. V. aristino. 
aristino, s. m. veter. V. arestín, 
aristocracia, s. f. aristocracia, governo ou conjunto 
dos nobres; fidalguia, nobreza; por ext., classe 
que sobressai entre as demais por alguma cir¬ 
cunstancia; aristocracia del saber, de! dinero. 
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aristócrata, s. m. e f. aristócrata, pessoa perten- 
cente á aristocracia, fidalgo, nobre. 
aristocráticamente, adv. m. aristocráticamente, 
de modo aristocrático. 

aristocrático (ca), adj. aristocrático, pertencente 
ou relativo á aristocracia; fino, distinto, 
aristocratizar, v. t. aristocratizar, dar foros de 
aristocracia, nobilitar; galicismo por ennoblecer. 
aristofánico (ca), adj. aristofanesco, aristofaniano 
ou aristofánico, próprio e característico do poeta 
cómico grego Aristófanes, ou parecido com 
qualquer das qualidades por que se distinguem 
as suas obras. 

aristoloquia, s. f. bot. aristolóquia, planta dicoti¬ 
ledónea trepadeira, de flores amarelas e fruto 
esférico e coriáceo. 

aristoloquiáceo (a), adj. bot. aristoloquiáceo, 
diz-se de ervas, plantas ou arbustos dicotile¬ 
dóneos, com flores geralmente solitárias, situadas 
ñas axilas das folhas. U. t. c. s. s. f. pl. aristo- 
loquiáceas, familia destas plantas, 
aristón, s. m. mús. sanfona, instrumento músico 
com cordas de tripa muito tensas; arq. cunhal, 
esquina de construgáo feita com pedra ou 
ladrilho e argamassa. 

aristoso (sa), adj. aristoso ou aristado, que tem 
muitas arestas. 

aristotélico (ca), adj. aristotélico, pertencente ou 
relativo a Aristóteles; conforme com a doutrina 
de Aristóteles; partidário desta doutrina. U. t. c. s. 
aristotelismo, s. m. aristotelismo, doutrina, filo¬ 
sofía de Aristóteles. 

aritmética, s. /. aritmética, ciéncia dos números, 
suas propriedades e combinacóes. 
aritméticamente, adv. m. aritméticamente, de 
harmonía com os preceitos ou os processos da 
aritmética. 

aritmético (ca), adj. aritmético, pertencente ou 
relativo á aritmética; s. m. e f. pessoa que tem 
especiáis conhecimentos sobre aritmética, 
aritmógrafo, s. m. V. aritmómetro, 
aritmomanía, s. f. aritmomania, mania pelo cálculo 
numérico. 

aritmómetro, s. m. aritmómetro, máquina de 
calcular. 

arito, s. m. Fi/ip. e Hond. V. arete, brinco das 
orelhas. 

arjorán, s. m. V. ciclamor, 
arlar, v. t. dependurar uvas ou outros frutos, 
arlequín, s. m. arlequim, personagem da antiga 
comédia italiana que usava traje de várias cores, 
palhago, bobo, truáo, jog'ral; pessoa vestida com 
este traje; fig. fam. pessoa que muda de opiniáo; 
sorvete; arlequín de frutas. Cuba sobremesa de 
frutas várias, em conserva, 
arlequinada, s. f. arlequinada, accáo própria de 
arlequim. 

arlequinesco (ca), adj. arlequinesco, próprio de 
arlequim ou relativo a ele. 
arlera, s. f. Guad. V. arlo, pilriteiro. 
arlo, s. 777. bot. V. agracejo, pilriteiro. 
arlota, s. f. V. alrota. 

arlóte, adj. Ál. descuidado (com falta de asseio 
no vestuário e no porte), desasseado. 
arma, s. f. arma, instrumento de combate, ofensivo 
e defensivo; mil. classe de tropa: artilharía, 
cavalaria, infantaria, etc.; taurom. hastes, cornos; 
pl. armadura, conjunto de armas; fig. meios que 
servem para conseguir alguma cóisa, yo no 
tengo más armas que la verdad y la justicia; 
heráld. brasóes do escudo; arma arrojadiza, arma 
de arremesso, como a flecha ou o dardo; arma 
blanca, arma branca, como a espada, lanca, etc.; 


arma defensiva, a que só serve para defesa; 
arma de fuego, arma de fogo, a que se carrega 
com pólvora; arma ofensiva, arma ofensiva, a que 
serve para atacar; armas falsas, heráld. o escudo 
que é formado contra as regras da arte; insignia 
da nobreza; insignia de cidade, de país, escudo, 
brasáo; a las armas!, a las armas!, exclam. com 
qué se avisam os soldados para que tomem 
¡mediatamente as armas; alzarse en armas, fr. 
sublevar-se; pasar por las armas, fig. mii. passar 
pelas armas, fuzilar; rendir e! arma, fr. mi!, prestar 
a tropa de infantaria as honras ao Santíssimo 
Sacramento, abaixando as armas; rendir las armas, 
fr. mi!, entregar as armas, render-se. 
armada, s. /. armada, conjunto de forcas navaís 
dum estado; V. escuadra, conjunto de navios 
de guerra, para determinado servico; Amér. Merid. 
armadilha, maneira de dispor o laco para o 
lancar, lapada; germ. trapaga (no jogo das cartas); 
mont. bando de gente que, com caes, espantava 
as feras, para as fazer correr na direcgáo em que 
as esperavam os capadores, 
armadía, s. f. jangada, conjunto de tabuóes unidos 
para se navegar pelos ríos, 
armadija, s. /. V. armadijo, 
armadijo, s. m. V. trampa. 

armadilla, ¡s. f. germ. dinheiro que alguém dá a 
outro para que jogue por ele. 
armadillo, s. m. zoo!, armadilho, tatú, mamífero 
desdentado, da América Meridional, 
armado (da), p. p. de armar; s. m. figurante armado 
das procissóes da Semana Santa; peixe dos rios 
do oriente da Bolivia, de carne saborosa, que 
chega a viver até vinte e quatro horas fora de 
água; Chile mal usado por armadura. 
armador (ra), s. m. e f. armador, pessoa que arma; 
Méx. diz-se do cavalo lerdo ou mandriáo; s. m. 
armador, aquele que arma á sua custa urna 
embarcagáo; corsário, pirata; engajador de mari- 
nheiros para a pesca da baleia ou do bacalhau. 
armadura, s. f. armadura, conjunto de armas 
de ferro que o guerreiro vestía para combater; 
armagáo, madeiramento, conjunto das pegas prin¬ 
cipáis para a construgáo duma casa ou sobre 
que se arma alguma coisa; armadura; esqueleto 
dos vertebrados; fís. armadura, lámina metálica 
dos condensadores eléctricos,- especialmente da 
garrafa de Leyde; pega de ferro macio, com que 
se conserva e reforpa a magnetizacáo ou polos 
dum ¡man; mar. aro dé metal com que se reforga 
a uniáo dalgumas coisas, 
armaga, s. f. bot. arruda, planta rutácea. 
armajal, s. m. almargeal, lugar onde há barrilheiras. 
armajo, s. m. bot. barrilheira, planta salsolácea de 
cuja cinza se faz a lixivia, 
armamento, s. m. armamento, provimento de tudo 
o que é necessário para a guerra; conjunto de 
armas para o servigo dum corpo militar; conjunto 
de armas que pertence a um soldado; petrechos 
dum navio. 

armar, v. t. armar, muñir de armas; prover de armas; 
equipar, aparelhar. U. t. c. r.; armarla, fr. fam. 
fazer trapaga no jogo; fam. promover questóes ou 
alvorogos. 

armario, s. m. armário, móvel de madeira em que 
se guardam livros, roupas ou outros objectos. 
armatoste, s. m. móvel tosco, pesado e mal feito; 
armatoste, engenho antigo de armar bestas; 
V. armadijo; fig. fam. pessoa corpulenta que 
para nada serve. 

armatostre, s. m. Cuba barbarísimo por armatoste. 
armazón, s. f. V. armadura, armagáo, pega sobre 
que se arma alguma coisa; acgáo e efeito de juntar 
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entre si as pecas de que se compóe um móvel; 
s. m. armadura, esqueleto; Amér. mal usado por 
anaquelería. 

armelina, s. f- armelina, pele alva de arminho, 
procedente da Lapónia. 

armella, s. f. armela, peca em argola onde passa o 
ferrolho. _ . . 

armenio (nía), adj. arméníco ou armenio, natural 
da Armenia; pertencente a este país da Asia; 
diz-se de certos cristáos do Oriente, que con- 
servam seu antiquíssimo rito e formara dois 
patriarcados, católico um, cismático outro. U. t. c. s.; 
s. m. língua armónica ou arménia. 
armería, s. f. armaría, depósito de armas; arte de 
fabricar armas; estabelecimento onde elas se 
vendem; heráldica, brasáo. 
armero, s. m. armeiro, fabricante ou vendedor de 
armas, espingardeiro; aquele que está encarrqgado 
de limpar armas á sua guarda; espécie de estante 
de madeira onde se colocam as armas; armero 
mayor, armeiro-mor, oficial que superintendia na 
armaría da casa real, 
armífero (ra), adj. poét. V. armígero, 
armígero (ra), adj. poét. armígero ou armífero, que 
traz armas; próvido de armas; fig. V. belicoso; 
s. m. armígero, escudeiro que tinha por oficio 
levar as armas do seu senhor. 
armilar, adj. armilar, que tem armilas; que apre¬ 
senta os círculos da esfera celeste, 
armilla, s. f. arq. V. astrágalo, astrágalo, filete que 
circunda o canháo junto á boca; armila, parte da 
base duma coluna; astron. armila, instrumento de 
cosmografía formado por círculos cruzados, 
armiñado (da), adj. arminhado, guarnecido de 
arminho; semelhante, em brancura, ao arminho. 
armiño, -s'? m. zoo!, arminho, animal das regióes 
polares, de pelo ruivo no Veráo e alvíssimo no 
invernó;, pele deste animal; heráíd. corpo de 
prata semeado de pequeñas cruzes de sinople, 
dispostas em xadrez. 

armipotente, adj. poét. armipotente, poderoso ou 
esforcado ñas armas. 

armisonante, adj. poét. armíssono, que produz som 
como o das armas metálicas, batendo urnas ñas 
outras. ~ 

armisticio, s. m. armisticio, suspensáo de hostili¬ 
dades. 

armón, s. m. mil. armáo, jogo dianteiro das pecas 
de artilharia. 

armonía, s. f. harmonía, combinacáo de sons 
simultáneos e diferentes, mas agradáveis ao 
ouvido; qualídade que torna o estilo agradável ao 
ouvido pela boa combinagáo e disposicáo de 
sílabas, vozes e ideias; fig. conveniente proporgao 
e correspondencia dumas coisas com outras; paz 
e amizáde com reclprocidade; mús. arte de formar 
e ligar os acordes. 

armónica, s. f. harmónica, instrumento músico 
composto de foles e teclas, espécie de órgáo 
portátil. 

armónicamente, adv. m. harmónicamente, de modo 
harmonioso, conforme as leis ou preceitos da 
harmonía. 

armónico (ca), adj. harmónico, pertencente ou 
relativo á harmonía; s. m. mús. som agudo, 
concomitante, produzido pela ressonáncia.doutro 
fundamental; som muito agudo e doce que se 
produz nos instrumentos de corda, 
armonio, s. m. harmonio, pequeño órgáo de sala, 
armoniosamente, adv. m. harmoniosamente, com 
harmonía. 

armonioso, adj. harmonioso, sonoro e agradável ao 
ouvido; fig. que tem harmonía. 


armónium, s. m. barbarismo por armonio. 
armonizable, adj. harmonizável, que se pode 
harmonizar. 

armonización, s. /. mús. ac. e ef. de armonizar, 
harmonizacáo. 

armonizar, v. t. harmonizar, por em harmonía 
duas ou mais partes dum todo, ou duas ou maís 
coisas que devem concorrer para o mesmo fim; 
mús. compor harmonías; realizar a harmonía 
indicada num baixo cifrado; pór em harmonía 
um trecho melódico. 

armuelle, s. m. bot. armóle ou armóles, planta 

salsolácea. 

ama, s. f. cortico de abelhas. 
amacho, s. m. M. gatuña. 

arnasca, 5. f. Ál. artesa ou pia de pedra, masseira. 
arnaucho, s. m. Perú pimentáo pequeño e muito 
picante. 

arnaúte, adj. albanés, natural da Albánía. U. t. c. s.\ 
V. albanés. 

arnés, s. m. V. armadura; arnés, conjunto de 
armas; pt. adornos de cávalos ou muías, arreios, 
jaezes; fig. fam. coisas necessárias para alguns 
fins: Manuel llevaba todos los arneses para cazar; 
blasonar uno del arnés, fr. fig. dizer fanfarronadas, 
árnica, s. f. bot. arnica, planta composta, medicinal, 
cujas flores e raiz tém sabor acre e aromático, 
conhecida pelo nome de espirradeira; tintura de 
arnica. 

arnicina, s. f. arnicina, substáncia alcalina crista¬ 
lizada que se extrai das flores dá arnica. 
arnillo, s. m. zool. peixe acantopterígio dos mares 
de Cuba. 

aro, s. m. aro, argola; Argent. e Chile brinco das 
orelhas; entrar por el aro, fr. fig. fam. fazer (por 
forca ou manha) o que nao desejava fazer. 
aro, s. m. bot. jarro, arácea, de raiz tuberculosa e 
feculenta; Chile aro!, interj. com que se inter¬ 
rompe alguém que fala, canta ou baila, 
aroca, s. f. espécie de tecido de linho, fabricado 
em Arouca, vila de Portugal, 
aroideo (dea), adj. bot. aroídea, diz-se das plantas 
monocotiledóneas herbáceas e algumas lenhosas, 
tuberculosas, de folhas alternas. U. t. c. s. s. f. 
pl, aroídeas, familia destas plantas, 
aroma, 5. f. flor da acácia, de muito agradável 
perfume; s. m. aroma, perfume, esséncía odorí¬ 
fera, odor. 

aromar, v. t. V. aromatizar, 
aromaticidad, s. f.' aromaticidade, .qualídade do 
que é aromático. 

aromático (ca), adj. aromático, que tem aroma ou 
odor agradável. 

aromatización, s. f. aromatizacáo, accáo de aro¬ 
matizar. 

aromatizante, p. a. de aromatizar; adj. aromati¬ 
zante. 

aromatizar, v. t. aromatizar, tornar aromático, per¬ 
fumar. 

aromo, s. m. bot. aromo, árvore leguminosa, 
espécie de acácia, cuja flor é a aroma, 
aromoso (sa), adj. V. aromático, 
arón, s. m. V. aro, planta aroídea. 
arpa, s. f. mús. harpa, instrumento triangular de 
cordas, desiguais, que se tocam com os dedos; 
arpa eolia, harpa eolia, instrumento antigo no 
qual os sons eram produzidos por correntes de ar. 
arpado (da), adj. poét. diz-se das aves de canto 
' agradável. 

arpado (da), p. p. de arpar; adj. arpado, denteado, 
farpado; rematado em recortes como dentes de 
serra. 

arpadura, s. f. arranhadura, arranhadela, arranháo. 
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arpar, v. t. rasgar, arranhar; fazer em tiras ou em 
pedacos alguma coisa. 

arpegiar, v. i. mús. arpejar, fazer arpejos, dedilhar. 
arpegio, s. m. mús. arpejo, sequéncia de todas as 
notas dum acorde, em instrumentos de corda, 
arpella, s. f. zoo!, gaviáo, ave de rapiña diurna, de 
cor parda no peito e ventre. 
arpeo, s. m. mar. arpéu, ferro de quatro bracos, sem 
cepo e terminado em farpa, 
arpía, s. f. harpía, monstro fabuloso com cabeca 
de mulher e corpo de ábutre; fig. fam. pessoa 
avarenta e cruel; mulher de má condigáo ou 
muito feia e fraca; germ. esbirro, 
arpillador, s. m. Méx. o que tem por oficio arpillar. 
arpilladura, s. f. Méx. ac. e ef. de arpillar. 
arpillar, v. t. Méx. cobrir fardos com serapilheira. 
arpillera, s. f. V. harpillera. 

arpista, s. m. e f. harpista, tocador ou tocadora de 
harpa. 

arpón, s. m. arpáo, instrumento de pesca seme- 
Ihante a um dardo, que se atira de arremesso 
para cravar animáis grandes, como baleias e 
outros cetáceos; enxadáo; arq. V. grapa, 
arponado (da), adj. semelhante ao arpáo. 
arponar, v. t. V. arponear. 

arponear, v. t. arpoar, cravar o arpáo nos peixes, 
fisgar, arpar ou arpear. 

arponero, s. m. arpoador, o pescador encarregado 
de lancar o arpáo; aquele que fabrica arpóes. 
arqueada, s. m. mús. arcada, passagem do arco 
sobre as cordas dum instrumento; pat. arcada, 
movimento violento do estómago, náuseas, ánsia. 
arqueador, s. m. arqueador, perito que mede a 
capacidade das embarcacóes; batedor de la. • 
arqueaje, s. m. V. arqueo, arqueacáo. 
arqueamiento, 5. m. V. arqueaje. 
arquear, v. í. arquear, dar figura de arco, curvar. 
U. t. c. r .; sacudir a la para a cardar; mar. arquear, 
calcular a capacidade do navio, fazer a arqueacáo. 
arquegonio, s. m. arquegónio, órgáo feminino dos 
musgos. 

arqueo, s. m. ac. e ef. de arquear ou arquearse; 

arqueacáo, arqueadura, arqueamento. 
arqueo, s. m. ac. e ef. de arquear ; arqüeagáo, 
medigáo da capacidade dum navio, arqueio.' 
arqueo, s. m. verificagáó dos papéis e dos dinheiros 
que existem na caixa ou no cofre dum banco, 
escritorio, etc. 

arqueología, s. f. arqueología, estudo dos monu¬ 
mentos, moedas e usos antigos. 
arqueológico (ca), adj. arqueológico, pertencente 
ou relativo á arqueología;//^. antigo, sem impor¬ 
tancia actual. . ;, 

arqueólogo, s. m. arqueólogo, aquele que professa 
a arqueología. 

arquería, s. f. arcaria, arcada, série de arcos, 
arquero, s. m. arqueiro, tesoureiro ou caixa duma 
tesouraria. 

arquero, s. m. arqueiro, soldado armado de arco 
e flechas; arqueiro, aquele que faz arcos para 
tonéis, pipas, etc., tanoeiro. 
arqueta, .s. f. dim. de arca; arqueta, 
arquetipo, s. m. arquétipo, tipo primitivo, padráo 
do qual derivam os seres dum grupo; modelo 
original e primárlo numa arte ou noutra coisa. 
arquetón, s. m. aum. de arca; arcaz. 
arquibanco, s. m. arquibancada ou arquibanco 
grande cujo assento é ao mesmo tempo tampa 
de arca. 

arquidiócesis, s. f. arquidiocese que tem outras. 

dioceses sufragáneas; arcebispado. 
arquiepiscopal, adj. V. arzobispal. 


arquilar, v. t. Co/ómb. e Guat. barbarísimo por 
alquilar. . 

arquillo, s. m. arco dos instrumentos musicaís, 
arquete. 

arquimesa, s. f. secretária com papeleíra e várias 
divisóes. 

arquisinagogo, s. m. arqui-sinagogo, o principal 
da sinagoga. 

arquitecto, s. m. arquitecto, aquele que professa 
ou exerce a arquitectura. 

arquitectónico (ca), adj. arquitectónico, perten¬ 
cente ou relativo á arquitectura, 
arquitectura, s. f. arquitectura, arte de edificar ou 

. tracar planos. 

arquitrabe, s. m. arq. arquitrave, parte inferior do 
entablamento entre o friso e o capitel duma 
coluna. 

arquivolta, s. f. arq. arquivolta, moldura que 
acompanha o arco; V. archivolta. 
arrabá, s. m. arq. adorno em forma de marco 
rectangular, usado ñas portas e janelas de estilo 
árabe. 

arrabal, s. m. arrabalde, bairro contiguo as grandes 
povoacoes, suburbios; povoacáo anexa a outra 
maior. 

arrabalero (ra), adj. arrabaldeiro, arrabaldino, que 
vive nos arrabaldes. U. t. c. s.; fig. fam. diz-se da 
pessoa que, pelo seu traje e modos, denota pouca 
educacáo. 

arrabiatar, v. t. Amér. V. rabiatar, atar um animal 
a cauda de outro; v. r. Amér. submeter-se servil¬ 
mente á opiniáo de outro. 
arrabillado (da), adj. i diz-se do trigo ahorrado, 
arracacha, s. f. bot. arracachá, planta umbelífera 
da América Meridional; fig. Colómb. tolice, inépcia. 
arracada, s. f. arrecada, brinco, 
arracimado (da), p. p. de arracimarse; adj. arra¬ 
cimado, que tem forma de cacho, 
arracimarse, v. r. arracimar-se, tomar a forma de 
cacho. 

arraclán, s. m.. bot. árvore de madeira flexível que 
dá um carváo muito leve; Ar. e Sal. V. alacrán, 
aracnídeo. ' 

arrachaca, s. f. Colómb. V. arracacha, planta 
umbelífera. 

arráez, s. m. chefe árabe; capitáo de embarcacáo 
árabe; arrais, patráo ou mestre dum barco, 
arraigadamente, adv. m. arraigadamente, de modo 
arraigado; fixamente; aferradamente, 
arraigadas, s. f.pl. mar. arraigadas, enfrexates, os 
cabos que fixam os ovéns da enxárcia grande, 
arraigado (da), p. p. de arraigar; adj. arraigado, 
diz-se do que é possuidor de bens de raíz, 
arraigar, v. i. arraigar, deitar raízes, enraizar; fig. 
arreigar-se um vicio Ou um costume. U. t. c. r.; 
for. afiangar com bens de raiz ou com depósito 
em dinheiro; v. t. Méx. notificar judicialmente 
urna pessoa para que nao saia duma povoagáo; 
v. r. fixar-se em determinado lugar, 
arraigo, s. m. ac. e ef. de arraigar ou arraigarse; 
enraizamento; bens de raiz, bens ¡movéis; fig. 
estabilidade, solidez, garantía, 
arramar, v. t. Léon e Sal. vulgarismo por derramar. 
arramblar, v. t. deixar depósitos de areia ñas 
térras por onde passam os regatos; fig. empurrar, 
arrastar com violencia, 
arranado (da), adj. em forma de rá. 
arranarse, v. r. sentar-se, no solo, com as pernas 
entrecruzadas. 

arrancaclavos, ,s. m. pé-de-cabra, pequeña ala- 
vanea de ferro. 

arrancada, s. f. Chile arrancada, partida ou saída 
violenta; mar. arrancada, primevo impulso do 
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navio ao empreender a sua marcha arranco; 

aumento repentino de veloc.dade na marcha. 

arrancadera, s. f. chocalho, espécie de campainha 
oue se póe ao pescoco dalguns ammais. 
trancadero s m. lugar donde se comeca a correr, 
Ir I párte'mais groisa do cano duma espingarda, 
arencado (da). I P- da arrancar; adj. arrancado; 

fia fam. arruinado, pobre, 
arrancador (ra), adj. arrancador, que arranca. 
U. t, c. s. 








arrancadura. 

arrancamiento, s. m. arrancamento, arrancadura, 
arrancada. . ■ 

arrancapinos, s. m. fig. fam. homenzinho, pigmeu. 
arrancar, v. t. arrancar, tirar com torca, desarraigar; 
puxar de repente por um objecto; fig. tirar com 
violencia; obter de alguém com muito trabalho 
ou com muita astucia; separar, desenraizar; mar. 
arrancar, dar a um navio maior velocidade do que 
aquela que leva; v. i. partir de repente; fam. partir 
ou sair daiguma parte; provir, ter origem; arq. 
principiar o arco ou a abobada, 
arrancasiega, s. f. colheita de cereais; fig. rixa ; 

altercacáo, disputa, 
arranciarse, v. r. V. enranciarse, 
arranchar, v. t. mar. passar perto da costa; Amér. 
arrebatar, tirar; v. r. juntar-se em ranchos, arran¬ 


charse. 

arranque, s. m. ac. e ef. de arrancar, arrancadura, 
arranco; fig. ímpeto de cólera ou de afecto; 
prontidáo demasiada; ocorréncia inesperada; pu- 
janca, brío. U. m. no pl.; arq. arranco, principio 
dum arco ou abobada; hist. nat. origem dum 
membro ou duma parte dum animal ou vegetal, 
arranquera, s. f. Amér. falta de dinheiro, pobreza, 
miséria. 

arranquitis, 5. f. Cuba, Hond. e Perú V. arranquera, 
arrapar, v. t. V. arrebatar, tirar com violencia, 
arrapiezo, s. m. andrajo, farrapo; fig. pessoa 
pequeña, de pouca idade ou humilde condicao. 
arrapo, s. m. V. arrapiezo, farrapo. 
arras, s. f. pl. arras, penhor, sinal; fot. bens dotáis 
assegurados pelo .noivo á noiva no caso desta 
Ihe sobreviver; dote que entre os godos tinha 
muita semelhanca com esta doacáo. 
arrasado (da), adj. acetinado, que imita o cetim 
pelo brilho e macieza. 
arrasadura, s. f. V. rasadura, 
arrasamiento, s. m. ac. e ef. de arrasar, arrasa¬ 
miento, nivelamento. 

arrasar, v. t. arrasar, tornar raso, aplanar, nivelar; 
demolir, deitar por térra, derrubar, desmantelar; 
rasar com a rasoira; encher até as bordas; v. i. 
desan uviar-se o céu. U. t. c. r. 
arrastracuio, s. m. mar. vela pequeña, 
arrastrada, s. f. Méx. V. arrastramiento, 
arrastradamente, adv. m. fig. fam. arrastadamente, 
de modo arrastado. 

arrastradera, s. f. mar. ala, vela pequeña que se 
junta a outra grande para receber mais vento, 
arrastradero, s. m. caminho no monte por onde 
se arrasta a madeira; lugar na praca de touros 
por onde se retiram os animáis morios, 
arrastradizo (za). adj. arrastadico, que se leva de 
rastos; trilhado, diz-se da palha ou do feno. 
arrastrado (da), p. p. de arrastrar; adj. arrastado; 
fig. fam. desastrado e azarento; aflito pelas 
privacóes e trabalhos; tuciano trae una vida 
arrastrada, velhaco, vil; diz-se do jogo em que ! 
é obrigatório servir a carta jogada. Ü. t. c. s. I 


arrastramiento, s. m. ac. de arrastrar ou arras¬ 
trarse: arrastamento, arrastadura. 
arrastrante, p. a. de arrastrar; adj. arrastante, que 
arrasta. 

arrastrar, v. t. arrastar, levar alguém ou alguma 
coisa de rastos ou de rojo, puxando por ela; 
impelir, atrair; v. i. andar de rojos pelo solo. 
U. m. c. r.: trunfar, jogar trunfo em alguns jogos 
de cartas; v. r. humilhar-se vilmente; proceder 
de modo ’ indigno. 

arrastre, s. m. arrasto, acto de arrastar; acto de 
transportar, arrastando (madeiras, etc.); min. in- 
clinacáo apresentada ás vezes pelas paredes dos 
pocos. 

arrate, s. m. arrátel, libra de 1 6 oncas. 
arratonado (da), adj. ratado, roído pelos ratos, 
arrayán, s. m. bot. murta, planta mirtácea, de 
flores auxiliares, solitárias, pequeñas e brancas, 
arrayanal, s. m. murtal, lugar plantado de murtas, 
arrayar, v. t. vulgarismo por rayar. 
arráyaz, s. m. V. arráez. 

arre!, interj. arre!; expressáo com que se incitam 
as bestas a caminhar; s. m. fam. cavalo de brin- 
quedo. 

arreada, s. f. Argent. e Méx. roubo de gado, 
arreado (da), p. p. de arrear; adj. arreado; Chile, 
Méx. e Perú cansado ou pesado para andar; 
Hond. cachacudo. 

arreador, 5. m. Argent., Colómb. e PeruV. zurriago, 
látego. 

arrear, v. t. tocar, estimular as bestas para que 
andem; apressar; por arreios, adornar, enfeitar, 
ataviar.;- 

arrebañador (ra), adj. arrebanhador, que arre- 
banha. U. t. c, s. 

arrebañadura, s. f. fam. ac. e ef. de arrebañar, 
arrebanhadura; pl. residuos de várias coisas que 
se recolhem, arrebanhando-os ou juntando-os. 
arrebañar, v. t. arrebanhar, recolher ou apanhar 
alguma coisa sem deixar nada; apanhar, de um 
prato, os residuos de comida até este ficar sem 
nada. 

arrebatadamente, adv. m. arrebatadamente, de 
maneira arrebatada. 

arrebatadizo (za), adj. fig. precipitado, irreflexivo, 
irreflectido, propenso a arrebatar-se. 
arrebatado (da), p. p. de arrebatar; adj. arrebatado; 
precipitado e impetuoso; /«/. inconsiderado e 
violento, ¡rascível, colérico; inflamado (o rosto), 
arrebatador (ra), adj. arrebatador, que arrebata. 
U. t. c. s. 

arrebatamiento, s. m. ac. de arrebatar ou arre¬ 
batarse: arrebatamento, furor, cólera; V. éxtasis, 
arrebatapuñadas, s. m. p. us. valentao. 
arrebatar, v. t. arrebatar, tirar á forca, com vio- 
léncia; pegar ñas coisas com precipitacáo; talando 
das messes, queimarem-se antes do tempo. 

U. t. c. r.; fig. atrair alguma coisa, como a vista, 
a atencáo, o ánimo, etc.; v. • r. enfurecer-se, 
encolerizar-se, arrebatar-se; cozer-se mal, e pre¬ 
cipitadamente, urna iguaria, por excesso de fogo. 

arrebatiña, s. f. arrebatinha, acto de recolher 
arrebatadamente urna coisa entre muitos que 
pretemiiam apoderar-se déla, 
arrebato, s. m. arrebatamento, arrebato; V. furor; 

V. éxtasis. 

arrebatoso (sa), adj. arrebatado, repentino, pronto, 
arrebiatar, v. ti Amér. vulgarismo por arrabiatar. 
arrebiato, s. m. Venez. vulgarismo por reata. 
arrebol, s. m. arrebol; rosicler; cor vermelha que 
as mulheres póem na cara, 
arrebolada, s. /. conjunto de nuvens averme- 
Ihadas pelos raios do Sol. 
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arrebolar, v. t. arrebolar, tomar a cor do arrebol. 
U. t. c. r. 

arrebolera, s. f vaso que contém arrebol; mulher 
que vendía tacas ou vasos de arrebol; V. don¬ 
diego. 

arrebollarse, v. r. Ast. despenhar-se, precipitar-se, 
rebolar. 

arrebozar, v. t. V. rebozar. U. t. c. r.; y. r. reunir-se 
(as abelhas) em volta do cortizo, 
arrebozo, s. m. V. rebozo. 

arrebujadamente, adv. m. fig. confusamente, sem 
ordem, obscuramente, involuntariamente, 
arrebujar, v. t. amarrotar, amachucar, pegar, de 
qur.quer maneira e.sem ordem, nalguma coisa 
flexível, como roupas, panos, etc.; v. r. enrou- 
par-se, agasalhar-se bem, arroupar-se. 
arrebuñar, v. t. barbarismo por arrebujar. 
arrecadar, v. í. Sal. arrecadar, guardar, por a bom 
recato. 

arreciar, v. i. aumentar, crescer gradualmente; 

v. r. cobrar torcas, fortalecer-se. 
arrecife, s. m. calcada, caminho empedrado; recite, 
banco ou baixio, no mar, quase á flor de água. 
arrecirse, v. r. entorpecer-se por excesso de frió; 

v. defect. conjuga-se como aguerrir. 
arrecoger, v. t. vulgarismo por recoger. 
arrecostarse, v. r. vulgarismo por recostarse. 
arrecular, v. i. vulgarismo por recular. 
arrecho (cha), adj. Á /. firme, enérgico, altivo, 
brioso; Hond. dominado pelo apetite sexual, 
luxurioso, sensual; animoso, esforcado. 
arrechucho, s. m. fam. V. arranque, arranco; 

indisposicao repentina e passageira. 
arredilar, v. t. meter no redil. 

arredomado (da), p. p. de arredomar; adj. V. redo¬ 
mado. 

arredomar, v. t. germ. juntar; v. r. germ. escan- 
dalizar-se. 

arredondear, v. t. V. redondear. U. t. c. r. 
arredramiento, s. m. ac. e ef. de arredrar ou 
arredrarse; arredamento, afastamento. 
arrearar, v. t. arredar, afastar, separar; retrair, 
retroceder; amedrontar, atemorizar. U. t. c. r. 
arredro, adv. /. atrás, ou para trás. 
arregazado (da), p. p. de arregazar; adj. arrega¬ 
zado; fig. que tem a ponta para cima, arrebitado, 
nariz arregazada. 

arregazar, v. t. arregazar (a saía). U. m. c. r. 
arregladamente, adv. m. regradamente, com regra; 

fig. com ordem e moderacáo. 
arreglado (da), p. p. de arreglar; adj. regulado, 
regrado, posto em ordem; assente; fig. ordenado 
e moderado. 

arreglar, v. t. regular, por em ordem, ajustar, 
regrar. LJ. t. c. r.: arreglar cuentas-, compor, con- 
sertar, arranjar; Chile castrar, capar; mar. tra- 
tando-se de cronómetros, determinar o seu estado 
absoluto e seu movimento; arreglárselas, dar-se 
um jeito, dar-se um arranjo. 
arreglo, s. m. ac ._ e ef. de arreglar ou arreglarse ; 
regra, ordem, coordenacáo; arranjo, conserto; 
conciliacáo; fam. V. amancebamiento; con 
arreglo, adv. m. conforme, segundo, 
arregoldar, v. i. Sal. vulgarismo por regoldar. 
arregostarse, v. r. fam. afeicoar-se, acostumar-se 
ao prazer ou a alguma outra coisa. 
arregosto, s. m. fam. gosto que se toma a urna 
coisa, pelo costume. 

arrejacar, v. t. gradar, passar a grade (no terreno), 
arrejada, s. f. arrelhada, pá de ferro para límpar a 
relha do arado. 


o 

arrejaque, s. m. fisga, aparelho com a forma de' 
garfo grande de ponías farpadas, que se usa 
para pesca. 

arrejerar, v. t. mar. firmar o navio com duas án¬ 
coras, urna pela proa, outra pela popa, 
arrelde, s. m. peso de quatro libras, 
arrelingarse, v. r. Cuba vulgarismo por remilgarse. 
arrellanarse, v. r. recostar-se, reclinar-se numa 
cadeira com toda a comodidade, repotrear-se, 
refastelar-se; fig. regalar-se. ,, 

arrellenarse, v. r. Amér. vulgarismo por arrellanarse. 
arremangado (da), p. p. de arremangar; adj. fig. 
levantado ou voltado para cima, arregacado, 
arremangado. 

arremangar, v. t. arregacar, arremangar. U. t. c. r.; 

v. r. fig. fam. tomar enérgicamente urna resolucáo. 
arremango, s. m. ac. e ef. de arremangar ou 
arremangarse-, i arregacadura; arregacada, quanti- 
dade que pode conter-se no regaco. 
arrematar, v. t. fam. arrematar, por o remate, 
rematar, finalizar, concluir, 
arremedar, v. t. V. remedar, 
arremetedero, s. m. mil. ponto de ataque, lugar 
por onde se pode acometer urna prapa. 
arremetedor (ra), adj. arremetedor, que arremete. 
U. t. c. s. 

arremeter, v. t. arremeter, acometer com ímpeto 
e fúria, atacar; v. i. arrojar-se com presteza, 
assaltar; fig. fam. repugnar á vista, desagradar, 
arremetida, s. f. arremetida, acpáo de arremeter, 
arremetimiento, s. m. ac. e ef. de arremeter, 
arremetedura, arremetida. 

arremingarse, v. r: fam. Chile vulgarismo por 
remilgarse. 

arremolinarse, v. r. fig. juntar-se, amontoar-se, 
apinhar-se muita gente desordenadamente, 
arrempujar, v. t. V. rempujar, 
arrempujón, s. m. fam. V. empujón. 
arremueco, s. m. Colómb. V. arremuesco, 
arremuesco, s. m. Colómb. V. arrumaco, 
arrendable, adj. arrendável, que pode ou deve 
ser arrendado. 

arrendación, s. /. V. arrendamiento, 
arrendadero, s. m. argola para prender as caval- 
gaduras. 

arrendado (da), p. p. de arrendar; adj. arrendado, 
diz-se da cavalgadura acostumada á rédea, que 
é doce de boca; fig. sujeito. 
arrendador (ra), s. m. e f. arrendatário, pessoa. 
que dá de arrendamiento alguma coisa; V. arren¬ 
datario (ria); s. m. germ. receptador, o que 
compra coisas furtadas. 

arrendador (ra), adj. que sabe ensinar um cavalo. 
U. t. c. s. 

arrendajo, 5. m. zoo!, pega, ave córvida, que se 
alimenta de frutos de diversas árvores e destrói 
também os ninhos dalgumas aves canoras, cuja 
voz imita para as surpreender mais fácilmente; 
ave americana que, domesticada, pode viver solta 
e entrar por si mesma na gaiola; o seu canto é 
lindíssimo é tem a particularidade de imitar a voz 
doutros animáis; fig. fam. arremedador, aquele 
que arremeda. 

arrendamiento, s. m. ac. de arrendar, arrenda¬ 
miento; contrato de renda; preco pelo qual se 
arrenda. 

arrendante, p. a. de arrendar; adj. que ensina 
(o cavalo) a obedecer ás rédeas. 
arrendar, v. t. arrendar, dar ou tomar por arren¬ 
damiento, alugar; sujeitar (o cavalo) á rédea; 
prender (urna cavalgadura) pelas rédeas; fig. 
sujeitar; v. irreg. conjuga-se como acertar. 
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arrendar, v. t. arremedar, imitar a voz ou as acedes 
de alguém, remedar; v. irreg. conjuga-se como 

arrendatario (ría), adj. arrendatário, alugador. 

U- t. c. s. , , 

arrenquín, s. m. Cuba e Chile cavalgadura que 
serve de guia as demais da récua; Chile ajudante 
de árrieiro, carreteiro; pessoa empregada no ser- 
vico doutra á qual obedece cegamente. 
arreo, s. m. arreio, enfeite, adorno; pl. jaez, apa- 
relho dos cávalos, rédeas. 

arreo, adv, t. sucessivamente, sem interrupeáo. 
arrepápalo, s. m. espécie de filhó muito usada em 
Sevilha para tomar com o chocolate, 
arreparar, v. t. Sal. vulgarismo por reparar, refle¬ 
xionar. 

arrepasarse, v. r. fam. V. repasar; usa-se só no 
jogo chamado arrepásate acá, compadre. 
arrepentida, s. f. arrependida, mulher convertida, 
arrepentimiento, s. m. arrependimento, pena sen¬ 
tida por actos culposos ou ¡rreflectidos; pint. 
correcpáo na composicáo de desenhos e pin¬ 
turas. 

arrepentirse, v. r. arrepender-se, sentir pesar por 
ter praticado algum acto irreflectido ou culposo, 
arrepiso (sa), p. p. irreg. de arrepentirse; adj. 

arrependido, arrepeso, repeso. * 
arrepistar, v..t. remoer o trapo, já feito em pasta, 
para fabricar papel. 

arrepisto, s. m. ac. de arrepistar ; remoedura do 
trapo. 

arrepollar, v. i. vulgarismo por repollar. 
arrepticio (cia), adj. ab-reptício, endemoninhado. 
arrequesonarse, v. r . coalhar-se (o leite). 
arrequife, s. m. arreqtaife, chumaceíras onde gira 
o cilindro para limpeza do algodao. 
arrequintar, v. t. Amér. apertar fortemente com 
corda ou venda. 

arrequive, 5. m. requife, adorno, 
arrestado (da), p. p. de arrestar; adj. detido, 
preso; arrojado, audaz. 

arrestar, v. t. prender, deter; v. r. determinar-se, 
resolver-se, arrojar-se, atirar-se a alguma empresa, 
arresto, s. m. ac. de arrestar-, detencáo provisoria; 

reclusáo por tempo breve; arrojo, audácia. 
arretirarse, v. r. vulgarismo por retirarse. 
arretranca, s. f. Colómb. e Méx. V. retranca, 
arrevesado (da), adj. V. revesado, intrincado, 
arrevolver, -v. t. And. e Colómb. V. revolver, 
arrezagar, v. t. V. arremangar. U. t. c. r.; levantar, 
mover de baixo para cima, arrezagar el brazo. 
arria, s. f. V. recua. 

arriada, s. f. V. riada \ mar. acgáo de arriar urna 
vela ou soltar um cabo, 
arrial, s. m. V. arriaz. 

arrianismo, s. m. arianismo, doutrina ou seitá dos 
arianos. 

arriano (na), adj. ariano, diz-se dos sectários de 
Ario que atribuíam ao Filho de Deus urna espécie 
de divindade secundária. U. m. c. s.; pertencente 
ou relativo ao arianismo. 

arriar, v. t mar. arriar, abaixar as velas ou bandeiras 
que estáo icadas; afrouxar ou soltar um cabo, 
cadeia, etc.; V. arrear, estimular as bestas. 

arriata, s. f. V arriate. 

arriate, s. m. alegrete, placa, tabuleiro ou canteiro 
onde se cultivam plantas de ornamentacáo; 
calcada, caminho ou passagem; V. encañado, 
latada de canas. 

arriaz, s. m. copos, guarda-máo da espada, 
arriaza, s. f. Sal. ac. de arriazar. 
arriazar, v. t. empocar o linho. 


arriba, adv. I. arriba, ao alto, para o alto, na parte 
i alta; acima, em cima, adiante; em lugar anterior 
ou o que está antes doutro; em direccáo para a 
parte mais alta, cuesta arriba; arriba!, Ínterj. em- 
prega-se para incitar alguém a que se levante 
ou a que suba; de arriba abajo, m. adv. do prin¬ 
cipio ao fím, dum extremo ao outro, de cabo a 
rabo, duma ponta a outra. 
arribada, s. f. mar. ac. de arribar ou llegar; arribada, 
guiñada do navio para sotavento; for. acídente 
jurídico do comércio marítimo; de arribada, m. 
adv. mar. denota a accáo de chegar um navio a 
um porto que nao era o do destino, 
arribaje, s. m. mar. V. arribada, accáo de arribar; 

usa-se mais em marinharia. 
arribano (na), adj. Chile V. arribeño; diz-se dos 
habitantes da América do Sul. 
arribar, v. i. mar. arribar, atracar, chegar o navio 
a um porto; chegar por térra a qualquer paragem; 
fig.- fam. convalescer, ir recobrando a saúde; 
melhorar as suas financas; chegar a ver o fim 
do que se deseja; deixar-se (o navio) ir com o 
vento. 

arribazón, s. m. grande afluencia de peixe as 
costas e portos. 

arribeño (ña), adj. Amér. é aplicado (pelos habi¬ 
tantes das costas) aos que procedem das térras 
altas. 

arribo, s. m. V. llegada. 

arricés, s. m. arreaz, fivela por onde se enfiam os 
loros dos estribos. - 

arridar, v. t. mar. icar, atar, esticar as enxárcias. 
arriendo, s. m. V. arrendamiento, 
arrieraje, s. m. Perú V. arriería, 
arriería, s. f. arriaría, oficio de árrieiro. 
arriero, s. m. árrieiro, o que trabalha com bestas 
de carga. 

arriesgada, s. f. Cuba ac. de arriesgar ou arries¬ 
garse-, risco, perigo. 

arriesgadamente, adv. m. arriscadamente, com 
risco, de modo arriscado. 

arriesgado (da), p. p. de arriesgar; adj. arriscado, 
aventuroso, perigoso, ousado, temerário, deste¬ 
mido. 

arriesgar, v. t arriscar, aventurar. U. t. c. r. 
arrimadero, s. m. arrimo, apoio, esteio, encostó, 
arrimadillo, s. m. esteira com que se revestem as 
paredes das habitacóes, lambril ou lambrim. 
arrimadizo (za), adj. diz-se do que se pode 
arrimar; que está feito para se arrimar a alguma 
coisa; fig. arrimacáo, que se arrima ou costuma 
arrimar-se (por interesse). U. t. c. s. 
arrimador, s. m. tronco de madeira que se coloca 
nos fogóes para apoiar nele outros troncos mais 
pequeños. 

arrimadura, s. f. V arrimo, accáo de arrimar. 
arrimar, v. t. V. acercar; arrimar, encostar, apro¬ 
ximar. U. t. c. r.; fig. deixar, arrumar, abandonar; 
arrincoar; v. r. apoiar-se; juntar-se a outros; 
fig. acolher-se á proteccáo de alguém, mar. 
arrimar a carga. 

arrime, s. m. no jogo da bocha, parte ou sitio 
¡mediato á bola pequeña. 

arrimo, s. m. ac. e ef. de arrimar ou arrimarse-, 
arrimo, aproximacáo, encostó; báculo, ou outra 
. coisa que se emprega como tal; fig. apoio, 
sustento; ajuda, amparo, auxilio; parede provi¬ 
soria; germ. mancebía. 

arrimón, 5. m. o que está aguardando na rúa, 
encostado á parede; diz-se dos embriagados que, 
por náo poderem ter-se de pé, se váo arrimando 
ao que encontram. 
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arrinconado (da), p. p. de arrinconar; adj. arrin- 
coado, apartado, retirado, distante do centro; 
fig. esquecido. 

arrinconamiento, s. m. recolhimento ou retiro, 
arrinconar, v. t. arrincoar, arrinconar, pór alguma 
coisa a um canto, acantonar; privar alguém do 
cargo ou favor que gozava, nao fazer caso dele; 
v. r. fig. fam. retirar-se do trato social, 
arriñonado (da), adj. reniforme, que tem a forma 
de rim. 

arriostrar, v. t. colocar pranchóes, colocar viga- 
mentos. 

arriscadamente, adv. m. arriscadamente, com 
atrevimento ou ousadia. 

arriscado (da), p. p. de arriscar; adj. arriscado; 
alcantilado, ingreme, difícil de subir; atrevido, 
resoluto; ágil, galhardo. 

arriscador (ra), s. m. e f. apanhador, apanhadeira, 
aquele ou aquela que recolhe a azeitona. 
arriscamiento, s. m. atrevimento, audácia, coragem. 
arriscar, v. t. arriscar, aventurar; V. arriesgar; 
v. r. despenhar-se (os animáis) pelos fraguedos 
dos montes; fig. ufanar-se; Perú e Sal. vestir-se 
com luxo. 

arrisco, 5. m. V. riesgo. 

arritmia, 5 . f. med. arritmia, irregularidade e desi- 
gualdade das contraccoes do coracáo. 
arritranco, s. m. Co/ómb. diga-se retranca. 
arrivista, 5 . m. galicismo por advenedizo, videi- 
rinho. 

arrizar, v. t. mar. arrizar, rizar, amarrar, 
arroaz, s. m. zoo!, roaz, toninha, delfim, cetáceo 
também chamado golfinho e roal. 
arroba, 5 . f. arroba, antiga medida de capacidade; 

antigo peso de vinte e cinco libras, 
arrobadizo (za), adj. que finge estar em éxtase. 
arrobador (ra), adj. que causa arroubamento. 
arrobamiento, 5 . m. ac. de arrobar o'u arrobarse; 

arroubamento; V. éxtasis, 
arrobar, v. t. V. embelesar ; ir. r. arroubar, enlevar, 
extasiar, arrebatar-se, 

arrobero (ra), 5 . m. e. f. padeiro que fornece por 
arrobas o pao para consumo dalguma corporagáo. 
arrobeta, s. f. medida de azeite de 24 libras, 
arrobiñar, ir. t. germ. recolher, guardar urna coisa ; 
arrobo, 5 . m. arroubo, arroubamento, éxtase. 
arrocabe, s. m. frechal, adorno á maneira de friso; 
madeiramento colocado no alto dos muros dum 
edificio, para ligar estes entre si e com a armagáo 
que háo-de sustentar. 

arrocado (da), adj. arrocado, em forma de roca, 
arrocero (ra), adj. arrozeíro, pertencente ou relativo 
ao arroz; s. m. e f. cultivador de arroz, arrozeiro. 
arrocinado (da), p. p. de arrocinar; adj. parecido 
cpm o rocim. 

arrocinar, v. t. fig. e fam. embrutecer. U. t. c. r ; fig. 

fam. enamorar-se cegamente. 
arrochelarse, v. r. Co/ómb. alvorotar-se o cavalo. 
arrodajarse, ir. r. C. Rica sentar-se com as pernas 
cruzadas. 

arrodear, v. i. V. rodear. U. t. c. r. 
arrodelar, ir. t. p. us. arrodelar; ir. r. arrodelar-se, 
proteger-se com rodela; enrodelar-se, escudar-se. 
arrodeo, 5 . m. V. rodeo. 

arrodillada, s. f. Chile e Sal. genuflexáo, ajoelha- 
mento, ajoelhagáo. 

arrodilladura, s. f. V. arrodillamiento, 
arrodillamiento, s. m. ac. de arrodillar ou arro¬ 
dillarse; ajoelhamento, ajoeihacáo, genuflexáo. 
arrodillar, v. t. ajoelhar; ir. /. gepuflectlr, pór os 
joelhos no cháo, ajoelhar. U. m. c. r. 
arrodrigar, v. t. agr. V. arrodrigonar. 


arrodrigonar, v. t. agr. empar, suster (as vides ou 
as videiras) com varas ou estacas, rodrigar, 
arrogación, s. f. ac. e ef. de arrogar ou arrogarse; 
arrogacáo. 

arrogador (ra), adj. arrogador, que arroga ou se 
arroga. U. t. c. s. 

arrogancia, s. f. arrogáncia, qualidade de arro¬ 
gante; orgulho, soberba; sobranceria, altivez, 
arrogante, p. a. de arrogar; adj. arrogante, que 
tem arrogáncia; altaneiro, soberbo; valente, brioso; 
galhardo, airoso. 

arrogantemente, adv. ~m. arrogantemente, com 
arrogancia. 

arrogar, v. t. for. perfilhar, adoptar, receber legal¬ 
mente como filho; ir. r. arrogar-se, atribuir-se 
como próprio, apropriar-se. 
arrojadamente, adv. m. arrojadamente, com arrojo, 
arrojadizo (za), adj. arrojadico, que fácilmente se 
pode arrojar ou atirar, arma arrojadiza. 
arrojado (da), p. p. de arrojar; adj. arrojado; 

resoluto, intrépido; s. m. pl. germ. calgóes. 
arrojador (ra), adj. arrojador, que arroja, 
arrojar, v. t. arrojar, levar de rojo, arrastar; arre- 
messar, atirar com violéncia urna coisa; lancar, 
-deitar fora; v. r. precipitar-se com violéncia (de 
cima para baixo); atirar-se violentamente a urna 
pessoa ou coisa; fig. resolver-se a fazer urna 
coisa sem pensar ñas suas dificuldades. 
arrojar, v. t. Ast. aquecer o forno até chegar ao 
rubro. 

arrojo, s. m. fig. arrojo, audácia; ousadia; intrepidez, 
arrollado (da), p. p. de arrollar; adj. enrolado, 
embrulhado. 

arrollador (ra), adj. enrolador, que enrola.- 
arrollar, v. t. enrolar, envolver; levar rolando 
(a violéncia da água ou do vento); fig. confundir 
urna pessoa, deixando-a sem poder replicar; 
derrotar o inimigo, levando-o de roldáo; Amér. 
e Sal. embalar (urna crianga). 
arromadizar, v. t. encatarroar, provocar catarro; 
v. r. constipar-se. 

arromanzar, v. t. arromancar, romancear; pór em 
romance. 

arromar, v. t. abolar, embotar. U. t. c. r. 
arromper, v. t. fam. arrotear, lavrar para semear. 
arrompido (da), p. p. de arromper; adj. arroteado; 
s. m. V. rompido, térra que se árroteia para 
cultivar. 

arronzar, v. t. mar. inclinar-se o navio demasia¬ 
damente para sotavento. 

arropamiento, s. m. ac. e ef. de arropar ou abrí- ! 
garse; enroupamento. 

arropar, v. t. arroupar, enroupar, cobrir ou abrigar 
com roupa, agasalhar. U. t. c. r. 
arropar, v. t. arrobar, deitar arrobe no vinho. 
arrope, s. m. arrobe, xarope produzido pelo mosto 
da uva; Estr. calda composta com mel; Argent. 
doce de frutas; farm. xarope concentrado, 
arropea, s. f. V. grillete; peia ou trava que se 
póe ás cavalgaduras. 
arropera, s. f. vasilha para arrobe, 
arropía, s. / v. melcocha, mel. 
arropiero (ra), s. m. e f. pessoa que faz ou vende 
arropía. 

arroscar, v. t. germ. envolver ou juntar, 
arrostrado (da), p. p. de arrostrar; adj. arrostado; 

V. agestado; usa-se com os adv. bien ou mal. 
arrostrar, v. t. arrostar, encarar, afrontar, 
arroto (ta), p. p. irreg. de arromper; s. m. León 
terreno lavrado próprio para cultura de cereais, 
arroteia, noval. 

arroyada, s. f. vale por onde corre um curso de 
água; sulco ou fenda produzida na térra pela 
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água corrente; afluencia de aguas a um arroio, | 
inundacáo provocada por cheia. 
arroyadero, s. m. V. arroyada, sulco. 
arroyar, v. t. arroiar, formar enxurrada; formar 
'arroto. U. m. c. r. 

arroyarse, v. r. contrair parásitas (as plantas), 
arroyo, s. m. arroio, pequeña corrente de água 
nao permanente; leito dum arroio; valeta,^ parte 
das rúas por onde costumam correr as aguas; 
por ext., rúa; Amér. rio de pequeña extensáo, 
aínda que navegável por navios de tamanho 
regular; fig. afluencia de qualquer líquido, arroyos 
de lágrimas; arroyos de sangre; plantar, o poner, 
a uno en el arroyo, por alguém fora de casa, 
pó lo na rúa. 

arroyuela, s. f. V. salicaria, 
arroyuelo, s. m. dim. de arroyo', regato; 
arroz, s. m. arroz, planta gramínea que se cria em 
terrenos húmidos; fruto desta planta; arroz con 
leche, arroz-doce; arroz de leche, Amér. diga-se 
arroz con leche. 

arrozal, s. m. arrozal, plantacáo de arroz, 
arruar, v. i. mont. grunhir o javali quando foge 
(ao ver-se perseguido). 

arrufadura, s. f.mar. curvatura longitudinal dum 
navio. 

arrufaldado (da), p. p. de arrufa/darse; adj. levan¬ 
tado ou arregacado (aba), 
arrufaldarse, v. r. Múrc. enfurecer-se, tornar-se 
irado; jactar-se de valente. 
arrufar, v. t. mar. arquear, dar curvatura ao costado 
dum navio; v. r. Venez. encrespar-se, entufar-se. 
arrufianado (da), adj. arrufianado, que tem modos 
de rufiáo. 

arrufo, s. m. mar. V. arrufadura. 
arruga, s. f. ruga, dobra, prega (da roupa), franzido. 
arrugación, s. /. V. arrugamiento, 
arrugamiento, s. m. ac. e ef. de arrugar', enruga- 
mento. 

arrugar, v. t. arrugar, enrugar. U. t. c. r. 
arrugia, 5 . f. mina de ouro. 

arruinador (ra), adj. arruinador, que arruina. U. t. c.s. 
arruinamiento, s. m. ac. e ef. de arruinar ou 
arruinarse', arruinamento, ruina, arruinacáo. 
arruinar, v. t. arruinar, causar ruina, empobrecer; 

fig. destruir, desacredita/-. U. t. c. r. 
arrullador (ra), adj. arrulhador, que arrulha. U. t. c. s. 
arrullar, v. t. arrolar ou arrulhar, diz-se do canto, 
ou gemido das rolas e dos pombos; fig. ador¬ 
mecer, embalar, acalentar (a crianca); fig. fam. 
namorar, galantear. 

arrullo, s. m. arrulho, voz da rola, do pombo e 
doutras aves; fig. canto com que se adormecem 
as criancas; caricia, meiguice, falas dengosas, 
galanteios. 

arruma, s. f. mar. arrumacáo, divisáo que se faz 
no poráo dum navio para colocar a carga, 
arrumaco, s. m. fam. afago, caricia, festa. U. m. 

no p/.: enfeite ou adorno extravagante, 
arrumaje, s. f. mar. arrumacáo, estivacáo, arru¬ 
macáo da carga nos poróes do navio, 
arrumar, v. t. mar. estivar, arrumar a carga nos 
poróes do navio; Chile mal usado por amontonar, 
por em rima; v. r. mar. enevoar-se o horizonte, 
arrumazón, s. f. mar. ac. e ef. de arrumar-, esti¬ 
vacáo; conjunto de nuvens no horizonte, 
arrumbada, s. f. mar. batería, corredor que tinham 
as galeras na proa, duma e doutra banda, donde 
os soldados faziam fogo. 

arrumbador (ra), adj. que póe alguma coisa de 
parte ou a guarda em lugar retirado; s. m. ope- 
rário que ñas adegas de Jerez de la Frontera 
trasiega e clarifica os vinhos. 


arrumbar, v. /. apartar, arrumar, por de lado urna 
coisa como inútil; fig. confundir alguém numa 
conversacáo; mar. determinar a direccáo que 
segue urna costa; v. /. tomar o rumo de viagem; 
v. r. enjoar. 

arrumbre; s. m. Colómb. e Chile barbarismo por 
herrumbre. 

arrumí. s. m. Sal. V. alcaraván, 
arruncharse, v. r. Colómb. V. ovillarse, 
arrunflar, v. t. enaipar, reunir muitas cartas do 
mesmo naipe. U. m. c. r. 

arrurruz, s. m. fécula que se extrai da raiz duma 
planta que cresce na India, 
arsáfraga, s. f. V. berrera. 

arsenal, s. m. arsenal, estabelecimento marítimo 
fabril do Estado, onde se constroem. reparam, 
conservam, armam, aparelham e aprovisionam os 
navios de guerra; depósito de petrechos de 
guerra; fig. conjunto ou depósito de noticias, 
dados, etc., arquivo. 

arseniato, s. m. quim. arseniato, sal do ácido 
arsénico. 

arsenical, adj. quim. arsenical, pertencente ao 
arsénio ou arsénico; que contém arsénio. 
arsenicismo, s. m. med. arsenicíase ou arseni- 
cismo, intoxicacáo causada pelo arsénico, 
arsénico, s. m. arsénio ou arsénico, 
arsenicófago, adj. arsenicófago, que tem por 
costume comer arsénico. U. t. c. s. 
arsenioso, adj. quim. arsenioso, designacáo quí¬ 
mica em que entra o arsénico, nomeadaménte o 
anidrido arsenioso. 

arsenito, s. m. quim. arsenito; sal derivado dos 
ácidos arseniosos com urna base, 
arseniuro, s. m. quim. V. arsenito. 
arsolla, s. f. V. arzolla. 

arta, s. f. bot. espécie de planta que nasce em 
lugares áridos; V. plantaina, 
ártabro (bra), adj. ártabro, diz-se do habitante 
duma regiáo galaica entre ó porto de Cama¬ 
rinas até aos cabos Ortegal e Vares. U. t. c. s.; per¬ 
tencente a esta regiáo. 
artado, adj. V. arctado. 
artal, s. m. espécie de empada. 
artalejo, s. m. dim. de arta!. 
artalete, s. m. dim. de artal. 
artanica, s. f. V. artanita. 

artanita, s. f. bot. artanita, planta medicinal prí- 
mulácea; V. pamporcino, 
artanta, s. f. V. matico. 
artante, s. m. Colómb. V. artanta. 
arte, amb. arte, conjunto de regras para bem 
dizer ou bem fazer qualquer coisa; cautela, 
rrianha, astucia, ardil; modo de agir; artificio; 
com os adjectivos buen ou mal antepostos, boa 
ou má disposicáo pessoal dalguém; aparelho 
para pescar; Mancha ñora; pl. curso de artes, 
lógica, física e metafísica; arte bella, qualquer 
das que se destinare a criar emocáo como feito 
de beleza; usa-se mais no plural com o qualifi- 
cativo anteposto, Academia de Bellas Artes; 
arte cisoria, arte de trinchar a carne; arte mecá¬ 
nica, arte mecánica, qualquer daquelas em que, 
principalmente, se necessita o trabalho manual ou 
o uso de máquina; habilidade, capacidade. - 
artefacto, s. m. artefacto, obra de trabalho mecá¬ 
nico. 

artejo, s. m. V. nudillo del dedo; zool. cada 
urna das pecas articuladas entre si, de que se 
formam os apéndices segmentários dos artró- 
podes. 

artemisa, s. f. bot. artemisia, género de plantas 
compostas e aromáticas. 
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artemisal, s. m. Cuba lugar onde abunda a arte¬ 
misia. 

artemisia, 5. f. V. artemisa. 

artemisilla, s. f. Cuba planta composta, silvestre, 
que se utiliza em remédios caseiros, artemisila. 
artera, s. f. instrumento de ferro com que se marca 
o pao antes de o meter no forno. 
arteramente, adv. m. arteramente, com mariha, 
com arteirice ou esperteza. 
arteria, s. f. anat. artéria, vaso do aparelho cir¬ 
culatorio destinado a levar o sangue do coragáo 
a todas as partes do corpo. 
artería, s. f. arteirice, manha, astucia, 
arterial, adj. arterial, pertencente ou relativo á 
artéria. 

arterialización, s. f. arterializacáo, transformacáo 
do sangue venoso em arterial ao passar pelos 
pulmóes. 

arterioesclerosis, s. f. barbarismo por arteries¬ 
clerosis. 

arteriografía, s. /. arteriografia, descricáo das 
arterias. 

arteriola, s. f. arteríola, artéria pequeña, 
arteriología, s. f. arteriologia, parte da anatomía 
que trata das artérias. 

arteriesclerosis, s. f. med. arteriosclerose, escle- 
rose ou endurecimento do sistema arterial, 
arterioso (sa), adj. V. arterial; arterioso, abun¬ 
dante em artérias. 

arteritis, s. f. med. arterite, inflamacáo ñas artérias. 
artero (ra), adj. astucioso, intrigante, arteiro, ma- 
nhoso, astuto. 

artesa, s. f. artesa, espécie de caixa em qué se 
amassa o pao, masseira, amassadeira. 
artesano (na), 5. m. e f. artesáo, artesano, ant. 
artífice, o que exerce um oficio mecánico, artista, 
operário. 

artesiano (na), adj. artesiano, natural do Artois. 
U. t. c. s., pertencente a esta antiga provincia 
da Franca. 

artesilla, s. f. caixa de madeira que, ñas ñoras, 
recebe a água dos alcatruzes. 
artesón, s. m. gamela grande, empregada no 
servico de cozinha; arq. adorno de artesóes 
que consiste num enfeite quadrado ou pen¬ 
tagonal cercado de molduras, com ou sem 
floráo, que adorna os tectos, abobadas e voltas 
de arcos. 

artesonado (da), adj. artesoado ou artesonado, 
enfeitado com artesóes. 

artesonar, v. t. artesonar, guarnecer, enfeitar com 
artesóes. 

artesuela, s. f. dim. de artesa. 
artético (ca), adj. artrítico, que padece de dores 
ñas articulacóes; diz-se das mesmas dores, 
artica, s. f. Ar. V. artiga. 

ártico (ca), adj. astron. e geogr. árctico, do norte, 
setentrional, boreal. 

articulación, s. f. ac- de articular ou articularse', 
articulacáo; juncáo de duas pecas ou partes 
duma máquina ou instrumento; pronunciacáo 
distinta e clara das palavras; bot. nó das plantas; 
zoo!, juntura dum osso com outro. 
articuladamente, adv. m. articuladamente, com 
pronunciacáo clara. 

articulado (da), p. p. de articular; adj. articulado, 
que tem articulacóes; zool. diz-se dos artró- 
podes e dos anelídeos, por terem o corpo for¬ 
mado de pecas articuladas. U. t: c. s.; bot. diz-se 
da planta formada por duas ou mais partes 
imóveis; 5. m. série dos artigos dum tratado, 
iei, etc.; for. série de meios de prova que propóe 
um litigante. 


articulador (ra), adj. Chile V. disputador; s. rn. 
Perú for. o que fácilmente encontra artigos para 
opor á parte contraria. 

articular, adj. articular, pertencente ou relativo ás 
articulacóes. 7 

articular, v. t. articular, unir, enlacar. U. t. c. r.; pro¬ 
nunciar clara e distintamente; Chile disputar, 
altercar; for. propor meios de prova ou perguntas 
para os litigantes ou testemunhas. 
articulista, s. m. e f. articulista, pessoa que escreve 
artigos para os jomáis. 

artículo, s. m. zool. V. artejo; disposicóes nume¬ 
radas dum tratado, Iei, etc.; artigo de jornal; 
for . questáo incidental em juízo; gram. urna das 
partes da morfología; zool. articulacao, umao dum 
• osso com outro; articulo de comercio, mercadoria; 
articulo de fe, verdade que devemos crer cómo 
revelada por Deus e proposta, como tal, pela 
Igreja; articulo de fondo, o que nos jomáis 
políticos se publica em lugar preferente; articulo 
de la muerte, último tempo da vida, próximo á 
morte; articulo definido ou determinado, o que 
limita a extensáo do substantivo; tem no singular 
as formas; el, la (o, a); no plural as formas: los, 
las (os, as); articulo genérico, indefinido ou 
indeterminado, o que nao precisa a extensáo do 
substantivo; é no singular: un, una (um, urna), 
e.no plural: unos, unas (uns, urnas), 
artifara, s. m. germ. V. pan. 
artife, s. m. germ. V. artifara, 
artifero, s. m. germ. V. panadero, 
artífice, s. m. e f. artífice, artista que 'executa urna 
obra mecánica; fig. V. autor; pessoa que tem 
arte para conseguir o que deseja; obreiro. 
artificial, adj. artificial, náo natural, 
artificialmente, adv. m. artificialmente, de ma- 
neira artificial. . 

artificiero, s. m. artífice, artilheiro que faz os 
aparelhos, fogos artificiáis e composicóes explo¬ 
sivas usadas na guerra. 

artificio, s. m. artificio, trabalho de artífice; má¬ 
quina para conseguir determinado fim com maior 
facilidade do que pelos meios ordináríos; fig. dissi- 
mulacáo, astúcia. 

artificiosamente, adv. m. artificiosamente, de 
maneira artificiosa. 

artificioso (sa), adj. artificioso, hábil; fig. dissi¬ 
mulado, cauteloso, 
artiga, s. f. arroteia, arrota, 
artigar, v. t. arrotear, desbravar (o terreno), 
artilugio, s. m. depr. mecanismo artificioso, mas 
de pouca importancia. 

artillado (da), p. p. de artillar; adj. artilhado; 
s. m. artilharia dum navio ou duma praca de 
guerra. 

artillar, v. t. artilhar, guarnecer de artilharia as 
fortalezas ou os navios; v. r. germ. armar-se, 
prevenir-se com armas. 

artillería, s. f. artilharia, arte de construir e usar 
as armas, máquinas e municóes de guerra; 
material bélico composto de armas de fogo 
pesadas e de grosso calibre; tropa que serve na 
arma de artilharia. 

artillero, 5. m. artilheiro, soldado de artilharia; 

Equad. barbarismo por astillero. 
artimaña, s. f. armadilha para caca; fam. artificio, 
astúcia para enganar alguém ou para outro fim, 
artimanha. 

artimón, s. m. mar. artimáo ou artemáo, vela 
mestra de navio. 

artina, s. f. bot. camarinha, fruto da cambroeira 
ou camarinheira. 
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artiodáctilo (la), adj. artiodáctilo, diz-se dos [ 
animáis que tém os dedos em número par, 

5. m. pl. ordem de mamíferos que tém este 

carácter. ■ , • 

artista, s. m. e f. artista, pessoa que protessa 
urna arte; artífice perfeito na sua profissáo. 
artísticamente, adv. m. artísticamente, com arte, 
de maneira artística. 

artístico (ca), adj. artístico, pertencente ou rela¬ 
tivo as artes, especialmente as que se deno- 
minam belas-artes. 

artizar, v. t. fazer alguma coisa com arte, artificiar, 
arto, s. m. V. cambronera; por ext., nome que 
se'dá também a várias plantas espinhosas. 
artocárpeo (a), adj. bot. artocarpo, diz-se de um 
género de plantas urticárias, dicotiledóneas^ 
artolas, s. f. pl. artolas, cadeirinhas colocadas de 
cada lado da cavalgadura, para assento de duas 
pessoas. 

artralgia, s. f. med. artralgia, dores ñas articulacóes. 
artrítico (ca), adj. med. artrítico-, relativo á artrite 
ou as articulacóes: 

artritis, s. f. med. artritismo, doenca das articula¬ 
cóes, artrite. 

artritismo, s. m. med. artritismo, estado produzido 
pelas doencas das articulacóes, artrite. 
artrografía, s. f. artrografia, descricáo das' arti¬ 
culacóes. 

artrología, s. f. artrologia, parte da anatomía que 
trata das articulacóes. 

artropatía, s. f. med. artropatía, doenca das 
articulacóes. 

artrópodo (da), adj. zoo!, artrópode; V. arti¬ 
culado. U. t. c. s.; s. m. pl. artrópodes, tipo destes 
animáis. 

artuña, s. f. ovelha parida cuja cria morreu. 
artuñar, v. i. Sal. abortar o gado. 

Arturo, s. m. astron. Arcturo, estrela da constelacáo 
do Boieiro na cauda da Ursa Maior. 
aruco, s. m. Colómb. e Venez. ave pernalta da 
América, que tem na cabeca urna espécie de 
corno. 

aruera, s. f. Argent. V aguaraibá. 

arugas, s. f. pl. bot. V. matricaria. 

árula, s. f. arqueo!, ara pequeña. 

arundense, adj. natural de Arunda, hoje Ronda. 

U. t. c. s.; pertencente ou relativo a esta cidade 
da Bética. 

arundíneo (a), adj. arundineo, feito de cana; 

pertencente ou. relativo as canas, 
aruñar, v. t. fam. V. arañar, 
aruñazo, s. m. fam. V. arañazo, 
afuño, s. m. fam. V. araño. 

arúspice, s. m. arúspice, sacerdote romane que 
fazia prognósticos consultando as entranhas das 
vítimas, 

aruspicina, s. f. aruspicina, aruspicismo, arte do 
arúspice. 

arveja, s. f. bot. ervilhaca, alfarroba. 

arvejal, s. m. lugar semeado de ervilhaca, ervilhal. 

arvejana, s. f. V. arveja. 

arvejar, s. m. V. arvejal. 

arvejera, s. f. V. algarroba, planta. 

arvejo, s. m. bot. chícharo, espécie de ervilha; 

V. guisante. 

arvejón, s. m. And. V. almorta. 
arvejona, s. f. And. V. arvejana. 
arvejote, s. m. Al. V. arvejón. 
arvense, adj. bot. arvense, que cresce em térras 
cultivadas. 

arzobispado, s. m. arcebispado. dignidade e resi¬ 
dencia de arcebispo. 


arzobispal, adj. arquiepiscopal, relativo a arce¬ 
bispo. 

arzobispo, s. m. arcebispo, prelado que tem 
bispos sufragáneos. 

arzolla, s. f. bot. arzola, planta anual da familia 
das compostas, de talo herbáceo muito espinhoso. 
arzón, s. m. arcáo, parte anterior ou posterior da 
sela. 

as, s. m. ás, carta de jogar ou pedra de dominó; 
ponto único marcado numa das faces do dado; 
as de oros, o ánus; ser un as, fr. ser o número 
um ou o primeiro na sua espécie; asse, moeda 
de cobre dos romanos, que nos primeiros tempos 
nao era cunhada e pesava urna libra, 
asa, s. f. asa, parte saliente de recipientes e doutros 
utensilios que serve para neles se pegar; fig. 
V. asidero, ocasiao ou pretexto; germ. orelha; 
argola de certos utensilios; alcas; ser del asa, 
ou muy del asa, fr. fam. ser amiqo intimo de 
outro. 

asa, s. f. suco que flui de diversas plantas umbe¬ 
líferas; Gran. V. acebo. 

asablado (da), adj. Cuba diz-se da cavalgadura 
que tem o pescoco comprido, a cabeca fina e 
pouca barriga. 

asacar, v. t. inventar, criar na imaginacáo, idear; 

fingir, pretextar; assacar, imputar, 
asación, s. f. ac. e ef. de asar; assadura. 
asacristanado (da), adj. que participa das quali- 
dades próprias do sacristáo. 
asadero (ra), adj. assadeiro, bom para assar. 
asado (da), p. p. de asar ; adj. assado; s. m. carne 
assada; pasarse el asado, fr. fig. fam. perder-se 
a oportunidade. 

asador, s. m. espeto, haste de metal, comprída 
e agucada, em que se enfia carne, peixe, etc., 
para assar; recipiente ou tabuleiro para assar. 
asadura, s. /. fressura, conjunto das entranhas do 
animal. U. t. no pl. ; fígado e bofes; fígado; fam. 
V. pachorra. 

asaeteador (ra), adj. asseteador, que asseteia. 
U. t. c. s. 

asaetear, v. t. assetear, disparar set,as contra 
alguém; ferir ou matar com seta; fig. desgostar, 
molestar. 

asaetinado (da), adj. acetinado, macio e lustroso 
como cetim. 

asainetado (da), adj. parecido com o sainete, 
asalariado (da), adj. assalariado, contratado por 
salário. 

asalariar, v. i. assalariar, -convencionar servicos 
por salário. 

asalmerar, v. t. arq. dar á parte superior dos pegóes 
a forma do plano inclinado, para apoio duma 
abobada. 

asaltador (ra), adj. assaltador, que assalta, sal¬ 
teador. U. t. c. s. 

asaltar, v. t. assaltar, investir com ímpeto; atacar 
de súbito; acometer repentinamente e por sur- 
presa; fig. ocorrer, sobrevir de repente urna 
doenca, a morte, um pensamento, etc. 
asalto, s. m. ac. e ef. de asaltar; assalto’; esgr. 
combate simulado. entre duas pessoas, á arma 
branca; Cuba baile que, sem prévio aviso, se 
celebra numa sociedade. 

asamblea, s. f. assembleia, conjunto de pessoas 
convocadas para algum fim; corpo político e 
deliberante; mil. conjunto de tropas para ins- 
trucáo e para entrar em campanha; toque para 
que a tropa se una e forme, 
asambleísta, .?. m. e /. pessoa que faz parte duma 
assembleia. 
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asar, v. t. assar, cozinhar ao fogo em seco; Chile i 
mal usado por perdigar, soassar, assar ligera¬ 
mente, constipar (a carne); fig. torrar, abrasar; 
v. r. sentir muito ardor ou forte calor, 
asarabácara, s. f. V. ásaro. 
asáraca, s. f. V. ásaro. 

asardinado (da), adj. apllca-se á obra felta de 
tijolos postos de cútelo, 
asarero, s. m. bot. V. endrino, 
asargado (da), adj. sarjado, que ¡mita a sarja, 
asarína, s. f. bot. assarina, planta escrofulariácea 
que nasce entre as brenhas. 
ásaro, s. m. bot. ásaro, planta aristoloquiácea, 
de flores termináis; tem aroma forte e nausea¬ 
bundo. 

asaselar, ir. t. germ. alegrar, regozijar. 
ásaselo, s. m. germ. regozijo. 

asativo (va), adj. farm. assativo, apllca-se ao 
cozimento que se faz dalguma coisa com o seu 
próprio sumo. 

asaz, adv. q. assaz, bastante, muito; adj. bastante, 
muito; hoje nao se usa senáo em poesía, 
asbestino (na), adj. asbestino, pertencente ao 
asbesto. 

asbesto, s. m. min. asbesto, mineral semelhante ao 
amianto, mas de fibras duras e rígidas. . 
ascalonia, s. f. bot. espécie de cebóla; V. chalote, 
ascaloníta, adj. ascalonita, natural de Ascalón. 

U. t. c. s.; pertencente a esta cidade da Palestina, 
áscar, s. m. em Marrocos, o exército. 
áscari, s. m. soldado de infamaría marroquina. 
ascáride, s. f. zoo!, ascáride, verme Intestinal, 
ascendencia, s. f. ascendencia, serie de ascen¬ 
dentes. 

ascendente, p. a. de ascender; adj. ascendente, 
que sobe, crescent.e. 

ascender, v. i. ascender, subir, elevar-se; fig. 
adiantar, subir (no emprego ou na dignidade); 
v.. t. dar ou conceder promocáo; v. irreg. con- 
juga-se como entender. 

ascendiente, p. a. de ascender; adj. ascendente; 
s. m. e f. pai ou qualquer dos avós, de quem 
descende urna pessoa; s. m. predominio moral, 
ou influencia. 

ascensión, s. f. ascensáo, accáo de ascender; 
por ext., a Ascensáo de Cristo aos Céus; 
festa móvel da Igreja; elevacáo a urna dignidade 
suprema; ascensión recta, astron. arco do equador 
celeste, medido entre o ponto vernal e a inter- 
seccáo do meridiano do astro com o equador. 
ascensional, adj. ascensional, relativo á ascensáo; 
astron. pertencente ou relativo á ascensáo dos 
astros. 

ascensionista, s. m. e f. ascensionista, pessoa que 
faz ascensóes em baláo. 

ascenso, s. m. p. us. V. subida; fig. promocáo 
(dum empregado, etc.); cada um dos graus 
assinálados para o acesso numa carreira. 
ascensor, s. m. elevador, ascensor, aparelho me¬ 
cánico que serve para levar pessoas ou objectos 
a um plano superior; V. montacargas, 
asceta, s. m. e f. asceta, pessoa que faz vida ascé¬ 
tica. 

ascética, s. f. ascética; VI ascetismo, doutrina. 
ascético (ca), adj. ascético, que se dedica á 
prática e exercício do ascetismo; pertencente ou 
relativo a este exercício ou a esta prática. 
ascetismo, s. m. ascetismo, doutrina moral dos 
ascetas. 

ascio (cia), adj. áscio, diz-se dos habitantes da 
zona tórrida, onde, duas vezes por ano, ao 
meio-dla, cái verticalmente o sol. U. t. c. s. m. 
e no pl. 


ásciro, s. m. bot. ásciro, arruda brava, 
ascítico (ca), adj. ascítico, hidrópico. U. t. c. s. 
ascitis, s. f. med. asclte, hidropisía abdominal, 
asclepiadeo, adj. poes. asclepiadeu. U. t. c. s. 
asclepiadeo- (a), adj. bot. diz-se das plantas 
dicotiledóneas trepadeiras, com folhas alternas.- 
U. t. c. s.; s. f. p¡. asclepiáceas ou asclepiadáceas, 
familia destas plantas. 

asco, 5. m. asco, repugnancia, nojo; estar hecho 
un asco, fr. fig. fam. estar muito sújo. 
ascomiceto (ta), adj. bot. ascomicete, diz-se dos 
fungos cuja esporuiacáo característica assenta na 
. inducáo de ascósporos dentro de ascos ou 
tecas. U. t. c. s. m.; s. m. pl. ascomicetes, ordem 
destes fungos. 

ascosidad, s. f. ascorosidade, podridáo. 
ascoso (sa), adj. ascoroso, asqueroso, 
ascreo (a), adj. ascreu, natural de Ascra. U. t. c. s.; 

pertencente a esta aldeia da Beócia. 
ascua, s. f. áscua, brasa viva, carváo ardente; 
ascua de oro, fig. coisa que brilha e resplandece 
muito; arrimar e! ascua a su sardina, fig. fam. 
chegar a brasa á sua sardinha; estar uno en 
ascuas, fr. fig fam. estar inquieto, sobressaltado. 
aseadamente, adv. m. asseadamente, com asseio. 
aseado (da), p. p. de asear; adj. asseado; limpo. 
asear, v. t. assear, enfeitar, limpar. U. t. c. r. 
asechador (ra), adj. armador de diadas; traidor. 
U. t. c. s. 

asechamiento, s. m. V. asechanza, 
asechanza, s. f. diada, armadllha, engano. U. m. 
no pl. 

asechar, v. t. armar diadas, 
asecho, s. m. V. asechanza. 

asedado (da), p: p. de asedar; adj. assedado, 
parecido á seda na suavidade. 
asedar, v. t. assedar, tornar como seda, amaciar. 
asediador (ra), adj. assediador, que poe assédio, 
U. t. c. s. 

asediar, v. t. assediar, por assédio, sitiar; fig. im¬ 
portunar sem descanso, com pretensóes. 
asedio, s. m ac. e ef. de asediar', assédio, cerco, 
aseglararse, v. r. secularizar-se, fazer-se secular 
ou leigo. 

asegundar, v. t. secundar, fazer pela segunda vez, 
repetir. 

aseguración, s. f. V. seguro, contrato, 
asegurado (da), p. p. de asegurar; adj. segurado; 
diz-se da pessoa que contratou um seguro. 
U. t. c. s. 

asegurador (ra), adj. segurador, que segura. 
U. t. c. s. 

aseguramiento, s. m. ac. e ef. de asegurar-, asse- 
guracáo; seguro, salvo-conduto. 
aseguranza, 5. f. Sal. seguranca, seguridade, segu- 
racáo. 

asegurar, v. t. assegurar, estabelecer, fixar sóli¬ 
damente, asegurar el clavo en la pared; segurar, 
livrar de cuidado ou temor, tranquilizar; garantir; 
afirmar; preservar. U. t. c. r.; segurar (por no 
seguro). 

aseguro, 5. m. Amér. barbarismó por seguro, 
contrato. 

aseidad, s. f. atributo de Deus, pelo qual existe 
por Si mesmo. 

aselador, 5. m. Sant. capoeira dentro dá qual se 
empoleiram as galinhas durante a nolte; poleiro. 
aselarse, v. i. Sant. acomodar-se (as galinhas e 
outros animáis) para passar a noite. 
asemejar, v. t. assemelhar, tornar semelhante; 
representar urna coisa como semelhante a outra. 
U. t. c. r.; v - i. semelhar, ter semelhanca: v. r. 
mostrar-se semelhante. 
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asemillar, v. i. Chile bot. fecundar, dar flor, 
asendereado (da), p. p. de asenderear; adj. tri- 
Ihado, frequentado; fig. oprimido, angustiado (por 
trabalhos ou adversidades), 
asenderear, v. t. abrir os caminhos; perseguir 
alguém (fazendo-o sair dos caminhos centráis), 
asengládura, s. /. mar. V. singladura, 
asenso, 5 . m. ac. e ef. de asentir', assentimento, 
assenso; dar asenso, fr. dar crédito, 
asentada, s. f. assentada, tempo em que está 
sentada urna pessoa; de una asentada, m. adv. 
duma assentada, duma só vez, de una asentada 
se comió medio camero. 
asentaderas, s. /. p!. nádegas. 
asentadillas (a), m. adv. montado á maneira das 
mulheres. 

asentado (da), p. p. de asentar; adj. assentado; 

sentado; fig. estável, permanente, 
asentador, s. m. assentador, o que assenta; alisa¬ 
dor, ferro usado por férreiros. 
asentadura, s\ f. veter. contusáo produzida pela 
ferradura. 

asentamiento, s. m. ac. e ef. de asentar ou asen¬ 
tarse, assentamento; fig juízo, cordura, 
asentar, v. t. assentar, fazer sentar. U.. m. c. r.; 
firmar; fundar, estabelecer; dar (pancada); assen¬ 
tar (lámina, navalha); alisar; ajustar, convir (um 
convénio ou tratado); anotar,-lancar; pressupor; 
afirmar; v. i. sentar; assentar, cair bem (um 
vestido, um fato, etc.); adaptar-se perfeitamente; 
v. irreg. conjuga-se como acertar. 
asentimiento, s. m. assentimento, anuencia; apro- 
vacáo; V. asenso; V. consentimiento, 
asentir, v. i. assentir, admitir como certa ou con¬ 
teniente urna coisa, anuir, concordar; v. irreg. 
conjuga-se como sentir. 

asentista, s. m. assentista, o que contrata com 
outro o fornecimento de víveres e outras coisas 
para o exército, para a armada, etc. 
aseñorado (da), adj. assenhorado, que tem modos 
de senhora; (diz-se da pessoa ordinária que 
imita senhor ou senhora); semelhante ao que é 
próprio de’ senhor ou senhora. 
aseo, s. m. asseio, limpeza; esmero, cuidado; 
enfeite, adorno. 

asépalo (la), adj. bot. assépalo, que nao tem 
sépalas (sem cálice). 

asepsia, s. f. med. assepsia, defesa preventiva 
contra a infeccáo. 

aséptico (ca), adj. med. asséptico, pertencente ou 
relativo á assepsia. 

asequible, adj. exequível, que se pode éxecutar, 
conseguir ou alcancar; obs. nao se aplica a 
pessoas, e assim, em vez de fulano no es ase¬ 
quible, deve dizer-se accesible, tratable. 
aserción, s. f. assercáo, afirmacáo. 
aserenar, v. t. asserenar; V. serenar. U. t. c. r. 
asermonado (da), adj. que participa das quali- 
dades próprias do sermáo. 
aserradero, s. m. serranía, serracáo. 
aserradizo (za), adj. próprio para serrar, diz-se da 
madeira. 

aserrado (da), p. p. de aserrar; adj. serrado; 

bot. denticulado como a serra, dentado, 
aserrador (ra), adj. serrador, que serra; s. m. 

serrador, aquele que serra por oficio, 
aserradura, s. f. serradela, corte feito com a serra; 

sitio por onde se fez o corte; pl. V. aserrín, 
aserrar, i/, t. serrar, cortar com serra ou serrote; 

v. irreg. conjuga-se como acertar. 
aserrear, v. t. Chile barbarismo por aserrar. 
aserrín, s. m. serradura, serrim. 
aserruchar, v. t. Amér. serrar com serrote. 


asertar, v. t. neologismo inaceitável por afirmar,, 
asegurar, aseverar. 

asertivamente, adv. m. V. afirmativamente, 
asertivo (va), adj. assertivo, que tem carácter de 
assercáo, afirmativo. 

aserto, s. m. asserto, proposicáo afirmativa, afir¬ 
macáo, assercáo. 
asesar, v. i. assisar, tomar siso, 
asesinar, v. t. assassinar, matar deliberadamente, 
traicoeiramente, ou com premeditacáo. 
asesinato, s. m. ac. e ef. de asesinar; assassínio, 
homicidio deliberado e traicoeiro. assassinato. 
asesino (na), adj. assassino, que assassina, que 
mata alguém; api. a pes., u. m. c. s. 
asesor (ra), adj. assessor, que assessora, que 
auxilia, que ajuda, que aconselha. U. t. c. s. 
asesoramiento, s. m. accáo de aconseihar e de 
aconselhar-se. 

asesorar, v. t. assessorar, aconseihar; v. r. tomar 
conselho. 

asesoría, s. /. assessoria, cargo ou funcáo de 
acessor; estipendio do assessor. 
asestadero, s. m. Ar. V. sesteadero, 
aséstadura, 5. f. ac. de asestar-, assesto, pontaria. 
asestar, v. t. assestar, dirigir, atacar, 
aseveración, s. f. asseveracáo, accáo de asseverar. 
aseveradamente, adv. m. asseveradamente, com 
afirmacáo de certeza. 

aseverar, v. t. asseverar, afirmar, assegurar. 
aseverativo (va), adj. asseverativo, que afirma 
asseverando, confirmativo, 
asfaltado (da), p. p. de asfaltar; adj. asfaltado; 
s. m. ac. de asfaltar ; asfaltado; pavimento coberto 
de asfalto. 

asfaltar, v. t. asfaltar 1 , revestir de asfalto, 
asfáltico (ca), adj. asfáltico, que contém asfalto, 
asfalto, s. m. asfalto, betume escuro, luzidio, 
friável, de cheiro empireumático e fusível a mais 
de cem graus; emprega-se, misturado com areia, 
em pavimentos e revestimentos de paredes e na 
composicáo de vernizes em preparacóes farma- 
. céuticas. 

asfíctico (ca), adj. asfíctico, relativo á asfixia, 
asfíxico. 

asfixia, s. f. asfixia, suspensáo dos fenómenos da 
respiracáo. 

asfixiador (ra), adj. asfixioso, asfixiante, que causa 
asfixia. 

asfixiante, p. a', de asfixiar; adj. asfixiante, que 
asfixia. 

asfixiar, v. t. asfixiar, causar asfixia. U. t. c. r. 
asfíxico (ca), adj. V. asfíctico, 
asfódelo, s. m. bot. V. gamón, 
asgar, v. t. barbarismo por asir, coger. 
así, adv. m. assim; desta ou dessa maneira; tanto, 
de tal modo ou de tal maneira, asi le habían 
desfigurado las penas, que no le conocí; também, 
igualmente, a la muy alta y así esclarecida prin¬ 
cesa Doña Isabel; como conj. comp., equivale 
a tanto, ou a de igual maneira, la virtud infunde 
respeto así a los buenos como a los malos; em. 
consequéncia, pelo qual, de modo que; (neste 
caso leva anteposta a conj. copul. y), nadie quiso 
ayudarle, y así tuvo que desistir de su noble 
empeño; así así, m. adv. tal qual, medianamente; 
así como, m. adv. assim como, assim que; asi 
como así, m. adv. de todos os modos, de qualquer 
maneira. 

asialia, s. f. med. assíalia, falta de secrecáo da 
saliva. 

asiático (ca), adj. asiático, natural da Ásia. U. t. c. s.; 

pertencente a esta parte do mundo. 
asicia> s. f. anorexia, falta de apetite. 
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asidero, s. m. cabo, macaneta, pegadeira, asa, 
pega (de objecto); fig. ocasiáo, pretexto, 
asidonense, adj. natural de Asido, hoje Medina 
Sidónia. U. t. c. s.; pertencente a esta cidade. 
asiduamente, adv. m. assiduamente, com assi- 
duidade. 

asiduidad, s. f. assiduidade, aplicacáo, pontua- 
lidade. 

asiduo (a), adj. assíduo, diligente, 
asiento, s. m. assento, cadeira, banco, etc., objecto 
em que a gente se senta; sede (de tribunal, 
junta, etc.); lugar onde foi fundada urna povoa- 
cáo, um edificio, etc.; depósito dum líquido; 

.accáo de assentar material (em obra); anotacáo, 
apontamento; na América, territorio e povoacáo 
onde se encontram minas; bocado, parte do freio 
que entra na boca das cavalgaduras; capa de 
argamassa sobre a qual se colocam os ladrilhos 
quando se pavimenta; fig. estabilidade, perma¬ 
nencia; cordura, sensatez, hombre de asiento; 
estado e ordem que devem ter as coisas, no se 
puede hacer nada hasta que se tome el asiento 
conveniente; pl. pérolas desiguais; nádegas; to¬ 
mar asiento, sentar-se. 

asierra, s. f. Chile vulgarismo por sierra. ' 
asignable, adj. atribuível, que se pode atribuir, 
asignación, s. f. dotacáo, vencimento, atribuicao. 
asignado (da), p. p. de asignar; s. m. assinado, 
papel-moeda, em Franca, durante a revolucáo; 
Equad. parte que, do saíário dos empregados das 
fazendas, se paga em espécie. 
asignar, v. t. atribuir, fixar o que corresponde a 
urna pessoa ou coisa; assinalar, fixar; galicismo 
na acepcáo de indicar, dar a conocer, determi¬ 
nar, etc. 

asignatario (ria), s. m. e f. Amér. for . herdeíro ou 
legatário. 

asignatura, s. f. cadeira, cada urna das disciplinas 
que se ensinam num centro docente, 
asiguatarse, v. r. Cuba barbarismo por acigua¬ 
ta r se. 

asigún, prep. Hond. barbarismo por según. 
asigurar, v. t. Colómb. barbarismo por asegurar. 
asilado (da), p. p. de asilar; adj. asilado, que vive 
recolhido num asilo; s. m. e f. V. acogido-(da), 
asilamiento, s. m. ac. de asilar: asilamento. - 
asilar, v. t. asilar, recolher em asilo. U. t. c. r. 
asilo, s. m. asilo, recolhimento para delinquentes; 
estabelecimento de caridade; fig. amparo, favor; 
zoo!, insecto zoófago, díptero, 
asilvestrado (da), adj. bot. diz-se da planta sil¬ 
vestre que procede de planta cultivada, 
asilla, s. /. V. asa, pega (de objecto). 
asimao, s. m. arbusto silvestre das Filipinas, 
asimetría, s. f. assimetria, falta de simetría, 
asimétrico (ca), adj. assimétrico, sem simetría, 
asimiento, s. m. ac. de asir: apanha, agarra; 

fig. adesáo, apego ou afecto, 
asimilable, adj. assimilável, que se pode assimilar. 
asimilación, s. f. ac. e ef. de asimilar ou asimilarse; 
assimilacáo. 

asimilar, v. t. assimilar, apropriar, acomodar; tornar 
semelhante. U. t. c. r.; v. i. ser semelhante urna 
coisa a outra. 

asimilativo (va), adj. assimilativo, que tem forca 
para tornar urna coisa semelhante a outra; 
relativo á assimilacáo. 

a sirriili, expr. lat. diz-se do argumento que-se 
funda em razóes de semelhanca ou de ¡gualdade 
entre dois factos: o proposto e o concluido, 
asimina, s. /. asimineiro, arbusto gnonáceo da 
América Meridional; asimina, fruto deste arbusto. 


asimismo, adv. m. assim mesmo; também, deste 
modo, do mesmo modo. 

asimplado (da), adj. simplório, ingénuo, crédulo, 
que nao tem malicia; pateta, 
asín, adv. mi. fam. V. así. 
asina, adv. 'm. fam. V. así. 

asíndeton, s. m. ret. ^assíndeto ou assindeton, 
figura que consiste em omitir as conjuncóes 
coordenativas onde a forca e a viveza do dis¬ 
curso as reclamam. 
asinino (na), adj. V. asnino, 
asíntota, s. f. geom. assíntota, linha recta que se 
aproxima indefinidamente duma curva, sem á 
tocar. 

asir, v. t. pegar, segurar, agarrar, colher, prender; 
v. i. arraigar (as plantas); v. r. apoderar-se de 
alguma coisa, asirse de una cuerda; fig. tomar 
como ocasiáo ou pretexto para dizer ou fazer 
o que se deseja; v. rec. fig. renhir, contender, 
duas pessoas ou mais; v. irreg. CONJUG. Indic. 
Pres. asgo, ases. etc. Imperf. asía, asías, etc. Pret. 
indef. asi, asiste, etc. Fut. imperf. asiré, asirás, etc. 
Pot. asiría, asirías, etc. Subj. Pres. asga, asgas, 
asga, asgamos, asgáis, asgan, imperf. asiera, 
asieras, etc., ou asiese, asieses, etc. Fut. Imperf. 
asiere, asieres, etc. Imperat. ase, asid. Part. asido. 
Ger. asiendo. 

asirio (ria), adj. assírio, natural da Assíria. U. t. c. s.: 
pertencente a este país da Ásia antiga; s. m. lín- 
gua assíria. 

asiriología, s. f. assiriologia, ciencia que trata da 
arqueología e filosofia da Assíria e Babilonia, 
asiriólogo, s. m. assiriólogo ou assiriologista, 
aquele que se dedica á assiriologia. 
asistencia, s. f. ac. de asistir: assisténcia; recom¬ 
pensa que se ganha com a assisténcia pessoal; 
socorro, ajuda; Méx. compartimento destinado a 
receber as visitas íntimas; pl. meios que se dáo 
a alguém para seu sustento, 
asistenta, s. f. mulher do corregedor (antigd' 
assistente da cidade); freirá que assiste e substi¬ 
tuí a superiora (nalgumas ordens religiosas); 
dama de honor que assiste ás pessoas reais; 
criada secular que serve em convento de reli¬ 
giosas das ordens militares; criada de servir, 
asistente, p. a. de asistir; adj. assistente, que 
assiste; s. m. bispo auxiliar;-corregedor; funcio¬ 
nario público que servia de assistente; religioso 
que assiste ao Geral duma Ordem; impedido dum 
oficial. 

asistimiento, s. m. Sal. assisténcia, servico de 
assisténcia pública. 

asistir, v. t. assistir, estar presente; acompanhar 
alguém em acto público; servir inteiramente; 
socorrer, ajudar; v. i. fazer companhia, acom¬ 
panhar; estar ou achar-se presente; frequentar. 
asistolia, s. f. med. assistolia, insuficiéncia ou 
falta de sístole no coracáo. 
asistólico (ca), adj. med. assistólico, relativo a 
assistolia. 

asma, s. f. med. asma, doenca dos pulmóes, amíúde 
também catarral, que se manifesta por dificuldade 
de respiracáo, com acessos irregulares, ás vezes 
muito violentos e aflitivos, mas sem febre. 
asmático (ca), adj. asmático, pertencente ou 
relativo á asma; que sofre de asma. U. t. c. s. 
asna, s. f. asna, fémea do asno, burra; pl. armas, 
armacáo de madeira ou de ferro, de forma trian¬ 
gular, destinada a suportar a viga mestra. 
asnacho, s. m. bot. planta leguminosa; V, gatuña, 
asnada, s. f. fig. fam. V. asnería, 
asnado, s. m. esteio da mina, trave. 
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asnal, adj. asnal, pertencente ou relativo ao asno, 
fam. bestial ou brutal. 

asnalmente, adv. m. fam. asnalmente, bestia ou 
brutalmente; cavalgando num asno, 
asnal lo, s. m. bot. V. asnacho, planta leguminosa, 
asnejón, s. m. aum. e depr. de asno; asneiráo, 
pessoa torpe. 

asnería, s. f- fam. asnada, manada de asnos; 
fig. fam. asneira. 

asnico, s. m. Ar. utensilio de cozinha para segurar 
o assador. 

asnilla, s. f. cavalete para escorar; espeque, escora, 
esteio. 

asnillo, s: m. zoo!, insecto coleóptero, insectívoro 
e muito voraz. 

asnino (na), adj. fam. V. asnal, de asno, 
asno, s. m. asno, animal mamífero perisodáctilo 
da familia dos equídeos, conhecido por burro, 
asinino; fig. pessoa rude e ignorante; a asno 
muerto cebada al rabo, é tolice aplicar remédio 
a urna coisa, urna vez passada a opdrtunidade.' 
asobarcar, v. t. fam. assobarcár, sobracar, arre- 
gacar; V. sobarcar. 

asobinarse, v. r. ficar urna cavalgadura estendida 
no solo de modo que por si nao possa levaritar-se; 
por ext., enovelar-se urna pessoa numa queda, 
ficar feito numa bola, 
asocar, v. t. Cuba barbarismo por azocar. 
asocarronado (da), adj. que parece socarráo. 
asociación, s. f. ac. de asociar ou asociarse; asso- 
ciacáo; conjunto de associados. 
asociacionismo, s. m. associacionismo, teoría da 
' explicacáo dos fenómenos psicológicos pela asso- 
ciacáo de ideias. 

asociado (da), p. p. de asociar; adj. associado, 
socio, diz-se da pessoa que está ligada a outra 
por interesses numa exploracáo económica, 
asociamiento, s. m. V. asociación, 
asociar, v. t. associar, ’ agregar alguém, como 
auxiliar ou como socio, em exploracáo econó¬ 
mica; juntar urna coisa com outra; v. r. juntar-se, 
reunir-se para algum fim. 

asocio, s. m; Colomb. e Equad. vulgarismo por 
asociación, compañía. 

asolación, s. f. assolacáo; V. asolamiento, 
asoiador (ra), adj. assolador, que assola, que 
devasta, devastador. 

asolamiento, s. m. ac. e ef. de asolar ou asolarse; 
assolacáo, assolamento. 

asolanar, v. t. assoleimar, crestar-se, queimar-se, 
secar por ínfluéncia do vento (frutas, messes, etc.); 
estiolar (plantas), secar. U. í. c. r. 
asolapar, v. t. assentar as telhas. 
asolar, v. t. -assolar, devastar, destruir; v. r. decan¬ 
tarse (um .líquido); v. irreg. conjuga-se como 
contar. 

asolar, v. t. queimar ou secar os frutos por efeito 
de grandes calores, secas, etc. U. m. c. r. 
asoldadar, v. t. V. asoldar. U. t. c. r. 
asoldar, v. t. assoidadar, tomar a soldo, assoldar, 
assalariar. U. t. c. r.; v. irreg. conjuga-se como 
contar. 

asoleada, s. f. Colomb., Chile e Guat. V. insolación, 
asoleado (da), p. p. de asolear; adj. Guat. e Hond. 
torpe, tonto. 

asolear, v. 't. assoalhar, expor ao sol; insolar; 
crestar; v. r. ficar moreno (devido ao sol), quei- 
- mar-se. 

asoleo, s. m. ac. e ef. de asolear; assoalhamento, 
assoalhadura; mil. operacáo de secar a pólvora 
ao sol; veter. doenca de certos animáis, caracte¬ 
rizada por sufocacáo e violentas palpitacóes. 


asollamar, v. t. Chile vulgarismo por sollamar; v. r. 
Chile V. alorarse. 

asomada, s. f. assomada, acto de assomar; acto 
de manifestar-se por pouco tempo, aparicáo; 
o viso, o cume do monte, cumeada. 
asomar, v. i. assomar, comecar a mostrar-se; 
v. t. subir ao cume, aparecer em lugar alto, por 
alguma abertura ou por detrás dalgum sitio. 
U. t. c. r.; deixar entrever; v. r. fam. principio de 
embriaguez. 

asombradizo (za), adj. V. espantadizo, 
asombrador (ra), adj. assombrador, que assombra. 
asombrar, v. t. assombrar, íazer sombra; escurecer 
urna cor misturando-a com outra; fig. assustar, 
espantar; causar grande admiracáo. U. t. c. r. 
asombro, s. m. assombro, susto, espanto; grande 
admiracáo. 

asombrosamente, adv. m. assombrosamente, de 
modo assombroso. 

asombroso (sa), adj. assombroso, que causa 
assombro ou grande admiracáo. 
asomo, s. m. assomo, indicio ou sinal dalguma 
coisa; ni por asomo, m. adv: de nenhum modo, 
asonada, s. f. reuníáo ou ajuntamento numeroso 
para conseguir violentamente qualquer fim, geral- 
mente político; assuada, motim, balbúrdia. 
asonancia, s. f. assonáncia, conformidad e ou 
semelhanca de sons; fig. correspondencia duma 
coisa com outra; métr. conformidade ou apro- 
ximacáo fonética das vogais tónicas, 
asonantar, v. i. ser urna palavra assonante de 
outra; fazer assonáncia. 

asonante, adj. assonante, assoante, que tem ou 
forma assonáncia. U. t. c. s. 
asonar, v. i. assonar, produzir assonáncia, ressoar; 

v. irreg. conjuga-se como contar. 
asorar, v, t. Cuba barbarismo por azorar; Equad. 
barbarismo por asurar. 

asordar, v. t. ensurdecer, tomar surdo alguém com 
ruido ou com barulho de vozes. 
asorocharse, v. r. Amér. Merid. sofrer de falta 
de ar. 

asosegar, v. t-, V. sosegar. U. t. c. i. e c. r.; v. irreg. 

conjuga-se como acertar. 
asotanar, v. t. escavar para fazer caves, 
aspa, s. f. aspa, espécie de cruz feíta em forma 
de X ou da cruz de Santo Andró; sarílho, instru¬ 
mento para dobar a la ou o linho; aspa (de 
moinho); min. Chile extensáo duma mina; aspa 
de Santo André, insignia da Casa de Borgonha; 
cruz de paño que os condenados pela Inquisicáo 
levayam na sua alva. 

aspadera, s. f. sarilho para fazer meadas. ■ 
aspado (da), p. p. de aspar; adj. aspado, diz-se do 
que se penitencia com aspas. U. t. c. s. 
aspador (ra), adj. V. aspadera, 
aspálato, s. m. bot. aspálato, nome dado a várias 
plantas espinhosas e leguminosas; madeira destas 
árvores. 

aspalto, s. m. pint. V. espalto. 
aspamiento, s. m. Equad. barbarismo por aspa¬ 
viento. 

aspar, v. t. aspar, fazer meadas em urna aspa; 
crucificar, aspar; fig. fam. mortificar; v. r. fig. 
queixar-se ardentemente, asparse a gritos. 
aspaventero (ra), adj. espaventoso, aparatoso. 
U. t. c. s. 

aspaviento, s. m. espavento, demonstragáo exces- 
siva ou afectada de espanto, admiracáo ou 
sentimento. 

aspearse, v. r. V. despearse, 
aspecto, s. m. aspecto, aparéncia, semblante, el 
aspecto venerable de un -anciano; el aspecto 
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del campo, del mar, particular situacáo dum 
edificio, em relacáo ao oriente, poente, norte 
ou sul; astrol. a situacáo que tém os astros no 
zodíaco, uns em relacáo aos outros; a! primer 
aspecto, m. adv. á primeira vista, 
ásperamente, adv. m. ásperamente, de modo 
áspero. 

ásperarteria, s. f. V. traquearteria. 
asperear, v. i. ter sabor áspero, 
asperete, s. m. azedume próprio dalgumas frutas, 
aspereza, acidez. 

aspereza, s. f. aspereza, qualidade de áspero; 
desigualdade de terreno que o torna escabroso 
para se caminhar por ele; escabrosidade. 
aspergear, v. t. aspergir; V. asperjar, 
asperges, s. m. fam. asperges, antífona que comeca 
com esta palavra; fam. fest. aspersáo com água 
benta; hissope. 

aspérgula, s. /. amor-de-horteláo, planta herbácea, 
frequente na Península Ibérica, ñas sebes, campos 
cultivados, entulhados, etc. 
asperidad, s. /. aspereza, asperidade. 
asperiego (ga), adj. esperiega, diz-se duma espécíe 
de macá ácida. U. t. c. s. 

asperilla, s. f. bot. asperiia, planta rubíácea, perene, 
do género aspérula. 

asperillo, s. m. acidez, azedume da fruta verde ou 
duma iguaria ou bebida. 

asperjar, v. t. V. hisopear; V. rociar, aspergir. 
áspero, s. m. V. aspro. 

áspero (ra), adj. áspero, desigual, rugoso; V. esca¬ 
broso; fig. diz-se das coisas desagradáveis ao 
gosto e ao ouvido; rigoroso, austero, desabrido, 
rispido. 

asperón, s. m. pedra de amolar; pedra para cons- 
trucáo. 

aspérrimo (ma), adj. sup. de áspero-, aspérrimo. 
aspersión, s. f. ac. de asperjar-, aspersáo. 
aspersorio, s. m. aspersorio, instrumento de metal 
ou de madeira com que se asperge a água benta, 
hissope. 

aspérula, s. f. bot. aspérula, planta rubiácea 
medicinal (adstringente e diurética), 
asperura, s. f. V. aspereza. 

áspid, s. m. áspide, víbora muito venenosa; cobra 
venenosa, pequeña, de cor verde-amarelo, com 
manchas' pardas e pescogo extensível. 
áspide, s. m. V. áspid. 

aspidistra, s. f. bot. aspidistra, planta asmilácea 
e ornamental. 

aspilla, s. f. vara que serve para se calcular, em 
recipientes de forma conhecida, o volume da 
parte ocupada por um líquido, 
aspillar, v. t. And. verificar, mediante a aspilla, a 
quantidade de vinho lancado ñas pipas ou cubas, 
aspillear, v. t. fazer seteiras. 
aspillera, s. f. seteira, pequeña abertura ñas mu- 
ralhas, pela qual se arremessavam setas contra 
o inimigo. 

aspiración, s. f. ac. e ef. de aspirar-, aspiracáo, 
desejo; mús. espago menor da pausa, 
aspirador (ra), adj. aspirador, que aspira; s. m. 
aspirador (aparelho). 

aspirante, p. a. de aspirar; adj. aspirante, que 
aspira; s. m, pessoa que obteve direito a ocupar 
um cargo público. 

aspirar, v. t. aspirar, levar (o ar) aos pulmóes; 
pretender, aspirar, desejar algum emprego, digni- 
dade ou outra coisa; gram’. pronunciar gutural¬ 
mente; a letra h aspirou-se antigamente em 
Castela e aínda se costuma aspirar na Andaluzia 
e Estremadura. 


aspirina, s. f. aspirina, medicamento antipirético e 
analgésico. 

aspro, s. m. moeda turca. 

aspurio, s. m. Equad. barbarismo por espurio. 
asquear, v. /. asquear, ter ou mostrar asco por 
alguma coisa, U. t. c. s. 

asquerosamente, adv. m. asquerosamente, com 
asco. * 

asquerosidad, s. f. asquerosidade, coisa asquerosa, 
asqueroso (sa), adj. asqueroso, que causa asco, 
sujo; repelente. 

asta, s. f. hasta ou lanca, arma ofensiva dos antigos 
romanos; haste, corno de animal, qhifre; mastro; 
pint. cabo de broxa ou pincel, 
astabatán, s. m. Al. V. marrubio. 
ástaco, s. m. zoo!, ástaco, caranguejo de água doce, 
astático (ca), adj. astático, que náo tem equilibrio 
estável. 

astear, v. t. Chile vulgarismo por acornear, amurcar. 
asteísmo, s. m. ret. asteísmo, expressáo fina e 
delicada, levemente irónica, 
astenia, s. f. med. astenia, debilidade, fraqueza. 
asténico (ca), adj. med. asténico, pertencente ou 
relativo á astenia; asténico, que sof.re de astenia. 
U. t. c. s. 

áster, s. m. bot. áster, planta composta, cultivada 
nos jardins. 

asterisco, s. m. asterisco, sinal gráfico em forma 
de estrelinha. 

asterismo, s. m. astron. V. constelación, con¬ 
junto de estrelas. 

astero, s. m. soldado da antiga milicia romana, 
que pelejava com haste ou lanca. 
asteroide, adj. asteroide, com figura de estrela; 
s. m. pequeño astro ou corpúsculo que gira no 
espago, como as estrelas cadentes e os aerolitos, 
astigitano (na), adj. natural de Ástigi, hoje Écija. 

U. t. c. s.; pertencente a esta cidade da Bética. 
astigmático (ca), adj. astigmático, que tem as¬ 
tigmatismo. 

astigmatismo, s. m. med. astigmatismo, pertur- 
bacáo visual, por defeito da curvatura do cris¬ 
talino. 

astigmómetro, s: m. med. astigmómetro, instru¬ 
mento que serve para determinar o grau de 
astigmatismo. 

astil, s. m. hastil; cabo de madeira (de machados, 
picaretas, etc.); barra horizontal da balanga ro¬ 
mana. 

astilejos, s. m. pl. astron. V. astillejos. 
astilla, s. f. estilha, estilhaco, lasca; sacar uno 
astilla, fr. fig. fam. conseguir um beneficio ou 
lucro. 

astillar, v. t. estilhagar, fazer em estilhas. 
astillazo, s. m. estilhaco, fragmento de pedra, 
madeira ou metal, projectado com violéncia e 
ruido. 

Astillejos, s. m. pl. astron. Castor e Pólux, estrelas 
principáis da constelacáo dos Gémeos. 
astillero, s. m. estaleiro, estabelecimento onde se 
constroem e reparam navios; cabide para langas; 
lugar no monte onde se corta lenha, depósito 
de lenha. 

astillón, s. m. aum. de astilla-, éstilhago. 
astilloso (sa), adj. aplica-se aos corpos dos quais 
fácilmente saltam estilhas; mineral, diz-se da 
fractura de certos minerais. 
astomia, s. f. astomia, privagáo congénita da boca, 
astorgano (na), adj. astorgano, natural de Astorga. 

U. t. c. s.-, pertencente a esta cidade. 
astracán, s. m. astracá, tecido de lá imitando a 
astracá ou pele (de cabra ou de cordeiro novato). 
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astrágalo. s. m. astrágalo; V. tragacanto; arq. i 
cordáo ou moldura-em forma de anel no alto do 
fuste; art. anel de adorno nos canhóes; zoo/, osso 
curto' na parte superior e média do tarso; vul¬ 
garmente chama-se-lhe taba. 
astral, adj. astral, pertencente ou relativo aos 
astros; s ; m. Ar. V. destral, 
astrapea, s. f. bot. astrápia, árvore malvácea das 
costas do Pacífico. 

astreñir, v. t. V. astringir; v. ¡rreg. conjuga-se 
como ceñir. 

astricción, s. f. ac. e ef. de astringir: adstricáo. 
astrictivo (va), adj. adstritivo, que adstringe, 
adstringente, adstringitivo. 
astricto (ta), p. p. de astringir;'adj. adstrito, con¬ 
traído, aperlado. 

astrífero (ra), adj. poét. astrífero, que está semeado 
de estrelas, constelado, astrígero, 
astringencia, s. f. adstringéncia, qualidade do 
que é adstringente. 

astringente, p. a. de astringir; adj. adstringente, 
que adstringe. 

astringir, v. t. adstringir, apertar, contrair, estreitar; 
fig. obrigar, constranger. 

astriñir, v. t. V. astringir; v. ¡rreg. conjuga-se 
como tañer. 

astro, s. m. astro, cada um dos corpos celestes 
que giram no firmamento; mulher formosa. 
astrolabio, s. m. astron. astrolábio, antigo instru¬ 
mento para observar as alturas, lugares e movi¬ 
mientos dos astros. 

astrología, s. f. astrologia, pretensa arte de adi- 
vinhar o futuro pelos astros, 
astrológico (ca), adj. astrológico, pertencente e 
relativo á astrologia. 

astrólogo (ga), adj. V. astrológico; s. m. e f. 

astrólogo, pessoa que professa a astrologia. 
astronomía, s. f. astronomía, ciencia que estuda os, 
astros; Cuba arbusto com flores amoradas ou 
rosáceas, em ramilhete; cultíva-se nos jardins. 
astronómicamente, adv. m. astronómicamente, 
segundo os principios e regras da astronomía, 
astronómico (ca), adj. astronómico, pertencente 
ou relativo á astronomía. 

astrónomo, s. m. astrónomo, pessoa que professa 
a astronomía. 

astrosamente, adv. m. porcamente e com desa- 
linho. 

astroso (sa), adj. astroso; V. desastrado; fig. vil, 
desprezível. 

astucia, s. f. astucia, qualidade de astuto, 
astucioso (sa), adj. astuto, manhoso, habilidoso, 
astucioso. 

astur, adj. astúria ou asturo, natural duma regiáo 
da Espanha Tarraconense, territorio onde hoje 
existem as povoacóes de Castrópol, Oviedo e 
Gijón. U. t. c. s.; V. asturiano, 
asturcar, s. m. bot. espécie de centáurea, planta 
composta. 

asturianismo, s. m. asturianismo, locucáo ou modo 
de falar peculiar dos asturianos, 
asturiano (na), adj. asturiano, natural das Astú- 
nas. U. t. c. s.\ pertencente a este principado, 
asturicense, adj. asturicense, astúrico, natural de 
Astúrica, hoje Astorga. U. t. c. s.; pertencente a 
esta cidade da Espanha Tarraconense, 
asturión, s. m. zoo/, esturgiáo, esturjáo, solho 
(peixe). 

astutamente, adv. m. astutamente,, com astucia, 
astuto (ta), adj. astuto, que,tem astucia, astucioso, 
asuardado (da), adj. V. juardoso. 
asubiadero, s. m. Sant. abrigo contra a chuva. 
asubiar, v. i. Sant. abrigar-se da chuva. U. t. c. r. 


asueto, s. m. sueto, feriado escolar (geralmente 
por um dia ou urna tarde), dia, tarde de asueto. 
asuidad, s. f. Equad. barbarismo por asiduidad. 
asumir, v. t. assumir, tomar sobre si, tomar para si; 
a frase asumir grandes proporciones, por tomar 
grande incremento, é galicismo. 

Asunción, s. f. Assuncáo, acto de a Virgem San- 
tíssima ser elevada ao Céu; festa para celebrar 
este mistério, em 15 de Agosto, 
asuncionista, adj. assuncionista, diz-se do reli¬ 
gioso que pertence á congregacao da Assuncáo 
de María. 

asunto (ta), p. p. irreg. ant. de asumir; adj. assu- 
mido, assunto; s. m. assunto, matéria de que 
se trata; argumento duma obrado que representa 
um quadro ou urna escultura; V. negocio, 
asuramiento, s. m. ac. e ef. de asurar ou asurarse; 
esturramento. 

asurar, v. t. esturrar, torrar, deixando quase quei- 
mado; requeimar os guisados; queimar as semen- 
teiras o calor excessívo. U. m. c. r.; fig. inquie¬ 
tar muito; v. r. assar-se.- 

asurcano (na), adj. diz-se dos trabalhos de lavoura 
ou das térras contiguas, bem como dos donos 
délas. 

asurcar, v_ t. V surcar, 
asuso, adv. I. V. arriba. 

asustadizo (za), adj. assustadico, que se assusta 
fácilmente. 

asustador, adj. assustador, que assusta, pavoroso, 
asustar, v. t. assustar, causar susto, intimidar. 
U. t. c. r. 

asutílar, v. t. V. sutilizar. U. t. c. r. 
atabaca, s. f. And. V. atarraga; bot. tasneirinha; 
V olivarda. 

atabacado (da), adj. atabacado, da cor do tabaco, 
atabal, s. m. atabale, timbale. 
atabalear, v. i. atabalar, tanger os atabales, 
atabalejo, s. m. dim. de ataba!. 
atabalero, s. m. timbaleiro, atabaleiro. 
atabalete, s. m. dim. de ataba/: timbalete. 
atabanado (da), adj. diz-se do cavalo ou égua 
de pelo escuro com pintas brancas, malhado, 
atabardillado (da), adj. escarlatiniforme, que tem 
aparéncia de escarlatina; que participa das qua- 
lidades desta doenca. 

atabe, s. m. respiradoiro, pequeña abertura que se 
deixa nos algerozes. 

atabemado, adj. atabemado, diz-se do vinho de 
taberna, vendido a retalho. 
atabillar, v. t. dobrar o paño, deixando-o solto 
pelas ourelas, de modo que se possa examinar, 
atabladera, s. f. agr. grade de desterroar. 
atablar, v. t. gradar, aplanar com a atabladera a 
térra já semeada. 

atacable, adj. atacável, que se pode atacar, 
atacadera, s. f. taco para atacar a pólvora ñas 
pedreiras. 

atacado (da), p. p. de atacar; adj. atacado; fig. 

fam. mesquinho; germ. morto a punhaladas. 
atacador (ra), adj. e s. m. atacador, o que ataca 
ou acomete; s. m. art. soquete, instrumento para 
calcar a pólvora e a bala dentro da peca; germ. 
punhal; Méx. V. engallador, 
atacadura, s. f. ac. e ef. de atacar: atacadura, 
atacamiento, s. m. V. atacadura, 
atacamita, s. f. atacamite ou atacamito, mineral 
que se funde com facilidade, dando cobre 
metálico. 

atacar, v. t. atacar, prender com ataca, apertar; 
ajustar ao corpo qualquer peca de vestir; apertar 
a carga da peca ou a carga dos agulheiros ñas 
pedreiras; acometer, investir, atacar; fig. apertar. 
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refutar, contradizer; quím. atacar, exercer acgáo 
urna substancia sobre outra; ñas frases, como: 
atacar un dictamen, por ¡mpugná-lo; atacar el 
trono, por combate-lo, é galicismo, 
atacóla, s. m. cordáo ou correia para manter 
recolhida a cauda do cavalo. 
ataderas, s. /. pl. ligas, fitas estreitas, geralmente 
elásticas, com que se cinge a meia á perna. 
atadero, s. m. atadeiro, atadura, aquilo com que 
se ata; lugar em que se atou; no tener atadero, fr. 
fig. fam. nao ter arranjo; Méx. V. cenojil, 
atadijo, s. m. fam. embrulho pequeño e mal feito. 
atado (da), p. p. de atar; adj. atado, diz-se da 
pessoa sem expediente; s. m. atado, trouxa, 
embrulho. 

atador (ra), adj. e s. m. atador, que ata; s. m. 
o ceifeiro que ata os molhos ou paveias, en- 
feixador. 

atadura, s. f. ac. e ef. de atar-, atadura; aquilo com 
que se ata; ligadura; fig. uniáo ou enlace. . 
atafagar, v. t. sufocar, aturdir, atordoar, especial¬ 
mente com aromas fortes. U. t. c. r.; fig. fam. 
incomodar com insuportávei impertinencia, 
atafea, s. /. enfartamento, indigestáo. 
atafetanado (da), adj. parecido com o tafetá. 
atagallar, v. i. mar. navegar (um navio) muito 
carregado de velas. . - 

ataguía, s. f. dique macico de térra ou doutra 
materia, para impedir a corrente de água, durante 
a construcáo duma obra hidráulica, 
ataharre, s. m. atafal, ra bicho, retranca das bestas. 
atahona, s. f. V. tahona, 
atahonero, s. m. V. tahonero, 
atahorma, s. f. zoo/, espécie de águia de cauda 
branca. 

atahulla, s. f. V. tahulla. 

ataifor, s. m. mesa mourisca (redonda e pequeña).', 
atairar, v. t. fazer molduras ñas portas ou janeías. 
ataire, s. m. moldura de portas ou janelas. 
ataja, s. f. Argent. V. ataharre, 
atajada, s. f. Chile ac. de atajar ou impedir e de 
ir por el atajo -, atalhamento. 
atajadero, s. m. divisáo de térra, madeira ou pedra, 
para distribuir a água do regó, camalháo. 
atajadizo, s. m. tabique, divisáo num aposento; 
obstáculo. 

atajador (ra), adj. atalhador, que atalha. U. t. c. s.; 
s. m. Méx. arrieíro que, como maioral, guia e 
aloja a récua. 

atajamiento, s. m. ac. de atajar ou atajarse: ata¬ 
lhamento. 

atajar, v. /'. atalhar, ir ou tomar por atalho; abreviar, 
encurtar; interceptar; impedir ou deter o curso de 
alguma coisa; fig. replicar, objectar interrompendo 
a fala de outrem; v. r. envergonhar-se. : 
atajarria, s. f. Cuba barbarismo por ataharre. 
atajasolaces, s. m. V. espantagüstos. 
atajea, s. f. V. atarjea, 
atajía, s. f. V. atajea. 

atajo, s. m. atalho, caminho para-encurtar dis¬ 
tancias; Cuba conjunto de 20 a 25 éguas com 
um só garanháo; esgr. finta para ferir o adversário. 
atajona, s. f. tagante, espécie de látego. 
atajuelo, s. m. dim. de atajo. 
atalajar, v. t. arrear, aparelhar. 
atalaje, s. m. arreios. U. m. em artilharia; fig. fam. 
enxoval, equipagem. 

atalantar, v. t. agradar, convir; V. atarantar. 
U. t. c.r. 

atalaya, s. f. atalaia, vigia, sentinela; ponto elevado 
donde se vigia; torre de vigia; s. m. homem que 
vigía; germ. ladráo. 


atalayador (ra), adj. atalaiador, que atalaia; fig. 
fam. que procura inquirir e averiguar tudo o que 
sucede. U. t. c. s. • 

atalayar, v. t. atalaiar, vigiar, observar; por de 
sobreaviso. U. t. c. r. 

atalay.ero, s. m._ soldado que servia em postos 
avancados para avisar dos movimientos do ini- 
. migo. 

atalayuela, s. f. dim. de atalaya. 
ataludar, v. t taludar, dar talude, 
ataluzar, v. t. V. ataludar, 
atalvina, s. f, V. talvina. 

atamiento, s. m. fig. fam. atamiento. acanhamento, 
timidez, pouco ánimo. 

atanasia, s. f. bot. ervá-de-santa-maria; impr. 
carácter tipográfico. 

atanco, s. m. p. us. V. atasco, atoleiro. 
atandador, s. m. Múrc. o encarregado de fixar a 
turma de trabalhadores para a distribuicáo das 
águas de rega. 

atanor, s. m. cano, encanamento para água em 
tubos de barro. 

atanquía, s. f. ungüento depilatorio, composto de 
cal viva, azeite e outros ingredientes, 
atañedero (ra), adj. tocante ou pertencente. 
atañer, v. /. corresponder, tocar ou pertencer;. 
v. t. Sal. fazer parar um animal que vai desmanado; 
v. irreg. conjuga-se como tañer, mas na primeira 
acepcáo é defectivo e''só se usa ñas terceiras 
pessoas. 

atapar, v. t. V. tapar. 

atapialar, v. t. Equad. vulgarismo por tapiar, 
fechar com taipas. - 

atapuzar, v. t. Venez. atestar, encher. 
ataque, s. m. ac. de atacar ou acometer: ataque; 
trabalhos de trincheira para expugnar urna praca; 
fig. insulto, acesso, fenómeno fisiológico ou 
patológico; pendencia, altercacáo. 
ataquiza, s. f. agr. ac. e ef. de ataquizar: mer- 
gulhia das vides. 

ataquizar, v. t. agr. abacelar, mergülhar as vides, 
alporcar; V. amugronar. 

atar, v. t. atar, ligar, unir, amarrar, cingir com 
cordáo, fita, etc.; v. r. fig. embaracar-se, nao saber 
como sair de um negocio ou apuro; cingir-se a 
urna matéria. 

ataracea, s. f. V. taracea, 
ataracear, v. t. V. taracear. 

atarantado (da), p. p. de atarantar; adj. ataran¬ 
tado; picado pela tarántula; fig. inquieto, eston- 
teado, atrapalhado. 

atarantamiento, s. m. ac. e ef. de atarantar ou 
atarantarse: atarantamento, atarantacáo. 
atarantapayos, s. m. Méx. V. espantavillanos, 
atarantar, v. t. atarantar, causar aturdimiento, per¬ 
turbar, atrapalhar. U. t. c. r.; v. r. Chile atrope- 
lar-se, preóipitar-se, desnortear, 
ataraxia, s. f. ataraxia, imperturbabilidade, sereni- 
dade.. 

atarazana, s. f. arsenal, estabelecimento marítimo 
onde se reparam embarcacóes; depósito de armas, 
tercena; And. adega; germ. casa onde os ladróes 
guardam os roubos, covil. 
atarazar, i/, t. ferir com os dentes, morder, 
atardecer, v. i. entardecer; V. tardecer; v. irreg. 
conjuga-se como agradecer; s. m. o entardecer, 
a tardinha. 

atarear, v. t. atarefar, dar tarefa; v. r. atarefar-se. 
atarjea, s. f. revestimento com tijolo dos canos 
para água; Méx. canal de alvenaria para conduzir 
água. 

.atarquinar, v. t. enlodar, encher de lodo, 
atarraga, s. f. V. olivarda, planta. 
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atarragar, v. t. atarragar, preparar a ferradura para 
a aplicar no casco; Venez. cravar; Méx. fartar-se, 
empanturrar-se; V. aterrajar, 
atarraya, s. f. tarrafa; V. esparavel, 
atarria, 5 . f. Méx. diga-se ataharre. 
atarugamiento, 5. m. fam. ac. e ef. de atarugar, 
tarugamento. 

atarugar, v. t. tarugar, pregar ou segurar com 
tarugo, cavilhar; tapar buracos com tarugos ou 
cavilhas; fig. fam. fazer calar alguém, deixando-o 
sem resposta; atestar, encher; faltar, empanturrar, 
atasajado (da), p. p. de atasajar; adj. estiracado, 
diz-se da pessoa que vai estendida sobre urna 
cavalgadura. 

atasajar, v. t. atassalhar, cortar a carne em tas- 
salhos. 

atascadero, s. m. atascadeíro, atoleiro, lamacal; 

fig. impedimento, obstáculo, obstrucáo. 
atascamiento, s. m. atascamento, obstáculo, es- 
torvo, impedimento. 

atascar, v. t. calafetar, tapar com estopa as jun¬ 
turas das tábuas; obstruir um conduto. U. m.-c. r.; 
fig. embaracar um negocio para que ele nao 
prossiga; deter, impedir. 

atasco, s. m. obstáculo,- estorvo, impedimento; 

obstrucáo dum canal ou conduto. 
atasquería, s. f. Múrc. V. terquedad, 
ataúd, s. m. ataúde, caixáo funerário, esquife; 

certa medida antiga (para graos), 
ataudado (da), adj. ataudado, que tem forma de 
ataúde. 

jataujía, s. f. tauxia, obra de prata, de ouro e doutros 
metáis, embutidos uns nos outros e com esmaltes 
de varias cores. 

ataurique, s. m. ornato de gesso nos edificios 
mouriscos de Espanha. 
ataviar, v. t. ataviar, adornar. 

atávico (ca), adj. atávico, pertenceníe ou relativo 
ao atavismo. 

atavío, s. m. atavio, enfeite, adorno; fig. vestido: 

pi, objectos que servem para adorno; arreios. 
atavismo, 's. m. atavismo, semeihanca com os 
avós: bol. a zoo!, tendencia dos seres animáis e 
vegetáis a voliar ao tipo originário. 
ataxia, s. i. metí, ataxia, perturbacáo das funcóes 
. do sistema nervoso.. 

atáxico fea); adj. atáxico, -pertenceníe ou relativo 
a ataxia, rned. que soíre de ataxia." 

atecomate, s. m. Méx. copo para beber água. 
atecorraiar, v. t. Méx. cercar com paredes de 
pedra seca, murar. 

atediar, v. i. atediar, entediar, causar tédio. U. t. c. r. 
ateísmo, s. m. ateísmo, opiniáo ou doutrina do 
ateu. 

ateísta, adj. ateísta, ateu; api. a pes., u. t. c. s. 
ateje, s. m. bot. ateje, árvore borragínea de Cuba, 
de folhas parecidas com as do café e cujo fruto 
é semelhante á groselha. 
atejo, s. m. Colómb. V. atado, lío, embrulho. 
atelaje, s. m. V. tiro, parelha que tira o carro; 

rrreios. U. m. em artilharia. 
atelana, ad¡. e s. f. atelanas, diz-se das farsas 
populares usadas entre os antigos Romanos, 
ateles, s. m. zool. macaco americano, conhecido 
também por macaco-aranha. 
atemorizar, v. t. atemorizar, causar temor. U. t. c. r. 
atempa, s. f. Ast. pastos em planicies ou em 
lugares baixos e descampados, 
atemperación, s. f.. ac. e ef. de atemperar ou 
atemperarse ; temperanca. 

atemperante, p. a. de atemperar; adj. temperante, 
que tempera, temperador. U. t. c. s. 


atemperar, v. t. temperar, moderar, atemperar; 

acomodar urna coisa com outra; conciliar. U. t. c. r. 
atenacear, v. t. atenazar, apertar com tenazes; 
arrancar com tenazes pedacos de carne a urna 
pessoa (antigo suplicio); fig. torturar, afligir 
cruelmente, atormentar, 
atenazar, v. t. V. atenacear, 
atención, 5. f. ac. de atender', atencáo, dem'ons- 
tracáo de respeito; cortesía, delicadeza, urbani- 
dade; contrato de compra ou venda de la; p¡. 
negocios, obrigacóes; en atención , m. adv. aten- 
dendo, tendo presente. 

atendedor (ra), s. m. e f. impr. pessoa que le o 
original, enquanto o revisor le as provas. 
atendencia, s; f. accáo de atender; atencáo. 
atender, v. t. atender, esperar, aguardar; v. i. aten¬ 
tar, aplicar o entendimenío a um objecto; acolher 
- favoravelmente. U. t. c. t considerar; v. irreg. 

conjuga-se como entender. 
atendible, adj. atendível, digno de ser atendido, 
atenebrarse, v. r. V. entenebrecerse, 
atr-neísta, s. m. e f. socio dum ateneu. 
ateneo, s. m. ateneu, nome dalgumas associacóes 
científicas ou literarias: local onde se reúnem. 
atenerse, v. r. ater-se, encostar se, aderir a urna 
pessoa ou coisa, tendo-a por mais segura: ate¬ 
nerse a una orden, ater-se, sujeitar-se a urna 
ordem; v irreg. conjuga-se como tener. 
ateniense, adj. ateniense, natura! de Atenas. U. t. c. s. 

pertenceníe a esta cidade da Grécia. 
ate -or, s. m. Colómb. e Equad. barbarismo por 
atanor. 

atentación, s. f. V. atentado, atentado, proce- 

dimento abusivo. 

atentadamente, adv. m. atentadamente, atenta¬ 
mente, com atencáo; contra a ordem, contra a lei. 
atentado (da), p. p. de atentar; adj. atentado, 
cordato, moderado; s. m. atentado, procedimiento 
abusivo, delito grave. 

atentamente, adv. m. atentamente, com atencáo, 

com cuioado. 

atentar, v.. i. atentar, executar alguma coisa contra 
o que estabelscem as.ieis; intentar um delito, 
cometer atentado; Chile tentar; v. r. ir com 
precaucao ás apálpadelas; ir-se com tentó, mo- 
derar-se; nesias duas últimas acepcoes é v. irreg. 
e conjuga-se como acertar. 
atentatorio (ría), adj. atentatorio, que leva em 
si a Tendencia ou execucáo do atentado; contrário 
as leis, á autoridade, aos costumes. 
atento (ta), p. p. irreg. de atentar; adj. atento, 
que tern a atencáo fixa nalguma coisa; atento, 
atencioso, urbano, cortés, 
atentón, s. m. Chile vulgarismo por tacto. 
atenuación, s. f. ac, e ef. de atenuar-, atenuacáo; 
ret. figura que consiste em nao expressar tudo o 
que se quer dar a entender, 
atenuante, p. a. de atenuar; adj. atenuante, que 
atenúa. 

atenuar, v. t. atenuar, tornar ténue; adelgacar; 
fig. minorar ou diminuir. 

ateo (a), adj. ateu, que nega a existencia de Deus; 
api. a pes., u. t. c. s. 

ateperetarse, v. r. Amér. Central aturdir-se, obrar 
sem tino. 

atepocate, s. m. V. renacuajo, 
atercianado (da), adj. afectado de febre terca. 
U. t. c. s. 

aterciopelado (da), adj. aveludado, macio como 
veludo. 

aterecerse, v. r. V. aterirse; v. irreg. conjuga-se 
como agradecer. 

aterimiento, s. m. ac. e ef. de aterirse-, algidez. 
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aterirse, v. r. inteiricar-se, ficar hirto com frió, 
atérmano (na), adj. fis. atérmano, diz-se dos 
corpos que sao impenetráveis ao calor, 
aterrada, 5. f. mar. aproximagáo dum barco á térra, 
aterrador (ra), adj. aterrador, que aterra, 
aterrajar, v. t. fazer com a tarraxa as roscas dos 
parafusos. 

aterraje, 5. m. aterragem, acgáo de aterrar, navio 
ou aviador com o seu apareiho. 
aterramiento, s. m. aterrámento, acgáo ou efeito 
de aterrar ou causar terror- 
aterrar, v. t. derrubar, deitar por térra, abater; 
aterrar, causar terror, aterrorizar. U. t. c. r.; fig. 
prostrar, abater; cobrir com térra; min. deitar os 
escombros e escorias nos terreiros; v. /'. aterrar, 
chegar a térra; aterrar, descer em térra o aviáo 
(melhor que aterrizar ); v. r. mar. encontrar a 
térra quando se vem do alto mar; aproximar de 
térra; ñas acepgóes de derrubar, deitar por térra, 
e de aterrorizar, causar terror é v. regular; ñas 
demais, irregular e conjuga-se como acertar. 
aterrerar, v. t. min. V. aterrar, 
aterrilladura, 5. f. Cuba efeito de aterrillarse; 
insolacáo. 

aterrillarse, v. r. Cuba insolar se, pór-se doente 
pela accáo do sol. 

aterrizaje, 5. m. V. aterraje. 

aterrizar, v. i. aterrar, descer á térra (talando dum 
aviáo); V. aterrar, chegar a térra, 
aterronar, v. t. fazer em torrees. U. m. c. r. 
aterrorizar, v. t. aterrorizar; V. aterrar, causar 
terror. 

ates, 5. m. espécie de chirimóia indígena da América 
Meridional, cultivada ñas Filipinas, 
atesorar, v. í. entesoirar ou entesourar, juntar, 
acumular riqueza; fig. ter muitas quaiidades boas 
ou perfeicóes. 

atestación, s. f. atestacáo, testemunho. 
atestado (da), p. p. de atestar; adj. atestado; 
5 . m. declaracáo escrita e assinada sobre a 
verdade dum tacto; testemunho; p/. V7 teste- 
moniales. 

atestado (da), adj. V. testarudo, 
atestadura, 5. f. V. atestamiento; atestadura, 
porcáo de mosto com que se atestam as cubas 
do vinho. 

atestamiento, 5. m. ac. e ef. de atestar ; atesta¬ 
mento. 

atestar, v. t. abarrotar, encher, atestar; meter 
urna coisa noutra; acabar de encher com mosto 
as cubas de vinho; fig. fam. V. atracar, fartar. 

U. m. c. r.; v. irreg. conjuga-se como acertar, 
mas costuma usar-se também como regular. 

atestar, v. t. for. V. testificar; testemunhar, 
atestar. 

atestiguación, s. f. ac. e ef. de atestiguar-, testi- 
ficacáo; depoimento. 

atestiguamiento, s. m. V. atestiguación; testi- 
ficacáo; depoimento. 

atestiguar, v. t. testificar, testemunhar; depor. 
atetado (da), p. p. de atetar; adj. amamentado; 
com figura de teta. 

atetar, v. t. amamentar, alimentar com leite dos 
peitos, mamar. 

atetillar, v. t. agr. escavar ao redor das árvores 
deixando alguma porcáo de térra encostada ao 
tronco. 

atezado (da), p. p. de atezar; adj. enegrecidp; 

queimado (pelo sol), tostado; de cor preta. 
atezamiento, s. m. ac. e ef. de atezar; enegreci- 
mento. 

qtezar, v. t. entesar, alisar, deixar terso ou lustroso; 

V. enegrecer. U. t. c. r. 


atibar, v. t. min. entulhar urna, mina. U. t. c. r. 
atiborrar, v. t. encher de borra, estofar, acolchoar, 
atulhár; fig. fam. fartar, empanturrar. U. m. c. r. 
atibumar, v. t. Co/ómb. vulgarismo por atiborrar. 
aticismo, s. m. aticismo, elegancia, pureza de estilo, 
delicadeza. 

aticista, adj. aticista, diz-se do escritor ou orador 
em cujas obras predomina o aticismo. U. t. c. s. 
ático, adj. ático) natural da Ática ou de Atenas. 

U. t. c. s .; pertencente a este país ou cid ade da 
Grecia; pertencente ou relativo ao aticismo; 
s. m. um dos dialectos da língua grega; arq. 
último andar dum edificio; acrotéria ou acro- 
téria, elemento ornamentalna parte mais elevada 
dos edificios. 

atiesar, v. t. entesar, atesar. U..t. c. r. 
atifle, s. m. trempe, utensilio de barro usado ñas 
fábricas de cerámica para colocar no forno. 
atigrado (da), adj. atigrado, manchado como a 
pele do tigre. 

atijara, s. m. mercadoria, comércio; prego do 
transporte duma mercadoria; mercé, recompensa, 
atijarero, s. m. V. porteador, 
atildadura, s. /. pontuacáo; fig. asseio, esmero; 

V. atildamiento. 

atildamiento, s. m. ac. e ef. de atildar ou atildarse; 
atilamento. 

atildar, v. t. atilar, por o til ás letras; fig. censurar, 
reparar; compor, ornar, eqfeitar. U. t. c. r. 
atinadamente, adv. m. atinadamente, com tino, 
atinar, v. i. atinar, descobrir ou encontrar pelo tino. 

U. t. c. t.; acertar no alvo; acertar por conjecturas. 
atinca, s. m. Chile barbarismo por atincar. 
atíncar, s. m. V. bórax, tincal. 

atinconar, v. t. min. segurar, amparar provisoria¬ 
mente as paredes duma escavacáo. 
atinente,, adj. atinente, concernente, pertencente, 
relativo. 

atingencia, s. /. Chile, Hond., Méx. e Perú V. co¬ 
nexión, relacáo duma coísa com outra; Méx. 

V. tino, acertó. 

. atiparse, v. r. C. Rica V. atracarse, fartar-se. 

¡ atiplar, i/, t mús. atiplar, elevar o tom dum instru¬ 
mento. 

atipujarse, v. r. Guat. e Hond. V. atiparse, 
atiquizar, v. t. Hond. fustigar, atigar. 
atirantar, v. t. travar, segurar urna armagáo; 
estirar, entesar. 

atiriciarse, v. r. adoecer de ictericia, 
atisbador (ra), adj. espreitador, que espreita, 
observador. Ú. t. c. s. 

atisbadura, s. f. espreita, acto de espreitar. 
atisbar, v. t. espreitar; observar; olhar recatada¬ 
mente. 

atisbo, s. ni. V. atisbadura, espreita; V. vislumbre, 
conjectura. 

atisuado (da), adj. parecido com o tecido ralo e 
leve chamado tisso. 

atizacandiles, s. m. e f. fig. fam. ¡ntrometido, 
impertinente. 

atizadero, s. m. esborralhador, atigador. 
atizador (ra), adj. atigador, que atiga; s. m. instru¬ 
mento para atigar; trabalhador nos lagares de 
azeite. 

atizar, v. t. atigar, avivar o fogo, atear; limpar o 
morráo, espevitar; Méx. limpar com giz; fig. avivar 
paixóes ou discordias; fig. fam. atizar un pun¬ 
tapié, dar um pontapé. 

atizonar, v, t. fazer obra de alvenaria, trabalhar com 
pedra grosseira. 

atlante, s. m. arq. atlante, cada urna das estátuas 
de homens que, servindo de colunas, sustentam 
aos ombros as cornijas das obras. 
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atlántico (ca), adj. atlántico, relativo ao océano 
Atlántico ou _ao monte Atlas, 
atlántidas, s;f. pi. V. híadas. 
atlas, s. m. geog. atlas, colecqáo de cartas geo¬ 
gráficas em volume; anat. atlas, primeira vértebra 
do pescogo. 

atleta, s. m. atleta, lutador; fig. homem corpulento 
e forte. 

atlético (ca), adj. atlético, pertencente ou relativo 
ao atleta. 

atletismo, s. m. atletísmo, prática ou exercício de 
atleta; desporto atlético. 

atmiatría, s. f. med. atmidiatria ou atmiatria, 
emprego terapéutico de gases ou vapores, 
atmómetro, s. m. meteor. átmómetro ou atmidó- 
metro, instrumento para medir a evaporagáo. 
atmósfera, s. f. atmosfera, massa de ar que rodeia 
o globo terráqueo; fluido que rodeia um corpo 
celeste; fluido gasoso que rodeia um corpo 
qualquer; fig. ambiente; ambiente moral; im- 
pressáo favorável ou adversa; mee. unidade de 
pressáo de gases. 

atmosférico (ca)¿ adj. atmosférico, pertencente ou 
relativo á atmosfera. 

atoar, v. t. mar. atoar,' levar á toa, rebocar, 
atoba, s. f. Múrc. V. adobe, 
atocar, v. t. Chile vulgarismo por tocar. 
atocia, s. f. med. atocia, esterilidade na mulher. 
atocinado (da), p. p. de atocinar; adj. atouci- 
nhado; fig. fam. diz-se da pessoa muito gorda, 
atocinar, v. t. abrir um porco para salgar, preparar 
o toucinho; fig. fam. assassinar aleivosamente; 
v. r. fig. fam. irritar-se; apaixonar-se ardentemente. 
atocinatado (da), adj. Amér. barbarismo por 
atocinado. 

atocle, s. m. Méx. térra húmida e fértil, 
atocha, s. f. V. esparto, atocha, planta, 
atochada, s. f. represa pequeña, 
atochal, s. m. V. espartizal, espartal. 
atochar, s. m. V. atochal. 

atochar, v. i. atochar, encher alguma coisa com 
atocha ou esparto ou com qualquer outrá matéria, 
apertando-a. U. t. c. r. 

atochero (ra), s. m. e f. pessoa que levava a 
atocha aos lugares de venda, 
atochón, s. m. bot. junco que produz a semente 
do esparto; cana da atocha; V. atocha, 
atochuela, s. f. dim. de atocha. 
atojar, v. t. C. Rica e Cuba agular os animáis, 
atol, s. m. Cuba, Guat. e Venez. V. atole, 
atole, s. m. bebida á base de farinha, dissolvida 
em água ou leite férvido, muito em uso na América, 
atoleadas, s. f. pi. festas familiares que se celebram 
ñas Honduras. 

atolería, s. f. lugar onde se faz ou vende o atole. 
atolero (ra), s. m. e f. pessoa que faz ou vende o 
atole. 

atolondradamente, adv. m. estouvadamente, com 
imprudencia, atoleimadamente. 
atolondrado (da), p. p. de atolondrar; adj. aturdido, 
atoleimado; fig. estouvado, imprudente, 
atolondramiento, s. m. ac. de atolondrar ou 
atolondrarse-, estouvamento. 
atolondrar, v. t. aturdir, causar aturdimento ou 
atordoamento, atordoar; estontear, atoleimar. U. t. 
c. r. 

atolladar, s. m. Estr. V. atolladero, 
atolladero, s. m. atoleiro, lodaqal, pantano; V. atas¬ 
cadero. ' 

atollar, v. i. atolar, meter em atoleiro. U. t. c. r.; v. r. 
fig. fam. atascar-se. 


atomicidad, s. f. quím. atomicidade, propriedade 
que tem o átomo dum corpo de se unir ao de 
óutro corpo. 

atómico (ca), adj. quím. atómico, pertencente ou 
relativo ao átomo. 

atomismo, s. m. atomismo, doutrina da formagáo 
do mundo pelo concurso fortuito dos átomos, 
atomista, s. m. e f. atomista, partidário do atomismo, 
atomístico (ca), adj. atomístico, pertencente ou 
relativo ao atomismo. 

atomizar, v. t. atomizar, reduzir a átomos, 
átomo, s. m. átomo, elemento material primário 
da composicáo dos corpos; partícula material 
minúscula; fig. coisa extremamente pequeña, 
atona, s. f. ovelha que cria um cordeiro doutra máe. 
atondar, v. t. equit. estimular o cavalo com as 
pernas. 

atonía, s. f. med. atonía, debilidade ou fraqueza 
gera! dos órgáos. 
atónico (ca), adj. V átono, 
atónito (ta), adj. atónito, pasmado, espantado, 
admirado. 

átono (na), adj. gram. átono, que nao tem acento 
tónico; nao acentuado. 

atontadamente, adv. m. atentadamente, tonta¬ 
mente. 

atontamiento, s. m. ac. de atontar ou atontarse-, 
atordoamento, vertigem, entontecimento. 
atontar, v. t. atontar, atontear, aturdir, estontear. 
U. t. c. r. 

atopile, s. m. Méx. aquele que, ñas fazendas ou 
terrenos de cana-de-aqúcar, faz diariamente a 
distribuicáo das águas de regadío, 
atoque, s. m. Ar. adorno, alinho. 
atoramiento, s. m. ac. de atorarse ou atragantarse ; 
obstrucao. 

atorar, v. t. obstruir, entupir. U. t. c. i. e c. r.; V. atra¬ 
gantarse. 

atorar, v. í.,atorar, partir lenha em toros; v. irreg. 
conjuga-se como contar. 

atorgar, v. t. V. otorgar. 

atormentadamente, adv. m. atormentadámente, 
com tormento. 

atormentador (ra), adj. atormentador, que ator¬ 
menta. U.t.c.s. . 

atormentar, v. t. atormentar, causar dor. U. t. c. r.; 
dar tormento, torturar; fig. causar afliqáo ou 
enfado. 

atornasolado (da), adj. Co/ómb. é Chile V. tor¬ 
nasolado. 

atornillador, s. m. V. destornillador, 
atornillar, V. t. atarraxar, aparafusar. 
atoro, s. m.. Chile V. atoramiento. 
atorozonarse, vi r. padecer de cólicas (o cavalo). 
atorra, s. f. Ál. saia de baixo, de linho ou cánhamo. 
atorrante, adj. mendigo que vive esmolando de 
porta em porta. U. t. c. s. 

atorrolar, v. t. Equad. barbarismo por aturrullar. 
atortajarse, v. r. Argent. barbarismo por atorto- 
larse. 

atortillar, v. t. Chile V. atortujar. 

atortojar v. t. Venez. barbarismo por atortujar;-. 

Cuba e Venez. barbarismo por atortojar. 
atortolar, v. t. fam. atordoar, entontecer, perturbar, 
acobardar.. U. t. c. r. 

atórtorar, v. t. mar. reforcar com cabos o costado 
danificado dum navio, 
atortujar, v. t. apertar, achatar, esmagar. 
atorunado (da), adj. Chile parecido com o boi 
que foi castrado depois dos tres anos, 
atorzonarse, v. r. Hond. barbarismo por atorozo¬ 
narse. 
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atosigador (ra), adj. intoxicante, que intoxica, 
que envenena, U. t. c. s. 

atosigamiento, 5. m. ac. e ef. de atosigar, intoxi- 
caqáo, envenenamento, intoxicamento. 
atosigar, v. t. intoxicar, envenenar com tóxico; 

fig. fatigar alguém, apressando-o muito. U. t. c. r. 
atoxicar, v. t. p. us. V. atosigar, intoxicar. U. t. c. r. 
atóxico (ca), adj. atóxico, que nao é venenoso, 
atrabajado (da), p. p. de atrabajar; adj. cheio de 
trabalho; fig. trabalhado, falto de naturalidade. 
atrabajar, v. t. p. us. fazer passar trabalhos. 
atrabancado (da), p. p. de atrabancar; adj■ ata- 
balhoado, feito á pressa ou depressa; Méx. ata- 
balhoado, precipitado. 

atrabancar, v. t. atabalhoar, fazer alguma coisa 
depressa.de mais; And. e Can. atravancar, abarro¬ 
tar, encher. 

atrabanco, s. m. ac. de atrabancar ; trapalhada, 
coisa feita á pressa. 

atrabiliario (ría), adj. med. atrabiliário, perten- 
cente ou relativo á atrabílis, atrabilioso. 
atrabilioso (sa), adj. med. atrabilioso ou atrabi¬ 
liário. ‘ 

atrabilis, s. f. med. atrabílis ant., bilis-negra, cau¬ 
sadora da melancolía. 

atracada s. f. Cuba e Méx.M. atracón; Cuba 
V. riña; mar. acto.de atracar urna embarcagáo. 
atracadero, s. m. atracadouro, lugar onde atracam 
embarcacóes. 

atracado (da), p. p. de atracar; adj. Chile mal 
usado por severo, rígido, ou sovina, miserável. 
atracador, s. m. germ. salteador, 
atracar, v. t. fam. encher, fartar, empanturrar; 
assaltar; arrimar, aproximar; Chile mal usado por 
tratar com severidade; surrar; v. r. fartar-se; 
Chile e Perú mal usado por aderir-se; v. rec. Cuba 
e Hond. V. reñir, zangar-se (duas ou mais 
pessoas); v. i. mar. atracar, amarrar, encostar 
urna embarcacáo. 

atracción, s. f. ac. de atraer-, atracgáo; forca pata 
atrair. 1 

atraco, s. m. assalto, acgáo de atracar ou assaltar, - 
atraco. , ' 

atracón, s.m. fami accáo de fartar-se, de encher-se, 
fartadela, empanzinamento. 
atractivo (va), adj. atractivo, que atrai; s. m. graca 
no semblante ou ñas palavras, accóes ou costu- 
mes. U. t e. s. " 

atractriz, adj. f. fis. V. atractiva. • 

atraer, v. t. atrair, fazer aproximar, como o imán 
ao ferro; fazer aderir a urna opiniáo, a urna von- 
tade, etc.; v. irreg. conjuga-se corno; traer.. 
atrafagar, v. i. fatigar-se, cansar-se; áfadigar-se; 

atrafegar-se. ' > \ 

atragantamiento, s. m. ac. e ef. de atragantarse-, 
engasgamento. 

atragantar, v. t. p. us. engasgar, tragar com 
dificuldade; v. r. engasgar-se, nao poder engolir 
alguma coisa que ficou atravessada na garganta; 
fig. fam. engasgar-se, embatucar, perturbar-se no 
meio da conversagáo; perder o fio do discurso; 
atraíble, adj. que se pode atrair. 
atraicionar, v. t. V. traicionar, 
atraidorado (da), adj. traicoeiro. que procede 
como traidor, próprio de traidor, 
atraillar, v. t. atréíár; atar com a trela os cáes. 
atraimiento, s. m. ac. de atraer-, atraimento, 
atraccáo. 

atramento, s. m. p. us. cor negra, 
atramojar, v. t. Co/ómb. V. atraillar, atrelar. 
atramparse, v. r. cair na armadilha; cair a aldraba 
de urna porta de modo que nao possa abrir-se; 

. fig. fam. embaragar-se. 


atramuz, s. m. V. altramuz, tremoceiro, tremoco. 
atrancar, v. t. atrancar, trancar, fechar com tranca. 
U. t. c. r. 

atranco, s. m. atoleiro, embaraco, aperto; V. atolla¬ 
dero. 

atranque, s. m. V. atranco, atoleiro. 
atrapar, v. t. fam. apanhar aquele que foge, atrapar; 
apanhar, pegar; fig. fam. conseguir alguma coisa 
de proveito, como emprego, etc.; enganar. . 
atrás, adv. I. atrás, detrás; anteriormente; no tempo 
passado; V. detrás; atrás!, interj. que se em- 
prega para mandar retroceder alguém. 
atrasado (da), p. p. de atrasar; adj. atrasado; 
alcancado, empenhado. 

atrasar, v. t. V. retardar. U. t. c. r.; atrasar, fazer 
que retrocedam os ponteiros dum relógio; v. i. 
marcar o relógio horas atrasadas, ou fazer andar 
com menos velocidade; v. r. ficar-se para trás; 
Chile mal usado por lastimarse. 
atraso, s. m. ef. de atrasar ou atrasarse; atraso; 
pl. rendas vencidas e ainda nao recebidas, atra- 
samento, atraso. 

atravesado (da), p. p. de atravesar; adj. atra- 
vessado; vesgo, diz-se daquele cujos olhos nao 
véem na mesma direccáo; diz-se do animal 
cruzado ou mestico; fig. ruim, de mau carácter e 
más intencóes. 

atravesador (ra), adj. atravessadoq que atra- 
vessa; p. us. V. acaparador. U; t. c. s. 
atravesaño, s. m. V. travesaño ; Cuba falando de 
vias férreas, mal usado por travieza. 
atravesar, v. t. átravessar, por ao través; passar 
através de; cruzar, trespassar, passar de lado a 
lado; p. us. V. acaparar; V. aojar, deitar mau 
olhado; mar. por urna embarcacáo á capa. U. t. c. r.; 
fig. interromper a . conversacáo doutros; atra- 
vessar-se (em algum émpenho); Ocorrer alguma 
coiáa que altera o curso de outra; encontrar-se 
com alguém,, ter pendencia com ele; V. irreg. 
conjuga-se como acertar. 
atrayente, p. a. de atraer; adj. atraente, que atrai. 
atreguado (da), p. p. de atreguar; adj. V. lunático; 

que está em tréguas com o seu inimigo. 
atreguar, v. t. dar ou ajustar tréguas. U. t. c. r. 
atrenzo, s. m. Amér. conflito, ápúro, dificuldade; 
atrepsíá, s. f. med. atrepsia, estado de debilitacáo 
profunda do organismo que afecta as changas- 
de peito, por causa de várias enfermidades, 
especialmente pela diarreia crónica. 

. atresia, s. f. atresia, ¡mperfuragáo ou oclusáo dum 
orificio ou canal normal do corpo humano, 
atresnalar, v. t. colocar os feixes em montóes. 
atreudar, v. t. dar em enfiteuse. 
atrever, v. t. desús, atrever, infundir atrevimento, 
busar; v. r. arriscar-se; tornar-se insolente; fig. 
chegar a ofender. 

atrevidamente, adv. m. atrevidamente, com atre¬ 
vimento. 

atrevido (da), p. p. de atrever; adj. atrevido, que 
se atreve. U. t. c. s. 

atrevimiento, s. m. ac. e ef. de atreverse; atrevi¬ 
mento, insolencia. 

atribución, s. f. ac. de atribuir; atribuigáo; com¬ 
petencia, privilégio, prerrogativa. ", 

atribuir, v. t. atribuir, conceder, conferir urna 
atribuigáo, outorgar; fig. assacar, imputar; v. irreg. 
conjuga-se como huir. 

atribulación, s. f. atribulagáo; V. tribulación, 
atribular, v. t. atribular, causar atribulagáo, angus¬ 
tiar; v. r. sofrer tribulagáo, atribular-se. 
atributivo (va), adj. atributivo, que atribuí, que 
indica um atributo ou qualidadeí que confere. 
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atributo, 5. m. atributo, o que é próprio ou peculiar 
dalguém; ñas obras de arte: símbolo que denota 
o carácter e representacáo das figuras, como a 
«palma», atributo da vitória, ou como o «caduceu», 
de Mercúrio; feo/, qualquer das perfeicoes pró- 
prias de Deus, como a Sua omnipotencia, a Sua 
omnisciencia, a Sua misericordia, etc. 
atrición, s. f. atricáo, pesar de haver ofendido a 
Deus, pelo receto de castigo, arrependimento. 
atril, s. m. atril, ant. estante de música ou estante 
onde se coloca um livro aberto, para se poder 
ler de pé. ' ¡ 

atrilera, .s. f. coberta da estante do coro, 
atrincar, v. f. Cuba V. trincar; v. i. Chile V. enco¬ 
brar, sujeitar, agarrar. 

atrincheramiento, s. m. entríncheiramento, forti- 
ficacáo com trincheiras, refúgio. 
atrincherar, v. t. entrincheirar, guarnecer de trin¬ 
cheiras, atrincheirar; v. r. entrincheirar-se. 
atrio, s. m. átrió, espaco coberto e, gerálmente, 
rodeado de pórticos; entrada dum edificio, ves¬ 
tíbulo; V. zaguán: min. cabeceira da mesa de 
lavar. 

atrípedo (da), adj. zoo!, atrípede, diz-se dos 
animáis que tém os pés de cor preta. 
atrirrostro (tra), adj. zoo!, atrirrostro, djz-se da 
ave que tem o bico negro, 
atrito (ta), adj. atrito, que tem atricáo. 
atrocidad, s. f. atrocidade, grande crueldade; 
fam. excesso, demasia; dito ou feito muito 
néscio ou temerário. 

atrochar, v. i. atalhar, andar por atalhos. 
atrofia, s. f. atrofia, falta de desenvolvimento, 
definhamento, enfraquecimento. 
atrofiarse, v. r. atrofiar-se, padecer de atrofia, 
atrojar, v. t. V. entrojar; v. r. fig. fam. Méx. nao 
achar saída para determinada dificuldade; sufo- 
car-se o cavalo por trabalhar muito quando faz 
calor demasiado ou está muito gordo, 
atrompetado (da), adj. atrombetado, semelhante 
á trombeta; V. abocardado, 
atronadamente, adv. m. ¡rreflectidamente, preci¬ 
pitadamente. 

atronado (da), p. p. de atronar; adj. atroado, 
atordoado; estouvado, diz-se do - que faz as 
coisas precipitadamente, irreflectido. 
atronador (ra), adj. atroador, que atroa, ruidoso, 
estro nd oso. 

atronadura, s. f. fendas na madeira; veter. V. alcan¬ 
zadura. 

atronamiento, 5. m. ac. de atronar ou atronarse', 
atroamento, estrdndo. 

atronar, v. t. atroar, fazer aturdir, causar aturdi- 
mento; tapar os ouvidos das cavalgaduras para 
que nao se espantem; atordoar, deixar sem sen¬ 
tidos urna res, no matadouro, com urna pancada; 
ensurdecer com os atroamentos; v. r. atordoar-se. 
atronerar, v. t abrir seteiras. 

atropado (da), p. p. de atropar ; adj. atropado, 
guarnecido com tropas; agr. diz-se das árvores 
e plantas que formam moita; amontoado; junto, 
reunido. 

atropar, v. t. atropar, reunir em tropa ou em qua- 
drilha. U. t. c. r.\ juntar, reunir, diz-se especial¬ 
mente do trigo, centeio, feno, etc.; juntar gente 
sem ordem. 

atropelladamente, adv. m. atropeladamente, de¬ 
sordenadamente. 

atropellado (da), p. p. de atropellar; adj. atro- 
pelado; que fala ou obra com demasiada pre¬ 
cipitacáo. 

atropeliador (ra), adj. atropelador, que atrópela. 

U. t. c. s. 


atropellamiento, s. m. atropelamento; V. atropello, 
atropellar, v. t. atropelar, calcar passando por 
cima; derrubar, empurrar; fig. ofender alguém por 
palavras sem Ihe dar tempo a expor as suas 
razóes; calcar aos pés, nao fazer caso (de leis, 
respeitos ou conveniencias). U. t. c. agir com 
precipitacáo; v. r. apressar-se a falar ou fazer 
alguma coisa. 

atropello, s. m. ac. e ef. de atropellar ou atro¬ 
pellarse’, atrópelo, atropelamento. 
atropina, s. f. quím. atropina, alcaloide venenoso 
que se extrai da beladona e se emprega em 
medicina. 

atroz, adj. atroz, cruel, desumano; enorme, grave; 

fam. desmedido, estatura atroz. 
atrozmente, .adv. m. atrozmente, de maneira atroz, 
atruchado (da), adj. atrutado, que tem pintas 
como as trutas. 
atruendo, s. m. V. atuendo. 

atruhanado (da), adj. truanesco, com modos de 
truáo. 

attaché, s. m. galicismo por adjunto, agregado. 
atucuñar, v. t. Hond. atestar, acabar de encher; 

v. r. Hond. fartar-se, empanturrar-se. 
atuendo, s. m. aparato, ostentacáo; Sal. móvel 
velho e inútil. 

atufadamente, adv. m. com enfado, com zanga, 
atufado (da), p. p. de atufar; adj. enfadado, 
zangado; tufado, com tufos; Equad. V. atolon¬ 
drado, atordoado. 
atufamiento, s. m. V. atufo, 
atufar, v. t. fig. enfadar, zangar. U. m. c. r.; v. r. 
alterar-se o vinho, avinagrar-se; Equad. atur- 
dir-se, atordoar-se; Guat. ensoberbecer-se. 
atufo, s. m. enfado, zanga, 
atumultuar, v. t. V. tumultuar. U. t. c. r. 
atún. s. m. zoo!, atum, peixe acantopterígio; fig. 

fam. homem rude. 
atunara, s. f. V. almadraba. 

atunera, s. f. anzol grande para a pesca do atum. 
atunero (ra), s. m. e f. pessoá que trata da pesca 
do atum; s. m. pescador de atum. 
aturar, v. t. Ar. fazer parar as bestas; v. i. Sal. 

aturar, ant. aguentar, durar, resistir, 
aturdidamente, adv. m. aturdidamente, com atur¬ 
dimiento. 

aturdido (da), p. p. de aturdir; adj. aturdido, 
atordoado. 

aturdidor (ra), adj. aturdidor, que aturde, 
aturdimiento, s. m. aturdimento, perturbacáo dos 
sentidos, atordoamento; fig. perturbacáo moral; 
falta de serenidade e desembaraco, estouva- 
mento, precipitacáo, irreflexáo; med. estado mor¬ 
boso no qual os sons se confundem e os objectos 
giram em volta duma pessoa, atordoamento. 
aturdir, v. t. aturdir, causar aturdimento, atordoar. 
aturnear, v. t. Sal. mugir (os touros) furiosamente, 
aturrar, v. t. Sal. aturdir, ensurdecer. 
aturriar, v. t. Sal. V. aturrar. 

aturrullar, v. t. fam. aturdir, perturbar, atrapalhar, 
confundir. U. t. c. r. 

aturullamiento, s. m. V. atolondramiento, 
aturullar, v. t. V. aturrullar. U. t. c. r. 
atusador (ra), adj. que apara cábelos á tesoura; 
que se compóe e enfeita com grande apuro. 
U. t. c. s. 

atusar, v. f. cortar o cábelo á tesoura; aparar, 
tosquiar (os jardineiros) á tesoura as murtas 
e outras plantas; alisar o cábelo (especialmente 
com a máo ou pente moldados); v. r. fig. enfei- 
tar-se, compor-se com grande apuro, 
atutía, s. f. tutia. óxido de zinco; ungüento medi¬ 
cinal feito com tutia. 
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auca, adj. d¡z-se do indio do ramo araucano. 
U. t. c. s., pertencente a este ramo; 5. f. V. oca, 
jogo. 

audacia, s. f. audácia, ousadia, atrevimento. 
audaz, adj. audaz, ousado, atrevido: 
audazmente, adv. m. audazmente, com audácia. 
audible, adj. audível, que se pode ouvir. 
audición, s.f. audicáo, acto de perceber os sons 
pelo ouvido; accáo de escutar, de prestar ouvidos a. 
audiencia, 5. f. audiencia, acto dé ouvir os sobe¬ 
ranos ou as autoridades; ocasiao para aduzir 
razóes ou provas; lugar destinado para, dar 
audiencia; tribunal dé justica e edificio em que 
se reúne; hacer audiencia, fr. for. ver e determinar 
os pleitos e causas. 

audífono, s. m. audífono, aparelho usado pelos 
surdos para ouvir melhor; corneta acústica, 
auditivo (va), adj. auditivo; que diz respeito a 
audicáo; pertencente ao órgáo do ouvido; 5. m. 
auscultador, peca dos telefones destinada para 
ouvir. 

auditor, 5 . m. ant. auditor; V. oyente; auditor, 
ouvinte, o que ouve; auditor, magistrado; juiz 
agregado; assessor da nunciatura, 
auditoría, s. f. auditoria, cargo do auditor; tribunal 
onde o juiz auditor exerce as suas funcóes. 
auditorio (ría), adj. V. auditivo; 5 . m. auditorio, 
conjunto de ouvintes. 

auge, 5. m. auge, o mais alto grau em dignidade ou 
fortuna; astron. V. apogeo, 
augita, s. f. augite, silicato de cal e magnésia. 
augur, s. m. áugure, o sacerdote que prognosticava 
a boa ou má sorte pelo voo das aves, 
auguración, 5. f. augurio, presságio, agouro feito 
pelo áugure. 

augural, adj. augural, relativo ao áugure. 
augurar, v. t. augurar, agourar, pressagiar. 
augurio, s. m. augúrio, prognóstico; agoiro; pres¬ 
ságio; auspicio. 

augustal, adj. augustal, pertencente ou relativo ao 
imperador Augusto ou estabelecido em sua honra, 
augusto (ta), adj. augusto, majestoso, diz-se do 
que infunde respeito e veneracáo. 
aúja, s. f. Amér. barbarísimo por aguja. 
aujerar, v. t. Amér. barbarísimo por agujerar. 
aujero, 5. m. Amér. barbarismo por agujero. 
aujetero, 5 . m. Amér. barbarismo por alfiletero e 
por agujero. 

aula, s. f. aula, sala em que se lecciona ñas uni¬ 
versidades ou colégios. 

aulaga, 5 . f. bot. tojo, planta leguminosa, de folhas 
lisas, terminadas em púas e com flores amarelas. 
aulagar, s. m. tojal, terreno onde há, tojo, 
áulico (ca), adj. áulico, pertencente á corte ou ao 
palácio; cortesáo, pajaciano. U. t. c. s. 
aulladero, s. m. lugar onde se juntam e uivam os 
lobos. 

aullador (ra), adj. uivador, que uiva. 
aullante, p. a. de aullar; adj. ululante, que ulula, 
que uiva, uivador. 

aullar, v. i. uivar, dar uivos, ulular, 
aullido, s. m. uivo, aulído. 
aúllo, s. m. V. aullido. 

aumentable, adj. aumentável, que se pode au¬ 
mentar. 

aumentación, s. f. aumentacáo, aumento, 
aumentada, adj. mús. aumentado, diz-se do inter¬ 
valo que consta de cinco tons e doís semitons. 
aumentador (ra), adj. aumentador, que aumenta, 
aumentante, p. a. de aumentar; adj. aumentador, 
que aumenta. 

aumentar, v. t. aumentar, tornar maior, ampliar, 
acrescentar. U. t. c. i. e c. r. 


aumentativo (va), adj. aumentativo, que aumenta; ' 
gram. diz-se dos vocábulos que designara au¬ 
mento da significacáo do positivo, 
aumento, s. m. aumento, acréscimo. U. m. no pl. 
aun, adv. t. e m. ainda, todavía, também; dá as 
vezes ideia de enea recimento, em sentido afirma¬ 
tivo ou negativo; te daré cien duros, y aun dos¬ 
cientos, si los necesitas, dar-te-ei cem duros e 
«mesmo» (ou «até») duzentos, se deles necessitas; 
no tengo yo tanto, ni aun la mitad, nao tenho 
eu tanto assim, nem «mesmo» (ou «sequer») a 
metade; aún acentua-se quando vem após a 
palavra ou frase que modifica; no ha salido aún, . 
permanece sem acento, quando vem antes: aun 
no ha salido; é monossílabo nesté caso; é dissí¬ 
labo quando leva acento, 
aún, adv. t. e m. ainda; V. aun. 
aunar, v. t. unir, confederar para algum fim, unificar. 
U. t. c. r. 

auniga, s. f. zool. ave palmípede das Filipinas, 
aunque, conj. advers. se’ bem que; ainda que; 
mesmo que; posto que; embora, aunque estoy 
malo, no faltaré a la cita; aunque severo, es justo. 
aunar, v. t. fam. Sal. V. robar; v. /'. Ál. V. apezuñar, 
aúpa!, interj. upa!; voz'com que se incita urna 
pessoa a levantar-se. 

aupar, v. t. fam. ajudar a subir ou a levantar-se. 
auque, 5. m. Chile greda branca com que se fabrica 
-louca. 

aura. s. f. aura, vento brando e aprazíve!; brisa, 
aragem, zéfiro; fig. favor, aplauso; med. aura 
epiléptica ou histérica, sensacáo subjectiva passa- 
geira que precede as crises paroxísticas, sobre- 
tudo os ataques epilépticos, 
aura, s. f. zool. aura, ave de rapiña diurna, espécie 
de abutre, exala cheiro nauseabundo, vive em 
bandos e alímenta-se, com preferencia, de ani¬ 
máis mortos. 

aurancíáceo (a), adj. bot. auranciáceo, diz-se das 
árvores e arbustos dicotiledóneos, de folha perene. 
U. t. c. s.f. 

áureo (rea), adj. áureo, de oiro, doirado; que tem 
oiro; da cor do oiro. U. m. em poesía, 
aureola, s. f. auréola, resplendor; fig. gloria; 
astron círculo luminoso que, nos eclipses do 
Sol, se vé em redor da Lúa; teol. diadema, res¬ 
plendor, aureola de las vírgenes, de los mártires, 
de los doctores. 
auréola, s. f. V. aureola. 

aureolar, v. t. aureolar, adornar com resplendor, 
com auréola. 

aurero, 5. m. Cuba lugar onde se reúnem muitas 
auras (aves de rapiña). 

aurgitano (na), adj. natural de Aurgi, hoje Jaén. 
U. t. c. s.; pertencente a esta cidade da Espanha 
Tarraconense. 

aurícula, s. f. zool. aurícula, cada urna das cavi¬ 
dades superiores do coracáo; bot. prolongamiento 
da parte inferior do limbo das folhas. 
auricular, adj. auricular, pertencente ou relativo ao 
ouvido; 5 . m. dedo auricular, dedo auricular, 
quinto dedo da máo. 

auriense, adj. auriense, natura! de Auria ou Arégta. 
hoje Orense. U. t. c. s .; pertencente a esta cidade 
da Espanha; V. orensano; api. a pes., u. t. c. s. 
aurífero (ra), adj. aurífero, que contém ou traz 
oiro. 

auriga, s. m. poét. cocheíro, auriga; astron. conste- 
lacáo boreal, Ursa Menor, 
aurígero (ra), adj. V. aurífero, 
aurista, s. m. e f. neologismo inútil por otólogo. 
aurívoro (ra), adj. poét. cobicoso por ouro, 
aurívoro. 
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aurochs, s. m. barbarismo por uro. 
aurora, s. f. aurora, claridade precursora do nascer 
do Sol; fig. os primeiros tempos; o inicio; bebida 
composta de leite de améndoas e água de canela; 
Bol. espécie.de bebida qüe alguns preferem ao 
vinho; Méx. ave trepadora indígena do México; 
Guat. espécie de ave de rapiña; meteor. aurora 
austral, aurora austral, fenómeno luminoso que 
no hemisfério austral se observa para o sul; 
aurora boreal, aurora boreal, fenómeno luminoso 
que no hemisfério setentrional se observa para o 
norte; despuntar, ou romper, la aurora, fr. come- 
car a amanhecer. 

aurragado (da), adj. diz-se da térra mal lavrada. 
aurúspice, s. m. V. arúspice, sacerdote que 
predizia o futuro. 

•auscultación, 5 . /.• med. ac. e ef. de auscultar, 
auscultacáo. 

auscultar, v. t. med. auscultar, conhecer os ruidos 
por meio de auscultacáo. 

ausencia, s. f. ef. de ausentarse ; ausencia; tempo 
em que alguém está ausente; for. condicáo legal 
da pessoa cujo paradeiro se ignora; buenas o 
malas ausencias, encomio ou vitupério que se 
faz duma pessoa ausente, ou boas ou más 
noticias que déla se dáo. Us. com os verbos 
hacer, tener, deber, merecer, etc. 
ausentado (da), p. p. de ausentar; adj. ausentado; 
V. ausente. 

ausentar, v. t. afastar; v. r. ausentar-se, afastar-se, 
apartar-se, retirar-se, ir-se. 
ausente, adj. ausente, que náo está presente, 
diz-se do que está separado dalguma pessoa 
ou lugar, especialmente, da localidade onde 
reside; retirado. U. t. c. s.; for. s. m. pessoa de 
quem se ignora se vive, 
ausentismo, s. m. V. absentismo, 
auservar, v. t. Colómb. barbarismo por observar. 
ausetano (na), adj. ausetano, natural de Ausa, 
hoje Vich. U. t. c. s.; pertencente a esta cidade 
da Espanha Tarraconense; V. vigitano. 
ausiliar, v. t. barbarismo por auxiliar. 
ausoles, s. m. pl. Amér. fendas que se formam nos 
terrenos vulcánicos. 
ausonensé, adj. V. ausetano. 
ausonío (nía), adj. ausónio, natural de Ausónia. 

U. t. c. 5.; pertencente a este país da Itália antiga; 
,por ext., italiano. 

auspicio, 5. m. auspicio, agouro; proteccáo, favor; 

V. agüero. 

austeramente, adv. m. austeramente, com auste- 
ridade. 

austeridad, s. f. austéridade, qualidade de austero; 

mortificacáo dos_ sentidos e paixóes. 
austero (ra), adj! azedo, adstringeñte, áspero ao 
paladar; mortificado; severo, rígido, austero. ./ 
ausítral, adj. austral, pertencente ao austro e, em 
geral, ao polo e ao hemisfério do mesmo nome. 
australiano (na), adj. australiano, natural da Aus- 
trália. U. t. c. s pertencente a esta grande ilha 
da Oceánia. 

austríaco (ca), adj. austríaco, natural da Austria. 

U. t. c. s.-, pertencente a esta' nacáo da Europa, 
austrida, adj. p. us. V. austríaco, 
austro, s. m. austro, vento que sopra do sul. 
ausubo, s. m. bot. árvore sapotácea das Antilhas, 
de fruto comestível. 

auténtica, s. f. auténtica, certificado ou atestado 
pelo qual se assegura a identidade e verdade 
dalguma coisa; copia autorizada dalguma ordem, 
carta, etc. 

autenticación, s. f. ac. e ef. de autenticar-, auten- 
ticacáo. 


auténticamente, adv. m. auténticamente, com 
autenticidade. 

autenticar, v. t. autenticar, legalizar, autorizar, 
autenticidad, s. f. autenticidade’ qualidade de 
auténtico. 

auténtico (ca), adj. autentico, legalizado, certifi¬ 
cado; autorizado. 

autentificar, v. t. neologismo inútil por autenticar. 
autentizar, v. t. barbarismo por autenticar. 
autillo, s. m, auto particular do tribunal da Inqui- 
sicáo. 

autillo, s. m. zoo!, ave de rapiña parecida com a 
coruja. 

auto, s. m. for. auto, urna das formas de resolucáo 
judicial; auto, tipo de representacáo teatral em 
que, geralmente, ¡ntervém personagens bíblicas 
ou alegóricas; Ar. acto, accáo; pl. for. processo 
judicial; auto de fé, auto-de-fé, castigo público 
dado pelo tribunal da Inquisicáo; estar en los 
autos, fr. fig. estar inteirado dalguma coisa. 
auto, pref. auto, próprio; de si mesmo; autosuges¬ 
tión, auto-sugestáo. 

autobiografía, s. f. autobiografía, vida duma pessoa 
escrita por ela mesma. 

autobiográfico (ca), adj. autobiográfico, perten¬ 
cente ou relativo á autobiografía, 
autobús, s. m. autocarro, veículo automóvel para 
transporte em comum de passageiros, auto- 
-ónibus. 

autocamión, s. m. camiáo, carro grande, movido 
a motor mecánico, para transporte de mercadorias, 
pessoas, bagagens, etc. 

autoclave, adj. autoclave, diz-se dum vaso ou 
marmita cuja cobertura se mantém hermética¬ 
mente cerrada aumentando assim a pressáo inte¬ 
rior do vapor; s. f. aparelho que, mediante urna 
temperatura suficientemente elevada, destrói os 
gérmenes contidos em qualquer substancia, 
autocracia, s. f. autocracia, poder absoluto dum 
soberano. 

autócrata, s. m. e f. autócrata, soberano absoluto, 
autocrático (ca), adj. autocrático; pertencente 
ou relativo ao autócrata ou á autocracia, 
autoctonía, s. f. autoctonía, qualidade de autóctone, 
autoctonismo. 

autóctono (na), adj. autóctone, diz-se das pessoas 
nascidas ha própria térra em que habitara, abo- 
rígene; diz-se também dos animáis e plantas; 
api. a pes., u. t. c. s. 

autodidacto, adj. autodidacta, que se instruí a si 
mesmo; que aprende sem mestre. 
autógeno (na), adj. autogénio, diz-se da solda¬ 
dura de metáis a macaneo, 
autogiro, s. m. autogiro. 

autografía, s. f. autografia, artp de reproduzir, 
pela impressáo, um manuscrito; litografía, oficina 
de litógrafo onde se fazem trabalhos autográficos. 
autografiar, v. t. autógrafar, reproduzir por auto¬ 
grafia; litografar. 

autográfico (ca), adj. autográfico, pertencente ou 
relativo á autografia. 

autógrafo (fa), adj. autógrafo, diz-se do original 
escrito pelo próprio autor, 
autoinfección, s. f. pat. auto-infecgáo, infeccáo 
espontánea." 

autómata, s. m. autómato, figura que imita os 
movimentos dos seres animados; maqumismo 
posto em movimento por meios mecánicos; 
fig. fam. pessoa que se deixa dirigir por outra; 
incapaz de accáo própria. 

automáticamente, adv. m. automáticamente, de 
maneira automática. 





automático (ca), adj. automático, pertencente ou 
relativo ao autómato; fig. maquinal ou indeli¬ 
berado; s. m. espécie de cólchete, 
automatismo, s. m. med. automatismo, execugáo 
de actos sem participagáo da vontade. 
automedonte, s. m. fig. V. auriga, auriga, cocheiro. 
autómnibus, s. m. V. autobús, 
automotor (ra), adj. automotor, diz-se da máquina 
ou aparelho que se move sem ¡ntervencáo directa 
duma acgáo exterior. 

automotriz, adj. e s. f. V. automotora, 
automóvil, adj. automóvel, veículo que se move 
por si próprio; aplica-se principalmente aos veí- 
culos de motor mecánico. U. t. c. s. m. 
automovilismo, s. m. automobilismo, desporto 
com automóveis. 

automovilista, s. m. e f. automobilista, pessoa que 
pratica o automobilismo. 

autonomía, s. f. autonomía, estado do que é 
autónomo; independencia administrativa; líber- 
dade que tem um país de se administrar segundo 
as suas leis. 

autonómico (ca), adj. autonómico, pertencente 
ou relativo á autonomía. 

autonomista, adj. autonomista, partidário da auto¬ 
nomía ou que a defende; api. a pes., u. t. c. s. 
autónomo (ma), adj. autónomo, que goza de 
autonomía. 

autoplastia, s. f. cir. autoplastia, restauracáo duma 
parte do corpo pela adesáo de pele do mesmo 
corpo. 

autoplástico (ca), adj. autoplástico, pertencente 
ou relativo a autoplastia. 

autopsia, s. f. med. autopsia, exame anatómico do 
cadáver, necropsia, necroscopia, 
autópsido (da), adj. autópside, diz-se dos mine- 
rais que tém aspecto metálico, 
autor (ra), s. m. e f. autor, o que é causa dalguma 
coisa ou a inventa, causador; aquele que escreveu 
obra literaria ou científica; administrador (ñas 
companhias teatrais); for. o que intenta demanda 
contra outrem. 

autoría, s. f. cargo de administrador, exercido por 
um autor, ñas antigas companhias cómicas, 
autoridad, s. f. autoridade, dominio, imperio; 
faculdade, direito ou poder de se fazer obedecer; 
pessoa revestida dalgum poder, mando ou ma¬ 
gistratura; crédito, fé (que merece urna pessoa 
ou coisa em determinada matéria); ostentagáo, 
fausto, aparato. 

autoritariamente, adv. m. autoritariamente, de 
modo autoritário, imperiosamente, 
autoritario (ria), adj. autoritário, que se baseia 
na autoridade; partidário do principio da autori¬ 
dade. U. t. c. s .; dominador, despótico, 
autoritarismo, s. m. autoritarismo, sistema de 
autoritário; despotismo. 

autoritativamente, adv. m. V. autoritariamente, 
autoritativo (va), adj. que tem ou supóe ter 
autoridade. 

autorizable, adj. autorizável, que pode ser auto 1 
rizado. 

autorización, s. f. ac. e ef. de autorizar, autori- 
zagio. 

autorizadamente, adv. m. autorizadamente, com 
autoridade; com autorizagáo. 
autorizado (da), p. p. de autorizar; adj. autori¬ 
zado, diz-se da pessoa digna de fé ou crédito, 
autorizador (ra), adj. autorizador, que autoriza. 
U. t. c. s. 

autorizamiento, s. m. V. autorización, 
autorizante, p. a. de autorizar; adj. que autoriza, 
autorizador. 


autorizar, v. t. autorizar, conceder autorizacáo; 
conferir autoridade; confirmar, aprovar urna coisa 
com autoridade; aprovar ou abonar; dar impor- 
táncia a urna pessoa. 

autorretrato, s. m. auto-retrato, retrato feito pelo 
próprio. 

áutosugestióñ, s. f. med. sugestáo sobre si 
próprio, proveniente só de motivos internos, 
autrigón (na), adj. diz-se do individuo dum 
antigo povo que ocupou o territorio que mediava 
entre Bilbao e a ria de Oriñón, Medina de Pomar 
e Miranda dé Ebro, Haro e Briviesca. U. m. c. s. m. 
e no pl.; pertencente a este povo. 
autumnal, adj. V. otoñal, 
auvernia, s. f. Cuba V. luisa, planta, 
auxiliador (ra), adj. auxiliador, que auxilia. U. t. c. s. 
auxiliante; p. a. de auxiliar; adj. auxiliante, que 
auxilia; auxiliar. 

auxiliar, adj. auxiliar, que auxilia; s. m. funcionário 
subalterno; professor substituto, 
auxiliar, v. t. auxiliar, dar auxilio; ajudar a bem 
morrer. 

auxiliaría, s. f. emprego de auxiliar, 
auxiliatorio (ria), adj. for. diz-se do despacho 
dos tribunais superiores ordenando se cumpram 
as providencias dos tribunais inferiores. U. t. c. s. f. 
auxilio, s. m. auxilio, socorro, ajuda, amparo, 
auyama, s. f. Colómb. e Venez. V. calabaza, 
avacado (da), adj. avacalhado, diz-se do gado 
cavalar que tem multa barriga,mas pouca robustez, 
como as vacas. 

avadar, v. i. diminuir o rio tanto, até poder ser 
vadeado. U. m. c. r. 

avahar, v. t. bafejar, aquecer com o bafo. U. t. c. r. 
aval, s. m. com. aval, garantía firmada, 
avalancha, s. f. galicismo por alud. 
avalar, v. t. garantir por meio de aval, avalizar, 
avalentado (da), adj. próprio do valentáo (ar 
empertigado no andar, no traje, etc.), 
avalentamiento, s. m. fanfarronee, alarde de 
valentía. 

avalentonado (da), adj. V. valentón, 
avalorar, v. t. valorizar, dar valor a alguma coisa, 
avaliar; fig. incutir valor, animar.' 
avaluación, s. f. avaliacáo; V. valuación, 
avaluar, v. t. avaliar; estimar; V. valuar, 
avalúo, s. m. V. valuación. 

avallar, v. t. p. us. avaladar, cercar com valados ou 
valas urna herdade. 

avambrazo, s. m. avambrago, pega de armadura 
para cobrir o antebrago. 

avance, s. m. ac. de avanzar; avancé ou avango; 

adiantamento de dinheiro; Chile jogo da pelota, 
avanecerse, v. r. V. acorcharse, diz-se da fruta, 
avantal, s. m. V. devantal. 

avante, adv. i. e t. avante, adiante, para a frente, 
avantrén, s. m. armáo, jogo dianteiro dos carros 
de artilharia. 

avanzada, s. f. avancada, soldados destacados na 
vanguarda dum exército; guarda avangada. 
avanzado (da), p. p. de avanzar; adj. avangado; 
galicismo por atrevido, muito novo ou exagerado, 
falando de doutrinas, ideias, etc. 
avanzar, v. t. p. us. avangar, mover ou prolongar 
para diante; v. i. ir para diante, investir. U. t. c. r.; 
fig. adiantar; mal usado na Colombia por ganhar 
ou tomar parte em guerra; galicismo em frases, 
como: avanzar una proposición, por sustentá-la; 
avanzar el salario, por antecipá-lo. 
avanzo, s. m. balango; orgamento. 
avaramente, adv. m. V. avariciosamente, 
avaricia; s. f. avareza, excessivo des.ejo de acumular 
riqueza. 
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avariciosamente, adv, m. avarentamente, com 
ava reza ou modos de avarenío. 
avaricioso (sa), adj. V. avariento, 
avarientamente, adv. m. V. avariciosamente, 
avariento (ta), adj. avarento, que lem avareza, 
avaro. Ü. t. c. s. 

avariosis, s. f. med. sífilis, avariose. 
avaro (ra), adj. V. avariento. U. t. c. s. 
avasallador (ra). adj. avassalador, que avassala. 

U. te. s. 

avasallamiento, 5. m. ac. e ef. de avasallar ou 
, avasallarse-, avassalamento. 

avasallar, v. t. avassalar, submeter á obediencia; 
v. r. avassalar-se. 

ave, s. f. zool. ave, animal vertebrado, ovíparo, 
dé respiracáo pulmonar,, sangue quente, bico 
córneo, corpo coberto de penas e com dois pés 
e duas asas; pl. classe destes animáis; ave del 
paraíso, ave-do-paraíso, ave da familia dos conir¬ 
rostros, notável pela beleza das suas penas; 
ave de paso, ave de arribacáo; fig. fam. pessoa 
que pára pouco numa povoacáo ou em lugar 
determinado. 

avecasina, 5. f. Chile barbarismo por becada. 

' avecilla, s. f. dim. de ave; avezinha. 
avecinar, v. t. V. acercar; V. avecindar. U. m. c. r. 
avecindamiento, s. m. ac. e ef. de avecindarse-, 
moradia, domicilio, habitacáo. 
avecindar, v. t. avizinhar, dar moradia ou admitir 
alguém no número dos moradores de urna 
povoacáo; v. r. estabelecer-se em urna povoacáo 
na qualidade de morador, 
avechucho, 5. m. ave de figura desagradável, 
avejáo; fig. homem desprezível, pela su a figura 
ou costume. 

avefría, 5 . f. ave-fria, ave pernalta duns 20 cen¬ 
tímetros de altura, também conhecida por águas- 
-neves; fig. fam. pessoa de pouco espirito e 
vivacidade. 

' avejentar, v. t. avelhentar, fazer envelhecer pre¬ 
maturamente. U. m. c. r. 

avejigar, v. t. empolar, formar vesículas ou em¬ 
polas. U. t. c. i. e c. r. 
avellana, s. f, avelá, fruto da aveleira. 
avellanador, s. m. escariador, broca de serralheiro. 
avellanal, s. m. XI. avellanar, ávelanal. 
avellanar, s. m. avelanal ou aveleiral. . 
avellanar, v. t. escariar, alargar os buracos desti¬ 
nados aos parafusos; v. r. enrugar-se ou encorri- 
Ihar-se. 

avellaneda s. f. V. avellanar, 
avellanera, s. f. vendedeira de avelás. 
avellanero, s. m. aveleiro, o que vende avelás. 
avellanillo, 5. m. Cádis V. hediondo, planta, 
avellano, s. m. bot. aveleira, árvore da familia das 
amentáceas, cujo fruto é a avelá. 
aventaría, s. f. ave maria, oracáo á Virgem, tam¬ 
bém chamada saudacáo -angélica; conta do ro- 
sário, menor que o pai-nosso; en un avemaria, 
loe fig. fam. num instante, 
ave ntaria!, interj. significa admiracáo ou espanto; 
usa-se também para cumprimentar ao entrar 
em urna casa. 

avena, 5. f. bot. aveia, planta gramínea; gráo desta 
planta; poét. V. zampoña, avena, antiga flauta 
pastoril. | 

avenado (da), p. p. de avenar; adj. avenado, que I 
tem veneta, lunático, que tem veia de louco. 
avenal, s. m. aveal, térra semeada de aveia. 
avenamiento, s. m. ac. e ef. de avenar, desagua- ' 
mentó dos terrenos encharcados ou pantanosos, 
drenagem. 

avenar, v. t. drenar, desalagar. 


avenate, s. m. bebida feita de aveia cozida e moida. 
avenenar, v. t. V. envenenar, 
avenencia, s. f. avenencia, convénio, transaccáo; 
conformidade, uniáo. 

avenible, adj. fácil de concertar-se, de combinar-se 
ou de avir-se. 

aveníceo (cea), adj. pertencente ou relativo a aveia. 
avenida, s. f. enchente fluvial, cheia, ¡nundacáo; 
caminho, passagem; avenida, via larga, ordina¬ 
riamente orlada de árvores, alameda; fig. con¬ 
correncia de várias coisas; fir. V. avenencia, 
convénio. 

avenido (da), p. p. de avenir; adj. conforme; 
concorde; avindo. Us. m. com os adv. bien ou 
mal. 

avenidor (ra), adj. avindor, mediador, árbitro. 
U. t. c. s. 

aveniente, p. a. de avenir; adj. avindor, que avém. 
avenimiento, s. m. ac. e ef. de avenir ou avenirse-, 
convencáo, acordo; acontecimento. 
avenir, v. t. avir, concordar, ajustar as partes 
desavindas ou discordes; v. i. suceder, acontecer. 
Us. m. no infinito e ñas terceiras pessoas do 
singular e do plural; v. r. avir-se, compor-se, 
entender-se (com alguma pessoa ou coisa); 
acomodar-se, pór-se de acordo em matéria de 
opinióes ou pretensóes; harmonizar-se, confor- 
mar-se; v. irreg. conjuga-se como venir. 
aventado, p. p. de aventar; adj. aventado, agitado 
ao vento, arejado; V arremangado, 
aventador (ra), adj. aventador, diz-se do que 
aventa ou joeira os graos, joeirador. U. t. c. s.; 
diz-se da máquina que se emprega com este fim; 
s. m. V. bieldo; abano para avivar o fogo; min. 
válvula de sola das bombas, 
aventadura, s. f. veter. inchaco, tumor do gado 
cavalar. 

aventaja, s. f. for. Ar. V. adventaja, 
aventajadamente, adv. m. avantajadamente, com 
vantagem. 

aventajado (da), p. p. de aventajar; adj. avanta- 
jado, que leva vantagem; vantajoso, proveitoso; 
s. m. mil. soldado raso que recebe maior soldo 
por mercé especial, 
aventajamiento, s. rn. V. ventaja, 
aventajar, v. t. avantajar, adiantar, pór em melhor 
estado, melhorar; preferir, antepor. U. t. c. r.; v. r. 
levar vantagem, exceder. ' 

aventamiento, s. m. ac. de aventar, joeiramento. 
aventar, v. t. aventa'r; ventilar, fazer vento; expor 
ao ar; fig. fam. expulsar; Cuba nos engenhos, 
expor o acúcar ao ar e ao sol; v. r. encher-se de 
vento algum corpo; fig. fam. escapar-se, fugir; 
Estr. tratando-se de carnes comestíveis, comecar 
a manitestar-se nelas a putrefaccáo; v. irreg. con¬ 
juga-se como acertar. 

aventura, s. f. aventura,, feito extraordinário, su- 
cesso imprevisto; casualidade, contingencia; risco, 
perigo inopinado. 

aventurar, v. t. aventurar, por em risco, arriscar. 

U. t. c. r. 

aventureramente, adv. m. aventureiramente, por 
aventura. 

aventurero (ra), adj. aventureiro, que busca aven¬ 
turas. U. t. c. s.] voluntário; Cuba diz-se do 
milho, arroz, etc., que se produz fora do tempo, 
averar, v. t. Sal. conduzir gado pela beira dos 
campos cultivados. 

avergonzar, . v. t. envergonbar, causar vergonha; 
v. r. envergonhar-se; v. irreg. conjuga-se como 
contar. 

avería, s. f. aviário, lugar de criacáo de aves; 

V. averío. 
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avería, s. f. avaria, prejuízo que sofrem as merca- 
dorias ou géneros; fam. azar, daño, prejuízo; 
mar. daño que sofre a carga dum navio; avería 
gruesa, avaria de navio ou do seu carregamento. 
averiarse, v. r. avariar-se, diz-se geralmente das 
mercadorias. 

averiguable, adj. averiguável, que se pode averi¬ 
guar. • 

averiguación, s. f. averiguacáo, accáo de averi¬ 
guar. 

averiguadame'nte, adv. m. averiguadamente, com 
certeza; V. seguramente, 
averiguador (ra), adj. averiguador, que averigua. 
U. t. c. s. 

averiguamiento, s. m. V. averiguación, 
averiguar, v. t. averiguar, inquirir a verdade até 
descobri-la, investigar; v. i. Hond. e Méx. mal 
usado por altercar, porfiar; averiguarse con alguno, 
fr. fam. avir-se com alguém; submeter, render 
(com argumentos, com razóes), no hay quien 
se averigüe con Manuel. 

averío, s. m. conjunto de muitas aves, aviário. 
averno, s. m. poét. averno, inferno, 
averno (na), adj. avernal, pertencente ou relativo 
ao averno ou ao inferno. 

averroísmo, s. m. averroísmo, sistema e doutrina 
do filósofo árabe Averróis. 
averroísta, adj. averroísta. que professa o aver¬ 
roísmo. U. t. c. s. 

averrugado (da), adj. enverrugado, que tem ver¬ 
rugas. 

averrugarse, v. r. enverrugar-se, encher-se de 
verrugas. 

aversión, s. f. aversáo, antipatía, sentimento que 
nos afasta duma pessoa ou coisa. 
avesta, s. m. avestá, livros sagrados dos persas, 
atribuidos a Zoroastro. 

avestruz, s. m. zoo!, avestruz, ave corredora das 
maiores que se conhecem; habita na África e 
na Arábia. 

avetado (da), adj. betado, que tem betas, 
avetarda, s. f. V. avutarda, abetarda. 
avetoro, s. m. zoo/, abetoiro, espécie de garca. 
aveza, s. f. Ar. V. arveja. 

avezar, v. t. avezar; V. acostumbrar. U. t. c. r. 
aviación, s. f. aviacáo, sistema de navegacáo 
aérea, utilizando aparelhos mais pesados do 
que o ar. 

aviador (ra), adj. aviador, diz-se da pessoa que 
tripula um aviáo ou que vai nele. U. t. c. s .; aviador, 
que avia ou prepara alguma coisa; s. m. verruma 
que usam os calafates; Amér. aquele que financia 
trabalhos de mineracáo. 

aviamiento, 5. m. aviamento; V. avío, apresto, 
aviar, v. t. aviar, prevenir ou dispor alguma coisa 
para o caminho; fam. aprontar, aprestar, arranjar, 
compor, aviar a una persona; aviar una habitación. 
U. t. c. r.: despachar, apressar a execugáo do que 
se está fazendo; Amér. emprestar dinheiro ou 
valores a ganadeiro, lavrador ou mineiro; Chi/e 
financiar os trabalhos de exploracáo duma mina, 
avica, s. f. Ál. V. reyezuelo, pássaro. 
aviceptología, s. f. aviceptologia, arte de cacar 
aves com armadilhas. 

avíciar, v. t. Sal. adubar, estrumar a térra; agr. envi¬ 
gar, dar vico ou frondosidade ás plantas e as 
árvores. 

avicultura, s. f. avicultura, criacáo de aves, 
avichucho, s. m. Co/ómb. e Guat. barbarísimo por 
avechucho. 

avidez, s. f. avidez, ansia, cobica. 
ávido (da), adj. ávido, que deseja ardentemente, 
sófrego, cobicoso. 


aviejar, v. t. V. avejentar. U. m. c. r. 
avienta, s. f. accáo de limpar o grao ao vento, 
avientar, v. t. Co/ómb. barbarismo por aventar. 
aviento, s. m. engaco; ancinho; V. bieldo, 
aviesamente, adv. m. avess^mente, de má vontade, 
mámente." 

avieso (sa), adj. avesso, torto, anormal, torcido, 
contrario; fig. mau ou mal intencionado, 
avigorar, v. t. avigorar; V. vigorar, 
avilantarse, v. r. V. insolentarse, 
avilantez, s. f. audácia, insolencia, 
avilanteza, s. f. V. avilantez, 
avilés (sa), adj. aviles, natural de Ávila. U. t. c. s.; 

pertencente a esta cidade. 
avilesino (na), adj. avilesino, natural de Avilés; 

pertencente a esta povoacáo asturiana, 
avillanado (da), p. p. de avittanar; adj. avilanado, 
tornado viláo; que parece viláo, persona avilla¬ 
nada ; próprio de viláo. 

avillanamiento, s. m. aviltamento, aviltacáo, bai- 
xeza. 

avillanar, v. t. tornar viláo; v. r. avilanar-se, avil- 
tar-se. 

avinado (da), adj. avinhado; galicismo por borracho 
ou ebrio. 

avinagradamente, adv. m. fig. fam. avinagrada¬ 
mente, acremente; ásperamente, 
avinagrado (da), p. p. de avinagrar; adj. avina¬ 
grado; fig. fam. desavindo, ¡rascível; acre, áspero, 
azedo. 

avinagrar, v. t. avinagrar, azedar. U. m. c. r. 
avinca, s. f. espécie de abóbora do Perú, 
aviñonense, adj. V. aviñonés, api. a pes., u. t. c..s. 
aviñonés (sa), adj. natural de Avinháo. U. t. c. s.; 

pertencente a esta cidade da Franca, 
avío, s. m. aviamento, prevencáo, preparo, arranjo; 
entre pastores, a provisáo que levam para o mato, 
para alimentacáo; Amér. empréstimo que se.faz 
ao lavrador, ganadeiro ou mineiro; Chile e Perú 
conjunto dos arreios de cavalo de sela; pl. fam. 
avíos, utensilios necessários para alguma coisa: 
avíos de escribir, de coser, de afeitar. 
avión, s. m. aviáo; V. aeroplano, 
avión, s. m. zoo!, espécie de gaiváo. 
aviriguar, v. t. Co/ómb. barbarismo por averiguar. 
avisadamente, adv. m. avisadamente, com pru¬ 
dencia ou sagacidade. 

avisado (da), p. p. de avisar; adj. avisado; pru-. 
dente, sagaz; germ. juiz. 

avisador (ra), adj. avisador, que avisa. U. t. c. s. 
avisar, v. t. avisar, dar aviso; fazer saber; advertir 
ou aconselhar; germ. notar, observar, 
aviso, 5 . m. aviso, noticia dada a alguém; adver¬ 
tencia, conselho; atencáo, cuidado; prudencia, 
discricáo; Chiie mal usado por anúncio ou con¬ 
junto de palavras que anuncia alguma coisa; 
mar. embarcacáo ligeira; germ. rufiáo. 
avisón, interj. expressáo usada com a significacáo 
de alerta; sentido, atencáo. 
avispa, s. f. zoo!, vespa, insecto himenóptero; 

fig. fam. pessoa muito astuta, 
avispado (da), p. p. de avispar; adj. fig. fam. vivo, 
esperto; Chile espantado, assustado; germ. pers¬ 
picaz, recatado. 

avispar, v. t. aguilhoar, espicacar, esporear, chi¬ 
cotear (cavalgaduras); avisar alguém, hay que 
avispar a este muchacho. U . t. c. r.; germ. inquirir, 
espreitar; Chile, germ. espantar, infundir medo; 
v. r. fig. inquietar-se. 

avispedar, v. t. germ. olhar com atencáo, com 
cuidado. 

avispero, s. m. vespeiro, favo que fabricara as 
vespas; ninho ou reuniáo de vespas; fig. fam. 
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negocio embrulhado que ocasiona sobressaltos 
e desgostos, no quiero meterme en taI avispero; 
med. antraz, aglomeracáo de furúnculos,- com 
váríos focos de supuracao. 
avispita, s. f- zoo!, insecto himenóptero de Cuba, 
do tamanho da formiga. 

avispónos, m. aum. de avispa-, vespáo, vespa 
grande; germ. o que anda a ver onde se pode 
roubar' 

avistar, v. t. avistar, alcancar com a vista alguma 
coisa; v. r. avistar-se, enconfrar-se, reunir-se. 
avitelado (da), adj. parecido corrí a vitela, avite¬ 
lado; velino, diz-se do papel parecido com o 
pergaminho. 

avituallamiento, s. m. ac. e ef. de avituallar: aví- 
tualhamento. 

avituallar, v. t. avitualhar, prover de vitualhas; 

fornecer ou abastecer de mantimentos, 
avivadamente, adv. m. avivadamente, com viveza, 
avivador (ra), adj. avivador, que aviva, que des¬ 
pena, que excita e anima; s. m. pequeño espaco 
que se deixa entre as molduras para as fazer 
ressaltar; cepo semelhante á plaina, com o qual 
os carpinteros e entalhadores fazem essas mol¬ 
duras. 

avivamiento, s. m. ac. e ef. de avivar ou avivarse: 
avivamento. 

avivar, v. t. avivar, excitar, animar; fig. acender, 
acalorar; avivar (o fogo, a luz, as cores, etc.); 
v. i. cobrar vida, vigor. U. t. c. r. 
avivas, s. f. pl. veter. barbarismo por adivas. 
avizor, s. m. espreitador, que espreita; pl. germ. 
os olhos. 

avizorador (ra), adj. espreitador; que espreita, 
que vigia. Ü. t. c. s. 
avizorar, v. t. espreitar; V. acechar, 
avo (a), adj. avo, fraccao da unidade. 
avocación, s. /. for. ac. e ef. de avocar: avocagao. 
avocamiento, s. m. for. V. avocación, 
avocar, v. t. for. avocar', chamar a si,, desviar; 
chamar a um tribunal superior a causa que se 
estava litigando noutro inferior; chamar a si 
(um superior) um negocio que está submetido 
á decisáo dum inferior, 
avocastro, s. ni. Chité pessoa muito feia. 
avoceta, s. f. zool. avoceta, ave palmípede de 
arribagáo. 

avolcanado (da), adj. diz-se do lugar onde exis- 
tem vulcóes ou indicios de haverem existido, 
avucasta, s. f. V. avutarda. 

avugo, s. m. bot. variedade de pera, péra-de- 
-santo-antónio. 

avuguero, s. m. bot. variedade de pereíra, cujo 
fruto é a péra-de-santo-antónio. 
avulsión, s. f. cir. V. extirpación, 
avutarda, s. f. zool. abetarda, ave pérnalta, de voo 
curto e pesado. 

ávutardado (da), adj. abetardado, semelhante ou 
parecido á abetarda. 
ax, interj. de dor; V. ay! 

axil, adj. axial, pertencente ou relativo ao eixo. 
axila, s. f. bot. axila, ángulo formado pela folha 
com o ramo ou caule onde está inserido; anal. 
V. sobaco. 

axilar, adj. bot. e anat. axilar, pertencente ou rela¬ 
tivo á axila. 

axinita, s. f. axinita, mineral de cor violácea, 
translúcido e com brilho cristalino, 
axioma, s. m. axioma, proposigáo táo clara e 
evidente, que nao necessita demonstragáo; má¬ 
xima. 

axiomático (ca), adj. axiomático, que tem o 
carácter de axioma,, incontestável, evidente. 


axiómetro, s. m. mar. axiómetro, aparelho para 
conhecer a posigáo da roda do leme. 
axis, s. m. anat. áxis, segunda vértebra cervical, 
sobre a qual se exerce o movimiento de rotagáo 
da cabeca. 

axo, s. m. Amér. axo, parte principal dos vestidos 
das mulheres indígenas do Perú, 
axoideo (a), adj. axóide ou axóideo, pertencente 
ou relativo ao áxis, axiforme, músculo axoideo. 
axovar, s. m. Ar. herdade que a esposa recebe dos 
ascendentes, em usu fruto. 

, ay!, interj. ai, grito aflitivo, designativo de dor; 

s. m. suspiro, queixume, gemido/ lamento, 
ayacuá, s. rp. diabo pequeño e ínvisível que os 
indios argentinos imaginavam armado com um 
arco. 

ayalés (sa), adj. natural do vale de Ayala. U. t. c. s .; 
pertencente a este vale. 

ayapana, s. f. bot. aiapana, planta composta que 
cresce ñas margens do Amazonas e cujas folhas 
se usam em infusáo como sudoríficas, 
ayate, s. m. aiate, certo tecido de fío de pita, feito 
no México. 

ayear, v. i. p us. aiar, dar ou soltar ais, lamentar-se. 
ayecahue, s. m. Chile pessoa tosca e grosseira- 
mente vestida; pl. extravagáncias, disparates, 
ayer, adv. t. ontem, no dia anterior áquele em que 
estamos; fig. há pouco tempo; antigamente. no 
passado; s. m. tempos passados; de ayer acá; 
de ayer a hoy. expres. figs. em breve tempo; 
de há pouco tempo a esta parte; de ontem 
para hoje. 

ayo (ya), s. m. e /. aio, pessoa encarregada, ñas 
principáis casas, de educar as changas, 
ayocote, 5 . m. Méx. espécie de feíjáo. 
ayoguascale, s. m. Méx. semente de cabaga. 
ayote, s. m. bot. Amér. Centra / abóbora do México; 
V. calabaza, fruto. 

ayote ra, s. f. Amér. Central V. calabacera, planta, 
ayotete. s. m. planta cucurbitácéa e trepadora do 
México, usada como adorno nos jardins. 
ayúa; s. f. bot. árvore rutácea americana, de madeira 
branda. 

ayuda, s. f. ac. e ef. de ayudar: ajuda; coisa que 
serve para ajudar; auxilio; entre pastores, aguador, 
o que leva a água, zagal; clister; V. lavativa, 
seringa; s. m. ajudante, subalterno; mar. cabo de 
reforgo; ayuda de costa, ajuda de custo, socorro 
em dinheiro; ayuda de cámara, criado de quarto. 
ayudador (ra), adj. ajüdador, ajudante, que ajuda; 
s. m. pastor que ocupa o primeiro lugar depois 
do maioral. 

ayudanta, s. f. ajudanta, auxiliar, 
ayudante, p. a. de ayudar; adj. ajudante, que ajuda; 
s. m. oficial subalterno; ajudante, mestre ou' 
professor que ajuda outro que Ihe é superior; 
auxiliar. 

ayudantía, s. f. emprego de ajudante. 
ayudar, v. t. ajudar, prestar cooperagáo; por ext., 
auxiliar, socorrer; v. r. empregar os meios para 
conseguir alguma coisa; ajudar-se, valer-se da 
cooperagáo ou' ajuda de outro, socorrer-se. 
ayuga, s. f. bot. V. mirabel, planta salsolácea. 
ayuiné, s. m. Argent. espécie de loureiro, cuja 
casca, fazendo-lhe urna incisáo, cheira a excre¬ 
mento humano. 

ayuiñandí, s. m. Argent. espécie de loureiro, de 
cuja casca e frutos se extrai o incensó, 
ayún, s. m. bot. árvore tintória das Malucas; o seu 
fruto é comestível. 

ayunador (ra), adj. jejuador, que jejua. U. t. c. s. 
ayunante, p. p. de ayunar, adj. jejuante, que jejua. 


ayu 


141 


azo 


ayunar, v i. jejuar, observar o jejum; abster-se 
total ou parcialmente de comer ou beber, pri- 
var-se; guardar o jejum eclesiástico; ayunarle a 
uno. fr. fig. fam. temé-lo ou respeitá-lo. 
ayuno, s, m. ac. de ayunar-, jejum; ayuno natura!. 
abstinéncia de toda a comida e bebida desde 
a meia-noite do dia anterior. 's- : 

ayuno (na), adj. em jejum; fig. fam. que nao sabe 
ou nao compreende nada do que se está ta¬ 
lando; en ayunas, ou en ayuno, m. adv. em 
jejum; sem ter noticia de alguma coisa, ou sem 
a compreender. U. m. c. os verbos quedar ou 
estar. 

ayunque, s. m. V. yunque. 

ayuntador (ra), adj. ajuntador, que ajunta. U. t. c. s. 
ayuntamiento, s. m. ac. e ef. de ayuntar ou ayun¬ 
tarse-, ajuntamento; V. junta, reuniáo; Cámara 
Municipal, corporagáo composta dum alcalde 
(presidente) e vários concejales (vereadores), 
para administracáo dos interesses dum munici¬ 
pio; V. casa consistorial; cópula carnal; ajun¬ 
tamento. 

ayuso, adv. I. V. abajo. 

ayustar, v. t. mar. ajustar, -unir doís cabos ou 
. duas pecas de madeira pelas suas extremidades, 
ayuste, s. m. mar. ac. de ayustar-, ajuste; costura 
■ ou uniáo de dois cabos, 
ayuya, s. f. Chile barbarismo por hallulla. 
ayuyuyes, s. m. pl. fam. Chile V. arrumacos, 
áfagos. 

azabachado (da), adj. azevichado, semelhante ao 
azeviche, na cor. 

azabache, s. m. azeviche, variedade de lenhite, de 
cor muito negra e susceptível de polimento; 
usa-se para 'fazer botóes, berloques e outras 
obras de adorno; pássaro insectívoro, de lombo 
cinzento, ventre braneo e cabeca e asas pretas; 
pl. conjunto de berloques de azeviche, colar, 
azabachero, s. m. o que trabalha em azeviche. 
azabara, s. f. V. zabila. 

azacán (na), adj. que se ocupa em trabalhos 
humildes e penosos; s. m. aguadeiro; hecho un 
azacán, loe. fig. fam. muito atarefado; usa-se, 
geralmente, com os verbos andar e estar. 
azacanarse, v. r. V. afanarse, 
azacaya, s. f. Gran, regueira, acéquia. 
azacuán, s. m. Guat. e Sal. especie de milhano que 
emigra em grandes bandos, 
azada, s. f. agr. enxada, utensilio de ferro para 
cavar a térra e fazer outros servigos. 
azadada, s. f. enxadada, golpé de enxada; cavadela 
dada com a enxada. 
azadazo, s. m. V. azadada. 
azadilla, 5. f. V. almocafre, 
azadón, s. rn. agr. enxadáo, enxada grande, alviáo. 
azadonada, s. f. enxadada, golpe de enxadáo. 
azadonar, v. t. enxadar, cavar com o enxadáo. 
azadonazó, s. m. V. azadonada, 
azadonero, s. m. cavador, trabalbador de enxada. 
azafata, s. f. acafata, criada da rainha; 
azafate, s. m. acafate, cesto de vime; Amér. mal 
usado por bandeja,, dorna ou bacía de lavar, 
azafrán, s. m. agafráo, planta bulbosa, irídea. 
azafranado (da), p. p. de azafranar; adj. aga- 
froado; da cor do agafráo; Méx. diz-se do que 
tem o cábelo de cor averrnelhada. 
azafranal, s. m. apafroai, lugar onde cresce o 
agafráo. • • . . 

azafranar, v. t. agáfroar, tingir com acafráo;. deitar 
ou misturar agafráo. 

azáfranero (ra), s. m. e f. pessoa que cultiva ou 
vende agafráo. 

azagadero, s. m. V. azagador. 


azagador, s. m. vereda para passagem do gado, 
azagaya, s. f. azagaia, langa ou dardo curto, zagaia. 
azahar, s. m. bot. flor de laranjeira, de limoeiro e 
de cid reira. 

azain'adamente, adv. m. pérfidamente, traigoeira- 
mente. 

azal, s. f. azal, casta de uva, cultivada principal¬ 
mente no Norte de Portugal, com diversas formas, 
azalá, s. m. oragáo, rogo, súplica entre os Maomé- 
tanos. 

azalea, s. f. bot. azálea, arbusto venenoso, da 
familia das ericáceas, cujas formosas flores con¬ 
tera urna substancia venenosa, 
azamboa, s. f. bot. zamboa, fruto da zamboeira, 
variedade de cidra. 

azamboero, s. m. bot. zamboeira, árvore rutácea, 
variedade de cidreira. 
azamboo, s. m. V. azamboero, 
azanahoriate, s. m. cenoura cristalizada, confei- 
tada; fig. fam. cortesía ou expressáo muito 
afectada. 

azanca, s. f. min. manancia! de água subterránea, 
azándar, s. m. bot. And. sándalo; V. sándalo, 
planta labiada. 

azanjar, v. t. Equad. vulgarismo por zanjar. 
azanoria, s. f. bot. cenoura; V. zanahoria, 
azanoriate, s. m. Ar. V. azanahoriate, 
azaque, s. m. azaqui, tributo que pagavam os 
moiros e que consistía na décima parte dos 
frutos da térra, consagrándo os a Deus. 
ázar, s. m. bot. V. arce, árvore acerínea. 
azar, s. m. casualidade, caso fortuito; azar, sorte, 
acaso; desgraca imprevista; pouca sorte ao jogo; 
qualquer circunstancia antipática ao jogador. 
azar, sv m. barbarismo por azahar. 
azaramiento, s. m. barbarismo por azoramiento. 
azarandar, v. t. V. zarandar, 
azararse, v. r. virar (um assunto, um lance ou urna 
opiniáo) por efeíto de um caso imprevisto; 
alarmar-se, sobressaltar-se; azarar-se; Colómb. 
ruborizar-se. 

azarbe, s. m. lugar onde se recolhem as águas 
sobrantes das regas. 

azarbeta, s. f. conduta para as águas sobrantes 
das regas. 

azarcón, s. m. quím. V. minio; pint. azarcáo, 
zarcáo, cor alaranjada muito viva, vermelháo. 
azarearse, v. r. Guat. e Hond. V. azararse; Chile 
e Perú irritar-se, enfadar-se. 
azareo, s. m. Chile e Guat. ac. e ef. de azarearse', 
irritagáo, enfadamento, enfado, 
azarja, s. f. instrumento para dobrar a seda crua. 
azarolla, s. f. V. acerola, azaróla; Ar. V. serba, 
azarollo, s m. V. acerolo; Ar. V. serbal, 
azarosamente, adv. m. infelizmente, com infelici- 
dade, com azar. 

azaroso (sa), adj. azarento, que traz azar, que 
anda com azar, azarado, 
azaya, s. f. Gatiza V. cantuesco. 
azcarrio, s. m. Al. V. arce, árvore. 
azcona, s. f. ascuma, arma de arremesso, usada 
amigamente. 

azemar, v. t. alisar, assentar. 
azenoria, s. f. V. azanoria. 

ázimo, adj. ázimo, diz-se do páo sem fermento ou 
levedura, que náó fermentou. 
azimut, s. m. astron. V, acimut, 
azimutal, adj. astron. V. acimutal, 
aznacho, s. m. bot. especie de pinheiro de médiana 
altura, que dá pinhas grandes e cuja madeira é 
a mais abundante em resina, 
azoado (da), p. p. de azoar; adj. azotado, que tem 
azote ou azoto. 
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azoar, v. t. quím. impregnar de azoto ou nitrogénio. 

azoato, s. m. quim. nitrato, azotato. 

azocar, y. t. mar. apenar bem (nós. ligaduras, etc.); 

Cuba apertar de mais urna coisa. 
ázoe, s. m: quím. azoto; V. nitrógeno, 
azofaifa, s. f. V. azufaifá. 
azofaifo. s. rn. V. azufaifo. 

azófar, 5 . m. latao, liga de cobre e zmco; V. latón, 
azofra, s. f. prestacao pessoal, servico braca!; 

Ár \f. sufra, correia. 
azofrar, y, t. dar o servico bracal. 
azogadamente, adv. m. fíg. fam. azougadamente, 
de modo azougado; com muita celeridade e 
\ : v,; agitacáo. 

azogamiento, s. m. ac. e ef. de azogar ou azo¬ 
garse-, azougamento. 

azogar, v. t. azougar, cobrir com azougue alguma 
coisa, amalgamar; v. r. contrair a doenca pro- 
duzida pela absorcáo dos vapores do azougue, 
cujo sintoma mais visível é um tremor continuo; 
fíg. fam. turbar-se, agitar-se muito. 
azogar, v. t. apagar a cal (com água). 
azogue, s. m. quím. azougue, mercúrio, metal 
branco e brilhante como a prata, mais pesado 
que o chumbo; emprega-se em medicina e na 
industria; pí. cada urna das naus que antigamente 
levavam á-América o azougue. 
azogue, s. m. praca (mercado), de qualquer 
povoacáo. 

azoguejo, s. m. dim. de azogue) pracinha, praca 
pequeña; p. us. praceta. 

azogueño (ña), adj. natural de Azoguez, cidade 
do Equador. U. t. c. s.; pertencente a esta cidade. 
azoguería, s. /. min. oficina de amalgamacáo. 
azoguero, s. m. min. chefe que dirige a amaíga- 
magáo. 

azoico, adj. quim. V. nítrico, 
azolar, v. t. aparelhar, desbastar a madeira com 
urna enxó; v. irreg. conjuga-se como contar. 
azoleo (a), adj. bot. diz-se de certas plantas 
aquáticas acotiledóneas. U. t. c. s.; s f. pl. familia 
destas plantas. 

azolvar, v. t. obstruir urna conduta. U. t. c. r. 
azolve, s. m. lodo ou lixo que obstrui urna conduta. 
azopilotado (da), adj. que tem ar apalermado e 
anda como o zopilato (abutre da América), 
azor, s. m. zoo!, acor, ave de rapiña, de asas e 
bico pretos, cauda cinzenta, manchada de branco 
e pernas amarelas; germ. ladráo de presa rica, 
azorada, s. f. Co/ómb. V. azoramiento. 
azoramiento, s. m. ac. e ef. de azorar ou azorarse-, 
sobressalto; fíg. ¡rritacáo. 

azorar, v. t. fíg. conturbar, sobressaltar; irritar. 
U. t. c. r. 

azorencado (da), adj. Guat. vulgarismo por zo¬ 
penco, apalermado, tonto, 
azorero, 5 . m. germ. aquele que acompanha o 
ladráo e leva o que este furta. 
azoro, s. m. Perú V. azoramiento. 
azorocarse, v. r. Hond. V. asustarse, 
azorramiento, s. m. ef. de azorrarse-, atordoamento. 
azorrarse, v. r. atordoar-se,'ficar como adormecido, 
por ter a cabeca muito pesada, amodorrar-se; 
Equad. e Guat. barbarismo por azorarse. 
azotable, adj. que merece acoites. 
azotacalles, s. m. e /. fíg. fam. pessoa ociosa que 
anda sempre na rúa. 

azotado (da), p. p. de azotar; adj. de várias cores, 
matizado, multicor; Chite mal usado por atigrado 
ou acebrado; s. m. acoitado, réu castigado com 
agoites; V. disciplinante (de semana santa), 
azotador (ra), adj. acoitador, que agoita. U. t. c. s. 
azotaina, s. f. fam. surra de agoites. 


azotalengua, s. f. And. V. amor de hortelano, 
planta rubiácea. 

azotamiento, s. m. ac. e ef. de azotar ou azotarse-, 
acoitamento. 

azotaperros, y. m. enxata-cáes. pessoa destinada 
ñas igrejas a afugentar os caes, 
azotar, v. t. acoitar, dar agoites, chicotear. U. t. c. r.; 
fíg. bater repetida e violentamente, eí mar azota 
los peñascos; v. r. Amér. barbarismo por aíirar-se 
ou arrojar-se com prontidáo. 
azotazo, 5 . m. .forte acoite dado com a máo aberta, 
azote, s. m. agoite, instrumento de suplicio, for¬ 
mado com cordas cheias de nós, com que se 
agoitavam os delinquentes; tira de couro pen¬ 
dente dum cabo que servia para castigar; V. azo¬ 
tazo; fig. calamidade, castigo grande; pessoa 
que é a causa ou instrumento desta calamidade 
ou afiicáo; pí. pena de agoites que se impunha 
aos delinquentes; azotes y galeras, fig. fam. 
comida ordinária de que raramente se varia; 
besar uno eí azote, fr. fig. receber o castigo com 
resignagáo; no salir uno de azotes y galeras, 
fr. fig. fam. nao medrar, nao prosperar, 
azotea, s. f. agoteia, terraco em cima da casa, 
soteia; Argent. casa de tijoio com tecto plano, 
azotera, s. m. acoiteira, ponta da rédea com que 
o cavaleiro acoita o cavalo. 
azotina, s. f. fam. V. azotaina, 
azoturia, s. /. med. azotúria, doenca caracterizada 
pela presenca excessiva de ureia ñas urinas, 
azre, s. m. V. arce. 

azteca, adj. asteque, diz-se dum antigo povo 
aborígene do México, asteca. U. t. c. s. 
aztor, s. m. V. azor. 

azua, s. f. certa bebida alcoólica; V. chicha, 
azuayo (ya), adj. natural de Azuay, provincia do 
Equador. U. t. c. s.; pertencente a esta provincia, 
azúcar, amb. acúcar, substancia doce extraída 
de certos vegetáis e das secregóes dalguns 
animáis; azúcar cande ou candi, acúcar crista¬ 
lizado em grossos crístais; azúcar en cuadritos, 
acúcar pilé, acúcar cristalizado em fragmentos 
ou em lascas; azúcar y .canela, cor dalguns 
cávalos, mistura de branco e vermelbo. 
azucarado (da), p. p. de azucarar; adj. acucarado; 
fig. afável, meloso. 

azucarar, v. t. agucarar, adocar com acúcar; 
banhar com acúcar. 

azucarera, s. f. acucareiro, recipiente_ em que se 
serve o acúcar. 

azucarería, s. /. estabelecimento onde se vende 
agúcar. 

azucarero (ra), adj. agucareiro, pertencente ou 
relativo ao acúcar; s. m. mestre de fábrica de 
acúcar; ave trepadora dos países trapicáis, que 
se alimenta de insectos, mel e sucos agucarados 
das plantas. 

azucarí, adj. And. V. azucarado; aplica-se a 
certos frutos. 

azucarillo, s. m. espécie de caramelo, 
azucarito, s. m. planta silvestre de Cuba, 
azucena, s. f. bot. acucena, planta liliácea" para 
adorno de jardins; flor desta planta, 
azuche, s. m. ponta de ferro aplicada ñas estacas 
empregadas ñas construcóes hidráulicas, 
azud, s. m. máquina para tirar água dos rios; presa; 

barragem; acude, 
azuda, s. f. V. azud; V. noria, 
azuela, s. /. enxó, instrumento de carpinteiro para 
desbastar madeira. 

azufaifa, s. f. bot. acofeifa, fruto da acofeifeira, 
jujuba. 
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azufaifo, s. m. bot. acofeifeira, árvore que dá a 
acofelfa, jujuba. 
azufeifa, s. f. V. azufaifa. 
azufeifo, s. m. V. azufaifo. 
azufrado (da), p. p. de azufrar; adj. enxofrado; 
V. sulfuroso; parecido com a cor do enxofre; 
s. m. V. azuframiento. 

azufrador (ra), adj. enxofrador, que enxofra, 
enxofrantg.; s. m. e f. enxofradeira, instrumento 
para enxofrar vinhas; aquele que enxofra. 
azuframiento, s. m. ac. ou ef. de azufrar ; enxofra, 
enxoframento, enxofracáo, enxofria. 
azufrar, v. t. enxofrar, impregnar ou cobrir de 
enxofre; misturar ou desinfectar com enxofre. 
azufre, s. m. quím. enxofre, corpo simples, sólido, 
amarelo e combustível; funde a temperatura 
pouco elevada. 

azufrera, s. f. enxofreira, vulcáo que expele gases 
impregnados de enxofre. 
azufrón, s. m. mineral piritoso, 
azufroso (sa), adj. enxofrento, que contém en¬ 
xofre. 

azul, adj azul, da cor do céu sem nuvens; a quinta 
cor do espectro solar; azul celeste, azul celeste, 
azul mais claro. U. t. c. s. 
azulado (da), p. p. de azular; adj. azulado, que 
tem a cor ligeramente azul, azulino. 
azulaque, s. m. V. zulaque. 

azular, v. t. azuiar, dar cor azul, añilar; pintar de azu!. 
azulear, v. i. azular, deixar de aparecer, desapa¬ 
recer a pouco e poüco a cor azul; tirar a azul, 
azulejar, v. t. azulejar, revestir de azulejos. . 
azulejería, s. f. oficio de azulejador. 
azulejero, s. m. azulejador, aquele que fabrica ou 
coloca azulejos. 

azulejo (ja), adj. dlm. de azul; Amér. azulado, 
azulino; s. m. zoo!, abelharuco, ave que destrói 
as colmeias; pássaro americano de uns 12 cen¬ 
tímetros de comprimento; o macho, no Veráo, 
é de cor azul, e, no Invernó, assim como a fémea 


em todo o tempo, é de cor escura com veios 
azuis e verdes; Cuba peixe raro do tamanho da 
sardinha e de cor azul; Co/ómb. V. morcella; 
Cuba planta euforbiácea, parecida com o ale- 
crim; Chile peixe de um metro de comprimento 
e com o corpo quase todo de cor azüi. 
azulejo, s. m. azulejo, ladrilho vidrado e de varias 
cores, utilizado para guarnecer paredes, 
azulenco (ca), adj. azulado; V. azujado, azulino. 
azulete, s. m. cor azulada, que se dá a certas 
pecas de vestuário. 

azulillo (lia), adj. dim. de azul', azulino; s. m. 

Venez. tintura que sé extrai do añil, 
azulino (na), adj. azulino, tirante’ a azul, añilado, 
azulona, s.-f. zoo!, espécie de pomba das Antilhas. 
azuloso (sa), adj. Colómb. vulgarismo por azulado 
ou azulino. 

azumagarse, v. r. Chile V. enmohecerse, 
azumar, v. t. tingir os cábelos, 
azúmbar, s. m. bot. planta alismácea, de flores 
brancas em umbela terminal e fruto em forma 
de estrela de seis pontas; V. espicanardo; 
V. estoraque, bálsamo. 

azumbrado (da), adj. medido por azumbres; flg. 
fam. ébrio, borracho. 

azumbre, s. f. medida de capacidade para líquidos, 
equivalente a 2 litros e 16 mililitros, 
azuquita ou azuquítar, amb. Chile dim. fam. de 
azúcar. 

azur, adj. heráld. azul escuro. U. t. c. s. m. 
azurina, s. f. quím. azurina, substancia incolor 
cujas dissolucóes alcalinas oferecem urna magní¬ 
fica eflorescencia azul, 
azurita, s. f. V. malaquita. - 
azurronarse, v, r. diz-se da espiga do trigo que 
nao sai da envoltura. 

azurumbarse, v. ri Guat. e Hond. aturdir-se, 
azoratar-se. 

azutero, s. m. o que cuida do acude, 
azuzador (ra), adj. aculador, que aqula. U. t. c. s. 
azuzar, v. t. acular (caes); fig. irritar, estimular. 


B 



b, s. f. b, segunda letra do alfabeto, e a primeira 
das suas consoantes; símbolo químico do boro, 
baba, s. /. baba, saliva espessa; por ext., baba 
de animáis; suco viscoso dalgumas plantas; 
Colómb. e Vene?, anfibio do género do caimáo, 
jacaré; se le cae la baba, fr. fig. fam. diz-se da 
pessoa que tem grande prazer vendo ou ouvindo 
algo que Ihe é muito agradáve!. 
babada, s. f. veter. fémur, osso da coxa do animal; 
V. babílla. 

babadero, s. m. V. babador, 
babador, 5. m. babadoiro, resguardo que se aperta 
ao pescoco das enancas para nao sujarem o 
vestuário com a baba, babeiro, babador, 
babahoyano (na), adj. natural de Babahoyo, 
. cidade do Equador. U. t. c. s.; pertencente a 
esta cidade. 

babanca, s. m. e /. Sal. babanca ou babancas, 
palerma, lorpa, pacóvio, pessoa de pouco enten- 
dimento; V. bobo. 

babaza, s. /.. baba grossa e viscosa dos animáis 
e das plantas; V. babosa, molusco. 


babazorro (rra), adj. V. alavés; api. a pes., 
u. t. c. s.; pertencente a esta provincia; Ar. V..ba¬ 
boso, que nao tem ¡dade ou condicóes para o 
que diz ou pretende. U. t. c. s. 
babeador, s. m. Equad. V. babador, 
babear, v. i. babar, molhar ou sujar com baba; 
fig. fam. contemplar extasiado a pessoa que se 
ama; render finezas a damas; cortejar urna 
mulher. 

babel, amb. fig. fam. babel, lugar onde há grande 
desordem e confusáo; balbúrdia. 
babeo, s. m. acgáo de babar. ' 
babera, s. f. babeira, peca do elmo na antiga 
armadura; V. babador. 

babero, s. m. babadoiro, babeiro; V. babador, 
babero!, s. m. V. babera, peca das antigas arma¬ 
duras. 

Babia, n. p. estar uno en Babia, fr. fig. fam. estar 
distraído, como que alheio áquilo de que se 
trata, estar babado. 

babiano (na), adj. natural da Babia. U. t. c. s.: per¬ 
tencente a este territorio das montanhas de León. 
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babieca, 5 . m. e f. baboca, pessoa parva, tola. 
U. t. c. adj. 

babieco (ca), adj. Equad. barbarismo por babieca. 
babilonia, s. f. fig. fam. babilonia; V. babel, 
babilónico (ca), adj. babilónico, pertencente ou 
relativo á Babilonia; fig. faustoso, ostentoso, 
babilla, s. f. zoo!, soldra, regiáo do membro poste¬ 
rior do solípede que faz a ligacáo desse membro 
com a parte látero-exterior do ventre; saliéncia 
na articulacao do fémur com a tibia; articulacáo 
posterior dos quadrúpedes, equivalente ao joelho; 

■Méx. humor que, por dilaceracáo dos tecidos, 
ou fractura dos ossos, se extravasa e impede a 
boa articulacáo. 

babiney, s. m. Cuba lodacal formado pelas águas 
das chuvas, charco. 

babirusa, s. m. babirussa, espécie de porco sel- 
vagem da Asia, conhecido também pelo nome 
de porco-veado; a sua carne é comestívei. 
babismo, 5. m. babismo, seita monoteísta da 
Pérsia, cuja doutrina foi criada pelo reformador 
persa Bab. 

bable, s. m. bable, dialecto dos Asturianos, 
babón (na), adj. V. baboso, 
babor, s. m. mar. bombordo, o lado esquerdo do 
navio olhado de popa á proa, 
babosa, s. f. zooi. lesma, molusco gastrópode sem 
concha, que segrega na sua marcha urna baba 
clara e pegajosa; fig. pessoa su ja, cheia de nódoas, 
gordurenta; Cuba molusco testáceo de concha 
redonda; Ar. cebóla velha que se planta e produz 
outra; Cuba enfermidade, quase sempre mortal, 
do gado vacum; parasita que causa esta doenca; 
Venez. espécie de cobra; gerrn seda, 
babosear, v. t. babujar, sujar com a baba ou 
babugem; v. i. fig. fam. V. babear, cortejar 
urna mulher. 

baboseo, s. m. fig. fam. efeito dé babujar, baba- 
dura. 

babosilla, s. f. zooi. espécie de lesma pequeña, 
baboso (sa), adj. baboso, que se baba; fig. fam. 
galanteador exagerado; que nao tem idade ou 
condigóes para o que faz, diz ou intenta; Chile 
e Méx. bobo, tonto. U. t. c. s.; s. m. V. budión. 
babosuelo (la), adj. dim. de baboso: babáozinho. 
U. t. c. s. 

baboyana, s. f. Cuba lagarto pequeño, de cauda 
muito comprida, fina e azulada, 
babucha, s. f. babucha, sapato ligeiro e sem tacáo, 
usado principalmente pelos mouros, chinela; Méx. 
espécie de sapato de pala alta atada com um 
cordáo. 

babuino, s. m. galicismo por zambo, macaco 
americano; babuino. 

babujal, s. m. Cuba espirito maligno que, segundo 
a crenga vulgar, vai pelos campos e se introduz 
no corpo das pessoas; pessoa que tem pacto 
com o diabo. 

baca, 5. f. tejadilho, a parte superior dos carros 
onde se colocam as bagagens dos passageiros," 
bacalada, s. f. costal de bacalhau seco, 
bacalao, s. m. zooi. bacalhau, peixe malacopterígio, 
que chega a ter mais de um metro de compri- 
mento, com o corpo cilindrico e a cabega muito 
grande; é comestívei e conserva-se salgado e 
prensado; fig: pessoa fraca e seca de carnes; 
cortar el bacalao, fig. fam. ter o comando caseiro. 
bacallao, s. m. V. bacalao, 
bacallar, s. m. homem rústico, campónio. 
bacán, s. m. Cuba V. tamal, espécie de empada. 
bacanal, adj. bacanal, pertencente ao deus Baco; 
diz-se das festas, celebradas pelos pagaos, em 


honra deste deus. U. m c. s. s. f. fig. orgía 
com muita desordem. 

bacante, s. f. bacante, mulher que celebrava as 
festas bacanais; fig. mulher dissoluta e ébria. 
bacao, s. m. nome que se dá ñas Filipinas a várias 
espécies de árvores, especialmente, rizoforáceas. 
bácara, s. f. bot. V. amaro, bácaro, planta medi¬ 
cinal. 

bacará, s. m. bacará, jogo de cartas, de origem 
italiana. 

bácaris, s. /. V. bácara. 

bacelar, s. m. agr. bacelada, terreno plantado de 
bacelos; V. parral. 

bacenica. s. f. Amér. vulgarismo por bacinica. 
bacenilla. s. f. Amér. vulgarismo por bacinilla. 
bacera, s. f. baceira, febre carbunculosa do gado, 
acompanhada de profundas alteragóes no bago, 
baceta, 5. f. cartas que sobram depois de se haver 
dado a cada jogador as que Ihe correspondem. 
bacía, s. f. bacia, vaso redondo e largo; vasilha. 

pega de barro; taga. 
báciga, s. f. jogo de cartas. 

bacilar, adj. bacilar, pertencente ou relativo aos 
bacilos; mineral, de textura em fibras grossas. 
baciliforme, adj. baciliforme, com forma de bacilo, 
bacilo, s. m. bacilo, microbio de forma cilindrica, 
que, geralmente, aparece unido com outros tres 
ou quatro, constituindo filamentos curtos, 
bacillar, 5. m. V. bacelar; bacelada, vinha nova, 
bacín, s. m. bacio, urinol, vaso de noite, bispote; 
bandeja para pedir esmola; fig. fam. homem 
desprezível. 

bacina, s. f. Estr. caixa ou bolsa em que os pedin- 
tes recolhem as esmolas. 

bacinada, 5. f. baciada, porgáo de excrementos; 

fig. fam. acgáo indigna e desprezível. 
bacinero (ra), s. m. e f. pedinte de esmolas para 
o culto religioso ou para obras pias, esmoler. 
bacineta- s. f. pequeña caixa, salva ou prato que 
serve aos pedintes para recolher esmolas. 
bacinete, s. m. bacinete, pega de armadura, cas¬ 
quete de'ferro por debaixo do capacete; soldado 
que punha couraga e bacinete; anat. V. pelvis, 
bacinica, s. f. V. bacineta; bacio baixo e pequeño, 
bacinilla, s. f. V. bacinica. 

bacisco, s. m. mineral miúdo e térra de mina, 
com que se faz barro e moldam tijolos que 
entram na carga dos fornos de Almadén. U. m. 
no pl. 

baconá, s. f. árvore silvestre de Cuba, de madeira 
amarela e dura. 

baconiano (na), adj. baconiano, pertencente áo 
baconismo. 

baconismo, s. m. baconismo, sistema filosófico 
de Bacon. 

bacteria, s. f. bactéria, organismo vegetal, unice¬ 
lular, microscópico, de que há muitas espécies 
e algumas délas patogénicas, 
bacteriáceas, s. f. pl. bacteriáceas, familia de 
bactérias, cujos individuos tém forma de bastáo 
ou de filamentos de diversa extensáo. 
bactericida, adj. bactericida, que mata as bactérias. 
bacteriología, s. f. bacteriología, a ciencia que 
estuda a forma, as causas e os efeitos das bac¬ 
térias. 

bacteriológico (ca), adj. bacteriológico, perten¬ 
cente ou relativo á bacteriología, 
bacteriólogo, s. m. bacteriólogo, bacteriologista, 
aquele que se dedica á bacteriología, 
bacterioterapia, s. f. bacterioterapia, o uso tera¬ 
péutico de culturas microbianas. 





145 


bah 


bactriano (na), adj. bactriano, natural de Bactriana. 
U. t. c. s.; pertencente a esta regiáo da Asia 
antiga. 

bacuey, s. m. Cuba planta silvestre, cujas folhas, 
em infusáo alcoólica, se supóe estimular a. 
fecundidade das mulheres. 
báculo, 5. m. báculo, bordáo episcopal; cajado, 
pau que trazem na máo os velhos e doentes 
para se encostarem; fig. amparo, arrimo; alivio, 
consolo. 

bacuyán, s. m. árvore dos montes das Filipinas, 
bachaco, s. m. Venez. insecto semelhante á for- 
miga, mas mais corpulento que esta, 
bachata, s. f. Cuba pándega, folguedo. 
bachatear, v. i. Cuba divertir-se, brincar, folgar. 
bachatero (ra), 5 . m. e f. Cuba folgazáo, pessoa 
amiga de se divertir. 

bache, s. m. cova, rodeira, desigualdade nos 
caminhos; lugar onde se encerram as ovelhas, 
antes da tosquia; bot. palmeira do Amazonas, 
bachear, v. t. consertar as covas ou rodeiras dos 
caminhos. 

bacheo, s. m. ac. de bachear. 
bachicha, s. m. e f. Argent., Chile e Perú apodo 
com que se designa o italiano; Chile língua 
italiana; s. f. pl. Méx. restos ou sobras que os 
bebedores deixam nos copos, 
bachiller, s. m. e f. bacharel, grau que se concede 
ao terminar o curso do ensino secundário. 
U. t. c. adj. 

bachiller (ra), s. m. e /. fig. fam. tagarela, falador 
impertinente. 

bachillerada, s. f. tagarelice, loquacidade imper¬ 
tinente. 

bachillerar, v. t. bacharelar, dar o.grau de bacharel; 

v. r. receber esse mesmo grau. 
bachillerato, s. m. bacharelato, grau de bacharel; 

estudos necessários para o obter. 
bachillerear, v. i. fig. fam. tagarelar, talar muito 
e impertinentemente; Méx. dar a alguém repe¬ 
tidas vezes o tratamento de bacharel. 
bachillerejo (ja), s. m. e f. dim. de bachiller (ra). 
bachillería, s. f. fam. bacharelice, vicio de talar 
muito e á toa; loquacidade excessiva; resposta 
sofística; treta. 

bachoca, s. f. Ar. V. bajoca. 
bada, s. f. zoo/. V. abada. 

badajada, s. f. badalada, pancada de badalo; 

fig. fam. tolice, despropósito, necedade. 
badajear, v. i. fig. fam. talar muito e disparatada¬ 
mente, badalar. 

badajo, s. m. badalo, peca metálica suspensa 
duma argola no interior do sino ou campainha. 
badajocense, adj. badajocense, natural de Badajoz. 

U. t. c. s.; pertencente ou relativo a esta cidade. 
badajuelo, s. m. dim. de badajo. 
badal, s. m. V. acial; acém, parte do lombo de boi 
ou vaca, entre a pá e a extremldade do cachaco, 
badallada, s. f. León badalada. 
badallar, v. i. Ar. V. bostezar, 
badallo, s. m. León V. badajo, 
badán, s. m. tronco do corpo dos animáis, 
badana, s. f. badana, carneira, pele curtida de 
carneiro ou ovelha. 

badano, s. m. bedame o.u badame, instrumento de 
carpintaria, espécie de formáo. 
badea, s. f. melancia ou meláo de má qualidade; 
nalgumas partes, pepino insípido e amarelento; 
fig. fam.' pessoa traca; coisa insignificante, 
badelico, 5 . m. germ. V. badil, 
badén, s. m. sulco ou regó produzido, geralmente, 
pelas correntes de água; valeta empedrada que 


se abre ñas estradas para dar passagem a um 
pequeño caudal de água. 
baderna, s. f. mar. baderna, arrebém delgado 
para fixar os colhedores quando se aperta a 
enxárcia. 

badián, s. m. bot. badiana, árvore magnoliácea 
do Oriente, com flores brancas e fruto capsular, 
cujas pequeñas sementes se empregam em medi¬ 
cina e como condimento, 
badiana, s. f. V. badián; anis-estrelado, fruto da 
badiana. 

badiera, s. f. arbusto poligaláceo de Cuba, de 
folhas alternas. 

badil, s. m. badil, pá de ferro para remexer brasas, 
badila, s. f. V. badil. 

badilazo, s, m. pancada dada com o badil, 
badilejo, s. m. trolha, pá de pedreiro.- 
badina, s. f. Ar. tremedal, charco, balsa, 
badomía, s. f. desatino, despropósito, disparate, 
absurdo. 

badulacada, 5 . f. Chile e Perú V. bellacada. 
badulaque, s. m. badulaque, cosmético usado 
antigamente; fig. fam. imbécil. U. t. c. adj. 
badulaquear, v. i. Chile e Perú V. bellaquear, 
badulaquería, s. f. Equad. V. bellaquería, 
batear, v. i. Sal. V. vahear, 
baga, s. f. linhaca, semente do linho. 
baga, s. f. Ar. soga, corda com que se seguram as 
cargas conduzidas pelas bestas. 
bagá, s. m. árvore anonácea de Cuba, cujo fruto 
globoso se dá ao gado. 

bagacera, s. /. bagaceira, lugar ou tulha onde se 
junta o bagaco, para secar, 
bagaje, s. m. bagagem, equipagem militar; cesta 
de carga para transporte de equipagens do 
exército; obs. o vocábulo portugués «bagagem» 
deve traduzir-se, preferentemente, pelo vocábulo 
espanhol «equipaje». 

bagajero, s. m. bagageiro, o que conduz ou leva 
a bagagem. 

bagar, v. i. bagar, criar baga (o linho). 
bagarino, s. m. remador livre assalariado. 
bagasa, s. f. rameira, prostituta; V. ramera, 
bagatela, s. f. bagatela, coisa de pouca importancia, 
bagazo, s. m. bagaco, baganho. 
bago, s. m. León e Sal. V. pago; bago, cada um 
dos frutos do cacho de uvas, 
bago, s. m. pequeña árvore gnetácea das Filipinas, 
bagre, s. m. zoo!, bagre, peixe malacopterígio 
abdominal, abundante nos rios da América, 
bagual, adj. bagual ou baguá, bravo, feroz, indó¬ 
mito; diz-se, especialmente, do gado cavalar e 
também do Vacum. U. t. c. s.; s. m, Chile homen- 
zarráo, sobretudo de pouca inteligencia, 
bagualada, s. f. Argent. bagualada, rebanho de 
cávalos baguais, cavalhada; manada de gado 
bravo; fig. imbecilidade. 

baguarí, s. m. zoo/, baguari, espécie de cegonha 
da Argentina. 

baguio, s. m. baguios, nome dado ñas Filipinas aos 
ciclones trapicáis, 
bagullo, s. m. Sal. película da uva. 
bah!, interj. bah!, denota ¡ncreduiidade ou desdém. 
baharí, s. m. zool. bafari, ave de rapiña da Asia e 
da África, espécie de falcáo. 
bahía, s. f. bala, pequeño golfo cuja entrada é 
mais estreita que o interior, enseada. 
bahorrina, s. f. fam. imundícié, conjunto de coisas 
nojentas, misturadas com água suja; fig. fám. 
conjunto de gente reles e sórdida, 
bahúno (na), adj. baixo, desprezível, reles, ruim; 
V. bajuno. 

bahurrero, s. m. passarinheiro, cacador de pássaros. 
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baila s. f. V. rano, perca, peixe. 
hailaíile adi . dancável, bailável, diz-se da música 
nrópriá para bailar; s. m. bailado (r.o intervalo 
de óperas- ou espectáculos compostos de mí¬ 
mica e baile). .. .. 

bailadero, s. m. lugar destinado a bailes públicos, 
bailador (ra), s. m. e f. bailador, aquele que baila; 


s. m. germ. ladráo. 

bailar, v. /. bailar, dancar, movendo o corpo segundo 
as regras da danca. U. t. c. t.: V. retozar, excitar 
- as paixoes; equit. executar c- cavalo movimentos 
irregulares e nervosos; germ. furtar, roubar. 
bailarín (na), adj. que baila. U. t. c. s.; s. m. e f. 
bailarino, o que baila, dancarino; s. m. ave 
chilena, denominada «ave bailarín», pelos seus 
frequentes e especiáis movimentos. , 
baile, s. m. baile, cada urna das várias espécies 
de danca; baile de San Vito, med. danca-de- 
-sáo-vito, coreia, doenca caracterizada por grande 
¡ntranquilidade nervosa; bailio, antigo juiz em 
Aragáo. 

bailete, s. m. bailete, bailado, danca figurada com 
representagáo, pantomina. 
bailía, 5. /. bailiado, territorio submetido á juris- 
dígáo do bailio. 

bailiaje, s. m. bailiado, dignidade de bailio na 
Ordem de S. Joáo ou de Malta, 
bailiazgo, s. m. V. bailía. 

bailio, s. m. bailio, cavaleiro da Ordem de S. Joáo 
ou de Malta que tinha bailiado. 
bailón, s. m. germ. ladráo velho. 
bailotear, v. i. bailar frequentemente, em especial, 
sem gráca nem formalidade. 
bailoteo, s. m. ac. e ef. de bailotear-, baile ridículo, 
bailarico. 

baivel, s. m. esquadria falsa, usada pelos canteiros. 
baja, s. f. baixa, diminuípáo de prego; mi!, baixa, 
perda ou falta de um individuo, el ejército tuvo 
mil bajas en el combate: cessacáo definitiva, e 
legal do servico militar. 

bajá, s. m. paxá, baxá, antigamente governador 
de provincia ou chefe militar na Turquía; hoje 
Unicamente é título honorífico, 
bajaca, s. f. Equad. fita que as mulheres costumam 
usar no penteado. 

bajada, s. f. baixada, descida, declive; caleira, 
cano para esgotar as águas do telhado. 
bajadero, s. m. Sal. V. bajada, descida, deqlive. 
bajador, s. m. Chile gamarra ou rédea. 
bajagua, 5 . /. Méx. tabaco de má qualidade. 
bajalato, s. m. baxalato, dignidade ou territorio 
da jurisdicáo do paxá ou baxá. 
bajamanero, s. m. germ. gatuno, ladráo. 
bajamano, s. m. germ. sovaqueiro. 
bajamar, s. f. baixa-mar, mará baixa. 
bajamente, adv. m. fig. baixamente, com baixeza, 
com humildade. 

bajar, v. i. baixar, descer, diminuir; v. t. por alguma 
coisa em lugar inferior áquele onde estava; 
fig. abaixar, humilhar. U. t. c. r. 
bajareque, 5 . m. Cuba choga feita de folhas de 
palmeiras; Guat. e Hond. parede de tabique, 
entremeado com canas e argamassa. 
bajear, v. i. Venez. barbarismo por vahear. 
bajel, s. m. baixel, navio ou outra embarcagao. 
bajelero, s. m. bateleiro, patráo de barco, arrais. 
bajera, 5 . f. suadoiro das cavalgaduras, xairel. 
bajero (ra), adj. baixo, que está em lugar inferior; 
que se usa debaixo doutra coísa; s. f. saia de 
baixo. 


bajete, s. m. dim. de bajo: baixinho; mús. V. barí¬ 
tono, voz entre tenor e baixo. 


bajeza, s. f. baixeza, accáo indigna, vileza; fig. 
inferioridade da criatura em relacáo ao Criador 
ou humildade ante a majestade e grandeza; 
bajeza de ánimo, pusilanimidade, cobardía, 
bajial, s. m. Perú lugar baixo que se inunda no 
Invernó. 

bajillo, s. m. Ar. cuba ou tonel em que se guarda 
o vinho ñas adegas. 

bajío, s. m. mar. baixio, banco de areia no mar. 
bajista, s. m. e f. baixista, jogador na baixa de 
cambios na bolsa. 

bajo (a), adj. baixo, de pouca altura, pouco fundo; 
inferior, -inclinado; diz-se do que está em lugar 
inferior, em relacáo a outras coisas do mesmo 
género: piso bajo; sala baja: falando de cores, 
pouco vivo; diz-se do ouro e da prata, quando 
tém liga demasiada; fig. humilde, desprezível; 
vulgar, ordinário, ignóbil; tratando-se de sons, 
grave; que nao se ouve de longe; s. m. lugar 
fundo; baixo, baixio, banco de areia; casco das 
cavalgaduras. U. m. no p/.; mús. a mais grave 
das vozes humanas ou o instrumento que pro- 
duz os sons mais graves da escala; pessoa que 
tem aquela voz; nota que serve de base a um 
acorde; pl. andar inferior duma casa; roupa de 
baixo, roupa interior que usam as mulheres; 
prep. debaixo, por baixo; adv. m. em voz baixa 
ou que apenas se ouca; bajo cantante, mús. baixo 
cantante, barítono com a voz táo robusta como a 
do «baixo»; bajo profundo, mús. baixo profundo, 
cantor cuja voz excede em volume e gravidade a 
voz ordinária de «baixo»; obs. é barbarismo 
dizer bajo esta base, bajo este fundamento, bajo 
este concepto, etc., em vez de sobre esta base, 
esto supuesto, etc.; considera-se também barba¬ 
rismo a fr.: bajo este punto de vista, em lugar de 
desde este punto de vista. 
bajoca, s. f. Múrc. feijáo verde, vagem; bicho- 
-da-seda, morto e seco. 

bajocar, s. m. Múrc. feijoal, terreno semeado de 
feijóes. 

bajón, s. m. aum. de baja; fig. notável diminuicáo 
na fortuna ou na saúde, etc. U. m. c. o verbo dar: 
Francisco ha dado un gran bajón; mús. fagote, 
instrumento músico de sopro e palheta. 
bajonao, s. m. peixe dos mares de Cuba, seme- 
Ihante á dourada. 

bajonazo, s. m. taurom. estocada no peito do 
touro que Ihe atravessa os pulmóes; V. golletazo, 
bajoncillo. s. m. mús. dim. de bajón. 
bajonista, s. m. mús. fagotista, tocador de fagote, 
bajoquero, s. m. Múrc. aquele que vende feijáo. 
bajo relieve, s. m. baixo-relevo, relevo em que as 
gravuras nao sobressaem em todo o seu vulto, 
bajorrelieve, s. m. V. bajo, relieve, 
bajovientre, s. m. baixo-ventre; diga-se hipo¬ 
gastrio. 

bajuelo (la), adj. dim. de bajo. 
bajuno (na), adj. baixo, soez, 
bajura, s. f. baixeza, baixura, falta de elevacáo. 
bala, s. f. bala, projéctil para carregar as armas 
de fogo; améndoa de acucar; fardo apertado 
contendo mercadorias; atado de 10 resmas de 
papel; fig. estouvado. 
balaca, s. f. Amér. Central fanfarronada, 
balacada, s. f. Equad. V. balaca, 
balada, s. f. V. balata; balada, composicáo poética; 

germ. concertó, convencáo. 
baladí, adj. frívolo, fútil, pouco importante, 
balador (ra), adj, balador, que bala, 
baladrar, v. i. berrár, bradar, fazer alarido, 
baladre, s. m. V. adelfa, 
baladrero (ra), adj. gritador, alvorotador. 
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baladro, s. m. berro, grito, alarido, brado. 
baladrón (a), adj. fanfarráo, que blasona de 
valente; Equad. mal usado por picaro ou bellaco. 
baladronada, 5. f. bravata, fanfarronada, 
baladronear, v. i. fanfarronas dizer ou fazer bra¬ 
vatas. 

halagar, s. m. meda de palha ou feno, para gado, 
balagariense, adj. natural de Balaguer. U. t. c. s.; 

pertencente a esta cidade. 
bálago, s. m. colmo, cálamo, palha dos cereais; 

espuma suja de sabáo; V. balaguero, 
balagre, 5. m. Hond. cipo que serve para fazer 
massas. 

balaguero, s. m. monte de palha de trigo ou de 
milito, trilhada na eirá, 
bala], s. m. V. balaje, balache. 
balaje, s. m. balache, rubí de um vermelho pálido, 
balance, s. m. balanco, movimiento oscilatorio como 
o da balanca; fig. vacilacáo; com. confrontacáo 
do activo e do passivo para averiguar o estado do 
capital; mar. movimento que faz o navio de 
bombordo a estlbordo, balanco; Colómb. vulga¬ 
rismo por negocio, asunto. 
balancear, v. i. balancear, balanpar, fazer oscilar, 
pór em balanco; fig. duvidar, ficar perplexo, 
indeciso; v. t. equilibrar, igualar. U. t. c. r. 
balanceo, s. m. ac. de balancear ou balancearse: 

balanco, balanceamento. 
balancero, s. m. V. balanzario. 
balancín, s. m. dim. de balanza', balancim, balan- 
ceiro, peca mecánica que em certas maquinas 
transmite movimento a outra peca; peca de 
veículo, a cujas pontas se prendem os tirantes e 
que se liga ao carro pela parte média; pequeño 
aparelho para cunhar moedas e medalhas, balancé, 
balandra, s. f. mar. balandra, embarcacáo costeira 
de um só mastro. 

balandrán, s. m. balandrau, balandráo. batina. 
balandro, s. m. mar. balandra pequeña; barco 
pescador que se usa na ilha de Cuba, 
balandrón, adj. Chile e Múrc. barbarismo por 
baladrón. 

balandronada, 5. f. Chile e Múrc. barbarismo por 
baladronada. 

balandronear, v. i. Chile e Múrc. barbarismo por 
baladronear. 

balanitis, s. f. med. balanite, inflamacáo da glande, 
bálano, s. m. anat. bálano, parte terminal do pénis, 
glande. 

balano, s. m. V. bálano. 

balanófago (ga), adj. zoo/, balanófago, diz-se do 
animal que se alimenta de bolotas. 
balante, p. a. de balar; adj. balante, que bale; 
s. m. germ. carnelro. 

balanti, s. m. arbusto euforbiáceo das Filipinas, que 
segrega um veneno muito activo, 
balanza, s. f. balanca, instrumento que serve para 
pesar; germ. forca; //p. comparacáo que o entendi¬ 
miento faz das coisas ,'astron. Balanca, conste- 
lacáo e signo do Zodíaco, 
balanzario, 5 . m. juiz de balanca, na casa da moeda. 
balanzón, s. m. tigela oval usada pelos ourives 
onde se limpa a prata e o ouro. 
balao, s. rn. bot. balau, árvore aromática das 
Filipinas. 

balaquear, v. i. Amér. V. baladronear, 
balar, v. i. balar, dar balidos, balir. 
balarrasa, 5. m. fig. fam. aguárdente forte, 
balastar, v. t. balastrar, cobrir de balastro. 
balastera, s. f. pedreira donde se extrai o balastro. 
balasto, s. m. balastro, mistura de areia ou térra 
com que se cobrem as travessas em que assen- 
tam os carris das vias férreas. 


batata, s. f. mús. balada, balata, composlcao 
poética para ser cantada ao som da música nos 
bailes. 

balata, s. /. árvore da América que produz urna 
substancia muito semelhante á borracha, 
balate, s. m. animal radiado, muito apreciado na 
China, como alimento. 

balate, s. m. socalco, porpáo de terreno plano, 
espécie de degrau ñas encostas; bordo exterior 
ñas acéquias. 

balausta, 5. /. bot. baláustia, fruto de romázeira 
silvestre. 

balaustrada, s. f. balaustrada, série de balaústres. 
balaustrado (da), adj. balaustrado, cercado ou 
guarnecido de balaústres; com figura de balaústre. 
balaustral, adj. V. balaustrado. 
balaustre, s. m. balaústre, colunela que sustenta 
urna travessa ou corrimáo; Colómb. e Equad. bar¬ 
barismo por palustre, colher de pedreiro. 
balaústre, s. m. V. balaustre, 
balay, s. m. balaio, cesto de vime; Colómb. peneira 
de cipo; Cuba espécie de bandeja de madeira 
onde se aventa o arroz antes de o cozer. 
balayón. s. m. árvore leguminosa, das i Filipinas, 
balazo, 5. m . balázio ou balapo, tiro ou ferimento 
de bala. 

balboa, s. m. balboa, moeda de ouro do Panamá, 
balbucear, v. i. balbuciar; V. balbucir, 
balbucencia, s. f. ac. de balbucir ; balbuciamento, 
balbuciacáo. 

balbuceo, s. m. ac. de balbucir-, balbuciapiento, 
balbuciacáo. 

balbuciente, p. a. de balbucir; adj. balbuciente, 
balbucíante. 

balbucir, v. i. balbuciar, proferir com hesitacáo; 
falar sem clareza ou ler com pronunciaqáo 
dificultosa ou vacilante; obs. é verbo defectivo 
e só se usa no infinitivo e nalgumas das formas 
e pessoas que na sua desinéncia tém a letra /; 
assim, balbucía, balbucieron, balbuciendo; as 
outras formas suprem-se com as do verbo bal¬ 
bucear. 

balcánico (ca), adj. balcánico, pertencente ou 
relativo aos Baleas. 

balcarrotas, s. f. guedelhas que usavam os indios 
mexicanos. 

balcón, s. m. balcáo, varanda, sacada, mirante, 
balconaje, s. m. conjunto de sacadas ou varandas 
dum edificio. 

balconcillo, s. m. dim. de balcón; varandinha. 
balda, s. /. prateleira de armário ou de despensa; 

ant. bagatela, coisa de ínfimo valor. , 
baldadura, s. f. tolhimento, parallsia, acpáo de 
tolher-se. 

baldamiento, s. m. V. baldadura, 
baldaquín, s. m. baldaquim ou baldaquino, dossel, 
pavilháp sustentado por colunas. 
baldaquino, s. m. V. baldaquín, 
baldar, v. t. baldar, tornar inútil (um membro), 
inutilizar, sofrer paralisia; v. r. descartar-se (no 
jogo); Ar. V. descabalar; fig. causar grande 
contrariedade. U. t. c. r. 

balde, s. m. balde, vaso de madeira ou de folha, 
quase cilindrico, empregado principalmente ñas 
embarcapóes. 

balde (de), m. adv. debalde, de graca, gratuita¬ 
mente; sem motivo, sem causa; en balde, em váo, 
debalde, inútilmente; estar de balde, estar de 
mais, estar sem ocupacáo. 
baldear, v. t: baldear, fazer a baideacáo; regar 
com balde; molhar a coberta dum navio, soa- 
Ihos, etc., com baldes de água; Sal. barbarismo 
por baldar, causar contrariedade. 
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baldeo, s. m. ac. de baldean baldeacáo; germ. 
espada, faca. 

baldés, 5 . m. baldréu, pelica, pele de ovelha cur¬ 
tida, própria para luvas. 

baldíamente, adv. m. baldadamente, inútilmente, 
em váo; sem guarda. 

baldío (a ). adj. baldío, diz-se dos terrenos m- 
cultos ou maninhos; inútil; váo, sem fundamento; 
vagabundo, vadio, sem ocupacáo nem oficio. 

U. t. c. s. . 

baldo (da), ad¡. baldo, falho (em certos jogos de 
cartas); Colómb. diz-se da pessoa que esta 
baldada; s. m. falta do naipe de paus nos jogos 
das cartas. 

baldomero, s. m. árvore silvestre de Cuba, de 
madeira dura e fina. 

baldón, s. m. baldáo, ofensa, injuria, afronta, 
opróbrio. 

baldonador (ra), adj. baldoador, que usa de 
baldóes, que injuria, que ofende, 
baldonar, v. t. baldoar, injuriar, insultar, ofender, 
baldonear, v. t. V. baldonar. U. t. c. r. 
baldoquín, s. m. Hond. barbarismo por baldaquín. 
baldosa, s. f. ladrilho, tijolo,-baldosa; mús. antigo 
instrumento musical. 

baldosín, s. m. tijolo pequeño e fino para pavi¬ 
mentos. 

baldosón, s. m. aum. de baldosa-, ladrilho ou 
tijolo grande. 

baldragas, s. m. homem molengáo, indolente, 
sem energía. 

balduque, s. m. nast.ro, fita estreita para atar 
papéis; Colómb. V. belduque, 
baleadera, 5. f. Sal. V. abaleo, escova. 
balear, adj. baleárico ou balear, natural das ilhas 
Baleares. U. t. c. s.; V. baleárico, 
balear, i/, f. Ar. e Sal. V. abalear; Amér. diga-se 
fusilar ou tirotear, segundo os casos, 
baleárico (ca), adj. baleárico, pertencente ou 
relativo as ilhas Baleares, balear, 
baleario (ría), adj. V. baleárico, 
baleo, s. m. capacho, tapete, esteira; Sal. V. esco¬ 
billa, planta. 

balería, s. f. mil. provisáó de balas de artilharia. 
balerío, s. m. V. balería. 

balero, s. m. molde para fundir balas de chumbo; . 

Colómb:. Méx. e Perú V. boliche, brinquedo. 
baleta, 5. f. dim. de bala: fardinho, fardo pequeño 
de mercadorias, balote, 
balhurria, s. f. germ. gente baixa. 
balido, s. m. balido, grito próprio do carneiro, do 
cordeiro, da ovelha, da cabra, do gamo e do 
cervo. 

balimbín, 5. m. arbusto silvestre geraniáceo, das 
Filipinas. 

balín, s. m. dim. de bala: balim, zagalote, bala de 
menor calibre, própria para carregar pistolas de 
algibeira. 

balista, s. f. balista, máquina usada amigamente 
para arremessar pedras e flechas, 
balística, s. f. mil. balística, ciencia que trata dos 
projécteis. 

balita, s. f. medida agrária das Filipinas, 
balitadera, s. f. instrumento que imita a voz do 
gamo novo e faz aparecer a máe. 
balitar, v. i. balar ou balir amiudadas vezes, com 
frequéncia. 

balitear, v. /. V. balitar. 

baliza, s. f. mar. baliza, bóiá que indica o ponto 
que os navios devem evitar, 
balizamiento, s. m. balizagem, balizamento; V. aba¬ 
lizamiento. - 

balizar, v. t. balizar, limitar, demarcar; V. abalizar. 


balneario (ria), adj. balnear, pertencente ou rela¬ 
tivo a banhos públicos; s. m. balneário, edificio 
com banhos medicináis. 

balneografía, s. f. med. balneografía, tratado dos 
banhos. 

balneotecnia, s. f. balneotecnia, arte de preparar 
os banhos. 

balneoterapia, s. f. balneoterapia, tratamento de 
doencas por meio de banhos. 
balompié, s. m. jogo da bola, futebol. 
balón, s. m. aum. de bala: bola para jogar; globo 
de borracha, baláo; balón de pape), fardo de 
24 resmas de pape!. 

balota, s. f. bolinha, esfera que se deita ñas urnas 
para votar. 

balotada, s. f. equit. balotada, salto que se ensina 
a dar ao cavalo. 

balotaje, s. m. Perú ac. de balotar: voto, por meio 
'de bolas. 

balotar, v. i. votar com esferas ou bolas pequeñas, 
em certas eleicóes. 

balsa, s. /. balsa, charco, pantano; tanque para , 
as borras de azeite; meia pipa, na Andaluzia, 
dorna; jangada, balsa; germ. embarago, impe¬ 
dimento; balsa de aceite, fig. fam. lugar ou 
reuniáo de gente muito sossegada. 
balsadera, s. f. balseira, lugar onde há jangada 
para passar o rio. 
balsadero, s. m. V. balsadera, 
balsamera, s. f. copo pequeño para guardar 
bálsamo. 

balsamerita, s. f. V. balsamera, 
balsámico (ca), adj. balsámico, qué tem propie¬ 
dades de bálsamo. 

balsamina, s. f. bot. balsamina, planta aromática 
que se emprega em medicina como vulneraria; 
planta cucurbitácea, ariginária da América, de 
fruto capsular, com sementes grandes em forma 
de améndoa. < 

bálsamita, s. f. V. yaramago. 
bálsamo, s. m. bálsamo, substáncia resinosa e 
aromática que ressuma da incisáo nalguns vege¬ 
táis; farm. medicamento composto de substan¬ 
cias aromáticas, que se aplica como remédio 
ñas feridas, chagas e outras enfermidades; fig. 
consolo, alivio, 
balsar, s. m. V. barzal. 

balsear, v. t. passar em jangadas ou balsas (os rios). 
balseo, 5. m. Chile diga-se balsadera. 
balsero, s. m. balseiro, jangadeiro, o que conduz 
a. jangada. 

balsete, 5. m. Ar. balsa pequeña, 
balso, s. m. mar. balso, cabo a que se dá um nó 
para icar volumes ou se estribar o homem que 
trabalha nos costados do navio, nos mastros, etc.; 
lingada. 

balsón, s. m. Chile barbarismo por barzón, correia 
que une o arado ao jugo ou canga, 
balsopeto, s. m. fam. bolsa grande que se traz 
chegada ao peito; fig. fam. o interior do peito. 
bálteo, s. m. mil. bálteo, banda, faixa, insignia 
militar usada antigamente. 
báltico (ca), adj. báltico, pertencente ou relativo 
á regiáo do Báltico. U. t. c. s. 
balto (ta), adj. diz-se de urna das familias godas 
mais ilustres. 

baltra, s. f. Sal. ventre, panca. 
baluarte, s. m. baluarte, bastiáo, obra de fortifi- 
cacáo de figura pentagonal que sobressai no 
encontró de duas colunas; fig. amparo, defesa, 
baluarte de la religión. 
baluma, s. -f. Cuba V. balumba. 
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balumba, s. f. feixe, molho, grande volume de 
coisas, troixa ou trouxa; Equad. mal usado por 
alboroto, assuada. 

balumbo, 5. rri. trambolho, objecto que tem mais 
volume do que peso. 

balumoso (sa), adj. Hond. volumoso, que tem 
grande volume. 

ballena, s. f. zoo/, baleia, grande cetáceo mamí¬ 
fero e aquático, que chega a ter de comprimerrto 
mais de 30 metros; barbas-de-baleia que as 
mulheres usam nos espartilhos; astron. Baleia, 
constelacáo do hemísfério austral, próxima do 
equador. 

ballenato, 5. m. zoo!, baleóte, baleia nova e pe- 
quena; o filho da baleia, baleato. 
ballener, s. m. mar. navio de remo e vela, com 
figura de baleia, que se usou na Idade Média. 
ballenero (ra), adj. baleeiro, pertencente ou rela¬ 
tivo á pesca da baleia; s. m. pescador de baleias; 
barco ballenero, barco equipado para a pesca 
da baleia. 

ballero, s. m. peixe que únicamente se cria para 
alimentar outras espécies de melhor carne, 
ballesta, s. f. mil. balestra, balista, besta, engenho 
de guerra para arrojar pedras ou pelouros e 
flechas; armadilha para cacar pássaros; .cada 
urna das molas de suspensáo para carros; germ. 
V. alforja. U. m. no pl. 

ballestada, s. f. tiro de besta, peloirada ou pelou- 
rada. 

ballestazo, s. m. choque produzido por tiro de besta. 
ballestear, v. t. mont. balestrear, atirar com bales¬ 
tra, balista ou besta. 

ballestera, s. /. balestreiro, seteira, váo ou ameia. 
ballestería, s. f. arte de cacar javalis, ursos, vea- 
dos, etc. 

ballestero, s. m. besteiro, soldado armado de 
besta; fabricante de bestas; aquele que tratava 
das escopetas ou arcabuzes das pessoas reais. 
ballestilla, s. f. balestilha, balancé pequeño; tra- 
paca, dolo no jogo de cartas; astron. balestilha, 
instrumento para medir a altura dos astros, 
radiómetro; foi substituido pelo «oitante» e 
«sextante»; veter. instrumento para sangrar os 
animáis. 

ballestón, s. m. aum. de ballesta; germ. trapaca 
(no jogo de cartas). 

ballet, s. m. galicismo por bailete e bailable. 
ballico, s. m. bot. gramínea, planta de pastagem. 
ballueca, s. /. bot. aveia silvestre. 

'bamba, s. f. V. bambarria, bambúrrio; Múrc. espe¬ 
cie de bolo; Guat. moeda redonda espanhola; 
Hond. moeda de prata de cinco pesetas; Venez. 
moeda de prata, de meio peso, 
bambalear, v. i. V. bambolear. U. m. c. r.; fig. nao 
estar firme qualquer coisa, oscilar, balancear, 
bambalina, s. f. bambolina, parte do cenário que 
une superiormente os bastidores, fingindo o que 
a decoracáo representa, 
bambanear, v. i. V. bambonear. U. m. c. r. 
bambarria, s. m. e f. fam. pessoa néscia; bam¬ 
búrrio. U. t. c. adj. 

bambarrión, s. m. fam. aum. de bambarria .; grande 
bambúrrio. 

bambino, s. m. Chile italianismo por niño, bambino, 
bambíón, s. m. Sal. V. empujón,' empurrao. 
bambita, s. f. Guat. moeda de meio real, 
bambochada, s. f. bambochata, quadro represen¬ 
tativo de folguedos populares ou costumes bur¬ 
lescos. 

bamboche, s. m. fam. pipa, pessoa muito baixa 
e gorda. 


bambolear, v. i. bambolear, menear, saracotear. 
U. m. c. r. 

bamboleo, s. m. ac. de bambolear ou bambolearse', 
bamboleio, meneio, saracoteio. 
bambolla, s. f. fam. ostentacáo excessiva, vaidade, 
grande luxo, fanfarronada, 
bambollero (ra), adj. fam. vaidoso, fanfarreo, 
bambonear, v. i. V. bambolear. U. m. c. r. 
bamboneo, s. m. V. bamboleo, 
bambordear, v. t. Equad. barbarísmo por bom¬ 
bardear. 

bambú, s. m. bot. bambú, planta gramínea da 
India, cujo cauie é urna cana alta e grossa que 
chega a ter mais de 20 metros'de altura; vara 
de bambú. 

bambuc, s. m. V. bambú. 

bambuco, s. m. baile popular na Colombia; toada 
deste baile. 

bambudal, s. m. Equad. bambual, plantagáo de 
bámbus. 

bampuche, s. m. Equad. cada urna das figuras 
de barro que ornamentavam as balaustradas das 
agoteias ou terracos. 

bañaba, s. /. árvore das Filipinas de que se conhe- 
cem duas espécies: urna de madeira vermelha 
e outra de madeira branca; madeira desta árvore. 
banal, adj. galicismo por trivial, vulgar, banal, 
banalidad, s. f. galicismo por trivialidad, vulgari- 
dade, trivialidade, banalidade. 
banana, s. f. V. banano; Argent. V. plátano, 
bananeira. 

banano, s. m. V. plátano, planta musácea, bana¬ 
neira. 

bañas, s. /. banhos, proclamas de casamento 
católico. 

banasta, s. /. canastra, cesta larga, baixa, com 
ou sem tampa, feita de vimes ou fasquias de 
madeira entrancadas; estar como sardina en 
banasta, estar como sardinha em canastra. 
banastero (ra), s. m. e f. canastreiro, aquele que 
faz, compóe ou vende canastras. 
banasto, s. m. canastra redonda, condessa; germ. 
prisáo, cárcere. 

banca, s. /. banco ou cadeira sem costas, mocho, 
escabelo; caixote onde as lavadeiras se colocam 
para lavar a roupa; embarcagáo pequeña e 
estreita usada ñas Filipinas; banca, jogo de 
azar; quantia que o banqueiro póe na mesa, 
quando comeca o jogo; comércio bancário; 
mesa ordinária, mesa de feira, onde se expóe 
o que está á venda, como frutas, vegetáis, etc.; 
pl. conjunto de bancos ou banqueiros; Amér. 
banco, assento de madeira; Múrc. V. bancal, 
parte quadrilonga de. terreno; mar. canoa, ñas 
Filipinas. 

bancada, s. f. bancada, o banco ou tabuleiro que 
se usa ñas fábricas de tecidos e onde estes 
sao batidos; a porcáo de paño que é batida 
neste tabuleiro; mar. banco onde se sentam os 
remadores; min. escaláo, degrau, ñas galerías 
subterráneas. 

bancal, s. m. agr. tabuleiro de térra disposto para 
■ nele se plantarem legumes; leiras, coirelas, que 
se aproveitam para o cultivo; bancal, paño para 
cobrir banco; árvore rubiácea das Filipinas, cuja 
madeira, de cor amarela, é muito apreciada pela 
sua duragáo; madeira desta árvore. 
bancalero, s. m. aquele que faz ou vende bancais 
ou panos de banco. 

bancario (ria), adj. bancário, pertencente ou rela¬ 
tivo a banco ou banqueiro. 
bancarrota, s. f. bancarrota, falencia, quebra; 
fig. desastre, falencia dum sistema ou doutrina. 
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bancazo, 5 . m. Cuba armacao de ferro na qual 
descansam os tres cilindros que formam um 
engenho. 

bance,. s. m. cravelho, pequeña peca de madeira 
que serve para fechar cancelas, 
banco, s. m. banco, assento, geralmente, de ma¬ 
deira, no qual se podem sentar várias pessoas; 
mar. prancha atravessada ñas embarcagóes para 
assento dos remadores; banco, prancháo cam- 
prido sustentado por quatro pés para uso de 
carpinteiros, gtc.; cepo de ferradores; banco, 
estabelecimento de crédito para transaccóes de 
fundos públicos e particulares, onde se efec- 
tuam operacóes bancárias; banco de areia, baixio, 
escolho; banco, cardume de peixes á superficie. 
da agua; germ. cárcere," prisáo; peo/, estrato de 
grande espessura; arq. V. sotabanco; andar 
habitável. 

banda, s. f. banda, faixa, fita larga atravessada 
no peito, que representa o grau superior duma 
comenda; faixa ou fita larga; bando (grupo de 
gente armada); facgáo, grupo político, partido; 
V. bandada; lado, diz-se dalgumas coisas: de 
la banda de acá del río; Guat. mal usado por 
franja e também por hoja, de porta ou janela; 
herátd. faixa que atravessa o escudo, ¡nclinando-se 
da esquerda para a direita e cruzando-se com a 
contrabanda; mar. lado de bombordo; banda, 
corporacáo de músicos; de banda a banda, de 
, lado a lado. 

bandada) s. f. bandada, grande bando de aves, 
voando. 

bandado, s. m. Perú. aquele que, terminados os 
estudos uníversitários, recebia o título de pro- 
fessor e a respectiva banda distintiva, 
bandarria, s. f. mar. V. mandarria, 
bandarse, v. r. Perú receber a banda de professor. 
bandazo, s. m. mar. solavanco, grande balanco que 
dá urna embárcagáo. 

bandeado, p. p. de bandear; adj. bandado, lis- 
trado, que tem listras ou bandas, 
bandear, v. t. Chile atravessar de lado a lado 
(com um projéctil); v. r. saber-se governar, 
saber arrumar-se na vida. 

bandeja, s. f. bandeja, tabuleiro baixo, para servico 
de mesa, usado a bordo; salva; Co/ómb. travessa 
de louca em que se servem iguarias, 
bandera, s. f. bandeira, pedaco de paño, de urna 
ou mais cores, preso por urna das extremidades 
ao alto de urna haste, que se usa como símbolo, 
insignia ou sinal; estandarte, pavilháo; símbolo 
representativo dum país ou dum partido; em¬ 
blema de uniáo ou disciplina militar; pavilháo 
dum navio com as cores da nagáo a que pertence; 
partido, faccáo; gente ou tropa que milita debaixo 
duma mesma bandeira; companhia dos antigos 
tercios espanhóis e também, actualmente, das 
unidades tácticas do exército espanhol de África; 
bandera negra, bandeira preta que os piratas 
costumavam ¡car para demonstrar que nao davam 
nem esperavam quartel; como loe. fig. denota 
hostilidade extrema contra alguma coisa ou 
contra alguém; a banderas desplegadas, m. adv.' 
fig. abertamente, com toda a liberdade. 
bandereta, s. f. dim. de bandera; bandeirinha, 
pequeña bandeira. 

bandería, s./f. sedicáo, tumulto; parcialidade, 
ant. bandoria. 

banderilla, s. f. bandarilha, farpa ou dardo que 
se espeta no cachaco dos toiros, ñas corridas; 
Cuba planta com flores vermelhas, cultivada em 
jardins; imp. papel que se cola as provas para 


acrescentar ou corrigir o texto; poner a uno 
banderillas, fig. fam. dirigir ditos picantes ou 
satíricos a urna pessoa. 

banderillazo, s. m. fig. fam. Méx. accáo e efeito 
de calotear, calote. 

banderillear, v. t. bandarilhar, espetar bandarilhas, 
farpear. 

banderillero, s. m. bandariiheiro, aquele que ban¬ 
darilha tpiros, toureiro. 

banderín, s. m. dim. de bandera ; cabo ou soldado 
que serve de guia á infantaria nos seus exercícios. 
banderizar, v. t. V. abanderizar. U. t. c. r. 
banderizo (za), adj.. bandeiro, que pertence a 
um bando; fig. faccioso, desordeiro, apaixonado, 
fogoso. 

banderola, s. f. bandeirola, galhardete, bandeira 
pequeña que se coloca ñas efigies de santos; 
adorno que levam as lancas dos soldados de 
cavalaria. 

bandidaje, s. m. banditismo, bandidismo, bando¬ 
lerismo; V. bandolerismo, 
bandido (da), adj. bandido, salteador, diz-se do 
homem que, fúgido á justiga, vive do roubo. 
U. t. c. s. 

bandín, s. m. dim. de banda; mar. bancada em 
redor da coberta da popa, 
bando, s. m. bando, édito, pregáo público; pro- 
clamagáo; faegáo, partido, bando, 
bandola, s. f. mús. bandola, instrumento musical 
de quatro cordas, bandolim; mar. bandolas, 
bandolera, s. f. mulher que vive com bandoleiros. 
bandolera, s. f. mil. bandoleira, correrá a tiracolo. 
bandolerismo, s. m. banditismo, bandidismo, ban¬ 
dolerismo. 

bandolero, s. m. salteador, bandido, bandpleiro, 
ladráo. 

bandolín, s. rn. mús. bandolim, instrumento musi¬ 
cal de quatro cordas; V. bandola, 
bandolina, s. f. bandolina, líquido gorduroso e 
perfumado, que se usa para lustrar e acamar o 
cábelo; Chile mal usado por bandolín. 
bandolino, s. m. Chile diga-se bandola ou ban¬ 
dolín. 

bandolón, s. m. aum. de bandola; mús. instru¬ 
mento músico semelhante na figura á bandurra, 
mas do tamanho duma guitarra ou viola, 
bandolonista, s. m. o que toca bandolón. 
bandujo, s. m. espécie de chóurígo, tripa recheada. 
bandullo, s. m. fam. ventre, intestinos, barriga, 
bandulho. 

bandurria, s. f. mús. bandurra, espécie de viola 
ou bandolim com 1.2 cordas. 
bandurrista, s. m. bandurrista, tocador de ban¬ 
durra. 

bangaño (ña), adj. Cuba diz-se de todo o reci¬ 
piente ou fruto arredondado ou semiesférico, á 
maneira de coco. 

baniano, s. m. baneanes ou banianes, seita indiana 
que se dedica ao comércio, sobretudo na África 
Oriental. 

banjo, s. m. Amér. banjo, instrumento músico, 
um pouco semelhante á guitarra, que usam os 
pretos. 

banqueo, s. m. Co/ómb. rebaixamento dum terreno, 
banquera, s. f. Ar. lugar onde se póem em fila as 
colmeias; Ar. pequeño colmeal. 
banquero, s. m. banqueiro, aquele que tem urna 
casa bancária; cambista; banqueiro, no jogo de 
banca ou de azar. 

banqueta, s. f. banqueta, banco pequeño e estreito, 
banquinho, assento sem encostó, mocho; mil. 
banqueta, dsgrau interior na muralha, atrás do 
parapeito, aonde sobem os atiradores para 







melhor descobrirem os sitiantes; banqueta, pas- 
seio, parte lateral, mais elevada, das rúas, 
banquete, s. m. dim. de banco-, banquinho; ban¬ 
quete, refeicáo sumptuosa e festiva, 
banqueteado (da), adj. Equad. mal usado por 
desvergonzado, descarado. 
banqueteador (ra), adj. banqueteador, que ban- 
queteia. U. t. c. s. 

banquetear, v. t. banquetear, dar banquetes ou 
andar neles. U. t. c. i. e c. r. 
banquillo, s. m. dim. de banco-, banquinho; banco 
do réu, cadeira ou banco onde o réu se assenta 
no acto do julgamento; Cuba cada urna das 
pecas em que descansare os eixos dos cilindros; 
Equad. mal usado por patíbulo. 
banzo, 5 . m. banzo, cada urna das pecas laterais 
dos bastidores de bordar; as pecas paralelas da 
escada de madeira, ñas quais se encaixam os 
degraus. 

baña, s. f. mont. V. bañadero, 
bañadera, s. f. Amér. V. baño, banheira. 
bañadero, s. m. charco, lagoa, lugar onde costu- 
mam banhar-se os animáis monteses, 
bañado (da), p. p. de bañar; adj. banhado; s. m. 
V. bacín, urinol; Amér. terreno húmido e lama- 
cento. 

bañador (ra), adj. banheiro, que banha. U. t. c. s.; 
s. m. trajo de banho; Equad. mal usado por 
bañista. 

bañar, v. t. banhar, dar banho. U. t. c. r.\ submergir 
urna coisa em um líquido; humedecer, regar; 
correr junto de (rio ou mar, etc.), e/ rio baña las 
murallas de la ciudad-, cobrir urna coisa com 
urna capa de outra substancia; pint. aplicar urna 
tinta sobre outra, levemente; v. r. Cuba ter grandes 
capitais em empresas ou negocios; germ. conten- 
tar-se em admirar urna mulher formosa ao passar 
junto déla. 

bañera, s. f. banheira, mulher que dá o banho. 
bañero (ra), s. m. banheiro, dono dum estabeleci- 
mento balnear; V. bañador, o que banha ou 
prepara o banho. 

bañezano (na), adj. natural de Bañeza. U. t. c. s:, 
pertencente a esta vila. 
bañil, s. m. mont. V. bañadero, 
bañista, s. m. e f. banhista; pessoa que está a 
banhos nalguma localidade; por ext., aquista, 
bago, s. m. ac. e ef. de bañar ou bañarse-, banho; 
líquido em que se toma banho; banheira, tina 
própria para tomar banho; balneário, local onde 
se tomam banhos, estabelecimento balnear. U. m. 
no p/.: los Baños de Amedillo; todo o líquido em 
que se mergulham os corpos de-mujo preparo se 
trata, como o acúcar nos doces, etc.; metal. 
massa de metal fundido; pint. camada de tinta 
que se dá sobre outra; med. remédio que con¬ 
siste em submeter o corpo á accáo do ar com¬ 
primido; quim. baño de arena, banho de areia, 
aquele que é feito com areia pulverizada que 
permite obter altas e baixas'temperaturas; baño 
de María, banho-maria, vasilha com água, colo-' 
cada sobre o lume e contendo outra com a 
substancia que se quer aquecer. 
bañuelo, s. m. dim. de baño-, banho. 
bao, s. m. mar. vaus, paus ou vergas que se cruzam 
ñas gáveas; madeiros em que assenta a coberta 
dos navios. 

baobab, s. m. baobabe, baobá, embondeiro ou 
imbondeiro, árvore bombácea da África tropical, 
baptisterio, s. m. baptistério, dependencia da igreja 
onde está a fonte baptismal; fonte baptismal. 
baque, s. m. baque, ruido que um corpo faz ao 
cair; V. batacazo. 


baqueano (na), adj. V. baquiano, 
baquear, v. 1 . mar. navegar com a corrente e 
vento a favor. 

baqueta, s. f. vareta de espingarda; pl. baquetas, 
pequeñas varas com que se. toca o tambor; 
carrera de baquetas, castigo usado amigamente, 
baquetazo, s. m. pancada dada com baqueta, 
baqueteado, p. p. de baquetear; adj. chibatado; 
fig. exercitado, experimentado, diz-se da pessoa 
habituada a trabalhos e negocios, 
baquetear, v. t. acoitar com baqueta; fig. causticar, 

- incomodar, fazer trabalhar em excesso. 
baqueteo, s. m. ac. e ef. de baquetear: chibata- 
mento. 

baquetudo (da), adj. Amér. pachorrento, dotado 
de pachorra, vagaroso, indolente, 
baquía, s. /. destreza, habilidade em conhecer os 
caminhos, atalhos, etc., de um país, 
baquiano (na), adj. sabedor, perito; vaqueano, 
condutor, guia. U. t. c. s, 

báquico (ca), adj. báquico, pertencente ou rela¬ 
tivo ao deus Baco; furor báquico, fig. pertencente 
á embriaguez. 

baquio, 5. m. báquio, pé de verse grdgo ou latino, 
com urna sílaba breve e duas longas. 
báquira, s. f. espécie de porco selvagem da Amé¬ 
rica. 

bar, (voz inglesa) s. m. bar, lojá de bebidas, cantina, 
botequim; dependencia de hotel ou restaurante 
onde se servem bebidas alcoólicas. 
baraca, s. f. em Marrocos, dom divino atribuido 
aos xerifes ou morabitos. 

baracuta, s. f. peixe acantopterigio das Honduras, 
baracutey, adj. Cuba diz-se da ave que se cria 
ou fica sem companheira e também da pessoa, 
celibatária ou viúva, que vive só. 
barabúnda, s. f. barafunda, ruido e conftisáo 
grande; algazarra; tumulto, 
baraja, s. f. baralho, coleccáo de cartas necessá- 
rias para um jogo; la baraja española consta 
de 48 naipes: baralha, desordem ou mexericos 
entre várias pessoas. U. m. no pl.; Hond. arbusto 
de raiz purgativa, usada para curar doencas 
venéreas; Colómb. e Perú mal usado por naipe 
ou naipes, na frase jugar a la baraja, por jugar a 
los naipes; jugar con dos barajas, fr. fig. fam. ■ 
proceder com doblez. 

barajadura," s. f. ac. de barajar: baralhamento. 
barajar, v. t. baralhar, misturar as cartas de jogar; 
fig. perturbar, confundir, causar trapalhada. U. t. 
c. r.; Chile impedir, estorvar. 
baraje, s. m. V. barajadura. 

barajo, s. m. Equad. diga-se baraje; Chile barba- 
rismo por badajo; barajo!, interj. Colómb., Cuba 
e Perú caramba! 

baranda, s. /. V. barandilla; corrimáo, grade, 
varanda; bordo que tém as mesas de bilhar. 
barandado, s. m. V. barandilla, 
barandaje, s. m. V. barandilla, 
barandal, s. m. barras em que assentam as extre¬ 
midades dos balaústres; corrimáo; parapeito da 
balaustrada. 

barandilla, s. f. parapeito de balaustrada; corrimáo; 

Chile mal usado por comulgatorio. 
barangay, s. m. embarcacáo de remos, usada ñas 
Filipinas; cada um dos grupos de 45 a 50 fami¬ 
lias de indios ou mesticos, em que se divide o 
conjunto dos povos ñas Filipinas, 
barangayán, s. m. V. gubán. 
barata, s. f. V. baratura; troca, cambio; V. moha¬ 
tra, venda fingida; Méx. V. barato, venda a 
baixo preco; Chile barbarismo por blata, barata. 
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baratador (ra), adj. trapaceiro, que faz trapaca 
ou truques. 

baratear, v. t. baratear, por barato, vender barato, 
baratería, s. f. barataría, engano, fraude em com¬ 
pras, vendas ou trocas; for. delito do juíz que 
prevarica; baratería de capitán, o patrón, perda 
causada ao navio ou á sua carga por culpa do 
capitño. 

baratero (ra), adj.'Coíómb. barateiro, que,vende 
barato; Chile mal usado por regatón; s. m. aquele 
que cobra o barato ñas casas de jogo. 
baratez, s. f. Cuba V. baratura, 
baratía, s. f. Co/ómb. V. baratura, 
baratija, s. f. coisa miúda e de pouco valor. U. m. 
no pl. 

baratillo, s. m. coisas de pouco preco postas á 
venda em lugar público; lugar em que -se faz 
esta venda; loja de ninharias, adelo. 
barato (ta), adj. barato, vendido ou comprado 
a'preco baixo; fig. que se consegue com pouco 
esforco, sem custo, com facilidade; liquidacáo 
a pregos baratos; percentagem, deduzida dos 
ganhos do jogo e paga ao dono da tavolagem; 
adv. m. por baixo preco; de barato, adv. m. 
debalde, sem ¡nteresse. 
báratro, s. m. poét. V. infierno, 
baratura, s. f. barateza, preco baixo. 
baraúnda, s. f. barafunda, confusáo; V. barahunda. 
baraustado (da), p. p. de baraustar; adj. assestado; 

germ. modo a punhaladas. U. t. c. s. 
baraustador, s. m. germ. V. puñal, 
baraustar, v. t. assestar, apontar. 
barba, s. f. barba, parte inferior do queixo; o con- 
'junto dos pelos que nascem no rosto do homem; 
U. t. no p/.; pelos no focinho dalguns animáis; 
bárbulas, filamentos finos que saem lateralmente 
do ráquis ou eixo das penas das aves; primeiro 
enxame saído da colmeia; parte superior da 
colmeia; V. rasura, accáo de'barbear; s. m. actor 
que desempenha o papel de anciáo; s. f. pl. 
raízes delgadas que tém as árvores e plantas; 
bordos designáis do papel ou doutras coisas; 
barbas de viejo, Guat. planta ranunculácea, medi¬ 
cinal e purgativa; barbas honradas, fig. pessoa 
digna e respeitável; hacer ia barba, fr. fazer a 
barba ou o bigode; fig. fam. macar, incomodar; 
adular, obsequiar com fins interesseiros; por 
barba, m. adv. por cabeca ou por pessoa. 
barbacana, s. f. fort. barbacá, obra avancada de 
fortificagáo. - 

barbacoa, s. f. Amér. canicada, trancado de 
varas, canas, vimes ou juncos que serve de 
cama; andaime onde se colocam os rapazes 
para guardarem os milharais; casita construida 
sobre o alto de árvores ou estacas; tablado no 
^Ito das casas que serve para guardar o grao, 
frutas, etc.; Méx. conjunto de paus de madeira 
verde postos sobre um buraco á maneira de 
grelha, que usam os indios para assar carne; 
carne assada desta maneira. 
barbacuá, 5. f. V. barbacoa. 

barbada, s. í. barbada, beico inferior do cávalo; 

zoui. peixe do mesmo género do bacalhau. 
barbadejo, s. m. V. viburno, arbusto, 
barbado (da), p. p. de barbar; adj. barbado, que 
tem barbas. U. t. c. s.; bot. s. m. árvore ou sar¬ 
mentó que se planta com raízes; germ. bode, 
macho da cabra; plantar de barbado, agr. trans¬ 
plantar urna vergóntea, rebento ou sarmentó que 
já deitou raízes. 

barbaján, adj. Cuba e Méx. tosco, rústico, brutal. 
U, t. c. s. 


barbajas, s. f. pl. agr. barbalho, raízes finas das 
plantas. ■v 

barbajuelas, s. i. p¡. dim. de barbajas. 
barbar, v. /. barbar, comecar a deitar barba, fícar 
barbado; criar abelhas; agr. deitar raízes (as 
plantas). 

bárbaramente, adv. m. bárbaramente, com bar- 
baridade. 

barbáricamente, adv. m. bárbaramente, cruel¬ 
mente, á maneira dos povos bárbaros, 
barbárico, (ca), adj. barbárico, pertencente ou 
relativo aos povos bárbaros, 
barbaridad, s. f. barbaridade, qualidade de bár¬ 
baro, barbarismo; atrocidade; disparate,dito néscio. 
barbarie, s. f. barbárie, rusticidade, ignorancia; 

fig. ferocidade, crueldade. 
barbarija, 5 . f. V. durillo, arbusto, 
barbarismo, s. m. barbarismo, emprego de palavras 
com significacáo que Ihes nao pertence; fig. 
V. barbaridad, dito néscio; V. barbarie; poét. 
multidáo de bárbaros. 

barbarizar, v. t. p. us. barbarizar, cometer barba¬ 
rismo, adulterar urna língua com barbarísimos; 
v. i. fig. dizer barbaridades, 
bárbaro (ra), adj. bárbaro, diz-se do individuo de 
qualquer das hordas que, no sáculo V, abateram 
o Império Romano e se difundirán-, peía maior 
parte da Europa. U. t. c. s.: pertencente a estes 
povos; fig. fero, cruel; arrojado, temerario; inculto, 
grosseiro, tosco. 

barbarota (ta), adj. fam. aum. de bárbaro. 
barbasco, s. ra. barbarismo por verbasco. 
barbasquear, v. t. Sal. barbarismo por embar¬ 
bascar. 

barbastrino {na), adj. natural de Barbastro. U. t. c. s.; 
pertencente a esta cldade. 

barbaza,, s. f. aum. de barba-, barbaca, barba 
comprida. 

barbear, v. t. barbear; chegar com a barba a certa 
altura, diz-se dos animáis: los toros, vacas y 
otros animales saltan toda la altura que barbean; 
fig. Méx. apanhar urna res pelo focinho e por. 
um dos cornos, e torcer-Ihe o pescoco até a 
prostrar no chao; v. i. fig. ficar urna coisa quase 
á altura de outra. 

barbechada, s. f. V. barbechera, accáo de 
barbechar. 

barbechar, v. t. agr. barbechar, alqueivar, dar a 
primeira lavra. 

barbechera, s. f. ac. e ef. de barbechar-, conjunto 
de barbechos ou barbeltos; tempo em que se 
fazem. 

barbecho, s. m. agr. barbeito, barbecho, alqueive. 
barbera, 5 . f. mulher do barbeiro. 
barbería, 5 . f. barbearía, casa onde se faz a barba, 
ioja de barbeiro; profissáo de barbeiro. 
barberil, adj. fam. próprio de' barbeiro. 
barbero, 5 . m. barbeiro, individuo que barbeia 
por oficio; barbeiro, peixe acantopterígio, do mar 
das Antilhas, também conhecido por antias; 
Méx. V. adulador; Ál. rede para pescar barbos, 
barbeta, s. f. fort. barbeta, barbote, plataforma 
donde a artilharia dispara por cima do parapeito. 
barbián (na), adj. fam. desenvoito, simpático, 
generoso, valente. U. t. c. s. 
barbiblanco (ca), adj. V. barbicano. 
barbicacho, 5 . m. barbicacho, que passa por baixo 
da - barba. 

barbicano (na), adj. barbicano', de barba esbran- 
quicada ou grisalha. 

barbicastaño, adj. que tem a barba acastanhada. 
barbiespeso, adj. que tem a barba muito espessa, 
barbudo. 
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barbihecho, adj. barbeado, que tem a barba feita. 
barbijo, s, m. Sal. e Argent. V. barboquejo, 
barbilampiño, adj. imberbe, que ainda nao tem 
barba ou tem pouca. 

barbilindo, adj. bonitote, aplica-se ao homem 
pequeño e efeminado. 
barbilucio, adj. V. barbilindo, 
barbiluengo, adj. barbilongo, que tem barba com- 
prida. 

barbilla, 5. m. queixo, mentó; barbilháo, filamento 
ao canto da boca dalguns peixes; carp. corte 
obliquo no extremo dum madeito; veter. V. sa¬ 
pillo; s. m. pJ. Colómb. barbicas ou barbichas, 
homem com pouca barba. 

barbillera, s. f. rolo de estopa posto em volta 
das cubas ou tonéis de vinho; espécie de lenco 
que se ata, nos cadáveres, por debaixo do mentó, 
a fim de Ihes cerrar a boca, 
barbiponiente, adj. fam. barbipoente ou barbi- 
ponente, diz-se do rapaz cuja barba comeca a 
nascer; fig. fam. V. principiante, 
barbipungente, adv. V. barbiponiente, 
barbiquejo, s. m. mil. francalete, fita passada 
debaixo da barba para segurar o chapéu; mar. 
cabos grossos duma embarcacáo; Cuba espécie 
de pomba selvagem; Equad. mal usado por bozo, 
espécie de cabresto; Perú lenco que se passa 
por debaixo do mentó e se ata no cimo da cabeca. 
barbirrapado, adj. barbeado, que tem a cara 
rapada, que tem a barba feita. 
barbirrojo, adj. V. barbitaheño, 
barbirrubio, adj. barbirruivo, que tem a barba 
ruiva, barbiloiro. 

barbirrucio (cia), adj. que tem a barba misturada 
de pelos brancos e pretos, barba grisalha. 
barbitaheño (ña), adj. de barba vermelha ou 
ruiva. 

barbiteñido (da), adj. que tem a barba tingida. 
barbo, s. m. zoo!, barbo, peixe malacopterígio, 
de água doce; é comestível; barbo de mar V. sal¬ 
monete. 

barbolla, s. f. Chile vulgarismo por barbulla. 
barbollar, v. i. Chile vulgarismo por barbullar. 
barbollón (na), adj. Chile vulgarismo por bar¬ 
bullón. 

barbón, s. m. barbarráo, barbacas, homem bar¬ 
budo ou barbado, barbeiráo; frade leigo da 
Ordem da Cartuxa; zoo!, bode, macho da cabra; 
Ál. barbado, sarmentó com raizes, bacelo. 
barboquejo, s. m. francalete, correia com fivela 
para segurar o barrete, o chapéu ou o morriáo; 
Cuba mal usado por agujeta, atacador, cordáo 
com agulheta, próprio para atar calcado, espar- 
tilho, etc. 

barbotar, v. i. V r mascullar. U. t. c. t. 
barbote, s. m. V. babera, peca de armadura 
antiga; pequeña barra de prata que alguns 
indios da Argentina usam atravessada no lábio 
inferior, como insignia, 
barbuchas, s. m. pl. Colómb. V. barbillas, 
barbuchín, adj. V. barbilampiño, 
barbucho (cha), adj. Chile barbicha, que tem a 
barba forte mas rala. 

barbudo (da), adj. barbudo, que tem muita barba, 
barbulla, s. f. fam. balbúrdia, ruido produzido por 
aqueles que falam ao mesmo tempo e alvoro- 
tadamente, barulho. 

barbullar, v. i. fam. fazer balbúrdia; pairar; falar 
precipitadamente fazendo muito barulho. - 
barbullón (na), adj. fam. que é gárrulo, que 
paira, que faz balbúrdia; que fala precipitada e 
confusamente. U. t. c. s. 
barbuquejo, s. m. V. barboquejo. 


barbusano, s. m. bot. barbuzano, pau-ferro, árvore 
laurácea das ilhas Canárias, cuja madeira é 
duríssima e de muita duracáo; madeira desta 
árvore. 

barca, s. f. mar. barca, embarcacáo pequeña des¬ 
tinada a carga e a transporte; barca de pasaje, 
lancha grande e plana que se utiliza paca passar 
nos, jangada. 

barcada, s. f. barcada, a carga duma barca, numa 
viagem; cada viagem duma barca, 
barcaje, s. m. barcagem, transporte de merca- 
dorias; frete da barca relativo a este .transporte; 
preco que se paga pela passagem dum lado a 
outro do rio. 

barcal, s. m. espécie de dorna pequeña, de ma¬ 
deira, na qual, ao medir vinho, se colocam as 
vasilhas, a fim de se aproveitar o vinho que se 
derrame; caixote chato que sé usa, em lugar 
de alcofa, ñas minas da provincia de Huelva; 
V. dornajo. 

barcarola, s. f. mús. barcarola, cancáo popular 
da Itália; cancáo de marinheiros. 
barcaza, s. f. aum. de barca-, barcaqa, lancháo 
para transportar carga dos navios para térra ou 
vice-versa. 

barcelonés (sa), adj. barcelonés, natural de Bar-, 
celona. U. t. c. s.; pertencente a esta cidade. 
barceno (na), adj. V. barcino, 
barcia, s. f. alimpas resultantes da peneiracáo dos 
cereais. 

barcina, s. f. And. e Méx. V. herpil; carga ou 
felxe grande de palha. 

barcinador, s. m. And. aquele que conduz o 
trigo na eirá. 

barcinar, v. i. And. conduzír as paveias do trigo 
para a eirá; recolher feixes de palha em redes 
de esparto. 

barcino (na), adj. pardo, cinzento, ou um pouco 
ruivo, diz-se dos animáis; Argent. diz-se do 
político que muda fácilmente de partido, 
barco, s. m. mar. barco, embarcacáo; barranco 
pouco profundo. 

barcolongo, s. m. mar. embarcacáo antiga, com- 
prida e estreita. 

barcoluengo, s. m. V. barcolongo. 
barcote, s. m. aum. de barco. 

barchilón (na), s. m. e -f. Amér. enfermeiro de 
hospital. 

barchilla, s. f. medida de capacidade para cereais, 
usada ñas provincias de Alicante, Castellón e 
Valéncia. 

barda, s. f. barda, bardáo, armadura de ferro para 
o peito do cavalo; sebe, barda, tapume ou cober¬ 
tura de palha, mato ou sarmentos, que se póe 
sobre as paredes de taipa; tampa de cesto; mar. 
nuvem densa, de grande tamanho e mau aspecto, 
bardado (da), p. p. de bardar; adj. bardado, 
armado ou defendido com a barda; diz-se do 
cavalo que tem barda ou bardáo. 
bardaguera, s. f. bot. bardagueira, espécie de 
salgueiro, árvore salicínea, cujos ramos servem 
para fazer cestos, 
bardaja, s. m. V. bardaje. 
bardaje, s. m. sodomita, pederasta inveterado, 
bardal, s. m. barda, cerca coberta de bardal; 
pl. sil vados. 

bardana, s. f. bot. bardana, antigo género das 
compostas; V. lampazo, planta composta; bar¬ 
dana menor, planta anua!, frequente nos lugares 
húmidos e margens dos rios; V. cadillo, planta 
umbelífera. 

bardanza (andar de), fr. fam. andar de cá para lá, 
daqui para ali. 
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bardar, v. t. bardar, cercar com bardas, 
bardero, 5. m. lenhador que faz ou venae bardas 
ou as conduz para os forr.os. ... 

bardiota, adj. bardiota, diz-se do soldado da 
milicia bizantina, encarregado de guardar as 
pessoas do imperador e dos principes da sua 
i familia. U. t. c. s. 

bardíza, s. f. Múrc. valado feito de canas, 
bardo, s. m. bardo, poeta dos antigos celtas; 
por ext., poeta heroico ou lírico de qualquer 
época e de qualquer país, 
bardoma, s. f. lama, lodo, imundície. 
bardomera, s. f. Múrc. detritos, residuos que os 
ríos ou ríbeíros deixam fícar ñas inundacoes. 
bardón, s. m. Equad. anel ou argola por onde 
passa o temió do arado, 
barganal, s. m. Chile V. varganal, 
bárgano, s. m. Chile V. várgano, 
bargueño (na), adj. natural de Bargas. U. t. c. s.; 
pertencente a esta povoacao; s. m. contador, 
espécie de armário com gavetas pequeñas. • 
barí, adj. And. V. excelente. 

baria, s. f. árvore borragínea de Cuba; a secrecáo 
da casca desta árvore emprega-se para clarificar 
o acúcar. 

baril, adj. V. barí. 

bario, s. m. bário, metal simples esbranquigado, 
dúctil e difícil de fundir. 

barita, s. f. quím. barita ou barite, óxido de bário. 
baritel, s. m. V. malacate, máquina, 
baritina, s. f. quim. baritina, sulfato natural de bário. 
barítono, s. ni. mús. barítono, voz entre a de 
tenor e a de baixo; cantor que possui esta voz. 
barjuleta, s. f. barjuleta ou barjuleda, bolsa ou 
mochila de couro ou de linhagem que se leva 
ás costas. 

barloa, s. f. mar. balroa, arpéu com fateixa. 
barloar, v. t. abalroar, balroar; V. abarloar. U. t. c. i. 
e c. r. 

barloventear, v. i. barlaventear, dirigir o navio 
contra o vento; bordejar; fig. fam. vagar, andar 
dum lado para outro sem permanecer em nenhum 
N lugar; V. vagabundear. 

barlovento, s. m. mar. barlavento, lado do navio 
onde sopra o vento ñas velas, 
barnabita, adj. barnabita, diz-se dos clérigos regu¬ 
lares pertencentes á congregacáo de S. Paulo e 
S. Barnabé. U. t. c. s. 
barnacla, s. m. pato marinho. 

barniz, s. m. verniz, composicio de resina ou 
goma resinosa; banho que se dá ao barro, louca 
e porcelana; cosmético; tintura; fig. verniz, conhe- 
címento superficial. 

barnizada, s. f. Chile V, embarnizadura., 
barnizador, adj. envernizador, que enverniza; api. 
a pes., u. t. c. s. 

barnizadura, s. f. V. embarnizadura, 
barnizar, v. t. envernizar, dar verniz, polir. 
barométrico (ca)¿ adj. barométrico, pertencente 
ou relativo ao barómetro, escala barométrica. 
barómetro, s. m. barómetro, instrumento que serve 
para medir a pressao atmosférica, 
barón, s. m. bario, título de nobreza. 
baronesa, s. f. baronesa, mulher que tem a digni- 
dade de bario ou que casou com baráo. 
baronía, s. f. baronía, baronato, dignídade de baráo. 
barotermógrafo, s. m. barotermógrafo, aparelho 
formado por úm barómetro e um termómetro, 
que regista simultáneamente a pressao atmos¬ 
férica e a temperatura. 

baroto, s. m. embarcacáo pequeña, usada ñas 
Filipinas. 


barquear, v. t. barquear, barquejar, andar de barco; 

atravessar em barco um rio ou lago, 
barqueo, s. m. acto de barquear, 
barquero (ra), s, m. e f. barqueiro ou barqueira, 
pessoa que tripula o barco, 
barqueta, s. f. dim. de barca', barquinha, barca- 
zinha. 

barquete, s. m. dim. de barco', barquinho, barquito, 
barquía, s. f. mar. embarcacáo de quatro remos em 
cada bordo. 

barquichuelo, s. m. dim. de barco', barquinho, 
barquito. 

barquilla, 5 . f. mar. barquilha, instrumento para 
calcular o caminho andado; molde para fazer 
pastéis; barquinha, barco pequeño suspenso dum 
aeróstato. 

barquillero (ra), s. m. e f. barquilheiro, o que 
faz ou vende barquillos. 

barquillo, s. m. barquilho, espécie de pastel ds 
massa folhada, oco e cilindrico, 
barquín, s. m fole grande de ferreiro. 
barquinazo, s. m. fam. solavanco, sacudideia 
brusca, balanco imprevisto ou violento dum 
veículo ou de pessoa que este transporta, 
barquinera, s. f. V barquín, 
barquino, s. m. V. odre, odre, 
barra, s. f. barra (de meta!, etc.); alavanca; peca 
de ferro com que se joga, ganhando aquele 
que atira mais longe, jogo da barra; barra, tela, 
gradeamento, divisoria no tribunal para sepa- 
rapio do lugar destinado ao público; barra de 
ferro com gril'netas para os presos (a bordo); 
barra, entrada de um porto, Amér. prisio a modo 
de cepo; Equad. público que concorre a assisíir 
ás sessóes de um tribunal; heráld. listáo que 
atravessa o escudo no brasáo. 
barrabás, s. m. fig. fam. pessoa perversa, desor¬ 
dena; malfeitor. 

barrabasada, s. f. fam. acto criminoso, perversáo; 

brincadeira de mau gosto. 
barraca, s. f. barraca, choca, casa humilde; vivenda 
rústica, em Valencia e Múrcia. 
barracón, s. m: aum. de barraca: barracáo. 
barrado (da), p. p. de barrar; adj. barrado, que tem 
barra; heráld. diz-se do campo coberto de barras 
de metal e de cor. 

barragán, s. m. Sal. moco solteiro; barregana, 
fazenda de la forte, duradoira e impermeável; 
casaco feito com este tecido. 
barragana, s. f. barregá; V. manceba; concubina 
que vivía na casa do que estava amancebada 
com ela. 

barraganería, s. f. V. amancebamiento; barré- 
guice, concubinato. 

barraganete, s. m. mar. peca do costado do navio, 
barrajar, v. t. Argent. derrubar com forca urna 
pessoa ou coisa. 

barra!, s. m. Ar. vasilha de vidro, larga de fundo e 
estreita de boca; frasco grande, 
barranca, s. f. V. barranco. 

barrancal, s. m. barrocal, lugar onde há muitos 
barrancos, barranqueira. 

barranco, s. m. barranco, despenhadeiro, escavacio 
natural, precipicio; lugar cavado por enxurradas 
ou por outra causa; fig. difiCuldade, obstáculo, 
estorvo, embaraco. 

barrancoso (sa), adj. barrancoso, que tem bar¬ 
rancos; fig. cheio de diflculdades, perigoso. 
barranquear, v. t. conduzir por barrancos a ma- 
deira que se corta nos montes, 
barranquera, s. f. V. barranca, 
barraquera, s. f. Múrc. vulgarismo por verraquera. 
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barraquero, s. m. Mure, barraqueiro, construtor 
de barracas. 

barrar, v. t. barrar, cobrir com barro; V. barrear, 
barreal, s. m. Colómb. e Guat. barbarismo por 
barrial. 

barrear, v. t. fechar com barras, barrar; tapar com 
madeiros qualquer sitio aberto; V. barretear; 
Ar. inutilizar o que está escrito, riscando-o com 
um traco; v. i. resvalar a langa por cima da arma¬ 
dura do cavaleiro acometido, 
barrearse, v. r. Estr. chafurdar (os javalis) num 
lodagal. 

barreda, s. f. V. barrera, tapume. 
barredera, 5 . f. varredoira ou varredoura, vassoura 
mecánica; máquina usada para varrer as rúas, 
barredero (ra), adj. fig. varredor, que arrasta tudo 
o que encontra; s. m. varredoiro ou varredouro, 
vassoura com que se varre o forno antes de 
meter o pao. 

barredor, adj. varredor, que varre. U. t. c. s. 
barreduela, s. f. And. espago aberto semelhante 
a pracinha, em jardins e alamedas, 
barredura, s. f. varredura, acgáo de varrer; pl. vane- 
duras, lixo, residuos. 

barrclleta, s. f. planta lerthosa, salsolácea. 
barrena, s. f. verruma, instrumento cuja extremi- 
dade inferior é lavrada em espiral e termina em 
ponta, servindo para furar; trado, broca, 
barrenado (da), p. p. de barrenar; adj. verrumado, 
brocado; fam. louco; lunático, 
barrenar, v. t. verrumar, furar com verruma; tra- 
dear, brocar; fig. contrariar a pretensáo de ál- 
guém; calcar as leis, os direitos, etc.; V. con¬ 
culcar. 

barrendero, s. m. varredor, aquele que tem por 
oficio varrer. 

barrenear, v. t. Chile vulgarismo por barrenar. 
barrenero, s. m. verrumeiro, fabricante ou vende¬ 
dor de verrumas; operário que abre buracos com 
broca (minas, pedreiras, etc.), 
barrenillo, s. m. insecto coleóptero; doenga que 
produz este insecto. 

barreno, s. m. verrumáo, verrúma grande e grossa, 
trado; furo feito com verruma; buraco cheio 
de pólvora ou doutra matéria explosiva (feito 
numa rocha para a abrir); fig. presungáo, vaídade; 
Chile teima ou manía, 
barreña, s. f. V. barreño. 

barreño, s. m. alguidar, barranháo; Guat. baile 
parecido ao sapateado. 

barrer, v. t. varrer, limpar com vassoira; fig. levar, 
arrastar tudo o que havia em algum lugar, 
barrera, s. f. barreira, barreiro, lugar donde se 
extra i o barro; terreno a rg i loso; barreira, tapume, 
estacada; parapeito (em fortificagáo antiga); trin- 
cheira na praga de touros; primeira fila (tea¬ 
tros, etc.); armário para louga; fig. embarago, 
obstáculo; barrera de golpe, cancela automática 
existente nalgumas passagens de nivel, 
barrero, s. m. V. alfarero; barreira, barreiro, 
lugar donde se extrai barro; terreno salitroso 
dalguns lugares da América do Sul; lodacal. 
barreta, s. f. dim. de barra', barrinha, barreta; 
tira de carneira que se costuma por no interior 
do calgado; espécie de picareta pequeña usada 
pelos trolhas. 

barretear, v. t. reforgar ou firmar alguma coisa 
com barras de metal ou de madeira. 
barretero, s. m. min. o que trabalha com barra, 
picq.ou picareta. 

barretina, s. f. barrete cataláo parecido com o 
barrete frigio. 


barriada, s. f. bairro ou parte de um bairro; arra- 
balde. 

barrial, adj. Méx. diz-se da térra gredosa ou 
argilosa; s. m. Amér. V. barrizal, 
barrica, s. f. barrica, pipa. 

barricada, s. f. barricada, trincheira feita com 
barricas, través, pedras, etc. 
barrida, s. f. diga-se barrido, ou barredura. 
barrido (da), p. p. de barrer; adj. varrido; s. m. 

acto de varrer, varredela. 
barridura, s. i. Chile diga-se barredura. 
barriga, s. f. barriga, cavidade abdominal, abdo¬ 
men, ventre; fig. bojo ou parte saliente; Ismpeno. 
barrigón (na), adj. fam. V. barrigudo, 
barrigudo (da), adj. barrigudo, que tem grande 
barriga, pangudo. 

barriguera, s. f. barriguera, pega dos arreios que 
passa pela barriga das cavalgaduras. 
barril, s. m. barril, pequeño pipo destinado a 
transportar ou a conservar líquidos; talha de 
barro; Chile nó (para adorno) que se faz ñas 
rédeas. 

barrila, s. f. V. botija, 
barrilaje, s. m. Méx. V. barrilamen, 
barrilamen, s. m. V. barrilería, conjunto de 
barris. 

barrilejo, s. m. dim. de barril; barrilete, barrilinho, 
barrilito. 

barrilería, s. f. barrilada, conjunto de barris; 
tanoaria, oficio de tanoeiro e oficina onde se 
fabricam barris; estabelecimento onde se vendem. 
barrilero, s. m. tanoeiro, aquele que fabrica ou 
vende vasilhas de aduela. 

barrilete, s. m. dim. de barril; barrilete, barril 
pequeño; barrilete, instrumento de carpinteiro; 
pega cilindrica e móvel do revólver, onde se 
eoloeam as balas, tambor; mar. espécie de 
nó em forma de barril que se faz nalguns cabos; 
mús. pega de clarinete em forma de barril; zoo/. 
caranguejo do mar. 

barrilla,- s. f. barrilha, cinza da barrílheira, barreta; 
barrilheira, planta salsolácea de cuja cinza se 
faz a lixivia. 

Larríllar, s. m. lugar plantado de barrilheiras. 
barrillero (ra), adj. que contém ou pode produzir 
barrilha. 

barrillo, s. m. saibro para tapar as fendas nos 
fornos de fundigáo; espinhas (do rosto), 
barrio, s. m. bairro, cada urna das divisóes princi¬ 
páis duma cidade ou povoagáo; arrabalde; el 
otro barrio, fig. fam. o outro mundo, a eternidade. 
barriscar, v. t. Ar. vender alguma coisa sem pesar, 
nem medir. 

barrisco (a), m. adv. em conjunto, sem distingáo. 
barrizal, s. m. lodagal, lamagal, lugar cheio de 
barro ou lodo, barrocal. 

barro, s. m. lama, lodo; lama que se forma ñas 
rúas quando chove; V. búcaro, vasilha; coisa 
insignificante, coisa desprezível, barro; pl. espi¬ 
nhas que nascem no rosto, 
barroco (ca), adj. barroco, diz-se de trabalho 
artístico (ou de estilo) profuso e extravagante, 
baroco; Chile galicismo por estrambótico. 
barrocho, s. m. V. birlocho, 
barrón, s. m. aum. de barra; bot. planta gramínea 
que se desenvolve nos areais marítimos e que 
serve para os consolidar. 

barroquismo, s. m. barroquismo, extravagáncia, 
mau gosto; V. extravagancia, 
barroso (sa), adj. barroso, lamacento, lodoso, 
bárrente; sardento, diz-se do rosto cheio de 
borbulhas; s. m. germ. jarro, vasilha de barro. 
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barrote, s. m. barrote, trave grossa e curta; tra- 
vessa; tranca de ferro. 

barrueco, s. m. pérota defeituosa, irregular, barroco, 
barrullo, s. m. Equad. barbarismo por barullo. 
barrumbada, s. f. fam. fanfarronada, dito jactan- 
cioso / fam. despesa excessiva feita por vaidade. 
barruntador (ra), adj. que prevé, que conjectura 
ou pressente por algum indicio; que suspeita. 
barruntamiento, s. m. suspéita, conjectura, pres- 
sentimento; V. barrunto. 

barruntar, v. t. barruntar, desconfiar, suspeitar; 

conjecturar, prever, pressentir, anunciar, 
barrunte, s. ni. indicio, noticia, 
barrunto, s. m. ac. de barruntar: barrunto, suspeita; 
previsáo, pressentimento. 

bartola (a la), m. adv. fam. sem cuidados, negli¬ 
gentemente; usa-se com os verbos echarse, 
tenderse e tumbarse. 

bartolear, v. i. Chile V. flojear, ter preguica. 
bartolillo, s. m. empada pequeña de carne ou 
creme. 

barto.lina, s. f. Méx. calaboico estreito e escuro, 
bartular, v. i. Chile V. bartulear, 
bartulear, v. i. Chile V. cavilar, 
bartuleo, s. m. Chile ac. de bartulear. 
bártulos, s. m. pt. objectos que se manejam; 
negocios; liar los bártulos, fr. fig. fam. arranjar 
tudo para urna viagem ou para urna mudanqa. 
baruca, s. f. fam. dolo, fraude, engano, logro, 
trapaca. 

barullo, s. m. fam. barulho, desordem, confusao, 
alvoroto, motim; tumulto; balbúrdía; barafunda. 
barzón, s. m. passeio ocioso, sem objectivo; 
tamoeiro, peca de couro que segura o temáo do 
arado á canga. 

barzonear, v. i. vaguear, andar ocioso e sem 
destino. 

basa, s. f: base, assento, fundamento, apoio; 
arq. plinto, soco, base, envasamento duma coluna 
ou estátua; Ar. V. balsa. 

basada, s. f. parte do aparelho que serve para o 
lancamento do barco, 
basalicón, adj. barbarismo por basilicón. 
basáltico (ca), adj. basáltico, formado de basalto 
ou que participa da sua natureza. 
basalto, s. m. basalto, rocha vulcánica muito dura, 
de cor escura e, por vezes, de estrutura prismática, 
basamento, s. m. arq. envasamento de coluna: 

base e pedestal, 
basanita, s. f. V. basalto. 

basar, v. t. basear, apoiar sobre urna base; fig. fun¬ 
dar, alicerqar, assentar, estabelecer. U. t. c. r.; 
partir, em operaqóes geodésicas, de urna base 
previamente determinada. 

basáride, s. f. zool. mamífero carnívoro americano, 
parecido com a doninha. 

basca, s. f. vasca, náusea, ansia. U. m no pl .; por 
ext., furia que sente o cao raivoso durante os 
ataques ou acessos; fig. ímpeto de cólera, 
bascosidad, s. f. imundície, sujidade; Equad. pala- 
vra soez. 

bascoso (sa), adj. nauseado, que tem náuseas, 
ansioso; Equad. soez, indecente, 
báscula, s. f. báscula, instrumento para pesar, 
balanga; fort. basculo, máquina para levantar 
a ponte levadica. 

bascuñana, s. f. variedade de trigo, 
base, 5 . f. base, fundamento, apoio; arit. número 
invariável que exprime a relagáo entre as dife¬ 
rentes unidades dum sistema de numeracáo; 
arq. base duma coluna ou estátua; geom. linha 
ou plano duma figura geométrica oposto ao 
vértice; quim. composto que, reagindo com 


ácido, dá sal e água; topogr. linha recta que se 
mede sobre o terreno e da qual se parte em 
operacóes geodésicas e topográficas, 
basicidad, s. f. quim. basicidade, propriedade que 
tem um corpo de poder ser base em urna com- 
binacáo. 

básico (ca), adj. quim. básico, que serve de base; 

V. fundamental, essencial. 
básig, s. m. licor alcoólico que os Igarrotes (indí¬ 
genas da ilha de Lucáo, ñas Filipinas) obtém da 
fermentacao ¡mperfeita do suco da cana-de- 
-acúcar. 

basilar, adj. anat. basilar, que serve de base, 
apófisis basilar. 
basilea, s. f. germ. forca. 

basileense, adj. V. basiliense; api. a pes., u. t. c. s. 
basilense, adj. V. basileense; api. a pes., u. t. c. s. 
basílica, s, f. basílica, palácio ou casa real; edificio 
público que servia aos Romanos de tribunal e 
de lugar de reuniáo; cada urna das tres igrejas 
de Roma que se considerara como as primeiras 
da cristandade, na categoría; igreja notável; 
pl. coleccáo de leis formada por ordem do impe¬ 
rador bisantino Basilio, o Macedónio, e de seu 
filho Leáo. 

basilicón, adj. basilicáo, diz-se dum ungüento - 
supurativo extraído da resina de pinheiro, com 
mistura de pez negro, cera e azeite. U. t. c. s. 
basiliense, adj. basiliense, natural de Basileia. 

U. t. c. s.\ pertencente a esta cidade da Suíca. 
basilio (lia), adj. basiliano, diz-se do monge que 
segue a regra de S. Basilio. U. t. c. s.; s. m. pl. 
Sal. umbigo-de-vénus, planta crassulácea. 
basilisco, s. m. basilisco, lagarto fabuloso a que 
se atribuí o poder de matar com a vista; art. 
canháo antigo. 

basna, s. f. Sant. espécie de caixote ou pequeño 
carro sem rodas (para arrastar grandes pesos), 
basquear, v. /. vasquear, ter náuseas, produzir 
vascas; enojar. 

basquilla, s. f. veter. plétora do gado, superabun¬ 
dancia de sangue. 

basquina, s. f. vasquinha, saia preta com muitas 
pregas na cintura. 

basta, s. f. alinhavo, basta, cada um dos pontos 
dados no colcháo para segurar o enchimento; 
ÁL espécie de albardáo. 
bastaje, s. m. V. ganapán. 

bastante, p. a.' de bastar; adv. q. bastante, nem 
muito nem pouco; nem mais nem menos do 
que o regular. 

bastantear, v. i. for. reconhecer o advpgado o 
poder conferido ao procurador, para que se 
admita como legítimo mandatário de quem de 
direito. U. t. c. t. 

bastantemente, adv. q. bastantemente, por forma 
que basta; de modo suficiente, 
bastanteo, s. m. for. ac. de bastantear, reconhe- 
cimento. 

bastantero, s. m. for. oficio para reconhecer se 
os poderes que se apresentavam eram suficien¬ 
tes (usado na chanceiaria de Valiadolid e noutros 
tribunais). 

bastar, v. i. bastar, ser suficiente, chegar; abundar. 
U. t. c. r.\ (o uso da prep. con anteposta a um 
infinitivo, como sujeito deste verbo, é incorrecto; 
assirn, em vez de dizer-se: basta con verte para 
presumirlo, diga-se: basta el verte para presu¬ 
mirlo). 

bastarda, s. f. lima bastarda (de serralheiro); 

art. antiga peca de artilharia. 
bastardeamiento, s. m. neologismo inútil por 
degeneración, alteración, bastardía. 



bas 


157 


bat 


bastardear, v. i. bastardear, abastardar, degenerar 
da sua natureza (os animáis e as plantas); fig. 
aplicado á pessoas, afastar-se dos saos prin¬ 
cipios da sua origem; aplicado a coisas, afas- 
tar-se da pureza primitiva; (nao é vernáculo o 
uso deste verbo como transitivo com a signifí- 
cacáo d e falsear, viciar, adulterar). 
bastárdelo, s. m. V. minutario, 
bastardeo, s. m. neologismo inútil como bastar- 
deamiento. 

bastardía, s. f. bastardía, qualidade de bastardo; 
fig. dito ou feito indigno de alguém, indignidade, 
degenerescencia. 

bastardilla, s. f. mús. bastardilha, instrumento 
músico, espécie de flauta, 
bastardillo (lia), adj. bastardinho, diz-se duma 
espécie de caligrafía semelhante ao bastardo, 
mas mais miúda. U. t, c. s. 
bastardo (da), adj. bastardo, que degenera da 
sua origem ou natureza, degenerado; s. m. boa, 
serpente. 

baste, s. m. V. basta, alinhavo; espécie de almo- 
fada sob a sela. 

bastear, v. t. acolchoar, por bastas em. 
bastedad, s. f. Guat. e Hond. V. bastardía, bas¬ 
tardía. 

basterna, s. m. individuo natural dum antigo 
povo sármata que ocupou o territorio onde hoje 
estáo a Polonia e a Ucrania. U. m. no pi.; s. f. 
carro peculiar dos antigos basternas: liteira co- 
berja, usada pelas damas romanas, 
bastero, s. m. albardero, fabricante ou vendedor 
de albardas. 

bastetano (na), adj. bastetano, natural da Bas- 
tetánia. U. t. c. s.; pertencente a esta regiáo da 
Espanha Tarraconense, 
basteza, s. f. rudeza, aspereza, rusticidade. 
bastida, s. f. bastida, máquina militar usada 
antigamente contra os castelos e pragas fortes, 
bastidor, s. m. bastidor, caixilho em que os bor¬ 
dadores pregam o tecido em que se faz o bor¬ 
dado; bastidor, cada um dos quadros movéis 
que formam a decoragáo lateral do palco; Cuba 
colcháo metálico; entre bastidores, coisas íntimas, 
ségredos. 

bastilla, s, f. bainha alinhavada. 
bastillado (da), adj. heráid. diz-se das pegas do 
escudo cujas ameias estáo para baixo. 
bastillar, v. t. embainhar roupa. 
bastillear, y. t. Chile V. bastillar, 
bastimentar, v. t. abastecer, prover de abasteci- 
mentos ou provisóes. 

bastimento, s. m. bastimento, abastecimentos de 
prpvisóes para urna cidade; embarcagáo, barco, 
bastión, s.. m. mil. bastiáo, baldarte, obra de for- 
tificacáo. 

bastionado (da), adj. V. abaluartado., 
basto (ta), adj. grosseiro, tosco; diz-se da pessoa 
rústica e grosseira; s. m. espécie de albarda; 
basto, ás de paus (usa-se acompanhado de 
artigo); qualquer carta do naipe de paus; Equad. 
mal usado por baste; obs. a palavra portuguesa 
«basto» que significa: «espesso», «denso»,. «nu¬ 
meroso», «compacto», «farto», nao se aplica 
áquelas acepcóes. 

bastón, s. m. bengala, bastió; insignia de mando 
ou de autoridade; empuñar uno el bastón, fr. fig. 
tomar o comando ou direcgáo. 
bastonada, s. f. V. bastonazo, 
bastonazo, s. m. bengalada, pancada com bengala, 
bastonada. 


bastoncillo, s. m. galio estreito que serve para 
guarnecer; anat. elemento de urna das mem¬ 
branas da retina. 

bastonear, v. t. espancar, dar com a bengala; 
agitar o vinho. 

' bastoneo, s. m. ac. de bastonear-, espancamento. 
bastonera, s. f. cabide para colocar bengalas e 
guarda-chuvas. 

bastonero, s. m. bengaleiro, aquele que fabrica 
ou vende bengalas; mestre-sala (de certos bailes); 
ajudante ou director do presidio, 
basura, s. f. varredura, imundície, lixo; estéreo 
das cavalarigas; Cuba desperdicios utilizáveis do 
tabaco em rama. 

basural, s. m. Chile lixeira, lugar onde se deita o 
lixo, montureira. 

basurero, s. m. varredor, lixeiro; montureira, lugar 
de recoíha do lixo, lixeira. 
basuriento (ta), adj. Chile neologismo inútil por 
sucio, inmundo. 

basurita, s~f: Cuba vulgarismo por propina. 
bata, s. f. roupio, bata; s , m. ñas Filipinas, indio ou 
mestigo de menor idade. 

batacazo, s. m. grande baque, queda com es- 
trondo. 

batahola, s. f. fam. bulha, grande ruido, barulho. 
batalla, s. f. batalha, combate entre exércitos, 
lide, combate, peleja; justa, torneio; parte da 
sela de montar; corpo de exército no tempo, 
antigo; fig. agitacáo, inquietagáo de ánimo; 
esgr. peleja dos que lutam com espadas embo¬ 
ladas. 

batallador (ra), adj. batalhador, que batalha; 
s. m. V. esgrimidor. 

batallar, v. i. batalhar, combater, pelejar; disputar; 
fig. flutuar, vacilar; esgr. contender, lutando com 
espadas emboladas. 

batallero (ra), s. m. e f. fam. Méx. V. bullebulle, 
batallóla, s. f. mar. V. batayola, parapeito, corri- 
máo. 

batallón, s. m. mi!, batalháo, corpo de ¡nfantaria 
que faz parte dum. regimentó e se subdivide 
em companhias; antigamente, esquadráo de cava- 
lana; em gíria militar, guisado de batatas, 
batallona, adj. diz-se duma questáo muito dis¬ 
cutida e a que se atribuí grande importancia, 
batán, s. m. pisáo, máquina para apisoar os panos; 
edificio onde funciona esta máquina; Chile mal 
usada por tintorería .- 

batanadura, s. f. ac. de batanar-, pisoagem, písoa- 
mento ou apisoamento. 
batanar, v. t. pisoar ou apisoar; V. abatanar, 
batanear, v. t. fig. fam. bater, maltratar, sovar. 
batanero, s. m. pisoeiro, apisoador, o que apisoa. ‘ 
batanga, s. f. flutuadores de canas que, ñas Fili¬ 
pinas, levam certas embarcagóes para nao se 
voltarem. 

bataola, s. f. V. batahola, 
bataria, s. f. planta herbácea do Perú. 
batata, s. f. bot. batata-doce, planta convolvulácea, 
originária da India, de raízes tuberosas e comes- 
tíveis; o tubérculo desta planta; Argent. fam. 
timidez, vergonha. 

batatar, s. m. batatal, terreno plantado de batatas, 
batatazo, s. m. Chile sorte ñas corridas de cávalos, 
quando gánha o que tinha menos probabilidades. 
U. m. c. o verbo dar. 

batatilla, s. /. planta convolvulácea da Argentina, 
cuja raiz deita um bolbo gomoso que, além de 
ser vomitivo, é também um purgante forte, 
batatín, s. m. And. batata miúda. 
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bátavo (va), adj. batávio, natura! da Batávia. 
U. t. c. s.', pertencente a este país da Europa 
antiga. 

batayola, 5 . f. mar. balaustrada, parapeito da borda; 
caixa coberta com encerados que se constróí 
sobre a amurada dos navios e dentro da qual 
se recolhem as camas de lona da tripulacáo. 
batea, s. f. bandeja de madeira ou palha; V. ban¬ 
deja; gamela para dar de comer aos porcos; 
erhbarcacáo rectangular; vagáo descoberto com 
os bordos muito baixos. 

batel, s. m. batel, bote, canoa; p!. germ. quadrilha 
de ladróes ou de rufióes. 

batelejo, s. m. dim. de batel: botezinho, pequeño 
bote ou batel. 

batelero (ra), s. m. e f. bateleiro, pessoa que 
governa um batel, 
bateo, s. m. fam. V. bautizo, 
batería, s. f. batería, fíleira de pecas de artilharia; 
unidade táctica da arma de artilharia; fortificacáo 
com pecas assestadas; mar. cada urna das pontes 
dum navio guarnecidas de pecas de artilharia; 
espaco onde os mesmos canhóes estáo colo¬ 
cados; acgáo de bater; brecha que faz a artilharia; 
conjunto de instrumentos de percussáo numa 
. orquestra; batería de cocina, batería de cozinha, 
utensilios de metal, trem de cozinha. 
batero (ra), s. m. e /. pessoa que faz ou vende 
batas. ■ 

batey, s. m. lugar ocupado pelas casas, fábricas, 
armazéns, maqumismos, etc., nos engenhos e 
quintas, ñas Antilhas. 

bateya, s. f. Guat. vulgarismo por batea, bandeja, 
batiboleo, s. m. Méx. bulha, desordem. 
batiborrillo, s. m. V. baturrillo, mixórdia, mistura, 
batiburrillo, s. m. V. batiborrillo, 
batición, s. f. Cuba V. batida, ac. de batir. 
baticola, s. rabicho, retranca, cprreia que segura 
a sela á cauda das bestas. . 
baticolearse, v. r. Hond. rocar-se a cauda durna 
cavalgadura pelo uso continuado do rabicho ou 
retranca. 

baticulín, s. m. árvore bignoniácea das Filipinas, 
batida, s. f. ac. de bater: batida (na caca), 
batidera, s. f. espécie de enxada para misturar a 
• areia com a cal,- faca com que se cortam os 
favos ao crestar as colmeias. 
batidero, s. m. batedura, batedela, accáo de bater; 
batedoiro ou batedouro, lugar onde se batem ou 
sacodem quaisquer objectos; terreno desigual 
onde o carro roda difícilmente, 
batido (da), p. p. de batir; adj. batido; furta-cores 
(diz-se de tecidos); trilhado, frequentado (diz-se 
do caminho que está neste caso); s. m. massa 
especial para biscoitos, batido; claras, gemas 
ou ovos batidos. 

batidor (raj, adj. batedor, que bate; s. m. batedor, 
instrumento para bater; explorador que vai adiante, 
que descobre ou reconhece o campo ou caminho; 
soldado de eavalaria que precede o regimentó; 
pente; mont. aquele que, ñas batidas, levanta a 
capa; Guat. e Hond. chocolateira, vasilha em que 
se bate d chocolate. 

batiente, p. a. de batir; adj. batente, que bate; 
s. m. batente, ombreira onde bate a porta quando 
se fecha; lugar onde a mará bate e se quebra. 
batifora, s. f. tributo que paga o arrieiro ao guarda 
por apascentar a récua nos prados guardados, 
batihoja," s. m. bate-folha ou baferfolhas, artista 
que reduz o ouro e outros metáis a folhas tehuís- 
simas, batendo-as. 

batilongo, s. m. Cuba bata de mulher, comprida 
e sem ser cingida á cintura. 


batimán, s. m. certo movimento de danca. 
batimento, s. m. pint. V. esbatimento, 
batimiento, s. m. batedura ou batedela, accáo de 
bater. 

batín, s. m. roupáo ligeiro. 
baiino, s. m. árvore apocinácea das Filipinas, 
batintín, s. m. tanta, gcingo, sineta que os chineses 
levam a bordo. ' - 

batiportar, v. t. mar. firmar a artilha7ia de modc 
que as bocas das pedas se apoiem ñas travessas 
superiores das portas. 

batir, v. t. bater, dar ^pancadas; abater, arruinar, 
derrubar, deitar abaixo; dar, bater (o sol, o 
vento, a água); mover,, agitar; martelar (urna 
peca de metal até ficar em chapa); pentear o 
cábelo; bater, cunhar (moeda); reconhecer, re- 
gistar, percorrer; ajustar e acomodar as resmas 
de papel; derrotar o inimigo; Ar. e Nav. arrojar 
ou lancar de grande altura; deixar cair ao solo; 
Chile clarear a roupa depoís de ensaboada; 
.galicismo por latir, palpitar; v. r. combater, 
pelejar. 

batista, s. f. tecido de cambraia, de linho fino e 
transparente; Cuba tecido de algodáo com o 
revés ¿raneo; ave de rapiña, diurna, 
bato, s. m. homem tonto, parvo, rústico; Amér. ave 
pernalta do tamanho do flamingo, de corpo 
branco e formoso colar vermelho. 
bato, s. m. Hond. embarcacáo maior que a canoa, 
batojar, v. t. varejar os frutos de algumas árvores. 
batología, s. f. ret. batologia, repeticáo fastidiosa 
de vocábulos dum mesmo pensamento. 

¿atollar, v. t. Ar. V. batojar, 
batómetro, s. m. fís. batómetro, batímetro, instru¬ 
mento para indicar a profundidade do mar. 
batracio (cia), adj. zoo!, batráquio ou batrácio, 
diz-se do animal vertebrado que passa os pri- 
meiros - tempos da vida na água, evoluindo 
depois para a estadía terrestre ou misto de 
terrestre e aquática. U. t. c. s. m.; s. m. pl. batrá- 
quios, classe destes animáis, 
batro, s. m. planta tifácea do Chile, 
batuda, s. f. batuda, exercício acrobático que 
consiste em sucessivos saltos dados por ginastas, 
cada um a maior ajtura que o precedente; salto 
de trampolim. 

batueco (ca), adj. natural das Batuecas. U. t. c. s.; 

s. m. Ar, e Nav. ovo goro. 
batuque, s. m. Amér. alvorogo, barulho, algazarra. 
batuquear, v. t. Colómb;, Cuba e Guat. bater, 
mover com ímpeto alguma coisa. 
baturrada, s. f. ditos ou feítos dos baturros, sa- 
loiice. 

baturrillo, s..m. misturada, mixórdia, salsada. 
baturro (rra), adj. rústico de Aragáo. U. t. c. s.: per- 
* tencente ou relativo a baturro: cuento baturro. 
batuta, s. f. batuta, pequeña vara com que os 
maestros regem as orquestras; llevar uno la 
batuta; fr. fig. fam. dirigir urna corporacáo, 
mandar nela. 

baúl, s. m. baú, cofre, arca; fig. fam. ventre, panca; 
henchir, o llenar, el baúl. fr. fig. fam. comer 
muito. 

baulería, s. f. Cuba funilaria, oficina onde se 
fabricana baús. 

baulero, s. m. bauleiro, fabricante de baús. 
baullúa, s. f. Cuba árvore cubana, laurácea, de 
boa madeira. 

. bauprés, s. m. mar. gurupés, mastro oblíquo 
situado na extremidade da proa no navio, 
bausa, s. /. Perú ociosidade, preguica, mándria. 
bausán (na), s. m. e f. manequim armado; fig. bobo, 
néscio, simplório. 














bautismal, adj. baptismal, pertencente ou relativo 
ao baptismo. 

bautismo, s. m. baptismo, primeiro sacramento da 
igreja católica para que se realize a purificagáo 
da alma; acto de baptizar, 
bautista, s. m. baptista, aquele que baptiza; por 
antonom,, S. Joáo, o precursor de Cristo, 
bautisterio, s. m. baptistério, lugar onde está a 
fonte baptismal; V. baptisterio, 
bautizante, p. a. de bautizar; adj. baptizante, que 
baptiza. 

bautizar, v. t. baptizar, administrar o sacramento 
do baptismo; fig. por nome; adulterar o violto, 
misturándolo corri água. 

bautizo, s. m. baptizado, baptismo, acgáo de 
baptizar. 

bauza, s. f. toro de madeira em bruto, de dois a 
tres metros de comprimento. 
bauzado, s. m. Sant. tecto duma cabana feita de 
toros de madeira. 
bávara, s. f. carro antigo. 

bávaro (ra), adj. bávaro, natural da Baviera. 

U. t. c. s.; pertencente a esta regiáo da Europa, 
baya, s. f. bot. baga, bago pequeño, fruto carnoso 
e redondo como o da uva e outros. 
bayá, adj. diz-se do indio da América do Sul que 
habítava a ocidente do rio Paraguai, perto da . 
Baía Negra. U. t. c. s .; pertencente a estes indios, 
bayabas, s. m. pequeña árvore silvestre das Fili¬ 
pinas, de cujo fruto se faz um doce muito apre¬ 
ciado. 

bayadera, s. f. bailarina e cantora indiana, baila¬ 
dera. 

bayahonda, 5 . /.- na república de S. Domingos, 
espécie de acácia. n - 

bayal, adj. linho de sequeiro, diz-se duma varie- 
dade de linho; s. m. alavanca dos moinhos. 
bayamés (sa), adj. natural de Bayamo. U. t. c. s 
pertencente a esta cidade de Cuba, 
bayano (na), adj. natural de Bayas. U. t. c. s.; per¬ 
tencente a esta cidade da Itália. 
bayeta, s. f. baeta, tecido de lá; arrastrar bayetas ; 

fig. fam. cursar urna universidade. 
bayetilla, s. f. Chile baetilha, baeta delgada, 
bayetón, s. m. baetáo, baeta grossa. 
bayo (ya), adj. baio, diz-se do cavalo que tem a 
cor castanho-clara. U. t. c. s.; s. m. borboleta do 
bicho-da-seda. 

bayoco, s. m. moeda antiga de cobre, que teve 
curso em Itália; obs. em Portugal, baioco, antiga 
moeda de dez réis; Múrc. figo ou bébera por 
amadurecer. 

bayón, s. m. saco feito com as folhas de buri, ■ 
usado ñas Filipinas para empacotamentos; Estr. 
e Sal. espadaña, planta tifácea. 

Bayona, n. p. arda bayona, expr. fig. fam. com 
que se significa o pouco cuidado que urna 
pessoa tem em gastar dinheiro com qualquer 
coisa, 

bayonense, adj. V. bayonés; api. a pes., u. t. c. s. 
bayonés (sa), adj. baionense, natural de Baiona. 

U . t. c. s .; pertencente a esta cidade da Franga. 
bayónesa, s. f. barbarismo por mayonesa, ou 
melhor mahonesa. 

bayoneta, s. /. baioneta, arma branca pontiáguda, 
que se adapta á extremidade do cano da espin¬ 
garda; arbusto de Cuba, com folhas pontiagudas, 
utilizadas na indústria cordoeira. 
bayonetazo, s. m. baionetada, ferimento feito com 
baioneta. 

bayoque, s. m. V. bayoco, moeda. 

bayosa, s. /. germ. espada, arma branca; espécie 

. de lagarto de Cuba. 


bayú, s. m. Cuba casa de lenocinio, 
bayúa, s. f. Cuba V. ayúa. 
bayuca, s. f. fam. baiuca, taberna, 
bayunco (cá), adj. Guat. grosseiro, rústico, 
baza, s. f. vaza, no jogo das cartas; no dejar meter 
baza, fr. fig. fam. falar sem deixar que outro fale 
ou interrompa. 

bazar, s. m. bazar, loja em que se vendem vários 
produtos; no Oriente, mercado público, 
bazo (za), adj. baco, moreno, tirante a amarelo; 
s. m. baco, viscera glandular situada no hipo¬ 
condrio esquerdo, por baixo das falsas costelas. 
bazofia, s. /. bazofia, mistura de restos de comida; 

fig. coisa soez e desprezível. . 

bazucar, v. t. agitar, vascolejar, chocalhar um 
líquido dentro de urna vasilha. 
bazuquear, v. t. V. bazucar, 
bazuqueo, s. m. ac. de bazuquear, vascolejamento, 
vascolejo. ' 

be, s. f. nome da letra B. 

be, (voz onomatopeyica); bé, balido (voz do car- 
neiro ou da ovelha). 

beamontés (sa), adj. diz-se duma antiga facgáo 
de Navarra, que acaudilhava o condestável D. Luís 
de Beaumont. 

bearnés (sa), adj. bearnés, natural de Béarn. 
U. t. c. s.; pertencente a esta antiga provincia 
da Franca. 

beata, s. f. beata, devota; fam. mulher que fre- 
quenta muito as igrejas; p!. germ. peseta, moeda. 
beatería, s. /. beatice, beataria, devógáo fingida, 
beaterío, s. m. beatério, casa de beatas, 
beatificación, s. f. beatificacáo, acto de beatificar, 
beatíficamente, adv. m. teol. beatíficamente, de 
modo beatífico, santamente, 
beatificar, v. t. beatificar, declárar bem-aventu- 
rado; tornar venerável urna coisa; tornar feliz, 
beatífico (ca), adj. teol. beatífico, que beatifica, 
que dá a bem-aventuranga. 
beatilla, s. /. beatilha, paño bránco de linho ou 
de algodáo. 

beatísimo, adj. sup. de beato-, beatíssimo, trata- 
mentó honorífico do papa. ; I ' 

beatitud, s. f. beatitude, bem-aventuranga celeste; 

tratamento que se dá ao Sumo Pontífice. - 
beato (ta), adj. beato, feliz ou bem-aventurado; 
diz-se da pessoa beatificada pelo papa; que se 
exercita' em obras de virtude. U. t. c. s.; fig. que 
afecta virtude; s. m. o que traz hábito religioso, 
sem viver em comunidade; fam. beato, hbmenrv 
que frequenta muito os templos, 
beatuco (ca), adj. depr. de; beato. 
bebé, s. m. galicismo por nene ou rorro, e também 
por muñeca, brinquedo de chanca, 
bebeco (ca), adj. Colómb. V. albino, 
bebedera, s. f. Colómb accáo de beber repetida e 
prolongadamente. '/-y \ ' . 

bebedero (ra), adj. bebível, aplica-se á água ou 
a outro líquido que é bom para beber, potável; 
s. m. bebedoiro, lugar onde os pássaros e aves 
domésticas bebem a água; bico saliente que tém 
algumas vasilhas e que serve para beber por ele. 
bebedizo (za), adj. potável; s. m. pogáo medicinal; 

pocáo confeccionada com veneno, 
bébédo (da), adj. ant. bébado; usa-se ainda ñas 
Ástúrias; V. borracho. 

bebedor (ra), adj. bebedor, qúe bebe; fig. bebedor, 
que abusa de bebidas alcoólicas. U. t. c. s, 
bebendurria, s. /. Peru M. borrachera, 
beber, v. i. beber, ingerir, engolir um líquido. 
U. t. c. t.; brindar, ao beber; abusar das bebidas 
alcoólicas; s. m. beber, acgáo de beber; bebida, 
líquido que se bebe. 
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beberrón (na), adj. fam. beberráo ou beberraz, 
que bebe de mais, borracháo. 
bebezón, s. f. Co/ómb. V. borrachera; Cuba 
bebida de licores espirituosos, 
bebible, adj. fam. diz-se dos líquidos que nao sao 
de todo desagradáveis ao paladar, bebível. 
bebida, s. f. bebida, qualquer líquido, simples ou 
composto, que se bebe; líquido composto, como 
a horchata ou os medicináis, e, especialmente, 
os alcoólicos; Ar. tempo de descanso dos tra¬ 
bajadores. 

bebido (da), p. p. de beber; adj. bebido; que está 
quase embriagado; s. m. bebida, líquido que se 
bebe. 

bebienda, s. f.M. bebida, líquido composto, etc. 
bebistrajo, s. m. fam. mistura extravagante de 
bebidas; fig. bebida muito desagradável. 
beborrotear, v. i. fam. bebericar, beber pouco e a 
miúdo. 

beca, s. f. insignia que alguns colegiáis trazem a 
tiracolo; beca, veste talar preta, de seda ou paño; 
fig. Jugar gratuito num colégio, bolsa de estudo. 
becabunga, s. f. planta escrofulariácea, urna das 
espécies de'verónica; V. verónica, planta, 
becada, s. f. V. chocha; 

becafigo, s. m. V. papafigo, ave da ordém dos 

pássaros. 

becardón, s. m. Ar. V. agachadiza, 
becario (ria), s. m. e f. bolseiro, estudante que 
beneficia duma bolsa de estudo. 
becasina, s. f. Argent. galicismo por becada. 
becerra, 5 . f. zoo!, bezerra, cria fémeá da vaca; 

V. dragón, planta escrofulariácea. 
becerrada, s. f. taurom. novilhada, garraiada. 
becerrero, s. m. campino, guardador de toiros. 
becerril, adj. pertencente ao bezerro. 

. becerrillo, 5. m. bezerrinho; pele de bezerro 
curtida. 

becerro, 5. m. zoo!, bezerro, cria masculina da vaca; 
a pele curtida de vitela ou vitelo; livro de privi- 
légios ñas igrejas e mosteiros. 
becoquín, s. m. V. bicoquín, 
becoquino, s. m. V. ceriflor, 
becuadrado, s. m. bequadrado, primeira das cha¬ 
madas propriedades no canto gregoriano, o qual 
se funda no hexacorde ou hexacórdio soJ. la. si, 
do. re, mi. notas que, ao serem solfejadas, mudam 
os seus nomes em dó, ré, mi. fá, sol, lá, si. 
becuadro, s. m. mús. bfequadro, acídente musical 
que torna natural o som duma nota quando 
alterado por um sustenido ou bemol, 
bedano, s. m. galicismo por escoplo grueso. 
bedar, v. t. germ. ensinar; orar, 
bedel, s. m. bedel, empregado universitário encarre- 
gado de apontar faltas, anunciar a hora de entrada 
e saída das aulas, etc. 

bedelía, s. f. bedelía, funcóes ou cargo de bedel!" 
bedel ¡o, s. m. bdélio, goma resinosa do Oriente, 
bederre, s. m. germ. verdugo, 
beduino (na), adj. beduino, diz-se do árabe que 
vive no deserto. U. m. c. s.; s. m. homem bárbaro, 
bedul, s. m. Así. e León. V. abedul, 
beduro, s. m. mús. V. becuadrado. 
befa, s. f. expressáo grosseira e insultante; escárnio, 
mofa. —- 

befar, v. i. mover os beicos (o cavalo); v. t. escar¬ 
necer, mofar. 

befedad, s. f. qualidade de belfo ou zambra, 
befo (fa), ad¡. belfo, que tem mais grosso o lábio 
inferior; de lábios grossos e pendentes. U. t. c. s.; 
zambra; s. m. belfo, lábio dum animal; espécie 
de macaco de cauda comprida. 


begardo (da), s. m. e f. herege dos sáculos XIII 
e XIV, beguino. 

begastrense, adj. begastrense, natural de Begas- 
tro, hoje ruinas próximas a Cehegín, na provincia 
de Murcia. U. t. c. s.; pertencente a esta cidade 
episcopal. 

begonia, s. f. bot. begonia, planta begoniácea, de 
flores monoicas, sem corola, 
begoniáceo (cea), adj. bot. begoniáceo, aplica-se 
a plantas que pertencem ao género da begonia. 
U. t. c. s.; s. f. pl. begoniáceas, familia destas 
plantas. 

beguina, s. f. beata pertencente a certas comuni¬ 
dades da Bélgica, beguina. 
behetría, s..f. beetria, povóacáo cujos habitantes 
tinham o direito de eleger quem a administrasse; 
fig. confusáo, desordem. 

bejarano (na), adj. natural de Bejar. U. t. c. s.\ per¬ 
tencente a esta cidade; diz-se duma faccáo que 
lutava em Badajoz contra os portugueses, no 
tempo do rei D. Sancho, o Bravo; api. a pes., 

u. t. c. s. 

bejín, s. m. bot. espécie de cogumelo; fam. pessoa 
que se zanga por pouca coisa, assomadico. 
bejina, s. f. And. V. alpechín, 
bejinero, s. m. And. o que aproveita o residuo 
líquido do fabrico do azeite. 
bejuca, s. f. Colómb. cobra venenosa, 
bejucal, s. m. sitio onde crescem cipos, 
bejuco, s. m. bot. cipo. 

bejuquear, v. t. Perú verdascar, bater com pau. 
bejuqueda, s. f. V bejucal. 

bejuquera, s. f. Amér. diga-se bejucal ou beju¬ 
queda. 

bejuquero, s. m. Venez. diga-se bejucal ou beju¬ 
queda. 

bejuquillo, s. m. pequeña corrente de oiro, fabri¬ 
cada na China, com que as mulheres se adornam. 
belcho, s. m. bot. arbusto dos areais. 
beldad, s. /. beldade, formosura, beleza; mulher 
notável pela sua beleza. 

beldar, v. t. limpar os cereais com o.ancinho; 

v. irreg. cónjuga-se como acertar. 
belduque, s. m. Colómb.. Chile e Méx. faca pon- 

tiaguda, de grande comprimento. 
belén, s. m. présépio, presepe, representagáo do 
nascimento de Nosso Senhor Jesús Cristo; fig. 
confusáo, disturbio. U. m. no pl. 
beleño, s. m. bot. meimendro, planta solanácea, 
medicinal, de propriedades narcóticas, 
belérico, s. mi V. mirobálano. 
beíesa, s. f. persicária, planta poligonácea. 
belez, s. m. vasilha para vinho óu azeite, utensilio 
doméstico; alfaiás; germ. coisa de casa, 
belezo, s. m. V. belez. 

belfo (fa), adj. belfo, diz-se do que tem mais 
grosso o lábio inferior; api. a pes., u. t. c. s.; s. m. 
qualquer dos beiqos do cavalo e doutros animáis, 
belga, adj. belga, natural da Bélgica. U. t. c. s per¬ 
tencente a esta napáo da Europa, 
bélgico (ca). adj. belga, pertencente aos belgas 
ou á Bélgica. 

bélicamente, adv. m. bélicamente, aguerridamente, 
bélico (ca), adj. bélico, pertencente ou relativo á 
guerra, guerreiro. 

belicosidad, s. f. belicosidade, qualidade de belicoso, 
belicoso (sa), adj. belicoso, guerreiro, marcial, 
aguerrido; fig. agressivo, brigáo. 
beligerancia, s. f. beligerancia, qualidade de beli¬ 
gerante. 

beligerante, adj. beligerante, diz-se do povo, 
nacáo, etc., que está em guerra. U. t. c. s. e m. 
no pl. 
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belígero (ra), adj. poét. belígero, que serve na 
guerra, belicoso. U. t. c. s. 
belísono (na), adj. belíssono, que tem som guer- 
reiro. 

belitre, adj. fam. bíltre, picaro, ruina, diz-se do 
homem de maus costumes, velhaco. U. t. c. s. 
belitrero, s. m. germ. ladráo. 
belorta, s. f. V. vilorta, pega do arado, 
belvedere, s. m. belvedere, belver, belveder, terrago 
no alto dum edificio, mirante, 
bellacada, s. f. velhacada ou velhacaria; V.'bella- 
quería. 

bellacamente, adv. m. velhacamente, com velha¬ 
caria. 

bellaco (ca), adj. velhaco, picaro, ruim, astuto, 
sagaz. U. t. c. s.; diz-se da cavalgadura que tem 
manhas e é difícil de governar. 
bellacuelo (la), adj. dim. de bellaco-, velhaquete, 
velhaquinho. 

belladona, s. /. bot. beladona, planta solanácea, 
venenosa e medicinal, usada principalmente como 
calmante. 

bellamente, adv. m. belamente, com primor ou 
perfeigáo. 

bellaquear, v. ¡. velhacar, praticar velhacaria, velha- 
quear. 

bellaquería, s. f. velhacaria, acgáo própria de 
velhaco, velhacada. 
bellasombra, s. f. And. V. ombú. 
bellerife, s. m. germ. beleguim, antigo funcionário 
judicial, meirinho, oficia! de diligencias, 
belleza, s. f. beleza, formosura, graga; decir belle¬ 
zas, fr. fig. dizer urna coisa com graga e primor, 
bellido (da), adj. belo, formoso; gracioso, 
bello (lia), adj. belo, que tem beleza; aplicado a 
idadé ou'anos, é barbarismo, e assim: em vez 
de bella edad, bellos años, diga-se edad florida 
ou la flor de la edad; hacer el bello, barbarismo 
do franc. faite le beau, por pavonear-se. 
bellota, s. f. bot. bolota, glande do carvalho e 
do azinheiro; botáo de cravo; vasilha para bál¬ 
samos ou para outras, espécies aromáticas; espé- 
cie de borla. 

bellote, s. m. prego grande, cavilha com cabeca 
redonda. 

bellotear, v. /. comer bolota (o gado), 
bellotera, s. f. montado; colheita de bolotas; 

aquela que colhe ou vende bolotas. 
bellotero, s. m. aquele que colhe ou vende bolotas. 
belloto, s. m. árvore chilena, laurácea, eujo fruto 
é urna espécie de noz que serve de alimento aos 
animáis. • 

bemba, s. f. Cuba e Venez. V. bembo; Perú fo- 
cinho. 

bembo, s. m. lábio grosso, especialmente, dos 
negros de Cuba, beigo. 

bembón (na), adj. Cuba beigudo, diz-se só das 
pessoas. 

bembrillo, s. m. Méx. vulgarismo por membrillo. 
bembudo (da), adj. Cuba V. bembón, 
bemol, adj. mús. bemol, diz-sé do sinal musical 
indicativo de que urna nota deve baixar meio 
tóm; tener una cosa bemoles, ser muito grave 
e difícil. 

bemolado (da), adj. mús. bemolado, com bemóis. 
bemolar, v. t. bemolar, por bemol ou bemóis. 
ben, s. m. bot. árvore oleácea e leguminosa de 
cujo fruto, do tamanho da avelá, se obtém um 
óleo que se emprega em relojoaria e perfumaría, 
bencina, s. f. quím. benzina, líquido volátil extraído 
do alcatráo da hulha. 

bendecidor (ra), adj. abengoador, que abengoa, 
que exalta, que louva. 


bendecir, v. t. abengoar, benzer, bendizer, louvar, 
glorificar; ir. irreg. conjuga-se como decir, excepto 
no futuro, no potencial ou conjuntivo e na 
2 . a pessoa do singular do imperativo, que se 
' conjuga como regular, 
bendición, s. /. ac. e ef. de bendecir; béngáo. 
bendito (ta), p. p. irreg. de bendecir; adj. bendito; 
abengoado, santo, bem-aventurado; s. m. ben¬ 
dito, oragáo. 

benedícite, s. m. benedícite, oragáo que se reza 
antes das refeigoes e que principia por esta 
palavra latina. 

benedicta, s. /. farm. benedita, preparado purga¬ 
tivo. 

benedictino (na), adj. benedítino, pertencente á 
Ordem de S. Bento. U. t. c. s.; s. m. beneditina, 
licor que fabricam os frades desta Ordem. 
benefactor (ra), adj. benfeitor; V. bienhechor. 
U. t. 4 c. s. 

beneficencia, s. f. beneficencia, acto ou hábito 
de fazer bem. 

beneficentísimo (ma), adj. sup. de benéfico; 
beneficentíssimo. 

beneficiación, s. f. ac. e ef. de beneficiar; bene- 
ficiagáo. 

beneficiado (da), p. p. de beneficiar; adj. benefi¬ 
ciado; s. m. beneficiado, o que goza um beneficio 
eclesiástico. 

beneficial, adj. beneficíal, pertencente a beneficio 
eclesiástico. 

beneficiar, v. t. beneficiar, fazer beneficio a; 
favorecer; melhprar, reparar, consertar; cultivar 
urna coisa fazendo que frutifique; descontar 
letras ou valores selados; 

beneficiario, s. m. for. beneficiário, a quem se 
concede beneficio. 

beneficio, s. m. beneficio, provejto, utilidade. 
beneficioso (sa), adj. beneficioso, bondoso, salu- 
tar, benéfico; proveitoso, útil, 
benéfico (ca), adj. benéfico, que faz bem. j 
benemérito (ta), adj. benemérito, digno de lou- 
vor, de mérito. 

beneplácito, s. m. beneplácito, aprovagáo, licenga. 
benevolencia, s. f. benevolencia, bondade, sim-í 
patia. 

benevolente, adj. neologismo inútil por benévolo. 
benevolentísimo (ma), adj. sup. de benévolo. 
benévolo (la), adj. benévolo, afectuoso, bondoso, 
benevolente. 

bengala, s. /. bengala, pequeño bastáo feito de 
cana-da-índia; bastáo de general; V. luz de 
Bengala; V. muselina, tecido. 
bengalí, adj. bengali, natural de Bengala. U. t. c. s.; 
pertencente a esta provincia do Indostáo; s. m. 
língua derivada do sánscrito que se fala em 
Bengala; zool. pássaro pequeño, de bico cónico, 
patas delgadas e cores vivas, espécie de ten- 
tilháo. 

bengalina, s. f. Chile V. bengala, tecido. 
benignamente, adv. m. benignamente, com be- 
nignídade. 

benignidad, s. f. benignidade, qualidade de be¬ 
nigno; afabilidade. 

benigno (na), adj. benigno, afável, piedoso; apra- 
zível, temperado, suave (diz-se do tempo), 
benito (ta), adj. V. benedictino; api. a pes., 
u. t. c. s. 

benjamín, s. m. fig. benjamim, o filho mais pequeño 
e querido dos pais. / 

benjamita, adj. descendente da tribo de Benja¬ 
mim. U. t. c. s.; pertencente ou relativo a Ben- 
[ jamim. , 
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benjuí, s. m. benjoim, resina balsámica que se 
extrai do benjoeiro. 

benteveo, s. m. Argent. V. bienteveo, 
benzoato, s. m. quím. benzoato, sal derivado do 
ácido benzoico. 

benzoico (ca), adj. quím. benzoico, pertencente 
óu relativo ao benjoim. 

beocio (cia ), adj. beócio, natural da Beócia. 

U. t. c. s.; pertencente a esta regiáo da Grécia 
antiga; fig. estúpido, tonto, beócio. 
beodez, s. f. borrachera, bebedeira. 
beodo (da), adj. bébedo, ébrio, embriagado ou 
borracho. U. t. c. s. 
beorí, s. m. tapir, anta americana, 
beotismo, s. m. beotice, idiotice, torpeza, gros- 
seria. 

beque, s. m. mar. beque, parte mais avancada da 
proa; fig. V. bacín. 

béquico (ca), adj. med, báquico, diz-se dos remé- 
dios contra a tosse. 
bequista, s. m. Hond. V. becario, 
berasqui, s. m. Áí. instrumento usado para recolher 
o grao ñas eiras e a farinha ñas peneiras. 
berbecí, s. m. Co/ómb. V. bejín, pessoa que por 
pouca coisa se zanga, 
berbén, s. m. Méx. V. loanda. 
berberecho, s. m zoo!, améijoa, molusco bivalve, 
pequeño (duns 4 cm de comprimento), que se 
cria ñas costas do Norte da Península Hispánica, 
berberí, adj. V. bereber; api. a pes., t/. t. c. s. 
berbería, s. f. Amér. V. adelfa, 
berberídeo (a), adj. bot. berberidáceo ou berbe- 
rídeo, aplica-se a arbustos e plantas que tém 
folhas singelas ou compostas, flores hermafro- 
ditas regulares, e, por frutos, bagos secos e 
carnudos e sementes com albume. U. t. c. s. f.; 
s. f. p!. berberi^áceas, berberídeas, familia destas 
plantas. 

berberís, s. m. V. bérbero. 

berberisco (ca), adj. berberesco; V. bereber; 
api; a pes., u. t. c. s. 

bérbero, s. m. V. agracejo, arbusto; fruto do 
bérbero; doce feito com este fruto, 
bérberos, s. m. V. bérbero. 

berbí, adj. diz-se de um tecido antigo de trama 
sem pentear. 

berbiquí, s. m. berbequim, trado, verrumáo, broca, 
berceo, s. m. bot. V. esparto, 
bercial, s. m. lugar povoado de berceos. 
berciano (na), adj. berciano, natural de Bierzo. 

U. t. c. s.: pertencente a este territorio, 
bereber, adj. berbere, natural da Berbéria. U. t. c. s.; 
pertencente a esta regiáo de África; s. m. indi¬ 
viduo da raga mais antiga e numerosa das que 
habitam a África Setentrional. 
berengario (ría), adj. sectário de Berenger, here- 
siarca francés. U. m. c. s. e no p!. 
berengo (ga), adj. Méx. bobo, simplório. 
berenjena, s. f. bot. beringela, planta solanácea de 
fruto ovalado e cor usualmente vermelha; fruto 
desta planta. 

berenjenal, s. m. lugar plantado de beringelas; 

fig. enredo, negócio dificultoso, 
bergadán (na), adj. natural de Berga. U. t. c. s.; 

pertencente a esta cidade e á sua comarca, 
bergamasco (ca), adj. bergamasco, natural de 
Bérgamo. U. t. c. s .; pertencente a esta cidade 
de Itália. 

bergamota, s. f. bot. bergamota, variedade de péra ■ 
muito sumarenta e aromática; variedade de li- 
moeiro; espécie de limoeiro. 
bergamote, s. ni. V. bergamoto. 


bergamoto, s. m. bot. espécie de limoeiro, ber¬ 
gamota. 

bergante, s. m. bargante, picaro, patífe, velhaco, 
libertino.. 

bergantín, s. m. mar. bergantim, embarcagáo 
pequeqa, de dois mastros e urna só coberta. 
beriberi, s. m. pat. beribéri, doenga peculiar a 
certas regióes quentes que se manifesta por 
paralisia; é provocada por carencia da vitamina B. 
berilo, s. m. min. berilo, pedra preciosa, variedade 
de esmeralda, de cor verde-mar e, as vezes, 
ámarela, branca ou azul. 

beritense, adj. natural de Berito! U. t. c. s .; per¬ 
tencente a esta cidade da Fenicia, 
berlanga, s. f. breslau, jogo de cartas em que se 
ganha reunindo trés cartas iguais, como tres 
reís, trés ases, etc. 

berlina, s. f. berlinda, carruagem antiga de dois 
assentos; en berlina, expr. adv. fig. estar na 
berlinda, ser alvo de motejos ou de largas apre- 
ciagóes; us. com os verbos estar, poner e quedar. 
berlinés (sa), adj. berlinense, natural de Berlim. 

U. t. c. s.; pertencente a esta cidade da Alemanha. 
berlinga, s. f. pau que sustenta a corda na qual 
se estende a roupa; pau de remexer a massa 
fundida, nos fornos metalúrgicos, 
berlingar, v. t. remover com a berlinga urna massa 
metálica incandescente. 

berma, s. f. fort. berma, espaco entre a linha infe¬ 
rior da muralha e o fosso, releixo. 
bermejal, s. m. Cuba extensáo grande de terreno 
vermelho. 

bermejear, v. i. avermelhar, tornar vermelho. 
bermejizo (za), adj. avermelhado, tirante a ver¬ 
melho; s. m. zoo!, espécie de morcego. 
bermejo (ja), adj. vermelho, de cor vermelha, 
encarnado. 

bermejón (na), adj. avermelhado, vermelho. 
bermejuela, s. f. peixe malacopterígio, abdominal, 
comum nalguns ríos de Espanha; And. M. brezo, 
arbusto. 

bermejura, s. f. vermelhidáo, qualidade do que é 
vermelho. 

bermellón, s. m. cinábrio em pó, zarcáo, minio, 
vermelháo. 

bermuda, s. f. bot. planta gramínea dé Cuba, que 
se emprega para adorno de jardins. 
bernardina, s. f. fam. mentira, fanfarronada. U. t. 
no pi. 

bernardo (da), adj. bernardo, diz-se do religioso 
ou da religiosa da Ordem de Cister. U. t. c. s. 
bernegal, s. m. tapa de boca larga; Venez. talha 
que recolhe a água passada por üm filtro, 
bernés (sa), adj. bernense, natural de Berna. 
U. t. c. s.- pertencente a esta cidade e cantáo 
da Suíca. 

bernia, s. f. bérneo ou bérnio, paño forte de lá, 
de que se fazem capas de agasalho; capa feita 
deste tecido; s. m. e f. Hond. V. haragán, 
berniz, s. m. Ar. V. barniz. 

berra, s. f. bot. agriáo grande, variedade do agriáo 
comum, mastrugo; nao é comestível. 
berraza, s. f. bot. V. berrera; agriáo alto e de 
talo grosso. 

berrear, v. i. berregar, berrar, dar berros, mugir; 
fig. cantar desentoadamente; germ. declarar ou 
confessar alguma coisa. U. t. c. r. 
berrenchín, s. m. fedor nauseabundo que éxala 
o javali furioso, fartum; fig. fam. rabugem ou 
rabuge das changas, berreiro; V. berrinche, 
berrendo (da), adj. bicolor, diz-se especialmente 
do touro. U. t. c. s. 

berreón (na), adj. Sal. gritador, herrador. 










berrera, s. f. rabaga, planta umbelífera, que se 
cria ñas margens dos regatos e dos charcos; 
lugar onde cresce o mastrugo; mulher que 
vende agrióes. 

berrido, s. m. berro, bramido, mugido; fig - grito 
áspero de pessoa, ou nota alta e desafinada ao 
cantar, 

berrín, s. m. V. bejín, impertinente, choráo. 
berrinche, s. m. cólera, rabugem ou rabuge, 
berreiro das chancas. 

berrinchudo (da), adj. Guat. e Méx. rabggento, 
que se impacienta ou rabuja com facilidade. 
berrizal, s. m. agrial, lugar onde se criam agrióes. 
berro, s. m. bot. agriáo, planta herbácea, vivaz, 
da familia das cruciferas, espontánea e culti¬ 
vada nos terrenos encharcados e ñas águas 
correntes; utiliza-se em salada, sopa, xarope 
peitoral, etc.; berro de costa. Cuba planta cru¬ 
cifera semelhante ao agriáo. . 

berrocal, s. m. barrocal, lugar onde há barrocas 
e barrocos. 

berroqueña, adj. granitóide, diz-se da pedra com¬ 
pacta e dura que se emprega em obras de can¬ 
taría. 

berrueco, s. m. pequeño tumor inflamatorio que 
se cria na iris dos olhos; rocha granítica; barroco, 
bersagliero, s. m. soldado italiano de infantaria; 
pl. bersaglieri. 

berta, s. f. cabegáo largo, de renda, que usam as 
senhoras. 

berza, s. /. berga, espécie de couve, couve-galega. 
berzal, s. m. couval, lugar plantado de couves, 
bes, s. m. peso de oito ongas, ou seja, dois tergos 
da libra romana. ' 

besalamano, s. m. carta ou escrito que contém 
a abreviatura B, L. M. (beija as máos) redigido 
na terpeira pessoa e sem assinatura. 
besamanos, s. m. beija-máo. 
besana, s. f. abesana, primeiro sulco ou regó que 
faz o arado. 

besante, s. m. besante, antiga moeda bisantina 
de ouro ou prata; heráld. rodela no escudo, 
besar, v. t. beijar, dar beijos, oscular; fig. fam. 
diz-se das coisas inanimadas quando tocam 
urnas ñas outras; chocar urna pessoa com outrá. 
besico, s. m. dim. de beso ; beijinho, beijito. 
beso, s. m. ac. de besar ou besarse ; beijo; beso 
de Judas, beijo de Judas, o que se dá com 
amizadé falsa e pérfida. 

bestezuela, s. f. dim. de bestia ; bestinha, bestiola. 
bestia, s. f. besta, animal quadrúpede; s. m. e f. 

fig. pessoa rude. U. t. c. adj. 
bestiaje, s. m. recua, fileira de bestas de carga, 
bestiagem. 

bestial, adj. bestial, brutal, irracional; fig. desme¬ 
surado, grande. 

bestialidad, s. f. bestialidade; brutalidade; acto 
de luxúria praticado com animal, 
bestializarse, v. r. viver como as bestas, embru- 
tecer-se. 

bestiario, s. m. bestiário, antigo gladiador que 
lutáva com as feras, nos circos romanos, 
bestión, s. m. aum. de bestia. 
béstola, s. f. V. arrejada. 

besucador (ra), adj. fam. beijocador, que beijoca. 

U. t. c. s. 

besucar, v. t. fam. beijocar; V. besuquear, 
besucón (na), adj. fam. beijocador, que beija a 
miúdo; V. besucador. U. t. c. s. 
besugada, s. f. merenda ou ceia composta de 
besugos. 


besugo, s. m. zoo/, besugo, peixe da familia dos 
acantopterígios, vulgar no Cantábrico; pl. germ. 
peúgas. 

besuguera, s. f. peixeira que vende besugos; 

frigideira própria para fritar besugos, 
besuguero, s. m. peixeiro que vende besugos; 

anzol para pescar besugos ou outros peixes. 
besuguete, s. m. dim. de besugo. 
besuquear, v. t. fam. beijocar, dar beijos a miúdo. 
beta, s. f. beta, nome da segunda letra do alfabeto 
grego; Ar. corda de esparto; pedaco de corda 
ou guita; mar. quaisquer dos cabos empregados 
nos aparelhos de bordo, 
betabel, s. m. Méx. V. remolacha, 
betarraga, s. f. V. remolacha, 
betarrata, s. f. V. betarraga, 
betel, s. m. bot. bétele, planta piperácea, trepa-, 
deíra de folhas aromáticas e amargas que os 
indios mascam. 

beteraga ou beterraga, s. /. Chile diga-se be¬ 
tarraga. 

béticó (ca), adj. bético, natural da antiga Bética, 
hoje Andaluzia. U. t. c. s.; pertencente á Bética. 
betijo, s. m. pau pequeño que se póe na boca 
dos cabritos para nao mamarem. 
betlemita, adj. betlemita, natural de Belém. U. t. c. s.\ 
pertencente a esta cidade da Terra Santa; diz-se 
do religioso da ordem fundada na Guatemala, 
no século XVII, por Pedro de Betencourt. U. t. c. s. 
betlemítico (ca), adj. betlemítico, pertencente a 
Belém; pertencente aos betlemitas. 
betónica, s. f. bot. betónica, planta medicinal, 
da familia das labiadas; planta da ilha de Cuba 
muito semelhante á betónia e da qual se fabrica 
urna aguárdente aromática, 
betuláceo (a), adj. bot. betuláceo, diz-se das 
árvores ou arbustos dicotiledóneos, de folhas 
alternas e singelas. U. t. c. s,; s. f. pl. betulácqas, 
familia destas plantas. 

betuminoso (sa), adj. betuminoso; V. bituminoso, 
betún, s. m. betume; nome genérico'de várias 
substáncias que ardem com chama, fumo espesso 
e olor peculiar; graxa para o calcado; nome 
genérico com que sé designqva o produto da 
destilapáo dos pinheiros; Cuba água saturada 
de substáncias dos ñervos e veios da folha de 
tabaco em rama; Chile mistura de agúcar e clara 
de ovo batida, para calda de muita qualidade 
de doce. 

betunear, v. t. Cuba humedecer com betún o 
tabaco em rama. 

betunería, s. /. fábrica ou lugar onde se vende 
betume. 

betunero, s. ni. fabricante ou vendedor de betu- 
mes e graxas. 

beuna, s, m. vinho palhete proveniente duma uva 
do mesmo nome, vermelha, pequeña e de pele 
muito delgada. 

bey, s. m. bei, governador de Tunes; hoje em- 
prega-se como título honorífico, 
bezante, s. m. heráld. besante, pega circular, de 
ouro ou prata, figurada no brasáo de armas, 
bezar, s. m. V. bezoar. 
bezo, s. m. beigo, lábio grosso. 
bezoar, s. m. bezoar, concregáo pétrea que se 
forma ñas vias digestivas e urinárias dalguns 
animáis, e era considerada antídoto e medica¬ 
mento contra vários males, 
bezoárdico (ca), adj. V. bezoárico. 
bezoárico (ca), adj. bezoárico, pertencente ou 
relativo a bezoar. U. m. c. s. 
bezote, 5. m. pingente, argola que os indios da 
América traziam ño lábio inferior. 
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bezudo (da), adj. beigudo, que tem beigos grossos. 
bezugo, s. m. planta trepadora das Filipinas, 
biajaca, s. f. zoo/, peixe dos rios e lagoas de Cuba, 
biajaiba, s. f. peixe do mar das Antilhas, de cauda 
em forma de forquilha e avermelhada; é comes- 
tível. 

biarca, s. m. oficial romano que tratava especial¬ 
mente dos víveres. ~ 

biatómico (ca). adj. biatómico, diz-se dum ele¬ 
mento cuja molécula tem dois átomos, 
biaza, s. f. V. bizaza. 

bibásico (ca), adj. quím. bibásico, diz-se do ácido 
que tem dois átomos de hidrogénio substi- 
tuíveis por átomos metálicos, 
bibelot, s. m. galicismo por muñeca, figurilla, 
bujería, juguete, etc.; Venez. galicismo por alhaja, 
coisa preciosa. 

biberón, s. m. biberáo, aparelho para a lactagáo 
artificial, .mamadeira. 
bibí, 5. m. Argent. bibi, planta filiácea. 
bibicho, s. m. Hond. V. gato, mamífero, 
bibijagua, s. /. formiga da ilha de Cuba,, muito 
prejudicial as árvores e plantas; fig. Cuba pessoa 
laboriosa. 

Biblia, s. f. Biblia, Sagrada Escritura, ou sejam 
os livros canónicos do Antigo e Novo Testa¬ 
mento. 

bíblico (ca), adj. bíblico, pertencente ou relativo 
á Biblia. 

bibliófilo, s. m. bibliófilo, amador ou coleccionador 
de, livros. 

bibliografía, s. f. bibliografía, descrigáo, conhe- 
cimento de livros, das suas edigóes, etc.; catálogo 
de livros ou escritos referentes a determinada 
matéria. 

bibliográfico (ca), adj. bibliográfico, pertencente 
ou relativo á bibliografía, 
bibliógrafo, s. m. bibliógrafo, pessoa versada em 
bibliografía. 

bibliomancia, s. f. V. bibliomancía. 
bibliomancia, s. f. bibliomancia, pretensa adivi- 
nhagáo por meio dum livro aberto ao acaso, 
bibliomanía, s. f. bibliomanía, paixáo dos livros 
ou mania de possuir livros. 
bibliómano, s. m. bibliómano, o que tem biblio¬ 
manía. 

bibliótafo, s. m. bibliótafo, o que nao deixa 1er 
os livros raros que possui, bibliómano, 
biblioteca, s. f. biblioteca, livraria, colecgáo de 
livros, estante de livros. 

bibliotecario_ (ria), s. m. e f. bibliotecário, pessoa 
que tem'a seu cargo urna biblioteca, 
bibona, s. f, árvore silvestre de Cuba, de madeira 
branca, mas nao utiíizável em carpintaria. 
bical, s. /i?, zoo!, salmáo macho, 
bicapsular, adj. b'ot. bicapsular, que tem duas 
cápsulas. 

bicarbonato, s. m. quím. bicarbonato, sal formado 
por urna base e por ácido carbónico em dupla 
quantídade que nos carbonatas neutros, 
bíceps, adj. anat. bíceps ou bicípite, diz-se dos 
músculos que tém duas cabegas ou ligamentos 
na parte superior. U. t. c. s. 
bicerra, s. f. zoo!, cabra montes, 
bicicleta, s. /. bicicleta, velocípede de duas rodas 
iguais. v - 

biciclista, s. m. ciclista, velocipedista, bicicletista. 
biciclo, s. 777.. biciclo, velocípede de duas rodas, 
das quais a dianteira é maior. 
bicípite, adj. bicípite, que tem duas cabegas. 
bicoca, s. f. fig. fam. coisa de pouco valor, ninharia. 
bicolor, adj. bicolor, de duas cores. 


bicóncavo (va), adj. geom. bicóncavo, que é 
cóncavo dos dois lados. 

biconvexo (xa), adj. geom. biconvexo, que é 
convexo dos dois lados. 

bicoque, s. m. Amér. bicoque, pancada dada na 
cabega com os nós dos dedos, 
bicoqueta, s. f. Perú gorro alto que usam alguns 
religiosos. 

bicoquete, s. m. V. papalina, gorra com duas 
pontas. 

bicorne, adj. poét. bicórneo, que tem dois cornos 
ou duas pontas. 

bicor.nio, s. m. bicorne ou bicórneo, chapéu que 
tem dois bicos. 

bícos, s. 777 . pl. bicos, certas pontos de ouro que 
antigamente se punham ñas gorras de veludo. 
bicuento, s. m. arit. V. billón, 
bicha, s. f. Colómb. V. bicho; fam. entre pessoas 
supersticiosas, culebra (cobra), por julgarem de 
mau agoíro o pronunciar este nome; Sal. lagarta, 
insecto lepidóptero; arq. ornato com figura de 
animal fantástico. 

bicharraco, s. m. depr. de bicho’, bicharoco. 
bicharrango, s. m. depr. And. V. bicharraco. 
biche, adj. Colómb. diz-se da fruta verde e das 
pessoas doentias; Méx. vazio, oco; s. m. Perú 
panela grande. 

bicheadero, s. m. Argent. V. atalaya, 
bichear, v. t. espiar, observar as escondidas; 
germ. escamotear. 

bichero, s. m. mar. bicheiro; croque; gancho, 
bicho, s. 777. bicho, sevandija ou animal pequeño; 
o animal, em geral; fig. pessoa ridicula; bicho 
viviente, alma viva; mal bicho, má res, pessoa 
de ¡ntencóes perversas, 
bichozno, s. m. quinto neto. 

bidé, s. 777 . bidé, móvel de toucador, para lavagem 
das partes inferiores do corpo. 
bidel, s. 777. Cuba vulgarismo por bidé. 
bidente, adj. poét. bidentado, que tem dois dentes. 
bidón, s. m. galicismo por lata, vasilha ou caixa 
de folha. 

biela, s. /. biela, haste rígida que serve para comu¬ 
nicar movimento, entre duas pegas afastadas, 
em certas maqumismos. 

bielda, s. /. agr. espécie de forcáo; forcado; gara- 
vango grande. 

bieldada, s. f. conjunto de messes, legumes, etc., 
que se colhem duma vez só com o garavango. 
bieldar, v. t. V. beldar, aventar o trigo, 
bieldo, s. 777 . agr. garavango para limpar o trigo 
na eirá. 

bielga, s. /. And. espécie de garavango; forcáo; 
forcado. 

bielgo, s. m. V. bieldo. • 

bien, s. m. bem, tudo o que é bom, justo, lícito e 
conforme á moral; utilidade, beneficio, el bien 
de la patria; adv. m. como é conveniente, perfeita 
ou acertadamente, de boa maneira, de modo 
agradável: Juan se conduce siempre bien; Pedro 
lo hace todo bien; obs. junto a álguns adjectivos 
ou advérbios corresponde a muy, muito; e junto 
aos verbos vale por mucho: la estratagema salió 
bien, tudo correu segundo os nossos desejos; 
com todo o gosto, de boa vontade, yo bien 
accedería a tu súplica, pero no puedo-, bastante¬ 
mente, . bastante, muito, bien se conoce que 
eres su amigo; bien hemos caminado hoy; ceno 
bien; bien malo: seguramente, com certeza, 
bien andaríamos cinco leguas; s. m. pl. bens, 
haveres; y bien?, e entáo? tener a bien, julgar 
justo ou conveniente; bien que, embora que. 




bienal, adj. bienal, que dura dois anos; que sucede 
cada biénio; que dura um biénio. 
bienandante, adj. afortunado, feliz, venturoso, 
bienandanza, s.- f. felicidade; ventura, fortuna, 
bienaventuradamente, adv. m. bem-aventurada- 
mente, com bem-aventuranga, com felicidade 
bienaventurado (da), adj. bem-aventurado, que 
goza da bern-aventuranga; afortunado, feliz; ¡ron. 
diz-se da pessoa muito simples ou cándida. 

U. í. c. s. 

bienaventuranza, s. f. bem-aventuranga, felici¬ 
dade celeste, o Céu; prosperidade ou felicidade 
humana; pl. as oito virtudes evangélicas preco¬ 
nizadas por Cristo para se merecer a felicidade 
celeste. 

bienestar, s. m. bem-estar, comodidade, conforto; 
situagáo tranquila. 

bienfortunado (da), adj. bem-afortunado, feliz, 
ditoso; V. afortunado, que tem boa sorte. 
biengranada, s. f. bot. chenopódio, planta aromá¬ 
tica salsolácea, considerada como específico con¬ 
tra a hemoptise. 

bienhablado (da), adj. bem-falante, que fala 
cortesmente; que fala bem. 
bienhadado (da), adj. bem-fadado, afortunado, 
feliz; V. bienfortunado. 

bienhechor (ra), adj. benfeitor, que pratica o 
bem. U. t. c. s. 

bienhechuría, s. f. Cuba benfeitoria, melhora- 
mento feito em propriedade. 
bienintencionadamente, adv. m. bem intencio¬ 
nadamente, com boa intengáo. 
bienintencionado (da), adj. bem-intencionado, 
com boa intengáo. 

bienio, s. m. biénio, o tempo de dois anos conse¬ 
cutivos. 

bienllegada, s. f. boas-vindas, cumprimento de 
felicitagóes pela chegada dalguém; V. bienve¬ 
nida. 

bienmandado (da), adj. bem-mandado, obediente, 
que obedece. 

bienmesabe, s. m. doce composto de claras de 
ovos e agücar. 

bienoliente, adj. V. fragante, 
bienquerencia, s. f. benquerenga, benevolencia, 
boa vontade, carinho. ¡ 

bienquerer, s. m. V. bienquerencia, 
bienquerer, v. t. bem-querer, querer bem. 
bienquistar. 1 v. t. benquistar, conciliar, por de 
acordo pessoas desaviadas. U. t. c. r. 
bienquisto (ta), p. p. irreg. de bienquerer; adj. 

benquisto, estimado, prezado; com boa fama, 
bienteveo, s. m. V. candelecho; Argent. bem- 
-te-vi, pássaro insectívoro, de um palmo de 
comprimento, peito e cauda amarelos e urna 
mancha branca na cabega. 
bienvenida, s. f. boas-vindas, expressáo de con¬ 
tentamente pela chegada dalguém; chegada feliz, 
bienvivir, v. t. viver bem, viver com conforto, 
viver honestamente. 

bienza, s. f. Ar. V. binza, película da cebóla, 
biercoí, s. m. espécie de brejo; planta ericácea. 
hierva, s. f. Así. vaca leiteira que perdeu a cria e 
continua dando leite. 

bierzo, s. m. tecido feito em Bierzo, territorio da 
provincia de Leáo. 
bies, s. m. galicismo por sesgo. 
biezo, s. m. Rioja V. abedul, 
bife, s. m. Argent. barbarismo por bistec. 
bífero (ra), adj. bot. bífero, que dá fruto duas 
vezes por ano. 

bífido (da), adj. bífido, separado em duas partes, 
bifendido. 


bifloro (ra), adj. bot. biflor ou bifloro, que apre¬ 
senta duas flores. 

biforme, adj. bíforme, que tem duas formas, 
bifronte, adj. bifronte, que tem duas caras ou 
duas frontes, 
biftec, s. m. V. bistec. 

bifurcación, s. f. ac. e ef. de bifurcarse-, bifurcagáo. 
bifurcado (da), p. p. de bifurcarse; adj. bifurcado, 
em forma de forquilha, forquilhado. 
bifurcarse, v. r. bifurgar-se, dividir-se em dois 
ramos ou bragos. 

biga, s. f. biga, carro puxado por dois cávalos, 
-bigamia, s. f. bigamia, estado de bigamo, 
bigamo (ma), adj. bigamo, que é casado com 
duas pessoas ao mesmo tempo. U. t. c. s. 
bigarda, s. f. León V. billalda, 
bigardear, v. i. fam. vadiar, levar vida desregrada. 
bigardía, s. f. traga, dissimulagáo, fingimiento, 
bigardo (da), adj. fig. desregrado, vicioso, dizia-se 
dos frades que levavam vida licenciosa. Ü. t. c. s .; 
fig. vadio, vagabundo; ocioso, 
bigardón (na), adj. V. bigardo, vadio, vaga¬ 
bundo; Ar. diz-se do que é desmesuradamente 
alto em proporgáo á sua idade. 
bígaro. s. m. caracol marinho de carne comes- 
tível, mas pouco apreciada; abunda ñas costas 
do Cantábrico. 

bigarrado (da), adj. V. abigarrado, 
bigarro, s. m. V. bígaro. 

bigato, s. m. moeda antiga, romana, de prata. 
bignonia, s. f. bot. bignónia, planta dicotiledónea, 
ornamental, das regióes quentes; cultiva-se nos 
jardins. 

bignoniáceo (a), adj. bot. bignoniáceo, diz-se 
das plantas arbóreas, sarmentosas e trepadeiras, 
com folhas geralmente compostas, cálice de 
urna pega com cinco divisóes. corola gamopé- 
tala com cinco lóbulos e fruto capsular. U. t. c. s. 
s. f. pi. bignoniáceas, familia destas plantas, 
bigornia, s. f. bigorna, utensilio de ferro com duas 
pontas, sobre o qual se batem metáis, 
bigornio. s. m. germ. fanfarráo; valentáo.. 
bigorr'ella, s. f. pedra que serve para merguthar 
a rede na água. 

bigote, s. m. bigode, parte da barba que cresce 
no lábio superior. ¿/. t. no p/.; impr. vinheta. 
bigotera, s. f. bigodeira, tira de camurca ou doutra 
matéria com que se cobrern os bigodes, estando 
em casa ou na cama, para que náo se descom- 
ponham; assento móvel em certas carruagens, 
compasso pequepo; biqueira de sapato. 
bigotudo (da), adj. bigodado, que tem bigode 
farto, que tem bigodeira. 
biguá, s. f. ave palmípede da Argentina, 
bija, s. f. bot. urucueiro, arbusto americano cuja 
semente é revestida duma poípa, a que se chama 
urucü; pasta tintória que se prepara com esta 
semente; tinta feita com zarcáo com que se 
pintavam os indios da América. , . 

bijagua, s. f. árvore silvestre de Cuba, cujas folhas 
se usam em medicina. ' . 

bijáguara, s. f. árvore ramnácea de Cuba, ae 
madeira avermelhada, muito resistente, 
bijao, 5 . m. bot. planta americana cujas folhas 
servem para cobrir barracas, 
biiarro, s. m. Colómb. barbarismo por guijarro. 
biiaura, s. f. Cuba V. floripondio, arbusto, 
bijirita, s. f. Cuba pássaro semelhante ao canario; 

s m cubano fiího de pai espanhol. 

• bíiuqo, s. m. pássaro pequeño da Guatemala, 
bilabarquín, s. m. Equad. barbarismo por berbiquí. 
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bilabiado (da), adj. bot. bilabiado, diz-se do 
ílice oü corola, cujas pecas, ao soldarem-se, 
lormam como que dois labios, 
bilabial, adj nram, bilabial, diz-se da consoante 
que se pronuncia com os dois lábios. 
hilad. V "i bandeja feitá ñas Filipinas com tiras 

de cana. 

bilateral, adj. bilateral, diz-se do contrato em que 
as partes tomam. sobro si, obrigacóes recíprocas, 
bilbaíno (na), adj. bilbaíno, natural de Bilbau. 

U. t e. s.; pertencente a ésta cidade. 
bilbilitano (ná), adj. bilbilitano, natural de Bílbilis; 
pertencente a esta antiga cidade; natural de 
Calatayud. U. t. c. s.; pertencente a esta cidade. 
bilboquete, s. m. fam. V. boliche, brinquedo. 
bilda, s. f. León. V. bielda, 
bildar, v. t. León. V. bieldar, 
bildo, s. m. León. V. bieldo, 
bildurra, 5. /. Ál. medo, cobardía, 
biliar , a dj. biliar ou biliario, pertencente ou relativo 
á bilis. 

biliario (ría), adj. V. biliar, 
bilingüe, adj. bilingüe, que fala ou está escrito 
em.duas línguas. 

bilioso (sa), adj. bilioso, que tem muita bilis; 
med. bilioso, em que predomina a bilis, tempe¬ 
ramento bilioso. 

bil is, s. f. bilis, substancia amarela ou esverdeada 
e amarga que o fígado segrega, bile; fig. maii 
genio, irascibilidade. . 

bilítero (ra), adj. bilitero, que tem duas letras, 
biliteral. 

bilma, s. f : Cuba, Chile, Méx. e Sal. V. bizma, 
bilmar, v. t. Cuba, Chile, Méx. e Sal. V. bizmar, 
bilobulado (da), adj. bilobado, que tem dois 
lóbulos. 

bilocación, s. /. bilocagáo ant., acto de urna 
pessoa estar (por milagro) em dois locáis dife¬ 
rentes ao mesmo tempo. 

bilocarse, v. r. bilocar-se ant., estar (urna pessoa) 
ao mesmo tempo, em dois locáis diferentes; 
Argent. V.' chiflarse. 

bilocular, adj. bot. bilocular, diz-se da cápsula 
que tem duas cavidades. 

bilongo, s. m. Cuba V. brujería, mau-olhado. 

biltrotear, v. i. \l. viltrotear. 

biltrotera, s. /. V. viltrotera. 

billa, s, f. tacada (no jogo de bilhar). 

billalda, s. f. V. billarda. 

billar, s. m. bilhar, jogo com bolas de marfim, 
impelidas com um taco, sobre mesa forrada de 
paño verde; casa ou sala onde se joga o bilhar. 
billarda, s. f. bilharda, jógo de rapazes. 
billarista, s. m. bilharista, jogador de bilhar. 
billetado (da), adj. heráld. V. cartelado. 
billete, s. mi bilhete, escrito breve; sehha que dá 
direito para entrar e tomar assento nalguma 
parte; documento que torna o possuidor inte- 
ressado numa lotaria ou rifa; nota de banco, 
papel-moeda; bilhete de caminho-de-ferro. 
billetera, s. f. Chile V. billetero, 
billetero, s. m. bilheteira, carteira. 
billón, s. m. mat. biliao, um milháo de milhóes. 
billonésimo (ma), adj. bilionésimo. 
bímano (na), adj. zool. bímano, que tem duas 
máos, diz-se do homem. U.* t. c. s. 
bimba, s. f. fam. chapéu alto de homem, cartola; 

Hond. pessoa de elevada estatura, 
bimbalete, s. m. Méx. trave, pau redondo que 
se emprega para suster telhados ou para outros' 
usos. , , % 

bimbral, s. m. bot. vimieiro, lugar onde há muitos 
vimeiros; V. mimbreral - 


bimbre, s. m. fam. bot.. vime ou vimeiro. 
bimembre, adj. bimembre, que tem dois membros 
ou partes. 

bimensual, adj. bimensal, que se faz duas vezes 
por mes, quinzenal. " 

bimestral, adj. bimestral, que se repete cada 
bimestre; que dura um bimestre, 
bimestre, adj. bimestre; V. bimestral; s. m. 

bimestre, bimestral, tempo de dois meses. U. t. c. s. 
bimetalismo, 5 . m. bimetalismo, sistema mone- 
tárió ou económico-político, que admite como 
padráo o ouro e a prata. 

bimetalista, adj. bimetalista, próprio do bimeta¬ 
lismo ou relativo a ele; s.' m. e f. partidário do 
bimetalismo. 

bina, s. f. ac. e ef. de binar térras ou vinhas; binacáo. 
binación, s. f. binacáo, acto de binar; dar o segundo 
amanho a um terrenq, ou a segunda cava, 
binadera, s. f. V. binador, instrumento agrícola, 
binador, s. m. aquele que bina; instrumento que 
serve para binar ou cavar, 
binar, v. t. binar, dar segundo amanho a um terreno; 

v. i. dizer duas missas no mesmo dia. 
binario (ria), adj. binário, que tem duas unidades, 
dois elementos; que tem dois tempos, 
binazón, s. f. V. bina, 
bincha, s. f. Amér. diga-se huincha. 
bingarrote, s. m. Méx. aguárdente destilada do 
binguí. 

binguí, s. m. Méx. bebida extraída do tronco do 
maguey. 

binocular, adj. binocular, que serve ou se destina 
para os dois olhos. 

binóculo, s. m. binóculo, óculo duplo de punho, 
usado principalmente pelos espectadores nos 
teatros. 

binomio, s. m. mat. binomio, expressáo algébrica 
de dois termos. 

bínubo (ba), adj. bínubo, casado segunda vez. 
U. t. c. s. 

binza, s. f. membrana interna dos ovos; película 
das cebólas; qualquer membrana delicada do 
corpo do animal; Mure, semente do tomate ou 
do pimento. 

biodinámica, s. f. biodinámica, ciencia das forgas 
vitáis. 

biognosis, s. f. biol. biogénese, estudo ou ciencia 
da vida. 

biografía, s. f. biografía, descrigáo da vida de 
alguém. 

biografiado (da), s. m. e f. biografado ou biogra- 
fada, pessoa de quem se faz a biografía, 
biografiar, v. t. biografar, fazer a biografía de 
alguém. 

biográfico (ca), adj. biográfico, pertencente ou 
relativo á biografía. 

biógrafo (fa), s. m. e f. biógrafo, aquele que 
escreve urna ou mais biografías, 
biología, s. f. biología, ciencia que estuda as leis 
orgánicas dos seres vivos, 
biológico (ca), adj. biológico, pertencente ou 
relativo á biología. 

biólogo, s. m. biólogo ou biologista, o que é ver¬ 
sado em biología. 

biombo, 5. m. biombo, móvel de madeira, de pegas 
articuladas, para dividir compartimentos, 
biomecánica, 5. f. biomecánica, teoría ou estudo 
das torcas mecánicas nos organismos vivos, 
bióxido, s. m. quim. bióxido, óxido em que a pro- 
porgáo do oxigénio é dupla da do outro corpo 
simples. 

bipartido (da), adj. bipartido, partido ou dividido 
em duas partes ou segmentos, bisseccionado. 






bípede, adj. V. bípedo. I 

bípedo (da), adj. bípede, de dois pés. U. t. c. s. m. 
biplano, s. m. biplano, aeroplano com dois planos 
de sustentacáo. 

bipontino (na), adj. natural de Zweibrucken. 

U. t. c. s .; pertencente a esta cidade alema do 
■ Baixo Reno. 

bírabira, s. f. Amér. flor silvestre da qual se faz 
urna infusáo semelhante ao chá. 
bíraró, s. m. árvore bignoniácea da América, pare¬ 
cida com o lapacho. 

biricú, s. m. cinturáo, boldrié, talim, talabarte, 
birijí, s. m. árvore mirtácea das Antilhas, cujo fruto 
se dá aos cerdos. 

birimbao, s. m. berimbau, instrumento sonoro em 
forma de lira, que as enancas tocam metendo-o 
entre os dentes e percutindo urna lingueta de acó. 
biriquí, 5 . m. ÁL V. chanfaina, 
biriquí, 5 . m. Perú vulgarismo por berbiquí. 
birla, s. f. bilró do jogo da bola que vale vinte pontos, 
birlador (ra), adj. que dá no vinte, batendo no 
bilro do jogo da bola; germ. V. estafador. U. t. c. s. 
birlar, v. t. dar no vinte; derrubar, matar com um 
golpe; acertar, conseguir; fig. fam. arrebatar com 
engano ou intriga. 

birlesca, s. f. germ. bando de ladróes. 
birlesco, s. m. germ. ladráo, tratante, rufiáo. 
birlí, s. m. impr. margem inferior, em branco, dum 
impresso; lucro que por isso obtém o impressor. 
birlibirloque (por arte de), loe. fam. por arte má¬ 
gica, por artes diabólicas, por berliques e ber- 
loques. 

birlo, s. m. germ. ladráo. 

birlocha, s. f. papagaio de papel, brinquedo de 
enancas. 

birloche, s. m. germ. V. birlesco; Guat. V. birlocho, 
birlocho, s. m. carruagem aberta muito leve, de 
quatro assentos e quatro rodas, vitória. 
birlón, s. m. Ar. vinte, no jogo da bola (bilro grande 
que se póe no meló). 

birlonga, s. f. variedade do jogo do voltarete, no 
qual quem tem a espadilha é obrigado a entrar; 
a la birlonga, m. adv. fig. fam. confusamente, 
descuidadamente, com desalinho. 
birmano (na), adj. birmá, birmape ou birmanés, . 
natural da Birmania. U. t. c. s.; pertencente a 
este país. x 

birondo, adj. Equad. barbarismo por lirondo. 
bírrectángulo, adj. geom. diz-se do triángulo 
esférico que tem dois ángulos rectos. 
birrefringencía, s. f. fís. birrefringéncia, fenómeno 
óptico de dupla refraegáo, birrefraepáo. 
birrefringente, adj. fls. birrefringente, diz-se dos 
corpos em que se produz a dupla refraegáo. 
birreme, adj. birreme, diz-se duma antiga galera 
com duas ordens de remos de cada lado. U. t. c. s. 
birreta, s. f. barrete cardinalício. 
birrete, s. m. barrete, gorro, carapuca, boné. 
birretina, s. f. barretina, antiga cobertura de pelo 
usada pelos granadeiros e em uso aínda hoje 
nalguns regimentos de hússares. 
birria, s. f. fam. pessoa ridicula, grotesca, com 
pouco gosto; V. tirria; jugar de birria, fr. Co/ómb. 
jogar sem interesse. 

birriñaque, s. m. Hond. bolo de farinha, mal feito. 
bis, adv. q. bis, duas vezes; pref. lat. entra na 
composicáo de várias palavras com a signifi- 
cagáo de duplicadamente, como: biconvexo. 
bisabuelo (la), s. m. e f. bisavó, pai do avó ou 
da avó. 

bisagra, s. f. bisagra, dobradipa, gonzo sobre que 
gira urna porta ou janela; bisegre, instrumento de 


sapateiro, geralmente de buxo, que serve para 
bruñir os saltos e as beiras das solas, 
bisalto, s. m. bot. V. guisante, planta hortense, 
leguminosa: 

bisarma, s. f. ÁL bisarma, pessoa ou animal muito 
corpulento ou desproporcionado; objecto dis¬ 
forme. 

bisbís, s. m. certo jogo de azar, em tabuleiro divi¬ 
dido em casas; banca própria para esse jogo. 
bisbisar, v. t. mussitar, cochichar, murmurar, falar 
entre dentes. 

bisbiseo, s. m. ac. e ef. de bisbisar. 
biscuit, s. m. galicismo por bizcocho, objecto de 
porcelana. 

bisecar, v. t. geom. bissectar, dividir em duas partes 
iguais. 

bisección, s. /. geom. bissecgáo, divisáo em duas 
partes iguais. 

bisector (triz), adj. geom. bissector, diz-se dum 
plano que atravessa um espaco dividindo-o em 
duas partes iguais. U. t. c. s. 
bisel, s. m. bisel, chanfradura, corte oblíquo do 
vidro dum espelho. 

biselar, v. t: biselar, cortar em bisel, Chanfrar. 
bisemanal, adj. bissemanal, que se faz ou sucede 
duas vezes por semana. 

bisexual, adj. bissexual ou bissexuado; V. herma- 
frodita, U. t. c.s. 

bisgo (ga), adj. León e Sal. V. bizco, 
bisiesto, adj. bissexto, diz-se do ano de 366 dias. 
U. t. c. s.; mudar un bisiesto, o de bisiesto, fr. 
fig. fam. variar de linguagem ou de conduta. 
bisílabo (ba), adj. bissílabo, que tem duas sílabas, 
dissílabo. 

bismutita, s. /. bismutite, carbonato básico de 
bismuto. 

bismuto, s. m. quím. bismuto, metal branco, 
friávél, frágil e. pesado, de éstrutura lamelosa. 
bisnieto (ta), s. m. e f. bisneto, filho do neto ou 
da neta. 

bisojo (ja), adj. estrábico, zarolho, vesgo, torto dos 
olhos. U. t. c. s. 

bisonte, s. m. zoo!, bisonte, bisáo, boi selvagem das 
pampas. 

bisoñada, s. f. fig. e fam. bisonharia, bisonhice, 
inexperiencia. 

bisoñé, s. m. chinó, peruca. 
bisoñería, s. f. fig. fam. V. bisoñada, 
bisoño (ña), adj. bisonho, aplica-se ao soldado 
aínda recruta; fig. fam. novo, inexperiente em 
qualquer arte ou oficio. U. t. c. s. 
bispón, 5 . m. rolo coberto de oleado de que fazem 
uso os espadeiros. 

bistec, s. m. bife, posta de carne, batida ou picada, 
grelhada ou frita. V. N .' 

bisteque, s. m. Hond. e Venez. V. bistec, 
bístola, s. f. Mancha V. béstola. 
bistorta, s. f. bot. bistorta, planta pollgonácea, de 
flores em espigas e de qualidades adstringentes. 
bistraer, v. t. Ar. dar ou receber dinheiro anteci- 
padamente; V. sonsacar. 

bistre, s. m. pint. bistre, tinta que amigamente se 
usava ñas aguarelas. 

bistrecha, s. f. antecipacio dum pagamento, 
bistreta, s. f. Ar. V. bistrecha, 
bisturí, s. m. cir. bisturí, instrumento cirúrgico para 
incisóes na carne, escalpelo; pl. bisturíes. 
bisulco (ca), adj. bissulcado, que tem dois sulcos 
ou regos. 

bisulfito, s. m. quím. blssutfito, sulfito do ácido 
sulfuroso que contém um átomo de hidrogénio. 
bisulfuro, 5 . m. quím. bissulfureto, sulfureto ácido, 
bisunto (ta), adj. adiposo, gordurento, sujo. 





bis 


168 


bla 



bisutería, s. f. bijutaria, quinquilharia. 
bita, s. f. mar. abita, pega da proa do navio para 
fixar a amarra da áncora: 

bitácora,. s. f- mar.-bitácula, caixa onde se encerra 
a bússola. , , , 

bitadura, s. f. mar. abitadura, porgao do cabo da 
áricóra, que está preparada sobre a coberta, 
quando o navio está próximo a tundear, 
bitango, adj. diz-se dum brinquedo de crianga. 
bitínico (ca), adj. bitíníco ou bitino, pertencente 
á Bitínia, país da Asia antiga. 
bitinio (nia), adj. bitínio ou bitino, natural da 
Bitínia. 

bitoque, s. m. batoque, rolha de pipa; fig. Colómb , 
Chile e Méx. cánula da seringa, 
bitor, s. m. zool. ’codornizáó,'ave pernalta, conhe- 
cida pelo nome de rei-das-codornizes. 
bituminoso (sa), adj. betuminoso, que tem be- 
tume. 

bivalvo (va), adj. zool. e bot. bivalve, d¡z-se do 
fruto ou concha que tem duas valvas, 
bixíneo (a), adj. bot. diz-se da árvore dicotile¬ 
dónea de frutos capsulares. U. t. c. s. f. 
biza, s. f. .zoo!, bonito, espécie de atum, peixe 
acantopterígio. 

bizantinísimo, s. m. bizantinice, bizanfinismo, cor- 
rupcáo por luxo na vida social ou por excesso 
de ornamentagáo na arte; afectagáo ñas dis- 

cussóes. 

bizantino (na), adj. bizantino, natural de Bizáncio, 
hoje Constantinopla. U. t. c. s .; pertencente a 
esta cidade; fig. diz-se das discussóes subtis e 
fúteis. 

bizarramente, adv: m. bizarramente, com bizarría, 
de modo bizarro, nobremente. 
bizarrear, v. t. bizarrear, proceder bizarramente, 
bizarría, s. f. bizarría, valor, galhardia; generosi- 
dade, esplendor; galicismo por extravagancia, 
capricho. • 

bizarro (rra), adj. bizarro, valente, esforgado; 

generoso, garboso, espléndido, 
bizaza, s. f. alforge de couro. U. m. no pl. 
bizbirindo (da), adj. Méx. muito vivo de génio, 
travesso, alegre, traquina, 
bizcar, v. i. vesguear, ter estrabismo, 
bizco (ca), adj. estrábico, zarolho, vesgo, torto 
: dos olhos. U. t. c.s. 

bizcoba, s. f. Ál. V.. gayuba, planta ericácea. 
bizcochada, s. f. biscoitada, iguaria de biscoito e 
leite. 

bizcochar; v. t. abiscoitar ou abiscoutar, recozer o 
pao para melhor se conservar, 
bizcochería, s. f. Méx. loja onde se vendem 
biscoitos, bolacha ou chocolate, 
bizcochero (ra), adj. biscoiteiro, diz-se do barril 
em que se leva o biscoito ñas embarcacóes; 
.s. m. e /. biscoiteiro ou biscoiteira, pessoa qué 
fabrica ou vende biscoitos. 
bizcocho, s. m. biscoito ou bíscouto, bolo seco 
e de vários feitios, feito de farinha de trigo, 
agúcar, etc.; obra de porcelana, náo vidrada, 
que foi ao forno duas vezes; gesso feito com 
calica. - 

bizcochuelo, s. m. dim. de bizcocho. 
bizcorneado (da), p. p. de bizcornear; adj. Cuba 
V. bizco; impr. diz-se do granel que sai torto. 
bizcornear, v. i. Cuba V. bizcar, 
bizcorneta, adj. Colómb. V. bizco, 
bizcotela, s. f. espécie de bolachinha. 
bizcuerno (na), adj. Ar. V. bizco, 
bizma, s. f. cataplasma, emplastro confortativo, 
bizmar, v. t. cataplasmar, por cataplasmas. U. t. c. r. 


bizna, s. f. película interior que divide a noz em 
quatro partes. 

biznaga, s. f. bot. bisnaga, planta umbelífera 
frequente nos campos cultivados; é mais conhe- 
cida por paliteira. 

biznieto (ta), s. m. e f. V. bisnieto, 
blanca, s. f. branca, antiga moeda, quarta parte 
dum maravedí; mús. mínima; veter. V. albarazo; 
zool. V. urraca; no tener blanca, fr. fig. estar 
sem dinheiro. 

blancal, adj. diz-se da perdiz que nos países frios 
toma no Invernó a cor branca, 
blancazo (za), adj. fam. aum. de blanco; V. blan¬ 
quecino. - 

blanco (ca), adj. branco, claro; s. m. homem de 
raga branca; espago entre duas coisas ou dois 
lugares; alvo, fito, objectivo; fig. fim a que se 
dirigem os nossos desejos e acgóes. 

blancor, s. m. V. blancura. 

blancote (ta), adj. aum. de blanco; fig. fam. 

cobarde, pusilánime. U. t. c. s. 
blancura, s. f. brancura, qualidade de branco, 
alvura; blancura del ojo, veter. névoa, película 
branca que se forma no olho. 
blancuzco (ca), adj. alvacento, alvadio, esbran- 
quigado. 

blanda, s. f. germ. cama, leito. 
blandamente, adv. m. brandamente, de modo 
brando, com brandura; fig. suave e mansamente, 
blandeador (ra), adj. que amolece, que ábranda, 
que amortece, amortecedor. 
blandear, v. i. abrandar, ceder, amolecer, afrou- 
xar. U. t. c. r.; v. t. abalar, fazer que alguém. 
mude de parecer. 

blandengue, adj. brando, suave, diz-se de pessoas; 
s. m. soldado armado com langa, que defendía 
os limites da provincia de Buenos Aires, 
blandense, adj. natural de Blanes. U. t. c. s .; per¬ 
tencente a esta cidade. 

blandicia, s. f. blandicia, lisonja, adulagáo, cárinho, 
delicadeza. 

blandiente, adj. oscilatorio, que oscila, que ba- 
langa ou balanceia. • 

blandir, v. t. brandir, mover ou agitar com a máo, 
antes de atirar ou descarregar (espada, langa, etc.); 
v. i. p. us. mover-se com agitagáo trémula de um 
lado para o outro. U. t. c. r. 
blando (da), adj. brando, mole, tenro, que cede 
fácilmente á pressáo; fig. doce, suave, de bom 
génio ou carácter. 

blandón, s. m. brandáo, tocha de cera; tocheiro. 
blandujo (ja), adj. fam. brando, embrandecido, 
molengo. 

blandura, s. f. brandura, qualidade de brando; 

emplastro; fig. regalo, deleite; dogura, requebró, 
blandurrilla. s.. f. pomada de banha de porco, 
aromatizada, de que fazem uso as muJheres. 
blanduzco (ca), adj. Perú V. blandujo, 
blanqueación, s. f. V. blanquición e blanqueo, 
blanqueada, s. /. Méx. diga-se blanqueo. 
blanqueado, 5. m. Chile diga-se blanqueo. 
blanqueador (ra), adj. branqueador, que bran- 
queia. U. t. c. s. 

blanqueadura, s. f. branqueadura, branqueamento; 
V. blanqueo. 

blanqueamiento, s. m. branqueamento; V. blan¬ 
queo. 

blanquear, v. t. branquear, tornar branco, bran- 
quejar; branquear, cobrir com cal, caiar; V. em¬ 
blanquecer, v. i. mostrar urna coisa a brancura 
que em si tem; tirar a branco. 
blanquecedor, s. m. operário que se ocupava em 
branquear moedas. 
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blanquecer, v. t. branquear, lirnpar e tirar a cor 
ao ouro e aos outros metáis; v. irreg. conjuga-se 
como agradecer. 

blanquecimiento, s. m. V. blanquición, 
blanquecino (na), adj. esbranquigado, que tira a 
branco, alvacento. 

blanqueo, s. m. ac. e ef. de blanquear ; branquea- 
mento, branqueagáo. 
blanquero, s. m. Ar. V. curtidor., 
blanqueta, s. f. branqueta, tecido de 13 que se 
usava antigamente. 

blanquete, s. m. alvaiade, cosmético de cor 
branca usado pelas mulheres. 
blanquición, s. f. branqueamento, branqueagáo, 
acgáo de branquear metáis, 
blanquilla, s. f. dim. de blanca (moeda antiga); 
planta composta de que se fazem as vassouras 
com que se varrem as eiras. 
blanquillo (lia), adj. V. candeal. U. t. c. s.; s. m. 
Chile e Perú péssego de casca branca; peixe 
do Chile. 

blanquimento, s. m. V. blanquimiento, 
blanquimiento, s. m. branqueamento, dissolucáo, 
geralmente, de cloreto, que se emprega para 
branquear tecidos, metáis, etc. 
blanquinoso (sa), adj. V. blanquecino, 
blanquizal, s. m. V. gredal. 
blanquizar, s. m. V. blanquizal, 
blanquizco (ca), adj. V. blanquecino, 
blasfemable, adj. V. vituperable, 
blasfemador (ra), adj. blasfemador, que blas¬ 
fema. U. t. c. s. 

blasfemamente, adv. m. blasfemamente, com blas- 
fémia. 

blasfemante, p. a. de blasfemar; adj. blasfemador, 
que blasfema. U. t. c. s. 

blasfemar, v. i. blasfemar, proferir blasfémias; 
fig. vituperar, maldizer. 

blasfematorio (ria), adj , blasfematorio, que con- 
tém blasfémias. 

blasfemia, s. f. blasfémia, palavra injuriosa contra 
Deus ou contra os santos; fig. palavra grave¬ 
mente injuriosa contra urna pessoa, injuria, ul¬ 
traje. 

blasfemo (ma), adj. V. blasfemante. U. t. c. s. 
blasón, s. m. heráld. arte ou ciencia dos brasóes; 
brasáo, escudo de armas; honra, gloria; hacer 
uno blasón, fr. fig. blasonar, jactar-se, mostrar 
com alarde, alardear. 

blasonador (ra), adj. blasonador, que blasona, 
jactancioso. • 

blasonante, p. a. de blasonar; ■ adj. blasonador, 
que blasona. 

blasonar, v. t. blasonar, ornar com brasáo; dispor 
o escudo segundo as regras da arte, armoriar; 
v. i. blasonar, alardear, fazer ostentagáo ou 
alarde. 

blasonería, s. f. V. baladronada, 
blasonista, s. m. e f. heraldista, pessoa versada 
em arte heráldica ou dos brasóes, mestre de 
armaría. 

blastema, s. m. blastema, substancias amorfas 
que se notam num tecido. 
blastodermo, s. m. zoo!, blastoderma ou blasto- 
derme, membrana da cavidade de segmentagáo, 
na blástula. . 
blata, s. f. V. cucaracha, 
ble, s. m. V. pie. 

bledo, s. m. bot. bredo, planta salsolácea, comes- 
tivel; no importar, o no valer, un bledo una 
cosa, fr. fig. fam. ser insignificante (urna coisa) 
em si mesma. 


blefaritis, s. f. med. blefarite, inflamagáo das 
pálpebras. 

blefaroplastia, s. f. cir. blefaroplastia, restauragáo 
das pálpebras ou duma parte délas, por meio 
de aproximagáo da pele ¡mediata, 
blefaróstato,. s. m. cir. blefaróstato, instrumento 
usado para manter separadas e fixas as pálpebras, 
ao praticar certas operagóes nos olhos. 
blenda, s. f. min. blenda, sulfureto de zinco natural, 
conhecido também por esfalerite. 
blenia, s. f. blenídio, género de peixes teleósteos, 
de corpo fusiforme. 

blenoftalmía, s. f. med. blenoftalmia, denomi- 
nagáo genérica das doengas dos olhos. 
blenorragia, s. f. med. blenorragia, inflamagáo 
purulenta das membranas mucosas, especial¬ 
mente dos canais urinários, causada pelo micro¬ 
bio chamado gonococo; gonorreia, blenorreia. 
blenorrágico (ca), adj, med. blenorrágico, per- 
tencente ou relativo á blenorragia, 
blenorrea, s. f. med. blenorragia crónica, ble¬ 
norreia. 

blima, s. f. bot. Ast. salgueiro, árvore salicínea; 
V. sauce. 

blinda, s. f. fort. blindas, pegas de madeira que 
sustentam as faxinas dum fosso para seguranga 
do pessoal que trabalha em fortificagóes. 
blindaje, s. m. blindagem, revestimento que cobre : 
o tecto duma fortificagáo; mar. conjunto de 
pranchas que servem para blindar, 
blindar, v. t. blindar, proteger exteriormente, cou- 
ragar. 

bloc, s. m. diga-se bloque-, bloco. 
blocao, s. m. fort. fortim de madeira que pode 
transportar-se e armar-se no local mais conve¬ 
niente, blocausse. 

blonda, s. f. blonda, tecido de seda, 
blondína, s. f. tecido de seda estreito. 
blondo (da), adj. loiro ou louro, diz-se das pessoas 
que tém os cábelos loiros; diz-se também dos 
mesmos cábelos. 

bloque, s. m. bloco, pedago grande de pedra bruta 
(por lavrar); coligagáo de partidos políticos; 
Amér. tratando-se de folhas de calendário de 
parede ou de livros para apontamentos, diga-se 
taco. 

bloqueador. (ra), adj. bloqueador, que bloqueia. 
U. t. c. s. 

bloquear, v. t. bloquear, sitiar, cercar; V. asediar; 
impr. substituir provisoriamente, em urna parte 
da composigáo, as letras que faltam ñas caixas, 
por outras quaisquer; mar. bloquear, cortar todo 
o género de comunicagóes a um ou mais portos 
do inimigo. 

bloqueo, s. m. bloqueio, assédio, acgáo de blo¬ 
quear, sitio, cerco; mar. forga marítima que 
bloqueia. 

blusa, s. f. blusa, vestimenta ligeira de trabalho, 
folgada e com mangas. 

boa, s. f. zoo/, boa, jibóia, cobra; s. m. boa, peliga 
com que as senhoras .agasalham o pescogo. 
boalaje, s. m. pastagem para os bois; Ar. tributo 
que o dono dos bois pagava, antigamente, 
ao reí. 

boalar, s. m. V. dula, conjunto de cabegas de 
gado; Ar. V. boalaje, pastagem para bois. 
boardilla, s. f. V. buhardilla, 
boato, s. m. ostentagáo, pompa, luxo. 
bobada, s. f. V. bobería. bobice. 
bobalías, s. m. e f. fam. bobalháo, simplório, 
estúpido, tolo, néscio, palerma. 
bobalicón (na), adj. fam. aum. de bobo, bobalháo. 
U. t. c. s. 
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bobamente, adv. m. bobamente, com maneiras 
de bobo, com bobices; sem trabalho ou sem 
cuidados. , 

bobarrón (ña), adj. fam. aum. de bobo. U t. c. s. 
bobatel, s. m. fam. V. bobo, 
bobáticamente, adv. m. V. bobamente, 
bobático (caj, adj. fam. diz-se das coisas feitas 
tolamente, nesciamente. 

bobear, v, i. bobear, fazer ou dizer bobices; gastar 
o tempo ern bobagens ou futilidades, 
bobera, s. f. V. bobería. 
bobería, s. f. bobice, palermice, parvoíce. 
bobeta, adj. Argent. V. bobalicón. U, t, c. s. 
bóbilis, bóbilis (de), m. adv. fam. gratuitamente, 
de graga; fig. sem trabalho. N 

bobillo, s. m. jarro vidrado e bojudo; enfeite de 
repda que usavarn as mulheres em volta do 
decote dos vestidos, 
bobina, s. f. bobina; V. carrete, 
bobito, s. m. pássaro de Cuba, muito parecido 
com o papa-moscas. 

bobo (ba), adj. bobo, de pouco entendimiento, 
tolo; s. m. bobo, truáo; bofe, tufo de renda 
ou de paño franzido; germ. furto aparecido; 
zoo/, peixe dos rios de Guatemala e México; 
Cuba V. mona, jogo de naipes, 
bobón (na), adj. aum. de bobo ; V. bobote, 
bobote (ta), adj. fam. aum. de bobo ; grande 
simplório, bobalháo. U. t. c. s. 
bobuno (na), adj. fam. próprio de bobo, 
boca, s. f. boca, cavidade que forma a primeira 
parte do aparelho digestivo e pela qual se intro- 
duzem os alimentos; láb¡os, abertura anterior da 
boca; Pablo tiene grande ¡a boca ; pinca dos 
caranguejos e doutros crustáceos; fig. entrada; 
saída; abertura; gosto, sabor;, a boca de jarro, 
m. adv. a queima-roupa; no decir uno esta boca 
es mía, fr. fig. fam. nao dizer palavra. 
bocabajo, s. m. Cuba castigo com acoites. 
bocabarra, s. f. mar. abertura, praticada nos 
cabrestantes, na qual se introduzem as alavancas 
para os fazer actuar. 

bocacalle, s. /. embocadura, entrada ou boca de rúa. 
bocacaz, s. m. sangradouro, abertura para desviar 
a água dum rio. 

bocací, s. m. bocaxim, entretela para enchumagar; 

tarlatana. • 

bocadear, v. t. partir urna coisa em bocados, 
dividir. 

bocadillo, s. m. sanduíche, merenda, refeigáo 
ligeira; espécie de fita; certo paño pouco encor- 
pado e inferior. 

bocadito, 5 . m. dim. de bocado-, cigarrilha (com 
capa de tabaco); Cuba doce com clara de ovo, 
leite e farinha. 

bocado, s. m. bocado, porgáo de alimento que 
se mete duma vez á boca, dentada; bocado 
(parte do freio); p/. frutas de conserva, 
bocadulce, 5. m. peixe do mar das Antilhas, seme- 
Ihante ao tubaráo. 

bocal, 5. m. vaso de barro com boca larga para 
tirar o vinho das dornas; galicismo por tarro-, 
V. presa, dique para reter a água dum rio. 
bocallave, s. m. espelho da fechadura por onde 
se introduz a chave. 

bocamanga, s. f. parte inferior da manga, canháo 
da manga. 

bocamina, s. f. boca dé mina, sitio que serve de 
entrada ñas minas. 

bocanada, s. f. bochechada, liquido que com- - 
porta um bochecho; gole, sorvo, trago; golfada; 
baforada (de fumo); bocanada de gente, fig. 
fam. tropel de gente que sai com dificuldade 


. dalgum local; bocanada de viento, rabanada de 
vento. 

bocarada, s. f. Amér. barbarismo por bocanada. 
bocarrena, s. f. espaco vazio, oco, revestido de 
cristalizagóes, que se encontra ñas pedras. 
bocarte, s. m. zoo/, petingaj sardinha miúda. 
bocateja, s. f. beiral, telhas que formare as bordas 
ou beiras do telhado. 

bocatería, s. f. Venez. fanfarronada, fanfarrice. 
bocatero (ra), adj. Cuba, Hond. e Venez, fan¬ 
farreo, falador. U. t. c. s. 
bocatijera, s. f. parte do jogo dianteiro, no qual 
se encaixa a lanca, ñas carruagens de quatro 
rodas. 

bocatoma, s. f. Chile sangradoiro. 
bocaza, s: f. aum, de boca-, bocaga, bocarra, 
grande boca; s. m. e f. aquele que fala mais do 
que aconselha a discrigáo. 
bocear, v. i. V. bocezar. 

bocel, s. m. arq. bocel, moldura lisa e convexa; 

instrumento com que se faz o bocel, 
bocelar, v. t. arq. bocelar, dar a forma de bocel, 
bocelete, s. m. dim. de bocel-, V. bocel, 
bocelón, s. m. aum. de bocel. 
bocera, s. f. resto de comida ou bebida que fica 
nos beigos; boqueira, pequeña ferida na comis- 
sura dos lábios. 

boceto, s. m. pint. bosquejo, esbogo. 
bocezar, v. i. mover lateralmente os lábios (as 
bestas). 

bocín, s. m. pega redonda de esparto que se poe 
em redor dos cubos das rodas das carruagens. 
bocina, s. f. buzina, trombeta de corno ou. metal, 
usada especialmente na caga; instrumento de 
metal com figura de trombeta, que se usa nos 
navios para falar de longe; buzina (de auto- 
móvel); pavilháo com que se reforga o som nos 
gramofones; Colómb. e Chile mal usado por 
cerbatana. 

bocinar, v. i. buzinar, tocar buzina ou usá-la 
para falar. 

bocinero, s. m. aquele que toca buzina. 
bocio, s. m. med. bocio, hipertrofia da glándula 
tiróide; papeira, tumor situado, na parte anterior 
do pescogo. 

bock, s. m. palavra alema que significa copo de 
cerveja, aproximadamente de 1/4 de litro, 
bocón (na), adj, fam. bocudo, que tem urna 
grande boca; V. bocudo; fig. fam. tagarela,'que 
fala muito. U. t. c. s.; fig. maldizente, murmurador; 
s. m. espécie de sardinha do mar das Antilhas, 
de olhos e boca muito grandes; Amér. V. trabuco, 
trabuco, arma de fogo. 
bocoy, s. m. barrica, barril grande, 
bocudo (da), adj. bocudo, que tem boca grande, 
bocha, s. f. bola para jogar; certo jogo de bolas 
conhecido por juego de bochas; Múrc. ruga nos 
vestidos. 

bochaca. s. f. fam. V. bolchaca. 
bochado, s:. m. germ. justigado. 
bochar, v. t. bolar, lance no jogo de las bochas. 
bochazo, s. m. bolada, choque de duas bolas, 
boche, s. m. cova pequeña ou buraco que os 
rapazes fazem no chao, a fim de para lá atirarem 
as bolas com que jogam; germ. carrasco, verdugo; 
Chile folhelho que fica depois do trigo batido; 
fig. fam. Venez. V. bochazo; repulsa, desaire, 
bochero, s. m. germ. ajudante do carrasco, 
bochinche, s. m. alvoroto, barulho, tumulto, 
bochinchero (ra), adj. turbulento, desordenó, ba- 
rulheiro ou barulhento. 

bochista, s. m e f. pessoa destra no jogo de 
bochas. 
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bochorno, s. m. bochorno, ar quente e um tanto 
íncomodatívo, no estío; fig. rubor ligeíro do 
rosto por pudor ou vergonha.; afogueamento do 
rosto, causado por ofensa ou injuria, 
bochornoso (sa), adj. bochornoso, diz-se do 
tempo quente e abafadico, bochornal; fig. ver- 
gonhoso. 

boda, s. f. boda, casamento, desposorio, esponsais. 
U. m. no pl. 

bode, s. m. zoo!, bode, cabráo, macho de cabra, 
bodega, s. f. adega, parte duma casa onde se 
guarda o vinho; armazém; despensa onde se 
guardam comestíveis; colheita de vinho (nal- 
gumas regióes); mar. porao de navio; armazém 
de mercadorias ñas estacóes do caminho-de-ferro; 
Sant. compartimento baixo que serve para habi- 
tacáo. 

bodegaje, 5. m. Chile V. almacenaje, 
bodegón, s. m. taberna, tasca; casa de pasto 
ordinária,; pintura representando comestíveis. 
bodegonear, v. i. frequentar tabernas; andar de 
tasco em tasco. 

bodegonero (ra), s. m. e f. bodegueiro, tasqueiro, 
taberneiro. 

bodeguero (ra), s. m. e f. adegueiro, bodegueiro. 
bodigo, s. m. bodivo ant.. páozinho que se leva 
á igreja como oferenda. 

bodijo, s. m. fam. casamento desigual; casamento 
sem pompa nem concorréncia. 
bodocal, adj. diz-se duma espécie de uva negra 
e da vide que a produz. 

bodocazo, s. m. pancada de bodoque disparado 
pela besta. 

bodollo, s. m. Ar. V. podón, 
bodón, s. m. charco que seca rio Veráo. 
bodonal, s. m. Sal. lamacal, terreno onde há 
muita lama, lodacal. 

bodoque, s. m. bodoque, bola de barro endurecida 
ao ar que se atirava com a besta, peloiro; 
fig. fam. inepto, pessoa de curto entendimento. 
U. t. c. adj. 

bodoquera, s. f. bodoqueira, molde para fazer 
peloiros. 

bodorrio, s. m. fam. V. bodijo, 
bodrio, s. m. guisado mal preparado; sangue de 
porco preparado para fazer mórcelas, 
bóer, adj. boer, diz-se dos habitantes da África 
Austral, Transval (U. S. Africana). U. t. c. s .; per- 
tencente a esta regiáo do Sul da África, 
boezuelo, s. m. dim. de buey, boizinho; figura 
que representa um boi e que se usa para a caca 
das perdizes. 

bofe, s. m. anat. bofe, pulmáo. U. m. no pl.: bofes 
de vaca; echar los bofes, fr. fig. fam. afanar-se, 
afadigar-se, trabalhar excessivamente, azafamar-se. 
-bofena, s.f. V. bofe, 
bofena, s. f. Mancha V. bohena, linguica. 
bófeta, s. f. bofetá ou bafetá, tecido de algodáo 
muito fino e consistente. 

bofetada, s. f. bofetada, pancada desferida na 
cara com a máo aberta y. fig. desaire, insulto, 
injúria, enxovalho. 
bofetón, s. m. V. bófeta. 

bofetón, s. m. bofetáo, bofetada aplicada com 
forca; tramóia de teatro, truque, 
bofo (fa), adj. V. fofo; s. m. Hond. V. boj, buxo, 
arbusto. : 

boga, s. f. zoo/, boga, nome de dois peixes, acan- 
topterígios, um de rio, óutro de mar, mas ambos 
comestíveis; Estr. faca pequeña de dois gumes. 
boga, s. f. yoga, acto de vogar ou remar; fig. popu- 
laridade, voga, boa aceitacáo, fama, fortuna ou 


felicidade crescente; estar en boga, estar na 
moda, estar em voga. 

bogada, s. f. mar. vogada, espaco que a embar- 
cacáo navega pelo impulso dum só movimento 
dos seus remos; Ast. V. colada, bárrela, 
bogador (ra), s. m. e f. vogador, remeiro, remador, 
bogada, s. f. V. abogada. 

bogante, p. a. de bogar; adj. vogante, que voga. 
bogar, v. i. vogar, remar. 

bogavante, s. m. voga-avante, primeiro remador 
de cada lado da galera; lugar em que se sentava 
este remador; zoo!, crustáceo marinho (seme¬ 
ntante ao caranguejo, mas do tamanho da 
lagosta). 

bogio, s. m. Cuba barbarismo por bohío. 
bogotano (na), adj. bogotano, natural de Bogotá. 

U. t. c. s .; pertencente a esta cidade da América, 
bogue, s. m. Chile carruagem puxada a cávalos, 
semelhante á antiga vitória. 
bohemia, s. f. boémia, vida de boémio; Perú con¬ 
junto de boémios. 

bohemiano (na), adj. V. bohemo; api. a pes., 
u. t.c.s. 

bohémico (ca), adj. boémico, pertencente ao 
reino da Boémia. 

bohemio (mia), adj. boémio; V. bohemo; V. gi¬ 
tano; api. a pes., u. t. c. s.; diz-se da pessoa de 
costumes livres e vida irregular e desordenada; 
s. m. V. checo, língua checa; capa que usava 
a guarda de archeiros. 

bohemo (ma), adj. boémio, natural da Boémia. 

U. t. c. s .; V. bohémico, 
bohena, s. f. linguica feita de bofes de porco. 
bohío, s. m. cabana, na América, feita de madeira, 
canas ou palha. 

bohordo, s. m. baforda, espécie de lanca ; bot. 
pedúnculo com talo herbáceo que nao tem folhas; 
espadaña ou junco da mesma. 
boicot, s. m. V. boicoteo, 
boicotear, v. t. boicotar, boicotear, 
boicoteo, s. m. ac. de boicotear; boicotagem. 
boíl, s. m. V. boyera. 

boina, s. f. boina, espécie de boné sem pala, 
boiquira, s. f. Amér. um dos nomes que dáo á 
cobra cascavel. 
boira, s. f. V. niebla. 

boj, s.. m. bot. buxo, arbusto euforbiáceo, de ma¬ 
deira amarela, extremamente dura, usada em 
escultura e em utensilios; madeira deste arbusto; 
utensilio de buxo usado por sapateiros. 
boja, s. f. bot. V. abrótano, planta herbácea, 
bojar, v. t. medjr o perímetro de urna ilha, cabo 
ou parte da costa; preparar o couro para curtir, 
boje, s. m. buxo, arbusto euforbiáceo; V. boj, 
árvore indígena de Cuba, cuja madeira dura se 
'• emprega para fazer remos; adj. Méx. tonto, 
néscio. 

bojear, v. t. e /. mar. V. bojar, medir o perímetro 
duma ilha. 

bojedad, s. f. Méx. bobice, palermice, parvoíce. 
bojedal, s. m. buxal, mata de buxos. 
bojeo, s: rri. ac. e ef. de bojear-, perímetro duma 
ilha ou cabo. 

bojiganga, s. f. antiga companhia teatral ambu¬ 
lante, que representava comédias e autos ñas 
pequeñas povoacóes. 

bojo, s. 777 . mar. circuito em redor duma ilha. 
bojote, s. m. Co/ómb., Hond. e Venez. pacote, 
embrulho. 

bol. s. m. V. ponchera, poncheira; xícara grande 
e sem asa. 

bol, s;m. redada, lanco de rede. 
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bol. s. m. V. bolo; bolo armónico, ou de Arménia, 
bolo-arménio, especie de argila. untuosa, ver- 
melha ou amarela, que entra nos materiais do 
dourador. 

bola, 5. f. bola, corpo esférico de qualquer matéria; 
jogo de bolas; fig. fam, embuste, mentira; betume; 
Chile cometa grande e de forma redonda; germ. 
feira, mercado público; Méx. rixa, tumulto; dejar 
que ruede, o dejar rodar, la bola. fr. fig. fam. 
deixar correr o marfirn, ver com indiferenpa que 
as coisas caminhem dum ou cloutro modo, 
bolacha, 5. f. bola de borracha em bruto, 
bolada, 5. f. bolada, pancada com bola, em forma 
de tiro; alude pequeño; Colómb. V. jugarreta; 
Cuba embuste, mentira; Chite guloseima ofere-, 
cida a colegiáis ou presos por algumas pessoas 
que os visitam; Argent. e Venez. oportunidade 
para um negocio. 

B -í . bolado, 5. m. V. azucarillo. 

boladoras, s. f. pl. Amér. barbarismo por bolea¬ 
doras. 

bolaga, s. f. Cád. e Múrc. V. torvisco, 
bolagar, s: m. Múrc. troviscal, terreno onde há 
muito trovisco. 

bolanchera, s. f. Cuba espécie de contradanca. 
bolandista, s. m. bolandista, jesuíta, membro da 
Companhia de Jesús, que faz parte duma socie- 
dade, cuja sede é em Bruxelas, formada para 
: publicar e depurar criticamente os textos origi¬ 

náis das vidas dos santos, 
bolañego (ga), adj. natural de Bolanos. U. t. c. s.: 
pertencente a esta vita. 

bolar, adj. bolar, diz-se duma térra argilosa também 
chamada bolo-arménio. 

bolardo, s. m. proiz, cabo com que se amarram 
O. . ; embarcacóes a térra. 

bolazo, s. m. bolada, pancada com bola, 
bolceguí, s. m. Equad. barbarismo por borsegui. 
bolchaca, s. f. fam. Ar. e Múrc. bolso, algibeira. 
bolchaco, s. m. fam. depr. Ar. V. bolchaca. 
boldina, s. f. quím. boldina, alcaloide de sabor 
amargo, extraído das folhas do boldo. 
boldo, s. m. boldo, arbusto nictagíneo, originário 
do Chile; o chá proveniente da infusáo das suas 
folhas é muito usado para curar as doencas do 
estomago e do fígado. 
boldre, s. m. León lama, lodo, 
boleada, s. f. Amér. partida de caca, cujo objectivo 
é capar gamos ou outros animáis com bolea- 
deiras. 

boleador, s. m. germ. aquele que faz cair outro. 
boleadoras, s. f. pl. boleadeira, aparelho de corda 
com pedras ñas extremidades para cacar ani¬ 
máis, muito usado na América do Sui. 
bolear, v. /. jogar, sem interesse ou por diverti- 
mento, o bilhar; atirar com bolas, de ferro ou de 
madeira, ganhando, por aposta, aquele que atirar 
mais longe; Múrc. dizer muítas mentiras; germ. 
cair; v. t. Argent. atirar as boleadeiras a um 
animal; fig. atrapalhar ou enredar alguém, fazer- 
-Ihe urna má partida; Colómb. reprovar (nos 
exames ou concursos) por meio de bolas negras; 
fam. arrojar, impelir; V. arrojar, 
boleo, s. m. ac. e ef. de bolear-, jogada. 
bolera, 5. f. lugar onde se realiza o jogo de las 
bochas: V. boliche. 

bolero (ra), adj. novilheiro, que faz novilhadas; 
V. novillero; fig. fam. mentiroso, que diz muitas 
mentiras. U. t. c. s.; s. m. Perú V. boliche, jogo; 
bolero, certa danpa espanhola e respectiva mú- 
. sica; Guat. e Hond. V. chistera, chapéu de 
copa alta; s. m. e /. pessoa que danpa com arte 
o, bolero. 


| boleta, s. f. bilhete para se poder entrar em alguma 
parte; mortalha de papel com urna pequeña 
porpáo de tabaco; livrapca, cédula; Chile minuta 
que se dá. ao notário para servir de base a urna 
escritura pública. 

boletar, v. t. fazer mapos de tabaco para vender, 
boletero, s. m. individuo encarregado de distribuir 
os alojamentos aos soldados, pessoa que trata do 
aboletamento. . 

boletín, s. m. dim. de boleta-, boletim, vale; perió¬ 
dico destinado a assuntos especiáis, 
boleto, s. m: Chile, Equad.. Guat., Méx. e Perú 
bilhete de teatro, de trem, etc. 
bolichada {de una), m. adv. fam. duma só vez, 
dum. só golpe, diz-se do lancamento da rede 
chamada chincha; fig. fam. lance afortunado, 
boliche, s. m. bola pequeña muito usada no jogo 
de las bochas', jogo de bolas; lugar ou casa 
onde se joga; espécie de brínquedo; adorno de 
forma torneada que remata certos movéis; tabaco 
de inferior qualidade; torno pequeño para fun- 
dicáo; chincha, rede miúda para pescar; peixe 
miúdo que se pesca com esta rede; Amér. arma- 
zém muito pobre; Chile e germ. casa de jogo; 
mar. bolina (cabo). 

.bolichear, v. /'. Argent. ocupar-se em negocios de 
pouca importancia. 

bolichero (ra), s. m. And. vendedor do pescado 
chamado boliche; s. m. e f. pessoa que tem por 
sua conta o jogo do boliche; Argent. pessoa que 
trata de negocios de pequeño vulto, 
bólido, s. m. meteor. bólide ou bólido, aerolito, 
espécie de meteoro em forma de globo de fogo 
que atravessa o espapo. 

bolillo, s. m. bilro, utensilio de madeira com feitio 
de fuso com que se fazem rendas; veter. osso 
junto ao casco do cavalo; forma para fazer as 
voltas da gaze; pl. palitos doces, 
bolín, 5. m. dim. de bolo; de bolín, de bolán, m. adv. 
fam. arrebatadamente, sem reflexáo, inconsidera¬ 
damente. 

bolina, s. f. mar. bolina, cabo que manobra a vela 
para aproveitar melhor o vento; sonda ou corda 
com um peso de chumbo; castigo com apoités 
que se aplicava a bordo; rumo; fig. fam. ruido 
de pendencia ou alvoropo; navegar de bolina, fr. 
navegar á vela, ganhando barlavento. 
bol inche, s. m. Ar. barbarismo por boliche, brin- 
quedo. 

bolineador (ra), adj. mar. V. bolinero. 

. bolinear, v. i. mar. bolinar, navegar o navio á 
bolina. 

bolinero (ra), adj. bolineiro-, diz-se do navio que 
.. navega bem á bofina. 

bolisa, s. f. faísca, morráo; cinza, destropos, restos; 
V. pavesa. 

bolisero (ra), adj. Ar. enredador, trapaceiro. 
bolista, s. m. Méx. o que anda metido em rixas 
ou tumultos. 

bolita, s. f. Amér. V. armadillo; Chile V. balota, 
bolito, s. m. árvore sapindácea do Perú, 
bolívar, s. m. bolívar, moeda de prata da Vene¬ 
zuela. 

bolivarense, adj. natural de Bolívar, provincia do 
Equador. U. t. c. s.: pertencente a esta provincia, 
boliviano (na), adj. boliviano, natural da Bolívia. 
U. t. c. s.; pertencente ou relativo a esta república 
da América; s. m. moeda de prata da Bolívia. 
bolo, s. m. fito, jogo de paus; bola; parceiro que 
nao faz vaza alguma no jogo de cartas; fig. 
fam. homem ignorante e inábil. U. t. c. adj.; Ar. 
almofadinha para fazer bordados; Cuba moeda 
de prata; arq. viga colocada em sentido vertical 
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no centro duma armagáo; farm. pílula grande; 
fisiol. bolo alimenticio; faca grande, usada pelos 
indios das Filipinas. 

bolo (la), adj. Guat. e Hond. ébrio, borracho;^ 
Cuba descaudada, diz-se das aves que nao tém 
cauda, desrabada. 

bolón, s. m. Chile pedra de tamanho regular que 
se emprega nos alicerces das construgóes. 
bolondrón, s. m. Cuba V. quíngombó. 
bolonio, adj. fam. diz-se dos estüdantes e gra¬ 
duados do Colégio Espanhol de Bolonha. U. t. c. s .; 
fig. fam. bolónio, simplório, ignorante, néscio. 
boloñés (sa), adj. bolonhés, natural de Bolonha. 

U. t. c. s .; pertencente a esta cidade de Itália. 
bolsa, s. f. bolsa, espécie de saco que serve para 
levar ou guardar alguma coisa; saquinho onde 
se guarda o dinheiro; ruga que faz um vestido 
quando está largo; fig. edificio público para a 
compra de títulos e valores; dinheiro,-capital de 
urna pessoa; cir. cavidade cheia de pus, linfa, etc.; 
pl. conjunto de túnicas concéntricas que envol- 
. vem os testículos, 
bolsada; 5. f. min. f¡láo. 

bolsear, v. i. bolsar, fazer bolsos ou foles (os ves¬ 
tidos, as tapegarias, etc.); v. t. Guat. tirar a alguém 
furtivamente do bolso o relógio ou o dinheiro; 
Chile pedir gratuitamente alguma coisa. 
bolsera, 5. f. coifa, rede em que as mulheres envol- 
viam o cábelo. 

bolsería, s. f. fábrica de bolsas ou loja onde se 
vendem; conjunto de bolsas; oficio de bolseiro. 
bolsero (ra), s. m. e f. bolseiro, o que faz ou vende 
bolsas; Al. tesoureiro, depositário; Chile pedin- 
cháo, 

boísico, s. m. Chile bolso dos vestidos, bolsinho. 
bolsicón, s. m. Equad. saia de baeta que usavam 
as mulheres do povo. 

bolsicona, s. f. Equad. mulher que usa bolsicón. 
bolsilla, s. f. dim. de bolsa-, bolsinha; germ. bolsa 
que usam os trapacemos ao jogo para esconder 
as cartas. 

bolsillo, s. m. algibeira, saca, bolsa; fig. dinheiro; 
rascarse el bolsillo, gastar dinheiro, geralmente, 
de má vontade. 

bolsín, s. m. reuniáo de bolsistas, edificio onde 
esta reuniáo tem lugar. 

bolsiquear, ir. t. Chile revistar os bolsos de alguém 
para Ihe tirar o que neles leva, 
bolsista, 5. m. bolsista, o que compra e vende 
fundos públicos ou especula na bolsa, 
bolso, s. m. bolsa, bolso; mar. enfunamento das 
velas. " 

bolsón, s. m. aum. de bolsa-, grande bolsa; tabuáo 
com que se forra o solo do tanque nos lagares 
de azeite. 

bolla, s. f. bolo de farinha; certo tributo que se 
pagava na Catalunha, quando se vendiam, a 
retalho, tecidos de la e seda; imposto que se 
pagava pela fabricagáo de cartas de jogar. 
bolladura, s. f. V. abolladura, 
bollar, v. t. selar, por selo de chumbo nos tecidos 
para se saber qual a fábrica donde saíram. 
bollón, s. m. árvore chilena, rosácea; madeira desta 
árvore. 

bollería, s. f. estabelecimento onde se fazem ou . 
vendem bolos de farinha. 

bollero (ra). s. m. e f. fogaceiro, o que faz fogagas, 
o que faz bolos, 
bollicio, s. m. Sal. V. bullicio, 
bollo, s. m. bolo, pao de farinha, leite e ovos; 
prega, ruga; amolgadura; Chile porgáo de barro 
com que se forma urna telha; inchagáo provocada 
por pancada ou queda, galo. 


bollón, s. m. prego de cabega grande (geralmente 
doirado ou prateado) que serve para adorno; 
brinco, em forma de botáo; Ar. botáo,. gomó 
, floral que evoluciona dando urna flor ou várias 
flores. 

bollonado (da), adj. adornado de pregos doirados 
ou prateados. 

bolluelo, 5. m. dim. de bollo ; bolinho, páozinho. 
bomba, s. f. bomba, máquina para elevar líquidos; 
bomba, projéctil explosivo; pega de fogo de 
artificio que estoira; globo da lámpada; talha 
soterrada para receber as águas dos moinhos 
de azeite; revestimiento de metal, que une as 
partes principáis dalgum instrumento de vento; 
f' 9 - fam. versos que a gente do povo improvisa 
ñas suas diversóes; fig. Colómb. borbulha, bolha; 
Cuba moeda de prata; Guat., Hond. e Perú 
borracheira;. Méx. chapéu; Equad. mal usado 
por globo aerostático. 

bombáceo (a), adj. bot. bombáceo, diz-se de 
árvores e arbustos intertropicais, dicotiledóneos, 
com folhas alternas, flores axilares, fruto vário 
e semente frequentemente coberta de lanugem, 
U. t. c. s. 5. f. pl. bombáceas, familia destas 
plantas. 

bombacha, s. f. bombachas, caigas largas que se 
atavam por baixo do joelho. 
bombacho, adj. diz-se do calgáo curto e aberto de 
, um lado. 

bombarda, s. f. bombarda, máquina de guerra, 
usada amigamente; navio de dois mastros, com 
dois morteiros instalados na proa; embarcagáo 
pequeña usada no Mediterráneo; antigo instru¬ 
mento músico de sopro; registo do órgáo que 
emite sons muito fortes e graves. ‘ 
bombardear, v. t. bombardear; V. bombear, 
disparar bombas. 

bombardeo, s. m. bombardeamento, acgáo de 
bombardear. 

bombardero (ra), adj. bombardeiro, diz-se da 
lancha armada com canháo ou obús; s. m. borh- 
bardeiro, artilheiro. Wi, 

bombardino, s. m. mús. bombardino, instrumento 
de sopro, de metal, menos grave que o bom- 
bardáo. 

bombardón, s. m. mús. instrumento de sopro que 
serve de contrabaixo. 
bombasí, s. m. bombazina, fustáo. 
bombástico (ca), adj. Amér. anglicismo por am- 
■ puloso. redundante. 

bombazo, s. m. explosáo de bomba, estampido, 
estouro, detonagáo. 

bombé, s. m. carruagem ligeira de duas rodas e 
dois assentos. v- ■ 

bombeador, s. m. Argent. explorador, aquele que 
explora, que pesquisa, observador, espía, 
bombear, v. t. bombear, bombardear, atacar com 
tiros de bombarda ou com projécteis de artilharia; 
Argent. explorar o campo inimigo; espiar, obser¬ 
var cautelosamente; Colómb. despedir, expulsar; 
Cuba extrair água de um pogo por meio de urna 
bomba; Hond. ocultar urna coisa que outro tinha 
guardado para si. 

bombeo, s. m. V. bombardeo; convexidade, 
curva, abaulamento. 

bombero, s. m. bombeiro, aquele que trabalha 
com a bomba hidráulica; o que trabalha com as 
bombas de incendio; canháo para disparar as 
bombas; Argent. explorador, espia. 
bombilla, s. f. bombilha, bomba pequeña (para 
extrair líquido); lámpada eléctrica; mar. farol 
muito usado a bordo. . 
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bombillo, s. m sifio (usado em saneamento); 
cana para sorvcr bebidas; mar. farol, geralmente 
portátil, multo uó.ido a bordo, 
bombín, s. m. Amen éhapéiTdedeltro. 
bombo (ba). ■/<// fam. aturdido, atordoado, Cuba 
V soso; di/ Si:, especialmente, dos frutos; s. m. 
wús bombo, tambor grande; músico que toca 
este instrumento; mar. embarcado grande, de 
fundo chato; //</. elogio excessivo e ruidoso; 
daf bombo, fr. fig- fam. elogiar • com exagero, 
bombón, s. m. bombom, confeito, rebucado 
(cobérto de chocolate); vasilha feita de cana 
usada ñas Filipinas; Cuba espécie de cangiráo 
destinado'-á'.trasfegar 'a garapa. . 

bombona, s. f. vasilha de vidro, de boca estreita, 
mas de bastante capacidade. 
bombonaje, s. m. bot. bombácácea, bombonaca, 
bombanaga, bómbax, planta pandánea cujas folhas 
servem para fabricagáo de chapéus. 
bombonera, s. f. caixinha para bombons. 
bominí, s. m. árvore silvestre de Cuba.cuja ma- 
deira, dura e forte, dá resina por incisáo. 
bominisí, s. m. Cuba V. bominí. 
bonachón (na), adj. fam. bonacháo, diz-se do 
que é de génio dócil, bondoso, crédulo e amável, 
bonacheiráo. U. t. c. s. 

bonaerense, adj. buenairense, natural de Buenos 
Aires, portenho (o antigo nome de Buenos 
Aires era Porto de Santa Maria de Buenos Aires). 
U. t. c. s i pertencenté ou relativo a esta cidade 
da Argentina. 

bonancible, adj. bonanzoso, tranquilo, suave, calmo 
(diz-se do mar', do tempo e do vento), 
bonanchón (ha), adj. Equad. barbarismo por 
bonachón. 

bonanza, s. f. bonanga, tempo tranquilo e bonan- 
goso (no mar); fig. prosperidade; min. zona de 
minérío muito rico. 

bonanzoso (sa), adj. bonancoso, próspero; bon¬ 
doso. . :i ;' ;■ ‘ 

bonapartismo, s. m. bonapartismo, sistema polí¬ 
tico de Napoleáo Bonaparte. 1 
bonapartista, adj. bonapartísta, partidário de Bona¬ 
parte ou do império e dinastía por ele fundados; 
api. a pes„ u. t. c. s.; pertencente ou relativo ao 
bonapartismo. 

bonasí, s. m. género de peixes venenosos, acan- 
topterígios,. do mar das Antilhas. 
bonazo (za), adj. aum. de bueno; fam. pacífico, 
amigo da paz e do sossegó; bonacheiráo, bo- 
nacháo. ' • ' ' ■ • ? - 

bondad, s. f. bondade, qualidade do que ou de 
quem é bom; disposicao natural para o bem; 
brandura, benevolencia; é galicismo na acepqáo 
de favor, gracia, merced, etc. 
bondadosamente, adv. m. bondosamente, com 
bondade. 

bondadoso (sa), adj. bondoso, que tem bondade, 
benévolo. ■ 


bondoso (sa), adj. V. bondadoso, 
boneta, s. f. mar. cútelo, bonete, vela suplementar 
que se junta á vela grande; Méx. espécie de 
capote que usam as mulheres. 
bonetada, s. f. fam. barretada, chapelada, cortesía 
com o boné ou com o chapéu, 
bonetazo, s, m. barretada, chapelada, pancada 
com o barrete ou com o chapéu. 
bonete, s. m. boné, barrete, barrete de clérigo; 
mil. obra de fortificaqáo; zoo!, segunda cavidade 
do estómago dos ruminantes. 
bonetería, s. f. fábrica ou loja onde se vendem 
barretes. , 


bonetero, m. barreteíro, o que fabrica barretes, 
chapeleiro. 

bonetillo, s. m. dim. de bonete-, barretinho, coita; 

bot. chapeleta, diz-se dalguns cogumelos. 
bonetón, s. m: no Chile, jo'go de prendas, 
bonga, s. f. FiHp. V. areca. 

bongo, s. m. espécie de canoa usada pelos indios 
da América Central. 

bongó, s. m. Cuba tambor que usam os indios ñas 
suas festas. 

bonhomía, s. f. Amér. bonomia; galicismo por 
ingenuidad, candor, bondad. 
boniatal,. s. m. Amér. V. buniatal, 
boníatillo, s. m. Cuba doce feito de acucar, ovos, 
coco e canela. 

boniato', s. m. bot. V. buniato, planta de fruto 
comestível. 

bonicamente, adv. m. V. bonitamente, 
bonico (ca), adj. dim. de bueno; a bonico, m. adv. 

' Ar. e Mure, em voz baixa; em silencio, 
bonicho (cha), adj. Chile vulgarismo por bonito. 
bonificación, s. f. bonificacáo, melhoramento, 
beneficiaqáo. 

bonina, s. f. V. manzanilla loca, 
bonísimo (ma), adj. sup. de bueno-, boníssimo, 
óptimo. 

bonitamente, adv. m. lindamente, duma maneira 
bonita, linda, com graciosidade; com tentó, manha 
ou dissimulaqáo. 

bonitera, s. f. pesca do bonito e temporada da 
mesma. 

bonito, s. m. zoo!, bonito, atum, peixe acantopte- 
rígio. 

bonito (ta), adj. dim. de bueno-, bonzinho; bonito, 
lindo; germ. V. ferreruelo; bonito sayagués, 
germ. saio de Castela ou de S^yago. 
bonitura, s. /. Chile vulgarismo por lindeza, her¬ 
mosura. 

bonizaf, s. m. lugar seméado de painco. 
bonízo, s. m. espécie de paingo, de pouca altura 
e de graos muito miúdos. 
bóno, s. m. título de crédito; vale, 
bonomia, s. f. barbarismo por bonhomia. 
bononiense, adj. V. boloñés; api. a pes., u. t. c. s. 
bonote, s, m. filamento extraído da casca do coco, 
bonzo, 5. m. bonzo, sacerdote budista, 
boñiga, s. f. bosta, estéreo, excremento do gado 
vacum e doutros animáis. /’ 

boñigar,- 'adj. diz-se dum lugar onde se junta 
estéreo, estrumeira, esterqueira; diz-se dumá es¬ 
pécie de figo branco mais volümoso do que alto. 
U.t.c.s. 

• boñigo, s. m. bosta, excrerhento de gado bovino. 
Bootes, s. m. astron. Bootes, Boota ou Boieiro, 
constelacáo a que pertence a estrela Arcturo. 
boque, s. m. Ar. \!. buco, bode, 
boqueada, s. f. boqueada, accáo de abrir a boca, 
bocejo; só se diz dos que estáo para morrer: 
dar ia última boqueada, exalar o último suspiro, 
boquear, v. i. boquear, abrir a boca, bocejar; 
fig. expirar, estar expirando; v. t. pronunciar urna 
palavra ou expressao. 

boquera, s. f. boqueiráo, abertura dum canal, 
comporta, tapume; boca de pedra que se faz 
na margem do rio para derivar a água para outra 
part^; janela por onde se atira palha oú feno 
para o palheiro; Ast. boqueiráo e boqueiro, 
abertura que se faz ñas herdádes fechadas para 
entrada do gado; Mure, sumidoiro de águgs 
sujas; med. boqueira, pequeña ferida na comis- 
sura dos lábios; veter. c haga na boca dos animáis, 
boqueriento (ta), adj. Chile que sofre de bo- 
queiras. 
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boquerón, s. m. boqueiráo, abertura grande; zoo!. 
anchova, peixe malacopterígio, enchova, biquei- 
ráo, boqueiráo, chacaréu. 

boqueta, s. m. e f. Co/ómb. pessoa de lábio tendido, 
boquete, s. m. boquete, garganta, desfiladeiro, 
entrada estreita; brecha. 

boqui, s. m. espécie de trepadeira do Chile, em¬ 
pregada no fabrico de cestos e canastrasi 
boquiabierto (ta), adj. boquiaberto, que tem a 
boca aberta; fig. pasmado, admirado, 
boquiancho (cha), adj. boquilargo, que tem a 
boca larga. 

boquiangosto (ta), adj. boquiestreito, que tem 
a boca estreita. 

boquiblando (da), adj. boquidoce, boquibrando. 
boquiconejuno (na), adj. com boca de coelho, 
aplica-se ao cavalo ou á égua. 
boquiduro (ra), adj. boquiduro, diz-se do animal 
que nao se' ressente da acqáo do freio. 
boquiflojo (ja), adj. Méx. V. boquirroto, 
boquifresco (ca), adj. boquifresco, que tem a 
boca fresca, que tem a boca muito salivosa, 
diz-se do cavalo dócil, obediente ao freio; fig. 
fam. aplica-se á pessoa que, com serenidade, 
diz verdades desagradáveis. 
boquifruncido (da), adj. boquifranzido, que tem 
a boca franzida; que franze a boca, 
boquihendido (da), adj. boquifendído, com a 
boca largamente tendida. 

boquihundido (da), adj. boquisumido, com a 
boca pouco aparente. 

boquilla, s. f. abertura inferior das calcas, por 
■ onde sai a perna; sanja (para escoamento da 
acéquia); boquilha, fumadeira, tubo onde se 
metem cigarros ou charutos para fumar; arq. 
contraforté; mil. boca de espingarda; mús. bo¬ 
quilha de instrumento de sopro, boquim ou 
boca. 

boquimuelle, adj. boquimole, diz-se do animal 
que é muito sensível, cedendo ao mais leve 
toque dó freio; fig. aplica-se á pessoa fácil de 
manejar ou enganar, 
boquín, s. m. baeta grosseira. 

boquinatural, adj. boquinatural, diz-se da caval- 
gadura que náo é nem branda nem dura de boca, 
boquinegro (gra), adj. boquinegro, que tem a 
boca negra; s. m. caracol terrestre de Espanha, 
de cor amarela. 

boquinete (ta), adj. Méx. V. boquineto. (J. t. c. s. 
boquineto (ta), adj, Méx. e Venez. diz-se da 
pessoa que tem o labio tendido e que, por essa 
deformidade, faz lembrar o lábio tendido da 
lebre, leporino. 

boquirrasgado (da), adj; boquirrasgado, de boca 
rasgada; boquifendído. 

boquirroto (ta), adj. V. boquirrasgado; fig. 
fam. boquirroto, que fala muito, que é incapaz 
de guardar segredo, loquaz, 
boquirrubio (bia), adj. fig. boquirroto, indiscreto, 
que diz tudo o que sabe, incapaz de guardar 
segredo, talador; fig. fam. petimetre, presumido, 
boquiseco (ca), adj. boquisseco, que tem a boca 
séca; diz-se da cavalgadura que náo morde o 
freio nem faz espuma. 

boquisumido (da), adj. V. boquihundido, 
boquitorcido (da), adj;\J. boquituerto, 
boquituerto (ta), adj, boquitorto, • que tem a 
boca torta. 

boratera, ■>. f. Chile mina de bórax ou borace. 
boratero (ra), adj. Chile pertencente ou relativo 
ao borato; s. m. aquele - que trabalha ou negoceia 
em borato. 

borato, s. m. quím. borato, sal- do ácido bórico. 


bórax, s. m. quím. bórax, sal branco composto 
de ácido bórico, soda e água, que se emprega 
em medicina e na ¡ndústria; nomo dado ao 
borato de sodio. ' ' ~ 

borboja, s. f. Venez. barbarísimo por burbuja. 
borbollar, v. t: borbulhar, borbotar, sair em bothas 
ou em borbulhas; formar cacháo, fervendo. 
borbollear, v. i. V. borbollar, 
borbollón, s. m. borbulháo, bolhagrande, erupqáo 
que faz a água de baixo para cima, elevando-se 
sobre a superficie; a borbollones, m. adv. fig. 
atropeladamente. . - 

borbollonear, v. i. V. borbollar, 
borbónico (ca), adj. borbónico, pertencente-ou 
relativo aos Borbóns, borboniano. 
bórbor, s. m. ac. de borbotar ; borbotad, 
borborigmo, s. m. borborinho ou borborismo, 
ruido produzido no ventre pela deslocacao de 
gases intestinais. U. m. no p!. 
borboritar, v. i. borbulhar, borbotar, 
borborito, s. m. Sal. V. borbotón, 
borbotar, v. /. borbotar, sair em borbotóes, bor¬ 
bulhar; nascer ou ferver a água impetuosamente 
ou fazendo ruido. 

-borbotón, s. m. V. borbollón; hablar a borbo¬ 
tones. fig. fam. falar apressadamente. 
borceguí, s. m. borzeguim, calcado antigo até 
meio da perna com atacador ou botóes. - 
borceguinería, s. f. oficina onde se fazem bor- 
zeguins e loja onde se vendem. 
borceguiriero (ra), s. m. e f. borzeguieiro, fabri¬ 
cante de borzeguins, borzeguineiro: 
borcelana, s. f. Can. bacia, vaso redondo, de 
bordas largas, utilizado, principalmente, para lava- 
gem das máos e do rosto; V. jofaina; Méx. 

V. bacinica. 

borcellar. s. m. borda ou bordo de qualquer vaso, 
borda, s. f. choca, cabana; mar. borda, vela maior 
ñas galeras; amurada (do navio), 
bordada, s. f. mar. bordada, caminho do navio 
numa direccáo, quando vai bordejando; fig. fam. 
passeio repetido (atrás e adiante). 
bordado (da), p. p. de bordar; adj. bordado; 
s. m. ac. de bordar-, bordamento, bordadürá, 
bordado. 

bordador (ra), s. m. e f. bordador, aquele que 
borda. • 

bordadura, s. f. bordadura, bordado, 
bordar, v. t. bordar, fazér urna bordadura; fig. exe- 
cutar com arte,' primor e elegancia, 
borde, adj. bot. diz-se de plantas náo enxertadas 
nem cultivadas; bastardo. U. t. c. s.; s. m. borda, 
margem, orla, beira. - 

bordear, v. i: bordear, beirar, costear, andar pelas 
bordas ou pelas margens; mar: bordejar, mu¬ 
dando frequenteménte de rumo, quando o vento 
é contrário. yf-/ 

bordejada, s. f. Venez. barbarismo por bordada- 
bordejear, v. /. Venez. barbarismo por bordear. 
bordelés (sa), adj. bórdeles, bordalense, natural 
de Bordéus. U. t r c. s:, pertencente a esta cidade 
da Franca; bordalesa, diz-se duma vasilha de 
vinho de 225 litros. U. t. c. s. 
bordo, s. m. mar. bordo, lado, costado exterior 
do navio; bordada; Guat. V. borde, borda ou 
margem; a bordo, m. adv. a bordo, dentro do 
navio. 

bordo (da), adj. Equad. mal usado por borde. 
bordón, s. m. bordáo, bastad, cajado grosso; 
estribilho, verso quebrado que se repete no 
final de cada copla; bordáo, palavra ou frase 
que se repete inconscientemente na convefsa 
ou na escrita; bordáo, a corda mais grossa dos 
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instrumentos de música; fig. apoio, amparo, 
arrimo; pessoa que serve de guia, 
bordoncillo, s. m. V. bordón,, voz Ou frase, etc. 
bordonear, v. /. tentear a térra com o bordáo 
ou bengala; abórdoar, firmar com bordáo ou 
catado; esbordoar, bater com o bordáo ou a 
bengala; fig. andar vagueando e pedindo esmola; 
.ilxvrdoar, tocar com o bordáo. 
bordonería, -s. f. vagabundagem, vida de vaga¬ 
bundo, vadiagem; costume ou vicio de vaguear, 
pedindo esmola como peregrino, 
bordonero (ra), adj. V. vagabundo. U. t. c. s. 
bordonete, s. m. Amér. V. lechino, mecha que 
se introduz huma ferida. 

bordura, s. f. heiáld. bordadura, espécie de virola 
que rodela o campo do escudo no seu interior, 
orla. . 

boreal, adj. geog. boreal, setentrional, que vena 
do lado do norte. 

bóreas, s. m. bóreas, aquiláo, o vento norte, 
borgoña, s. m. fig. borgonha, vinho de Borgonha. 
borgoñón (na), adj. borguinháo, natural de Bor¬ 
gonha. U. t. c. s.; pertencente a esta antiga 
provincia da Franga. 

borgoñota, adj. borguinhota, diz-se da peca de 
armadura antiga que ocultava parte da cabeca. 
U. t. c. s. f. 

borguil, s. m. Ar. V. almiar. 

bórico, adj. quim. bórico, diz-se de vários com¬ 
postas derivados do boro, 
borinqueño (ña), adj. V. portorriqueño; api. a 
pes.; u. t. c. s. 

borla, s. f. borla, obra de passamanaria constituida 
por um botáo de que pendem fios ou franjas; 
barrete de doutor; pl. V. amaranto; tomar uno 
!a borla, fr. fig. graduar-se em doutor ou pro- 
fessor. 

borlílla, s. /. dim. de borlay borlinha, pequeña 
borla; V. antera. 

borlón, s. m. aum. de borla: borla grande; tecido 
semelhante a o fustáo. * 

borlote, s. m. Cuba vulgarismo por burlóte. 
borne, s. m. extremidade da langa; borne, pega 
metálica que se fixa num quadro e tem superior¬ 
mente um parafuso que fixa o fio eléctrico que 
a atravessa; germ. forca. 

borne, s. m. V. codeso; adj. diz-se da madeira 
quebradiga, pouco flexívei e difícil de trabalhar, 
e tambérfi duma espécie de roble, 
borneadizo (za), adj. flexívei, dobradigo, fácil de 
curvar. 

borneadura, s. f. ac. de bornear ; borneio. 
bornear, v. t. revolver, torcer, curvar; empeñar, 
dobrar, contornar; mar. dar volta sobre as amarras, 
estando fundeado (o navio); arq. mirar, bornear, 
alinhar com a vista (fechando um olho); Méx. no 
jogo do boliche, atirar a bola de maneira que, 
passando através dos paus, derrube o maior 
número deles. 

borneo, s. m. borneio, alinhamento á vista; movi- 
mento do corpo no baile, saracoteio. 
hornero (ra), adj. borneiro, diz-se de certa pedra 
negra ou da mó que déla é feita e ainda do 
cereal moído com borneira. 
borní, s, m. zoo!, borní, ave de rapiña que habita 
nos lugares pantanosos, 
bornido, s. m. germ. enforcado. 
bornizo, adj. diz-se da cortiga virgem, da primeira 
camada de cortiga que se tira dos sobreiros., 
boro, s. m. quím. boro, metaloide que no estado 
amorfo é um pó escuro-esverdeado e inodoro; 
serve para dar mais rigidez ao ago. 


borococo, s. m. guisado de ovos com pimentos e 
tomates; Cuba amor ocuito, correspondencia 
secreta entre dois amantes; confusáo, enredo, 
borona, s. f. pao de milho, boroa ou broa, 
boronal, s. m. Sant. railhal, terreno semeado de 
milho, milheiral. 

borondanga, s. f. Equad. vulgarismo por moron¬ 
danga. 

boronía, s. f. V. alboronía. 

boroschi, s. m. lobo americano. 

borra, s. f. borrega, ovelha de menos de um ano; 

1 borra de la; lia, fezes; cotáo, felpa; crina com que 
se enchem as almofadas; fig. fam. expressóes 
inúteis e sem sentido; V. bórax, 
borrable, adj. que se pode safar, 
borracha, s. f. fig. fam. vasilha para vinho, borracha, 
bota. 

borrachear, v. i. emborrachar-se, embebedar-se 
frequentemente. 

borrachera, s. f. borrachera, bebedeira, embria¬ 
guez. 

borrachero, s. m. bot. arbusto solanáceo da 
América do Sul, que exala odor desagradável 
de día e agradável e narcótico á noité; o seu 
fruto nao é comestível, pois causa o delirio, 
borrachez, s. f. V. embriaguez, 
borrachín, s. m. dim. de borracho: borrachola, 
aquele que está constantemente um pouco ébrio 
ou etilizado; Ast. V. madroño, 
borracho (cha), adj. borracho, que se embriaga 
habitualmente. U. t. c. s.: aplica-se a alguns 
frutos e flores de cor amorada; fig. fam. viva¬ 
mente apaixonado; Chile mal usado por pasado, 
podrido, falando de frutas; s. m. peixe chileno, 
borrachuela, s. f. V. cizaña, planta gramínea, 
borrachuelo (la), adj. dim. de borracho: api. a 
pes., u. t. c. s. 

borrador, 5 . m. minuta, borráo; livro de aponta- 
mentos; livro-borráo, borrador, para langamentos 
, comerciáis. 

borradura, s. f. acgáo e efeito de safar ou de 
riscar um escrito, rasura, borradura; Mure. V. sal¬ 
pullido, erupgáo na cútis. 
borragíneo (a), adj. bot. borragínea, diz-se das 
plantas dicotiledóneas, a maior parte herbáceas. 
U. t. c. s.; s. f. pl. borragináceas ou borragíneas, 
familia destas plantas, 
borraj, s. m. V. bórax. 

borraja, s. f. bot. borragem, planta borraginácea, 
cujas flores sao em pregadas em farmácia; é 
comestível. 

borrajear, v. t. escrevinhar, rabiscar; escrever sem 
assunto determinado. 

borrajera, s. f. Sal. montáo de borralho; caruma, 
folhas caídas dos pinheiros. 
borrajo, s. m. borralho; V. rescoldo; caruma. 
borrar, v. t. borrar, apagar, rasurar, riscar. U. t. c. r.: 

fig. desvanecer, fazer-que desapareca urna coisa. 
borrasca, s. f. borrasca, tempestade, temporal; 

fig. risco, perigo; fig. fam. orgia, festim. 
borrascoso (sa), adj. borrascoso, que causa bor¬ 
rascas; propenso a elas; fig. fam. diz-se da vida, 
diversóes, etc., em que predomina a libertinagem. 
borrasquero (ra), adj. fig. fam. diz-se da pessoa 
propensa a diversóes borrascosas, 
borregada, s. f. borregada, rebanho de borregos, 
borregaje, s. m. Chile vulgarismo por borregada. 
borrego (ga), s. m. e f. borrego, cordeiro dé um 
a dois anos; fig. pessoa simples e ignorante. 
U. t. c. adj. 

borreguero (ra), adj. diz-se do terreno cujos 
pastos sao melhores par?, borregos que para 
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outra classe de gado; s. m. e f. borreguero, 
pastor de borregos. 

borreguil, adj. pertencente ou relativo ao borrego, 
borrén, s. m. borraína, estofo de tomentos nos 
arcoes da sela. 

borrica, s. f. zoo!, burra, burrica, jerica, asna. 
U. t. c. adj .. 

borricada, s. f. burricada, ajuntaménto de burros, 
burrada; burricada ou jericada, passeio de burro; 
fig. fam. asneira, disparate, 
borrical, adj. burrical, pertencente ou relativo ao 
burro. 

borricalmente, adv. m. fam. burricalmente; V. as¬ 
nalmente. 

borrico, s. m. burro; V. asno; burro, cavalete de 
pau em que se prende a madeira que há-de 
serrar-se. Ü. t. c. adj. 

borricón, s. m. fig. fam. pessoa sossegada, pací¬ 
fica, paciente, sofredora. U. t. c. adj. 
borricote, s. m. fig. fam. V. borricón, 
borrina, s. f. Ast. nevoeiro denso e húmido, 
borriqueño (ña), adj. burrical, próprio ou per¬ 
tencente ao burro. 

borriquero, adj. burriqueiro; s. m. guarda, alugador 
ou guia de búrros. 

borriquete, s. m. burro, cavalete que usam os 
carpinteros para segurar a madeira que bá-de 
serrar-se. 

borro, s. m. borro, carneiro entre um e dois anos 
de idade; certo imposto sobre o gado lanígero, 
borrón, s. m. borráo, nódoa de tinta; mancha; 
borrador, rascunho; fig. nome que, por mo- 
déstia, costumam dar os autores a seus escritos. 
U. m. no p/.; desonra, accáo indigna que mancha 
a reputacáo ou fama; Ast. pequeño monte de 
térra; pint. esboco, bosquejo, debuxo. 
borronear, v. t. escrevinhar, rabiscar; escrever 
sem assunto determinado; V. borrajear, 
borroniento (ta), adj. Chile vulgarismo por 
borrcfso. 

borroso (sa), adj. borrento, confuso, diz-se do 
escrito que foi feito com mau aparo; borrado, 
manchado com tinta ou outro qualquer ingre¬ 
diente. 

borrufalla, s. f. fam. Ar. bagatela, ninharia, futili- 
dade." 

borrumbada, s. f. fam. V. barrumbada, 
bortal, s. m. Ar. V. madroñal, 
borto, s. m. Al., Burg. e Logr. medronheiro. 
boruca, s. f. bulha, algazarra. 
boruga, s. f. Cuba requeijáo que se bate com 
apúcar e se toma como refresco, 
borujo, s. m. V. burujo; baganho, bagaco de 
azeitona. 

borundés (sa), adj. natural do vale de Borunda ou 
da Barranca. U. t. c. s .; pertencente a esta comarca 
de Navarra. . - 

boruquiento (ta), adj. Méx. alegre, ruidoso, 
borusca, s. f. V. seroja. 

boscaje, s. m. boscagem, bosque pequeño; pint. 
boscagem, quadro que representa urna regiáo 
povoada de árvores, matagais e animáis, 
boscoso (saj, adj. Chile abundante em bosques, 
bósforo, s. m. geogr. bósforo, estreito, canal de 
comunicapóes entre mares, lagos e rios; aplica-se 
este nome ao estreito da Trácia que hoje é cha¬ 
mado estreito de Constantinopla. 
bosníaco (ca), adj. V. bosnio; api. a pes., u. t. c. s. 
bosnio (nia), adj. bosníaco, natural da Bosnia, 
bosniano. U. t. c. s.: pertencente ou relativo a 
este país da Europa. 

bosque, s. m. bosque, arvoredo basto ocupando 
largo trato de terreno, mata; germ. barba. 


bosquejador (ra), adj. Perú bosquejados que 
bosqueja. U t. c. s. 

bosquejar, v. t. pint. bosquejar, esbopar; fig. 
delinear, resumir, indicar vagamente (um con- 
ceito ou plano). 

bosquejo, s. m. bosquejo, esbbpo; fig. ideia vaga 
de alguma coisa. 

bosquete, s. m. dim. de bosque-, bosque artificial 
e de recreio, em jardins e Casas de campo, 
bosta, s. f. bosta, excremento do gado, 
bostear, v. i. Argent. e Chile bostar, expelir bosta, 
diz-se do gado vacum ou cavalar, e, por ext., 
de qualquer animal. r 

bostezador (ra), adj. bocejador, que boceja fre- 
quentemente. 

bostezante, p. a. de bostezar; adj. bocejante, que 
boceja. 

bostezar, v. i. bocejar, fazer bocejo, abrir a boca.; 
bostezo, s. m. bocejo, acpáo de bocejar. 
bota. s. f. bota, calcado que envolve o pé e parte 
da perna; cuba para guardar vinho e outros 
líquidos; medida para líquidos equivalente a 
516 litros; espécie de borzeguim de pele ou 
paño que : usam as mulheres; borracha, saco ou 
vaso de coiro com bocal de madeira para pequeña 
quantidade de vinho, bota; estar con las botas 
puestas, fr. fig. estar disposto para fazer urna 
viagem ou para qualquer coisa; ponerse uno Jas 
botas, fr. fig. fam. enriquecer ou conseguir um 
grande proveito. 

botabarro, s. m. Chile diga-se alero (ñas carrua- 
gens). 

botada, s. f. vulgarismo por botadura: Cuba acpáo 
de despedir um empregado, 
botadero, s. m. Perú diga-se basurero. 
botado (da), p. p. de botar: adj. botado; Amér. 

mal usado por expósito ou inclusero; barato, 
botador (ra), adj. expulsor, que expulsa; Amér. 
mal usado por derrochador ou manirroto; s. m. 
croque, vara com um gancho numa extremidade, 
de que os barqueiros se servem para atracar, 
desencalhar ou fazer andar os barcos; punpáo, 
instrumento para arrancar pregos; cir. instru¬ 
mento cirúrgico usado por dentistas; impr. pedapo 
de madeira forte que serve para apertar e afrouxar 
as cunhas da forma. 

botadura, s. f. mar. bota-fora, acto de deitar um 
navio ao mar, depois de construido; lanpamento 
dum barco á água. 

botafuego, s. m. art. bota-fogo, pau com um 
morráo na ponta com que se chegava fogo á 
pepa, morráo; fig. fam. pessoa que provoca 
desordens; aquele que se irrita fácilmente, 
botagueña, s. f. linguipa feita de fressura de porco. 
botalomo, s. m. ferro com que os encadernadóres 
formam a lombada dos livros. 
botalón, s. m. mar. pau de surriola, botalós; Colómb. 
pau comprido cravado no solo ao qual se pode 
prender urna cavalgadura ou res vacum, estaca, 
botamanga, s, f. Equad. barbarismo por boca¬ 
manga. 

botamen, s. m. conjunto de frascos duma farmácia, 
frasearía; vasilhame dos navios, 
botana, s. f. botana, rodela com que se tapa a 
rotura dum odre, colocando-a interiormente e 
franzindo o couro por baixo déla; batoque ou 
cunha que para o mesmo efeito se coloca ñas 
cubas de vinho; fig. fam. parche que se coloca 
numa férida para que cure; cicatriz duma chaga; 
Colómb. e Cuba bainha de coiro que se póe 
nos galos de combate. 

botánica, s. f. botánica, o ramo das ciencias 
biológicas que estuda os vegetáis. 
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botánico (ca), adj. botánico, pertencente á botá¬ 
nica; s. m. e f. botánico, pessoa versada em 
botánica. 

botanista, s. m. e f. V. botánico, 
botar, v. t. botar, atirar, deitar tora com violencia, 
arrojar; langar. um navio á água; mar. marear, 
governar a embarcacáo dirigindo o leme para 
o lado que convém; v. i. pular (urna bola); pular, 
espinotear, dar pinotes (o cavalo). 
botaratada, s. f. fam. extravagancia, bobagem, 
doidice. 

botarate, s. m. fam. extravagante, homem estou- 
vado, cabeca no ar. U. t. c. adj. 
botare!, s. m. arq. botaréu, contraforte de reforco 
para sustentaoáo de arcos e paredes; escora; 
pegáo. 

botarete, adj. arq. V. arbotante, aplicado a arco, 
botarga, s. f. espécie de calcio que se usava 
antigamente; vestido ridículo de várias cores; 

■ espécie de salsicháo; Ar. boneco que tem um 
contrapeso na base e. tica sempre de pé, teimoso. 
botasilla, s. f. mil. bota-selas, toque para selar e 
arrear os cávalos. 

botavante, s. m. mar. haste comprida, ferrada 
numa das extremidades, que os marinheiros 
usavam para se defenderem na abordagem. 
botavara, s. f. mar. espicha, vara de madeira que 
se atravessa ñas velas duma embarcagáo para 
as segurar. 

bote, s. m. bote, golpe com arma branca, cutilada; 
salto que dá o cavalo; salto no jogo da pejota; 
pulo; estar de bote en bote, fr. fig. fam. estar a 
transbordar, estar completamente cheio; diz-se 
de qualquer sitio ou local completamente cheio 
de gente. 

bote, s. m. boiáo,. vaso pequeño para guardar 
remédios, pomadas, conservas, etc.; Chile mal 
>; usado por garapiñera. 
bote, s. m. bote, pequeña embarcacáo movida a 
remos, barco.. 

botecario, s. m. certo tributo que se pagava em 
tempo de guerra, 
boteja, s. f. Ar. V. botijo. 

botella, s. f. garrafa, botelha, vasilha, geralmente, 
de vidro, bojuda e de gargalo comprido; garra- 
fada, líquido que comporta urna garrafa; botelho, 
antiga medida de capacídade equivalente a 756,3 
mililitros; Cuba sinecura. ‘ - 

botellazo, s. m: pancada dada com urna garrafa, 
botellera, s. f. Ál. V. nenúfar, planta ninfeácea. 
botellería, s. f. Colómb., Guat. e Hond. barba- 
■' rismo por botillería. 

botellero, s, m. garrafeiro, -aquele que fabrica 
garrafas ou que as compra s vende, botelheiro. 
botellón, s.m.áum, de botella; garrafáo; Méx. 

V. damajuana. ^ ’ 

botería, s. f. lugar de venda ou fabrico de odres; 

conjunto de barris e doutras vasilhas. 
botero, s. m. patráo ou arrais dum bote; aquele 
que fabrica botas ou odres para vinho, azeité, etc.; 
Chile diga-se zapatero ou botinero. 
botica, s. f. botica, farmácia, loja onde se pre¬ 
parara guardam e vendem medicamentos; con¬ 
junto de medicamentos, boticada; fig. ingre¬ 
diente, droga; germ. loja de merceeiro. 
boticaria, s. f. farmacéutica, aquela que prepara 
e avia medicamentos, boticária;. mulher do boti¬ 
cario. 

boticario, s. m. farmacéutico, aquele que prepara, 
e avia medicamentos, boticário; germ. tendeiro 
de mercearia. 

botiga. 5 . f. ¡oja de vendas; venda; tenda. 
botiguero, s. m. lojista, vendeiro, tendeiro. 


botija, s. f. botija, vasilha cilindrica de grés, de 
boca estreita, gargalo curto e . pequeña asa; 
árvore silvestre de Cuba, de madeira esbran- 
quicada; Cuba vasilha dé folha para entrega de 
leité; botija verde; Colómb. e Cuba frase insul¬ 
tante; estar hecho una botija, fr. fig.. fam . diz-se 
do menino quando se enfada e chora; diz-se 
também do homem gordo e atarracado. 
botijero (ra), s. m. e f. pessoa que fabrica ou 
vende botijas ou botijos. 

botijo, s. m. moringue, vasilha de barro para água. 
botijón, s. m. garrafáo de barro; Venez. mal usado 
por tinaja. 

botijuela, s. f. dim. de botija; V. agujeta, gorjeta; 
V. alboroque. 

botilla, s. f. botina, bota pequeña que usavam as 
mulheres; V. borceguí, 
botiller, s. m. V. botillero. 

botillería, s. /. botequim, casa de bebidas; café, 
estabelecimento onde se vendem bebidas geladas 
ou refrescos; V. botecario. 
botillero, s. m. botequineiro, o que vende bebidas 
geladas ou refrescos. 

botillo, s. m. odre pequeño que serve para levar 
vinho. 

botín, s. m. botim, bota pequeña de cano baixo; 

polaina; Cuba mal usado por calcetín. 
botín, s. m. presa de guerra, despojos do exército 
inimigo que se concediam aos soldados como 
prémio de conquista. 

botina, s. f. botina, pequeña bota para senhora ou 
. changa. 

botinería, s. f. sapataria, oficina e loja de calcado, 
botinero (ra), adj. diz-se da rés vacum de pelo 
claro que tem as extremidades de cor preta; 
s. m. sapateiro, o que faz ou vende botins. 
botiquín, s. m. farmácia ou botica ambulante e 
portátil; móvel próprio para guardar medica¬ 
mentos ou transportá-los para onde se deseje; 
conjunto destes medicamentos; Venez. botequim, 
loja de bebidas. 

botito, s. m. bota de elástico ou com botóes. 
botivoleo, s. m. lance no jogo da pelota, 
boto (ta), adj. boto, rombo, embotado, que perdeu 
o gume; fig. rude, grosseiro; s. m. boto, odre; 
Ast. tripa de vaca, cheia de manteiga; bota alta, 
botolán, s. m. arbusto euforbiáceo das Filipinas, 
botón, s. m. bot. botáo, gomo floral que desabrocha, 
dando urna ou várias flores; flor cerrada e coberta 
pelas folhas; fig. botáo,""pequeña pega que se 
usa para apertar ou ornar o vestuário; adorno 
em forma de pequeña bota, sem pingente; na 
campainha eléctrica, pega em forma de botáo 
que, ao ser premida, faz com que aquela toque; 
Cuba censura; esgr. bola pequeña que se póe 
na ponta do florete para que náo fira; botón de 
fuego, cir. pequeña bola de ferro que, depois de 
incandescida, se aplica como cautério, ponías 
de fogo. 

botonadura, s. f. abotoadura. jogo de botóes. 
botonar, v. i. abotoar, brotar, desabrochar (os 
botóes das plantas). 

botonazo, s. m. esgr. grande bote, golpe com 
florete ou espada abotoados. 
botoncillo, s. m. dim. de botón; botáozinho; 
planta composta, de Cuba, de flores de cor 
alaranjada. 

botonería, s. f. botoaria, fábrica ou loja de venda 
de botóes. 

botonero (ra), s. m. e f. botoeiro, fabricante ou 
vendedor de botóes; botoeira, mulher que faz 
botóes. 
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botones, s. m. fam. paquete, rapaz, moco de 
recados. 

bototo, s. m. Amér. cabapa para levar água; Chile 
sapato grande. 

botrino, s. m. Á /.. Ar.. Burg. e Logr. V. butrino, 
botuto, s. m. trombeta de guerra dos indios, 
bou, s. m. mar. sistema de pesca no qual duas 
barcas, afastadas urna da outra, estendem e 
puxam a rede, arrastando-a pelo fundó. - 
boudoir (voc. francés que se pronuncia buduar), 
s. m. galicismo por camarín, sa/oncito. 
bouquet (voc. francés que se pronuncia buqué)-. 
V. buqué. 

bovaje, s. m. tributo que se pagava antigamente 
na Catalunha por servipos prestados pelas juntas 
de bois. 

bóveda, s. f. abobada, construcáo em arco, for¬ 
mada por pedras talhadas, que serve para cobrir 
o espapo compreendido entre dois muros ou 
vários pilares; tecto arqueado; V. cripta; abo¬ 
bada celeste, firmamento; bóveda craneal, zoo!. 
abobada do cránio, parte superior da cáixa 
craniana; bóveda palatina, zoo/, abobada palatina, 
o céu da boca. 

bovedilla, s. f. abobadilha, abobada de gesso; 
mar. parte arqueada da fachada de popa dos 
navios; subirse uno a las bovedillas, fr. fig. fam. 
encolerizar-se. 

bovino (na), adj. bovino, pertencente ao boi ou 
á vaca. 

box, s. m. Chile e Méx. V. boxeo, 
boxeador, s. m. boxador, boxeador ou boxista, 
jogador de boxe; pugilista, 
boxear, v. t. jogar boxe. 

boxeo, s. m. boxe, jogo do murro; pugilismo, 
boya, s. f. mar. bóia, corpo flutuante, ligado por 
urna corrente á áncora, para indicar o lugar 
desta no ancoradoiro; pedapo de cortípa, adap¬ 
tado ás redes, para manter certas das suas partes 
á superficie da água; baliza; de buena boya. loe. 
que tem fortuna ou felicidade; V. boyante, 
boyada, s. 1. boiada, manada de bois. 
boyal, adj. bovino, pertencente ou relativo ao 
gado vacum; Amér. diz-se da época em que 
está mais produtiva urna mina, 
boyante, p. a. de boyar; adj. botante, que bóia ou 
flutua, flutuante; diz-se do touro de boa lide; 
fig. afortunado, que tem fortuna ou felicidade; 
mar. diz-se do barco pouco carregado. 
boyar, v. t. mar. boiar, tornar a flutuar (a embar- 
capao) depois de ter estado em seco, 
boyardo, s. m. boiardo, russo nobre, antigo feu- 
datário da Rússia ou Transilvánia. 
boyazo, s. m. aum. de buey, boizarráo. 
boycot, boycotear, boycoteo, V. boicot, etc. 
boyé, s. m. Amér. Merid. cobra, como a majá de 
Cuba, muito útil ñas plantapóes, pela guerra 
que faz aos animáis daninhos. 
boyera, s. f. abegoaria, lugar onde se guarda gado, 
curral. 

boyeriza, s. f. V. boyera, 
boyerizo, s. m. V. boyero. 

boyero, s. m. boieiro, o que guarda ou conduz 
bois; ave de Cuba cujo canto recorda a voz do 
boieiro quando arreia as bestas; passarinho negro 
da Argentina que acompanha sempre o gado 
vacum e cavalar quando estes váo pastar, 
boyezuelo, s. m. dim. de buey-, boizinho. 
boyuda, s. f. germ. baralho de cartas, 
boyuno (na), adj. V. bovino, 
boza, s. f. mar. bopa, amarra, cabo de navio, 
bozal, adj. bopal, diz-se do negro recém-chegado 
do seu país; fig. fam, b opal, bisonho, inexpe- 


riente; simplório, néscio, idiota. U. t. c. s.; Amér. 
diz-se do indio ou estrangeiro que fala muito 
mal o espanhol; s. m. bocal, cábresto com acame, 
usado nos bois ou noutro gado, betilho, bar- 
bilho; apairrio que se póe aos caes para que nao 
mordam; adorno com campainhas ñas cabepadas 
dos cávalos; Cuba. Chile e Méx. V. bozo, ca- 
bresto. 

bozalejo, s. m. dim. de boza!. 
bozo, s. m. bupo, bigode.incipiente; parte exterior 
da boca; cábresto simples de corda; Ar. acaimo 
dos caes. 

brabante, s. m. lenpo ou tecido fabricado no 
territorio deste nome. 

brabanzón (na), adj brabanpáo, natural de Bra¬ 
bante. U. t. c. s.; pertencente a este territorio 
dos Países Baixos. 

bracamarte, s. m. bracamarte, espada dum só 
fio, usada ahtigamente> que se manejavá com 
as duas máos. * 

bracarense, adj. bracarense ou brácaro, natural de 
Braga, bragués. U. t. c. s.; pertencente a esta 
cidade de Portugal. 

braceada, s. f. brapada, movimento dos bracos 
com esforpo (principalmente ao nadar), 
braceador (ra), adj. bracejador, que braceja, diz-se 
do cavalo. 

braceaje, s. m. braceagem, fabricacáo de moeda 
e retribuipáo que se dava aos moedeiros; mar. 
profundidade do mar em determinado lugar; 
primagem; sondagem; número de bracas assina- 
ladas ñas cartas marítimas, 
bracear, v. 'i. bracejar, mover repetidamente os 
bracos, bracear; nadar agitando os bracos, ora 
com eles afastados do corpo para tomar impulso 
na água, ora trazendo-os novamente junto do 
corpo; mar. bracear, orientar as velas ou mover 
as vergas em torno do mastro de modo a apro- 
veitar o vento; fig. esforpar-se, forcejar; equh. 
dobrar (o cavalo ao marchar) as patas dianteiras 
desembarapadamente, ora para um lado, ora 
para outro. 

bracelete, s. m. barbarismo por brazalete. 
braceo, s. m. ac. e ef. de bracear, bracejo, bráceja- 
mento, braceagem. 

braceral, s. m. V. brazal, pepa de armadura antiga. 
bracero (ra), adj. braceiro, que se atira, que se 
arremessa ou faz com o braco; s. m. aquéle qúe 
dá o brapo a alguém, servindo-lhe de ápoio; 
trabalhador, jornaleiro; brapo, aquele que arre¬ 
messa a barra, a lanpa, etc., com forpá; de bracero, 
m. adv. de braco dado. 

bracete, s. m. dim. de brazo-, bracinho; de bracete, 
m. ádv. fam. V. de bracero, 
bracil, s: m. V. braceral. 

bracillo, s. m. bracinho; certa pepa do freio dos 
cávalos. 

bracio, s. m. germ. brapo; bracio gordo, germ. braco 
direito; bracio ledro, germ. brapo .esquerdo. 
braemán, s. m. V. brahmán, 
braco jca), adj. braco, diz-se do cao perdigueiro. 
U. t. c. s.; fig. fam. diz-se da pessoa que tem o 
nariz chato e arrebitado. 

bráctea, s. f. bot: bráctea, cada urna das folhas que 
cobrem a flor antes de ela abrir, 
bracteola, s. f. bot. bráctea pequeña, 
bradicardia. s. f. med. bradicardia, retardamento 
das pulsapóes do corapáo. 
bradipepsia. s. f: .bradipepsia, dígestáo difícil e 
lenta. 

brafonera, s. f. brafoneira, parte da armadura que 
defendía a parte superior do brapo e dos ombros. 
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braga s. f bragas ant., calcas largas e curtas, 
calgóes; cabo.para ¡car ou suspender volumes 
pesados, cabrea. 

agada, s. f. ' agada, parte interior das coxas 
dum animal. . 

bragado (da), adj. bragado, diz-se do animal que 
tem as pernas de cor diferente da do resto do 
corpo; fig. fam. aplica-se a pessoas enérgicas e 
lirmes. 

bragadura, s. f. bragadura, entrepernas do homem 
ou do animal; bragada. , 
bragazas, s. m. fig. fam. bajoujo, simplório, pessoa 
que se deixa dominar fácilmente. U. t. c. adj. 
braguero, s. m. bragueiro, funda herniária; art. e 
mar. cabo que sujeita o canháo á amurada; 
Chile mal usado por estomaguero. 
bragueta, s. f. braguilha, parte das bragas, cal¬ 
góes, etc., onde estáo os botoes para apertar, 
carcela. 

braguetero, adj. fam. diz-se do homem lascivo, 
libidinoso. U. t. c. s.; Chile diz-se do homem 
que casa com mulher rica, 
braguillas, s. m. fig. menino que comega. a vestir 
calcas; fig. menino pequeño e incorrecto, 
brahmán, s. m. brámane, sacerdote indiano da 
religiao de Brama; membro da primeira das 
quatro .castas indianas em que se acha dividido 
o povo da india. . • 

brahmánico (ca), adj. bramanico, pertencente ou 
relativo ao bramanismo. 

brahmanismo, s. m. bramanismo, religiao da 
india, que reconhece e adora a Brama como 
deus supremo. 

brahmín, s. m. V. brahmán, 
brama, s. f- brama, época do ció dos veados e 
gamos, berra. 

bramadera, s. f. buzina de pastor; instrumento 
para espantar o gado; Co/ómb. e Cuba V. bravera, 
bramadero, s. m. poste ao qual, na América, 
amarram os animáis para os ferrar, domesticar 
ou matar; bramadeiro, lugar de reuniáo dos 
veados com ció. 

bramador (ra), adj. bramador, que brama. U. t. c. s.; 
s. m. germ. pregoeiro. 

bramante, p. a. de bramar; adj. bramante, que 
brama, bramador. 

bramante, s. m. barbante, fio resistente para atar 
pacotes, cordel, guita, barago. U. t, c. adj. 
bramar, v. i. bramar, dar bramidos, bramir; fig. 
gritar com furor; rugir, retumbar, ribombar; germ. 
dar vozes, gritar. 

bramera, s. f. Chile barbarismo por bravera. 
bramido, s. m. bramido, berro, rugido de feras; 
fig. voz de pessoa encolerizada; som forte, 
bramido do mar, do vento, étc. 
bramo, s. m. germ. bramido, ou grito; brado, grito 
com que se avisa da descoberta dalguma coisa. 
bramón,.s. m. germ. V. soplón, 
bramor, s. m. Múrc. bramido, clamor, 
bramuras, s. f. pl. gritos de cólera, bramidos, 
bran de Inglaterra, s. m. baile antigo espanhol. 
branca ursina, s. f. V. acanto, 
brancada, s. f. rede varredoura de arrastar. 
brancal, s. m. jogo„ das rodas dianteiras duma 
carruagem. 

brandal, s. m. mar. brandal, cada um dos cabos 
que aguentam os mastaréus para as bordas, 
branderín, s. m. galicismo por aguardiente. 
brandís, s. m. sobretudo. que se vestía sobre o 
fraque para abrigo. 

branquia, s. f. branquia, guelra, órgáo respiratorio 
dos peixes. U. m. no pl. 


branquial, adj. branquial, pertencente ou relativo 
j as branquias. 

branqtrífero, adj. branquífero, que tem branquias, 
branza,' s. f. grilheta, argola que segurava as 
correntes dos forcados ñas galés, 
braña, s. f. Ast. pasto de veráo; prado para pas- 
tagem, ■ lameiro. 

braquial, adj. braquial. pertencente ou relativo 
ao braco. 

braquicéfalo (la), adj. braquicéfalo, diz-se do 
individuo cujo cránio apresenta a forma ovoide, 
mas mais curto e arredondado na parte posterior, 
braquigrafía, s f. V. taquigrafía, 
brasa, s. f. brasa, carváo incandescente; germ. 
ladráo. 

brasca, 5. f. min. mistura de carváo e argila, usada 
para proteger as paredes dos fornos metalúrgicos, 
brasero, s. m. braseira, bacia de metal onde se 
deitam brasas para aquecer um aposento; bra- . 
seiro, focal destinado para auto-de-fé; Méx. 
lareira; germ. furto. 

brasil, s. m. bot. brasil, planta leguminosa, de 
que se tira o pau-brasil; brasilina, cor encarnada 
com que as senhoras se enfeitavam. 
brasilado (da), adj. de cor avermelhada, da cor 
do pau-brasil. 

brasileño (na), adj. brasileiro, brasiliano, natural 
do Brasil. U. t. c. s.; brasilense, brasiliense, 
brasílico, pertencente a este país da América 
do Sul. 

brasilero (ra), adj. Chile e Eguad. diga-se bra¬ 
sileño. 

brasilete, s. m. bot. brasilete ou brasileto, variedade 
de pau-brasil inferior; madeira desta árvore. 
brasilina, s. f. brasilina, substáncia corante extraída 
da decoccáo do pau-brasil. 
brasmología, s. f. brasmologia, tratado acerca do 
fluxo e refluxo do mar. 

brava, s. f. Cuba apócope de bravata', sabrada de 
certa importáncia; germ. alavanca, forca. 
bravamente, adv. m. bravamente, com calor, 
com bravura; V. cruelmente; bem, perfeita- 
mente; copiosa, abundantemente: bravamente he¬ 
mos comido. 

bravata, s. f. bravata, ameaga proferida com 
arrogancia, fanfarronada, 
bravatear, v. i. Chile diga-se bravear. 
bravatero, s. m: germ. bravatáo ou bravateados 
fanfarráo. 

braveador (ra), adj. bravateados o que bravateia. 
bravear, v. /."bravatear, proferir bravatas, 
bravera, s. f. janela ou respíradoiro que tém aíguns 
fornos. 

bravero, s. m. Cuba bravateados fanfarráo! 
braveza, s. f. braveza, bravura, ferocidade; ímpeto 
dos elementos, como o do mar embravecido, 
o da tempestade, etc. 

bravio (a), adj. bravio, feroz, indómito, selvagem; 
fig. diz-se das árvores e plantas silvestres; diz-se 
também do que tem costumes rústicos, por 
falta de boa educagáo; s. m. falando dos toiros, 
" bravura. 

bravo (va), adj. bravo, valente, esforgado; bom, 
excelente; falando de animáis, fero ou feroz; 
aplica-se ao mar quañdo está embravecido; 
áspero, fragoso; enojado, enfadado; fig. fam. 
de génio áspero; sumptuoso, magnífico; Cuba 
trapaceiro, ambicioso; s. m. germ. juiz; bravo! 
interj. de aplauso: muito bem! 
bravocear, v. t. p. us. infundir bravura; v. i. V. bra¬ 
vear. 

bravonel, s. m. fanfarráo, valentáo. 
bravosía, s. f. V. bravosidad. 
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bravosidad, s. f. arrogancia, bravura; galhardia 
ou gentileza. . 

bravoso (sa), adj. V. bravo, 
bravote, s. m. germ. fanfarráo. 
bravucón (na), ádj. fam. fanfarráo, que alardeia 
de valente sem o ser. U. t. c. s. 
bravuconada, s. f. fanfarronice, dito ou modos de 
fanfarráo, fanfarronada. 

bravura, s. f. braveza, ferocidade (dos animáis 
selvagens); bravura, esforgo ou valentía das 
pessoas. 

braza, s. f. braga, medida de comprimento; medida 
agrária usada ñas Filipinas, 
brazada, s. f. bragada, movimento que se faz 
com os bragos como quando se rema; Venez. 
braga, medida de comprimento. 
brazado, s. m. bragado, porgáo que pode abran- 
ger-se entre os dois bracos ou que pode cingir-se 
com um brago. 
brazaje, s. m. V. braceaje. 

brazal, s. m. bragal, braceleira, pega de armadura 
antiga que protegía o brago; bragal, distintivo 
que se usa no brago; regó, acequia, 
brazalete, s. m. bracelete, pulseira; V. brazal, 
braceleira. 

brazo, s. m. brago, urna das partes dos membros 
superiores do homem; parte dum distes mem¬ 
bros que vai do ombro ao cotovelo; patas dian- 
teiras (dos quadrúpedes); ramo de árvore; brago 
de candeeiro (aparelho de iluminagáo); mee. 
parte da alavanca compreendida entre o ponto 
de apoio e*a resistencia, ou entre aquele e o 
da aplicagáo da forga; fig. valor, poder: nada 
resiste a su brazo, pega das balangas de que 
pendem os pratos; o homem, considerado como 
agente de trabalho; braco de rio ou mar; con los 
brazos abiertos, m. adv. fig. de bragos abertos, 
com agrado e amizade. 

brazola, s. f. mar. rebordo com que se reforga a 
entrada das escotilhas. 

brazuelo, s. m. dim. de brazo', bracinho; parte 
das patas dianteíras'dos quadrúpedes; V. bracillo. 
brea, s. f. breu, substancia viscosa e negra que 
fica como residuo da destilagáo dos alcatróes 
da hulha; resina amarela que se extrai, por 
incisáo, do pinheiro, pez; oleado, espécie de 
paño embreado com que se resguardam e cobrem 
os fardos e caixotes nos transportes, 
breack (voc. inglés que se pronuncia brek); 
, s. m. carruagem de quatro rodas para excursóes. 
brear, v. t. fig. fam,. maltratar, molestar; zombar, 
chasquear. 

brebaje, s. m_ beberagem, pogáo de gosto desa- 
gradável. 

brebajo, s. m. V. brebaje; Sai. alimento composto 
de farelo, sal e água que se dá ao gado, 
breca, s. f. zool. V. albur, peixe malacopterígio 
próprio dos rios; variedade de capatáo. 
brécol, s. m. bot. brócolos ou brocos, variedade 
de couve. U. m. no pf. 
brecolera, s. f. espécie de brócolos. 
brecha, s. f. brecha, rotura, abertura em parede, 
fenda; fig. impressáo causada no próprio ánimo 
duma pessoa ou no de outrem. U. m. com o 
verbo hacer; germ. dado, pequeño cubo de osso 
ou marfim, com pontos ñas faces desde um 
até seis, que se usa em certos jogos; o que faz 
no jogo o número trés. 

brechador, s. m. germ. o que entra no jógo. para 
completar o número tres. 

brechar, v. i. germ. meter dado falso no jogo. 
brechero, s. m. germ. o que mete ou se serve de 
dado falso (no jogo). 


brega, s. f. briga, conflito, luta; disputa; pendencia; 

fig. chasco, zombaria. U. com o verbo dar. 
bregado (da), adj. Equad. barbarismo por bragado. 
bregar, v. i. brigar, contender; fatigar-se, trabalhar 
afanosamente; fig. lutar contra as dificuldades; 
v. t. amassar de certa maneira. 
bren, m. casca do gráo depois de moído, farelo; 
V. salvado. 

brenca, s. f. pau que prende as comportas ou 
presas de água ñas acéquias. 
brenga, s. f. Ast. tronco revesso. 
breña, s. f. brenha, matagal, mata espessa. 
breñal, s. m. lugar brenhoso, matagal. 
breñar, s. m. V. breñal. 

breñoso (sa), adj. brenhoso, cheio de brenhas. 
breque, s. m. V. breca, espécie de capatáo; 

Chile e Guat. barbarismo por brete. 
bresca, s. /. favo de mel. 

brescar, v. t. crestar, tirar das colmeias favos de 
mel, deixando os suficientes para as abelhas 
se poderem manter. 

bretaña, s. f. bretanha, tecido fino de linho ou 
algodáo. 

brete, s. m. calceta, grilháo ou peso de ferro que 
se punha nos pés dos criminosos; fig. e p. us. 
calabougo, cárcere, prisáo; fig. aperto, apuro; 
lugar cercado com fortes tapumes, onde se 
marca ou mata o gado; comida usada ñas indias, 
bretón (na), adj. bretáo, natural da Bretanha. 
U. t. c. s.; pertencente a esta regiáo da Franca; 
s. m. bretáo, língua que falam os bretóes; varie- 
dade de couves! 

bretoniano (na), adj. próprio de Bretón de los 
Herreros como escritor, ou que tem semelhanca 
com as qualidades que distinguem as suas obras, 
bretónica. s. f. Co/ómb. diga-se betónica. 
breva, s. f. bébera, figo lampo, íemporáo; bolota 
temporá; charuto de forma achatada; fig. van- 
tagem adquirida por alguém; Cuba e Sa/v. 
tabaco em rama próprio para mascar; germ. onca 
de oiro; más blando que una breva, loe. fig. 
diz-se daquele que, havendo estado pouco antes 
muito irritado e teímoso, se chegou á boa razáo. 
breval, adj. bot. bebereira, figueira que produz 
béberas. U. t. c. s. m. 

brevarió, s. m. Equad. barbarismo por breviario. 
breve, adj. breve, qúe é curto em duracáo ou 
extensáo; gram. diz'-se da palavra grave; aplica-se 
á sílaba náo acentuada ou que náo tem vogal 
seguida de duas consoantes; diz-se da vogal de 
sílaba breve; s. m. breve, decreto apostólico; 
mús. nota que vale duas semibreves; en breve, 
m. adv. em breve, dentro de pouco tempo; 
galicismo por en resumen, en suma, en fin. 
brevedad, s. f. brevidade, curta extensáo ou 
duracáo duma coisá. 

brevemente, adv. m. brevemente, com brevidade. 
brevera, s f. Ál. e Sal. figueira que produz béberas. 
brevet, s. m. galicismo por patente, privilegio. 
breviario, s. m. breviário, livro que contém as 
oracóes que os sacerdotes tém'de rezar todos 
os dias; epítome ou compéndio; germ. o que é 
rápido em executar alguma coisa. 
brevipenne, adj. zool. brevipene, brevipenado, 
diz-se das aves que tém as asas curtas. U. t. c. s.; 
s. f. pl. familia destas aves, 
brezal, s. m. tojal, espinhal. 

brezo, s. m. bot. urze, planta ericácea, de rnadeira 
dura e raízes grossas; V. brizo, 
briaga, s. f. corda ou maroma de esparto, 
briai, s. m. brial, espécie de camisola usada pelos 
homens de armas; vestido feminino de paño 
precioso. 
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briba, s. f. ocio, preguica; garotice, velhacaria, 
picardía; andar. o echarse, uno a la briba, fr. 
mendigar. , , , 

bribia. s. f. germ. arte e modo de enganar, adulando 
com boas palavras, expediente. • 

bribón {na), adj. preguiposo, vadio. que foge ao 
ir.ib.i'ho; velhaco, picaro. U. t. c. s. 
bribonada, 5. f. picaría, vileza, velhacaria, truanice. 
bribonear, v. /. levar vida licenciosa, ou de vadio, 
vadiar; fazer picardías. . 

bribonería, s. /. ocíosidade, mandriice, preguica; 

vadiagem, vagabundagem. 
bribonesco (ca); adj. pertencente ou relativo ao 
bribón. 

bribonzuelo (la), adj. dim. de bribón: velhaquete. 
U. t. c. s. 

bricbarca, s. m. mar, bergantim grande que, além 
dos seus dois mastros ordinários, leva outro mais 
pequeño á popa para armar a carangueja. 
briche, s. m. Hond. anglicismo por puente. 
bricho, s. m. Ihama, palheta estreita de ouro ou 
prata, que serve para bordados, telas ou galóes. 
brida, s. f. brida, conjunto das rédeas e o freio; 
arte ou modo de andar a cavalo; pl. cir. filamentos 
membranosos que se formam nos bordos das 
feridas. •" 

bridecú, s. m. V. biricú. 

bridón, s. m. bridao, freio que consta apenas do 
bocado articulado no meio; brida grande; cava- 
leiro que montava pelo processo de brida; 
cavalo encilhado á brida; poét. cavalo brioso e 
arrogante. , 

briega, s. f. And. V. brega. 

brigada, s. f. mil. brigada, unidade orgánica do 
exército, composta de dois • regímentos ou de 
quatro ou seis batalhóes; certo agregado de 
tropa de número variável; grau de jerarquía 
militar, entre o de sargento e suboficial; conjunto 
de cavalgaduras com os seus condutores; mar. 
cada unía das seccóes em que se divide a marinha; 
turma, conjunto de operários para executarem 
determinado servico, brigada, 
brigadero, s. m. civil que serve no exército, con¬ 
tratado como condutor de muarés, 
brigadier, s. m. brigadeiro, oficial-general, de 
categoría ¡mediatamente superior á de coronel, 
no exército e á de contra-almirante na marinha; 
hoje chama-se general de brigada no exército 
e contra-almirante na marinha; militar que nos 
antigos guardas de Corpo desempenhava as 
funpóes de sargento de brigada do exército; 
aquele que ñas antigas companhias de guarda- 
-marinhas exercia as funcoes de cabo, actual¬ 
mente guarda-marinha. 
brigadiera, s. f. mulher do brigadeiro. 
brigán, s, m. Venez. galicismo por bandido, ban¬ 
dolero. 

brigandaje, s.. m. Venez. galicismo por bando¬ 
lerismo, pil/age, rapiña : 

brigantíno (na), adj. próprio de La Coruña ou a' 
ela relativo. 

brigbarca, s. m. diga-se bricbarca. 
brigola, s. f. mil. ariete, máquina usada pelos 
amigos para demolir as muralhas. 
briján, s. m. sabicháo; saber más que briján, fr. 
fig. fam. ter muita cautela, prudéncia e perspi- 
cácia no modo de agir, 
brilla, s. f. Sant. V. cachurra, 
brillador (ra), adj. brilhador, que brilha; brilhante, 
fulgurante, lucífero, esplendente, 
brillante, p. a. de brillar; adj. brilhante, que brilha, 
reluzente; fulgurante, resplendente; fig. notável; 
s. m. diamante lapidado. 


brillantemente, adv. m. brilhantemente, de ma- 
neira brilhante. . 

brillantez, s. f. brilhantez, brilho, brilhantismo. 
brillantina, s. f. brilhantina, pó de natureza mineral 
para dar brilho e lustro; percalina com lustro; 
cosmético para a barba e o cábelo, 
brillar, v. i. brilhar, despedir brilho, resplandecer; 
dar luz; fig. distinguir-se (em talento, formo- 
sura, etc.), notabilizar-se. 
brillazón, s. m. Argént. V. espejismo, 
brillo, s. m. brilho, fulgor, esplendor, luz viva; 

cintilacáo; fig. luzimento, gloria, 
brin, s. m. V. vitre; Amér. brim, tecido de linho; 
Ar. estame do acafráo. 

brincador (ra), adj. brincador, que brinca, saltador, 
brincar, v. i. folgar, saltar, brincar; fig. fam. dissi¬ 
mular, omitir com cuidado alguma coisa na 
conversacáo. 

brinco, s. m. salto, pulo; jóia pequeña que as 
mulheres usavam ñas toucas. 
brincho, s. m. sorte no jogo das cartas, 
brindador (ra), adj. que brinda. U. t. c. s. 
brindar, v. i. brindar, fazer brindes, beber á saúde 
de alguém; oferecer, presentear. U. t. c. t. 
brindis, s. m. ac. de brindar ; brinde, saudacáo; 
oferta, presente. 

brinquillo, s. m. V. brinquiño. 

brinquiño, s. m. dim. de brinco: jóia pequeña; 

doce pequeño mas muito delicado, 
brinza, s. f. germ. carne cozida. 
brinzal, s. f. bot. planta nascida espontáneamente, 
briñofero, s. m. bot. brinholeiro, árvore de S.> Do¬ 
mingos, parecida com a oliveira. 
briñón, s. m. V. griñón, péssego. 
brío, s. m. V. pujanza. U. m. no pl.: hombre de 
bríos; fig. brio, espirito, valor, resolucáo; garbo, 
pujanca, galhardia.. 

briol, s. m. mar. briol, cabo com que se ferram e 
colhem as velas, 
brionia, s. f. V. nueza, 
bríos, s. m. diga-se bríos. 
brios! (voto a), expres. fam voto a Deus! 
briosamente, adv. m. briosamente, com brio. 
brioso (sa), adj. brioso, que tem brio, valoroso; 
fig. garboso. 

brisa, s. f. brisa,, viracao, aragem, vento nordeste; 
V. orujo, película de certos frutos; Coíómb. 
aragem impregnada de água; Cuba fig. fam. 
apetite; pl. Venez. ventos alisios ou do Este, 
brisca, s. f. bisca, jogo de cartas, 
briscado (da), p. p. de briscar; adj. matizado de 
oiro ou prata. 

briscan, s. m. Equad. e Perú diga-se brisca, bisca, 
briscar, v. t. bordar com fio de oiro ou prata. 
brisera, s. f. espéeie de pára-brisas, usado na 
América. 

brisero, s. m. Colómb. V brisera, 
brisote, s. m. brisa muito forte e com grandes 
chuveiros. 

bristol, s. m. brístol, espéeie de cartolina. 
brisura, s. f. heráld. V. lambel. 
británica, s. f. británica, planta de folhas avelu- 
dadas; Cuba charuto de tamanho grande e de 
caíxa. 

británico (ca), adj. británico, perténcente'á antiga 
Británia; pertencente á Inglaterra, 
britano (na), adj. bretáo, natural da antiga Bre- 
tanha. U. t. c. s.; V. inglés; V. británico, 
brivias, s. f. pl. germ. boas palavras. 
briza; s. f. bot. briza, planta herbácea, da familia 
das gramíneas, conhecida em Portugal por bole- 
-bole. 

brizar, v. t. embalar urna enanca no bergo. 
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brizna, s. f. fibra, filamento de legume. 
briznoso (sa), adj. fibroso, filamentoso, que tem 
fibras. • 

brizo, 5 . m. bergo, leito de crianga que se pode 
balangar-, 

broa, s. f. espécie de bolacha oü biscoito. 
brobo, s. m. germ. espadachim, ferrabrás. 
broca, s. f. broca, instrumento para furar; prego 
de sapateiro. 

brocadillo, s. m. brocadilho, espécie de brocado 
de seda ou de algodao. 

brocado, s. m. brocado, tecido de seda, com 
figuras em relevo e entretecido com ouro ou 
prata. 

brocal, s. m. parapeito na boca dum poco; heráld. 
brocal, guarnicáo de acó na borda dos escudos; 
bocal, pega de ferro, ouro ou prata que se coloca 
na bainha das armas brancas; pega que reforga 
a boca das pegas de artilharia; min. bocal de pogo. 
brocamantón, s. m. broche grande com pedras 
preciosas. 

brocatel, adj. brocatelo, diz-se do mármore que 
contém fragmentos coloridos e, por isso, lembra. 
o brocatel; s. m. brocatel, tecido semelhante ao 
brocado; tecido adamascado, 
brocato, s. m. Ar. V. brocado, 
brocearse, v. r. min. Amér. Merid. esgotar-se 
urna mina; fig. perder-se qualquer negocio, 
brócense, adj. natural de Brozas. U. t. c. s.; per- 
tencente a esta vila, pátria do célebre humanista 
Francisco Sánchez. 

broceo, s. m. min. Amér. Merid. ac. e ef. de bro¬ 
cearse. 

brocino, s. m. porco pequeño; V. porcino, galo 
na cabega. 

brócul, s. m. Al. e Ar. V. bróculi; Sal. V. coliflor, 
brócula, s. f. espécie de broca, instrumento usado 
em serralharia. 
bróculi, si m. V. brécol. 

brocha, s. /. broxa, pincel; entre trapaceiros: dado 
falso; de brocha gorda, diz-se do pintor e da 
pintura de paredes, portas, janelas, etc.; diz-se 
também do mau pintor e das obras de engenho 
desprezíveis. 

brochada, s. f. broxada, brqxadela, pincelada 
larga dada com a broxa. 

brochado (da), adj. aplica-se aos tecidos de seda 
que tém matiz de oiro ou prata. 
brochadura, s. f, jogo de golchetes. para guarnecer 
capas ou casacos. 

brochal, s. m. arq. tabuao atravessado entre 
outros dois e neles ensamblado (num pavi¬ 
mento, num tecto, etc.). 

brochar, v. t. Cuba broxar, pintar com broxa, dar 
broxadelas, ou broxadas; pintar muito mal; Cu.ba 
jogar o fito 

brochazo, s. m. V. brochada, 
broche, s. m. broche, fecho de metal, espécie de 
cólchete; Chile fecho de metal para livros ou 
pastas; p¡. Equad. abotoadura, botóes de mangas 
de camisa. 

brocheta, s. f. V. broqueta. 

brochina, s. f. vento subtil e frió que, em Aragáo, 
sopra do Moncayo. 

brochón, s. m. aum. de brocha; broxa grande de 
caiador, escova grande ou vassoura que serve 
para limpar as paredes, 
brodequí.n, s. m. galicismo por borceguí. 
broderí, s. m. Cuba galicismo por brocado. 
brodeté, s. m. fam. dim. de brodio. 
brodio. s. m. V bodrio, 
broja, s. f. Burg. V. enebro. 



brollador (ra), adj. borbulhante, borbulhento, bor- 
bulhoso, que borbulha, que tem borbulhas. 
brollar, v. i. V. borbotar, 
brollo, s. m. Venez. aférése de embrollo. 
broma, s. f. bulha, algazarra, diversáo; brincadeira, 
gracejo, zombaria, broma (prov. alent.). 
broma, s. f. broma, verme que rói a madeira; 
cascalho ou aparas que se misturam com cimento 
para se formar urna massa aplicada na construgáo 
civil. 

bromar, v. t. bromar, roer como faz a broma ou 
o vérrumáo. 

bromatología, s. f. bromatologia, descrigáo dos 
alimentos. 

bromazo, s. m. brincadeira de mau.gosto. 
bromear, v. i. gracejar, cagoar, chasquear, chala- 
cear. U. t. c. r. 

bromeliáceo (a), adj. bot. bromeliáceo, diz-se de 
plantas monocotiledóneas,. quase sempre para¬ 
sitas, com as folhas reunidas na base, rígidas, 
acanaladas, dentadas e espinhosas pela margerri, 
flores em espiga e frutos capsulares com semente, 
como o ananás. U. t. c. s. f.; s. f. pl. bromeliáceas, 
familia destas plantas. 

bromhidrosis, s. f. paí. bromidrose, secregáo 
abundante de suor fétido, 
bromista, adj. brincalháo, tracista. U. t. c. s. 
bromo, s. m. quim. bromo ou brómio, corpo 
simples metaloide, liquido, de cor vermelho- 
-escura; é venenoso. 

bromo, s. m. bromo, planta que serve para forragem. 
bromuro, s. m. qu¡m. brometo, sal do ácido bro- 
| mídrico. 

bronca, s. f. fam. chalaga, brincadeira pesada; 

pendencia ruidosa e com escándalo, briga. 
broncamente, adv. m. ásperamente, com aspe- 
reza. . • 

. bronce, s. m. bronze, liga metálica de cobre e 
estanho a que, por vezes, se incorpora o zinco; 
fig. estátua ou escultura de bronze. 
bronceado (da), p. p. de broncear; adj. bron- 
zeado, da cor do bronze; s. m. ac. e ef. de bron¬ 
cear; bronzagem, bronzeamento. 
bronceadura, s. f. bronzagem, bronzeamento, bron- 
zeagem. ■ 

broncear, v. t. bronzear, dar cor de bronze. 

. broncería, s. f. conjunto de pegas de bronze. 
broncíneo (a), adj. brónzeo, de bronze, seme¬ 
lhante ao bronze, bronzico. 
broncista, s. m. bronzista, pessoa que trábalha 
em bronze. _ . 

bronco (ca), adj. bronco, tosco, por desbastar, 
áspero, rude; aplica-se aos metáis quebradigos 
ou faltos de ductilidade; fig. diz-se da voz e dos 
instrumentos de música que tém som desagra- 
dável; de génio e trato áspero, 
broncoestenpsis, s. f. pat. barbarismo por bron- 
costenosis. 

bronconeumonía, s. f. med. broncopneumonia, 
inflamagáo dos bronquios e dos pulmóes. 
broncorrea, s. f. med. broncorreia, hipersecregáo 
de muco bronquial. 

broncoscopía, s. f. broncoscopia, exame bron 
quial directo. 

broncostenosis, s. f. pat. broncostenose. dimi- 
nuigáo do calibre bronquial, 
broncha, s. f. adaga, arma curta, espécie de punhal. 
bronquear, v; t. Cuba repreender com dureza, 
zangadamente. 

bronquedad, s. f. bronquice, qualidade de bronco, 
bronquial, adj. med. bronquial, pertencente ou 
relativo aos bronquios. 
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bronquina, 5 . f- fam. disputo, pendencia, ríxa, 

bronquio, s. m. anat. brónquio, cada um dos 
canais em que se divide a traqueia. 
bronquitis, s. f. med. bronquite, inflamapáo dos 
bronquios. , . 

broquel, s, m. broquel, antigo escudo pequeño e 
redondo, de madeira ou cortipa; escudo em 
¿eral; fig. protecgáo, defesa ou amparo, escudo, 
égide; mar. posicáo em que ficam as velas e 
jergas quando se abroqueiam; Amér. barbarismo 
por brocal, pretil ou pasamano. 
broquelarse, v. r. V. abroquelarse, 
broquelazo, s. m. pancada com broquel, 
“‘broquelero, s. m. broqueleiro, aquele que fazia 
ou usava broquéis; o que se armava de broquel; 
fig. desordeiro. 

broquelete, s. m. dim. de broquel. 
broquelillo, s. m. brinco, adorno usado ñas orelhas 
pelas mulheres. 

broquelona, s. f. fam. Bo/.d. garrapata, araenídeo. 
broqueta, s. f. instrumento em forma de agulha 
onde se enfiam avezinhas ou pedacinhos de 
carne para assar. 

bróquil, s. m. Ar. bot. espéci'e de couve; V. brécol, 
brosquil, s. m. Ar. V. redil. 

brota,-s. f. V. brote, rebento, brolho, broto; Chile 

V. brotadura. 

brotadura, s. f. ac. de brotar, brotamento, germi- 
nacáo. 

brótano, s. m. V. abrótano. 

brotar, v. /. brotar, rebentar; langar folhas, flores, 
renovos; manar; fig. sair (ao referir-se á aparicao 
de borbulhas sobre a pele); surgir. 

/ brote, s. m. gomo, pimpolho; Mure, bocadinho, 
migalha. 

broto, s. m. Sal. V. brote. 

brótula, s. f. peixe dos mares americanos, do qual 
há várias espécips. 

browning, s. f. browning, pistola automática de 
'repeticáo. 

broza, s. f. despojos de vegetáis; matagai, mata; 
marayalhas, coisas inúteis que se dizem ou se 
escrevem, futilidades; ¡mpr. brossa, escova de 
impressor para lavar as formas; V. bruza, 
brozador, s. m. ¡mpr. V. bruzador. 
brozar, v. t. ¡mpr. V. bruzar, 
broznamente, adv. m. ásperamente, duramente, 
brozno (na), adj. áspero, rude; V. bronco. \ 
brozoso (sa), adj. cheio de destropos, de ramos 
ou de folhas. 

brucero, s. m. aquele que fabrica ou vende brossas, 
escovas ou vassouras, etc., escoveiro, vassou- 
reiro. 

bruces (a ou de), m. adv. de brupos, de boca 
para baixo. 

brucita, s. f. mineral de magnésia hidratada, 
brugo, s. m. zool. larva de um lepidóptero que 
devora as folhas da azinheira e do carvalho; 
larva duma espécie de pulgáo. 
bruja, adj. Mure, diz-se da areia muito fina; s. f. 
V. lechuza, ave de rapiña; bruxa, feiticeira, 
mulher que, segundo á opiniáo vulgar, tem 
pacto com o Diabo e faz coisas extraordinárias 
por intermédio deste; fig. fam. mulher feia e 
velha; Cuba borboleta, a maior das de cor escura; 
ñas provincias orientáis, pessoa que, em dias 
de grande festa, se disfarca de noite com um 
lenco branco; s. m. Cuba e Méx. faquista. 
brujear, v. i. bruxear, fazer bruxaria, enfeitipar. 
brujería, s. f. bruxaria, aegáo atribuida a bruxas, 
sortilégio, feiticaria, bruxedo. 
brujesco (ca), adj. relativo a bruxaria. 


brujidor, s. m. V. grujidor, 
brujir, v. t. V. grujir. 

brujo, s. m. brúxo, aquele que faz bruxarias, feiti- 
ceiro. 

brújula, s. f. mar. bússola, pequeña agulha magné- 
. tica montada sobre um quadrante graduado que 
serve para orientapao; bússola, agulha de marear; 
mira, qualquer buraco ou ponto por onde, diri- 
gindo a vista, se vé melhor qualquer objecto; 
perder la brújula, fr. fig . perder o tino na execucáo 
de algum negocio. 

brujulear, v. /. trapacear no jogo de cartas; adi- 
vinhar, descobrir por indicios ou conjecturas 
algum sucesso ou negocio, 
brujuleo, s. rn. ac. de brujulear; fig. conjectura, 
suposicáo. 

brulote, s. m. mar. brulote, navio carregado de 
matérias explosivas e inflamáveis, a que se lanca 
o fogo para incendiar navios inimigos; Chile dito 
ofensivo, le dije un brulote. 
bruma, s. f. bruma, nevoeiro (especialmente no 
mar), névoa. 

brumador (ra), adj. V. abrumador, 
brumal, adj. brumal, pertencente ou relativo á 
bruma. 

brumamiento, s. m. ac. e ef. de brumar; angústia. 
brumar, v. t. V. abrumar; Sal. cansar, abater. 
brumario, s. m. brumário, mes do nevoeiro, segundo 
mes do calendário republicano francés, estabele- 
cido pela Convencáo, cujos dias, primeiro e 
último, coincidiam, respectivamente, com 22 de 
Outubro e 20 de Novembro. 
brumazón, s. m. bruma, brum'aca, grande bruma, 
nevoeiro cerrado. 

brumo, s. m. cera branca e bem purificada, 
brumoso (sa), adj. brumoso, coberto de brumas, 
brumal, nebuloso; V. nebuloso, 
bruno, s. m. bot. abrunheiro, abrunho; ameixa. 
bruno (na), adj. bruno, moreno, pardo, 
bruñidera, s. f. tábua para polir a cera virgem; 
V. bruñidor (ra). 

bruñido (da), p. p. de bruñir; adj. bruñido; polido. 
brilhante; V. bruñidura. 

bruñidor (ra), adj. bruñidor, que bruñe; s. m. 

instrumento para bruñir ou polir. 
bruñidura, s. f. ac. e ef. de bruñir; bruñidura, 
polimento. 

bruñimiento, s. m. V. bruñidura, 
bruñir, v. t. bruñir, polir, tomar luzidio, brilhante; 
fig. fam. aformosear o rosto com certos ingre¬ 
dientes; Guat. aborrecer, 
bruño, s. m. V. bruno, ameixa. 
bruñuelo, s. m. Chite barbarismo por buñuelo. 
brusca, s. f. bot. brusca, planta leguminosa de 
Caracas, onde empregam o cozimento da sua 
raiz como remédio., contra dores reumáticas e 
cólicas uterinas. 

bruscamente, adv. m. bruscamente, de maneira 
brusca; é galicismo quando usado por atro-_ 
penadamente, de improviso, de repente, etc. 
brusco (ca), adj. brusco, áspero, desagradável; 
galicismo por arrojado, precipitado, impetuoso: 
s. m. bot. brusca, planta liliácea com folhas de 
sabor picante e fruto semelhante á ginja, gilbar- 
beira; rebotalho, refugo das colheitas ou das 
vindimas. 

brusela, s. f. bot. congorsa ou congossa, nome 
vulgar que designa as espécies das plantas 
pertencentes á familia das apocináceas, per- 
vinca, erva-dá-inveja. 

bruselas, s. f. p!. buchela, pinga ou pequeña tenaz 
para uso de ourives, esmaltadores, etc. 
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bruselense, adj. bruxelense, natural de Bruxelas. 

U. t. c. s.; pertencente a esta cidade da Bélgica, 
brusquedad, s•. f. brusquidáo, qualidade de brusco; 

acqáo ou procedimento bruscos, 
brutal, adj. brutal, próprío de bruto, feroz; s. m. 

V. bruto. 

brutalidad, s. f. brutalidade, qualidade do que é 
bruto; fig. impetuosidade das paixóes; acpáo 
torpe ou cruel. 

brutalizarse, ir; r. p. us. tornar-se bruto, embru- 
tecer-se, bestializar-se, animalizar-se. __ 
brutalmente, adv. m. brutalmente, com bruta¬ 
lidade, de modo brutal. 

bruteza, 5. /. V. brutalidad; falta de polimento 
ou de adorno; estado da matéria em bruto, 
bruto (ta), adj. bruto, néscio, incapaz. U. t. c. sr, 
vicioso ou excessivamente desregrado nos seus 
costumes; d¡z-se das coisas toscas e sem poli¬ 
mento; Chile diz-se do galo originário do país, 
em contraposicáo ao da raca inglesa; s: m 
animal irracional, diz-se, geralmente, dos qua- 
drúpedes; en bruto, m. adv. nao trabalhado, 
nao poíido. 

bruza, s. f. brossa, brussa, escova de limpar ani¬ 
máis; escova de impressor para lavar as formas, 
bruzador, $. m. impr. brossador, banca inclinada 
ou especie de selha onde se limpam as formas 
ñas tipografías. 

bruzar, v. t. brossar, escovar ou passar com a 
brossa. 

bu, s. m. fam. papáo, ser imaginário com que se 
mete medo ás criangas: mira que viene el bu: 
fam. fest. pessoa ou coisa que causa ou pre¬ 
tende causar medo. 

búa, s. f. buba, pequeño tumorna pele; pl. V. bubas, 
buarillo, s. m. V. buaro. 
buaro; s. m. V. buharro. 

buba, s. f. Ast. V. búa: pl. bubas, pequeños tumores 
que, ás vezes, se apresentam na regiáo inguinal 
ou ñas axilas e no pescogo, furúnculos, 
búbalo (la), 5. m e f. zoo/, búfalo, ruminante do 
género antílope/ búbalo. 

bubático (ca), adj. bubático, pertencente ou rela¬ 
tivo á buba; V. buboso. U. t.c.s. 
bubi, s. m. bubi, negro indígena de Fernando Pó; 
pl. bubis. 

bubón, s. m. bubáo, tumor grande purulento, 
bubónico (ca), adj. bubónico, pertencente ou 
relativo a bubáo, bubático. 
buboso (sa), adj. med. que tem bubas. U. t. c. s. 
bucal, adj. bucal, pertencente ou relativo á boca, 
bucanero, s.- m. bucaneiro,' corsário, pirata dos 
mares das Antilhas que nos sáculos XVII e 
XVIII saqueava as possessóes espanholas do 
Ultramar. 

bucaraI, s. m. lugar plantado de bucares. 
bucardo, s. m. zool. Ar. bode, macho da cabra 
montesa. 

bucare, s. m. bot. árvore americana leguminosa, 
que, na Venezuela, serve para defender dos 
rigores do sol as plantagóes de café e de cacau, 
dando-lhes sombra. 

búcaro, s. m. argila que exala olor agradável; 

vasilha feita com esta argila, púcaro. 
buccino, s. m. zoo/, búzio, concha univalve de 
forma especial, cónica ou ovoide e com mo¬ 
lusco gastrópode. 

bucear, v. i. mergulhar e conservar-se por algum 
tempo debaixo de água; averiguar, pesquisar 
algum assunto. 

bucéfalo, s. m. fig: fam. bucéfalo, hornern rude e 
estúpido. 

buceo, s. m. ac. de bucear: mergulho; nadadura. 


bucero (ra), adj. diz-se do cao de focinho preto. 

U . t. c. s. 

buces (de), m. adv. V. de bruces, 
bucle, s. m. bucle, caracol ou anel de cábelo, 
bucre. 

buco, s. m. abertura, buraco, orificio; zoo/, bode, 
macho da cabra. 

bucólica, s. f. bucólica, composigáo poética do 
género bucólico; poesía campestre, écloga, 
bucólico (ca), adj. bucólico, aplica-se ao género 
de poesía pastoril; pertencente ou relativo a 
este género de poesía; aplica-se ao poeta que 
o cultiva. U. t. c. s. 

bucolismo, s. m. bucofismo, o género de' poesía, 
bucólica; inclinagáo para esta poesía; modo dé 
a Compreender e de a escrever. 
bucul. s. m. Guat. xícara grande e de forma quase 
esférica, feita do fruto da jicara ou jucara. 
buchaca, s. f. Cuba' e Méx. cada urna das aber¬ 
turas ou orificios que existem nalgumas mesas 
de bilhar, bolsa; Hond. fam. cárcere; Sa/v. bolsa; 
bolso pequeño. 

buche, s. m. bucho, papo das aves, estómago; 
bucho, estómago dos peixes e dos quadrúpedes; 
bochecho, porgáo de líquido que cabe na boca; 
prega que faz a roupa quando nao assenta bem; 
buxo, parte da armagáo de pesca para onde 
entra o peixe; fam. estómago dos racionáis; 
Juan ha llenado bien el buche: burrico recém- 
-nascido e enquantp mama; Equad. chapéu de '. 
copa : Méx. bocio, papeira; Cuba plebeu; ociosó, 

• vadio. ■'/ 

buchería, s. f. Cuba acgáo própria de plebeu, 
plebeísmo. 

buchete, s. m. inchagáo do rosto, face inchada. , 
buchí, s. m. germ. verdugo, carrasco, 
buchinche, s. m. Cuba café ou taberna de aspecto 
pobre. 

buchón (na), adj. diz-se do pombo doméstico 
que enche o papo de tal maneira que, ás vezes, 
este parece mais volumoso que todo o resto 
do corpo. 

budare, s. m. Venez. prato ou travessa próprios 
para neles se cozer o pao de milho. 
búdico (Ca), adj. búdico, pertencente ou relativo 
ao budismo. 

budín, s. m. pudim, iguaria composta de farinha, 
íeite, ovos, acúcar e frutas secas, tudo cozido 
em banho-maria. 

budinera, s. /. molde ou forma para pudim. 
budión, s. m. zooI. bodiáo, peixe acantopterígio 
abundante ñas costas de Espanha. 
budismo, s. m. budismo, religiáo filosófica de Buda. 
budista, s. m. e f. budista, pessoa sectária de Buda; 

adj. que professa o budismo, 
buduar. V. boudoir, camarim de mulher. 
bué. s. m. León e Sai. V. buey, 
buega, s. f. Ar. marco, baliza, limite entre dúas 
herdades; delimitapáo. 

buen. adj. apócope de bueno: bom; usa-se pre- 
cedendo um substantivo, como buen año, ou 
um verbo no infinito presente, como buen andar. 
buenaboya, s. /. V. bagarino. 
buenamente, adv. m. boamente, de boa vontade; 

V. voluntariamente, 
buenandanza, /. V. bienandanza, 
buenastardes, s. f. Cuba bot. boas-tardes, planta 

efémera, cujas flores abrem ao nascer do sol e 
fecham ao anoitecer. 

buenaventura, s. f. boa ventura, boa sorte; adi- 
vinhacáo supersticiosa que fazem as ciganas, 
da sorte das pessoas, bueña-dicha, 
buenavista. s. f. arbusto euforbiáceo das Filipinas. 
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buenazo (za); adj. fam. e aum. de bueno, \t. bonazo, 
buenísímo (ma ), adj. fam. óptimo, boníssimo; 

V. bonísimo. 

bueno (na), adj. bom, boa, que possui as quali- 
dades próprias da espécie; útil e a propósito para 
alguma coisa; gostosó, divertido; sao; demasia¬ 
damente simples; nao deteriorado e que pode 
ervir; bastante, suficiente; usado irónicamente 
com o verbo ser, significa estranho, particular; 
¡o bueno es que quiera enseñar a su maestro ; 
usado como advérbio, significa aprovagáo, sur- 
presa, etc., ou equivale a basta ou nao mais; 
5, m. em exame, nota superior á de aprovado; 
a buenas, m. adv. fig. de bom grado, voluntaria¬ 
mente. 

buera, s. f. Múrc. empola ou pústula que nasce 
á roda da boca. 

buey, s. m. boi, macho vacum castrado; p/. germ. 
as cartas, naipes; buey de agua, medida hidráu¬ 
lica aproximada, usada nalgumas localidades; 
ojo de buey, clarabóia. 
bueyada, s. f. Chite fam. V. boyada, 
bueyazo, adj. fam. V. boyazo, 
bueyecillo, s. m. dim. de buey. 
bueyero, s. m. Chile e .Venez. fam. V. boyero, 
bueyuno (na), adj. V. boyuno, 
buf!, interj. Chite puf!, designativa de enfado ou 
cansago; significa também que alguma coisa 
cheira mal. 

bufa, s. f. burla, bufonada; Cuba borracheira. 
bufado (da), p. p. de bufar; adj. bufado; diz-se 
das bolhas resultantes de se soprar com um 
tubo de ferro urna massa de vidro fundido, 
buf ador, s. m. fenda nos terrenos volcánicos, pela 
qual sai fumo e vapor, 
bufaire, s. m. germ. V. delator, 
büfalaga, 5. f. nome de várias espécies de plantas 
timeleáceas.- 

bufalino (na), adj. bufalino, pertencente ou rela¬ 
tivo ao búfalo. 

búfalo (la), 5 . m. e /. zoot. búfalo, rumihante do 
género antílope. 

bufanda, s. f. cachecol, faixa para abafar, especial¬ 
mente, a garganta e o peito. 
búfano, s. m. árvore oleácea, indígena, de Cuba, 
bufar, v. /'. bufar, soprar (diz-se do touro, do 
cavalo e doutros animáis); Múrc. soprar; fig. 
fam. diz-se do homem quando manifesta o seu 
enfado. 

bufarda, s. f. buraco, respiradouro das carvoarias 
na ocasiáo de fazer o carváo. 
bufeo, s. m. Argent. é Perú boto ou bufa, nome 
vulgar duns mamíferos cetáceos delfinídéos, da 
familia dos golfinhos. 

bufet, s. m. galicismo por refresco, merienda, 
convite, etc. 

bufete, s. m. bufete, secretária antiga; fig. banca 
e clientela de advogado; abrir bufete, fr. fig. 
abrir banca (de advogado). 
bufia, s. m. germ. vasilha de vinho, borracha, bota, 
bufiador, 5. m. germ. taberneiro. 
bufido, 5. m. bufido, som produzido quando se 
bufa; fig. fam. expressáo de enfado; germ. voz 
encolerizada. , 

bufo (fa), adj. bufo, diz-se do cómico que toca 
as raías do grotesco; bufáo, chocarreiro; s. m. 
e f. pessoa que representa o papel de gracioso 
na ópera italiana. 

bufón, 5. m. V. buhonero. 

bufón (na), adj. V. chocarrero; 5. m e f. truáo, 
que se ocupa em fazer rir, bobo, 
bufonada, s f chalaga, gracejo, chocarrice, bufo¬ 
nada. 


, bufonearse, v. r. bufonear. U. t. c. i. 
bufonería, s-. f. bufonada, chocarrice. 
bufonesco (ca), adj: bufo, bobo, chocarreiro. 
bufonicista, adj. que diz ou faz chocarrices. 

U. t. c. s. 

bufonizar, v.. i. dizer chocarrices, bufonear, 
bugalla, s. f. bot. bugalho, bugalha. 
buglosa, s. f. buglossa, língua-de-vaca (planta), 
buhar, v. t. germ. descobrir ou denunciar alguma 
coisa, revelar, divulgar. 

buharda, s. f. trapeira, janela por cima do telhado; 

V. buhardilla. 

buhardilla, s. f. águas-furtadas, trapeira; desvao, 
buharro, s. m. zoot. espécie de ave de rapiña, 
buhedera, s. f. fresta, abertura, buraco, 
buhedo, s. m. marnel, terreno alagadigo que seca 
no Veráo. 

buhero, s. m. o que, ñas cagadas, tratava dos 
buhos. 

buhío, s. m. V. bohío. 

buho, si m. zoo!, mocho, ave de rapiña nocturna, 
também chamado bubo, bufo ou aínda pássaro- 
-da-morte; fig. fam. pessoa insociável, esquiva; 
germ. denunciante, delator, 
buhonería, s. f. bufarinha, tenda ou caixa por¬ 
tátil de bufarinheiro; pt. bufarinhas, objectos de 
pequeño valor, bugigangas, quinquilharias. 
buhonero, s. m. bufarinheiro, vendedor ambulante 
de bufarinhas ou quinquilharias. 
buido (da), adj. delgado, agugado, afiado; acana¬ 
lado ou com estrías. 

buitre, s. m. zoot. abutre, ave de rapiña que se 
alimenta de carne morta. 
buitreada, s. f. Chite V. vomitona, 
buitrear, v. t. Chite cagar abutres; vomitar alguma 
coisa do que se acaba de comer, 
buitrera, s. f. lugar onde se caga o abutre; estar 
ya para buitrera, fr. diz-se da cavalgadura fraca, 
que já pouco pode viver. 

buitrero (ra), adj. pertencente ao abutre; s. m. 

abutreiro, cagador de abutres. 
buitrón, s. m. aparelho de pesca; cesto de vime 
para pescar; rede para cagar perdizes; mont. 
armadilha de caga; forno, com cabo, usado na 
América, para afinagáo da prata. 
buja, s. f. Méx. V. buje. 

bujalazor, s. m. p. us. V. bujarasol. U. t. c. adj.' 
bujarasol, s. m. burjassote, variedade de figo dé 
polpa vermelha, que se cria em Múrcia. U. t. c. adj. 
bujarí, s. m. germ. V. patata. ; 

bujarrón, adj. V. sodomita. U. t. c. s. 
buje, s. m. chapa, aro de ferro que tém os cubos 
das rodas dos carros, para que se nao gastem 
contra o eixo. 
bujeda, s. f. V. bujedal. 
bujedal, s. m. V. bojedal, 
bujedo, s. m. V. bujedal. 

bujería, s. f. mercadoria de estanho, ferro, vidro, etc., 
de pouco valor e prego, 
bujero, s. m. barbarismo por agujero. 
bujeta, s. f. boceta, caixa de madeira; frasco para 
perfume; caixa em que o mesmo se guarda, 
bujía, s. f. bugia, vela de cera, de espermacete 
ou de estearina; castigal; unidade para medir 
a intensidade dum foco de luz artificial; germ. 
V. joroba. 

bujiería, s. f. fábrica de velas de cera; V. cerería, 
bul, s. m. Cuba refresco de cerveja, água, agúcar 
e gotas de limáo; é Anglicismo, 
bula, s. f. bula, carta patente que contém decreto 
pontificio; selo que os papas e os soberanos 
usavam amigamente; distintivo, á maneira de 
medalha, que, na antiga Roma, levavam ao 
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pescoco os filhos de familias nobres, até terem 
o direito a vestir toga, 
bulario, s. m. bulário, coleccáo de bulas, 
bulbo, s. m. bot. bolbo, caule tuberculoso seme- 
Ihante á cebóla, isto é, de forma arredondada, 
bulboso (sa), adj. bblboso, que tem forma de 
bolbo. ■ • -' - ■ ■ j 

buldog, s. m. buldogue, raca inglesa de caes 
feios e maus, de boca larga, lábios pendentes 
e nariz levantado; é anglicismo, 
bulero, s. m. buleiro, antigó empregado eclesiástico 
que distribuía a Bula da Cruzada; germ. enre¬ 
dador, embusteiro. 

buleto, s. m. breve, documento pontificio, 
bulevar, s. m. passeio público ou rúa larga com 
árvores. 

búlgaro (ra), adj. búlgaro, natural da Bulgária. 
U. t. c. s.: pertencente a este estado; s. m. língua 
búlgara. 

bulí, s. m. Filip. V. burí. ' - 

bulimia, s. f. med. buiimia, fome insaciável, cha¬ 
mada vulgarmente fome canina, 
bulímico (ca), adj. relativo a bulimia. 
bulto, s. m. vulto, volume; fardo; pacote; tamanho; 
inchapáo; mala, maleta, etc., tratando-se de 
transportes ou de viagens; escurrir el bulto, fr. 
fig. fam. iludir ou evitar um risco ou compro- 
misso; a bulto, m. adv. fig. por alto, sem exa¬ 
minar bem. 

buluchada. s. /. Hond. barbarismo por bullchada. 
bululú, s. m. farsante, actor ambulante, imitador; 

Venez. alvoroto, escándalo, 
bulla, s. f. bulha, gritaría, alvoroco, desordem, 
motim; ajuntamento de pessoas; germ. cas; 
Nav. V. bolla, tributo. 

bullado (da), adj. Chile mal usado por ruidoso, 
que dá que falar ou dizer. 
bullaje, s. m. multidáo, confusáo de muita gente, 
bullanga, s. f. tumulto, rebulipo. 
bullanguería, s. f. Chile diga-se bullanga. 
bullanguero (ra), adj. alvorocador, amotinador. 
U. t. c.s. 

bullar, v. t. Ar. e Nav. V. bollar, por selo de chumbo 
(nos tecidos). 

bullaranga, s. f. Hond. e Venez. diga-se bullanga. 
bullarengue, s. m. fam. anquinhas, ancas postipas 
que as mulheres usavam para alterar os quadris 
e dar maior roda as saias; Cuba coisa fingida ou 
postica. 

bull-dog (palavra inglesa); V. buldog, 
bullebulle, s. m. e f. fig. fam. bule-bule,. pessoa 
irrequieta, bulicosa. 

búhente, p. a. de bullir; adj. ferverite, que ferve. 
bullicio, s. m. bulício, ruido e rumor que causa 
muita gente; alvorotamento ou tumulto, 
bulliciosamente, adv. m. bulicosamente, de ma- 
neira buliposa. 

bullicioso (sa)..adj. bulicoso, irrequieto, traquina; 

sedicioso, alvorocador. 
bullidor (ra), adj. V. bullicioso, 
bullir, v. i. ferver (um líquido); agitar-se (o sangue, 
a água corrente, etc); fig. mexer-se, agitar-se 
urna pessoa com vivacidade excessiva; mover-se 
como dando sínais de vida. U. t. c. r.; v. t. mover, 
menear; Méx. fazer perder tempo, iludir com 
cantigas; v. irreg. conjuga-se como mullir. 
bullón, s. m. bulháo, espécie de punhal antigo; 
tinta que ferve na caldeira; pepa de metal em 
forma de cabeca de cravo, que serve para -guar¬ 
necer as encadernacóes dos livros grandes, 
buna, s. f. Colómb. certa formiga cuja picada é 
irritante. 


bunga, s. f, Cuba orquestra composta de poucos 
instrumentos; mentira, engano, 
buniatal, s. m. lugar plantado de buniatos. 
buniatillo. s. m. Cuba doce de buniato. 
buniato, s. m. V. batata, planta e tubérculo, 
bunio, s. m. bot. nome dado aos nabos que se 
deixam para semente; género de plantas da 
familia das Umbelíferas. 

bu ña, s. f. espécie de marmelada, que fazem os 
araucanos, de batata demasiadamente madura, 
mas frita ou assada. 

buñe, s. m. germ. doce de fruta, fruta confeitada. 
buñega, s. f. Equad. barbarismo por boñiga. 
buñelera, s. f. Equad, barbarismo por buñolera. 
buñelo, s. m. Equad. barbarismo por buñuelo. 
buñiga, s. /. Colómb. barbarismo por boñiga. 
buñolería, s. { f. lugar onde se fazem ou vendem 
filhós. 

buñolero (ra), s. m. e f. aquele que faz ou vende 
filhós; o que abre a porta do touril. 
buñuelo, s. m. filhó, massa de farínha batida com 
ovos e depois frita; fig. fam. coisa mal feitá. 
bupresto, s. m. zoo/, bupreste, género de insectos 
coleópteros pentámeros. 

buque, s. m. buco, cabida, espapo ou capacidade; 
mar. navio, casco de navio; buque, barco com 
coberta, adequado para navegapóes ou empresas 
marítimas de importancia, 
buqué, s. m. galicismo por ramillete ; galicismo por 
perfume ou paladar dos vinhos, fragrancia, 
buquenque. s. m. e /. Cuba V. alcahuete, 
buquetero, s. m. Méx. galicismo por florero. 
buraca, s. f. Bol. bolsa de coiro, mais comprida 
que larga. 

buraco, s. m. buraco, orificio. 

burato, s. m. burato, antigo tecido de lá ou de seda; 

cendal ou manto transparente, 
burbuja, s. /. bolha, borbulha. 
burbujear, v. i. bolhar, formar bolha ou bolhas, 
borbulhar. 

burbujeo, s. m. ac. e ef. de burbujear, bolháo. 
burchaca, s. f. V. burjaca, 
burche, s. f. torre, edificio alto que se construía 
para defesa. . 

burda, s. f. mar. cabo de manobra nos mastros 
do joanete. 

burdégano, s. m. mulo, macho ásneiro, filho de 
cavalo e de burra. 

burdel, adj. luxurioso, vicioso;, s. m. fig. fam. 

bordel, prostíbulo; V. mancebía, 
burdeos, s. m. fig. bordéus, vinho tinto prove¬ 
niente de Bordéus. 
burdo (da), adj. tosco, grosseiró. 
burear, v. t. Colómb. V. burlar. ’ 

burel, s. m. heráld. burela, pepa heráldica que 
consiste numa faixa cuja largura é a nona parte 
do escudo. 

burelado, adj. heráld. burelado, diz-se do escudo 
que tem dez faixas, cinco de metal e cinco de cor. 
burén, s. m. Cuba vaso de barro em que se tosta 
a farinha-de-pau e várias outras. 
burengue, s. m. Múrc. e scravo mulato, 
bureo, s. m. divertimento, entreten ¡mentó; tri¬ 
bunal especial para os funcionários palacianos, 
bureta, s. f. quirp. bureta, tubo de vidro graduado 
em décimas ou meias décimas, geralmente de 
centímetro cúbico e disposto a modo de pipeta, 
para poder verter gota a gota o líquido que 
contenha, conta-gotas. - 

burga, s. f. mananciai de água termal: termas, 
caldas. 

burgado, s. m. zoo!, burgau, caracol terrestre, 
molusco gastrópode. 
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burgalés (sa), adj. burgalés, natural de Burgos. 

mar¡ C s. m. ÁL vizinho que, gratuitamente, 
exerco as funpóes de guarda de campo ñas 

aldeias. 

burgense, adj.V. burgalés. . . 

burgomaestre, s.m. burgomestre, magistrado prin¬ 
cipal nalguns municipios da Alemanha, da Bélgica 

e da Suíca. . ■ . , . , 

burgrave, s. m. burgrave, antigo digmtario da 
Alemanha. 

burgraviato, s. m. burgravado, digmdade de Dur- 
gráve; territorio do burgrave. 
burgués (sa), s. m. e f. burgués, cidadáo da classe 
média. 

burguesía, s. f. burguesía, qualidade de burgués; 

a classe média na sociedade. 
hurguete, s. m. Sal. horto pequeño, 
burí, s. m. bot. buri, palmeira das Filipinas; fila¬ 
mento textil extraído das folhas desta palmeira. 
buriel, adj. ruivo, cor vermelha entre negro e 
aleonado; s. m. burel, paño grosselro de lá. 
buril, s. m. buril, Instrumento de apo para cortar 
e gravar em metal. 

burilada, s. f. burilada, golpe ou trapo de buril, 
buriladura, s. f. ac. e ef. de burilan buriladora, 
burilar, v. t. burilar, lavrar ou gravar com buril, 
burío, s. m. Hond. árvore de cuja casca se fazem 
cordéis. 

burjaca, s. f. burjaca, saca onde os peregrinos ou 
mendigos metem as esmolas que recebem. 
burla, s. f. burla, acto de burlar; motejo; zombaria; 
de burlas, de brincadeira; burla burlando, m. adv. 
brinca brincando, dissimuladamente, sém dar a 
perceber. 

burladero, s. m. lugar isolado ñas rúas largas ou 
prapas para refúgio dos peoes; entrada para as 
trincheiras ñas prapas de touros. 
burlador (ra), adj. burlador, que burla; s. m. bur¬ 
lador, burláo, burlante, trapaceiro; libertino; vaso 
de barro, óom orificios ocultos, que molha a 
quem o leva á boca para beber, 
burlar, v. t. burlar, chasquear, zombar; ludibriar, 
enganar, defraudar. U. m. c. r. 
burlería, s. f. burla, engano; Conto fabuloso, 
anedota; irrisáo, mofa, tropa, escárnio, zombaria. 
burlescamente, adv. m. burlescamente, de modo 
burlesco. 

burlesco (ca)/ adj. fam. burlesco, festivo, caricato, 
jocoso. 

burlete, s. m. saco de paño, de forma oblonga, 
enchido com estopa ou areia, que serve para 
tapar os intersticios das janelas ou das portas, 
burlisto (ta), adj. Hond. V. burlón, 
burlón (na), adj. burláo, brincalháo, zombador, 
chocarreiro. U. t. c. s.; burláo, que implica ou 
denota burla. 

burlonamente, adv. m. burlonamente, de modo 
ridículo. 

burlóte, s. m. lance nos jogos de azar, 
buró, s. m. Ar. V. greda. 

buró, s. rn. galicismo por escritorio, com secretária 
para escrever. 

burocracia, s. f. burocracia, influencia dos fun- 
cionários públicos. 

burócrata, s. m. e f. burócrata, pessoa que per- 
tence á burocracia. 

burocrático (ca), adj. burocrático, pertencente ou 
relativo á burocracia. 

burra, s. f. zoo!, burra, jumenta; fam. mulher igno¬ 
rante. U. t. c. adj. mulher trabalhadeira. 


burrada, s. f. burricada, ajuntamento de burros; 
fig. jogada feita contra as regras (no 'jogo do 
burro); fig. fam. burrada, asneira. 
burrajear, v. t. V. borrajear, 
burrajo, s. m. estéreo seco das cavalaricas, usado 
como combustível. 

burral, adj. relativo a burro, asnático; V. asnal, 
brutal. 

burreño, s. m. V. burdégano, 
burrero (ra), s. m. e f. burriqueiro, vendedor de 
leite de burra; burriqueiro, aqueie que conduz a 
burra. 

burriel, adj. desús. V. buriel, 
burrillo, s. m. fam. V. añalejo, 
burrión, s. m. Guat. e Hond. V. colibrí; V picaflor, 
burrito, s. m. dim. de burro; Méx. V. flequillo, 
burro, s. m. zool. burro, asno; jogo de cartas; 
aparelho para segurar a madeira que se vai 
serrar; fig. fam. ignorante, homem que trabalha 
muito; Méx. escada de tesoura. 
burrumbada, s. b fam. V. barrumbada, 
bursal, adj. galicismo por bursátil. 
bursátil, adj. com. que pertence á Bolsa ou as 
operacóes que ali se fazem. 
burucuyá, s. f. Argent. V. murucuyá, 
burujaca, s. f. Hond. galicismo por burjaca. 
burujo, s. m. grumo ou granulo que se forma 
pela aglomerapáo de partículas duma substáncia, 
como na lá, na massa de farinha, etc.; V. borujo, 
buruso, residuo da azeitona depois de moída, 
ou residuos de frutas. 

burujón, s. m. aum. de burujo; V. chichón, 
burundanga, s. f. Cuba barbarismo por moron¬ 
danga. 

busa, s. f. galicismo por pava, fole grande, 
busaca, s. f. Colómb. e Venez. vulgarismo por 
buchaca, abertura no bilhar ou na bolsa, 
busca, s. f. busca, procura; batida de capadores, 
buscada, s. f. busca, procura, 
buscador (ra), adj. buscador, que busca, bus¬ 
cante. U. t. c. s. 

buscaniguas, s. m. Colómb. e Guat. V. buscapiés, 
buscapié, s. m. fig. pretexto que se introduz 
numa conversa para averiguar alguma coisa. 
buscapiés, s. m. busca-pé, bicha-de-rabear; fogo 
de artificio. 

buscapiques, s. m. Perú V. buscapiés, 
buscapleito, s. m. Perú díganse buscap/eitos. 
buscapleitos, s. m. e f. Amér. Centra! e Merid. 
advogado sem pleitos. 

buscar, v. t. buscar, fazer diligencia por descobrir 
ou encontrar alguma pessoa ou. coisa; inquirir, 
procurar; germ. furtar com manha; Chile, Équad. 
e Hond. mal usado no sentido de chamar ou 
perguntar por alguém; Méx. mal usado por 
irritar, provocar. 

buscarruidos, s. m. e f. fig. fam. brigáo, provo¬ 
cador, amigo de desordens. 
buscavida, s. m. e f. fura-vidas, busca-vida, 
videirinho, que procura a subsistencia por todos 
os meios lícitos; bisbilhoteiro. 
buscavidas, s. m. e f. fig. fam. fura-vidas, indaga¬ 
dor, curioso. 

busco, s. m. umbral de porta, de eclusa ou com¬ 
porta. 

buscón (na), adj. buscador, que busca, que pro¬ 
cura; s. m. ladráo manhoso; s. f. rameira. 
busilis, s. m. fam. busilis, ponto principal da 
dificuldade na resolupáo de um assuhto. 
búsqueda, s. f. busca, procura, 
busquillo, s. m. fam. Chile e Perú V. buscavidas, 
pessoa diligente. 
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busto, 4 . m. busto, escultura ou pintura da cábeca 
e parte superior do tórax. 

bustrófedon, s. m. bustrofédon; modo de escrever 
em que a primeira linha, em vez de terminar na 
borda do papel, dá urna voita semicircular, para 
continuar por baixo da direita para á esquerda, 
tornando depois a baixar e a voltar da esquerda 
para a direita. 

butaca, s.f. poltrona, cadeira de bracos; V. luneta, 
assento de teatro. 

butagamba, s. f. Co/ómb. barbarismo por gata- 
gamba. 

butaque, 5 . m. Colómb. e Venez. barbarismo por 
butaca. 

buten (de), loe: fam. de primeira qualidade, do 
melhor. 

butifarra, s. f. espécie de chourico ou linguica 
feito, principalmente,na Catalunhae ñas Baleares; 
Perú pao dentro do qual se mete presunto e 
salada; fig. fam. calcas ou meias muito largas; 
ÁI. avental de coiro usado pelos forjadores, 
butifarrero (ra), s. m. e f. que faz ou vende 
butifarras. 

butileno, s. m. quim. hidrocarboneto, combinacáo 
de carbono e hídrogénio. 
butiondo (da), adj. hediondo, luxurioso. 
butirina, s. f. quim. butirina, Cima, das substáncias 
gordas que se encontram na manteiga. 
butiro, s. m. manteiga de leite de vaca, 
butirómetro, 5 . m. butirómetro, instrumento pana 
calcular a quantidade de manteiga que existe 
no leite. 

butiroso (sa), adj. quim. butiroso, butiráceo, man- 
teigoso, amanteigado; V. mantecoso, 
buto, s. m. Cuen. V. enebro. 

butomeo (a), adj. bot. butomáceo, diz-se de 
plantas monocotiledóneas, paludosas e perenes, 


c, s. f. terceira letra do alfabeto espanhol e segunda 
das suas consoantes; o seu nome é ce; seguida 
¡mediatamente das letras e ou i. soa como z 
(valor de dois ss, ém portugués); em qualquer 
outro caso tem som forte, como de k: cama, cola; 
cuba, clero-, usa-se como símbolo de 100, na 
numeracáo romana. 

cal, interj. V. quia! indica negacáo ou incredulidade; 
qual! 

cabal, adj. justo, ajustado a peso ou medida; 
diz-se do que cabe a cada um; rigoroso, pleno, 
perfeito, cabal; fig. acabado, completo; s. m. bens 
do filho segundo. 

cabal, s. m. bot. árvore loganiácea das Filipinas. 

cébala, s. f. cabala, sistema hebraico de interpre¬ 
tadlo bíblica; ciéncia oculta; fig. cálculo supersti¬ 
cioso para adivinhar; fig. fam. tramóia, nego- 
ciacáo secreta. 

cabalero, adj. Ar. diz-se do filho que ngo é o 
herdeiro. U. t. c. s. 

cabalgada, s. f. cavalgada, reuniáo de pessoas a 
cavalo; rr,archa dum 1 troco de soldados sobre 
territorio inimigo; as presas feitas numa cavalgada. 


as quais pertence o bútomo. U. t. c. s. f.; s. f. pf_ 
butomáceas, familia destas plantas, 
butrino, s. m. V. buitrón, aparelho de pesca, 
butrón, s. m. V. buitrón. 

butuco (ca), adj. Hond. V. rechoncho; diz-se 
também das coisas. 

bütucú, s. m. Amér. festa que, na Bolívia, cele¬ 
braré os indios, no día 2 de Fevereiro, dia da 
Candelária. 

buyador, s. m. Ar. latoeiro, aquele que trabalha 
em lata ou latáo. 
buyes, s. m. pl. germ. naipes. 

buyo, s. m. mistura, que mascam os indios das 
Filipinas e os mesticos, feita coro o fruto da 
areca, folhas de bétel ou bétele e cal de conchas, 
buz, s. m. buz ant., beijo de gratidáo e respeto; 
V. labio; hacer uno el buz. fr. fig. fam. fazer 
alguma demonstracáo de afabilidade ou lisonja, 
buzamiento, s. m. min. ínclinacáo dum filáo ou 
duma camada de terreno. 

buzar, v. i. inclinar-se para baixo (os filóes meta¬ 
líferos ou as camadas do terreno), 
buzarda, s. f. mar. reforcos na proa do navio, 
buzcorona, s. m. engano que se fazia ao dar a 
beijar a máo, dando urna pancada sobre a cabeca 
e o queixo de quem a beijava. 
buzo, s. m. búzio, mergulhador, homem que tem 
por oficio trabalhar submergido na 'água; certa 
embarcagáo antiga; germ. ladráo muito destro 
ou que vé muito. 

buzón, s. m. conduto artificial por onde desaguam 
os tanques; abertura por onde se deitam as 
cartas ñas caixas de correio; por ext., caixa de 
correio, receptáculo; tampáo, tampa, rolha. 
buzonera, s. f. Tol. sumidoiro num pátio. 
buzonero, s. m. Chile carteiro, funcionário dos 
correios que recolhe e distribuí a correspon¬ 
dencia. 


cabalgador (ra), s. m. e f. cavaleiro, pessoa que 
cavalga, cavalgador. 

cabalgadura, s. f. cavalgadura, animal que se 
monta; besta. 

cabalgante, p. a. de cabalgar; adj. cavalgante, 
que monta a cavalo. 

cabalgar, v. i. cavalgar, montar a cavalo. U. t. c. r .; 
andar a cavalo; v. t. padrear, reproduzir-se 
(talando do cavalo ou doutro animal), machear. 

cabalgata, s. f. cavalgata, cavalgada, reuniáo de 
pessoas a cavalo. 

cabalhuste, s. m. V. caballete, peca da sela de 
montar. 

cabalino (na), adj. mit. cabalino, relativo ao 
mitológico cavalo Pégaso ou á fonte fabulosa de 
Hipocrene. 

cabalista, s. m. cabalista, pessoa dada a ciencias 
ocultas, á cabala. 

cabalístico (ca), adj. cabalístico, pertencente ou 
relativo á cabala; fig. misterioso. 

cabalizar, v. i. praticar a arfe da cabala.. 

cabalmente, adv. m. cabalmente, precisa, justa, 
perfeitamente. 
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''ebaloncu, Y Cuba e Méx. fava-de-santo-tnacio, 
irbustp da familia das logamáceas, que se cria 
itas Fiíioinas. ' ’ . . 

caballa, s. /. zoo!, cava la, peixe acantopterigio. 

espécte de sarda. _ _ • 

cabalfadii, s f. cavalhadá, porcao de cávalos ou 
do cávalos e éguas; gado cavalar. . ■ 

caballaje, s.m. cavalagem, cobricáb, acto de cobrir, 
patíreacáo. 

caballar, adj. pavalar, pertencente ou relativo ao 
cavalo. ' , , 

caballazo, s. m. Chile e Méx. encontrao dado por 
umi cavaleiro a outro, ou a alguém que está de pé, 
atirándo-lhe para cima o cavalo. 
caballear, v. i. fam. andar frequentemente a cavalo. 
caballejo, s. m. dim. de caballo: cavalinho; V. ca¬ 
ballete, potro de madeíra, para tortura, 
caballerango, s. m. Méx. V. caballerizo, 
caballerato, s. m. cavaleirato.cavaleirado, grau de 
cavaleiro em ordens de cavalaria. 
caballerear, v. i. fazer de cavaleiro. 
caballerescamente, adv. m. cavalheirescamente, 

‘ de modo cavalheiresco. 

caballeresco (ca), adj. cavalheiroso, próprio de 
cavalheiro, cavalheiresco; pertencente ou relativo 
á cavalaria da Idade Média; aplica-se aos livros 
e composigóes em que se narram as empresas dos 
cavaleiros andantes. 

caballerete, s. m dim. dé caballero; fam. cavaleiro 
jovem, presumido no traje e ñas aegóes. 
caballería, 5 . f. cavalgadura, animal que se monta; 
cavalaria, tropa montada; cavalaria, qualquer das 
ordens militares que houve e aínda há em Espanha; 
caballería andante, profissáo dos cavaleiros aven¬ 
turemos. 

caballericero, s. m. Cuba neologismo inútil por 
caballerizo. 

caballerito, s. m. Hond. planta cuja decoracáo se 
empregá para abater a febre. 
caballeriza, s. f. cavalarica, casa térrea destinada 
a habitaqáo de cávalos, cavalharica; estrebaria; 
cocheira; conjunto dos criados encarregados duma 
cavalarica, equipagem. 

caballerizo, s. m. cavalaripo, moco de cavalarica; 

caballerizo de campo, ou del rey, estribeiro-mor. 
caballero (ra), adj. cavalgador, que cavalga; 5. m. 
cavaleiro, homem que anda a cavalo, aquele que 
sabe andar a cavalo; fidalgo, nobre, gentil- 
• -homem; cavaleiro, aquele que pertence a urna 
ordem militar e religiosa de cavalaria; cavalheiro, 
homem delicado, homem bem educado; baile 
antigo espanhol; fort. obra de fortificacáó; ca¬ 
ballero de industria, vigarista; caballero de moha¬ 
tra, pise parece ser cavalheiro nao o sendo; 
señor caballero, termo de cortesía, 
caballerosamente, adv. m. cavalheirosamente, ca¬ 
valheirescamente, de modo cavalheiresco ou ca¬ 
valheiroso, cavalheirarnente. 
caballerosidad, s. /. cavalheirismo, qualidade de 
cavalheiro; accáo ou qualidade própria de cava- 
Iheiro; nobreza de porte, pundonor, 
caballeroso (sa), adj. cavalheiroso, próprio de 
cavalheiro, cavalheiresco. 

caballerote, s. m aum. de caballero', cavalheirote; 

fig. homem tosco e falto de elegancia, 
caballeta, s. f. zoo!, gafanhoto, insecto; V. salta¬ 
montes. 

caballete, 5. m. dim. de caballo: cavalete, cumeeira,. 
asna do telhado; potro de madeira, antigo instru¬ 
mento de tortura, ecúleo; cavalete, armagáo trian¬ 
gular em que os pintores eoloeam a tela em que 
trabalham. 


caballico, s. m. dim. de caballo, cavalinho; V. galá¬ 
pago, molde. 

caballista, s. m. aquele que entende de cávalos e 
monta bem; And. ladráo de cávalos, 
caballitero (ra), s. m. e f. Cuba funámbulo, sal¬ 
tirobanco, e, por ext„ dono ou dona dum circo 
equestre. 

caballito, s. m. dim. de caballo: cavalinho ou 
cavalito; Méx. fralda que se póe ás criancas por 
baixo dos cueiros; pl. jogo de azar; carrocel; 
V. tiovivo; caballito de bamba, fr. diz-se da 
pessoa ou coisa que é inútil ou serve para pouco; 
caballito del diablo, insecto neuróptero. notável 
pela sua linda cor azul e rapidez de voo; caballito 
de siete colores, Perú nome dum lindo coleóptero, 
que, ao apanhá-lo, deixa a máo impregnada duma 
fragrancia como a do almíscar. 
caballo, s. m. cavalo, quadrúpede da familia dos 
equídeos ou solípedes; cavalo, peca de jogo do 
xadrez; nome duma carta do jogo de naipes; 
cavalo, o tronco ou ramo sobre que se enxerta 
urna planta que se quer reproduzir; min. massa 
de rocha que corta um fíláo; pl. mil. soldados com 
os respectivos cávalos; caballo de batalla, fig. 
aquilo em que sobressai o que professa ciencias 
ou artes; a mata caballo, m. adv. atropeladamente, 
muito depressa; caballo de vapor, cavalo-vapor, 
unidade de potencia. 

caballón, s. m. camalháo, lombo de térra entre dois 
regos. 

cabalgúelo, s. m. dim. de caballo: cavalinho. 
caballuno (na), adj. equino, que se refere ou é 
semelhante a cavalo ou égua, cavalar. 
cabaña, s. f. cabana, pequeña casa rústica, choca, 
choupana; rebanho, número considerável de ca- 
becas de gado, manada; divisáo na mesa do 
bilhar. 

cabañal, adj. diz-se do caminho por onde passam 
os rebanhos ou manadas; s. rn. povoacáo formada 
de cabanas; Sal. cabañal, alpendre. 
cabañería, s. f. racáo que se dá aos pastores para 
urna semana. 

cabañero (ra), adj. pertencente a cabana; s. m. 

cabaneiro, pastor que vive em cabana, 
cabañil, adj. pertencente ás cabanas dos pastores; 

s. m. cabaneiro, o que cuida da manada, 
cabañuela, s. Y dim. de cabaña: cabanazinha, 
pequeña cabana. 

cabarga, s. f. envoltura de coiro que se póe ao 
gado vacum em lugar de íerradura. 
cabdal, adj. caudal ou real, diz-se da águia; 
aplica-se ás insignias que levavam alguns cau- 
dilhos, bem como aos brasóes dalgumas cidades 
e vilas. 

cabe, s. m. pancada em cheio; dar un cabe, fr. fig. 
fám. causar um prejuízo. 

cabe, prep. cerca de; junto a. Us. m. em poesía, 
cabeceado, s. m. grossura de certas letras na parte 
superior. 

cabeceador, s. rn. Colómb. e Chile cabeceador, 
o que cabeceia ou move a cabeca como ne- 
gando-se a obedecer. • 

cabeceamiento, s. m. V. cabeceo, 
cabecear, v. i. cabecear, mover, agitar a cabeca; 

mar. arfar, cabecear o navio, balancear! 
cabeceo, s. m. ac. e ef. de cabecear: cabeceio. 
cabecequia, s. m. repartidor das águas para a rega. 
cabecera, s. f. cabéceira, .principio ou parte prin¬ 
cipal dalgumas coisas; parte principal dum lugar 
em que se juntam várias pessoas; cabeceira, lado 
da cama para onde se deita a cabeca; origem 
dum rio; cabeca, povoacao principal do distrito. 
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cabecero, 5 . m. Ar. inquilino que representa o 
senhorio para a cobranca dos aluguéis. 
cabeciancho (cha), adj. de cabeca larga, 
cabecilla, s. f. dim. de cabeza) cabecinha, cabeca 
pequeña; fig. fam. pessoa de poüco juízo ou de 
mau porte; s. m. cabecilha, chefe de rebeldes, 
cabellado (da), adj. de cor castanha cora reflexos. 
cabelladura, s. f. V. cabellera, cabeleira. 
cabellar, 1 /. i. cair o cábelo; por cabeleira postica. 
U. t. c. r. 

cabellejo, s. m. dim. de cabello) cabelinho, pequeño 
cábelo. 

cabellera, 5. f. cabeleira, o conjunto dos cábelos, 
principalmente quando estáo compridos; cábelos 
posticos, peruca, cabeleira; astron. cabeleira, ne- 
bulosidade mais ou menos luminosa que circunda 
o núcleo do cometa. 

cabello, s. m. cábelo, conjunto dos pélos da cabeca 
humana; p!. barbas da espiga de milho; cabello 
de ángel, doce feito com chila, ponérsele a uno 
los cabellos de punta, fr. ericarem-se ou levan - 
tarem-se os cábelos por algum susto ou temor; 
estar pendiente de un cabello, fr. fig. fam. estar 
em risco iminente; asirse uno de un cabello, 
aproveitar a ocasiáo. 

cabelludo (da), adj. cabeludo, que tem muito 
cábelo; aplica-se a fruta ou planta de fibras 
compridas. 

cabelluelo, s. m. dim. de cabello) cabelinho, 
cabelito, cábelo pequeño, 
caber, v. /. caber, ter cabimento, ter entrada; poder 
conter-se urna coisa dentro de outra, caber; 
tocar, pertencer a alguém; compreender, corres¬ 
ponder; ser possível ou natural; v. t. caber, ter 
capacidade; admitir; no caber uno en sí, fr. fig. ter 
muito orgulho ou vaidade; v. i. Conj. Indic. Pres. 
quepo, cabes, etc. (caibo, cabes, etc.). Imperf. 
cabla, cabías, etc. (cabía, cabías, etc.). Pret. indef. 
cupe, cupiste, cupo, cupimos, cupisteis, cupieron 
(coube, coubeste, Coube, coubemos, coubestes, 
couberam). Fut. ¡mperf. cabré, cabrás, etc. (cabe- 
rei, caberas, etc ). Pot. (Cond.) cabria, cabrias, etc. 
(caberia, caberias, etc.). Subj. Pres. quepa, 
quepas, etc. (caiba, caibas, etc.). Imperf. cupiera, 
ou cupiese, cupieras ou cupieses, etc. (coubesse, 
coubesses, etc.). Fut. imperf. cupiere, cupieres, etc. 
(couber, couberes, etc.). Imperat. cabe, cabed 
(cabe, cabei). Partic. cabido (cabido). Ger. 
cabiendo (cabendo). 

cabero (ra), adj. Méx. cabeiro, diz-se do que está 
no cabo, do que é último; s. m. And. cabeiro, o 
que faz cabos, especialmente para alfaias agrí¬ 
colas. 

cabestraje, s. m. conjunto de cabrestos; correias 
para amarrar os bois; gorjeta que se dá aos 
vaqueiros. 

cabestrante, s. m. V. cabrestante, 
cabestrar, y. t. encabrestar, por cabrestos; v. i. 

deitar cabrestos para recolher as reses solías, 
cabestrear, v. I. cabrestear, deixar-se levar pelos 
cabrestos. 

cabestrería, s. f. fábrica de cabrestos bu lugar 
onde os mesmos se vendem. 
cabestrero (ra), adj. cabresteiro, que se deixa 
levar pelo cabresto; s. m. cabresteiro, aquele que 
faz ou vende cabrestos. 

cabestrillo, s. m. faixa pendente do ombro para 
suster a máo ou o braco quando magoados. 
cabestro, s. m. cabresto, espécie de cabecada 
feita de corda ou de coiro, que se ata á cabeca 
dum animal para o prender ou conduzir; cabresto, 
boi manso que serve de guia aos toiros (ñas 
torradas). 


cabete, s. m. agulheta, ponteira de metal dos- 
atacadores. 

cabeza, s. f. cabeca, parte superior do corpo 
humano e superior ou anterior de muitos animáis 
irracionais; cabeca, parte oposta á ponta do 
prego ou cravo; parte superior do corte dum 
livro; parte superior da armacáo onde está preso 
o sino; cume duma serra ou dum monte, coruto, 
cabeco; fig. manancial, origem, principio; juízo, 
capacidade; Pedro es hombre de buena cabeza; 
es gran cabeza ; pessoa, individuo da espécie 
humana, cabeca; capital, povoacáo principal dum 
país ou provincia, cabeca; res, rebaño de den 
cabezas; s. m. chefe que governa ou acaudilha 
urna comunidade, corporacáo ou multidáo, ca¬ 
beca; chefe duma familia que vive reunida; 
pl. f. Méx. por antonomásia, cabecas de carneiro 
que, em padiolas, e dentro dum forno portátil, 
dois homens levam a vender pelas rúas; cabeza 
de ajo, bolbo do alho; cabeza de chorlito, fig. e 
fam. cabeca-de-vento; cabeza de puente, cabeca- 
-de-ponte, posicáo adiantada; bajar uno la cabeza, 
fr. fig. fam. obedecer, ter paciencia; dar en la 
cabeza a, fr. fig. frustrar os intentos duma pessoa, 
vencé-la; tener uno la cabeza a pájaros, fr. fig. 
fam. nao ter juízo; Írsete a uno la cabeza, fr. fig. 
perturbar-se-lhe a razáo; ir uno cabeza abajo, 
fr. fig. fam. arruinar-se. 

cabezada, s. f. cabecada, pancada com a cabeca; 
cabecada, árreio de cabeca usado nos solípedes; 
parte mais elevada dum terreno, 
cabezal, s. m. cabecal, travesseiro pequeño, almo- 
fada onde se reclina a cabeca; chumaco que se 
póe por baixo da ligadura em volta duma ferida; 
peca dianteira da carruagem ou doutro qualquer 
veículo. 

cabezalejo, s. m. almofadinha; travesseirinha. 
cabezalero (ra), s. m. e f. for. testamenteiro, 
cabeca-de-casal. . 

cabezazo, s. m. cabecada, pancada com a cabeca. 
cabezo, s. m. cabecd, cume de montanha, outeiro; 
mar. baixio. 

cabezón (na), adj. V. cabezudo, cabecudo, de 
cabeca grande; fig. teimoso, obstinado; Chite 
cabecudo ou espirituoso; s. m. cabecáo, cola- 
rinho; gola de várias pecas de roupa; traer o 
llevar de los cabezones, fr. fig. fam, obrigar a 
fazer urna coisa contra vontade. 
cabezonada, s. f. cabecada, pancada com a cabeca; 

fig. fam. accáo própria de pessoa teimosa. 
cabezorro, s. m. cabecorra ou cabecudo, grande 
cabeca. 

cabezota, s. f. aum. de cabeza) cabecorra; s. m. 

e f. fam. pessoa teimosa, cabecuda. 
cabezudamente, adv. m. cabecudamente, de ma- 
neira teimosa, cabecuda. 

cabezudo (da), adj. cabecudo, que tem a cabeca 
grande; fig. fam. teimoso, obstinado; diz-se do 
vinho muito espirituoso; s. m. cabecudo, figura de 
anáo com grande cabepa, que costuma aparecer 
ñas festas públicas populares, juntamente com 
os gigantones; zooI. espécie de peixe. 
cabezuela, s. f. dim. de cabeza) cabecinha; farinha 
grossa; bot. espécie de cardo; s. m. e f. fig. pessoa 
de pouco juízo. 

cabezuelo. 5 . m. dim. de cabezo. 
cabida, s. f. cabida, cabimento, espaco ou capa¬ 
cidade que tem urna coisa para conter outra; 
extensao superficial dum terreno ou herdade. 
cabido (da), p. p. de caber; adj. cabido, 
cabila, s. f. cabila ou cabilda, tribo de beduinos ou 
de berberes. 
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cabildada, s. f- fam. resolucáo precipitada ou 
imprudente duma comunidade. 
cabildante, s. m. vereador que tem voz no capítulo, 
cabildear, v. /. cabalar, intrigar em um cabido ou 
em outra corporagáo. 

cabildeo, s. m. ac. e ef. de cabildear: cabala, 
cabildo, s. m. cabido, conjunto, corporagáo dos 
cónegos duma catedral; nalgumas povoagóes, 
corpo que formam os eclesiásticos que tém auto- 
rizagáo para isso; capítulo que celebrara algumas 
ordéns-religiosas para eleger os seus prelados; 
V. ayuntamiento; junta ou agremiacáo de 
socorros mútuos. 

' cabileño (ña), adj. cabildenho, pertencente a 
cabilda; s. m. individuo pertencente a urna cabilda. 
cabilla, s. f. mar. cavilha de ferro (utilizada na 
construgáo de navios). 

cabillero, s. m. mar. pega com orificios onde se 
metem as cavilhas. 

cabillo, s. m. cabinho; bot. hilo, umbigo das 
seméntes, ponto de aderéncia da semente ao 
funículo; pedúnculo. 

cabíma, s. f. árvore meliácea de Cuba, cuja semente 
é venenosa. ; 

cabimiento, s. m. cabimento, capacidade; direito 
dos cavaleiros de S. Joáo de Malta a urna comenda. 
cabinza, s. f.zooí. peixe do Chile, de cinco pole- 
gadas de comprimento. 

cabio , s. m. arq. caibro,; pau grosso com que se 
liga o frechal á cumeeira da construgáo e sobre 
o qual assentam as ripas; armagáo sobre a qual 
se assentam as tábuás que formam o sobrado; 
arrhacáo do telhado; V. cabrio, 
cabizbajo (ja), adj. .cabisbaixo, que traz a cabega 
baixa, inclinada; abatido, 
cabizcaído (da), adj. V. cabizbajo, 
cabizmordido (da), adj. fam. que tem o occipício 
achatado. 

cabla, s. /. Chile barbarismo por cábala, ardil, 
cable, s. m. cabo, corda grossa; mar. cabo grosso 
que sustenta a ancora; medida de 120 bragas, 
cablegrafiar, v. í. transmitir um cabograma. 
cablegráficó (ca), adj. pertencente ao cabo subma¬ 
rino. 

cablegrama, s. m. cabograma, telegrama transmi¬ 
tido por cabo submarino. 

cabo, s. m. cabo, extremidade; extremidade duma 
ferramenta ou dalgum utensilio, cabo; ñas alfán- 
degas, pacote pequeño que nao chega a fardo; 
cabo, eíevagáo de térra que, em forma de ponta, 
entra pelo mar; caudilho, chefe, cabega; parte, 
lugar, sitio ou lado; fig' fim, cabo, capítulo; mar. 
V. cuerda;, mi!, cabo, posto no exército ou na 
marinha; pl. pegas soitas que se usam, nos ves¬ 
tidos, como adorno; cabos negros, ñas mulheres, 
cábelo, sobrancelhas e olhos negros; dar cabo 
de una cosa. fr. destruí-la; atar cabos, fr. fig. 
reunir antecedentes para tirar urna consequéncia; 
llevar hasta el cabo una cosa. fr. fig. fam. seguir 
com tenacidade até ao fim. 
cabotaje, s. m. cabotagem, navegagáo costeira ou 
entre portos do mesmo país, 
cabra, s. /. cabra, mamífero ruminante, fémea do 
bode; cabra, antiga máquina, de guerra para 
atirar pedras; Colómb., Cuba e Venez. batota no 
jogo de dados ou do dominó; Chile carruagem 
ligeira de duas rodas; cargar las cabras a uno, fr. 
fig. fam. deitar a culpa a um inocente, 
cabracoja, s. f. Sant. V. cornicabra, terebinto, 
cabrahigadura, s. f. ac. e ef. de cabrahigar: capri- 
ficagáo, operagáo da polinizagáo das flores femi- 
ninas. 


cabrahigal, s. m. V. cabrahigar, terreno, 
cabrahigar, v. t. caprificar, provocar a caprificagáo. 
cabrahigar, s. m. terreno povoado de figueiras 
silvestres. 

cabrahigo, s. m. fígueira silvestre; fruto da mesma 
árvore. 

cabrear, v. i. cabrazar, brincar áos saltos; v. r. 
germ. zangar-se. 

cabreo, s. m. cartulário, livro em que as antigas 
igrejas e mosteiros anotavam os seus privilégios; 
V. becerro. 

cabrera, s. f. cabreira, mulher do cabreiro; cabreira, 
pastora de cabras. 

cabrería, s. f. cabril, curral de cabras; lugar onde se 
vende leite de cabra. 

cabreriza, s. f, cabana de cabreiros; cabreira, 
mulher do cabreiro. 

cabrerizo (za), adj. cabrum, caprino, pertencente 
ou relativo ás cabras; s. m. V. cabrero, pastor de 
cabras.. 

cabrero, s. m. cabreiro, pastor de cabras; pássaro 
da ilha de Cuba, pouco maior que o canário. 
cabrestante, s. m. cabrestante, sarilho para levantar 
verticalmente a áncora e outros pesos, 
cabrestar, v. t. Equad. barbarismo por cabestrar. 
cabrestear, v. i. Amér. barbarismo por cabestrear. 
cabresto, s. m. Amér. barbarismo por cabestro. 
cabretilla, s. f. Amér. barbarismo por cabritilla. 
cabrevación, s. f. Ar. demarcagáo feita nos antígos 
terrenos da coroa. 

cabrevar, v. t. Ar. demarcar, nos terrenos da coroa, 
os que pagam direitos. 

cabreve, s. m. Ar. ac. de cabrevar: demarcagáo 
(nos terrenos da coroa). 

cabria, s. f. cábrea, espécie de guindaste, para 
levantar grandes pesos, sarilho. 
cabriada, s. f. Sal. cabrada, grande rébanho de 

cabras. 

cabrilla, s. f. cabrinha, cabra pequeña; tripé dos 
carpinteiros para segurar a madeira; zoo/, ruivo, 
peixe acantopterígio; p!. estrelas visiveis do grupo 
das Pléiades, que se julga serem sete, embora os 
astrónomos somente contem seis; manchas que 
aparecem ñas pernas por permanecerem muito 
tempo próximas do fogo; jogo de changas; 
carneirada, pequeñas ondas espumosas, 
cabrillear, v. i. encapelar-se o mar, formando 
carneirada. 

cabrilleo, s. m. mar. carneirada das ondas, 
cabrio, s. m. arq. caibro, barrote ou viga (armagáo 
do telhado); V. cabio; tábua ou tabuáo de 3 a 
6 metros de comprimento e de 10 a 15 centímetros 
de espessura, próprio para construgáo. 
cabrío (a), adj. caprino, pertencente ás cabras; 

s. m. cabrada, rebanho de cabras, 
cabriola, s. f. salto, pulo; fig. Méx. cabriola, saltos 
que dá o cavalo, pulo; fig. V. voltereta, 
cabriolar, v. i. cabriolar, dar saltos, dar pulos. 
cabriolé, s. m. cabriolé, carruagem de duas rodas. 

puxada por cavalo. 
cabriolear, v. i. V. cabriolar, 
cabrita, s. f. mi!, cabrita, antiga máquina de guerra 
para arremessar pedras. 

cabritero (ra), s. m. e f. cabriteiro, pessoa que 
vende cabritos. 

cabritilla, s. f. pelica, pele fina, curtida, de qualquer 
animal pequeño, como cabrito, cordeiro, etc. 
cabrito, s. m. cabrito, cria da cabra enquanto é 
pequeña; chibato. 

cabritunó (na), adj. cabrum, relativo a cabritos, 
bodes e cabras. 

cabro, s. m. Amér. bode, macho da cabra. 
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cabrón, s. m, cabráo, macho da cabra, bode; 
fig. fam. aquele que consente o adultérío de sua 
mulher, cabrazana, cabrazola. U. t. c. adj. 
cabronada, s. f. fam. accáo vil; fig. fam. incómodo 
grave. 

cabronzuelo, s. m. dim. de cabrón. 
cabruna, s. /. pele dé cabra. 

cabruno (na), adj. caprino, cabrum, pertencente ou 
relativo á cabra. 

cabruñar, v. t. renovar o corte na foice ou gadanha. 
cabruño, s. m. ac. e ef. de cabruñar. 
cabujón, s. m. pedra preciosa polida, mas nao 
talhada, de forma convexa, 
cábula, s. f. Amér. barbarismo por cabala, ardil, 
cabulista, s. m. Amér. barbarismo por cabalista. 
cabulla, s. f. diga-se cabuya. 
cabullería, s. f. cabuyería. 

caburé, s. m. zoo!, caburo, ave de rapiña seme- 
Ihante á coruja. 

cabuya, s. f. bot. piteira, planta amarilidácea ou 
agavácea, de fibras téxteis; pita, fibras das folhas 
da piteira, com que se fabricam cordas e tecidos; 
And. e Amér. corda, especialmente a de pita, 
cabuyera, s. f. conjunto de cordas ou cabos que 
sustentam a rede ou maca, 
cabuyería, s. f. mar. conjunto de cabos menores, 
cabuyo, s. m. Equad. diga-se cabuya. 
caca, s. f. fam. caca, excremento humano; defeito 
ou vicio; usa-se, geralmente, com os verbos 
callar, ocultar, tapar e descubrir. 
cacaguatal, s. rn. Guat. diga-se cacahual ou 
cacaotal. 

cacahual, s. m. cacaual, cacauzeiral, plantagáo de 
cacaueiros. 

cacahuate, s. m. V. cacahuete, 
cacahuatero (ra), s. m. e f. o que vende amen- 
doim. 

cacahué, s. m. V. cacahuete, 
cacahuete, s. m. amendoim, planta de semente 
oleaginosa, procedente da América, de flores 
amarelas, estéreis as superiores e fecundas as 
inferiores; semente desta planta, 
cacahuey, s. m. V. cacahuete, 
cácalo, s. m. Méx. erro, disparate, 
cacalota, s. f. Hond. V. deuda, 
cacalote, s. m. Méx. corvo, pássaro carnívoro; 
V. cuervo. 

cacao, s. m. cacaueiro, árvore esterculiácéa da 
América cujo fruto contém, dentro de si, 20 a 
40 sementes que se empregam como principal 
ingrediente do chocolate; cacau, semente desta 
árvore; moeda dos Astecas que consistía em 
gráos de cacau; no valer un cacao una cosa, fig. 
fam. ser de ínfimo valor, 
cacaotal, s. m. cacaual, cacauzeiral. 
cacaraña, s. /. sinais que aparecem no rosto, 
sejam ou nao motivados pela varióla, bexigas. 
cacarañado (da), p. p. de cacarañar; adj. cheio de 
cacarañas: bexigoso, picado das bexigas. 
cacarañar, v. t. Guat. ocasionar cacarañas; Méx. 

arranhar; beliscar. 
cacaraqueo, s. m. V. cacareo, 
cacareador (ra), adj. cacarejador, que cacareja; 
fig. fam. exagerado. 

cacarear, v. i. cacarejar, cantar (diz-se da galinha 
e de outras aves, quando soltam a voz); fig. fam. 
exagerar. 

cacareo, s. m. cacarejo, canto ou voz da galinha e 
doutras aves. 

cacarico, s. m. Hond. V. cangrejo, 
cacarizo (za), adj. bexigoso, que apresenta sinais 
de bexigas, bexiguento. 
cacarro, s. m. Ál. galhas do roble. 


cacaste, s. m. C. Rica e Hond. V. cacaxtle, 
cacatúa, s. f. zoo!, cacatúa, ave trepadora muito 
parecida com o papagaio, catatua. 
cacaxtle, s. m. Méx. armacáo de madeira para 
transporte de volumes ás costas, 
cacaxtlero, s. m. Méx. indio que faz transportes 
em cacaxtle. 

cacear, ir. t. remexer com caco. 

caceo, s. m. accáo de cacear. 

cacera, s. f. Múrc. regueira, vaia, canal, regó. 

cacereño (ña), adj. natural de Cáceres. U. t. c. s.: 

pertencente a esta cidade. - 

cacería, s. f. cacada, partida de caca; animáis que 
se cacaram; pint. quadro figurando urna cacada. =; 
cacerina, s. /. bolsa de cacador, espécie de patrona 
para cartuchos e balas. 

cacerola, s. f. cacarola, cacoila, tacho com cabo 
ou com duas asas. 

cacerolada, s. f. cacoilada, o conteúdo duma 
cacoila. 

caceta, s. f. caceta, tacho dos boticários. 
cacica, s. f. mulher do cacique; senhora com 
vassalos nalguma provincia ou povoacáo de 
indios. 

cacicato. 5. m. V. cacicazgo, 
cacicazgo, s. m. cacicado, dignidade e jurisdicáo 
de cacique. 

cacillo, s. m. vasilha pequeña de metal, 
cacimba, s. f. cacimba, cova á beira-mar para 
extrair agua potável. 

cacique, s. m. cacique, chefe entre os indígenas 
de várias regióes da América; fig. fam. pessoa 
que, numa povoacáo ou comarca, exerce excessiva 
influencia em assuntos políticos ou administra¬ 
tivos. 

caciquil, adj. cacical, pertencente ou relativo ao 
cacique. 

caciquismo, s. m. caciquismo, influencia política 
dos caciques. 

cacle, s. 77?. sandália tosca de coiro, usada 
México. 

caco, s. m. fig. ladráo hábil, destro; fig. fam. homem 
cobarde. » 

cacodilato, s. m. quim. cacodilato, sal derivado do 
ácido cacodílico, muito empregado em medicina, 
cacodílico, adj. quim. cacodílico, ácido cacodi- 
lático. 

cacofonía, s. f. cacofonía, vicio de linguagem, 
repeticáo das mesmas letras ou sílabas, cacófato 
ou cacófaton. 

cacofónico (ca), adj. cacofónico, em que há 
cacofonía. _ , . 

cacografía, s. f. cacografía, ortografía viciosa, 
cacomite, s. m. bot. planta iridácea mexicana, de 
raiz tuberculosa e feculenta; é comestível depois 
de cozida. 

cacomiztle, s. m. Méx. V. basáride. 
cacoquimia, s. f. med. cacoquimia, constituigáo 
débil; enfermidade sem carácter determinado, 
resultante duma aiteracáo primitiva dos humores, 
que afecta particularmente a linfa e o sangue. 
cacoquímico (ca), adj. med. cacoquímico, per¬ 
tencente ou relativo a cacoquimia; cacoquimo, 
que sofre de cacoquimia. U. t. c. s. 
cacoquimio (mia), s. m. e f. pessoa que sofre de 
cacoquimia. 

cacorra, s. /. Múrc. V. tristeza, 
cacorro, s. m. Colómb. maricáo, maricas, 
cácteo (a), adj. pertencente aos cactos; aplica-se 
ás plantas da familia dos cactos; s. /. pl. bot. 
cactáceas ou cácteas, familia destas plantas, 
cacto, s. m. bot. cacto, nome genérico das plantas, 
cactáceas, carnudas e espinhosas, dando algumas 
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lindas flores, aromáticas e de cores «brilhantes, 
como o nopal ou nopálea, etc. 
cacumen, s. m. fig. fam. agudeza, perspicacia, 
cacunda. s. f. Argent. corcunda, corcova, giba, 
parte superior da espinha quando um pouco 

avultáda. . 

cacha, s. f■ Coiómb. V. cacho, corno dos animáis; 
cada urna das partes laterais do cabo da navalha, 
capa . U. m. no pl. Amér. cabo de faca ou navalha; 
hasta las cachas, m. adv. fig. fam. sobremanera, 
a mais nao poder, 
cachaco, s. m. janota, elegante, 
cachada, s. f, pica, lance do jogo do piáo; Coiómb. 
e Hond. cornada, golpe ou pancada, dada com 
os cornos. 

cachafaz, s. m. Argent. e Chile velhaco, malandrim, 
atrevido. 

cachagua, s. m. Méx. V. albañal. 
cachalote, s. m. zoo/, cachalote, mamífero cetáceo 
semelhante á baleía, mas bastante menor e com 
dentes. 

cachamafín, s: m. V. cachemarín. 
cachampa, s. f. zool. peixe do Chile, semelhante 
á lica. 

cachanlagua, s. f. V. canchalagua. 

cachano, s. m. fam. o diabo; llamar a cachano, fr. 

fig. fam. pedir ou rogar inútilmente, 
cachaña, s. f. Chile burla, cacoada, zombaria. 
cachañar, v. t. Chile cacoar, fazer zombaria. 
cachañero (ra), adj. zombador, que zomba, que 
poe a ridículo pessoas e coisas, zombeteiro, 

: motejador. 

cachapa, s. f. pao de milho que se faz na Vene¬ 
zuela. 

cachar, v. t. despedacar, tornar em pedacos urna 
coisa; serrar madeira no sentido das suas fibras; 
arar pelo meio dos camalhóes; Equad. ridicula- 
rizar, zómbar; Guat. conseguir, obter. 
cacharpari, s. m. Perú convite e festa com baile 
que se oferece a quem vai partir de viagem. 
cacharpas, s. f. pl. Amér. trastes velhos; bugigan- 
gas, quinquilharias. 

cacharpaya, s. f. Bol. e Perú V. cacharpari, 
cacharpearse, v. r. Chile adornar-se alguém com 
bugigangas. 

cacharpero, s. m. Chile aquele que vende bugi¬ 
gangas, adelo, adeleiro; bufarinheiro.. 
cacharrazo, s. m. fam. Amér. gole ou trago de licor 
forte. 

cacharrería, s. f. loja onde se vende loica ordinária. 
cacharrero (ra), s. rn. e f. loiceiro, pessoa que 
vende loica. 

cacharro, s. m. vasilha ordinária; caco ou pedaco 
de louca quebrada, onde se pode deitar alguma 
coisa. 

cachava, s. f. bengala grossa e forte; V. cayado; 
jógo de enancas. 

cachavazo, s. m. pancada dada com cachava ; 
bengalada. 

cachaza, s. f. fam. fleuma, lentidáo, pachorra; 
cachaca, aguárdente: 

cachazo, s. m. Amér. V. cachada/ cornada, 
cachazudo (da), adj. fleumático, pachorrento. 
U. t. c. s.; s. m. zoo!, lagarta de cabeca preta e 
dura, parasita das plantas do tabaco, 
cache, adj. Argent. mal arranjado ou mal ataviado, 
cachear, v. t. revistar, passar revista a gente sus- 
peita para Ihe tirar as armas; Chile V. acornear, 
cachemarín, s. m. V. quechemarín. 
cachemir, s. m. V. casimir, 
cachemira, s. f. V. casimir. 

cachencho, s. m. pessoa que se diverte ou procura 
divertir os outros com gestos ou frases burlescas. 


cachené, s. m. Chile galicismo por bufanda. 
cacheo, s. m. ac. e ef. de cachear ; revista, 
cachera, s. f. fato de la tosca e pelo comprido. 
cachería, s. f. Argent.. Guat. e Sa/v. loja de venda 
a retalho. 

cachero (ra), adj. Sa/v. pedincháo; Venez. men¬ 
tiroso. 

cacheta, s. f. V. gacheta, alavanca. 
cachetada, s. f. Amér. e Can. V. bofetada, 
cachete, s. m. soco, murro; bochecha, maca do 
rosto; V. cachetero, punhal. 
cachetear, v. t. Chile V. acachetear, 
cachetero, s. m. espécie de punhal curto e agudo, 
usado antigamente por malfeitores; punhal dé 
de forma semelhante com que se acaba de matar 
as reses, choupa; toireiro que mata o toiro com 
este instrumentó; Coiómb. peso forte, 
cachetina, s. f. coritenda a murros, 
cachetón (na), adj. Coiómb. e Chile V. cache¬ 
tudo. 

cachetudo (da), adj. V. carrilludo, 
cachi, prefixo usado com a significapáo do advér- 
bio casi: cachinegro. 
cachicamo, s. m. Amér. V. armadillo, 
cachicán, s. m. maioral de lavoura, feitor; fig . fam. 

homem astuto. U. t. c. adj. 
cachicuerno (na), adj. que tem cabo de corno 
(diz-se das facas ou de'qualquer arma), 
cachicha, s. f. Hond. rabugem, zanga, enfado, 
cachidiablo, s. m. fam. pessoa mascarada de 
diabo. 

cachifa, s. f. Coiómb. nos estudos de gramática: 
a terceira classe. 

Cachifo, s. m. Coiómb. menorista, clérigo de ordens 
menores. 

cachifolar, v. t. Equad. diga-se cachifollar. 

■ cachifollar, v. t. fam. chasquear, zombar até deixar 
urna pessoa humilhada. 
cachigordete (ta), adj. fam. V. cachigordo, 
cachigordo (da), adj. fam. pequeño e gordo, 
cachillada; s. f. barrigada; ninhada. 
cachimba, s. /. V. cachimbo, 
cachimbo, s. m. Amér. cachimbo, recipiente para 
fumar tabaco pelo tubo que Ihe está anexo;, 
Cuba engenho pequeño de agúca.r; Perú guarda 
nacional; chupar cachimbo, fr. Venez. fumar 
cachimbo; fam. chupar (o menino) algum dedo 
da mao. 

cachinflín, s. m. Hond. V. buscapiés, 
cachipodar, v. t. Sal. podar os ramos pequeños 
e altos de urna árvore. ' 

cachipolla, s. f. insecto neuróptero. 
cachiporra, s. f. cachamorra, moca, cácete, 
cachiporrazo, s. m. cachamorrada, pancada com 
cachamorra, mocada, cacetada. 
cachiporrero, s. m. Chile capeláó de coro, 
cachipuco (ca), adj. Hond. diz-se da pessoa que 
tem urna face mais cheia do que a outra. 
cachirulo, s. m. vasilha para guardar aguárdente; 
adorno feminino; mar. embarcarpáo pequeña de 
tres mastros; And. vasilha ordinária e pequeña; 
Méx. forro de paño ou de camurpa. 
cachivache, s. m. depr. traste velho; ferro-velho. 
U. m. no p/.; coisa desprezível;- fig. fam. homem 
ridículo e inútil. 

cachivachería, s. f. Perú adelo, conjunto de trastes 
velhos e loja onde se vendem. 
cachivachero (ra), adj. Perú adelo, o que vende 
trastes velhos, adeleiro. 

cachizo, adj. aplica-se ás través que servem 
para suporte de coisas pesadas; s. m. madeíro 
grosso. 
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cacho, 5 . m. pedaco dalguma coisa; talhada, 
porcáo; )ogo de cartas (só com meio baralho); 
zoo/, barbo, peixe malacopterígio, ' abdominal, 
muito vulgar no Tejo e noutros ríos caudalosos 
da Península. t 

cacho (cha), adj. V. gacho; s. m. corno dos 
animáis; cacho de bananas; León caco ou vasilha 
de barro; Chile mono, artigo de comércio que 
nao se vende; Venez. engano, burla! 
cachola, s. f. mar. reforco do gurupés; fig. León 
cachola, cabeca. - 

cachón, s. m. cacháo, borbulhao, borbotáo; onda 
do mar que rebenta na praia e faz espuma. 
U. rn. no pt. 

cachondez, s. f. apetite sexual, 
cachondo (da), adj. cachondo, dominado por 
apetites sexuais. 
cachopín, s. m. V. cachupín, 
cachopo, s. m. Ast. tronco seco de árvore. 
cachorra, s. f. Can. chapéu flexível. 
cachorrada, s. f. Venez. acgáo indecorosa, 
cachorreñas, s. f. p/. sopas feitas com água 
quente, azeite, alhos, pimentáo, sal e vinagre, 
cachorrillo, s. m. pistoleta, pistola pequeña, 
cachorro (rra), s. m. e f. cachorro, cao de pouco 
tempo; filho pequeño doutros mamíferos, como 
o leáo, tigre, etc.; adj. Cuba diz-se da pessoa 
rancorosa e mal intencionada; Venez. aplica-se 
á pessoa respondona. 

cachóte, s. m. Méx. galicismo por calabozo. 
cachó, s. m. V. cato, resina medicinal, 
cachua, s. f. baile dos indios, no Perú, no Equador 
e na Bolívia. 

cachuar, v. i. Perú bailar a cachua. 
cachucha, s. f. cachucha, certa danga andaluza; 
cancáo e música deste baile; bote ou lancha; 
espécie de gorro, boné; Chile fam. bofetada, 
cachuchero (ra), s. m. e /. o que faz ou vende 
bonés ou gorros; agulheiro; germ. ladráo que 
rouba oiro. 

cachucho, s. m. medida de azeite equivalente á 
sexta parte duma libra; V. alfiletero; espaco por 
onde se metia cada frecha na aljava; germ. oiro; 
zool. cachucho, peixe do mar das Antilhas, de 
carne muito apreciada. 

cachudo (da), adj. Chile manhoso e ladino; s. m. 
ave chilena. 

cachuela, s. /. guisado feito com os miúdos do 
coelho; moeiá das aves. . 

cachuelo, s. m. zool. cachucho, peixe malacopte- 
rigio abdominal, de carne muito apreciada, breca, 
cachulera, s. f. cova ou sitio onde ajguém se 
esconde. 

cachumbá, s. f. bot. planta das Filipinas, empre¬ 
gada em lugar do acafráo. 
cachumbo, s. m. V. gachumbo; Co/ómb. caracol 
de cábelo. 

cachunde, s. f. cachundé, graos de certas plantas 
aromáticas, que se trazem na boca para ter bom 
hálito; V. cachó. 

cachupín (na), s. m. e f. nome que se aplica ao 
espanhol estabelecido na América setentrional. 
cachureco (ca), adj. Méx. torcido, deformado, 
cachurra, s. f. Sant. jogo de chancas; pau que 
serve para este jogo. 
cada, s. m. V. enebro. 

cada, adj. cada, qualquer de entre dois ou mais; 
este adjectivo serve para indicar separadamente 
urna ou mais coisas ou pessoas em relagáo a 
outras iguais: un doblón a cada criado: el pan 
nuestro de cada día;. este adjectivo nao se aplica 
ao género neutro e; para o usar com substantivos 
no plural, precisa de ir acompanhado de um 


numeral absoluto; cada tres meses; cada mi! 
hombres: cada qual, cada um. 
cadahalso, s. m. barraca de tábuas; alpendre de 
madeira. 

cadalecho, s. m. cama feita de ramos de árvores. 
cadalso, s. m. cadafalso, estrado ou tablado que 
se ergue para execucáo da pena de morte, 
patíbulo; pálanque, tablado que se ergue para um 
acto solene. 

cadañego (ga), adj. aplica-se ás plantas que dáo 
frutos todos os anos. 

cadañero (ra), adj. anual, que dura um ano; 

que pare cada ano. U. t. c. s. f. 
cadápano, s. m. Así. V. níspero, 
cadarzo, s. m. cadargo, barbilho dos casulos de 
seda, cadago; Ast. fita estreita de seda grossa. 
cádava. s. f. Ast. cadavas, restos de troncos quei- 
mados que ficam de pé. 

cadava!, s. rri. Ast, cadaval, terreno onde ficaram. 

de pé restos de troncos queimados. 
cadáver, s. m. cadáver, corpo morto; défunto. 
cadavérico (ca), adj. cadavérico, pertencente ou 
relativo a cadáver; fig. pálido e desfigurado como 
um cadáver. 

cadejo, s. m. madeixa, rolo de cábelos da cabeca; 
meada, porgáo de fios de seda, de la, etc.; Argent. 
guedelha, melena; Hond. quadrúpede fantástico, 
cadena, s. f. cadeia, corrente de anéis metálicos; 
grilheta, anel de ferro na extremidade duma 
corrente a que se prendiam os condenados a 
trabaIhos toreados; a série de coisas ligadas 
consecutivamente urna a urna, cadeia; fig. escra- 
vidáo, servidlo; cativeiro; série de acontecimen- 
tos; arq, peca de, madeira em que, diante dos 
váos das portas ou janelas, se assenta urna 
extremidade dós barrotes do sobrado; cadena de 
montañas, cordilheira. 

cadencia, s. f. cadencia, ritmo; acentuagáo própría, 
tanto na prosa como nos versos; medida do som 
qüe regula o movimento da pessoa que danga; 
mús. maneira de terminar urna frase musical, 
cadencioso (sa), adj. cadencioso ou cadenciado, 
que tem cadencia. 

cadeneta, s. f. cadeneta, espécie de renda, 
cadenilla, 5. f. cadenetilha, cadeia estreita, corrente 
fina, trancelim. 

cadente, adj. cadente, que ameaca ruina ou está 
para cair. 

cadera, s. f. zool. cadeiras, ancas, quadris; equit. 
derribar las caderas a un caballo, fr. fig. derrubar 
o cavalo. - 

caderillas, s. f. pl. anquinhas, ancas postigas. 
caderudo (da), adj. ancudo, de ancas salientes, 
cadeirudo. 

cadetada, s. f. fam. acgáo irreflectida, impropria de 
gente sensata. 

cadete, s. m. cadete, militar que cursa urna escola 
superior do exército. 

cadí, s. m. cádi, magistrado judicial entre os Mucul- 
manos. 

cadillar. s. m. lugar onde há muitas bardanas, 
cadillo, s. m. bot. bardana, planta umbelífera, 
comum ñas térras cultivadas; fruto dessa planta; 
verruga, excrescencia cutánea; pl. cadilhos, pri- 
meiros e últimos fios do urdume; Ar. cachorro, 
cao de pouco tempo. 

Cadmía, s. f. quim. cadmia, designagáo antiga da 
calamina; óxido de zinco sublimado durante a 
fundigáo deste metal; diz-se também de qualquer 
depósito metálico ñas chaminés ou abóbadas dos 
fornos de fundigáo. 

cadmio, s. m, quim. cádmio, metal pardacento, 
parecido com o zinco, muito dúctil e maleável. 





cado, s. m. Ar. V. madriguera, 
cadoce, s. m. V. gobio. 

'cadoz, s. m- zoo!. Ast. cadoz, peixe de água doce, 
cadozo, s. m. V. olla, remóinho. 

caducamente, adv. m. caducamente, débilmente, 
caducante, p. a. de caducar;_ adj. caducante, que 
caduca. 

caducar, v. i. caducar; deixar de ter valor, tornar-se 
nulo (urna leí, um testamento, etc.); extinguir-se 
um direito, urna instancia ou recurso, caducar; 
fig. arruinar-se ou acabar-se alguma coisa por 
.antiga ou por já gasta;. V. chochear; tornar-se 
nulo. 

caduceador, s. m. caduceador, rei de armas que 
fazia pública a paz e empunhava o caduceu. 
caduceo, s. m. caduceu, vara de louro ou oliveira 
com duas serpentes enroscadas na ponta, que 
era atributo de Mercúrio e insignia dos antigos 
parlamentários e arautos; hoje emprega-se como 
símbolo do comércio. 

caducidad, s. f. ac. e ef. de caducar urna lei ou 
um direito; caducidade, qualidade do que é 
caduco; estado de decadencia, 
caduco (ca), adj. caduco, decrépito, muito velho; 
transitorio, que desaparece em breve; que cai; 
que perdeu torcas. 

caduquez, s. f. caduquice, qualidade do que é 
caduco, caduquez, caducidade. 
caedizo (za), adj. caidico, que cai fácilmente, 
caideiro, caduco; Co/ómb. e Hond. que só se 
usa dependurado. 

caedura, s. f. desperdicios, nos teares. 
caer, v. i. cair, ir abaixo, em virtude do próprio 
peso ou por ter perdido o equilibrio. U. i. c. r.; 
tombar; pender, curvar-se, inclinar-se; desmo- 
ronar-se; fig. deixar-se surpreender, cair em 
emboscada; fig. reflectir, cair em si; perder a 
prosperidade, emprego ou valimiento; tocar, cair 
a alguém em sorte; corresponder um aconteci¬ 
miento a determinada época do ano; demitir-se, 
cair o governo; o cair da tarde, entardecer. 
Conj. Indic. Pres. caigo, caes, cae, etc. (caio, 
cais, cai, etc.), imperf. caía, caías, etc. (caía, 
caías, etc.). Pret. indef. cai, caíste, cayó; caímos, 
caísteis, cayeron (caí, caíste, caiu, caímos, caístes, 
caíram). Fut. imperf. caeré, caerás, etc. (cairei, 
cairás, etc.). Pot. (Cond.) caería, caerías, etc. 
(cairia, cairias, etc.). Subj. Pres. caiga, caigas, etc. 
(caia, caías, etc.). Imperf. cayera, ou cayese, 
cayeras ou cayeses, etc. (caísse, caísses, etc.). 
Fut. imperf. cayere, cayeres, etc. (cair, caires, etc.). 
Imperat. cae. caed (cai, caí). Partic. caído (caído). 
Ger. cayendo (caindo). 

café, s. m. V. cafeto; café, semente do cafezeiro; 
bebida preparada com esta semente, café; esta- 
belecimento onde se toma ou se vende café, 
cafeína, s. f. quim. cafeína, alcaloide que se en¬ 
contra nos graos de café, ñas folhas de chá e 
ñas folhas doutros vegetáis, 
cafería, s. f. aldeia ou casal. 

cafetal, s. m. cafeeiral, cafezal ou cafetal, plan- 
tacáo de cafeeirosTcafeal. 
cafetalista, s. m. e f. Cuba cafezeiro, dono dum 
cafeal. 

cafetera, s. f. cafeteira, vasilha em que se faz o 
café, ao lume, ou em que se serve; dona dum 
café; mulher que vende café em sitio público, 
cafetero (ra), adj. pertencente ou relativo ao café; 
s. m. e f. cafezeiro, dono dum café; homem que. 
vende café em sitio público, 
cafetín, s. m. dim. de café; botequim. 
cafeto, s. m. bot. cafezeiro, arbusto que produz o 
café, cafeeiro. 


cafetucho, s. m. depr. de café; cafedório, café de 
mau paladar. 

cáfila, s. f. fam. cáfila, conjunto ou multidáo de 
gente, animáis ou coisas, caravana, 
cafiroleta, s. f. doce de batata, coco e acucar, 
cafre, adj. cafre, habitante da Cafraria. U. t. c. s.; 
fig. bárbaro, rude, cruel. 

caftán, s. m. cafetá, túnica debruada de peles que 
cobre o corpo desde o pescoco até metade da 
perna, muito usada, entre os Turcos e Mouros, 
por homens e mulheres. 

cafuche, s; m. Colómb. V. saíno; espécie de 
tabaco. 

cagaaceite, s. m. zool. estorninho, pássaro insectí¬ 
voro semelhante ao tordo. 

cagachín, s. m. zoo!, mosquito pequeño, de cor 
avermelhada; espécie de pintassilgo. 
cagada, s. f. cagada, excremento que se elimina 
duma só vez, dejeccao; fig. .fam. accáo contrária 
áquela que se espera ou se deseja. 
cagadero, s. m. lugar onde se vai defecar, latrina, 
sentina. 

cagado (da), p. p. de cagar; adj. cagado; fig. fam. 
poltráo. 

cagafierro, s. m. escumalho, escoria de ferro; 
escumalha. 

cagajón, s. m. bonico, cada urna das porgóes de 
excremento dos cávalos, muarés, etc. 
cagalaolla, s. m. fam. o que vai vestido ridicula¬ 
mente de várias cores, em certas festas em que 
há dancas. 

cagalera, 5. f. fam. diarreia; Hond. árvore espi- 
nhosa que serve para fazer sebes, 
cagaluta, s. f. V. cagarruta, 
cagar, v. i. defecar, evacuar, expelir fezes. U. t. c. t. 

e c. r.; fig. enodoar, manchar, 
cagarrache, s. mi moco de lagar de azeite que 
lava a azeitona. 
cagarria, s. f. V. colmenilla, 
cagarropa, s. m. V. cagachín, mosquito, 
cagarruta, s. f. caganita, excremento de certos 
animáis, em forma de pequeninas bolas, 
cagatinta, s. m. fam. depr. V. oficinista, 
cagatintas, s, m. fam. depr. V. cagatinta, 
cagatorio, s. m. lugar para defecar, latrina, sentina; 
V. cagadero. 

cagón (na), adj. cagáo, que defeca muitas vezes; 

fig. fam. poltráo. U. t. c. s. 
caguama, s. f. zool. tartaruga marinha; matéria 
córnea deste molusco. 

caguane, s. m. zool. molusco marínho, semelhante 
ao caguaré. 

caguanete, s. m. borra de algodáo ou doutra 
matéria vegetal . 

caguaní, s. m. bot. árvore de Cuba, 
caguaré, s. m. zool. molusco marinho de Cuba, 
geralmente univalve. 

caguarero, s. m. zoo!, ave de rapiña de Cuba, 
caguayo, s. m. Cuba V. lagartija; réptit. 
cague, s. m. zool. espécie de ganso, comum na 
América. 

cagüil, s. m. V. cáhuil. 

cahíz, s. m. caiz, antiga medida de capacidade para 
secos. • 

cahizada) 5. f. terreno que leva um caiz de semente. 
cáhuiles, m. zool. Chile espécie de gáivota. 
cahuín, s. m. Chile borracheira. 
caíble, adj. que cai fácilmente; que pode cair. 
caico, s. m. Cuba nome de certos baixios que 
chegam a formar ilhotas. 

caíd, s. m. caidé, governador no antigo reino de 
Argel e noutros países muculmanos. 
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caída, s. f. ac. e ef. de caer, caimento, queda, 
caída; declive dalguma coísa, como o de urna 
encosta, etc.; fig. culpa dos anjos maus e do 
primeiro homem; germ. o que a mulher ganha 
com o seu corpo; afronta; mar . movimento de 
proa ao largar a vela, caimento; caída de ojos, 
maneira habitual de baixar os olhos. 
caído (da), p. p. de caer; adj. fig. caído; desfale- 
cido; s. m. pl. juros devidos. 
caigua, s. f. bot. espécie de abóbora, planta cucur- 
bitácea, do Perú. 

caiguá, adj. diz-se do indio da América Meridional, 
que habítava nos montes do Uruguai, Paraná e 
Paraguai. U. t. c. s. 
caima, adj. Amér. estúpido, 
caimacán, s. m. lugar-tenente do gráo-vizir. 
caimán, s. m. zool. caimáo, espécie de jacaré, 
próprio dos rios da América; fig. pessoa astu¬ 
ciosa, > 

caimanera, s. f. Cuba lugar ñas margens dos ríos, 
frequentado pelos caimóes. 
caime, s. m. bot. planta de Cuba, cujo fruto é 
comestivel. 

caimiento, s. m. caimento, queda, caída; fig. aba¬ 
timento, prostracáo. 

caimital, s. m. terreno povoado de cainitos. 
caimitillo, s. m. bot. caíniti, planta sapotácea, de 
Cuba, cujo fruto é semelhante á azeitona, cainito. 
caimito, s. m. bot. cainiteiro, árvore das Antilhas, 
de fruto redondo, do tamanho duma laranja, 
de polpa acucarada; árvore do Perú, da mesma 
familia que a anterior, mas de diferente espécie; 
fruto destas árvores. 

caique, s. m. caique, pequeña barca que se usa 
nos mares do Levante; esquife, batel ao servipo 
das galeras. 

caire, s. m. germ. dinheiro. 

cairel, s. ,m. cabeleíra postica; cairel, galio ou 
guarnicáo dos vestidos, franja; planta leguminosa 
de Cuba; pl. fam. adornos, 
cairelar, v. t. cairelar, adornar, franjar, enfeitar a 
roupa, debruar. 

cairelota, s. V. germ. camisa com colarinho e 
punhos bordados. 

cairo, s. m. Cuba mecha tosca de algodáo. 
caisimón, s. m. Cuba planta silvestre cujas folhas 
se usam como medicamento caseiro. 
caite, s. m. Amér. Central V. cacle, 
caja, s. f. caixa, receptáculo de madeira, de metal 
ou doutra matéria, que serve para meter dentro 
alguma coisa; arca; estojo; cofre móvel, para 
guardar, com seguranca, dinheiro e outros valo¬ 
res, caixa forte; ataúde, caixio de defunto; 
parte do carro destinada ás pessoas que dele se 
servem, caixa; tambor, instrumento músico, caixa 
„de rufo; parte exterior de madeira que cobre 
alguns instrumentos, como o órgáo, piano e 
outros, ou que forma parte deles, como no 
violino, na guitarra, etc.; peca que resguarda 
outra; receptáculo postal, caixa do correio; repar- 
ticáo bancária onde se efectuam recebimentos e 
pagamentos, caixa; impr. móvel contendo várias 
divisóes chamadas caixotíns, onde se faz a dis- 
tribuícáo do tipo; caja de ahorros, montepío, 
estabelecimento de previdencia destinado a re- 
ceber quantias pequeñas que váo formando um 
capital aos seus donos (os depositantes); caja 
del cuerpo, tórax, caixa torácica; en caja, em bom 
estado de saúde ou disposicáo; echar con cajas 
destempladas, despedir alguém com zanga, 
cajel, adj. diz-se duma variedade de laranja pro- 
duzida pelo enxerto de laranja doce com laranja 
azeda. 


cajera, s. f. caixa, mulher encarregada de paga¬ 
mentos e recebimentos; tesoureira. 
cajería, s. f. caixotaria, estabelecimento onde se . 
fazem ou vendém caixas. 

cajero, s. m. caixeiro, aquele que faz caixas; caixa, 
recebedor e pagador; caixa que se forma nos 
canais ou levadas, ¡mediata á represa; V. buho¬ 
nero. - 

cajeta, s. f. dim. de caja; caixinha; Ar. mealheiro, 
caixa de esmolas; Cuba caixa de tabaco, taba- 
quena. 

cajete, s. m. covilhete, malga; prato fundo de barro, 
ordinário e por vidrar. 

cajetilla, s. f. maco de cigarros; mago de tabaco 
picado. 

Cajetín, s. m. dim. de cajeta ; caixotim, cada urna 
das divisóes da caixa tipográfica; carimbo de 
máo com que, em determinados documentos de 
escritorio e em títulos e valores negociáveis, se 
ápóem diversas anotacóes; cada urna destas 
anotacóes. 

cají, s. m. zool. peixe de Cuba, de trinta centí¬ 
metros de comprimento, que se cria no mar das 
Antilhas, 

cajiga, s. f. V. quejigo, 
cajigal, s. m. V. quejigal. 

cajilla,, s. /. bot. célula, envoltura das sementes. 
cajín, adj. Múrc. diz-se duma variedade de romas 
que tem os graos de cor carmesim e sabor agri- 
doce. 

cajista, s. m. e /. caixista, tipógrafo, compositor 
de cheio. 

cajo, s. m. encaixe ou rebordo que faz o encader- 
nador ñas primeiras e ñas últimas folhas do livro. 
cajón, s. m. aurri. de caja', caixáo, caixa grande, 
caixote; gaveta móvel; espaco que, ñas estantes 
de livros, medeia entre as prateleiras; venda, loja 
pequeña, onde se vendem cómestíveis; Amér. 
correspondencia que chegava de Espanha nos 
galeóes; loja de mercearía; cajón de sastre, fig. 
fam. conjunto de coisas diversas e desordenadas; 
ser de cajón una cosa, fr. fig. ser corrente e de 
estilo. 

cajonera, s. f. conjunto de gavetas, ñas sacristías, 
para guardar as roupas do altar e vestimentas 
sacerdotais. 

cajonería, s. f. conjunto ou grande quantidade de 
gavetas dum armário. 

cajonero, s. m. Amér. tendeiro, dono duma tenda; 
operárío que ñas minas recebe as vasilhas utili¬ 
zadas na extraccáo da. água. 
cajuela, s. f. dim. de caja; caixinha, caixa pequeña; 
Cuba árvore silvestre, de boa madeira amarela- 
-escura; pertence á familia das euforbiáceas, 
cajuil. s. m. bot. árvore da ilha de S. Domingos, 
cuja madeira é muito usada em construpáo de 
máquinas; noutras partes da América é conhecida 
por marañon. 

cal, s. f. cal, nome vulgar do óxido de cálcio; 
cal viva, cal viva ou virgem, cal anidra ou nao 
combinada com água; cal muerta, cal apagada 
ou cal extinta, cal hidratada, 
cala, s. f. cala, enseada pequeña; bot. cala, planta 
aquática, da familia das aráceas; é planta orna¬ 
mental e cultiva-se nos jardins. 
cala, s. f. ac. e ef. de calar um meláo ou outros 
frutos semelhantes; cala, abertura em frutos 
para os conhecer interiormente; pedaco cortado 
duma fruta para ser provado; cir. sonda; farm. 
supositorio; mar. poráo de navio; paragem lon- 
gínqua da costa; germ. buraco, 
calaba, s. m. V. calambuco. 
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calabacear, v. t. fig. fam. reprovar nos exames; 

desdenhar, dar urna negativa, 
calabacera, s. f. cabaceira, mulher que .vende 
cabalas; bot. cabaceira, aboboreira, planta cucur- 
bitácea, cujo fruto é a cabaca. 
calabacero, s. m. aquele que vende cabacas; 
germ. ladráo que rouba com gazua ou chave 
falsa. 

calabacero, s. m. bot. árvore da Costa Rica, de 
uns seis metros de altura, de cujo fruto, grande 
e duro, se fazem vasilhas. 
calabacil, adj. diz-se duma espécie de pera, 
calabacilla, s. f. cabacinha, espécie de brincos em 
forma de cabacinha. 

calabacín, s. m. cabaca pequeña, cilindrica, de 
casca verde, cabacinha; fig. fam. pessoa inepta, 
calabacinate, s. m. guisado de abóbora. 
calabacino, s. m. cabaca seca e oca, para líquidos, 
calabaza, s. f. bot. V. calabacera, planta; cabala, 
fruto da cabaceira (também se designa cabaca 
a planta), espécie de abóbora; fig. pessoa inepta 
e rnuito ignorante;.mar. barco pesado e de más 
condicóes náuticas; germ. gazua; calabaza vina¬ 
tera, cabaca de casca seca que serve de vasilha 
para vinho ou para líquido; dar calabazas, fr. fig. 
fam. reprovar nos exames; desdenhar, dar urna 
negativa (principalmente a mulher aquele que a 
pretende). 

calabazar, s. m. bot. aboboral, plantacáo de abó- 
boras; cabacal. 

calabazate, s. m. doce seco de abóbora; compota 
de abóbora. 

calabazazo, 5 . m. pancada dada com cabaca; 

fam. pancada que se recebeu na cabepa. 
calabazo, s. m. Cuba instrumento músico; mar. 
barco pesado e em más condicóes; cabaca, fruto 
da cabaceira. 

calabazón,, s. m. aum. de calabaza; Ál. espécie de 
cerejeira, cujos frutos sao mais carnudos do que 
a cereja ordinária. 

calabazona, s. f. Ál. V. calabazón, espécie de 
cerejeira. 

calabazuela, 5. f. bot. planta que se cria na serra 
da provincia de Sevilha e que se empréga contra 
a mordedura da víbora. 

calabobos, s. m. fam. chuvisco, chuva miúda e 
continua; chuva de molha tolos, 
calabocero, s. m. carcereiro, vigilante encarregado 
da guarda do calaboico. 

calabozaje, s. m. carceragem, quantia que o preso 
paga ao carcereiro. 

calabozo, S: m. calaboico ou calabouco, prisao 
subterránea, cárcere, enxovia; aposento na prisao 
para incomunicabilidade. 

calabozo, s. m. podadeira, podáo; Cuba espécie 
de foice. 

calabrés (sa), adj. calabrés, natural da Calábria. 

U. t. c. s.; pertencente a esta regiáo da Itália. 
calabriada, s. f. calabreada, mistura de vinhos,. 
em especial branco e tinto; fig. mistura de coisas 
diversas. 

calabriar, v. t. calabrear ant., misturar vinhos; 
confundir, misturar. 

calabrotar, v. t. mar. V. acalabrotar, 
calabrote, s. m. mar. calabre, cabo grosso, amar- 
reta. Obs.: nao confundir com o portugués 
«calabrete», cabo fino, cabo de pouca espessura. 
calacuerda, s. f. mil. antigo toqué de sinal para 
avancar a infantaria. 

calada, s. f. ac. e ef. de calar, penetracao; voo de - 
ave de rapiña. 

caladera, s. f. rede que na costa de Múrcia se usa 
para a pesca. 


caladero, s. m. lugar para deítar as redes, 
caladizo (za), adj. V. coladizo, 
calado, s. m. crivo, trabalho de agulha; entalhadura; 
entalhe feito em madeira ou em metal; germ. 
furto que aparece; mar. calado, parte submersa 
dum navio. 

calador, s. m. entalhador, o que entalha; calafe- 
tador, instrumento de calafetar; sonda de cirur- 
giáo; puncáo para examinar o conteúdo dos sacos 
sém os abrir. 

caladora, s. f. Venez. piroga grande, 
caladre, s. f. V. calandria, pássaro. 
caladura, s. f. caladura, cala, abertura feita nalguns 
frutos. 

calafate, si m. calafate, operário que calafeta 
embarcacóes; V. carpintero de ribera, 
calafateado, p. p. de calafatear; adj. calafetado; 

s. m. arte de calafetar, 
calafateador, s. m. calafate; V. calafate, 
calafateadura, s. f. calafetagem; V. calafateo, 
calafatear, v. t. calafetar, tapar as junturas, bu¬ 
racos ou fendas de urna embarcacáo com estopa, 
introduzida á forca e embebida em pez, alca- 
tráo, etc., para vedar a água. 
calafateo, s. m. ac. e ef. de calafatear, calafetacáo, 
calafetagem. 

calafatería, s. f calafetacáo; V. calafateo, 
calafatín, s. m. aprendiz de calafate, 
calafetear, v. t. V. calafatear, 
calagozo, s. m. podadeira, podáo; V. calabozo, 
calagraña, s, f. bot. variedade de uva, própria para 
comer, mas nao para fazer vinho. 
calaguala, s. f. planta originária do Perú, da familia 
dos fetos. 

calaguasca, s. f. Colómb. V. aguardiente, 
calagurritano (na), adj. natural da antiga Caia- 
gurris ou da moderna Calahorra (Logronho). 
U. t. c. s.; pertencente a esta cidade. 
calahorra, s. f. casa pública com urna janela de 
grades, por onde se distribuía o pao ao povo 
em tempo de escassez. 
calahorrano (na), adj. V. calagurritano. 
calahorreño (ña), adj. V. calagurritano. 
Calaínos, s. p. V. coplas de Calaínos, 
calaíta, s. f. V. turquesa, mineral amorfo, 
calaje, s. m. caixa, naveta. 

calalú, s. m. Cuba sopa que comiam os negros, 
composta de vários vegetáis, cozidos com sal, 
vinagre, manteiga e outros condimentos; planta 
amarantácea, cujas folhas servem para condi¬ 
mentar o calalú. 

calaluz, s. m. mar. calaluz, embarcacáo pequeña 
das Indias Orientáis. 

calamaco, s. m. calamaco, tecido lustroso de lá. 
calamar, s. m. zoo/, calamar, género de moluscos 
cbmestíveis, de corpo oval á maneira de bolsa, 
que segregam um humor negro com que turvam 
a água, lula. • 

calamara, s. f. Cuba árvore de madeira compacta 
e dura que se emprega em carpintaria. 
calambac, s. m. bot. calambaque, árvore do 
Extremo Oriente, leguminosa, com flores em 
cachos; a sua madeira é o pau aloé. 
calambre, s. m. cáibra, contraccáo muscular, invo- 
luntária e dolorosa; breca; calambre de estómago, 
pati gastralgia, dor muito forte de estómago, 
geralmente causada por lesáo. 
calambuco, s. m, bot. calambuco, madeira odo¬ 
rífera indiana, calambaque, calambuca, 
calamento, s. m. bot. calaminta, planta medicinal, 
perene, labiada, de olor agradável. 
calamento, s. m. calamento, acgáo de submergir 
as redes ou qualquer aparelho de pesca. 
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calamidad, s. f. calamidade, desgraca, infortúnío. 
calamiforme, adj. calamídeo, que tem forma de 
pena. 

calamillera, s. f. V. liares. 

calamina, s. f. calamina, carbonato de zinco; 
zinco fundido. 

calaminár, adj. calaminar, diz-se da pedra de 
calamina. 

calaminta, s. m. V. calamento, planta, 
calamistro, s. m. arqueo!, calamistro, ferro usado 
amigamente para frisar o cábelo, 
calamita, s. f. calamita, pedra-íman; bússola; 
V. calamite. 

calamite, s. f. zoo!, espécie de sapo pequeño, de 
cor verde. 

calamitosamente, adv. m. calamitosamente, de 
forma calamitosa. 

calamitoso (sa), adj. calamitoso, cheio de cala¬ 
midades, infausto, funesto, desgracado. 
cálamo, s. m. cálamo, espécie de flauta antiga; 
caule de certas plantas; cana de que os antigos 
se serviam para escrever; pena de escrever; 
cálamo aromático, raíz medicinal do ácoro, donde 
se extrai um ácido usado em farmácia. - 
calamocano, adj. fam. meio embriagado; fam. 
V. chocho. 

calamoco, s. m. V. canelón, 
calamo cúrrente, toe. adv. tat. fig. ao correr da 
pena. 

calamocha, s. f. ocre amarelo de cor pouco viva, 
calamón, s. m. zoo!, calamáo, ave pernalta que vive 
á beira-mar. 

calamón, s. m. prego de cabeca redonda; peca de 
suspensio da balanca. 

calamonarse, v. r. Ar. corromper-se ou fermentar 
a erva ou outro vegetal. 

calamorra, adj. diz-se da ovelha que tem la no 
focinho; fig. fam. cabeca, parte superior do corpo 
humano. 

calamorrada, s. f. V. cabezada, 
calamorrazo, s. m. pancada na cabeca. 
calamorro, s. m. Chile sapato grosseiro 
calandraca, s. f . mar. espécie de sopa com pedacos 
de biscoito. 

calandrajo, s. m. fam. pessoa ridicula e despre- 
zível; Sal. suposicáo, comentário, invencáo. 
calandrar, v. t. calandrar, lustrar, ondear ou 
acetinar; (tecidos, papel) com a calandra. - 
calandria, s. f. calandra, máquina de calandrar; 
germ. pregoeiro; zoo!, calandra, ave; s. m. e f. 
pessoa que se finge doente, para ter cama e 
mesa num hospital. 

calántica, s. f. calántica, lenco que as mulheres 
gregas e romanas usavam na cabeca. 
calaña, s. f. amostra, modelo, padráo; fig. índole, 
carácter, qualidade, natureza dumá pessoa ou 
coisa: ser de buena o mala calaña. 
calaña, 5. f. leque grosseiro de varetas de cana, 
calañas, s. p. V. sombrero de Calañas, 
calañés (sa), adj. natural de Calañas (Huelva). 
U. t. c. s pertencente ou relativo a este povo; 
diz-se do chapéu de copa baixa, redondo, de 
aba voltada, usado antigamente pelos Andaluzes. 
U. t. c. s.' 

cálao, s. m. zoo!, calau, ave asiática, trepadora, 
insectívora, das Filipinas. 

calapatillo, s. m. insecto coleóptero, espécie de 
gorgulho. 

calapé, s. m. /I/T)ér.„tartaruga assada na sua concha, 
calar, v. t. calar, penetrar um líquido num corpo 
permeável; atravessar com instrumento perfu- 
rante de lado a lado, trespassar; entalhar; fazer 
crivo (trabalho de agulha);- calar, abrir entalhe 


em fruta (principalmente no meláo e na melancia) 
para conhecer a sua qualidade; enterrar (o cha¬ 
péu na cabeca). U. t. c. r.; calar, falando .de 
baionetas e outras armas brancas, pór as armas em 
posicáo de atacar o inimigo;'//gr fam. penetrar, 
compreender o motivo ou o segredo duma coisa; 
entrar, ¡ntroduzir-se em alguma parte. U. m. c. r:¡ 
germ. roubar de dentro duma algibeira; mar. 
descer, arriar, abaixar; submergir, mergulhar (as 
redes, etc.); y. i. alcancar (um navio) determinada 
profundidade, calar; v. r. molhar-se muito, ala-, 
gar-se, encharcar-se; germ. entrar-se em urna 
casa para furtar. 

calasancio (cía), adj. V. escolapio, 
cálato, s. m. arqueo!, cesto de vimes entrelacados 
de forma semelhante a úm cálice de pé. 
calato (ta), adj. Perú despido; em cueiros. 
Calatrava, s. m. Calatrava, a mais antiga ordem 
militar de Espanha. 

calatraveño (ña), adj. calatravense, natural de 
Calatrava. U. t. c. s .; pertencente ou relativo a 
esta antiga fortaleza e povoacáo da Mancha, 
calatravo (va), adj. calatravense. diz-se dos cava- 
leíros, frades e pessoas pertencentes á ordem 
militar de Calatrava. U. t. c. s. 
calavera, s. f. caveira, o cránio e os ossos das 
faces descarnados (dos homens e animáis); 
s. m. fig. calaveira, homem estouvado, extrava¬ 
gante, de pouco juízo e assento. 
calaverada, s. f. fam. calaveirada, tolice, impru¬ 
dencia, cabecada. 

calaverear, v. i. fam. cometer imprudencias; dar 
. cabecadas. 

calavernario, s. m. V. osario, 
calavero, s. m. Sal. V. calavera, caveira. 
calaverón, s. m. aum. de calavera. 
calazo, s. m. Guat. nica, férroada dum piáo noutro. 
calazón, s. f. calado dum barco ou navio, 
calboche, s. m. Sal. assadeira de barro, própria 
para assar castanhas. ( 
calbote, s. m. Sal. castanha assada. 
calbotes, s. m. pl. Ar. feijáo verde, 
calca, s. f. germ. caminho, terreno por onde se 
transita habitualmente; pi pisadas, pegadas, 
calcadera. s. f. ant. V. calcañar, 
calcado, s. m. calcadura, accáo de calcar. . 
calcador (ra), s. m. e f. calcador, aquele que calca; 

s. m. instrumento para calcar, 
calcáneo, s. m. anat. calcáneo, osso do tarso, na 
parte superior do pé. 
calcañal, s. m. V. calcañar. 

calcañar, s. m. calcanhar, parte posterior do pé. 
calcaño. s. m. V. calcañar, 
calcañuelo, s. m. certa doenca das colmeias. 
calcar, v. t. calcar, fazer pressáo de cima para 
baixo, sobre um objec.to; comprimir, pisar com o 
pé, calcar; decalcar; fig. imitar, copiar ou repro- 
duzir com exactidáo e, ás vezes, servilmente, 
calcáreo (rea), adj. calcário, que tem cal. 
calcatrife, s. m. germ. V. ganapán, 
calce, s. m. calce, aro de ferro das rodas das carrua- 
gens; cunha entre dois corpos; Á /. V. cauce; 
Guat. e Méx. parte inferior dum documento: 
el presidente firmó á! calce, 
calceatense, adj. natural de Santo Domingo de 
la Calzada. U. t. c. s.; pertencente a esta cidade 
da Rioja. 

calcedonia, s. f. calcedonia, pedra preciosa, espécie 
de ágata. 

calcedonio (nia), adj. calcedónio, natural da Cal¬ 
cedonia. U. t. c. s.-. pertencente a esta cidade da 
Bitínia. 
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cálceo, s. m. arqueo!, calcado alto e fechado que 
usavam os Romanos. . . 

calceolaria, s. f. bot. calceolaria, planta anual, da 

familia das escrofulariáceas. . . ' , 

calcés, 5 . m. mar. calcés, parte superior do mastro 
em que se ¡ntroduz a enxárcia real, 
calceta, s. f. meia que cobre o pé e a perna; hg. 
grilheta, calceta, argola com que se prendía a 
perna do condenado; Múrc. espécie de mórcela, 
calcetería, s. /. oficio ou profissáo do fabricante 
de meias; estabelecimento onde se * vendem 


calcas e meias. . 

calcetero (ra), s. m. e f. fabricante de metas; 
5 . m. calceiro, aquele que faz calcas; germ. 
aquele que póe a calceta, 
calcetín, s. m. d¡m. de calceta ; calceta/ peúga, 
coturno. 

calceto, adj. diz-se do frango calcudo. U. t. c. s. 
calcetón, s. m. aum. de calceta; calceta, meia 
grossa de paño usada antigamente por certos 
corpos de cavalaria. 

cálcico (ca), adj. quim. cálcico, pertencente ou 
relativo a cálcio. 

calcidico, s. m. arqueo!, galería ou corredor cons¬ 
truido, geralmente, em sentido perpendicular ao 
eixo dum edificio. 

calcificación, s. f. med. calcificacáo, ossificacáo 
dos tecidos moles pela incrustacáo dos sais 
calcários. 

calcificar, v. t. calcificar, produzir, por meios 
artificiáis, carbonato de cal. 
calcilla, s. /. Ar. meia sem pé; meia elástica, 
calcillas, s. f. pl. calcinhas, calcas mais curtas e 
estreitas que as ordinárias; s. m. fig. fam. homem 
tímido e cobarde; homem de estatura pequeña, 
calcímetro, s. m. calcímetro, aparelho para deter¬ 
minar a cal contida ñas térras de lavoura. .. * 
calcina, s. f. V. hormigón. 

calcinación, s. f. ac. e ef. de calcinar; calcinacao. 
calcinado, adj. calcinado, reduzído a cal. 
calcinador (ra), adj. calcinador, que calcina. 
U. t. c. s. 


calcinamiento, 5. m. calcinacao. 
calcinar, v. t. calcinar, reduzir a cal viva os mine- 
rais calcários, privando-os, pelo fogo, do ácido 
carbónico; quim. submeter ao calor os minerais 
de qualquer classe, para que deles se desprendam 
as substancias voláteis. 

calcinatorio, s. m. calcinatório, vasilha onde se 
calcina. 


calcinero, s. m. V. calero, caleiro, operário de 
fornos de cal. 

calcio, s. m. quim. cálcio, metal branco, muito 
alterável ao ar e á água, que, combinado com 
o oxigénio, forma a cal. 

calcita, s. f. mineral, carbonato natural, espécie 
de calcário. 

calcitrapa, s. f. bot. calcitrapa, planta da familia 
das compostas, que também se denomina cardo- 
-estrelado. 

calco, s. m. copia que se obtém calcando, caico; 
decalque, decalco. 

calcografía, s. f. oficina onde se trabalha em 
calcografía; calcografía, arte de gravar em metal. 

calcografiar, v. t. calcografar, gravar em metal. 

calcográfico (ca), adj. calcográfico, pertencente 
á calcografía. 

calcógrafo, 5 . m. calcógrafo, gravador de metáis. 

calcomanía, s. /. decalcomania, arte de produzir 
certos quadros, calcando com a máo contra um 
papel, pequeños desenhos ou figuras já estam¬ 
padas noutro papel; imagem obtida por este 


processo; o papel ou cartolina que tem a figura, 
antes de a calcar. 

calcopirita, s. f. min. calcopirite, pirite de cobre, 
sulfureto duplo de cobre e ferro, de cor amarela, 
levemente ¡risada. 

calcorrear, v. i. germ. andar muito de um lado para 
outro, calcorrear. 

calcorreo, s. m. germ. ac. de calcorrear. 
calcorro, s. m. germ. sapato, calcorro, 
calcotipia, 5. f. processo de gravar em relevo 
sobre cobre. - 

calculable, adj. calculável, que se pode calcular, 
calculación, s. /. calculacao, cálculo, 
calculadamente, adv. m. calculadamente, com 
cálculo; com premeditacáo. 
calculador (ra), adj. calculador, que calcula. 

U. t. c. s .; diz-se de máquina automática para 
calcular; Gal. interesselro, egoísta, 
calcular, v. t. calcular, fazer cálculos, 
calculatorio (ria), adj. calculatorio, que é próprio 
de cálculo. 

calculista, -adj. calculista, pessoa que calcula; 
projectista. U. t. c. s. 

cálculo, s. m. cálculo, accáo de calcular; cálculo, 
concrecáo dura que se forma na bexiga e noutros 
órgáos (pedra). 

calculoso (sa), adj. calculoso, relativo aos cálculos 
ou pedras da bexiga, rins ou fígado; que padece 
de cálculos. U. t. c. s. 

calcha, s. f. V. cerneja. U. m. no pl.; Chile penugem 
ou penas que algumas aves tém nos tarsos; 
Argent. e Chile conjunto das roupas de vestir 
e cama dos trabalhadores. 
calchacura, 5 . f. Chile liquen ou líquene, planta 
criptogámica usada em medicina, 
calchaquí, adj. diz-se duma tribo de indios que 
habitavam no vale de Calchaquí, e também 
doutros Indios do Sul do Chaco. U. t. c. s. 
calchín, adj. diz-se do indio de origem guaraní, 
calchón (na), adj. Chile calcudo, diz-se da ave 
com muitas penas que chegam até aos pés. 
calchona, s. /. Chile fantasma; bruxa; diligencia, 
carro; mulher velha e feia. 
calchudo (da), adj. Chile V. calchón, 
calda, s\ f. ac. e ef. de caldear; caldeacáo, caldea¬ 
miento; pl. caldas; termas, 
caldaico (ca), adj. caldaico, pertencente á Caldeia, 
regiao asiática. 

caída.ria, adj. diz-se da antiga lei que submetia o 
acusado dalgum delito grave á prova de meter 
um braco numa caldeira de água a ferver, devendo 
retirá-lo sem lesáo para que se reconhecesse a 
sua inocencia. 

caldario, 5 . m. caldário, sala onde, ñas casas de 
banho dos Romanos, se tomavam os banhos de 
vapor ou de água quente, tepidário. 
caldeamiento, s. m. ac. e ef. de caldear ; caldea¬ 
mente, caldeacáo. 

caldear, v. t. caldear, aquecer muito, el sol o la 
lumbre han caldeado esta pieza. U. t. c. r. 
caldeísmo, s. m. caldeísmo, locucáo ou modo de 
falar dos Caldeus. 

caldén, s. m. bot. árvore da familia das leguminosas, 
que atinge mais de 10 metros de altura, e cuja 
madeira rija se emprega em carpintaria; abunda 
na Argentina, 
caldeo, s. m. V. calda. 

caldeo (a), adj. caldeu, natural da Caldeia, hoje 
Curdístáo. U. t. c. s.; V. caldaico; s. m. caldeu, 
língua falada pelos Caldeus. 
caldera, 5 . /. caldeira, vasilha de metal; Argent.- 
cafeteira, chaleira, vasilha para fazer o chá-mate; 
Chile chaleira; heráld. insignia nos brasóes; min. 
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parte mais baixa dum poco; caldera de jabón, 
saboaria (fábrica). 

calderada, s. f. caldeirada, porcáo de líquido que 
cabe numa caldeira. 

calderería, s. f. oficio de caldeireiro; caldeiraria, 
loja ou oficina de caldeireiro; arruamento de 
caldeireiros. 

calderero, s. m. caldeireiro, o que faz ou vende 
caídeiras. . 

caldereta, s. f. dim. de caldera; caldeirinha; vaso 
portátil e arqueado para água benta; espécie de 
guisado de carneiro; cozinhado de peixe fresco 
(caldeirada). 

calderil, s. m. Sal. pau para pendurar o caldeiro 
ñas cozinhas 

calderilla, s. í. miúdos, moedas de cobre; caldei¬ 
rinha, vaso para água benta; pequeño arbusto da 
familia das grossulariáceas, de um ou dois metros 
de altura. 

caldero, s. m. caldeira pequeña para cozinhar; 
o que cabe nesta vasilha. 

calderón, s. m. aum. de caldera; caldeiráo; sinal 
de milhares; sinal de parágrafo; mús. sinal de 
suspensáo. 

calderoniano (na), adj. próprio e característico de 
D. Pedro Calderón de la Barca, como escritor, 
calderuela, s. f. dim. de caldera; caldeirinha; 

vasilha empregada para levar luz na caca nocturna, 
caldibache, s. m. depr. V. calducho, 
caldibaldo, s. m. V. calducho, 
caldillo, s. m. molho claro de alguns guisados; 
Méx. picado de carne. 

caldo, s. m. caldo, substancia liquida e alimenticia 
preparada com carne, toucinho, hortalicas, legu- 
mes, etc.; Méx. caldo de cana; agrie, e com. 
qualquer suco vegetal (vinho, óleo, etc.) desti¬ 
nado a alimentacáo. U. m. no pl. 
caldoso (sa), adj. caldoso, que tem muita calda, 
calducho, s. m. depr. de caldo; caldaco, caldo 
aguado e insípido. 

calduda, s. f. Chile empada caldosa de ovos, 
azeitonas, passas, etc. 
caldudo (da), adj. V. caldoso, 
cale, s. m. pancada dada com a máo, sem grande 
violencia. 

calé, s. m. germ. moeda de cobre que valia quatro 
maravedís; no tener un calé, nao ter um centavo, 
calecer, v. i. aquecer-se, tornar se quente, aquen- 
tar-se; v. i. conjuga-se como agradecer. 
calecerse, v. r. Sal. apodrecer a carne, comecando 
a criar vermes. 

calecico. s. m. dim. de cáliz. 
caledonio (nía), adj. caiedónio, caledoniano, na¬ 
tural da Caledónia, antiga regiáo da Grá-Bre- 
tanha, hoje Escocia. U. t. c. s.; pertencente ou 
relativo a esta regiáo. 

calefacción, s. f. ac. e ef. de calentar ou calentarse; 
calefaccáo; conjunto de aparelhos de aqueci- 
mento. 

calefactorio, s. m. calefactório ant., lugar que 
nalguns conventos existia para os frades se 
aquecerem. 

caleidoscopio, s. m. caleidoscopio, instrumento de 
óptica. 

calembé, s. m. Cuba tanga; V. taparrabo, 
calenda, s. f. tábua do martirologio romano onde 
se escrevem os nomes e as efemérides dos 
santos correspondentes a cada día do ano; 
pl. calendas, o primeiro dia de cada mes,'entre 
os Romanos; las calendas griegas, nunca, expres- 
sáo irónica que denota um tempo que nao há-de 
chegar, porque os Gregos nao tinham calendas. 


calendar, v. t. datar, por data ñas escrituras, cartas 
ou outros instrumentos, 
calendario, s. m. calendário, almanaque, 
calendarista, s. m. e f. calendarista, pessoa que 
elabora calendários. 

calender, s. m. calénder, monge maometano duma 
ordem mendicante fundada por Yúsuf, no sé- 
culo XIII, em oposicáo aos derviches, 
caléndula, s. f. bot. caléndula, planta composta 
conhecida vulgarmente por maravilhas. 
calentador (ra), adj. aquecedor, que aquece; 
s. m. aquecedor, aparelho de aquecer, esquen- 
tador; fig. fam. relógio de bolso muito grande, 
calentamiento, s. m. ac. e ef. de calentar; aqueci- 
mento; veter. enfermidade característica das ca- 
valgaduras. 

calentano (na), adj. Amér. natural de Tierra 
Caliente. U. t. c. s.; pertencente ou relativo a 
este territorio. 

calentar, ..v. t. aquecer, acalentar. U. t. c. r.; fig. 
fam. acoitar, dar apoites; dar pancada; avivar ou 
dar calor a urna coisa, para que se faca com 
mais celeridade; v. i. conjuga-se como acertar; 
calentar las orejas, dar urna forte repreensáo. 
calentito (ta), adj. fig. fam. de fresco, recente, de 
agora mesmo. 

calentón, -s. m. fam. acto de aquecer-se depressa. 
calentura, s. f. med. febre, calentura, quentura; 
V. fiebre; em Cuba, decomposicáo por fermen- 
tacáo lenta, que sofre o tabaco empilhado; 
planta silvestre de folhas lanceoladas, alternas 
e lustrosas. 

calenturiento (ta), adj. febricitante, que tem 
ataques de febre. U. t. c. s.; Chile tuberculoso; 
V. tísico. 

calenturo'so (sa), adj. V. calenturiento, que tem 
febre. 

caleña, adj. Múrc. diz-se dos fragmentos de calica. 
caleño (ña), adj. que pode dar ou produzir cal. 
calepino, s. m. fig. calepino, dicionário latino, 
caler, v. i. Ar. convir, importar, 
calera, s. /. pedreira de cal; forno onde se fabrica 
a cal, caieira, caleira. 

calera, s. f. chalupa que sai a pescar em paragens 
nao muito distantes das costas de Biscaia e 
Guipúscoa. 

calería, s. f. caieira, lugar onde se prepara a cal; 
lugar onde se vende. 

calero (ra), adj. pertencente á cal ou relativo a ela; 
s. m. caleiro, operario de fornos de cal; aquele 
que vende cal. 

calés, s. m. V. calesa, caleca, caleche. 
calesa, s. f. caleca, caleche, carruagem de quatro 
rodas, mas mais vulgarmente de duas, e de dois 
ou quatro assentos, sege. 
calesa, s. f. Sal. verme que se cria na carne ao 
principiar a putrefaccáo. 

calesera, s. f. jáqueta com adornos, semelhante as 
usadas na Andaluzia. 

calesera (a la), m. adv. diz-se dos arreios e guar- 
nicóes de carruagens, bem como dos trajes de 
cocheiro, que imitam os das antigas caleches. 
calesero, s. m. caleceiro, o que conduz calecas ou 
caleches. 

calesín, s. m. caleca ou caleche pequeña, tirada por 
um só cávalo. 

calesinero, s. m. o que conduz calesines ou os 
aluga. 

calesitas, s. f. pl. Argent. V. tiovino. 
caleta, s. f. dim. de cala; calheta, pequeña enseada, 
angra estreita; na Venezuela, grémio dos des- 
carregadores de mercadorias, especialmente nos 
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portos de mar; s. m. germ. ladrao que rouba por 
arrombamento. 

caletero, s. m. Venez. descarregador; germ. com- 
panheiro, cúmpjice. 

caletre, s: m. fam. jyizo, discernimento, capaci- 
dade, tino. 

caleza, s. f. ant. penetracáo, capacidade. 
célibe, s. m. individuo dum povo que habitava 
próximo do rio Termodonte. U. m. no pl. 
calibo, s. m. Ar: V. rescoldo. 

calibración, s. f. ac. e ef. de calibrar', calibracáo, 
calibragem. 

calibrador, s. m. calibrador, instrumento para 
calibrar; tubo cilindrico de bronze, pelo qual se 
faz girar o projéctil para avaliar o seu calibre, 
calibrar, v. t. calibrar, medir ou reconhecer o 
calibre das armas de fogo; determinar o calibre; 
dar o calibre conveniente, 
calibre, s. m. calibre, diámetro, capacidade dum 
tubo; mil. o diámetro da alma das bocas de fogo; 
fig. tamanho, importancia; ser de buen, o mal, 
calibre una cosa, fr. fig. fam. ser de grande ou 
pequeño tamanho. 
calicanto, s m. V. manipostería, 
calicata, s. f. min. expioracáo, sondagem num 
terreno. 

caliciflora, adj. bot. caliciflora, diz-se das plantas 
dicotiledóneas, como as rosáceas e as umbelí¬ 
feras. U. t. c. s.; s. f. pl. calicifloras, classe destas 
plantas. 

caliciforme, adj. bot. caliciforme, diz-se da flor 
que tem forma de cálice, 
calicillo, s. m. bot. V. calículo. 
calicó, s. m. tecido delgado de algodáo. 
caliculado (da), adj. bot. caliculado, que tem 
calículo. 

calicular, adj. bot. calicular, pertencente ou relativo 
ao calículo. 

calículo, s. m. bot. calículo, involucro de pequeñas 
brácteas, na base das sépalas, formando um 
pequeño cálice. 

caliche, s. m. calica, fragmentos de argamassa 
ou de poeira proveniente de cal; And. fenda 
numa vasiiha; Mitre, jogo do fito; Chile nitrato 
de soda; salitre; Perú térra que fica depois de 
extraído o salitre, 
calichera, s. f. caleira, nitreira. 
calidad, s. f. qualidade, modo de ser; carácter, 
génio, índole; cláusula, condicáo ou requisito 
que se póe num contrato; fig. importancia ou 
gravidade dalguma coisa; pl. qualidades moráis; 
a calidad de que, m. adv. com a condicáo de que; 
en calidad de, toe. com o carácter ou com a 
autoridade de. 

calidad, 5 . f. estado duma pessoa (natureza, 
idade, etc.); nobreza de linhagem. 
calidez, s. f. med. calor, quentura, ardor, 
cálido (da), adj. cálido, quente, ardente; caloroso; 
pint. diz-se do colorido em que prédominam os 
matizes dourados ou avermelhados. 
calidoscópico (ca). adj. caleidoscópico, perten¬ 
cente ou relativo ao caleidoscopio, 
calidoscopio, s. m. caleidoscopio, instrumento de 
física formado de pequeños espelhos inclinados, 
que, a cada momento, apresenta combinacóes 
variadas. 

calientapiés, s. m. escalfeta, calorífero para aque- 
cer os pés. 

calientaplatos, s. m. aquecedor, caixa de ferro 
com urna lámpada para manter quentes os pratos. 
caliente, adj. quente, que tem calor; fig. acalorado, 
vivo, tratando-se de disputas, rixas, etc.; en 
caliente, m. adv. fig. ¡mediatamente, no mesmo 


instante; pint. V. cálido, colorido dourado ou 
avermelhado. 

califa, s. m. califa, chefe, soberano árabe; título dos 
príncipes muculmanos. 

califa!, adj. pertencente ou relativo ao califado. 
califato, 5 . m. califado, dignidade dum califa, 
tempo que durava o governo dum califa; terri¬ 
torio governado por califa; período histórico em 
que existiram califas. 

calífero (ra), adj. calcário, que contém cal. 
calificable, adj. qualificável, que se pode qualificar. 
calificación, s. f. ac. e ef. de calificar, qualificacáó. 
calificadamente, adv. m. qualificadamente, com 
qualificacáó, de maneíra qualificada. 
calificado (da), adj. qualificado, diz-se da pessoa 
de autoridade, mérito e respeito; diz-se da coisa 
que tem todos os requisitos necessários; pruebas 
muy calificadas. 

calificador (ra), adj. qualificador, que qualifica; 
calificador del Santo Oficio, teólogo nomeado 
pela Inquisicáo para censurar livros. 
calificar, v. t. qualificar, atribuir urna qualidade a 
urna pessoa ou coisa; fig. enobrecer, ilustrar; 
v. r. fig. provar alguém a sua nobreza. 
calificativo (va), adj. qualificativo, que qualifica 
ou exprime a qualidade do substantivo, como 
blanco, bueno. 0. t. c. s. 

californiano (na), adj. V. californio. U. t. c. s.; 
californio, pertencente ou relativo á California, 
urna das regióes da América do Norte, 
califórnico (ca), adj. V. californiano, californio, 
californio (nia), adj. californiano, natural da Cali¬ 
fornia. U. t. c. s. 

cáliga, s f. cáliga, sandália guarnecida de cravos 
e usada pelos antigos soldados romanos; cada 
urna das polainas que usaram os monges na 
Idade Média, e posteriormente os bispos. 
calígine, s. f. caligem, nevoeiro espesso; escuridao, 
trevas; barbarismo por calor excesivo, bochor¬ 
noso. 

caliginoso (sa), adj. caliginoso, muíto escuro e 
denso, nebuloso; barbarismo por bochornal, bo¬ 
chornoso ou caluroso. 

caligrafía, s. f. caligrafía, arte de escréver bem á 
máo. 

caligrafiar, v. t. caligrafar, escrever com boa letra. 
* caligráfico (ca), adj. caligráfico, relativo á cali¬ 
grafía. 

calígrafo, s. m. calígrafo, aquele que sabe ou 
ensina caligrafía. 

calilla, s. f. dim. de cala; Chile, Guat. e Hond. pessoa 
molesta e pesada; fam. série ou sucessáo de 
adversidades e desgostos. 
calima, s. /. V. calina. 

calima, s. mar. conjunto de rodelas de cortica 
enfiadas á moda de rosário e que servem de bóia. 
calimaco, s. m. V. calamaco, tecido de la. 
calimba, s. f. Cuba ferreté, ferro com que se marcam 
os animáis. 

calimbar, v. t. Cuba ferrar (animáis), marcar com 
ferro quente. 

calimbo, s. m. fig. qualidade, marca, pelagem. 
calimoso (sa), adj. V. calinoso, 
calimote, s. m. a peca de cortica do meio, das tres 
que se eoloeam á entrada da bolsa, ñas redes de 
pescar. 

calina, s. f. caligem, névoa, vapor espesso e es- 
branquicado que se levanta em tempo de muito 
calor. 

calinda, s. f. Cuba baile de negros, de estilo afri¬ 
cano e muito licencioso. 

calinoso (sa), adj. enevoado, coberto de névoa. 
calípedes, s. m. zoo!. V. perico ligero. 
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cai¡pedia, 5. /. calipedia, conjunto de regras ou 
conselhos para a procriacáo de filhos formosos. 
calipédico (ca), adj. calipédico, pertencente ou 
relativo á calipedia. 

caiípico, adj. calípico, dlz-se do ciclo lunar equi¬ 
valente a um período de setenta e seis anos, 
ideado pelo astrónomo grego Calipo. 
calisaya, s. f. calisaia, variedade de quina (planta) 
das unáis apreciadas.. 

cafistenia, s. /. calistenia, exercício físico condu¬ 
cente ao desenvolvimento das torcas musculares; 
ginástica rítmica. 

calitipia, s. f. calitipia, processo para obter provas 
fotográficas. 

cáliz, s. m. cálice, vaso que serve na missa para a 
consagracáo do vinho, cálix; bot. cálice, invó-. 
lucro da flor que encerra os órgáos sexuais. 
caliza, s. f. calcário, rocha formada de carbonato 
de cálcio. 

calizo (za), adj. calcário, aplica-se ao terreno que 
tem cal. 

calma, s. f. calma, calor da atmosfera; hora do dia 
em que há mais calor, quando nao há vento, 
calmaría; fig. cessacáo ou suspensáo dalgumas 
coisas: calma en los dolores, en los negocios; fig. 
paz, tranquilidade, quietacáo; fig. fam. pachorra, 
paciencia; calma chicha, diz-se especialmente da 
grande calmaría do mar; en calma, m. adv. diz-se 
do mar quando nao levanta ondas, 
calmado (da), adj. Sal. suado, fatigado, 
calmante, p. a. de calmar; adj. calmante, que 
calma; diz-se do medicamento que diminuí a 
excitacáo nervosa, que acalma. U. t. c. s. m. 
calmar, v. t. calmar, acalmar, sossegar, adormecer, 
temperar. U. t. c. r.; v. i. acalmar-se. 
calmazo, s. m. aum. de calma ; V. calma chicha, 
calmil, s. m. Méx. térra de semeadura, junto á 
casa do lavrador. 

calmo (ma), adj. calmo, sereno, que está em 
descanso, quieto; diz-se do terreno descampado 
ou que é inculto e sem árvores; pousio, diz-se 
da térra que está em descanso, 
calmoso (sa), adj. calmoso, em que há calma, 
quente; fam. indolente, preguicoso. 
calmuco (ca), adj. calmuco, natural de certo 
distrito da Mongólia., U. t. c. s.; pertencente aos 
calmucos. 

calmudo (da), adj. V. calmoso, 
calnado, s. m. V. candado, cadeado. 
calo, s. m. Equad. cana grossa e comprida que, 
interiormente, contém água. 
caló, s. m. linguagem dos ciganos da Espanha, 
adoptada em parte pela gente baixa do povo, 
caláo, gíria. 

calobiótica, s. f. arte de viver bem; tendencia 
natural do hornem para urna vida ordenada e 
regular. 

calocéfaío (la), adj. zoo!, calocéfaló, que tem 
cabeca bonita. 

calofilo (la), adj. bot. calofilo, que tem folhas 
belas. 

calofriarse, v. r. arrepiar-se, sentir calafrios. 
calofrío, s. m. calafrio. arrepio; V, escalofrío. 
U. m. no pf 

calografía, s. f. V. caligrafía, 
calología, s /. V. estética, 
calomel, s. m. quim. V. calomelanos, 
calomelanos, s. m. pl. quím. calomelanos, prepa¬ 
rado de subcloreto de mercurio com propiedades 
purgativas; emprega-se também como vermífugo, 
calón, s. m. pau redondo, de cerca de um metro 
de comprimento, que: serve para manter esten- 
didas as redes; pértiga com que se pode medir 


a profundidade dum rio, canal ou porto; min. 
veio ou filáo de ferro, carregado de areia, ñas 
minas da Biscaia. 

calonche, s. m. bebida alcoólica feita com sumo 
de figos. 

calóptero (ra), adj. zool. calóptero, que tem lindas 
. asas. 

calor; s. m. fis. calor, agente ao qual se déve a 
alteracáo da temperatura dum corpo; causa das 
sensagóes do calor ou frío; natureza do que é 
quente ou está quente; fig. ardor, veeméncia, 
entusiasmo, animacáo, influencia; actividade, pres¬ 
teza, vivacidade; o mais forte ou vivo duma accáo. 
caloría, s. f. fis. caloría, unidade com que se hiede 
a quantidade de calor., 

caloriamperímetro, s. m. e/ectr. caloriamperó- 
metro ou caloriamperímetro, aparelho para medir 
a intensidade duma corrente eléctrica, pelo mé¬ 
todo calorimétrico. 

caloricidad, s. f. fisiol. caloricidade, propriedade 
pela qual os animáis conservam quase todos um 
calor superior ao ambiente em que vivem. 
calórico, s. m. calórico, principio ou agente hipo¬ 
tético dos fenómenos do calor; fis. o que se 
transmite a distancia sem necessidade de con¬ 
tacto ¡mediato. 

calorídoro, s. m. aparelho usado em tinturaría 
para aproveitar o calor dos banhos depois de 
esgotados os tintos. 

calorífero (ra), adj. calorífero, que conduz ou 
propaga o calor. Ú. t. c. s. 
calorificación, s. f. fisiol. calorificacáo, desenvol¬ 
vimento do calor nos corpos vivos, 
calorífico (ca), adj. calorífico, que tem a forca de 
produzir ou distribuir calor, 
calorífugo, adj. calorífugo, que evita o calor; 
V. incombustible. 

calorimetría, s. f. fis. calorimetría, parte da Física 
que trata da medicáo do calórico livre. 
calorimétrico (ca), adj. fis. calorimétrico, perten¬ 
cente ou relativo a calorimetría, 
calorímetro, s. m. fis. calorímetro, instrumento 
com que se mede o calórico específico dum corpo. 
calorimotor, s. m. fis. aparelho para produzir 
calor por meio duma corrente eléctrica de muita 
potencia. 

calorina, s. f. Múrc. V. calina, 
calorosamente, adv. m. V. calurosamente, 
caloroso (sa), adj. V. caluroso, 
calosfriarse, v. r. V. calofriarse, 
calosfrío, s. m. V. calofrío. U. m. no pl. 
calostro, -s. m. fisiol. colostro, calostro, primeiro 
leite que dá a fémea depois do parto. U. m. no pl. 
calota, s. /. med. V. casquete, 
calote, s. m. Argent. vulgarismo por engaño, estafa, 
calotipia, s. /. V. calitipia. 

caloto, s. m. caloto, metal proveniente do sino 
duma povoacáo americana, assim chamada, que, 
segundo o vulgo, possuía certas virtudes, 
caloyo, s. m. cordeiro ou cabrito recém-nascldo. 
calpamulo (la), adj. Méx. diz-se do mestico 
descendente de mulato e negra, ou de negro e 
mulata. U. t. c. s. 

calpixque, s. m. Méx. calpisque, nobre entre os 
Indios mexicanos, 
calpuchero, s. m. V. calboche. 
calpul, s. m. Guat. reuniáo, conciliábulo; Hond. 
pequeño monte ¡solado "que assinala os antigos 
povos de indios aborígenes, 
calquín, s. m. Argent. variedade media/ia de águias 
que vivem .nos Andes patagónicos, 
calseco (ca), adj. endurecido com cal. 
calta, s. f. calta, planta da familia das ranunculáceas. 
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caltrizas, s. f. pl. Ar. V. angarillas, 
calucha, s. f. bot. a segunda casca, interior, do 
coco, améndoa ou noz. 

caluma, 5 . f. Perú cada urna das gargantas da 
cordilheira dos Andes; posto ou lugar de indios, 
calumbarse, v. r. Ast. e Sant. mergulhar-se. 
calumbo, s. m. ac. e ef. de calumbarse', mergulho. 
calumnia, s. f. calúnia, acusacáo falsa, feita malé¬ 
volamente para causar daño; for. imputacao falsa 
dum delito. 

calumniador (ra), adj. caluniador, que calunia. 

U. t. c. s. 

calumniar, v. í. caluniar, difamar, fazer acusacóes 
falsas; for. imputar falsamente a urna pessoa o 
cometimento dum delito dos que dáo lugar a 
procedimento legal. 

calumniosamente, adv. m. calurosamente, alei- 
vosamente, com calúnia. 

calumnioso (sa), adj. calunioso, que contém 
calúnia. 

calungo, s. m. Colómb. espécie de cao de pelo 
crespo. 

caluro, s. m. Amér. Centra / ave trepadora, de plu- 
magem verde e encarnada no corpo, e preta e 
branca ñas asas, 

calurosamente, adv. m. calorosamente, ardente- 
mente, com calor; com entusiasmo, 
caluroso (sa), adj. caloroso, entusiástico, cheio 
de animacáo; f¡g. vivo, ardente, 
caluyo, s. m. Bol. baile indio, sapateado e com 
mudancas. 

calva, s. f, calva, a parte superior e posterior da 
cabeca desprovida de pelo, careca; clareira, 
espaco de terreno onde falta a vegetacáo. 
calvar, v. t. enganar alguém. 

calvario, s. m. calvário, monte onde Jesús foi 
crucificado; fig. fam. série ou sucessáo de adver¬ 
sidades e trabalhos; conjunto numeroso de divi¬ 
das, especialmente, por compras a prazo; traba¬ 
lhos, • martirio. 

calvatrueno, 5. m. fam. calvez, calvicie; fig. homem 
atoleimado, adoidado. 

calverizo (za), adj. diz-se do terreno de muitas 
clareiras. 

calvero, s. m. clareira, lugar sem árvores no interior 
dum bosque; V. gredal. 
calvete, adj. dim. de calvo. U. t. c. s. 
calvez, s. f. V. calvicie. 

calvicie, s. f. calvicie, estado daquele que é calvo, 
calvijar, s. m. V. calvero. 

calvinismo, s. m. calvinismo, heresia de Calvino. 
calvinista, s. m. e f. calvinista, pessoa sectária do 
calvinismo; adj. pertencente á seita de Calvino 
ou ao calvinismo, 
calvitar, s. m. V. calvijar. 

■ calvo (va), adj. calvo, que nao tem cábelo na 
cabeca ou em parte déla. U. t. c. s.: tratando-se 
de terreno, diz-se do que é pelado, sem vege¬ 
tacáo alguma, escalvado. 

calza, s. f. calca, peca de vestuário; calcio. U. m. 
no pl.', atilho ou fita que se poe ñas pernas 
dalguns animáis para os diferencar doutros da 
mesma espécie; calcadeira, utensilio que ajuda a 
calcar os sapatos; pl. germ. grilhóes, algemas; 
pl. fam. meias; calzas atacadas, calcado antigo 
que cobria as pernas; calzas bermejas, calcas 
encarnadas que usavam os fidalgos; en calzas 
prietas, expr. fig. fam. em calcas pardas, em 
apertos, em apuros. Us. com os verbos poner, 
verse, etc. 

calzacalzón, s. m. calca mais comprida que'a usual, 
calzada, s. f. calcada, caminho empedrado e 
cómodo pela sua largura; estrada romana. 


calzadera, s. f. atacador, cordáo para atar e ajustar 
as sandálias; ferro com que se calca a roda dum 
carro para que sirva de freio. 
calzado (da), adj. calcado, diz-se dalguns reli¬ 
giosos por usarem sapatos, em contraposicáo 
aos descalcos; calcudo, diz-se do pássaro que 
tem penas ou plumas até aos pés; herá/d. diz-se 
do escudo dividido por duas linhas que partem 
dos ángulos superiores; s. m. calcado, todo o 
género de sapatos que serve para cobrir e res¬ 
guardar o pé; tudo o que se destina a cobrir e 
adornar o pé e a perna, entendendo-se, portanto, 
por calcado, meias e ligas; germ algemado, o que 
leva algemas. 

calzador, s. m. calcadeira, utensilio que ajuda a 
calcar os sapatos. 

calzadura, s. f. ac. de calzar os sapatos ou outra 
coisa; calcamento; gorjeta que se dava aos que 
ajudavam a calcar os sapatos, propina, molhadura. 
calzar, v. t. calcar, cobrir o pé e, algumas vezes, a 
perna, com o calcado. U. t. c. r. 
calzo, s. m. calco, pedra, cunha, pedaco de madeira 
ou doutra substancia que se póe debaixo dum 
objecto para o firmar; V. calce; descanso do cáo- 
duma arma de fogo. 

calzón, s. m. aum. de calzar-, calcáo, calcas que 
descem até ao joelho ou um pouco abaixo. 
U. m. no pl.', jogo de cartas; doenca da cana-de- 
-acúcar causada por falta de água. 
calzonarias, s. f pl. Colómb. suspensorios, 
calzonazos, s. m. fig. fam. homem sem energia e 
muito condescendente, 
calzoncillos, s. m. pl. ceroulas; cuecas, 
calzorras, s. m. fig. fam. V. calzonazos, 
calla, s. f. Amér. pau pontiagudo usado para abrir 
sulcos na térra. 

callada, s. f. calada, siléncio profundo, cessacáo 
de ruido; dobrada, refeicáo compostá principal¬ 
mente de tripas de vaca. 

calladamente, adv. m. caladamente, secretamente, 
calládito, s. m. Chile baile popular que se realiza 
sem ser cantado. 

callado (da), adj. calado, reservado, discreto, 
silencioso. 

callamiento, s. m. ac. de callar', calamento, 
callampa, s. f. Chile V. seta, fungo, cogumelo; 
chapéu de feltro. 

callana, s. f. Amér. vasilha tosca, usada pelos 
indios americanos, para assar o trigo ou milho; 
crisol para ensaíar metáis; escoria metalífera que 
se pode beneficiar; fig. Chile relógio de bolso, 
mas muito grande. 

callandico (to), adv. m. fam. caladamente, em voz 
baixa; dissimuladamente, 
callando, adv. m. V. callandico, 
callantar, '/. t. V. acallar. 

callao, s. m. calhau, pedra de rio, seixo; ñas ilhas 
Canárias, terreno plano e coberto de seixos. 
callapo, s. m. Chile min. escora, víqa própria para 
especar ou escorar. 

callar, v. i. calar, nao talar, dissimular, guardar 
siléncio; cessar de talar, cuando esto hubo dicho, 
calló: cessar de chorar, de gritar, de cantar, de 
tocar um instrumento músico, de fazer bulha ou 
ruido. U. t. c. r .; abster-se de se manifestar; 
omitir, passar em siléncio; calla y cuez, fr. fig. 
atende ao teu trabalho sem perder o tempo em 
ninharias; o mesmo que cuece tu pan y calla; 
calle!, ¡nterj. fam. com que se denota estranheza; 
quien calla, otorga, quem cala consente. 
calle, s. f. rúa, caminho orlado de casas, muros ou 
renques de árvores numa povoacáo; povoacio 
dependente duma outra; germ. liberdade; série 
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de casas nos jogos de damas e xadrez; azotar 
calles, fr. fig. fam. vadíar; echar a la calle, despe¬ 
dir, por na rúa. 

callear, v. t. arruar, espacar os pés da videíra ou 
de outras plantas. 

callecalle, amb. Chile nome duma planta iridácea, 
medicinal, de flores brancas, 
calleja, s. f. d¡m. de calle', viela, beco; V. callejuela; 

germ. acto de fugir á justica. 
calleja, s. p. sépase, ou ya se verá, ou ya verán, 
quién es calleja, expr. fam. proferida por alguém 
que se gaba de grande poder ou autoridade; 
também se diz em sentido irónico, falando do 
poder doutra pessoa. 

callejear, v. i. andar pelas rúas com frequéncia e 
sem necessidade, vaguear, 
callejeo, s. m. ac. e ef. de callejear-, vagueacáo. 
callejero (ra), adj. que gosta de andar frequente- 
mente pelas rúas, embora sem necessidade; 
vagabundo; 5. m. lista ou relacáo das rúas duma 
cidade populosa, roteiro. 

callejo, 5 . m. Sal. fojo, armadilha para apanhar 
feras; V. trampa. 

callejón, s. m. aum. de calleja, azinhaga, passagem 
estreita e comprida entre paredes, casas ou ele- 
vacóes de terreno; callejón sin salida, fig. fam. 
assunto de difícil resolucao. 
callejuela, s. f. depr. de calleja; fig. pretexto, 
evasiva. 

callialto (ta), adj. de talóes altos, nome que se dá 
á ferragem ou ferradura de talóes mais grossos, 
para suprir o defeito dos cascos das cavalgaduras. 
U. t. c. s. 

callicida, s. m. e /. calicida, medicamento que 
destrói os calos. 

callista, s. m. e f. calista, individuo que trata dos 
calos, pedicuro. 

callizo, s. m. Ar. V. callejón; V. callejuela, 
callo, 5. m. calo, endurecimento da pele em deter¬ 
minado ponto, por compressáo ou friccáo con¬ 
tinuada; extremidade dos ramos da ferradura; 
cir. tecido de consolidacáo duma fractura; pl. 
tripas de vaca, vitela ou carneiro, que se comem 
guisadas, dobrada, tripas, 
callón, s. m. pedra, calhau muito liso e redondo 
em forma de ovo, que serve para afiar a ponta 
de acó das sovelas. 

callonca, adj. engrolada, diz-se da castanha ou 
bolota meio assada; fig. mulher muito devassa. 
callosidad, s. f. calosidade, dureza calosa, mais 
extensa, mas menos profunda que o calo; pl. 
dureza dalgumas úlceras crónicas, 
calloso (sa), adj. caloso, que tem calos, calejado; 
s. m. zoo/, faixa medular branca, que une os dois 
hemisférios cerebrais. 

callueso, s. m. Múrc. insecto que rói e destrói as 
ho itálicas. 

cama, s. f. cama, móvel em que habitualmente se 
dorme, leito; enxerga, colcháo; lugar para um 
doente na enfermaría dum hospital ou sanatorio, 
ou para um aluno num colégio; peca do arado; 
lugar onde se deitam os animáis; tabuleiro de 
carro; parte do meláo e doutras frutas que está em 
eontacto com a térra; parte do freio onde enfiam as 
rédeas; caer uno en cama, ou en la cama, fr. 
adoecer. 

camacero, s. m. bot. árvore da familia das sola¬ 
náceas, que dá um fruto maior que o da totuma, 
árvore muito semelhante; cria-se nos países 
trapicáis da América. 

camachuelo, s. m. zoo!, pintarroxo, ave; V. par¬ 
dillo. 


camada, s. f. mohada, ovos ou avezinhas comidas 
num ninho; filhos dum só parto da fémea dum 
animal; camada, séríe de coisas numeráveis, 
estendidas horízontalmente, urnas sobre as outras; 
fig. fam. quadrilha de ladróes; cambada, 
camafeo, 5. m. camafeu, pedra preciosa com duas 
camadas de cor diferente, numa das quais se 
(avra urna figura em relevo, 
camagón, s. m. FUip. árvore de boa madeira, com 
manchas negras. 

camagua, adj. C. Rica. El Sa/v.. Hond. e Méx. 
diz-se do milho que comeca a amadurecer; 
s. f. Cuba árvore silvestre, de tronco aprumado, 
de doze pés de altura e seis polegadas de espes- 
sura e de madeira branca e forte, 
camagüeyano (na), adj. natural de Camagüey, 
regíáo e provincia da ilha de Cuba. U. t. c. s.\ 
pertencente ou relativo a este territorio, 
camaguira, s. f. bot. árvore silvestre de Cuba, de 
boa madeira, compacta, dura e de cor amarela 
listrada. 

camahuas, s. m. pl. etnogr. antiga tribo de sel- 
vagens que viviam ñas margens do Ucayali, no 
Perú. 

camahueto, s. m. Chile animal aquático, fabuloso, 
ao qual se atribuíam forcas colossáis e miste¬ 
riosas. 

camal, s. m. cabecal, cabresto de cánhamo; camal, 
capacete ou parte da armadura que protegía o 
pescoco. 

camalara, s. f. Cuba bot. árvore silvestre, de boa 
madeira amarela-esverdeada. 
camáldula, s. f. camáldula, ordem monástica, 
fundada por Sao Romualdo, no século XI, sob 
a regra de S. Bento, na cidade italiana de Ca- 
maldoli. 

camaldulense, adj. camaldulense, pertencente ou 
relativo á ordem da Camáldula. U. t. c. s. 
camaleja, s. f. Múrc. agrie, determinada peca da 
grade, empregada para esterroar e aplanar a térra, 
camaleón, s. m. zoo!, camaleáo, réptil da ordem 
dos sáurios; fig. adulador. 

Camaleopardo, s. m. astron. Camaleopardo, cons- 
telacáo boreal situada na proximidade do polo, 
camalero, s. m. Perú marchante, traficante de 
carnes; V. matarife. 

camalotal, s. m. lugar coberto de camalotes, ñas 
margens dos rios e pantanos, 
camalote, s. m. bot. camalote, planta aquática 
da familia das pontederiáceas, que se cría nos 
grandes rios da América Meridional; conjunto 
destas plantas que, enredadas com outras de 
diferentes espécieé, formam como ilhas flutuantes; 
planta que abunda ñas costas do México, 
camama, s. f. vulgarismo por embuste, falsedad, 
burla. 

camambú, s. m. Amér. planta silvestre, 
camamila, s. f. bot. camomila, macela, planta 
medicinal; V. camomila. 

camanance, s. m. C. Rica pequenina cova que se 
forma a cada canto da boca, nalgumas pessoas, 
quando se riem. 

camándula, s. f. V. camáldula; camándula, ca¬ 
máldula; rosário de urna ou tres dezenas; fig. fam. 
hipocrisia, astucia. U. m. na fr. tener muchas 
camándulas. / 

camandulear, v. i. ostentar falsa ou exagerada 
devocáo. 

camandulease, adj. V. camaldulense. 
camandulería, s. f. hipocrisia, velhacaria. 
camandulero (ra), adj. fam. hipócrita, velhaco. 
U. t. c. s. 
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camanonca, s. f. tecido antigo para forros de 
vestidos. ' - . . 

camao. 5 . m. Cuba pomba pequeña, silvestre, de 
cor parda. 

camapé, 5. m. barbarismo por canapé. 
cámara, 5. f. cámara, quarto de dormir; V. ayunta¬ 
miento, corporacao civil ou política, cámara 
municipal; cámara, edificio-das cortes; celeiro; 

‘ aposento de navio; parte da arma de fogo que 
contém a pólvora, culatra; pl. disenteria, diarreia, 
cáibras; cámara doblada, quarto com alcova. 
camarada, s. m. camarada, colega, companheiro. 
camaradería, s. f. camaradagem. 
camaraje, s. m. aluguel do celeiro. 
camaranchón, 5. m. depr. desvao, águas-furtadas, 
mansarda onde se costumam guardar trastes 
velhos. 

camarera, s. f. camareira, criada; camarera mayor, 
señhora de mais autorídade, entre as que servem 
a rainha. 

camarería, s. f. camararía, cargo ou dignídade de 
camareira. 

camarero, s. m. camareiro, camarista, dignitário 
da corte pontificia; camarista, chefe da cámara do 
rei; camareiro, criado de casa nobre; criado de 
bordo; criado de café. 

camareta, s. f. dim. de cámara; Argent., Chile e 
Perú espécie de canháo pequeño, de ferro, que 
se dispara nalgumas festas de indios ou de 
crioulos; mar. local em que nos navios de guerra 
está destinado o alojamento a guarda-mariñhas. 
camareto, s. m. nome que se dá em Cuba a um 
alho que tem o sarmentó amorado e os tubérculos 
brancos interiormente, ainda que amorados no 
exterior. 

camarico, s. m. oferenda que faziam os indios 
americanos aos sacerdotes e depois aos espa- 
nhóis; fig. fam. Chile lugar preferido; namorico, 
tener un camarico. . 

camariento (ta), adj. camarento, que sofre de 
cámaras (diarreia). 

camarilla, s. /. camarilha, conjunto de palacianos 
que influem nocivamente nos negocios públicos, 
camarillesco (ca), adj. depr. próprío duma cama¬ 
rilha. 

camarín, s. m. dim. de cámara-, pequeña capeta 
colocada por detrás dum altar e na qual se 
venera alguma imagem, nicho; camarim, aposento 
onde se guardam as jóias e vestuário duma 
imagem; camarim, cada um dos quartos que, 
no teatro, servem. para os actores se. caracteri- 
zarem e vestirem; toucador, aposento; gabinete, 
aposento para tratar de assuntos de negocios, etc. 
camarinas, s. m. bot. pequeña árvore que se cria 
em Moguer, provincia de Huelva. 
camarista, s. m. ministro do Conselho da Cámara; 
s. f. pessoa que serve a rainha, princesa ou infan¬ 
tas, camarista. 

camarlengado, s. m. camarlengado, cargo e digni- 
dade de camarlengo, 
camarlengato, s. m. V. camarlengado. 
Camarlengo, s. m. camarlengo ou camarlingo, 
título de dignidade entre os cardeais, presidente 
da Cámara Apostólica e governador temporal em 
sede vacante; título de dignídade na casa de 
Aragáo, semelhante ao de camareiro em Castela. 
cámaro, s. m. V, camarón, camaráo, crustáceo 
marinho, . 

camarón, s. m. zoo!, camaráo, pequeño crustáceo 
decápode; C. /7/ca, propina ou gratifícagáo. 
camaronera, s. f. mulher que vende camaróés; 
camaroeiro, rede para pescar estes crustáceos. 


camaronero, s. m. camaroeiro, aquele que pesca 
ou vende camaróés; Perú martim-pescador, pás- 
saro de bico forte, cauda curta e plumagem de 
cor verde dominante; é designado também por 
pica-peixe. 

camarote, s. m. mar. camarote, pequeña cámara 
de navio. 

camarotero, s. m. Amér. camareiro. criado de 
bordo, camaroteiro. 
camarroya, s. f. chicoria silvestre 
camarú, s. m. bot. árvores do Brasil e doutros 
países da América do Sul, cuja madeira é seme¬ 
lhante á do roble, sendo a casca usada como 
medicamento, por ser idéntica á quina, 
camasquince, s. m. e f. fam. intrometido no que 
nao Ihe diz respeito, metedíco. 
camastra, s. f. Chile astúcia, dissimulacáo, ma- 
nhosice. 

camastrear, v. t. Chile tornar-se manhoso, dissi¬ 
mular, empregar astúcia ou manha 
camastro, s. m. depr. cama pobre e má. catre, 
camastrón (na), s. m. e f. fam. pessoa astuta, 
manhosa. U. t. c. adj. 

camastrone'ría, s f. fam. qualidade e modo de 
proceder do camastrón. 
camatón, s. m. Ar. pequeño feixe de lenha. 
carnaza, s. f. Amér. Central fruto do camacero. 
maior que o da totuma. 

camba, s. f. camba, peca curva das rodas dos 
carros; Asó, Sal. e Sant. V. pina, madeira das 
rodas das carruagens. 

cambado (da), adj. R. de la Plata cambado, diz-se 
do que tem as pernas tortas para fora, zambro, 
cambaio, cambeta. 

cambalachar, v. t. V cambalachear, 
cambalache, s. m. fam. alborque, cambalacho, 
troca de objectos de pouco valor, 
cambalachear, v. t. cambalachar, permutar urna 
coisa por outra, fazer cambalachos. 
cambalachero (ra), adj. que faz cambalachos ou 
alboíques. U. t. c. s. 

cambalada, s. f. And. cambaleio ou passo pouco 
firme da pessoa embriagada ou etilizada, quando 
anda aos bordos. 

cambaleo, s. m. companhia antiga dp cómicos, 
composta de cinco homens e urna mulher que 
canta va. 

cambalud, s. m. Sal. tropecáo violento, mas sem 
queda. 

cambar, v. t. Argent. e Venez. cambar, curvar, 
entortar para um lado. 

cambará, 5. m. bot. cambará ou cantará, árvore 
medicinal da América do Sul, da familia das 
compostas; efhpréga-se como febrífugo, e" a 
infusáo das suas folhas, preparada como cata¬ 
plasma, tem-se como eficaz remédio contra a 
tosse. 

cambarín, s. m. Ál. patamar duma escada. 
cámbaro, s. m. zoo!, crustáceo marinho comestível, 
sem cauda, mais largo que comprido e de casca 
verde. 

cambera, s. f. camaroeiro, rede pequeña para 
apanhar ou pescar camaróés, caranguejos e outros 
crustáceos; Sant. serventía para passagem de 
carros. 

cambera, s. m. Ast. cambito, ramo delgado de 
saígueíro, terminado em gancho, no qual o pes¬ 
cador enfia pelas guelras os peíxes que pesca, 
cambeto (ta), adj. Venez. V, patiestevado, 
cambiable, adj. cambiável, permutável, trocável. 
cambiada, s. f. equit. cámbio, accáo de passar de 
máo; mar. cambona, acgáo de mudar, rápida e 
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simultáneamente, a posicáo do aparelho, do 
rumo, etc. (na direccáo das velas), 
cambiadizo (za), adj. mudável, vário. Inconstante, 
cambiador (ra ), adj. que troca; cambista; aquele 
que troca, cambiador; Chile e Méx. V. guarda¬ 
gujas; germ. protector ou sustentador de de- 
vassidáo. 

cambiamiento, s. m. mutacáo, variedade. 
cambiante, p. a. de cambiar; adj. cambiante, 
que cambia; 5. m. cambiante, mudanca gradual 
de cores U. m. no pí. talando daiguns tecidos; 
V. cambista. 

cambiar, v. t. cambiar, trocar, mudar, alterar; 
trocar moeda; transferir, transportar. U. t. c. i.; 
cambiarse la risa en llanto, fr. converter-se o riso 
em choro, diz-se de grandes emocóes; equit. 
cambiar de mano, fr. passar de máo; mar. mudar 
de um lado para o outro (as escotas das velas 
latinas, o vento, etc.); mudar de rumo, 
cambiavía, s. m. Cuba e Méx. V. guardagujas, 
cambiazo, s. m. aum. de cambio; dar el cambiazo, 
fr. trocar fraudulentamente urna coisa por outra. 
cambija, s. f. reservatório de água. 
cambil, s. m. veter. medicamento contra a diarreia 
dos caes. 

cambio, s. m. ac. e ef. de cambiar, cambiamento; 
cambio; trocos, dinheiro miúdo; com. cambio, 
troca de moeda; giro de letras bancárias; cambio 
a la par, cotizacáo de valores mercantis; valor 
■ relativo das moedas de diferentes países, prémio, 
ágío; fig. alteracáo, mudanca; compensacáo; a fas 
primeras de cambio, fr. á primeira, logo de comeco; 
en cambio, m. adv. em lugar de,, em vez de; 
for. V permuta. 

cambista, s. m. e f. cambista, pessoa que cambia' 
dinheiro; s. m. V. banquero, 
cambiza, s. f. Sal. peca de madeira empregada 
para amontoar a palha. 

cambizar, v. t. Sal. apanhar o trigo com a cambiza. 
cambizo, s. m. Sal. o leme da grade, 
cambo, s. m. aposento onde se colocam, sobre 
ripas, os chouricos, mórcelas e linguicas, para 
que se curem ou sazonem. 
cambocho, s. m. Ál. nome que se dá a um dos paus 
com que se joga ao calderón. 
cambón, s. m. cambáo, cubo da roda dos carros, 
cámbray, s. m. cambraia, tecido finíssimo e trans¬ 
parente, de linho ou de algodáo. 
cambrayado (da), adj. V. acambrayado. 
cambrayón, s. m. cambraieta, cambraia de quáli- ■ 
dade inferior. 

cambriano (na), adj. geol. cambriano ou cám¬ 
brico, relativo ao primeiro dos quatro períodos 
geológicos em que se divide a era primáría ou 
paleozoica; pertencente ao terreno paleozoico, 
no qual se encontraram os fósseis da ¡dade mais 
remota; cambriano, diz-se dos habitantes de 
Cambraia, nome latinó do País de Gales. U. t. c. s.: 
pertencente a este país ou aos seus habitantes, 
cámbrico (ca), adj. cámbrico, pertencente ou rela¬ 
tivo ao País de Gales; V. cambriano; s. m. cám¬ 
brico, idioma céltico. 

cambrillón, 5. m. enfuste ou enchimento que os 
sapateiros póem no calcado. U. m. no pl. 
cambrón, s. m. bot. arbusto da familia das ramná¬ 
ceas; V. zarza. 

cambronal, s. m. cambroal, sitio plantado de 
cambroeiras, 

cambronera, s. f, cambroeíra, arbusto da farpília 
das solanáceas. 

cambroño, s. m„ bot. piorno, planta leguminosa, 
giesta brava; aparece com abundáncia ñas serras 


de Guadarrama, Gata e Penha de Franca, bem 
como no sul de Portugal, 
cambrón, s. m. Colómb. certa classe de tecido de la. 
cambucha, s. m. Ast. V. pina, peca das rodas dum 
veículo; s. f. Chile jogo de chancas, 
cambucho, s. m, Chile V. cucurucho; cesto dos 
papéis; tugúrio; capa de palha para proteccáo 
de garrafas; jogo de chancas, 
cambuí, s. m. cambui, árvore do rio da Prata, de 
tronco liso, semelhante á goíabeira; fruto desta 
árvore. 

cambuj, s. m. mascarilha ou antiface, pequeña 
máscara que só cobre parte do rosto; touca de 
chanca: 

cambujo (ja), adj, murzelo, diz-se do cavalo; 
Méx. diz-se do descendente de chinés e ame-': 
ríndia, ou de amerindio e chinesa. U. t. c. s.; 
diz-se da ave que tem plumagem e carne pretas. 
cambullón, s. m. Perú enredo, intriga, tramóía, 
armadilha, cambalacho de mau género; Chile 
confabulacao desonesta para alterar a vida social 
e política. 

cambur, s. m. bot. espécie de bananeira. 
cambute, s. m. bot. planta gramínea tropical; 
Cuba V. cambutera; nome do fruto e da flor 
da cambutera. 

cambutera, s. f. Cuba bot. planta tropical, de 
folhas. alternas, cuja flor, de cinco pétalas, e cor 
encarnada, tem figura de estrela; é trepadora e 
cultiva-se nos jardins. 

cambuto (ta), adj. Perú pequeño, gordo, rechon- 
chudo; diz-se de pessoas ou coisas pequeñas, 
camedrio, s. m. bot. camédrío ou camedris, planta 
labiada silvestre, de dois decímetros de altura, 
conhecida também por erva-carvalhinha; usa-se 
como febrífugo, 
camedris, s. m. V. camedrio, 
camedrita, s. m. vinho preparádo com a infusad 
de camédrio. • 

camelador (ra), adj. galanteador, que galanteia, 
sedutor, adulador. 

camelar, v. t. fam. galantear, requebrar; seduzir, 
enganar adulando; Méx. ver, olhar, espreitar: 
camelete, s. m. art. camelete, peca grande de 
artilharia, usada antigamente. 
camelia, s. f. bot. camélia, arbusto da familia das 
rosáceas, originário do Japio e da China; flor 
deste arbusto; Chile tecido de iá mais fino que 
o merino e a casimira. 

camélidos, s. m. pl. zoo!, camelídeos, mamíferos 
que pertencem ao grupo do camelo, do drome- 
dário, etc. . 

camelieo (a), adj: bot. diz-se de árvores e arbustos 
dicotiledóneos sempre verdes, como a camélia e 
o chá da China. U. t. c. s.; s. f. pl. cameliáceas, 
familia destas plantas. 

carriel ¡na, s. fi bot. camelina, planta crucifera 
oleaginosa, da Asia Central, que tem proprie- 
dades medicináis. 

camelo, s. m. fam. V. galanteo; troca, engano, 
burla; Cuba malva vermelha e sem cheiro, e maior 
que a ordinária. 

camelotado (da), adj. achamalotado, diz-se do 
tecido ou da tela imitando chamalote. 
camelote, s. m. chamalote, tecido forte e imper- 
meável que outrora se fazia com pélo de camelo, 
e depois com o de cabra, misturados com lá; 
bot. planta tropical gramínea, 
camelotina, s. f. espécie de chamalote. 
camelotón, s. m. estofo mais grosseiro que o 
chamalote. 

camella, s. f. V. gamella, arco do jugo. 
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camella, 5 . /. V. gamella, gamela, vasilha de 
madeira onde se dá de comer aos animáis, 
camella, s. f zool. camela, femea do camelo; 
agr. camalháo. 

c'amellejo, s. m. dim. de camello ; camelinho, 
camelo aínda muito pequeño, 
camellería, s. /. oficio de caméleiro. 
camellero, s. m. cameleiro, condutor de camelos, 
camello, s. m. zool. camelo, animal quadrúpede 
ruminante, de origem asiática, corpulento e um 
pouco mais alto que o cavalo; mar. camelo, 
catabre grosso. 

camellón, s. m. gameláo, vasilha grande em que 
se dá de beber ao gado. 

camena, s. f. poét. V musa, camena, cómposigáo 
poética, poema. 

camenal, adj. camenal, relativo as musas, 
camera, 5. /. Colómb. espécie de coelho silvestre, 
camerano (na), adj. natural da serra de Cameros. 

U. t. c. s.; pertencente a esta serra. 
camero (ra), adj. diz-se da cama grande, em 
contraposicáo á mais estreita ou catre; o que 
é relativo á mesma: colchón, camero, manta 
camera; s.~m. e f. pessoa que faz camas, corti¬ 
nados para as mesmas, sobrecéus, etc.; pessoa 
que aluga camas. 

camestres, s. m. pt. FU. camestres, termo mnemo- 
técnico convencional, usado em lógica para 
designar um dos quatro modos da segunda 
figura do silogismo, em que a premissa maior é 
universal afirmativa e a premissa menor e a 
conclusáo sao negativas. 

cárnica, s. f. Chile tecto inclinado, próprío de 
mansarda. 

camilo, s. m. rapaz empregado, pelos Romanos, 
no servigo religioso do culto, 
camilo, adj. camilo, pertencente á congregagáo 
fundada por S. Camilo. U. t. c. s. 
camilucho (cha), adj. Amér. diz-se do indio que 
trabalha no campo, a jornal. U. t. c. s. 
camilla, s. f. dim. de cama', camilha, cama de 
encostó; Camila, braseira debaixo duma mesa 
com toalha pendente em volta; maca; enxuga- 
doiro portátil de roupa. 

camillero, s. m. maqueiro; padioleiro; mjl. soldado 
prático em conduzir feridos em maca e até em 
Ihe fazer os primeiros tratamentos. 
caminada, s. f. caminhada, jornada, grande exten- 
sao de caminho que se percorre num dia. 
caminador (ra), adj. caminhador, que anda muito 
sem se fatigar; caminheiro. 
caminante, p. a. de caminar; adj. caminhante, 
viajante. U. m. c. s. 

caminar, v. i. caminhar, andar, percorrer caminho 
a pé, marchar; fig. seguir o seu curso (as coisas 
inanimadas), caminar los ríos, los planetas; v. t. 
percorrer, andando, hoy he caminado cinco 
leguas; caminar derecho, fr. fig. fam. proceder 
com rectidáo. 

caminata, s. /. fam. caminhada, - passéio grande; 

pequeña viagem que se faz por diversáo. 
caminero (ra), adj. caminheiro, relativo aos ca- 
minhos, trilhado; s. m. cantoneiro. 
caminí, s. m. bot. erva-mate do Paraguai. 
camino, s. m. caminho, estrada, via; viagem, 
jornada; expediente; recurso, meio; modo de 
vida; camino de hierro, caminho-de-ferro; camino 
rea!, estrada real ou nacional; ir uno fuera de 
camino, fr. fig. proceder erradamente; obrar sem 
método, ordem, nem razáo; salir al camino, fr. fig 
assaltar. 


camión, s. m. caminháo, camiáo, carro grande de 
quatro rodas em que se transportam, principal¬ 
mente, cargas ou fardos muito pesados, 
camionaje, s. m. camionagem, servico de trans¬ 
porte feito em camiáo; preco desse servico. 
camisa, s. /. camisa, peca de vestuário, de tecido 
fino," com ou sem mangas; envoltorio, involucro; 
revestimento interior; Chile certo papel ordinárío; 
fort. parte da muralha; camisa de fuerza, camisa 
de forcas; camisa de once varas, fr. fig. fam. 
camisa-de-onze-varas; en camisa, m. adv. fig. 
fam. tratando-se de esposa, recebé-la sem dote; 
no llegarle a uno la camisa aI cuerpo, fr. fig. fam. 
estar alguém com muito medo. 
camisería, s. f. camisaria, estabelecimento onde 
se vendem camisas; fábrica de camisas, 
camisero (ra), s. m. e /. camiseiro, fabricante ou 
vendedor de camisas. 

camiseta, s. /. camisola, peca de vestuário interior 
que se veste por debaixo da camisa, 
camisola, s. /. camisa fina de homem; camisola 
enfeitada. 

_ camisolín, s. m. peitilho postico. 
camisón, s. m. aum. de camisa', camisáo, camisa 
de dormir; ñas Antilhas e Costa Rica, camisa de 
mulher; Colómb., Chile e Venez. vestido, trajo 
de mulher, excepto quando é de seda negra, 
camisote, s. m. camisote, cota de malha com 
mangas que chegavam até ás máos. 
camita, adj. camita, descendente de Cam. U. t. c. s. 
camitico (ca), adj. camitico, pertencente ou rela¬ 
tivo aos camitas. 

camoatí, s. m. zool. camoatim, abelha da América 
do Sul; R. de la Plata favo que este insecto 
fabrica. 

camocán, s. m. espécie de antigo tecido de seda, 
usado no Oriente e em Espanha, na Idade Média. 
camochar, v. t. Hond. desmochar, decotar as 
árvores e outras plantas. 

camomila, s. f. bot. camomila ou camomilha, 
macela, planta; V. manzanilla, planta e sua flor, 
camón, s. m. aum. de cama-, cama grande; trono 
real, portátil, que se coloca na capela-mor; 
Cuba V. pina, peca curva que forma a roda dum 
veículo. 

camón, s. rp. cada urna das pecas curvas que 
compóem os dois anéis ou cercos das rodas 
hidráulicas; arq. cambota, armacáo de abobada; 
pl. calcos das rodas dos carros, 
camonadura, s. /. Cuba conjunto de pegas das 
rodas hidráulicas. 

camoncillo, s. m. assento de estrado, espécie de 
setial ou tamborete. 

camorra, s. /. fam. rixa, disputa, pendencia, 
camorrero (ra), adj. pendenciador, brigáo; que 
briga..fácilmente, sob qualquer pretexto, desor¬ 
deno. U. t. c. s. 

camorrista, adj. fam. V. camorrero. U. t. c. s. 
camota, s. m. e /. Múrc. pessoa imbécil, 
camotal, s. m. Amér. terreno plantado de batatas 
doces ou camotes. 

camote, s. m. Amér. bot. camote, espécie de batata 
doce; fig. Amér. amante, querida; namoro, paixáo; 
mentira; Méx. desavergonhado, velhaco; Equad. 
e Méx. pessoa tonta. 

camotear, v. i. Méx. andar vagando sem encontrar 
o que se procura. 

camotero (ra), adj. Méx. diz-se do que vende 
camotes. 

. camotillo, s. m. Perú doce de camote esmagado; 
Méx. madeira de cor violácea, 
campa, adj. campiña, diz-se do terreno sem árvores 
qüe, em geral, só serve para sementeira de cereais. 
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cámpago, s. m. arqueo!, campago, calcado romano, 
semelhante ao calceu, usado pelos patricios ñas 
épocas romana e bizantina, 
campal, adj. campal, pertencente ou relativo ao 
campo. 

campamento, s, m. ac. de acampar ou acamparse-, 
acampamento; mil. acampamento, lugar onde se 
estabelecem, temporariamente, forgas do exército; 
tropa acampada; por ext., instalacáo eventual de 
pessoas que vao de caminho ou se reúnem para 
fim especial. 

campamiento, s. m. ac. e ef. de campar, acampa¬ 
mento; ostentacáo. 

campana, s. f. sino, instrumento de metal, de forma 
cónica, que produz sons mais ou menos fortes 
pela percussáo duma peca interior chamada 
badalo ou por um martelo exterior; serve princi¬ 
palmente nos templos para convocar os fiéis, 
fig. igreja, paróquia; campana de buzo, sino para 
mergulhadores; oir campanas y no saber .dónde, 
fr. entender mal; germ saia, geralmente preta. 
campanada, s. f. badalada, pancada que dá o 
badalo no sino; fig. som qué produz a badalada; 
escándalo ou novidade ruidosa, 
campanario, s. rh. cámpanário, torre com sinos,' 
torre sineira; de campanario, loe. de interesses 
mesquinhos, próprios de gente rústica, 
campanear, v. i. badalar, repicar os sinos, 
campanela, s. f. pirueta, passo de danca, movi- 
mento circular sobre um pé. 
campaneo, s. m. repique de sinos; fig. fam. V. con¬ 
toneo, movimento afectado do corpo. 
campanero, s. m. sineiro, aquele que fabrica sinos; 

sineíro, o que tem por oficio tocá-los. 
campaneta, s. f. dim. de campana-, sineta. 
campanil, adj. campanil, diz-se da liga metálica 
para fundir os sinos; Ál. termo ou limite dum 
municipio. 

campanilla, s. f. campainha, sineta pequeña; anat. 
campainha, úvula; borbulha; bot. campainha, flor 
cujo cálice é formado por urna só peca e com 
figura de campainha; de campanillas, expr. fig. 
fam. de grande autoridade ou de circunstancias 
muito relevantes. 

campanillear, v. i. tocar com frequéncia a cam¬ 
painha. 

campanilleo, s. m. toque continuado de campainha. 
campanillero. s. m. campairiheiro, o que, por mo¬ 
tivo do seu cargo, toca a campainha em certas 
contrarias, campainháo. 

campanillo, s. m. ÁI. chocalho de cobre ou bronze, 
em forma de sineta. 

campano, s. m. Ál. chocalho; V. campanillo; 
esquila, chocalho de. pequeñas dimensóes; bot. 
espécie de macacaúba. 

campanología, 5. f. campanologia, ciencia relativa 
á origern, fundigáo e historia dos sinos; arte de 
campanólogo. 

campanólogo (ga), s. m. e f. campanólogo, aquele 
que toca música em sinos ou copos de cristal de 
diferentes tamanhos. 

campante, p. a. de campar ; adj. que campa; fam. 

satisfeito, robusto, denodado, superior, ufano, 
campanudo (da), adj. campanudo, que tem forma 
de sino ou de campainha, como certos trajos de 
mulheres; campanudo, diz-se dó vocábulo muito 
forte e cheio e da linguagem ou estilo muito 
inchado, retumbante ou bombástico; fig. pom¬ 
poso, inchado, retumbante, 
campánula, s. f. bot. campánula; V. farolillo, 
planta campanulácea. 

carrjpanuláceo (cea), adj. bot. campanulácea, 
diz-se da planta cuja flor tem a corola em forma 


de campánula; s. f. p / bot. campanuláceas, familia 
destas plantas. 

campaña, s. f. campanha, campo raso sem montes 
nem asperezas, campiña; conjunto de actos ou 
esforcos de índole diversa que se aplícam para 
conseguir um fim determinado; mi!, campanha, 
operacóes militares; batalha; campanha, duracáo 
de determinado servico militar, 
campañista, s. m. Chile pastor que trata dos animáis, 
campañol, s. m. zool. campanhol, mamífero roedor 
da familia dos murídaós. 

campar, v. i. campar, ufanar-se, fazer ostentacáo; 

sobressair, brilhar; acampar, campar, 
camparín, s. m. Ál. V. cambarín, 
campeada, s. f. mi!, assalto súbito contra o ¡nimigo; 
Chite ac. de campear. 

campeador, adj. campeador, diz-se do que so- 
bressaía em.combate com accóes assinaladas; 
este qualificativo foi dado por excelencia a Cid 
(Ruy Díaz de Vivgr). U. t. c. s .; campeáo. 
campear, v. i. sair (os animáis) para pastar; ver- 
dejar (as sementeiras); V. campar, campar, 
ostentar, sobressair, campear; Chile e Rio de la 
Plata campear, sair do campo em busca de 
alguma pessoa, animal ou coisa; mil. campear, 
levar o exército a combater em campo raso; 
bater o campo, explorar. 

campecico (lio) (to), s. m. dim. de campo-, cam- 
pito. 

campechana, s. f. Cuba e Méx. cacharolete, espécie 
de bebida de diversos licores; rede bálougante; 
Venez. mulher pública. 

campechanamente, adv. m. campichanamente, 
de maneira campichana. 

campechanía, s. f. qualidade de campichano. 
campechano (na), adj. natural de Campeche, 
estado do México. U. t. c. s.; pertencente ou 
relativo a esta cidade e estado do México; fam. 
campichano, afável, Ihano, franco, bem disposto; 
V. dadivoso. 

campeche, s. m. bot. campeche ou campecheiro, 
árvore americana tintureira. 
campeo, s. m. Sal. lugar para pastagem do gado, 
campeón, s. m. campeáo, herói famoso em armas; 
campeáo, aquele que combatía em campo fe¬ 
chado, em festas e torneios; campeáo, aquele 
que obtém a primazia em campeonato; fig. defen¬ 
sor esforcado duma Causa ou doutrina, paladino, 
campeonato, s. m. campeonato, competicáo pe¬ 
riódica organizada pela entidade oficial dirigente 
de certos jogos ou desportos; primazia obtida ñas 
lutas desportivasj campeonato, 
camperero (ra), adj. porqueiro, diz-se da pessoa 
que tem a seu cargo tratar dos porcos nos montes 
campería. s. f. Sal. espaco de tempo que os porcos 
andam no monte. 

campero (ra), adj. campeiro, descoberto no campo 
e exposto a todos os ventos; ao ar livre; arejadp; 
campino, guarda de campo; /?. de la Plata destrb 
em trabalhos de campo; s. m. nalgumas comuni¬ 
dades, religioso encarregado dos trabalhos de 
campo. 

campesino (na), adj. camponés, campesino ou 
campesinho, pertencente ao campo; que costuma 
andar nele; natural da térra de Campos. U. t. c. s.; 
pertencente a ela. 

campestre, adj. campestre, campesino; s. m. baile 
antigo do México. 

campichuelo, s. m. agr. pequeño campo coberto 
de erva. 

campilán, s. m. sabré com punho de madeira, cuja 
folha vai alargando para a ponta, muito usado 
pelos Mouros. 
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campillo, s. m. dim. de campo', campinho; V. ejido, 
campiña, s. f. campiña, planicie lavradia. 
campiñés (sa), adj. natural de Villacarrillo, na 
provincia de Jaén. U. t. c. s .; pertencente ou 
relativo a esta vila. 

campirano (na), adj. Costa Rica rústico; Méx. 
V. campesino. U. t. c. s.; entendido em tra- 
balhos de campo; desembaracado no manejo do 
cavalo e em domar outros animáis, 
campista, s. m. Amér. min. arrendatário mineiro. 
campo, s. m. Campo, terreno extenso e plano; 
planicie; térra lavradia; terreno dentro de povoa¬ 
cáo; terreno fora de povoados; semeaduras, 
árvores e demáis culturas: están perdidos los 
campos ; lugar que se escolhe para algum desafio; 

, termo, terreno contiguo a urna povoacáo; fig. 
extensáo ou espaco real ou imaginário: el campo 
de sus aventuras; el campo de la erudición; 
heráld. espaco no escudo, em que se pintam ou 
lavram as pecas; mil. exército que acampou, 
acampamento; campo de Agramante, fig. lugar 
onde há muita confusáo e onde ninguém se 
entende; campo de pinos, germ. mancebía; campo 
santo, cemitério dos católicos; a campo raso, 
m. adv. a campo descoberto; a campo traviesa, 
o travieso, m. adv. cruzando o campo (deixando 
o caminho), por atalhos. 

camporruteño (ña), adj. natural de Camporrobles 
(Valencia). U. t. c. s.\ pertencente ou relativo a 
esta. vila. 

camposanto, s. m. cemitério; V. campo santo, 
camposino (na), adj. natural de Villalcampo, na 
provincia de Zamora. U. t. c. s.; pertencente ou 
relativo á dita povoacáo. 
campuroso (sa), adj. Sal. espacoso, folgado. 
campurriano (na), adj. natural de Campoo. U.t. c.s.', 
pertencente a esta comarca de Santander, con¬ 
finante com Paléncia e Burgos, 
camuatí, s. m. ñas ravinas do Paraná, rancho de 
lenhadores; Argent. vespa. 
camucha, s. f. fam. depr. de cama. 
camuesa, s. f. bot. maca camoesa ou péro camoés. 
camueso, s. m. bot. variedade de macieira, camoesa. 
camuliano (na), adj. Hond. diz-se das frutas 
quando comecam a amadurecer. 
camungo, s. m. Perú V. chajá, 
camuñas, s. f. pl. toda a espécie de sementes, 
excepto trigo, centeio ou cevada. 
carnuza, s. f. camurca; V. gamuza, 
camuzón, s. m. aum. de carnuza. 
can, s. m, zoo!, cao; V. perro; cao das armas de 
fogo, gatilho; arq. módilháo; extremidade de viga, 
que sobressai para o exterior, 
cana, s. f. ci, cábelo branco; echar uno una cana al 
aire, fr. fig. fam. divertir-se; peinar uno canas, 
ir, fig, fam. ser velho. 

cana, s. f. canadela, medida de capacidade menor 
que o alqueire. 

canabíneo (neaj, adj. bot. canabinácea ou cana¬ 
bínea, diz-se de plantas dicotiledóneas, herbá¬ 
ceas, que fazem parte da familia das urticáceas e 
a que pertencem o cánhamo e o lúpulo. U. t. c. s.; 
s. f. pl. canabináceas ou canabíneas, familia destas 
plantas. 

canaca, 5. m. Chile nome pejorativo aplicado ao 
individuo de raca amarela; homem estabelecido 
■ com alcouce. 

canáceo (cea), adj. bot. canácea, diz-se da planta 
monocotiledónea, perene e sem aroma, da ordem 
das citamíneas; s. f. pl. canáceas, familia destas 
plantas. 

canacuate, s. m. Méx. serpente aquática ameri¬ 
cana, de grande tamanho. 


canadiense, adj. canadiano, natural do Canadá, 
canadense. U. t. c. s.: pertencente a este país da 
América. 

canadillo, s. m. V. belcho. 

canal, amb. canal, passagem natural ou artificial 
de águas; parte mais profunda e limpa da entrada 
dum porto; no mar, passagem estreita; s. m. canal, 
estreito marítimo artificial; amb. braco de rio por 
onde se desviam águas para usos agrícolas, 
canal; quaisquer das vias por onde circulam as 
águas e os gases no seio da Terra; cada um 
destes condutos; planicie longa e estreita, entre 
duas montanhas; conduto anatómico, vaso; telha 
mais escavada por onde corre a água do telhado; 
rés morta e aberta, sem tripas; faringe; estria; 
leito do rio; bebedoíro; abrir en canal, m. adv. 
abrir, rasgar, de cima para baixo. 
canalado (da), adj. V. acanalado, acanalado, 
com estrías ou semelhante a elas. 
canaladura, s. f. arq. acanaladura, moldura oca; 
estria, sulco, cavidade. 

canaleja, s. f. dim. de canal', canalzinho, pequeño 
canal. 

canalera, s. f. caleíra, canal do telhado; Ar. água 
que caí por ela quando chove, goteira. 
canaleta, s. f. Ar. certa peca dos moinhos; guarda- 
-peito, peca de madeira, nos .teares, onde o 
teceláo descansa o peito. 
canalete, s. m. remo curto de pá larga e oval, 
canaleto, s. m. V. mediacaña, moldura cóncava, 
canalizable, adj. canalizável, que se pode cana¬ 
lizar. 

canalización, s. f. ac. e ef. de canalizar, canali- 
zacáo. 

canalizar, v. t. canalizar, abrir canais; encañar, 
canalizo, s. m. mar, canal estreito entre ilhas ou 
baixios. 

canalón, s. m. algeroz, cano que recebe as águas 
pluviais dos telhados. 

canalla, s. f. fig. fam. canalha, gente baixa e ruim; 
sem-vergonha; infame. 

canallada, s. f. canalhice, canalhada, accáo pró- 
pria de canalha. 

canallesco (ca), adj. canalhesco, próprio de canalha. 
canana, s. f. canana, cartucheira de coiro. 
cananeo (nea), adj. cananeu, natural da Cananeia 
ou térra de Canaá. U. t. c. s;; pertencente a este 
país asiático. 

cananga, s. f. bot. canango, planta usada em 
perfumarías e oriunda do Siáo. 
canapé, s. m. canapé, assento comprido, com 
bracos e costas, que dá lugar a duas ou mais 
pessoas. . 

canard, s. rn. galicismo por bola, embuste, noticia 
' falsa. 

canaria, s. f. canária, femea do canário. 
canariense, adj. canário, canariense, natural das 
ilhas Canárias. U. t. c. s.; pertencente ás mesmas 
ilhas. 

canariera, s. f. canareira, gaiola grande para a 
criacáo de canários. 

canario (ría), adj. canário (das ilhas Canárias); 
s. m. zoo!, canário, pequeño pássaro de canto 
melodioso e plumagem geralmente amarela; baile 
antígo procedente das ilhas Canárias, que se 
executava em compasso ternário e com gracioso 
sapateado; certa embarcacáo latina, que se usa 
ñas ilhas Canárias e no Mediterráneo; fig. Chile 
pessoa generosa que, nos hotéis, dá boa grati- 
ficacáo; canario!, interj. com que se significa 
surpresa agradável ou desagradável. 
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canasta, 5. f. canastra, cesta,larga e pouco alta, 
entretecida de verga; medida para , azeitonas, 
usada no Aljarafe de Sevilla. 
canastero (ra), s. m. e f. canastreiro, aqueie que 
faz ou vende canastras; Chile vendedor ambu¬ 
lante de frutas e legumes que conduz em canas- 
tras; moco de padaria; ave indígena, qué fabrica 
o seu ninho em forma de canastrá comprida; 
é de cor escura no lombo e ventre e amarela na 
garganta e peito; o seu tamanho é igual ao do 
melro, 

canastilla, s. f. enxoval para a enanca que vai 
nascer; cestinha de vime onde se' tém objectos 
miúdos de uso doméstico, la canastilla de la 
costura-, diversos tipos de oferta (doces, choco¬ 
lates). 

canastillero (ra), s. m. e f. cesteiro, aqueie que 
faz ou vende cestas ou cestos, 
canastillo, s. m. cestinho, apafate pequeño feito 
com vimes. 

canasto, s. m. canastro, cabaz; canastos!, interj. 

com que se significa surpresa. 
canastro, s m. V canasto. 

canaula, s. f. Ar. coleira de madeira que se poe 
ao pescoco duma res. 

cancagua, s. f. no Chile e noutros países da Amé¬ 
rica, espécie de areia empregada como material 
de construcáo. 

cáncamo, s. m. cáncamo, resina de certa árvore 
da Arábia; mar. cavilha de ferro com um anel; 
gato para engatar aparelhos; vagalháo. 
cancamurria, s. f. fam. V. murria, tristeza, 
cancamusa, s. f. fam. chamariz para burlar, arti¬ 
ficio, logro, engano. 

cancán, s. m. canea, danca francesa de movi- 
mentos muito rápidos e confusos, dos meados 
do século XIX; Múrc. incómodo, macada; C. Rica 
espécie de papagaio que nao aprende a falar. 
cáncana, s. /. espécie de banco pequeño, usado 
ñas escolas para os alunos castigados; zoo!, espé¬ 
cie de aranha corpulenta. 

cancaneado (da), adj. C. Rica bexigoso, diz-se da 
pessoa que tem sinais de bexigas. 
cancanear, v. i. fam. errar, vaguear, passear sem 
objectivo determinado; Colómb. e Méx. tarta¬ 
mudear. 

cancaneo, s. m. ac. e ef. de cancanear-, gaguejo. 
cáncano, s. m. zoo!, espécie de piolho. 
cancano (na), adj. Sal. diz-se da pessoa simples, 
simplório. 

cancanoso (sa), adj. Múrc. fastidioso, diz-se da 
pessoa cuja conversacáo se torna macadora. 
cancel, s. m. biombo, guarda-vento; tribuna com 
vidraga donde o reí assiste aos oficios divinos; 
Méx. biombo, persiana, reposteiro. 
cancela, s. f: gradil de porta; portáo de ferro, 
cancelación, s. f. ac. e ef. de cancelar j cancela- 
mentó, cancelacáo, canceladura; um dos. assentos 
que se fazem nos registos de propriedade. 
canceladura, s. f. V. cancelación, 
cancelar, v. t. cancelar, anular, tornar ineficaz um 
instrumento público, urna inscricáo em registo, 
urna nota ou obrigagáo que tinha autoridade ou 
forca; fig. esquecer, abolir, derrogar. 
cancelaría, s. f. chancelaria, tribunal romano onde 
se despacham as gracas apostólicas, 
cancelariato, s. m. dignidade e cargo de cancelário. 
cancelario, s. m. cancelário, o que ñas universi¬ 
dades conferia os graus. 
cancelería, s. f. V. cancelaría, 
cáncer, s. m. med. cancro, tumor maligno, duro 
ou ulceroso, que invade e destrói os tecidos 
orgánicos animáis e é quase sempre incurável. 


carcinoma, cirro; astron. Cáncer, constelacáo 
zodiacal. 

cancerado (da), adj. canceroso, que tem a natu- 
reza do cancro; que sofre do cancro; diz-se 
também do homem de coracáo e alma corrom¬ 
pida ou de intencóes perversas', 
cancerar, v. t. consumir, enfraquecer, cancerar, 
destruir, converter em cancro; fig. mortificar, 
castigar, repreender. 

cancerarse, v. r. cancerar-se, padecer de cancro 
alguma parte do corpo; tornarem-se cancerosas 
as úlceras. 

cancerbero, s. m. mit. cérbero, cao tricéfalo que, 
segundo a fábula, guardava a porta dos infernos; 
fig. porteiro severo e incorruptível; guardiáo brutal, 
canceriforme, adj. canceriforme, que tem a forma 
de cancro. 

canceroso (sa), adj. canceroso, que tem a forma 
de cancro ou que padece de cancro, 
cancilla, s. f. cancela,-portáo gradeado, 
canciller, s. m. chanceler, funcionário auxiliar de 
embaixadas, legacoes, consulados e agencias 
diplomáticas e consulares, 
cancillera, s. f. Sal. canal que serve para desa- 
,guadoiro de águas em térras de lavradio. 
cancilleresco (ca), adj. pertencente ou relativo a 
chancelaria; ajustado ao estilo, regras ou fórmulas 
de chancelaria. 

cancillería, s. f. chancelaria, cargo de chanceler; 
reparticáo especial ñas embaixadas, legacoes, 
consulados e agencias diplomáticas e consulares, 
cancín, s. m. Sal. cordeiro de um ano. 
canción, s. f. cancáo, poesía destinada, geralmente, 
a ser cantada ou feita de propósito para^ ser 
musicada; canto, cantiga; canción de cuna, can¬ 
tiga de embalar. 

cancionero, s. m. cancioneiro, coleccáo de can- 
cóes e poesías, geralmente, de diversos autores, 
cancioneta, s. f. dim. de canción; canconeta, 
pequeña cancáo. v 

cancionista, s. m. e f. canconetista, pessoa que 
compóe ou canta canconetas. 
canco, s. m. Chile espécie de panela de greda; 

testo; pl. ancas (da mulher). 
cancón, s. m. fam. V. bu. 

cancona, adj. Chile ancuda, diz-se da mujher de 
ancas largas. U. t. c. s. 

cancro, s. m. med. V. cáncer; bot. úlcera que.„se 
manifesta por manchas brancas ou rosadas na 
casca das árvores, por onde escorre um líquido 
acre e avermelhado. . . 

cancroide, s. m. cancroide, tumor semelhante ao 
cancro. 

cancroideo (a), adj. cancroideo, que tem aspecto 
de cancro. 

cancha, s. /. campo destinado a jogos, cancha; 
Amér. terreno espacoso, local ou sitio plano e 
desembarazado; cancha, hipódromo; Amér. do 
Su/ milho ou favas torradas; Colómb. o que 
cobra o dono duma casa de’jogo; Perú milho 
torrado; Urug. vereda ou caminho; cancha /, interj. 
que no Rio de la Plata se emprega para pedir 
que déem passagem; abrir, ou dar, cancha a uno, 
fr. fig. Argent., C. Rica e Chile conceder alguma 
vantagem a alguém; estar uno en su cancha, fr. 
fig. Chile e Río de la Plata, estar no seu elemento, 
canchal, s. m. V. peñascal; Sal. caudal, abun¬ 
dancia de dinheiro. 

canchalagua, s. /. bot. planta americana, anual, 
da familia das gencianáceas; é usada em medi¬ 
cina. 

canchamina, s. /. min. lugar onde se deposita e 
escolhe o mineral. 
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canchaminero, s. m. aquele que trabalha na 

canchea T^v.'i.'Chite e outros países da América 
do Sul; : procurar • pretexto para descansar ou 
eximir se a alguma obrigacáo. 
canchelagua, s.-f. V. canchalagua. 

cancheo, s. m. ac. e ef. de canchear. 
ranchera, s. f. Sal. chaga. ferida grande, 
canchero (ra). adj. Argent. e Chile diz-se do que 
tem por hábito canchear; Chile diz-se do que 
trata da cancha, pista ou campo de desportos; 
Amér. dono dalguma cancha, 
cancho, s m. cancho, penedo, penhasco grande. 
U. m. no pl. Sal. casca da cebóla ou do pimento; 
fam. Chile pagamento exigido pelo mais pequeño 
servico. 

canchón, s. m. aum. de cancha', cancha grande; 


Amér. couto, devesa. 

candado, s. m. cadeado, fechadura móvei, alo- 
quete; Estr. brincos das orelhas; Colómb. bar- 
bicha; pl.. veter. cavidades nos pés dos cávalos, 
candajón (na), adj. Sal. que anda de rúa em rúa 
ou de casa em casa; V. corretero e visitero, 
candaliza, 5 . f. mar. talha, cabo, poté, especie de 
cadernal, cada um dos cabos que fazem na 
carangueja o servico de brióis. 
cándalo, s. m. Sal. rama desfolhada; macaroca 
debulhada. 

candallero, s. m. Amér. min. chumaceira, peca que 
se mete ñas empolgadeiras ou noutras cavidades 
em que giram os eixos, para abrandar o atrito, 
candamo, s. m. antigo baile rústico, 
candanal, s. m_. Ast. lugar cuja térra é de cor branca, 
cándano, s. m. depósito deixado pelos líquidos no 
fundo das vasilhas. 

candar, 1 /. t. fechar com chave; por ext., fechar de 
qualquer maneira. 
cándara, s. f. Ar. V. criba. 

cande, adj. candi, diz-se do acucar cristalizado; 

Ast. V. blanco, da cor da neve ou do leite. 
candeal, adj. candial, diz-se do pao que se faz 
com trigo candial. U. t. c. s.- candial, diz-se do 
trigo que tem a espiga quadrada e graos, ovais 
e que se considera como de qualidade superior; 
fig. diz-se da pessoa franca, nobre, leal, 
candeda, s. f. V. candela, flor do castanheiro. 
candela, s. f. candeia, vela de sebo ou cera; can- 
,deia, flor do castanheiro; castical, utensilio que 
tem na parte superior um orificio circular em que 
se segura a vela; fam. lume, fogo; fig. inclinacáo 
do fiel da balanca; arrimar candela, fr. fig. fam. 
bater, dar pauladas; en candela, mar. em posicáo 
vertical. 

candelabro, s. m. candelabro, grande castical com 
ramificacóes, cada urna das quais corresponde a 
urna luz; serpentina, lustre, 
candelada, s. f. V. hoguera, fogueira. 
candelaria, s. /. cahdelária, festá da Purificacáo 
de Nossa Senhóra, em 2 de Fevereiro; festa das 
candelas; bot. verbasco branco ou balária, planta 
da familia das solanáceas; V. gordolobo, planta; 
Perú flor da candelária, verbasco, 
candelecho, s. m. cabana levantada sobre estacas, 
donde o vinheiro vigía as vinhas. 
candeledano (na), adj. natural de Candeleda 
(Ávila). U. t. c. s.; pertencente ou relativo a esta 
vila. 

candeleja, s. f. Chile e Perú V. arandela, 
candelejón, adj. Colómb., Chile e Perú tonto, - 
palerma, simplório, 

candelera, s. f. ant. V. candelaria, candelária, 
festa da Purificacáo. 


candelerazo, s. m. pancada dada com um castical. 
candelero. s. m. castical, utensilio que sustenta 
a vela verticalmente; candeio, archote para a 
pesca nocturna; fabricante ou vendedor de velas 
de cera; mar. ferro a que se atam as cordas do 
navio. 

candeleta, s. f. V. candaliza, 
candelilla, s. f. dim. de candela', candelinha, velinha; 
sonda, algália, candelinha; bot. flor do álamo- 
-branco; Cuba espécie de bainha alinhavada; 
costura; insecto que ataca as folhas do tabaco; 
planta euforbiácea que dá um suco leitoso e 
drástico, usado como purgante, 
candelizo, s. m. fam. V. carámbano, 
candelón, s. m. bot. árvore de madeira muito dura 
e forte, existente na ilha de S. Domingos, 
cadencia, s. f. cadencia, qualidade ou estado do 
que é ou está candente. 

candente, adj. candente, diz-se do corpo, geral- 
mente metal, que aqueceu ao ponto de estar 
rubro-claro; em brasa, 
candi, adj. V. cande, acucar candi, 
candial, adj. candial; V. candeal, 
candidación, s, f. accáo de cristalizar-se o acucar, 
cándíclamente, adv. m. candidamente, com can- 
dura; ingenuamente, sinceramente, 
candidata, f. candidata, mulher que aspira a 
um emprego ou dignidade. 
candidato, s. m. candidato, aquele que pretende 
alguma dignidade, honra ou cargo; pessoa pro¬ 
posta ou indicada para alguma dignidade ou 
cargo, aínda que nao o solicite, 
candidatura, s. f. reuniáo de candidatos a um 
emprego; candidatura, apresentacáo ou proposta 
para candidato; pretensáo do candidato, 
candidez, s. f. candidez, qualidade do que é 
cándido, candura; alvura; inocencia, simplicidade. 
cándido (da), adj. cándido, branco, alvo; simples, 
sem malicia, sincero; simplório. 
candiel, s. m. manjar feito com ovos, vinho, acucar 
e outro qualquer ingrediente, 
candil, 5 . m. candil, candeia; ponta alta dos galhos 
dos veados; fig. fam. bico do chapéu; bico 
comprido e desigual (ñas saias das mulheres); 
Cuba peixe rosado de um palmo de comprimento 
e grandes escamas, que, assim como os seus 
olhos, brilham na escuridáo; Méx. aranha, lustre 
para velas; pl. planta aristoloquiácea que nasce 
espontáneamente na Andaluzia. 
candilada, s. f. fam. azeite derramado da candeia. 
candileja, s. f. vaso interior da candeia; lamparina, 
disco com urna torcida ao centro que se póe 
sobre o azeite; pl. gambiarras nos palcos dos 
teatros; bot. luzerna, planta leguminosa, 
candilejo, s. m. dim. de candil', candeia pequeña, 
candilera, s. f. bot. planta labiada de flores amarelas. 
candilero, s. m. Múrc. velador, utensilio formado 
com urna haste de madeira com peanha, na 
extremidade da qual se coloca urna ou mais 
candeias. 

candiletear, v. /'. Ar. andar vagueando, com curio- 
sidade, a saber o que se passa. 
candiletero (ra), s. m. e f. pessoa ociosa e intro- 
metida. 

candilillo, s. m. V. arísaro. U. m. no pl. 
candilón, s. m. aum. de candil; estar con el can- 
dilón, fr. fig. expressáo que se usava nalguns 
hospitais para indicar que estava moribúndo um 
doente. 

candín (na), adj. Sal. V. cojo, 
candinga, s. f. Chile macada, aborrecimento, can- 
sago, fadiga; Hond. mixórdia; Méx. V. diablo. 
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candiota, adj. candiota, natural de Candía. U. t. c. s.; 
pertencente a esta ¡Iha do Mediterráneo; s. f. 
barril, pipa para vinho ou licor, 
candióte, adj. ant. V. candiota; api. a pes., u. t. c. s. 
candiotera, s. f. adega local onde se guardam 
candiotas; conjunto destas vasilhás. 
candiotero, s. m. tanoeiro, o que faz ou vende 
candiotas. 

candirse, v. r. Ar. defínhar-se, consumir-se, ani¬ 
quilarse alguém pouco a pouco ou um animal 
que sofreu larga enfermidade. 
candombe, s. m. candombe, espécie de batuque 
Ou baile grosseiro e estrepitoso entre os negros 
da América do Sul; casa ou lugar onde se realiza 
este baile. 

candonga, s.' f. fam. caricias falsas; chasco ou 
troca; muía de tiro; Hond. faixa/tira larga em 
dobras, com que se enfaixa o ventre aos recém- 
-nascidos; mar. vela triangular que algumas em- 
barcacóes latinas soltam no pau de mezena, 
para resistir ao temporal; pt. Colómb. argolas, 
arrecadas. 

candongo (ga), adj candongueiro, bajulador, as¬ 
tuto, lísonjeiro; que tem manhas para fugir ao 
trabalho. 

candonguear, v, t. fam enganar; cacoar, zombar; 

v. i. fam. mandriar, nao querer trabalhar. 
candongueo, s. m. Sal. ac. e ef. de candonguear 
candonguero (ra), adj. fam. candongueiro, baju- 
ladór, zombeteiro, lísonjeiro. 
candor, s. m candor, candura; pureza; fig. sinceri- 
dade, simplicidade. 

candorga, s. f. bot. Sal. planta á qual se atribuem 
feiticarias. 

candorosamente, adv. m. candorosamente, de 
modo candoroso, candidamente, 
candoroso (sa), adj. candoroso, que tem candor, 
cándido, puro. 

candray, s. m. mar. embarcacáo pequeña de duas 
proas, usada no tráfico de vários portos. 
canducho (cha), adj. Sal. forte, robusto, 
candujo, s. m. germ. cadeado. 
cañé, s. m. jogo de azar, semeihante ao do monte, 
únicamente usado entre gente baixa. 
canear, v. t Múrc. aqufecer ao sol alguma coisa. 
caneca, s. f. botija, vasilha cilindrica de grés, 
de boca estreita, gargalo curto e pequeña asa, 
destinada sobretudo a bebidas espirituosas; Argent. 
vasilha ou balde de madeira; Cuba botija de barro 
cheia de água quente, que serve de aquecedor; 
Cuba medida de capacidade para líquidos, equi¬ 
valente a 7 galóes e 19 litros; Equad. V. alcarraza; 
Venez. botija de barro vidrado, cilindrica, para 
genebra ou cerveja. 

canecillo, s. m. arq. V. can, cabeca duma viga e 
modilháo. 

caneco (ca), adj. Bol. embriagado, etilizado. 
caneco, s. m. V. caneca, botija, 
canéfora, s. f. canéfora, donzela que, ñas festas 
pagas, levava á cabeca cestas de flores, oferendas 
e coisas necessárias para os sacrificios, 
caneforias, s. f. pl. mit. canefórias, festas gregas 
em honra de Diana. 

caneicitos, s. m arraial, em Cuba. U. m. no pl. 
canela, s. f. canela, casca aromática da caneleira; 
serve para condimento; fig. fam. coisa muito 
fina, excelente. 

canelada, s. f. cetr. certa comida que se dava ao 
falcáo. 

canelado (da), adj. V. acanelado, 
canelar, s. m. plantacáo de caneleiras. 
canelero, s. m. V. canelo, caneleira. 
canelilla, s. f. bot. árvore de Cuba. 


canelillo, s. m. C. Rica V. canelo, madeira. 
canelina, s. f. quim. caneliná,. substáncia cristali- 
zável na canela. 

canelita, s. f. geol. espécie de rocha meteórica. 
canelo (la), adj. de cor de canela, aplicado, espe¬ 
cialmente, á cor dos caes e dos cávalos; s. m. bot. 
caneleira, árvore laurínea ou laurácea, origínária 
de Ceíláo, que produz a canela; árvore chilena 
pertencente á familia das magnoliáceas; C. Rica 
planta laurácea, cuja madeira é utilizada em 
marcenaría. 

canelón, s. m. caneláo, confeitó; franja grossa das 
dragonas; pedaco de gelo comprido pendurado 
das goteiras; fam. nó das cordas das disciplinas; 
Venez. anel de cábelo, cacho, 
canequí, s. m. V. caniquí. 

canequita, s. /. Cuba medida para líquidos, equi¬ 
valente a pouco mais de dois litros, 
cañero, s. m. Ar. farelo grosso. 
canesú, s. m. corpo de vestido de mulher, curto e 
sem mangas; parte superior da camisa, 
canevá, s. m. Amér. galicismo por cañamazo. 
caney, s. m. Cuba curva dum rio; espécie de 
choupana. 

canga, 5 . f. And. junta de quaisquer animáis, 
excepto boís; Sal. arado disposto para urna só 
cavalgadura; canga, instrumento chinés de tor¬ 
tura; Amér. Merid. mineral de ferro com argila; 
suplicio que se aplica com a canga, 
cangagua, s. f. Equad. térra que serve para fazer 
adobes. 

cangalla, s. f. Sal. V. andrajo; s. m. e f. Colómb. 
cangalho, pessoa covarde, pusilánime; Argent.. 
e Chile desperdicios dos minerais; Bol. cangalhas, 
armacáo para sustentar a carga das bestas de 
um e de outro lado délas; germ. carreta, 
cangallar, v. t. Chile roubar ñas minas, metáis ou 
pedras metalíferas; Chile defraudar o fisco, 
cangallero, s. m. Chile e Perú ladráo de metáis 
ou pedras metalíferas (na mina em que tra- 
balha); Chile aquele que compra cangalla rou- 
bada, receptador; Perú vendedor de objectos por 
baixo preco; germ. carroceiro, aquele que guia 
urna carraca. 

cangallo, s. m. fam. And. cangalho, alcunha de 
pessoa alta ou fraca; Sal. objecto deformado; 
germ. carro. 

cangar, v. t. Así. entorpecer, estorvar, embaracar. 
cangilón, 5 . m. canjirao, vaso grande, de boca 
larga, de barro ou metal, em forma de cántaro, 
para trazer líquidos; alcatraz, vaso que, junto com 
outros, eleva a água duma cisterna ou poco, 
cangre, s. m. Cqba pedaco de caule da iúca, para 
reproducáo. 

cangreja, adj. mar. carangúeja, diz-se da verga da 
vela grande, latina ou de mezena. U. t. e s. 
cangrejal, s. m. R. de la Plata espécie de terreno 
pantanoso e intransitável, pela abundáncia de 
certos caranguejos negros que nele se criam. 
cangrejera, s. f. zoo!, lugar de procriacáo dos 
caranguejos. 

cangrejero (ra), s. m. e f. caranguejeiro, aquele 
que apanha ou vende caranguejos. 
cangrejo, s. m. zoo!, caranguejo, crustáceo decá- 
pode, de cor verde escura, que vive ñas proximi¬ 
dades das costas marítimas e que, pela cozedura, 
se torna encarnado; é comestível; mar. caran- 
gueja, verga de vela grande latina, de navios, 
cangrejuelo, s. m. dim. de cangrejo. 
cangrena, s. f. med. V. gangrena, 
cangrenarse, v. r. med. V. gangrenarse. 
cangrina, s. f. Cuba Vi carbunco, carbúnculo. 
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canqro s m. Co/ómb., Guat. e fvlex. cancro, tumor 
que ¿resce nos tecidos do corpo e que quase 
sempre ulcera, destruindo as partes por onde 
se desenvolve; V. cáncer, 
cangroso (sa), adj. ant. canceroso, que sofre de 
cancro. 

cánguelo, s. m. germ. medo, pavor, 
cangüeso, s- m. zoo!. espécie de peixe marinho, 
acantopterígio, de cor azeitonada. 
canguil- s. m. Equad. milho pequeño, mas muito 
apreciado. 

canguro, s. m. zoo/, canguru, mamífero marsupial 
da Austrália, caracterizado principalmente pelo 
grande desenvolvimento dos membros poste¬ 
riores e da cauda. 

caníbal, adj. caníbal, diz-se do. selvagem antro¬ 
pófago das Antilhas; fig. diz-se do homem cruel 
e feroz. U. t. c. s. 

canibalismo, s. m. canibalismo, antropofagia atri¬ 
buida aos canibais; f/g. ferocidade, selvajaria, 
barbaridade. 

canica, s. f. canela silvestre de Cuba; jogo de 
. enancas. 

canicie, s. /. canicie, alvura dos cábelos, velhice. 
canícula, s. f. canícula, período do ano em que sao 
mais fortes os calores; computa-se de 23 de 
Julho a 2 de Setembro; astron. V. sirio; estacáo 
calmosa em que a estrela Sirio e o Sol estáo em 
conjuncáo. 

canicular, adj. canicular, pertencente ao tempo 
da canícula, calmoso; s. m. p/. dias que dura a 
canícula. 

caniculario, s. m. V. perrero, pessoa que enxota 
os caes que entram ñas igrejas. 
cánidos, s. m. pl. zoo/, canídeos, familia de ma¬ 
míferos carnívoros, a que pertencem os caes, 
os lobos, as raposas, os chacais. 
canijo (ja), adj. fam. débil, enfermico, doentio. 
U. t. c. s. 

canil, s. m. pao escuro para caes; Ast. V. colmillo, 
canilla, s. f. canela, parte dianteira da perna desde 
o joelho ao tornozelo, tibia; canilha, pequeña 
haste metálica em que se enrola o fio com que 
trabalha a lancadeira ñas máquinas de tecer e 
de coser; Argent. torneira; Perú jogo de dados, 
canilla, adj. diz-se da uva branca, 
canillado (da), adj. V acanillado. 

...canillera, s. f. caneleira, peca da armadura; V. espi¬ 
nillera. 

canillero (ra), 5. m. e f. pessoa que faz cavilhas 
para máquinas de tecer ou coser; s. m. borneiro, 
orificio onde se mete a torneira; Sa/. V. sauquillo, 
canime, s. m. árvore da Colombia que produz um 
óleo medicinal. 

canina, s. f. excremento de cao; ant. V. canícula, 
caninamente, adv. m. caninamente, raivosamente, 

. com mordacidade. 

can inero, s. m. o que recolhe a canina. 
caninez, s. f. fome canina; bulimia, desejo excessivo 
de comer. 

canino (na), adj. canino, do cao ou relativo a 
ele; aplica-se as propiedades que tém seme- 
Ihanca com as do cao. 

caniquí, .s. m. canequi ou canequim, tecido de 
algodáo que vinha da india, 
canistel, s. m. bot. árvore de Cuba, de folha lan¬ 
ceolada terminada em ponta e de fruto comestível. 
canistro, s. m. arqueo/, canastrel, cesta de vime 
que servia ñas antigas festas públicas, 
cañivete, s. m. Sal. navalha, em forma de poda¬ 
dera, que usa a gente do campo, 
canje, s. m. troca, permuta, substituicáo; (é termo 
usado na diplomacia, no exército e no comércio); 


troca de notas diplomáticas, de prisioneros de 
guerra, etc. 

canjeable, adj. trocável, que se pode trocar, 
canjear, v. t. trocar, permutar, 
canjilón (na), adj. natural de Canjáyar, na pro¬ 
vincia de Almería. U. t. c. s .; pertencente ou 
relativo a esta vila. 

canjura, s. f. Hond. veneno semelhante á estricnina, 
canjuro, s. m. árvore-da Costa Rica, cujos frutos 
servem de alimento aos pavóes silvestres, 
cano (na), adj. cano, que tem cábelos brancos, 
encanecido; fig. anciáo ou antigo; poét. branco, 
da cor da neve ou do leite. 
canoa, s. f. canoa, embarcacáo pequeña para uso 
das maiores; Amér. canal de madeira para con- 
duzir a água; C. Rica e Chite canal do telhado, 
que, geralmente, é de zinco; Chile espécie de 
gamela ou caixa de forma oblonga, em que se 
deita de comer aos animáis, em especial aos 
porqos; C. R/ca e Méx. caixa oblonga, em que 
se costuma por mel ou leite; serve também para 
dar de comer aos animáis; C. Rica e Hond. man 
jedoira ou manjedoura, tabuleiro fixo em que 
comem as bestas. 

canoero (ra), s. m. e f. canoeiro, aquele que dirige 
urna canoa, timoneiro; Méx. e R. de /a Plata o que 
comercia com urna canoa ou é dono déla, 
canon, s. m. canon ou cánone, regra, norma, 
decisáo do concilio; catálogo dos livros sagrados 
e auténticos recebidos pela igreja católica; parte 
da missa; for. foro, pensáo enfitéutica; mús. ant. 
composicáo musical de contraponto, 
canonesa, s. f. canonisa, mulher que vive em 
comunidade religiosa sem fazer votos, 
canónica, s. f. canónica, vida conventual dos 
cónegos. 

canonical, adj. canonical, pertencente ou relativo 
a cónegos ou a canonicato, 
canónicamente, adv. m. canónicamente, de har¬ 
monía com os cánones ou preceitos da Igreja. 
canonicato, s. m. canonicato, dignidade de cónego; 
V. canonjía. 

canónico (ca), adj. canónico, conforme os cáno¬ 
nes; conforme ao direito canónico; aprovado 
pela Igreja. 

canóniga, s. f. fam. sesta que se dorme antes de 
jantar. 

canónigo, s. m. cónego, clérigo secular que faz 
parte dum cabido. * 

canonista, s. m. canonista, aquele que é versado 
em direito canónico. 

canonizable, adj. canonizáve.l, digno de ser cano¬ 
nizado. 

canonización, 5. f. ac. e ef. de canonizar', canoni- 
zacáo. 

canonizar, v. t. canonizar, ¡nscrever no cánone 
ou catálogo dos santos, depois das formalidades 
para isso necessárias; fig. elogiar excessivamente 
ou louvar em demasía; aprovar e aplaudir alguma 
coisa. 

canonjía, s; f. canonicato, conezia. 
canope, s. m. arqueo/ vaso que se encontra nos 
antigos túmulos do Egipto, destinado a conter as 
visceras dos cadáveres mumificados. 
canoro (ra), adj. canoro, diz-se da ave de canto 
melodioso. 

canoso (sa), adj. que tem muitas cás, encanecido, 
canotié, s. m. chapéu de palha, de copa achatada, 
canquén, s. m. Chile zoo/, ganso silvestre, 
cansadamente, adv. m. cansadamente; importu¬ 
namente. 

cansado (da), p. p. de cansar; adj. cansado, enfra- 
quecido.- 
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cansancio, s. m. cansaco, fadiga. 
cansar, v. t. cansar, fatigar; fig. molestar, aborrecer, 
U. t. c. r. 

cansera, s. f. canseira, macada (causada pela ¡m- 
portunacáo); fadiga. 

cansí, s. m. choupana de régulo indígena de Cuba, 
cansino (na), adj. diz-se do animal enfraquecido 
por excesso de trabalho. 
cansío (a), adj. Sal. fatigado, cansado, 
canso (sa), adj. fatigado; V. cansado, 
canstadiense, adj. geol. canstadiense, diz-se duma 
época da historia da Terra, na qual aparece a 
chamada rapa de Canstadt. 
cantábile, s. m. italianismo por cantable. 
cantable, adj. cantável, que se pode cantar; mús. 
que se canta devagar. 

cantábrico (ca), adj. cantábrico, cantábrio, cán¬ 
tabro, pertencente ou relativo á Cantábria. 
cántabro (bra), adj. cántabro, cantábrico, natural 
da Cantábria. U. t. c. s. 
cantada, s. f. V. cantata. 

cantador (ra), s. m. e f. cantador, pessoa que canta 
coplas populares; cantor popular, 
cantal, s. m. canto de pedra; seixo grande, 
cantalear, v. i. gorjear, arrulhar (as pombas). 
cantaleta, s. f. confusáo de vozes e de instrumen¬ 
tos; cancáo burlesca com que, ordinariamente, de 
noite se mofava de urna ou mais pessoas; apupo, 
vaia, assuada, algazarra. 

cantaletear, v. t. Amér. repetir as coisas até causar 
fadiga; Méx. vaiar, dirigir vaias; apupar, 
cantalinoso (sa), adj. seixoso, diz-se do terreno 
onde abundam seixos. • 

cantante, p. a. de cantar; adj. cantante, que canta; 

s. m. e f. cantor e cantora de profissáo. 
cantar, s. m. canto; cancáo; copla ou breve com¬ 
posicáo poética musical, adaptável á música 
popular; libro de los Cantares , livro canónico do 
Antigo Testamento; cantar de gesta, poesia po¬ 
pular em que se referiam feitos de personagens 
históricas, lendárias ou tradicionais; ése es otro 
cantar, expr. fig. isso é diferente; v. i. cantar, 
formar com a voz sons melodiosos e variados; 
diz-se das pessoas e, por ext., dos animáis, prin¬ 
cipalmente das aves. U. t. c. t.; compor ou recitar 
alguma poesia; cantar, diz-se de várías coisas 
que fazem sons prolongados ou sucessivos, com 
certa melodía ou cadencia; mús. executar num 
instrumento o canto duma peca concertante, 
cántara, s. f. cántara, cántaro, medida de capacidade 
para líquidos, que tem oito azumbres (o azumbre 
corresponde a 2 litros e 16 mililitros), equivalente 
a 1613 centilitros ou a um almude (em Portugal 
o almude é urna medida de capacidade variável 
de concelho para -concelho). 
cantarada, s. f. cantarada, porcáo de líquido que 
cabe dentro dum cántaro, 
cantaral, s. m. Ar. V. cantarera, 
cantarela, s. f. nome da prima (corda) do violino 
e da guitarra. 

cantarera, s. f. cantareira, estrado sobre o qual se 
cólocam os cántaros, poial. 
cantarería, s. f. loja onde se vendem cántaros, 
cantarero, s. m. oleiro; V. alfarero, 
cantárida, s. f. zoo/, cantárida, insecto coleóptero 
que, depois de seco e reduzido a pó, entra na 
composicáo de muitos preparados medicináis; 
arppola ou chaga que produzem as cantáridas 
sobre a pele, le han curado las cantáridas. 
cantarilla, s. f. cantarinha, vasjlha de barro, do 
feitio duma jarra comum. 

cantarillo, s. m. dim. de cántaro; cantaril/o que 
muchas veces va a la fuente, o deja el asa o la 


frente, tantas vezes vai o cántaro á fonte que lá 
deixa a asa, expr. de advertencia para quem i 
frequentemente se expóe ao perigo. 
cantarín (na), adj. fam. pessoa que canta em 
excesso; s. m. e f. cantante, pessoa que canta, 
cántaro, s. m. cántaro, vasilha grande de barro ou 
metal, bojuda, para líquidos, e geralmente com 
urna ou duas asas; todo o líquido que cabe num 
cántaro; medida de vinho, de diferente capacidade, 
segundo as várias regióes. da Espanha; vasilha ou 
caixa de madeira em forma de cántaro, que serve 
de urna para sorteios; Ar. imposto municipal sobre 
o vinho, azeite ou bebidas alcoólicas; a cántaros, 
m. adv. em abundáncía, com muita forca, a cán¬ 
taros. 

cantarrana, s. f. Ál. brinquedo feito com cascas de 
nozes. 

cantata, 5. f. cantata, poema lírico com acompa- 
nhamento musical. 

cantatriz, s. f. cantora, mulher que canta por 
divertimiento ou por oficio, {des.) cantatriz; V. can¬ 
tarína. 

cantazo, s. rn. pedrada ou pancada dada com pedra. 
cante, s. m. And. ac. e ef. de cantar-, cancáo, canto; 
And. qualquer género de canto popular; Así. 
cancáo; cante flamenco, ou cante jondo, canto 
andaluz aciganado. 

canteado (da), p. p. de cantear; adj. anguloso, 
diz-se da pedra, ladrilho ou outro material postos. 
e assentes de canto. 

cantear, v, t. lavrar os cantos duma pedra, tábua 
ou doutro material; por de canto (os tijolosjr. 
cantel, s. m. mar. corda que serve para amarrar os 
pipos que contém água para provisáo de navios. 
U. m. no pl. ' .; 

cantera, s. f. canteira, pedreira; fig. talento, engenho 
e capacidade. 

cantería, s. f. arte de cantaría; pedra rija, esqua- 
drada, para construcáo; obra de cantaría, 
canterios, s. m. pt. vigas da armacáo do telhado. 
canterito, s. m. pedaco pequeño de páo. 
cantería, s. f. Ast. V. cantesa. 
cantero, s. m. canteiro, homem que trabalha em . 
cantaría; extremidade dalgumas coisas duras que 
se podem quebrar com facilidade, como un can¬ 
tero de pan, etc.; Ar. e Sal. courela, porcáo de 
terreno; Amér. canteiro, pequeña área de terreno 
ajardinada, alegrete. 

cantesa, s. f. Ast. bracadeira de arame para segurar 
socos ou támancos. 
cantiao, s. m. corp. V. cabio, caibro. 
canticio, s. f. fam. cantilena, canto frequente e 
incomodativo. 

cántico, s. m. cántico, canto em honra da Divin- 
dade; hiño, canto. 

cantidad, s. f. quantidade, tudo o qúe pode au¬ 
mentar ou diminuir; quantia; porcáo; grande 
número; pros, tempo que sé gasta na pronuncia- 
cao duma sílaba; hacer buena una cantidad, fr. 
aboná-la. 

cantiga, s. f. cantiga, composicáo poética destinada 
ao canto. 

cantil, s. m. V. acantilado. 

cantilena, s. f, cantilena, canto suave, cantiga; 
fig. fam. repeticáo fastidiosa e importuna dalguma 
coisa, siempre vienen con esa cantilena; fig. narra- 
cáo fastidiosa. 

cantillo, s. m. pedra pequeña dum certo jogo de 
rapazes; canto, esquina; And. esquina dum edi¬ 
ficio; pl. jogo de enancas, conhecido pelo jogo 
das cinco pedrinhas. 

cantimpla, adj. R. de la Plata diz-se da pessoa um 
pouco imbécil. U. t. c. s. 






can 


216 


can 


cantimplora, s. f. cantimplora.espécie de bilha 
metálica para resfriar a agua; sifao para transvasar 
líquidos; cantil (para líquidos); Sal. panela grande 
borracha para vinho, de grande tamanho; Guat 
V. papera, bocio; Colómb. recipiente para levar 
pólvora, polvorinho. . 

cantina, s. f adega, lugar onde se guarda o vinho 
para o consumo da casa; cantina, posto público 
onde se vendem bebidas e alguns comestíveis; 
estojo de provisóes; pl. estojo duplo para provi- 
sóes; Méx. espécie de alforges que se colocam 
ñas selas de montar e servem para levar comida, 
cantinela, s. f. V. cantilena. 

cantinera, s. f. vivandeira, cantineira, que acom- 
panhava as tropas. 

cantinero, s. m. cantineiro, encarregado de cantina, 
cantiña, s. f. fam. cantiga, cancáo popular, 
cantista, adj. V. cantor. U. t. c. s. 
cantizal, s. m .-lugar pedregoso, terreno penhascoso. 
canto, s. m. ac. e ef. de cantar-, canto /.cantona; 

■ canto, arte de cantar; poema curto do género 
heroico; também se chama assim a outras com- 
posicóes de diferente género; canto fúnebre, 
guerrero, nupcial: composicáo lírica, genérica¬ 
mente falando: los cantos del poeta, cada urna 
das partes em que se divide o poema épico; 
mús. parte melódica qué dá carácter a urna peca 
de música concertante; parte dum poema; cán¬ 
tico; canto, esquina, extremidade ou lado de 
qualquer sitio; seixo; lado oposto ao fio da faca ou 
do sabré; corte do livro, oposto á lombada; 
ángulo; pedra aparelhada em esquadria; pedra 
grande; canto rodado, seixo rolado; de canto, 
m. adv. de lado, nao de plano; al canto del gallo, 
m. adv. fam. ao amanhecer. 
cantollanista, s. m. e f. cantochanista, cantor de 
cantocháo. 

cantón, s. m. esquina, canto, ángulo; cantáo, dis¬ 
trito, comarca, regiáo, territorio; Hond. parte alta 
isolada no meio duma planicie; heráld. cantáo, 
cada um dos quatro cantos do brasáo; Méx. tecido 
de aigodáo que ¡mita a casimira, 
cantonada, s. f. esquina dum edificio, 
cantonado (da), adj. heráld. cantonado, diz-se do 
escudo que tem alguma péca nos cantos, 
cantonal, adj. cantonalista, partidário ou defensor 
do cantonalismo; cantonal, distrital. U. t. c. s. 
cantonalismo, s. m. cantonalismo, teoría, partido 
dos cantonalistas; fig. desconcertó político carac¬ 
terizado por urna grande relaxacáo do poder 
soberano. 

cantonalista, adj. V. cantonal. U. t. c. s. 
cantonar, v. t. V. acantonar. U. t. c. r. 
cantonear, v. i. andar vagueando, 
cantonearse, v. r. fam. V. contonearse, 
cantoneo, s. m. fam. V. contoneo, 
cantonera, s. f. cantoneira (para livros, movéis ou 
outros objectos); V. rinconera, mesinha; ant. 
cantoneira, prostituta, mulher vagabunda, que 
anda pelos cantos. 

cantonero (ra), adj. e s. m. vadio; s. m. instrumento 
de encadernador para dourar os cantos dos livros. 
cantor (ra), adj : cantor, que canta, principalmente, 
se é profesional. U. t. c. s.; zoo!, diz-se das aves 
pequeñas, de pescoco curto, cabeca relativamente 
grande, asas medianas, plumagem süave e abun¬ 
dante, unhas compridas e aceradas, e os músculos 
da laringe muito desenvolvidos, como o melro, o 
tordo e o rouxinol; s.-m. germ. aquele que faz 
declaracóes quando atormentado; s. f. zool. ordem 
das aves canoras, 
cantoral, s. m. livro de coro, 
cantorral, s. m. V. cantizal. 


cantoso (sa), adj. abundante em seixos, penhas¬ 
coso. 

cantó, s. m. planta de jardim, do Perú, da familia 
das polemoniáceas. 

cantúa, s. f. doce seco cubano, composto de 
boniato, coco, gergelim e acúcar trigueiro. 
cantuariense, adj. natural deCantuária (Canterbury). 

U. t. c. s .; pertencente a esta cidade da Inglaterra, 
cantueso, s. m. bot. lavanda, rosmaninho, planta 
perené, da familia das labiadas, 
canturía, s. f. cantona, exercício de cantar; reuniáo 
de vozes cantando; canto monótono; mús. modo 
de se cantarem as composicóes musicais: esta 
composición tiene buena canturía. 
canturrear, v. i. fam. V. canturriar, cantarolar. 
canturreo, s. m. ac. e ef. de canturrear: cantoria. 
canturria, s. f. And. e Perú cantoria, canto monótono, 
canturriar, v. i. fam. cantarolar, cantarejar, trautear. 
cantusar, v. i. And. e Múrc. V. canturriar, 
cantuta, s. f. Amér. Merid. V. clavellina, cravina. 
cánula, s. f. cánula, tubo aberto ñas duas extremi¬ 
dades, usado em cirurgia. 
canular, adj. acanulado, que tem forma de cánula 
canute, s. m. V. cerbatana, 
canutero, s. m. V. cañutero, 
canutillo, s. m. V. cañutillo, 
canuto, s. m. V. cañuto, canudo, tubo, 
caña, s. f. bot. cana, talo, pé; haste do trigo; anat. 
rádio, tibia; nome de vários objectos alongados 
que dáo ideia duma cana; copo cilindrico, alto e 
estreitó, usado na Andaluzia para beber vinho; 
canto popular; fenda ou greta na folha da espada; 
cano da bota que cobre a perna; medida agraria; 
arq. fuste, parte da coluna; mar. alavanca do leme; 
min. galería de mina; certa cancáo popular que 
se usou muito na Andaluzia; caña de azúcar, 
cana-de-acúcar; caña de vaca, osso da perna 
da vaca; tutano. 

cañacoro, s. m.. bot. planta canácea, de semente 
muito dura. 

cañada, s. t. canhada, planicie, entre duas mon- 
tanhas; vaíe estreitó; canhada, azinhaga, cañada; 
caminho para os rebanhos; Ast. medida para 
vinho; Sal. tributo pago pela passagem do gado, 
cañadilla, s. /. zoo!, molusco univalve que segrega 
um líquido que se eré ter sido empregado pelos 
antigos, para dar a famosa cor de púrpura, 
cañado, s. m. cañado, medida galega para líquidos, 
equivalente a trinta e sete litros, 
cañaduz, s. f. And. e Colómb. V. caña de azúcar, 
cañaduzal, s. m. And. e Colómb. V. cañamelar, 
cañafístula, s. f. bot. canafístula, planta da familia 
das leguminosas, cujo fruto tem aplicacáo medi¬ 
cinal. 

cañaheja, s. f. bót. cicuta, planta umbelífera. 
cañaherla, s. /. V. cañaheja. 
cañahua, s. /. Perú cereal semelhante ao milho, 
que se cultiva no Perú e serve de alimento aos' 
indios. 

cañahuatal, s. m. terreno plantado de cañahuates. 
cañahuate, s. m.. bot. planta tropical medicinal, 
cañahueca, s. m. e f. fig. pessoa faladora que 
nao guarda segredo. 
cañajelga, s. f. V. cañaheja. 

cañal, s. m. V. cañaveral; canicada para pesca, 
caneiro. 

cañaliega, s. f. canicada para pescar, 
cañama, s. f. distribuicáo de determinado imposto, 
cañamar, s. m. canhameiral,- canaveira, lugar onde 
cresce o cánave, cánhamo ou cana, canavés. 
cañamazo, s. m. canhamaco, estopa ou tecido 
grosseiro de cánhamo; talagarca para bordar. 
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cañamelar, s. m. canavial, plantacáo de cana-de- 
-acúcar. 

cañameño (ña), adj. canhamico, feito com fio de 
cánhamo, 

cañamero, s. m. Át. V. verderón, pássaro. 
cañamiel, s. f. cana doce, cana-de-acucar, 
cañamiza, s. f. V. agramiza. 

cáñamo, s. m. bot. cánhamo, planta anual, textil, 
da familia das moráceas, de origem asiática, cujas 
fibras tém largo emprego; fios ou paño de cá¬ 
nhamo. 

cañamón, s. m. semente do cánhamo. 
cañamonado (da), adj. And: zoo/, diz-se de certas 
aves que tém penas de cor verde, 
cañamoncillo, s. m. areia muito fina que serve 
para misturar com argamassa. 
cañamonero (ra), s. m. e f. vendedor de linhaca. 
cañar, s. í. V. cañaveral; V. cañal, carneada que 
se faz nos ríos para apanhar peixe. 
cañareja, s. f. V. cañaheja. 

cañarí, adj. diz-se daquilo que é oco como a cana, 
cañariega, s. f. Sal. canal nos acudes para dividir 
o caudal das águas. 

cañariego (ga), adj. diz-se da pele dos animáis 
que morrem por queda em barrancos; diz-se 
também dos homens, caes e cavalgaduras que 
acompanham o gado, 
cañarroya, s. f. bot. V. parietaria, erva. 
cañavera, s. f. bot. V. carrizo, planta, 
cañaveral, s. m. canavial, canical, mata de canas 
ou canicos; plantío de canas, 
cañaverear, v. t. V. acañaverear, 
cañaverería, s. f. lugar onde se vendiam canas, 
cañaverero, 5 . m. vendedor de canas, 
cañazo, s. m. cañada, pancada dada com urna cana; 

Amér. aguárdente de cana, 
cañedo, s. m. V. cañaveral. 

cañería, s. f. tubagem, encanamento (para água 
ou gás); aqueduto. 
cañería, s. f. V. cañaherla. 

cañero, s. m. canalizados aquele que trabalha em 
canalizacóes de água ou de gás. 
cañero, adj. Méx. que serve para os trabalhos da 
cana; s. m. Estr. homem que pesca servindo-se 
de cana, pescador; Cuba vendedor de cana-de- 
-acúcar; Hond. aquele que tem urna fazenda de 
cana-de-acúcar e destila a aguárdente; Méx. 
depósito de cana doce nos engenhos. 
cañeta, s. f. V. carrizo, 
cañete, s. m. dim. de caño. 
cañí, s. m. germ. cigano. 
cañiceras, s. f. pl. Sal. espécie de polainas, 
cañihueco, adj. diz-se duma espécie de trigo, 
cañilavado (da), adj. diz-se dos cávalos de pernas' 
magras. 

cañilero, s. m. Sal. V. saúco, arbusto, 
cañilla, s. f. dim. de caña. 
cañillera, s. f. V. canillera, 
cañinque, adj. Amér. V. enclenque, 
cañirla, s. m. V. caña, 
cañista, s. m. e /. aquele que faz canicos. 
cañivano, adj. diz-se duma espécie de trigo; 
V. cañihueco. 

cañiza, s. f. espécie de tecido grosseiro; conjunto 
de canicos formando um redil; adj. diz-se da 
maneira cujos veios estáo dispostos no sentido 
do comprimento. 
cañizal, s. m. V. cañaveral, 
cañizar, s. m. V. cañaveral. 

cañizo, s. m. carneo tecido de canas ou trancado 
de canicos; Sal. V. cancilla; timáo do arado, 
caño, s. m. cano, tubo, canudo; V. albañal, esgoto, 
cano de despejo; jorro, volume de água que sai 


dum cano; subterráneo ou cave para conservar 
fresca a água; ñas adegas, caves onde se con- 
servam os vinhos; galería de mina; Ar. coelheira, 
sitio onde se criam coelhos; mar. canal estreito, 
mas navegáyel. 

cañocal, adj. mar. diz-se da madeira que se abre 
ou racha fácilmente. . 

cañón, s. m. canudo, tubo ou cano (de espingarda, 
de órgáo, de óculo de grande alcance, etc.), 
cilindro; prega nos vestidos; parte córnea e oca 
da plumagem das aves; pena de ave com que 
antigamente se escrevia; parte do cábelo e da 
barba mais chegada á raiz; mil. canháo, peca de 
artilharia; canháo, peca da antiga armadura, que 
pertencia ao bracaj; cada urna das pecas que 
compóem a embocadura • do freio do cavalo; 
Colómb. tronco duma árvore; Méx. caminho para 
o gado; germ. vagabundo; cañón de chimenea, 
cano da chaminé'. 

cañonazo, s. m. aum. de cañón ; canhonaco, tiro 
de canháo; ruido e estrago que causa, 
cañonear, v. t. canhonear, atacar com tiros de 
canháo, bombardear. U. t. c. r. 
cañoneo, s. m. ac. e ef. de cañonear', canhoneio; 
bombardeamento. 

cañonera, s. f. mi/, canhoneira, abertura ñas mu- 
ralhas, para assestar e disparar canhóes; barraca 
de campanha; mar. porta para o servico da 
artilharia. 

cañonería, s. f batería, conjunto de canhóes de 
artilharia; conjunto de tubos dum órgáo. 
cañonero (ra), adj. canhoneira, diz-se dos barcos 
ou lanchas com canháo. U. t. c. s. 
cañota, s. f. bot. planta gramínea, com flores em 
macaroca e ramos verticilados. 
cañucela, s. f. canico, cana delgada, 
cañuela, s. f. dim. de caña; caninha; planta anual, 
gramínea, de um metro de altura; Chile V. cañilla. 
cañutazo, s. m. fig. fam. denuncia clandestina, 
delacáo; mexerico, intriga, 
cañutería, s. f. V. cañonería, conjunto dos tubos 
dum órgáo; lavor de ouro ou prata feito com 
canutilho. ' * 

cañutillo, s. m. canutilho, canudinho; fio de ouro 
ou prata para bordar; Cuba planta silvestre, de 
folhas pequeñas e flor azul-celeste, 
cañuto, s. m. canudo, nos sarmentos das vides, 
a parte que medeiá de nó a nó; cano de madeira, 
curto e poucó grosso; fig. fam. V. soplón; Ar. 
V. cañutero. 

cao; s. m. zool. corvo, nome vulgar, na ilha de- 
Cuba, dalgumas aves perten,ceníes ao género 
corvus; domestica-se fácilmente e a sua carne é 
dura e desagradável. 

caoba, s. f. bot. acajú, árvore americana, da familia 
das meliáceas, de uns 20 metros de altura, própria 
para marcenaría; madeira desta árvore. 
caobana, s. f. V. caoba. 

caobilla, s\ /. árvore silvestre das Antilhas, cuja 
madeira é semelhante á caoba e também ao 
cedro pela'sua cor amarelada. 
caolín, s. m. min. caulino, substancia branca, 
refractária e friável que se emprega no fabrico 
da porcelana. 

caos, s. m. caos, confusáo geral dos elementos 
antes da formacáo do Mundo; fig. desordem, 
perturbacao. 

caótico (ca), -adj. caótico, pertencente ou relativo 
ao caos. 

cap, s. m. Ar. cabeca principal, 
capa, s. f. capa, vestuário ampio e sem mangas que, 
pendente sobre os ombros, se usa sobre outra 
roupa; peca de vestuário própria para mulher; 
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aquilo que envolve ou cobre alguma coisa, como: 
una capa de azúcar, etc.; capa de tabaco; pre¬ 
texto fig- encobridor, capa de ladrones; germ. 
nojte, falta de luz do Sol; heráld. divisáo do escudo; 
com -'quantia que recebe o capitáo do navio e 
consta do documento de frete; geol. estrato, cada 
urna das camadas dos terrenos sedimentares; 
capa aguadera, capa impermeável; capa magna, 
capa que p 5 em os arcebispos e bispos para 
assistir aos oficios divinos e outros actos capitu¬ 
lares; capa torera, aquela que usam os toureiros 
para as suas lides, capote; andar uno de capa 
caída, fr. fig. fam. sofrer alguém grande deca¬ 
dencia nos seus bens ou na sua saúde; defender 
a capa y espada, fr. fig. fam. defender a todo o 
custo ou com grande empenho e esforco; todos 
son honrados, o buenos, más mi capa no parece, 
fr. fig. fam. sao todos muito honrados, mas o meu 
capote falta-me; frase empregada para se ponde¬ 
rar a dificuldade em achar o autor dum prejuízo 
ou de coisa que nos tenha desaparecido, quando 
sao várias as pessoas que tal podiam causar, 
capá, s. m. bot. árvore das Antilhas, semelhante 
ao carvalho, cuja madeira é própria para a cons- 
trucáo de barcos. 

capacear, v. t. Múrc. transportar em cabazes ou 
alcofas. 

capaceta, s. f. Sal. capa de folhas largas, como de 
parra ou de figueira, com que se cobre a fruta 
nos cestos. 

capacete, 5. m. capacete, armadura de copa oval, 
defensiva da cabeca. 

capacidad, s f. capacidade, ámbito interior dum 
corpo vazio; extensáo ou espaco dalgum sitio 
ou local; aptidáo ou suficiencia para alguma coisa; 
fig. talento ou disposicáo para compreender bem 
as coisas; oportunidade, lugar ou meio para 
executar alguma coisa; for. aptidáo legal para 
exercer um direito ou urna funcáo civil, política 
ou administrativa. 

capacitar, v. t. capacitar, tornar alguém apto, 
hábilitá- lo para alguma coisa. U. t. c. r. 
capacha, s. f. V. capacho, seira de esparto, 
capachada, s. f. Chile cabazada, o que cabe dentro 
dum cabaz. 

capachero, s. m. fabricante ou negociante de 
seiroes, alcofas e cabuzes; o que transporta 
mercadorias em seiroes ou cabazes. 
capacho, s. m.. cabaz, cesto de vime ou de canas; 
seira pequeña, onde se deita a azeitona já molda; 
Coruja, ave nocturna; fig. fam. religioso da Ordem 
de S. Joáo de Deus; Venez. certa planta cuja 
raíz é comestível e usada em medicina, 
capada, s. f. fam. abada, o que cabe na aba da capa, 
capadocio (cia), adj. capadócio, natural da Capa- 
dócia. U. t. c. s.; pertencente ou relativo á Capa- 
dócia. 

capador, s. m. capador, o que tem o oficio de 
capar; V. castrapuercas. 
capadura, s. f. ac. e ef. de capar, capadura; cas- 
tracáo; cicatriz'que fica da capadura; folha de 
tabaco de qualidade inferior, que se emprega 
para picar. 

capar, v. t. capar, extrair ou inutilizar os órgáos de 
reproducáo animal; fig. fam. diminuir ou cercear. 
capararoch, s. m. zoo!, ave de rapiña, nocturna, que 
vive na América. 

caparazón, s. m. caparazao, espécie de xairel, 
cobertura do cavalo que ficava pendente sobre 
as partes posteriores e laterais do animal; seira, 
saco tecido de esparto, no qual se dá de comer 
as cavalgaduras, cevadeira; cobertura, encerado; 


esqueleto torácico das aves, carcaca; carcaca 
coriácea dos insectos, áracnídeos e crustáceos, 
caparídeo (a), adj. bot. caparidácea, diz-se das 
plantas dicotiledóneas, herbáceas ou subarbus¬ 
tivas; s. f. pl. bot. caparidáceas, familia déstas 
plantas. 

caparina, s. f. Ast. borboleta, insecto alado, da 
ordem dos lepidópteros; V. mariposa, 
caparra, s. f. zoo/. V. gaparrata, aracnídeo; sinal, 
penhor que se entrega quando se celebra algum 
contrato; Ar. V. alcaparra, planta hortense, 
caparro, s. m. Perú e Venez. capara, macaco 
lanudo de pelo branco. 

caparrón, s. m. bot. botáo, rebento das árvores 
ou da gema da vide; Ál. feijáo mais pequeño e 
grosso que o vulgar; Rioja feijáo verde, 
caparros, s. m. Ar. V. caparrosa, 
caparrosa, s. f. quím. caparrosa, sulfato de ferro; 
usa-se em tinturaría. 

capasurí, s. m. Costa Rica cervo que tem os 
cornos cobertos pela pele, 
capataz, s. m. capataz, o que governa e vigía certo 
número de operários ou trabalhadores; pessoa a 
cujo cargo está a administracáo dos trabalhos de 
campo, caseiro, feitor. 

capaz, adj. capaz, que tem capacidade: capaz de 
cien arrobas', grande e espacoso, ampio; fig. apto, 
proporcionado, capaz para el cargo-, talentoso, 
instruido; for. apto legalmente, 
capaza, s. f. Ar. e Múrc. seira pequeña para azeitona 
molda. 

capazmente, adv. m. capazmente, com capacidade, 
com largura. 

capazo, s. m. alcofa, seiráo, cabaz de esparto, 
capazo, s. m. pancada que se dá com capote ou 
capa. 

capción, s. f. V. captación; for. V. captura, 
capciosamente, adv. m. capciosamente, com arti¬ 
ficio e engano. 

capciosidad, s. f. qualidade de capcioso, 
capcioso (sa), adj. capcioso, ardiloso, enganoso, 
caviloso. 

capea, s. f. ac. de capear , lide de bezerros feita por 
amadores. 

capeador, s. m. capeador, aquele que capeía, 
toureiro. 

capear, v. t. despojar alguém da sua capa (espe¬ 
cialmente nalguma povoacáo e de noite); capear, 
chamar, provocar com capa (os touros) pfig. fam. 
disfarcar, iludir com mentiras; mar. aguentar um 
temporal (o navio); fugir ao mau tempo com 
manobras adequadas, andar á capa, 
capeja, s. f. depr. capa pequeña e em mau estado, 
capel, s. m. Ar. casulo do bicho-da-seda, 
capelán, s,.m. zoo!, peixe da familia dos salmóes, 
de cor verde-escura no lombo; vive nos mares 
setentrionais. 

capelete, s. m. certa familia nobre de Verana, 
inimiga tradicional doutra chamada Mónteseos, 
capelina, s. f. cir. V. capellina, ligadura em forma 
de gorro. 

capelo, s. m. capelo, chapéu de cardeal; certo 
direito que os bispos recebiam do estado ecle¬ 
siástico; fig. dignidade de cardeal; insignia de 
doutor, murca; Amér. redoma de crista! para 
resguardar do pó; heráld. timbre do escudo dos 
prelados. 

capellada, s. f. tomba, remendó que se deita nos 
--^sapatos rotos. 

capellán, s. m. capeláo, padre que obtém alguma 
capelania; qualquer eclesiástico aínda que nao 
tenha capelania; sacerdote que diz missa numa 
capela particular;' capellán de altar, o que canta 
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as missas solenes no palácio real; sacerdote que 
assiste ou ajuda ao celebrante, 
capellanía, 5. f. capelania, fundacao na qual certos 
legados ficam sujeítos ao cumprimento de missas 
e doutros encargos píos. 

capellar, s. m. espécie de manto á mourisca que 
se usou em Espanha. 

capellina, s. f. capelina, elmo, ligeira armadura 
para a cabeca; cir. ligadura que se poe na cabeca 
em forma de gorro. 

capeo, s. m. ac. e ef. de capear-, sorte de capa, 
capeón, s. m. garraio ou novilho que se passa á 
capa. 

capero, adj. capeiro; s. m. V. cuelgacapas, 
caperol, s. m. mar . amurada do navio, parapeito 
que ele tem em roda. 

caperucear, v. t. desbarretar, tirar o chapéu para 
cumprimentar. 

caperuceta, s. f. dim. de caperuza-, capuchinho. 
caperuza, 5. f. carapuca, capuz; espécie de barrete 
que remata em bico, inclinado para irás, 
caperuzado (da), adj. herátd. V. capirotado. 
caperuzón, s. m. aum. de caperuza ; capucháo. 
capeta, s. f. dim de capa-, capinha, capa curta. 
capetonada, s. f. med vómito delirante que ataca 
os europeus nos países quentes. 
capi, s. m. Amér. Merid. V. maíz, milho; Chite 
vagem (tenra), 

capia, s. f. Argent. doce feito de milho e acúcar. 
capialzado, adj. arq. capialcado. "diz-se do so¬ 
brearco ou do corte oblíquo na parte superior 
das portas e janelas para dar mais luz ás casas. 
U. t. c. s.; s. m. capialcado, curvatura duma 
abobada. 

capialzar, v. t. arq. fazer capialcos. 
capialzo, 5. m. arq. capialco, corte oblíquo na 
parte superior das portas e janelas para dar mais 
luz ás casas. 

capiati, s. m. bot. Argent. planta medicinal, de um 
a dois metros de altura, usada na Argentina 
contra doencas da boca, 
capibara, s. m. Argent. V. carpincho, 
carpicatí, s. m. bot. planta ciperácea aromática, 
para fabrico de licor. 

capichola, s. f. espécie de tecido de seda grosseira. 
capicholado (da), adj. semelhante ao tecido cha¬ 
mado capichola. 

capidengue, s. m. espécie de lengo, manto ou 
. capotinho, que usavam as mulheres. 
capigorra, s. m. V. capigorrón, 
capigorrista, adj. fam. V. capigorrón. U. t. c. s. 
capigorrón, adj. fam. capigorráo, capigorrista, diz-se 
do estudante seminarista que tem ordens menores 
e assim se mantém sem passar ás maiores. 
U. t. c. s.; s. m. ocioso e vagabundo que usava 
geralmente capa e gorro, 
capiguara, si m. Amér. V. carpincho, 
capilar, adj. capilar, pertencente ou relativo ao 
cábelo; diz-se dos fenómenos produzidos pela 
capilaridade; fig. diz-se dos tubos muito estreítos, 
comparáveis ao cábelo ou aos vasos muito subtis 
dos corpos orgánicos; filiforme, 
capilaridad, s. f. capilaridade, qualidade de capilar; 
fis. fenómenos de atraccáo e repulsáo que se 
observam no contacto dos líquidos com os 
sólidos, principalmente, quando estes tém in¬ 
tersticios ou capacidade capilares, 
capilarímetro, s. m. fis. capilarímetro, instrumento 
para medir o diámetro interior dos tubos capilares, 
capilla, s. f. capuz, cobertura de paño para a cabeca 
geralmente preso á capa, ao hábito ou ao casaco; 
capela, edificio contiguo a urna igreja, ou parte 
integrante déla, com altar e patrono; corpo ou 


comunidade de capeláes; corpo de músicos dum a 
igreja; oratorio portátil dos regimentos e doutros 
corpos militares; fam. frade religioso duma ordem; 
impr. pl, capilhas, as primeiras folhas duma 
obra que se dáo aos impressores; fig. capilla 
ardiente, fig. cámara-ardente; capilla mayor, ca- 
pela-mor; estar en capilla, ou en la capilla, fr. 
diz-se do réu, desde que se lhe notifica a sen- 
tenca de morte até á execucáo. 
capillada, s. f. o que cabe num capuz, 
capilleja, s. f. dim. de capilla ; capelinha. 
capillejo, s. m. dim. de capillo-, espécie de toucado 
antigo; meada de seda dobrada e torcida, própria 
para coser. 

capiller, s. m. V. capillero. 

capillero, s. m. sacristáo, o que trata duma capela 
e seus pertences. 

capilleta, s. f. dim. de capilla-, nicho, cavidade 
numa parede, em forma de capela. 
capillita, s f. And. V. capiller. 
capillo, 5. m. touca de crianca; biqueira de sapato; 
capirote de falcáo; rede para apanhar coelhos; 
capuz e mantilha que usavam as mulheres; 
folha de tabaco própria para charutos; Sal. en¬ 
gano, ludibrio. 

capilludo (da), adj. pertencente á capela ou seme¬ 
lhante a ela; que tem ou usa capuz, 
capín, s. m. Amér. Merid. capim, nome de várias 
plantas gramíneas e ciperáceas, geralmente farra¬ 
ginosas. 

capincho, a. m. R. de la Plata V. carpincho, 
capingo, s. m. capindó, capa curta e de pouca 
roda, que se usou no Chile no sáculo XVIII e 
principios do seguinte. 
capipardo, 5. m. homem do povo, artífice, 
capirotada, s. f. caperotada, guisado de aves 
assadas previamente; Amér. iguaria crioüla que 
se prepara com carne, milho torrado, queijo, 
rhanteiga e espécies; Méx. entre o vulgo, a fossa 
comum do cemitério. 

capirotado (da), adj. herátd. diz-se de qualquer 
figura humana ou animal com capuz, 
capirotazo, s. m. piparote, pancada com a cabeca 
do dedo medio ou indicador, dobrado e apoiado 
contra a face interna do polegar e despedido 
com forca. 

capirote, adj. capirote, diz-se do touro ou toiro 
que tem a cabeca e pescoco da mesma cor e 
pintas diferentes no resto do corpo; s. m. capuz 
antigo, capirote; murca, distintivo de doutor; 
batina de estudante; piparote; carapuco cónico 
corg olhos, que usavam os penitentes e os. 
farricocos has procissoes; capirote de colmena, 
capacete de colmeia; tonto de capirote, tonto, 
falto de juízo. 

capirotero, adj. caparoeiro, diz-se das aves de 
altanaría que recebem bem o caparáo e comecam 
a amansar-se. 

capirucho, s. m. fam. V. capirote, 
capisayo, s. m. capissaia, vestidura antiga; vesti¬ 
menta dos bispos. 

capiscol, s. m. V. chantre, ant. capiscol, cabiscol, 
cantor de igreja; regente do coro; germ. galo, 
capiscolía, s. f. dignidade de capiscol, 
capistro, s. m. capistro, cabresto; arqueo!, arnés 
defensivo das cabecas dos cávalos, no tempo 
dos Romanos. 

capitá, s. m. Amér. Merid. páSsaro pequeño, de 
corpo preto e cabeca de cor vermelha. 
capitación, s. f. capitacáo, imposto distribuido por 
cabeca. 

capital, adj. capital, pertencente ou relativo á 
cabeca; aplica-se aos sete pecados moríais ou 
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vicios; diz-se da povoacáo principal e cabeca 
dum estado, provincia ou distrito; fig. principal 
ou muito grande; diz-se da letra maiúscula; 
s. m. fazenda, caudal, patrimonio, bens; quantia 
em dinheiro ou fundo duma sociedade comercial, 
industria, rendimento, etc.; valores; fortuna;, ri¬ 
queza; numeráno. 

capitalidad, s. f. capitalidade, qualídade de ser 
capital (nacáo, regiáo ou distrito), 
capitalismo, s. m. capitalismo, influencia ou pre¬ 
dominio do capital. 

capitalista, adj. capitalista, próprio do capital ou 
do capitalismo; com. pessoa rica, abastada, prin¬ 
cipalmente em dinheiro ou valores; que 'fornece 
capital a empresas. 

capitalizable, adj. capitalizável, que pode capi- 
talizar-se. ■ ' 

capitalización, s. f. ac. e ef. de capitalizar ; capita- 
lizacáo.'' 

capitalizar, v. t. capitalizar; acumular para formar 
um capital; juntar ao capital, 
capitalmente, adv. m. capitalmente; gravemente, 

- mortalmepte. 

capitán, s. m. capitáo, posto militar; capitáo,' 
comandante duma companhiá regimental, es- 
quadráo ou batería; capitáo, comandante dum 
navio mercante; genéricamente, caudilho militar; 
mar. V. patrón. 

capitana, s. f. capitanía, nave em que ia o capitáo 
ou comandante da esquadra; capitoa, mulher 
• que comanda outras; capitoa, mulher do capitáo. 
capitanear, v. t. capitanear, comandar; dirigir 
como capitáo; fig. guiar ou conduzir gente, aínda 
que nao seja militar nem armada, 
capitaneja, s. f. C. Rica e Nicar. planta perene que 
se emprega na medicina rural, 
capitanía, s. f. capitania, dignidade ou posto de 
capitáo; companhia de soldados, comandada 
por um capitáo; imposto que se pagava por 
cabeca; comando militar duma provincia ou dis¬ 
trito; capitania de puerto, capitania do porto, 
capitel, s. m. arq. capitel; V. chapitel, 
capitolino (na), adj. capitolino, pertencente ou 
relativo ao capitolio. 

capitolio, s. m. fig. capitolio, edificio majestoso e 
elevado; arqueo!. V. acrópolis, 
capitón, s. m. zoo!, barbo, peixe de água doce, 
capitoné, adj. acolchoado; s. m. carro próprio para 
transportar mobílias. 

capitoso, adj. Gal. capitoso, embriagador, 
capitula, s. f. ret. capitula, cada urna das licóes 
. curtas do breviário, tiradas da Escritura Sagrada, 
capitulación, s. f. capitulacáo, transaccáo entre 
litigantes; concertó ou pacto feito entre duas ou 
mais pessoas sobre algum negocio, geralmente 
grave; convénio em que se estipula a rendicáo 
dum exército, praca ou ponto fortificado; con- 
vencáo ou contrato feito entre futuros esposos; 
escritura pública, referente a estes contratos ou 
convencóes. 

capitulado (da), adj. capitulado, resumido, com¬ 
pendiado; s. m. disposicáo capitular, capitulacáo. 
capitulante, p. a. de capitular; adj. capitulante, 
que capitula. 

capitular, adj. capitular, pertencente ou relativo a 
cabido ou a capítulo; s. m. individuo dalguma 
comunidade eclesiástica ou secular, 
capitular, fr. /. pactar ou pactuar, fazer algum 
ajuste ou ’ concertó, concertar; capitular, entre¬ 
garse urna praca de guerra ou um corpo de 
tropas sob determinadas condicóes, render-se;. 
cantar as capitulas das horas canónicas; dispor, 
ordenar, resolver; v. t. acusar por capítulos. 


capitulario, s. m. capitulárío, livro das capitulas 
que se cantam no coro 

capitularmente, adv. m. capitularmente, em forma 
de capítulo. 

capitulear, v. i. Chile e Perú V. cabildear, 
capituleo, s. m. Chile e Perú V. cabildeo, 
capítulo, s. m. capítulo, junta de cónegos, de 
religiosos, etc., cabido; junta dos cavaleiros ñas 
ordens militares; repreensáo grave dada a um 
religioso em presenca da sua comunidade; 
impr. divisio que se faz nos livros, tratados, leis 
ou contratos para melhor ordem e mais fácil 
inteligencia da matéria; f/g. determinacáo; reso- 
lucáo; llamar, o traer, a uno, a capítulo, fr. fig. 
chamar alguém a capítulo, pedir-lhe contas, 
obrigá-lo a dar conta da sua conduta. 
capizana, s. f. peca da armadura dos cávalos 
capnomancia, s. f capnomancia, adivinhacáo pela 
disposicáo e qualidade do fumo, 
capolado, s. m. Ar. V picadillo, 
capolar, v. t. despedacar, fazer em pedacos; 

Ar. picar a carne para fazer recheio; Múrc. degolar 
capón, adj. diz-se do homem ou animal castrado; 
api. a pes., u. t. c. s.; s. m eunuco; capáo; cas¬ 
trado; galo castrado; feixe de sarmentos; fam. 
pancada que se dá na cabeca com o nó do dedo 
polegar, piparote. 

capona, adj. fam. epíteto que se dá á chave, dis¬ 
tintivo de camarista do rei; V. llave capona; 
capona, espécie de baile espanhol, dancado ao 
som de cantigas; s. f. charlateira. 
caponada, s. f. Ál. fogueira de lenha miúda. 
caponar, v. t. atar as vides e ramas ñas cepas 
para nao embaracarem os trabalhos agrícolas; 
V. capar; mar. taíingar. 

caponera, s. f. cevadouro ou cevadoiro ou ceva- 
deiro; fig. fam. lugar onde se encontra o necessá- 
rio sem tér de o pagar; estar metido en caponera, 
fr.. fig. estar engaiolado; fort. entrincheiramento 
por debaixo do cháo. 

caporal, s. m. principal, chefe, cabeca, dirigente, 
o que dirige alguma gente e a comanda; maioral, 
feitor; Amér. capataz; germ. galo, ave; mil. capo¬ 
ral, cabo de esquadra. 
caporalista, s. m V. caporal. . 
capororoca, s. m. bot. R. de la Plata capororoca, 
árvore da Argentina, da familia das mirsináceas, 
cujas folhas.de cor verde-escura, lancadas ao 
fogo, estalam ruidosamente, 
capota, s. /. capota, espécie de capa sem esclavina; 
adorno feminino semelhante a um chapéu; coberta 
de algüns veículos. 

capote, s. m. capote; capa grande; fig. fam. carranca, 
sobrecenho, demonstracáo de enfado; fig. capote, 
nao fazer vaza alguma, lance nos jogos de cartas; 
decir algo para su capote, fr. fig. fam. talar consigo 
mesmo; capote de brega, capinha de toureiro, 
capote; para mi capote, m. adv. fig. fam. no meu 
modo de ver, na minha opiniáo, em meu entender; 
de capote, m. adv. Méx. ás escondidas, oculta¬ 
mente. 

capotear, v. t. capear (touros); fam. entreter 
alguém em qualquer matéria, burlando-o ou 
enganando-o; fig. iludir habilidosamente as difi- 
culdades e compromissos. 
capoteo, s. m. ac. de capotear. 
capotera, s. f. Amér. cabide para a roupa; Venez. 
' mala de viagem. ■ " 

capotera (ra), s. m. alfaiate de capotes, 
capotillo, s. m. capotilho, capotinho; capa curta, 
mantelete; mantilha; espécie de esclavina curta 
que as mulheres usavam, principalmente ñas 
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Asturias e na Galiza; mirar con capotillo, olhar 
de revés. 

capotudo (da), adj. carrancudo; V. ceñudo, 
caprario (ria), adj. caprino, pertencente ou rela¬ 
tivo á cabra, caprídeo, caprum, cabrum. 
Capricornio, s. m. astron. Capricornio, décimo 
signo do Zodíaco; constelacao zodiacal que 
actualmente se acha diante do mesmo signo e 
um pouco para o oriente; zoo/ género de insectos 
lignívoros, da ordem dos coleópteros, 
capricho, s. m. capricho, vontade súbita e sem 
razáo; obra de arte em que o engenho quebra, 
com graca e bom gosto, a observacáo das regras; 
desejo veemente; V. antojo, 
caprichosamente, adv. m. caprichosamente, com 
capricho. 

caprichoso (sa), adj. caprichoso, que tem capri¬ 
chos, teimoso. 

caprichudo (da), adj, V. caprichoso, 
caprifoliáceo (a), adj. bot. caprifoliáceo, diz-se de 
plantas e arbustos dicotiledóneos; s. f. p!. bot. 
caprifoliáceas, familia destas plantas, 
capriforme, adj. diz-se do excremento humano 
que tem forma semelhante ao da cabra, 
caprino (na), adj. caprino, cabrum, caprum, ca¬ 
prídeo; V. cabruno, 
caprípede, adj. poét. V. caprípedo, 
caprípedo (da), adj. caprípede, de pés de cabra, 
capsueldo, s. m. Ar. descontó por pagamento 
adiantado. 

cápsula, s. f. cápsula, involucro que cobre a rolha 
e o gargalo da garrafa; pequeño cilindro de cobre 
com massa fulminante que se mtroduz ñas armas 
de percussáo para as fazer detonar; bot. involucro 
de certas sementes; farm. glóbulo gelatinoso que 
encerra um medicamento; quim. receptáculo ou 
váso de bordos muito baíxos onde se efectuam 
diversas operacóes a quente; zoo!, membrana 
em forma de saco fechado que se encontra ñas 
articulacóes e noutras partes do corpo. 
capsular, adj. capsular, que tem forma de cápsula; 
pertencente ou relativo a cápsula; v. t. capsular, 
encerrar em cápsula. 

captación, s. f. ac. e ef. de captar, captacáo. 
captar, v. t. captar, atrair, conseguir, granjear, 
lograr o que slgnificam os termos: voluntad, 
benevolencia, estimación, atención, etc. U. t. c. r.\ 
tratando-se de águas minerals, captar, recolher 
convenientemente as águas dum manancial. 
captatorio (ria), adj. Ar. captador, que capta, 
captura, s. f. ac. e ef. de capturar, captura, 
capturar, v. t. capturar, prender alguém; apreender 
alguma coisa. 

capuana, s. f. fam. acoite, surra. 
capuceta, s. f. dim. de capuz ou chapuz. 
capucete, s. m. Ar. V. capuceta. 
capucha, s. f. capucha, capuz de capa de senhora; 
impr. acento circunflexo. 

capuchina, s. f. bot. capuchinha, planta trepadelra 
aromática, origínária do Perú, própria para jardins, 
chagas; capuchinha, lámpada portátil de metal, 
cóm apagador em forma de capuz; impr. conjunto 
de dois ou mais cavaletes unidos pela parte 
superior. 

capuchino (na), adj. capuchinho, diz-se do reli¬ 
gioso descalco da Ordem de S. Frarícisco e da 
religiosa da mesma Ordem que segue a regra e 
a 'Vida dos religiosos capuchinhos. U. t. c. s.; 
pertencente ou relativo á Ordem dos Capuchi¬ 
nhos; Chile diz-se da fruta muito pequeña; 
s. m. espécie de macaco que habita na América 
Central e no Perú. 


capucho, s. m. capuz, capelo, cobertura da cabeca, 
geralmente presa á capa, ao hábito ou ao casaco. 
capuchón, s. m. aum. de capucha ; manto com 
capuz, capucha; dominó curto, ponerse el capu¬ 
chón, fr. fam. ingressar na prisáo. 
capujar, v. t. Argent. apanhar urna coisa que vem 
pelo ar, como um papel, etc.; antecipar-se a dizer 
urna coisa antes de outro. 
capuleto, s. m. V. capelete. 
capulí, 5 . / 77 . bot. capulí e capulina, árvore oriunda da 
América do Sul, da familia das rosáceas, cuja 
■ madeira é muito apreciada pará movéis; fruto desta 
. árvore; Cuba V. capulina; Perú fruto duma planta 
solanácea, semelhante á uva, de sabor agridoce, 
que se emprega como condimento, 
capúlidos, s. m. pl. zoo!, moluscos gastrópodes. 
capulín, s. m. V capulí. 

capulina, s. f. bot. Amér. espécie de cereja, fruto do 
capulí; Cuba árvore silvestre da familia das tiliá¬ 
ceas, que atinge 20 metros de altura; Méx. aranha , 
negra muito venenosa, cuja picada produz muitas 
vezes a morte; rameira. 
cápulo, s. m. zoo!, molusco gastrópode. 
capultamal, s. m. Méx. tosta doce feita com cerejas. 
capullina, s. f. Sal. copa duma árvore. 
capullo, s. m. capulho, involucro da flor; cápsula que 
encerra o algodáo, casulo; botáo da flor, gomo 
floral, especialmente da rosa; prepucio, glande, 
capuz, s. 777, V. capucho; vestimenta comprida e 
folgada, com capuz e cauda, muito usada nos 
lutos; certa capa ou capote que amigamente se 
usava por gala. 

capuzar, v. t. V. chapuzar; mar. carregar muito o 
navio á proa. 

capuzón, s. m. Múrc. mergulho; V. chapuzón, 
.caquéctico (ca), adj. caquético, relativo á caquexia; 

que tem caquexia; api. a pes., u. t. c. s. 
caquexia, s. f. bot. descoloracáo das partes verdes 
das plantas por falta de luz; med. caquexia, fra- 
queza geral do organismo, 
caqui, s 777. bot. caqui, árvore frutífera do Japáo, 
diospireíro; dióspiro, fruto da mesma árvore. 
caqui, s. 777. caqui, fazenda de lá ou de algodáo, 
cuja cor varia entre o amarelo-ocre e o verde- 
-cinzento; cor deste tecido. 
caquino, s. m. Méx. cachinada ou casquinada, riso 
estrondoso, gargalhada. U. m. no pl. 
cara, s. f. cara, parte anterior da cabeca, rosto, 
semblante, aparéncía, aspecto; frontispicio, fa¬ 
chada ou frente dalguma coisa; superficie dalguma 
coisa; anverso, lado da moeda onde está a efigie; 
geom. face, cada plano de um ángulo diedro ou 
poliedro; adv I. rumo a, para, em frente, cara ade¬ 
lante; cara al sol; cara de pascua, cara muito 
alegre; cara y cruz, cara e coroa \ hacer cara, opor-se, 
resistir; cara de viernes, cara triste, 
cáraba, s. f. mar. certa embarcacáo grande usada 
no Levante (Mediterráneo), 
caraba, s. f. Sal. conversacáo, hilaridade, algazarra. 
carabalí, adj. diz-se de certa raca de pretos duma 
regiáo africana. 

carabao, s. m. certa raca de bois filipinos, 
cárabe, s. m. min. ámbar; V. ámbar, 
carabear, v. i. Sal. descuidar-se, distrair-se._ 
carabela, s. f. mar. caravela, embarcacáo de 
pequeña tonelagem e velas latinas; Gal. cesta 
muito grande que as mulheres costumam levar 
á cabeca para conduzir comestíveis. 
carabelón, 5. m. mar. caravela pequeña; V. bergan¬ 
tín. 
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carabero (ra). adj. Sal. amigo de conversar e de se 

carábidos; 5 . m. pl. zool: carabídeos ou ca rábidas, 
familia de Insectos carnívoros, da ordem dos 

coleópteros pentámerós, muito úteis á agricultura. 

carabina; s. f. carabina, davina, arma de fogo 
parecida com a espingarda; ser la carabina de 
Ambrosio, fr'. fam. nao' prestar para nada, 
carabinazo, s m. carabínada, tiro de carabina, 
carabinera, s. f- calhandra, cotovia com poupa e 
• bíco forte. 

carabinero, 5. m. mil. carabineiro, soldado armado 
de carabina; soldado destinado á perseguicáo 
dos contrabandistas. 

carablanca, s. m. Colómb. e C. Rica espécie de 
macaco. 

cárabo, s. m. cárabo, embarcacáo ligeira de mouros; 
zoo!, cárabo, género de insectos coleópteros pen¬ 
támeros; V. autillo, ave. 

carabritear, v. i. perseguir a fémea, aplica-se ao 
bode. 

caraca, s. f. Cuba bolo de milho. 
caracal, s. m. caracal, espécie de lince ou gato 
sélvagem que habita nos climas quentes e é 
temivel pela sua ferocidade. 
caracalla, s. f. espécie de sobretudo adoptado pelos 
Romanos, a exemplo do imperador Caracala; 
penteado usado no século XVIII. 
caracará, adj. diz-se duma tribo de indios do 
Paraná. U. t. c. s.; pertencente ou relativo a estes 
indios; s. m. R.de la Plata caracará, abutre da 
América, ave de rapiña da familia dos falconídeos. 
caracas, s. m. cacau procedente da costa de Cara¬ 
cas, na América do Sul; fig. fam. Méx. chocolate; 
pl. etnogr. tribo da familia dos guaranis que, na 
época da conquista, habitava nos territorios do 
Rio da Pratai , 

caracatey, s. m. Cuba ave crepuscular, de cor cin- 
zenta salpicada de verde e com urna mancha 
branca; alimenta-se de mosquitos que caca no 
ar, e, no seu canto, parece repetir a palavra «cra- 
queté». 

caracense, adj. natural de Guadalajara. U. t. c. s. 

. V. guadalajareño. 

caracoa, s. f. mar. caracoa, embarcacáo de remo, 
das Filipinas. 

caracol, s. m. zool. caracol, molusco gastrópode, 
pulmonado, terrestre, da familia dos helícidas; é 
comestível e também medicinal; Méx. espécie de 
camisa larga que as mulheres usam para dormir; 
blusa de tecido bordado, que usam as senhoras; 
anel de cábelo, caracol; cavidade ou labirínto do 
ouvido; caminho ou escada em espiral ou zigue- 
zague; pl. caracoles /, Ínterj. caramba! 
caracola, s. f. zool. búzio, caracol'marínho-grande, 
de forma cónica; Ar. caracol terrestre de concha 
branca; Múrc. cafacoleiro, planta trepadeira de 
jardim. 

caracolada, s. f. guisado de caracóis. 
caracolear, v. i. voltear, rodear, dar giros (o cavalo) 
num circo, caracolear. 

caracolejo, s. m. dim. de caracol ; caracolzinho. 
caracoleo, s. m. ac. e ef. de caracolear. 
caracolero (ra), s. m. e /. caracoleiro, que apanha 
ou vende caracóis. 
caracoles!, interj. caramba! 

caracoleta, s. f. Ar. caracolito; menina pequeña 
muito travessa. 

caracoli, s. m. Colómb. V. anacarado, 
caracolillo, s. m. caracolzinho; bot. certa variedadé 
de café muito apreciada, com graos menores e 
mais redondos que o comum; caracoleiro, planta 
trepadeira, de jardim, da América Meridional, 


leguminosa, com flores grandes, brancas e azuis, 
aromáticas e enroscadas á maneira de caracol; 
flor desta planta. U. t. no pl. certo género de 
caoba; pl. guarnicáo que era costume aplicar nos 
vestidos, franja. 

carácter, s. m. carácter, qualidade ¡nerente a certos 
modos de ser ou estados; marca; impressáo; 
'índole; resolucáo, firrrfeza; distintivo, especiali- 
dade; sinal de abreviatura nalgumas ciencias; 
o tipo de imprensa; modo de dizer ou estilo, 
caracterismo,- s. m. carácter, índole, rasgos ou 
circunstancias com que se distinguem as coisas, 
característica, s. f. mat. característica, cifra ou 
cifras que indicam a parte inteira dum logaritmo, 
característicamente, adv. m. característicamente, 
de modo característico, assinaladamente. 
característico (ca), adj. característico, perten¬ 
cente ou relativo ao carácter. U. t. c. s„ somente 
no feminino; s. m. e f. característico, característica, 
actor ou actriz que representam papéis de pessoas 
de idade. 

caracterizado (da), adj. caracterizado, distinto 
pelo carácter ou posicáo. 

caracterizar, v. t. caracterizar, descrever, distin¬ 
guir; i/, r. pintar a cara ou vestir-se o actor con¬ 
forme o tipo ou figura que há-de representar, 
caracú, 5. m. Argent. e R. de la Plata anat. caracú, 
tutano, principalmente das patas dos quadrú- 
pedes. 

caracha, s. m. med. tinha, espécie de lepra; no 
Chile e no Perú chama-se também assim á sarna 
das pessoas. 

carache, s. m. V. caracha. 

carachento (ta), adj. Amér. Merid. sarnento; 
V. carachoso. 

caracho (cha), adj. de cor arroxeada. 
carachoso (sa), adj. Perú sarnento. 
carachupa, s. f. Perú V. zarigüeya, 
carado (da), adj. V. encarado (hoje mais em uso), 
caraguatá, 5. f. Amér. espécie de pita do Rio da 
Prata e doutros lugares da América; filamento 
produzido por esta planta textil, 
caraguay, s. m. zool. lagarto grande, 
caraipo, s. m. caraípe ou caraípé, planta da América 
do Sul. 

caraira, s. f. Cuba ave de rapiña diurna, espécie 
de gaviáo. 

caraísmo, s. m. caraísmo, doutrina dos caraítas. 
caraíta, adj. diz-se do individuo duma serta judaica 
que nao aceita as tradicóes. U. t. c. s.; pertencente 
ou relativo aos caraítas. 
carada, s. m. Sal. figo de pevide preta. 
caramanchel, s. m. caramancháo, cobertura dos 
tejadilhos dos barcos; Argent. merendeiro; Chile 
cantina; Colómb. tugurio; Perú cobertico. 
caramanchón, s. /r?. V. camaranchón, 
caramañola, s. f. León vasilha com tubo para beber; 

Argent. e Chile V. caramayola, 
caramarama, s. f. Cuba planta forraginosa, perene, 
caramayola, s. f. Chile vasilha de aluminio, em 
forma de cantimplora, que usam os soldados para 
levar água. 

caramba, s. f. adorno que as mulheres usavam 
sobre as coifas, em fins do século XVIII. 
caramba!, interj. exprime surpresa ou enfado; 

admiracáo ou desagrado, 
carambanado (da), adj. gelado; V. helado, 
carámbano, s. m, carámbano, caramelo de gelo, 
pedaco de gelo. 

carambillo, s. m. V. caramillo, planta, 
carambola, s. f. carambola, embate da bola que se 
joga no bilhar com as outras duas; fig. fam. 
enredo, mentira, trapaca; bot. caramboleiro, fruto 
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do carambolo; por carambola, m. adv. fig. e fam. 
indirectamente, por rodeios. 
carambolero (ra), s. m. e f. Argent. e Chile V. ca¬ 
rambolista. 

carambolí, s. m. Cuba flor de cor alaranjada. 
carambolista, s. m. e f. caramboleiro, jogador que 
ao bilhar, faz muitas carambolas, 
carambolo, s. m. bot. carambolo, caramboleiro, 
árvore da India, da familia das oxalidáceas, e seu 
fruto. 

caramel, s. m. zoo!, variedade de sardinha, própria 
do Mediterráneo; V. caramelo, 
caramelizar, te t. V. acaramelar, acaramelar. 
U. t. c. r. 

caramelo, s. m. caramelo, confeito de acúcar 
derretido. 

caramente, adv. ni. caramente, custosamente, en¬ 
carecidamente; rigorosamente, severamente (usa- 
va-se ñas fórmulas antigas de juramento), 
caramera, s. f. Venez. dentadura irregular, 
caramida, s. f. mineral que atrai o ferro; V. imán, 
caramiello, s. m. espécie de chapéu á maneirá de 
mitra, usado pelas mulheres ñas Astúrias e em- 
León. 

caramilla, s. f. V. calamina. 

caramillar, s. m. chavascal, carrascal, carrasqueiral, 
terreno onde crescem carrascos ou carrasqueiros. 
caramilleras, s. f. pl. Sant. V. llar, pl. 
caramillo, s: m. bot. carrasco, carrasqueiro, arbusto 
silvestre sempre verde, da familia das cupulíferas; 
mús. charamela pastoril, flauta delgada, de cana, 
madeíra ou osso, cujo som é muito agudo; montáo, 
coisas postas sem ordem urnas sobre as outras; 
fig. enredo, embuste; usa-se com os verbos 
armar ou levantar. 

Caramilloso (sa), adj. fam. V. quisquilloso, 
cáramo, s. m. germ. vinho. 

caramujo, s. m. mar. caramujo, molusco 1 marítimo, 
espécie de caracol pequeño, 
caramuzal, s. m. mar. caramucal, barco mercante 
turco com a popa muito elevada, 
carancho, s. m. Bol. e R. de la Plata V. caracará; 
Perú mocho, ave. 

carandaí, s. m. Argent. bot. carandaí, palmeira alta, 
cuja madeira é própria para construcóes, carnauba, 
caranday, s. m. R. de la Plata V. carandaí, 
carandero, s. m. bot. carandeira, pequeña palmeira 
da ilha de Ceiláo. 

caranegra, adj. diz-se duma rapa de ovelhas da 
Argentina. U. t. c. s.; s. m. Colómb., C. Rica e 
Venez. espécie de macaco negro, 
caranga, s. f. Hond. V. carángano, 
carángano, s. m. Amér. V. cáncano; Colómb. ins¬ 
trumento músico dos pretos americanos que faz 
a voz de baixo. 

carantamaula, s. f. fam. carantónha, caraca ou 
máscara feita de cartao, de aspecto horrível e feio; 
fig. fam. nome que se dá a pessoa mal-encarada, 
carantoña, s. f. carantónha, velha presuncosa; 

pl. fam. requebros hipócritas e ¡nteresseiros. 
carantoñero (ra), s. m. e f. acariciador, afagador 
(por ¡nteresse). 

caraña, s. f. caranha, resina medicinal de certas 
árvores terebintáceas americanas, caraná; C. Rica 
nome destas árvores que sao de pouca altura, 
carao, s. m. C. Rica, El Sa/v. e Hond. árvore copada 
e alta, dos climas quentes, que dá flores em cachos 
rosados e um fruto lenhoso, de meio metro de 
comprimento, que tem propriedades tónicas e 
depurativas. 

caráota, s. f. Venez. feijáo verde, 
carapa, s. f. bot. carapa,. planta medicinal, da 
familia das meliáceas, originaria das Antilhas, 


que produz um azeité de que.-os indios se servem 
para tingir o corpo. 

carapachay, s. rn. R. de la Plata entre os indígenas, 
homem montanhés que habitava ñas ilhas; Argent. 
e Par. lenhador. 

carapacho, s. m. carapaca, crosta, casca, concha 
que cobre o corpo dos caranguejos e das tarta¬ 
rugas; Cuba guisado que se faz nessa concha; 
pl. etnogr. povo indígena do Perú, no departa¬ 
mento de Huánaco; V. caparazón. . 
carapato, s. m. óleo de ricino, 
carape!, interj. caramba! 

carqpico.-s. m. carapico, planta rubiácea e de flor 
pequeña, própria da Guiana. 
carapopela, s. f. zoo!, carapobeba, lagarto vene¬ 
noso do Brasil. 

carapucho, s. m. Ast. V. capucho; chapéu de 
forma ridicula; Perú planta gramínea, cujas se¬ 
mientes embriagare e produzem-o delirio, 
carapulca, s. f. guisado crioulo feito de batatas, 
carne, alhos e pimenta. 

caraqueño (ña), adj. caraquenho, natural de Caracas. 

U. t. c. s.; pertencente a esta cidade da Venezuela, 
caraquilla, s. f. zoo!. Al. molusco semelhante ao 

caracol, mas de menor tamanho. 
carasol, s. m V. solana. 

carate, s. m. doenca dos pretos nalguns lugares da 
América Central. 

caratea, s. f. Amér. carateia, doenca escrofulosa, 
própria dos países quentes e húmidos da América 
e comum em Nova Granada, 
carato, s. m. Venez. bebida refrescante, muito 
apreciada na América do Sul. 
carátula, s. m. máscara de arame para resguardar 
a cara na esgrima ou na cresta das colmeias; 

V. careta, caraca; fig. farsa, profissáo de farsante, 
caratulado (da), adj. mascarado, que tem o rosto 

coberto com máscara. 

caratulero (ra),. s. m. e f. o que faz ou vende 
máscaras. 

.caraú, s. m. zool. caraúna, ave pernalta duns 
35 centímetros de altura, bico comprido e cor 
castanha, que vive na Argentina, 
carava, s. f. carava, reuniao dos lavradores nos 
dias de festa. 

caravana, s. f. caravana, multidáo de pessoas, 
mercadorias ou viajantes, que se juntam para 
atravessar os desertos com seguranca; reuniáo 
de pessoas que viajam juntas, 
caravanero, s. m. caravanero, condutor ou guia 
de caravana, 
caray, s. m. V. carey, 
caray!, interj. caramba! 

carayá, s. m. Argent. e Colómb. macaco de cor 
negra, de cauda preénsil, duns 70 centímetros de 
altura, sem. contar com a cauda, que tem outros 
tantos. 

carayaca, s. m. Venez. V. carayá. 

carba, s. f. matagal, moita, campo cheio de urzes; 

lugar onde descansa ou dorme o gado, 
carbalí, adj. V. carabalí.. 

carbaso, s. m. cárbaso, variedade de linho muito 
fino; fig. vestido feito deste linho; poét. vela dos 
navios. 

carbinol, s. m. quim. álcool metílico, 
carbizal, s. m. Sal. V. carba, matagal. 
carbizo, s. m. Sal. carvalho, roble forte que produz 
a bolota gorda e áspera e tem a folha larga como 
a do. castanho. 

carbodinamita, s. f. quim. matéria explosiva, deri¬ 
vada da nitroglicerina. 

carbógeno, s. m. pó especial para preparar águas 
gasosas. 
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carbol, 5 . m. quim. fenol, substancia extraída dos 
óleos medios do alcatráo da hulha e conhecida 
vulgarmente por ácido fénico; V. fenol, 
carbólico, adj. quim. carbólico, diz-se do ácido 
Vulgarmente chamado fenol; V. fénico, 
carbolíneó, 5 . m. carbonil, substancia proveniente 
do alcatráo que serve para impermeabilizar a 
madeira. 

carbón, s. m. carváo, substancia vegetal, mineral 
ou animal obtida por. combustáo; brasa cujo fogo 
se extinguiu, ou pedaco de madeira carbonizada, 
tipáo; carbón de canutillo, carváo de sobro, 
carbonada, 5 . f. quantidade de carváo que se 
deita-, de cada vez, na fornalha; carabonada, 
(des.) carne assada na grelha; coscoráo, massa 
de leite, ovos e acucar, frita em manteiga; Argent.. 
Chile e Perú refogado nacional, composto de 
carne, milho verde, batatas, abóboras e arroz, 
carbonado, adj. quim. carbonado, que contém 
carbono; s. m. min. diamante negro, 
carbonada, s. f. argamassa ou mistura de areia, 
afgila e carváo própria para construir os pavi¬ 
mentos de certos tornos. 

carbonar, v. t. carvoejar, fazer carváo. U. t. c. r. 
carbonario, s. m. carbonário. aquele que pertence 
a alguma sociedade secreta e revolucionária. 
qarbonarismo, s. m. carbonarismo, seita ¡3 doutrina 
dos carbonários. 

carbonatado (da), adj. mineral, carbonatado, a que 
se juntou carbonato, que tem carbonato, cai car¬ 
bonatada. 

carbonatar, v. t. quim. carbonatar, misturar com 
carbonato. U. t. c. r. 

carbonato, s. m. quim. carbonato, sal resultante 
da combinacáo do ácido carbónico com um 
radical simples ou composto, 
carboncillo, $. m. dim. de carbón; carváozinho; 
carváo para desenho; espécie de areia de cor 
negra pela acgáo do sol; bot. fungáo, cogumelo, 
planta acotiledónea; C. Rica árvore silvestre, 
notável pelos filamentos compridos que adornam 
as suas flores rosadas; é também conhecida por 
cabellos de ángel. 

carbonear, v. t. carvoejar, fazer carváo de lenha ou 
vegetal. 

carboneo, s. m:ac. e ef. de carbonear-, carbonizacáo. 
carbonera, 5 . f. carvoeira, lugar onde se guarda 
carváo, mulher que vende carváo; Colómb. mina 
de hulha; Chile parte do.vagáo em que vai o 
carváo; Hond. certa planta dos jardins; mar. 
nome vulgar da vela dé estai maior. 
carbonería, 5 . f. carvoaria, lugar onde se vende 
carváo. 

carbonerica, s. f. Ál. carvoeiro ou pisco-ferreiro, 
pássaro dentirrostro; V. paro carbonero, 
carbonero (ra), -adj. quim. carbonífero, perten- 
cente ou relativo ao carvao; s. m. carvoeiro, o que 
faz ou vende carváo; bot. Cuba árvore de madeira 
compacta, esbranquicada e flexivel. 
carbónico (ca), adj. quim. carbónico, diz-se de 
compostos químicos em que entra o carbono, 
carbónidos, s. m. pi. quim. grupo de substáncias 
que compreendem os corpos formados de car- 
oono puro ou combinado, 
carbonífero (ra), adj. carbonífero, que produz 
carváo. 

carbonilla, s. f. residuos de carváo mineral; coque 
miúdo. 

carbonita, s. f. substancia carbonífera das hulheiras 
da Virginia central; . é semelhante ao coque; 
substancia explosiva, composta de nitroglicerina, 
sulfureto de-benzol e um pó feito com serrim, 
nitrato de potássio ou sodio e carbonato de 


sodio; emprega-se para o mesmo finí que a 
dinamite. 

carbonización, s. f. ac. e ef. de carbonizar ou 
carbonizarse; carbonizacáo. . 
carbonizar, v. t. carbonizar, reduzir a carváo um 
corpo orgánico. U. t. c. r. 
carbono, s. m. carbono, corpo simples que cons¬ 
tituí a base dos carvoes e se encontra em todas 
as substáncias orgánicas; quando puro e crista¬ 
lizado, constituí o diamante, 
carbonoso (sa), adj. carvoento, que tem carváo, 
carbonífero; semelhante ao carváo, acarvoado. 
carborundo, s. m. quim. carborundo, produto 
industrial, formado por carbono e silicio, 
carbuncal, adj. carbuncular, pertencente ao car¬ 
búnculo (doenca). 

carbunclo, s. m. med. V. carbunco e carbúnculo, 
carbunco, s. m. med. carbúnculo; grave doenca 
infecciosa (bacilose) e muito contagiosa, fre- 
quente e mortífera no gado lanar, vacum e ca¬ 
prino, transmitindo-se, por vezes, ao homem, 
geralmente por picada de moscas, formando-se, 
nalguns casos, pústulas malignas; 'V. antrax; 
C. Rica V. cocuyo. 

carbuncosas, s. f. med. carbunculose, ¡nfeccáo 
carbunculosa. 

carbuncoso (sa), adj. V. carbuncal, 
carbúnculo, s. m. min. carbúnculo, rubim oriental, 
grande e muito brilhante. 

carburación, 5 . f. carburacáo ou carbonacáo, acto 
de submeter o ferro á accáo do carbono para 
produzir o acó; mee. carburacáo ou carbonacáo, 
operacáo química e muitas vezes física de que 
resulta a formacáo da mistura carburada nos 
motores de explosáo; quim. ac. e ef. de carburar. 
carburador, s: m. carburador ou carbonador, apa- 
relho que serve para carburar ou carbonar; peca 
nos automóveis onde se efectúa a carburacáo ou 
carbonacáo. 

carburante, adj. quim. 'carburante ou carbonante, 
que contém hidrocarbonetos. U. t. c. s. 
carburar, v. t. quim. carburar ou carbonar, misturar 
urna substáncia inflamável com ar para. obter 
urna mistura combustível ou explosiva, 
carburina, s. f. sulfureto de carbono, usado em 
tintpraria. 

carburo, s. m. quim. carboneto, combinacáo do 
carbono com um radical simples, 
carca, adj. depr. V. carlista, U. t. c, s .; s. f. Amér. 

panela em que os indios cozem a carne, 
carbonera, s. f. Sai. V. peñascal, 
carcaj, s. m. carcás, estojo para transportar flechas, 
aljava, coldre; descanso ou bainha, estojo de 
metal ou coiro onde se introduz a extremidade 
da cruz ñas procisspes. 
carcajada, s. f. gargalhada forte, 
carcamal, s. m. fám. pessoa idosa e fraca; adj. 

carunchoso, diz-se dos velhos. 
carcamán (na), adj. Cuba aplica-se ao estrangeiro 
de baixa condicáo ou a pessoa desprezível; 
s. m. e f. Perú pessoa de muitas pretensóes e 
pouco mérito; s. m. Argent. italiano e, em espe¬ 
cial, genovés, 

carcamán, s. m. mar. navio mau, grande e pesado, 
cárcamo, s. m. V cárcavo, 
carcañal, s. m. V. calcañar, 
carcasa, s, f. mil. carcaca, projéctil com matérias 
inf.lamáveis. 

cárcava, s. f. barranco, carcaváo, vala; fosso para 
servir de defesa, cárcava (des.); cova para en¬ 
terrar os mortos. 
carcavina, s. f. V. cárcava. 
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carcavinar, v. i. Sal. feder, apiica-se ás sepulturas, 
cárcavo, s. m. vao, concavídade em que joga a 
roda da água ñas azenhas. 
carcavón, s. m. aum. de cárcava-, carcaváo, barranco 
feito pelas enxurradas. 
carcavuezo, s. m. fosso profundó, 
carcax, s. m. V. carcaj, carcás, aljava, coldre; 

bracelete, pulseira; V. ajorca, 
cárcel, 5. f. cárcere, prisáo, cadeia; unidade de 
medida para a venda de lenha, que varia de 
100 a 160 pés-cúbicos; gastalho, instrumento 
de marceneiro; impr. caixilho duma prensa, 
carcelaje, s. m. carceragem, quantia que os presos 
pagam,ao saírem em liberdade; detencáo forcada. 
carcelario (ria), adj. carcerário, pertencente ou 
relativo a cárcere. 

carcelera, s. f. canto popular andaluz, cujo tema 
sao os trabalhos e penalidades dos presidiários. 
carcelería, s. f, detencáo forcada mesmo que nao 
seja no cárcere; fianca para gozar liberdade. 
carcelero (ra), s, m. e f. carcereiro, guarda da^ 
prisáo. 

carcinoma, s. m. med. carcinoma, cancro, tumor 
gangrenoso. 

cárcola, s. f. cárcola, pedal dos teares. 
carcoma, s. f. zoo/, carcoma, caruncho, insecto 
coleóptero; pó da madeira carcomida; fig. re- 
morso; cuidado grave e continuo que mortifica e 
consomé quem o tem; gastador, pessoa ou coisa 
que a pouco e pouco vai gastando e consumindo 
a fazenda; dissipador; germ. caminho, rúa. 
carcomer, v. t. carcomer, roer (o caruncho); 
fig. consumir pouco a pouco alguma coisa, como 
a saúde, a virtude, etc. U. t. c. v. r. encher-se 
de carcoma. 

carcón, s. m. correia usada pelos portadores das 
cadeirinhas. 

carcunda, adj. depr. corcunda, corcova. U. t. c. s. 
carda, s. f. ac. e ef. de cardar, carda; instrumento 
de cardar; bot. cabeca de cardo; mar. espécie de 
embarcacáo; fig. fam. admoestacáo, repreensáo; 
dar una carda, fr. fig. fam. repreender fortemente; 
todos somos de la carda, fr. fig. depr. todos 
somos da mesma condicáo ou classe. 
cardada, s. f. cardada, porcáo de lá que se carda 
duma só vez. 

cardador (ra), s. m. e f. cardador, pessoa que 
carda lá; zoo!, s. m. miriápode de corpo cilindrico 
que tem cheiro característico, 
cardadura, s f. cardadura, accáo de cardar a lá. 
cardal, s. m. V. cardizal. 

cardamina, s. f. bot. cardamina, planta herbácea, 
espécie de agriáo, mais conheclda por agriáo 
dos prados; V. mastuerzo, 
cardamomo, s. m. bot. cardamomo, planta amo- 
mácea, medicinal e aromática, 
cardancho, s. m. ■ Rioja bot. espécie de planta 
bienal espontánea nos barbeitos. 
cardar, v. t. cardar, preparar com a carda urna 
matérla textil; cardar, desenricar a lá, pentear; 
fig. repreender. 

cardario, s. m. zool. cardário, peixe semelhante á 
raía, com o corpo coberto de espinhos. 
cardelina, s. f. zoo/, pintassilgo, pássaro conirros¬ 
tro; V. jilguero. 

cardenal, s. m. cardeal, cada um dos prelados 
que compóem o Sacro Colégio; pato!, equimose, 
contusáo; V. equimosis; zool. cardeal, ave 
arqericana em que predomina a plumagem .ver- 
melha; cardenal de Santiago, cada um dos sete 
cónegos da Igreja compostelana que tem este 
título. 


cardenalato, s. m. cardinalato ou cardínalado 
dignidade de cardeal. 

cardenalicio (cía), adj. cardinalício, pertencente ou 
relativo a cardeal, prelado da Igreja católica, 
cardencha, s. f. bot. cardo-penteador ou cardo- 
-cgrdador, planta dipsacácea bienal, elevada, 
cujos capítulos alongados se utilizam para cardar; 
carda, instrumento para cardar, 
cardenchal, s. m. cardal, lugar povoado de cardos, 
cardeniila, s. f. qualidade de uva miúda, tardía e 
arroxeada. 

cardenillo, s. m. quim. cardenllho, verdete; pint. 

verdete, acetato de cobre; azebre. 
cárdeno (na), adj. cárdeno ou cárdeo, cardáo, 
que tem a cor da flor do cardo, azul-violácea; 
diz-se do touro cujo pelo tem mistura de preto 
e branco; diz-se da água de cor opalina; diz-se 
do lirio. 

cardeña, s. f. Sal. fagulha de lume. 
cardería, s. f. cardagem, oficina onde se carda a 
lá; fábrica de cardar. 

cardero, 5. m. cardeiro, aquele que faz cardas, 
cardador. 

cardíaca, s. f. bot. cardíaca, planta da familia das 
labiadas que tem semelhafica com a urtiga, 
V. agripalma. 

cardiáceo (a), adj. cardiáceo, cordiforme, que tem 
forma de coracáo. 

cardíaco (ca), adj. cardíaco, pertencente ou rela¬ 
tivo ao coracáo; s. m. cardíaco, o que sofre do 
coracáo. 

cardialgía, s. f. med. cardialgía, dor ou dóenca do 
coracáo ou.da cárdia. 

cardiálgico (ca), adj. cardiálgico, pertencente ou 
relativo á cardialgía. 

cardias, s. m. zool. cárdia, orificio que poe o 
esófago em comunicacáo com o estómago; boca 
do estómago. 

cardillar, s. m. cardal, terreno onde abundam 
cardillos (cardos comestíveis). 
cardillo, s. m. bot. cardo lanceolado e comestível. 
cardillo, s. m. Méx. reflexo do sol, produzido por 
um espelho, que seive de brinquedo para criancas. 
cardimuelle, s. m. Ál. V. cerraja, 
cardinal, adj. cardinal, cardeal, principal, funda¬ 
mental; astron. aplica-se aos signos Aries, Cáncer, 
Libra e Capricornio; punto cardinal, ponto cardeal; 
gram. diz-se do adjectivo numeral que exprime 
exclusivamente quantas sáo as pessoas de que 
se trata, como uno, diez, ciento. 
cardinas, s. f. pl. arq. folhas semelhantes ás do 
cardo, usadas como adorno no estilo ogival. 
cardinché, s. m. Ái. V. cardimuelle. 
cardiografía, s. f. cardiografía, estudo e descricáo 
do coracáo. 

cardiógrafo, s. m. cardiógrafo, aparelho que regista 
os movimientos do coracáo; cardiologista, médico 
especialista em cardiología, 
cardítico (ca), adj. med. cardítico, relativo á 
cardite. 

carditis, s. /. med. cardite, inflamacáo do tecido 
muscular do coracáo. 

cardizal, s. m. bot. cardal, lugar onde abundam 
cardos e outras ervas inúteis. 
cardo, s. m. cardo, planta anual, geralmente de 
um metro.de altura, folhas grandes e espinhosas, 
como as da alcachofra, e flores azuis; é .comes¬ 
tível; cardo bendito, cardo-bento-ou cardo-santo; 
cardo mariano, cardo-de-santa-maria; cardo es¬ 
trellado, cardo-estrélado. 

cardón, s. m. bot. V. cardencha, planta; V. car¬ 
dadura, carda; bot. planta bromeliácea que 
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abunda no Chile; planta cactácea de que existem 
várias espécles na Costa Rica, México e Perú. 
Cardona, í\ p. más listo que Cardona, expr. fig. 

fam. excessivamente esperto, notavelmente astuto. 
Cardona, s. f. bot. espécie de cacto que abunda no 
litoral de Cuba. 

cardonal, s/m. Argent.. Chile e Venez. bot. terreno 
onde abundam cardones. 

cardoncillo, s. m. bot. cardo-de-santa-maria ou 
marlano, planta medicinal, da familia das com¬ 
postas. 

carducha,^ s. f. carduca, carda grosseira para 
comecar a cardadura, 
cardume, s. m. V. cardumen, 
cardumen, s. m. cardume (de peixes), banco; 
Chile multidáo ou abundancia de coisas; enxame, 
ajuntamento. 

carduzador (ra), s. m. e f. carducador, aquele que 
carduca; germ. receptador, que negoceia em 
roupa furtada. 

carduzal, s. m. V. cardizal, 
carduzar, ir. t. V. cardar. 

careado (da), adj. Sal. diz-se do gado que vai 
para o pasto. 

careador, adj. diz-se do cao de pastor, que guia 
as ovelhas. 

careador, s. m. em S. Domingos, aquele que cuida 
dos galos de combate. 

carear, v. t. carear, acarear; tanger o gado; fig. 
comparar; cotejar; Sal. afugentar, espantar (as 
galinhas ou outras aves domésticas); pascer ou 
pastar o gado;. v. r. reunir-se ou avistar-se com 
alguém para algum negocio; colocar-se cara a 
cara, encarar. 

carecer, v. i. carecer, ter falta, necessidade ou 
precisad; v. i. conjuga-se como agradecer. 
careciente, p. a. de carecer, carecegte, que carece, 
carecimiento, 5. m. V. carencia, 
careicillo, s. m. Cuba bot. arbusto silvestre de 
folhas brancas em ramilhete. 
carel, s. m. borda superior duma embarcacáo, 
.borda ou margem dum prato ou doutras coisas 
semelhantes. 

carena, s. f. mar. conserto na quilha do navio; 
fig. fam. zombaria com que se repreende alguém. 
Us. com os verbos dar, sufrir, llevar, aguantar. 
carenadura, s. f. ac. e ef. de carenar. 
carenar, v. t. mar. consertar ou calafetar o casco 
de um navio, querenar. 

carencia, s. f. carencia, falta, privacáo, carecimento. 
carenero, s. m. mar. estaleiro, lugar onde se cons- 
troem e reparam navios. 

carenóstilo, s. m. zoo!, carenóstilo, insecto cará- 
bico, comum em Espanha e nos países meri- 
dionais. 

carenote, 5. m. mar. pontalete, suporte empregado 
para suster as embarcacóes quando varadas, 
carente, p. a. irreg. de carecer ; V. careciente, 
careo, s. m. ac. e ef. de carear ou carearse ; careio, 
acareacáo, acareamento; Estr. porcáo de terreno 
dividido para montado; Sal. pasto, erva; palestra, 
carero (ra), adj. fam. careiro, que costuma vender 
caro. 

carestía, s. f. carestía, falta ou escassez dalguma 
coisa; por anton., dos víveres; carestía, alta de 
pregos. 

careta, s. f. careta, caraga, máscara ou mascarilha, 
de cartáo ou doutra matéria, para cobrir a cara; 
máscara, pega para defesa da cara, nos com¬ 
bates de esgrima ou limpeza de colmeias. 
carato (ta), adj. careto, picago, pigargo, diz-se do' 
animal escuro com testa branca, pertencente á 
raga cavalar ou vacum. - 


carey, s. m. zoo/, carei, tartaruga do mar; concha 
da tartaruga (usada na confeccáo de caixas, 
pentes e outros objectos, assim como para 
incrustacoes e embutidos); Cuba cipo de folhas 
largas e táo ásperas, que se usam como lixa; 
arbusto cuja madeira se emprega para fazer ben¬ 
galas. 

careza, s. f. p. us. V. carestía, 
carga, s. f. ac. e ef. de cargar, carregacáo, carre- 
gamento, carga; fardo, aquilo que pesa sobre 
alguma coisa ou pessoa, carga; fig. tributo, 
obrigacáo que se contra i; mar. V cargamento; 
mif carga, investida impetuosa; carga, municóes 
de arma de fogo; veter. espécie de cataplasma, 
cargadal, s. m. Ar. aglomeracáo de lodo no fundo 
dos ríos ou dos canais. 
cargadas, s. f. pl. jogo de cartas, 
cargadero, s. rn .cais para carregar ou descarregar 
mercadorias; arq. V. dintel, 
cargadilla, s. f. fam. aumento de qualquer divida 
contraída, por acumulacáo de juros, 
cargado (da), p. p. de cargar; adj. carregado, que 
tem ou transporta carga; carregado (o tempo); 
forte, espesso, saturado, como o café; s. f. a carta 
(no jogo do monte) mais carregada com dinheiro; 
s. m. movimento de certa danca espanhola. 
cargador, s. m. carregador, aquele que embarca 
mercadorias para que sejam transportadas; indi¬ 
viduo que faz fretes ou carretos, moco de fretes, 
carregador; peca acessória para carregar as mo¬ 
dernas armas de fogo; cunhete; Guat., Méx. e 
Perú moco de pau e corda; Guat . foguete de muito 
estrondo; Chile sarmentó que se deixa pouco 
recortado na poda, para que agüente o peso do 
novo fruto; Ast. cada um dos dois’serventes que 
introduzem a carga ñas pecas de artilharia. 
cargamento, s. m. carregamento, carga, carre-- 
gacáo, conjunto de mercadorias que cárrega urna 
embarcacáo. 

cargancia, s. f. Sal. macada, incómodo, 
cargante, p. a. de cargar; adj. pesado, incómodo, 
cargar, v. t. carregar, por carga em; tomar carga, 
carregar; meter pólvora e projécteis em; usado 
com alguns advérbios como mucho, demasiado, 
etc., encher-se, comer ou beber destemperada¬ 
mente; fig. aumentar, agravar o peso de alguma 
coisa, sobrecarregar; impor (carga ou obrigacáo); 
imputar, achacar; no jogo do monte, aumentar a 
parada; fig. fam. incomodar, macar, cansar; com. 
debitar,- lancár em débito, lancar em conta; 
mil . carregar, avancar, atacar, acometer com 
ímpeto o tnimigo; cargar delantero, haver bebido 
demasiadamente. . ¡. • 

cargareme, s. m. recibo ou documento de caixa. 
cargazón, s. f. V. cargamento; opressáo, sentir 
peso em alguma parte do corpo, como na cabeca, 
no estómago, etc.; carregacáo, ajuntamento de 
nuvens condenadas; Argent. obra mecánica tosca 
ou mal rematada; Chile abundancia de frutos ñas 
árvores e noutras plantas, 
cargo, s. m. carga, accáo de carregar; carga ou 
peso; quantldade de uva já pisada; unidade de 
medida de madeiras, que se usa em Granada, 
equivalente a urna vara-cúbica; fig. dignídade, 
cargo, emprego,; direcgáo, governo; obrigagáo, 
encargo; Sal. V. dintel. 

cargoso (sa), adj. carregoso, pesado; incómodo; 
Argent. e Chile V. cargante; Argent. e Perú 
V. gravoso. 

carguero (ra), adj. cargueiro, que leva carga; 

s. m. Argent. besta de carga, 
carguillero (ra), adj. Sal. diz-se do que carrega 
lenha para o forno, cargueiro. 
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carguío, s. m. carga, carregamenío, aquilo de que 
se compóe urna carga ou a sua quantidade. 
cari, adj.- Amér. V. zarzamora; Argent. e Chile 
diz-se da cor' pardo-clara; s. m. Chile pimenta 
da india. 

caria, s. f. arq. fuste de coluna. 
cariacedo (da), adj. sombrío, tristonho; carran¬ 
cudo, desagradável; diz-se daquele que apre¬ 
senta o rosto carregado. , 

cariaco, s. m. Cuba baile popular; Guay. bebida 
fermentada. 

cariacontecido (da), adj. fam. melancólico, de 
semblante triste, perturbado ou sobressaltado, 
com cara de caso. 

cariacos, 5. m. pi. etnogr. caraibas, indios das 
Antilhas, na época do descobrimento. 
cariacuchillado (da), adj. que tem na cara alguma 
cicatriz, 

cariado (da), adj. cariado, atacado de cárie (ossor 
dente), corrompido. 

cariadura, s. f. cárie, ulceracáo dos ossos e dos 
dentes. 

cariaguileño (ña), adj. que tem nariz aquilino e 
o rosto comprido. 

carialegre, adj. jucundo, risonho, de rosto alegre, 
carialzado (da), adj. que tem a cara levantada, 
cariampollado (da), adj. V. cariampollar, 
cariampollar, adj. V. mofletudo, 
cariancho (cha), adj. fam. que tem a cara larga, 
cariaquito, s. m. arbusto vivaz, aromático, com 
cerca de um metro de altura, de flores pequeñas 
e fruto doce. 

cariar, v. t. cariar, criar cárie, corromper-se; furar-se 
(o dente). U. m. c. r. 
cariarse, v. r. sofrer de cárie (o dente), 
cariátide, 5. f. arq. cariátide, figura de mulher que 
sustenta urna cornija ou arquitrave; por ext., 
qualquer figura humana que, num corpo arqui¬ 
tectónico, serve de coluna ou pilastra, 
caríbal, adj. V. caníbal. U. t. c. s. 
caribe, adj. caraiba, diz-se do individuo dum povo 
do mesmo nome, que, noutro tempo, dominou 
numa parte das Antilhas. U. t. c. s.; pertencente 
a este povo; s. m. caraiba, língua dos Caraibas; 
fig. homem cruel, desumano. 
caribello, adj. diz-se do touro que tem a testa 
branca. 

cariblanca, s. m. Colómb. e C. Rica V. carablanca, 
cariblanco, s. m. C. Rica porco-montés, mais 
pequeño que o javali europeu, e mais feroz, 
e de carne mais apreciada que a do saino (mamí¬ 
fero paquiderme); vive em grandes manadas nos 
bosques virgens dos países quentes. 
caríbú, s. m. caribu, animal selvagem do Canadá, 
cuja carne é comestível. 

caricarí, s. m. zoo!, espécie de falcao brasileiro 
que se alimenta de répteis, ratos, passarinhos e 
insectos. 

caricato, s. m. caricato, diz-se do cantor de voz 
mediana de baixo, encarregado da parte graciosa 
ñas óperas jocosas; Amér. V. caricatura, 
caricatura, s. f. caricatura, representado burlesca 
de pessoas ou acontecimentos; pessoa ridicula 
pelo seu modo ou pelo seu aspecto; obra de arte 
em que, claramente, ou por meio de alusóes, se 
ridiculariza urna pessoa ou coisas, 
caricaturar, v. t. V. caricaturizar, 
caricaturesco (ca). adj. caricato, pertencente ou 
relativo á caricatura, caricaturesco, 
caricaturista, s. m. e /. caricaturista, artista’que 
■ faz caricaturas. 

caricaturizar, v. t. caricaturar, representar por 
meio de caricatura urna pessoa bu coisa. 


caricia, s. f. caricia, demonstracáo carinhosa, ma- 
nifestacáo de afecto; afago, germ. coisa que 
custa caro. 

cariciosamente, adv. m. cariciosamente, de modo 
caricioso. 

caricioso (sa), adj. V. cariñoso, 
carichato (ta), adj. diz-se daquele que tem a 
cara achatada. 

caridad, s. Z caridade, urna das tres virtudes 
teologais, que consiste em amar a Deus sobre 
todas as coisas e ao próximo como a nós mesmos; 
virtude crista oposta á inveja; esmola que se dá 
ou auxilio que se presta aos necessitados, bene¬ 
ficencia; benevolencia, bondade, compaixáo; ban¬ 
quete de bodo aos pobres; tratamento usado em 
certas ordens religiosas de mulheres e nalgumas 
contrarias devotas de homens; Méx. comida dos 
presos; la candad bien ordenada, empieza por 
uno mismo, fr. fig. fam. a caridade bem entendida, 
comeca por nós mesmos. 
caridelantero (ra), adj. fam. descarado, intro- 
metido. 

caridoliente, adj. que no semblante manifesta dor, 
eariedón, s. m. zool. cariedáo, insecto coleóptero 
que rói as nozes. 

carientismo, s. f. ret. figura de retórica que con¬ 
siste em díssimular delicadamente a ironía, 
caries, s. f. med. cárie, enfermidade, infecgáo dos 
ossos; bot. enfermidade que ataca a parte lenhosa 
das plantas. 

carifruncido (da), adj. fam. carifranzido, que tem 
a face enrugada, carrancudo, 
carigordo (da), adj. fam. que tem gorda a cara, 
bochechudo. 

cariharto (ta), adj. V. carirredondo, 
carilampiño (ña), adj. Chile e Perú V. barbilam¬ 
piño. 

carilargo (ga), adj. fam. carilongo, que tem a 
face alongada. 

carilucio (cía), adj. fam. que tem a cara lustrosa, 
carilea, s. f. dim. de. cara] carinha; careta; moeda 
aragonesa; folha ou página, 
carilleno (na), adj. fam. bochechudo, que tem 
grandes bochechas. 

carillo (lia), adj. dim. de caro] diz-se na acepcáo 
de muito caro, amadó, querido; s. m. e f. amante,, 
noivo. 

carillón, s. m. carrilháo, coleccio de sinos afinados 
musicalmente, formando um instrumento gigan¬ 
tesco colocado ñas torres das igrejas; jogo de 
tubos ou placas de acó que produzem um som 
musical. 

carimba, 5. f. Perú ferrete, marca gravada a ferro 
candente nos escravos. 

carimbó, s. m. Bol. ferro para marcar o gado, 
carincho, s: m. espécie de guisado americano feito 
com batatas cozidas inteiras, carne de vaca, 
carneiro ou galinha e sal e pimentáo. 
carinegro (gra), adj. carinegro/que tem a cara 
negra. 

carininfo (fa), adj. fam. que tem o rosto efeminado. 
cariñana, s. f. touca que usavam amigamente as 
mulheres, ajustada ao rosto, como a das - religiosas, 
cariñar, v. i. Ar. sentir nostalgia ou saudades. 
U. t. c. r. 

cariñena, 5. m. vinho tinto muito doce e aromático, 
proveniente dá vila da Cariña, em Saragoga. 
cariño, s. m. carinho, afeigáo, ternura; fig. esmero 
com que se faz urna coisa, carinho. 
cariñosamente, adv. m. carinhosamente, amorosa¬ 
mente! 

cariñoso (sa), adj. carinhoso, amoroso, afectuoso. 
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cario (ria), adj. natural de Caria. U. t. c. s;, perten- 
cente a esta regiáo asiática; Amér. V. guaraní, 
cariofileo (a), adj. bot. diz-se das plantas ou ervas 
dicotiledóneas. U. t. c. s.; s. f. pl. cariofiláceas, 
'-" familia destas plantas. 

cariofilina, 5. f. quím. cariofilina, composto en 
contrado no cravinho de especiaría das Malucas, 
que é um polímero da cánfora, 
caríópside, 5 . f. bot. cariopse, subtipo do aquénio, 
fruto seco indeiscente, monospérmico, com o 
pericarpo aderente ao tegumento, 
cariparejo.. (ja), adj. fam. diz-se da pessoa com 
semblante inalterável. 

caripelado, s. m. Colómb. éspécie de macaco, 
carirraído (da), adj. fam. descarado, impudente, 
desavergonhado. 

carirredondo (da), adj. fam. qué tem a cara 
redonda. 

carisea, s. f. paño ordinário e pouco forte, especie 
de estamenha, fabricado em Inglaterra e muito 
usado em Espanha, nos séculos XVI e XVII. 
cariseto, s. m. paño espesso de lá; V. carisea. 
carisias, s. f. pl. mit. festas gregas nocturnas em 
honra das Gracas. 

carisma, s. m. feo/, carisma, dom da graca divina, 
carisquis, s. m. bot. espécie de acácia, árvore da 
familia das leguminosas, que se cria ñas Filipinas, 
caristias, s. f. pl. mit. carístias, festa familiar ro¬ 
mana que se celebrava a 18 e 20 de Fevereiro de 
cada ano. 

caritán, s. m. fabricante de certo licor filipino, 
caritatero, s. m. esmoler, dignidade eclesiástica na 
sé de Saragoca. 

caritativamente, adv. m. caritativamente, carido- 
samente, de modo -caridoso. 
caritativo (va), adj. caritativo, que tem caridade, 
caridoso; pertencente ou relativo á caridade. 
carite, s. m. Cuba peixe semelhante ao peixe-serra, 
mas mais comprido e delgado, 
cariucho, s. m. Equad. guisado de carne e batatas 
com alho. 

cariz, s. m. cariz, aspecto da atmosfera; fig. fam. 
aspecto que apresenta um negocio ou urna 
reuniáo de pessoas. 

caria, s. f. caria, antigo estofo indiano, pintado 
numa aldeia daquele nome. 
carian, s. m. juiz nalgumas partes de Aragáo, que 
tinha certa jurisdicáo e direitos num territorio, 
carlanca, s. f. coleira de púas para proteger os 
caes; fig. fam. artificio, engano, tramóia. U. m. 
no pl.; Colómb. e C. Rica V. grillete; Chile e 
Hond. incómodo causado por pessoa magadora; 
pessoa macadora; germ. colarinho. 
carlanco, s. m. zool. ave pernalta, silvestre, de cor 
azulada, do tamanho de um frango, que vive em 
Espanha. 

carlancón (na), s. m. e f. pessoa manhosa, astuta, 
artelra. U. t. c. adj. 
carlanga, s. f. Méx. farrapo. 
carlanía, s. f. dignidade e territorio de carian. 
carlear, v. i. V. jadear. 

carleta, s. f. carleta, lima que serve para desbastar 
o ferro; min. espécie de ardósia, proveniente de 
Angers. 

carlín, s. m. num. carlim, moeda espanhola de 
prata, cunhada no tempo de Carlos V. 
carlincho, s. m. Ál. bot. espécie de cardo, 
carlinga, s. m. mar. carlinga, cavidade aberta nos 
madeiros onde assentam os mastros; sobrequilha; 
carlinga, parte do aviáo onde váo os passageiros. 
e o mecánico. 

carlismo, s. m. carlismo, partido ou comunháo 
política dos carlistas; ideias professadas por estes. 


carlista, adj. carlista, partidário de D. Carlos Maria 
Isidro de Borbón e seus descendentes. U. t. c. s. 
carlita, s. f. nome dado pelos oculistas aos óculos 
que servem para ler. 

carió, s. m. vinho tinto que se produz em Sanlúcar 
dé Barrameda (Andaluzia). 
carlón, s. m. And. V. carió, 
cariota, s. f. bolo feito com ovos, leite, acucar e 
baunilha. 

carlovingio (gia), adj V. carolingio. 
carmañola, s. f. carmanhola, espécie de casaco de 
gola estreita; cancáo e danca dos revolucionários 
franceses de 1793. 

carme, 5. m. germ. V. carmen, horto e jardim. 
carmel, s. m. bot. carmel, planta muito comum, de 
natureza herbácea; V. llantén, tanchagem, planta, 
carmelina, s. f. carmelina, lá inferior de vigonho 
ou vicunha; lá de segunda escolha. 
carmelita, adj. carmelita, frade ou freirá da Ordem 
do Carmo ou do Monte Carmelo, carmelitano. 

U. t. c. s. 

carmelitano (na), adj. carmelitano, carmelita, rela¬ 
tivo e pertencente a Ordem do Carmo. 
carmen, s. m. ordem regular de religiosas mendi¬ 
cantes (calcados e descalcos) de N. S. do Carmo 
ou do Monte Carmelo, fundada por Simáo Stock, 
no século XIII; existem também conventos desta 
Ordem para monjas, quer calcadas, quer descalcas, 
carmen, s. m. quinta de recreio em Granada, 
carmen, s. m. canto, poema, carme, poesía, 
carmenador, s. m. carmeador, aquele que carmeia; 

instrumento para carmear. 
carmenadura, s, f. carmeadura, accáo de carmear. 
carmenar, v. t. carmear, desfazer os nós de lá para 
os cardar; fig. fam. cardar, tirar a alguém dinheíro 
ou coisas de valor. 

carmentales, 5. f. pl. mit. e arqueol. carmentais, 
certas festas dos Romanos em honra da ninfa 
Carmenta. 

carmentina, s. /. bot. planta da familia das acan¬ 
táceas, usada em medicina como peitoral. 
carmes, s. m. V. quermes. 

carmesí, adj. carmesim, cor vermelha carregada; 
s. m. vermelho-cravo, pó de .cochonilha; tecido de 
seda vermelha. 

carmesita, s. f. min. silicato de ferro é alómen, 
carmín, s. m. carmim, substancia corante (carmesim) 
que se extrai da cochonilha e de vegetáis, 
carminativo (va), adj. med. carminativo, que evita 
a formacáo ou provoca a expulsáo dos gases 
intestinais. U. t. c. s. 

carmíneo (a), adj. carmíneo, que tem cor de carmim. 
carminita, s. f. mineral, arseniato de ferro e chumbo, 
carminoso (sa), adj. de cor semelhante ao carmim. 
carnación, s. f. herá/d. carnacáo, cor natural que 
se dá no escudo a várias partes do corpo humano; 
a cor da carne. 

carnada, s. f. carnada, isca de carne para cacar ou 
pescar. 

carnadura, s. f. carnadura, compleicáo, natureza, 
musculatura, robustez, abundancia de carnes; 

V. encarnadura. 

carnaje, s. m. carnagem, matanca de animáis para 
alimentacáo do homem; provisáo de carne salgada 
para embarque. 

carnal, adj. carnal, pertencente ou relativo á carne; 
lascivo, pertencente á luxúria, luxurioso; fig. 
terrenal, mundano; s. m. tempo do ano que náo 
é quaresma e em que a Igreja permite comer 
carne. 

carnalidad, s. f. carnalidade, sensuaiidade, luxúria. 
carnalmente, adv. m. carnalmente, de modo carnal, 
carnauba, s. f. Amér. V. carandaí. 





car 





carnaval, s. m. carnaval, tempo de folia (tres dias) 
que precede a quarta-feira de cinzas; festa popular 
que se celebra em tais dias, entrudo; ser una cosa 
un carnaval, fr. fig. díz-se de qualquer reuniáo 
muito alegre e ruidosa; fig. e depr. ser urna farsa, 
carnavalada, s. f. o que é próprio do tempo de 
carnaval. 

carnavalesco (ca), adj. carnavalesco, pertencente 
ou relativo ao carnaval; grotesco, 
carnaza, s. f. carnaz, parte da pele do animal que 
se opóe ao pelo; V. carnada, ¡sea; fam. abun¬ 
dancia de carnes numa pessoa, carnaca. 
carnazón, s. m. Sal. med. inflamacáo duma ferida. 
carne, s. f. carne, parte vermelha dos músculos; 
natureza humana, em relacáo á sensualidade; 
polpa dos frutos; consanguinidade; um dos tres 
inimigos da alma, que inclina á sensualidade; 
Cuba árvore silvestre comum, com folhas ovais e 
flores rosadas: carnes blancas, as carnes comes- 
tíveis de reses tenras ou de aves, 
carne, s. f. um dos lados do osso de carneiro ou 
janiz, usado no jogo do cucarne. 
carnear, v. t. Amér. matar e esquartejar as reses; 
f¡g. Chile enganar alguém, prejudicando-o'nos 
seus interesses, ludibriar; Méx. ferir e matar com 
arma branca. 

cárneas, s. f. pl. mit. e arqueol. festas que os 
Lacedemónios celebravam em honra de Apolo, 
carnecería, s. f. V. carnicería, talho. 
carnecilla, s. f. pequeña carnosidade que se forma 
em qualquer parte do corpo. 
carnerada, s. f. carneirada, rebanho de carneíros. 
carneraje, s. m. contribuicáo ou imposto que se 
paga pelos carneíros. 

carnerario, s. m. Ar. V. carnero, lugar onde se 
guardam cadáveres. 

carnereamiento, s. m. coima, multa que se paga 
quando os carneíros entram em pastagens alheias 
e causam daño. 

carnerear, v. t. matar o gado que tenha causado 
prejuízo. 

carnerero, s. m. carneireiro, pastor de carneíros. 
carneril, adj. carneiril, pertencente ou relativo ao 
carneiro. 

carnero, s. m. zoo!, carneiro, quadrúpede ruminante 
e lanígero; é animal doméstico muito apreciado 
pela sua carne e pela sua la; jazigo nalgumas 
igrejas; ossuário; sepulcro de familia; Ar. pele de 
carneiro curtida; Argent., Bol. e Perú V. llama, 
ruminante; Argent. e Chile pessoa que nao tem 
vontade própria; carnero de cinco cuartos, espécie 
de carneiro africano, de testa proeminente, cornos 
curtos, la comprida e cauda grossa; carnero del 
cabo, albatroz. 

carneruno (na), adj. acarnerado, pertencente, 
relativo ou semelhante ao carneiro. 
carnestolendas, s. f. pl. carnaval, entrudo. 
carnet, s. m. galicismo por tarjeta de identificación. 
carnicería, s. f. carnicaria, acougue, talho, casa 
onde se corta e se vende carne de reses; carnifi¬ 
cina, matanca, chacina; Equad. matadoiro ou 
matadouro, acougue onde se vende a carne por 
atacado. 

carnicero (ra), adj. carniceíro, diz-se do animal que 
se alimenta exclusivamente da carne das presas 
que caca. U. t. c. s .; apllca-se á coutada ou á 
devesa onde pasta o gado destinado ao abasteci¬ 
miento público; fam. diz-se da pessoa que come 
muita carne; fig. cruel, sanguinárío, inumano; 
s. m. e f. pessoa que vende carne, carniceirct 
marchante; s. m. pl. zoo!, carnívoros, urna das 
subdivisóes da classe dos mamíferos: orden de 
los carniceros. 


carnicol, s. m. V. pesuño; V. taba. U. m. no pl. 
carnícoles, s. m. pl. Sal. usa-se na fr. estar en 
carnícoles, aplicada ás aves que estáo sem penas, 
carnificación, s. f. med. carnificacio dos tecidos 
que tomam aparéncia de carne, 
carnificarse, v. r. carnificar-se, sofrer carnificacáo' 
algum órgáo ou tecido. 

carnífice, £ m. nome do fogo entre os alquimistas;’ 

carnífice, verdugo, carrasco; adj. cruel, 
carniforme, adj. oarniforme, semelhante á carne, 
camina, s. f. quim. principio amargo contido no 
extracto de carne. 

carniola, s. f. miner. variedade de calcedonia, de 
cor vermelho-amarelada. 

carnios, s. m. pl. etnogr. antigo povo que habitou 
a Italia setentrional. 

carniseco (ca), adj. magro, de poucas carnes, 
carnívoro (ra), adj. carnívoro, que come carne 
crua. U. t. c. s. 

carniza, s. f. fam. cárnica, desperdicio da carne que 
se mata; carne morta. 

carnosidad, s. f. carnosidade, formacáo anormal 
de tecido carnoso; carne supérflua que cresce 
numa chaga; gordura excessiva. 
carnoso (sa), adj. carnoso, de carne; que tem 
muitas carnes, carnudo; diz-se do que tem 
muito miolo; bot. diz-se dos órgáos vegetáis 
formados por tecido parenquimatoso, brando e 
cheio de suco. 

carnudo (da), adj. carnudo; V. carnoso, que tem 

muitas carnes. 

carnuz, s. m. Ar. V. carroña, sarna, 
carnuza, s. f. depr. cárnica, carne em demasía, que 
chega a produzir fastio; carne morta. 
caro (ra), adj. caro, que excede em muito o valor 
ou estimacao regular; subido de preco; amado, 
querido; adv. m. a um preco alto ou subido, 
caro, s. m. Cuba refeicáo que se faz de ovas de 
caranguejo e cacabe (torta feita com farinha da 
raíz da mandioca); as mesmas ovas, 
caroba, s. f. planta cujas folhas se empregam em 
medicina contra as escrófulas; Argent. árvore a 
puja casca se atribuem propriedades medicináis, 
caroca, s. f. .decoracio, com colgaduras, de rúas 
ou pracas; fig. caroca, patranha mais ou menos 
engenhosa; palavra ou accáo afectadamente cari- 
nhosa ou lisonjeira; composicio cómica para 
diversáo do povo; fig. fam. carantonha. U. m. no pl. 
carocha, s. f. V. carrocha, 
carochar, v. t. V. carrochar, 
carola, s. f. carola, danca antiga acompanhada de 
canto. 

carolingio (gia), adj. carolíngio, carlovíngio, per¬ 
tencente ou relativo a Carlos Magno e á sua 
familia e dinastía ou ao seu tempo, carlíngio. 
U. t. c. s. 

carolino (na), adj. carolino, natural das Carolinas. 

U. t. c. s.; pertencente a estas ilhas. 
carolo, s. m. Sal. carolo, pedapo de pao que se 
costuma dar de merenda aos jornaleiros. 
cárolus, s. m. moeda flamenga de ouro, do tempo 
de Carlos V. 

caromomia, 5. f. carne seca dos corpos humanos 
embalsamados; usou-se amigamente em medi- 
• ciña, dando-se muito valor á que vinha do Egipto, 
carona, s. f. carona, peca dos arreios que se coloca 
por baixo do lombilho e que tem as abas mais 
largas que este, baiana; parte interior da albarda; 
parte do lombo sobre a qual assenta a carona da 
albarda; gérm. camisa; fig. namoradíco; molen- 
gueiráo. 

caronchado (da), adj. Sal. carunchosa, diz-se da 
madeira carcomida. 
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caronchar-se, v. r. Sal. carunchar-se (a madeira). 

*Sg32¿ que r 

carancho- diz-se da madeira carcomida; podre, 
caronjo, i. m. León caruncho. bicho que ro. a 
madeira carcoma; madeira carcomida, 
caroñoso (sa). adj. mazelento, mazelenta, diz-se 
M wainadurás' aue tem mataduras ou estola- 


UCido. , 

caroquero (ra), adj. requebrador, lisonjeiro, adu¬ 
lador. U. t. c. s. 

carosiera, 5 . f. bot. caroceira, fruto do caroceiro. 
carosiero, s. m. bot. caroceiro, especie de palmeira 
do Brasil, cujo fruto é muito parecido com o da 


macieira. 

carosis, s. f. med. modorra, soñolencia profunda, 
acompanhada de insensibilidade completa, 
carótida, s. f. anat. carótida, cada urna das duas 
artérias que, de cada lado do corpo, levam o 
sangue á cabeca. 

carotina, s. m. quim. caroteno, carboneto de 
hidrogénio que constituí o pigmento vermelho 
das cenouras; também se diz carotena e carotina, 
caroto, s. m. Equad. carato, árvore de madeira 
pesada. 

carozo, s. m. Sal. baganho, caroco de azeitona 
moldo- para cevar os porcos; raspa da espiga de 
milho. 

carpa, s. f. zool. carpa, peixe malacopterígio, 
abdominal, de agua doce, onde vive muitos anos 
e conhecido em PortugaLjpor salmáo, barbo _e 
robalo; é comestível e muito apreciado, 
carpa, s. f. cacho de uvas; Amér. Merid. toldo de 
feira; Chile e Perú tenda de campanha, barraca, 
carpancho, s.m. Sant. cesto redondo de vime para 
levar á cabeca peixe, hortalica, etc. 
carpanta, 5. f. fam. fome violenta; Sal. preguica, 
indolencia; Méx. bando de gente folgazá. 
carpe, s. m. bot. carpa, carpino, género de plantas 
da familia das betuláceas; Cuba árvore silvestre, 
bastante alta e de madeira muito dura e resistente, 
carpedal, s. m. carpadal, plantacáo de carpas, 
carpelo, m. bot. carpelo, peca ou pecas de que 
se compóe a parte feminina da flor, cujo elemento 
principal é o ovário que contém os óvulos, futuras 
sementes, pistilo. 

carpeño (ña), adj. natural do Cárpio. U. t. c. si. 
pertencente a esta vila. 


carpeta, s. f. coberta, cobertura de pele ou de 
tecido que se póe sobre mesas ou arcas; pasta 
para escrever; capa, cobertura dum livro, caderno, 
etc.; pasta para guardar papéis; Ar. sobrescrito, 
envelope. 

carpetano (na), adj. carpetano, natural do reinó 
de Toledo, antigamente chamado Carpetánia. 
U. t. c. s .; pertencente a este reino, 
carpetazo, 5. m. pancada dada com carpeta; 
dar carpetazo, fr. flg. indeferir, nao dar seguimento 
a alguma pretensáo, dar por terminado um 
assunto ou desistir de o prosseguir. 
carpiano (na), adj. carpiano, pertencente ou rela¬ 
tivo ao carpo. 

carpidor, 5. m. Amér. mondador, utensilio usado 
na Argentina, para mondar, 
carpincho, s. m. zool. capibara, roedor anfibio de 
um metro de comprimento, domesticável, espécie 
de porco montes, existente na América do Sul. 
carpintear, v. i. carpintejar, trabalhar de carpintero, 
carpinteirar; fam. fazer obra de carpinteiro por 
amadorismo, por gosto. 

carpintería, s. /. carpintaria, oficina ou arte de 
carpinteiro. 


carpinteril, adj. pertencente ou relativo ao carpin¬ 
teiro ou a carpintaria. 

carpintero, 5. m. carpinteiro, artífice que trabalha 
em obras grosseiras de madeira; abeja carpintera, 
himnóptero de cor negra que fabrica o favo nos 
troncos secos das árvores; carpintero de blanco, 
o que faz mesas, bancos, etc.; carpintero de 
prieto , carpinteiro ou construtor de carros e 
carracas; carpintero de ribera, carpinteiro naval, 
o que trabalha em construcóes navais, na parte 
de carpintaria. 

carpir, v. t. p. us. rasgar, arranhar ou magoar; 
deixar alguém pasmado e sem sentidos. U. t. c. r.; 
Amér. carpir, ¡impar ou mondar a térra com c 
mondador, escardar, capinar. 
carpo, s. m. anat. carpo, regiáo entre o antebraco 
e a máo, punho, pulso. 

carpobálsamo, s. m. carpobálsamo, fruto da opo- 
balsameira, árvore burserácea, donde se extrai 
o opobálsamo. 

carpología, 5. f. bot. carpología, parte da Botánica 
que trata especialmente dos. frutos, 
carquerol, s. m. cada urna das pecas dos teares de 
terciopelo, das quais pendem urnas cordas que 
se fixam nos pedáis dos teares. U. m. no pl. 
carquesa, 5: f. forno para temperar objectos de 
vidro. 

carquexia, 5. f. bot. carqueja, erva medicinal de 
que há várias espécies; abunda muito na Galiza. 
carquiñol, s. m. Ar. massa de farinha, ovos e 
améndoa. 

carraca, s. f. mar. carraca, antiga e grande embar- 
cacáo de transporte, de duas mil toneladas, muito 
usada pelos Portugueses ñas primeiras viágens á 
India; depr. barco grande e velho ou muito 
demorado em navegar; por ext., qualquer arte¬ 
facto deteriorado ou caduco; lugar onde se 
construíam antigamente os baixéis; actual déno- 
minacáo do estaleiro de Cádis. 
carraca, s. f. matraca, instrumento de madeira, 
formado de tabuinhas movedicas que se agitam 
para fazer barulho; usa-se para significar o terra- 
moto no final das trevas na Semana Santa e 
também como brinquedo de .enancas; Colómb. 
mandíbula ou queixada seca dalguns animáis, 
carracero (rz), adj. natural de Alcatraz, povo da 
provincia de Lérida. U. t. c. s.; pertencente ou 
relativo a esta povoacáo; zool. s. m. Colómb. 
V. aura, ave; C. Rica espécie de pato, 
carraco (ca), adj. fam. velho achacoso. U. t. c. s. 
carracuca, n. p. estar más perdido que carracuca, 
fr. com que se costuma ponderar a situacáo 
angustiosa ou comprometida duma pessoa. 
carrada, s. f. carrada, carga dum carro; V. carre¬ 
tada. 

carrafa, s. f. Sal. alfarroba, fruto da alfarrobeira. 
carral, s. m. pipa para transportar vinho em carros; 

Múrc. e Sal. V. carraco, homem achacoso, 
carraleja, s. f. zool. insecto coleóptero semelhante 
á cantárida, embora com élitros curtos e sem asas 
membranosas; utiliza-se em veterináría. 
carralero, 5. m. tanoeiro, o que faz parrales (pipas 
ou barris). 

carramplón, s. m. Colómb. instrumento músico, 
rústico, usado pelos pretos; espingarda de peder- 
neira. 

carranca, s. f. V. carlanca; Ál. camada de gelo 
nos charcos, rios ou lagunas, 
carranza, 5. f. cada urna das pontas de ferro da 
coleira de púas. 

carraña, 5. f. Ar. ira, cólera, raiva; pessoa propensa, 
a estas paixóes. 

carrañón, adj. Ar. V. regañón. U. t. c. s. 
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carrañoso, s. m. Ar. V. carrañón, 
carrao, s. m. Venez. zoo!, ave pernalta e de bico 
comprido; pl. Colómb. e Cuba sapatos grosseiros. 
carraón, s, rn. espécie de trigo de pouca altura, 
semelhante ao trigo escándea, trigo durázio. 
carrasca, s. f. bot. carrasco, carrasqueiro, arbusto 
silvestre, espécie de carvalho; Ál. residuos do que 
se colhe ou limpa com rastelo (cánhamo e linho) 
e que se empregam para encher colchóes; Amér. 
instrumento músico usado pelos negros, 
carrascal, s. m. carrascal, moita de carrascos; 

lugar povoado de carrasqueiros. 
carrascalejo, s. m. dim. de carrascal. 
carrasco, s. m. V. carrasca, planta; Amér. extensáo 
grande de terreno coberto de vegetacáo lenhosa. 
carrascón, s. m. aum. de carrasca. 
carrascoso (sa), adj. carrascoso, diz-se do terreno 
que abunda em carrascos, 
carraspada, s. /. bebida composta de vinho tinto 
aguado, mel e espécies. 

carraspear, v. i. sentir ou padecer rouquidáo ou 
carraspeña. 

carraspeño (ña), adj. áspero; bronco, 
carraspeo, s. m. ac. e ef. de carraspear', carraspeira, 
aspereza na garganta que produz rouquidáo. 
carraspera, s. f. carraspeira, rouquidáo. 
carraspina, s. f. Ál. V. colmenilla, 
carraspique, s. m. bot. planta de jardim, herbácea, 
crucifera, usada para adorno, 
carrasposa, s. /. Colómb. certa planta de folhas 
ásperas. 

carrasposo (sa), adj. carraspudo, diz-se da pessoa 
que sofre de carraspeira ou rouquidáo crónica. 
U. t. c. s.; Colómb. e Venez. diz-se do que é 
áspero ao tacto. 

carrasquear, v. i. Ál. ranger, fazer ruido ao trincar 
urna substancia dura. 

carrasqueño (ña), adj. bot. pertencente ou relativo 
ao carrasqueiro; fig. fam. áspero, duro, 
carrasquera, s. f. V. carrascal, 
carrasquilla, s. f. V. camedrio; Ál. e Ar. arbusto 
das ramnáceas. 

carrasquizo, s. m. Ar bot. arbusto semelhante ao 
carrasqueiro pelas suas folhas e frutos, 
carraza, s. f. Ar. V. ristra, réstea de alhos ou 
cebólas. 

carrazo, s. m. Ar. cacho, principalmente de uvas, 
carrazón, s. m. Ar. espécie de balanca romana 
grande; aparelho para a colocar e auxiliar nos 
grandes pesos. 

carredano (na), adj. natural de Villacarriedo, na 
provincia de Santander, ó/, t. c. s.: pertencente 
ou relativo a esta vita. 

carrejo, s. m. corredor, passagem estreita e com- 
prida no interior duma casa, galería; V. pasillo, 
carrendera, s. f. Sal. V. carrera, estrada real ou 
nacional. 

carrendilla, s. f. Chile sarta, enfiada, 
carreña, s. f. ramo de videira com muitos cachos, 
carrera, s. f. carreira, passo rápido do homem ou 
do animal; sitio destinado para correr; curso dos 
astros; estrada real ou nacional; rúa que antes 
foi caminho; la carrera de San Jerónimo-, série 
de rúas que urna procissáo há-de percorrer, 
itinerário; fig. carreira, profissáo das armas, letras 
ou ciencias, etc.; caminho ou meio de fazer 
alguma coisa; arq. viga horizontal para aguentar 
outras; pL concurso hípico para provar a ¡igeireza 
dos cávalos de raca especial, educados para 
este exercício; carrera de baquetas, mil. antigo 
castigo usado no exército, hoje suprimido; série 
de incómodos ou vexames desferidos sobre urna 
pessoa; trilho; corrida veloz; profissáo; corren- 


teza; risca do cábelo; percurso habitual de carros; 
antiga rúa; dar carrera a uno, fr. custear os estudos 
de alguém. 

carrerilla, s. f. certo passo de danca espanhola; 

mús. escala, notas que a expressam. 
carrerista, s. m. e f. concorrente ás corridas de 
cávalos; agüele que nelas aposta; s. m. cavaleiro 
que vai adíante do coche em que váo as pessoas 
reais, trintanário. 

carrero, s. m. carreira, o que guia; Así. rasto ou 
indicio que deixam no caminho a gente, os 
animáis ou os carros; esteira, sulco, rasto que na 
água deixa a embarcacáo. 
carreta, s. f. carráo, carro comprido e estrejto; 
carraca. 

carretada, s. f. carrada, carga que leva um carro; 
medida que se usa no México para vender e 
comprar cal; fig. fam. grande quantidade de 
qualquer espécie de coisas; a carretadas, adv. fig. 
fam. em abundancia, ás carradas, 
carretaje, s. m. carretagem, preco de um carreta 
ou de vários. 

carreta!, s. m. pedra lavrada toscamente, 
carrete, s. m. carretal, carrinho, carrete, pequeña 
roda ou cilindro dentado de vários maquinismos. 
carretear, v. t. carrear, conduzir urna coisa em 
carreta ou carro, acarretar, carrejar; guiar carro 
ou carreta. 

carretel, s. m. V. carrete; mar. carretel, cilindro 
donde se desprende o fio da barquinha que mede 
a velocidade do navio. 

carretela, s. f. espécie de caleche, carro de quatro 
lugares, de coberta desmontável; Chile ónibus, 
diligéncia. 

carretera, s. f. estrada, caminho público, mais ou 
menos largo; estrada real ou nacional, 
carretería, s. f. carriagem, conjunto ou série de 
carros; oficina onde se constroem carros; baile 
popular antigo. 

carreteril, adj. pertencente ou relativo aos carre- 
teiros. 

carretero, s. m. carpintero de carros, o que faz 
carros ou carracas; carreteiro, o que conduz 
carros ou carracas; carreiro, condutor de carros 
de bois. 

carretil, adj. pertencente ou relativo á carreta. 
carretilla, 5 . f. carretilha, carrinho de máo; carrinho 
usado na artilharia, no século XVI; busca-pé, 
foguete; Chile V. carreta; Argent. e Urug. carro 
de carga tirado por tres muías; de carretilla, 
m. adv. fig. fam. sem reflexáo e de cor, por hábito. 
Usa-se com os verbos saber, repetir, etc. 
carretillada, s. f. carga dum carrinho de máo. 
carretillero, s. m. aquele que conduz um carrinho 
de máo. 

carretillo, s. m. polé dos teares de galóes ou de 
fitas. 

carretón, 5 . m. carreta, carro pequeño; carrinho 
de amolador; carrinho de chancas (para apren- 
derem a andar); em Toledo, carro em que se 
representavam os autos sacramentáis no día do 
Corpo de Deus. 

carretonada, s. f. carrada, carga dum carro, 
quantidade que um carro pode transportar de 
urna só vez. 

carretonaje, s. m. Chile carretagem, preco e trans¬ 
porte em carreta. . . , 

carrentocillo, s. m. dim. de carretón', carrinho, 

espécie de treno. 

carretonero, 5. m. carroceiro, carreteiro, o que 
conduz o carretón; Colómb. V. trébol. 
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carric, s. m. espécie de gabao, com várias escla¬ 
vinas sofcirepostas; esteve em uso na primeira 
motado do século XiX. 

carneara, s.f.bot. carneo, planta perene da familia 
das gramíneas. 

carricíllo, í*s. m. dím. de carrizo-, nome vulgar 
duma planta ramosa, muito abundante em Cuba, 
própria para pasto; C. Rica gramínea trepadora, 
•como ñas brenhas. 

carricoche, s. m. carro coberto (antigo) que tmha 
a caíxa como a dum coche; depr. carro velho e 
mal tratado, calhambeque; Múrc. carro do lixo. 
carricuba, s. f. carro-tanque, carro que tem um 
depósito para regar. 

carriego, s. m. cesto de vímes para pescar; V. bui¬ 
trón; cesto de víme para bárrela das meadas de 
- lindo. 

carriel, s. m. Colómb.. Equad. e Venez. V. guarniel; 
C. Rica bolsa de víagem com vários comparti¬ 
mentos para papéis e dinheíro. 
carril, s. m. carril, sulco, rasto que deixam no solo 
as rodas da carruagem; sulco, rasto deixado pelo 
arado; vereda, caminho estreito que únicamente 
dá passagem a um só carro; trilho, carril dos 
caminhos de ferro. 

carrilada, s. f. V. carril, sulcó do carro, 
carrilano, s. m. Chile carrilano prov., aquele que 
trabalha em caminhos de ferro; ladráo, bando- 
leíro. 

carrilera, s. f. carril, rasto, rodeira ou sulco que 
deixa urna carruagem; Cuba desvio duma linha 
férrea. 

carrilete, s. m. cir. carrilete, instrumento de cirurgia 
usado amigamente. 

carrillada, s. f. gordura que tem o porco ñas maxilas. 

U. t. no pl.; Estr. cascos do carneiro ou da vaca, 
carrillera, s. f. carrilheira, maxila inferior do porco; 
queixada de certos animáis; cada urna das córrelas 
cobertas de escamas de metal, usadas nos capa¬ 
cetes. 

carrillo, s. m. carrilho, face, bochecha, queixo; 
mar. V. motón; comer a dos carrillos, fr fig. 
fam. comer com voracidade, comer a dois carri- 
nhos; ter ao mesmo tempo vários empregos 
lucrativos. 

carrilludo (da), adj. bochechudo, de bochechas 
grandes. 

carriño, s. m. art. na antiga milicia, jogo dianteiro 
' da carreta do canháo. 

carriola, s. f. cama baixa com rodas; carro pequeño 
com tres rodas para passeio das pessoas reais. 
carriona, adj. ÁI. aplica-se á noz muito dura e 
pequeña. Ú. t. c. s. 

carriquí, s. m. Colómb. passarinho de canto 
agradável. 

carrizada, s. f. mar. carneada, fileira de pipas 
amarradas, que, vazias ou cheias, se conduzem a 
reboque, flutuando sobre a água. 
carrizal, s. m. caracal, mouta de cárneos, 
carrizo, s. m. bot. carneo, planta gramínea, comum 
em Espanha, ciperácea, espécie de junco; planta 
indígena da Venezuela, gramínea, de seis a sete 
centímetros de diámetro; Ast. carrica, pássaro 
dentirrostro, de cor castanho-escura, que vive 
ñas sebes e ñas moitas. 

carro (rra), adj. apodrecido, passado, sorvado, 
diz-se especialmente dos frutos, 
carro, s. m. carruagem, carro, veículo de duas 
rodas, para transporte de pessoas; carro, veículo 
para transporte de carga, carroca; carga dum 
carro; germ. o jogo; impr. tabuleiro de ferro onde 
se coloca a forma que se há-de imprimir; asir. 
constelacáo; Ursa Maior; C. r Rica árvore que dá 


fruto comestível e vive na vertente do Pacífico, 
carro de oro, tecido muito fino de la; untar el 
carro, fr. fig. fam. gratificar alguém para conseguir 
o que se deseja; parar el carro, conter-se, mode¬ 
rar-se. 

carrocería, s. f. oficina ou estabelecimento onde 
se constroem, vendem ou reparam carros; carro- 
caria, parte do automóvel em que vai o motorista, 
os passageiros ou a carga, 
carrocero, adj. pertencente ou relativo a carroca 
ou a carrocaria, s m. carruageiro, construtor de 
carruagens. 

carrocín, s. m. carrocim, coche pequeño, 
carrocha, s. f. ovos de pulgáo, da abelha e doutros 
insectos. 

carrochar, v. t. por ovos, diz-se do pulgao e 
doutros insectos. 

carromatero, s, m. carroceiro, aquele que dirige 
urna carroca ou um carromato, 
carromato, s. m. carromato, carro de rodas grandes, 
cujo tabuleiro é formado de cordas entrancadas, 
carrón, s. m. quantidade de ladrilhos que um 
homem pode carregar; Cuba macico de ferro 
usado nos engenhos. 

carroñada, s. f. art. caronada, canháo curto, de 
grosso calibre, usado na artilharía marítima, 
carroña, s. /. carne corrompida ou putrefacta, 
cárnica. 

carroñar,-^, t. causar sama ou infectar com ela o 
gado lanígero. 

carroño (ña), adj. podre, corrompido, pútrido, 
carroñoso (sa), adj. que cheira a carne corrupta, 
carroza, s. f. carroca ant., coche grande, ricamente 
adornado, usado em funcóes solenes; mar. coberta 
provisoria (geralmente á popa do navio), 
carruaje, s. m. carruagem, carro de caixa, sobre 
molas; conjunto de.carros, carracas, etc,, que se 
preparam para urna viagem. 
carruajero, s. m. cocheiro, o que guia ou conduz, 
por oficio, qualquer carruagem. 
carruata, s. f. éspécie de pita da Guiana e doutros 
pontos da América, que serve para fazer cordas 
muito resistentes. 

carruca, s. f. a'rqueo!. carruca, carroca antiga, de 
origem gaulesa, usada entre os Romanos, carro- 
cim. 

carrucar, v. i. Sal. fazer correr o piáo (por meio 
duma baraca). 

carruco, s\ m. depr. de carro-, carro pequeño 
cujo eixo vira com as rodas, as quais nao tém 
raios; calhambeque, carro mau e velho; quanti¬ 
dade de telhas que um homem pode carregar. 
carrucha, s. f. V. garrucha, polé, roldana, 
carruchera, s. f. Múrc. direccáo, linha, rumo, 
carrujo, s. m. copa duma árvore. 
carruna, s. f. Bierzo caminho de carro, 
carrusel, s. m. (do fr. «carrousel»); V. cabalgata, 
carta, s. f. carta, papel escrito que se dirige a 
alguém, dando ou pedindo noticias, comuni¬ 
cando algum aviso, etc.; documento dimanado 
dos tribunais superiores; comunicapáo oficial 
entre o Governo e as antigas provincias do 
Ultramar; carta, cada um dos naipes do baralho; 
carta, constituicáo escrita ou código fundamental 
dum estado; mapa geográfico, carta; epístola, 
missiva; despacho, provisáo; a carta cabal, loe. 
adv. inatacável, irrepreensível; tomar cartas en 
algún negocio, fr. fig. fam. intervir num negocio, 
cartabón, s. m. esquadria; esquadro para desenlio; 
arq. ángulo que formam as duas águas dum 
teihado; topogr. prisma octogonal, metálico; régua 
graduada de sapateiro. 
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cartagenero (ra), adj. natural de Cartagena 
Ü. t. c. s.; pertencente a esta cidade. 
cartaginense, adj. V. cartaginés; api. a pes. 
U. t. c. s. 

cartaginés (sa), adj. cartaginés, natural de Cartago. 
U. t. c. s.; pertencente a esta antiga cidade da 
África. 

cártama, s. f. V. cártamo, 
cártamo, s. m. bot. V. alazor, planta, 
cartapacio, 5. m. cartapácio, cartapaco, caderno 
para escrever ou tomar apontamentos; pasta 
escolar; conjunto de papéis e documentos avulsos 
contidos numa pasta. 

cartapel, s. m. papel que contém coisas inúteis 
ou impertinentes; Sal. armacáo na parte superior 
da roca. 

cartazo, s. m. aum. de carta; fam. carta que contém 
alguma repreensáo ou desgosto. 
carteado (da), p. p. de cartar; adj. carteado, diz-se 
dos jogos de cartas. U. t. c. s. 
cartear, v. i. jogar cartas falsas para experimentar 
o jogo; v. r. cartear-se, corresponder-se por 
cartas. 

cartel, s. m. cartaz, papel que se fixa em lugar 
público para fazer saber alguma coisa; edital; 
cartel, carta para desafio; rede para a pesca da 
sardinha; V. pasquín; tener uno cartel, fr. flg. ter 
a reputacáo sólidamente firmada (em determi¬ 
nado assunto). 

cartela, s. f. cartáo em que se escreve alguma coisa, 
cartela; arq. mísula, quartela, modilháo; cada um 
dos ferros que sustentam a sacada ou varanda; 
heráld. quartel, cada urna das quatro partes, 
ordinariamente pequeñas e de forma rectangular, 
em que se divide o escudo, 
cartelado (da), adj. heráld. esquartelado. diz-se 
do escudo dividido em quatro quartéis. 
cartelera, s. f. armacáo para afixar anuncios 
públicos. 

cartelero, s. m. cartazeiro, aquele que afixa anun¬ 
cios em lugares públicos. 

cartelón, s. m. aum. de cartel ; cartaz grande, 
carteo, s. m. ac. e el. de cartear ou cartearse; 
carteio, carteamento. 

cartera, s. f. carteira, bolsa de couro para guardar 
valores em papel ou documentos, pasta; livrinho 
de lembrancas (apontamentos); fig. emprego de 
ministro; ministro sin cartera, ministro sem pasta, 
cartería, s. f. emprego de carteiro; reparticáo dos 
correios. 

carterista, s. m: carteirista, ladráo de cárteiras de 
bolso. 

cartero, s. m. carteiro, funcionário da reparticáo 
dos correios, encarregado da distribuicáo de 
cartas e doutra correspondencia, 
cartesianismo, s. m. cartesianismo, sistema filo¬ 
sófico de Descartes e de seus discípulos, 
cartesiano (na), adj. cartesiano, partidário do 
cartesianismo ou a ele pertencente. U. t. c. s. 
carteta, s. f. carteta, antigo jogo de parar, 
cartilágine, s. m. V. cartílago, 
cartilagíneo (a), adj. zoo!, cartilagíneo, diz-se dos 
peixes náo ossiflcados. 

cartilaginoso "(sa). adj. cartilaginoso, que tem 
cartilagens ou a elas é semelhante, cartilagíneo; 
relativo á cartilagem. 
cartílago, s. m. cartilagem; V. ternilla, 
cartilla, s. f. cartilha, livro em que se aprende a 
ler; qualquer tratado breve e elementar dalgum 
oficio ou arte; caderno de apontamentos; no 
saber uno la cartilla, fr. fig. fam. ignorar os prin¬ 
cipios de urna arte ou oficio. 


cartivana, s. f. charneira, tira de papel ou tela que 
se cola ñas folhas soltas, para se poder encader- 
nar em livro. 

cartografía, s. f. cartografía, arte de compor 
cartas geográficas. 

cartográfico (ca), adj. cartográfico, pertencente 
ou relativo á cartografía. 

cartógrafo, s. m. cartógrafo, aquele que traca 
cartas geográficas ou é versado nelas. 
cariólas, s. f. pf V. artolas; Á!. xalmas feitas de 
tábuas e náo de canico, xelmas. 
cartomancia, s. f. cartomancia, pretensa adivi- 
nhacáo do futuro por meio de cartas, 
cartomántico (ca), adj.. cartomántico, que pratica 
a cartomancia, cartomante. U. t. c. s.; pertencente 
ou relativo á cartomancia, 
cartometría, s. f. cartometría, medicáo das linhas 
das cartas geográficas. 

cartométrico (ca), adj. cartométrico, relativo á 
cartometría. 

cartómetro, s. m. curvímetro, aparelho que serve 
para medir num mapa ou numa planta o compri- 
mento de urna curva. 

cartón, s. m. cartáo, papel muito encorpado, 
papeláo; ornato que imita as folhas compridas 
dalguma planta; arq. V. ménsula; pint. desenho 
sobre cartáo; cartón piedra, cartáo-pedra, papeláo 
reduzido a massa e misturado com gesso e óleo 
secante, que adquire dureza e resistencia; em- 
prega-sé em decoracoes artísticas, 
cartonaje, s, m. cartonagem, obras de cartáo. 
cartoné, adj. galicismo por encartonado. 
cartonera, s. f. zool. espécie de vespa, cujo ninho 
é semelhante a urna caixa de cartolina. 
cartonería, s. f. fábrica onde se faz o cartáo; 

estabelecimento onde ele se vende, papelaria. 
cartonero (ra), adj. relativo ao cartáo; s. m. e f. 

cartonador, aquele que fabrica ou vende cartáo.’ 
cartuchera, s. f. cartucheira; V. canana, 
cartucho, s. m. cartucho, carga para armas de fogor 
embrulho; envoltorio cilindrico de moedas do 
mesmo valor; quemar el último cartucho, fr. fig. 
tentar o derradeiro esforco. 
cartuja, s. f. cartuxa, o'rdem religiosa fundada por 
S. Bruno, em Chartreux, no ano de 1089; mosteiro 
ou convento desta ordem. 
cartujano (na), adj. cartusiano, relativo e perten¬ 
cente á Cartuxa. U. t. c. s.; V. cartujo; api. a 
pes. U. t. c. s. 

cartujo, adj. cartuxo, diz-se do religioso da Cartuxa; 
s. m. fig. fam. homem taciturno ou muito retraído, 
misántropo. 

cartulario, s. m. cartulário, registo dos títulos ou 
antiguidades duma corporacáo ou igreja; car- 
torário, aquele que é escrevente ou escriturário 
num notárío; arquivista; escriváo de número; 
notário. 

cartulina, s. f. cartolina, espécie de papeláo liso 
e fino; é o meio termo entre o papel e o cartáo. 
cartusana, s. f. galáo com as bordas ou ourelas 
onduladas. 

caruata, s. f. Venez. espécie de pita de que se 
fazem cordas muito fortes, 
caruja, s. f. León bot. espécie de pera, dura e 
ácida, própría para fazer doce; é pera de invernó, 
carúncula, s. f. zool. carúncula, crista, excres¬ 
cencia carnosa e avermelhada que possuem na 
cabeca algumas aves; carúncula lacrimal, forma- 
cao saliente, carnosa, situada no ángulo interno 
do olho. 

carunculado (da), adj. carunculado, que tem 
carúnculas. 
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caruncular, adj. carunculoso, pertencente ou reía 
tivo as cárúnculas.; ' . . 

carurú, s. m. bo¡. caruru, planta americana que 
serve’ para fazer lixivia. 

caruto. ¿\ m. bot. caruto, nome. duma planta 
' própria da regiao do Orenoc o; Venez. árvore 
dé cuja casca se extra i urna especie de acucar 
medicinal para os olhos. 
carvajal, s. m. V. carvallar, 
carvajo, s. m. V. carvallo, 
carvallar, s. m. V. carvalledo, 
carvalledo, s. m. V. robledal, 
carvallo, 5. m. Ast. V. roble. 

carvi, s. m. farm. semente de alcaravia, planta 
umbelifera herbácea. 

cas, s. f. apócope de casa ; termo hoje usado só 
por gente do povo; V. casa, 
cas, s. m. árvore que cresce ñas costas temperadas 
da Costa Rica, de uns doze metros de altura, de 
boa madeira e um fruto semelhante á goiaba, 
excessívamente ácido, que se usa para refrescos, 
casa, s. f. casa, edificio para habitagáo, morada, 
vivenda; andar ou parte de casa onde vive 
urna pessoa ou urna familia; familia, individuos 
que vivem juntos; descendencia ou linhagem 
que tem um mesmo apelido e provém da mesma 
origem, geracao-; estabelecimento industrial ou 
mercantil; astron. espaco do Zodiaco que ocupa 
cada um dos doze signos; echar ¡a casa por la 
ventana, fr. fig. fam. gastar excessívamente; 
poner casa, fr. alugar e mobilar urna casa; en casa 
de herrero, cuchillo de palo, fr. fig. fam. em casa 
de ferreiro, espeto de pau; casa pública, prostí¬ 
bulo; casa de tócame Roque, fr. fig. fam. casa 
em que vive muita gente e ninguém se entende; 
casa de expósitos, roda, casa de enancas expostas, 
casaba, s. f. galicismo por alcazaba. 
casabe, s. m. V. cazabe; Cuba peixe do mar das 
. Antilhas, que tem um palmo de comprimento e 
forma de meia-lua; casabe de bruja, espécie de 
fungo. 

casabillo, s. m. Cuba lunar, sinal ou mancha 
esbranquicada no rosto, especialmente junto dos 
olhos. 

casaca, s. f. fraque, casaco de traje fnasculino, 
de cerimónia, com abas que atrás descem á 
dobra do joelho e pela frente se arredondare e 
afastam a partir da abotoadura, acima da cinta; 
volver la casaca, fr. fig. fam. mudar de partido, 
casación, s. f. for. ab-rogacáo, acto de cassacáo, 
anulacáo, revogacáo. 
casacón, 5. f. aum. de casaca; casacáo. 
casadero (ra), adj. casadoiro, que está* em idade 
de poder casar, casadeiro, casadouro. 
casado (da), p. p. de casar; adj. casado, que está 
ligado por casamento, consorciado. U. t. c. s.; 
pl. os cónjuges; s. m. modo de colocar as páginas 
para que fiquem numeradas correlativamente, 
casaisaco, s. m. Cuba vegetal parasita que adere 
ao tronco das palmeiras e com o qual alguns 
pássaros fabricam os seus ninhos. 
casal s. m. casal, casa de campo; Ál. terreno para 
edificacóes, ou sitio onde já houve ■ edificio; 
R de la Plata parelha de macho e fémea. 
casalicio, s. m. edificio, casa 
casamata, s. f. fort. casamata, casa abobadada 
para instalar urna ou mais pecas de artilharia. 
casamentero (ra), adj. casamenteiro, que arranja 
pasamentos ou intervém neles; diz-se mais pro¬ 
piamente daquele que trata destes assuntos, 
seja por dedicacáo ou por interesse. 


casamiento, s. m. ac. e ef. de casar ou casarse ; 
casamento; cerimónia nupcial; uniáo legítima 
entre homem e mulher; fig. uniáo. 
casampulga, s. f. S. Sa/v. e Hond. aranha venenosa 
do tamánho duma ervilha, de patas curtas e 
abdomen encarnado. 

casamuro, s. m. mil. baluarte, muralha sem terra¬ 
pleno. 

casapuerta, s. f. portal, vestíbulo, saguáo. 
casaquilla, s. f. casaquinha, casaca muito curta, 
casar, s. m. lugarejo, povoacáo pequeña; casal, 
casar, v. t. for. cassar, anular, derrogar. 
casar, v. i. casar, contrair matrimonio, unir-se por 
casamento. U. t. c. r.: v. t. autorizar, o abade, 
o sacramento do matrimonio; fig. casar, dispor 
as coisas de forma a corresponderem entre si; 
juntar, unir. 

casariego (ga), adj. caseiro, amigo de estar em 
casa. 

casaron, s. m. aum. de casa ; casaráo, casa grande; 
grande edificio. 

casatienda, s. f. loja onde o mercador tem e vende 
os seus géneros, habitando ordinariamente nela. 
casca, 5. f. bagulho da uva depois de pisada; 
casca de carvalho para curtume; macapáo; V. cás¬ 
cara; Tol. aguapé, vinho. 

cascabel, s. m. guizo, cascavel, fig. fam. pessoa de 
pouco juízo; zool. espécie de serpente venenosa, 
cascavel, crótalo; poner el cascabel al gato, 
atirar-se a empresa perigosa. 
cascabela, s. f. C. Rica; zool. crótalo ou cobra- 
-cascavel, venenosa, que se desloca produzindo 
um ruido semelhante ao dum guizo. 
cascabelada, s. f. festa ruidosa; fig. leviandade, 
dito tolo, imprudente. 

cascabelear, v. t. fig. fam. alvorocar alguém com 
esperancas vas;, esturdiar. 

cascabelero ,(ra), adj. fig. fam¡ diz-se da pessoa 
de pouco senso ou imprudente; s. m. guizos 
para as chancas brincarem. 
cascabelillo, s. m. espécie de ameixa redonda, 
de cor purpúrea. 

cascabillo, s. f. V. cascabel, guizo; involucro dos 
graos de trigo ou cevada; cascabulho, casca da 
bolota, da avelá, etc. 

cascaciruelas, 5. m. e f. fig. fam. atabalhoado; 

pessoa inútil e desprezível. 
cascada, adj. fig. diz-se da voz sem forca e sono- 
. ridade, voz apagada; s. f. cascata, salto, queda 
de água. 

cascado (da), adj. fig. alquebrado, quebrantado 
- de saúde. 

Cascadura, s. f. ac. e ef. de cascar ou cascarse', 
quebradura, quebra; fig. quebrántente, 
cascajar, s. m. cascalheira, lugar onde há muito 
cascalho; bagaceira, lugar onde se junta o bagaco. 
' cascajera, s. f. V. cascajar, lugar onde há muito 
cascalho. 

cascajo, s. m. cascalho, fragmentos de pedra; 
caco, fragmento de coisas que se quebram; 
conjunto de frutas de casca seca, como nozes, 
avelás, castanhas, pinhoes, etc.; fam. caco, va- 
silha furada e inútil; traste velho, de pouco valor; 
fig. navio ou viatura velha e má; estar hecho un 
cascajo, fr. fig. fam. estar decrépito, 
cascajoso (sa), adj. cascalhoso, cascalhudo, cas- 
calhento. 

cascajueio (la), adj. natural de Víllalmanzo 
(Burgos). U. t. c, s.; - pertencente a esta 
vila. 

cascalbo, adj. cascalvo, diz-se de certa classe de 
pinheiro e de trigo, 
cascalleja, s. /. ÁL groselha silvestre. 
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cascalote, s. m. cascalote, árvore americana, medi¬ 
cinal, da familia das leguminosas, 
cascamajar, v. t. quebrar alguma coisa, machu¬ 
cando-a. 

casamiento, s. m. V. cascadura, 
cascante, p. a. de cascar; adj. cascante, que casca, 
cascanueces, 5 . m. quebra-nozes, instrumento de 
ferro ou de madeira em forma de tenaz, para 
partir nozes; zoo/, pássaro dentirrostro da familia 
dos corvídeos. 

cascapiñones, s. m. quebra-pinhóes, aquele que 
tira os pinhóes das pinhas ainda quentes e 
depois Ihes parte as cascas; tenaz para partir 
os pinhóes. 

cascar, v. t. quebrar, partir, rachar, fender. U. t. c. r.\ 
fam. cascar, bater em alguém; fig. fam. tagarelar. 
U. m. c. i. 

cáscara, s. f. casca, revestimiento externo; invo¬ 
lucro calcário de ovos de animáis; casca das 
árvores ou dos frutos; Múrc. casulo, involucro 
filamentoso do bicho-da-seda; pimenta seca ao 
ar livre; p/. germ. calcóes; farm. cáscara sagrada. 
cáscara-sagrada, casca duma planta americana, 
da familia das ramnáceas, que fornece substán- 
cias empregadas em farmácia, especialmente,como 
tónicas e laxativas; cáscaras!, interj. fam. expressa 
surpresa ou admiracáo; ser de la cáscara amarga, 
fig. fam. ser travesso e valentáo; ser pessoa de 
ideias avancadas. 

cascarada, s. f. germ. alvoroto, desordem. 
cascarela, s. f. V. cuatrillo. 

cascarilla, s. f cascarilha, casquinha, casca duma 
planta americana, da familia das euforbiáceas, 
amarga, aromática e medicinal; quina, planta 
medicinal; casquinha, lámina fina de metal; po¬ 
mada, feita de cascas de ovo, para branquear a 
cutis. 

cascarillal, s. m. Perú terreno povoado de casca- 
rilhas. 

cascarillero (ra), s. m. e f. pessoa que colhe ou 
vende cascarilha; s. m. V. cascarillo, 
cascarillina, s. f. quím. cascarilina, principio amargo 
da casca da cascarilha. 

cascarillo, s. m. bot. cascarilha, árvore americana 
que produz a cascarilha ou quina aromática, 
cascarón, s. m. aum. de cáscara: casca do ovo; 
arq. obra em forma de dossel ou coroa segura 
por quatro colunas; Urug. árvore parecida com 
o sobreiro. 

cascarrabias, s. m. e f. fam. pessoa fácilmente 
irritável. 

cascarria, s. f. V. cazcarria, salpico de lama, 
cascarrina, s. f. Át. V. granizo, saraiva. 
cascarrinada, s. f. ÁL V. granizada, chuva de 
granizo. 

cascarrinar, v. i. Át. V. granizar, 
cascarrojas, s. m. pi. zoo/, insectos ou vermes que 
se criam nos navios. 

cascarrón (na), adj. fam. cascarráo, áspero, desa- 
gradável; mar. ventanía, diz-se dum vento forte, 
cascarudo (da), adj. cascudo, que tem muita casca, 
cascaruja, 5 . f. Múrc. V. cascajo, conjunto de 
frutas secas. 

cascaruleta, s. f. espécie de trigo andaluz; fam. 
estalido que se faz com os dentes batendo uns 
nos outros. 

cascás, s. m. zoo/. Chile insecto coleóptero, notável 
pelas suas mandíbulas em forma de gancho, 
casco, s. m. casco, cránio; caco, cada um dos 
pedacos da vasilha que se quebra; casca, cada 
urna das películas grossas da cebóla; casco, 
copa do chapéu; casco, capacete, peca de 
armadura que cobre e defende a cabeca; casco, 
armacáo do selim; casco, pipa para vinho; casco, 


unha do gado cavalar; mar. casco, embarcacao 
filipina, á vela; herá/d. casco; ligero de cascos, 
loe. fam. pouco ajuizado. 

cascol, s. m. cascol, espécie de resina duma árvore 
da Guiana, que serve para' fabricar lacre negro, 
cascolitro, s. m. bot. cascolitro, planta gramínea 
da América do Sul. 

cascote, s. i na. entulho, cascalho, calica. 
cascudo (da), adj. caseoso, que tem cascos 
grossos; aplica-se aos animáis, 
cascué, s, m. espécie de esturjáo ou solho do 
rio Nilo. 

caseación, s. f. caseacáo, accáo de coalhar-se o 
leite. 

caseico (ca), adj. quim. caseico ou caseínico, diz-se 
dum ácido -produzido pela decomposicáo do 
queijo. 

caseificación, s. f. ac. e ef. de caseificar ; caseifi- 
cacáo. 

caseificar, v. t. caseificar, produzir caseína, no leite; 

transformar o leite em queijo. 
caseína, s. f. quím. caseína, substáncia albumi- 
nóide do leite que, unida á manteíga, forma o 
queijo. 

cáseo (a), adj. V. caseoso; s. m. V. cuajada, 
caseoso (sa), adj. caseoso, pertencente ou relativo 
ao queijo ou semelhante a ele. 
casera, s. f. Ar. caseira, ama, governanta. 
caseramente, adv. m. caseiramente, com Ihaneza, 
sem cerimónia. 

casería, s. f. casal, casa de campo; governo domés¬ 
tico duma casa, próprio das mulheres. 
caserillo, s m. paño de linho caseiro. 
caserío, s. m. casaría, casado, conjunto de casas, 
caserna, s. f. Cuen. estalagem á beira dum caminho; 
fon. caserna, espécie dé abobada reforcada, ñas 
fortificacóes, para alojar soldados e também para 
armazenar víveres. 

casero (ra), adj. caseiro, da casa, relativo á casa; 
caseiro, que se usa ou cria em casa; fam. caseiro, 
diz-se da pessoa que é muito amiga de estar em 
casa e também da que cuida muito do seú go¬ 
verno e economía; s. m. e f. caseiro, inquilino; 
estar muy casera una mujer, fr. fam. estar vestida 
caseiramente e sem adornos, 
caserón, 5. m. aum. de casa ; casáo, casaráo. 
caseta, s. f. casa rústica; barraca, geralmente, de 
madeira Ou lona, usada ñas praias ou balneáríos; 
mar. cámara na coberta para guardar os mapas 
das derrotas.- 

caseto, s. m. Sal. e outras provincias do Norte de 
Espanha; V. caseta, casa rústica, 
casi, adv. quase, cerca de, pouco menos de, apro¬ 
ximadamente, com curta diferenca, por pouco; 
também se usa repetido; casi, casi me caigo. 
casia, s. /. bot. cássia, arbusto leguminoso da india; 
V. canela. 

casicontrato, s. m. V. cuasicontrato, 
casida, s. f. poét. composicáo poética arábica e 
pérsica, curta e de assunto quase sempre amoroso, 
casidulina, s. f. cassidulina, concha microscópica 
do Mediterráneo; encontra-se também no Perú 
e -,na Patagón ¡a. 

casilla, s. f. casa pequeña, casinha isolada onde 
vive o guarda encarregado de vigiar um campo, 
urna passagem de nivel,, etc.; bilheteira (de teatro 
ou cinema); compartimentos; divisáo de papel 
pautado; casa, cada urna das divisóes dos tabú¬ 
lenos das damas ou do xadrez; Cuba armadilha 
para cacar pássaros; Equad. casinha, latrina, 
retrete; sacar a uno de sus casillas, fr. fig. fam. 
fazer alterar a alguém o seu método de vida, 
casiller, s. m. criado inferior do palácio. 
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casillero, s. m. móvel clássificador; ficheiro. 
casimba, s. f. Cuba e Perú cisterna cavada no leito 
dum rio que leva muito pouca água. 
casimir, s. m. casimira, espécie de paño de la; 
há também casimiras de la e algodáo, e cié lá 
o seda. . 

casimira, s. /. V. casimir, 
casimpulga. 5. f. Nicar. V. casampulga, 
casina, s. /. espécie de chá. 

casineta, s. f . cassineta, tecido de lá para forros. 

usado na Argentina; V. casinete, 
casinete, s. m. Argent.. Chile e Hond. certo tecido 
de qualídade inferior á casimira; Equad. e Venez. 
paninho barato. 

casinita, s. f. mineral, feldspato de barita, 
casino, s. m. casino, casa de recreio situada, 
geralmente, fora dos centros;' clube, sociedade 
de recreio; assembleia, associacáo recreativa, 
sociedade onde se dáo reunióes para dancar, 
jogar ou ler. 

casiopea, s. f. astron. Cassiopeia, constelacao 
boreal, situada a pouca distancia do Polo e 
formada por 55 estrelas. 

casiopiri, s. m. arbusto da India que se cultiva 
nos jardins europeus, pela sua formosura e 
fragrancia. 

casis, s. /. cássis, planta semelhante á groselheira, 
mas de fruto negro; cássis, molusco gastrópode 
marinho que vive no Mediterráneo e no mar 
das indias. 

casitéridos, s. m. pl. grupo de minerais que com- 
preende o estanho, o antimonio, o zinco e o 
cádmio. 

casiterita, s. t. cassiterite, mineral donde é 
extraído o estanho; estanho oxidado; bióxido de 
estanho. 

casmodia, s. f. pat. enfermidade que obriga a 
bocejar repetidas vezes, por afeccáp espasmódica. 
caso, s. m. caso, facto, sucesso, acontecimento; 
casualidade, acaso; lance, ocasiáo ou conjuntura; 
espécie ou assunto de que se trata; gram. caso, 
desinencia de nomes e pronomes para Ihes 
designar a relacáo sintáctica em alguma língua, 
designando-se os casos, que sao seis, por; 
nominativo, genitivo, dativo, acusativo, vocativo 
e ablativo; caso oblicuo, gram. cada um dos casos 
da declinacáo, excepto o nominativo e o vocativo; 
caso recto, gram. o nominativo e o vocativo; 
caso apretado, assunto de dificultosa saída ou 
solucáo; hacer caso, prestar atencáo, apreciar; 
poner por caso, por por exemplo. 
casón, s. m. aum. de casa; casáo, casa muito grande, 
casaráo. 

casorio, 5. m. fam. casorio, casamento sem consi- 
deracáo ou de pouco luzimento. 
caspa, s. /. caspa, escamas ténues que se destacam 
da pele, especialmente do couro cabeludo, carepa; 
Sal. musgo que se cria no córtex ou casca dalgu- 
mas árvores; mineral, óxido que cai do cobre 
antes de ser fundido. 

caspera, s. f. pente para tirar caspa; V. lendrera, 
caspia, s. f. Ast. bagaco, residuo de maca, 
caspicias, s. f. pl. fam. restos ou sobras de valor 
nulo, desperdicios. 

caspio (pia), adj. diz-se dum individuo dum antigo 
povo da Hircánia. U. t. c. s. e no pl.; pertencente 
a este povo. 

caspiroleta, s. f. 'caspiroleta, espécie de bebida* 
americana. 

cáspita!, interj. cáspite!, designativa de admiragáó 
ou espanto com um pouco de ironía, 
caspolino (na), adj. natural de Caspe. U. t. c. s.; 
pertencente a esta cidade. 


casposo (sa), adj. casposo, cheio de caspa 
casquería, s. /. loja onde se vendem pinhóes. 
casquero, s. m. fressureiró, mondongueiro, vendedor 
de miúdos de reses; V. tripicallero; lugar onde 
se descascam pinhóes. 
casquetada, s. f. p. us. V calaverada, 
casquetazo, s.m. V. cabezazo; cabecada, pancada 
dada com a cabeca. 

casquete, s. m. casquete, peca de armadura antiga 
que cobria e defendía o casco da cabeca, capa¬ 
cete; cobertura de tecido, coiro, papel, etc., que 
se ajusta á cabeca, barrete; cabeleira postica; 
emplastro para tinhosos; casquete esférico, geom. 
parte da superficie da esfera, cortada por um 
plano que nao passa pelo centro, 
casquiacopado (da), adj. veter. casquícopado, 
diz-se do cavalo ou égua que tem o casco alto, 
redondo e oco. 

casquiblando (da), adj. veter. casquibrando, diz-se 
do cavalo ou égua que tem os cascos moles, 
casquiderramado (da), adj. veter. casquiderra- 
mado, diz-se do cavalo ou égüa que tem o casco 
muito largo na palma e muito grosso. 
casquijo, s. m. cascalho para preparar massa com 
cimento e fazer o pavimento dos caminhos. 
casquilucio (cia), adj. V. casquivano, 
casquilla, s, /. alvéolo, célula onde se criam as 
rainhas ñas colmeias de abelhas. 
casquillas, s. /. pl. pesos de balanca de ourives.- 
casquillo, s. m. casquilho, bracadeiras de metal 
para'reforcar a extremidade de urna peca de 
madeira; cilindro oco e metálico; parte metálica 
do cartucho de cartao; Amér. ferradura; Hond. 
forro de tafilete ou doutro coiro que se usa nos 
chapéus. 

casquimuleño (ña), adj. veter. diz-se do cavalo ou 
égua que tem os cascos pequeños e duros como 
os das muías. 

casquiñón, s. m. Múrc. caramelo grande que 
contém bocados de améndoa ou avelá. 
casquivano (na), adj. fam. alegre de cascos, diz-se 
da pessoá de pouco juízo, estabanado, estaba- 
Ihoado. 

casta, s. /. casta, raca, geracáo ou linhagem; 
diz-se também dos irracionais; parte dos habi¬ 
tantes dum país que forma classe especial, sem 
se misturar com os demais; natureza, qualidade; 
fig. espécie ou qualidade duma coisa; cruzar las 
castas, misturar diversas familias de animáis para 
melhorar ou variar as castas, 
castálidas, s. /. pl. as musas, 
castalio (lia), adj. pertencente á fonte Castália; 
pertencente as musas. 

castamente, adv. m. castamente, com castidade. 
castaña, s. f. bot. castanha, fruto do castanheiro; 
vasilha de configuracáo semelhante á da castanha; 
espécie de puxo que algumas mulheres usarh na 
parte posterior da cabeca; Cuba peca que serve 
de chumaceira nos engenhos; Méx. barril pequeño; 
castaña apilada ou castaña pilonga, castanha 
pilada. 

castañal, s. m. V. castañar, 
castañar, s. m. castanhal, castanhedo, soito ou 
souto, 'mata de castanheiros. 
castañeda, s. f. V. castañar, 
castañedo, s. m. Ast. V. castañar, 
castañera, s. f. Ast. V. castaña?", 
castañero (ra), s. m. e /. castanheiro, pessoa que 
vende castanhas; s. m. zoo!, ave palmipede da 
familia das pombas. 

castañeta, s. /. castanheta, estalidos dados com 
o dedo-grande e o polegar; castanholas; V. cas¬ 
tañuela; peixe chileno duns dois decímetros de 
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comprimento, de cor azul no dorso e prateada no 
ventre; Á /. certo pássaro de asas curtas e pluma- 
gem vistosa, de variadas cores; V. reyezuelo, 
castañetada, s. f. V. castañetazo, 
castañetazo, s. m. toque de castanholas ou toque 
imitativo dado com os dedos; estalido que dá 
a castanha quando rebenta no lume; estalido ñas 
junturas dos ossos. 
castañete, adj. dim. de castaño. 
castañeteado, s. m. castanholado, som produzido 
pelas castanholas, ao tocá-las para bailar, 
castañetear, v. t. castanholar, tocar as castanholas; 

v. i. bater (os dentes ou joelhos). 
castañeteo, s. m. ac. de castañetear, toque de 
castanholas; bater de dentes ou de joelhos. 
castaño (ña), adj. castanho, diz-se da cor da 
castanha. U. t. c. s;, que tem esta cor; 5 . m. bot. 
castanheiro, árvore da familia das cupulíferas; 
madeira desta árvore. 

castañola, s. f. zoo/, peixe grande da ordem dos 
acantopterígios, da cor do acó, com escamas 
brandas e carne branca e mole, 
castañuela, s. f. castanhola, ou melhor, casta¬ 
nholas, instrumento composto de duas pecas, 
de madeira dura ou marfim, que, ligadas por 
um cordel aos dedos, batem urna contra a outra; 
bot. planta ciperácea, delgada, comprida e .de 
raíz tuberculosa que se cria na Andaluzia em 
lagunas e sitios pantanosos; estar uno como unas 
castañuelas, fr. fig. estar muito alegre, 
castañuelo (la), adj. dim. de castaño-, diz-se dos 
cávalos e éguas que tém a cor semelhante ao 
castanho. 

castellán, s. m. casteláo, governador dum castelo; 
usa-se só na ordem de S. Joáo, em Aragáo, 
falando-se do castelao de Amposta; V. castellano, 
castellana, s. f. castelá, senhora dum castelo; 
mulher do castelao; copla de romance, de quatro 
versos de oito sílabas. 

castellanía; s. f. castelania, territorio com leis 
particulares e jurisdicáo separada para o governo 
da sua capital e povos do seu distrito, 
castellanismo, s. m. casteihanismo, locucáo pró- 
pria da língua castelhana, mas diferente do 
espanhol comum. 

castellanizar, v. t. castelhanizar, dar forma caste¬ 
lhana a um vocábulo estrangeiro. 
castellano (na), adj. castelhano, natural de Castela. 
U. t. c. s.: pertencente a esta regiáo de Espanha; 
Chile aplica-se á galinha de cor cinzento-escura, 
com pintas avermelhadas; s. m. língua falada em 
Castela e, por extensáo, língua nacional da 
Espanha e da Hispano-América; moeda antiga, 
dé ouro, dos tempos dos Reis Católicos; Ál. vento 
sul. ; 

castellar, s. m. V. todabuena, 
castellonense, adj. natural de Castellón de la 
Plana. U. t.- c. s .; pertencente a esta cidade. 
casticidad, s. f. casticidade, qualidade de castigo, 
casticismo, s. m. casticismo, amor ao castigo, 
tratando-se de idioma ou costumes. 
casticista, s. m. e f. vernaculista, purista no modo 
de usar o-idioma. 

castidad, s. f. castídade, virtude que se opoe aos 
desejos carnais; castidad conyuga!, aquela que 
guardam mutuamente os casados, 
castigación, s. f. V. castigo, 
castigadera, s. f. entre arreios, correia ou corda 
com que se prende o badalo do chocalho. 
castigador (ra), adj. castigador, que ca'stiga. 
U. t. c. s. 

castigar, v. t. castigar, infligir castigo a; punir; 
mortificar e afligir; fig. corrigir e apurar. 


castigo, s. m. castigo, pena que se impóe ao que 
cometeu um delito ou falta; fig. emenda, correctivo, 
castilla, n. p. ancha castilla, expr. fam. com que 
alguém se anima ou anima outros a trabalhar livre 
e desembaragadamente. 

castillado (da), adj. heráld. encastelado, diz-se do 
escudo semeado de castelos. 
castillaje, s. m, V. castilleria. 
castillejo, s. m. dim. de castillo-, cástrelo, caste- 
linhó, castelo pequeño, castelejo; andaime para 
obras de construcáo; carrinho pequeño para as 
changas aprenderem a andar;, jogo infantil, 
castilleria, s. f. direito de passagem pelo territorio 
pertencente a um castelo. 
castillete, s. m. dim. de castillo ; castelinho, cas- 
.telejo. 

castillo, s. m. castelo, residéncia feudal fortificada; 
fortaleza; praga forte, com muralhas, fosso e 
barbacá; máquina de madeira em forma de torre, 
usada amigamente; heráld. figura que representa 
urna ou mais torres; pega principal do escudo de 
Espanha; mar. parte do convés do navio mais 
elevada; hacer castillos, o un castillo, en el aire, 
fr. fig. fam. fazer castelos no ar, abrigar lisonjeiras 
esperangas sem fundamento algum. Us. também 
com os verbos formar, fundar, etc. 
castina, s. f. castina, castilha, fúndete calcário que 
se emprega quando o mineral a fundir contém 
muita argila. 

castizamente, adv. m. castigamente, de maneira 
castiga e pura. 

castizo (za), adj. castigo, de boa origem e boa 
casta; vernáculo, correcto, falando do estilo; 
muito prolífico; na América, filho de mestigo e de 
espanhola ou de espanhol e mestiga. 
casto (ta), adj casto, honesto, puro; oposto á 
sensualidade; fig. diz-se também das coisas que 
conservara em si aquela pureza e formosura com 
que se criam. 

castor, s. m. zoo!, castor, mamífero roedor anfibio; 
habita na Asia, na América Setentrional e no 
Norte da Europa; pelo deste animal;' espécie de 
panó de lá. 

Castor, s. m. astron. Castor, urna das duas estrelas 
principáis da constelagáo dos Gémeos. 
castora, s. f. chapéu de copa alta muito úsado na 
Andaluzia e Estremadura. 

castorcillo, s. m. tecido de lá, fabricado como a 
estamenha, e com o pelo semelhante ao paño, 
castoreño, adj. castorenho, diz-se do chapéu 
fabricado com pelo de castor ou com matéria 
semelhante, como o feltro. U. t. c. s: 
castóreo, s. m. quim. castóreo, substancia sebácea, 
aromática e medicinal, segregada por glándulas 
abdominais do castor; é medicamento antispas- 
módico. 

castorina, s. f. castorina, tecido de lá, lustroso e 
macio; quim. matéria que se extrai do castóreo, 
castra, s. f. castragáo, acgao de castrar; poda; 

tempo em que se costumam fazer estas operagóes. 
castración, s. 1 . ac. e ef. de castrar-, castragáo, 
ablagáo dos órgáos da reprodugáo, castramento, 
capadura. 

castradera, s. f. instrumento para crestar as col- 
meias. 

castrado, p. p. de castrar; adj. castrado, que sofreu 
a castragáo. U. t. c. s. 

castrador, S; m. castrador, o que castra, capador, 
castradura, s. f. V. castración; capadura, cicatriz 
que fica da castragáo. 

castrametación, s. f. castrametagáo, arte de esco- 
Iher, delimitar e assentar acampamentos militares. 
■ castrapuercas, s. m. gaita de capador. 
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castrapuercos, s. m. V. castrapuercas. 
castrar, v. t. capar, castrar, extirpar os orgaos 
génitáis; secar ou enxugar as dragas. U. t. c. r., 
podar; crestar, tirar o mel das colmeias; tig. 
debilitar, enervar, apoucar. ^ 
castrazón, s. f. crestacáo, accáo e efeito de crestar 
as colmeias; tempo dessa crestacáo. 
castrense, adj. castrense, relativo ao exército e ao 
estado ou profissáo militar, 
castreño (ña), adj. natural de Castrojeriz, de 
Castro Urdíales ou de Castro del Rio. U. t. c. s.; 
pertencente ou relativo aos ditos povos. 
castro, s. m. castro, castelo de origem romana, 
ou pré-romana; Ast. altura onde há vestigios 
de fortificacóes antigas; Ast. e Sant. penhasco 
que avanca da costa para o mar ou que sobressai 
isolado neste e próximo áquela; espécie de jogo 
de rapazes. 

castrón, s. m. capado, bode castrado; Cuba porco 
grande castrado.’ 

castuga, s. f. Amér. certo insecto lepidóptero. 
cástula, s. f. castula, túnica comprida que as 
mulheres romanas usavam em contacto com a 
pele, e era apertada por debaixo dos peitos. 
casual, adj. casual, fortuito, que sucede por casua- 
lidade; for. Ar. aplica-se ás decisoes judiciais 
para impedir atentados. 

casualidad, s. f. casualidade, qualidade do que é 
casual; combinacáo de circunstancias que nao 
. se podem prever nem evitar; contingencia, even- 
tualidade. 

casualismo, s. m. casualismo, teoría que funda no 
acaso a origem de todos os acontecimentos; 
opóe-se a determinismo ou a fatalismo, 
casualista, s. m. e f. casualistaj pessoa que professa 
o casualismo. 

casualmente, adv. m. casualmente, por casuall- 
dáde, impensadamente. 

casuáridos, s. m. zoo/, casuáridas, familia de aves 
pernaltas, cujo tipo é o casuar, 
casuarina, s. f. bot. casuarina ou casoarina, árvore 
tropical, cujas folhas sao semelhantes ás asas 
do casuar. 

casuario, s. m. zoo!, casuar, ave pernada, de menor 
tamanho que o avestruz; a espécie que vive ñas 
ilhas do océano índico tem urna protuberancia 
óssea na cabeca. 

casuca, s. f. depr. de casa-, V. casucha, easinhola. 
casucha, s. f. depr. de casa: casinha, easinhola; 

choupana, casa humilde, casa pobre, 
casuista, adj. casuista, diz-se do autor que expoe 
casos graves de teología moral; diz-se também 
. da que expóe casos práticos, próprios das ciencias 
moráis ou jurídicas. U. t. c. s. 
casuística, s. /. casuística, parte da teología moral, 
que trata dos casos de consciencia, 
casuístico (ca), adj. casuístico, pertencente ou 
relativo ao casuista ou á casuística; diz-se das 
dísposicóes legáis que regem casos especiáis e 
nao tém aplicacáo genérica, 
casulla, s. f. casula, vestimenta que o sacerdote 
póe sobre a alva e- a estola, a fim de celebrar 
missa; é aberta por cima para entrar a cabeca e 
pelos lados; Hond. grao de arroz que conserva a 
casca entre os outros já descascados, 
casullero, s. m. paramenteiro, o que faz casulas 
e maís vestimentas para o servipo divino, 
casus belIí, expr. Sai. caso ou motivo de guerra, 
cata, s. f. ac. de catar: catamento; porpáo de 
qualquer coisa que se prova; Colómb. coisa 
oculta ou fechada; dar cata, fr. fam,. catar, olhar 
ou advertir; buscar, procurar; examinar. 


cata, s. f. Argent. ac. de catear: cata, procura, 
busca; Argent. e Chi/e periquito; Bol. V. catita; 
Cuba V. catey; Méx. V. catariníta. 
cata, prep. insep. que se emprega na composicáo 
de várias palavras e significa para baixo: cata¬ 
plasma. 

catabre, s. m. Colómb. vasilha feita de cabaca, 
onde se leva o grao para semear. 
catabro, s. m. Colómb. V. catabre, 
catacaldos, s. m. e f. fig. fam. inconstante, volúvel, 
variável, pessoa que empreende muitas coisas 
sem se fixar em nenhuma; intrometido. 
cataclismo, s. m. cataclismo, transformacáo geo¬ 
lógica produzida pela água, como o diluvio 
universal, o afundamento da Atlántida, etc.; 
fig. desastre social que altera profundamente a 
organizacáo dum Estado ou duma sociedade; 

, derrocada. 

catacresis, s. f. ret. catacrese, tropo que consiste 
em desviar palavras da sua significacáo natural 
para outra que tenha analogía com o sentido 
primitivo; por ex.; la hoja de !a espada ; una hoja 
de papel. 

catacumbas, s. f. pl. catacumbas, subterráneos 
onde os primeiros cristáos, especialmente em 
Roma, enterravam os seus morios e praticavam 
as cerimónias do culto, 
catachín, s. m. ÁI. V. pinzón, 
catadióptrico (ca), adj. fis. catadíóptrico, diz-se 
do aparelho composto de espelhos e lentes, 
catador, s. m. provador, o que prova ou experi¬ 
menta. 

catadura, s. f. ac. e ef. de catar: catadura, gesto 
ou semblante; usa-se geralmente com os quali- 
ficativos , mala, fea. etc. 

catafalco, s. m. catafalco, túmulo adornado com 
magnificencia. 

catalán (na), adj. cataláo, natural da Catalunha. 
U. t. c. s .; pertencente a este antigo principado; 
s. m. catalao, língua falada na Catalunha. 
catalanismo, s. m. catalanismo, partido político 
que aspira á autonomía mais ou menos limitada 
da Catalunha; doutrina do referido partido; ex- 
pressáo, vocábulo ou modismo próprio da língua 
falada na Catalunha. 

catalanista, adj. catalanista, pertencente ou rela¬ 
tivo ao catalanismo; s. rn. e f. partidário do 
catalanismo. 

cataláunico (ca), adj. cataláunico, pertencente e 
relativo aos Catalaunos ou á térra belga onde 
ésse povo viveu, hoje Chálons de Mame; aplica-se 
. aos campos onde foi derrotado Átila. 
cataldo, s. m. mar. vela triangular dalgumas em- 
barcacóes. 

cataléctico, adj. cataléctico, designativo do verso 
grego ou latino feito de modo que Ihe falte urna 
sílaba. U. t. c. s. 

catalejo, s. m. óculo de longo alcance; binóculo, 
catalepsia, s. f. med. catalepsia, doenpa nervosa 
caracterizada pela imobilidade do corpo e rigidez 
dos músculos, com fixidez das atitudes tomadas; 
espontánea ou passívamente. 
cataléptico (ca), adj. cataléptico, pertencente ou 
relativo á catalepsia; atacado de catalepsia. U. t. c. s. 
catalicón, s. m. farm. catolicáo, electuário purgativo, 
catalicores, s. m. Ál. pipeta, para provar os vinhos. 
catalina, adj. Catarina, diz-se duma das rodas 
pequeñas do relógio, 

catalineta, s. f. Cuba peixe duns trinta centímetros 
de comprimento, de cor amarela, e com ríscas 
escuras e escamas ásperas. 
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catálisis, s. f. quim. catálise, destruicáo de com- 
binacóes químicas, pela simples presenca de 
certos corpos. 

catalítico (ca), adj. quim. catalítico, que diz res- 
peito á catálise. 

catalizador, 5 . m. quim. catalisador, corpo capaz 
de produzir a transformacáo catalítica, 
catalnica, s. f. fam. V. cotorra, periquito, ave. 
catalogación, s. f. e ef. de catalogar, catalogacáo. 
catalogador (ra), adj. catalogador, que cataloga. 

U. t. c. s. 

catalogar, v. t. catalogar, apontar, registar orde¬ 
nadamente livros, manuscritos, etc., formando 
catálogo. 

catálogo, s. m. catálogo, memoria, ¡nventário ou 
lista de pessoas, coisas ou acontecimentos postos 
em ordem. 

catalpa, s. f. bot. catalpa, árvore de adorno da 
familia das leguminosas; é originária do Estado 
de Carolina (América do Norte), 
catalufa, s. f. catalufa, tecido de la; tafetá lavrado; 

Cuba V. catalineta. 
cataluja, s. f. Cuba V, catalineta. 
catamarqueño (ña), adj. natural da provincia ou 
da cidade de Catamarca, na Argentina. U. t. c. s.; 
pertencente ou relativo a esta provincia, 
catameníal, adj. med. catamenial, que se refere 
ao cataménio ou menstruacáo. 
catamiento, s. m. observacao, advertencia, 
catán, s. m. catana, alfange chinés, usado também 
pelos indios. 

catana, s. f. V. catán; coisa tosca, em Cuba; 
Argent. e Chile catana, sabré, em especial, o 
comprido e velho e o que usam os policías; 
emprega-se como depreciativo; Venez. papagaio 
verde e azul; há outras variedades, 
catanga, s„ f. Argent. V. escarabajo, insecto; 
Bol. carrito puxado por um cavalo para o trans¬ 
porte de frutas. 

cataplasma, s. f. farm. cataplasma, tópico, de 
consistencia branda, que se aplica como cal¬ 
mante ou emoliente. 

cataplexía, s. f. pat. cataplexia, perda súbita dos 
sentidos; espécie de assombro ou estupefacgáo 
que se manifesta, principalmente, nos olhqs; 
embotamento súbito da sensibilidade numa parte 
do corpo; veter. catalepsia dos animáis, 
cataplum!, interj. pum!, designativa de estrondo 
ou de deflagracáo. 

catapulta, s. f. catapulta, antiga máquina de guerra, 
para arremessar projécteis. 
catar, v. t. catar, provar, tomar o paladar a alguma 
coisa para examinar o seu sabor ou estado; 
ver, examinar, registar; crestar (as colmeias); 

V. mirar. U.t. c. r:, buscar, procurar/solicitar, 
cataraña, s. f. zoo!, ave pernalta, nocturna, varie- 

dade de garca que vive no Sul da Franca e 
Norte de Africa; lagarto das Antilhas. 
catarata, s. f. catarata, catadupa, cascata, salto' 
das águas dum rio; med. opacidade que impede 
a chegada dos raios luminosos á retina; pl. nuvens 
grossas, chuvas excessivas; tener uno cataratas, 
fr. fig. fam. estar ofuscado, ou por ignorancia ou 
por paixáo. 

catarinita, s. f. Méx. variedade de periquito; 

coleóptero, pequeño e avermelhado. 
cátaros, s. m. pl. cátaros, sectários que afectavam 
grande pureza espiritual; nome comum de várias 
seitas heréticas. 

catarral, adj. catarral, pertencente ou relativo ao 
catarro. 

catarribera, s. m. cetr. servente a cavalo, na caga 
com falcáo. 


catarro, s. m . med. catarro, defluxo, fluxáo na ^ 
mucosas. s 

ca í a r roso ( sa )' a d¡- catarroso, que tem ou sofre 
habitualmente de catarro. 

catarrufín, s. m. Múrc. planta que costuma abun- 
dar ríos terrenos baldíos e tem flores brancas e 
folhas que, esfregando-as, exalam um cheiro 
desagradável. 

catártico (ca), adj. med. catártico, diz-se dos 
purgantes nao drásticos. 

catasalsas, s. m. e f. fig. fam. V. catacaldos, 
catascopio, s. m. arqueo!, catascópio, bergantim 
muito ligeiro que, na antiguidade, era empregado 
para fazer descobertas em tempo de guerra, 
catástasis, s. f. ret. catástase, ponto culminante 
do assunto dum drama', tragédia ou poema épico, 
catastral,, adj. cadastral, pertencente ou relativo 
ao cadastro. 

catastro, s. m. cadastro, censo estatístico das 
quintas rústicas e urbanas, 
catástrofe, s. f. catástrofe, última parte do poema 
dramático, com o desenlace, especialmente quando 
é doloroso; por ext., desenlace desgracado dou- 
tros poemas; fig. acontecimiento trágico ou su- 
cesso infausto que altera a ordem regular das 
coisas. 

catastrófico (ca), adj. catastrófico, relativo a 
catástrofe; que assume proporcóes de catástrofe, 
catatán, s. m. fam. catatau, castigo, pancada, 
catatar, v. t. Amér. enfeitigar, fascinar, 
cataté, adj. Cuba diz-se da pessoa fátua, despre- 
zível ou insignificante. 

catatipia, s. f. quim. fot. processo fotográfico para 
obter provas por meio de catálises. 
cataubas, s. m. pl. etnogr. tribo indígena, já extinta, 
da América do Norte. 

catauro, s. m. cabaz, espécie de cesto formado de 
canas-ou de varas, muito usado ñas Antilhas, 
para transportar frutas, carne, etc. 
cataviento, s. m. mar. cata-vento, lámina de folha 
enfiada numa haste e que serve para indicar 
a direccio do vento, quando colocada na borda 
de barlavento. 

catavino, s. m. caneca, taca especial destinada a 
provar o vinho; Mancha furo na parte superior 
da vasilha para provar o vinho. 
catavinos, s. m. provador de vinhos; fig.. fam. 
bebérráo, borracho que anda de taberna em 
taberna. 

cate, s. m. medida de peso das Filipinas, igual a 
urna libra castelhana e seis oncas ou a 632 gramas 
e 63 centigramas; And. pancada, bofetada, 
cateada, s. f. fam. ac. e ef. de catear, busca, 
bateador, s. m. Amér. min. pesquisador, o . que 
pesquisa, o que busca, especialmente minerais, 
buscador, explorador; martelo de ponía e maco 
que usam os mineiros para partir o minério que 
vai para análise. 

catear, v. t. pesquisar, buscar com diligencia, 
procurar, descobrir; Argent., Chile e Perú explorar 
o terreno em busca de filoes; fig. fam. suspender 
um aluno (nos exames), reprovar, excluir; Amér. 
devastar a casa de alguém. 
catecismo, s.' m. catecismo, livro da doutrina 
crista; obra que, redigida em perguntas e respos¬ 
tas, contém exposigáo sucinta dalguma ciencia 
ou arte. 

catecú, s. m. V. cato, substancia medicinal, 
catecumenado, s. m. catecumenato, estado de 
catecúmeno; o tempo em que os neófitos se 
instruem antes de receberém o baptismo. 
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catecúmeno (na), s. m. e f. catecúmeno, o que se 
prepara e instruí para roceber o baptismo, no vico,, 

neófito. . . - ■ , ■ . 

cátedra, s. f. cátedra, cadeira, aula, classe, tig. 
carqo dé catedrático; dignidade • pontificia ou 
episcopal; cátedra de San Pedro, dignidade do 
Sumo Pontífice; poner cátedra uno, fr.fig . falar 
afectadamente, em tom doutoral. 
catedral. ad¡. catedral, diz-se da.igreja principal 
da sede duma diocese, que está sob a direccáo’ 
¡mediata do bispo ou arcebispo; s. f. catedral; sé. 
catedralicio (cia), adj. catedralicio, pertencente 
ou relativo a catedral. 

catedralidad, s. f. cátedralidade, dignidade de 
catedral dada a urna igreja. 
catedrática, s. f. catedrática, mulher lente duma 
cadeira; tig. íam. mulher do catedrático, 
catedrático, s. m. catedrático, lente duma cadeira; 
certo direito que se pagava ao prelado; catedrá¬ 
tico de prima, o que dava as licóes de manha. 
catedrilla, s.f.dim. de cátedra', cátedra servida, 
geralmente, por hacharéis que aspiravam á licen¬ 
ciatura. 

categorema, s. f. lóg. categorema, qualidade pela 
qual um objecto se classifica numa determinada 
categoría, segundo o sistema de Aristóteles, 
categoría, s. f. ti!, categoría, cada urna das class.es 
em que se dividem as ideias ou termos; f:i. na 
lógica aristotélica, cada urna das dez nocóes 
abstractas e gerais; na crítica de Kant, cada urna 
das formas do entendimento; nos sistemas pan¬ 
teísticos, cada um dos conceitos puros ou nocóes 
«a príori» com valor transcendental ao mesmo 
tempo que lógico e ontológico; fig. categoría, 
condicáo social, classe, importancia; um dos 
diferentes elementos de classificacáo que costu- 
mam empregar-se ñas ciéncias, classe, série, 
espécie, valor relativo; de categoría, loe. diz-se 
da .pessoa de elevada condicáo social, 
categóricamente, adv. m. categóricamente, deci¬ 
sivamente. 

categórico (ca), adj. categórico, que afirma ou 
nega alguma coisa duma maneira absoluta, 
categorismo, s. m. categorismo, sistema de cate¬ 
gorías; qualidade do que é categórico, 
catela, s. i. arqueo!, pequeña corrente de ouro 
ou prata que os Romanos costumavam por em 
qualquer jóia, como aínda hoje se usa. 
catenaria, adj. catenária, diz-se da curva formada 
por cadeia ou corda flexível, tendo fixos os pontos 
extremos. U. t. c. s. 

catenular, adj. catenular, em forma de cadeia. 
cateo, s. m. ac. e ef. de catear (termo em uso na 
América); pesquisa. 

catequesis, s. f. catequese; V. catequismo, 
catequismo, s. m. catequismo, arte de instruir em 
religiáo por meio de perguntas e respostas, 
catequismo; doutrinacáo. 

catequista, s. m. e /. catequista, o que ensina o 
catecismo as enancas; catequista, pessoa que 
catequiza.. 

catequístico (ca), adj. catequístico, pertencente 
ou relativo á catequese; diz-se do que está escrito 
em perguntas e respostas; que tem forma de 
catecismo. 

catequizador, 5. m. e f. catequista, catequizador. 
catequizante, p. a. de catequizar; adj. catequizante, 
que catequiza. 

catequizar, v. t. catequizar, fazer catequese; ins¬ 
truir sobre a religiáo crista; procurar convencer, 
persuadir; doutrinar sobre questóes sociais. 
cateramba, s. f. bot. coloquíntida, cucurbitácea 
do Egipto, cateramba. 


cateresis, s. f. med. catérese, enfraquecimento 
independente de toda . a 'evacuacáo artificial; 
hemorragia natural; esgotamento. 
caterético (ca), adj. cir. caterético, diz-se do 
medicamento ligeramente cáustico, 
caterva, s. f. caterva, multidáo de pessoas ou 
. coisas, consideradas em grupo, 
catervarios, s. m. pt. gladiadores romanos que 
íutavam formados em grupos ou companhias. 
catete, s. m. Chile nome que o vulgo dá ao Demo¬ 
nio; Chile papas que se fazem com o caldo de 
miúdos de porco. 

catéter, s. m. cir. catéter, sonda empregada na 
operacáo da cistotomia (talha). 
cateterismo, s. m. cir. cateterismo, sondagem pelo 
catéter; sondagem cirúrgica. 
cateto, s. m. geom. cateto, cada um dos lados 
do ángulo recto no triángulo rectángulo; vulga¬ 
rismo por aldeano, vulgarismo por inocente. 
cateto (ta). s. m. e f. aldeáo, rústico, palúrdio. 
catetómetro, s. m. fis. catetómetro, instrumento 
que serve para medir exactamente pequeñas 
longitudes verticais (díferencas de nivel), 
catey, s. m. Cuba V. perico, ave trepadora; em 
algumas ilhas das Antilhas, nome duma das 
espécies de palmeira. 

cateya, s. f. cateia, arma antiga, usada por Gálios 
e Teutóes, espécie de clava, guarnecida de 
pregos ou púas. 

catibía, 5. f. Cuba farinha de iúca com a qual se 
. faz urna espécie de mingau. 

catibo, s. m. zoo!, peixe semelhante á enguia, 
espécie de moreia, preta e amarela, que se cria 
nos ríos de Cuba. 

catiguá, s. m. árvore da familia das meliáceas, 
de 12 a 14 metros de altura, própria da provincia 
de Corrientes, na Argentina, 
catilinaria, adj. catilinária, diz-se das oracóes 
pronunciadas por Cicero contra Catilina. U. t. c. s.; 
s. f. fig. catilinária, discurso veemente dirigido 
contra alguma pessoa. 

catimbao, s. m. Chile e Perú figura gigantesca que 
toma parte na procissáo de Corpo de Deus; 
Chile pessoa ridiculamente vestida; palhaco; Perú 
pessoa obesa e de pequeña estatura, 
catín, s. m. crisol para refinar o cobre, 
catinga, s. f. catinga, cheiro desagradável e sufo¬ 
cante que exalam aiguns animáis e plantas; 
catinga, mau cheiro da pele dos negros; exsuda- 
cáo malcheirosa; nome pejorativo que, no Chile, 
os marinheiros dáo aos soldados de térra 
catingoso (sa). adj. Argent. catingoso, catinguento, 
que cheira a catinga, que tem catinga, que tem 
mau cheiro. 

catingudo (da), adj. V. catingoso; us. no sentido 
depreciativo ou familiar. 

catino, s. m. min. espécie de fornilho disposto para 
recolher os metáis,derretidos, 
catión, s. m. fis. catiáo, elemento electropositivo 
duma molécula que na electrólise se dirige ao 
cátodo. 

catire, adj. Amér. filho de branco e mulata, ou 
• vice-versa. 

catirrinos, s. m. pl. subordem de macacos que 
vivem na Asia e na África, 
catita, s. f. espécie de papagaio de uns quínze a 
vinte centímetros de comprimento. 
catite, s. m. espécie de chapéu de copa alta, em 
forma de cone truncado, multo usado em Calañas 
(Huelva); bofetada leve; torráo de acucar refinado; 
Méx. espécie de tecido de seda; dar catite a uno, 
fr. fam. dar pancada em alguém « 
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catitear, v. i. Argent. oscilar ou mover-se a cabeca 
aos andaos; fig. andar falho de dinheiro. 
cativí, 5 . f. Hond. espécie de herpes que produz 
umas manchas .violáceas em todo o corpo; 
cré-se que é enfermidade contagiosa e heredi- 
tária. ' :. ;1 

cativo, 5 . m. bot . C. Rica árvore colossalque, por 
vezes, atinge 60 metros de altura, e cuja resina, 
que emana do tronco, é eficaz na cura das chagas. 
cato, s. m. farm. cato, suco resinoso, adstringente, 
extraído dos frutos e da parte central do lenho 
duma espécie de acácia; catechu;. Bol. medida 
agrária equivalente a quarenta varas, 
catoche, s. m. fam. Méx. mau humor, displicencia, 
tédio 

catódico (ca), adj. fis. catódico, pertencente ou 
relativo ao cátodo. 

cátodo, s. m. fís. cátodo, catódio, polo negativo 
dum gerador de electricidade ou duma batería 
eléctrica. 

catodonte, s. m. zoo!, catodonte, mamífero cetáceo, 
cachalote, cujo tamanho atinge o da baleia. 
católicamente, adv. m. católicamente, conforme 
a doutrina católica. 

catolicidad, s. /. catolicidade, universalidade da 
doutrina católica; é um dos seus caracteres, 
catolicísimo (ma), adj. sup de católico', catoli- 
císsimo. 

catolicismo, s. m. catolicismo, comunidade e 
gremio universal de todos os que vivem na 
religiáo católica; o mundo católico, 
católico (ca), adj. católico, universal; verdadeiro, 
certo, infalível, 'de fé divina; que professa a 
religiáo católica. U. t. c. s:, epíteto dos reis de 
Espanha, especialmente aplicado aos réis D. Fer¬ 
nando Ve D. Isabel I; fig. fam. sao, perfeito. 
catolicón, s. m. farm. catolicáo, antiga panaceia 
purgativa; V. diacatolicón. 
catolizar, v. t. catolizar, converter á fé católica, 
catón, (de Dionisio Catáo, gramático latino); s. m. 
livro composto de frases e períodos curtos e 
graduados para exercício dos principiantes na 
leitura; fig. catáo, censor severo, 
catoniano (na), adj. catoniáno, austero, inflexível,. 
severo; aplica-se ás virtudes de Catáo e dos seus 
imitadores. 

catonizar, v. i. censurar com rigor e aspereza, á 
maneira de Catáo. 

catóptrica, s. f. fis. catóptrica, parte da óptica que 
trata da luz reflectida. 

catóptrico (ca), adj. catóptrico, relativo á ca¬ 
tóptrica. . ._ 

catoptromancia, s. f. catoptromancia, suposta 
adivinhacáo por meio de espelhos. 
catoptroscopia, s. f. med. catoptroscopia, reco 
nhecimento do corpo humano por meio de 
aparelhos catóptricos. 

catoquita, s. f. min. catoquita, pedra betuminosa 
da ilha de Córsega. 

catorce, adj. num. card. catorze, dez mais quatro 
ou duas vezes sete; adj. num. ord. décimocuarío, 
décimo quarto, catorzeno; api. aos dias do mes, 
u. t. c. s.: el catorce de Abril; s. m. algarismos 
com que se representa o número catorze; en la 
pared había un catorce medio borrado.. 
catorcén, adj. diz-se dum rolo de madeira de sete 
varas de comprimento (5,404 m) e um diámetro 
de dez a treze dedos (0,160 a 0,209 m). U. m. e s. 
catorcena, s. f. catorzena, soma de catorze uni¬ 
dades. 

catorceno, (na), adj. décimo quarto, .catorzeno; . 
que tem catorze anos. 


catorro, s. m. Méx. encontráo, embate violento e 
seu efeito. 

catorzal, adj. diz-se duma peca de madeira dé 
catorze pés de comprimento (3,90 m) e nove 
polegadas (0,209 m) de circunferencia. U. m. c. s,. 
catorzavo (va), adj. catorze avos, diz-se de cada 
'urna das 14 partes iguais em que se divide a 
unidade. U. t. c. s. m: • : 

catos, 's. m. pl. catos, antigo povo germánico que 
habitou as térras que hoje formam os dois duca- 
d,os de Hesse e Nassau e o territorio da Westfália. 
catotal; s. m. Brasil e Méx. espécie de verdelháo 
(pássaroj. ' ~ 

catraca, 5. f. Méx. catraca. espécie de faisáo da 
América, da ordem- das galináceas, que, no 
Brasil, se chama catracás-catracás. 
catre, s. m. catre, pequeño leito; cama ligeira para 
urna só pessoa; camilha, leito volante, 
catricofre, s. rri. caixa que se destina a guardar 
a cama e que tem dentro urna armacao que 
serve de leito. ’ • 

catrín, s. m. Méx. V. petimetre, 
catrintre, s. m. Chile queijo de ¡eite desnatado; 

pobre mal vestido, mendigo, 
caturra, s. f. Chile periquito ou papagaio pequeño, 
catuto, s; m. Chile certo pao dg forma cilindrica., 
catzo, s. m. Equad. espécie de besouro de que 
existem algumas variedades, 
cauba. s. f. bot. árvore espinhosa da Argentina que 
serve de adorno e cuja madeira é muito apreciada 
em 'marcenada. , ■ . . 

caúca, s. f. Bol. bolacha de farinha de trigo. ;V, 
caucáseo (a), adj. caucásico; pertencente á cor¬ 
di Iheira do Cáucaso. 
caucasiano (na), adj. V. caucáseo, 
caucásico (ca), adj. caucásico ou caucasiano, 
diz-se da raca branca ou indo-europeia. : .- 

cauce, 5. m. leito dos rios e ribeiros, álveo; regúeiro, : 
abertura por onde entram as águas para regas 
e outros usos. 

caucel, s. m. C. Rica e Hond. gato montes, pequeño 
tigre americano, inofensivo, que vive ñas árvores 
próximas das margens dos rios e tem a pele, 
que é lindíssima, parecida com a do jaguar, 
caucense, adj. natural da vila de Coca. U. t. c. s .; 
pertencente a esta vila. 

caucera, s. f. ant. V. cacera, vala, canal, regó, 
caución, s. f. caucáo, prevencáo, precaucáo, segu- 
ranca, garantía, cautela; for. caucáo, fianca, 
seguranca pessoal de que se cumprirá o pactuadp, 
prometido ou acordado. 

caucionar, v. t. caucionar, garantir com caugáo, 

. afiancar; for. precaver contra qualquer daño ou 
prejuízo. 

caucionero, s. m. ant. fiador, o que dá caugáo. 
caucos, s. m. pl. caucos, antigo povó do nordeste 
da Germánia. 

caucha, s. f. Chile espécie de cardo de folhas 
lanceoladas, de 20 centímetros de comprimento; 
usa-se como antídoto de picadela da aranha 
venenosa. 

cauchal, s. m. cauchal, mata de árvorestie caucho; 
seringal. 

cauchau, s. m. Chile fruto da lunária, semelhante 
na figura e gosto á murtilha; os indios embria- 
gavam-se com urna bebida que faziam desta fruta, 
cauchera, s. f. bot. caucho ou cauchu, árvore 
americana, da familia das artocarpáceas, .que 
produz um látex (borracha); seringueira. 
cauchero, s. m. caucheiro, o que se emprega na 
procura e laboracáo do caucho; seringueiro. 
__cauch¡l, s. m. gram. mina, poco de água corrente 
subterránea. 
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caucho (palavra americana, que significa imper- 
meável), s. m. V. goma elástica, 
cauchotina, s. f. quím. composto de caucho 
muito usado ñas fábricas de curtumes,..para dar 
fléxibilidade e ¡mpermeabiiídade ás peles, 
cauda, s. f. cauda da capa consistorial, 
caudado (da), adj. heráld. caudato, diz-se do 
escudo que tem estrelas figuradas com cauda: 
un cometa caudado de oro. 
caudal, adj. caudaloso, torrencial; s. m. caudal, 
quantidade de água que mana ou corre; volume 
de água, torrente; fig. abundancia de coisas que 
nao sejam dinheiro ou fazenda. 
caudal, adj. caudal, pertencente ou relativo a cauda, 
caudalejo, s. m. dim. de caudal. 
caudalosamente, adv. m. caudalosamente, com 
muito caudal ou com grande abundancia, 
caudaloso (sa), adj. caudaloso, com muita água; 
V. acaudalado, rico. 

caudatario, s. m. caudatário, clérigo destinado a 
levantar e levar a cauda das vestes talares dos 
prelados. 

caudato (ta), adj. heráld. V. caudado, 
caudatrémula, s. f. V. aguzanieves, 
caudillaje, s. m. caudilhame'nto, ant. comando ou 
governo exercido por caudrlho. 
caudillo, s. m. caudilho, chefe militar; chefe de 
comunídade. 

caudimano, adj. zoo!, caudímano, diz-se do animal 
que se serve da cauda corrio instrumento preénsil, 
como o castor. 

caudino (na), adj. caudino, natural de Cáudio. 
U. t. c. s .; pertencente a esta antiga cidade 
samnita. 

caudón, s. m. ave de rapiña, carnívora, da familia 
dos dentirrostros, cinzenta, de asas negras, ma¬ 
tizadas de branco. 

caujazo, s. m. bot. planta americana da familia das 
borragíneas, cuja madeira, de cor pardacenta, 
é empregada em construcóes civis, pela sua 
muita duracáo. 

caula, s. f. Chile e Hond. engano, ardil, treta, 
caulescente, adj. bot. caulescente, de cau le de¬ 
senvolvido. 

caulícolo, s. m. arq. V. caulícuio. 
caulículo, s. m. arq. caulícuio, hastes que saem 
das folhas que decoram os capitéis corintios, 
caulífero (ra), adj. caulífero, que tem caule. 
cauliforme, adj. cauliforme, com forma de caule. 
caulote, s. m. Hond. árvore malvácea, semelhante 
a amoreira na folha e no fruto, 
cauno, s. m. ave pernalta da América do Sui. 
cauque, s. m. Chile peixe-rei grande; pessoa 
esperta; /ron. pessoa pouco inteligente, 
cauquén, s. m. Chile V. canquén. 
cauri, s. m. caurim, molusco gastrópode que 
abunda ñas costas do Oriente, e cuja concha 
branca e brilhante serve de moeda na india e 
costas africanas, sendo o seu valor de pouco 
mais de meio céntimo de peseta, 
cauriense, adj. natural de Caurio, hoje Coria. 

U. t. c. s.; pertencente a esta antiga cidade. 
cauro, s. m. vento do Noroeste, 
causa, s. f. causa, o que se considera como funda¬ 
mento ou origem de alguma coisá; motivo, 
razáo; empresa ou doutrina em que se toma 
interesse ou partido; litigio, pleito; for. processo 
criminal; causa eficiente, fU. a determinante da 
existencia ou de qualquer modificaqáo; causa 
fina!, fU. fim com que ou por que se faz alguma 
coisa; causa instrumental, a que serve de instru¬ 
mento; causa primera, fi¡. a que, com indepen¬ 
dencia absoluta, produz o efeito, e, assim, só 


Deus é propriamente a causa primeira; causa 
publica, utilidade e bem do comum; causa 
segunda, fit. a que produz o seu efeito com 
dependencia da primeira; dar la causa por con¬ 
clusa, fr. for. declarar por terminada urna causa, 
causa s. f. fig. fam. Chile comida ligeira, merenda; 
Perú puré de papas com alface, queijo fresco, 
azeitonas, milho verde e alho; come-se frió e 
é prato crioulo. 

causador (ra), adj. causador, que causa. U. t. c. s. 
causafinaiista, s. m. filósofo partidário das causas 
fináis. 

causahabiente, s. m. for. pessoa que, por qualquer 
título, sucedeu num direito a outrem. 
causal, s. f. causal, razáo ou motivo de alguma coisa; 
V. conjunción causal. 

causalidad, s. f. causalidade, causa, origem, prin¬ 
cipio; fU. leí em virtude da qual se produzem os 
efeitos. 

causante, p. a. de causar ; adj. causante, que causa; 
s. m. for. pessoa de quem provém o direito que 
alguém tem. 

causar, v. í. causar, produzir a causa o seu efeito; 
ser causa, razáo e motivo de que suceda alguma 
coisa. U. t. c. r.\ originar, 
causativo (va), adj. causativo, causador; diz-se 
do que é origem ou causa de alguma coisa, 
causante. 

causear, v. i. Chile merendar; comer fora de horas; 
comer, em geral. 

causeo, s. m. Chile merenda, refeicáo da tarde, 
lanche. 

causeta, s. f. Chite certa erva que nasce entre o 
linho. 

causía, s. f. chapéu de feltro e abas largas, usado 
antigamente pelos Gregos e Romanos, 
causídica, s. t. arq. cruzeiro de igreja. 
causídico (ca), adj. for. pertencente a causas ou 
pleitos; s. m. causídico, advogado, defensor, 
causón, s. m. med. febre forte de pouca duracáo. 
cáusticamente, adv. m. cáusticamente, de ma- 
neira acre, mordente. 

causticar, v. t. causticar, dar causticidade a urna 
coisa. 

causticidad, s. f. causticidade, qualidade de cáus¬ 
tico; fig. malicia no que se diz ou escreve, mor- 
dacidade. 

cáustico (ca), adj. cáustico, que queima, que 
cauteriza; que irrita a pele, empolando-a; fig. 
mordaz, que fere; cir. diz-se do -medicamento 
irritante para uso externo. U. m. c. s.; s. m. em¬ 
plastro epispástico, vesicatorio; V. vejigatorio, 
causuelo, s. m. Nicar. V. caucel, 
cautamente, adv. m. cautamente, de modo cauto, 
com cautela, acauteladamente. 
cautela, s. f. cautela, precaugáo, prevencáo; astú- 
cia, manha e subtileza para enganar, 
cautelar, v. t. acautelar, precaver, prevenir; v r. 
precaver-se, recear-se. 

cautelosamente, adv. m. cautelosamente, com 
cautela, de modo cauteloso, 
cauteloso (sa), adj. cauteloso, que procede com 
cautela; fig. aplica-se também ás coisas, 
cauterio, s. m. V. cauterización; fig. o que 
corrige ou atal ha eficazmente algum mal; cir. 
cautério, aparelho cirúrgico; o que actúa com 
mais ou menos lentidáo devido ás suas proprie- 
dades químicas. 

cauterización, s. f. cir. ac. e ef, de cauterizar, 
cauterizacáo. 

cauterizador (ra), adj. cauterizador, que cauteriza. 
Ü. t. c. s. 
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cauterizante, p. a. de cauterizar; adj. cauterizante, 
que cauteriza. 

cauterizar, v. t. cir. cauterizar, aplicar cautério em; 
queimar com cautério; fig. corrigir rigorosamente 
algum vicio; anotar, por anotacóes em algum 
lívro ou escrito. 

cautín, s. m. aparelho para soldar com estanho. 
cautivador (ra), adj. cativador, cativante, sedutor, 
que cativa. 

cautivar, v. t. cativar, tornar cativo; capturar; 
fig. atrair, seduzir; cativar; exercer irresistível 
influencia no ánimo, por meio de atractivo .físico 
ou moral; v. i. ficar cativo ou entrar no cativeiro. 
cautiverio, s. m. cativeiro; privacáo da liberdade; 

sujeigáo penosa; lugar onde se está cativo, 
cautividad, s. f. catividade; V. cautiverio, 
cautivo (va), adj. cativo, prisioneiro de guerra; 
obrigado a escravidáo, escravo; diz-se, mais par¬ 
ticularmente, dos cristáos feitos prisioneiros pelos 
infiéis. 

cauto (ta), adj. cauto, que tem cautela, cauteloso, 
que obra com sagacidade ou precaucáo, acau¬ 
telado; prevenido; prudente, 
cava, s. f. cava, acto de cavar, principalmente, 
tratando-se da cava que se faz as vinhas; adega 
da casa real; fosso, escavagáo á volta de um 
forte; adj. zoo!. V. vena cava. U. t. c. s. 
cavacote, s. m. monte de térra para servir de sinal 
ou marco divisorio. 

cavadiza, adj. cavadica, cava, diz-se da areia ou 
térra que se tira duma cova; térra cavada- 
cavador, s. m. cavador, caváo, trabalhador que 
cava com a enxada; coveiro, aquele que tem por 
oficio cavar a térra. 

cavadura, s. f. ac. e ef. de cavar-, cavadela, cavada, 
enxada. 

cavalillo, s. m. agr. regó, regueira entre dois 
canteiros ou tabuieiros de jardim. 
caván, s. m. medida filipina de capacidade, para 

secos. 

cavanillero (ra), s. m. e f. Saf. pessoa que tem 
as pernas compridas e magras, 
cavar, v. t. cavar, abrir a térra com o enxadáo ou 
outro instrumento semelhante; v. i. profundar, 
penetrar; fig. pensar profundamente em alguma 
coisa, reflectir, matutar. 

cavaría, s. f. zoo!, cavaría, ave americana da 
familia dos uncirrostros que defende as demais 
contra certas aves de rapiña, 
cavaril, s. m. Sai. V. cavador, 
cavaros, s. m. pi. cavaros, antígo povo da Gália 
céltica, ou Sul da Franga. 
cavatina, s. f: mús. cavatina, pequeña ária, com 
andamento ora vivo ora lento, 
cavazón, s. f. cava, cavagáo da térra; acgáo de 
cavar, cavada. 

cávea, s. f. arqueo/, cávea, gaiola, jaula romana 
para pássaros e outros animáis; lugar do povo no 
teatro e circo romanos. 

cavedio. s. m. arqueo!, pátio da casa entre os 
antigos romanos. 

caverna, s. f. caverna, antro, gruta, covil, conca-- 
vidade profunda, subterránea ou entre rochas; 
gérm. casa; med. caverna, cavídade patológica que 
se observa nalguns órgaos em consequéncia de 
determinadas enfermidades. 
cavernícola, adj. cavernícola, que vive ñas cavernas, 
cavernidad, s. f. V. cavernosidad, 
cavernosidad, s. f. cavernosidade, cavidade, con- 
cavidade, cova. U. m. no p¡. 
cavernoso (sa), adj. cavernoso, pertencente, rela¬ 
tivo ou semelhante a caverna: bumedad. obscuri¬ 
dad cavernosa ; diz-se especialmente da voz, da 


tosse ou de qualquer som rouco ou cavo; que 
tem muitas cavernas. 

cavero, s. m. Ál. jornaleiro; moco de lavoura. 
caveto, s. m. arq. caveto, parte reentrante da 
cornija,, em quarto de círculo, 
caví, s. m. caví, raiz da oca do Perú, seca e guisada, 
cavia, s. f. escava, escavacáo, cava, 
cavia, s. m. zoo/, cávia, porquinho-da-índia. 
cavial, s. m. V. caviar. 

caviar, s. m. caviar, iguaria composta de ovos 
salgados de esturjáo. 

cavicornios, s. m. p/. zoo!, cavicómeos, familia de 
mamíferos ruminantes, com cornos ocos, que 
compreende os bois, carneiros, antílopes, etc. 
cavidad, s. f. cavidade, espaco cavado dum corpo 
sólido; cova, buraco, caverna, 
cavilación, s. /. ac. e ef. de cavilar: cavilacáo; 
V. cavilosidad. 

cavilar, v. t. cavilar, pensar muito ou tenazmente 
em alguma coisa com demasiada e va subtileza; 
matutar, cismar. 

cavilosamente, adv. m. cavilosamente, com cavi¬ 
lacáo, capciosamente. 

cavilosidad, s. f. apreensáo infundada, juizo pouco 
meditado; cavilacáo. 

caviloso (sa), adj. caviloso, excessivamente des¬ 
confiado e apreensivo, preocüpando-se de mais 
com certas ideias e exagerando-Ihes as conse- 
quéncias; capcioso, sofístico, 
cavío, s. m. Sal. V. cava, accáo de cavar, 
cayá, s. m. cargo ou dignidade pessoal na Argélia, 
¡mediatamente inferior ao agá (posto militar), 
cayada, 5. f. V. cayado, cajado, bengala, 
cayadilla, s. f. dim. de cayada; instrumento usado 
pelos forjadores. 

cayado, s. m. cajado, bordáo de pastor; báculo, 
bastáo alto com a extremidade superior curva, 
usado pelos bispos em determinadas ocasióes. 
cayajabo, s. m. nome duma semente dura, que, 
ñas Antilhas, as criancás empregam para jogos. 
cayama, s. f. zoo!. Cuba caiama, ave pernalta 
aquática de Cuba, que se alimenta de peixes e 
constrói o seu ninho ñas copas das árvores. 
cayapona, s. f. bot. caiapónia, planta cucurbitácea 
do Brasil, de. cujo fruto se extrai um purgante 
muito enérgico. 

cayapos, s. m. pl. etnogr. caiapós, antiga raca de 
indios do Brasil, bastante aguerrida, no Goiás 
meridional. 

cayarí, s. m. Cuba caranguejo pequeño, de cor 
encarnada; vive em buracos que ele mesmo abre 
nos terrenos húmidos, ñas margens dos ríos, 
cayaya, s. f. Cuba arbusto silvestre, de flores 
brancas em cachos. 

cayente, p. a. de caer; adj. cadente, que caí. 
cayeputi, s. m. bot. caiepute, árvore mirtácea 
medicinal da india Oriental e da Oceánia. 
cayetés, s. m. pl. etnogr. caíetés, nome de um dos 
povos que existiam na América do Sul, no tempo 
do seu descobrimento. 

cayo, s m. cachopo, rocha, escolho ou restinga 
no mar. 

cayota, s. m. cidra de que se faz o doce a que 
chamam cabello .de ángel; zool. coiote, mamífero 
carnívoro da familia dos canídeos, chacal ame¬ 
ricano. 

cayuco, s. m. embarcacáo indiana muito pequeña, 
menor que a canoa, onde náo cabe mais do que 
urna pessoa. 

cayuco (ca), s. m. e f. Cuba pessoa que tem 
protuberancias na cabega. 
cayuela/s. f. ÁL rocha calcária, de cor azulada, que 
abunda em fósseis do período cretáceo. 
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cayumbo. s. m. Cuba espécie de junco que nasce 
nos lameiros e nos ríos. 

cayútana, s. f bót. planta pertencente a mesma 
familia da arrúda. 

cáz, s. m. aberta, abertura, canal, corte para derivar 
o curso de agua, levada, águá encanada para 
regar ou fazer mover azenhas. 
caza, s. f- ac. de cazar-, caca, cacada; - animáis sel- 
vagens antes e depois de cacados; caza mayor, capa 
grossa, a de javalis, lobos, veados, etc.; caza me- 5 
ñor, a de lebres, coelhos, perdizes, pombas, etc.; 
andar uno a caza de gangas, ir. fig. fam. procurar 
vantagens, utilidades ou pechinchas ; com pouco 
trabalho ou por baixo prego; espantar uno la 
caza, fr. fig. fam. precipitar ou perder um negocio 
por empregar os meios que nao sao a propósito, 
caza, s. f. cassa, tecido fino de algodáo, seme- 
Ihante á gaze, usado amigamente, 
cazabe, s. m. cassabe, torta de farinha, da raiz da 
mandioca. . 

cazaclavos, s. m. turqués, tenaz para arrancar 
pregos. 

cazadero, s. m. lugar onde se caca ou que é próprio 
para cacar. 

cazador (ra), adj. capador, que caca por oficio ou 
diversáo. U. t. c. s.: diz-se dos animáis que, 
por instinto, perseguem e cacam outros animáis, 
como os caes e os gatos; fig. fam. aliciador, que 
alicia para o seu partido; s. m. mil. cacador, 
soldado de infamaría ligeira. U. t. c. s. 
cazadora, s. 1. V. americana. 

cazar, v. t. cacar, procurar ou perseguir (animáis) 
para os matar ou apanhar vivos; fig. apanhar 
com destreza alguma coisa difícil ou que nao 
se esperava; cativar a vontade; surpreender; 
mar. cassar, alar as escotas das velas para apro- 
veitar o vento. 

cazarete, s. m. cacarete, espécie de rede de pescar, 
capa rote. 

cazarra, s. f. ÁL manjedoira ou manjedoura feita 
do tronco duma árvore, para dar, no campo, 
pensó ao gado, principalmente ao lanígero, 
cazarrica, s. f. ÁL comedoiro para aves domésticas, 
cazarro, s. m. Ál. algeroz feito dum tronco de 
árvore. 

cazata, s. f. V. cacería. 

cazotorpedero, s. m. mar. contratorpedeiro, barco 
de guerra, de marcha muito rápida, que se destina 
a destruir torpedeiros. 

cazcalear, v. i. fam. saracotear, andar numa roda 
viva, duma parte para outra, afectando diligencia, 
sem, no entanto, nada fazer de ápreciável. 
cazcarria, s. f. lama na parte inferior dos vestidos 
ou de qualquer outra ¡ndumentária; choca, sal¬ 
pico de lama. U. m. no pl. 

-cazcarriento (ta), adj. fam. enlameado, sujo, 
cazcorvo (va), adj. diz-se das cavalgaduras que 
tém as patas curvas. 

cazo, s. m. capo, frigideira, cacarola; concha 
(colher para tirar líquidos), 
cazolada, s. f. cacoilada ou cacoulada, quantidade 
de comida que cabe numa cacarola. 
cazoleja, s. f. dim. de cazuela: cacarola pequeña, 
cazolero, adj. V. cominero, obsequioso, servical. 
U. t.- c. s. 

cazoleta, s. f. dim. de cazuela ; cacoleta, fuzil das 
espingardas antigas; copos da espada; espécie 
de perfume. 

cazoletero, adj. V. cazolero. U. t. c. s. 
cazolón, s. m. aum. de cazuela ; cacarola grande, 
cazón, s. m. zoo!, cacao, peixe da ordem dos 
seláquios, muito voraz e temível; a pele depois 
de seca serve como lixa. 


cazonal, s. m. caponáis (prov.), rede para pescar 
capóes, cacona!; conjunto dos apareihos que 
servem para a pesca dos capóes, como redes, 
cordas, anzóis, barcos, etc.; fig. fam. negocio 
ou empenho muito árduo e sem saída, meterse 
en un cazonal. 

cazonete, s. m. mar. capónete, pau torneado e 
oblongo que, posto na extremidade dum cabo, 
serve de gancho. 

cazudo (da), adj. diz-se da faca cujo lombo é 
muito grosso. 

cazuela, s. f. cacarola, frigideira de cabo; guisado 
feito em cacarola, composto de vários iegumes e 
carne picada, lugar nos teatros donde só podiam 
assistir as mulheres; galería, lugar nos teatros 
onde os assentos sao comuns e cujos precos sao 
os mais baratos; fig. fam. cazolada Chile guisado 
nacional e muito alimenticio, composto de carne, 
galinha, milho tenro, alho, etc,; impr. compone¬ 
dor largo que pode conter varias linhas; cazuela 
carnicera, cacarola grande onde se pode guisar 
muita carne. 

cazueleja, s. f. C. Rica espécie de bandeja de lata, 
cazumbrar, v. t. calafetar, tapar com estopa as 
juntas das cubas e tonéis. 
cazumbre, s. m. cordel de estopa pouco torcida, 
com que se tapam as juntas das aduelas dos 
tonéis, pipas, cubas, etc.; Ast. seiva das árvores 
e sumo das frutas. 

cazumbrón, s. m. tanoeiro que tapa com estopa 
as juntas dos tonéis. 

cazurría, s. f. casmurrice, quaiidade de quem é 
casmurro ou sorumbático. U. t. c. s. 
cazurro (rra), adj. fam. casmurro, carrancudo, 
sorumbático, de poucas palavras. U. i. c. s. 
cazuz, s. m. bot. hera; V. hiedra, planta trepadora, 
ce, s. f. nome da letra c; por ce o por be, loe. adv. 

fig. fam. dum modo ou doutro. 
ce!, interj. eh! olá! (para chamamento ou pedir 
atencáo a alguém). 
cea, s. f. V. cía, osso. 

ceaja, s. f. cabrita, cabra com menos de um ano. 
ceanoto, s. m. bot. ceanoto, planta medicinal 
americana, .da familia das ramnáceas, muito 
usada pelos indios americanos contra a disen¬ 
teria e a sífilis. 

cearina, s. f. farm. pomada excipiente que substituí 
o ungüento de parafina. 

ceba, s. f. ceva, alimentacáo .cuidada e abundante 
que se dá ao gado, especialmente, ao que serve 
para sustento do homem. 

cebada, s. f. bot. cevada, planta anual, da familia 
das gramíneas; semente desta planta, 
cebadal, s. m. cevadal, campo cultivado de cevada. 
cebadar, v. t. dar cevada ás cavalgaduras. 
cebadazo (za), adj. acevadado, pertencente : á 
cevada. 

cebadera, 5 . f. cevadeira, saco em que, no campo, 
se dá o grao ás cavalgaduras; manjedoira em que 
se dá cevada ao gado; mar. cevadeira, vela 
suspensa duma verga que atravessa horizontal¬ 
mente o gurupés. 

cebadero, s. m. lugar onde se póe o engodo para 
atrair a capa; aquele que vende cevada; caval- 
gadura que leva a cevada para sustento da récua; 
boca de forno de ladrilho. 
cebadilla, s. f. bot. cevadilha, planta da familia 
das melantáceas. 

cebado (da), p. p. de cebar; adj. cevado, diz-se, 
na América, da fera que, por ter provado, carne 
humana, é mais temível. 

cebador, s. m. polvorinho para escorvar as armas 
de fogo. 
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cebadura, s. f. ac. e ef. de cebar ou cebarse', ceva. 
cebar, v. t. cevar, dar alimento; fazer engordar; 
nutrir; tornar gordo; fig. fomentar, alimentar, 
como deitar azeite na candela, lenha ao fogo, 
carváo ao forno, etc.; auxiliar o primeiro movi- 
mento de urna máquina. U. t. c. r. 
cebellina, adj. zoo!. V. marta cebellina, marta- 
-zibelina. U. t..c. s. 

cebero, s. m. Múrc. cevadeira, seira onde se dá 
de comer ás cavalgaduras. 
cebiche, s. m. Perú, guisado comum, feito de peixe 
com alho. 

cebil, s. m. bot. cebil, árvore da Argentina, da 
familia das leguminosas. 

cebipiro, s m. bot. cebipira, árvore medicinal do 
Brasil, cuja casca, de propriedades adstringentes, 
se emprega conta o feumatismo. 
cebique, s. m. Sal. cibato, porcáo de alimento 
dado pelas aves a seus filhos. 
cebo, s. m. ceva, cevo; isca, engodo; -escorva; 
fig. incentivo. 

cebolla, s. f. bot. cebóla, planta bulbosa, hor¬ 
tense, da familia das liliáceas, bolbo; V. albarrana, 
cebóla. 

cebollada, s. f. cebolada, iguaria guisada ou frita 
com cebólas; porcáo de cebóla frita que se deita 
na comida. 

cebollana, s. f. bot. chalota, planta hortense, 
espécie de cebolinho. 

cebollar, s. m. cebólal, plantacáo de cebólas, 
cebollero (ra), adj. diz-se duma variedade de 
lacrau; s, m. e f. ceboleira, pessoa que vende 
cebólas. 

cebolleta, s. f. dim. de cebolla ; cebolinha. 
cebollino, s. m. cebolinho, cebolo, semente da 
cebóla; sementeira de cebólas, que foram trans¬ 
plantadas, canteiro em que há alfobres destas 
liliáceas; escardar cebollinos, fr. fig. fam. nao 
fazer nada de útil; us. em sentido depreciativo 
com os verbos enviar, ir, estar, etc. 
cebollón, s. m. aum. de cebolla-, cébola grande; 
variedade de cebóla menos picante e acre que 
a comum. 

cebollón (na), s. m. e f. Chile solteiráo. 
cebolludo (da), adj. bot. bulboso, que tem raízes 
bulbosas; ceboludo, parecido com a cebóla; 
fig. diz-se das pessoas toscas e rudes. 
cebón (na), adj. ceváo, diz-se do animal que está 
cevado ou em ceva. U. t. c. s. 
ceborrincha, s. f. bot. cebóla silvestre e cáustica, 
cebra, s. f. zoo!, zebra, mamífero africano listrado, 
semelhante ao burro; tem a galhardia e viveza 
do cavalo, mas é mais pequeño do que este, 
cebrado (da), adj. zebrado, diz-se do cavalo ou 
égua que tem manchas escuras transversais como 
a zebra; zebróide; por ext., diz-se também doutros 
animáis. 

cebratana, s. f. V. cerbatana, 
cebrión, s. m. zoo!, insecto coleóptero de corpo 
comprido e de élitros moles; há várias espécies. 
cebruno (na), adj. cebruno, zebruno, diz-se do 
cavalo cor de barro escuro, 
cebú, s. m. zoo!, zebo ou zebú, mamifero rumí- 
nante bovídeo, que tem sobre as espáduas urna 
giba carnuda; vive domesticado na África e na 
India, e é utilizado para montar ou para carga, 
ceburro, adj. V. candeal. 

ceca, s. f. casa onde se cunha moeda; em Marrocos, 
moeda; de Ceca en Meca; de la Ceca a la Meca , 
loes. figs. fams. duma parte para outra, daqui 
para ali. 

cecal, adj : . zoo!, cecal, pertencente ou relativo ao 
ceco. 


cecear, v. i. cecear, pronunciar o s como c; diz er 
ce, ce!, para chamar alguém. 
ceceo,- s. m. ac. e ef. de cecear, ceceio. 
ceceoso (sa), adj. ceceoso, que ceceia, que pro¬ 
nuncia o s como c. 

cecí, s. m. zoo!. Cuba peixe do mar das Antilhas, 
duns tres decímetros de comprimento. 
cecial, s. m. pescada ou outro peixe semelhante, 
seco e curado ao ar, peixe seco, 
cecina, s. f. chacina, carne defumada, seca e 
salgada; Argent. fatia de carne magra, seca e 
sem' sal. 

cecinar, v. t. salgar, defumar e -curar a carne,' 
chacinar. 

cecografía, 5. f. cecografía, método de escrita 
para cegos. 

cecógrafo, s. m. cecógrafo, instrumento com que 
escrevem ou léem os cegos. 
cécubo, s. m. cécuba ou cécubo, vinho célebre, 
na Roma antiga, que procedía do monté Cécuba, 
na Campánia. 

cechero, 5 . m. espreitador, o que espreita a passa- 
gem da caca, observador, 
ceda, s. f. V. cerda, pelo grosso; V. zeda, 
cedacear, v. 1 . diminuir ou escurecer a vista, 
cedacería, s. f. fábrica ou lugar onde se vendem 
peneiras ou crivos. 

cedacero, s. m. peneireiro ou criveiro. 
cedacillo, s. m. bot. planta anual da familia das 
gramíneas. 

cedazo, s. m. peneira, peneiro, crívo; certa rede 
grande para pescar. 

cedente, p. a. de ceder; adj. cedente, que cede, 
ceder, v. t. ceder, transferir, trespassar a outrem 
urna coisa, acpáo ou direito; v. i. render-se, 
sujeitar-se, ceder-a la autoridad', diminuir, abran¬ 
dar. 

cedilla, s. f. cedilha, sinal gráfico; V. zedilla, 
cedizo (za), adj. cedica ou cedico, diz-se da carne 
ou doutras coisas de comer, quando comecam 
a apodrecer, corrupto, quase podre, 
cedo, adv. t. Ast. cedo, logo, em breve, ¡mediata¬ 
mente. . . 

cedoaria, s. f. bot. zedoária, planta herbácea 
medicinal, aromática, proveniente da india, e 
de sabor acre; cedoaria amarilla, planta zingibe- 
rácea, cuja raíz é medicinal, 
cedras, s. f. pl. surróes, alforges de pastores, 
cedreleón, s. m. cedrelato, óleo de cedro, espécie 
de resina usada antigamente. 
cedreno, s. m. quím. cedreno, parte líquida da 
esséncia de cedro. 

cedria,' s. f. cédria, goma ou resina extraída do 
cedro. 

cédride. s.~m. bot. fruto tío cedro, 
cedrino (na), adj. cedrino, pertencente ou relativo 
ao cedro 

cedrito, s. m. cedrita, bebida preparada com vinho 
doce e resina de cedro. 

cedro, s. m. bot. cedro, árvore da familia das 
coniferas de uns" 40 metros de-altura, que vive 
mais de dois mil anos; a madeira desta árvore. 
cedróleo, s. m. quim. óleo essencíal de cedro, 
cedrón, s. m. bot. planta’ verbenácea e medicinal 
originária do Perú, mas que se cria também no 
Chile e na Argentina; planta da Costa Rica, 
Nicarágua e Honduras, cujas sementes, muito 
amargas, sáo eficazes contra as febres e contra 
o veneno das serpentes. 

cédula, s. f. cédula, documento de identidade; 
documento oficial de concessáo de qualquer 
mercé. 
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cedulaje, s .m. direitos ou emolumentos que se 
pagavam pelo despacho de cartas de mercé. 
cédulario, s: m. conjunto de privilégios reais. 
cedulón, s. m. aum. de cédula; anúncio, edito, 
edital; pasquine ' t 

cefalalgia, 5 : f. rned. cefalalgia, dor de csbeca. 
cefuíálgico (ca), adj. med. cefaíálgico, relativo a 
cefalalgia. 

cefalea, s. f. med. cefaleia, cefalalgia violenta e 
tenaz. 

cefálico (ca), adj. zoo!, cefálico, pertencente a 
cabepa.' 

cefalitis, s. f. med. cefalite, inflamacáo do encéfálo, 
oncefalite. 

cefalópodo, adj. zool. cefalópode, diz-se dos 
moluscos marinhos que tém a cabeca*rodeada 
de tentáculos e segregam um líquido com que 
turvam a água, a fim de se ocultarem, como o 
polvo, o argonauta e a lula. U. t. c. s., s. m. pl. 
cefalópodes, classe destes animáis, 
cefalotórax, s. m. zool. cefalotórax, regiáo do 
corpo dos artrópodes que corresponde á cabeca 
e ao tórax unidos. 

cefea, s. f. Sal. comida que os porcos procuram 
fossando na térra, 
cefear, v. i. Sal. V. hozar. 

Cefeo, s. m. astron. Cefeu, constelacáo boreal, 
situada próximo da Ürsa Menor, 
céfiro, s. m. zéfiro, vento suave e fresco, aragem; 
vento aprazível. 

cefo, s. m. zool. cefo, mamífero quadrúmano, 
originário da Núbia, espécie de macaco, 
cegajo, s. m. chibo de dois anos, 
cegajoso (sa), adj. remeloso, diz-se do que tem 
habitualmente os olhos cheios de humor, reme- 
lento, remelado. U. t. c. s. 
cegama, s. m. e f. Ál. V. cegato. - 
cegar, v. /'. cegar, perder inteiramente a vista; 
v. t. tirar a vista a alguém; fig. fechar, ofuscar; 
entulhar, entupir, entaipar; v. i. conjuga-se como 
acertar. 

cegarra, adj . fam.M. cegato . U. t. c. s. 
cegarrita, adj.-fam. peticego, miope. U. t. c. s. 
cegato (ta), adj. fam. miope, curto de vista, 
cegesimal, adj. diz-se do sistema que tem por 
unidades fundamentáis o centímetro, o grama e 
o segundo. 

cegrí, s: m. individuo duma familia muculmana de 
Granada. 

ceguecillo (lia), adj. dim. de ciego; ceguinho. 
U. t. c. s. 

ceguedad, s. f. cegueira, privacáo da vista, cegui- 
dade, ceguidáó; fig. cegueira de entendimento, 
alucinacáo, desvairamento. 
ceguera, s. f. cegueira, ceguidade; espécie de 
oftalmía que costuma deixar cegó o doente. 
ceiba, s. f. bot. ceiba, árvore americana da familia 
das bombáceas, de uns 30 metros de altura, 
de folhas palmeadas e frutos cónicos; os pelos, 
que acompanham as sementes, dáo sumaúma 
ordinária, empregada para encher almofadas; 
alga em forma de fita, de uns 3 decímetros de 
comprimento e menos de 1 centímetro de largura, 
que se cria no océano, 
ceibal, s. m. lugar plantado de ceibas, 
ceibo, s.'m. bot. árvore americana, notável pelas 
suas flores de cinco pétalas, vermelhas e bri- 
Ihantes, que nascem antes das folhas, que sao 
lanceoladas; o seu fruto tem quinze centímetros 
de comprimento. , 

ceibón, s. m. bot. Cuba espécie de ceiba, que 
alcanca mais de 20 metros de altura, 
ceína, s. f. quim. substáncia extraida do milho. 


ceisatita, s. f. mineral, variedade de opala, 
ceja, s. f. supercílio, sobrancelha, conjunto encur¬ 
vado de pelos por cima dos olhos, sobrolho; 
fig. saliéncia, borda sobressalente; vapores no 
cume duma montanha; cume, cimo; Cuba ca- 
minho estreito, senda ou vereda (num bosque); 
Bol. e R. de la Plata parte dum bosque cortado 
por caminho; mús. bracadeira de marfim, de ferro 
ou de madeira que se fixa no braco da guitarra; 
quemarse uno las cejas, fr. fig. fam. estudar 
muito, queimar as pestañas; tener a uno entre 
ceja y ceja, fr. fig. fam. olhar alguém com im- 
pressáo desagradável; hasta las cejas, m. adv. fig. 
fam. até ao sumo; até ao .extremo, 
cejadero, s. m. tirante, correia que liga o carro ás 
cava Igadu ras. 

cejador, s>. m. V. cejadero. 

cejar, v. i. recuar, retroceder, andar para trás; ciar; 
fig. afrouxar ou ceder num negocio, empenho 
ou discussáo. 

cejijunto (ta), adj. que tem as sobrancelhas quase 
unidas; fig. cenhoso, carrancudo; V. ceñudo, 
cejilla, s. f. mús. bracadeira da guitarra; V. ceja, 
bracadeira. 

cejo, s m. atilho de esparto; nevoeiro, de manhá. 
cejudo (da), adj. sobrancelhudo, que tem sobran¬ 
celhas espessas ou compridas. 
cejuela, s. f. dim. de ceja; sobrancelha pequeña; 
mús. cravelha, peca da guitarra para elevar o 
tom das cordas. 
cejunto (ta), V. cejijunto. 

cela, 5 . f. arq. nave, certo espaco- interior nos 
antigos templos gregos e romanos, 
celada, s. f. celada, antiga armadura de ferro para 
cobrir e defender a cabeca; soldado a cavalo 
que a usava; cilada, traicáo grande, emboscada 
de gente armada em sitio ermo; engano ou 
fraude feita com artificios, 
celadamente, adj. m. ás escondidas, encoberta- 
mente. 

celadón, s. m. V: celedón. 

celador (ra), adj. zelador, que zela, vigia ou vela, 
velador, vigilante; 5. m. e f. pessoa destinada pela 
autoridade para exércer vigilancia, vigia, vigilante, 
guarda. 

celage, s. m. celagem, aspecto do céu quando há 
nuvens muito ténues. U. m. no p/.; clarabóia ou 
janela e a parte superior da mesma; fig. presságio; 
mar. conjunto de nuvens. 
celán, s. m. zoo!, espécie de arenque, 
celandés (sa), adj. V. zelandés; api. a pes., u. t. c. s. 
celar, v. t. zefar, vigiar, ter cuidado; espreitar; 

observar; gravar, cinzelar; encobrir, ocultar, 
celastríneo (a), adj. bot. celastráceó, diz-se de 
plantas, geralmente arbustivas, dicotiledóneas, 
que tém folhas alternas ou opostas, simples e 
quase sempre coriáceas. U. t. c. s. f.; s. f. pl. celas- 
tráceas, familia destas plantas, 
celastro, s. m. bot. celastro, arbusto dicotiledóneo 
americano, género das celastráceas, com espécies 
arbustivas, várias trepadoras, com interesse orna¬ 
mental. 

celda, s. f. cela, aposento; célula, cada urna das 
divisoes dos favos; V. celdilla, 
celdilla, s. f. célula, cada urna das divisoes do 
favo; nicho, cavidade numa parede; célula, cavi- 
dade pequeña. 

celdrana, s. f. Múrc. variedade de azeitona graúda. 
celebérrimo (ma), adj. sup. de célebre; cele¬ 
bérrimo, muito célebre. 

celebración, s. f. ceiebracáo, acto de celebrar; 
aplauso, aclamacáo. 
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celebrador (ra), adj. celebrador, que celebra ou 
aplaude alguma coisa. 

celebrante, p. a. de celebrar; adj. celebrante, que 
celebra; s. m. celebrante, sacerdote qüe diz a 
missa. ‘ 

celebrar, v. t. celebrar, louvar, aplaudir, festejar; 

efectuar um contrato; dizer missa. U. t. c. i. 
célebre, adj. célebre, famoso, que tem fama; 

famoso, espirituoso ou excéntrico, 
célebremente, adv. m. célebremente, com cele- 
bridade. 

celebridad, s. f. celebridade, fama, renome; con¬ 
junto de adornos, festejos e outras coisas com 
que se celebra e soleniza urna festa ou um su- 
cesso; galicismo por persona famosa. 
celebro, s. m. V. cerebro, 
celedón, 5 . m. V. verdeceledón. 
celemín, s. m. celamim, medida de capacidade 
para secos, que equivale, em Castela, a 4 625 mi¬ 
lilitros; porcáo de cereal que enche um celamim; 
medida antiga de superficie, que em Castela 
equivale aproximadamente a 537 metros qua- 
drados; espaco de terreno considerado suficiente 
para semear um celamim de trigo, 
celeminada, s. f. porcáo de graos ou coisa seme- 
Ihante que cabe num celamim. 
celeminear, v. i. Sal. andar dum lado para outro. 
celeminero, 5. m. moco que dá de comer ás 
cavalgaduras ñas pousadas, mozo de paja y 
cebada. 

celenterios, s. m. pl. zoo!, celenterados, tipo de 
animáis de simetría radiada, com cavidade gas- 
trovascular munida duma só abertura; constituí 
um dos tipos em que se divide o reino animal, 
celeque, adj. S. Sa/v. e Hond. diz-se das frutas 
tenras ou em leite. 

célere, adj. célere, veloz, rápido; s. m. individuo, 
a cavalo, nos primeiros tempos de Roma; s. f. pl. 
mit. as horas. 

celeridad, s, f. celeridade, velocidade, rapidez, 
celescopio, s. m. fís. celescópio, aparelho para 
iluminar as cavidades dum corpo orgánico, 
celeste, adj. celeste, pertencente ao céu; aplica-se 
á cor azul-clara. Ü. t. c. s. 
celestial, adj. celestial, pertencente ao céu, consi¬ 
derado como a mansáo eterna dos bem-aventu- 
rados; fig. pérfeito; delicioso; irón. bobo, tonto 
ou inepto. 

celestialmente, adv. m. celestialmente, de modo 
celestial, divinamente; fig. perfeita, agradável, 
admiravelmente. 

celestina, s. f. min. celestina, variedade de sulfato 
de estroncio de cor azul; zoo!, ave canora do 
Tucumá, de asas verdes e azuladas, com o resto 
do corpo amarelo; fig. por alusáo á personagem 
da Tragicomedia de Calixto y Melibea, alcoviteira. 
Celestino (na), adj. Celestino, diz-se do religioso 
que professa a ordem dos eremitas, fundada pelo 
Papa Celestino V, em 1251, e incorporada mais 
tarde por Urbano IV na ordem de S. Bento. 
U. t. c. s.; pertencente ou relativo a esta ordem. 
celestre, s. m banho que se dava aos tecidos. 
celfo. s. m. V. cefo. 

celia, 5 . f. celia, antiga bebida espanhola, feita de 
trigo posto em infusáo. 
celiaca, s. f. med. celiaca, diarreia. 
celíaco (ca), adj. zoo!, celíaco, pertencente ou 
relativo aos intestinos. 

celibatario. s. m. celibatário; galicismo por célibe. 
celibato, s. m. celibato, estado de pessoa solteira. 
célibe, adj. célibe (desús.), celibatário, que vive 
•em celibato. U. t. c. s. 


célico (ca), adj. poét. celeste, pertencente ou 
relativo ao céu; celestial, perfeito, excelente 
superior. 

celícola, s. m. celícola, aquele que habita o céu. 
celídonato, s. m. quím. celidonato, sal do ácido 
celidónico. 

celidonia, 5. f. celidonia, erva da familia das 
papaveráceas, que segrega látex amarelo, cáus¬ 
tico, usado em medicina principalmente para tirar 
verrugas. 

celidónico (ca), adj. quim. diz-se do ácido contido 
na celidonia em combinacáo com a cal e ácidos 
orgánicos. 

celinda, s. f. V. jeringuilla. 

celindrate, s. m. espécie de guisado de coentros. 
celo, s. m. zelo, impulso íntimo que promove as 
boas obras; amor extremo á gloria de Deus e ao 
bem das almas; por ext., cuidado com o bem 
doutras coisas ou pessoas; ció, manifestacáo de 
apetite sexual, nos animáis, ñas épocas próprias 
da reproducáo; esmero; pl. suspeita, ¡nquietacáo 
. e receío, ciúmes, zelos. 

celoidina, s. /. preparacáo química empregada nos 
papéis fotográficos. 

celosa, s. f. bot. Cuba arbusto espinhoso de flores 
azuladas, em espiga, e de madeira amarela, dura, 
compacta e pesada. 

celosamente, adv.'m. zelosamente, com cuidado, 
cuidadosamente; com ciúmes. 
celosía, s. f. gelosia, grade de fasquiás adaptada á 
abertura duma janela; ralo de porta; V. celotipia, 
celoso (sa), adj. zeloso, que tem zelos, que tem 
ciúmes, ciumento; mar. diz-se do barco que, 
por falta de estabilidade, aguenta pouca vela, 
celotipia, 5 . f. zelotipia, ciúme, zelós. 
celsitud, s. f. celsitude, elevacáo, grandeza e 
exceléncia; alteza, tratamento dado amigamente 
ás pessoas reais. 

celta, adj. celta, diz-se do individuo duma nacáo 
que se estabeleceu numa parte da antiga Gália, 

■ das llhas Británicas e também da Espanha. 
U. t. c. s.: pertencente á referida nacáo; s. m. 
céltico, idioma dos Celtas, 
celtibérico (ca), adj. celtibérico; V. celtíbero, 
natural da Celtibéria. U. t. c. s.: pertencente á 
Celtibéria, territorio da Espanha Tarraconense que 
se prolongava por urna grande parte das actuáis 
provincias de Saragoca, Teruel, Cuenca. Guada- 
lajara e Soria. 

celtiberio (ría), adj. V. celtibérico; api. a pes., 

u. t. c. s. 

celtíbero (a), adj. celtibero, natural da antigá 
Celtibéria. 7 U. t. c. s.\ celtibérico, pertencente á 
Celtibéria. 

céltico (ca), adj. céltico, pertencente aos Celtas, 
celtídeo (a), adj. bot. celtiácea, diz-se de árvores 
ou arbustos dicotiledóneos de ramos alternos. 
U. t. c. s.; s. f. pl. celtidáceas, familia destas 
plantas. 

celtismo, s. m. celtismo, doutrina que supóe ser 
a língua céltica origem da maioria das modernás; 
tendéncia dalguns arqueólogos a reputar célticos 
os monumentos megalíticos; sistema ou estudos 
próprios de celtista. 

celtista, s. m. e f. celtista, pessoa versada na língua 
e literatura célticas. 

celtohispánico (ca), adj. diz-se dos monumentos 
ou restos de cultura céltica existentes na Penín¬ 
sula Hispánica. 

celtohispano (na), adj. V. celtohispánico, 
célula, s. f. célula, pequeña cavidade, pequeña cela; 
bot. e zoo!, elemento anatómico microscópico 
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dos vegetáis e animáis, e de figura ordinaria¬ 
mente íeroidal. 

celulado (da), adj. celulado, celulifero, próvido de 
células, ou dispósto em forma de células, celuli- 

íormo. . , . ; 

celular, adj. celular, . pertencente ou relativo as 
células; bol é zoo/. aplica-se ao tecido orgánico 
composto de pequeñas láminas ou filamentos 
entrecruzados, formando pequeñas células em 
contacto urnas com as outras; for. celular, diz-se 
do estabelécimento prisional em regime de in- 
comunicábilidade. - ' 

celulario (ría), adj. celulífero, celúlado, que tem 
células. 

colulita, s. f. espécie de pasta muito usada na 
¡ndústria, cómposta de fibra lenhosa, cera, cau¬ 
cho, etc. 

celuloide, s. f. celuloide, substancia sólida, trans¬ 
parente e elástica. 

celulosa, s . f. quím. celulose, principio orgánico 
que constituí a parte sólida dos vegetáis e é 
insolúvel na água, no álcool e no éter, 
celuloso (sa), adj. celuloso, abundante ou dividido 
em células. 

cellar, adj. diz-se duma espécie de ferro manufac¬ 
turado. 

cellenca, s. f. rameira, mulher pública, 
cellenco (ca), adj. fam. achacoso, fraco, alque- 
brado; diz-se do que, por doenca ou velhice, 
anda com dificuldade. 

Cellisca, s. f. temporal de heve e chuva muito 
miúda impelidas com forca pelo vento, 
cellisquear, v. i. chover e nevar com vento forte, 
cello, s. m. arco de ferro para segurar as aduelas 
de barris, pipas, etc. 

cembo, s. m. León separacáo entre leiras, por 
montes de térra. 

cementación, s. f. quím. ac. e ef. de cementar. 
cementar, v. t. cementar, transformar em acó a 
camada superficial de pecas de ferro; modificar 
as propriedades de um metal, 
cementerio, s. m. cemitério, terreno reservado, 
onde se enterram e guardam os cadáveres 
■ humanos, 

cementó, s. m. cemento, cimento; zoo!, cemento, 
substancia cortical das raízes dos dentes. 
cementoso (sa), adj. semelhante ou que apresenta 
as mesmas características do cimento, 
cempoal, s. m. Méx. bot. cravo-da-indla. 
cena, s. f. ceia, refeicáo que se toma á noíte, jantar; 
accáo de cear, la cena duró tres horas ; por 
antonom., última ceia de Nosso Senhor Jesús 
Cristo com os seus apóstolos; cena de! rey, tri¬ 
buto que, em Navárra.e Aragao, se pagava ao 
rei para a sua mesa e equivalía ao que, em Cas- 
tela, se pagava com o nome de yantar. 
cenaaoscuras, s. m. e f. fig. fam. pessoa esquiva, 
insociável; avarento. 

cenáculo, s. m. cenáculo, sala onde Cristo fez a 
sua última ceia. 

cenacho, s. m. alcofa, cesto de esparto ou de 
palma. 

Cenadero, s. m. sala de jantar ou refeitório. 
cenado (da), adj. jantado, ceado, diz-se daquele 
que já jantou ou ceou. 

cenador (ra), adj. que janta, ou ceia. U. t. c. s.; 

que janta ou ceia em excesso; s. m. caramancháo. 
cenaduría, s. f. Méx. taberna onde servem comidas 
durante a noite. 

cenagal, s. m. atoleiro, lamacal, lameiro, cenagal; - 
fig. negocio de situacáo difícil; usa-se com ós 
verbos meter, salir, etc. 

cenagoso (sa), adj. cenoso, lamacento, lodoso. 


cenal, s. m. mar. aparelho para manobra da vela 
nos barcos pequeños. 

cenancle, s. m. Méx. espiga, maearoca de milho. 
cenar, v. i. cear, jantar; v. t. comer ao jantar ou á 
ceia tal ou qual iguaria, cenar perdices. 
cenata, s. f. Co/ómb. e Cuba ceia ou jantar copioso 
e alegre entre amigos, ceata. 
cenca, s. f. Perú nome que se dá á crista das aves, 
cencapa, s. f. Perú cabecada de corda que se póe 
aos carneiros. 

cencellada, s. f. rócio, orvalho. 

cenceño (ña), adj. magro, delgado, esgalgado; 

diz-se das pessoas, dos animáis e das plantas, 
cencerra, s. f. V. cencerro. 

cencerrada, s. f. fam. chocalhada, som de cho- 
calhos. 

cencerrear, v. /. chocalhar, fazer bulha com 
chocalhos; tocar mal um instrumento de corda; 
ranger, talando de portas. 

cencerreo, s. m. ac. e ef. de cencerrear: choca¬ 
lhada. 

cencerrillas, s. f. pí. Áf guizeiras, correias a que 
se prendem os guizos que os animáis trazem ao 
pescoco; correias para o mesmo efeito a que se 
prendem campainhas ou chocalhos. 
cencerro, 5 . m chocalho. Instrumento de metal, 
com batíalos e mais ou menos semelhante a 
urna campainha, para se por ao pescoco dos 
animáis. 

cencerrón, s. m. escádea, rebusco,, cachos peque¬ 
ños, com poucas uvas, que ficam depois da 
vindima. 

cencido (da), adj. diz-se da erva, devesa ou 
terreno que ainda nao foi pisado, 
cencío, adj. Sal. diz-se do terreno fértil; Sal. brisa 
vlnda das margens dum rio. 
cencivera, s. f. Ar. espécie de uva pequeña, tém¬ 
pora. 

cenco, s. m. zoo!, réptil da ordem dos ofidios, que 
vive na América. 

cencuate, s. m. Méx. cobra venenosa, de mais de 
um metro de comprímento e muito pintada, 
cencha, s. f. travessa de. madeira na qual se fíxam 
os pés das poltronas, camas, etc. 
cendal, s. m. cendal, tecido de seda; véu fino; 
mar. fusta, embarcacáo comprida, usualmente 
equipada para a guerra; pl. algodóes. 
cendal!, adj. pertencente ou relativo ao cendal, 
céndea, s. f. agrupaménto de povoacóes, em 
Navarra, que compóem um ayuntamiento. 
cendolilla, s. f. rapariga de pouco juízo. 
cendraos, f. copela ou copelha, massa com que se 
fazem copelas para separar -o ouro ou a prata 
doutros metáis; ser uno una cendra, o vivo como 
una cendra, fr. fig. ter muita vivacidade. 
cendrada, s. f. V. cendra, copela, 
cendradilla, s. f. min. forno para afinacáo de 
metáis nobres. 

cendrar, v. t. V. acendrar; cendrar, acendrar, 
cendrazo, s. m. parte da copela ou cadinho de 
fundir metáis. 

cenefa, s. f. sanefa, parte do cortinado que se 
atravessa na parte superior da portada; sebasto 
ou sebastro das casulas, tira vertical do meio; 
grinalda; desenho de ornamentacáo; mar. tira 
de lona colocada no toldo, para nao entrar o sol. 
cenero, s. m. Ar. terreno onde os animáis ainda 
nao pastaram. 

cenete, adj. diz-se duma tribo berberesca de 
Zeneta, urna das mais antigas e principáis da 
África Setentrional. U. m. c. s. e no pl.: perten¬ 
cente a esta tribo. 
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cenhegí, adj. diz-se duma tribo berberesca de 
Zanhaga, urna das mais antigas e principáis da 
África Setentrional e da qual descenderam os 
Almorávidas. U. m. c. s. e no p/.; pertencente a 
esta tribo. 

cení, s. m. espécíe de latáo muito fino, 
cenia, 5. f. acude, ñora, engenho para elevar água 
e regar terrenos, muito usado ao norte da pro¬ 
vincia de Valencia; em Marrocos, ñora e também 
horta ou jardim que se rega com este engenho. 
cenicense, adj. cenicense, natural de Cenia, vila 
da provincia de Tarragona. U. t. c. s.: pertencente 
ou relativo áquela vila. 

cenicerense, adj. natural de Cenicero, vila da 
provincia de Logroño. U. t. c. s ; pertencente óu 
relativo áquela vila. 

cenicero, s. m. cinzeiro, recipiente ou pequeño 
objecto de loica ou metal em que os fumadores 
deitam a cinza do tabaco; lugar onde caem as 
cinzas nos fogóes. 

cenicero, s. m. Amér. Merid. V. cenízaro. 
cenicienta, s. f. fig. pessoa injustamente pos¬ 
tergada, desconsiderada ou desprezada. 
ceniciento (ta), adj. cinzento, de cor de cinza. 
cenicilla, 5. f. V. oídio. 

cenismo, s. ’m. cenismo, mistura de dialectos, 
cénit, s. m. astron. zénite, o ponto em que a vertical 
dum lugar vai encontrar a esfera celeste acima 
do horizonte. 

cenital, adj. zenital, pertencente ou relativo ao 
zénite. 

ceniza, s. /. cinza, pó ou residuos da combustáo 
de certas substancias; fig. pl. restos moríais, 
reliquias. 

cenizal, s. m. V. cenicero. 

cenízaro, s. m. bot. árvore da Costa Rica, de ma- 
deira dura, cujos frutos servem para alimentacáo 
do gado. 

cenizo (za), adj. V. ceniciento, cinzento; s. m. 
bot. quenopódio, planta silvestre da familia das 
salsoláceas. 

cenizoso (sa), adj. que tem cinza, cinerário; 

cobérto de cinza; cinzento, cinéreo, 
cenobial, adj. cenobial, que pertence ao cenobita, 
cenobítico. 

cenobio, s. m. cenobio, mosteiro, convento; habi- 
tacáo de cenobitas. 

cenobita, s. m. e f. cenobita, monge ou monja que 
vivia em comunidade; pessoa que professa a vida 
monástica. 

cenobítico (ca), adj. cenobítico, relativo ou perten¬ 
cente ao cenobita. 

cenobitismo, s. m. cenobitismo, estado ou modo de 
vida praticado pelos cenobitas, 
cenojil, s. m. liga para segurar as meias, jarreteira. 
cenotafio, s. m. cenotáfio, túmulo erigido á me¬ 
moria dum morto ilustre, sem Ihe conter o corpo, 
monumento sepulcral. 

cenote, s. m. espécíe de poco ou depósito de água 
que se acha nalgumas cavernas do México e 
doutras partes da América, geralmente a grande 
profundidade. 

cenozoico (ca), ad¡. geol. cenozoico, diz-se do 
período geológico que compreende fósseis de 
espécies animáis que aínda hoje vivem. 
censal, adj. censual, pertencente ou relativo ao 
censo. 

censalero, s. m. Múrc. V. censatario, 
censalista, s. m. e f. V. censualista, 
censatario, s. m. censatario, o que paga censo, 
censitário, censionário. 
censido (da), adj. for. onerado com censo. 


censo, s. m. censo, rendimento colectável; recen- 
seamento da populacáo; pensáo anual paga ao 
senhorio duma térra; contrato, enfiteuse; fundar 
un censo, fr. fig. estabelecer urna renda, hipo¬ 
tecando, para garantía, alguns bens, que geral¬ 
mente sao de raíz. 

censor, s. m. censor, aquele que censura; crítico; 
antigo magistrado que, entre os Romanos, recen- 
seava a populacáo e velava pelos bons costumes. 
censorio (ría), adj. censorio, relativo a censor, ou a 
censura. 

censual, adj. censual, pertencente ou relativo ao 
censo. 

censualista, s. m. e f. censualista, pessoa incumbida 
de receber censos, 
censuario, s. m V. censatario, 
censura, s. f. censura, entre os antigos Romanos, 
oficio e dignídade de censor; cargo de censor; 
exame crítico; censura, pena eclesiástica; mur¬ 
murado; admoestacáo, repreensáo; o corpo colec¬ 
tivo ou tribunal encárregado de censurar; exame 
critico a obras de publicidade, de que pode resul¬ 
tar interdicáo. 

censurable, adj. censurável, digno de censura, 
censurador (ra), adj. censurador, que censura. 
U. t. c. s. 

censurante, p. a. de censurar', censurante, que 
censura. 

censurar, v. t. censurar, exercer a censura; criticar, 
fazer a crítica; corrigir, reprovar; censurar, repreeh- 
der; murmurar, vituperar. 

censurista, s. m. e f. censurador, pessoa que tem 
propensáo para censurar ou repreender os demais, 
centalla, s. f. centelha, chispa ou partícula luminosa 
que ressalta do carváo de madeira ao acendé-lo, 
fagulha; faísca. 

centaura, 5 . f bot. centáurea, planta perene, da 
familia das compostas, de flores rosadas, empre¬ 
gada em medicina; centaura menor ; centáurea- 
-menor, planta herbácea da familia das gencia- 
náceas, também conhecida por fel-da-terra. 
centaurea, s. f. V. centaura, 
centaureo (a), adj. bot. V. gencianeo. U. t. c:s. 

s. f. pl. bot. V gencianeas. 
centaurina, s. f. quím. centaurina, substáncia 
extraída do cardo-bento, também chamado cardo- 
-santo e cardo-estrelado, 

centauro, 5 . m. mit. centauro, monstro da fábula, 
metade homem e metade cavalo; astron. Cen¬ 
tauro, constelacáo do hemisfério austral, 
centavo (va), adj. V. centésimo, cada urna de 
cem partes; s. m. céntimo, centavo, centésima 
parte dalgumas moedas. 

centella, s. f. centelha, partícula luminosa . que 
resulta dum corpo incandescente'; faísca, raio; 
brilho momentáneo; chispa, faúlha; fig. lem- 
branca, recordacáo; Ar. cravagem, nomé. vulgar 
dum fungo ascomíceta que ataca o trigo; Sal. erva 
venenosa; germ. espada, arma branca, 
centellador (ra), adj. cintilante, que cintila, res- 
plandecente, deslumbrante, 
centellante, p. a. de centellar', V. centelleante, 
centellar, v. i. V. centellear, 
centelleante, p. a. de centellear ; adj. cintilante, 
que cintila. 

centellear, v. i: cintilar, brílhar como centelha, 
faiscar; resplandecer. 

centelleo, 5. m. ac. e ef. de centellear-, cintilacáo. 
centellero, s. m. Chile V. centillero. 
centellón ; s. m. aum. de centella. 
centén, s. m. centém, moeda espanhola de ouro. 
centena, s. f. arit. centena, conjunto de cem 
unidades. 
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centenada, s. f. centena, quantidade de cem, 
a centenadas, m. adv. fig ás centenas, 
centenal, s. m. V. centenar, centena; centeal. 

campo coberto de centeio ou seara de centeio. 
centenar, si m. V. centena; V. centenano, festa 
■ ntenária- a centenares, m. adv. f/g. aos centos. 
centenario (ria), ad¡. centenário, pertencente ou 
relativo á centena; diz-se da pessoa que tem 
,:ern anos de idade. ou pouco mais ou menos; 
5 m. tempo de cem anos, século; festa que se 
celebra de cem em cem anos; comemoracáo 
secular. 

centenaza, adj. centeia, diz-se da palha e da 
farinha do centeio. U. t. c. s. 
centenero (ra), adj. centenoso ou centeoso, apli¬ 
carse ao terreno em que.se dá bem o centeio, 
centeal, centeeira. 

centenilla, s. f. bot. centenilha, género de plantas 
primuláceas da América, que compreende várias 
espécies. 

centeno, a. m. centeio, planta anual, da familia 
das gramíneas, muito semelhante á do trigo, e 
de que se faz pao; semente desta planta, 
centeno (na), adj. centésimo, número seguinte ao 
número noventa e nove, nos ordinaís; V. cen¬ 
tésimo. 

centenoso (sa), adj. misturado com muito centeio. 
centesimal, adj. centesimal, diz-se'de qualquer 
"número ou valor inferior a cem. 
centésimo (ma), adj. centésimo, que numa série 
ocupa o lugar correspondente a cem; diz-se de 
cada urna das cem partes iguais em que se divide 
um todo. U. t. c. s. m. e f. 
centi, pref. centi, partícula indicativa de que urna 
unidade é cem vezes menor que a unidade 
fundamental. 

centiárea, s. f. centiare, medida de superficie, 
centésima parte do are, metro quadrado. 
centígrado (da), adj. centígrado, que tem a escala 
dividida em cem graus. 

centigramo, s. m. centigrama, peso que representa 
a centésima parte do gramá. 
centilitro, s. m. centilitro, medida de capacidade 
que representa a centésima parte do litro, 
centiloquio, s. m. obra que tem cem partes, 
tratados ou documentos. 

centillero, s. m. Chile candelabro que se usa na 
exposicáo do Santíssimo Sacramento, 
centímano, adj. centímano, que tem cem máos. 
U. t. c. s. 

centímetro, s. m. centímetro, medida de com- 
primento que representa a centésima parte do 
metro. 

céntimo (ma), ad¡. V. centésimo, diz-se da 
centésima parte da unidade; s. m. céntimo 
(moeda). 

centinela, amb. mil. sentinela, soldado que está 
de vigía num posto; fig. pessoa que vigía ou 
vela por alguma coisa; centinela de vista, senti¬ 
nela á vista. 

centinodia, s. f bot. centinodia, planta poligo- 
nácea medícinal, com folhas oblongas e pequeñas, 
que nao morre no Invernó, e é conhecida também 
por sempre-noiva, corriola-bastarda. 
centiplicado (da), adj. centuplicado, multiplicado 
por cem; repetido cem vezes. 
centipondio, 5. m. V. quintal, 
centola, s. f. V. centolla. 

centolla, s. f. zoo!, santola, crustáceo decápode 
grande caranguejo do mar, centola, 
centón, s. m. centáo, manta de retalhos; cobertura 
grosseira de pecas de artilharia; fig. obra literária, 


em verso ou prosa, composta inteiramente, ou 
na maior parte, de sentencas e expressóes alheias. 
centonar, v. t. amontoar, em desordem; fig. compor 
obras literárias cora retalhos e sentencas alheias. 
centrado (da), adj. centrado, bem no centro, 
diz-se do instrumento matemático ou da peca 
duma máquina, cujo centro se acha na posicáo 
que deve ocupar. 

central, adj. central, pertencente ou relativo ao 
centro; que está no centro; 5 . f. reparticáo onde 
estáo reunidos servicos públicos; fábrica onde 
se produz energía eléctrica; estacáo central de 
correios e telefones; casa ou estabelecimento 
principal dalgumas ordens religiosas, ou dalguns 
particulares, como banqueiros ou industriáis, 
centralismo, s. m. centralismo, doutrina dos cen¬ 
tralistas. 

centralista, adj. centralista, diz-se da pessoa par- 
tidária da centralizacáo política ou administrativa. 
U. t. c. s. 

centralización, s. f. ac. e ef. de centralizar ou 
centralizarse, centralizacáo. 
centralizador (ra), adj. centralizador, que cen¬ 
traliza. U. t. c. s. 

centralizar, v. t. centralizar, reunir num centro 
comum; fazer convergir para um centro; con¬ 
centrar. U. t. c. r.; assumir o poder central facul- 
dades atribuidas a organismos locáis, 
centrar, v. t. centrar, determinar o centro duma 
superficie ou dum volume; colocar urna coisa de 
modo que o seu centro coincida com o de outrá. 
centrarco, s. m. Amér. centrarco, peixe de água doce, 
céntrico (ca). adj. V. central, céntrico, 
centrífugo (ga), adj. mee. centrífugo, que tem 
tendencia para se desviar do centro, 
centrina, s. f. zoo!, centrina, espécie de aranha- 
-do-mar. 

centrino, a. m. zoo!, centrino, designacáo cien¬ 
tífica do peixe-porco; peixe seláceo que vive 
no Mediterráneo e no Atlántico, centrina, 
centrípeto (ta), adj. mee. centrípeto, que atrai, 
que dirige ou impele para o centro, 
centris, s. m. zoo!, centris, insecto himenóptero 
próprio da América do Sul. 
centrisco, s. m. zool. centrisco, peixe acantopte- 
rígio do Mediterráneo. 

centro, s. m. geom. centro, ponto que está a igual 
distancia de todos os pontos duma circunferen¬ 
cia ou de todos os pontos da superficie duma 
esfera; meio duma linha recta que divide urna 
figura ou um espaco em duas partes iguais; 
ponto que, numa curva, divide em duas partes 
iguais o arco trácado sobre ela; meio de qualquer 
espado; lugar donde parte ou para onde conver¬ 
gerá acedes particulares coordenadas; lugar onde 
habitualmente se reúnem os membros duma 
sociedade ou corporacáo; vestido curto que usam 
as indianas e mesticas equatorianas; fig. fínali- 
dade, objectívo principal a que se aspira; ponto 
ou rúas mais concorridas duma povoacáo; Cuba 
temo, composto de trés pecas; estar uno en su 
centro, fr. fig. estar bem instalado e satisfeito em 
algum lugar oú emprego. 

centroamericano (n a), adj. centro-americano, na¬ 
tural ou pertencente á América Central. U. t. c. s. 
centrobárico (ca), adj. mee. centrobárico, perten¬ 
cente ou relativo ao centro da gravidade. 
centunviral, adj. centunviral, pertencente ou rela¬ 
tivo aos centúnviros. 

centunvirato, s. m. centunvirato ou centunvirado. 
centunviro, s. m. centúnviro, cada um dos cem 
magistrados, que constituiam um tribunal, em 
Roma. 













cen 


251 


cer 


centuplicar, v. t. centuplicar, multiplicar urna 
quantidade por cem, dobrar cem vezes. 
céntuplo (pía), adj. arit. céntuplo, diz-se do 
resultado da multiplicacáo por cem. U. t. c. s. m. 
centuria, s. f. centuria, centenar, centena; número 
de cem anos, século; grupo de cem homens de 
guerra, entre os Romanos, 
centurión, s. m. centuriáo ou centúrio, chefe duma 
centúria, na milicia romana, 
centurionazgo, s. m. centurionato ou centuriato, 
dignidade ou cargo de centuriáo. 
cenzalino (na), adj. cenzalino, pertencente ou 
relativo a cénzalo. 

cénzalo, s. m. zoo!, cénzalo, mosquito pernilongo. 
cenzaya, s. f. Ál. ama-seca; jovem empregadá 
(ou dedicada) a cuidar de .criancas. 
cenzayo, s. m. Ál. marido da mulher que cuida 
de criancas. 

ceñar, v. t. Ar. piscar, fazer sinais com os olhos, 
ceñido (da), p. p de ceñir; adj. fig. moderado e 
reduzido ñas suas despesas, poupado, econó¬ 
mico; anelado, diz-se dos insectos, como a 
mosca, a formiga e a abelha. 
ceñidor, s. m. cingidoiro ou cingidouro, cinta, 
faixa; cinto, correia que cerca a cintura, 
ceñidura, s. f. ac. e ef. de ceñir ou ceñirse. 
ceñiglo, 5. m. V. cenizo, planta, 
ceñir, v. t. cingir, rodear, apertar em roda; cercar; 
por á cinta; v. r. fechar, rodear; abreviar urna 
coisa, reduzi-la; mar. bracear todo o aparelho 
por sotavento; fig. moderar-se ñas despesas, ñas 
palavras, etc.; fig. cingir-se a urna ocupacáo ou 
trabalho, limitar-se; v. i. Conj. Iridie. Fres. ciño, 
ciñes, ciñe, ceñimos, ceñís, ciñen (cinjo, cinges, 
cinge, cingimos, cingis, cingem). Imperf. ceñía, 
ceñías, etc. (cingia, cingias, etc.). Pret. indef. 
ceñí, ceñiste, ciñó, ceñimos, ceñisteis, ciñeron 
(cingi, cingiste, cingiu, cingimos, cingistes, cin- 
giram). Fut. imperf. 1 ceñiré, ceñirás, ceñirá, etc. 
(cingirei, cingirás, cingirá, etc.). Pot. (Cond.) 
ceñiría, ceñirías, etc. (cingiria, cingirias, etc). 
Subj. Pres. ciña, ciñas, ciña, ciñamos, ciñáis, 
, ciñan (cinja, cinjas, cinja, cinjamos, cinjais, cin- 
jam). Imperf. ciñera, ciñeras, etc.; ciñese, ci¬ 
ñeses, etc. (cingisse, cingisses, etc.). Fut. imperf. 
ciñere, ciñeres, etc. (cingir, cingires, etc.). Imperat. 
ciñe, ceñid (cinge, cingi). Partic. ceñido (cingido). 
Ger. ciñendo (cingindo). 

ceño, s. m. aro que cinge alguma coisa; veter. 
cenho, doenca entre o pelo e o casco da caval- 
gadura. 

ceño, s. m. cenho, semblante severo, demonstracáo 
de enfado; aspecto carrancudo; fig. aspecto 
imponente e ameacador que tomam certas coisas: 
el ceño -de! mar, el ceño de las nubes. 
ceñoso (sa). adj. veter. cenhoso, carrancudo, 
ceñudo (da),' adj. cenhoso, carrancudo, taciturno, 
ceo, 5. m. zoo!. V. gallo, peixe marinho. 
ceoán, s. m. Méx. ave semelhante ao tordo, embora 
maior que este. 

cepa, s. f. bot. cepa, parte do tronco de qualquer 
árvore ou planta que está dentro da térra e 
unida ás raízes; troncó da videira e, por ext., 
toda a planta; raiz ou principio dalgumas coisas, 
como o das hastes e cauda dos animáis; fig. 
tronco, origem de familia ou linhagem, estirpe; 
Méx. fosso, quase sempre grande; arq. base de 
pilar; de buena cepa, fr. fig. de boa qualidade. 
cepadgo, 5. m. pagamento que fazia o preso ao 
carcereiro que o punha no tronco, 
cepeda, s. A lugar onde abundam arbustos e plantas 
de cujas cepas se faz carváo, tojal. 


cepejón, s. m. cepo, troco cortado duma árvore 
dormir como un cepejón, fr. fig. dormir como um 
cepo; dormir muito. 

cepellón, s. m. agr. porqáo de térra que protege 
as raízes dos vegetáis que se transplantam. • 
cepera, s. f. V. cepeda; Sal. inflamacáo dos cascos 
do gado caprino. 

cepilón, s. m. bot. cepiláo, espécie de cogumelos 
pequeños. 

cepilladura, 5. f. V. acepilladura, 
cepillar, v. t. V. acepillar. 

cepillo, s. m. cepo, coluna oca ou que teñí em 
cima urna caixa, que se coloca ñas igrejas para 
recebe! as esmolas, cepillo del Santísimo, de las 
ánimas, cepilho, pequeña plaina de alisar ma- 
deira; escova; cepillo bocel, cepilho, plaina com 
canais e ferros semicirculares de' que se servem 
os carpinteros e marceneiros, para abrirem estrías 
na madeira. 

cepita, s. f. mineral, espécie de ágata formada de 
conchas ou capas concéntricas como urna cebóla, 
cepo, s. m. cepo, pedaco dum tronco cortado; 
toro; galho de árvore; cepo, peca de madeira 
grossa que sustenta a bigorna; tronco, cepo onde 
se prendiam os condenados á morte; armadilha 
para cacar animáis; mealheiro de igreja, cepo; 
cepo colombiano, cepo de campaña, Argent., 
Hond. e Urug. antigo castigo militar, 
cepo, 5. m. V. cefo. 

cepola, s. f. zoo!, cépola, espécie de peixe acan- 
topterígio que vive nd Atlántico e no Mediterrá¬ 
neo e cuja carne se separa em lascas, 
cepón, s. m. aum. de cepa; cepa grande ou tronco 
de videira muito grosso. 

cepotafio, s. m. cepotáfio, sepulcro num jardim. 
ceporro, s. m. cepa velha para fazer carváo; fig. 
homem rude. 

cepote, s. m. mi!, peca de ferro da espingarda. 

ceprén, s. m. Ar. V. palanca, alavanca. 

ceptí, adj. V. ceutí. 

cequeta, s. f. Múrc. acéquia estreita. 

cequí, 5. m. cequim, antiga moeda árabe, de ouro. 

cequia, s. f. V. acequia. 

cequiaje, s. f. tributo ou contribu ¡cao relativa ás 
águas. 

cequín, s. m. barbarismo por cequí. 
cequión, s. m. Múrc. canal dum moinho ou doutro 
engenho hidráulico; Chile canal ou acéquia 
grande. 

cera, s. f. cera, secrecáo das abelhas de que se 
fazem os favos; conjunto de velas de cera em¬ 
pregadas na iluminacáo; fig. cera de los oidos, 
cerume ou cerumen. 

ceracate, s. f. mineral, espécie de ágata de cor 
da cera. 

ceración, s. m. quim. fundicáo, operacáo de fundir 
- metáis. 

cerafolio, 5. m. bot. cerefolho ou cerefólio, planta 
umbelífera herbácea; V. perifollo, 
ceragallo, s. f. C. Rica planta perene herbácea, 
de flores vermelhas e amarelas. 
cerámica, 5. f. cerámica, arte de fabricar louca; ■ 
olaria; conhecimento científico da cerámica, sob 
o ponto de vista arqueológico, 
cerámico (ca), adj. cerámico, pertencente ou 
relativo á cerámica. 

ceramista, s. m. e f. ceramista, artista que se ocupa 
de cerámica. 

ceramita, s. f. ceramita, espécie de pedra preciosa; 

ladrilho de resistencia superior á do granito, 
cerapez, s. f. cerol, ceroto, mistura de cera e pez. 
cerasiote, s. m. farm. cerasiote, purgante que 
contém sumo de cerejas. 




cer 


252 


cer 


cerasita, s. f minera!, cerasite, silicato de alómen 
e magnésia. 

cerasta, 5 . f. zoo!, cerasta. espécie de cobra vene¬ 
nosa, que vive nos areais de África e que se 
caracteriza por duas saliéncias escamosas na 
cabeca; é conhecida também por víbora-cornuda, 
cerastas, s. f. V. cerasta. 
ceraste, s. m. V. cerasta. 
cerastes, s. m. V. ceraste. 

cerástide, s. m. zoo!, cerastide, lepidóptero noc¬ 
turno que-vive'ñas plantas rasteiras. 
cerate. s m. medida antiga de peso, 
ceratias, s. m. astron. ceratias, nome dum cometa 
bicaudal. 

cerato, 5. m. farm. ceroto, cerato, medicamento á 
base de cera e óleo. 

ceraunia, s. f. ceráunia, pedra preciosa que se 
julgava ter caído com o raio. 
ceraunomancia, s. f. adivinhacáo por meio das 
tempestades. 

ceraunómetro. s. m. fis. ceraunómetro, instru- 
■ mentó para medir a intensidade da faísca eléctrica, 
cerbas, s. m. bot. cervas, árvore muito corpulenta 
da India Ocidental. 

'cerbatana, s. f. zarabatana, tubo comprido, pelo 
qual se impelem, com o sopro, setas ou bolinhas; 
corneta acústica para surdos, porta-voz, buzina, 
sarabatana; mi!, colubrina antiga de pequeño 
calibre. 

cerbero, s. m. astron. V/Cancerbero, constelacáo; 
fig. porteiro brutal;.'guarda intratável; s. f. bot. 
cerbera, género de plantas apocináceas. 
cerca, adv. I. e í. cerca, quase, perto, próximo, 
junto a; cerca de, m. adv. aproximadamente, com 
pequeña diferenca, pouco'menos de. 
cerca, s. f. cerca, terreno fechado por muro; sebe, 
valado. 

cercado, s. m. cercado, terreno rodeado por muro, 
por valado. ou por sebe; cerca; Perú dívisáo 
territorial que compreende a capital dum estado 
ou provincia e os povos que daquela dependem. 
cercador (ra), adj. cercador, que cerca; sitiador. 

U. t. c. s.; s. m. espécie de cinzel. 
cercanamente, adv. I. e t. próximamente, perto, 
a pouca distáncia. 

cercanía, s. f. cercanía, proximidade, imediacáo, 
contorno, vizinhanca; arredor. U. m. no pl. 
cercano (na), adj. próximo, yizinho, ¡mediato, 
cercáo. 

cercar, v. t. cercar, pór cerco ou sitio, a urna praca, 
cidade ou fortaleza, sitiar; rodear com muro, 
... valado ou sebe; rodear muita gente a urna pessoa 
ou coisa, cercar. 

cercén, adv. cerce, pela raíz, pela parte inferior; 

a cercén, m. adv. inteiramente e em redondo, 
cercenadamente, adv. m. cerce, em cerceamento, 
com cercadura. 

cercenador (ra), adj. cerceador, que cerceia. 
cercenadura, s. f. ac. e ef. de cercenar, cerceadura, 
cerceamento; pl. aparas, fragmentos, 
cercenamiento, s. m. V. cercenadura, 
cercenar, v.t. cercear, cortar em roda ou pela base; 

. restringir, diminuir, encurtar, aparar, 
cérceno (na), adj. Sal. cérceo, cerce, cortado dum 
só golpe, pela base ou pela raíz, 
cercera, s. f. Ar. vento setentrional muito forte e 
seguido. 

cerceta, s. f. zoo!, cerceta, ave palmípede, da 
familia dos lamelirrostros, menor que o pato- 
pl. ponías novas do veado. 
cer ^ c] ° ra : r ' v ' assegurar, afirmar a alguém a ver- 
dade de alguma coisa, certificar. U. t. c. r. 


cerco, s. rn. cerco, o que cinge ou rodeia; aro 
de pipa, de tonel, de roda e doutros objectos; 
cerco, assédio que umexér.cito póe a urna praca 
ou cidade; giro ou. movimento circular, circuito; 
circulo cabalístico dos nigromantes; auréola; germ. 
volta, rodeio; mancebía; alzar el cerco, fr. levantar 
o cerco. 

cercopiteco, s-, m. zool. cercopiteco, género de 
mamíferos quadrúmanos, espécie de macaco de 
África, de formas ligeiras e graciosas, 
cércopo, 5. m. zool. cercopo, espécie de insecto 
hemíptero de cabeca alongada e quatro asas, 
cercote, s. m. tarrafa, rede para pescar peixes. 
cercha, s. f. Argent., C. Rica, Equad. e Hond. 
arq. cimbre, cambota; Cuba régua flexível para 
medir superficies cóncavas ou convexas; mar. 
circulo de madeira que forma a roda do leme. 
cerchar, v. t. agr. alporcar as videiras. 
cerchearse, v. r. Ar. encurvar-se, diz-se das vigas 
e doutras madeiras que sustentam algum peso, 
cerchón, s. m. arq. cimbre/ cambota. 
cerda, s. f. cerda (pelo); cerdas, pelos grossos, 
duros e compridos que constituem a crina e a 
cauda do cavalo, do porco, etc.; fémea do porco, 
porca; tumor carbunculoso que se forma no 
porco, em volta do pescoco; armadílha para cacar 
perdizes; messe segada; molho de linho; germ. 
faca. 

cerdamen, s. m. molho de cerdas (para pincéis, 

. escovas, etc.). 

cerdear, v. i. manquejar (os animáis), diz-se espe¬ 
cialmente dos toiros quando estáo feridos de 
morte; desafinar (as cordas dum instrumento); 
fig. fam. trabalha.r de má vóntade. 
cerdo, s. m. zool. porco, suíno. 
cerdoso (sa), adj. cerdoso, que tem cerdas; 

hirsuto; áspero como cerdas, 
cerdudo (da), adj. V. cerdoso; fig. diz-se do 
homem que tem pélos bastos e rijos no peito. 
cereal, adj. cereal, pertencente á deusa ¿eres; 
diz-se das festas em honra desta deusa. U. t. c. s. 
e no pl. bot. cereal, aplica-se ás plantas ou 
frutos farináceos, como o trigo, centeio, cevada, etc. 
U. t. c. s. 

cerealina, s. f. quim. cerealina, fermento contido 
no fareio. 

cerebritis, s. f. (med.) cerebrite, inflamacáo do 
cérebro. 

cerebelo, s. m. anat. cerebelo, parte póstero 
-inferior do encéfalo. 

cerebral, adj. cerebral, pertencente ou relativo ao 
.cerebro.. 

cerebrina, s. f. farm. medicamento antinevrálgico, 
composto de antipinna, cafeína e cocaína, 
cerebritis, s. f. nud. cerebrite, inflamacáo do 
cérebro. 

cerebro, s. m. anat. cérebro, parte superior e 
anterior do encéfalo; fig. cabeca, na sua parte 
superior; entendjmento; inteligencia, espirito, 
cerebroespinal, adj. cérebro-espinal, relativo ,.ao 
c.érebro e á medula espinal, 
cereceda, s. f. bot. cerejal, lugar onde há cere- 
jeiras; germ. corrente que prendía os presidiónos, 
cerecilla, s. f. bot. V. guindilla, pimento. 
ceremonia, s. f. cerímónia, forma exterior do culto 
religioso; formalidade prescrita pelos usos rituais; 
conjunto de preceitos de civilidade e cortesía 
entre pessoas bem educadas; cerimónia, etiqueta; 
acanhamento. 

ceremonial, adj. cerimonial, pertencente ou rela¬ 
tivo ao uso das cerimónias, cerimonioso; s. m. 
série ou conjuhto de formalidades que se devem 
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observar em qualquer acto público ou solene; 
livro que contém esses preceitos. 
ceremonialmente, adv. m. cerimoniosamente, de 
modo cerimonioso, com cerimónia. 
ceremoniático (ca), adj. cerimonioso, que usa de 
cerimónias, cerimoniático, formalístico, delicado, 
ceremoniero, 5 . m. mesureiro, cerimonioso, amigo 
de cumprimentos. 

ceremoniosamente, adj. m. cerimoniosamente, de 
modo cerimonioso, com cerimónia. • 
ceremonioso (sa), adj. cerimonioso, que observa 
com rigor as cerimónias; cerimoniático, propenso 
a cerimónias. 

cereño (na), adj. céreo, da cor da cera (aplica-se 
aos caes); Ar. forte, rijo, resistente, duro, 
céreo (a), adj. céreo, de cera, como cera, 
cerería, ¿\ f. fábrica ou depósito de artefactos de 
cera 

cerero, s. m. cerieiro, o que fabrica ou vende 
artefactos de cera. 

ceres, s. m. asiron. ceres, o primeiro asteroide, 
que foi conhecido e descoberto por Piazzi, em 
1801 ; poét. ceres, o pao, as searas; mito!. Ceres, 
deusa dos trigos e das ceifas. 
ceresina, adj. ceresina, diz-se da resina que se 
extrai de certas arvores frutíferas. como a cere- 
jeíra, amendoeira e ameixoeira. U. t. c. s 
cerevisina, s. f. levedura de cerveja (usada como 
medicamento). 

cereza, s. f. bol. cereja, fruto drupáceo da cerejeira; 

cor encarnado-escuro que tém alguns minerais. 
cerezal, s. m. bot. cerejal, lugar plantado de cere- 
jéiras; Ast. e Sal. V. cerezo, cerejeira. 
cerezo, s. m. bot. cerejeira, árvore frutífera da 
familia das amigdaláceas; madeira desta árvore. 
ceriballo, s. m. Sal. rastro, vestigio, 
cérido, s. m. quim. cerita ou cerite, nome genérico 
dos corpos simples cujo tipo é o cério. 
cerífero (ra), adj. cerífero, que produz cera, 
cerífica, adj. diz-se da pintura feita com cera de 
várias cores. 

ceriflor, s. f. bot. cerinto, certa planta borraginácea, 
mais conhecida por chupa-mel ou flor-mel. 
cerilla, s. f. pavio, rolo de cera; fósforo de cera; 

cosmético usado antigamente pelas mulheres. 
cerillera, s. f. V. fosforera, 
cerillero, s. m. V. fosforera, 
cerillo, s. rh. V. cerilla, pavio, rolo de cera; fósforo 
de cera; Cuba bot. árvore silvestre, cuja madeira 
é muito apreciada; C. Rica planta dicotiledónea, 
da zona tórrida, de cuja casca mana um suco 
resinoso, utilizado pelos indios para calafetar as 
canoas. 

cerina, s. f. quim. cerina, substancia extraída da 
cera, da cortica e doutras substancias; minera!. 
silicato de cério, 

cerio, s. m. mineral, cério, metal que se encóntra 
na cerita e se empregá em medicina. s 
ceriolario, s. m. arqueo!, candelabro para velas de 
cera, usado pelos Romanos, 
ceriondo (da), adj. Sal. cereal amadurecido. 
cerita, s. f. mineral, cerita, minério cor de cera; 
silicato hidratado natural, de cério, lantánio e- 
dídimo. 

cerito, s. m. C. Rica bot. arbusto americano cujas 
flores parecem de cera. 

cermeña, s. f. bot. saramenho, pera do sarame- 
nheiro; péra moscatel. - 

cermeñal, s. m. V. cermeño. 

cermeño, s. m. saramenheiro ou saramenheira; 
pereira moscatel, que dá urna variedade de pera 
conhecida por amorim e lambe-lhe-os-dedos; 
fig. homem rude, néscio. 


cernada, s. f. bárrela, cinza coada; veter. cata¬ 
plasma de cinzas e outros ingredientes 
cernadero, s. m. barreleiro, paño de coar a bárrela, 
cernaja, s. f. franja com pequeñas bolas que se 
coloca na cabeca dos bois para afugentar as 
moscas. U. m. no pl. 

cerne, s. m. cerne, a parte interior e mais dura do 
lenho da árvore, também designada por durámen, 
preferida para construcóes de importancia, 
cernear, !/, t. Sal. mover violentamente urna coisa. 
cernedero, s. m. avental usado pela pessoa que 
peneira a farinha; lugar próprio para peneirar. 
cernedor, s. m. peneira; crivo. , 

cerneja, s. f. machinhos, crinas ñas quartelas das 
cavalgaduras; usa-se geralmente no pl. 
cernejudo (da), adj. que tem muítas crinas ñas 
quartelas, diz-se das cavalgaduras. 
cerner, v. í. peneirar, joeirar, crivar; fig. descobrir, 
espreitar, observar, examinar; depurar (os pen- 
samentos, as accóes); v. i. fecundar, diz-se das 
flores da videira, oliveiraj trigo, etc.; fig. chuviscar, 
cair chuvisco; v. r. saracotear-se, menear-se; 
adejar, mover as asas (as aves); ameacar de perto 
algum mal; terrible desgracia se cernía sobre su 
destino, fr. fig. fam. terrível desgraca ameacava o 
seu destino. 

cernerá, s. f. Mure, cavalete para fazer mover a 
peneira. 

cernícalo, s.- m. zoo!, francelho, tartaranha, ave 
de rapiña; ág.-homem rude e ignorante. U. t. c. s .; 
germ manto de mulher. 
cernidero, s. m. Sal. V. cernedero, 
cernidillo, s. m. chuvisco, chuva rriiúda; fig. modo 
de andar a passos miúdos. 
cernido, s. m. ac. de cerner ; peneirada, peneiracáo; 

farinha peneirada para fazer pao. 
cernidor, s. m. Amér. V. cernedero, avental. 
cernidura, s. f. V. cernido; pl. farelo, limpaduras, 
residuos de farinha peneirada. 
cernina, s. f. Ast. trapaca no jogo. 
cernir, v. t. peneirar, crivar, joeirar; V. cerner, 
cerno, s. m. Ast. V. cerne: parte mais interna 
dalgumas árvores rijas, como o roble, 
cero, s. m. arit. zero, algarismo que, por si só nao 
tem valor; colocado á diréita dum número inteiro, 
decuplica o seu valor; posto á esquérda, em nada 
o modifica. 

ceroferarío, . s. m. ceroferário, acólito que ñas 
procissóes leva cirio ou tocha, 
cerógrafo, 5 . m. arqueo!, cerógrafo, anel com que 
os Romanos setavam sobre cera os cofres e 
armários. 

ceroleína, s. f. quim. ceroleína, um dos compo¬ 
nentes do. mel das abélhas. 
cerollo (lia), adj. seródio, diz-se das messes que, 
no tempo da ceifa, ainda se encontram verdes; 
tardío. 

ceroma, s. f. arqueol. ungüento preparado com 
azeite e cera e com o qual os atletas friccionavam 
os membros, antes de comecar a luta. 
ceromancia, s. f. ceromancia, arte de adivinhar por 
gotas de cera derretida. 

ceromático (ca), adj. farm. ceromático, diz-se 
dum ungüentó de azeite e cera, 
ceromiel, s. m. med. ceromel, ungüento composto 
de cera e mél que antigamente se empregava 
na cura de úlceras e feridas. 
cerón, s. m. cera ordiná.ria; residuos de cera, 
ceronero, adj. diz-se do que compra cera ordinária. 
U. t. c. s. 

ceroplástica, s. f. ceroplástica, arte de modelar a 
cera, ceroplastia. 
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cerorrínco, s. m. zoo!, cerorrinco, ave de rapiña, 
semelhante ao falcáo, que vive na América, 
ceroso (sa), adj. ceroso, céreo, de cera; da cor 
da cera. 

cerote, s. m. cerol, mistura de sebo, pez e cera, 
com que os sapateiros enceram as linhas; fig. 
fam. medo, temor, 
cerotear, v. t. dar cerol. 

cerotero, s. m. breador, pedaco de feltro ou chapéu 
com que os pirotécnicos untam de pez os fo- 
guetes. 

cerótico, s. m. dim. de cerote. 
ceroto, s. m. farm. V. cerato. 
cerpa, s. f. Ar. quantidade de la que se pode apa- 
nhar ñas máos, 

cerquillo, s. m. cercilho; vira (do calcado), 
cerquita, adv. I. e t. muito perto, a pouca distancia, 
cerra, s. f. germ. máo. 

cerracatín (na), 5 . m. e f. avarento, spvina, mise- 
rável. 

cerrada, s. f. parte da pele da cernelha. 
cerradera, s. f. V. cerradero; echar uno la cerra¬ 
dera, fr. fig. fam. tapar os ouvidos, nao querer 
escuta r. 

cerradero (ra), adj. fechado, cerrado; aplica-se 
ao lugar que se cerra, que se fecha, ou ao instru¬ 
mento com que se há-de fechar alguma coisa; 
s. m. parte da fechadura onde entra a lingueta; 
espelho, orificio no batente para o mesmo efeito. 
cerradizo (za), adj. que se pode fechar ou cerrar, 
cerrado (da), p. p. de cerrar; adj. fig. fechado, 
incompreensível, taciturno, calado; diz-se do céu 
ou da atmosfera quando se apresentam cobertos 
de nuvens; fig. fam. aplica-se a pessoa muito 
calada, dissimulada e.silenciosa; s. m. V. cercado, 
horto com vala ou sebe. * . . 

cerrador (ra), adj. que fecha, porteiro. 
cerradura, s. f. fechamento, accáo de fechar; 
fechadura. 

cerraja, s. f. ferrolho, fechadura; s. m. bot. cerralha, 
erva medicinal da familia das compostas, 
cerrajear, v. /..serralhar, trabalhar como serralheiro. 
cerrajería, s. f. serralharia, arte ou oficio de serra¬ 
lheiro. 

cerrajerillo, s. m. zoo!. V. reyezuelo, pássaro. 
cerrajero, s. m. serralheiro, individuo que faz obras 
de ferro, mais ou menos delicadas, como fecha- 
duras, chaves, cadeados, ferrolhos, etc. 
cerrajón, s. m. cerro, outeiro alto e escarpado; 
colina penhascosa. 

cerramiento, s. m. ac. e ef. de cerrar] en cerra - 
mentó; conclusáo; arq. remate, 
cerrar, v. t. fechar, cerrar; encerrar; tapar, obstruir; 
apertar; acabar, terminar; saldar; cerrarse en falso, 
fr. diz-se da ferida que máo está bem curada, 
conquanto exterlormente o par’eca; v. irreg. con- 
juga-se como acertar. 

cerrazón, s. f. cerracáo, nevoeiro espesso, escuri- 
dáo; Colómb. contraforte duma cordilheira. 
cerrebojar, v. t. Sal. espigar, rebuscar ou andar 
ao rebusco, tanto do grao como da uva, da 
améndoa como da azeitona. 
cerrejón, s. m. outeirinho, cerro pequeño, 
cerrería, s. f. fig. costumes licenciosos, 
cerrero (ra), adj. errante, que vagueia de cerro em 
cerro, livre e solto; fig. Amér. tratando-se de 
pessoas, inculto, brusco; Venez. diz-se do que 
é amargo. 

cepreta, s., f. mar. parte dianteira do cavername. 
cerrevedijón, s. m. caracol de lá.porgáo de lá. 
cerríca, s. f. Ast. zoo/, ave diminuta, espécie de 
colibrí. 


cerril, adj. serril, agreste, addentado, aplica-se 
ao terreno áspero e escabroso; indómito, diz-se 
do gado muar, cavalar ou vacum nao domesti¬ 
cado; fig. fam. grosseiro, tosco, rústico, 
cerrilmente, adv.. m. agrestemente, rústicamente, 
grosseiramente. 

cer’rilla, s. f. serrilhador, máquina de serrilhar 
moedas. 

cerriilar, v. t. serrilhar, abrir serrilha ñas moedas. 
cerrillo, s. m. bot. V. grama del norte; pl. ferros 
para gravar serrilhas. - 

cerrión, s. m. carámbano, sincelo; V. carámbano, 
cerristopa, s. f. Sal. camisa domingueira ou de 
festa, cujos paitos sáo de linho e a fralda de 
estopa. 

cerro, s. m. pescoco do animal; esplnhaco, lombo; 
cerro, colina, outeiro; molho de linho- ou cá- 
nhamo (depois de assedado e limpo); por los 
cerros de Ubeda, loe. fig. fam. por lugar muito 
remoto e fora do caminho; diz-se, quando é 
incongruente ou fora de propósito, o que alguém 
diz; usa-se com o advérbio de comparacáo como 
e com os verbos echar, ir ou irse, etc. 
cerrojazo, s. m. acgáo de fechar bruscamente; 
usa-se com mais frequéncia com o verbo dar ; 
fig. encerramento inesperado das Cortes, 
cerrojillo (to), s. m. V. herreruelo, pássaro. 
cerrojo, s. m. ferrolho, lingueta de ferro; Sal. marca 
que, com ferro candente, se póe no gado, 
cerrón, s. m. paño grosso, espécie de estopa, 
melhor que a comum, fabricado na Galiza; germ. 
chave ou ferrolho. 

cerruma, s. f. veter. quartela defeituosa da caval- 
gadura. 

certa, s. f. germ. camisa vulgar, 
certamen, s. m. desafio, duelo, contenda entre 
duas ou mais pessoas, peleja, certame; fig. cer- 
tame Iiterário, concurso literário. 
certeneja, s. f. Chile valado; palicada; Chile con- 
cavidade aberta no leitd dum rio; Méx. pantano 
pequeño, mas profundo. 

certeramente, adv. m. certeiramente, de modo acer¬ 
tado. 

certero (ra), adj. certeiro, bem dirigido; seguro, 
certo; certo, sabedor, bem informado, 
certeza, s. f. certeza, conhecimento seguro e exacto 
dalguma coisa. 

certidumbre, s. f. V. certeza, 
certificable, adj. certificável, que pode ou deve 
certificar-se. 

certificación, s. f. ac. e ef. de certificar-, certifi- 
cacáo, certificado,, certídáo. 
certificado (da), p. p. de certificar; adj. registado, 
diz-se da carta ou volume postal que foi inscrito 
ou mencionado no seguro do correio. U. t. c. s.; 
s. m. certificado, certidáo. 
certificador (ra), adj. certificador, que certifica, 
que atesta. Ü. t. c. s. 

certificar, v. t. certificar, dar como certo, assegu- 
rar, afirmar; atestar, passar certidáo; registar 
(no correio); for. dar como certa urna coisa por 
meio de instrumento público, 
certificatorio (ría), adj. certificatorio ou certifi- 
cativo, próprio para certificar, que certifica, 
certísimo (ma), adj. sup. de cierto-, certíssimo. 
certitud, s. f. ant. certeza, qualidade do que é certo. 
cerúleo (a), adj. cerúleo, aplica-se á cor azul do 
céu ou do mar, azulado, verde-mar; 
cerulina, s. f. quim. cerulína, añil solúvel. 
ceruma, a. f. veter. V. cerruma. 
cerumen, a. m. cerume, cera dos ouvidos. 
cerusa, s. f. quim. cerusa, alvaiade, carbonato de 
chumbo de cor branca ou amarelada. 
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cerusita, s. f. mineral, cerusite, carbonato natural 
de chumbo. 

cerval, ad¡. cerval, cervino, próprio do cervo ou 
semelhante a ele; miedo cerval, grande medo. 
cervantesco (ca), adj. cervantesco, relativo a 
Cervantes, ao seu estilo ou aos seus heróis. 
cervántico (ca), adj. cervantesco, relativo a Cer¬ 
vantes. 

cervantino (na), adj. cervantino, próprio e carac¬ 
terístico de Cervantes, como escritor, 
cervantismo, s. m. cervantismo, influéncia das 
obras de Cervantes na literatura, 
cervantista, adj. cervantista, dedicado especial¬ 
mente ao estudo das obras de Cervantes. U. t. c. s. 
cervantófilo (la), adj. cervantófilo, apaixonado 
pela obra literária de Cervantes. U. t. c. s. 
cervario (ria), adj. cerval, cervino, próprio do cervo. 
cervatica, s. f. V. langostón, 
cervatillo, s. m. zool. V. almizclero, animal 
ruminante. 

cervato, s. m. zool. cervato, cervo aínda novo 
(menor de seis meses), 
cerveceo, s. m. fermentacáo da cerveja. 
cervecería, s. f. cervejaria, casa onde se fabrica 
ou vende cerveja. 

cervecero (ra), s. m. e f. cervejeíro, fabricante ou 
vendedor de cerveja. 

cerveza, s. /. cerveja, bebida fermentada, feita de 
cevada e lúpulo. 

cervicabra, s. f. zool. cervicabra, espécie de 
cabra-montés. 

cervical, adj. cervical, pertencente ou relativo á 
cerviz. 

cervicular, adj. V. cervical. 

cérvidos, s. m. pl. zoo/, cervídeos, familia de 
ruminantes que tém por tipo o cervo. 
cervigón, s. m. V. cerviguillo, pescoco. 
cervigudo (da), adj. cachacudo; fig. fam. cabe- 
cudo, teimoso, obstinado. 

cerviguillo, s. m. cachaco, pescoco curto e grosso. 
cervillera, s. /. cervilheira, peca da armadura que 
defendía a cabeca. 

cervino (na), adj. zool. V. cervuno, 
cerviz, s. /. cerviz, parte posterior da cabeca, nuca; 
cachaco; bajar, o doblar, uno la cerviz, fr. fig. 
humílhar-se; sujeitar-se. 

cervuno (na), adj. cervino, pertencente ou relativo 
ao cervo ou veado, cerval, 
cesación, s. f. ac. e ef. de cesar: cessagáo; cesación 
a divinis, suspensáo canónica dos oficios divinos 
numa ígreja profanada, 
cesamiento, s. m. V. cesación, 
cesante, p. a. de cesar; adj. cessante, que cessa; 
em disponibilidade (diz-se do funcionário público). 
U. i. c. s. 

cesantía, s. /. situacáo do funcionário público 
demitido ou na disponibilidade. 

César, s. m. César, sobrenome da familia romana 
Julia; título dos imperadores romanos, 
cesar, v. i. cessar, parar, desistir, terminar, suspen-' 
der. 

cesaraugustano (na), adj. cesaraugustano, natu- 
da antiga Cesaraugusta, hoje Saragoca. U. t. c. s.; 
pertencente ou relativo a esta cidade. 
cesáreo (a), adj. cesáreo, pertencente ou relativo 
aos Césares. 

cesariano (na), adj. cesariano, pertencente a 
Júlio César; partidário daquele imperador. U. t. c. s. 
cesariense, adj. cesariense;. natural de Cesareia. 
U. t. c. s.: pertencente a qualquer das antigas 
cidades deste nome. 

cesarismo, s. m. cesarismo, governo despótico; 
autocracia. 


cesarista, s. m. cesarista, partidário do cesarismo. 
cese, s. m. suspensáo; nota ou ordem que suspende 
determinados pagamentos, 
cesenés (sa), adj. cesenés, natural de Cesena. 

U; t. c. s .; pertencente a esta cidade da Itália. 
cesible, adj. for. cessível, cedível, que se pode 
ceder a outro. 

cesío, s. m. quím. césio, variedade de metal azul, 
alcalino, que se encontra em várias águgs minerais. 
cesión, s. f. cessáo, cedéncia, renúncia dalguma 
coisa, posse, acpáo ou direito, que urna pessoa 
faz a favor doutra; for. cessáo de bens. 
cesionario (ria), s. m. e f. cessionário, pessoa a 
quem se faz cessáo ou que a aceita, 
cesionista, s. m. e f. cessionista, cedente, pessoa 
que cede. 

cesolfaút, s. m. na música antiga, índicacáo do 
tom que se desenvolve, segundo os preceitos do 
cantocháo ou do canto figurado, 
cesonario (ria), s. m. e f. V. cesionario, 
césped, s. m. céspede, reiva; córtex que nasce 
nos cortes dos sarmentos (que foram podados), 
céspede, s. m. V. césped. 

cespedera, s. /. prado donde se tiram céspedes, 
cespitar, v. i. titubear, vacilar; achar dificuldade 
para se resolver. 

cespitoso (sa), adj. bot. cespitoso, que cresce em 
moita de rebentos. 

cesta, s. /. cesta, artefacto de vime entrancádo, 
com asa, para transporte de' roupas, fruta, etc. 
cesta, s. f. funda do jogo da pelota, 
cestada, s. f. cestada, quantidade que . leva um 
cesto ou urna cesta cheia. 
cestaño, s. m. Rioja V. canastilla, cesto pequeño 
feito de vimes. 

cestería, s. f. cestada, indústria de cesteiro; esta - 
beiecimento onde se vendem cestos; grande 
quantidade de cestos ou cestas, 
cestero (ra), s. m. e f. cesteiro, o que faz ou vende 
cestos ou cestas. 

cestiario, s. m. gladiador que combatía armado 
com cesto. 

cesto, s. m. cesta grande, cesto, cestáo; fig. fam. 

ser ignorante, rude e incapaz, 
cesto, s. m. cesto, manopla antiga para pugilato, 
cestón, s. m. cestáo, cesto grande; cestáo que, 
cheio de térra, é empregado em obras hidráulicas 
e fortificagóes, gabíáo. 

cestonada, s. /. mil. gabionada, fortificacáo feita 
com cestoes ou gabióes. 

cesura, s. f. cesura; na poesía moderna, pausa 
num verso para Ihe regular a cadéncia; na poesía 
grega e latina, sílaba com que termina urna 
palavra depoís de haver formado um pé. 
ceta, s. f. V. zeta. 

cetáceo (a), adj. zool. cetáceo, diz-se dos mamí¬ 
feros pisciformes, alguns deles de grande tamanho, 
como a baleia. ¿J. t. c. s.; s. m. pl. cetáceos, ordem 
destes animáis. 

cetaria, s. /. tanque ou viveiro para criacáo e con- 
servagáo de peixes e doutros animáis marinhos. 
cetarina, s. f. produto medicinal extraído do 
líquen-da-islándia. 

cetario, s. m. cetário, lugar da criagáo dos cetáceos, 
cético (ca), adj. díz-se dum ácido extraído do 
espermacete. 

cetil, s. m. ceítíl, antiga moeda portuguesa, de 
pouco valor, corrente em Castela no século XVI. 
cetilato, s. m. quim. cetilato, sal formado pelo 
ácido de cetilo e urna base, 
cetilo, s. m. quim. cetilo, etilo, radical do álcool 
etílico ou álcool ordinárío. 
cetina, s. f. cetina, espermacete. 
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cotis, s. m. ceitil, antíga moeda portuguesa; cor¬ 
rente na Galiza, que valia a sexta parte dum 
maravedí de prata. 

cetoína, s. f. insecto coleóptero, com reflexos 
metálicos, que vive ñas flores e ñas árvores. 
cetra, 5. f. cetra, antigo escudo de couro, usado 
pelos povos ibéricos e lusitanos, 
cetrarina, s. f. quím. cetrarina, substáncia amarga 
contida em certa espécie de liqúenes, 
cetre, s. m. Sal. acólito, ajudante de sacristáo. 
cetrería, s. f. cetraria, arte de cacar com acores 
e falcóes; falcoaria; arte de altanaría, 
cetrero, 5. m. falcoeiro, tratador e adestrador de 
falcóes; o que exerce a cetraria ou falcoaria; 
sacerdote que oficia revestido com capa de 
asperges e ceptro. 

cetrino (na), adj. citrino, cítreo, cor de limáo; 
composto com cidra ou que participa das suas 
qualidades; fig. melancólico, triste, 
cetro, 5. m. ceptro, bastáo; fig. reinado; empuñar 
uno el cetro, fr. fig. comecar a reinar, 
ceugma, s. f. gram. V. zeugma. 

ceutí, adj. ceutense, natural de Ceuta. U. t. c. si; I 
■pertencente a esta cídade; s. m. ceuti, certa moeda 
antiga de Ceuta. 

cía, s. f. ilíaco, osso dos quadris; Ar. V. silo, 
ciaboga, s. f. mar. ciavoga, accáo de voltar a 
embarcacáo, ciando dum lado e remando do 
outro; hacer ciaboga, fig. fazer remoinho, para 
fugir ou para outro fim. 

cianato, s. m. quím. cianato, sal resultante da 
combinacáo do ácido ciánico com urna base, 
cianhídrico, adj. quím. cianídrico, diz-se dum 
ácido extraído das améndoas amargas, conhe- 
cido vulgarmente pelo nome de ácido prússico. 
cianí, s. m. moeda de ouro baixo, usada entre os 
mouros de África. 

ciánico (ca), adj. ciánico, diz-se dum ácido 
resultante da oxidacáo e hidratacáo do cianogénio. 
cianita, s. f. cianite, turmalina de cor azul ou 
silicato natural de alumina, também chamado 
distenia. 

cianógeno, s. m. quim. cianogénio, gás incolor, 
com cheiro penetrante, composto de azoto e 
carbono, que entra na composicáo do azul-da- 
-prússia. 

cianosis, s. /. med. cianose, coloracáo azul ou 
lívida da pele, por dificuldade circulatoria, 
cianuro, s. m. quím. cianeto ou cianureto, com¬ 
binacáo do cianogénio com um radical simples 
ou composto. 

ciar, v. /. recuar, andar para trás, retroceder; mar. 
ciar, remar para trás; fig. ceder; afrouxar em urna 
empresa. 

ciática, s. f. med. ciática, dor nevrálgiGa do ñervo 
ciático. 

ciática, s. f. bot. arbusto venenoso do Perú, 
ciático (ca), adj. ciático, pertencente ou relativo 
aos quadris. » 

ciato, s. m. arqueo!, ciato, copo antigo com asa, 
usado pelos Romanos, para deitar o vinho nos 
copos dos convivas. 

cibal, adj. diz-se daquilo que é pertencente ou 
relativo á alimentaqáo. 

cibarcos, s. m. pl. povo antigo que habitava a 
costa da Galiza. 

cibario (ria), adj. cibário, aplica-se ás leis ou 
regulamentos relativos aos víveres entre o povo 
romano. 

cibeleo (a), adj. poét. pertencente ou relativo á 
deusa Cíbele. 

Cibeles, s. f. astron. cíbele, a Terra, planeta; mit. 
Cíbele, deusa da Terra. 


cibera, adj. que serve para cevar; s. f. porcáo de 
trigo que se deita duma vez na tremonha ou 
carioura, para moer, moedura; toda a semente que 
possa servir para mantimento; bagaco, residuos 
de frutos (depoís de espremidos). 
ciberuela, s. f. dim. de cibera. 
cibi, s. m. Cuba nome comum duma classe de 
peixes de tamanho regular e coméstíveis. 
cibiaca, s. f. V. parihuela, padiola. 
cibica, s. f. barra de ferro que reforca a parte supe¬ 
rior dos eixos de ¡ madeira duma carruagem; 

■ mar. grampo, gato com que se prende urna peca 
a outra maior. 

cibicón, s. m. aum. de cibica-, reforco mais forte 
do que a cibica. 

cíbola, s. /. zoo!, cíbola, vaca do México, fémea 
do cíbolo. 

cíbolo, s. m. zoo!, bisonte, cíbolo, toiro mexicano, 
ciborio, s. m. arqueo!, ciborio, taca para beber, usada 
entre os antigos gregos e romanos, 
cibucán, s. m. seira, cesto, cesta ou alcofa feita de 
fibra de casca de árvores. 

cibui, s. m. Perú nome que se dá a urna espécie 
de cedro. 

cica, s. f. germ. bolsa ou porta-moedas. 
cicadáceas, s. f. pl. bot. cicadáceas, familia ou, 
- segundo alguns botánicos modernos, ordem de 
plantas fanerogámicas gimnospérmicas, muito afins 
das coniferas. 

cicádeo (a), adj. cicadário, relativo ou semelhante 
á cigarra. 

cicádidos, s. m. pl. zoo!, cicádidas, familia de 
insectos hemípteros a que pertence a cigarra, 
cicarazate, s m. germ. V. cicatero, ladráo de 
bolsas ou porta-moedas. 

cicatear, v. i. fam. mesquinhar, fazer mesqui- 
nhices. 

cicatería, s. f. mesquinharia ou mesquinhez, qua- 
lidade de mesquinho; avareza, sovinice, miséria. 
cicatero (ra), adj. Cicata, avaro, mesquinho, so- 
vína, miserável. U. t. c. s.; s. m. germ. ladráo que 
furta bolsas ou porta-moedas. 
cicateruelo (la), adj. dim. de cicatero. U. t. c. s. 
cicatriz, s. f. cicatriz, marca que a ferida deixa 
depois de curada; fig. impressáo duradoira duma 
injúria - ou calúnia. 

cicatrización, s. f. ac. e ef. de cicatrizar ou cica¬ 
trizarse-, cicatrizacáo. 

cicatrizal, adj: cicatricial, pertencente ou relativo 
á cicatriz. 

cicatrizante, p. a. de cicatrizar; adj. cicatrizante, 
que cicatriza. U. t. c. s. 

cicatrizar, v. t. cicatrizar, promover a cicatrizacáo; 

fechar a ferida ou chaga. U. t. c. r. 
cicatrizativo (va), adj. cicatrizóvel, cicatrizativo, 
que tem virtude de cicatrizar, 
cicca, s. f. arbusto comum, cujas sementes sáo 
purgativas. 

cícera, s. f. espécie de gráo-de-bico. 
cicércula, s. f. V. almorta. 
cicercha, s. f. V. cicércula. 

cicero, s. m. impr. cicero, tipo de imprensa; unidade 
de medida usada geralmente em tipografía, 
cicerón, s. m. fig. homem eloquente. 
cicerone, s. m. cicerone, guia de estrangeiros ou 
viajantes. 

ciceroniano (na), adj. ciceroniano, de Cicero, 
relativo a Cicero; eloquente como Cicero ou 
elevado como o seu estilo, 
cicimate, s. m. Méx. espécie de erva medicinal, 
cicindela, s. f. zool. cicindela, insecto coleóptero 
pentámero, de linda cor verde e aroma almis- 
carado. 
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cicíón, s. f. Tol. V terciana. 

ciclada, s. f. cíclade,-antíga túnica comprida usada 
pelas patricias romanas. 

ciclamino, s. m. bot. cíclame ou ciclamino, planta 
primulácea, da Europa, cuja raiz é purgativa, 

V. pamporcino. 

ciclamor, s. m. bot. ciclamor, planta ornamental, 
da familia das leguminosas, de flores vermelhas 
e folhas cordiformes. 

ciclán, adj. roncolho, que tem um só testículo. 

U. t. c. s.; s. m. borrego cujos testículos ficaram 
recolhidos na cavidade abdominal, nao apare- 
cendo ñas bolsas. 

ciclar, v. t. polir.e lustrar pedras preciosas, 
ciclatón, s. m. ciclatáo, espécie de túnica com¬ 
prida, de luxo, usada na Idade Média; tecido de 
seda e ouro com que se faziam aquelas túnicas, 
cíclico (ca), adj. cíclico, relativo a ciclo; aplica-se 
ao poeta que punha em verso os feitos dos 
heróis gregos; med. método terapéutico empre¬ 
gado amigamente. 

ciclismo, s. m. ciclismo, velocipedia, arte de andar 
em velocípede. 

ciclista, s. m. e f. ciclista, velocipedista, aquele que 
anda em velocípede. 

ciclo, s. m. ciclo, periodo de tempo ou certo número 
de anos ao fim dos quais devem repetir-se, pela 
mesma ordem, os fenómenos astronómicos; ciclo, 
período cronológico; ciclo, conjunto de poemas 
em que se celebravam feitos heroicos dos tempos 
fabulosos da Grécia; ciclo, conjunto de tradicoes 
épicas relativas a determinada época ou de factos 
atribuidos a urna pessoa considerada como herói: 
el ciclo troyano; el ciclo del rey Artús o Arturo. 
cicloidal, adj. cicloidal, pertencente ou relativo á 
cicloide. 

cicloide, s. f. geom. cicloide, curva descrita pela 
revólucáo completa dum ponto pertencente a 
um círculo que gira sobre um piano, 
cicloideo (a), adj. V. cicloidal, 
ciclón, s. m. V. huracán, ciclone. 
ciclonal, adj. ciclónico, pertencente ou relativo 
aos ciclones. 

cíclope, s. m. mit. Ciclope, nome duma raca de 
gigantes, filhos do Céu e da Terra, com um só 
olho na testa; zool. género de crustáceos, 
ciclope, s. m. V. cíclope. 

ciclópeo (a), adj. ciclópeo ou ciclópico, perten¬ 
cente ou relativo aos ciclopes; aplica-se a certas 
construcóes antiquíssimas feitas com enormes 
pedras sem argamassa; fig. gigantesco, de grande 
tamanho. 

ciclópico (ca), adj. V. ciclópeo, 
ciclorama, s. m. V. panorama, vista pintada 
cilindrica. 

ciclostilo, s. m. ciclostilo, aparelho para tirar 
copias sucessivas, por meio duma tinta especial, 
ciclóstomas, s. m. pl. zool. ciclóstomos, classe 
de vertebrados aquáticos e pisciformes, sem - 
mandíbulas nem esqueleto visceral, sem mem- 
bros pares, nem verdadeira coluna vertebral, com 
a boca redonda e próvida de dentes córneos, 
como, por ex., a lampreia. 
cicoleta, s. f. Ar. acéquia muito pequeña, 
cicuta, s. f. bot. cicuta, planta da familia das 
umbelíferas, também designada cegude e ausa- 
rinha malhada: planta venenosa considerada an¬ 
tiescorbútica; veneno extraído desta planta. - 
cicutina, s. f. qu¡m. cicutina, alcaloide muito 
venenoso que se encontra na cicuta, 
cid, s. m. fig. bomem forte e valente. 


cidra, s. f. bot. cidra, fruto comestível da cidreira, 
semelhante ao limao e cuja casca, semente e 
supto sao usadas em medicina, 
cidrada, s. f. cidrada, doce feito de casca de cidra, 
cidral, s. m. cidral, pomar de cidreiras. 
cidrato, s. m. V. zamboa, 
cidrera, s. f. bot. V. cidro, cidreira. 
cidria, s. f. bot. V. cedria, resina do cedro, 
cidro, 5 . m. bot. cidreira, árvore frutífera rutácea, 
subfamilia das aurancióideas, cujo fruto é a cidra, 
cidronela, s. f. bot. V. toronjil, 
ciegamente, adv. m. cegamente, as cegas. 
ciego (ga), adj. cegó, privado de vista. U. t. c. s.; 
fig. alucinado, inconsciente, que perdeu o tino, 
o entendimento, por efeito de paixáo, cegó: 
ciego de ira, de amor; ciego con sus celos; 
obscuro; obliterado; a ciegas, m. adv. as cegas, 
cegamente; fig. sem conhecimento, sem reflexáo; 
5 . m. anat. ceco, a parte mais larga do intestino, 
desde o ilion até ao colon; en tierra de ciegos el 
tuerto es rey, em térra de cegos, quem tem um 
olho é reí. 

cieguecico (ca). (lio) (lia ). (to) (ta), adj. dim. 

de ciego: ceguinho. U. t. c. s. 
cieguezuelo (la), adj. dim. de ciego: ceguinhp. 

U. 't. c. s. 

cielito, s. m. Argent. baile e cangáo dos gauchos, 
cielo, s. m. céu, o espaco diáfano que rodeia a 
Terra, onde giram os astros; atmosfera; paraíso; 
clima, temperatura: España y Portugal gozan de 
benigno cielo, o cielo saludable: Deus ou a Sua 
Providencia; parte superior que cobre alguma 
coisa: el cielo de la cama; el cielo del coche; 
cielo de la boca, abobada da cavidade bucal; 
cielo raso, tecto de superficie plana e lisa (no 
interior dos edificios); bajado del cielo, expr. fig. 
fam. prodigioso, excelente; estar hecho un cielo, 
fr. fig. fam. estar muito iluminado e adornado um 
templo ou outro lugar, estar um céu aberto. 
ciempiés, s. m. zool. centopeia, animal articulado 
da classe dos miriápodes, de riez a doze centí¬ 
metros de comprimento, com dois pés em cada 
um dos vinte e um anéis em que tem o corpo 
dividido; possui quatro olhos e na boca man¬ 
díbulas córneas em forma de gancho que, ao 
morder um animal, soltam um veneno muito 
activo; fig. fam. obra incoerente, sem nexo, 
cien, adj. cem, apócope de ciento: usa-se sempre 
antes do substantivo: cien doblones; cien años: 
nao se dirá, portanto: quien hace un cesto hará 
cien, mas sim hará ciento. 
ciénaga, s. f. lameiro, lamagal. 
ciencia, s. f. ciéncia, conjunto de conheeimentos 
baseados em principios certos; corpo de dou- 
trina metódicamente formado e ordenado, que 
constituí um ramo particular do saber humano; 
erudigao, saber, instrugáo; fig. habilidade, maes¬ 
tría, pericia, perfeicáo; a, ou de, ciencia cierta, 
m. adv. com toda a certeza, sem dúvida alguma. 
cienmilésimo (ma), adj. e s. centimilésimo, cen- 
tésimo-milésimo. 

cienmilímetro, s. m. centimilímetro, centésimo de 
milímetro. 

cienmilmillonésimo (ma), adj. centibilionésimo, 
diz-se de cada um dos cem mil milhóes de 
partes iguais em que se divide um todo. U. t. c. s. 
cienmillonésimo (ma), adj. c'entimilionésimo, 
diz-se de cada um dos cem milhóes de partes 
iguais em que se divide um todo. U. t. c. s. 
cieno, s. m. ceno, lodo dos rios ou de águas es- 
tagnadas. 

cienoso (sa), adj. cenoso, lodoso, lamacento; 

V. cenagoso. 
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ciensayos, s. m. zooi. pássaro de penas multicorGS. 
científicamente, adv. m. científicamente, por forma 
científica; por processos científicos, 
científico (ca), adj. científico, que possui conhe- 
cimentos científicos; pertencente ou relativo a 
esses mesmos conhecimentos. 
ciento, adj. cento, dez vezes dez; centésimo: 
número ciento: año ciento: s. m. cento, centena; 
especie de jogo de cartas, 
cientopiés, s. m. centopeia, miriápode; V. ciem¬ 
piés. 

cierna, 5 . /. bot. estames da flor do trigo, da videira 
e doutras plantas. 

cierne, s. m. ¡maturo, em verde, antes de maduro; 
en cierne, m. adv. diz-se da vide, da oliveira, 
do trigo e doutras plantas; estar en cierne una 
cosa, fr. fig. estar em principio, nao estar ainda 
acabado. 

cierre, s. m. ac. e ef. de cerrar ou cerrarse: fecha- 
mentó; fecho: el cierre de una carta, de un 
abanico: encerramento temporário; cierre me¬ 
tálico, porta de ferro de estabelecimento. 
cierro, s. m. ac. e ef. de cerrar: fechamento; Chile 
cerca, muro, valado; sobrescrito, envelope e 
outros papéis; cierro de cristales. And. balcáo 
envídracado. 

cierta, s. f. germ. morte, falecimento. 
ciertamente, adv. m. certamente, na verdade, 
decerto, com certeza. 

cierto (ta), adj. certo, verdadeiro, exacto, preciso; 
usa-se, algumas vezes, em sentido indeterminado: 
cierto lugar: cierto día: cierta noche: germ. tra¬ 
pacero; adv. afirm. certamente; por certo; de¬ 
certo; por cierto, m. adv. certamente, na verdade. 
cierva, s. f. zoo!, cerva, corea, fémea do veado; 
é do mesmo tamanho e tem a mesma figura que 
o veado, mas nao tem cornos, 
ciervo, s. m. zool. cervo, veado, animal mamífero 
ruminante, da familia dos cervídeos, com cornos 
estriados, macicos e ramosos que perde e renova 
todos os anos; é animal indomesticável; ciervo 
volante, besoiro ou besouro, insecto coleóptero, 
cierzas, s. f. pl. bot. sarmentos novos da videira. 
cierzo, s. m. astron. aquiláo, vento frió do norte, 
cifela, s. m. bot. género de cogumelos. 
cifosis, s. f. med. cifose, curvatura anormal da 
coluna vertebral de convexidade posterior, 
cifra, s. f. cifra, zero, algarismo sem valor absoluto; 
sinais convencionais duma escrita, a qual só é 
compreensível conhecendo a chave, cifra; mono¬ 
grama de um nome; abreviatura de certas palavras; 
maneira vulgar de escrever música por números, 
escala; fig. resumo, compendio; emblema; germ. 
astúcia; en cifra, m. adv. fig. cifrado, escrito em 
cifra; obscura e misteriosamente; com brevidade, 
resumidamente. 

cifradamente, adv. m. cifradamente, resumida¬ 
mente. 

cifrado (da), p. p. de cifrar: adj. cifrado, diz-se da 
escrita em cifra: bajo cifrado. 
cifrar, v. t. cifrar, escrever em cifra; fig. compendiar, 
resumir. U. t. c. r.; cifrar la dicha en la estimación 
pública, por a felicidade, exclusivamente, na 
estima pública. 

cigala, s. f. zool. espécie de lagostim, mas maior 
. do que este. 

cigarra, s. f. zool. cigarra, género de insectos 
hemípteros, da familia dos cicadídeos e produtor 
de sons estridentes e monótonos; germ. bolsa 
de dinheiro, porta-moedas. 
cigarral, s. m. pomar, .horta ou vergel murado, 
com casa de campo, fora da cidade, em Toledo! 


cigarralero (ra), 5. m. e f. aquele que tem ou 
cuida dum cigarral. 

cigarrera, s. f. cigarreíra, mulher que faz ou vende 
• cigarros ou charutos; cigarreíra, caixa para cigarros . 
ou charutos. 

cigarrería, s. f. Arñér. tabacaria, estabelecimento 
onde se vende tabaco, quer em charutos quer 
em rama. 

cigarrero, s. m. cigarreiro, o que faz ou vende 
cigarros ou charutos. 

cigarrillo, s. m. cigarro, porcáo de tabaco embru- 
Ihado em papel. 

cigarro, s. m. charuto, rolo de folhas secas de 
tabaco, para fumar; cigarro puro, charuto; cigarro 
de papel, cigarro. 

cigarrón, s. m. aum. de cigarra: V. saltamontes, 
saltáo; germ. bolsa grande, 
cigofileo (a), adj. bot. zigofilácea, diz-se de 
plantas dicotiledóneas que tém folhas opostas, 
flores de cinco pétalas e fruto capsular, a que 
pertencem os abrolhos. U. t. c. s. f.; s. f. pl. zigo- 
filáceas, familia destas plantas, 
cigomático (ca), adj. zool. zigomático, perten¬ 
cente ou relativo ao zigoma. 
cigoñal, s. m. cegonha, cegonho, engenho tosco de 
tirar água dum poco. 

cigoñino, s. m zool. cegonho, o filho da cegonha. 
cigoñuela, s. f. zool. espécie de cegonha, ave da 
familia das pernaltas, de plumagem branca, 
cigua, s. f. bot. árvore das Antilhas, da familia das 
lauráceas. 

ciguapa, s. f. zool. Cuba ave de rapiña nocturna 
parecida com a coruja, mas mais pequeña do 
que esta; C. Rica árvore que produz urna espécie 
de sapotas. 

ciguapate, s. f. bot. Hond. planta umbelífera, 
aromática, que cresce ñas margens dos ríos 
e cujas folhas, alternadas e aveludadas, sao 
empregadas em medicina, 
ciguatera, s. f. zool. doenca semelhante á ictericia 
que costumam contrair certos peixes e moluscos 
do golfo do México e que produz perniciosos 
efeitos ñas pessoas que os comem. 
ciguato (ta), adj. que padece de ciguatera. U. t. c. s. 
cigüeña, s. f. zool. cegonha, género de aves da 
familia das pernaltas, de arribacáo, que faz os 
seus nirthos no alto das torrés ou em árvores ' 
elevadas; ferro do sino onde prende a corda para 
tocar; manivela. 

cigüeñal, s. m. V. cigoñal, engenho para tíra’r água. 
cigüeño, s. m. p. us. zóol. macho da cegonha. 
cigüepueía, s. f. V. manubrio, 
cigüete, adj. bot. diz-se duma variedade de uva 
branca. U. t. c. s. 

cija, s. f. estábulo para gado lanígero durante o 
mau tempo; Ar. prisáo, calabouco; silo, tulha 
onde se guardam cereais. 
cilanco, s. m. charco que deixa um rio ao retirar se; 
vasa. 

cilantro, s. m. bot. coentro, planta da familia das 
umbelíferas, estomacal e aromática, 
ciliar, adj. ciliar, pertencente ou relativo aos cilios, 
cilicio, s. m. cilicio, cinto ou cordáo de pélo ou 
la áspera, ou ericado de pontas de arame, que se 
traz sobre a pele, por penitencia; mil. V. centón, 
cilindrado (da), p. p. de cilindrar: adj. cilindrado; 

s. m. ac. e ef. de cilindrar: cilindragem. 
cilindrar, v. t. cilindrar, comprimir com o cilindro; 
passar o cilindro por. 

cilindrico (ca), adj. geom. cilindrico, pertencente 
ou relativo ao cilindró: hélice cilindrica, cilindrico, 
que tem forma de cilindro: cañón, cuerpo cilin¬ 
drico. 
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cilindro, s. m. geom. cilindro, corpo rollco e 
comprldo, de bases iguais; reloj, tambor da 
máquina de relógio, sobre o quai se enrosca a 
corda; impr. peca de máquina que, girando 
sobre o molde ou sobre o papel, se ela tem os 
moldes, faz a impressáo; peca que, pelo seu 
movimento de rotacáo, bate e toma a tinta 
necessária para os rolos a passarem aos moldes; 
Méx. recipiente em que se move o émbolo duma 
máquina; cilindro compresor, rolo para aplanar a 
térra. 

cilla, s. f. celeiro, casa para recolher cereais; dizimo, 
contribuicáo equivalente á décima parte dum 
rendimento. 

cillerero, s. m. mordomo de convento, em certas 
ordens monásticas. 

cillería, s. f mordomia em certos conventos, 
cilleriza, s. f. freirá mordoma nos conventos da 
ordem de Alcántara, 
cillerizo, s. m. V. cillero. 

cillero, s. m. celeireiro, arrecadador dos cereais 
e dos frutos do dizimo; guarda ou administrador 
de celeiro; V. cilla, celeiro; adega ou despensa, 
cima, s. f. cimo, o alto, cume, cumeeira, topo; 
o mais alto dos montes; a mais alta das árvores; 
fig. acabamento, fim ou complemento duma 
coisa; bot. tipo de inflorescéncia cujas flores 
limitam superiormente cada eixo, como no sabu- 
gueiro; dar cima a una cosa, fr. fig. concluir 
alguma coisa, levá-la a seu termo, 
cimacio, s. m. arq. cimácio (p. us.), cimalha, 
moldura que remata o capitel da arquitrave, o 
friso e a cornija. 

cimarrón (na), adj. Amér. chímarráo, calhambola, 
barbatáo, diz-se do escravo fugitivo ou do 
animal doméstico que foge para o campo; 
api. a pes., u. t. c. s.; Amér. diz-se da planta 
silvestre de cujo nome ou espécie há outra 
cultivada; Argent. chimarráo, diz-se do mate 
negro e sem acúcar; mar. fig. diz-se do mari- 
nheiro indolente e pouco trabalhador. U. t. c. s. 
cimarronada, s. f. manada de animáis chimarróes. 
cimba, s. f. arqueol. cimba, batel chato sem vela 
nem leme, usado pelos Romanos; Bol. tranca de 
cábelo que usam alguns negros ou indios, 
cimbado, s. m. Bol. látego, chicote, 
cimbalaria, s. f. bot. cimbalária, planta anual 
da familia das escrofulariáceas, tribo das an- 
tirrineas, que se cria ñas penhas e muralhas; 
usa-se ñas paredes como ornamentacáo ou em 
vasos suspensos. 

cimbalero, s. m. cimbaleiro, o que toca címbalo, 
cimbalillo, s. m. címbalo pequeño, sineta, cam- 
painha. 

cimbalista, s. m. cimbaleiro, que toca os címbalos; 
V. cimbalero. 

címbalo, s. m. sineta, campainha; arqueol, mús. 
címbalo, antigo instrumento, composto de dois 
meios globos de metal que se percutiam; foi 
instrumento muito usado pelos Gregos e Romanos 
nalgumas das suas cerimónias religiosas, 
cimbanillo, s. m. V. cimbalillo, 
címbara, s. /. foice rocadeira ou rocadoira; V. rozón, 
cimbel, s. m. cordel que se ata á vara em que 
se coloca o chamariz para cacar pombas; o 
pássaro ou a sua figura que serve de chamariz, 
cimboga, s. f. V. acimboga, fruto, 
cimborio, s. m. arq. zimbório; V. cimborrio, 
cimborrio, s. m. arq. zimbório, parte externa e 
mais alta da cúpula dum edificio, 
cimbra, s. f. arq. cimbre, cambota; armacáo de 
madeira para arcos; mar. curvatura das tábuas 
do casco; R. de la Plata armadilha para caca, 


que consiste -num laco corredio disposto de 
várias maneiras; plena cimbra, armacáo que forma 
um semicírculo. 

cimbrado (da), p. p. de cimbrar; s. m. passo de 
danca espanhola. 

cimbrar, v. t. vergar, arquear, fazer vibrar urna 
coisa flexível (pegando-lhe pela extremidade). 
U. t. c. rfig. fam. espancar ou vergastar (com 
pau ou vara) de modo que faca cimbrar (dobrar, 
curvar) o corpo; arq. colocar os cimbres numa 
obra; em portugués, «cimbran) significa: dobrar, 
curvar. • 

cimbre, s. m. arq. galería subterránea. 

. cimbreante, adj. vibrante, flexível, que cimbra 
fácilmente. 

cimbrear, v. t. arquear, vibrar; V. cimbrar. U. t. c. r. 
cimbreño (ña), adj. flexível, diz-se da vara ou 
junco que se cimbra, dobradico; fig. diz-se da 
pessoa magra e ésbelta que saracoteia o corpo 
com facilidade. 

cimbreo, s. m. ac. e ef. de cimbrar ou cimbrarse ; 

flexáo, curvatura, 
cimbria, s. f. filete, guarnlcáo. 
címbrico (ca), adj. címbrico, pertencente ou rela¬ 
tivo aos cimbros. 

cimbro (bra), adj. cimbro, diz-se do individuo 
dum antigo povo que habitou na Jutlándia, ao 
norte da Germánia. U. m. c. s. e no pt .; s. m. 
cimbro, língua dos Cimbros, um dos dialectos 
dos Celtas. 

cimbrón, s. m. Equad. pontada, dor aguda, 
cimbronazo, s. m. V. cintarazo; Colomb. e C. Rica 
tremor nervoso muito forte, 
cimentación, s. f. ac. e ef. de cimentar ; cimen¬ 
ta cáo. 

cimentado (da), p. p. de cimentar; adj. cimentado; 
s. m. aflnacáo do oiro. 

cimentador (ra), adj. cimentador, que cimenta. 

U. t. c. s. 

cimentar, v. t. cimentar, alicercar; afinar o olro; 
fundar, construir; edificar; fig. assentar, construir,, 
edificar; fig. assentar em certos principios, como 
virtudes, ciencias, etc.; v. irreg. conjuga-se como 
acertar. 

cimenterio, s. m. V. cementerio. 

cimento, s. m. cimento, espécie de argamassa; 

V. cemento. 

cimera, s. f. elmo, ornato no cimo do capacete; 
heráld. cimeira, figura que se coloca por cima 
do timbre; mi!, cimeira, crista, 
cimerio (ria), adj. cimérlo, diz-se do individuo dum 
antigo povo que habitou na margem oriental do 
mar de Azof e que, segundo alguns, foram os 
primelros povoadorés da Cómela. U. m. c. s. e 
no p/.; pertencente a este povo ou regiáo. 
cimero (ra), adj. cimeiro, diz-se do que está no 
remate ou cume daiguma coisa; sobrancero, 
cimicaria, s. f. V. yezgo. 

cimiento, s. m. alicerce, fundacáo, parte do edi¬ 
ficio que fica enterrada e constituí a sua báse 
ou sustentáculo. U. m. no pf ; fig. principio e raiz 
(principio daiguma coisa, como a ociosidade ou 
outros vicios); cimiento real, composicáo de 
vinagre, sal comum e pó de tijolo que se emprega 
para afinar o oiro ao fogo; abrir los cimientos, fr. 
fazer as escavacóes para dar inicio aos alicerces. 
cimillo, s. m. vara comprida e flexível a cuja 
extremidade está preso o pássaro que serve de 
chamariz. 

cimitarra, s. f. cimitarra, alfange grande, espécie 
de sabré de folha larga e. recurvada usado pelos 
Turcos e Persas. 
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cimofana. s. f. cimofana ou cimofánio, variedade 
de aluminato de glucina, de cor verde-amarela, 
que se usa como pedra preciosa, 
cimpa, s. f. Perú V. crizneja. ' 

ciña, s. f. Equad. ciña, certa espécie de planta 
gramínea, algodoeira. 

cinabrio, s. m. min. cinabre ou cinábrió, sulfureto 
vermelho de: mercúrio; cor rubra muito viva; 
V. bermellón. 

cinacina, s. f. bot. árvore espinhosá da familia das 
leguminosas, abundante na Argentina, e cuja 
semente é usada ém medicina, 
cinámico (ca), adj. quim. cinámico, pertencente 
ou relativo á canela. 

cinamomo, s. m. bot. cinamomo, género de plantas 
da familia das lauráceas, a que pertence a cane- 
leira e a canforeira; a madeíra é dura e aromática; 
substancia aromática que, segundo uns, é a 
mirra, segundo outros, é a canela; FiHp. V. alheña, 
árvore e flor. 

cinarra, s. f. Ar. neve miúda, flocos de neve. 
cinc, s. m. min. zinco, metal de cor branca-azulada 
com brilho intenso, bastante dúctil e estrutura 
laminosa; é fundível a pouco mais de quatro- 
centos graus; é quebradico á temperatura ordi- 
nária e, exposto ao ar húmido, oxida-se; tem 
muitas aplicacóes. 

cinca, s. /. cinca, perda de cinco pontos no jogo 
. da bola. 

cincel, s. m. cinzel, instrumento cortante de que se 
servem escultores e gravadores. 
cincelado (da), p. p. de cincelar; adj. cinzelado, 
lavrado com cinzel, esculpido; s. m. cinzeladura. 
cincelador, s. m. cinzelador, o que cinzela; buri¬ 
lados gravados 

cinceladura, s. f. ac. e ef. de cincelar, cinzelagem, 
ciñzelamento. 

cincelar, v. t. cinzelar, gravar com cinzel em 
pedras ou metáis. 

cinco, adj. cinco, diz-se-do número cardinal for¬ 
mado por quatro e mais um; V. quinto; api. aos 
dias do mes, u. t. c. s.: el cinco de Mayo; s. m. 
cinco, algarismo representativo deste número; 
naipe que representa urna quina, el cinco de oros ; 
instrumento musical venezuelano de cinco cordas; 
C. Rica e Chile moeda de prata do valor de cinco 
céntimos; esos cinco, a máo. 
cíncoenrama, s. f. bot. cinco-em-ramo, planta 
prostrada, da familia das rosáceas, medicinal, 
com cinco folhas em cada .ramo, espécie de 
luzerna. 

cincograbado, s. m. zincogravura, processo de 
gravura em zinco. 

cincografía, s. f. zincografía, arte ou processo de 
zincocjravar. z 

cincollágas, s. m. Cuba planta silvestre seme- 
Ihante ao gergelim, mas com a flor em rami- 
Ihetes. 

cincomesino (na), adj. que tem cinco meses, 
cinconegritos, s. m. C. Rica e Nicar. arbusto de 
folhas aromáticas e flores que, ao abrirem-se, sao 
amarelas, para logo se tornarem encarnadas, 
cincuenta, adj. cinquenfa, cinco vezes dez; V: quin- 
cuagesimo, quinquagésimo, último duma série 
de cinquenta; s. m. cinquenta, algarismo repre¬ 
sentativo deste número. 

cincuentavo (va), adj. cinquentavo, quinquagé- 
sima parte. Ü. t. c. s. m. 

cincuentena, s. f. cinquentena, cinquenta unidades, 
cincuentenario (ría), adj. cinquentenário, perten- 
eente ou relativo ao número cinquenta; s. m. 
celebrapáo do quinquagésimo aniversário dum 
acontecimiento. 


cincuenteno (na), adj. V. quincuagésimo, 
cincuentón (na), adj. cinquentáo, diz-se da pessoa 
que tem já cinquenta anos. U. t. c. s. 
cincha, s. f. cilha, tira de paño ou couro com que 
se aperta a sela ou a albarda. 
cinchadura, s. f. accáo de cilhar. 
cinchar, v. t. cilhar, apertar com cilha; cinchar, 
apertar os aros de reforco. 
cinchazo, s. m. C. Rica e Hond. V. cintarazo, 
cinchera, s. f. cilhadouro ou cilhadoiro, parte por 
onde se cilha a cavalgadura; veter. doenca que 
sofrem os animáis no lugar onde se coloca a 
cilha. 

cincho, s. m. cinta, faixa larga; aro de ferro para 
reforcar barris, rodas, etc.; Méx. V. cincha; arq. 
porclo de aro saliente no intradorso duma abo¬ 
bada ou arcada. 

cinchón, s. m. R. de la Plata guasca, tira ou correia 
de couro que faz de sobrecilha; Equad. aro de 
ferro que segura as aduelas; Colómb. sobrecarga 
duma cavalgadura. 

cinchuela, s. f. dim. de cincha', cilha estreita. 
cine, s. m. fam. cinema; V. cinematógrafo, 
cinegética, s. f. cinegética, arte da caca, 
cinegético (ca), adj. cinegético, pertencente ou 
relativo á cinegética. 

cinemática, s. f. cinemática, teoría dos movi¬ 
mientos; mecánica racional, 
cinematografía, s. f. cinematografía, arte de pro- 
jectar num alvo coisas animadas, 
cinematográfico (ca), adj. cinematográfico, per¬ 
tencente bu relativo á cinematografía, 
cinematógrafo, s. m. cinematógrafo, aparelho 
óptico que produz a projeccáo de imagens ou 
de cenas em movimiento; estabelecimento, edi¬ 
ficio de projeccóes cinematográficas, 
cineración, s. f. cineraqáo ou ¡nciríeraqáo, acto 
de réduzir a cinzas; V. incineración, 
cineraria, s. f. bot. cínerária, género de plantas 
ornamentáis, da familia das compostas. . 
cinerario (ria), adj. cinerário, relativo a cinzas; 
que contém restos mortais dum defunto, urna 
cineraria ; V. cinéreo. 

cinéreo (a), adj. cinéreo, cinzento; V. ceniciento, 
cinericio (cía), adj. cinericio, da cor da cinza; 
V. cinéreo. 

cingalés (sa), adj. cingalés, natural de Ceiláo. 

U. t, c. s., pertencente a esta ilha da Asia, 
cíngaro (ra), adj. zíngaro, cigano. U. t. c. s .; V. gi¬ 
tano. 

cingiberáceo (a), adj. bot. zingíberáceo ou gen- 
giberácéo ant., diz-se das plantas monocotile- 
dóneas herbáceas, cujo tipo é o gengibre e o 
amomo. U. t. c. s.; s. f. pl. zingiberáceas ou 
gengiberáceas ant., familia destas plantas, 
cinglado (da), p. p. de cinglar; s. m. depuracáo 
das massas metálicas pelo fogo. 
cinglar, v. t. movimentar urna embarcacáo com um 
só remo, colocado na popa; metal, forjar o ferro 
para o purificar, deixando-o sem escorias, 
cingleta, s. f. corda pequeña para puxar pelo cabo 
das redes. 

cíngulo, s. m. cíngulo, cordáo ou cinto de seda 
ou de linho, com urna borla em cada extremidade, 
com o qual o sacerdote aperta a alva, na cintura, 
cínicamente, adv. m. cínicamente, com cinismo, 
cínico (ca), adj. cínico, diz-se do filósofo de certa 
escola da qual foi fundador Antístenes, e Diógenes 
o seu mais assinalado representante. U. t. c. s.; 
pertencente a esta escola; cínico, impudente, 
- desavergonhado. U. t. c. s. 
cínife, s. m. cínife, mosquito comum. 
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cinismo, 5. m. cinismo, doutrina dos cínicos; 
desvergonha; impudencia, obscenídade desca¬ 
rada. 

cinocéfalo, s. m. zool. cinocéfalo, mamífero qua- 
drúmano africano, de cabega semelhante á do 
cao e cauda comprida. 

cinoglosa, 5. f. bot. cinoglossa, planta medicinal 
da familia das borragináceas, pertencente ao 
género das cínoglossas e conhecida vulgarmente 
por língua-de-cáo. 

Cinosura, s. /. astron. Cinosura, constelagáo boreal, 
composta de sete estrelas, chamada também 
Ursa Menor; Sete-Estrelo. 
cinquén, s. m. moeda antiga de Castela. 
cinqueño, 5. m. quinto, espécie de jogo de cartas 
entre cinco pessoas. 

cinquero, s. m. operario que trabalha em zinco. 

cinquillo, 5. m. V. cinqueño. 
cinquina, s. f. V quinterna. 

cinquino, s. m. moeda portuguesa, corrente em 
Espanha no século XVI, que valia cinco mara¬ 
vedís. 

cinta, s. f. cinta, tira larga ou estreita que serve 
para atar, cingir, adornar, etc.; faixa; fita; por 
ext., tira de papel, celuloide ou plástico, ou 
doutra matéria semelhante; rede forte, de cá- 
nhamo, para pescar atuns; arq. filete, parte mais 
fina da moldura; bot. planta perene de adorno, 
da familia das gramíneas; heráld. cinta ou cinto, 
divisa, faixa; mar. cinta, nome duns paus que 
guarnecem exteriormente o costado do navio; 
cinta cinematográfica, película, folha fina de 
gelatina sensibilizada, onde estáo impressas as 
imagens; en cinta, m. adv. em sujeigáo. 
cintagorda, s f. rede de cánhamo, de fios grossos 
e fortes, que faz parte da almadrava e serve para 
segurar a rede de pescar o atum. 
cintajo, s. m. depr. de cinta. 

cintar, v. t. cintar,. por cintas ou faixas imitadas, 
como adorno, ñas construcóes. 
cintarazo, s. m. cintaraco, pancada dada com 
o cinto; pranchada com a espada, espadeirada. 
cintarear, v. t. fam. bater com o cinto, 
cinteado (da), adj. enfeitado, ornado, guarnecido 
com fitas. 

cintería, 5. f. fitaria, porcáo de fitas; casa onde se 
fabricam ou se vendem. 

cintero (ra), s. m. e f. fiteiro, aquele ou aqueta 
que faz ou vende fitas; s. m. faixa, cinta que as 
mulheres usavam amigamente, principalmente as 
aldeas; laco para apanhar ou prender o touro; 
Ar. V. braguero, aparelho para quebraduras, 
cinteta, s. f. rede para pescar ñas costas do Medi¬ 
terráneo. 

cintillo, s. m. cinteiro, fita que guarnece a copa 
do chapéu junto á aba; jó ¡a pequeña de ouro ou 
prata, guarnecida com pedras preciosas, 
cinto (ta), p. p. irreg. de ceñir; s. m. cinto, correia 
que cerca a cintura com urna volta; cinturáo, 
cinto largo, geralmente de couro; cinta, faixa ou 
tira de paño ou de seda que se usa para cingir 
e apertar a cintura; cinta, cintura, a parte média 
do tronco. 

cintra, 5. f. arq. curvatura duma abobada ou dum 
arco. 

cintrado (da), adj. arq. curvado em forma de 
abobada ou arco. 

cintroniguero (ra), adj. natural de Cintruénigo, 
vila da provincia de Navarra. U. t. c. s.; perten¬ 
cente ou relativo áquela vila. 
cintura, 5. f. cintura, a parte mais estreita do corpo 
humano, acima dos quadris; cinta de senhora, 
cintura; arq. parte superior da chaminé, onde 


comega o cano; meter a uno en cintura, obrigar 
alguém a entrar na razáo. 

cinturón, 5. m. aum. de cintura-, cinturáo, cinto 
largo, de couro, que sé traz á cintura para suspen¬ 
der as armas; fig. cinturáo, série de coisás que 
circundam urna' outra: cinturón de baluartes. 
cinzolín, adj. de cor de violeta arroxeada. U. t. c. si 
ciñuela, 5 . f. bot. Múrc. variedade de roma, 
cipariso, 5. m. poét. V. ciprés, 
cipayo, s. m. sipaio, soldado indígena da india, 
ao servíco da Inglaterra, sipai. 
cipe, adj. C. Rica, Ei Salv. e fiond. diz-se da Chanca 
definhada durante a lactacáo; 5 . m. Ei Salv. resina, 
cipera, s. f. assentamento do principio da cúpula, 
ciperáceo (a), adj, bot. ciperáceo, diz-se das 
plantas monocotiledóneas, herbáceas, que tém 
por tipo a junca. U. t. c. s.; s. f. pl. ciperáceas, 
familia destas plantas. 

cipo, 5 . f. cipo, coluna truncada, sem capitel, 
que os antigos colocavam sobre os túmulos; 
antigo marco miliário; coluna com inscrigóes; 
tronco de familia. 

cipolino (na), adj. cipolino, variedade de mármore 
de zonas micáceas em ondas verdes e brancas. 
U. t. c.s. 

ciprés, s. m. bot. cipreste, árvore da familia das 
coniferas, de 15 a 20 metros de altura, 
cipresal, 5 . m. ciprestal, mata de ciprestes. 
cipresino (na), adj. pertencente ao cipreste ou 
semelhante a ele. 
ciprino (na), adj. V. ciprio. 

ciprio (pria), adj. ciprio ou cipriota, natural de 
Chipre; api. a pes., u. t. c. s .; V. chipriota, 
cipriota, s. m. e f. V. chipriota, 
ciquiribaile, s. m. germ. ladráo, o que furta ou 
rouba. 

ciquiricata, s. f. fam. adulagáo fingida, ademanes, 
requebros. 

ciquitroque, s. m. guisado com abóbora, pimentos, 
tomates, etc. 

circasiano (na), adj. circassiano, naturál de Cir- 
cassia. U. t. c. s.; pertencente a esta regiáo da 
Rússia europeia. 

circe, s. f: circe, mulher astuta e enganadora, 
circense, adj. circense, relativo a circo; diz-se dos 
jogos ou espectáculos que os Romanos reali- 
zavam nos circos. 

circo, s. m. circo, antigo recinto, em forma quase 
circular, que os Romanos destinavam a espectá¬ 
culos ou jogos públicos; circo, recinto circular 
onde se executam exercícios de equitagáo e 
ginástica; anfiteatro; fig. conjunto dos espectá¬ 
culos num circo. 

circón, s. m. quim. zircáo, silicato de zircónio, 
pedra preciosa e cristalina, de cores variegadas. 
circona, s. f. quim. óxido de zircónio. 
circonio, 5 . m. mineral, zircónio, metal escuro e 
terroso; arde sem produzir chama é é inodoro, 
circuición, 5 . f. ac. e ef. de circuir-, circuigáo, giro, 
movimento circular. 

circuir, v. t. circuitar, andar á roda, rodear, cercar, 
girar, circular. 

circuito, s. m. circuito, terreno compreendido dentro 
dum perímetro qualquer; periferia, contorno; fis. 
sucessáo de fenómenos periódicos; corto cir¬ 
cuito, ligagáo de condutores, por onde passa a 
corrente eléctrica, sob o efeito duma resisténcia 
nula (contacto) ou praticamente nula, 
circulable, adj. clrculável, que pode ou deve 
circular. 

circulación, s. f. circulagáo, acto de circular; 
movimento em roda; giro, tránsito; zool. movi- 
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mentó, de curso regular, dum líquido orgánico 
num organismo. 

circulante, p. a. de circular; adj. circulante, que 
eircuia. 

circular, adj. circular, pertencente e relativo ao 
círculo; com figura de círculo; s. f. circular, 
carta cuja copia é dirigida a diferentes pessoas. 
circular, v. i. andar ou mover-se em derredor, 
circular; ir e vir; passar dumas pessoas a outras; 
sair e voltar ao ponto de partida, 
circularmente, adv. m. circularmente, em círculo, 
em volta; de modo circular, 
circulatorio (ria), adj. circulatorio, pertencente ou 
relativo á circulacáo. 

círculo, 5. m. círculo, circuito; distrito (circuns- 
cricáo territorial); casino; associacáo; geom. cír¬ 
culo, área ou superficie plana limitada por urna 
circunferencia; por ext„ circunferencia; área, ju- 
risdicáo; circo; mar. instrumento náutico, por¬ 
tátil, para conhecer o rumo; astron. cada um dos 
círculos menores que se consideram no globo 
celeste; geogr. cada um dos círculos menores 
que se consideram no globo terrestre; circulo 
vicioso, circulo vicioso, vició da oracáo, que 
se comete quando duas coísas se explicam urna 
pela outra reciprocamente, e ambas fícam sem 
explicacáo, como se se dissesse; abrir es lo 
contrario de cerrar, y cerrar es lo contrario de 
abrir. 

circumcirca, loe. lat. fam. ao redor de, pouco 
mais ou menos, com peqúena diferenca. 
circumpolar, adj. circumpolar, que está em volta 
do polo. 

circun, pref. circum, em roda de: circundar, cir¬ 
cunnavegación. 

circuncidante, p. a. de circuncidar; adj. circunci¬ 
dante, que circuncida. 

circuncidar, v. t. circuncidar, cortar circularmente 
urna porcao da pele do prepúcío; fig. cercear, 
tirar ou moderar. 

circuncisión, s. f. ac. e ef. de circuncidar , circun- 
cisáo; celebracáo da circuncisáo de Jesús Cristo, 
em 1 de Janeiro. 

circunciso, p. p. irreg. de circuncidar; adj. circun¬ 
ciso, circuncidado. U. t. c. s.; s. m. fig. judeu, 
mouro. 

circundante, p. a. de circundar; adj. circundante, 
que circunda. 

circundar, v. t. circundar, cercar, rodear. 
circunferenciaT s. f. geom. circunferencia, curva 
plana e fechada, com todos os pontos equidis¬ 
tantes dum ponto interior chamado centro; peri¬ 
feria; linha que fecha qualquer área. - 
circunferencial, adj. circunferencial, pertencente 
ou relativo á circunferencia, 
circunferencialmente, adv. m. circunferencial¬ 
mente, em circunferéncia. 
circunferente, adj. circunferente, que anda á volta, 
que gira, que circunscreve. 
circunferir, v. t. circunscrever, limitar, 
circunflejo, adj. circunflexo, recurvado em roda. 
U. t. c. s.; acento circunflexo, diz-se do sinal 
ortográfico, composto de dois (agudo e grave) 
unidos pela extremidade superior (~). 
circunfuso (sa), adj. circunfuso, éspalhado em 
volta, derramado. 

circunlocución, s. f. ret. circunlocucio ou cir¬ 
cunloquio, perífrase, rodeio de palavras. 
circunloquio, s. m. circunloquio ou circunlocucio, 
rodeio de palav/as, perífrase. 
circunnavegación, 5 . f. ac. e ef. de circunnavegar-, 
circum-navegacáo. 


circunnavegar, v. t. circum-navegar, navegar em 
volta de; dar um navio a volta ao mundo, fazer 
urna víagem de circum-navegacao. 
circunscribir, v. t. circunscrever, reduzir a certos 
limites alguma coisa. U. t. c. r.; geom. tracar 
em redor de. 

circunscripción, s. f. ac. e ef. de circunscribir-, 
circunscricao; divisio administrativa, militar, elei- 
toral ou eclesiástica dum territorio, 
circunscripto (ta), p. p. irreg. de circunscribir, 
V. circunscrito. 

circunscrito (ta), p. p. irreg. de circunscribir, 
adj. geom. circunscrito, aplica-se á figura que 
circunscreve outra. 

circunsolar, adj. circunsolar, que rodeía o Sol. 
circunspección, 5 . f. circunspeccáo, atencáo, cor¬ 
dura, prudéncia; seriedade, decoro e gravidade 
em accóes e palavras, ponderacáo. 
circunspecto (ta), adj. circunspecto, prudente; 

■ respeitador, sério, grave, ponderado, 
circunstancia, s. f. circunstáncia, qualidade ou 
requisito; acídente de tempo, lugar, modo, etc., 
que acompanha um facto; circunstancia agra¬ 
vante y circunstancia atenuante, for. facto ou 
motivo que acompanha, precede ou segue o 
crime ou delito e agrava a culpabilidade do seu 
autor ou a diminuí; circunstancia eximente, for. 
circunstancia que livra de responsabilidade cri¬ 
minal. 

circunstanciadamente, adv. m. circunstanciada¬ 
mente, com circunstancias, pormenorizadamente. 
circunstanciado (da), adj. circunstanciado, que 
se refere ou se explica circunstanciadamente, 
circunstancial, adj. circunstancial, que exprime 
urna circunstáncia. 

circunstante, adj. circunstante, que esta á volta; 
diz-se dos que estáo presentes, assistem ou 
concorrem. U. t. c. s. 

circunvalación, 5 . f. ac. de circunvalar-, circunva- 
lacáo; mil. linha ou fosso aberto em redor duma 
praca, fortificado^com trincheiras. 
circunvalar, v. t. circunvalar, cercar ou cingir de 
valas, fossos ou barreiras. 
circunvecino (na), adj. circunvizinho, que está 
próximo ou em volta, confinante, 
circunvolar, v. t. circunvó'ar, voar ao redor de. 
circunvolución, s. f. circunvolucáo, movimento 
em volta-dum centro; anat. saliéncia sinuosa na 
superficie do cérebro. 

cirenaico (ca), adj. cirenaico, natural de Cirene, 
cireneu. U. t. c. s.; pertencente a esta cidade 
da Cirenaica, regiáo da África antiga; diz-se da 
escola -filosófica fundada por Arístipo, discípulo 
de Sócrates; pertencente a esta escola, 
cireneo (a), adj. V. cirenaico, natural da Cire¬ 
naica; api. a pes., u. t. c. s.; s. m. fig. fam. cireneu, 
auxiliar, auxiliador, o que ajuda ou auxilia, 
ajudante. 

cirial, s. m. cirial, castical comprido terminado 
superiormente em lanterna e que se leva com 
vela acesa ao lado da cruz aleada; tocheira para 
cirio. 

cirigallo (Ha), s. m. e f. bule-bule, pessoa que vai 
e vem sem nada fazer de proveitoso. 
cirigaña, s. f. And. adulacáo, lisonja; And. burla, 
. engano, logro; frioleira, coisa de pouca impor- 
táncia. 

cirineo, s. m. fig. fam. V. cireneo, cireneu. 
cirio, s. m. cirio, vela grande de cera; Cuba árvore 
semelhante ao pinheiro, de madeira amarela, 
compacta, dura e muito apreciada, 
cirolero, s. m. bot. V. ciruelo, ameixieira ou 
¡ ameixeira. 
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cirrípedo, adj. zoo!, cirripede, diz-se do crustáceo 
que vive agarrado a diversos corpos submarinos 
e tem tentáculos (os sésseis) em forma de cirros, 
como as percebes ou percebas. U. t. c. s.; s. m. pl. 
cirrípedes, ordem destes crustáceos inferiores, 
cirro, s. m. bot V. zarcillo, gavinha; meteor. cirro, 
nuvem branca e muito alta que parece formada 
de filamentos cruzados; zool. tentáculo de certos 
crustáceos, muito delgado e com barbilho; med. 
tumor canceroso, cirro, 
cirrópodos, s. m. pl. zool. V. cirrípedes. 
cirrosis, s f. med. cirrose, doenca caracterizada 
por urna lesáo que se desenvolve ñas visceras, 
especialmente no fígado, e que "^consiste na 
esclerose dos elementos conjuntivos e atrofia dos 
demais. 

cirroso (sa), adj. cirroso, que tem cirros, que é 
da natureza dos cirros. 

cirrótico (ca), adj. cirrótico, pertencente ou rela¬ 
tivo á cirrose. 

ciruela, s. f. bot. ameixa, fruto da ameixieira ou 
ameixeira, drupa de suco abundante e saboroso; 
ciruela de fraile, ameixa saragocana, grossa, 
comprida e muito doce; ciruela de Génova, 
ameixa preta de Damasco; ciruela de yema, 
ameixa de Santa Catarina, 
cirueliüo, s. m. Argent. e Chile árvore, de madeira 
muito fina, e cujas flores sao de cor avermelhada. 
ciruelo, s. m. bot. ameixieira ou ameixoeira, árvore 
frutífera da familia das amigdaláceas, com folhas 
lanceoladas, dentadas e um pouco acanaladas; 
fig. fam. homem néscio e incapaz. U. t. c. adj. 
ciruelo amarillo, Cuba árvore silvestre, que se 
utiliza em sebes ou cercos, e cujo fruto, de cor 
amarela, é comestível; ciruelo campechano., Cuba 
árvore de maior tamanho que a anterior e de fruto 
mais agradável. 

cirugía, s. f. cirurgia, parte da medicina que trata 
certas lesóes externas e internas por meio de 
operacóes. 

cirujano, s. m. cirurgiio, o que exerce a cirurgia, 
médico-operador; cirujano romancista, dizia-se 
daquele que nao sabia latim. 
cis, prep. insep. significa de cá, aquém: cisalpino, 
cismontano. 

cisalpino (na), adj. cisalpino, que está do lado 
de cá dos Alpes; entre os Alpes e Roma, 
cisandino (na), adj. cisandino, que está aquém 
dos Andes. 

cisca, s. f. V. carrizo. 

ciscar, v. t. fam. sujar, tornar sujo; v. r. ciscar, 
soltar-se ou evacuar-se o ventre. 
cisco, s. m. cisco, pó de carváo ou miudezas de 
carváo, cisca; fig. fam. bulício, briga, alvoroco, 
altercacáo. 

ciscón, s. m. rescaldo com brasas, borralho. 
cisión, s. f. incisáo, corte, cesura, 
cisípedo, adj. zool. que tem o pé dividido em dedos, 
cisma, s. /. cisma, divisáo entre os que professam 
a mesma religiáo; discordia, desavenga, 
cismar, v. t. Sal. criar discordia, cindir, semear 
cizánia, dividir. 

cismáticamente, adv. m. cismáticamente, com 
cisma. 

cismático (ca), adj. cismático, que se retira da 
obediencia devida á Igreja; api. a pes., u. t. c. s.', 
diz-se daquele que provoca discordia ou cisma, 
sedicioso. 

cismontano (na), adj. cismontano, situado aquém 
dos montes. 

cisne, s. m. zool. cisne, ave palmípede, aquática, 
do género do pato, originária dos países frios; 
serve de adorno nos parques e jardins da Europa; 


ave palmípede, congénere da espécie anterior 
semelhante a ela na forma, mas de plumagem 
preta; é originária da Austrália, mas já vulgarizada 
na Europa; fig. poeta ou músico excelente; 
astron. urna das principáis constel'acóes boreais 
da Via Láctea; germ. rameira. 
cisneriense, adj. cisneriense, natural da vila de 
Cisneros, provincia de Paléncia; pertencente ou 
relativo áquela vila. 

cisoria, adj. diz-se da arte de trinchar as carnes, 
cisquera, s. f. cisqueiro, lugar onde se deposita o 
cisco, lixeira. 

cisquero, s. m. vendedor ou apanhador de cisco; 
saquinho cheio de carváo moldo para estresir 
um desenho. 

cister, s. m. cister, ordem religiosa de Císter, da 
regra de S. Bento, fundada no sáculo XI por 
S. Roberto, mas que deve o seu maior engran¬ 
decimiento a S. Bernardo. 

cisterciense, adj. cisterciense, da ordem de Cister 
ou de S. Bernardo. 

cistercosis, s. f. med. cistercose, enfermidade 
causada pela presenca de muitos cisticercos nos 
órgáos dum animal ou do homem. 
cisterna, s. /. cisterna, resérvatório subterráneo 
*para as águas- das chuvas ou para as que se 
levam dalgum rio ou manancial. 
cisticerco, s. m. cisticerco, fase larvar das ténias, 
género de vermes entozoários, que se acharo 
principalmente nos intestinos do homem e dos 
animáis. 

cistitis, s. m. med. cistite, inflamacáo da bexiga. 
cistotomía, s. f. cir. cistotomia, operacáo da talha. 
cisura, s. f. cissura, fenda ou fissura existente em 
vários órgáos, rotura. 

cita. s. f. entrevista, encontró combinado; cita 
(citacáo de texto), ou referencia a urna opiniáo 
autorizada. 

citación, s. f. ac. e ef. de citar-, citacáo; texto ou 
opiniáo citada; for. intimacáo judicial ou em 
nome de qualquer autoridade. * 

cítador (ra), adj. citador, que cita; que faz citacóes 
ou alegácóes. U. t. c. s. 

citano (na), s. m. e f. fam. cicrano; V. zutano, 
citar, v. t. citar, avisar alguém indicando-lhe dia, 
hora e local para tratar dalgum negocio; citar, 
mencionar ou transcrever um texto, um facto, 
opiniáo, etc., como autoridade ou exehnplo; citar, 
provocar o touro para realizar qualquer sorte; 
for. citar, intimar para comparecer perante a 
autoridade ou para cumprir urna ordem judicial: 
citar a domicilio. 

cítara, s. f. mus. citara, antigo instrumento com 
tres ordens de cordas, semelhante á lira, mas 
maior do que esta. 

cítara, s. f. tabique, parede delgada de tijolos; 
ala, tropas que formavam nos flancos do corpo 
principal. 

cítarilla. s. /. dim. de citara; arq. paredinha, parede 
pequeña, servindo de divisoria, feita de ladrilhos 
alternados com saibro. 

citarista, s. m. e f. citarista, tangedor ou tocador 
de citara. 

citarón, s. m. soco ou base das paredes de alve- 
naria, revestido de madeira. 
citatorio (ría), adj. for. citatorio, relativo á citacáo 
ou que a contém. U. t. c. s. f. 
citereo (a), adj. poét. citéreo, relativo a Cltera, 
cidade de Creta, na ilha de Chipre, consagrada 
a Vénus. 

citerior, adj. citerior, que está situado na banda 
de cá, em contraposicáo do que está na banda 
de lá, que se chama ulterior: los romanos llama - 
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ron España citerior a la Tarraconense, y ulterior 
a la Lusitana y a la Bélica. 
cítiso, s. m. V. codeso, 
citóla, s. f. citóla, tarantela do moinho. 
citoplasma, s. m. bot. e zoo!, citoplasma, parte 
do protoplasma que rodeia o núcleo, 
cítora, s. f. Mure, espécie de arpao, com quatro 
ou seis púas, para pescar peixes. 
citóte, s. m fam. citóte, citacáo, intimagáo que se 
faz a alguém para o obrigar a que execute alguma 
coisa. 

citra, prep. insep. V. cis. 
citramontano (na), adj. V. cismontano, 
citrato, s. m. quím. citrato, combinacáo do ácido 
cítrico com urna base. 

cítrico (ca), adj. quím. cítrico, pertencente ou 
relativo ao limáo. 

citrina, s. f. quim. citrina, esséncia de limáo; pedra 
preciosa de cor amarela. 

citrón, s. m. bot. limáo, fruto do limoeiro; V. limón. 
ciudad, s. /. cidadej povoacáo superior a vila; 
conjunto de rúas e edificios que compóem a 
cidade; cámara municipal ou cabido^de qualquer 
cidade; deputados ou procuradores em cortes, 
que, amigamente, representavam urna cidade. 
ciudadanía, s. f. cidadania, qualidade e direito 
de ser cidadáo; V. civismo, 
ciudadano (na), adj. cidadáo, natural ou habitante 
duma cidade. U. t. c. s.; pertencente á cidade 
ou aos cidadáos; s. m. cidadáo, aquele que está 
no gozo dos direitos civis e políticos dum Estado, 
ciudadela, s. f. cidadela, fortaleza, castelo forte 
que defende urna praca ou serve de último refugio 
á sua guarnicáo. 

ciudad-realeño (ña), adj. natural de Ciudad Real. 

U. t. c. s.: pertencente a esta cidade. 
civeta, s. f. zibeta, género de mamíferos carnívoros, 
da familia dos viverrídeos, e seccáo dos digití- 
grados, que vive na Asia e é também conhecido 
por gato-de-algália e almiscareiro. 
civeto, s. m. V. algalia, substancia untuosa e 
perfumada. 

cívico (ca), adj. cívico, civil, cidadáo; patriótico, 
nacional; doméstico, pertencente ao domicilio, 
civil, adj. ciudadano, pertencente á cidade; civil, 
sociável, delicado, urbano, atento; que náo tem 
carácter militar, nem eclesiástico, civil; p. us. 
grosseiro, mesquinho, vil; for. que diz respeito 
as relacóes dos cidadáos entre .si; diz-se das 
disposicóes que emanam das autoridades laicas 
em oposicáo ás que procederá da Igreja;. s. rn. 
fam. guarcfia civil, soldado que pertence a esta 
corporaqáo. 

civilidad, s. f. civilidade, sociabilidade, urbanidade; 

p, us. miséria, mesquinhice, grosseria, vilania. 
civilista, adj. civilista, diz-se dos advogados espe¬ 
cializados em direito civil, 
civilización, s. f. ac. e ef. de civilizar ou civilizarse', 
civilizacáo; estado de adiantamento da cultura 
social. 

civilizador (ra), adj. civilizador, que civiliza. U. t. c. s. 
civilizar, v. t. civilizar, dar civilizacáo a; tornar 
delicado, cortés; educar, ilustrar. U. t. c. r. 
civilmente, adv. m, civilmente, com civilidade; 

p. us. vilmente; for. segundo o direito civil, 
civismo, s. m. civismo, devocáo pelo interesse 
público; dedicacáo pela pátria. 
cizalla, s. f. císalha, tesoura mecánica própria 
para o corte de papel ou cartáo; -tesoiráo ou 
tesouráo, instrumento cortante, semelhante a 
tesoiras grandes, com o qual se cortam láminas 
de metal; cisalha, aparas de metal. 


cizallar, v. t. cisalhar, cortar com tesouras os 
metáis. 

cizallas, s. f. pf V. cizalla. 

cizaña, s. f. bot. cizánia, planta anual, da familia 
das gramíneas, pequenina e de semente venenosa 
joio; fig. vicio que se mistura entre as boas accóes 
e os bons costumes; cizánia, discordia, inimizade- 
dissensáo. U. m. com os verbos meter e sembrar. 
cizañador (ra), adj. que provoca a discordia ou 
cizama. U. t. c. s. 

cizañar, v. t. semear cizánia, provocar discordia 
immizar. 

cizañero (ra), adj. que costuma provocar dis¬ 
cordia. U. t. c. s. 

clac, s. m. claque, chapéu alto de molas; chapéu 
de tres bicos cujos lados se juntam, podendo 
levar-se debaixo do braco, 
claco, s. m. Méx. moeda antiga de cobre, equiva¬ 
lente a trés céntimos de peseta. 

•clacota, s. f. Méx. tumor, furúncüto. 
cladodio, 5. m. bot. cladódio, gomo que, quando 
dilatado, apresenta o aspecto de folha. 
clamar, v. i. clamar, bradar, gritar, pedíndo auxilio 
ou socorro; clamar a Dios ; bradar, vociferar; 
fig. clamar, pedir, diz-se das coisas inanimadas 
que manifestam necessidade dalguma coisa; la 
tierra da¿na por agua, a térra clama ou pede água, 
esto dama al cielo, fr. isto clama ou brada ao céu. 
clámide, s. f. clámide, manto antigo seguro por 
um broche ao pescoco ou sobre o ombro direito, 
usado pelos Gregos, principalmente para montar 
a cavalo, e depois adoptado pelos Romanos, 
clamo, s. m. germ. dente da boca; doenga, enfer- 
midade. 

clamor, s m. clamor, grito pronunciado com vigor 
e esforco; brado, grito queixoso, clamor; dobre 
dos sinos pelos defuntos; Ar. barranco ou arroio 
formado pelas chuvas torrenciais. 
clamoreada, s. f. V. clamor, grito ou brado 
queixoso. 

clamorear, v. t. clamar, pedir, rogar com ¡nstáncia 
e queixumes a fim de ser atendido, clamorear 
por socorro; v. i. dobrar, tocar a finados, 
clamoreo, s. m. clamor repetido ou continuado, 
gritaría; fam. súplica importuna e repetida, rogo 
insistente; dobre, som dos sinos quando tocam 
pelos defuntos. 

clamoroso (sa), adj. clamoroso, em que há 
clamor, queixoso, lastimoso; diz-se das vozes 
ou queixas de muita gente reunida, 
clan, s. m. clá, nome que, na Escocia, desígnava 
tribo ou famíliá e que, por extensáo, se aplica 
a outras formas de agrupamento humano; tribo 
escocesa. 

clandestinamente, adv. m. clandestinamente, de 
modo clandestino. 

clandestinidad, s. f. clandestimdade, qualidade do 
que é clandestino. 

clandestino (na), adj. clandestino, secreto, oculto; 
diz-se, geralmente, do que se faz em segredo e 
contra as leis. 
clanga, s. f. V. planga. 

clangor, s. m poét. clangor, som estridente de 
trombeta. 

clapa, s. f. Ar. clareira núm terreno lavradio. 
claque, s. f. fig. fam. claque, reuniáo de pessoas 
combinadas para aplaudir ou patear nos teatros, 
clara, s. f. clara, parte branca e albuminosa do ovo; 
paño ralo por mau fabrico; parte rocada ou poída 
das peles; fam. aberta, espaco curto em que 
cessa de chover. 
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claraboya, s. f clarabóia, abertura envidracada no 
alto dum edificio; janela ou fresta por onde entra 
a luz numa casa. 

claramente, adv. m. claramente, de modo claro, 
clarar, v. t. V. aclarar, esclarecer, 
clarea, s. f. clareia, bebida feita com vinhq branco, 
acúcar ou mel e canela; germ. día, o dia natural, 
clarear, v. t. clarear, dar claridade, tornar claro, 
aclarar; germ. alumiar; v. i. clarear, comecar a 
amanhecer; ír-se abrindo e dissipando o ne- 
voeiro; fazer-se claro, aclarar-se; v. r. V. transpa¬ 
rentarse, fazer-se transparente; fig: fam. des- 
cobrir alguém involuntariamente os seus planos 
ou intencóes. 

clarecer, v. i. amanhecer; v. irreg. conjuga-se como 
agradecer. 

clarens, s. m. carro de quatro lugares, com capota, 
clareo, s. m. accáo de abrir urna clareira num 
monte. 

clarete, ad¡. clarete, palhete, diz-se dum vinho de 
cor pouco carregada. U. t. c. s. 
clareza, s. f. clareza, claridade; V. claridad, 
claridad, s. f. claridade, qualidade do que é claro, 
clareza; efeito que causa a luz iluminando um 
espaco; clareza com que se distingue (falando-se 
da vista ou do ouvido), limpidez, bom timbre, 
nitidez; fig. expressáo franca com que se diz a 
alguém alguma coisa desagradável; boa opiniáo 
e fama resultantes do nome e dos feitos dalguma 
pessoa. t 

clarificación, 5. f. clarificacáo, accáo ae clarificar, 
clarificadora, s. f. Cuba clarificadora, vasilha 
quadrilonga, utilizada para clarificar o acúcar. 
clarificar, v. t. clarificar, iluminar, alumiar; aclarar, 
tornar claro; depurar, purificar, 
clarificativo (va), adj. clarificativo, que clarifica, 
clarilla, 5. f. And. lixivia tirada da cinza para lavar 
a roupa branca. 

clarimente, 5. m. água aromática que antigamente 
usavam as mulherés para lavar o rosto, 
clarimento, s. m. cor clara e viva de qualquer 
pintura. U. m. no pl. 

clarín, 5. m. mús. clarim, espécie de trombeta de 
som claro e estridente; registo de órgáo com 
que ¡se imita o som do.clarim; clarim, aquele que 
toca este instrumento; cambraia, tecido de linho 
muito fino e claro usado para lencos, etc.; clarín 
de la selva, pássaro americano, do'tamanho do 
tordo, de bico curvo e deprimido, cauda táo com- 
prida como o cbrpo, plumagem cinzenta, patas, 
bico e olhos negros, tendo em volta destas um 
pequeño círculo de penas brancas, 
clarinada, 5. f. fam. dito inoportuno ou intem¬ 
pestivo. 

clarinado (da), adj. heráld. aplica-se ás figuras 
de animáis que levam chocalhos, como vacas, 
carneiros e camelos. 

clarinero, s. m. mús. clarim, aquele que toca este 
instrumento. . 

clarinete, 5. m. clarinete, instrumento de sopro, 
com bocal de palheta e orificios como os da 
flauta; clarinete, aquele que toca este instrumento, 
clarión, s. m. giz ou lápis branco feito de gesso 
e greda, para desenhar ou escrever no quadro- 
-preto. 

clarioncillo, 5. m. lápis de pasta branca que serve 
para pintar a pastel, 
clariosa, s. f. germ. água. 

clarisa, adj. clarista, diz-se da freirá que pertence 
á segunda ordem de S. Francisco, fundada por 
Santa Clara no século XIII. U. t, c. s. 
clarividencia, s. f. clarividencia, qualidade de 
clarividente; faculdade de compreender é dis¬ 


cernir claramente as coisas, perspicácia, penetra- 
cao. 

claro (ra), adj. claro, luminoso, banhado de lyz; 
brilhante; claro, que se distingue bém, que se 
evidencia, que nao apresenta dúvida, certo; que 
se distingue bem com a vista, límpido; lijnpo, 
puro, desembarazado: cielo claro; vista, pronun¬ 
ciación clara ; perspicaz, agudo; ¡lustre, insigne, 
famoso; s. m. claro, espaco entre palavra e 
palavra; clareira; tempo de ¡nterrupcáo; adv. m. 
claramente, de modo claro; veter. claro, diz-se do 
cavalo que, quando anda, aparta os bracos 
deitando as máos para fora; germ. V. clarea, 
dia natural; a la clara, ou a las claras, manifesta, 
publicamente, sem rodeios; claro oscuro ou claro 
y oscuro, claro-escuro, transicáo do claro para 
o escuro. 

claror, s. m. claridade, resplendor, claráo. 
claroscuro, s. m. pint. claro-escuro, combinacáo de 
sombras e luz; contraste dos claros com os 
escuros, em desenho, pintura ou gravura. 
clarucho (cha), adj. depr. diz-se da substancia 
diluida em quantidade excessiva de água ou 
doutro líquido. 

clascal, s. m. tosta de milho, no México, 
clase, s. f. classe, divisáo natural dos seres, grupo 
racionalmente formado de pessoas, animáis ou 
coisas com atributos semelhantes; classe, ordem, 
categoría; escola, estudos, sala de aulas, sala de 
classe; licáo, curso, aula; classe, conjunto de 
estudantes que frequentam a mesma aula; classes 
passivas, denominacáo oficial, correspondente em 
Portugal á Caixa Geral de Aposentacóes e ao 
antigo Monte-Pio oficial. 

clásicamente, adv. m. classícaménte, de modo 
clássico. 

clasicismo, s. m. classicismo, sistema dos que 
admirare os clássicos; frase ou estilo dos clássicos; 
diz-se em oposicáo ao romantismo. 
clasicista, adj. classicista, diz-se do partidário do 
classicismo. U. t. c.s. 

clásico (ca), adj. clássico, autorizado por escri¬ 
tores clássicos; diz-se do autor ou da obra 
considerados como modelo na literatura ou na 
arte; relativo á literatura ou á arte dos Gregos ou 
dos Romanos; s. m. clássico, autor de obra 
clássica e, especialmente, escritor grego ou latino, 
clasificación, s. /. ac. e ef. de clasificar-, classifi- 
cacáo. 

clasificador (ra), adj.- classificador, que classifica. 
U. t. c. s.; s. m. ficheiro, móvel onde se arquivam 
ordenadamente papéis, fichas, etc. 
clasificar, v. t. elassificar, ordenar e distribuir por 
classes. -. 

clauca, s. f. germ. gazua, chave falsa. 

Claudia, adj. bot. rainha-cláudia, espécie de ameixa, 
de cor verde, doce e sumarenta, mais conhecida 
por caranguejeira. 

claudicación, s. f. ac. e ef. de claudicar, claudicacáo. 
claudicante, p. a. de claudicar ; adj. claudicante, 
que claudica. 

claudicar, v. i. claudicar, coxear;• fig. claudicar, 
proceder defeituosa ou ¡rregularmente, errar, 
claustra, s. f. claustro; pátio; V. claustro, 
claustral, adj. claustral, pertencente ou relativo 
ao claustro; diz-se de certas ordens religiosas e 
dos seus membros; api. a pes., u. t. c. s. 
claustrillo, 5. m. claustro pequeño, salió dalgumas 
universidades no qual se celebram certos actos 
académicos de segunda ordem. 
claustro, 5. m. claustro, galería que cerca o pátio 
principal interior duma igreja ou convento; claus- 
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tro pleno, reuniáo de todos os lentes universi- 
tários; fig. vida monástica, vida claustral, 
cláusula, s. f. for. cláusula, cada urna das disposi- 
cóes dum contrato, tratado, testamento ■ ou qual- 
quer outro documento análogo, público ou par¬ 
ticular; gram. e ret. período, condícáo, preceito. 
clausulado (da), adj. clausulado, proposto, con- 
tido em cláusulas ou artigos; s. m. conjunto de 
cláusulas. 

clausular, v. t. clausular, fechar um período; 
por fim ao discurso, encerrar; clausular, dividir 
em cláusulas; fazer ou por cláusulas, 
clausura, s. f. clausura, vida conventual; clausura, 
recinto religioso proibido aos leigos; acto solene 
com que se terminam ou suspendem as delibe- 
racóes dum congresso, dum tribunal, etc. 
clausurar, v. t. clausurar, encerrar (no sentido 
vulgar). 

clava, s. f. clava, maca; moca, 
clavadizo (za), adj. pregueado, diz-se das portas, 
das janelas e movéis guarnecidos com pregos 
de bronze ou de ferro, muito em uso nos séculos 
passados. 

clavado (da-), adj. cravado, guarnecido ou armado 
com pregos, cravejado; fixo; pontual, exacto; 
son las tres clavadas, sao as tres horas exactas, 
clavadura, s. f. veter. encravadura, ferida nos 
cascos das cavalgaduras produzida por um cravo. 
claval, adj. anat. juntura, diz-se do encaixe de dois 
ossos; a esta uniáo chama-se: juntura claval. 
clavar, v. t. cravar, pregar, firmar, segurar com 
pregos; introduzir urna coisa pontiaguda, cravar. 

U. t:c. r:, engastar pedras (no ouro ou na prata); 
fig. fixar; por; cravar. clavó los ojos en ella; 
le dejó clavado a la pared; fig. fam. enganar 
alguém, prejudicando-o. U. t. c. r.; espetar-se, 
encravar-se. 

clavario (ría), s. m. e f. claveiro ou clavário, 
chaveiro em certas ordens religiosas ou militares; 

V. clavero. 

clavazón, s. f. cravacáo, guarnícáo de pregos 
posta nalguma coisa. 

clave, s. f. chave, explicacáo dos sinais empregados 
para escrever em cifra; nota ou explicacáo que 
se póe nalguns livros ou escritos para sua inte¬ 
ligencia; arq. a última pedra com que se fecha 
algum arco ou abobada; mús. clave, sinal no 
principio da pauta, para indicar o grau de elevacáo 
ou o valor das notas que nela se escrevem e o 
género da voz ou do instrumento; s. m. V. clavi¬ 
cordio; echar la clave, fr. fig. concluir, fechar ou 
finalizar um negocio ou.um discurso, 
clavel, s.,m. bot. craveiro, género de plantas da 
familia das cariofiláceas; cravo, flor desta planta, 
clavelito, s. m. bot espécie de craveiro com 
grande número de flores dispostas em corimbos, 
de intenso perfume de tarde e pela noíte, e de 
pétalas brancas ou cor-de-rosa; flor desta planta; 
Cuba planta silvestre que se cria nos pantanos e 
produz flores venenosas- clavelito de sabana, 
planta semelhante á anterior e também de flores 
venenosas. 

clavelón, 5. m. bot. cravo grande, planta herbácea, 
da familia das compostas, de flores amarelas e 
fétidas; cria-se no México, é vulgar nos jardins 
e a sua raiz e o seu fruto sao purgativos, 
clavellina, s. f. bot. cravina ou cravelina, espécie 
de craveiro de flores pequeñas; flor desta planta; 
cravelha, peca com qi^ie se obturava o ouvido 
dos canhóes; Cuba, clavellina de laguna, cravelina 
ou cravina que se cria nos lugares húmidos e é 
semelhante á dos rios; clavellina de río, cravelina 
ou cravina que se cria ñas margens dos rios; 


tem flores rosadas, pétalas compridas e crespas e 
exala perfume suave. 

claveque, s. m. claveque, pedra, variedade de 
cristal de rocha, em seixos rolados, que se lapida 
imitando diamante. 

clavera, s. f. craveira, forma ou molde em que se 
formam as cabecas de pregos; buraco por onde 
se introduz o cravo na ferradura; furo por onde 
se introduz um prego. 

clavería, s. f. clavaria, dignidade de claveiro ou 
chaveiro ñas ordens militares; Méx. economato, 
reparticáo que, ñas catedrais, trata do recebi- 
mento e distribuicáo das rendas do cabido.' 
clavero, s. m. bol craveiro-da-índia, conhecido 
também por cravoária, árvore tropical, da familia 
das .mirtáceas, com cerca de seis metros de altura, 
copa piramidal e cujos botóes secos sao a espe¬ 
ciaría chamada cravo-de-cabecinha. 
clavero (ra), s. m. e f. claveiro, clavário, chaveiro, 
pessoa a quem se confiam chaves; V. llavero (ra); 
s. m. nalgumas ordens militares, cavaleiro a cujo 
cargo estava a guarda e defesa do seu principal 
castelo e convento, 
claveta, s. f. cavilha de madeira. 
clavete, s. m. dim. de clavo; preguinho; mús. 

palheta para tocar bandurra. 
clavetear, v. t. cravejar, guarnecer ou ornar com 
pregos de oiro, prata ou outro qualquer metal, 
alguma coisa, como caixas, portas, coches, etc.; 
fig. tratando-se de negocios, concluidos da ma- 
neira mais segura e completa, 
clavicímbano, s. m. V. clavicordio, 
clavicordio, s. m. mús. clavicordio, antigo instru¬ 
mento de teclado e cordas percutidas, seme¬ 
lhante ao piano de cauda, mas com díferenca do 
mecanismo. .’ 

clavícula, s. f, anat. clavicula, osso longo e curvo 
que se articula, com o esterno e a omoplata, 
formando a parte anterior do ombro. 
claviculado (da), adj. claviculado, que tem cla¬ 
vículas. 

clavicular, adj. clavicular, pertencente ou relativo 
á clavicula. 

clavija, 5 . f. cavilha. peca de madeira bu metal 
para juntar ou segurar madeiras, chapas, etc.; 
cravelha, peca com que se retesam as cordas de 
certos instrumentos musicais; apretarle a uno las 
clavijas, fr. fig. fam. apertar alguém num discurso 
ou argumento; clavija maestra, cravija, barra de 
ferro que une a lanca aos varais do carro; barra 
que fixa o carro ao eixo dianteiro, facilitando-lhe 
os movimientos para os lados, 
clavijera, 5 . f. Ar. bueiro, abertura praticada nos 
muros das hortas para que entre a água, desa- 
guadoiro ou desaguadouro. 
clavijero, s. m. cravelhame ou cravelhal, peca de 
madeira comprida e estreita, onde estáo colo¬ 
cadas as caravelitas ou cravelhas dos clavi¬ 
cordios, cravos, espinetas, pianos e outros ins¬ 
trumentos análogos; cabide para pendurar a 
roupa; parte do timáo do arado onde se coloca 
a clavija ou cavilha. 

clavillo (to), s. m. dim de clavo; cravinho; eixo 
que prende urna á outra as.duas láminas da 
tesoira, cravo; cada urna das preguetas, pontas 
de ferro fixas nos cavaletes do diapasáo que 
servem para dar direccáo ás cordas do piano; 
fita ou passador que prende, entre si, as varas 
dum leque; cravinho, condimento, 
claviórgano, s. m. mús. claviórgio, espécie de 
cravo grande com um ou mais registos de órgáo. 
clavo, s. m. cravo, prego de cabeca estreita e 
agucada; cravo, calo duro ou verruga cutánea; 
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V. lechino, mecha que se póe ñas chagas e 
feridas para nao fecharem; cravo-da-índia, con¬ 
dimento de sabor acre e picante; é medicinal; 
fig. dor aguda e penetrante; cir. tecido modo 
que se desprende do furúnculo; clavo baladi. 
cravo de ferradura; veter. clavo pasado, cravo, 
tumor duro nos cascos dos equídeos; sacar un 
clavo con otro clavo ou un clavo saca otro, fr. fig. 
fam. um mal esquece o outro. 
claymore, s. f. espada escocesa de duas máos. 
clazol, s. m. Méx. bagaco da cana, 
clemátide, s. f. bot. clematite, planta trepadeira, 
medicinal, da familia das ranunculáceas e de 
aroma suave; cultiva-se como ornamental, 
clemencia, 5. f. cleméncía, virtude que modera o 
rigor da justica; indulgencia; bondade. 
clemente, adj. clemente, que tem cleméncia; 
indulgente, bondoso. 

clementemente, adv. m. clementemente, com 
cleméncia. 

clementina, s. f. clementinas, decretáis de Cle¬ 
mente V, publicadas em 1317, pelo papa 
Joáo XXII; pl. clementinas, esta coleccáo. 
clepsidra, s. f. clepsidra, relógio de água. 
cleptomanía, s. f. cleptomanía, propensao mór¬ 
bida para o furto. 

cleptomaníaco (ca), adj. V. cleptómano. 
cleptómano (na), adj. cleptórnano, diz-se da 
pessoa que sofre de cleptomanía. U. t. c. s. 
clerecía, s. f. clerezia, o conjunto de pessoas 
eclesiásticas que compóem o clero, a classe 
clerical; número de clérigos que concorrem de 
sobrepeliz as funcóes da igreja; oficio ou ocupa- 
cao de clérigos; mester de clerecía, - mister de 
clerezia (urna das primeiras manifestacóes da 
literatura espanhola). 

clerical, adj. clerical, pertencente ou relativo aos 
clérigos ou ao clero: hábito, estado clerical. 
clericalismo, s. m. clericalismo, influencia excessiva 
do clero na política. 

clericalmente, adv. m. clericalmente, com a regra 
ou segundo os costumes do clero, 
clericato, s. m. clericato, estado ou dignidade do 
clero; clericato de cámara, cargo honorífico no 
Vaticano. 

clericatura, s. f. clericato, estado clerical, 
clerigalla, s. f. depr. de clérigo: qualificativo 
aplicado aos maus clérigos, clericalha. 
clérigo, s. m. clérigo, aquele que tem as ordens 
sagradas, padre; clérigo, aquele que tem a 
primeira tonsura; na Idade Média, hornera letrado 
e de estudos escolásticos, embora sem ordem 
alguma; clérigo de corona, o que só tem a pri¬ 
meira tonsura; clérigo de menores, o que só 
tem algumas ou todas as quatro ordens menores; 
clérigo de misa, presbítero ou sacerdote, 
cleriguicia, s. f. depr. V. clerecía, 
clerizón, s. m. menino do coro, nalgumas catedrais; 
V. monacillo. 

clerizonte, s. m. acólito, sacristáo; pessoa que 
usa hábitos clericais, sem estar ordenado; clérigo 
mal vestido ou de maneiras incivis. 
clero, s. m. clero, classe clerical, 
clerofobia, s. f. clerofobia, odio manifestó ao 
clero. 

clerófobo (ba), adj. clerófobo, diz-se da pessoa 
que manifesté clerofobia. U. t. c. s. 
cleuasmo, s. m. ret. figura pela qual o que fala 
atribuí a si próprio as más qualidades dos óutros. 
clíbano, s. m. mil. espécie de couraca que usavam 
os soldados persas.'' 

cliente, s. m. e f. cliente, fregués; pessoa protegida. 



clientela, s. f. clientela, conjunto dos clientes 
freguesia; proteccáo concedida pelos poderosos’, 
clima, s. m. clima, conjunto de condicóes atmos¬ 
féricas que caracterizam urna regiáo; tempera¬ 
tura particular e demais . condigóes atmosféricas 
e telúricas de cada país; medida agrária antiga 
correspondente a uns 290 metros quadrados; 
geogr. situacáo geográfica, 
climatérico (ca), adj. climatérico/relativo a qual- 
quer dos períodos da vida, considerados amiga¬ 
mente como críticos; diz-se do tempo perigoso 
por alguma circunstáncia; estar uno climatérico, 
fr. fig. fam. estar com mau génio. 
climático (ca), adj. climático, pertencente ou 
relativo ao clima. 

climatología, s. f. climatología, tratado dos climas, 
climatológico (ca), adj. climatológico, peden 
cente ou relativo á climatología; pedencente ou 
relativo ás condicóes próprias de cada clima, 
clímax, s. m. ret. clímax, clímace, graduacáo, no 
tom e sentido das palavras do discurso, escala, 
clin, s. -f. crina; V. crin. 

clínica, s. f. med. clínica, padé do ensino da medi¬ 
cina; hospital privado; local onde o médico trata 
os seus doentes. 

clínico (ca), adj. med. clínico, pedencente ou 
relativo á clínica. 

clinómetro, 5. m. fis. clinómetro, espécie de nivel 
de água; Instrumento para medir a obliquidade 
da quílha dos navios. 

clinopodio, s. m. bot. clinopodio, planta herbácea 
aromática, da familia das labiadas, 
clípeo, s. m. arqueo!, clípeo, escudo de forma 
circular, usado pelos antigos. 
clíper, s. m. mar. clíper, barco de vela, fino, ligeiro 
e muito resistente. 

clisado, s. m. impr. ac. e ef. de clisar, estereoti- 
pagem; estereotipia, arte de estereotipar, 
clisar, v. t. impr. estereotipar, imprimir pelo pro- 
cesso da estereotipia. 

clisé, 5 . m. impr. cliché, folha estereotipada; matriz, 
clister, s. m. clister, lavagem intestinal, 
clisterizar, v. t. clisterizar, dar clisteres. U. t. c. r. 
clitómetro, s. m. topogr. clinómetro, aparelho para 
a medicáo dos declives do terreno, 
clítoris, s. m. anat. clítoris, órgáo eréctil situado 
na parte superior e mediana da vulva, 
clivoso (sa), adj. poét. clivoso, diz-se do lugar 
situado em declive ou encosta, 
cloaca, s. f. cloaca; fossa; fig. aquilo que cheira 
mal; zoo!, cloaca, última parte do intestino das 
aves, 

clocar, v. i. cacarejar, cantar a galinha choca; 
V. cloquear. 

cloque, s. m. V. bichero; croque, gancho de ferro 
com que se prendem e se icam os atuns para as 
almadravas. . 

cloquear, v. i. cacarejar, cantar a galinha quando 
está choca. 

cloquear, v. t. puxar o atum cora o croque para 
o meter na almadrava. 

cloqueo, s. m. cacarejo, accáo de cacarejar a 
galinha choca. 

cloquera, s. f. choco, estado febril das aves, que 
se manifesta normalmente na época da incubacáo; 
accáo de chocar, incubacáo. 
cloquero, s. m. o que emprega o croque, 
doral, s. m. quim. doral, líquido oleaginoso e 
incolor, usado em medicina como anestésico, 
clorato, s. m. quim. clorato, sal derivado do ácido 
dórico. . 

clorhidrato,, s. m. quim. cloridrato,'sai resultante 
do ácido clorídrico. 
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clorhídrico, adj. quim. clorídrico, diz-se dum ácido 
composto de cloro e hidrogénio. 
dórico (ca), adj. quim. dórico, pertencente ou 
relativo ab cloro. . . 

clorjdeas, s. f. pi. bot. clorídeas, familia de plantas 
gramíneas caracterizadas por terem flores dis¬ 
postas em espiga. 

clorita, s. f. min. clorite, mineral de cor verde e 
brilhb nacarado,~composto de um silicato e um 
aluminato hidratados de magnésja e óxido de 
ferro. 

clorítico (ca), adj. geoi. clorítico, diz-se do 
terreno ou rocha em cuja composicáo se encontra 
a clorite. 

cloro, s. m. quim. cloro, metaloide gasoso á term 
peratura e pressáo ordinárias, de cor amarelo- 
-esverdeada, sabor cáustico, cheiro forte e sufo¬ 
cante. 

clorofila, 5 . f. bot. clorofila, substancia existente 
ñas células vegetáis que' dá ás plantas a cor 
verde. 

clorofílico (ca), adj. clorofilino, pertencente ou 
relativo á clorofila. 

clorofilo (la), adj. bot. clorofilo, de folhas verdes 
. ou amarelentas. 

clorofórmico (ca), adj. clorofórmico, pertencente 
ou relativo ao clorofórmio e aos efeitos da sua 
accáo sobre o organismo, 
cloroformización, s. f. med. ac. e ef. de clorofor¬ 
mizar-, cloroformizacáo. 

cloroformizar, v. t. med. cloroformizar, aplicar 
clorofórmio; anestesiar com clorofórmio. 
cloroformo, s. m. quim. clorofórmio, líquido inco¬ 
lor e aromático empregado como anestésico, 
clorosis, 5 . f. med. clorase, tipo de anemia, enfer- 
midade caracterizada pela palidez da pele, espe¬ 
cialmente do rosto, e pelo empobrecimento do 
sangue. 

clorótieo (ca), adj. clorótico, pertencente ou rela¬ 
tivo á clorase; clorótica, diz-se da mulher que 
a sofre. U. t. c. s. 

clorurar, v. t. clorar, transformar urna substancia 
em cloreto. 

cloruro, s. m. quim. cloreto, combinacáo do 
cloro com um corpo simples, diferente do hidro¬ 
génio e do oxigénio. 

club, s. m. clube, sociedade recreativa; associacáo 
política.- 

clubista, s. m. clubista, socio dum clube. 
clueco (ca), adj. choco, diz-se do estado, febril 
das aves que se manifesta normalmente na época 
da incubacáo. U. t. c. s.; fig. fam. decrépito, 
caduco, diz-se da pessoa já muito velha que 
atingiu a caducidade; 5. m. choco, 
cluniacense, adj. cluniacense, pertencente ou rela¬ 
tivo á Ordem de S. Bento. ou ao Mosteiro de 
Cluni. U. t.c.s. 

cluniense, adj. cluniense, natural de Clúnia, hoje 
Coruña del Conde. U. t. c. s .; pertencente a esta 
cidade dos Arévacos. 

co, prep. insep. gram. palavra equivalente a Con 
e que indica uniáo ou companhia: coacusado, 
coheredero, codelincuente (co-acusado, co-her- 
deiro, co-deíinquente). 

coa, s. f. pau agucado e endurecido ao fogo, usado 
pelos indios americanos para lavrar a térra; 
Méx. instrumento de agricultura usado em substi T 
tuicáo da enxada; Chile gíria ou caláo falado 
por ladróes e presidiários. 
coacción, s. f. coaccáo, constrangimento, forca ou 
violéncia que se emprega para obrigar alguém 
a dizer ou a executar alguima coisa. 


coaccionar, v. t. barbarismo por violentar, forzar, 
coagir, coactar, constranger, forcar. 
coacervación, s. f. ac. e ef. de coacervar, amon- 
toacáo, amontoamento. 
coacervar, v. t. amontoar, juntar, 
coacreedor (ra), s. m. e f. co-credor, credor 
juntamente com outro. 

coactar, v. t. coactar, exercer coaccáo, coagir, 
obrigar. 

coactivo (va), adj. coactivo, que tem forca para 
obrigar, que coage. 

coacusado (da), adj. for. co-acusado, diz-se do 
que é réu ao mesmo tempo que outro ou outros, 
co-réu. U. t. c. s. 

coadjutor (ra), s. m. e f coadjutor, adjunto dum 
pároco; aquele que coadjuva, coadjuvante, coadju- 
vador. 

coadjutoría, s. f. coadjutoría, cargo e sérvico do 
coadjutor; faculdade concedida por bulas apos¬ 
tólicas. 

coadministrador, s. m. co-administrador, o que 
governa um bispado com as faculdades e poderes 
do bispo proprietário. 

coadquisición, s. f. ac. e ef. de coadquirir, coaqui- 
sicáo; aquisicáo em comum entre duas ou mais 
pessoas. 

coadunación, s. f. ac. e ef. de coadunar, coadu- 
nacáo. 

coadunamiento, 5. m. V. coadunación, 
coadunar, v. t. coadunar, unir, misturar, harmoni¬ 
zar, combinar, ligar; incorporar, juntar em um, 
unificar. U. t. c. r. 
coadyutor, s. m. V. coadjutor, 
coadyutorio (ria), adj. coadjutório, que ajuda ou 
auxilia. 

coadyuvador (ra), s. m. e f. coadjuvante, aquele 
que coadjuva, que ajuda, que, coopera, coadju- 
vador. 

coadyuvante, p. a. de coadyuvar; adj. coadjuvante, 
que coadjuva; s. m. e f. for. no contencioso 
administrativo, a parte que, juntamente com o 
delegado do ministério público, exerce a admi- 
nistracáo. 

coadyuvar, v. t. coadjuvar, ajudar, prestar auxilio a, 
cooperar. 

coagente, s. m. cooperador, o que coopera ou 
colabora, colaborador. 

coagulable, adj. coagulável, que pode coagular-se. 
coagulación, 5 . f. ac. e ef. de coagular ou coagu¬ 
larse. ; coagulacáo. 

coagulador (ra), adj. coagulador, que coagula, 
coagulante, p. a. de coagular; adj. coagulante, 
' que coagula. 

coagular, v. t. coagular, coalhar, solidificar o 
líquido, como o leite, o sangue, etc. U. t. c. r. 
coágulo, s. m. coágulo, a porcáo solidificada do 
sangue liberta de soro; substancia que coagula; 
coágulo, parte coagulada dum líquido, 
coaguloso (sa), adj. coaguloso, que se coagula 
ou está coagulado. 

coairón, s. m. Huesc. e Zar. certas pecas de ma- 
. deira de serra, de diversas dimensóes. 
coaita, s. f. coaita, macaco do Brasil e das Guianas. 
coalición, s. f. coalizáo, confederacáo, liga, uniáo. 
coalicionista, 5 . m. membro duma coalizáo ou 
partidário déla. 

coaligar, v. t. galicismo por coligar. 
coáltar, s. m. (palavra ingl ); breu, alcatráo. 
coalla, s. f. zoo!, galinhola, ave de arribacáo; 
V. chocha. 

coapóstol, s. m. co-apóstolo, o que apostóla 
juntamente com outrem. 
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coaptación, s. f. cir. coaptacáo, aproximacáo de 
partes do organismo que estavam separadas; 
reducáo de ossos deslocados, 
coarcho, s. m.. cabo fixo por urna extremidade na 
almadrava e pela outra numa áncora que segura 
a rede do cobarcho. 

coarrendador (ra), 5 . m. e f, co-arrendador, o 
que co-arrenda, co-arrendatário. 
coartación, 5 . f. ac. e ef. de coartar-, coarctacáo. 
coartada, (probar la), fr. for. provar a coarctada 
(prova convincente), apresentar (o réu) um 
alibi; demonstrar ter estado ausente do lugar do 
delito, no mesmo dia e hora em que se supóe 
ter sido cometido; coarctada, alegacáo de alibi, 
coartado (da), adj. coarctado, aplicava-se ao 
escravo ou escrava que pactuava com o dono 
o seu resgate. 

coartador (ra), adj. coarctador, que coarcta. 
U. t. c. s. 

coartar, v. t. coarctar, restringir, limitar, nao con¬ 
ceder inteiramente alguma coisa. 
coate (ta), adj. Méx. V. cuate, 
coatí, 5 . m. V. cuatí. 

coautor (ra), 5. m. e f. co-autor, autor ou autora 
com outro ou outros; o que compóe urna obra jun¬ 
tamente com outro, ou que publica qualquer livro 
de outro com importantes notas, colaborador, 
coba, s. f. germ. galinha, ave doméstica; moeda de 
um real; fam. embuste gracioso; adulacáo fingida; 
dar coba, fr. fam. adular hipócritamente; molestar, 
incomodar; importunar. 

coba, 5 . f. em Marrocos, tenda de campanha usada 
pelo sultáo ñas suas expedicóes; cúpula ou 
edificio terminado em cúpula; jazigo dum santón 
(religioso mugulmano). 

cobaltina, s. f. cobaltina, sal de cobalto que se 
emprega em pintura e noutras artes, 
cobalto, s. m. cobalto, metal de cor escura e 
arroxeada, de propiedades semelhantes as do 
ferro que se emprega no fabrico da tinta cha¬ 
mada azul-de-cobalto. 

cobarba, s. f. germ. V. ballesta, besta, antiga 
arma de lancar setas ou peloiros. 
cobarcho, s. m. ' parte da almadrava que forma 
como que urna parede ou barreira de rede, 
cobarde, adj. cobarde ou covarde, diz-se do indi¬ 
viduó tímido ou pessoa medrosa, pusilánime, 
sem coragem. U. t. c. s.; fig. aplica-se á vista 
fraca e de pouco alcance, 
cobardear, v. i. acobardar, ter ou mostrar cobardía, 
cobardemente, adv. m. cobardemente, com cobar¬ 
día, de modo cobarde. 

cobardía, s. f. cobardía, cobardice, timidez; pusila- 
nimidade, ánimo .traicoeiro. 
cobayo, s. m. zoo!. Argent. e Colómb. cobaia ou 
cobaio, pequeño mamífero roedor, geralmente 
conhecido por porquinho-da-india. 
cobea, s. f. bot. Amér. Central cobeia, planta tre¬ 
padera da familia das polemoniáceas e de lindas 
flores violáceas. 

cobertera, s. f. testo, tampa, cobertura, cobertoira 
ou cobertoura; fig. alcoviteira; bot. Tol. nenúfar, 
planta; cetr. coberteira, penas que cobrem as 
chamadas penas reais na cauda do falcáo. 
cobertizo, s. m. coberto, telheiro, alpendre. 
cobertor, s. m. cobertor, manta para a cama; 
colcha, colgadura. 

cobertura, s. f. V. cubierta, cobertura; cerimónia 
durante a quál os grandes de Espanha punham 
o chapéu -diante do reí. 

cobez, s. m. zool. ave de rapiña da familia dos 
- falcóes. 


cobija, s. f. arq. telha curva que cobre outras 
(variedade de telha); zoo!, guias, cada urna das 
penas superiores das asas das aves; fam. man- 
tilha curta usada pelas mulheres para abrigar a 
cabeca; tampa (de panelas, tachos, etc.); Méx. 
manto curto; pl. Amér. cobertores^ roupas de 
cama. 

cobíjador (ra), adj. que cobre, que tapa; que 
abriga. U. t. c. s. 

cobijamiento, s. m. ac. e ef. de cobijar ou cobi¬ 
jarse-, cobrimento, cobertura, 
cobijar, v. t. cobrir, tapar, ocultar com algum 
objecto posto em cima; fig. hospedar; albergar, 
acolher. U. t. c. r. 

cobijo, s. m. V. cobijamiento, hospedagem (só 
dormida). 

cobijón, s. m. cobejáo grande, de oiro, com que, 
ha Colombia, cobrem as cavalgaduras. 
cobo, s. m. Cuba caracol, o maior das Antilhas, 
pois tem um diámetro de vinte e cinco centí¬ 
metros. 

cobra, 5 . f. agr. soga, corda que faz parte da apa- 
relhagem de jungir os bois; certo número de 
cavalgaduras (4 ou 6), em parelhas, empregadas 
para debulhar; zool. cobra, réptil ofidio, serpente 
venenosa dos países tropicais, que chega a ter 
quatro metros de comprimento; caca; procura 
da caca que caiu ferida ou morta. 
cobrable, adj. V. cobradero, 
cobradero (ra), adj. cobrável, que se há-de cobrar 
ou pode cobrar-se. 

cobrado (da), p. p. de cobrar; adj. ant. forte, 
robusto, animado. 

cobrador, s. m. cobrador, aquele que faz cobranca; 

recebedor, o que recebe, colector. . 
cobranza, s. f. ac. e ef. de cobrar, cobranca, exacpáo, 
cobranca de rendas; mont. accáo de apanhar a 
caca ferida ou morta. 

cobrar, v. t. cobrar, receber a quantia que alguém 
deve; recuperar, readquirir; deixar-se possuir de; 
cobrar ánimo, valor, cobrar espíritu; cobrar cariño 
a Juan, afición a las letras-, adquirir, conseguir 
boa fama, crédito, etc.; mont. apanhar a caca 
ferida ou morta; v. r. recobrar-se, voltar a si, 
reanimar-se, restabelecer-se. 
cobratorio (ría), adj. pertencente á cobranca; 
cuaderno cobratorio. 

cobre, s. m. quím. cobre, metal avermelhado e 
dúctil; o mais resistente depois do ferro, mais 
posado que o níquel e mais duro que ó oiro e a 
prata aos quais dá grande consistencia ñas 
moedas e noutras ligas; batería de cozinha, 
quando é de cobre; pl. conjunto de instrumentos 
metálicos, de sopro, duma orquestra; cobre que¬ 
mado, sulfato de cobre; cobre verde, malaquite; 
batir uno el cobre, fr. fig. fam. tratar um negocio 
com muito empenho e diligéncia; batirse el cobre, 
fr. fig. trabalhar muito em negocios rendosos; 
disputar com muito calor.-e empenho. 
cobreño (ña), adj. relativo ao cobre, que se parece 
com o cobre ñas suas qualidades intrínsecas ou 
na con 

cobrizo (za), adj. diz-se do metal ligado com cobre; 

cobreado, da cor do cobre, acobreado. 
cobro, s. m. V. cobranza; ponerse uno en cobro, 
fr. acolher-se ou refugiar-se alguém em lugar 
seguro. 

coca, s. f. bot. coca, planta narcótica do Perú, da 
familia das eritroxiláceas, de folhas alternas e 
flores esbranquicadas; folha deste arbusto, de 
-que os indios fazem uso, mascando-a. 
coca, s. f. dragáo de papeláo que se leva nalgumas 
provincias da Galiza, ’na procissáo do Corpo de 
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Deus; cada urna das duas porcóes em que as 
mulheres dividem o cábelo; Ar. bolo ou torta vulr 
gar; fam. cabeca, parte principal do corpo; carolo, 
pancada na cabeca com os nós dos dedos, coque; 
V. cachada, nica de piáo; mar. coca, espécie de 
fusta ou embarcacáo em uso entre os séculos XIII 
e XV. - 

cocacho, adj. Perú diz-se do feijáo que endurece 
ao cozer; Argent. e Equad. diz-se dos carolos 
que se dáo na cabeca com os nós dos dedos, 
cocada, s. f. cocada, doce de coco; Bol. e Colórríb. 
espécie de torráo. 

cocador (ra), adj. fam. que dá carolos, coscorróes 
ou coques. U. t. c. s. 

cocaína, s. f. quím. cocaína, alcaloide da coca do 
Perú, muito empregado em medicina como anes¬ 
tésico. 

cocal, s. m. Venez. coque'rral, palmar, plantío de 
coqueiros; V. cocotal; no Perú, plantío de cocas, 
cocamas, s. m. pl. etnogr. cocineas, tribo indígena 
do Perú, que vive na regiáo de Omaguas, 
cocán, s. m. Perú peito de ave. 
cocar, v. t. fam. adular, animar, 
cocarar, v. t. abastecer de coca, 
cocaví, - s. m. Amér. Merid. provisáo de coca e, 
em geral, de víveres que levam os que viajam a 
cávalo. 

coccígeo (a), adj. coccígeo, relativo ao cóccix, 
coccíneo (a), adj. coccíneo, purpúreo, da cor da 
púrpura; V. purpúreo. 

cocción, s. f. ac. de cocer ou cocerse', coccáo 
cóccix, s. m. anal, cóccix ou coccige, pequeño 
osso formado por quatro vértebras rudimentares, 
que constituí a parte terminal da coluna vertebral, 
coceador (ra), adj. coiceador ou couceador, que 
dá coices. 

coceadura, s. f. ac. e ef. de cocear-, couceamento. 
coceamiento, s. m. V. coceadura, 
cocear, v. i. escoicear ou escoucear, dar ou atirar 
coices; fig. fam. resistir, nao querer concordar ou 
convir nalguma coisa. 

cocedero (ra), adj. que se pode ou é fácil de cozer; 
s. m. lugar onde se coze alguma coisa, especial¬ 
mente o vinho. 

cocedizo (za), adj. que pode cozer-se fácilmente; 
V. cocedero. 

cocedor, s. m. o que trata da cozedura do mosto 
para fazer o arrobe com que se preparam os 
vinhos. 

cocedura, s. f. cozedura, cozimento, coccáo. 
cocer, v. t. cozer, preparar os alimentos pela accáo 
do fogo; submeter á accáo do lume, cocer a 
fuego lento ; cozinhar; digerir; cir. comecar a 
supurar; v. i. ferver um líquido, el agua está co¬ 
ciendo; ya cuece el chocolate; fermentar ou ferver 
sem fogo um líquido, como o vinho; v. r. aguentar, 
suportar, padecer intensa e tongamente; v. irreg. 
conjuga-se como mover. 

cocido (da), p. p. de cocer; adj. cozido; V. olla, 
guisado. 

cociente, s. m. álg. e arit. quociente, resultado duma 
divisáo. 

cocimiento, s. m. V. cocción; infusáo, decocto; 
entre tintureiros, banho próprio para abrir os 
poros da lá. 

cocina, s. f. cozinha, compartimento onde se 
preparam os alimentos pela accáo do fogo; 
sopa ou guisado (de legumes ou sementes); 
caldo; fig. arte e preparacáo da comida, de cada 
país ou de cada cozinheiro, cozinha, buena 
cocina; cocina brasileña, española, italiana, por¬ 
tuguesa; cocina de boca, a comida que se prepara 
no palácio para o reí e pessoas reais; cocina eco¬ 


nómica, fogáo de cozinha, dé ferro fundido, que 
economiza muito combustível. 
cocinar, v. t. cozinhar, preparar a comida ao lume; 
.condimentar, temperar; v. i. fam. meter-se urna 
pessoa em assuntos alheios ou aonde nao é 
chamada. 

cocinero (ra), sí m. e f. cozinheiro, aquele que 
cozinha; haber sido uno cocinero antes que 
fraile, fr. proverb. que significa ser garantía de 
acertó, em quem manda fazer urna coisa, ou 
havé-la feito por si próprio ou quem quer vai, 
quem nao quer manda. 

cocinilla, s. m. fam. intrometido em assuntos que 
nao sao da sua incumbencia, especialmente 
domésticos. 

cocinilla (ta), s. f. lampatina de álcool; nalgumas 
partes, fogáo de aquecimento. 
coclear, adj. bot. coclear, disposto em espiral, 
codeado; s. m. unidade de peso equivalente a 
meio dracma. 

coclearia, s. f. bot. cocleária, erva medicinal da 
familia das cruciferas, antiescorbútica, 
coco, s. m. bot. coqueiro, árvore da América, da 
familia das palmeiras, de 20 a 25 metros de altura; 
coco, fruto desta árvore; segunda casca deste 
fruto. 

coco, s. m zoo!. Cuba ave pernalta, espécie de 
ibis, de pescoco muito alto e corpo de galinha; 
verme, de que há diferentes espécies, que se cria 
em várias sementes, frutos e noutras coisas 
comestíveis. 

coco, s. m. contas de rosário ou terco; paño de 
percal muito leve e barato; coco ant., papáo, 
ser imaginário com que se mete medo as enancas; 
pl. gestos lisonjeiros, hacer cocos; parecer, o ser. 
uno un coco, fig. fam. ser muito feio. 
coco, s. m. Cuba térra esbranquicada usada por 
pedreiros para obras de alvenaria. 
cocobálsamo, s. m. fruto da verdadeira árvore do 
bálsamo, de Meca. 

cocobolo, s. m. bot. árvore americana, da familia 
das poligonáceas, de trinta metros de altura, 
cuja madeíra, de cor encarnada, dura e pesada, 
é muito apreciada em obras de marcenaría; 
madeira desta_árvore. 

cocodrilo, s. m. zool. crocodilo, género de répteis 
anfibios, da ordem dos sáurios, de quatro a cinco 
metros de comprimento, coberto de escamas 
duríssimas, de cor verde-escura, 
cocol, s. m. Méx. páozinho que tem forma de 
losango. 

cocolera, s. f. Méx. espécie de rola, 
cocolero, s. m. Méx. padeiro que só fabrica ou 
vende cocoles. 

cocolía, s. f. Méx. aversáo, antipatía, 
cocoliche, s. m. Argent. geringonca ou gíria falada 
na Argentina por estrangeiros, especialmente 
italianos; italiano que fala deste modo, 
cocoliste, s. m. Méx. qualquer doenca epidémica; 

V. tabardillo, enfermidade. 
cócora, s. m. e f. fam. pessoa extremamente im¬ 
pertinente. 

cocoso (sa), adj. bichoso, diz-se de qualquer coisa, 
fruta, madeira, etc., que está atacada pelo bicho, 
cocotal, s. m. bot. coqueiral, plantío de coqueiros. 
cocote, s. m. V. cogote; s. f. V. ramera, 
cocotero, s. m. bot. coqueiro, árvore; V. coco, 
árvore. 

coctel, s. m. bebida composta com diversos licores, 
acúcar, noz-moscada, limáo, menta (hortelá), 
gelo, etc. 

cocui, s. m, Venez. V. pita, planta. 
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cocuiza, s. f. Méx. e Venez. corda muito resistente 
feita de fibras da piteira. 

cocuma, s. f. Perú espiga ou macaroca de milho, 
assada. 

cocuy, s. m. V cocuyo; s. f. bot. Amér. agave ou 
agávea, planta amarilidácea da subfamilia das 
agavoídeas, vulgarmente designada por pita ou 
piteira. ' 

cocuyo, 5. m. zool. pirilampo, insecto coleóptero, 
fosforescente, da América Tropical, duns tres 
centímetros de comprimento; Cuba bot. agave, 
piteira, árvore silvestre de uns dez metros de 
altura, cuja madeira é empregada para constru- 
cóes; cocuyo ciego, variedade mais pequeña do 
pirilampo, insecto. 

cocha, s.,f. pequeño reservatório para lavagem ou 
afínacáo de metáis; Perú pampa, grande planicie; 
Chile e Equad. laguna, charco, 
cochambre, s m. fam. sujidade, porcaria; coisa 
porca, imunda, ensebada e de mau cheiro. 
cochambrería, s. f. fam. monturo, montáo de 
imundícies. 

cochambrero (ra), ad¡. fam. V. cochambroso. 

U. t. c. s.. 

cochambroso (sa), adj. fam. sujo, porco, imundo. 
cocharro, 5. m. vaso ou taca de madeira e mais 
vulgarmente de pedra, cocharro, 
cochastro, s. m. zoo/, javali pequeño, ainda de leite. 
cochayuyo, s. m. Amér. Merid. planta marinha em 
forma de alga, com mais de tres metros de com¬ 
primento e dois decímetros de grossura, muito 
usada na cozinha americana; é comestível. 
coche, s. m. coche, carruagem de quatro rodas, 
carro; coche de plaza, o de punto, carro de praca; 
coche de linea, carro de carreira, caminheta, 
camioneta; caminar, o ir, uno en el coche de 
San Francisco, fr. fig. fam. caminhar, ir a pé. 
coche, s. m. cochino, porco, animal doméstico, 
cochear, v. i. governar, guiar os cávalos ou muías 
durha carruagem. 

cochera, s. f. cocheira, lugar onde se recolhem 
carros; mulher do cocheiro. 
cocheril, adj. fam. próprio dos coches e dos 
cocheiros, cocheiral. 

cochero, s. m. cocheiro, o que dirige os cávalos 
duma carruagem, boleeiro; cochero de punto, 
o que guia os cávalos dum carro de praca. 
cochero (ra), adj. que coze fácilmente, 
cocherón, s. m. aum. de cochera', cocheira grande, 
cochevira, s. f. pingue, manteiga de porco. 
cochi, voz que, pronunciada repentinamente, se 
emprega para chamar os porcos ou cerdos em 
várias provincias espanholas e no Chile, 
cochifrito, s. m. guisado de cabrito ou carneiro, 
temperado com espécies, vinagre e pó de pimen- 
táo, muito apreciado pelos pastores e pelos 
campinos. 

cochigato, s. m. zool. cochigato, ave pernalta 
mexicana, de cabeca e pescoco negros, com bico 
comprido e rijo. 

cochina, 5. f. zool. cochina, porca, fémea do porco. 
cochinada, s. f. fig. fam. V. cochinería, 
cochinamente, adv. m. porcamente, á maneira de 
porco, indecorosamente; fig. fam. grosseiramente, 
com baixeza. 

cochinata, s. f. mar. cada urna das porcas (paus) 
que se encontram na parte inferior da popa dum 
navio. 

cochinería, s. f. fig. fam. cochinada, porcaria, 
sujidade; accáo indecorosa, baixa, grosséira; vi- 
- leza. 

cochinero (ra), adj. diz-se de certos frutos que, 
por qualidade inferior, se dáo aos porcos. 


cochinilla, s. f zool. cochonilha ou cochirtilha 
insecto hemíptero, originário do México e do 
qual se extrai o carmim; substancia corante" destes 
insectos; crustáceo de dois centímetros de com¬ 
primento e cor cinzento-escura, que se cria em 
lugares húmidos e é empregado em medicina, 
cochinillo, s. m. zool. leitáo, bácoro muito novo 
que se alimenta de leite. 

cochino (na), s. m. e f. zool porco, cochino; 
fig. fam. pessoa suja e desasseada, cochino. 
U. t. c. adj.', pessoa mesquínha, tacanha ou 
miserável; Cuba peixe teleósteo, da subordem 
dos plectognatos, duns 30 centímetros de com¬ 
primento, com duas barbatanas ventrais torácicas 
e de cor verde-escuro no lombo e cor clara no 
ventre. 

cochiquera, s. f. fam. V. cochitril, 
cochiteheryite, loe. fam. atabalhoadamente, com 
precipitacáo. 

cochitril, s. m. fam. V. pocilga; fig. fam. habitacáo 
estreita e suja, pocilga. 

cochizo, s. m. min. parte mais rica duma mina, 
cocho (cha), p. p. irreg. de cocer: adj. cozido. 
cocho (cha), s. m. eí. Ast. e Gal. porco, cochino; 
pessoa suja 

cochura, s. f. coccáo, accáo de cozér, cozedura; 
amassadura, massa preparada para cozer e fazer 
o pao, fornada, en esa tahona hacen cada día 
cuatro cochuras; min. cozedura nos fornos de 
Almadén duma carga de mineral; pasar cochura 
por hermosura, nao há gosto sem desgosto. 
cochurero, s. m. min. operário que cuida do fogo 
dos fornos da destilacáo do mercurio, 
cochurra, s. f. Cuba goiabada, doce de goiaba. 
coda, s. f. mús. coda, período musical brilhante 
e vivo, que termina a execucáo dum trecho; 
coda, repeticáo final duma peca de bailé, 
codadura, s. f. agr. parte do merguiháo que se 
estende no solo onde se levanta a vide. 
codal, adj. cubital, que mede um cóvado; que 
tem forma de cotovelo; s. m. cotoveleira, peca 
de armadura antiga que protegía o cotovelo, 
formando parte do bracal; vela de cera (de um 
covado de comprimento); merguiháo da videira; 
arq. madeíro horizontal, colocado entre as om- 
breiras dum váo, para sustentar os corpos laterais 
que o formam; carp. bracos do esquadro; cada 
urna das travessas onde se segura a fólha da 
serra; cada urna das extremidades dqm nivel de 
pedreiro. 

codaste, s. m. mar. cadaste, peca da popa em que 
assentam as dobradicas do leme. 
codazo, 5. m. cotovelada, pancada com o cotovelo. 
codeador (ra), adj. Amér. Merid. V. pedigüeño, 
U. t. c. s. 

codear, v. i. acotovelar, tocar com os cotovelos, 
ou mexer muito cóm eles; v. t. Amér. Merid. con¬ 
seguir dinheiro á forca de instancias ou de 
artificios; v. r. fig. dar-se ou tratar-se de igual 
para igual com outras pessoas, ombrear-se, equi- 
parar-se, pór-se em paralelo, 
codeíne, s. f. quim. codeína, alcaloide extraído do 
opio que se usa como calmante, 
codelincuencia, s. f. co-delinquéncia, estado de 
co-delinquente, cumplicidade. 
codelincuente, adj. co-delinquente, diz-se da 
pessoa que é delínqueme, juntamente com outrem. 
codena, s. f. p. us. grau de resisténcia dum tecido, 
consistencia. 

codeo, s. m. ac. e ef. de codear ou codearse', 
acotovelamento; Amér. Merid. furto praticado 
com manha, com ardil, gatunice. 
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codera, s. f. med. sarna no cotovelo, remendó no 
cotovelo duma manga; Ar. o sitio ou a parte 
funda do leito dum regó ou acéquia; mar. ostaga, 
calabre de amarracáo que sustenta as velas em 
seus moitóes; cabo para reboque, 
codero (ra), adj. Ar. diz-se do terreno regadío; 

s m. usuário de água de rega. 
codesera, s. f. codessal ou codesseira, lugar onde 
créscem codessos. 

codeso, s. m. bot. codesso, arbusto de flores 
" •amareías, da familia das leguminosas, 
codeudor (ra), s. m. e f. co-devedor, pessoa que, 
com outrem, é responsável por urna divida, 
codezmero, s. m. participante nos dízimos; o que 
os recebe conjuntamente com outros. 
códice, s. m. códice, pergaminho manuscrito que 
contém obras dalgum autor clássico, códex; 
liturg. parte do missal e do breviário que contém 
os oficios concedidos, particularmente, a urna 
diocese ou corporacáo. 

codicia, s. f. cobica, desejo forte, avidez, ansia; 

fig. desejo veemente dalguma coisa. 
codiciable,, adj. cobicável, susceptível ou digno 
de ser cobicado, apetecível. 
codiciador (ra), adj. cobicoso, que tem cobica, 
ávido. U. t. c. s. 

codiciante, p. a. de codiciar; adj. cobicante, que 
cobica. 

codiciar, v. t. cobicar, desejar ardentemente rique¬ 
zas ou outras coisas. 

codicilar, adj. codicilar, pertencente ou relativo 
ao codicilo. 

codicilo, s. m. for. codicilo, alteracáo de testamento 
por disposicáo adicional, que se costumava fazer 
antes da promulgacáo do código civil, 
codiciosamente, adv. m. cobicosamente, com 
cobica, de modo cobicoso. 
codicioso (sa), adj. cobicoso, que tem cobica. 
U. t. c. s.: codicioso de honores; fig. fam. labo¬ 
rioso, activo, diligente. 

codificación, s. f. ac. e ef. de codificar-, codificacáo. 
codificador (ra), adj. codificador, que codifica, 
codificar, v. t. codificar, reunir leis ou documentos 
soltos, reunir em código. 

código, s. m. código, coleccao de leis dispostas 
segundo um plano metódico e sistemático; com- 
pilacáo das leis ou da constituicáo dum país; 
por antonom., o código de Justiniano; fig. con¬ 
junto de regras e preceitos; mar. vocabulárío 
convencional que usam os navios para comuni¬ 
caren! entre sí ou com os semáforos, 
codiliera, 5 . f. veter. codilheira, tumor no codilho 
das cavalgaduras. 

codillo, s. m. veter. codilho, articulacáo superior 
dos membros dianteiros dos quadrúpedes; parte 
do ramo que, - ao ser cortado, fica unido ao 
tronco pelo nó; codilho, perda ao jogo do voltarete; 
cotovelo, tubo dobrado em ángulo; estribo das 
selas de montar; mar. cada urna das extremidades 
da quilha. 

codín, 5 . m. Sai. manga estreita do gibáo. 
codina, s. f. Sal. especie de salada feita com 
castanhas cozidas. 

codo, s. m. cotovelo, parte exterior do braco 
que forma um ángulo saliente no sitio onde o 
húmero articula com o cubito; codilho, articulacáo 
superior dos membros dianteiros dos quadrúpe¬ 
des; cotovelo, curva de 90 graus e raio curto 
ñas tubagens; cotovelo, curva de rio; cóvado, 
medida linear que compreendia a distáncia do 
cotovelo á extremidade da máo; codo geométrico, 
medida de meia vara equivalente a 418 milímetros; 
codo perfecto, o rea!, cóvado equivalente a 


574 milímetros; codo geométrico cúbico, medida 
de capacidade equivalente a 173 decímetros 
cúbicos; hablar uno por los codos, fr. fig. fam. 
falar.pelos cotovelos, falar muito; alzar el codo, 
fr. fig. fam. beber muito. 

codón, s. m. bolsa de couro para meter a cauda 
do cavalo. 

codoñate, s. m. marmelada, doce de marmelos. 
codorniz, s. f. zoo!, codorniz, género de aves da 
ordem das galináceas e da familia das perdizes. 
codorno, s. m. Sal. codorno, pedaco ou canto de 
um pao. 

codorro (rra), adj. Sal. casmurro, diz-se da pessoa 
teimosa. U. t. c. s. 

codujo, s. m. fam. Ar. pessoa de estatura baixa; 
rapaz. 

codujón, 5 , m. Ar. V. cogujón. 
coeducación, s. f. coeducacáo, educapáo em 
comum. 

coeficiencia, s. f. coeficiéncia, accáo, de duas ou 
mais causas para produzir um efeito. 
coeficiente, adj. coeficiente, que juntamente com 
outra coisa produz um efeito; s. m. mat. coefi¬ 
ciente, multiplicador, algarismo que mostra quan- 
tas vezes se multiplica um termo. - 
coendú, s. m. Amér. porco-espinho de cauda 
comprida; pertencente á familia dos roedores, 
coepíscopo, s. m. coepíscopo, bíspo contempo¬ 
ráneo de outro na mesma provincia eclesiástica, 
coercer, v. t. coarctar, reprimir, refrear. 
coercibilidad, s. f. coercibilidade, qualidade de 
coercível. 

coercible, adj. coercível, que pode ser coagido; 
que se pode reprimir. 

coerción, s. f. for. coercáo, acto de coagir ou 
constranger. 

coercitivo (va), adj. coercitivo, coercivo, que 
reprime, que coage. 

coetáneo (a), adj. coetáneo, que tem a mesma 
idade ou tempo, coevo, contemporáneo. U. t. c. s.; 
coetáneo de Sócrates. 

coeternidad, 5 . f. coeternidade, qualidade do que 
é coeterno. 

coeterno (na), adj. coeterno, que existe com 
outro desde sempre; qualificacáo exclusivamente 
aplicada ás tres pessoas da Santíssima Trindade, 
para denotar que sao igualmente eternas, 
coevo (va), adj. coevo, diz-se das coisas que 
existiram num mesmo tempo. 

. coexistencia, s. f. coexisténcia, existencia simul¬ 
tánea. 

coexistente, p. a. de coexistir; adj. coexistente, 
que coexiste, que é simultáneo, 
coexistir, v. /'. coexistir, existir simultáneamente, 
coextenderse, v. r. coestender-se, estender-se 
simultáneamente com outrem. 
cofa, s. f. mar. cesto da gávea. 
cofia, 5. f. coifa de rede para meter o cábelo, 
touca; mil. barrete de ferro, ligeiro e almofadado 
interiormente, que se levava debaixo do elrpo 
para defender a cabeca. 

cofiador, 5 . m. for. co-fiador, aquele que é fiador 
juntamente com outro ou outros. 
cofiezuela, s. f. dim. de cofia. 
cofín, s. m. cabaz, cesto de vime, esparto ou 
madeira, para levar frutas ou outras coisas, 
cofrada, 5 . f. mulher confrade, irmá duma confraria. 
cofrade, s. m. e f. confrade, irmáo durha cónfraria; 
confrade de pala, germ. ajudante de iadróes. 
• cofradía, 5 . f. confraria, congrégacáo ou irmandade 
que formam alguns devotos; germ. multidáo de 
gente; quadrilha ou bando de Iadróes; malha ou 
cota. 
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cofre, s. m. baú, caixa de madeira, semelhante á 
área, as vezes de tampa convexa e coberta de 
couro cru ou doutra qualquer matéria, que serve 
para guardar roupa; género de peixes teleósteos, 
da ordem dos plectógnatos, de que se conhecem 
várias espécies, todas da zona tórrida; impr. 
quadro que prende a forma; cofre fuerte, gali¬ 
cismo por caja de caudales', cofre forte, 
cofrero, s. m. aquele que faz ou vende cofres; 

bauleiro, fabricante ou vendedor de baús. 
cogedera, s. f. rocáo, vara comprida com um 
dispositivo na extremidade, para apanhar a fruta 
da árvore; caixa pequeña em que se recolhe o 
enxame das colmeias. . 

cogedero (ra), adj. colhedor, que está em condi- 
cóes de se poder colher; s. m. cabo por onde se 
colhe ou agarra alguma coisa. 
cogedizo (za), adj. que fácilmente se pode colher 
ou agarrar. 

cogedor (ra), adj. colhedor, que colhe. U. t. c. s.; 
s. m. apanhador, utensilio que serve para apanhar 
o lixo, o carváo ou a cinza, apanhadeira, pá. 
cogedura, s. f. ac. e ef. de coger-, colhimento. 
coger, v. t. agarrar, pegar ou tomar; coger de, 
ou por, la mano, apanhar. U. t. c. r.; colher, reco- 
Iher ou juntar algumas coisas, como geralmente se 
diz dos frutos do campo, coger los granos, la 
uva, la aceituna ; ter capacidade para conter, esta 
tinaja coge treinta arrobas de vino, ocupar certo 
espaco, esta alfombra coge toda la sala, achar, 
encontrar, procuré cogerle de buen humor ; des- 
cobrir um engano, penetrar um segredo, surpreen- 
der alguém num descuido, coger con el hurto; 
sobrevir, surpreender, me cogió la hora, la noche, 
la tempestad; alcancar, tomar; v. /. caber, ter 
cabimento ou lugar em, esto no coge aqui; 
recolher; amontoar, conter. 
cogida, 5. f. fam. colheita de frutas; colhida, acto 
de o touro alcancar o toureiro. 
cogido (da),p.p. dé coger; adj. colhido; s. m. prega 
nos vestidos ou em cortinas, etc. 
cogitabundo (da), adj. cogitabundo, meditabundo, 
cogitativo, pensativo. 

cogitación, s. f. cogitacao, acto de cogitar, 
cogitar, v. t. cogitar, pensar muito, reflectir. 
cogitativo (va), adj. que tem faculdade de pensar, 
cogitativo. 

cognación, s. f. cognacáo, parentesco de consan- 
guinidade pela linha feminina entre os descen¬ 
dentes dum tronco comum; por ext., qualquer 
parentesco. . 

cognado (da), s. m. e f. cognado, párente por 
cognacáo. 

cognaticio (cia), adj. cognaticio, pertencente ao 
parentesco por cognacáo. 
cognición, s. f. ac. e ef. de conocer; cognicáo, 
conhecimento. 

cognomento, s. m. cognome, sobrenome, apelido. 
cognoscible, adj. cognoscível, que pode ser conhe- 
cido. 

cognoscitivo (va), adj. cognoscitivo, que possui 
a faculdade de conhecer. 
cogollero, s. m. Cuba verme que destrói a folha 
do tabaco. 

cogollo, s. m. bot. repolho, a parte interna, repo- 
Ihuda, de certas plantas ou hortalióas; grelo, 
botáo, renovo ou rebento das plantas; Argent. 
cigarra maior que a vulgar, de canto desagra- 
dável. 

cogombrillo. s. m. V. cohombrillo, 
cogombro, s. m. V. cohombro. 


cogón, s. m. bot. espécie de colmo, planta tropical, 
da familia das gramíneas, usada ñas Filipinas para 
cobertura de cabanas, 
cogorza, s. f. vulgarismo por borrachera. 
cogotazo, s. m. pescocada, pescocáo, cachacáo. 
cogote, 5 . m. anat. cogote, regiáo occipital; mil. 
penacho de morriáo; ser uno tieso de cogote, 
fr. fig. fam. ser altivo, presunposo. ' 
cogotera, s. f. paño que cobre a nuca, defendendo-a 
do sol ou da chuva. 

cogotillo, s. m. dim. de cogote; nos coches, arco 
de ferro detrás do fuste dianteiro. 
cogotudo (da), adj. cachacudo, diz-se de quem 
tem grande cogote; fig. fam. diz-se da pessoa 
muito altiva e orgulhosa; s. m. Amér. plebeu 
enriquecido. 

cogucho, s. m. acucar de qualidade inferior, 
cóguil, s. m. Chile fruto comestível do boqui. 
coguilera, s. f. Chile V. boqui. 
cogujada, 5. f. zoo/, espécip de cotovía, pouco 
maior do que um pardal. 

cogujón, s. m. canto ou ponta de colcháo, de 
almofada, etc. 

cogujonero (ra), adj. que tem cantos seme- 
Ihantes aos ángulos ou pontas dos colchóes, etc. 
cogulla, s. f. cogula, casula, túnica de mangas 
largas e compridas, com capuz, que usam os 
membros dalgumas ordens monacais. 
cogullada, s. f. papada do porco. 
cohabitación, s. f. ac. de cohabitar; coabitacáo. 
cohabitar, v. t. coabitar, viver em comum; íazer 
vida marital o homem e a mulher. 
cohecha, 5. f. agr. acre ef. de cohechar; alqueive. 
cohechador (ra), adj. subornador, venal. U. t. c. s. 
cohechar, v. t. subornar, corromper, peitar; agr. 
barbechar, preparar urna térra com o barbecho, 
alqueivar. 

cohecho, s. m. suborno, accáo de subornar ou 
seduzir com dádivas; barbecho ou barbeito, 
primeira lavra dada a um terreno para o deixar 
de alqueive. 

cohén, s. m. e f. adivinho, feiticeiro; V. alcahuete, 
coheredar, v. t. co-herdar, herdar em comum. 
coheredero, s. m. e f. co-herdeiro, aquele que 
herda com outrem. 

coherencia, s. f. coeréncia, estado das partes 
unidas entre si para formarem um todo, confor- 
midade. 

coherente, adj. coerente, que tem ou procede com 
coeréncia; conforme. 

cohesión, s. f. coesáo, aderéncia ou forca que une, 
urnas as outras, as moléculas dos corpos; forca 
de atraccáo que as mantém unidas; V. enlace, 
uniáo de duas coisas. 

cohesivo (va), adj. coesivo, que liga, une, que 
produz coesáo. . 

cohete, s. m. foguete, peca de fogo artificial que 
se compóe duma cana á qual está ligado um 
busca-pé que comunica com um cartucho de 
papel forte cheio de matérias inflamáveis. 
cohetera, s. f. mulher do fogueteiro. 
cohetero, s. m. fogueteiro, fabricante de foguetes 
e doutras pecas de fogo de artificio, 
cohibición, s. f. ac. e ef. de cohibir; coibicáo. 
cohibir, v. t. coibir, reprimir, impedir, refrear, conter. 
cohobación, s. f. quim. ac. e ef. de cohobar; 
coobacáo. 

cohobar, v. t. quim. coobar, destilar repetidamente 
urna substáncia. 

cohobo, s. m. pele de veado; Equad. e Perú veado. 
cohollo, s. m. V. cogollo. 

cohombral, s. m. pepinal, plantagáo de pepinos, 
cogombral. 
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cohombrillo, s. m. dim. de. cohombro. 
cohombro, s. m. bot. cogombro, variedade de 
pepino, género de plantas da familia das cucur¬ 
bitáceas; zoo!, nome de certos zoófitos seme- 
Ihantes na forma, mais ou menos, ao pepino, 
cohonestar, v. t. .coonestar, dar aparéncia de 
honestidade a urna accáo. 
cohorte, s. f. coorte, décima parte duma legiáo, 
entre os Romanos. 

coicoy, s. m. Chile sapo pequeño que tem ñas 
costas quatro protuberancias, á maneira de olhos, 
motivo por que também é conhecido por sapo 
de quatro olhos. 

coíhue, s. m. Argent. e Chile árvore de grande 
altura, da familia das fogáceas e de madeíra 
semelhante á do roble, com folhas lanceoladas, 
coila, s. f. Chile vulgarismo por mentira, embeleco. 
coima, s. f. barato do jogo (pago ao dono da 
tavolagem); meretriz. 

coime, s. m. dono de casa de jogo, gariteiro; 

empregado dum bilhar; germ. dono de casa, 
coimero, s. m. V. coime, gariteiro. 
coincidencia, s. f. ac. e ef. de coincidir, coinci¬ 
dencia. 

coincidir, v. i. coincidir, quadrar, ajustar-se bem; 
ocorrerem duas ou mais coisas a um mesmo 
tempo. 

coinquilino (na), s. m. e f. co-inquilino, inquilino 
com outro. 

coinquinar, v. t. manchar, sujar, coinquinar; v. r. 

manchar-se, perder o bom nome, a boa reputagáo. 
cointeresado (da), adj. co-interessado, interes- 
sado com outro ou outros. U. t. c. s. 
coipo, s. m. zoo/. Argent. e Chile coipu, mamífero 
roedor anfibio semelhante ao castor, 
coirón, s. m. bot. Chile e Perú planta gramínea, 
de folhas duras, muito utilizada para tectos de 
cabanas. 

coironal, s. m. terreno onde abunda a erva deno¬ 
minada coirón. 

coito, s. m. coito, cópula carnal, 
coja, s. f. fig. fam. cróia, mulher de má vida, 
cojal, s. m. avental de couro dos cardadores, 
cójate, s. m. Cuba planta liliácea silvestre, de dois 
metros de altura, com grandes e largas folhas, 
e flores de cor vermelho-escura. 
cojatillo, s. m. Cuba espécie de gengibre silvestre, 
que nasce ñas margens dos rios e nos bosques 
espessos. 

cojear, v. i. coxear, mancar, manquejar; fig. fam. 
faltar a rectidáo nalgumas ócasióes, claudicar, 
fraquejar; ter algum vicio ou defeito. 
cojera, s. f. coxeadura, deformidade ou lesáo que 
impede de andar; com regularidade, : manqueira. 
cojijo, s. m. zoo/, sevandija, insecto parasita e 
¡mundo; desgosto ou queixa proveniente de 
causa ligeira. 

cojijoso (sa), adj. susceptível, que se queixa ou 
se ofende por motivo leve, melindroso, 
cojín, s. m. coxim, almofadáo; mar. coxim; tecido 
que costuma ser posto no gurupés e ñas vergas 
e bordas, para que se nao rocem as armaduras 
ou as relingas das velas. 

cojinete, s. m. dim. de cojín; coxim pequeño; 
impr. cada urna das pegas de metal que prendem 
o cilindro; mee. pega giratoria, chumaceira. 
cojinúa, s. f. Cuba peixe das Antilhas, duns 30 cen¬ 
tímetros, cuja carne é muito apreciada, 
cojinuda, s. f. Cuba V. cojinúa. 
coj ¡tranco (ca), adj. depr. diz-se do coxo tra-. 

vesso, que é turbulento, irrequieto. U. t. c. s. 
cojo (ja), adj. coxo, que coxeia; aplica-se á pessoa 
ou animal que coxeia. U. t. c. s.; fig. diz-se 


também dalgumas coisas inanimadas, como do 
banco ou da mesa que balanceiam. 
cojobo, s. m. Cuba V. jabi, árvore americana, 
cojolite, s. m. zoo/. Méx. espécie de faisáo. 
cojudo (da), adj. inteiro, diz-se do animal nao 
castrado. 

cojuelo (la), adj. dim. de co/o; coxinho U. t. c. s. 

cok, s. m. V. coque, carvio. 

col, s. f. bot. couve, planta hortense, da familia 
das cruciferas,'com folhas muito largas, bastante 
apreciada na alimentacio; si quieres a tu marido 
matar, dale coles por San Juan, fr. fig. fam. 
se queres teu marido matar, dá-lhe, pelo S. Joáo, 
couves ao jantar. 

cola, s. f. cauda, prolongamento da espinha dorsal, 
nos quadrúpedes; conjunto de penas na parte 
posterior das aves, cauda; pop. rabo; apéndice, 
suplemento; cola; astron. cauda, rasto luminoso 
dum cometa; cauda, parte extrema da conste- 
lagio Dragáo; a la cola, m. adv. fig. fam. no fim, 
atrás; hacer cola, fr. fig. fam. esperar vez, esperar 
a sua altura, na fila onde está; tener o traer cola, 
fr. fig. fam. ter ou trazer consequéncias graves, 
cola, s. f. cola, preparagáo glutinosa para fazer 
aderir papel, madeira ou outras substancias; 
grude, cola; semente duma árvore equatorial, 
muito apreciada pelas suas qualidades tónicas e 
reconstituintes, cola. 

colaboración, s. f. ac. e ef. de colaborar', colabo- 
racáo. 

colaborador (ra), s. m. e f. colaborador, aquele 
que colabora. ~ 

colaborar, v. t. colaborar,. trabalhar em comum, 
especialmente em obras literárias ou científicas, 
colación, s. f. colagáo (nomeagáo eclesiástica); 
acto de conferir grau universitáriof colagáo, com- 
paragáo, cotejo; cotagáo, refeicáo por ocasiáo 
dalgumas festas; refeigáo leve, colagáo; traer 
a colación una cosa, fr. fig. fam. mencioná-la. 
colacionar, v. t. colacionar, conferir; confrontar, 
cotejar. 

colactáneo (a), s. m. e f. colago, irmáo de leite. 
colada, s. f. ac. e ef. de colar', colagem; coa; fazer 
passar por filtro, filtrar; coada (bárrela); carreiro, 
faixa de terreno (para transito de gado); passo 
estreito, garganta (difícil de atravessar), desfi¬ 
ladero. 

colada, s. f. fig. fam. boa espada; (por alusáo a 
urna das espadas do Cid), 
coladera, s. f. coador, passador, vaso para coar; 

Méx. sumidoíro com buracos, 
coladero, s. m. carreiro, caminho estreito; coador, 
peneiro, filtro. 

coladizo (za), adj. penetrante, que se coa fácil¬ 
mente por qualquer parte, 
colado (da), p. p. de colar; adj. coado; hierro 
colado, ferro fundido. 

colador, s. m. coador, o que coa, ou serve para 
coar, filtro; aquele que confere um beneficio 
eclesiástico. 

coladora, s. f. lavadeira, aquela que lava, que dá 
bárrela á roupa. 

coladura, s. f. coadura, filtragáo. 
colagogo (ga), adj. farm. colagogo, que faz 
segregar bilis. 

colaina, s. f. V. aceboliadura. 
colaire, s. m. And. lugar por onde passa o ar 
filtrado. 

colambre, s. f. V. corambre, courama. 
colana, s. f. fam. gole, trago, 
colanilla, s. f. lingueta de fechadura; fecho, 
colaña, s. f. parede de pouca altura, que serve de 
parapeito ñas escadas. 
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colapso, s. m. med. colapso, prostracáo repentina 
das torcas vitáis. 

colar, v. t. colar, conferir beneficios eclesiásticos; 
coar, filtrar; fazer bárrela, branquear (com lixivia), 
v. i. passar por lugar estreito; fam. beber vinho; 
v. r. introduzir-se furtivamente (sem convite ou 
sem bilhete); fig. fam. dizer inconveniencias ou 
mentiras. 

colateral, adj. colateral, que está ao lado, paralelo; 

que é párente mas nao em linha recta. Ur t. c. s. 
colativo (va), adj. colativo, aplica-se aos bene¬ 
ficios eclesiásticos; colativo, diz-se do que tem 
a virtude de coar e limpar. 
colayo, s m. V. pimpido. 

colcótar, s. m. quim. cor encarnada que se emprega 
em pintura, formada pelo peróxido de ferro 
pulverizado. 

colcrén (do inglés co/dcream), s. m. pomada feita 
com gordura de cetáceo, óleo de améndoas doces 
e algum perfume, que se emprega como creme 
para a pele. 

colcha, s. f. colcha, coberta de cama, cobertor, 
colchado (da), p. p. de colchar; adj. acolchoado. 
colchadura, s. f. ac. e ef. de colchar; acolchoa- 
mento. 

colchar, v. t. V. acolchar, acolchoar. 
colchero (ra), s. m. e /. colcheiro, vendedor ou 
fabricante de colchas. 

colchón, s. m. colcháo, grande almofada ou 
coxim cheio de substancia flexível e segura com 
bastas, que se estende geralmente sobre o 
enxergáo; colchón si bastas, fig. fam. Ar. pessoa 
obesa e mal apertada, sobretudo, tratando-se 
duma mulher. 

colchonera, adj. colchoeira, diz-se duma agulha 
própria para fazer colchóes. 
colchonería, is. f. colchoaria, casa onde se fazem 
ou vendem colchóes. 

colchonero (ra), s. m. e /. colchoeiro, vendedor 
ou fabricante de colchóes. 
colchoneta, s. f. colchao pequeño, estreito. 
coleada, s. f. rabanada, pancada com a cauda; 
Venez. acto de derrubar urna rés puxando-lhe 
pela cauda. 

coleador (ra), adj. rabeador,'diz-se do animal que 
dá muito ao rabo, 
coleadura, s. /. ac. de colear. 
colear, v. i. rabear, agitar a cauda com frequéncia; 

v. t. Méx. puxar o toiro pela cauda e derrubá-lo. 
colección, 5 . f. coleccáo, reuniáo de objectos, 
conjunto; compilacáo. 

coleccionador (ra), s. m. e f. coleccionador, 
pessoa que colecciona, coleccionista, 
coleccionar, v. t. coleccionar, formar coleccáo, 
juntar, reunir; compilar. 

coleccionista, s. m. e f. V. coleccionador (ra). 
colecta, s. f. colecta, contribu icáo; recebimento 
de donativos; colecta, oracáo que na Missa 
precede a epístola. 

colectación, s. f. ac. e ef. de colectar; tributacáo. 
colectar, v. t. colectar, tributar, lancar contribuicáo; 

recolher, arrecadar dinheiros. 
colecticio (cia), adj. colecticio, diz-se dum corpo 
de tropa, armado e formado á pressa, de gente 
sem disciplina. 

colectivamente, adv. m. colectivamente, em grupo, 
juntamente, em comum. 

colectividad, 5 . f. colectívidade, qualídade' de 
colectivo; sociedade; conjunto, 
colectivismo, s. m. colectivismo, sistema socio¬ 
lógico que tem por. fim tornar os meios de pro- 
dugáo comuns a todos os membros da sociedade. 


colectivista, adj. colectivista, pertencente ou rela¬ 
tivo ao colectivismo; colectivista, diz-se da pessoa 
partidária do colectivismo. U. t. c. s. 
colectivo (va), adj. colectivo, que compreende 
muitas coisas ou pessoas. 
colector, adj. colector, que recolhe; que colige; 
s. m. colector, recebedor de impostos; cano ■ 
colector, conduto subterráneo para as águas 
da chuva. 

colecturía, s. f. colectoria, recebedoria de colectas; 
colectoria, cargo de recebedor das esmolas das 
missas; colectoria, reparticáo onde se recebem 
rendas. 

colega, .s. f. colega, condiscípulo, companheiro 
doutro num colégio, numa igreja, ou na mesma 
profissáo, arte ou corporacáo. 
colegatario, s. m. co-legatário, legatário junta¬ 
mente com outro. 

colegiación, s. f. ac. e ef. de colegiarse; agremiacáo. 
colegiadamente, adv. m. colegialmente, em forma 
de colégio ou comunidade. 
colegiado (da), p. p. de colegiarse; adj. diz-se do 
individuo que pertence a urna corporagáo que 
forma colégio, ou grémio, agremiado, 
colegial, adj. colegial, pertencente ou relativo a 
colégio ou ao que a ele se refere; s. m. colegial, 
aluno pensionista de colégio; fig. fam. mancebo 
novato, inexperiente e tímido, colegial; Chile 
pássaro que vive ñas margens dos ríos e lagunas, 
colegiala, 5 . f. colegial, aluna de colégio. 
colegialmente, adv. m. V. colegiadamente, 
colegiarse, v. r. reunir-se em colégio ou grémio 
(individuos de igual profissáo ou classe); agre : 
miar-se. 

colegiata, s. /. colegiada, igreja, náo catedral, 
cujos sacerdotes tém funcóes de cónegos; igreja 
onde há urna colegiada. 

colegiatura, s. f. colegiatura, qualidade de colegial, 
colegio, s. m. colégio, estabelecimento público 
ou particular de ensino, escola; corporagáo, 
conjunto de pessoas com igual categoría ou 
dignidade; grémio; colegio de cardenales, corpo 
composto pelos cardeais da Igreja Romana; colegio 
electoral, conjunto de individuos que pertencem 
a um circulo eleitoral; lugar onde estes se reunem. 
colegir, v. t. coligir, juntar, unir, compilar; inferir, 
deduzir urna coisa doutra. 
colegislador (ra), adj. colegislativo, diz-se da 
corporacáo que concorre com outra para a for- 
macáo das leis. 

colendo, adj. colendo, dedicado ao culto divino; 
respeitável; diz-se dos dias festivos (religiosos 
ou patrióticos), dia colendo. 
coleo, s. m. V. coleadura. 

coleóptero (ra), adj. zoo!, coleóptero, diz-se dos 
insectos cujas asas superiores, fortemente coriá¬ 
ceas (élitros), ocultam, quando náo voam, as 
inferiores que sáo membranosas. U. t. c. s.; 
s. m. pl. coleópteros, ordem destes insectos, 
colera, s. f. rabeira, adorno da cauda do cavalo. 
cólera, s. f. med. cólera, bilis; fig. ¡ra, zanga, enfado, 
irritacáo; s. m. V. cólera-morbo; tomarse uno 
de la cólera, fr. perder o uso da razáo pela vio¬ 
lencia da ira. 

cólera, s. f. tecido de algodáo branco e engomado, 
cólera-morbo, s. m. med. cólera-morbo, enfer- 
midade esporádica ou epidémica, de carácter 
grave. 

colérico (ca), adj. colérico, pertencente ou rela¬ 
tivo á cólera; encolerizado, iracundo, propenso á 
cólera; colérico, pertencente ou relativo á cólera- 
-morbo; med. doente atacado de cólera-morbo. 
U. t. c. s. 
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coleriforme, adj. med. coleriforme. Que tem apa 
réncia de cólera-morbo. 

colerina, s. f. med. colerina, colera-morbo mais 

benigna. . . , 

coleta, s. f. coleta, tranca postica de cábelo, usada 
pelos toureiros espanhóis, rabicho; aditamento, 
nota, adicáo breve ao que se le ou escreve; 
censura, reparo; cortarse la coleta, fr. fig. deixar 
ó seu oficio o toureiro. 

coletazo, s. m. rabanada, pancada com a cauda, 
coletero, s. m. o que faz ou vende coletos. 
coletilla, s. f. coleta pequeña; adicáo breve a um 
escrito ou discurso. 

coletillo, s. m. corpinho sem mangas, coletinho. 
coleto, s. m. casaco de pele, com mangas ou sem 
elas, que cobre o corpo até á cintura; fig. fam. 

. corpo do homem; o íntimo, o interior duma 
pessoa; dije para mi coleto, disse para comigo, 
pensei com os meus botóes. 
coletón, 5 . m. Venez. paño de estopa semelhante 
á serapilheira. 

coletuy, s. m. óornome vulgar de várias espécies 
lenhosas de plantas leguminosas que abundam 
em Espanha. 

colgadero (ra), adj. próprio para ser pendurado 
ou guardado; s. m. escápula para pendurar 
alguma coisa, gancho. 

colgadizo (za), adj. pensil, que só tem uso estando 
pendurado; 5 . m. alpendre, telheiro, espécie de 
telhado encostado a um muro, 
colgado (da), adj. pendurado, pendente, suspenso; 
fig. fam. frustrado ñas suas esperancas ou desejos, 
diz-se de pessoa trocada; usa-se com os verbos 
dejar, quedar, etc.; contingente, incerto. 
colgador, s. m. armador, o que orna os templos, 
casas, etc.; impr. estendedor,. tábua comprida e 
delgada que se usa na imprénsa para enxugar as 
folhas impressas. 

colgadura, s. f. colgadura, estofo que se pendura 
ñas paredes interiores ou exteriores, e ñas janelas 
para as cobrir e ornar, tapecaria. 
colgajo, s. m. colgalho, penduricalho, farrapo que 
pende dum fato roto ou descosido; colgalho, 
dependura de uvas ou doutros frutos; cir. porcáo 
de pele sá com que se cobre urna ferida. 
colgamiento, s. m. ac. e ef. de colgar ; pendura, 
pendurada. 

colgandero (ra), adj. V. colgante, 
colgante, p. a. de colgar; adj. pendente, que pende. 
U. t. c. s .; 5 . m. V. pinjante; arq. V. festón, 
adorno. 

colgar, v. t. pendurar, dependurar, por urna coisa 
pendente doutra, sem que chegue ao solo, 
como as roupas, as frutas, etc., suspender, colgar; 
fig. fam. enforcar; fig. presentear com urna jóia 
aquele que faz anos; imputar, atribuir; v. i. estar 
urna coisa suspensa no ar; depender da vontade 
doutrem; v. irreg. conjuga-se como contar. 
colibacilo, s. m. colibacilo, bacilo do colon, 
parasita inofensivo do intestino, 
coliblanco (ca), adj. de cauda branca, 
colibrí, s. m. zoo!, colibrí, género de pássaros 
tenuirrostros, da familia dos troquilídeos, também 
conhecidos pelas designacóes de beija-flor, chupa- 
-mel e pássaro-mosca, que habitam as regióes 
mais quentes da América Meridional, 
cólica, s. f. med. cólica, dor abdominal aguda, 
colicano (na), adj. rabicáo ou rabio (falando-se 
do cávalo), que tem a cauda com crinas ou. 
pilos brancos. 

cófico (ca), adj. med. cólico, que diz respeito ao 
Colon; s. m. cólica. » 

colicoli, s. m. zoo!. Chité espécie de mosca i ; 


colicuación, s. /. coliquacáo; dissolucáo; med. 
enfraquecimento rápido devido a excrecóes abun¬ 
dantes. 

colicuante, p. a. de colicuar; adj. coliquante, que 
coliqua, que dissolve, que derrete, dissolvente, 
colicuar, v. t. cotiquar, liquefazer, fundir, derreter, 
diluir, dissolver. U. t. c. r. 

colicuativo (va), adj. coliquativo ou colicativo, 
proveniente de coliquacáo, íiquefactivo, diluente; 
med. diz-se da degenerescencia em que há 
liquefaccáo dos conteúdos celulares, 
coliche, s. m. fam. baile ou festa familiar sem 
mpitas formalidades. 

coliflor, s. f. bot. couve-flor, espécie de planta da 
familia das cruciferas. 

coligación, s. f. ac. e ef. de coligarse', coligacáo; 
liga, alianca de várias pessoas para o mesmo fim, 
confederacáo; trama, uniáo, enlace, 
coligado (da), adj. coligado, associado, confede¬ 
rado, unido. U. t. c. s. 
coligadura, s. f. V. coligación, 
coligamiento, s. m. V. coligadura, 
coligarse, v. r. coligar-se, unir-se, confederar-se 
(urnas pessoas com outras para algum fim), 
aliar-se; usa-se algumas vezes como v. t.: coligar 
a dos adversarios. 

coliguacho, s. m. Chile moscardo' negro com o 
ventre coberto de pélos avermelhados. 
coligue, s. m. Argent. e Chite planta gramínea 
trepadeira, de folha perene, muito ramosa e de 
madeira dura nalguma das suas variedades; 
as folhas servem de pasto aos animáis e da 
semente faz-se urna espécie de sopa, 
colilarga, s. f. Chile pássáro insectívoro, de cor 
avermelhada ñas costas, asas pardacéntas, poupa 
ou tufo encarnado e na cauda duas penas mais 
compridas que todo o corpo. 
colilla, s. f. ponta de charuto ou cigarro; toco, 
beata. 

colillero (ra), s. m. e f. o que recolhe pontas de 
charutos ou cigarros pelas rúas, cafés, etc. 
colimación, s. f. fis. colimagáo, acto de colimar, 
observapáo por meio de instrumentos; linha de 
óptica. 

colimador, s. m. fis. colimador, instrumento que 
se emprega para obter raios luminosos paralelos, 
colín, adj. rabicorto, diz-se do cavalo ou égua de 
cauda curta; s. m. Méx. colim, ave da ordem das 
galináceas, semelhante á codorniz, 
colina, s. f. colina, outeiro, pequeña eminencia da 
térra, encosta. 

colina, s. f. bot. semente de couve; quim. substan¬ 
cia existente na bilis de certos animáis, 
colinabo, s. m. bot. couve-nabica, espécie de couve 
que tem as folhas soltas. 

colindante, adj. confinante, que confina, vizinho, 
contiguo, diz-se dos campos ou edificios conti¬ 
guos entre si. 

colineta, s. f. doce armado em castelo. 
colino, s. m. bot. semente. de couve; alfobre de 
couves. 

colipava, adj. pomba de Jeque, diz-se duma certa 
espécie do porhbas que tém a cauda larga e 
levantada. 1 

colirio, i. m. farm. colirio, remédio que se aplica 
contra enfermedades dos olhos. 
colisa, s. f. mar. plataforma giratoria da artilharia a 
bordo; peca de artilharia montada nesta plata¬ 
forma. 

coliseo, -s. zn. coliseu, ó maior dos anfiteatros 
romanos; circo; casa de espectáculos. 
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colisión, 5. f. colisáo, choque de dois corpos, luta; | 
contrariedade; alternativa, dificuldade; fig. fam. ! 
oposicáo e pugna de ideias. 
colitigante, s. m. e /. colitigante, pessoa que litiga 
juntamente com outra. 

colitis, s. f. med. colite, inflamagáo do colon, 
colmadamente, adv. m. abundantemente, com 
muita abundancia. 

colmado (da), p. p- de colmar; adj. colmado, 
cumulado, abundante, copioso; s. m. botequim, 
restaurante. 

colmar, v. t. colmar, encher até trasbordar, cumular; 
amontoar. 

colmena, s. f. colmeia, cortico ou enxame de 
abelhas. 

colmenar, 5. m. colmeal, lugar onde há colmeias; 
silhal. 

colmenero (ra), 5. m. e f. colmeeiro, aquele que 
tem ou trata de colmeias. 

colmenilla, s. f. bot. espécie de cogumelos con¬ 
sistentes e carnudos, semelhantes na forma a 
urna colmeia; sao comestíveis. 
colmillada, 5 . f. V colmillazo, 
colmillar, adj. pertencente aos colmilhos. • 
colmillazo, s. m. mordedura, ferida feita com os 
colmilhos. 

colmillo, s. m. colmilho, dente canino; presa; 
dente de elefante; enseñar los colmillos, fr. fig. 
fam. manifestar fortaleza, fazer-se temer ou res- 
peitar; escupir por el colmillo, fr. fig. fam. ser 
fanfarreo, dizer fanfarronadas, 
colmilludo (da), adj. colmilhudo, diz-se do animal 
que tem grandes colmilhos, colmilhoso; fig. 
sagaz, astuto, difícil de enganar, 
colmo, s. m. cúmulo, reuniáo de muitas coisas 
sobrepostas, amontoamento, amontoagáo; excesso, 
demasía, cogulo; fig. complemento ou termo dal- 
guma coisa, remate; colmo, palha, geralmente, de 
centeio; telhado de colmo na Galiza e nalgumas 
aldeias do Norte de Portugal, 
colmo (ma), adj. cheio, ábarrotado; diz-se do que 
está completo e nada mais pode comportar, 
colo, s. m. anat. colon, parte do intestino grosso. 
colobo, s. m. colóbio, túnica sem mangas que 
usavam os monges egipcios e os antigos romanos, 
colocación, s. f. ac. de colocar ou colocarse; 

colocadlo, situacáo, emprego, 
colocar, v. t. colocar, por num lugar, colocar en 
fila, por orden o entre dos fuegos; acomodar, 
situar, dispor, empregar alguém. U. t. c. r. 
colocolo, s. m. zoo!. Chile espécie de gato selvagem. 
colocutor (ra), s. m. e f. colocutor, aquele que 
fala com outro; cada urna das pessoas que 
tomam parte num coloquio ou conversagáo. 
colodión, s. m. quím. colódio, soluto de algodáo- 
-pólvora em éter ou álcool; emprega-se como 
aglutinante em cirurgia e para a preparagáo de 
chapas fotográficas. 

colodra, s. f. tarro, vaso de madeira onde se recolhe 
o leite que se vai ordenhando; tigela feita de 
madeira, escúdela; copo de madeira para medir 
vinho; Sant. estojo de madeira que o segador 
ou ceifeiro leva á cinta com urna lousa para 
amiúde afiar a foice. 

colodrazgo, s. m. direito que se pagava pela venda 
do vinho. 

colodrillo, s. m. anat. occipício, parte ínfero- 
-posterior do cránio (ou da cabeca), pop. nuca, 
colofón, s. m. ¡mpr. cólofon, anotagáo final, 
colofonia, s. f. colofonia, substancia resinosa 
também chamada colofana e pez louro. 
colofonita, 5. f. colofonite, pedra fina semelhante 
á granada, vesuvianite, mas de cor verde-clara. I 


I cologüina, s. f. Guat. variedade de galinha. 
coloidal, adj. quim. coloidal, pertencente ou rela¬ 
tivo aos coloides. 

coloide, adj. quim. coloide, semelhante á cola 

U. t. c. s. 

coloideo (a), adj. quim. V. coloidal, 
colombianismo, s. m. colombianismo, estilo ou 
modo de falar dos colombianos. 
co l5 ,rT }k' a ! 1 o ( na K adj. colombiano, natural da 
Colombia. U. t. c. s.; pertencente e relativo a 
esta república da América, 
colombino (na), adj. colombiano, relativo a Cris- 
tóváo Colombo, ao seu tempo ou aos seus des- 
cobrimentos. 

colombo, s. m. bot. colombo ou calumba, raiz 
medicinal empregada como adstringente. 
colombófilo (la), s. m. e f. columbófilo; 5. m. 

V. palomero, pessoa que cria pombas. 
colomín (na), adj. natural de Santa Coloma de 

Queralt, na provincia de Tarragona. U. t. c. s.; 
pertencente ou relativo a esta vila. 
colon, s. m. anat. colon, porgáo iniermediária do 
intestino grosso, entre o ceco, ou cegó, e o recto; 
gramy- colon, parte ou membro principal do 
período; póntuagáo com que se distinguem estes; 
em castelhano e noutras línguas é o ponto e 
vírgula óu os dois pontos, 
colón, : s../7i. moeda de prata da Costa Rica, equi¬ 
valente a duas pesetas e 50 céntimos; a de ouro 
vale 5 pesetas. 

colonato, s: m. colonato, sistema de exploragáo 
das térras por meio de colonos; instituicáo de 
colonos, colonato. 

colonia, s. f. colonia, povoacao de colonos; 
grupo de emigrantes estabeíecidos em térra 
estranha. 

coloniaje, s. m. nome que se dá ao período da 
historia da América quando fez parte da nagáo 
espanhola. 

colonial, adj. colonial, pertencente ou relativo a 
colonia. 

colonización, 5 . /. ac. e ef. de colonizar; coloni- 
zacáo. 

colonizador (ra), adj. colonizador, que coloniza; 
api. a pes., u. t. c. s. 

colonizar, v. t. colonizar, estabelecer colonias; 
habitar como colonos. 

colono, 5. m. colono, membro duma colonia; 
cultivador, lavrador que cultiva e lavra urna 
herdade por arrendamento e costuma viver nela, 
rendeiro. 

coloño, s-, m. Sant. feixe de lenha, de canas de 
milho, de varas, etc., que pode ser levado por 
urna pessoa, ou á cabeca ou ás costas, 
coloquíntida, s. f. bot. coloquíntida, planta da 
familia das cucurbitáceas, espécie de pepino 
amargo e purgativo; fruto desta planta, 
coloquio, s. m. coloquio, conversacáo entre duas 
ou mais pessoas; género de composicáo literaria, 
em prosa ou verso, em forma de diálogo, 
color, s. m. cor, aparéncia dos corpos, segundo o 
modo como reflectem ou absorvem a luz; a cor 
escura, resultante da auséncia de toda a im- 
pressao luminosa; substancia preparada para pin¬ 
tar ou para dar ás coisas urna cor determinada; 
cor artificial com que as mulheres pintam as 
faces e os lábios; colorido; fig. cor, pretexto, 
aparéncia; carácter, cor local; herátd. quaisquer 
das cinco cores da heráldica; color de cera, 
cor amarelenta; color del espectro solar, i del iris, 
o elemental, fís. cor, cada um dos sete raios em 
| que se decompóe a luz branca do Sol, que sao: 
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vermelho, alaranjado, amarelo, verde, azul, azul- 
-tnrniiesa ou añil e violeta- 
coloración, s. f. ac. e ef. de colorar, coloracao. 
colorado (da), adj. colorido, que tem cor, corado, 
vermelho, rubro; fig. I'vre, obsceno, 
colorante, p. a. de colorar: adj. colorante, que da 
colorido, corante. ' . „„„ 

colorar, v. t. colorar, colorir, dar cor, tingir, corar, 
colorativo (va), adj. colorante, que tem a virtude 
de dar cor, corante. 

colorear, v. t. colorir, dar cor ou cores a; matizar; 
fig. disfamar; pretextar razáo aparente para fazer 
coisa pouco justa; coonestar; v. i. avermelhar; 
corar, fazer-se corado, vermelho; inflamar-se. 
colorete, s. m. cosmético vermelho, carmim, que 
as mulheres usam (para o rosto), vermelháo. 
colorido, s. m. colorido, disposicáo e grau de 
íntensidade das diversas cores duma pintura; 
fig. cor, pretexto; carácter peculiar de certas coisas, 
colorimetría, s. f. quim. colorimetria, processo de 
análise química fundada na Íntensidade da cor 
das dissolucóes, cromometria. 
colorímetro, s. m. quim. colorímetro, instrumento 
que serve para a colorimetria. 
colorín, s. m. zoo/. V. jilguero, pintassilgo; cor 
herrante. U. m. no pi: colorín colorado, este 
cuento se ha acabado, fr. fam. estribilho final de 
muitos contos ¡nfantis. 

colorir, v. t. colorir, dar cor; fig. V. colorear, 
pretextar; v. /. ter ou tomar cor urna coisa natu¬ 
ralmente. 

colorista, adj. pint. colorista, pintor que sobressai 
no emprego e combinacáo das cores. U. t. c. s 
. fig. diz-se do escritor que emprega com frequéncia 
qualificativos vigorosos e outros meios de ex- 
pressáo para dar relevo, por vezes excessivo, ao 
seu estilo. 

colosal, adj. colossal, que tem dimensóes extraor- 
dinárias; pertencente ou relativo a colosso; fig. 
boníssimo, extraordinário. 

colosense, adj. colossense, natural de Colosas. 
U. t. c. s.¡ pertencente a esta antiga cidade da 
Frigia, na Ásia Menor. 


coloso, s. m. colosso, estátua enorme; fig. pessoa 
ou coisa que sobressai pelas suas qualidades. 
colpa, s. f. copela, cadinho poroso empregado na 
copelacáo (separacáo do ouro e da prata doutros 
metáis). 

colquicáceo (a), adj. bot. diz-se de ervas mono- 
cotiledóneas, perenes, com raiz bulbosa. U. t. c.s 
s. f. pt. colquíceas, familia destas plantas, 
cólquico, s. m. bot. cólquico, lirio verde; tem raiz 
amarga que é empregada ém medicina contra a 
hidropisia e o reumatismo, 
coludir, v. i. for. coludir, entender-se fraudulenta¬ 
mente, pactuar em daño de terceiros, fazer 
colusáo. 

columbario, s. m. arqueo!, columbário, monu¬ 
mento cinerario, nos antigos cemitérios romanos, 
columbeta, s. f. cambalhota, salto que as enancas 
dáo a brincar. 

columbino (na), adj. columbino, pertencente, rela¬ 
tivo ou semelhante ao pombo. 
columbón, s. m. León espécie de baloico ou 
balouco. 

columbrar, v. t. avistar ao longe sem distinguir bem, 
lobrigar, divisar; fig. prever, conjecturar, presumir, 
julgar por indicios. 

columbres, s. m. pl. germ. os olhos. 
columbrete, s. m. mar. ilhota ou ilhote, pequeña 
ilha. 


columbrón, s. m. germ. alcance da vista, extensao. 


columelar, adj. canino, diz-se do dente canino. 
U. t. c. s. 

columna, s. f. coluna, pilar cilindrico que serve 
de ornato ou sustenta abobada, estátua, etc., e 
se compóe, em geral, de base, fuste e capitel; 
série de objectos dispostos verticalmente uns 
sobre os outros; coluna, cada urna das subdivi- 
sóes verticais das páginas dos jomáis e dalguns 
livros; fig. pessoa ou coisa que serve de amparo 
ou proteccáo, coluna; fis. porcáo de fluido 
contido num cilindro vertical; mar. cada urna 
das linhas ou filas de navios em que se divide 
urna esquadra numerosa para operar e se deno- 
minam de centro, de barlavento e de sotavento; 
mil. coluna, troco de soldados em linha; columna 
ática J arq. pilar isolado de base quadrada; anat. 
columna vertebra!, coluna vertebral, conjunto das 
vértebras. 

columnario (ría), adj. colunário, diz-se de certas 
moedas espanholas cunhadas na América, com 
um selo no qual estáo esculpidas duas colunas. 
' columnata, s. f. colunata, série de colunas 
enfileiradas com simetría para adornar um edi¬ 
ficio. 

columpiar, v. t. balancar, impelir aquele que está 
no baloico, baloicar. U. t. c. r.; v. r. fig. fam. 
bambolear-se. 

columpio, s. m. retouca ou redouca, baloico, 
balancé. 

coluro, s. m. astron. coluro, cada um dos dois 
círculos maiores da esfera, que passam, um 
pelos pontos equinociais, e o outro pelos solsti- 
ciais. 

colusión, s. f. for. ac. e ef. de coludir, colusáo. 
colusor, s. m. for. o que pactua em prejuízo de 
terceiro. 

colusorio (ría), adj. for. colusorio, que tem carácter 
. de prejuízo para outrem. 

colutorio, s. m. farm. colutorio, medicamento 
líquido para gargarejar ou para lavagens da boca 
e garganta. 

coluvie, s. f. malandragem, bando de vadíos ou 
ladróes; fig. sentina; lodacal. 
colza, s. f. bot. colza, espécie de couve silvestre da 
qual se pode extrair azeite. 
colla, s. f. gorjal, peca de armadura antiga que 
servia para defender o pescoco; trela de caes; 
temporal nos mares das Filipinas; mar. estopa de 
calafetagem; adj. andícola, habitante dos Andes. 
U. t. c. s .; Argent. indio mestico nalgumas pro¬ 
vincias. 

collación, s. f. p. us. V. colación, alimento, 
collada, s. f. mar. contínuacao ou duracáo dos 
ventos no mesmo quadrante; V. collado, passa- 
gem. 

colladía, s. f. conjunto de collados. 
collado, s. m. colada, passagem larga entre mon- 
tanhas, garganta, desfiladero; outeiro. 
collalba, s. f. agr. maco de madeíra para des- 
torroar (usado pelos jardineiros). 
collar, s. m. colar, ornato feminino para o pescoco; 
cadeia de ouro esmaltado ou insignia que usavam 
os cavaleiros de certas orden?; golilha, argola a 
que se prendía o criminoso pelo pescoco; coleira; 
colarinho; gola; herá/d. ornamento do escudo 
que o circunda; mee. anel que aperta qualquer 
peca circular; zoo/, círculo de penas ou calosi- 
dades que se acha no pescoco dalgumas, aves, 
colarinho, colar. 

collareja, s. f. Colómb. e C. Rica espécie de pomba 
silvestre, de cor azul, cuja carne é muito apreciada; 
C. Rica e Méx. V. comadreja, animal, 
collarejo, s. m. dim. de collar. 
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collarín, s m. dim. de collar, cabecáo dos ecle¬ 
siásticos; gola estreita; rebordo no orificio da 
espoleta das bombas, 

collarino, s. m. arq. colarinho, parte do fuste da 
coluna dórica e da toscana, compreendida entre 
o astrágalo e o capitel. 

collazo, s.'m. companheiro de servico doméstico; 
ast. moco de lavoura interessado no rendimento. 
das térras; caseiro arrendatário de casa ou 
propríedade, rendeiro; ant. colaco, irmáo de leite. 
colleja, s. f. bot. alface-de-cordeiro, planta da 
familia das valerianáceas, boa para salada, 
collejas, s. f. pl. espécie de pequeñas glándulas 
que os carneiros tem no pescoco. 
collera, s. f. coleira de cavalgadura; corrente dos 
galerianos ou farpados das galés; veter. papada 
no boi, excrescencia ou protuberancia carnosa 
no pescoco do boi. 

collerón, s. m. aum. de collera', coleira de luxo, 
forte e leve, usada para os cávalos das carruagens. 
colleta, s. f. bot. fíioja couve pequeña, 
collón (rsa), adj. fam. cobarde, poltráo, tímido. 
U. t. c. s. 

collonada, s f. fam. cobardice, cobardia, accáo 
própria de cobarde, 
collonería, s. f. fam. V. cobardía, 
com (de con, cuja letra n muda para m diante 
de b ou p), prep. insep. V. con. 
coma, s. f. gram. vírgula, coma, sinal ortográfico (,); 
med. coma, .perda do conhecimento e da capa- 
cidade de movimentos voluntónos; mús. cgma, 
cada urna das cinco partes em que se divide'o 
tom; sin faltar una coma, expr adv. fig. fáTn, 
exactamente, com todos os pormenores, sefn 
faltar urna vírgula. 

comad'razgo, 5 . m. comadrio, parentesco espinó; 
tual entre comadres. 

comadre, s. f. comadre, parteira; a madrinha (em 
relacáo ao pai, máe e padrinho do individua 
baptizado); a máe, com relacáo á madrinha e ao 
padrinho; fam. alcoviteira; vizinha e amiga íntima, 
comadrear, v. i. fam. mexericar, murmurar, intrigar; 
fig. alcovitar. 

comadreja, s. f. zool. doninha, pequeño quadrú- 
pede mamífero, nocturno, digitígrado; germ. la¬ 
dreo. 

comadreo, s. m. fam. ac. e ef. de comadrear', 
mexeriquice. 

comadrería, s. f. fam. mexericos, bisbilhotices 
próprias de murmuradores, 
comadrero (ra), adj. mexeriqueiro, bisbílhoteiro, 
linguareiro. U. t. c. s: 
comadrón, s. m. médico parteiro. 
comadrona, s. f. parteira. 

comal, s. m. disco de barro que se usa no México 
para cozer tortas de milho. 
comalia, s. f. veter. hidropisia geral no gado, 
principalmente no lanar. 

comalido (da), adj. combalído, enfermico, adoen- 
tado. 

comanche, adj. comanche, diz-se do indio que 
vivía em tribos no Texas e no Novo México. 
U. t. c. s.; pertencente a estas tribos; s. m. coman¬ 
che, língua faiada por elas. 
comandancia, s. f. comando, cargo de comandante; 
provincia que está sujeita, na parte militar, a um 
comandante; comando, edificio, quartel ou depar¬ 
tamento onde se encontra o comandante, 
comandanta, s. f. fam. mulher do comandante; 
mar. navio em que ia o comandante ou chefe 
duma esquadra ou parte déla. 


comandante, s. m. comandante, chefe; aquele 
que tem um comando; adj. comandante, que 
comanda. 

comandar, v. t. mil. comandar, dirigir como supe¬ 
rior, mandar. 

comandita, s. f. com. comandita, em sociedade 
comandité ria. 

comanditar, v. t. comanditar, encarregar da admi- 
nistragáo ou fundos (numa sociedade em coman¬ 
dita). 

comanditario (ría), adj. comanditário, perten¬ 
cente á comandita. U. t. c. s. 
comando, s. m. mil. comando, direccáo superior 
de tropas; accáo de comandar, 
comarca, s. f. comarca, regiáo; divisáo territorial, 
confins. 

comarcano (na), adj. comarcáo, próximo, ¡me¬ 
diato, diz-se dos povoados, campos, etc. 
comarcar, v. i. confinar, limitar; v. t. plantar as 
árvores em linhas rectas e a iguais distancias, 
formando alamedas. 

comatoso (sa), adj. med. comatoso, relativo ao 
coma. 

comba, s. f. curva, ¡nflexáo que tomam alguns 
corpos sólidos quando se curvam, empenamento; 
jogo de pular á corda; a corda desse jogo; germ. 
tumba, sepulcro, túmulo; hacer combas, fr. fam. 
bambolear-se. 

combadura, s. f. ac. e ef. de combar, empenamento. 
combar, v. t. empeñar, curvar, arquear, dobrar. 
U. t. c. r. 

combate, s. m. combate, peleja, batalha entre 
pessoas ou animáis; fig. luta interior, combate 
de pasiones ; contradicáo, pugna, 
combatible, adj. combatível, que pode ser com¬ 
batido ou conquistado. 

combatidor, s. m. combatedor, combatente, o que 
.combate. 

cómbatiente, p. a. de combatir; adj. combatente, 
que combate; s. m. cada um dos soldados que 
compóem um exército; guerreiro. 
combatir, v. /. combater, batalhar, pelejar, lutar. 
U. t. c. r.; v. t. acometer, arremeter; fig. contra- 
dizer, impugnar. 

combatividad, s. f. combatividade, tendencia para 
combater. 

combeneficiado, s. m co-beneficiado, benefi¬ 
ciado com outros na mesma igreja. 
combés, s. m. espaco descoberto; mar. convés, 
espaco na coberta superior desde o mastro 
grande até ao castelo de proa, 
combina, s. f. vulgarismo por combinación. 
combinable, adj. combinável, que se pode com¬ 
binar. 

combinación, s. f. ac. e ef. de combinar ou com¬ 
binarse-, combinacáo; reuniáo de muitas coisas 
dispostas por certa ordem; disposicáo, ordem das 
letras num dicionário. 

combinar, v. t. combinar, agrupar, juntar, unir; 

fig. concertar, harmonizar. U. t. c. r. 
combinatorio (ria), adj. combinatorio, relativo á 
combinacáo. 

combleza, s. f. concubina, comborca, mulher que 
vive amancebada com homem casado, 
comblezo, s. m. amásio, comborco, homem aman¬ 
cebado com mulher casada, 
combo (ha),..adj. curvado, curvo, diz-se do que 
está cambado, empeñado; s. m cachorro, toro 
de madeira ou pedra grande, sobre o qual se 
assentam os tonéis de vinho, para os preservar 
da humidade. 
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combolú, 5 . m. combolu, espécie de rosário 
composto de noventa e nove contas, usado 
pelos Árabes. 

comboso (sa), adj. empeñado, torcido, curvado, 
combretáceo (a), adj. bot. combretáceo, diz-se 
de árvores ou arbustos dicotiledóneos, com 
folhas alternas ou opostas, inteíras e sem estí¬ 
pulas. U. t. c. s.; s. f. pl, combretáceas, familia 
destas plantas. 

comburente, adj. fís. comburente, que faz entrar 
em combustáo ou a activa, 
combustibilidad, s. f. combustibilidade, quatidade 
do qué é combustível. 

combustible, adj. combustível, que pode arder; 
que arde com facilidade; s. m. lenha, carváo, etc., 
que se usa ñas cozinhas, chaminés, fornos e 
máquinas cujo agente é o fogo. 
combustión, s. f. ac. e ef. de arder o b : quemar] 
combustáo; quim. combinacáo dum corpo com¬ 
bustível com outro comburente; combustáo que 
se produz no corpo humano pelo abuso das 
bebidas alcoólicas. 

combusto (ta), adj. combusto, queimado, diz-se 
do que está abrasado. 

comedero (ra), adj. comestível, que se pode 
comer, comível; s. m. comedouro ou co'medoiro, 
sala de jantar; lugar ou vaso em que se dá de 
comer aos animáis, comedoiro; limpiarle a uno el 
comedero, fr. fig. fam. tirar-Ihe lo emprego de 
que vive. 

comedia, s. f. comédia, poema dramático ou 
representacáo teatral que excita o riso; fig. farsa 
ou fingimento; comédia de capa y espada, 
comédia de costumes cavalheirescos no teatro 
espanhol do século XVII; hacer uno la comedia, 
fr. fig. fam. aparentar para algum fim o que na 
realidade nao sente. 

comediante (ta), s. m. e /. comediante, actor, 
actriz; fig. fam. pessoa sem sinceridade, come¬ 
diante. 

comediar, v. t. repartir em partes iguais, dividir, 
comedidamente, adv. m. comedidamente, modes¬ 
tamente, discretamente. 

comedido (da), adj. comedido, discreto, modesto, 
cortés, prudente,' sobrio, moderado, 
comedimiento, s. m. comedimento, moderacáo, 
sobriedade, urbanidade. 

comedio, s. m. centro ou meio dum reino, lugar 
ou paragem; intervalo, espaco de tempo entre 
duas épocas. 

comediógrafo, s. m. comediógrafo, autor de comé- 
dias. 

comedión, s. m. depr. aum. de comedia. 
comedirse, y. r. comedir-se, moderar-se, conter-se, 
comedirse en sus pa/avras y acciones ; oferecer-se 
ou dispor-se para alguma coisa. 
comedón, s. m. espinha sebácea na pele, cravo. 
comedor, (ra), adj. comiláo, que come muito, 
glutáo; s. m. sala de jantar. 
comején, s. m. zoo!, caruncho, cupim (formiga 
branca), insecto neuróptero, branco, que rói a 
madeira, coiro, técido ou papel, 
comejenera, s'. f. lugar na madeira onde se cria 
o caruncho. 

comendador, s. m. comendador, aquele que tem 
comenda; o dignitário de ordem militar a quem 
foi conferida a comenda; prelado de álgumas 
casas de religiosos; germ. comendador de bola, 
ladráo que anda pelas feiras. 
comendadora, s. f. comendadeira, superiora ou 
prelada dalgumas ordens religiosas; religiosa de 
certos conventos das antigas ordens religiosas, 
las comendadoras de Santiago. 


comendatario, s. m. comendatário, abade que 
tem um beneficio eclesiástico, 
comendaticio (cia), adj. comendaticio, diz-se 
das cartas de recomendacáo dadas por alguns 
prelados. 

comendatorio (ría), adj. comendatorio, aplica-se 
aos escritos e cartas de recomendacáo. 
comendero, s. m. feudatário dalguma vila ou 
lugar, por direitos que Ihe eram concedidos 
pelos reís, com obrigacáo de prestar juramento 
de homenagem. 

comensal, s. m. e f. comensal, o que come com 
outros á mesma mesa; o que come á mesa e á 
custa doutro, em cuja casa vive como familiar 
e dependente, conviva, convivente. 
comensalía, s. f. comensalidade, companhia ou 
camaradagem de casa e mesa, 
comentador (ra), s m. e f. comentador, o que 
comenta. 

comentar, v. t. comentar, explicar comentando; 

fazer comentários, criticar; 
comentario, s. m. comentário, série de notas 
sobre um texto, análise; pl. título que se dá a 
algumas historias breves; fig. fam. comentário, 
interpretacáo maliciosa das accóes ou palavras 
doutrem. 

comentarista, s. m. e f comentarista, pessoa que 
escreve comentários. 

comento, s. m. ac. e ef. de comentar', comentacáo, 
comentário; explicacáo; embuste, falsidade, men¬ 
tira. 

comenzante, p. a. de comenzar; adj. comecante, 
que comeca. principiante. 

comenzar, v. t. comecar, principiar; v. i. ter ou dar 
inicio, iniciar. 

comer, s. m. comer, comida, alimento; v. /. comer, 
mastigar o alimento e engoli-lo; comer de prisa 
o despacio, comer depressa ou devagar. U. t. c. t.: 
tomar alimento; almocar; jantar; fam. desfrutar, 
gozar alguma renda; fig. gastar, consumir, des¬ 
baratar; sentir comicháo, comer; roer; comer as 
pecas do parceiro no jogo do xadrez ou das 
damas; el comer y el rascar todo es empezar, 
fr. fig. o comer e o cocar está no principiar, 
comerciable, adj. comerciável, que se pode comer¬ 
ciar; diz-se da pessoa sociável.e afável. 
comercial, adj. comercial, perteneente ao comércio. 
comerciante, p. a. de comerciar; adj. comerciante, 
negociante, pessoa que exerce o comércio. U. t. c. s. 
comerciar, v. t. comerciar, negociar, exercer o 
comércio; comerciar por mayor, negociar por 
junto. 

comercio, s. m. comércio, permutacáo, troca de 
valores, relacóes; fig. conveniencia, trato, 
comestible, adj. comestível, que se pode comer; 
s. m. pl. víveres, mantimento. 

'cometa, s. m. astron. cometa, astro errante, lumi¬ 
noso, cuja órbita é muito excéntrica; s. f. papa- 
gaio de papel com que brincam os rapazes; 
certo jogo de cartas. 

cometario (ría), adj. astron. cometário, perten- 
cente ou relativo aos cometas, 
cometedor (ra), adj. cometedor, que comete 
alguma accáo criminosa, perpetrador. U. t. c. s. 
cometer, y. t. cometer, dar comissáo, encarregar; 
perpetrar, cometer um delito; cair ou incorrer 
em culpas, faltas ou erros; gram. e ret. usar de 
tropos e figuras. 

cometido, s. m. comissáo, encargo; ¡ncumbéncia, 
obrigacáo moral. 

comezón, 5. /. comicháo, prurido; fig. desejo 
ardente; apetite. 

comible, adj. fam. comivfel, que se pode comer. 
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cómicamente, adv. m. cómicamente, de modo 
cómico, chistosamente. 

comicastro, s. m. mau comediante, mau actor, 
mau cómico. ' 

comicial, adj. comicial. pertencente ou relativo a 
comicios. 

comicios, 5 . m. pí. comicios, certas juntas que 
tinham os Romanos para tratar dos negocios 
públicos; reunióes e actos eleitorais. 
cómico (ca), adj. cómico, pertencente e relativo 
á comédia; dizia-se do que escrevia comédias. 

U. t. c. s.; cómico de la legua, cómico ambulante, 
comichear, v. t. Ar. V. comiscar, 
comida, s. f. comida, alimento, refeicáo, iguaria, 
jantar, segunda refeicáo diaria; cambiar la comida, 
fr. vomitar; comida hecha, compañía deshecha, 
fr. comida feita, companhia desfeita; reposar la 
comida, dormir a sesta, descansar depois do 
jantar. 

comidilla, s. f fig. fam. inclinacáo especial para 
alguma coisa, fraco; assunto de murmuracáo. 
comido (da), adj. comido, alimentado, satisfeito; 
comido por servido, expr. para exprimir o pouco 
rendimento que dá um oficio; comido y bebido, 
expr. fam. mantido, manteúdo. 
comienzo, s. m. comeco, principio, origem. 
comilón (na), adj. fam. comiláo, glutao, que come 
muito. U. t. c. s. 

comilona, s. f. fam. comezaina, refeicáo abun¬ 
dante, patuscada, regabofe. 
comilla. s. f. dim. de coma ; aspas, sinal ortográfico, 
cominear, v. i. intrometer-se o homem em assun- 
tos de mulheres. 

cominería, s. f. minuciosidade exagerada. U. m. 
no pl. 

cominero, adj. fam. cominheiro, que se ocupa de 
minuciosidades ou bagatelas próprias de mulhe- . 
res; s. m. vendedor de cominhos. 
cominillo, s. m. V. joyo. 

comino, s. m. bot. cominho, planta da familia das 
umbelíferas; semente desta planta, usada em 
medicina e culinária; no vale um comino, fr. 
fig. fam. nao vale pitada. 

comiquear, v i: representar comédias caseiras. 
comiquería, s. f. fam. conjunto ou reuniáo de 
cómicos. 

comisar, v. t. declarar que urna coisa caiu em 
comisso. 

comisaria, s. f. fam. comissária, mulher do comis- 
sário. 

comisaría, s. f. comissariaria, comissariado, cargo 
de comissário; comissariado, reparticáo onde o 
comissário exerce as suas funpóes; comisaria de 
Cruzada, tribunal que substituiu o Conselho de 
Cruzada. 

comisariato, s. m. V. comisaría, 
comisario, s. m. comissário, aquele que~tem poder 
ou faculdade dada por outrem para executar 
alguma ordem ou superíntender nalgum negocio, 
delegado; comisario de entradas, funcionário 
encarregado, nalguns hospitais, da aceitacáo e 
alta dos doentes; comisario de guerra, mil. chefe 
de administracáo militar. 

comiscar, v. i. comiscar, comer pouco ou amiúde, 
petiscar, lambiscar, debicar. 
comisión, s. f. ac. de cometer] cometimento; j 
comissáo, incumbencia, encargo; comissáo, con- | 
junto de pessoas encarregadas de tratar dalgum i 
assunto; comisión mercantil, com. mandato con¬ 
ferido pelo comitente ao comissionista; gratifi- | 
cacao, percentagem ou comissáo paga relativa- I 
mente a esta classe de mandatos. | 


comisionado (da), adj. comissionado, comissário, 
encarregado dalguma comissáo. U. t. c. s. 
comisionar, v. t. comissionar, encarregar de comis- 
sóes, expedir como comissário ou comjssionário; 
encarregar; enviar em missáo. 
comisionista, s. m. e f. com. comissionista, pessoa 
que vende á comissáo; comissionista, encarre¬ 
gado dalguma comissáo mercantil, 
comiso, s. f. for. comisso, pena ou multa em que 
incorre aquele que falta ás condicóes exaradas 
num contrato; pena de confiscacáo em que 
incorre aquele que comercia em géneros proi- 
bidos; artigos confiscados, 
comisorio (ria), adj. for. comissório, diz-se da 
cláusula cuja inexecucáo causa a nulidade dum 
contrato; usa-se mais ñas expressóes pacto 
comisorio e pacto de ley comisoria. 
comisquear, v. ti V. comiscar, 
comistión, s. f. V conmistión, 
comistrajo, s. m. mexerufada, mistura irregular e 
extravagante de iguarias, salsada, moxinifada. 
comisura, s. f. anat. comissura, ponto de juncáo 
de duas partes do corpo, como os lábios e as 
pálpebras; sutura dos ossos do cránio por meio 
de dentes em forma de serra. comissura, fenda. 
comital, adj. V. condal. 

comité, s. m. .comité, junta ou comissáo encarre- 
gada de tratar dalgum assunto. 
comitente, p. a. óe cometer; adj. comitente, pessoa 
que comete um encargo, que encarrega, cons- 
tituinte. U. t. c. s. 

comitiva, s. f. comitiva, acompanhamenío, séquito, 
cómitre, s. m. mar. comitre, oficial que, ñas galés, 
tinha a seu cargo dirigir'a mareacáo e castigar 
os remadores e forcados; oficial de marinha, 
sob as ordens dum almirante, a cujo mando 
estava a gente do seu navio, 
comiza, s. f. zool. espécie de barbo, maior que o 
vulgar, que se cria nos rios. 
como, adv. m. como, de que modo ou de que 
maneira; do modo ou maneira que, no sé cómo 
agradecerle tantos favores; como está el en¬ 
fermo ?; hazlo como te digo; sal del apuro como 
puedas; leva acento quando representa advérbio 
interrogativo; denota, ás vezes, encarecimiento no 
bom ou mau sentido, cómo Hueve!; como huyó, 
el cobarde!', em sentido comparativo denota ideia 
de equivalencia, semelhanca ou ¡gualdade, e 
significa geralmente o modo ou a maneira de; 
es rubio como el oro; se quedó como muerto; 
neste sentido corresponde quase sempre a así. 
tal, tan, e tanto] segundo, conforme; esto fué lo 
que sucedió, como fácilmente puede probarse; 
la caridad, como dice Fray Luis de Granada, etc.; 
na qualidade de; asiste a la boda como testigo] 
emprega-se como conjuncáo copulativa, equiva- 
lendo a que: sabrás como hemos llegado buenos; 
e como condicional, equivalendo a si: como no te 
enmiendes, dejaremos de ser amigos-, toma tam- 
bém carácter de conjuncáo causal e nesta acepcáo 
costuma preceder a conjuncáo que: lo sé de fijo, 
como que el lance ocurrió delante de mr, usa-se 
ás vezes com carácter de substantivo precedido 
do artigo; el cómo y el cuándo; cómo!, interj. com 
que se denota estranheza ou enfado; cómo as¡?, 
expr. admirativa com que se pede urna explicacáo. 
cómoda, s. f. cómoda, móvel de madeira, espécie 
de mesa com gavetóes de altó a baixo, para 
guardar roupa. 

comodable, adj. for. que pode ser emprestado, 
diz-se das coisas que sé podem emprestar. 
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cómodamente, adv. m. cómodamente, com como¬ 
didade, duma maneira cómoda, á vontade; opor¬ 
tuna, convenientemente, fácilmente, 
comodante, 5 . m. e f. for. comodante, aquele que 
empresta a outro gratuitamente um objecto nao 
fungível, para que se sirva dele e o restitua depois. 
comodatario, 5. m. for. comodatário, aquele que 
contrai comodato. 

comodato, 5. m. for. comodato, empréstimo gra¬ 
tuito de coisa nao fungível. 
comodidad, s. f. comodidade, qualidade de có¬ 
modo; conforto, conveniencia, bem-estar, regalo, 
comodidade; utilidade: la casa tiene muchas 
comodidades', vantagem, oportunidade; interesse. 
comodín, 5. m. curinga, carta que em certos 
jogos de cartas se pode aplicar a qualquer lance 
favorável; fig. aquilo que se utiliza para fins 
diversos, segundo a conveniencia; pretexto habi¬ 
tual-e pouco justificado; faz-tudo, individuo que 
exerce várias profissóes. 
comodista, adj. V. comodón, comodista, 
cómodo (da), adj. fam. cómodo, conveniente, 
oportuno, acomodado, útil, fácil, proveitoso, pro¬ 
porcionado. 

comodón (na), adj. comodista, que gosta de 
comodidades. 

comodoro, s. m. mar. comodoro, posto na ma- 
rinha, imediatamente superior a capitáo-de-mar- 
-e-guerra; título que na América do Norte, Holanda 
e Inglaterra se dá ao capitáo que comanda mais 
de trés navios. . 

compacidad, 5. f. V. compactibilidad, 
compactar, v. t. Coiómb. e Chile tornar compacta 
urna coisa. 

compactibilidad, 5. f. compacidade, qualidade do 
que é compacto. 

compacto (ta), adj. compacto, que tem as suas 
partes componentes muito unidas, ia caoba es 
más compacta que el pino', galicismo aplicado a 
pessoas ou coisas imateriais, muchedumbre com¬ 
pacta; voces compactas ; denso, espesso, com- 
prido, compacto; impr. diz-se da ¡mpressáo que 
em pouco espaco tem muita leitura; s. m. impr. 
tipo ordinário.e muito cansado, 
compadecer, v. t. compadecer, compartilhar da 
desgraca alheia, senti-la, ter compaixáo de; ins¬ 
pirar a urna pessoa lástima ou pena a infelicidade 
doutrem; v. t. compadecer-se, condoer-se dos 
sofrimentos alheios; conformar-se, acomodar-se, 
harmonizar-se urna coisa com outra; ser compa- 
tível. 

compadraje, s. m. compadrio, -compadrado, com- 
padrice, alianca ou uniao de várias pessoas para 
se ajudarem mutuamente; diz-se gera.lm.ente em 
mau sentido. 

compadrar, v. i. compadrar, tornar compadre ou 
amigo; contrair compadrado ou compadrio. 
compadrazgo, s. m. compadrado, compadrio, com- 
padrice, afinidade entre compadres, 
compadre, s. m. compadre, o padrinho (em relacáo 
ao paí, á máe e á madrinha do individuo que se 
baptiza); o pai do neófito em relacáo ao padrinho; 
na Andaluzia e nalgumas outras regióes costu- 
ma-se assím chamar aos amigos e conhecidos e 
também aqueles que, casualmente, se encontram 
em estalagens ou pelos caminhos. 
compadrería, s. f. compadrice, o que se passa ou 
se convenciona entre compadres, amigos ou 
camaradas, compadrio. 

compaginación, s. f. ac. e ef. de compaginar ou 
compaginarse; compaginacáo. 
compaginador, s. m. compaginador, o que com¬ 
pagina.- 


compaginar, v. t. compaginar, ligar intimamente. 
U. t. c. r.; impr. meter em página (composicáo a 
granel). 

companage, s. m. conduto, o que se costuma~ ; 
comer com pao (fiambre, cebóla, queijo ou 
sardinha salgada); merenda; refeicáo fria. 
compango, 5. m. V. companage; estar a compango, 
fr. receber o jornaleiro ou trabalhador o seu 
sustento em dínheiro e, em trigo, a racáo de pao 
que Ihe corresponde receber por contrato, 
compaña, s. f. V. compañía, 
compañerismo, s. m. companheirismo, lealdade 
que existe entre companheiros ou camaradas, 
camaradagem; boa harmonía entre companheiros. 
compañero (ra), s. m. e f. companheiro, o que 
acompanha, o que faz companhia; camarada, 
colega, confrade; fig. falando de coisas inani¬ 
madas, aquilo que está naturalmente ligado a 
outra ou outras coisas. 

compañía, s. f. e ef. de acompañar; companhia; 
pessoa ou pessoas que acompanham outra ou 
outras, companhiafreuniáo de pessoaá para um 
fim comum; companhia, o pessoal artístico dum 
teatro; com. sociedade comercial ou industrial 
constituida por accóes; os associados duma 
firma comercial; mii. companhia, subdivisáo dum 
batalháo ou dum regimentó comandada por 
capitáo; Compañía de Jesús, Companhia de Jesús, 
ordem religiosa fundada por Santo Inácio de 
Loiola. 

compañón, 5. m. V. testículo; bot. compañón de 
perro, erva vivaz, da familia das orquídeas, de 
folhas lanceoladas, flores em espiga, brancas e 
aromáticas e dois tubérculos pequeños e redon¬ 
dos. 

comparable, adj. comparávei, que se pode com¬ 
parar com outra pessoa ou coisa. 
comparación, s. f. ac. e ef. de comparar; com¬ 
paracáo, confronto; ret. figura pela qual o orador 
aproxima e compara duas ideias semelhantes. 
comparador, s. m. fis. comparador, instrumento 
que serve para determinar as mais pequeñas 
diferencas existentes entre as dimensóes de dois 
corpos. 

comparanza, 5. f. V. comparación, comparacáo. 
comparar, v. t. comparar, examinar simultánea¬ 
mente duas ou mais coisas para Ihes determinar 
semelhanca, diferenca ou relacáo, comparar un 
día con otro; V. cotejar. 

comparativamente, adv. m. comparativamente,- 
por modo comparativo, em comparacáo. 
comparativo (va), adj. comparativo, diz-se do 
que compara ou serve para comparar, juicio 
comparativo; gram. comparativo, grau de adjec- 
tivos. 

comparecencia, s. f. for. comparencia, compare¬ 
cimiento, acto de comparecer pessoalmente ou 
, por escrito perante um juiz ou um superior, 
comparecer, v. i. for. comparecer, apresentar-se 
em juízo. 

compareciente, s. m. e f. for. comparecente, que 
comparece ou compareceu em juízo; que está 
ou esteve presente. 

comparendo, s. m. for. mandado, citacáo, ordem 
ou despacho, pelo qual o superior ou o juiz 
manda comparecer alguém. 
comparición, 5. f. for. V. comparecencia; for. 
ordem do juiz mandando comparecer alguém 
ante a sua presenca. 

comparsa, s. f. comparsaria, conjunto de com-, 
parsas duma cena teatral, acompanhamento, sé¬ 
quito, comitiva; grupo carnavalesco, comparsa 
de estudiantes, de valencianos, de moros; s. m. 
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e f. comparsa, pessoa que, no teatro, forma 
parte da comparsaria. 

comparte, s. m. e f. for. comparte, pessoa que 
participa com outra nalguma questáo civel ou 
criminal. 

compartidor (da), s. m. e f. comparticipante, 
pessoa que comparticípa juntamente com outra 
ou outras. 

compartimiento, s. m. ac. e ef. de compartir ; 
comparticáo; cada urna das partes-que resultam 
da divisáo proporcional dum todo, repartimento; 
mar. cada urna das seccóes, absolutamente inde- 
pendentes, em que se divide o interior dum barco, 
compartir, v. t. compartir, partilhar, «repartir, dividir 
as coisas em partes, compartir la fruta en dos 
cestas: participar nalguma coisa juntamente com 
outrem, compartir las penas con otro. 
compás, s. m compasso, instrumento composto 
de duas hastes articuladas que serve para des- 
crever circunferencias, arcos de circulo e tomar 
distancias; territorio dum mosteiro (hoje diz-se 
do adro e pórtico das igrejas ou conventos); 
fig. regra ou medida dalgumas coisas, corno da 
vida, das accóes, etc.; esgr. movimiento que faz 
o corpo quando deixa um lugar para ocupar 
outro; mús. compasso, movimiento regulado; ritmo 
ou cadencia duma peca musical; mar. e min. 
V. brújula. 

compasadamente, adv. m. compassadamente, len¬ 
tamente, de modo compassado. 
compasado (da), p. p. de compasar; adj. com¬ 
passado, regulado, moderado, 
compasar, v. t. compassar, medir com o compasso; 
fig. calcular; moderar, regular, medir, propor¬ 
cionar as coisas de modo que nao sobrem nem 
faltem; mús. dividir as composicóes em tempos 
iguais. 

compasible, adj. digno de compaixáo: V. com¬ 
pasivo, compassivo. 

compasillo, s. m. mús. compasso menor, com¬ 
passo quaternário. 

compasión, s. f. compaixáo, sentimento de pena, 
de dó, perante o mal dos outros, comiseracáo. 
compasivamente, adv. m. compassivamente, com 
compaixáo, de modo compassivo. 
compasivo (va), adj. compassivo, que tem com¬ 
paixáo; compadecido, que denota compaixáo; 
por ext., diz-se também das paixóes e afectos 
da alma. 

compaternidad, 5. f. compaternidade, compadrio 
de baptismo, compadrado; V. compadrazgo, 
compatibilidad, s. f. compatibilidade, qualidade 
do que é compatível. 

compatible, adj. compatível, que pode coexistir, 
que é conciliável com outro ou outros, la piedad 
es compatible con la justicia. 
compatricio (cia), s. m. e f. compatricio, que tem 
a mesma pátria ou é da mesma térra, conterráneo; 
V. compatriota, 

compatriota, s. m. e f. compatriota, que tem a 
mesma pátria. 

compatrón, s. m V. compatrono, 
compatronato, 5. m. direito e faculdades de 
compatrono. 

compatrono (na), s. m. e f. patrono, protector, 
juntamente com outro ou outros. 
compeler, v. t. compelir, obrígar, forcar, constran- 
ger, compeler al pago de la deuda. 
compendiador (ra), adj. compendiador, que com¬ 
pendia. U. t. c. s. 

compendiar, v. t. compendiar, reduzir a com¬ 
pendio; resumir, abreviar, sintetizar. 


compendiariamente, adv. m. V. compendiosa¬ 
mente. 

compendio, s. m. compendio, resumo, sintese, 
epítome, sumário; en compendio, com precisáo 
e brevídade próprias de compendio, 
compendiosamente, adv. m. compendiosamente, 
de modo compendioso. 

compendioso (sa), adj. compendioso, que tem 
a forma de compendio, resumido, abreviado, 
compendista, s. m. compendiador, aquele que 
reduz a compendio; autor dalgum compendio; 
V. compendiador. 

compenetración, s. f. ac. e ef. de compenetrarse: 
compenetracáo. 

compenetrarse, V. rec. ¡nterpretar-se, penetrar 
as partículas duma substancia entre as doutra, 
ou reciprocamente; fig. identificar-se as pessoas 
em ideias e sentimentos. 

compensable, adj. compensável, que se pode 
compensar. 

compensación, s. f. ac. e ef. de compensar: 
compensacáo; indemnizacáo pecuniária ou em 
espécié que o causador de feridas ou de morte 
entregava ao próprio ferido ou aos herdeiros do 
defunto; for. compensacáo, espécie de contrato 
em que se realiza a extincáo simultánea de 
encargos a que dois devedores estáo obrigados 
um para com o outro; liquidacáo recíproca entre 
duas pessoas devedoras urna á outra, de modo 
que urna fica com o que deve em pagamento 
do que Ihe é devido. 

compensador (ra), adj. compensador, que com¬ 
pensa; s. m. péndulo em certos reíógios. 
compensar, v. t. compensar, igualar em sentido 
oposto o efeito duma coisa com o de outra, 
contrabalanceo compensar las pérdidas con las 
ganancias; los males con los bienes. U. t. c. r.: 
substituir, suprir a falta de; indemnizar, 
compensativo (va), adj. V. compensatorio, 
compensatorio (ria), adj. compensatorio, que 
envolve ou contém compensacáo, que iguala, 
competencia, s. f. competencia, disputa ou con- 
tenda entre duas ou mais pessoas sobre alguma 
coisa; rivalidade, oposicáo; incumbencia; aptídáo, 
idoneidade, competencia; direito que tem um 
juiz ou outra autoridade, de tomar conhecimento 
dum assunto, de julgar urna causa, etc., compe- 
téncia; a competencia, m. adv. á porfia, em con- 
corréncia, em confronto. 

competente, .adj. competente, adequado, bas¬ 
tante, devido, proporcionado, oportuno; com¬ 
petente, apto, idóneo; diz-se da pessoa a quem 
compete ou incumbe alguma coisa. 
competentemente, adv. m. competentemente, de 
modo competente, proporcionalmente, adequa- 
damente. 

competer, v. i. competir, pertencer, tocar ou 
incumbir a alguém alguma coisa. 
competición, s. /. V. competencia, 
competidor (ra), adj. competidor, que compete.- 
U. t. c. s. 

competir, v. i. competir, concorrer na mesma 
pretensáo com outrem. U. t. c. rec.: rivalizar, 
igualar urna coisa a outra análoga, na perfeicáo 
ou ñas propriedades, su bondad compite con su 
hermosura. 

compilación, s. f. compilacáo, coleccáo de várias 
noticias, leis ou matérias. 

compilador (ra), adj. compilador, que compila. 
U. t. c. s. 

compilar, v. t. compilar, coligir, reunir (extractos, 
documentos, livros, etc.)., 
compinche, s. m. e f. fam. camarada, amigo. 
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compítales, s. f. p/. compitáis, testas da antiga 
Roma em honra dos deuses protectores das 

encruzilhadas, _ 

complacedor (ra), adj. comprazedor, que gosta de 
comprazer, condescendente. U. t. c. s. 
complacencia, s.f. complacencia, satisfacao, pra- 
zer e agrado que provém dalguma coisa. 
complacer, v. t. comprazer, aceder á vontade de 
", alguém, dar-lhe gosto; ir. r. comprazer-se, ale- 
grar-se. 

complaciente, p. a. de complacer; adj. complá¬ 
ceme, que compraz, que agrada; condescen¬ 
dente, propenso a comprazer. 
complacimiento, 5. m. V. complacencia, 
complejidad, 5. f. complexidade, qualidade do 
que é complexo; complexidáo. 
complejo (ja), adj. complexo, diz-se do que se 
compóe de elementos diversos; s. m. .conjunto 
ou uniáo de duas ou mais coisas, 
complementar, v. t. complementar, completar, 
dar complemento a urna coisa. 
complementario (ria), adj. complementar, que 
serve para completar ou aperfeicoar alguma coisa, 
complementé rio. 

complemento, s. m. complemento, acrescento que 
concorre para a formacáo duma unidade natural, 
tornando-a íntegra ou perfeita; integridade, pie- 
nitude a que chega alguma coisa; remate, aquilo 
que completa, complemento; perfeigáo; geom. 
ángulo que somado com outro completa um 
recto; complemento dum ángulo; arco que so¬ 
mado com outro completa um quadrante; gram. 
complemento, palavra ou expressáo que completa 
ou determina o sentido doutra; complemento 
directo, palavra ou expressáo que designa o 
objecto em que, directa e ¡mediatamente, recai a 
acpáo do sujeito, por ex.; San Fernando con¬ 
quistó a Sevilla; Cervantes escribió el Quijote; 
complemento indirecto, palavra ou expressáo que 
designa a pessoa ou coisa em que, indirecta¬ 
mente, recai urna accáo, ou á qual urna accáo, 
qualidade ou estado se vai referir, por ex.; San¬ 
tiago vino a España; Doña Beatriz Galindo 
enseñó el latin (complemento directo) a la Reina 
Católica (complemento indirecto), 
completamente, adv. m. completamente, de modo 
completo, totalmente. 

completar, v. t. completar, integrar, fazer cabal 
urna coisa, rematar, aperfeicoar, concluir, 
completas, s. /. pl. re!, completas, última parté 
do oficio divino, com que terminam as horas 
canónicas do día. 

completivamente, adv. m. completamente, dum 
modo que completa. 

completivo (va), adv. completivo, diz-se do que 
completa, do que serve de complemento, 
completo (ta), adi. completo, cabal, inteiro; aca¬ 
bado, perfeito. 

complexidad, s. f. complexidade, qualidade do 
que é complexo; V. complejidad, 
complexión, s. f. fislol. compleícáo, constituicao 
do corpo humano, temperamento; ret. complexáo, 
sinonimia, uniáo, conjunto, encadeamento. 
complexionado (da), adj. compleicoado, com- 
pleicionado; com os advérbios bien ou mal, 
de boa ou má compleícáo. 
complexional, adj. pertencente á complexáo ou 
compleícáo. 

complexo (xa), adj. complexo; V. complejo, 
complexo. 

complicación, s. f. complicacáo, concorrencia, 
ajuntamento, concurso de coisas diversas. 


complicado (da), p. p. de complicar; adj. com¬ 
plicado, emaranhado, de difícil compreensao; 
composto de grande número de pecas, 
complicar, v. t. complicar, embaracar pela intro- 
• ducáo de novos elementos, confundir, dificultar, 
cómplice, s. m. e f. cúmplice, aquele que teve 
parte com outrem num delito ou críme, coni- 
vente, ser cómplice con otros, de otro, o en el 
delito. 

complicidad, s. f. cumplicidade, qualidade de ser 
cúmplice. 

complot, s. m. fam. cabala, maqumagáo, conju- 
racáo, conspiracáo; projecto de crime entre várias 
pessoas; flg. trama, intriga, 
complotar, v. /. galicismo por conspirar. 
complutense, adj. complutense, natural de Alcalá 
de Henares. U. t. c. s.\ pertencente a esta cidade. 
compluvio, 5 . m. arqueo!, complúvio, cisterna no 
interior das casas dos antigos Romanos para 
receber as águas das chuvas. 
compon, s. m. herá/d. escaque, cada um dos 
quadrados de esmalte, alternados, que cobrem o 
fundo do escudo. 

componado (da), adj. heráld. enxaquetado, enxa- 
drezado, axadrezado, diz-se da figura ou peca 
formada por quadrados de esmalte, alternados 
(brasáo). 

componedor (ra), s. m. e f. compositor, o que 
compóe; Chile V. algebrista; s. m. impr. com¬ 
ponedor, instrumento tipográfico; amigable com¬ 
ponedor, for. árbitro, medianeiro. 
componenda, s. f. componenda, convenció com 
a Curia Romana sobre o que há-de pagár-se por 
certas dispensas ou concessóes. 
componente, p. a. de componer; adj. componente, 
que compóe ou entra na composicáo dum todo. 
U. t. c. s. 

componer, v. t. compor, formar de várias coisas 
urna, juntando-as e colocando-as com certo 
modo e ordem; constituir; ordenar, consertar, 
reparar, restaurar; construir; usa-se também como 
verbo reflexo falando das partes de que consta um 
todo considerado em si mesmo, componerse de 
alma y cuerpo; tratar, compor ou preparar com 
vários ingredientes o vinho ou outras bebidas para 
os melhorar; adornar; ataviar, enfeitar; ajustar, 
compor, conciliar, reconciliar, concordar. U. t. c. r.; 
moderar, temperar, corrigir, arránjar; fazer, pro- 
duzir, compor (obra científica, literaria ou artís¬ 
tica); impr. compor; ajuntar as letras no compo¬ 
nedor para formar palavras, linhas e páginas, 
componible, adj. componível, que se pode compor, 
conciliável, concordável. 

comporta, s. f. puceiro, cesto vindimo, próprio 
para transportar as uvas ñas vindictas, 
comportable, adj. comportável, suportável, tole- 
rável. 

comportamiento, s. m. comportamento, porte, 
procedimento; V. conducta, maneira de proceder, 
comportar, v. t. fig. comportar, suportar, permitir, 
sofrer, tolerar; . v. r. comportar-se, conduzir-se. 
comporte, s. m. porte, procedimento, modo de 
portar-se ou comportar-se. 
comportería, s. /. arte, oficio ou oficina de cesteiro. 
comportero, s. rn. cesteiro, o que faz ou vende 
cestos, especialmente cestos vindimos. 
composición, s. /. ac. e ef. de componer-, com¬ 
posicáo; ajuste, convenio, arranjo amigável; V. 
compostura, circunspeccáb; obra científica, li¬ 
teraria ou musical; composicáo, tema escolar; 
impr. reproducáo ou passagem dum manuscrito 
para caracteres tipográficos, antes de entrar no 
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prelo; mús. composicáo, arte de compor; pecas 
de música; pint. e esc. composicáo. 
compositivo (va), adj. gram. compositivo, apiica-se 
ás preposicóes ou partículas com que se formam 
palavras compostas: anteayer, condiscípulo, de¬ 
safortunado, perseguir. 

compositor (ra), adj. compositor, que compóe; 

que faz composicóes musicais. U. t. c. s. 
compostelano (na), adj. compostelano, natural ou 
pertencente á cidade de Santiago de Compostela. 
U. t. c. s.; pertencente a esta cidade. 
compostura, s. f. compostura, composicáo, cons- 
trucáo, feitio; conserto, arranjo, reparo; compos¬ 
tura, asseio, esmero, alinho; adorno, arrumacáo; 
mistura ou preparacáo (para falsificar um pro- 
duto), este lienzo no es de hilo, aunque lo parece 
por la compostura; este vino tiene compostura', 
ajuste, convénio; modéstia, circunspeccáo, com¬ 
postura. 

compota, s. f. compota, doce de fruta cozida em 
calda de acúcar; também costuma levar vinho, 
canela ou baunilha. 

compotera, s. f. compoteira, vaso, geralmente de 
cristal e com tampa, para guardar ou servir a 
compota. 

compra, s. f. ac. e ef. de comprar: compra; qualquer 
objecto comprado; compras, conjunto dos gé¬ 
neros comprados para gasto díário de casa, 
comprable, adj. comprável, que se pode comprar, 
comprachilla, s. f. Guat. género de pássaro 
conirrostro, parecido com o melro. 
compradero (ra), adj. V. comprable, 
compradillo, s m. V. comprado, 
compradizo (za), adj. V. comprable, 
comprado, s. m. espécie, de jogo de cartas, entre 
quatro pessoas, tendo cada urna oito cartas, 
comprador (ra), adj. comprador, que compra. 
U. t. c. s. 

comprante, p. a. de comprar; adj. comprador, que 
compra. U. t. c. s. 

comprar, v. t. comprar, adquirir qualquer coisa 
por dinheiro de contado; V. sobornar, 
compraventa, s. f. for. compra e venda, contrato, 
comprendedor (ra), adj. compreendedor, que 
compreende. 

comprender, v. t. compreender, abracar, cingir, 
rodear por todas as partes urna coisa; conter, 
incluir em si qualquer coisa, encerrar, com¬ 
preender. U. t. c. r. 

comprendiente, p. a. de comprender; adj. com- 
preensivo, que compreende. 
comprensibilidad, s. f. compreensibilidade, qua- 
lidade do que é compreensível. 
comprensible, adj. compreensível, que se pode' 
compreender, comprensible al entendimiento y 
comprensible para todos. 

comprensión, s. f. compreensáo, accáo de com¬ 
preender; faculdade de compreender, capacidade 
ou perspicácia; lóg. conjunto de qualidades que 
integram urna ideia. 

comprensivo (va), adj. compreensivo, que com¬ 
preende, que pode compreender; que incluí, 
abrange ou contém. 

comprenso (sa), p. p. irreg. de comprender; 
adj. compreendido. 

comprensor (ra), adj. compreensor, que com¬ 
preende, alcanca ou abraga alguma coisa; teol. 
diz-se do que qoza a eterna bem-aventuranea. 
U t c s 

comprero (ra), adj. Ar. V. comprador. U. t. c. s. m. 
compresa, s. f. compreSsa, chumaco de paño de 
linho que se aplica sobre a parte ferida do doente. 


compresbítero, s. m companheiro de outro no 
acto de receber ordens sacras, 
compresibilidad, s. f. compressíbilidade, qualí- 
dade ou propriedade do que é compressível. 
compresible, adj. compressível, que se pode com¬ 
primir ou reduzir a menor volume. 
compresión, s. f. ac. e ef. de comprimir ; compressáo. 
compresivo (va), adj. compressivo, diz-se do que 
comprime. 

compresor (ra), adj. compressor, que comprime. 
U. t. c. s. 

comprimario (ria), s. m. e f. mús. cantor do 
teatro que faz os segundos papéis, 
comprimente, p. a. de comprimir; adj. comprí¬ 
meme, que comprime, compressor. 
comprimible, adj. compressível, que pode diminuir 
de volume pela precisáo 

comprimido (da), p. p. de comprimir; adj. com¬ 
primido, que se comprimiu, compresso. U. t. c. s.; 
s. m. farm. comprimido. 

comprimir, v. t. comprimir, oprimir, estreitar, redu-, 
zir a menor volume; reprimir e conter. U. t. c. r. 
comprobación, s. f. ac. e ef. de comprobar ; com- 
provacáo. 

comprobante, p. a. de comprobar; adj. compro- 
vante, que comprova, comprovador, comprova- 
tivo. U. t. c. s. 

comprobar, v. t. comprovar, provar, verificar, 
demonstrar; v. irreg. conjuga-se como contar. 
comprobatorio (ria), adj. comprobatorio, que 
comprova, comprovativo. 

comprometedor (ra), adj. fám. comprometedor, 
diz-se da pessoa ou coisa que compromete ou 
póe em risco. U. t. c. s. 

comprometer, v. t. comprometer, entregar á arbi- 
tragem, expor a perigo, arriscar. U. t. c. r.: obrigar, 
empenhar, tornar alguém responsável por alguma 
coisa. U. m. c. r. 

comprometimiento, s. m. ac. e ef. de compro¬ 
meter ou comprometerse: comprometimento. 
compromisario, adj. compromissório, eleito por 
compromisso para dar o seu voto ou decisáo. 
U. t. c. s.; s. m. aquele por quem os eleitores se 
fazem representar para urna eleicáo. 
compromiso, s. m. compromisso, concordata, con¬ 
venció, acordo público; dificuldade, embaraco; 
empenho, promessa; estar, o poner, en com¬ 
promiso, fr. estar, ou por, em dúvida urna coisa 
que antes era clara e segura, 
compromisorio (ria), adj. compromissório, per¬ 
tencente ou relativo a compromisso. 
comprovinciano (na), s. m. e f. comprovinciano, 
comprovincial, pessoa da mesma provincia que 
outra. 

compto, s. m. certo tributo dé Navarra, denomi¬ 
nado «Cámara de Comptos ». 
compuerta, s. f. comporta, tapume que se coloca 
na boca dum rio ou ribeiro e que serve para 
graduar ou impedir a passagem das águas, 
adufa; meia porta para evitar a entrada e náó 
impedir a luz; escapulário dos cavaleiros das 
ordens militares; mil. porta de alcápáo, parte 
móvel da ponte levadica. 

compuesta, s. f. germ. precaucáo que os ladrees 
tomam de mudar de trajo e maneiras quando 
tém de estar diante da pessoa a quem roubaram. 
compuestamente, adv. m. compostamenté, com 
compostura, ordenadamente, com ordem. 
compuesto (ta), p. p. irreg. de componer; adj. 
modesto, circunspecto; bot. composto, aplica-se 
á plantas dicotiledóneas. U. t. c. s. f. gram. com¬ 
posto, aplica-se ao vocábulo formado por dois 
ou mais elementos, cortaplumas, prototipo; s. m. 
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complexo, agregado de várias coisas formando 
um todo, composto; s. f. pl. bot. compostas, 
familia de plantas com inflorescencia em capítulo, 
icompulsa, s. f. ac. e ef. de compulsar-, compul¬ 
sado; copia ou traslado. 

compulsación, s. f. compulsagáo, accáo de com¬ 
pulsar. 

compulsar, ir. t. compulsar, lendo; manusear (livros, 
documentos); folhear, consultando livros. 
compulsión, 5. f. for. compulsáo, acto de compelir. 
compulsivo (va), adj. compulsivo, destinado a 
compelir. 

compulsorio (ria), adj. for. compulsorio, que 
compele ou' obriga. 

compunción, s. f. compuncáo ou compuñgimento, 
pesar de haver cometido accáo má óu pecami¬ 
nosa; sentimento que causa a dor alheia. 
compungido (da), p. p. de compungir; adj. com¬ 
pungido, atribulado, dorido. 
compungir, v. t. compungir, comover; causar 
arrependimento, remorso. U. t. c. r. 
compungivo (va), adj. compungitivo, que com¬ 
punge; pungente, picante, diz-se dalgumas coisas 
que pungem ou picam. 

compurgación, s. f. for. compurgacáo, refutacáo 
dos indicios acusatorios. 

compurgador, 5. m. for. compurgador; na purgacáo 
canónica, quálquer dos que nela prestavam jura¬ 
mento, dizendo acreditar que o acusado hóuvesse 
jurado com verdade nao haver cometido o delito 
que se Ihe imputava. 

compurgar, v. t. for. compurgar, passar (o acusado) 
pela prova da compurgagáo; refutar a acusacáo; 
demonstrar o réu a sua inocencia, 
computación, s. f. computacáo, acto de com¬ 
putar; V. cómputo. 

computar, v. t. computar, .contar, orear, calcular, 
diz-se principalmente dos anos, tempos e idades. 
computista, 5 . m. e f. computador, aquele que 
faz cómputos, que faz cálculos, calculista, 
cómputo, s. m. cómputo, cálculo, conta. 
comto (ta), adj. p. us. diz-se da linguagem, estilo 
ou forma excessivamente polidos. 
comulgante, p. a. de comulgar; adj. ref común- 
gante, pessoa que comunga. U. t. c. s. 
comulgar, v. t. re/, comungar, dar a sagrada 
comunháo; v. i. comungar, receber a sagrada 
comunháo; hacer comulgar a uno con ruedas 
de molino, enganar alguém com historias ridi¬ 
culas. 

comulgatorio, s. m. comulgatorio, lugar onde se 
recebe a sagrada comunháo. 
común, adj. comum, diz-se do que é de uso ou 
dominio de todos, geral, vulgar; corrente, rece- 
bido e admitido por todos ou pela Vnaior parte, 
precio, uso, opinión común-, ordinárío, vulgar, 
frequente e muito sabido; baixo, de inferior qua- 
lidade, desprezível; s. m. povo (duma provincia, 
cidade, etc.); comunidade; latrina, sentina; gram. 
común de dos, comum de dois géneros; en 
común, m. adv. em comum, em sociedade, 
conjuntamente; usa-se com os verbos gozar, 
tener, poseer, etc.; por lo común, m. adv. comum - 
mente, vulgarmente. 

comuna, s. f. Múrc. agude principal donde partem 
os canais secundários. 

comunal, adj. V. común, próprio de todos; s. m. 

V. común, o conjunto de habitantes, 
comunalmente, adv. m. comummente, de comum 
acordo, em comum. 

comunero (ra), adj. popular, agradável para com 
todos; comuneiro, pertencente ás comunidades 
de Castela; s. m. partidário das .comunidades 


contra Carlos V; for. co-proprietário; pl. povos 
que tém comunidade de pastos, 
comunicabilidad, 5. f. comunicabilidade, estado do 
que é comunicável. 

comunicable, adj. comunicável, que pode ou 
deve comunicar-se; expansivo, franco, sociável, 
tratável. 

comunicación, s. f. ac. e ef. de comunicar ou 
comunicarse: común ¡cacao; trato, convivencia, 
correspondencia entre duas ou mais pessoas; 
uniáo; aviso; participagáo; ret. figura pela qual o 
orador, convencido da sua boa causa, toma o 
auditorio por seu árbitro, como que disposto a 
conformar-se com ele; pl. correios, telégrafos, 
telefones. 

comunicado (da), p. p. de comunicar; s. m. 
comunicado, escrito dirigido a jornal, alheio á 
sua redaccáo, para ser publicado, 
comunicador (ra), adj. comunicador, que comu¬ 
nica, comunicante. 

comunicante, p. a. de comunicar; adj. comuni¬ 
cante, que estabelece corriunicagáo. U. t. c. s. 
comunicar, v. t. comunicar, tornar conhecido, 
fazer saber, participar; conferenciar, conversar, 
falar, corresponder-se. U. t. c. r.; consultar, 
tomar parecer com outros; v. r. comunicar-se, 
estar em comunicacáo, comunicarse-dos lagos 
entre sí. 

comunicativo (va), adj. comunicativo, expansivo; 
que expóe francamente; diz-se também de certas 
qualidades: virtud comunicativa ; fácil e acessível 
ao trato dos demais. 

comunicatorias, adj. pl. aplica-se ás cartas que 
os bispos dáo como documento auténtico sobre 
a conduta ou moral dum seu diocesano que 
passa a outra diocese. 

comunidad, 5. f. comunidade, qualidade daquilo* 
que é comum, que é próprio de todos; conjunto 
de individuos que vivem em comum; lugar 
onde vivem estes individuos; sociedade de pessoas 
que vivem em comum e se submetem á mesma 
regra com um fim religioso; a casa onde vive a 
comunidade religiosa; pl. levantamentos popula¬ 
res, principalmente os de Castela, no tempo de 
Carlos I; de comunidad, m. adv. em comum, sem 
diferenca duns com outros. 
comunión, s. f. comunháo, participacáo no comum; 
comunháo, comunidade de opinióes, de crencas; 
trato familiar, comunicacáo dumas pessoas com 
outras; comunháo, o Sacramento da Eucaristía; 
congregacáo de pessoas que professama mesma 
fé religiosa; partido político; comunión de la 
Iglesia, o de los Santos, participacáo que os 
fiéis tém e gozam dos bens espirituais, como 
partes e membros dum mesmo corpo. 
comunismo, s. m. comunismo, teoría social da 
comunháo dos bens, por abolicáo do direito da 
propriedade privada. 

comunista, adj. comunista, pertencente ou relativo 
ao comunismo; partidário deste sistema. U. t. c. s. 
comúnmente, adv. m. comummente, vulgarmente, 
frequentemente. 

comuña, s. f. trigo misturado com centeio; Ast. 
parparía, sociedade criada especialmente para 
negocio de venda ou compra de gado, 
con, prep. com, indica o meio, modo ou instru¬ 
mento com que alguma coisa se faz; anteposta 
ao infinito, equivale a gerundio: con declarar, 
se eximió del tormento: em certas locucóes, 
equivale a aunque, apesar de; con ser tan antiguo, 
le han postergado; con que, con tal que, conj. 
condic. com que, com tal que. 
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con, s. m. Gal. cachopo, penhasco que no mar 
sai á flor da água. 

conacho, s. m. Perú min. almofariz de pedra, que 
se usava para triturar os minerais que tinham oiro 
ou prata nativos. 

conato, s. m. esforco e empenho na execugáo 
dalguma coisa; propensáo, tendencia, propósito; 
for. conato, tentativa, acto e delito que se come- 
cou, mas nao chegou a consumar-se, conato 
de robo. 

conca, s. f. concha; germ. escúdela para líquidos, 
concadenar, v. t. fig. concatenar, unir ou enlagar 
urnas espécíes com outras. 
concambio, s. m. V. canje. 

concanónigo, 5. m. cónego ao mesmo tempo que 
outro no mesmo cabido. 

concatedralidad, s. f. uniáo, fraternidade de duas 

igrejas catedrais. 

concatenación, s. f. ac. e ef. de concatenar', 
concatenagáo; reí. clímace, figura de retórica 
em que o pensamento se desenvolve como por 
degraus, gradagáo, encadeamento, ligagáo. 
concatenar, v. t. fig. V. concadenar, 
concausa, s. f. concausa, causa que, juntamente 
com outra, concorre para algum efeito. 
cóncava, s. f. V. concavidad, 
concavidad, s. f. concavidade, qualidade daquilo 
que é cóncavo; parte ou sitio cóncavo, 
cóncavo (va), adj. cóncavo, que tem superficie 
ao mesmo tempo cavada e esférica, escavado; 
s. m. concavidade, forma cóncava dum objecto. 
concebible, adj. concebível, que se pode con- 
ceber ou compreender. 

concebimiento, 5. m. concebimento, acgáo de 
conceber; V. concepción, 
concebir, v. i. conceber, gerar; fig. conceber, 
fazer ideia, compreender. U. t. c. t.; v. t. fig. 
comegar a sentir alguma paixáo ou afecto; gali¬ 
cismo por redactar, expresar, contener: una carta 
concebida en los siguientes términos. 
concedente, p. a. de conceder: adj. concedente, 
que concede. 

conceder, v. t. conceder, dar, outorgar; assentir, 
dar assentimento, concordar, convir, anuir, 
concejal, s. m. conselheiro, membro dum con- 
selho; vereador, cada um dos membros eleitos 
para constituírem a cámara municipal (ayunta¬ 
miento), camarista. 

concejala, i. f. mulher do vereador (concejal)', 
vereadora, mulher que desempenha o cargo de 
vereador, 

concejalía, s. f. vereagáo, cargo de vereador. 
concejeramente, adv. m. publicamente, sem se- 
gredo, sem recato. 

concejero (ra), adj. V. público, público, 
concejil, adj. concelhio, pertencente ao concelho; 
relativo ao conselho de vereadores. U. t. c. s.; 
aplica-se á gente que era enviada á guerra por 
urna municipalidade. 

concejo, s. m. concelho, municipalidade, vereagáo; 
concejo de ia Mesta, reuniáo 'que os pastores e 
donos de gado faziam anualmente, 
conceller, s. m. membro ou vogal do conselho 
municipal, na Catalunha. 

concento, s. m. concento, canto harmonioso de 
diversas vozes. 

concentrabiiidad, s. f. qualidade de concentrável. 
concentrable, adj. concentrável, que pode con¬ 
centrarse ou ser concentrado, 
concentración, s. t, ac. e ef. de concentrar ou 
concentrarse', concentragáo. 


concentrado (da), p. p. de concentrar: adj. con¬ 
centrado, convergido a um centro, reunido; em 
que se operou a concentragáo. 
concentrar, v. t. concentrar, reunir num centro, 
centralizar. U. i, c. r,; quím. condensar, tornar 
mais denso (um. líquido); tirar dum líquido a 
água que nele se contém; v. r. V. reconcentrarse, 
concéntrico (ca), adj. geom. concéntrico, diz-se 
das curvas que tém o mesmo centro e raios 
diferentes. 

concentuoso (sa), adj. harmonioso; V. armo¬ 
nioso. 

concepción, s. f. ac. de concebir', conceígáo; . 
por excel., a da Virgem, Mae de Deus; festa com 
que, anualmente, a Igreja celebra o dogma da 
Imaculada Conceicáo da Virgem, em 8 de De- 
zembro. 

concepcionista, adj. conceicionista, diz-se da 
religiosa que pertence á ordem terceira francis¬ 
cana, chamada da (maculada Conceígáo. U. m. 
c. s. f. 

conceptear, v. i. conceitear, dizer conceitos; 
conceptible, adj. conceptível, que se pode con¬ 
ceber ou imaginar. 

conceptismo, 5. m. conceptismo, escola literária 
dos conceptistas. 

conceptista, adj. conceptista, diz-se da pessoa 
que abusa do estilo conceítuoso. U. m. c. s. 
conceptivo (va), adj. conceptivo, próprio para 
ser concebido. 

concepto (ta), adj. ant. V. conceptuoso; s. m. 
conceito, entendimento, ideia, tudo o que o 
espirito concebe e entende, pensamento, opiniáo, 
juízo. 

conceptualismo, 5. m. conceptualismo, doutrina 
que ocupa o meio termo entre o nominalismo e 
o realismo. 

conceptualista, adj. conceptualista, pertencénte 
ao conceptualismo; partidário deste sistema. U. t. 
c. s. 

conceptuar, v. t. conceituar, formar conceito de; 

formar opiniáo de; avahar, 
conceptuosamente, adv. m. conceituosamente, 
de modo conceituoso. 

conceptuosidad, s. f. conceituosidade, qualidade 
de conceituoso. 

conceptuoso (sa), adj. conceituoso, em que há 
conceito, sentencioso, espirituoso; diz-se das 
pessoas e das coisas; escritor, estilo conceptuoso. 
concernencia, s. f. concernéncia, aquilo que diz 
respeito a alguma coisa; qualidade de concer- 
nente. 

concerniente, p. a. de concernir; adj. concernente, 
relativo, que concerne; respectivo, pertencente. 
concernir, v. i. concernir, dizer respeito, referir-se, 
relacionar; tocar, pertencer; V. atañer, 
concertadamente, adv. m. concertadamente, de 
combinagáo, de acordo. 

concertador (ra), adj. concertados que concerta; 
medianeiro, conciliador. U. t. c. s.; s. m. concer¬ 
tador de privilegios, o que tinha a seu cargo o 
despacho das confirmagóes dos privilégioá reais. 
concertante, p. a. de concertar; adj. concertante, 
que concerta; s. m. mús. pega de música para 
concertó. 

concertar, v. t. concertar, dispor em ordem; 
ajustar, combinar; pactuar, tratar, acordar, con¬ 
certar la paz entre dos naciones. U. t. c. r.; formar 
concertó, melodía; v. i. cotejar, concordar urna 
coisa com outra; gram. concordar (nos acidentes 
gramaticais) duas ou mais palavras. U. t. c. t.; 
concertar en género y número; v. irreg. conjuga-se 
como acertar. 
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concertista, s. m, e f. concertista, aquele 'que 
dirige toca oú canta num concertó, 
concesible, adj. concessível, que se pode conceder, 
concesión, s. /. ac. e ef. de conceder , concessáo, 
permissáó, licenca; concessáo, privilégio que o 
governo dá. a favor de particularidades ou em¬ 
presas; ret. figura que consiste em concordar com 
• o advérsário nalguma coisa que se Ihe podia 
contestar. 

concesionario, s. m. for. concessionario, o qué 
tem urna concessáo. 

concia, s. f. coutada, parte vedada ou fechada 
dum monte. _ • 

conciencia, s. f. consciencia, percepcao ou sen¬ 
timiento do que em'nós se passa; consciéncia, 
voz da alma que aprova ou condena as nossas 
accóes; conhecimento exacto e reflexivo das 
coisas; sinceridade; escrúpulo, consciéncia; des¬ 
cargar uno la conciencia, fr. fig. satisfazer as 
obrigacóes de justica; confessar-se ao sacerdote, 
concienzudamente, adv. m. conscienciosamente, 
em consciéncia, com consciéncia. 
concienzudo (da), adj. consciencioso, que tem 
consciéncia, escrupuloso, probo, recto; conscien¬ 
cioso, diz-se do que se faz com sinceridade ou 
conforme á consciéncia; diz-se da pessoa que 
estuda ou faz as coisas com muita atencáo. 
concierto, s. m. concertó, boa ordem e disposicáo 
das coisas; acordo,. pacto, ajuste; mús. concedo, 
funcáo musical; de concierto, m. adv. de comum 
acordo. 

conciliable, adj. conciliável, que se pode conciliar, 
adaptável. 

conciliábulo, s. m. conciliábulo, concilio nao 
convocado pela autoridade legitima; fig. comissáo 
para tratar duma coisa que é ou se presume 
ilícita. 

conciliación, s. f. ac. e ef. de conciliar: concíliacáo; 
conveniéncia ou semelhanca duma .coisa com 
outra; favor ou proteccáo que se adquire. 
conciliador (ra), adj. conciliador, que concilia. 
conciliar, adj. conciliar ou conciliário, pertencente 
ou relativo a concilio, decisión conciliar; s. m. 
pessoa que assiste aos concilios, 
conciliar, v. t. conciliar, estabelecer acordo entre, 
harmonizar; Unir, aliar; combinar; chamar a si, 
conseguir, granjear, captar. U. m. c. r.: con¬ 
cillarse el respeto de todos. 
conciliativo (va), adj. conciliativo, concíliante, 
diz-se do que concilia. U. t. c. s. m. 
conciliatorio (ria), adj. conciliatorio, diz-se do 
que concilia. 

concilio, s. m. concilio, assembleia de prelados 
católicos em que se tratam assuntos dogmáticos 
ou disciplinares; coleccáo de decretos dum con¬ 
cilio; junta ou congresso para tratar dalguma coisa. 
concino (na), adj. p. us. bem ordenado e com- 
ppsto, harmonioso, elegante, diz-se da linguagem. 
conción, s. f. us. V. sermón, 
concionador (ra), s. m. e f. orador, o que discursa 
ou fala em público. 

concisamente, adv. m. concisamente, de modo 
conciso, com brevidade. 

concisión, s. /.concisáo, qualidade do que é 
conciso; brevidadé, laconismo, 
conciso (sa), adj. conciso, que tem concisáo; 

que expóe as ideias em poucas palavras. 
concitación, s. f. ac. e ef. de concitar: concitagáo. 
concitador (ra), adj. concitador, que concita, 
incitador, instigador. U. t. c. s. 
concitar, v. t. concitar, comover; incitar, instigar 
um contra outro, concitar; excitar ¡nquietagóes 
ou sedicóes, concitar. 


concitativo (va), adj. concitativo, que concita, 
que perturba, que excita. 

conciudadano (na), s m. e f. concidadáo, habi¬ 
tante duma cidade em relacáo aos outros da 
mesma cidade; por ext., compatriota, 
conclave, s. m. conclave, lugar de reuniáo dos 
cardeais para eleger o pontífice; conclave, a 
mesma assembleia de cardeais; fig. junta ou 
reuniáo.de pessoas. 

conclavista, s. m. conclavista, familiar ou criado 
que serve os cardeais no conclave, 
concluir, v. t. concluir, acabar ou finalizar urna 
coisa. U. t. c. r.: determinar e resolver sobre o 
que se tratou; inferir, deduzir urna verdade, 
concluir; convencer (em forma decisiva); esgr. 
lance no jogo da espada. 

conclusión, s. f, ac. e ef. de concluir ou con¬ 
cluirse: conclusáo, fim, termo dalguma coisa, 
acabamento, epilogo (conclusáo duma obra); 
resolucáo tomada sobre urna matéria, depois 
de a haver discutido, conclusáo; asserto ou 
proposicáo que se defende ñas escolas. U. m. 
no pf; tóg. proposicáo que se pretende provar 
e que se deduz das premissas; termo, conse- 
quéncia, conclusáo; en conclusión, m. adv. em 
suma, por fim, por último, finalmente, em con¬ 
clusáo. 

conclusivo (va), adv. conclusivo, próprio para se 
concluir; que contém urna conclusáo. 
concluso (sa), p. p. de concluir; adj. concluso, 
concluyente, p. a. de concluir; adj. concludente, 
que concluí ou convence, convincente, 
concofrade, s. m. confrade juntamente com outro. 
concoide, adj. V. concoideo; s. f. geom. concoide, 
diz-se da linha curva que se aproxima sempre 
duma recta, sem a cortar. 

concoideo (a), adj. concoidal, que tem forma de 
concha. 

concolega, s. m. aquele que é do mesmo colégio 
que outro, condiscípulo, companheiro, camarada, 
concomerse, v. r. fam. encolher os ombros e as 
espáduas, como quem se ésfrega por ter comi- 
cháo; fig. consumir-se de impaciencia ou pesar, 
concomimiento, s. m. fam. accáo de encolher os 
. ombros. 

concomio, s. m. fam. V. concomimiento, 
concomitancia, s. f. ac. e ef. de concomitar: 
concomitancia. 

concomitante, p. a. de concomitar; adj. concomi¬ 
tante, que acompanha; que se manifesta ao 
mesmo tempo; acessório, concomitante, 
concomitar," v. t. concomitar, acompanhar urna 
coisa a outra ou agir juntamente .com ela. 
concón, s. m. Chile V. autillo, ave; terral, vento 
que sopra de térra, na costa sul-americana do 
Pacífico. 

concordable, adj. concordável, sobre o que pode 
haver acordo; com que se pode concordar, 
conciliável. 

concordablemente, adv. m. concordantemente, 
por forma concordante, de conformidade. 
concordación, s. f. acordo, harmonía, combinaqáo, 
concordáncia. 

concordador (ra), adj. concorde, que concorda, 

que modera. U. t. c. s. 

concordancia, s. f. concordáncia, correspondencia 
ou conformidade duma coisa com outra; grarn. 
identidade de género, número, etc., de certas 
palavras, com o número, género, etc., doutras 
com que tém ligacóes sintácticas; mús. harmonía; 
pl. índice alfabético de todas as palavras dum 
livro, com todas as citacóes dos lugares em que 
se encontram. 
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concordante, p. a. de concordar; adj. concor¬ 
dante, que concorda. 

concordar, v. t. concordar, por de acordo, con¬ 
ciliar, concertar; v. i. harmonizar-se, estar de 
acordo, ajustar-se urna coisa com outra, la copia 
de la escritura concuerda con su original; gram. 
por em concordáncia gramatical. U. t. c. t. 
concordata, s. f. V. concordato, 
concordatario (ria), adj. concordatário, perten- 
cente ou relativo á concordata, 
concordativo (va), adj. que póe de acordo. 
concordato, s. m. concordata, tratado ou con- 
vénio sobre assuntos eclesiásticos que o governo 
dum estado faz com a Santa Sé. 
concorde, adj. concorde, que é da mesma opiniáo, 
conforme. 

concordemente, adv. m. concordemente, de ma- 
neira concorde, de comum acordo, conforme¬ 
mente. 

concordia, s. f. concordia, uniáo de vontades de 
que resulta harmonía; ajuste ou convénio entre 
pessoas que contendem ou litigam; instrumento 
jurídico em que se contém o ajuste ou a convencáo 
feita entre as partes; uniáo, alianca, anel. 
concorpóreo (a), adj. teol. concorpóreo, que 
participa do corpo de Cristo pela comunháo. 
concreción, s. f. concregáo, corpo resultante da 
acumulagáo de várias partículas que se unem 
para formar massas. 

concrecionar, v. t. concrecionar, formar con- 
crecóes em. U. t. c. r. 

concretamente, adv. m. concretamente, de ma- 
neira ou por forma concreta, 
concretar, v. t. concretizar, reduzir ao essencial, 
combinar, concordar; v. r. considerar urna coisa 
em concreto, isto é, com exclusáo doútros 
assuntos, concretizar; tratar ou falar duma coisa só. 
concreto (ta), adj: concreto, diz-se de qualquer 
objecto considerado em si mesmo, com exclusáo 
de quanto Ihe possa ser estranho ou acessório, 
determinado; diz-se das coisas que sofrem con¬ 
cregáo; s. m. V. concreción; en concreto, 
m. adv. em resumo, em concreto, em conclusáo. 
concubina, s. f. concubina, mulher que vive e 
coabita com algum homem, como se este fosse 
seu marido. 

concubinario, s. m. concubinário, o que tem 
concubina. 

concubinato, s. m. ■ concubinato, estado do que 
vive cóm concubina. 

concúbito, s. m. concúbito, coito, cópula carnal, 
conculcación, s. f. ac. e ef. de conculcar-, concul- 
cagáo. 

conculcador (ra), adj. conculcador, que conculca, 
conculcar, v. t. conculcar, calcar aos pés alguma 
coisa, espezinhar; desprezar, postergar; V. in¬ 
fringir; 

concuñado (da), s. m. e f. concunhado, cunhado 
dum cónjuge em relacao ao outro. 
concupiscencia, s. f. concupiscencia, desejo de 
bens ou gozos materiais, apetite sensual; incli- 
nagáo aos prazeres ilícitos, 
concupiscente, adj. concupiscente, possuído ou 
dominado pela concupiscencia, libidinoso, 
concupiscible, adj. concupiscível, que pode des¬ 
pertar concupiscencia. 

concurrencia, s. f. concorréncia, afluencia simul¬ 
tánea de várias pessoas a um lugar; concorréncia 
de vários acontecimentos ao mesmo tempo; 
assisténcia, ajuda, influxo; galicismo por compe¬ 
tencia. rivalidad: este género no teme la con¬ 
currencia de ningún otro. 


concurrente, p. a. de concurrir; adj. concorrente, 
que concorre. U. t. c. s:, galicismo por compe¬ 
tidor. rival. 

concurrir, v. i. concorrer, ajuntar-se num mesmo 
lugar e tempo, diz-se de várias pessoas; coin¬ 
cidir, acontecer ao mesmo tempo alguma coisa 
ou sucesso; contribuir, convir, concorrer, con¬ 
currir al certamen académico. 
concursado (da), p. p. de concursar; s. m. insol¬ 
vente, devedor confirmado em reuniáo de ere- 
dores. 

concursar, v. t. for. declarar o estado de insol¬ 
vencia duma pessoa que tem credores; convocar 
credores; V. concurrir, tomar parte num con¬ 
curso, concursar a una cátedra. 
concurso, s. m. concurso, afluencia, ajuntamento, 
grande reuniáo de gente no mesmo lugar; coope- 
ragáo, assisténcia, ajuda; concurso, provas públi¬ 
cas, provas documentáis; for. reuniáo de credores. 
concusión, s. f. concussáo, abalo, comocáo vio¬ 
lenta; extorsáo feita por funcionário público em 
proveito próprio, peculato. 
concusionario (ria), adj. concussionário, que pra- 
tica concussáo. U. t. c. s. 
concha, s. f. concha, involucro calcário, mais ou 
menos delgado, duro e frágil, de certos animáis, 
como as tartarugas, caracóis, ostras, etc.; concha,- 
casca de tartaruga, casca de ostra; praia circular á 
beira-mar, enseada pequeña; caixa do ponto 
nos teatros; moeda antiga de cobre que valia oito 
maravedís; fig. qualquer coisa natural ou artificial, 
que apresenta a forma de concha; heráld. venera, 
insignia; meterse uno en su concha, fr. 'fig. 
retrair-se alguém, negar-se a tratar de negocios 
ou a tomar parte em divertimientos, 
conchabanza, s. f. conchego, acomodagáo con¬ 
veniente duma pessoa nalguma parte- 
conchabar, v. t. conchavar, unir, juntar, associar; 
misturar as diferentes qualidades de lá, em vez 
de as separar; Amér. Merid. assalariar ou con¬ 
tratar alguém para servicos domésticos; v. r. fam. 
unir-se (duas ou mais pessoas entre si para 
algum fim); concluir-se, conchavar-se, manco- 
munar-se, geralmente em mau sentido, 
conchabo, s. m. Amér, contrato de servigo rniúdo, 
geralmente doméstico. 

conchado (da), adj. concheado, conchudo, diz-se 
do animal que tem conchas, conquífero. 
conchal, adj. diz-se da seda fiada de casulos 
escolhidos, da seda superior; seda medio conchal. 
a seda de qualidade inferior á conchai isto é, 
com metade do peso específico desta. 
conchesta, s. f, Ar. neve acumulada nos sitios 
mais batidos pelos temporais. 
conchífero (ra), adj. geoi conquífero, diz-se do 
terreno secundário que se caracteriza pela abun¬ 
dancia de animáis conchíferos, 
conchil, s. m. zoo!, certo molusco marinho, gas- 
trópode, que dá a púrpura, cochinilha ou cocho- 
nilha. 

concho, s. m. Ast. e Léon casca exterior da noz 
verde. 

conchudo (da), adj. conchudo, concheado, diz-se 
do animal que está coberto de conchas; fig. fam. 
prudente, astuto, sagaz. 

conchuela, s. f. dim. de concha-, conchinha; 

fund,o do mar, coberto de conchas quebradas, 
condado, s. m. condado, dignidade honorífica de 
conde; territorio sujeito á jurisdigáo dum conde, 
condal, adj. condal, pertencente ao conde ou á 
sua dignidade. 

conde, s. m. conde, título de grandeza e dignidade; 
caudilho ou capitáo eleito pelos ciganos para 
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seu chefe- entre os Godos espanhóis, digmdade 
rnm carao e funpóes diversas; na Andaluzia. 
capataz de trabalhadores rurais; Conde de Bar¬ 
celona. título do rei de Espanha. 
condecente, adj. condizente, que condiz, harmo- 
nioso ajustado, correspondente, 
condecir, v; f. condizer, convir, concordar, harmo- 

■condecoración, s. f. ac. e ef. de condecorar-, 
condecoracáo; insignia honorífica e de distincáo. 


cruz, venera. 

condecorar, v. t. condecorar, distinguir com con¬ 
decoracáo, nobilitar. 

condena, s. f. certidáo da sentenca condenatoria; 
extensáo e grau da penalidade; sentenca judicial, 
el penado cumple su condena. 
condenable, adj. condenável, que merece conde¬ 
nacáo. 

condenación, s. f. ac. e ef. de condenar ou con¬ 
denarse; condenacáo; por antonomásia, enten- 
de-se a condenagáo eterna, 
condenado (da), p. p. de condenar; adj. V. ré- 
probo. U. t. c. s.; 1¡g. endemoninhado, perverso, 
nocivo. 

condenador (ra), adj. condenador, que condena ou 
censura, condenatorio, reprovador. U. t. c. s. 
condenar, v. I. condenar, pronunciar, o juiz, a 
sentenca, impondo pena ao réu; condenar, re- 
provar, condenar una doctrina u opinión; julgar 
mal alguma coisa, censurar; tornar incomunicável, 
fechar ou entaipar portas ou janelas; v. r. culpar-se 
a si mesmo, confessar-se culpado; incorrer na 
pena eterna, condenar-se. 
condenatorio (ría), adj. condenatorio, que en- 
volve condenacáo; for. diz-se do auto que contém 
a sentenca dada contra o réu. 
condensabilidad, s. f.. condensabilidade, proprie- 
dade de condensar. 

condensable, adj. condensável, que se pode con¬ 
densar. 


condensación, s. f. ac. e ef. de condensar; con¬ 
dénsalo. 

condensador (ra), adj. condensador, que con¬ 
densa; s. m. fis. condensador, aparelho para 
reduzir os gases a menor volume; aparelho para 
acumular electricidade, acumulador; mee. con¬ 
densador, parte dalgumas máquinas na qual se 
condensa o vapor. 

condensar, v. t. condensar, tornar mais denso, 
fazer espesso. U. t. c. r.; fig. redigir em poucas 
palavras, resumir, reduzir, condensar; reduzir a 
menor extensáo um escrito ou discurso, sem 
nada , •>e tirar do essencial, condensar, 
condense.'ivo (va), adj. condensativo, conden- 
sante, que tem propriedade de condensar, 
c 'ndesa, s. f. condessa, mulher do conde, ou a 
que por si herdou ou obteve um condado, 
condesar, v. t. poupar, economizar; reservar, guar¬ 
dar, por em depósito. 

condescendencia, s. f. ac. e ef. de condescender; 
condescendencia. 

condescender, v. i. condescender, comprazer com 
algjém, ceder á sua vontade, condescender a sus 
ruegos; condescender con lo pedido. 
condescendiente, p. a. de condescender; adj. con¬ 
descendente, que condescende, que usa de 
condescendéncia, transigente, 
condestable, s. m. condestável ou condestabre, 
aquele que amigamente obtinha e. exercia a 
primeira dignidade militar; mar. cabo que faz as 
vezes de sargento ñas brígadas de artilharia de 
• marinha. 


condestablesa, s. f. condestabresa, mulher do 
condestável. 

condestablía, s. f. condestablado, dignidade ou 
funcóes de condestável. 

condición, s. f. condicáo, índole, natureza, quali- 
dade das coisas; natureza, carácter, índole, génio; 
estado, situagáo especial em que se acha urna 
pessoa; nascimento, classe a que pertence urna 
pessoa na sociedade; distincáo, categoría elevada; 
circunstancia, condicáo, situacáo; for. cláusula, 
obrigacáo, condiqáo, encargo; condición torpe, 
torpe, condicáo imoral; tener uno condición, 
fr. ser de génio áspero e forte, desabrido, 
condicionado (da), adj. V„ condicional, 
condicional, adj. condicional, que depende de 
condicáo; que envolve condicáo. 
condicionalmente, adv. m. condicionalmente, com 
condicáo; que envolve condicáo. 
condicionamiento, s. m. condicionamento, accáo 
e efeito de condicionar as fibras téxteis. 
condicionar, v. i. condicionar, convir urna coisa 
com outra; tornar dependente de condicáo, con¬ 
dicionar; na indústria téxtil, determinar, para fins 
comerciáis, as condicoes de certas fibras, 
condignamente, adv. m. condignamente, por forma 
condigna. 

condigno (na), adj. condigno, adequado, mere¬ 
cido, proporcional ao mérito; igual ao mérito ou 
ao delito, condigno. 

cóndilo, s. m..zool. cóndilo, formagáo saliente, 
articular, num osso, arredondada num sentido 
mas achatada no outro. 

condimentación, s. f. ac. e ef. de condimentar; 
condimentacáo. 

condimentar, v. t. condimentar, temperar com 
condimentos, adubar. 

condimento, s. m. condimento, o que serve para 
temperar, tempero, adubo. 
condiscípulo (la), s. m. e f. condiscípulo, compa- 
nheiro de escola. 

condolecerse, v. r. V. condolerse, 
condolencia, s. f. condoléncia, sentimento de 
pesar pela dor doutrem; p/. pésames, condolén- 
cias; V. pésame. 

condolerse, v. r. compadecer-se, condoer-se, con¬ 
dolerse de los trabajos del pobre. 
condominio, s. m. for. condominio, dominio si¬ 
multáneo de mais duma pessoa ou potencia, 
co-domínio. 

condómino, s. m. e f. for. condomino, co-pro- 
prietário; V. condueño. 

condonación, s. f. ac. e ef. de condonar; perdáo. 
condonante, p. a. de condonar; adj. que perdoa. 
U. t. c. s. 

condonar, v. t. remír; perdoar (pena de morte ou 
divida). 

cóndor, s. m. zoo!, condor, grande ave de rapiña¬ 
da América do Sul, da familia dos abutres; habita 
nos Andes e é a maior das aves que voam; 
condor, moeda de oiro da Colombia e do Equador, 
equivalente a 50 pesetas; condor, moeda de oiro 
chilena que vale aproximadamente 38 pesetas, 
condotiero (do ¡tal. condottiere), s. m. condo- 
. tiero, nome do general ou chefe de soldados 
mercenários italianos; aplica-se por ext. a merce- 
nários doutros países; soldado mercenário. 
condrila, s. f. bot. condrila, género de plantas da 
familia das compostas, liguliflora; é comestível. 
condrín, s. m. peso para metáis preciosos que se 
usa ñas Filipinas. 

condrografía, s. f. zoo!, condrografia, parte da 
anatomía que trata da descripáo das cartilagens. 
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condrográfico (ca), adj. zoo!, condrográfico, per- 
tencente ou relativo a condrografia. 
condrología, s. f. zoo!, condrologia, tratado das 
cartilagens em todos os seus aspectos, 
conducción, s. f. ac. e ef. de conducir', conducáo, 
transporte; ajuste (de salário ou de preco), 

- convénio; conjunto de condutos (para passagem 
dalgum líquido ou fluido), 
conducente, p. a. de conducir; adj. conducente, 
que conduz a algum fim. 

conducir, v. t. conduzir, levar, transportar duma 
parte para outra, conduzindo; guiar, dirigir; ajus¬ 
tar, convir, concertar (salário ou preco); v. /'. con- 
vir, ser a propósito para algum fim; v. r. compor- 
tar-se, conduzir-se; v. irreg. Conjug. Indic. Pres. 
conduzco, conduces, conduce, conducimos, con¬ 
ducís, conducen (conduzo, conduzes, conduz, 
conduzimos, conduzis, cqnduzem). Imperf. con¬ 
ducía, conducías, etc. (conduzia, conduzias, etc.). 
Pret. indef. conduje, condujiste, etc. (conduzi, 
conduziste, etc.). Fut. imperf. conduciré, condu¬ 
cirás, etc, (conduzirei, conduzirás, etc.). Pot. 
(Cond.) conduciría, conducirías, etc. (conduziria, 
conduzirias, etc.). Subj. Pres. conduzca, con¬ 
duzcas, conduzca, conduzcamos, conduzcáis, con¬ 
duzcan (conduza, conduzas, conduza, condu- 
zamos, conduzais, conduzam). imperf condujera, 
condujeras, etc. (conduzisse, conduzisses, etc ). 
Fut. imperf. condujere, condujeres, etc. (conduzir, 
conduzires, etc.). / mperat. conduce, conducid 
■ (conduze, conduzi). Partic. conducido (condu- 
zido). Ger. conduciendo (conduzindo). 
conducta, s. f. conduta, conducáo; récua, fileira 
de bestas de carga ou carros que transportam 
dinheiro dum lado para outro; moeda carregada 
na récua ou carros; governo, mando, direccáo, 
guia; conducáo de recrutas; leva; conduta, pro- 
cedimento, comportamento, modo de viver; ajuste 
que se faz com o médico para que assista aos 
doentes duma povoacáo ou regiáo; remuneracáo 
que se Ihe dá; comissáo de recrutamento; mil. 
gente recrutada. 

conductero, s. m. condutor, o que tem a seu cargo 
urna conducáo. 

conductibilidad, s. f. fis. condutibilidade, proprie- 
dade que os corpos tém de transmitir o calor ou 
a electricidade. 

conductible, adj. condutível, que pode ser con- 
duzido. 

conducticio, adj. for.. conduticio, alugado, arren¬ 
dado, assoldadado. 

conductividad, s. f. condutibilidade, qualidade de 
condutivo, condutividade. 

conductivo (va), adj. condutivo, que conduz ou 
é próprio para conduzir. . 
conducto, s. m. conduto, vía, canal, tubo por 
onde passa a água ou outro líquido; fig. pessoa 
por meio da qual se dirige um negocio ou pre- 
tensáo ou por quem se tem noticia dalguma 
coisa, conduto. 

conductor (ra), adj. condutor, que serve para 
conduzir, que serve para guiar. U. t. c. s.; fis. 
coridutor, diz-se dos corpos susceptíveis de 
transmitir o calor ou a electricidade. =3 

conducho, s. m. comestíveis que os senhores 
podiam pedir aos seus vassalos; comida, abaste- 
cimento. 

condueño, s. m. e f. co-proprietário, condomino, 
conduerma, s. f. Venez. modorra, sono pesado, 
madorna. 

condumio, s. m. fam. conduto, presigo, aquilo 
que se costuma comer com páo; diz-se também 
da. muita abundáncia de frutos e comestíveis. 


con 

conduplicación, 5. f. ret. conduplicacáo, repe- 
ticáo da palavra no principio ou no fim da frase, 
condurango, s. m. Equad. condurango, planta 
sarmentosa, da familia das compóstas, tintória, 
que tem aplicacáo medicinal, 
condutal, s. m. caleira, cano para esgoto das 
águas pluviais. 

conectador, s. m. ficha, peca isolante com dois 
pernos que se introduzem na tomada, a fim de 
ligar á rede qualquer aparelho eléctrico, ligacáo. 
conectar, v. i. mee. comunicar o movimento duma 
máquina a um aparelho dependente déla, ligar; 
ligar (um aparelho eléctrico), 
conectivo (va), adj. conectivo, que liga, que 
une, ligando partes dum mesmo aparelho ou 
sistema. 

coneja, s. f. zoo!, coelha, fémea do coelho; ser 
una coneja, fr. fig. fam. parir frequentes vézes. 
conejal, s. m. V. conejar. 

conejar, s. m. coelheira, recinto onde se criam 
coelhos. 

conejera, s. f. coelheira, madrigoa ou madrigueira, 
toca de coelhos, lura; fig. cova longa e estreita, 
semelhante ás luras dos coelhos; fig. fam. poráo, 
cova ou lugar estreito onde se recolhe muita - 
gente; casa onde se costuma juntar muita gente 
de porte duvidoso ou de má vida, velhacoito ou 
valhacouto. 

conejero (ra), adj. coelheira, que caca coelhos; 
aplica-se ao cao que serve para este fim; 5 . m. 
e f. pessoa que cria ou vende coelhos. 
conejillo, s. m. dim. de conejo', coelhinho; conejillo 
de Indias, cobaia. 

conejo, 5 . m. zoo!, coelho, pequeño quadrúpede, 
da familia dos roedores; vive em luras, é domes- 
ticável e a sua pele é útilízável; Cuba peixe de 
um metro de comprimento, de cor prateada e 
com-veios azulados; conejo albar, coelho branco. 
conejuelo, s. m. dim. de conejo; coelhinho. 
conejuno (na), adj. pertencente ou semelhante ao 
coelho; s. f. pelo de coelho. 
conexidades, s. f. pl. conexidades, direitos e 
coisas anexas a outra principal, anexidades, 
anexos; nos documentos públicos usa-se, como 
fórmula, a palavra anexidades. 
conexión, s. f. conexáo, ligacáo, uniáo, conca- 
tenacáo duma coisa com outra, enlace; pl. rela- 
cóes, amizades, comunháo de ideias ou de 
interesses, nexo 

conexionar, v. t. barbarismo por enlazar, ligar, 
conectar. 

conexionarse, v. r. contrair conexáo; contrair 
amizades; unir-se. 

conexivo (va), adj. conexivo, diz-se do que pode 
ou serve para unir ou juntar urna coisa com outra, 
copulativo. 

conexo (xa), adj. conexo, que tem conexáo, que 
tem nexo, ligado, unido. 

confabulación, s. f. ac. e ef. de confabular ou 
confabularse; confabulacáo; emprega-se, geral- 
mente, em mau sentido. 

confabulador (ra), s. m. e f. confabulador, aquele 
que confabula; cada urna das pessoas que tratam 
entre si algum assunto, principalmente dos que 
requerem prudencia. 

confabular, v. i. confabular, tratar um assunto 
entre duas ou mais pessoas, conversar; v. r. 
pór-se de acordo (geralmente num negocio 
¡lícito), tramar. 

confalón, s. m. pendáo, estandarte, bandeira; 
ant. gonfaláo. 










con 


292 


con 


confaloniero, s. m. porta-bandeira, aquele que 
leva a bandeira; ant. gonfaioneiro, o que levava 

o gonfaláo. _ , , 

confarreación, s. f. confarreacao, urna das formas 
do matrimonio religioso entre os antigos Romanos, 
celebrado com oferta de farro (pao) a Júpiter 

e na presenca de dez testemunhas. 

confección, s. f. ac. é ef. de confeccionar-, con- 
fecgáo, acabamento; farm. medicamento de con¬ 
sistencia branda, com certa quantídade de xarope 
e mel. 

confeccionador (ra), adj. confeccionador, que 
confecciona. U. t. c. s. 

confeccionar, v. t. confeccionar, fazer, preparar, 
compor, acabar (tratando-se de obras materiais), 
confeigoar; farm. manipular, preparar um remédio, 
confeigoar, confeccionar, 
confector, s. m. V. gladiador. 

- confederación, s. f. confederacáo, alianca, liga, 
uniáo ou pacto entre algumas pessoas, nacóes 
ou estados; conjunto de pessoas ou de estados 
confederados, confederación helvética. 
confederado (da), p. p. de confederar; adj. con¬ 
federado, que entra ou está numa confederacáo. 
U. t. c. s. 

confederar, v. t. confederar, fazer urna liga, pacto, 
uniáo ou alianca. U. m. c. r. 
confederativo (va), adj. confederativo, relativo a 
confederacáo; V. federativo, 
conferencia, s. f. conferencia, conversacáo entre 
duas ou mais pessoas sobre negocios de ¡nteresse 
comum, público ou internacional; conferéncia, 
dissertacáo em público sobre assunto literário, 
científico, político ou religioso; ligáo diária dos 
alunos nalgumas universidades; conferéncia, reu- 
niáo de governantes para assuntos internacionais; 
reunióes de médicos, de associados, etc., confe¬ 
rencias. 

conferenciante, s. m. e f: conferente, pessoa que 
fala em público, que faz ou sabe fazer conferencias, 
conferencista, conferenciador ou conferencio- 
nista. 

conferenciar, v. i. conferenciar, conversar, ter 
conferéncia, discutir em conferéncia; falar em 
conferéncia perante um auditório sobre assunto 
literário, científico, político ou religioso, 
conferir, v. t. conferir, dar, conceder, outorgar; 
conferir, examinar, verificar, tratar; comparar, urna 
coisa com outra, confrontar, cotejar; v. i. V. con¬ 
ferenciar. 

confesa, s. f. viúva que entrava para freirá, 
confesante, p. a. de confesar; adj. confessor, que 
confessa; for. que confessa em juízo. U. t. c. s. 
confesar, v. t. confessar, declarar o que fez ou o 
que pensa; declarar, revelar, confessar, (obrigado 
pela forca de razáo ou por outro motivo); con¬ 
fessar, declarar o penitente ao confessor os 
pecados que haja cometido. U. t. c. r.\ confessar, 
ouvir (o confessor) o penitente no sacramento da. 
peniténcia; for. depor o réu ou o litigante perante’ 
o juiz; v. irreg. conjuga-se como acertar. 
confesión, 5 . f. confissáo, declaracáo ou revelacáo 
do que se sabe, feita espontáneamente ou obri- 
gatóriamente; confissáo, revelacáo do penitente 
ao confessor dos pecados que haja cometido; 
for. declaragáo em juízo feita pelo litigante ou 
pelo réu; oracáo que precede a confissáo dos 
pecados; confesión auricular, a confissáo sacra¬ 
mental; confesión general, a que se faz de toda a 
vida passada ou duma grande parte déla; oír de 
confesión, fr. exercer o ministério de confessor. 
confesionario, s. m. V. confesonario; livro que 
ensina a confessar e a confessar-se. 


confesionista, adj. re!, confessionista, que pro- 
fessa a confissáo luterana de Augsburgo. U. t. c. s. 
confeso (sa), adj. confesso, diz-se do que con- 
fessou o seu delito ou as suas culpas; aplica-se 
ao judeu convertido, converso. U. t. c. s.; s. m. 
donato, leigo que servia no convento de frades 
e usava hábito. 

confesonario, 5. m. confessionário, lugar destinado 
, as confissóes sacramentáis, 
confesor, s. m. confessor, cristáo que professa 
publicamente a fé de Jesús Cristo; neste sentido 
a Igreja chama confessor a certos santos; sacer¬ 
dote que, com ¡¡cenca do Ordinário, ouve de 
confissáo; confesor de manga ancha, fig. fam. 
confessor de manga larga, o que absolve fácil¬ 
mente, passa-culpas. 
confesorio, s. m. V. confesonario, 
confeti, (do italiano confetti), s. m. confeti (¡tal.), 
pedacinhos de papel de cor, recortados em várias 
formas, que langam as pessoas urnas as outras 
no dia de carnaval. 

confiable, adj. diz-se da pessoa em quem se 
pode confiar. 

confiadamente, adv. m. confiadamente, com segu- 
ranca e com confianca. 

confiado (da), adj. confiado, crédulo, imprevi- 
dente; presumido, satisfeito de si mesmo. 
confiador, s. m. for. V. cofiador, 
confianza, s. f. confianca, esperanga firme que se 
tem numa pessoa ou coisa; ánimo para trabalhar, 
arrojo, ousadia, alentó, vigor, confianca; presuncáo 
e vá opiniáo de si mesmo; confianca, familiaridáde 
no modo de tratar; en confianza, m. adv. confia¬ 
damente. 

confiar, v. i. confiar, esperar com firmeza e segu- 
ranca; v. t. dar esperanga a alguém de que con- 
seguirá o que deseja; depositar confíanga, con¬ 
fiar. U. t. c. r. 

confidencia, s. f. confidéncia, revelagáo secreta; 

noticia reservada; V. confianza, 
confidencial, adj. confidencial, que se diz ou faz 
em confidéncia. 

confidencialmente, adv. m. confidencialmente, 
de maneira confidencial. 

confidente (ta), adj. confidente, fiel, seguro, de 
confianga; s. m. canapé de dois lugares; s. m. e f. 
confidente, aquele a quem alguém confia os 
seus segredos; espiáo. 

confidentemente, adv. m. V. confidencialmente; 

com fidelidade. 

configuración, s. /. configuragáo, formato, as¬ 
pecto, figura. 

configurar, v. t. configurar, dar determinada figura 
a urna coísa. U. t. c. r. 

confín ,adj. confim, confinante; V. confinante; 
s. m. fronteira, raia, confins; limite atingido pela 
nossa vista. 

confinado (da), p. p. de confinar; adj. confinado, 
limitado; desterrado; s. mj for. o que sofre a 
pena de desterro, desterrado, 
confinamiento, s. m. ac. e ef. de confinar ; confi¬ 
namiento; for. desterro para lugar determinado 
pelas autoridades. 

confinante, p. a. de confinar; adj. confinante, que 
confina. 

confinar, v. i. confinar, limitar, ser limítrofe; v. t. 
desterrar para lugar determinado pelas autori¬ 
dades; v. r. galicismo por- encerrarse, recluirse.: 
se confinó en su casa. 

confingir, v. t. farm. confeigoar, preparar (medica¬ 
mentos), manipular, misturar substancias, (drogas) 
medicináis com um líquido até ficar ém massa. 
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confinidad, 5. f. confinidade, proximidade, ime- 
diacáo, contiguidade, convizinhanca. 
confirmación, 5 , f. ac. e ef. de confirmar-, confir- 
magáo; ratificagáo, nova prova; revalidagáo de 
coisa aprovada antes; confirmagáo, sacramento 
da Igreja; reí. parte principal dum discurso, 
confirmadamente, adv. m. confirmadamente, com 
firmeza, seguranca e aprovagáo. 
confirmador (ra), adj. confirmador, que con¬ 
firma. U. t. c. s. 

confirmante, p. a. de confirmar; adj. confirmante, 
que confirma. U. t. c. s. 

confirmar, v. t. confirmar, corroborar a verdade, 
certeza ou probabilidade, certificar; revalidar o 
que está aprovado; assegurar. U. t. c. r.; conferir 
o sacramento da Confirmagáo. 
confirmativo (va), adj. V. confirmatorio, 
confirmatorio (ría), adj. confirmatorio, que con- 
tém confirmagáo; diz-se da sentenga que con¬ 
firma outra dada anteriormente, 
confiscable, adj. confiscável, que se pode con¬ 
fiscar. 

confiscación, s. f. ac. e ef. de confiscar-, confis- 
cagáo. 

confiscar, v. t. confiscar, arrestar, apreender em 
proveito do fisco. 

confitado (da), p. p. de confitar; adj. confeitado, 
coberto com banho de agúcar (as frutas ou 
qualquer doce); confiado, esperangado. 
confitar, v. t. confeitar, cobrir de agúcar as frutas 
ou outro doce; fig. adogar, suavizar, 
confite, s. m. confeito, pequeña semente ou 
pevide, coberta de agúcar, ordinariamente em 
forma de bolas de vários tamanhos. U. m. no p!. 
confitente, adj. confesso; V. confeso, 
confitera, s. f. compoteira, caixa para guardar 
confeitos. 

confitería, s. f. confeitaria, casa onde se fazem 
ou vendem confeitos e outros doces, 
confitero (ra), s. m. e f. confeiteiro, o que faz ou 
vende confeitos e outros doces; prato em que 
antigamente se serviam os doces, 
confitico (lio, to), s. m. trabalhos de agulha 
delicados, que se fazem nalgumas colchas e sao 
parecidos com pequeños confeitos. 
confitura, s. f. doce de fruta coberto com agúcar, 
doce coberto. 

confituría, s. /. Amér. V. confitería, 
conflación, s. /. fundigáo, acgáo de fundir; V. fun¬ 
dición. 

conflagración, s. f. conflagragáo, incéndio grande; 
fig. perturbagáo violenta e repentina de pavos 
ou nagóes. 

conflagrar, v. t. conflagrar, inflamar, incendiar, 
queimar alguma coisa. 

conflátil, adj. fundível, fusivel, que se pode fundir, 
conflicto, s. m. conflito, choque, embate dos que 
lutam; momento da batalha em que se peleja 
com mais furor; fig. combate e angústia da aima, 
conflito; situagáo desgragada e de difícil saída. 
confluencia, s. f. ac. de confluir-, confluencia, 
lugar aonde confluem ríos ou caminhos. 
confluente, p. a. de confluir; adj. confluente, que 
confluí; s. m. V. confluencia, 
confluir, v. i. confluir, juntar-se num ponto (dois 
ou mais rios ou outras correntes de água); 
fig. confluir, juntar-se num ponto (dois ou mais 
caminhos); correr para o mesmo ponto, confluir; 
afluir, concorrer a um sitio muita gente, vínda de 
diversas partes. 

conformación, s. f. conformagáo, disposicáo geral 
dum corpo, configuracáo, conformidade. 


conformador, s. m. conformador, aparelho de 
chapeieiro para determinar a conformagáo exacta 
duma cabega. 

conformar, v. t. conformar, ajustar, concordar 
urna coisa ou outra. U. t. c. i. e v. i. condes¬ 
cender, convir,. corresponder. U. m. c. r.; v. r. 
resignar-se, ficar conforme, conformar-se. 
conforme, adj. conforme, igual, proporcionado, 
correspondente; conforme, unido; resignado, con¬ 
formado; adv. m. conformemente, que denota 
relagóes de conformidade, correspondéncia ou 
modo, según y conforme. 
conformemente, adv. m. conformemente, com 
uniáo e conformidade. 

conformidad, s. f. conformidade, semelhanga entre 
duas pessoas, analogía, identidade; acordo, con¬ 
cedo; ¡gualdade, correspondéncia duma coisa 
com outra; simetría e devida proporgáo entre 
as pades que compóem um todo; adesáo intima 
e total duma pessoa a outra; resignagáo, submissáo; 
tolerancia e sofrimento ñas adversidades, confor¬ 
midade; de conformidad, m. adv. conformemente, 
de acordo. 

conformista, adj. conformista, anglicano, diz-se 
daquele que, em Inglaterra, está de acordo com 
a religiáo oficial do estado. U. t. c. s. 
confort (palavra inglesa), s. m. V. comodidad, 
confortable, adj. confodável, que confoda, alenta 
ou consola; aplica-se ao que nos dá comodídade. 
confortablemente, adv. m. confodavelmente, dum 
modo confodável. 

confortación, s. f. ac. e ef. de confortar ou con¬ 
fortarse-, confodagáo. 

confortador (ra), adj. confodador, que confoda. 
U. t. c. s. 

confortamiento, s. m. V. confortación, 
confortante, p. a. de confortar; adj. confodante, 
que conforta. U. t. c. s.; s. m. V. mitón, 
confortar, v. t. confodar, dar vigor, espirito e forga; 

animar, alentar, consolar, confodar. U. t. c. r. 
confortativo (va), adj. confodativo, próprio para 
confodar. U. t. c. s. m. 
confracción, s. f. rompimento, fractura, 
confraternar, v. i. confraternar ou confraternizar, . 
ligar como irmáos. 

confraternidad, s. f‘. confraternidade, ligagáo fra¬ 
terna; amizade comparável á que deve haver 
entre irmáos. 

confraternizar, v. i. Argent. e Chile confraternizar 
ou confraternar, conviver fraternalmente; V. fra¬ 
ternizar. 

confricación, s. f. ac. e ef. de confricar-, fricgáo. 
confricar, v. t. esfregar, friccionar; V. estregar, 
confrontación, s. f. confrontagáo, acto de con¬ 
frontar ou acarear; cotejo duma coisa com outra; 
simpatía, conformidade natural entre pessoas 
ou coisas. 

confrontante, p. a. . de confrontar; adj. confron¬ 
tante, que confronta. 

confrontar, v. t. confrontar, acarear urna pessoa 
com outra; cotejar urna coisa com outra, com¬ 
parar; v. i. confinar, limitar; ficar defronte, con¬ 
frontar; defrontar. U. t. c. r. 
confucianismo, s. m. confucíonismo, doutrina de 
Confúcio, baseada na caridade e adoragáo das 
coisas físicas e professada por chineses e japo¬ 
neses; confucíonismo, seita moral e política dos 
confucionistas. 

confuciano (na), adj. confucionista, pedencente 
ou relativo á doutrina do filósofo chinés Con¬ 
fúcio. U. t. c. s. 


confucionista, adj. V. confuciano. U. t. c. s. 
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confulgencia, 5. f. brilho simultáneo, confulgencia 
de muchas estrellas casi juntas. 
confundible, adj. confundíve!. diz-se do que se 
pode confundir ou : ser confundido, 
confundimiento, s. m. ac. e ef. de confundirse 
ou perturbarse urna pessoa; confusao, pertur- 
bacáo. vivv.-. 

confundir, v. t. confundir, misturar coisas diversas; 
baralhar, confundir diversas coisas que estavam 
ordenadas, .por em desordem; atrapalhar, embru- 
. Ihar, confundir; equivocar, perturbar. U. t. c. r.; 
fig impossibilitar de responder, confundir; humi- 
Ihar, cobrir de vergonha, envergonhar, abater, 
confundir. 

confusamente, adv. m. confusamente, com de¬ 
sordem, com confusao. 

confusión, s. f. confusao, falta de ordem, de con¬ 
certó e de clareza; fig. perplexidade, desassossego; 
afronta, ignominia; germ. calaboico ou cárcere; 
venda ou estalagem; for. reuniáo das qualidades 
de credor e devedor numa mesma pessoa. 
confuso (sa), p. p. irreg. de confundir; adj. confuso, 
misturado, desordenado, revolto, desconcertado; 
escuro, duvidoso, confuso; difícil de distinguir, 
pouco perceptível, confuso;//^, turvado, temeroso, 
confutación, s. f. ac. e ef. de confutar, confu- 
tacáo, refutacáo. 

confutador (ra), adj. V. confutatorio. U. t. c. s. 
confutar, v. t. confutar, impugnar de modo con¬ 
vincente a opiniáo contrária, refutar, rebater. 
confutatorio (ria), adj. confutador, que confuta, 
conga, s. f. zoo!. Cuba cutia, nome vulgar do 
agutí, pequeño mamífero roedor do Brasil, maior 
do que a rata; Colómb. formiga grande e vene¬ 
nosa. 

congelable, adj. congelável, que se pode con¬ 
gelar. 

congelación, s. f. ac. e ef. de congelar ou conge¬ 
larse', congelacáo. 

congelador, s. m. congelador, frigorífico, 
congelamiento, 5. m. V. congelación. 
congelante, p. a. de congelar; adj. congelante, que 
congela, congelador. 

congelar, v. t. congelar, gelar um líquido. U. m. c. r. 
congelativó (va), adj. congelativo, que faz con¬ 
gelar. 

congénere, adj. congénere, do mesmo género, 
da mesma origem, da própria derivacáo. 
congenial, adj. congenial, conforme á índole ou 
génio dalguém. 

congeniar, v. i. ter o mesmo génio, carácter ou 
inclinacáo. 

congénito (ta), adj. congénito, nascido com o 
individuo; gerado ao mesmo tempo, 
congerie, s. f. congérie, reuniáo de coisas dife¬ 
rentes; acumulacáo de coisas, montáo. 
congestión, s. f. congestáo, afluencia anormal do 
sangue a um órgáo. 

congestionar, v. t. congestionar, produzir con- 
gestao nalguma parte do corpo; v. r. acumular-se, 
mais ou menos rápidamente, o sangue num 
determinado órgáo, sem extravasáo. 
congestivo (va), adj. med. congestivo, que pro¬ 
voca ou resulta de congestáo. 
congiario, s. m. congiário, dádiva dos imperadores 
romanos ao povo, em certas solenidades, 
congio, 5. m. cóngio, antiga medida de capacidade, 
usada pelos Romanos e correspondente a tres 
litros (oitava parte da ánfora romana), 
conglobación, s. f. ac. e ef. de conglobar-, conglo- 
bacáo, fig. reuniáo e mistura de coisas imateriaís 
como afectos, palavras, etc. 


conglobar, v. t. conglobar, juntar em globo, 
amontoar, acumular em montáo. U. t. c. r. 
conglomeración, s. f. ac. e ef. de conglomerar 
ou conglomerarse; conglomeracáo. 
conglomerado (da), p. p. de conglomerar; s. m. 

e ef. de conglomerarse; conglomerado, 
conglomerar, v. t. conglomerar, reunir numa só 
massa; V. aglomerar; v. r. juntar-se, unir-se, 
agrupar-se, de maneira a ficar numa massa 
compacta. 

conglutinación, s. f. ac. e ef. de conglutinar ou 
conglutinarse; conglutinacáo. 
conglutinante, p. a. de conglutinar ; adj. conglu¬ 
tinante, que conglutina. U. t. c. s. 
conglutinar, v. t. conglutinar, unir, colar urna coisa 
com outra; v. r. reunir-se e ligar-se. entre si, 
pegando-se (fragmentos, glóbulos ou corpús¬ 
culos), por meio de substancias viscosas, betu¬ 
minosas e outras. 

conglutinativo (vs), adj. conglutinativo, conglu 
finante, que conglutina. U. t. c. s. m. 
conglutinoso (sa), adj. conglutinoso, pegajoso, 
viscoso, que serve para colar, 
congo (ga), adj. V. congoleño; api. a pes., 
u. t. c. s. 

congo, s. m. Cuba e' Méx. cada um dos ossos 
maiores das pernas posteriores do porco; Cuba 
danca popular com música simples e monótona 
(em compaseo de dois por quatro); Hond. peixe 
acantoptergio; C. Rica e S. Salvador macaco 
barulhento.- 

congoja, s. f. desmaio. fadiga; angustia, aflicáo, 
congoxa. 

congojar, v. t. afligir. U. t. c. r.; V acongojar, 
congojosamente, adv. m. angustiosamente, com 
aflicáo. 

congojoso (sa), adj. aflitivo, que causa aflicáo; 

angustiado, aflito. 
congola, s. f: Colómb. cachimbo, 
congoleño (ña), adj. congolés, natural do Congo. 

U. t. c. s.; pertencente a esta regiáo de África, 
congolona, s. f. C. Rica galinha-brava, maior que 
a perdiz, de carne muito apreciada, 
congona. s. /. Chile congonha, planta da familia 
das piperáceas e origínária do Perú, com folhas 
inteiras e flores em espigas termináis, 
congorocho, s. m. Venez . espécie de centopeia 
que se encontra nos terrenos húmidos, 
congosto, s. m. desfiladero entre montanhas, 
congosta. 

congraciador (ra). adj. congracador, que procura 
congracar ou reconciliar, reconciliador, 
congraciamiento, s. m. ac. e ef. de congraciar 
ou congraciarse; reconciliacáo. 
congraciar, v. t. congracar, reconciliar, tornar 
amigo; conseguir ou granjear a benevolencia ou 
a afeicáo de' alguém, congracar-se. U. m. c. r. 
congratulación, s. f. ac. e ef. de congratular ou 
congratularse; congratulacáo. 
congratular, v. t. congratular, manifestar alegria 
e satisfacáo a alguém por qualquer sucesso 
feliz que Ihe tenha acontecido. U. t. c. r. 
congratulatorio (ria), adj. congratulatorio, que 
envolve congratulacáo. 

congregación, 5. f. congregácáo, assembleia; con¬ 
junto de religiosos duma mesma ordem; junta 
para tratar dum ou mais negocios; contraria; 
congregación de los fieles, a Igreja Católica ou 
Universal. 

congregacionista, s. m. e f. barbarismo por 
congregante. 

congregante (ta), 5. m. e f. congregante, membro 
duma congregácáo. 
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congregar, v. t. congregar, juntar, reunir. U. t. c. r. 
congresal, 5. m. Amér. V. congresista, 
congresista, 5. m. e f. congressista, membro 
dum congresso. 

congreso, 5. m. congresso, reuniáo de chefes de 
Estado ou seus representantes, corpos legisla¬ 
tivos, sábíos, diplomatas, etc., para tratarem de 
negocios de interesse geral ou internacional; 
V. ayuntamiento, cámara municipal; cortes, 
edificio onde os deputados celebram as suas 
reunióes; nalguns países, assembleia nacional, 
congrio, s. m. zoo!, congro, peixe malacopterígio, 
teleósteo, ápodo, de carne branca e comestível, 
embora com muitas espinhas; quando novo 
denomina-se safio. 

congrua, s. f congrua, o que se paga aos párocos, 
para a sua conveniente sustentacáo. 
congruamente, adv. m. V. congruentemente.' 
congruencia, s. f. congruencia, conveniencia, opor- 
tumdade; mal. expressáo algébrica, 
congruente, adj. congruente', conveniente, opor¬ 
tuno, proporcionado; mat. diz-se da quantidade 
que dividida por outrá dá um resto determinado 
que se chama módulo. 

congruentemente, adv. m. congruentemente, de 
maneira congruente. 

congruidad, s. f. congruidade, qualidade do que 
é congruente, congruencia; V. congruencia, 
congruísmo, s. m. teol. congruismo, doutrina dos 
congruistas, a qual sustenta que Deus dá aos 
homens a grapa conveniente ou bastante, 
congruísta, s. m. congruista, pessoa partidária do 
congruísmo. 

congruo (grúa), adj. V congruente, conveniente, 
oportuno, proporcionado, 
conguito, s. m. Amér. pimentáo; V. ají. 
conhortar, v. t. ant. animar, esforcar. U. t. c. r. 
conhorte, s. m. ac. e ef. de conhortar, conforto, 
conicidad, s. /. geom. conicidade, qualidade de 
cónico; forma ou figura cónica, 
cónico (ca), adj. geom. cónico, que tem forma de 
cone. 

conifero (ra), adj. bot. conifero, diz-se das plantas 
gimnospérmicas dicotiledóneas, de folhas lineares 
e persistentes, fruto cónico e ramos que também 
apresentam um contorno cónico, como os cedros, 
os ciprestes, os pinheiros, etc. U. t. c. s.; s, f. pt. 
coniferas, familia destas plantas, 
coniforme, adj. geom. coniforme, de forma cónica; 
V. cónico. 

conimbricense, adj. conimbricense, coimbráo, na¬ 
tural de Coimbra. U. t. c. s.\ pertencente a esta 
cidade de Portugal. 

conirrostro (tra), adj. zoo!, conirrostro, diz-se 
do pássaró cóm bico em forma de cone, como os 
corvos, os pardais, etc.; s. m. pl. conirrostros, 
grupo destes pássaros. 

conivalvo (va), adj. zool. conivalve, que tem concha 
cónica. 

coniza, s. f. bot. coniza, planta medicinal da familia 
das compostas, conhecida por alecrim-das-pare- 
des ou erva-da-isca; V. zaragatona, 
conjetura, s. f. conjectura, opiniáo com funda¬ 
mento incerto, suposicáo, presuncáo. 
conjeturable, adj. conjecturável, que se pode 
conjecturar, imaginável. 

conjeturador (ra), adj. conjecturador, que con¬ 
jectura. 

conjetural, adj. conjectural, baseado em con- 
jecturas: 

conjeturalmente, adv. m. conjecturalmente, com 
ou por conjecturas, por forma conjectural. 


conjeturar, v. t. conjecturar, julgar por conjecturas 
supor, presumir, prever. 

conjuez, s. m. com-juiz, juiz com outro na mesma 
causa. 

conjugable, adj. conjugável, que se pode conjugar. 

conjugación, s. f. ac. e ef. de conjugar ; conju- 
gacáo; gram. série ordenada de todas as vózes 
de vária inflexáo com que o verbo expressa os 
seus diferentes modos, tempos, números e pessoas; 
em castelhano há tres classes de conjugapóes e 
pertencem, respectivamente, á primeira, á segunda 
e á terceira os verbos cujos infinitivos acabam 
em ar, er ou ir. 

conjugado (da), p. p. de conjugar; adj. mat. 
aplica-se as linhas ou ás qu’antidades que estáo 
ligadas por alguma relacáo determinada. 

conjugar, v. t. gram. conjugar, dizer ou escrever 
um verbo em todas as suas formas.. 

conjunción, s. f. conjunpáo, junpáo, uniáo; astro!. 
aspecto de dois astros que ocupam a f mesma 
zona celeste; astron. situapáo relativa de dois ou 
mais planetas ou outros corpos celestes quando 
tem a mesma longitude; gram. conjunpáo, palavra 
invariável, que liga duas orapóes ou partes iguais 
da mesma oracáo; conjunción adversativa, a 
que, como pero, denota oposicáo ou distincáo 
entre a frase que precede e a que segue; con¬ 
junción causal, a que precede a orapáo em que 
se anuncia a causa ou motivo do que se trata; 
que, pues, porque, pues que, ya que, en razón 
de que, puesto que. supuesto que; conjunción 
comparativa, a que denota comparapáo entre 
urnas oracóes e outras; como, como que,, así, 
así como, tai como, etc.; conjunción condicional, 
a que indica alguma condicáo ou circunstancia 
com que deve verificar-se a acpáo: si, con tal 
que, siempre que, dado que, como ya que,- en 
caso que, a seguida de infinitivo; conjunción 
continuativa, a que denota que se continua ou 
confirma a ideia ou dito na orapáo anterior: 
pues, asi pues, además, así que: digo, pues, 
que te engañas; asi que esta, y no otra, fué la 
causa del alboroto; conjunción copulativa, a que 
une simplesmente as oracóes: y, e, ni. que; 
conjunción disyuntiva, a que denota separapáo, 
distincáo ou alternativa: o, u, ya, bien, sea, que, 
ora; conjunción distributiva, a disjuntiva quando 
se repete aplicada a termos diversos: tomando 
ora la espada, ora la pluma; ya de una manera, 
ya de otra; conjunción final, á que indica o fim 
ou objecto da acpáo: para que, a fin de que, 
con objeto de; conjunción ilativa, chamada tam¬ 
bém consecutiva, a que expressa a ilapáo ou 
consequéncia entre urna orapáo e o éxposto 
anteriormente: conque, luego, pues, por con¬ 
siguiente, así que, por lo tanto, ahora bien, etc. 

conjuntamente, adv. m. conjuntamente, junta¬ 
mente; V. juntamente. 

conjuntiva, s. f. conjuntiva, membrana mucosa 
que cobre a parte anterior do globo ocular, 
excepto a córnea. 

conjuntiva!, adj. conjuntival, pertencente ou rela¬ 
tivo á conjuntiva. 

conjuntivitis, s. f. med. conjuntivite, ¡nflamacáo 
da conjuntiva. 

conjuntivo (va), adj. conjuntivo, que une e junta 
urna coísa com outra; gram. pertencente ou 
relativo á conjuncáo. 

conjunto (ta), adj. conjunto, unido ou contiguo 
a outra coisa; misturado, incorporado com outra 
coisa diferente; fig. aliado, afim, unido por 
parentesco ou por amizade; ■ s. m. conjunto, 
agregado de várias coisas. 
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conjura, s. f. conjura, conjuragáo, conspiracáo, 

V. conjuración. . _ 

conjuración, s. f. conjuragao, conspiracao contra 
i o governo ou autoridade estabelecida, conjura; 

maquínagáo. . . . 

conjurado (da), adj. conjurado, que toma parte 
numa conspiragáo, conspirador. U. t. c. s. 
conjurador, s. m. conjurador, aquele que conjura 
ou conspira, conspirador. 

conjurante, p. a. de conjurar; adj. conjurante, 
que conjura. U. t. c. s. 

conjurar, v. i. conjurar,-ajuramentar, ligar-se por 
juramento para algum fim. U. t. c. r.; fig. cons¬ 
pirar, unjndo-se muitas pessoas ou coísas contra 
aíguém, para o prejudicar ou o perder; impedir, 
evitar, afastar um daño ou perigo, esconjurar; 
v. t. juramentar, tomar juramento; rogar com 
insistencia. 

conjuro, s. m. ac. e ef. de conjurar-, conjuro; impre- 
cagáo feita com palavras e invocagóes supersti¬ 
ciosas, esconjuro, exorcismo, 
conllevador (ra), adj. coadjuvante, que coadjuva. 
U. t. c. s. 

conllevar, v. t. coadjuvar, ajudar alguém a suportar- 
trabalhos; sofrer, aturar; ter paciencia nos casos 
adversos. 

conmemorable, adj. comemorável, que merece 
comemoracáo. 

conmemoración, s. f. corpemoragáo; recordagáo, 
memoria; conmemoración de los difuntos, sufrágio 
que anualmente celebra a Igreja no dia 2 de 
Novembro, pelas almas dos fiéis defuntos. 
conmemorar, v. t. comemorar, lembrar, trazer á 
memoria; solenizar, recordando, 
conmemorativo (va), adj. comemorativo, que 
comemora. 

conmemoratorio (ría), adj. V. conmemorativo, 
conmensurabilidad, s. f. comensurabilidade, qua- 
lidade de comensurável. 

conmensurable, adj. comensurável, que pode me- 
dir-se ou avaliar-se; mat. aplica-se a qualquer 
quantidade que tenha com outra urna medida 
comum. 

conmensuración, s. f. ac. e ef. de conmensurar-, 
comensuracáo, medida, igualdade ou proporcáo 
que tem urna coisa com outra. 
conmensurar, v. t. comensurar, proporcionar, me¬ 
dir duas ou mais grandezas com a mesma unidade. 
conmensurativo (va), adj. comensurativo, que 
serve para medir ou comensurar, 
conmigo, flexáo do pron. pes. yo (para o caso 
em que se emprega com a prep. con)-, comigo, 
em minha companhia; entre mim; a meu lado, 
conmilitón, s. m. companheiro de armas, soldado 
companheiro doutro na guerra, 
conminación, s. f. ac. e ef. de conminar-, comi- 
nacáo; ameaca de pena, prescricáo penal; 
conminar, v. t. cominar, ameacar; for. impor 
(pena), intimar. 

conminativo (va), adj. cominativo ou comina- 
tório, que comina. 

conminatorio (ria), adj. cominatório, que envolve 
ccminagáo, ameagador. U. t. c. s. 
conminuta, adj. cir. diz-se da fractura em que o 
osso fica fragmentado. 

conmiseración, s. f. comiseragáo, compaíxáo, pie- 
dade. 

conmistión, s. f. mistáo, mistura, uniáo de coisas 
diversas. 

conmisto (ta), adj. misto, misturado ou junto 
com outra pessoa ou coisa. 
conmistura, s. f. V. conmistión, 
conmixtión, s. f. V. conmistión. 



conmixto (ta), adj. V. conmisto, 
conmoción, s. f. comogáo, abalo físico ou moral, 
perturbagáo; motim, tumulto, levantamento, alte- 
ragáo. 

conmonitorio, s. m. memorial, relagáo por escrito 
dalguns factos oú sucessos, memoria, 
conmoración, s. f. ret. V. expoliación, 
conmovedor (ra), adj. comovedor, que comove, 
que enternece. 

conmover, v. t. comover, perturbar, inquietar, 
alterár. U. t. c. r.; enternecer, mover á compaixáo. 
conmutabilidad, s. f. comutabilidade, qualidade 
do que é comutável. 

conmutable, adj. comutável, que se pode comutar. 
conmutación, s. f. comutagáo; acgáo e efeíto de 
comutar, permutagáo; ret. metátese, transposigáo 
de sons numa palavra ou dos termos num racio¬ 
cinio. 

conmutador (ra), adj. comutador, que comuta; 
s. m. fis. comutador, aparelho para inverter ou 
interromper correntes eléctricas, 
conmutar, v. t. comutar, trocar, cambiar, permutar 
urna coisa por outra. 

conmutativo (va), adj. comutativo, aplica-se geral 
mente á justiga que regula a igualdade ou pro- 
porgáo que deve haver entre as coisas, quando 
se trocam urnas por outras, 
connato (ta), adj. conato, inato, nascido ao 
mesmo tempo que outro, 

connatural, adj. conatural, conforme á natureza, 
congénito. 

connaturalización, s. f. ac. e ef. de connatura¬ 
lizarse-, aclimacáo, aclimatacáo, hábito, 
connaturalizarse, v. r. acostumar-se, aclimar-se, 
aclimatar-se; habituar-se ao que nao estava 
acostumado, como ao trabalho, ao clima, aos 
alimentos, etc. 

connaturalmente, adv. m. naturalmente, de modo 
natural. 

connivencia, s. f. conivéncia, dissimulagáo ou 
tolerancia, cumplicidade; acgáo de confabular-se. 
connivente, adj. conivente, cúmplice, conluiado; 
bot. diz-se das folhas ou outras partes duma 
planta que tendem a aproximar-se. 
connotación, s. f. ac. e ef. de connotar-, cono- 
tagáo, dependéncia que se nota entre duas 
ou mais coisas; parentesco muito afastado, em 
grau um tanto remoto. 

connotar, v. t. relatar, fazer a relagáo ou o relato de; 
fazer relatório de; gram. ter (urna palavra) duas 
ideias diversas: urna principal e outra acessória. 
connotativo (va), adj.gram. conotativo, que indica 
ao mesmo tempo a ideia secundária e a ideia 
principal. 

connovicio (cia), s. m. e f. companheiro de novi¬ 
ciado em qualquer ordem religiosa, 
connubial, adj. p. us. conubial, conjugal, nupcial, 
matrimonial, pertencente ou relativo a conúbio. 
connubio, s. m. poét. conúbio, matrimonio, casa¬ 
mento, núpcias. 

cono, s. m. bot. cone, fruto dos vegetáis que 
pertencem á familia das coniferas; geom. cone, 
sólido de base circular ou elíptica, terminado.ém 
ponta; superficie cónica; fis. cone de luz, facho 
de raios luminosos formando um cone. 
conocedor (ra), adj. conhecedor, que conhece. 
U. t. c. s.; s. m. pl. And. maioral das vacadas ou 
toiradas. 

conocencia, s. f. vulgarismo por conocimiento-, 
confissáo que, em juízo, faz o réu ou o deman¬ 
dado. . 

conocer, v. t. conhecer, perceber, ter ideia dalguma 
coisa; entender, advertir, saber; distinguir, reco- 
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nhecer, averiguar; presumir ou conjecturar o que 
pode suceder, conocer que ha de llover presto 
por la disposición del aire; fig. ter cópula carnal. 
U. t. c. r.; v. r. conhecer-se, julgar-se a si próprio; 
v. irreg. Conjug. Indic. Pres. conozco, conoces, 
conoce, conocemos, conocéis, conocen (conheco, 
conheces, conhece, conhecemos, conheceis, co- 
nhecem). Imperf. conocía, conocías, etc. (conhe- 
cia, conhecias, etc.). Pret. indef. conocí, cono¬ 
ciste, etc. (conheci, conheceste, etc.). Fut. Imperf. 
conoceré, conocerás, etc. (conhecerei, conhece- 
rás, etc ): Pot. (Cond.) conocerla, conocerías, etc. 
(conheceria, conhecerias, etc.). Subj. Pres. co¬ 
nozca, conozcas, conozca, conozcamos, conoz¬ 
cáis, conozcan (conhepa, conhepas, conheca, 
conhecamos, conhecais, conhecam). Imperf. cono¬ 
ciera, conocieras, etc.; conociese, conocieses, etc. 
(conhecesse, conhecesses, etc ). Fut. imperf. cono : 
ciere, conocieres, etc. (conhecer, conheceres, etc.). 
Imperat. conoce, conoced (conhece, conhecer). 
Partic. conocido (conhecido). Ger. conociendo 
(conhecendo). 

conocible, adj. conhecível, que se pode conhecer. 
conocidamente, adv. m. conhecidamente, de modo 
conhecido ou sabido, claramente, 
conocido (da), adj. conhecido, distinto, acredi¬ 
tado, ilustre; 5. m. e f. conhecido, pessoa com 
quem temos conhecimento ou com quem man- 
temos relacóes, mas nao amizade. 
conociente, p. a. de conocer; adj. conhecedor, 
que conhece; ant. conhecente. 
conocimiento, s. m. ac. e ef. de conocer; conhe¬ 
cimento, entendimento, inteligencia, razáo natu¬ 
ral; conhecido, sem ser amigo; sentido, dominio 
das faculdades no homem; conhecimento de 
embarque, documento sobre mercadorias embar¬ 
cadas passado pelo capitáo do navio; flanea que 
um comerciante dá a outro; p!. conhecimentos, 
ciencia, sabedoria. 

conoidal, adj. geom. conoidal ou conoide, que 
tem forma de cone; pertencente ao conoide, 
conoide, s. m. conoide, corpo semelhante a um 
cone; superficie formada pela revolucáo duma 
seccáo cónica em torno do seu eixo. 
conoideo (a), adj. conoidal ou conoide, que tem 
forma de cone; aplica-se geralmente a certa 
espécie de conchas. 

conopial, adj. arq. conopial, diz-se do arco que 
tem partes cóncavas e convexas, com dois centros 
em cima e dois em baixo. 

conoto, s. m. Venez. espécie de pardal, mas de 
maior tamanho que o europeu, que imita o canto 
doutras aves. 

conque, conj. consec. ou ilativa significa conse- 
quéncia natural ou deducáo lógica do que acaba 
de dizer-se; usa-se depois de ponto final; com 
que, com que entáo, quer dizer que, assim que, 
de modo que, conque, está usted de enhorabuena ? 
conque, nos vamos o nos quedamos?; s. m. fam. 
condicáo que se impóe, motivo, circunstancia, 
conquense, adj. natural de Cuenca. U. t. c. s .; 

pertencente ou relativo a esta cidade. 
conquibus, s. m. fam. V. cumquibus, 
conquiforme, adj. conchado, conquiforme, em 
forma de concha. 

conquiliología, s. f. conquiliología, parte da zoolo¬ 
gía que trata dos moluscos e, principalmente, 
das conchas que cobrem muitos deles, 
conquiliólogo (ga), s. m. e f. conquilíologista 
ou conquilogista, naturalista perito em conqui¬ 
liología. 

conquista, s. f. ac. e ef. de conquistar; conquista; 
a coisa conquistada. 


conquistable, adj. conquistável, que se p oc j e 
conquistar ou ganhar; fig. fácil de obter, acessivel. 
conquistador (ra), adj. conquistador, que con¬ 
quista. U. t. c. s. 

conquistar, v. t. conquistar, submeter pela forca 
das armas, apoderar-se, adquirir pela forca; fig. 
granjear, adquirir amizades; render os corapóes, 
as vontades. 

conrear, v. t. preparar ou temperar urna coisa, 
(para aperfeicoar), mediante certa manipulacáo; 
binar, dar Segundo amanho as térras, 
conreinar, v. i. co-reinar, reinar com outro no 
mesmo governo. 

conreo, s. m. ac. e ef. de conrear; preparacáo ou 
témpera. 

consabido (da), adj. consabido, aplica-se á pessoa 
ou coisa já dita ou mencionada, 
consabidor (ra), adj. consabedor, que juntamente 
com outro sabe alguma coisa. 
consagrable, adj. consagrável, que pode ser con¬ 
sagrado. 

consagración, s. f. ac. e ef. de consagrar ou 
consagrarse; consagracáo. 
consagrante, p. a. de consagrar; adj. consagrante, 
que consagra. 

consagrar, v. t. consagrar, fazer sagrada urna pessoa 
ou coisa, tornar sagrado, sagrar; dedicar, oferecer 
a Deus por culto ou voto. U. t. c. r.; sacrificar; 
fig. erigir aigum monumento para perpetuar a 
memoria duma pessoa ou dum sucesso; barba¬ 
rísimo por dedicar, emplear, destinar, aplicado a 
coisas vulgares, consagraba muchas horas al 
tocador. 

consanguíneo (a), adj. consanguíneo, diz-se da 
pessoa que tem parentesco de consanguinidade 
com outra. U. t. c. s. 

consanguinidad, s. f. consanguinidade, relapso 
de parentesco estabelecido pelo sangue; paren¬ 
tesco de várias pessoas que descendem dum 
mesmo tronco. 

consciente, adj. consciente, que sente, pensa, 
quer e obra com cabal conhecimento e plena 
posse de si mesmo. 

conscientemente, adv. m. conscientemente, de 
modo consciente, com consciencia, com conhe¬ 
cimento de causa. 

conscripción; s. f. galicismo por reclutamiento, 
quinta. 

conscripto, s. m. galicismo por quinto, recluta. 
consectario (ria), adj. consectárid, concludente, 
consequente; s. m. corolário, consequéncia. 
consecución, s. f. ac. e ef. de conseguir; con- 
secucáo. 

consecuencia, s. f. consequéncia, conclusáo que 
e tira duma ou mais proposipóes; resultado 
natural, provável ou forcoso dum facto; efeito, 
ilapáo; coerencia, deducao lógica entre a con- 
duta dum individuo e os principios que professa; 
alcance, importancia; guardar consecuencia, fr. 
proceder com ordem e conformidade quer ñas 
palavras, quer ñas obras, 
consecuente, adj. consequente, que se segue 
e deduz; coerente, que raciocina com lógica, 
diz-se da pessoa cuja conduta é coerente com 
os principios que professa; s. m. proposicáo que 
se deduz doutra chamada antecedente; a/g. e 
arit. a segunda proposicáo do entimema; gram. 
a palavra á qua! se refere o pronome relativo que 
inicia urna oracáo. 

consecuentemente, adv. m. consequentemente; 
V. consiguientemente. 

consecutivamente, adv. m. consecutivamente, ¡me¬ 
diatamente, sucessivamente; um depois doutro. 
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consecutivo (va), adj: consecutivo, ¡mediato, que 
segue outro; que segue depois, sucesstvo. 
conseguir, v: t. conseguir, alcancar, obter, lograr 
o que se pretende ou deseja. • . 

conseja, 5 . f- conto, fábula, patranha (ridiculos 
e de sabor antigo); conselha ant., conto popular 
moral; conciliábulo, conluío, reumáo para fms 

-ilícitos. . 

consejera, s. f. fam. mulher do conselheiro. 
consejero (ra), 5 : m e f. conselheiro, pessoa que 
aconselha ou serve para aconselhar; guia; mem- 
bro dalgum -conselho; 5. m. magistrado ou mi¬ 
nistro que tinha lugar nalgum dos antigos Con- 
selhos; membro dos actuáis Conselhos; fig. con¬ 
selheiro, o que dá conselhos, o que serve de 
adverténcia para a conduta da vida, como os 
desengaños, etc. 

consejo, s. m. conselho, parecer, opiniáo; con¬ 
selho ou reuniáo de ministros; corporacáo con¬ 
sultiva; corpo administrativo e consultivo de 
importantes companhias ou sociedades, como 
Bancos, etc.; resolucáo duma Ressoa; germ. 
rufiáo esperto. 

consenso, s. m. consenso, consentimento, anuen- 


consensual, adj. for. consensial ou consensual, 
diz-se do contrato dependente de consenso, 
consentido (da), p. p. de consentir; adj. diz-se 
do marido que consente na infidelidade de sua 
mulher; aplica-se á pessoa extremamente ami¬ 
mada; caprichoso, amimado, 
consentidor (ra), adj. consentidor, que consente. 
U. t. c. s. 

consentimiento, s. m. ac. e ef. de consentir: 

consentimento, acordo, anuencia, 
consentir, v. t. consentir, permitir, condescender; 
crer, dar crédito; ser compativel, sofrer, admitir, 
consentir; amimar demasiadamente as enancas e 
ser excessivamente indulgente para com os infe¬ 
riores, consentir; for. outorgar, obrigar-se; v. r. 
rachar-seou principiar a quebrar-se alguma coisa, 
el buque se consintió a / varar. 
conserje, s. m. funcionário encarregado da guarda, 
conservacáo, limpeza e chaves dalgum palácio 
ou estabelecimento público; obs.: nao traduzir 
por «porteiro». 

conserjería, s. f. profissáo e cargo de conserje: 
habitacáo que este ocupa no edificio que está 
sob a sua responsabílidade. 
conserva, s. f. conserva, fruta cozida conservada 
em calda; pimientos, pepinos e outras coisas 
sémelhantes e comestíveis preparados com vina¬ 
gre; mar. navio que acompanha outro para o 
proteger, em caso de necessidade. 
conservación, s. f. ac. e ef. de conservar ou 
conservarse: conservacáo. 

conservador (ra), adj. conservador, que conserva. 
U. t. c. s.: conservador, que segue a política 
conservadora;,api. a pes., u. t. c. s.; s. m. conser¬ 
vador, almoxarife, funcionário que, nalguns edi¬ 
ficios, zela os interesses dos mesmos, mas com 
categoría superior á de conserje. 
conservaduría, s. f. cargo de juiz conservador, 
que na ordem de S. Joáo era dígnídade; cargo 
de conservador nalgumas dependencias públicas; 
conservatoria, reparticáo do conservador, 
conservante, p. a. de conservar; adj. conservante, 
que conserva. 

conservar, v. t. conservar, manter urna coisa no 
mesmo estado ou lugar. U. t. c. r.; continuar a 
prática de virtudes ou hábitos; guardar cuidado¬ 
samente, conservar; fazer conserva. 


conservativo (va), adj. conservativo, diz-se do 
que é próprio para conservar alguma coisa, 
conservatorio. 

conservatoria, s. f. autoridade. jurisdicáo do juiz 
conservador; pl. cartas ou despachos expedidos 
pelo juiz conservador a favor dos que estavam 
sujeitos á sua jurisdicáo. 

conservatorio (ria), adj conservatorio, que con- 
tém e conserva alguma coisa; s. m. conservatorio, 
estabelecimento público destinado ao ensino de 
música, canto e declamacáo. 
conservería, s. f. conservaría, arte de fazer conservas, 
conservero (ra), s. m. e f. conserveiro, o que faz 
conservas ou sabe fazé-las. 
considerable, adj. considerável, que se deve con¬ 
siderar, grande, quantioso; digno de consideracáo, 
importante, notável. 

considerablemente, adv. m. consideravelmente, de 
modo considerável. 

consideración, s. f. ac. e ef. de considerar: con¬ 
sideracáo; reflexáo, meditacáo; urbanidade, res- 
peito; ser de consideración una cosa, ser de 
importáncia, ser de grande monta; tomar en 
consideración una cosa, cpnsiderá-la digna de 
atencáo ou apreco; declarar urna assembleia que 
determinada proposta merece ser discutida, 
consideradamente, adv. m. consideradamente, 
com consideracáo. 

considerado (da), p. p. de considerar; adj. con¬ 
siderado, que obra com consideracáo, com re¬ 
flexáo, com meditacáo. 

considerador (ra), adj. considerativo, que con¬ 
sidera, que reflecte, que medita. U. t. c. s. 
considerando, s. m. for. considerando, cada urna 
das consideracóes ou fundamentos ordenada¬ 
mente dispostos que antecedem ou justificam, 
em preámbulo, urna lei, sentenca ou certos 
documentos. 

considerante, p. a. de considerar; adj. considera¬ 
tivo, que considera. 

considerar, v. t. considerar, pensar, reflectir, me¬ 
ditar, examinar, observar com atencáo; tratar com 
deferencia, dar importancia a alguém; julgar, 
estimar, apreciar. U. t. c. r. 
considerativo (va), adj. considerativo, diz-se do 
que considera. 

consigna, s. f. mil. ordem ou ¡nstrucóes que se 
dáo ao comandante dum posto e que este trans¬ 
mite á sentinela. 

consignación, s. f. ac. e ef. de consignar: con- 
signacáo. 

consignador, s. m. com. consignador, aquele que 
consigna. 

consignar, v. t. consignar, destinar (rendimento) 
para pagar a credores em certas condicóes; 
consignar, por ou entregar em depósito ou em 
comissáo; manifestar, expor ideias, opinioes, sen¬ 
timientos; com. dirigir mercadorias a um corres¬ 
pondente; for. depositar em juízo alguma impor- 
táncia em dinheiro. 

consignatario, s. m. consignatário, depositário, 
por auto judicial, duma importáncia consignada; 
credor que desfruta urna propriedade até estar 
reembolsado; com. negociante, a quem se enviam 
mercadorias; depositário de valores consignados 
a certas despesas. 

consignativo, adj. consignativo, diz-se da quantia 
entregue por urna vez a quem se obriga a pagar 
anualmente determinada pensáo. 
consigo, pron. pes. r. si (flexáo para o caso em 
que se emprega com a prep. con): consigo, em 
sua companhia; de si para si. 
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consiguiente, adj. conseguinte, que se segue, 
consequente; que depende e se deduz doutra 
coisa; s. m. dial, consequente, segunda propo- 
sicáo dum entimema; por consiguiente, por con¬ 
seguinte. 

consiguientemente, adv. m. consequentemente, 
por consequéncia, por conseguinte, por isso. 
consiliario (ría), s. m. e f. conselheiro; V. con¬ 
sejero, pessoa que aconselha. 
consintiente, p. a. de consentir: adj. consentidor, 
que consente. 

consistencia, s. f. consistencia, estado daquilo 
que é consistente; duracáo, estabilidade, solidez; 
firmeza, coeréncia. 

consistente, p. a. de consistir; adj. que consiste; 
consistente, que tem consistencia, estável, dura- 
doiro ou duradouro. 

consistir, v. i. consistir, estribar, fundar-se, cifrar-se; 
ser efeito duma causa; formar a esséncia ou base 
de alguma coisa, consistir, 
consistorial, adj. consistorial, pertencente e rela¬ 
tivo ao consistorio. U. t. c. s aplica-se á digni- 
dade que se proclama no consistorio do Papa, 
consistorialmente, adv. m. consistorialmente, em 
consistorio. 

consistorio, s m consistorio, conselho formado 
pelos imperadores romanos para tratar os nego¬ 
cios mais importantes; consistorio, assembleia de 
cardeais presidida pelo Papa; assembleia onde 
se tratam assuntos de importancia; nalgumas 
cidades e vilas principáis de Espanha, cámara 
municipal ou cabido secular; consistorio divino, 
fig. tribunal ou trono de Deus. 
consocio (cia), s. m. e f. consocio, confrade, 
socio em relacáo a outro ou a outros. 
consola, s-, f. consola, móvel de sala, espécie de 
mesa em que se colocam jarras ou pequeños 
objectos de curiosidade e ornato, 
consolable, adj. consolável, que se pode consolar, 
consolablemente, adv m. consolavelmente, com 
consolacáo. 

consolación, s. f. ac. e ef. de consolar ou conso¬ 
larse; consolacáo, consolo. 
consolador (ra), adj. consolador, que consola. 
U. t. c. s. 

consolante, p. a. de consolar: ad]. consolante, 
consolador, que consola. 

consolar, v. t. consolar, aliviar a pena, a aflicáo, o 
sofrimento de. U. t. c. r.; v. irreg. conjuga-se 
como contar. 

consolativo (va), adj. consolativo; V. consolador, 
consolatorio (ria), adj. consolatorio, que serve 
para consolar; V. consolador, 
consólida, s. f. V. consuelda; consólida real, bot. 
consolda-real, planta herbácea, espontánea, da 
familia das ranunculáceas; flor desta planta, 
consolidación, s. f. ac. e ef. de consolidar ou 
consolidarse; consolidacáo. 
consolidado (da), p. p. de consolidar; adj. conso¬ 
lidado, diz-se da divida pública de carácter 
perpetuo cujas inscricóes produzem urna renda 
fixa.' U. t. c.s. 

consolidar, v. t. consolidar, dar firmeza e solidez 
a urna coisa; tornar permanente ou fundada 
(a divida pública); fig. reunir, tornar a juntar o 
que está quebrado, de maneira a.flcar firme; 
consolidar, tornar estável, permanente, um tra¬ 
tado, urna reuniáo, a amizade, etc.; v. r. for. 
ajuntar o usufruto á propriedade. 
consolidativo (va), adj. consolidativo, próprio 
para consolidar. 

consonancia, s. f. mús. consonáncia,. conjunto 
de sons agradáveis ao ouvido, melodía; confor- 


midade nos sons, harmonía; uniformidade de 
sons na terminacáo das palavras ou no fim das 
frases, rima, acordo; fig. relacáo de igualdade ou 
conformidade que tém algumas coisas entre si. 
consonante, adj consonante, que produz conso¬ 
náncia, diz-se de qualquer palavra que rima com 
outra. U. t. c. s. m.; fig. consoante, que nao soa 
sem o auxilio duma vogal; diz-se das letras; 
conforme, ajustado; mús. consoante, que faz 
consonáncia. 

consonantemente, adv. m. consonantemente, com 
consonáncia, de modo consonante, 
consonar, v. i. mús. consonar, formar conso¬ 
náncia, consoar, ser consoante; fig. terem algu¬ 
mas coisas igualdade, conformidade ou relacáo 
entre si; v. irreg. conjuga-se como contar.. 
cónsone, adj. fig. V. cónsono, conforme, justo; 
mús. combinacáo harmónica de sons, conso¬ 
nante. 

cónsono (na), adj. fam. V. consonante, con¬ 
forme. justo, consonante, cónsono; mús. conso¬ 
nante, que tem consonáncia, cónsono, harmó¬ 
nico. 

consorcio, s. m. consorcio, participacáo e comu- 
nháo da mesma sorte, com urna pessoa ou 
várias; uniáo ou companhia dos que vivem juntos; 
aplica-se principalmente á uniáo conjugal, casa¬ 
mento; consorcio toral, Ar. condominio entre 
irmáos. 

consorte, s. m. e f. consorte, pessoa que é partícipe 
e companheira com outra ou outros; consorte, 
marido em relacáo á mulher e mulher em relacio 
ao marido; p/. for. os que tém ¡nteresses comuns 
num pleito; os que sao solidariamente responsá- 
veis num delito. 

conspicuo (cua), adj. conspicuo, ilustre, notável, 
distinto, insigne, famoso. 

conspiración, s. f. conspirácáo, conjuracáo, accáo 
de conspirar. 

conspirado, s. m. V. conspirador, 
conspirador (ra), s. m. e f. conspirador, o que 
conspira. 

conspirar, v. i. conspirar, maquinar contra os 
poderes públicos; entrar em conluio contra al- 
guém, conspirar; fig. concorrer (várias circuns¬ 
tancias) para o mesmo fim. 
conspuir, v. t. galicismo por rechazar, vilipendiar,' 
mofar, despreciar. 

constancia, s. f. constancia, firmeza de espirito, 
perseveranca; certeza, exactidáo. 
constanciense, adj. constanciense, natural de Cons¬ 
tanza. U. t. c. s.; pertencente ou relativo a esta 
cidade alema. 

constante, p. a. de constar; adj. constante, que 
consta; constante, que tem constáncia; inces- 
sante, ¡nalterável, fixo. 

constantemente, adv. m. constantemente, com 
constáncia. de modo constante, sempre; con¬ 
tinuamente; com notoria certeza, 
constantinopolitano (na), adj. constantinopoli- 
tano, natural de Constantinopla. U. t. c. s.; per¬ 
tencente ou relativo a esta cidade da Turquía 
Europeia. 

constar, v. i. constar, ser certa e manifesta- urna 
coisa, saber-se, ser evidente, notorio; construir, 
ser formado de; tratando-se de versos, ter ou 
nao um verso a medicáo exacta e acentuacáo 
correspondente aos da sua classe. 
constatación, s. f. galicismo por comprobación. 
constatar, v. t. galicismo por comprobar, hacer 
constar. 

constelación, s. f. astron. constelacáo, grupo de 
estrelas fixas que se representam na carta celeste 
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por diferentes figuras e se distinguen por nones 
especiáis; dina, temperatura; astro!, aspecto dos 
astros ao fazer-se o horóscopo, 
constelado (da), adj. .galicismo P ° r 

cfi'-io de estrelas, constelado, estrelado, fig. 

coborto, cheio. . .. 

ron . .| a r v. t. galicismo por cubrir. Henar. 
consternación, s. f. ac. e ef. de consternar ou 
consternarse-, consternacao. 

nsternar- v t - consternar, conturbar, desalentar, 
prostrar, abater o ánimo. U. m. c. r. 
nstipación, s. f. V. constipado; constipación 
de vientre, med. prisáo de ventre; V. estreñi¬ 


miento. 

constipado (da), p. p. de constipar; adj. consti¬ 
pado; s. m. V. catarro; V. resfriado, 
constipar, v. t. constipar, causar constipacáo; 

v. r. apanhar constipacáo, constipar-se. 
constipativo (va), adj. ant. constipativo, que 
produz constipacáo. 

constitución, s. f. ac. e ef. de constituir-, consti¬ 
tuicáo; esséncia e qualidades duma coisa; com- 
posicáo; ajuntamento de várias partes que cons- 
tituem um todo; estatuto, lei, regulamento; cons¬ 
tituicáo, lei fundamental que determina a forma 
do governo; fisioi. compleicáo duma pessoa, 
constituicáo. 

constitucional, adj. constitucional, pertencente 
á Constituicáo dum Estado; adicional ou adita¬ 
mento a esta mesma lei. U. t. c. s., próprio da 
constituicáo dum individuo ou a ela pertencente. 
constitucionalmente, adv. m. constitucionalmente, 
segundo a Constituicáo. 

constituidor (ra), adj. constituidor ou consti¬ 
tuirle, que constituí ou estabelece. U. t. c. s. 
constituir, v. t. constituir, formar, compor; com 
a preposicáo en e os substantivos apuro, obliga¬ 
ción e outros análogos, significa; por, reduzir; 
fazer que urna coisa seja de certa condicáo, 
esséncia ou qualidade; estabelecer, ordenar. Ü. t. 
c. r. ; seguido de urna das prep. en ou por, assumir 
obrigacáo, cargo ou cuidado: se constituyó por 
su guardador. 

constitutivo (va), adj. constitutivo, que constituí 
essencialmente urna coisa, essencial. U. t. c. s. m. 
constituyente, p. a. de constituir; adj. consti¬ 
tuíate, que constituí ou estabelece; diz-se das 
cortes convocadas para reformar a Constituicáo 
do Estado. U. t. c. s. no pl. 
constreñidamente, adv. m. constrangidamente, 
com constrangimento. 

constreñimiento, s. m. constrangimento, forca, 
violencia; aperto, compulsáo. 
constreñir, v. t. constranger, obrigar, compelir; 
med. constringir, comprimir, apertar; v. irreg. 
conjuga-se como ceñir. 

constricción, s. f. constricáo, aperto, encolhimento. 
constrictivo (va), adj. constritivo, que produz 
constricáo. 

constrictor (ra), adj. constritor, que constringe; 
med. diz-se do medicamento que se emprega 
para constringir. U: t. c. s. 
constringente, adj. constríngente, que constringe. 
construcción, s. f. ac. e ef. de construir-, cons- 
trucáo; arte de construir; tratando-se de edificios, 
obra construida; gram. colocagáo sintáctica das 
palavras. 

constructor (ra), adj. construtor, que constrói 
U. t. c. s. 


construir, v. f. construir, fabricar, erigir, edificar, 
elevar; traduzir duma língua para outra segundo 
a construcao natural do idioma em que se traduz; 


gram. colocar, coordenar as palavras, segundo 
a regra e o uso da língua. 
consubstanciación, s. f. consubstanciagáo, a pre- 
senca real de Jesús Cristo na Eucaristía, 
consubstancial, adj. consubstancial, que tem urna 
só substáncia. 

consubstancialidad, s. f. consubstancialidade, uni- 
dade e ¡dentidade de substáncia; qualidade do 
que é consubstancial. 

consuegrar, v. i. consograr, aparentar-se (duas 
familias) pelo casamento recíproco dos filóos de 
ambas. 

consuegro (gra), s. m. e f. consogro, diz-se dos 
pais e máes dos noivos que sáo consogras 
entre si. 

consuelda, s. f. bot. consolda, planta herbácea, 
medicinal, da familia das borragináceas, de valor 
farraginoso. 

consuelo, s. m. consolo, consolacáo, alivio que 
se dá á aflicáo, á dor, ao descontentamente; 
gozo, alegría; gasta sin consuelo, fig. fam. gasta 
sem medida. 

consueta, s. m. ponto de teatro, nalgumas regióes 
de Espanha; s. f. Ar. V. añalejo, calendário, 
folhinha de reza; pl. comemoracóes comuns no 
fim das vésperas ou laudes, 
consuetudinario (ria), adj. consuetudinário, costu- 
mado, baseado nos costumes; teoi. apíica-se á 
pessoa que habitualmente comete alguma culpa, 
cónsul, s. m. cónsul, agente duma nacáo que tem 
o dever de velar pelos seus compatriotas no 
estrangeiro e fomentar o comércio do seu país; 
antigo magistrado romano, 
consulado, s. m. consulado, dignidade de cónsul; 
consulado, casa onde o cónsul exerce as suas 
funcóes; tempo durante o qual alguém exerce o 
cargo de cónsul, consulado, 
consular, adj. consular, pertencente e relativo a 
cónsul; diz-se da jurisdicáo que exerce o cónsul 
estabelecido num porto ou praca de comércio. 
consulta, s. f. ac. e ef. de consultar, consulta; 
conselho sobre um negocio; parecer, opiniáo ou 
conselho, que se pede ou se dá, por escrito ou 
por palavra; conferencia entre advogados, mé¬ 
dicos ou outras pessoas, deliberacáo; parecer 
dos tribunais. 

consultable, adj. consultável, que se pode con¬ 
sultar. 

consultación, s. f. V. consulta, conferéncia. 
consultante, p. a. de consultar ; adj. consultante, 
que consulta, que pode parecer, 
consultar, v. t. consultar, pedir parecer, tomar 
conselho; conferenciar, deliberar; discorrer com 
' outros sobre o que se há-de fazer. 
consultivo (va), adj. consultivo, diz-se do díreito 
de aconselhar, de dar o seu parecer e náo de 
decidir. 

consultor (ra), adj. consultor, que dá parecer 
quando consultado sobre algum assunto. U. t. c. s. 
consultorio, 5 . m. consultorio, lugar onde se dáo 
consultas. 

consumación, s. f. ac. e ef. de consumar-, con- 
sumacáo; complemento, acabamento; perfeicáo; 
extincáo, fim, terminacáo, acabamento total, con- 
sumacáo; galicismo por consumición, consumo, 
gasto; la consumación de los siglos, a consu- 
macáo dos séculos, o fim do mundo, 
consumadamente, adv. m. consumadamente, per- 
feitamente, inteiramente. 

consumado (da), p. p. de consumar; adj. consu¬ 
mado, perfeito; s. m. caldo de substáncia. 
consumador (ra), adj. consumador, que con¬ 
suma, acaba ou aperfeicoa. U. t. c. s. 
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consumar, v. t. consumar, completar, terminar, 
acabar; aperfeicoar. 

consumativo (va), adj. consumativo, que con¬ 
suma ou aperfeicoa. 

consumero, s. m. depr. encarregado de vigiar e 
perseguir os candongueiros. 
consumible, adj. consumível, que se pode con¬ 
sumir. 

consumición, s. f. consumigáo ou consumpcáo; 
uso; efeito de consumir, consumicáo; emagre- 
cimento profundo- 

consumido (da), p. p. de consumir; adj. consu¬ 
mido; fig. fam. muito magro, extenuado, maci¬ 
lento; que costuma afligir-se com pouco. 
consumidor (ra), adj. consumidor, que gasta ou 
consomé. U. t. c. s. 

consumimiento, s. m. V. consunción, 
consumir, v. t. consumir, destruir com o uso, 
extinguir. U. t. c. r.; gastar comestíveis ou outros 
géneros, consumir; comungar, o sacerdote na 
missa. U. t. c. i.; fig. fam. impacientar-se, enfa- 
dar-se, afligir-se, consumir-se. U. t. c. r. 
consumo, s. m. consumo, gasto pelo uso; pl. 

imposto municipal sobre comestíveis. 
consunción, s. f. ac. e ef. de consumir ou consu¬ 
mirse-, consumpcáo, consumipáo; med. enfra- 
quecimento progressivo, extenuacáo. 
consuno (de), m. adv. juntamente, em uniao, 
de comum acordo. 

consuntivo (va), adj. consumptivo, que consomé, 
consunto (ta), p. p. de consumir; adj. consumpto, 
consumido. 

consustancial, adj. teol. consubstancial; V. con¬ 
substancial. 

consustancialidad, s. f. teol. consubstancialidade; 
V. consubstancialidad. 

contabilidad, s. f. contabilidade, arte de fazer 
contas comerciáis ou burocráticas; cálculos, 
contable, adj. contável, que pode ser contado; 

galicismo por contador ou tenedor de libros. 
contacto, s. m. contacto, accáo e efeito de se 
tocarem dois ou mais corpos. 
contadero (ra), adj. contável, que pode ser 
contado; s. m. contador, passagem estreita para 
pessoas; lugar estreito escolhido pelos pastores 
para contarem o gado; salir o entrar por conta¬ 
dero, entrar ou sair de enfiada, diz-se quando 
o sitio por onde, se quer passar é táo estreito que 
só o pode fazer urna pessoa por cada vez. 
contado (da), p. p. de contar; adj. contado, raro, 
escasso, estreito; assinalado, determinado; al 
contado, m. adv. a dinheiro. 
contador (ra), adj. contador, que conta, que 
calcula. U. t. c. s.; s. m. contador; aquele que 
conta, que calcula; pessoa nomeada jurídica¬ 
mente para liquidar urna conta; contador, apa- 
relho para contagem da água, do gás ou da 
electricidade; contador, pepa de mobiliario antigo. 
contaduría, s. f. contadoria, emprego de conta¬ 
dor; contabilidade, reparticáo onde se escritu- 
ram as receitas e despesas, 
contagiar, v. t. contagiar, comunicar ou pegar a 
outro, ou outros, doenca contagiosa; fig. perver- 
ter com mau exemplo. U. t. c. r. 
contagio, s. m. contágio, contagiáo, comunicacáo 
¡mediata ou mediata de doenpa epidémica; doenca 
contagiosa; fig. corrupcáo, perversáo resultante 
do mau exemplo ou da má doutrina. 
contagión, s. f. p. us. contagiáo, contágio; V. con¬ 
tagio. 

contagiosidad, s. f. cóntagiosidade, qualidade do 
que é contagioso. 


contagioso (sa), adj. contagioso, que se propaga 
por contágio, que tem mal que se pega; fig. per¬ 
nicioso, que corrompe os costumes. 
contal, s. m. enfiada de pedras ou contas para 
contar. 

contaminación, s. f. ac. e ef. de contaminar ou 
contaminarse-, contaminagáo. 
contaminador (ra), adj. contaminador, que con¬ 
tamina. 

contaminar, v. t. contaminar, manchar, contagiar, 
infectar; fig. perverter, corromper, manchar a 
pureza da fé ou dos costumes, contaminar. 
LF t. c. r .; talando da lei de Deus, profanar, 
contante, p. a. de contar; adj. contador, que 
conta; contado, diz-se do dinheiro ou moeda 
efectiva; dinero contante y sonante, dinheiro de 
contado. 

contar, v. t. contar, calcular, numerar ou computar 
as coisas considerando-as como unidades homo¬ 
géneas; contar, dizer, narrar, referir; pór ou 
manter em conta; v. i. fazer, formar contas se¬ 
gundo a aritmética; contar o no contar con 
alguna persona, contar ou náo com alguém, 
esperar; julgar; v. irreg. Conjug. Indic. Pres. 
cuento, cuentas, cuenta, contamos, contáis, cuen¬ 
tan (conto, contas, conta, contamos, contais, 
contam). Imperf. contaba, contabas, etc. (con- 
tava, contavas, etc.). Pret. indef. conté, contaste, 
etc. (contei, contaste, etc.). Fut. imperf. contaré, 
contarás, etc. (contarei, contarás, etc.). Pot. 
(Cond.) contaría, contarías, etc. (contaría, con¬ 
tarías, etc.). Subj. Pres. cuente, cuentes, cuente, 
contemos, contéis, cuenten (conte, contes, conte, 
contemos, contéis, contem). Imperf. contara, con-' 
taras, etc.; contase, contases, etc. (contasse, 
contasses, etc.). Fut. imperf. contare, conta¬ 
res, etc. (contar, contares, etc .). Imperat. cuenta, 
contad (conta, contai). Partic. contado (con¬ 
tado). Ger. contando (contando), 
contario, s. m. V. contero, 
contemperante, p. a. de contemperar; tempe¬ 
rante. 

contemperar, v. t. V. atemperar, 
contemplación, s. f. ac. e ef. de contemplar-, 
contemplapáo. 

contemplador (ra), adj. contemplador, que con¬ 
templa. U. t. c. s. 

contemplar, v. i-contemplar, olhar com atencáo; 
considerar com admirapáo ou com amor; tratar 
com benevolencia; teol. meditar nos diversos 
atributos de Deus e nos mistónos da religiáo 
católica, contemplar. 

contemplativamente, adv.m. contemplativamente, 
com contemplapáo. - 

contemplativo (va), adj. contemplativo, perten- 
cente ou relativo á contemplapáo; que contempla 
ou medita profundamente; que costuma condes¬ 
cender com outros por bondade ou por cálculo; 
teol. contemplativo, que é dado á contemplapáo 
das coisas divinas. 

contemporaneidad, s. /. contemporaneidade, qua¬ 
lidade de contemporáneo. 

contemporáneo (a), adj. contemporáneo, qué 
é do mesmo tempo. U. t. c. s. 
contemporización, s. f. ac. e ef. de contem¬ 
porizar, contemporizacáo. 

contemporizador (ra), adj. contemporizador, que 
contemporiza. U. t. c. s. 

contemporizar, v. i. contemporizar, acomodar-se 
ás circunstancias, transigir, 
contención, s. f. ac. e ef. de contener (refrenar); 
contencáo, esforco, emulapáo; for. contenda, 
litigio travado entre partes. 
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contencioso (sa), adj. contencioso, litigioso, amigo 
de disputar ou contradizer; for. contencioso, 
aplica-se todos os negocios sujeitos aos 
tribunais de jüstica; bem como as materias sobre 
as quais se contende em juízo, ou a forma como 
se litiga. , 

contendedor, 5 . m. contendedor ou contendor, o 
que contende, adversário. 

contender, y. i. contender, lidar, combaten pelejar, 
batalhar; fig. disputar, debater, altercar, 
contendiente, p. a. de contender; adj. cpnten- 
dénte, contendor, que contende. U. t. c. s. 
contendor, s. m. V. contendedor, 
contenedor (ra), adj. continente, que contém. 
contenencia, s. f. pairo, paragem que por vezes 
as aves fazem no ar; pairo, sobretudo de aves 
de rapiña; certo passo de danca. 
contener, v. t. conter, ter dentro, deter, encerrar; 
moderar, conter. U. t. c. r.; fig. refrear, reprimir, 
conter. 

contenido (da), p. p. de contener; adj. contido; 
moderado; s. m. conteúdo, o que se contém 
dentro duma coisa. 

contenta, 5 . f. dádiva, presente; satisfacáo dos 
desejos duma pessoa; com. endosso; mar. certi¬ 
ficado de solvencia (para oficiáis de marinha). 
contentadizo (za), adj. contentadizo, fácil de 
contentar. 

contentamiento, s. m. contentamento, satisfacáo; 
galicismo, por conformidad, persona de fácil 
contentamiento. 

contentar, v. t. contentar, satisfazer; com. endossar 
um crédito ou urna letra a favor doutra pessoa; 
v. r. dar-se por satisfeito, contentar-se. 
contentible, adj. desprezível," de nenhuma esti- 
macáo. 

contentivo (va), adj. continente, que contém; 
cir. diz-se da peca de apósito que serve para 
conter outras. 

contento (ta), adj. contente, alegre, satisfeito; 
s. m. alegría, satisfacáo; pl. germ. dinheiro. ou 
moeda corrente. 

contera, 5 . /. conteira, peca geralmente de metal, 
com que se reforca a ponta da bainha das espadas, 
das bengalas, dos guarda-chuvas, etc.; por con¬ 
tera, fig. fam. por remate, por final; diz-se dal- 
gumas coisas que se fazem ou dizem em último 
lugar; temblar la contera, tremer de medo. 
contérmino (na), adj. contérmino, que confina, 
adjacente, comarcáo, que delimita, 
contero, s. m. arq. moldura em forma de contas, 
como de rosário, colocadas num mesmo sentido, 
conterráneo (a), adj. conterráneo, patricio, com¬ 
patriota. U. t. c. s. 

contertuliano (na). 5 . m. e f. companheiro de 
tertúlia. ■ 

contertulio (lia), s. m. e f. fam. M. contertuliano, 
contesta, s; f. Amér. vulgarismo por contestación. 
contestable, adj. contestável, respondível, que se 
pode impugnar ou que se pode responder, 
contestación, s. f. ac. e ef. de contestar, contes- 
tacáo, altercacáo ou disputa; for. contestacio. 
contestáno (na), adj. natural de Contestania. 
U. t. c. s .; pertencente a esta regiao da Espanha 
Tarraconense, que compreende o sul da pro¬ 
vincia de Valencia, toda a de Alicante e parte 
da de Múrcia. 

contestar,, v. t. contestar, responder ao que se 
pergunta, ao que se fala ou se escreve; declarar 
e testemunhar, contestar; comprovar ou confir¬ 
mar; galicismo por impugnar, negar; v. i. convir 
ou conformar-se urna coisa com outra. 


conteste, adj. for. conteste, concorde em depoi- 
mento. 

contexto, 5. m. contexto, disposicáo, encadea- 
mento; por ext., enredo ou uniáo de coisas que 
se entrelazara; fig. contexto, série do discurso, 
fio duma historia. 

contextuar, v. t. contextuar, acreditar com textos, 
contextura, 5. f. contextura, ligacáo entre as 
partes dum todo; fig. configuracáo corporal do 
homem, que indica a sua compleicáo e algumas 
qualidades internas. 

contezuelo, s. m. continúo, conto pequeño, 
conticinio, s. m. hora da noite em que tudo está 
em silencio. 

contienda, s. f. contenda, peleja; disputa; alter¬ 
cacáo com armas ou com razóes. 
contignación, 5 . f. arq. vigamento, encadeamento 
de vigas, través ou barrotes, disposicáo do viga¬ 
mento duma casa. 

contigo, pron. pes. tu (flexáo para o caso em que 
se emprega com a prep. con): contigo, em tua 
companhia, de ti para ti. 

contiguamente, adv. m. contiguamente, de modo 
contiguo, com contiguidade. 
contigüidad, 5. f. contiguidade, imediacáo duma 
coisa a outra, proximidade absoluta, contacto, 
contiguo (gua), adj. contiguo, que está em 
contacto; próximo, adjacente. 
contimás, adv. vulgarismo por cuanto más. 
continencia, 5 . f. continéncia, privacáo de certas 
coisas, especialmente de prazeres sexuais; cas- 
tidade; sobriedade, temperanca; accáó'de conter; 
capacidade; for. unidade de causa, 
continental, adj. continental, pertencente ou rela¬ 
tivo aos países dum continente, 
continente, p. a. de contener; adj. continente, 
que contém alguma coisa; moderado, que sabe 
conter-se, que tem virtude da continéncia; s. m. 
geogr. continente, térra firme, 
continentemente, adv. m. continentemente, com 
continéncia, moderadamente, 
contingencia, s. f. contingéncia, eventualidade, 
risco, incerteza, possibilidade de que urna coísa 
suceda ou náo suceda. 

contingente, adj. contingente, que pode suceder 
ou náo suceder; s. m. contingéncia, coísa possível; 
contingente, quota, parte que cada um paga 
ou póe quando sao muitos os que contribuem 
para um mesmo fim; galicismo por grupo, con¬ 
junto. 

contingentemente, adv. m. contingentemente, de 
modo contingente, casualmente, por acaso, 
contingible, adj. factível, possivel, que pode su¬ 
ceder. 

continuación, s. f. ac. e ef. de continuar ; conti- 
nuacáo. 

continuadamente, adv. m. continuadamente; 
V continuamente. 

continuador (ra), adj. continuador, diz-se da 
pessoa que prossegue ou continua alguma obra 
comecada por outra. U. t. c. s. 
continuamente, adv. m. continuamente, de modo 
continuo; sem ¡nterrupcáo ou intermissáo. 
continuar, v. t. continuar, prosseguir coisa come- 
cada por outrem; v. i. durar, permanecer; v. r. 
seguir, estender-se; barbarismo por insertar, ins¬ 
cribir ; galicismo por conservar, manter. 
continuativo (va), adj. continuativo, que tende 
a continuar, que indica continuacáo. 
continuidad, s. f. continuidade, quantidade daquílo 
que é continuo. 

continuo (nua), adj. continuo, que dura sem 
¡nterrupcáo, seguido, continuado; perseverante 


con 


303 


con 


em exercer algum cargo, assíduo; s. m. funcionário 
que, amigamente, servia no palácio real e estava 
encarregado da vigilancia do palácio e guarda 
da pessoa do rei. 

contonearse, v. r. bambalear-se, bambolear-se, 
menear-se, requebrar-se, mover o corpo com 
afectacáo, saracotear-se. 

contoneo, s. m. ac. de contonearse', bambaleadura, 
bamboleio, bamboleamento, 
contorcerse, v. r. contorcer-se, sofrer ou afectar 
contorcóes, 

contorción, s. f. V retorcimiento ; V. contorción, 
contornado (da), p. p. de contornar; adj. contor¬ 
nado; heráfd. diz-se das figuras de animáis que, 
em lugar de terem a cabeca voltada para o lado 
direlto do escudo, a tém para o lado esquerdo. 
contornar, v. t. V. contornear, contornar, 
contornear, v. t. contornar, dar voltas em torno 
de qualquer lugar; pint. perfilar, fazer os con¬ 
tornos ou perfis duma figura., 
contorneo, s. m . ac. e ef. de contornear ; contor- 
namento. 

contorno, s. m. contorno, territorio ou conjunto 
de relevos de que está rodeado um lugar ou 
urna povoacáo. U. m. no pl.; circuito, periferia; 
ámbito; conjunto das linhas que limitam urna 
. figura ou composlcáo. 

contorsión, s. f. contorcáo, torcáo anormal dos 
músculos ou dos membros; posicáo forcada e 
incómoda; ademanes grotescos, gesticulacáo 
ridicula, própria de histrlóes. 
contorsionista, s. m. e f. contorcionista acróbata, 
o que faz contorcóes, contorcista. 
contra, prep. contra; em oposlcáo a; contrário; 
usa-se como prefixo em palavras compostas: 
contrabando, contraponer, contraveneno; s. m. 
conceito oposto ou contrário a outro; mús. pedal 
do órgáo; sons de baixo profundo nalguns órgáos; 
esgr. parada que consiste num movimento cir¬ 
cular; fig. fam. dificuldade, inconveniente, 
contraalmirante, 5 . m. contra-almirante, oficial 
de marinba de patente imediatamente inferior a 
de vice-almirante. 

contraamura, s. f mar. contra-amura, cabo com 
que se facilitam as manobras da amura, 
contraaproches, s. m. pí. mil. contra-aproches, 
trincheiras feitas pelos sitiados para descobrirem 
e ¡nutilizarem os trabalhos dos sitiantes, 
contraarmadura, s. f. arq. espécie de armacáo 
usada em telhados; chama-se também falsa 
armadura. 

contraarmiños, s. m. pl. heráld. contra-arminhos, 
campo negro com lágrimas brancas num brasáo. 
contraataguía, s. f. arq. reforco que se empfega 
para evitar a infiltragáo das águas. 
contraataque, s. rri. mil. contra-ataque, reaccáo 
ofensiva contra o avanco do inimigo; pl. fort. 
linhas fortificadas que os sitiados opóem aos 
sitiadores. 

contraaviso, s. m. contra-aviso, aviso contrário 
a outro anterior. 

contrabajo, s. m. contrabaixo, rabecáo grande; 
músico que o toca, contrabajista ou contrabaixo; 
mús. voz mais grave e profunda que o baixo 
ordinário; contrabaixo, pessoa que tem esta voz. 
contrabajón, s. m. mús. contrabaixo, com urna 
óítava mais baixa que o contrabajo. 
contrabajonista, s. m. mús. contrabaixo ou con¬ 
trabaixista, músico que toca eontrabaíxo. 
contrabalancear, v. t. contrabalangar, equilibrar 
pelo peso; fig.. compensar, contrapesar, 
contrabalanza, s. f. V. contrapeso; fig. V. con¬ 
traposición. 


contrabandado, adj. heráld. contrabandado, diz-se 
do escudo cujo campo está coberto com barras 
de esmalte e de cor. 

contrabandear, v. i. contrabandear, fazer contra¬ 
bando. 

contrabandista, adj. contrabandista, que se em¬ 
prega em contrabandear; api. a pes., u. t. c. s. 
contrabando, s. m. contrabando, introducáo clan¬ 
destina de mercadorias sem que estas paguem 
direitos; comércio proibido; mercadorias intro- 
duzidás clandestinamente; fig. o que é ou tem 
aparéncia de ¡licitó, ainda que o náo seja; coisa 
que se faz contra o uso ordinário; contrabando 
de guerra, armas, municóes, víveres e outras 
coisas cujo tráfico é proibido pelos beligerantes, 
contrabarrera, 5 . f. bancada ¡mediata á da barreira, 
ñas pracas de toiros. 

contrabasa, s. f. arq. pedestal duma estátua ou 
coluna. _ 

contrabatería, s. f. mil. contrabatería, batería 
oposta a outra que se pretende desalojar, 
contrabatir, v. t. mil. contrabaten responder a' um 
ataque de artilharía cóm outro. 
contrabolina, s. f. mar. contrabolina, segunda 
bolina que se emprega em auxilio da primeira. 
contrabranque, s. m. mar. V. contrarroda, 
contrabraza, s. f. mar. contrabraco, cabo usado 
na verga grande, que serve para aguentar a verga 
para vante e para os lados, 
contracaja, s. f. impr. caixa onde estáo os carac¬ 
teres menos em uso: caja perdida. 
contracambio, s. m. contracambio, troca ou. com- 
pensacáo; com. descontó, contracambio; im¬ 
porte do segundo cambio, ao recambiar urna letra, 
contracanal, s. m. contracanal, canal que deriva 
doutro principal. 

contracandela, s. f. Cuba fogo que Se lanca 
propositadamente num canavial, da parte donde 
sopra o vento. 

contracarril, s. m. contracarril, carril que se 
assenta ao lado dos carris ordinários. 
contracarta, s. f. V. contraescritura, 
contracción, 5 . f. ac. ou ef. de contraer ou con¬ 
traerse: contraccáo; retraimento de órgáos, en- 
curtamento, encolhimento; gram. reducáo de 
duas vogais ou duas sílabas a urna só, contraccáo. 
contracédula, s. f. contracédula, cédula que revoga 
e substituí outra anterior. 

contracifra, s. f. contracifra, chave com que se 
decifra urna escrita enigmática, 
contraclave, s. f. arq. contrafecho, cada urna das 
aduelas contiguas ao fecho num arco ou abobada, 
contracodaste, s. m. mar. contracadaste, peca que 
reforca interiormente o cadaste. 
contracorriente, s. f. meteor. contracorrente, cor¬ 
rente oposta a outra. 

contracosta, s. f. contracosta, costa marítima 
oposta a outra, no mesmo continente ou ilha. 
contráctil, adj. contráctil, que se contrai fácil- ^ 
mente; susceptível de se contraír. 
contractilidad, s. f. contractilidade, qualidade do 
que é contráctil; faculdade de contrair-se e 
dilatar-se que tém certas partes dos corpos 
organizados. 

contractivo (va), adj. contractivo, que determina 
contraccáo. 

contracto (ta), p. p. de contraer; adj. contracto, 
contraído, que sofreu contracgáo. 
contractual, adj. contratual, relativo a contrato; 
estipulado por contrato. 

contracuartelado (da), adj. heráld. contra-quar- 
telado, diz-se do escudo que tem os quartéis 
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divididos em quatro partes formando dezasseís 
contraquartéis. - .. 

contradanza, s. f. contradanza, danca de qgatro 
ou mais pares uns' defronte dos outros. 
contradecir, v. t. contradizer, dizer o contrario. 

contradicción, s. f- ac. e ef. de contradecir ou 
contradecirse: contradicao; afirmacao e negacao 
que se opóem uma á outra e reciprocamentese 
destroem; oposicáo, contrariedade, contradicao; 
envolver, o implicar, contradicción, conter (urna 
proposicáo ou assercáo) coisas contraditórias. 
contradicional, adj. barbarismo por contradicto¬ 
rio. 

contradictor (ra), adj. contraditor, que contradiz 
ou opóe contradita. U. t._c. s. 
contradictoria, s. f. lóg. contraditória, proposicáo 
oposta a outra, contradita. 

contradictoriamente, adv. m. contraditoriamente, 
com contradicao, de modo contraditório. 
contradictorio (ria), adj. contraditório, que en- 
volve contradicao, que contradiz, oposto, 
contradicho (cha), p. p. irreg. de contradecir ; 

adj. contradito, contraditado, impugnado, 
contradique, s. m. contradique, dique que reforca 
outro. 

contradriza, s. f. mar. segunda adrica para maior 
seguranca da verga. 

contradurmiente, s. m. mar. contradormente, pran- 
cháo de madeira dé reforco ao dormente e colo¬ 
cado inferiormente a este. 

contraemboscada, s. /. contra-emboscada, em¬ 
boscada que se opóe a outra para destruir o seu 
efeito. 

contraembozo, s. m. forro de capa, 
contraenvite, s. m. lance em certos jogos de 
naipes. 

contraer, v. t. contrair, tornar apertado, estreitar; 
■juntar urna coisa a outra; alcancar, adquirir 
(vicios, dividas, etc.); v. r. contrair-se, encolher-se 
(um ñervo, um músculo ou outra coisa); gali¬ 
cismo por dedicarse, aplicarse: se contrae a los 
negocios de su casa. 

contraescarpa, s. f. fort. contra-escarpa, talude 
do fosso, fronteiro á escarpa, 
contraescota, s. f. mar. contra-escota, cabo que 
facilita as manobras das escotas em ocasiáo de 
temporal. 

contraescotín, s. m. mar. contra-escotim, cabo 
que segura a escota da vela da mezena. 
contraescritura, s. f. contra-escritura, revogapáo 
secreta duma escritura pública, 
contraestay, s. m. mar. contra-estais, cabos de 
reforco aos estáis, da mesma bitola, e encape- 
lados por cima deles. 

contrafacción, s. f. contrafaccáo; galicismo por 
falsificación, imitación, contrahechura. 
contrafactor (ra). s. m. e f. contrafactor; gali¬ 
cismo por contrahacedor ., 
contrafajado (da), adj. heráld. contrafaixado, diz-se 
do escudo que tem faixas contrapostas nos 
metáis e ñas cores, isto é, metade dum metal 
de cor diferente da outra. 
cortrafallar, v. t. trunfar, cortar, no jogo de cartas; 

recortar, jogar trunfo superior a outro já jogado. 
corttrafallo, s. m. ac. e ef. de contrafallar: corte 
no jogo de cartas; recorte, 
contrafigura, s. f. pessoa ou manequim muito 
parecida com qualquer personagem de obra 
teatral, que é apresentada ao público, como se 
fosse aquela mesma personagem, 
contfafilo,' s. m. cóntrafio, fio que reforca outro 
(próprio. de armas brancas). 


contrafirma, s. f. for. inibicáo contraria a outra. 
contrafirmante, p. a. de contrafirmar ; adj. que 
contrafirma; s. m. e f. parte que tem inibicáo 
contrária á da firma. 

contrafirmar, v. t. for. obter a revogacáo da 
inibicáo que mantém a posse contestada. ‘ ’ 
contraflorado (da), adj. heráld. contrafloreado, 
diz-sé do escudo que tem floróes opostos e 
alternados. 

contrafoque, s. m. mar. vela triangular do navio 
que se enverga no contra-estais. 
contrafoso, s. m contrafosso, fosso a par doutro; 
fon. fosso em volta da esplanada duma praca, 
paralelo á contra-escarpa, 
contrafuero, s. m. infraccáo, violacáo de foro ou 
privilégio. 

contrafuerte, s. m. contraforte, forro que reforca 
a parte posterior do calcado; correia de cilha; 
arq. botaréu para reforcar urna muralha; fon. 
forte oposto a outro. 

contrafuga, s. f. mús. contrafuga, fuga musical, 
em sentido contrario ao natural, 
contragolpe, s. m. med. contragolpe, efeito duma 
pancada em lugar diferente do atingido; reflexo 
duma dor. 

contraguardia, s. f. fort. contraguarda, edificagáo 
angular que reforca o baluarte, 
contraguerrilla, s. /. tropa ligeira organizada para 
operar contra guerrilhas. 

contraguía, s. f. contraguia, muía da esquerda 
que nos tiros vai á frente, 
contrahacedor (ra), adj. contrafactor, que con¬ 
trafaz. U. t.c.s. 

contrahacer, v. t. contrafazer, reproduzir, imi¬ 
tando; imitar; imitar falsificando; fig. imitar, arre¬ 
medar; v. r. fingir-se. 

contrahaz, s. f. avesso, lado oposto ao principal 
ñas roupas ou coisas semelhantes, invés, reverso, 
contrahecho (cha), p. p. de contrahacer: adj. 

contrafeito, corcovado, aleijado. U. t. c. s. 
contrahechura, s. f. contrafaccáo ou contrafeipáo, 
imitacáo fraudulenta dalguma coisa. 
contrahierba, s. f. bot. contra-erva, planta passi- 
flórea americana; raiz da mesma planta usada em 
medicina como antídoto. 

contrahilera, 5. /. arq. contrafileira, fileira atrás 
doutra; peca de madeira que escora a armagáo 
do telhado. 

contrahilo (a), m. adv. contrafio, em direcgáo 
oposta ao fio. 

contrahuella, s. f. plano vertical dos degraus das 
escadas. 

contraindicación, s. f. med. ac. e ef. de con¬ 
traindicar: contra-indicacáo, indicagáo oposta a 
outra já indicada. 

contraindicante, s. m. med. contra-indicante, sín¬ 
toma que contradiz a ind¡cacao do remédio que 
parecía conveniente. 

contraindicar, v. t. med. contra-indicar, indicar 
a inconveniéncia dum remédio que por outro 
lado parece conveniente. 

contrajudía, s. f. certo naipe do jogo do monte, 
contralizo, s. m. certa pepa de tear. 
contralmirante, s. m. V. contraalmirante, contra- 
-almirante. 

contralor, s. m. vedor, veador, cargo honorífico da 
casa real, segundo a pragmática da casa de 
Borgonha, que intervinha ñas contas, nos gastos, 
ñas entregas, etc., e exercía ainda outras funpóes. 
importantes; nos regimentos de artilharia e nos 
hospitais militares, aquele que intervinha na 
administrapáo das contas, oficial tesoureiro. 







contralto, 5 . m. mús. contralto, voz média entre 
a de tiple e a de tenor, s. m. e f. pessoa que 
tem esta voz. 

contraluz, s. f. contraluz, vista ou aspecto das 
coisas do lado oposto á luz. 
contramaestre, s. m. contramestre, o que dirige 
ou vigia os operários duma fábrica; mar. ¡mediato, 
subcomandante, oficial inferior ao capitáo ou co¬ 
mandante dum navio. ‘ 

contramalla, s. f. contramalha, malha que reforca 
outra; rede de malha larga colocada dentro doutra 
de malh.as estreitas. 

contramalladura, s. f. V. contramalla, 
contramallar, v. t. contramalhar, fazer contramalhas; 
fortalecer com a contramalha a rede de malhas 
estreitas. 

contramandar, v. í. contramandar, dar* ordens em 
oposigáo a outras que se tinham dado, 
contramandato, s. m. contramándado, "contra- 
-ordem, mandado oposto a outro já dado, 
contramangas, s. f. pl. contramangas, segundas 
mangas, largas e compridas no mesmo vestuário; 
antigo adorno de tafetá ou cambraia. 
contramarca, s. f. contramarca, segunda marca que 
se póe em fardos, animáis, armas, etc.; direito de 
cobrar um imposto pondo um sinal ñas merca- 
dorias que já o pagaram; este mesmo imposto; 
segunda marca em moedas ou medalhas an¬ 
teriormente cunhadas. 

contramarcar, v. t. contramarcar, por contramarca 

em. . 

contramarco, s. m. caixilho ajustado á guarnicáo 
duma porta. 

contramarcha, s. f. contramarcha, retrocesso, 
marcha inversa; mar. movimento sucessivo de 
todos os navios duma linha navegando em 
sentido contrário ao primeiro rumo, 
contramarchar, v. i. mil. contramarchar, fazer 
contramarcha. 

contramarea, s. f. contramaré, maré oposta á maré 
ordinária. 

contramesana, s. f. mar. contramezena ou con¬ 
tragata, segundo mastro a contar da ré, nos navios 
de cinco mastros. 

contramina, s. f. mil. contramina, obra subterránea 
para descobrir a mina do inimigo; min. contramina, 
galería que se abre por debaixo de duas ou mais 
minas para as limpar. 

contraminar, v. t. mil. contraminar, fazer contra¬ 
mina; fig. opor-se aos designios dalguém, frus- 
trando-os. 

contramuelle, s. m. contramolhe, molhe geral- 
mente oposto a outro principal, 
contramuralla, s. /. fort. contramuralha. V. fal¬ 
sabraga. 

contramuro, s. m. fort. contramuro. V. contra¬ 
muralla. 

contranatural, adj. contranatural, contrário á ordem 

da natureza. 

contraorden, s. f. contra-ordém, ordem em sentido 
oposto ao doutra anterior, 
contrapalado (da), adj. heráld. contrapalado, que 
tem barras opostas, que tem contrapala, 
contrapalanquín, s. m. mar. cabo que substituí 
um dos aparelhos. 

contrapares, m. arq. caibro, viga, barrote lancado 
de trave a trave, e sobre o qual assenta o madei- 
raniento do telhado. 

contrapartida, s. f. contrapartida, lancamento.que 
se faz para corrigir algum erro ou engano cometido 
na escrituració por-partidas dobradas. 
contrapás, s. m. contrapasso, passo de danca em 
oposigáo a oútro que se acabou de fazer. 


contrapasamiento, s. m. ac. e ef. de contrapasar, 
contrapassamento. 

contrapasar, v. i. bandear, passar para partido 
contrário; heráld. contrapassar, diz-se de dois 
animáis representados um sobre o outro, em 
direcgáo oposta. ' 

contrapaso, s. m. contrapasso, passo para a parte 
oposta áquela em que se deu antes; mús. segundo 
passo que cantam urnas vozes, quando outras 
cantam o primeiro. 

contrapear, v. t. carp. contraplacar, aplicar urnas 
pecas de madeira contra outras, de modo que 
as suas fibras fiquem cruzadas, 
contrapechar, v. t. dar com os peitos do cavalo 
nos do contrário (nos torneios e justas), 
contrapelo (a), m. adv. a contrapelo, ao revés; 
contrapelo, direcgáo contráría á inclinagáo natural 
do pelo, arrepia-cabelo; fig. fam. contra o curso 
ou modo natural duma coisa qualquet violenta¬ 
mente. . ' ■ 

contrapesar, v. t. contrapesar, equilibrar com 
contrapeso, contrabalangar: fig. igualar, com¬ 
pensar. 

contrapeso, s. m. contrapeso, peso que serve para 
contrabalangar outro; contrapeso, pequeña porgáo 
duma coisa com que se perfaz o peso que se 
pretende; compensagáo; metal, moeda ou cisalhas 
que ñas fábricas de moeda se refundía, pesava 
e cunháva de novo. 

contrapeste, s. m. remédio contra a peste, 
contrapilastra, s. f. contrapilastra, pilastra colo¬ 
cada em frente doutra, dentro duma galería, 
dum pórtico, etc.; carp. moldura circular que se 
póe numa porta ou janela para impedir a entrada 
do ar. 

contraponedor (ra), adj. que contrapóe, que 
compara, que estabelece contraste. U. t. c. s. 
contraponer, v. t. contrapor, por defronte, con¬ 
frontar, comparar ou cotejar urna coisa com outra 
contrária ou' diversa; opor. U. t. c. r. 
contraposición, s. f. ac. e ef. de contraponer 
ou contraponerse ; contraposigáo, confronto, dis- 
posigáo contrária; contraste, 
contrapotenzado (da), adj. heráld. contrapontado, 
diz-se do escudo que tem as pontas opostas 
urnas ás outras na'cor ou no esmalte, 
contrapozo, s. m. fort. contrapogo, fogaga ou 
fornilho colocado junto duma galería de linha 
inimiga para provocar a sua destruigáo. 
contraprincipio, s. m. contraprincípio, principio 
que se opóe a outro. 

contraproducente, adj. contraproducente, diz-se 
do que prova o contrário do que se pretendía 
demonstrar, contrário ao .¡que se esperava. 
contraproyecto, s. m. contraprojecto, projecto 
contrário a outro, - ou qué apresenta solugáo 
diferente. ■- / 

contraprueba, s. /. impr. contraprova, segunda 
prova tipográfica. 

contrapuerta, s. f. anteporta, porta que antecede 
outra, portáo; porta interior da casa; fort. ante- 
porta, porta interior da fortaleza, 
contrapuesto (ta), p. p. irreg. de contraponer; 
adj. contraposto. 

contrapuntante; s. m. mús. contraponto, o que 
canta em contraponto. 

contrapuntear, v. t. mús. contrapontear, cantar 
em contraponto; fig. ofender com ditos picantes. 
U. m. c. r.; v. r. contrariar-se, descompor-se, 
ofender-se mutuamente com palavras aviltantes. 
contrapuntista, s. m. mús. contrapontista, com¬ 
positor de contraponto. 
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contrapunto, s. m. rnús. contraponto, concor¬ 
dancia harmoniosa de vozes contrapostas, 
contrapunzar. v. t. rebitar, arrebitar, servmdo-se 
do contrapungáo. _ . 

contrapunzón, s. m. contrapungao, instrumento 
aue Serve para contrapuncar e para rebitar ou 
arrebitar; instrumento que serve de matriz aos 
punpóes dos gravadores; pungáo de aferidor; 
pungáo de armeiro. , 

contraquilla, s. /. mar. contraquilha, peca de 
madeira que forra a quilha pela parte interior 
do navio. 

contrariamente, adv. m. contrariamente, ao con- 
trário, de modo contrário. 

contrariar, v. t. contrariar, contradizer, resistir as 
intengóes e propósitos dos demais; embaragar, 
estorvar, empecer, contrariar; diz-se também das 
coisas inanimadas. 

contrariedad, s. f. contrariedade, estado de coisas 
reciprocamente contrárias; obstáculo, estorvo; con¬ 
tratempo, contrariedade. 

contrario (ria), adj. contrário, oposto, que é contra. 
U.t. c. s. s. m. e f. contrário, pessoa que tem 
inimizade com outra; al contrario, m. adv. ao revés, 
duma maneira oposta. 

contrarraya, s. f. grav. contratalho, talho cruzado 
com outro ou outros (em gravura). ■ 
contrarregistro, s. m. revisáo dos devedores por 
impostos. 

contrarreguera, s. f. canal oblíquo feito em térras 
de regadío, p'róprio para regar sem arrastar térras, 
contrarréplica, s. f. contra-réplica, resposta dada 
a urna réplica, tréplica. 

contrarrestar, v. t. resistir, decidir em contrário; 
fazer oposigáo; reenviar a péla (no jogo da 
pelota). 

contrarresto, s. m. ac. e ef. de contrarrestar-, 
oposicáo, contradicao¡ jogador que reenvía a péla. 
contrarrevolución, s. f. contra-revolugáo, revo¬ 
lugáo o posta a outra anterior, 
contrarriel, s. m. V. contracarril, 
contrarroda, s. /. mar. contra roda, reforco anterior 
da roda de proa. 

contrarronda, s. f. mil. contra-ronda, segunda 
ronda para vigilancia dos postos. 
contrarrotura, s. f. veter. emplastro que se coloca 
sobre a pele para curar as roturas ou rupturas, 
luxagóes ou relaxacóes dalguma parte mole do 
organismo. 

contrasalva, s. f. contra-salva de artilharia em 
resposta ao cumprimento feito de igual modo, 
contraseguro, s. m. contra-seguro, contrato em 
que o segurador se obriga, se se cumprem 
determinadas condicóes, a devolver ao contra¬ 
tante os prémios já pagos, 
contrasellar, v. t. contra-selar, por contra-selo. 
contrasello, s. m. contra-selo, selo mais pequeño 
que se empregava para dificultar as falsificacóes; 
o gravado ou sinal que deixava o mesmo selo. 
contrasentido, s. m. contra-senso, dedugáo oposta 
á dos antecedentes; afirmagáo contrária ao senso 
comum; disparate,sem-razáo; galicismo por dislate, 
despropósito, necedad: • no dice cosa que no 
sea un contrasentido. 

contraseña, s. f. contrá-senha, senha particular 
que uns dao a outros para se conhecerem e en- 
tenderem; sinal pelo qual se reconhece ofatro 
sinal; mil. gontra-senha, palavra que se ajunta 
ao santo que se dá ñas pracas de guerra, e dé 
que usam os da mesma causa; contraseña de 
salida, senha de saída (nos teatros, circos ou ci¬ 
nemas). 


contrastable, adj. contrastável, que se pode con¬ 
trastar. 

contrastante, p. a. de contrastar; adj. contrastante, 
que contrasta. 

contrastar, v. t. contrastar; arrostar, lutar contra, 
afrontar; ensaiar, tocar contra a pedra, conhecer 
os quilates da prata e do oiro; examinar, avaliar; 
aferir, marcar os pesos e medidas, contrastar; 
v. i. mostrar notável diferenca ou condicóes 
opostas, contrastar. 

contraste, s. m. ac. e ef. de contrastar-, contras- 
tacáo; . contraste, oposicáo entre pessoas ou 
coisas, urna das quais faz sobressair a outra; 
avaliador, contrastador, aquele que avalia o qui¬ 
late de metáis e pedras preciosas; contrastaría, 
estabelecimento onde se contrasta; V. almotacén, 
almotacé ou almotacél, antigo inspector de pesos 
e medidas; peso público da seda crua; fig. con- 
tenda ou combate entre pessoas ou coisas; 
germ. perseguidor; mar. mudanga repentina de 
vento. 

contrata, s. f. contrata, contrato, ajuste que 
alguém faz de servigos temporários. 
contratación, s. f. ac. e ef. de contratar, contra- 
tagáo; comércio de mercadorias. 
contratante, p. a. de contratar; adj. contratante, 
que- contrata, contratador, 
contratar, v. t. contratar, adquirir por contrato; 
combinar, ajustar, mediante convenio, algum ser- 
vigo; convencionar; comunicar, conversar, 
contratela, s. f. mont. cerco feito com panos 
estendidos para a caga do javali ou porco-montés. 
contratiempo, s. ni. contratempo, acídente pre¬ 
judicial e geralmente imprevisto; mús. compasso 
musical; p¡. eqult. movimientos desordenados que 
faz o cavalo. 

contratista, s. m. e f. contratista, empreiteiro, o que 
faz contratos'de empreitadas. 
contrato, s. m. contrato, ajuste, convengáo, pacto, 
acordo para a execugáo dalguma coisa sob 
determinadas condigóes, prómessa aceite; germ. 
talho, estabelecimento onde se vende carne; 
for. contrato. 

contratreta, s. f. treta oposta a outra; ardil para 
. inutilizar um engano. 

contratrinchera, s. f. mil. V. contraaproches, 
contravalación, s. f. fort. ac. e ef. de contravalar-, 
contravalagáo, fosso com parapeito para evitar 
as surtidas dos sitiados. 

contravalar, v. t. fort. contravalar, fazer urna linha 
de contravalagáo. 

contravapor, s. m. fis. contravapor, corrente de 
vapor dirigida no sentido de fazer andar urna 
locomotiva em direcgáo oposta á que levava ou 
• com o fim de a fazer parar, 
contravención, s. f. ac. e ef, de contravenir-, 
contravengáo, transgressáo, viotagáo da leí ou 
regulamento, infracgáo. 

contraveneno, s. m. contraveneno, antídoto, me¬ 
dicamento que destrói a acgáo dum veneno; 
fig. precaugáo tomada para evitar um prejuízo. 
contravenir, v. t. contravír, infringir lei ou regu¬ 
lamento, transgredir, 

contraventana, s. /. contravento,’guarda-vento, 
porta exterior da janela. 

contraventor (ra), adj. contraventor, que con- 
travém, que transgride, transgressor. 
contraverádo (da), adj. heráld. contraveirado, 
que se contraveirou, que tem contraveiro. 
.contraveros, s. m. pl. heráld. contraveiros, veiros 
em que o metal é oposto ao metal e a cor á cor-. 
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contravidriera, s. f. contracaixilho, contravidraga, 
segunda vidraca que serve para resguardar do 
frió, 

contravoluta, s. f. arq. voluta que duplica a 
principal. 

contray, s. m. contrai, paño fino tecído em Courtrai, 
na Flandres. 

contrayente, p. a. de contraer; adj. contraente, 
que contrai; aplica-se quase únicamente á pessoa 
que casa. U. t. c. s. 

contrecho (cha), adj. entrevado, tolhido, defor¬ 
mado por paralisia. 

contribución, s. f. contribuicáo, quota que cada 
cidadáo paga para as despesas do Estado; 
quota ou subsidio que se dá para algum fim; 
contribución de sangre, servico militar, 
contribuidor (ra), adj. contribuínte, que contribuí, 
que paga contribuicáo, contribuidor, 
contribuir, v. t. contribuir, pagar as contribuicóes, 
os impostos, a quota-parte de alguma despesa 
comum, etc.; fig. ajudar, concorrer voluntaria¬ 
mente, cooperar. 

contribulado (da), adj. atribulado, que sofre 
atribulacáo. 

contributario (ria), s. m. e f. contributário, aquele 
que é tributário com outrem. 
contributivo (va), adj. contributivo, pertencente 
ou relativo a contribuicáo. 
contribuyente, p. a. de contribuir; adj. contri- 
buinte, que contribuí. U. t. c. s. 
contrición, s. f. contricáo, arrependimento, dor 
profunda por haver ofendido a Deus. 
contrín, s. m. peso usado ñas Filipinas, equiva¬ 
lente a 39 centigramas. 

contrincante, s. m. contendor, competidor, con r 
corrente, opositor. 

contristar, v. t. contristar, tornar triste, entristecer; 

afligir, mortificar. U. t. c. r. 
contrito (ta), adj. contrito, arrependido, que sente 
contricáo. 

control, s. m. controle; galicismo por compro¬ 
bación, inspección, intervención, registro. 
controlar, v. t. controlar; galicismo por comprobar, 
revisar, intervenir, examinar: estas cuentas deben 
ser controladas. 

controversia, s. f. controvérsia, discussáo entre 
duas ou mais pessoas; aplica-se geralmente a 
questoes de religiáo; contestagáo, impugnagáo 
de argumentos. 

controversista, s. m. controversista, pessoa que 
escreve ou trata sobré pontos de controvérsia, 
polemista, argumentador. 

controvertible, adj. controvertível, duvidoso, que 
se pode controverter, difcutível, contestável. 
controvertir, v. i. controverter, disputar, rebater, 
discutir objecgóes sobre. U. t. c. r. 
contubernio, s. m. contubérnio, convivencia, habi- 
tagáo com outra pessoa; coabitacáo Ilícita; fig. 
alianga ou ligacáo vituperável. 
contumacia, s. f. contumácia, grande teimosia, 
obstinagáo, tenacidade em manter um erro; for. 
rebeldía, demora em comparecer em juízo. 
contumaz, adj. contumaz, rebelde porfiado e tenaz 
em manter um erro; for. rebelde, que nao se 
apresenta nem comparece em- juízo depois de 
haver sido citado. U. t. c. s, 
contumazmente, adv. m. contumazmente, tenaz¬ 
mente, com porfia, com contumácia. 
contumelia, s. f. coritumélia, afronta, oprób'rio; 
injúria ou ofensa dita a urna pessoa na sua 
presenca. 

contumelioso (sa)", adj. contumelioso, injurioso, 
que injuria, que ofende, afrontoso. 


contundente, adj.. contundente, que contunde; 
aplica-se ao instrumento e ao acto que produzem 
contusáo; fig. que produz grande impressáo no 
ánimo. 

contundir, v. t. contundir, fazer contusáo, moer, 
bater. U. t. c. r. 

conturbación, s. f. conturbagáo, perturbagáo, agi- 
tacáo, inquietagáo. 

conturbado (da), p. p. de conturbar; adj. con¬ 
turbado, perturbado, agitado, confundido.. 
conturbador (ra); adj. conturbador, que con¬ 
turba. U. t. c. s. 

conturbar, v. t. conturbar, alterar, perturbar, in¬ 
quietar; fig. intranquilizar, alterar o ánimo. U. t. c. r. 
conturbativo (va), adj. conturbativo, que con¬ 
turba, que provoca agitagáo. 
contusión, s. f. contusáo, pisadura; lesáo produ- 
zida por pancada, sem perda de substancia, nem 
solugáo aparente de continuidade. 
contusionar, v. t. barbarismo por contundir. 
contuso (sa), adj. contuso, contundido, que re- 
cebeu contusáo. U. t. c. s. 
contutor, s. m. co-tutor, aquele que é tutor duma 
pessoa juntamente com outrem. 
conuco, 5 . m. parcela de terreno que se concedía, 
em Cuba, aos escravos, para que 3 cultivassem 
por sua conta; quinta pequeña, com üma cabana, 
convalecencia, s. f. ac. e ef. de convalecer, con- 
valescenga, estado do convalescente, transigáo 
entre o estado de doente e a saúde; casa ou hos¬ 
pital destinado para convalescenga dos'enfermos, 
convalecer, v. i. convalescer, adquirir torgas, tor- 
nar-se mais forte, ir recuperando a saúde; fig. 
restabelecer-se, voltar alguém ao seu primitivo 
estado de prosperidade. 

convaleciente, p. a. de convalecer; adj. .convales¬ 
cente, que está em convalescenga, que comega 
a recobrar forgas. U. t. c. s. 
convalidación, s. f. ac. e ef. de convalidar, reva- 
lidagáo, confirmagáo. 
convalidar, v. t. confirmar, revalidar, 
convecino (na), adj. convizinho, vizinho com 
outrem; próximo, ¡mediato. U. t. c. s. 
convelerse, v. r. med. convelir-se, convulsionar-se. 
convencedor (ra), adj. convincente, que con¬ 
vence, convencedor. U. t. c. s. 
convencer," v. t. convéncer, persuadir com razóes 
ou factos, sem que haja lugar para resposta 
ou objecgáo; provar, concluir. U. t. c. r. 
convencimiento, 5. m. ac. e ef. de convencer 
ou convencerse; convencimento. 
convención, s. f. convengao, ajuste verbal ou es¬ 
crito entre duas ou mais pessoas;.conveniencia, 
conformidade; assembleia dos representantes dum 
país, que assume todos os poderes, 
convencional, adj. convencional, pertencente ao 
convénio ou pacto; convencional, feito com 
certas convengóes ou geralmente admitido; s. m. 
convencional, partidário ou membro duma con- 
vengáo. 

convencionalismo, s. m. convencionalismo, con¬ 
junto ou sistema de convengóes. 
convencionalmente, adv. m. convencionalmente, 
por convengáo, de modo convencional, 
convenible, adj. dócil, condescendente; tratan- 
do-se do prego, razoável, moderado. V. con¬ 
veniente. 

convenido (da), p. p. de convenir; adj. conve¬ 
niente, que convém. 

conveniencia, s. f. , conveniencia, correlagáo e 
conformidade entre duas coisas diferentes; utili- 
dade, proveito, coñveniéngia; ajuste, concertó 
e convénio; oportunídade pata urna pessoa servir 




con 


308 


con 


numa casa, he hallado conveniencia-, comodidade, 
p/. vantagens que. além do salano, se davam, 
por ajuste, nalgumas casas, a certos criados, 
haberes randas bens; galicismo por decoro, 
urbanidad; faltar a las conveniencias. 
conveniente, adj. conveniente, que convem, van¬ 
idoso oportuno, proveitoso. útil; conforme, con¬ 
corde; decente, proporcionado, 
convenio. >- rn. convénio, convencao, ajuste, 
pacto internacional. 

convenir, v. i. convir, concordar, ser do mesmo 
parecer; acudir ou juntar-se (várias pessoas) 
num mesmo local, coincidir; corresponder, per- 
tencer; ser conveniente, ser a propósito, convir; 
v. r. ajuntar-se, compor-se, concordar-se; ant. 
coabitar com mulher. 
conventícula, s. f. V. conventículo, 
conventículo, s. m. conventículo, ajuntamento 
de pessoas sem publicidade; assembleia secreta 
de pessoas que conspirare ou premeditam algum 
mal, coñluío. 

conventillo, s. m. Argent. cortico, agrupamento 
de pequeños compartimentos (para pessoas po¬ 
bres). 

convento, 5. m. convento, habitagáo de comu- 
nidade religiosa; comunídade religiosa; fig. casa 
com vida recatada; convento jurídico, divisáo 
jurídica do imperio romano, 
conventual, adj. conventual, pertencente ao con¬ 
vento; s. m. religioso que tem residencia num 
convento, ou que pertence a comunídade. 
conventualidad, s. f. conventualidade, morada 
das pessoas religiosas que vivem no mesmo 
convento; morada fixa num convento, 
conventualmente, adv. m. conventualmente, de 
modo conventual, em comunídade. 
convergencia, s. f. ac. e ef. de convergir, conver- 
géncia. 

convergente, p. a. de convergir; adj. convergente, 
que converge. 

converger, v. i. V. convergir, 
convergir, v. i. convergir, tender (duas ou mais 
linhas) a juntar-se num mesmo ponto; fig. 
concorrer para o mesmo fim (os ditames, opinióes 
ou ideias de duas ou mais pessoas). 
conversa, s. f. fam. conversa, cavaqueira. 
conversable, adj. conversável, que tem bom trato, 
tratável/ sociável. 

conversación, s. f. conversacáo, convivencia, fami- 
liaridade; concorréncia ou companhia; comuni- 
caqáo e trato ilícito; trabar conversación, enta¬ 
bular conversacáo. 

conversar, v. /. conversar, falar com alguém, 
cavaquear, palestrar; conviver, habitar em com¬ 
panhia doutros; tratar, comunicar e ter amizade 
urna pessoa com outrá ou outras; mil. fazer 
conversáo. 

conversión, s. f. ac. e ef. de convertir ou 'con¬ 
vertirse-, conversáo; mutacáo, mudanca de forma 
ou qualidade sem mudanca de substancia; mi!. 
mudanca da frente duma fila, girando sobre um 
dos seus extremos; reí. mudanpa duma proposicáo 
na sua inversa. 

conversivo (va), adj. conversivo, que tem a 
virtude ou a propriedade de converter ou trans¬ 
mudar. 

converso (sa), p. p. irreg. de convertir; adj. con¬ 
verso, convertido, diz-se dos mouros e judeus 
convertidos á religiio católica; s. m. frade leigo 
que servia num convento, 
convertible, adj. convertíve!, que se pode conver¬ 
ter, conversível. 


convertidor, s. m. convertedor, aparelho ideado 
em 1859 pelo engenheíro inglés Bessemer, para 
converter a fundiqáo do ferro em aqo. 
convertir, v. t. converter, operar a conversáo, 
transformar; converter, fazer mudar de crenca 
ou de opiniáo. U. t. c. r.; v. r. dial, substituir-se 
urna palavra ou proposicáo por outra de igual 
significacáo; v. irreg. conjuga-se como sentir. 
convexidad, s. f. convexidade, curvatura exterior, 
qualidade de convexo. 

convexo (xa), adj. convexo, de saliéncia curva, 
arredondado externamente, 
convicción, s. f. convicqáo. certeza, prova evi¬ 
dente dum facto, duma verdade; V. convenci¬ 
miento. 

convicto (ta), p. p. irreg. de convencer; adj. 
convicto, que adquiriu conviccáo, convencido; 
for. diz-se daquele contra quem se provou o 
delito evidente. 

convictor, s. m. pessoa que vive em seminário 
ou colégio sem pertencer á comunídade. 
convictorio, s. m. colégio, casa de educacáo 
para os discípulos dos jesuítas, 
convidada, s. f. fam. convite, só para beber, entre 
gente do povo, pagar la convidada. 
convidado (da), p. p. de convidar; adj. con¬ 
vidado, que recebeu convite; s. m. e f. convidado, 
individuo a quem se faz convite; como el convi¬ 
dado de piedra, loe. adv. fig. como urna estátua, 
mudó, quieto e grave (alusáo ao comendador 
de Calatrava, D. Gonzalo de Ulloa, na comédia 
El Burlador de Sevilla, de Tirso de Molina), 
convidador (ra), adj. convidador, que convida. 
U. t. c. s. 

convidante, p. a. de convidar; adj. convidativo, 
que convida. 

convidar, v. t. convidar, pedir a alguém que o 
acompanhe a almocar ou a jantar ou a qualquer 
cerimónía; fig. mover, incitar; v. r. dar-se por 
convidado, oferecer-se para fazer alguma coisa. 
convincente, adj. convincente, que convence, 
convincentemente, adv. m. convincentemente, 
dum modo convincente. 

convite, s. m. ac. e ef. de convidar-, convite; acto 
de convidar; banquete, festim para o qual se 
está convidado. 

convival, adj. convival, pertencente ou relativo ao 
convite, ao banquete. 

convivencia, s. f. convivencia, accáo ou efeito 
de conviver, convivio, familiaridade. 
conviviente, p. a. de convivir; adj. convivente, 
que faz convivencia, que convive; s, m. e f. 
convivente, cada urna daquelas pessoas com 
quem comummente se vive, 
convivir, v. i. conviver, viver com outrem, coabitar; 
ter intimidade. 

convocación, 5. f. convocagáo, accáo de con¬ 
vocar; convite; convocatoria, 
convocador (ra), adj. convocador, que convoca. 
U. t. c. s. 

convocar, v. t. convocar, citar, chamar, convidar 
para alguma reuniáo; aclamar, 
convocatoria, s. f. convocatoria, diz-se da carta 
ou despacho de convocacáo. 
convocatorio (ria), adj. convocatorio, que serve 
para convocar, que convoca, 
convolvuláceo (a), adj. bot. convolvuláceo, diz-se 
de árvores, arbustos e, principalmente, de ervas 
dicotiledóneas, da ordem das tubiflóreas, que 
tém por tipo o convólvulo ou corrióla. U. t. c, s. f.; 
s. f. pl. bot. convolvuláceas, familia destas 
plantas. 
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convólvulo, s. m. convólvulo, planta trepadeira 
da familia das convolvuláceas, conhecida também 
por bons-dias, corrióla; zool. lagarta, larva de 
insecto muito daninha, de cor verde-amarelo 
no corpo; vive á custa dos frutos e folhas da 
vide que rói, envolve e seca, 
convoy, s. m. comboio, escolta; conjunto de 
carruagens ou de barcos; ; V. taller, galheteiro; 
fig. fam. acompanhamento ou séquito, 
convoyante; p. a. de convoyar; adj. comboiante, 
que combóia, que escolta, 
convoyar, v. t. comboiar, escoltar o que se conduz 
duma parte para outra; fig. acompanhar. 
convulsión, s. /. convulsáo, contraccáo súbita e 
involuntária dos músculos; fig. agitacáo vio¬ 
lenta, revolucáo, convulsáo; geol. cataclismo, 
convulsáo. 

convulsionar, v. t. med. convulsionar, por em 
convulsáo; barbarismo por conmover, agitar, trans¬ 
tornar; eran ideas propias para convulsionar a 
/as multitudes. 

convulsionario (ria), adj. convulsionário, que 
sofre convulsóes; s. m. pi. convulsionários, seita 
de fanáticos franceses do sáculo XVIII, que 
sofriam ou aparentavam sofrer convulsóes. 
convulsivo (va), adj. convulsivo, pertencente ou 
relativo á convulsáo. 

convulso (sa), adj. convulso, atacado de con¬ 
vulsóes; fig. diz-se do que se acha muito excitado, 
conyúdice, s. m. V. conjuez, 
conyugal, adj. conjugal, pertencente ou relativo 
aos cónjuges ou ao matrimonio, 
conyugalmente, adv. m. conjugalmente, segundo 
a uniáo conjugal. 

cónyuge, s. m. e f. cónjuge, consorte, marido e 
mulher, respectivamente. U. m. no pi 
conyugicida, s. m. e /. conjugicida, pessoa casada 
que mata o cónjuge. 

conyugicidio, s. m. conjugicidio, crime praticado 
por quem mata o seu cónjuge. 
coñac, s. m. conhaque, aguárdente de graduacáo 
alcoólica muito elevada. 

coona, s. f. coona, planta cujo suco empregavam 
os indios para envenenarem as setas; folha 
desta planta. 

cooperación, s. f. ac. e ef. de cooperar, coope¬ 
racáo; colaboracáo. 

cooperador (ra), adj. cooperador, que coopera, 
que colabora, colaborador. U. t. c. s. 
cooperante, p. a. de cooperar; adj. cooperante, 
que coopera, que colabora, 
cooperar, v. t. cooperar-, dar cooperacáo, ajudar; 
colaborar, trabalhar juntamente com outrem para 
um mesmo fim. 

cooperario, s. m. cooperário, p. us. cooperador, 
- o que coopera. 

cooperativo (va), adj. cooperativo, em que há 
cooperacáo; diz-se do que coopera ou pode 
cooperar. 

coopositor (ra), s. m. e f. co-opositor, concorrente 
que é opositor juntamente com outrem. 
coordenado (da), adj. geom. coordenado, aplica-se 
as linhas que servern para fixar a posicáo dqm 
ponto no espaco ou sobre um plano. U. m. c. s. f. 
coordinación, s. f. ac. e ef. de coordinar-, coor¬ 
denacáo. 

coordinadamente, adv. m. coordenadamente, com 
método e coordenacáo. 

coordinado (da), p. p. de coordinar; adj. geom. 

coordenado; V. coordenado, 
coordinador (ra), adj. coordenador, que coordena. 
U. t. c. s. 

coordinamiento, s. m. V. coordinación. 


coordinar, v. t. coordenar, dispor as coisas metó¬ 
dicamente; organizar, arránjar. 
coordinativo (va), adj. coordenativo, que coor¬ 
dena ou produz coordenacáo. 
copa, s. f. copa, copo com pé, taca, cálice; todo 
o líquido que cabe num destes recipientes; 
copa das árvores, a parte superior da ramagem; 
copa.de chapéu; quarteiráo, quarta parte de um 
quartilho; taca, prémio, troféu desportivo;' bra- 
seiro que tem a figura duma taca; cabecas da 
parte do freio que cabe na boca dos cávalos; 
astron. pequeña constelacáo austral; pi copas, 
naipe de cartas; irse de copas, fr. fam. dar flatu-- 
léncias, deixar sair gases intestinais; V. ventosear, 
copada, s. f. V. cogujada. 

copado (da), adj. copado, que tem copa; diz-se 
geralmente das árvores. 

copador, s. m. maco de latoeiro, para encurvar 
chapas. 

copaiba, s. f. bot. copaiba, planta da familia das 
leguminosas, cisalpíneas, do Brasil e do Perú, 
da qual se extrai um óleo chamado bálsamo- 
-de-copaíba; nome do mesmo bálsamo; V. co¬ 
payero. 

copaína, s. f. quim. copaína, principio estimulante 
das mucosas que se obtém da copaiba. 
copal, adj. bot. copal, diz-se duma goma que 
se extrai duma árvore leguminosa, com o mesmo 
nome, existente nos países quentes. U. t. c. s. m. 
copalillo, s. m. Cuba árvore silvestre que dá 
excelente madeira, de cor amarela, dura e com¬ 
pacta; Hond. V. curbaril. 
cópano, s. m. espécie de barco pequeño que se 
usava antigamente. 
copante, s. m. Hond. V. pasadera, 
copaquira, s. f. V. caparrosa, 
copar, v. t. apostar contra o banqueiro nos jogos 
de azar; mil. cortar a retirada a urna tropa inimiga, 
aprisionando-a; fig. conseguir numa eleiqáo todos 
os lugares. 

coparticipación, s. f. co-participagáo, acpáo de 
co-participar. 

copartícipe, s. m. e f. co-participante, aquele 
que co-participa. 

copayero, s. m. bot. copaibeiro ou copaibeira, 
urna das árvores leguminosas, própria da América 
Meridional, de 15 a 20 metros de altura, de que 
se extrai o óleo-de-copaíba. 
cope, s. m. copel, parte mais densa das redes 
de pesca. . 

copé, s. m. espécie de betume misturado com 
alcatráo. 

copear, v: i. vender bebidas ao copo; beber alguns 
copos de vinho ou outro líquido, 
copeisillo, s. m. Amér. árvore da familia das 
gutíferas, do mesmo género que o copey, mas 
mais pequeña que este; cultiva-se como planta 
de adorno. 

copela, s. f. copela, copelha, cadinho usado na 
copelacáo. 

copelación, s. f. ac. e ef. de copelar-, copelacáo. 
copelar,' v. t. copelar, apurar ou passar pela copela, 
copeo, s. m. ac. e ef. de copear, venda de vinho, 
por copos, aos bebedores, ñas tabernas, 
copera, s. f. copeiro, aparador para copos e garrafas, 
copero, s. m. copeiro, criado de mesa; copeiro, 
aparador para cálices; copero mayor de la reina, 
o del rey, ant. copeiro-mor, chefe dos copeiros 
no paco. 

copeta, s. f. dim. de copa', copinha, copazinha; 
Ar. o ás de copas. 

copete, s. m. dim. de copo: topete, cábelo dian- 
teiro frisado; topete, poupa das aves; topete. 
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parte anterior da crina do cavalo, que desee 
sobre os olhos; parte superior da pala dos sapatos; 
ornato superior da moldura dalguns espelhos, 
poltronas e outros movéis; fig. cume dos montes; 
de alto copete, de alta- linhagem. 
copetón, s. m. Colómb. pardal com topete, 
copetuda, 5 . f. zoo!. calhandra, ave granívora, 
conirrostra;- Cuba flor da maravilha, planta her¬ 
bácea, cultivada nos jardins pela floracáo que dá. 
copetudo (da), adj. topetudo, que tem topete; 

fig. fam. arrogante, presuncoso. 
copey, s. m. bot. Amér. Central árvore da familia 
das gutiferas, de muita altura e linda ramagem, 
com flores inodoras, amarelas e vermelhas, de 
aparéncia de cera e com fruto esférico, pequeño 
e venenoso; a madeira nao serve para constru- 
cóes. 

copia, s. f. copia, abundancia; imitacáo; repro- 
ducáo - de retrato ou pintura, copia; traslado; 
texto musical tomado dum impresso ou manus¬ 
crito. 

copiador (ra), adf. copiador, que copia. U. t. c. s. 
copiante, p. a. de copiar ; adj. copiador, que copia; 

s. m. e f. copista, pessoa que se dedica a copiar, 
copiar, v. t. copiar, fazer a copia, reproduzir, imitar, 
copihue, s. m. Chile planta trepadeira que dá 
urna flor vermelha, muíto formosa e, por vezes, 
de cor branca; é planta de adorno, 
copilador (ra), adj. V. compilador. U. t. c. s. 
copilar, v. t. copilar, compilar; V. compilar, 
copilla, s.f. espécie de copela pequeña; V. chofeta. 
copín, s. m. Ast. medida para secos equivalente 
a meio alqueire, 

copina, 5 . /. Méx. pele da res, tirada por inteiro. 
copinar, v. t. Méx. esfolar animáis, tirando-l.hes a 
pele inteira. 

copiosamente, adv. m. copiosamente, de modo 
copioso, abundantemente, 
copiosidad, s. f. copiosidade, qualidade de copioso, 
abundancia. 

copioso (sa), adj. copioso, abundante, numeroso, 
quantioso. 

copista, s. m. e f. copista; V. copiante, 
copla, s. f. copla, estrofe, quadra para cantar; 
par ou parelha, conjunto de duas pessoas ou 
coisas; pl. fam. versos; copla de arte mayor, 
estancia de oito versos de doze sílabas cada um; 
coplss de ciegos, fig. fam. cantigas de cegos, 
quadras más, com má metrificacáo. 
coplear, v. i. fazer, cantar ou recitar coplas, 
coplería, s. f. conjunto de coplas, 
coplero (ra), s. m. e f. pessoa que vende coplas, 
xácaras, modinhas, etc.; fig. mau poeta, 
coplista, s. m. V. coplero, mau poeta, 
coplón, s. m. aum. de copla-, grande copla; depr. 
má composicáo poética. 

copo, s. m. copo, estriga, rocada, porcáo de lá, 
cánhamo, linho ou algodáo, pronta para ser 
fiada; floco (de neve); coágulo, 
copo, s. m. accáo de topar ou de cortar a retirada; 
copo, bolsa ou saco de rede com que terminam 
algumas redes de pesca; pesca realizada com 
estes aprestos. 

copón, s. m. aum. de copa; ciborio, píxide, vaso 
sagrado onde éstáo guardadas as partículas con¬ 
sagradas. 

coposesión, s. f. posse juntamente' com outro 
ou outros. 

coposesor (ra), s. m. e f. compossessor, pessoa' 
que possui alguma coisa juntamente com outra 
ou outras. 

coposo (sa), adj. V. copado. 

copra, s. f. copra, améndoa, miolo de coco. 


coprolito, s. m. coprólito, excremento fóssil; cál¬ 
culos ¡ntestinais, concrepáo fecal, 
copropietario (ría), adj. co-proprietário, que tem 
dominio numa coisa juntamente com outro ou 
outros. U. t. c. s. 

cóptíco (ca), adj. cóptico, relativo aos Coptos; 
V. copto. 

copto (ta), adj. copto, cristáa natural do Egipto, 
cóptico; na sua maioria sao eutiquianos, mas 
há-os também católicos com seu rito especial. 
U. t. c. s.; pertencente ou relativo aos Coptos; 
s. m. copto, antigo idioma dos Egipcios, que 
se conserva na liturgia própria do rito copto; 
pl. povo cristáo que habitou o Egipto e a Abissínia. 
copucha, s. f. Chile bexiga que serve para vários 
usos domésticos. 

copudo (da), adj. V. copado; ramalhudo, que tem 
muita copa. 

cópula, s. f. ac. de copularse; cópula, ligacáo 
duma coisa com outra; lóg. verbo que une o 
nome predicativo ao sujeito; arq. V. cúpula, 
cúpula dum edificio. 

copularse, v. r. copular, fazer cópulas, unir-se ou 
juntar-se carnalmente. 

copulativamente, adv. m. copulativamente, jun¬ 
tamente. 

copulativo (va), adj. copulativo, que ata, liga e 
junta urna coisa com outra. 
coque, s. m. coque, combustível proveniente dos 
residuos da destilacáo da hulha. 
coqueluche, s. f. med. galicismo por tos ferina; 

coqueluche, tosse convulsa das enancas, 
coquera, s. f. cabeca de piáo; pequeña parte oca 
duma pedra; carvoeira portátil, 
coqueta, adj. coquete, mulher garrida, pretensiosa, 
namoradeira. U. t. c. s.; Ar. palmatoada; molete, 
páozinho de certo feitio. 

coquetear, v. i. procurar agradar a muitos homens, 
por vaidade (a mulher). 
coqueteo, s. m. coquetismo, garridice. 
coquetería, s. f. ac. e ef. de coquetear; coque¬ 
tismo; afectacáo para agradar, garridice; reque¬ 
bró, galanice; galantaria. 
coquetismo, s. m. V. coquetería; garridice. 
coquetón (na), adj. fam. gracioso, atraente, agra- 
dável, galanteador; diz-se do homem que pro¬ 
cura agradar a muitas mulheres. U. t. c. s. 
coquí, s. m. zooI. Cuba insecto próprio dos lugares 
pantanosos. 

coquíllo, s. m. Cuba tecido de algodáo, branco e 
fino, muito usado para vestidos, antes do apa- 
recimento do dril. 

coquina, s. /. zoo!, molusco acéfalo, espécie de 
marisco pequeño, que abunda ñas costas gadi¬ 
tanas e cuja carne é comestível. 
coquinero (ra), s. m. e f. And. marisqueiro, pes¬ 
cador ou vendedor duma espécie de marisco 
chamada coquina. 

coquino, s. m. bot. árvore da Bolívia, de madeira 
própria para construcáo, cujos frutos sao comes- 
tíveis. 

coquito, s. m. momice, trejeitos ou esgares para 
fazer rir as enancas; zoo/, espécie de rola, ave 
americana, da ordem das galináceas, com asas 
e cauda compridas. 

cora, s. f. divisáo territorial pouco extensa, entre 
os Árabes. . 

coracán, s. m. planta anual tropical, da familia 
das gramíneas, usada como alimento em tempo 
de escassez. 

coráceo (a), adj. V. coriáceo, 
coracero, s. m. mil. couraceiro, soldado de cava- 
lana armado de couraca; fig. fam. charuto reles. 






coracina, s. f. couraca pequeña e leve, 
coracoides, adj. zool. coracólde, diz-se da apófise 
que existe na omoplata. 

coracha, s. f. surráo, jaca, bolsa ou saco de couro 
para transportar tabaco, cacau e outros géneros, 
na América. 

corachín, s. m. dim. de coracha ; surráo ou bolsa 
pequeña. 

corada, s. f. Ast. V. corazonada, guisado ou 
fritada; V. asadura, fígado e bofes, 
coraje, s. m. coragem, valor, ánimo; cólera, fúria. 
corajina, s. f. fam. enfado, impaciencia; arrebata- 
mentó de ira. 

corajoso (sa), adj. enfadado, zangado, irritado, 
corajudo (da), adj. colérico, que fácilmente se 
encoleriza, irritado. 

coral, s. m. coral, polipeiro, concregáo calcária 
que constituí o eixo de certos pólipos e que=se 
encontra no fundo do mar pegado aos rochedos 
na forma de pequeños arbustos; s. f. cobra-coral, 
serpente da Venezuela, muito venenosa, de cor 
coralina e anéis negros; s. m. pl. colar de contas 
de coral, usado pelas mulheres, como adorno; 
carúnculas vermelhas do perú, 
coral, adj. coral, pertencente ou relativo a coro; 

nried. aplíca-se á doenca chamada gota, 
coralarios, s. m. pl. zool. coraliários, classe de 
pólipos, a que pertencem os coráis, 
coralero (ra), s. m. e /. coraleiro, pescador ou 
vendedor de coráis. 

coralífero (ra), adj. coralífero, que contém coráis; 

aplica-se ao fundo dos mares, rochedos, ilhas, etc. 
coralígeno (na), adj. coralífero, que produz coral, 
coralillo, s. m. zool. serpente da América do Sul, 
muito venenosa. 

coralina, s. f. coralina, alga vermelha incrustada 
de sais calcários, cornalina, 
coralino (na), adj. coralino, da cor do coral ou 
■semelhante a este. 

coralito, s. m. Colómb. planta assim chamada 
pela cor vermelha do seu fruto, 
corambre, s. f. courama ou coirama, quantidade 
de couros crus ou curtidos; aizgr corambre, fr. 
alear a courama; entre curtidores, tirar os couros 
das tinas para os por a secar, 
corambrero, s. m. coureiro, negociante de couros, 
coram populo, loe. lat. em público, á vista do 
público (expressáo de Horácio). 
corán, s. m. coráo, alcoráo, livro sagrado dos 
Muculmanos, composto por Maomé; V. alcorán. 
corana, s. f. foice que usam alguns indios ameri¬ 
canos. 

coránico (cí>). adj. alcoránico, relativo ou perten¬ 
cente ao alcoráo; V. alcoránico, 
coranvobis, s. m. fam. aspecto da pessoa, espe¬ 
cialmente da nutrida, que afecta gravidade. 
corar, v. t. Amér. lavrar térras de indios, 
coras, s. m. zool. espécie de mamífero quadrú- 
mano, do género cinocéfalo, 
corasí, s. m. Cuba mosquito de cabeca averme- 
Ihada, cuja picada é incómoda, 
coraza, s. f. couraca, armadura de ferro ou acó; 
mar. blindagem, chapas para blindar; zool. concha 
que protege as tartarugas e os cágados, couraca. 
coraznada, s. f. cerne do pinheiro; guisado ou 
fritada de fressuras. 

corazón, s. m. anat. coracáo, órgáo central da 
circulacáo do sangue; fig. ánimo, valor, espirito; 
afeicáo, amor, benevolencia; meio oú centro 
duma coisa; interior duma árvore, dum fruto; 
o interior, as disposicóes da alma, os pensa- 
mentos ocultos; índole, inclinacóes. sentimento. 


boa vontade, coracáo; hablar con el corazón en 
las manos, fr. fam. ser franco, falar com sinceridade. 
corazonada, s. f. impulso espontáneo do cofagáo; 

pressentimento; fam. fressura duma rés. 
corazoncillo, s. m. dim. de corazón-, córagáozinho; 
bot. milfurada, planta medicinal adstr.ingente, 
conhecida por erva-de-sáo-joáo, hipericáo.. 
corbachada, s. f. vergalhada, acoute dado com 
vergalho. 

corbacho, s. m. vergalho, azorrague com que o 
comitre castigava os forcados. 
corbata, s. f. gravata, pequeña manta, lago ou 
fita que se usa como ornato á volta do pescogo; 
banda ou fitas bordadas (ou com froco de ouro 
ou prata) que se atam na extremidade superior 
das hastes das bandeiras, dos estandartes, etc.; 
insignias de honra de certas ordens civis; certa 
tacada no jogo do bilhar; aquele que náo segue 
a carreira eclesiástica nem a da magistratura, 
corbatería, s. f. gravataria, loja onde se vendem 
gravatas. 

corbatero (ra), s. m. e f. gravateiro, pessoa que 
faz ou vende gravatas. 

corbatín, s. m. gravata com o lago pronto (que 
se abotoa atrás); irse por el corbatín, fig. fam. 
diz-se da pessoa muito magra, 
corbato, s. m. refrigerador, banho frió em que está 
submergida a serpentina do alambique, 
corbe, s. m. medida antiga feita por cestos ou 
canasíras. 

corbeta, s. f. corveta, embarcagáo ligeira de tres 
mastros, semelhante á fragata, conquanto mais 
pequeña. 

corbona, s. f. cesto ou canastra. 
corearse, v. r. Ar. e Mure. V. carcomerse, 
corcel, s. m. corcel, cavalo veloz que servia para 
torneios ou batalhas. 

corcesca, s. f. partazana de ferro semelhante ao 
arpáo. 

corcino, s. m. corcozinho, coreo pequeño, 
corcolén, s. m. Chile arbusto sempre verde, de 
flores aromáticas. 

corconera, s. f. zool. pato marinho, de cor escura, 
que abunda ñas costas do mar Cantábrico, 
corcova, s. /. corcova, corcunda, 
corcovado (da), p. p. de corcovar; adj. corcovado, 
que tem urna ou mais corcovas. U. t. c. s. 
corcovar, v. t. corcovar, encurvar, dar forma 
arqueada. 

corcovear, v. i. corcovear, curvetear, fazer curvetas 
(o cavalo). 

corcoveta, s. f. dim. de corcova; corcova pequeña; 

s. m. e fig. fam. corcunda, pessoa corcovada, 
corcovo, s. m. corcovo, salto que o cavalo faz 
arqueando o dorso; fig. fam. desigualdade, tor- 
cimento ou falta de rectidáo. 
corcusido (da), p. p. de corcusir; s. m. fam. pas- 
sagem, costura de pontos mal feitos; remendó, 
corcusir, v. t. fam. passajar, tapar com pontos mal 
feitos os buracos da roupa; remendar. - 
corcha, s. f. corcha, casca de árvore; cortiga pre¬ 
parada; cortigo de abelhas; mar. ac. e ef. de 
corchar-, torcedura (das pontas dum cabo); 
V. corcho. 

corchar, v. t. mar. torcer as pontas das eordas. 
corche, 5. m. espécie de sandália, galocha de 
sola de cortica. 

corchea, s. f. mús. colcheia, nota musical que vale 
metáde da seminima. 

corchera, s. f. sorveteira de cortiga ou de madeira, 
geladeira. 

corcheta, s. f. colcheta, argolinha, mais ou menos 
em forma de lira, na qual se engancha o cólchete. 
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corchetada, 5 . /. germ. grande número de agentes 

corchete 0 's m. cólchete, pequeño gancho de metal 
que prende na colcheta; sínal ortografío, chave; 
fia. agente de policía, encarregado de prender os 
delinquentes; V alguacil. . 

corchetesca, s. '/. germ. V. corchetada. 
corcho, s- m. corcho, casca, cortica da árvore; 
rolha'de cortica; caixa de cortica para conduzir 
certos géneros comestíveis. 
corchoso (sa), adj. corticento, semelhante á cor- 
i : tiqa, que tem o seu aspecto ou qualidade. 
corchotaponero (ra), adj. corticeiro, relativo á 
industria das rolhas de cortica. 
cordado (da), adj. herá/d. diz-se da figura repre¬ 
sentando um instrumento músico de corda, 
cordaje, s. m. mar. cordame, enxárcia, cordoalha, 
conjunto de cabos dum navio, 
cordal, s. m. peca para segurar as cordas, na parte 
interior dalguns instrumentos de música; -4sí. cor- 
dilheira pequeña. 

cordal, adj. diz-se do dente dó siso, último queixal 
que nasce nos adultos, geralmente na idade viril. 
Ü. t. c. s. 


cordato (ta). adj. cordato, prudente, judicioso, 
sensato. 

cordel, s. m. cordel, corda delgada; cordel, barbante, 
guita; distancia de cinco passos; caminho para o 
gado transumante; medida agrária, usada na ilha 
de Cuba; a cordel, (tratando-se de edificios, 
caminhos, etc.), em linha recta, 
cordelado (da), adj. acordoado, trancado em forma 
de cordel; diz-se de certa fita de seda semelhante 
ao cordel. 

cordelar, v. t. cordear, medir com urna corda um 
terreno ou outro quaiquer espaco. 
cordelazo, 5. m. cordoada, pancada com urna corda 
ou cordel. 

cordelejo, s. m. dim. de cordel: cordelinho, cordel- 
zinho; fig. chasco, zombaria, troca, 
cordelería, s. f. cordoaria, fábricá de cordas, local 
onde se vendem; oficio de cordoeiro; mar. V. cor¬ 
daje. 

cordelero (ra), 5. m. e f. cordoeiro, pessoa que 
fabrica ou vende cordas e outras obras de cá- 
nhamo. 


cordellate, s. m. burel, parió grosso. 
cordera, s. f. cordeira, filha da ovelha, que nao 
passa de um ano; fig. mulher dócil e humilde, 
corderaje, s. m. Chile V. borregada, 
cordería. 5. f. cordame, cordoalha, conjunto de 
cordas de várias espécies. 
corderilla, s. f. dim. de cordera: cordeirinha. 
corderillo, s. m. dim. de cordero: cordeirinho, 
cordeirito; cordeiro, pele de cordeiro com la. 
corderina, 5. /. cordeira, pele de cordeiro. 
corderino (na), adj. pertencente ou relativo ao 
cordeiro. 


cordero, s. m. zool. cordeiro, cria da ovelha; pele 
de cordeiro com a lá; fig. homem dócil, humilde; 
El Cordero de Dios, ou El Cordero Divino, fig. 
Jesús Cristo. 

corderuéla, s. f. dim. de cordera, cordeirinha. 
corderuelo, s. m. dim. de cordero: cordeirinho, 
cordeirito. 

corderuna, s: f. V. corderina, 
cordeta, s. /. Múrc. junco para atar carneadas, 
cordezuela, s. f. dim. de cuerda: cordinha, corda- 
zinha. 


cordíaco (ca), adj. V. cardíaco, 
cordial, adj. cordial, que tem virtude para fortalecer 
o coracáo; afectuoso, sincero, cordial; s. m. 
remédio que conforta o coracáo, cordial. 


cordialidad, s. f. cordialidade, qualidade de cordial 
ou afectuoso; franqueza, sinceridade. 
cordialmente, adv. m. cordialmente, afectuosa¬ 
mente, de todo o coracáo, sinceramente.. 
cordiforme, adj. cordiforme, que tem forma de 
coracáo; V.. acorazonado, 
cordila, s. /. zoo/, cordílha, designacáo do atum 
ao sair do ovo. 

cordilo, s. m. zool. réptil africano da ordem dos 
sáurios. 

cordilla, s. f. tranca de tripas de carneiro, para 
alimento dos gatos. 

cordillera, s. f. cordilheira, cadeia de montanhas. 
córdoba, s. m. Nicar. unidade monetária deste 
país, equivalente ao peso, 
cordobán, s. m. cordováo, couro curtido de bode 
ou cabra; Cuba árvore silvestre de cerca de 
quatro metros de altura, que produz urna semente 
aproveitada para alimento das aves e de certos 
animáis domésticos. 

cordobana (andar a la), fr. fam. andar em cueiros. 
cordobanero, s. m. cordovaneiro, curtidor, fabri¬ 
cante de cordováo. 

cordométrica, adj. geom. aplica se a urna das 
linhas que costumam assinalar-se no pantómetro, 
com divisóes que representam diferentes cordas 
dum círculo de raio conhecido. 
cordón, s. m. cordáo, corda muito delgada, de 
seda, linho, algodáo ou outra matéria filiforme; 
fio de ouro, cordáo; corda de cingir o hábito dos 
religiosos dalgumas ordens, cordáo; série conti¬ 
nuada de postos militares, para cercar algum 
lugar ou impedir a comunicacáo entre dois países, 
cordáo; arq. V. bocel, moldura; mar. cordóes de 
que se formam os cabos. 

cordonazo, s. m. cordoada; cordonazo de San 
Francisco, entre marinheiros, temporais no equi- 
nócio do Outono. 

cordoncillo, s. m. dim. de cordón: cordáozínho; 
óseas estreitas e um tanto salientes (de certos 
tecidos); serrilha das moedas. 
cordonería, s. /. serigaria, conjunto de objectos 
que fabrica o serigueiro; oficio de serigueíro e 
local onde se vendem artigos de serigaria. 
cordonero (ra), s. m. e f. cordoeiro, serigueiro, 
passamaneiro; mar. cordoeiro, o que faz as 
enxárcias. 

cordula, s. /. V. cordilo. 
cordura, s. /. cordura, juízo, prudencia, 
corea, s. /. coreia, danca que geralmente se acom- 
panha com canto; med. baile de San Vito, danca- 
-de-sáo-vito, certa afeccáo convulsiva, especial¬ 
mente das enancas. 

corear, v. t. compor música para ser cantada com 
acompanhamento de coros; acompanhar ou em- 
belezar com coros urna composicáo musical; 
fig. anuir (várias pessoás) submissamente a urna 
opíniáo estranha. 

corega, s. m. corego, individuo que á sua custa 
organizava, na Grécia antiga, um coro de danca 
para urna representacáo teatral, 
corego, s. m. V. corega. 

coreo, s. m. coreu, pé da poesía grega ou latina, 
composto de duas sílabas, a primeira longa e a 
outra breve; harmonía dos coros, 
coreografía, s. f. coreografía, arte da danca; 

arte de compor dancas e bailados, 
coreográfico (ca), adj. coreográfico, pertencente 
ou relativo á coreografía. 

coreógrafo, s. m. coreógrafo, compositor de bailes, 
corepíscopo, s. m. prelado auxiliar, 
corete, s. m. círculo de couro que se aplica por 
debaixo da cabeca dos pregos de adorno. 
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corezuelo, s. m. dim. de cuero: V. cochinillo; 

pele de leítáo assado. 
cori, s. m. V. corazoncillo, erva. 
corí, s. m. V. curiel. 

coriáceo (a), adj. coriáceo, pertencente ou seme- 
Ihante ao coiro; que tem a consisténcia de coiro. 
coriámbico (ca), adj. coriámbico, aplica-se á 
composicáo poética escrita em versos coriám- 
bicos. U. t. c. s. 

coriambo, s. m. coriambo, pé da poesía grega e 
latina, composto dum coreu e dum jambo, ou 
seja, de duas sílabas' breves entre duas longas. 
coriana, s. f. CoJómb. cobertor ou manta, 
coriano (na), adj. coriano, natural de Coria. 
U. t. c. s.: pertencente a esta cidade ou á viia 
deste nome. 

coribante, s. m. coribante, sacerdote de Cíbele, 
que, ñas festas dedicadas a esta deusa, dancava 
e cantava desordenadamente, 
corifeo, s. m. corifeu, director de coros no teatro 
antigo; fig. o que mais se distingue numa seita 
ou num partido; chefe de seita. 
coriláceo (a), adj. bot. coriláceo, aplica se a 
árvores e arbustos dicotiledóneos, de folhas 
simples, alternas, flores em amentilho, cúpula 
foliácea, fruto indeiscente com semente sem 
albume, como a aveleira e a carpa. U. t. c. s. /.; 
s. f. pl. coriláceas, familia destas plantas, 
corimbo, 5 . m. bot. corimbo, conjunto de flores 
que, saindo de pontos diversos da mesma haste, 
se elevam ao mesmo nivel, 
corindón, s. m. min. corindáo ou corindo, alumina 
cristalizada, de que há espécies de várias cores 
e formas. 

coríntico (ca), adj. coríntico; V. corintio, 
corintio (tía), adj corintio, natural de Corinto. 

U. t. c. s.: pertencente a esta cidade da Grécia. 
corion, 5 . m. zoo!, coriáo ou cório, a mais exterior 
das membranas uterinas que envolve o feto, 
corisanto, s. m. bot. Chite orquídea, planta mono- 
cotiledónea, notável pelas suas belas e curiosas 
flores. 

corista, 5. m. corista, religioso que canta no coro; 
5. m. e f. pessoa que faz parte dos coros em 
teatros. t 

corito (ta), adj. nu, em cueiros; fig. acanbado, 
pusilánime, tímido; medroso; s. m. labrego astu¬ 
riano. 

coriza, s. f. Ast. espécie de calcado rústico feito 
de coiro de boi, por curtir; V. abarca, 
coriza, s. f. med. coriza, ¡nflamacio da mucosa 
nasal; V. romadizo, catarro, 
corladura, s. f. verniz para doirar pecas prateadas. 
corlar, v. t. dar cortadura: doirar urna peca prateada. 
corlear, v. t. V. corlar. 

corma, s. f cepo, tronco com buracos onde se 
prende o pé a um criminoso, ant. algema; fig. 
impedimento, embaraco, estorvo. 
cormiera, s. m. árvore pequeña, silvestre, da 
familia das pomáceas, muito abundante em Es- 
panha. 

cornaca, s. m. cornaca, condutor de elefantes, 
aquele que, na india e noutras regióes da Ásia, 
doma, guia e trata um elefante, 
cornada, s. f. cornada, marrada com os chifres; 

esgr. estocada de quarta forcada, na esgrima, 
cornadillo, s. m. dim. de cornado; emplear, o 
poner, uno su cornadillo, fr. fig. fam. contribuir 
ou diligenciar para que urna coisa tenha bom 
éxito. 

cornado, s. m. cornado, o que tem chifres; nome 
duma moeda antiga, de baixa lei, que correu em 
tempos do rei D. Sancho IV, de Castela, e dos 


seus sucessores, até aos Reís Católicos; no valer 
■ un cornado, fr. fig. fam. ser inútil, ou de pouco 
preco e valor. 

cornadura, s. f, cornadura, cornamenta, a armacáo 
dos animáis cornígeros. 

cornal, s. m. cornal, correia com que se prendem 
os bois ao jugo. 

cornalina, s. f. min. cornalina, espécie de ágata, 
pedra fina, variedade do quartzo-ágata, de cor 
vermelha semelhante a do coral, 
cornalón, adj. cornaláo, diz-se do touro que tem 
grandes chifres. 

cornamenta, s. f. cornamenta, cornos dalguns 
quadrúpedes, como o touro, vaca, veado e 
outros, cornadura. 

cornamusa, s. f. cornamusa, gaita de foles; espécie 
de trompa ou turba retorcida, de som forte, 
cornatillo, s. m. variedade de azeitona, encurvada, 
como os chifres. 

córnea, s.J. zoo!, córnea, disco transparente, duro 
e grosso, unido á esclerótica, que forma a parte 
anterior do globo ocular, 
corneador (ra), adj. V. acorneador. 
cornear, v. t. cornear, dar cornadas, cornar, ferir 
com os chifres; V. acornear, 
cornecíco (lio) (to), 5. m. dim. de cuerno, cor- 
ninho' cornicho, cornito, chifre pequeño, 
corneja, s. f. zoo/, gralha, pássaro da familia dos 
corvos, que vive geralmente ñas selvas do 
Norte da Europa e vem para Espanha no Invernó, 
cornejal, s. m. bot. sanguinhal, terreno ou sitio 
povoado de sanguinhos. 

cornejo, s. m. bot. sanguinho, árvore muito ramosa, 
com folhas opostas e flores brancas, 
cornelina, s. /. min. V. cornalina, 
córneo (a), adj. córneo, da natureza ou da consis¬ 
tencia do chifre; bot, córneo, diz-se de árvores, 
arbustos e ervas dicotiledóneas, com folhas 
opostas, inteiras ou dentadas e flores pequeñas 
em corimbo! U. t. c. s.; s. f. pl. córneas, familia 
•„ destas plantas, 
cornerina, s. f. min. V. cornalina, 
cornero, 5. m. codorno, pedaco ou canto de 
um pao. 

corneta, s. /. corneta, instrumento de sopro; corno 
usado pelos-porqueiros como buzina para cha- 
marem o gado suíno, corneteiro; mar. bandeira; 
mil. espécie de clarim usado para dar os toques 
regulamentares ás tropas de infantaria; soldado, 
que segue o chefe para dar os toques de comando, 
cornete, s. m. dim. de cuerno; zoo!, corneto, cada 
urna das láminas ósseas, enroladas sobre si 
mesmas e situadas no interior das fossas nasais. 
cornetín, s. m. dim. de corneta: cornetím, instru¬ 
mento músico de metal, mais pequeño do que 
a corneta, contendo cinco tons; cornetim,' aquele 
que toca este instrumento, 
cornezuelo, s. m. dim. de cuerno: variedade de 
azeitona; V. cornetillo; cravagerri do centeio, 
parasita do centeio; instrumento cirúrgico de 
alveitar; V. cornicabra, azeitona. 
corniabierto, adj. cornilargo, diz-se do touro ou 
vaca que tem os chifres muito abertos ou separados, 
cornial, adj. corniforme, em forma de chifre. 
cornialtar, s. m. Chile V. cornijal, manutérgio. 
corniapretado (da), adj. diz-se do touro ou da 
vaca que tem os chifres muito juntos ou recolhidos. 
cornicabra, s. f. bot. V. terebinto, arbusto; 
variedade de azeitona, comprida e pontiaguda; 
figueira silvestre; cornicabra, arbusto da familia 
das asclepiadáceas, vertical, ramoso, de folhas 
oblongas e opostas, flores esbranquicadas e 
fruto pontiagudo, um pouco encurvado. 
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corniforme, adj. corniforme, que tem a forma 
dum chifre. 

cornigacho (cha), ddj. cornibaixo, de cornos 
voltados para baixo. 

cornígero (rs), ddj. cornígero, cormfero, gue tem 
chifres. 

cornija, s. f. arq. V. cornisa; parte superior do 
cornijamento ou entablamento, 
cornijal, s. m. ángulo, canto, esquina; manutérgio, , 
toalha a que o sacerdote limpa as máos, na missa. 
cornijamento, s. m. arq. V. cornisamento, 
cornijamiento, s. m. arq. V. cornijamento, 
cornijón, s. m. arq. arquitrave, cornija e friso 
juntamente; trave principal; esquina de prédio. 
cornil, s. m. V. cornal, 
corniola, s. f. min. V. cornalina, 
cornisa, s. f. arq. cornija, ornato que assenta 
sobre o friso e coroa todas as outras obras, 
cornisamento, 5 . m. arq. entablamento, conjunto 
de molduras que coroam um edificio e que, 
geralmente, se compóe de arquitrave, friso e 
cornija, cornijamento. 

cornisamiento, s. m. arq. V. cornisamento, 
cornisón, s. m. V. cprnijón. 
corniveleto (ta), adj. cornialto, diz-se do touro 
ou da vaca, cujas pontas se elevam mais do que 
o vulgar. 

cornizo, s. m. V. cornejo. 

cornucopia, s. f. cornucopia, corno mitológico da 
abundancia ou de Amalteia (cabra que ama- 
mentou Júpiter), ou vaso, em forma de corno, 
que se representa cheío de flores e frutos; usava-se 
amigamente como s. rr .; espelho com moldura 
em talhe e com bracos para velas, 
cornudilla, s. /. V. pez martillo, 
cornudo (da), adj. cornudo ou cornuto, que tem 
cornos; fig. cornudo, diz-se do marido cuja 
mulher faltou á fidelidade conjugal. U. t. c. s. 
cornúpeta, adj. poét. e numism. cornúpeto, diz-se 
do animal que está em atitude de acometer 
com os cornos. U. t. c. s. 
cornúpeto, 5. m. vulgarismo por cornúpeta. 
cornuto, adj. lóg. diz-se do argumento ou do 
silogismo quando sao sinónimos de dilema, 
coro, s. m. coro, panto de muitas vozes reunidas; 
as pessoas que estáo nó coro; concertó de vozes 
e instrumentos; coro, parte da igreja onde se 
canta em coro; coro dos teatros, em representacáo 
de ópera, opereta ou zarzuela; canto das horas 
canónicas; ordem dos espíritos celestes; hacer 
coro. fr. f¡g. fazer coro, unir-se a outrem (ñas 
suas opinióes). 

coro, s. m. poét. coro, vento que sopra do noroeste, 
coro, s. m. medida de capacidade entre os Hebreus. 
corocha, s. f. espécie de casaca antiga. 
corocha, s. f. zoo!, espécie de lagarta das videiras. 
corografía, s. f. corografía, descricáo dum país, 
duma regiáo ou duma provincia, 
corográficamente, adv. m. corograficamente, se¬ 
gundo as regras da corografía, 
corográfico (ca), adj. corográfico, pertencente ou 
relativo á corografía. 

corógrafo, s. m. corógrafo, pessoa versada em 
corografía. 

coroideo (a), adj. zoo/, aplica-se á coróide: 
membrana coroidea de/ ojo; humor coroideo; 
venas coro/deas. 

coroides, s. f. zoo/, coróide, membrana dos olhos, 
situada entre a esclerótica e a retina, 
corojo, 5. m. bot. árvore americana cujo fruto 
cozido dá urna espécie de manteiga. 
corola, 5. /. bot. corola, a parte do perianto da 
flor formada pelas pétalas. 


corolario, s. m. corolário, proposicáo que se 
deduz, que nao necessita prova. 
coroliflora, adj. bot. coroliflora, diz-se das plantas 
dicotiledóneas e labiadas (que tém estames sol¬ 
dados com a corola). U. t. c. s.; s.. f. pl. coroli¬ 
floras, classe destas plantas, 
corona, s. f. coroa, ornato circular para a cabeca, 
como enfeite ou distintivo, grinalda; auréola, 
diadema, resplendor; círculo luminoso, coroa; 
tonsura circular na cabeca dos eclesiásticos; 
coroa, moeda antiga, de ouro, que tinha gravada 
urna coroa e corría desde o reinado de D. Joáo II, 
de Castela, até fins do século XVII; moeda de 
prata de pouca valia do reinado de D. Henrique II, 
de Castela; coroa, fio de contas, por onde se 
rezara sete pai-nossos e sete dezenas de ave- 
-marias; fig. coroa, dignidade real; reino ou 
monarquía; honra, esplendor; prémio, galardáo, 
recompensa; coroamento, fim duma obra; coroa, 
cume alto; arq. urna das partes de que se compóe 
a cornija, coroa; geom. coroa circular, superficie 
plana contida entre dois círculos concéntricos; 
corona austral, astron. constelacáo do hemisfério 
meridional na Via Láctea e debaixo do Sagitário; 
corona boreal, astron. pequeña mas notável 
constelacáo setentrional entre Hércules e Bootes; 
corona castrense, coroa de ouro que se concedia 
ao que primeiro entrava no campo inimigo; 
corona del casco, veter. regiáo ¡mediata ao casco; 
corona obsidional, coroa que se concedia ao 
que levantava um cerco; era de grama colhida no 
mesmo recinto do cerco; corona olímpica, coroa 
de ramos de oliveira que se concedia aos vence¬ 
dores nos joges olímpicos, 
coronación, 5. f. coroacáo, acto de coroar um 
soberano; coroamento, fim duma obra ou adorno 
que o indica. 

coronado (da), p. p. de coronar; adj. coroado; 
s. m. padre tonsurado; Cuba peixe de cerca de 
um metro, de corpo comprido, cabeca cónica e 
cor verde-clara; é comestível, mas produz a 
ciguatera. 

coronador (ra), adj. coroador, que coroa. U. t. c. s. 
coronal, adj. zoo!, coronal, diz-se do osso frontal. 

U, t. c. 5.; pertencente a este osso. 
coronamento, 5. m. V. coronamiento, 
coronamiento, 5. m. coroamento, fim duma obra; 
arq. adorno, ornato que coroa ou termina o alto 
dum edificio, duma torre, etc. 
coronar, v. t. coroar, por urna coroa sobre a cabeca. 
U. t. c. r.: lance no jogo das damas; fig. aperfeicoar, 
completar urna obra; v. r. deixar ver o feto a 
cabeca no momento do parto, 
coronaria, 5. f. roda dos relógios que dirige a 
agulha dos segundos. 

coronario (ria), adj. coronário, pertencente e 
relativo a coroa; bot. em forma de coroa. 
coronda, adj. diz-se do indio pertencente a certas 
tribos que habitavam ñas margens e ilhas do 
Paraná. U. t. c. s. 

coronda, s. m. Ft. de la Plata árvore de folha miúda 
e fruto em forma de espiga, 
corondel, s. m. imp. régua para separar as colunas 
duma composicáo. 
coroneja, s. f. Múrc. V. coxcojilla, 
coronel, 5. m. coronel, chefe militar que comanda 
um regimentó; arq. moldura; heráld. coroa aberta 
• que remata superiormente o escudo, 
coronela, adj. aplica-se á bandeira e outras coisas 
pertencentes ao coronel; s. f. fam. coronela, 
mulher do coronel. . 

coronelato, s. m. coronelato, posto e funcóes de 
coronel. 
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coronelía, s. f. posto de coronel; mil. comando de 
regimentó (desús.). 

corónide, 5. L coroamento, fim duma coisa. 
coronilla, s. f. cocoruto, parte superior e posterior 
da cabeca; estar de coronilla. fig. fam. estar 
cansado, tarto duma pretensáo; Urug. árvore 
indígena de tamanho regular, de madeira muito 
dura, que, ordinariamente, se cria ñas margens 
dos ribeiros; é apreciada como combustível. 
coronillo, 5. m. Argent. árvore da qual se extrai 
urna tintura vermelha, um pouco escura e utilizada 
no país. 

corosol, 5 . m. variedade de anona, 
corota, s. f. bot. crista-de-galo, planta anual 
amarantácea, cultivada nos jardins. 
corotos, s. m. pl. trastes, utensilios. ' 
coroza, s. f. carocha, mitra ignominiosa que, por 
castigo, se punha na cabeca de certos delin- 
quentes; coroca, palhoca, capa de palha contra 
a chuva, usada, na Galiza, pelos lavradores. 
corozo, 5. m. bot. V. corojo, nome duma palmeira. 
corpa, s. f. min. barra de metal em bruto que se 
tira das minas. 

corpachón, s. m. fam. V. corpanchón, 
corpanchón, s. m. fam. aum. de cuerpo', cor- 
panzil; corpo de ave, sem as asas nem as pernas. 
corpazo, s. m. fam. aum. de cuerpo-, corpanzil. 
corpecico (lio) (to), s. m. dim. de cuerpo: cor- 
pinho, corpito; corpete, colete que usavam as 
mulheres. 

corpiñejo, 5. m. dim. de corpino: corpinho, corpito, 
corpiño, s. m. dim. de cuerpo: corpinho, justilho, 
espartilho que usavam as mulheres. 
corporación, 5. f. corporacáo, corpo, comunídade. 
corporal, adj. corporal, pertencente ao corpo ou 
que a este diz respeito; material; s. m. pl. corporal, 
paño de linho, quadrado e bento, sobre o qual o 
sacerdote coloca o cálice e a hostia, 
corporalidad, s. f. corporalidade, qualidade do 
que é corpóreo. 

corporalmente, adv. m. corporalmente, dum modo 
corporal. 

corporativamente, adv. m. corporativamente, em 
corporacáo ou formando corpo. 
corporativo (va), adj. corporativo, pertencente 
ou relativo a urna corporacáo. 
corporeidad, s. f. corporeidade, qualidade de 
corpóreo. 

corpóreo (a), adj. corpóreo, que tem corpo 
material; V. corporal, pertencente ao corpo. 
corps, s. m. palavra introduzida em Espanha e 
empregada para indicar certos servidores do rei, 
sumiller de corps; guardia de corps. 
corpudo (da), adj. V. corpulento, 
corpulencia, s. f. corpuléncia, qualidade do que 
ou de quem é corpulento, 
corpulento (ta), adj. corpulento, que tem grande 
corpo, encorpado; alto e grosso; grosso, volu- 
moso. 

Corpus, s. m. festa do Corpo de Deus. 
corpuscular, adj. corpuscular, relativo aos cor¬ 
púsculos; corpuscular, que tem corpúsculos; cor¬ 
puscular, aplica-se ao sistema filosófico que 
explica os fenómenos pelas qualidades dos cor¬ 
púsculos. 

corpusculista, s. m. corpusculista, sectário da 
filosofía corpuscular. 

corpúsculo, s. m. corpúsculo, corpo pequenissimo, 
célula, molécula, átomo, elemento, 
corra, s. f. León anel de metal, aro. 
corral, 5 . m. curral, corte, espaco cercado e des- 
coberto para á criacáo de aves, porcos, etc.; 
cercado para apanhar peixe nos rios; estancia 


de madeiras; hacer corrales, fr fig. fam. fazer 
gazeta, faltar o estudante á aula; en corral, m. adv. 
germ. acurralado, cercado, encurralado. 
corralera, 5. /. cancáo andaluza; And. mulher 
desavergonhada ou desenvolta. 
corralero (ra), adj. pertencente ou relativo ao 
curral; 5. m. e f. pessoa que tem corte ou pátio 
para criar galinhas, perus, porcos, etc., e para 
secar e amontoar estéreo, 
corraliza, 5. f. curral de casas de campo; V. corral, 
correa, s. f. correia, tira de couro; fig. fam. grande 
capacidade física para o trabalho; pl. espécie 
de espanador com várias tiras para sacudir o pó. 
correaje, 5. m. correagem ou correame,, conjunto 
de correias. 

correal, s. m. pele de gamo curtida, 
correar, v. t. tornar a la branda e flexível. 
correazo, 5 . m. correada, pancada com correia. 
corrección, s. f. correccáo, accáo e efeito de 
corrigir; correccáo, emenda do granel das provas; 
galicismo por finura, decoroi dignidad: correccáo, 
qualidade de correcto; repreensáo, admoestacáo. 
correccional, adj. correccional, que pertence ou 
é relativo á correccáo; 5 . m. estabelecimento 
penitencíário destinado ao cumprimento das penas 
correccionais. 

correccionalismo, 5. m. correccionalísmo, sistema 
penal pela educacáo. 

correccionalista, adj. correccionalista, diz-se do 
partidário ou sequaz do correccionalismo 
correccionalmente, adv. m. correccionalmente, 
dum modo correccional. ' 
correctamente, adv. m. correctamente, de modo 
correcto; com pena ou processo correccional, 
correctivo (va), adj. correctivo, diz-se do medi¬ 
camento que tem a virtude de corrigir. U. t. c. s. m.: 
por ext., aplica-se a tudo que corrige ou atenúa, 
correcto (ta), p. p. irreg. de corregir; adj. correcto, 
livre de erros ou defeitos, conforme as regras; 
correcto, diz-se da linguagem, do estilo, do 
desenho, etc.; correcto, fino, digno, inatacável, 
es persona muy correcta. 

corrector (ra), adj. corrector, que corrige. U. t. c. s.; 
s. m. superior ou prelado nos conventos de 
religiosos de S. Francisco de Paula; impr. correc¬ 
tor, revisor de provas; o tipógrafo que faz as 
emendas exigidas no granel ou na forma, 
correcho (cha), adj. León recto, firme, direito, 
correcto. U. t. c. s. 

corredentor (ra), adj. co-redentor, que coopera 
na redencáo.. U t. c. s. 

corredera, 5. f. corredoiro ou corredouro, sitio 
ou lugar destinado para correr cávalos; corredica, 
encaixe por onde deslizam portas e janelas de 
correr; corredoira ou corredoura, peca que fica 
por baixo da mó do moinho; V. cucaracha, in¬ 
secto ortóptero; nome que se costuma dar a 
algumas rúas que, antigamente, eram destinadas 
a corridas de cávalos, como em Madrid la corre¬ 
dera de San Pablo: carreira, trilho (de máquina); 
fig. fam. alcoviteira; V. alcahueta; mar. bar- 
quilha; Colómb. diarreia. 

corredizo (za), adj. corredio ou corredico, que 
corre, que se solta fácilmente, 
corredor (ra), adj. corredor, que corre muito 
ou com ligeireza; zoo/, aplica-se ás aves de 
grande tamanho, de mandíbulas curtas e robustas, 
de asas muito curtas que Ihes náo permitem 
vogr, como o avestruz, etc. U. t. c. s.; s. m. corre- 
tor, o que ¡ntervém ñas compras e vendas; 
soldado enviado para descobrir e observar o 
inimigo; corredor, galería que dá serventía ás 
casas, passadico; germ. ladráo que convenciona 
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um roubo; ágentede policía; fig. fam. alcoviteíra; 
s. f. pl. zoo!, corredoras, ordem das aves corre¬ 
doras. , . 

corredura, s. f. corredura, liquido que tica aderente 
á medida em que se mede, com prejuízo do 
comprador. 

correduría, s. f. corretagem, cargo de corretor; 
agencia onde se éxerce-corretagem; for. V. acha¬ 
que, multa. 

correería, s. f. correaría, fábrica ou loja onde se 
vendem correias, estabelecimento de correeíro. 
correero (ra), s. m. e f. correeíro, aquele que 
faz ou vende correias. 

corregencia, s. f. co-regéncia„ dignidade. do que 
é co-regente. 

corregente, adj. co-regente, pessoa que com 
outrem exerce o cargo de regente. U. t. c. s. 
corregíbílídad, s. /. corrigíbílídade, docílidade para 
a correccáo. 

corregible, adj. corrigível, que se pode corrigir. 
corregidor (ra), adj. corrector, que corrige; s. m. 
corregedor, magistrado com jurisdicáo civil e 
criminal; alcaide que, nalgumas povoacóes im¬ 
portantes, presidia ao ayuntamiento. 
corregidora, s. f. mulher do corregedor. 
corregimiento, s. m. corregedoria, cargo de corre¬ 
gedor; área da jurisdicáo do corregedor. 
corregir, v. í. corrigir, emendar; advertir, repreen- 
der, admoestar, castigar, corrigir; fig. diminuir, 
temperar,' moderar a actíyidade. duma coisa; 
v. ¡rreg. conjuga-se como regir. 
correchuela, s. f. dim. de correa', correiazinha; 
bot. corrióla, planta convolvulácea que abunda 
nos campos e se emprega como vulnerária; 
certo jogo que se faz com urna correia. 
correinado, s. m. co-reinado, governo simultáneo 
de dois reis numa nagáo. 

correinante, adj. co-reinante, que reina junta¬ 
mente com outro. 

correísta, s. m. barbarismo por correo. 
correjel, s. m. sola, couro grosso, consistente e 
flexível, para solaría. 

correlación, s /. correlagáo, analogía, relagáo 
mutua entre dois termos, 
correlacionar, v. t. V.. relacionar, 
correlativamente, adv. m. correlativamente, com 
relagáo a outras coisas. 

correlativo (va), adj. correlativo, em que há 
correlacáo. 

correligionario (ría), adj. correligionário, que 
professa a mesma religiáo que outro; correligio¬ 
nário, diz-se também do que tem a mesma 
opiniáo política que outro. U. t. c. s. 
correncia, s. /. diarreia, fluxo de ventre; fig. fam. 

vergonha; afluéncia, verbosidade. 
correndilla, s. f. fam. corridinha, acgáo de passar, 
correndo, um pequeño espaco; pequeña corrida, 
corridinha. 

correntía, s. f. V. correncia, diarreia; Ar. lima, 
inundagáo artificial duma térra de lavoura. 
correntiar, v. t. Ar. limar, inundar artificialmente, 
correntio, adj. correntio, corrente, fluente, que 
corre; V. corriente; fig. fam. ligeiro, solto; 
desembarazado. 

correntón (na), adj. corriqueiro, andeiro, passea- 
dor; muito dado, brincalháo e zombeteiro. 
correntoso (sa), adj. Amér. caudaloso, diz-se 
dos ríos. 

correo, s. m. correio, carteiro; correio,' conjunto 
de cartas, bilhetes, telegramas, etc., correspon¬ 
dencia; germ. ladráo que vai dar aviso dalguma 
coisa; servico público dos correios. U. t. no pl. 


correo, s. m. for. co-réu, responsável com outro 
ou outros num delito. 

correón, s. m. aum. de correa ; correáo; V. sopanda, 
correia grossa. 

correoso (sa), adj. flexível, elástico; fig. seco, 
que se mastiga com dificuldade, diz-se do pao 
e doutros alimentos. 

correr, v. i. correr, andar com velocidade; correr, 
escorrer (os líquidos) e mover-se progressiva- 
mente duma parte para a outra (os fluidos); 
soprar o vento; correr, seguir o seu curso (falando 
dos ríos); decorrer, passar o tempo; andar em 
busca de; fazer passar ligeramente; correr, partir 
depressa a por alguma coisa em execucáo; 
lidar os toíros, correr; fig. envergonhar, confun¬ 
dir; v. r. fam. exceder-se; oferecer mais do que 
é devido. 

, correría, s. f. correría, incursáo, saque feito por 
gente armada; viagem curta, 
correspondencia, s. f. ac. e ef. de corresponder 
ou corresponderse', correspondencia; relacóes que 
tém entre si os comerciantes sobre os seus 
negocios, correspondéncia; conjunto de cartas, 
bilhetes, telegramas, etc., correspondéncia, correio; 
significado que urna palavra tem noutro idioma 
diferente. 

corresponder, v. /. corresponder, retribuir equi¬ 
valentemente (afectos, beneficios, etc.); perten- 
cer, corresponder; estar em correlagáo. 0 . t. c. r.\ 
v. r. comunicar-se por escrito, corresponder-se; 
amar-se reciprocamente. 

correspondiente, adj. correspondente, apropriado, 
que corresponde, oportuno, adequado, propor¬ 
cionado; correspondente, que tem correspon- 
déncía com urna pessoa ou corporapáo, acadé¬ 
mico correspondiente. U. t. c. s. 
correspondientemente, adv. ni. corresponden- 
temente, simétricamente, em correlacáo, em corres¬ 
pondencia. 

corresponsal, adj. V. correspondiente;, corres¬ 
pondente; usa-se mais entre comerciantes e 
jornalistas, e muito frequentemente como subs¬ 
tantivo. 

corretaje, s. m. corretagem, diligencia e trabalho 
de corretor; salário e servícos de corretagem. 

. corretear, v. i. fam. corrichar ou corricar, andar 
de rúa em rúa ou de casa em casa; correr em 
várias direcgóes dentro de limitado espaco; brin¬ 
car, correndo; aplica-se, géralménte, aos jogos 
de enancas. 

correteo, s. m. ac. e ef. de corretear', corridinha. 
corretero, adj. fam. que corrincha. U. t. c. s. 
corretora, s. f. freirá directora de coro (nalgumas 
comunidades). 

correvedile, s. m. V. correveidile, enredador, 
correveidile, s. m. e f. fam. pessoa enredadeira, 
mexeriqueira, enredador; fig. fam. alcoviteíra. 
correverás, s. m. brinquedo de mola, para enancas, 
corrida, s. f. corrida, carreira, movimento rápido; 
corrida de toros, tourada; de corrida, m. adv. com 
presteza, com rapidez e fácilmente, 
corridamente, adv. m. corridamente, corrente- 
mente, com facilidade. 

corrido (da), p. p. de correr; adj. corrido, que 
excede um pouco do peso ou da medida de 
que se trata, excedido; fig. envergonhadó, con- 
. fundido, corrido; fig. fam. aplica-se á pessoa 
experimentada, astuta e viajada; s. m. telheiro 
ou alpendre ao longo das paredes dos curráis; 
corrido de la costa, seguidilha acompanhada 
com guitarra; no Chile, romance popular que 
contém alguma historia, feito ou aventura. 
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corriente, p. a. de correr; adj. correnie, que corre; 
díz-se da semana, do mes, do ano ou do sáculo 
actual que váo decorrendo; certo, sabido, admi¬ 
tido geralmente, corrente; admitido ou autorizado; 
fluente, solto, fácil. (diz-se do estilo); s. f. curso 
de água, correnteza; fig. curso que levam algumas 
coisas; a / corriente, m. adv. sem atraso, com 
exactidáo. 

corrientemente, adv. m. correntemente, sem difi- 
culdade, de modo corrente; vulgarmente, 
corrigendo (da), adj, diz-se do recluso que sofre 
pena por condenagáo nalgum estabelecimento 
prisíonal, ou noutro lugar destinado a esse fim. 
corrillero (ra), adj. corrilheiro, diz-se do que é 
frequentador de corrilhos. 
corrillo, s. m. corrilho, pequeña roda de pessoas; 

no pl. toma-se, geralmente, em mau sentido, 
corrimiento, s. m. ac. e ef. de correr ou correrse ; 
corrimento, secrecáo; fig. vexame, vergonha; agr. 
doenca das videiras. 

corrincho, s. m. reuniao de gente ruim ; germ. 

curral das casas de campo, 
corrivación, s. f. accáo de juntar regos de água 
para constituir urna levada, 
corriverás, s. m. Así. V. correverás, brinquedo 
de enancas. 

corro, s. m. corro, círculo, ajuntamento de pessoas 
que formam roda; espaco circular bú quase 
circular; jogo de meninas que formam um círculo; 
hacer corro aparte, fig. fam. formar ou seguir 
outro partido. 

corroboración, s. f. ac. e ef. de corroborar ou 
corroborarse; corroboradlo, confirmacáo. 
corroborante, p. a. de corroborar; adj. corrobo¬ 
rante, que corrobora, diz-se do medicamento 
que tem a virtude de corroborar. U. t. c. s. m. 
corroborar, v. t. corroborar, fortificar, fortalecer, 
vivificar, dar mais farpa ao fraco ou ao desmaiado. 
U. t. c. r.; fig. reforgar qualquer argumento ou 
opiniáo com novos argumentos, 
corroborativo (va), adj. corroborativo, corrobo¬ 
rante, que corrobora ou confirma, 
corroer, v. t. corroer, gastar lentamente, roer, 
consumir, gastar, carcomer. U. t. c. r.; fig. sentir 
os efeitos dum grande remorso ou mágoa; 
v. irreg. conjuga-se como roer. 
corrompedor (ra), adj. corrompedor, corruptor, 
que corrompe. U. t. c. s. 

corromper, v. t. corromper, alterar o estado duma 
coisa que estava boa; transformar, subornar, peitar. 
U. t. c. r.; fig. seduzir urna mulher; perverter, 
viciar, corromper; fig. fam. irritar, incomodar; 
v. i. cheirar mal. ■ 

corrompidamente, adv. m. corrompidamente, cor¬ 
ruptamente. 

corroncha, s. f. Hond. barbarismo por concha. 
corroncho, s. m. Coiómb. certo peixe pequeño, 
do rio. 

corronchoso (sa), adj. Coiómb. rude, tosco, 
corrosal, s. m. bot: V. anona, árvore. 
corrosible, adj. corrosível, que pode ser corroído, 
corrosión, s. f. ac. e ef. de corroer ou corroerse; 
corrosáo. 

corrosivo (va), adj. corrosivo, que corrói. 
corroyente, p. a. de corroer; adj. corrosivo, qué 
corrói. 

corrugación, s. f. contracgao, encolhimento, fran- 
zimento.' 

corrumpente, adj , corrompedor, corruptor, que 
corrompe; fig. fam. incomodativo, díscolo, ma- 
gador. 

corrupción, s. f. ac. e ef. de corromper bu corrom¬ 
perse; corrupgao; fig. alteracáo vicibsa dum texto. 


corruptamente, adv. m. corruptamente, de modo 
corrupto; V. corrompidamente, 
corruptela, s. f. corruptela, corrupcáo, abuso, 
corruptibilídade, s. /. corruptibilidade, qualídade 
de corruptível. 

corruptible, adj. corruptível, que pode corrom- 
per-se, venal. ' 

corruptivo (va), adj. corruptivo, corruptível. 
corrupto (ta), p. p. irreg. de corromper; adj. 

desmoralizado, corrompido, devasso. 
corruptor (ra), adj. corruptor, que corrompe. 
U. t. c. s. 

corrusco, s. m. fam. pedaco de pao; V. mendrugo, 
corsariamente, adv. m. corsariamente, á maneira 
de corsário. 

corsario (ria), adj. corsário, diz-se do coman¬ 
dante dum navio armado em corso. U. m. c. s.; 
corsário, aplica-se á embarcagáo armada em 
corso; s. m. V. pirata. 

corsé, s. m. corpete, espartilho que usam as mu¬ 
flieres para estreitar o busto, 
corsear, v. i. mar. corsear, andar a corso, 
corsetería, s. f. fábrica ou loja de espartilhos. 
corsetero (ra), s. m. e f. espartilheiro, pessoa que 
faz ou vende espartilhos. 

corso, s. m. mar. corso, excursáo de navios cor- 
sários e dos que sao armados para correr sobre 
os navios mercantes do inimigo, pirataria; usa-se 
mais ñas frases: ir, ou salir, a corso; venir de corso. 
corso (sa), adj. corso, natural da Córsega. U. t. c. s 
pertencente a esta ilha do Mediterráneo, 
corta, s. f. corta, accáo de cortar árvores, arbustos 
e outras plantas nos bosques, corte, 
cortabolsas, s. m. e f. corta-bolsos, gatuno que, 
disfarcadamente, corta os bolsos ou bolsas dos 
incautos, ratoneiro. 

cortacigarros, s. m. corta-charutos; V. cortapuros, 
corta-circuitos, s. m. electr. corta-circuito, fusível, 
aparelho para cortar o circuito eléctrico, 
cortacorriente, s. m. comutador eléctrico, 
cortadera, s. f. talhadeira, cortilha, cortadeira; 
Argent., Cuba e Chile planta ciperácea, de 
folhas largas, cujos bordos cortam como urna 
navalha; cria-se em lugares pantanosos, 
cortadillo (lia), adj. que nao é circular, diz-se 
das moedas cortadas; s. m. copo pequeño, 
cilindrico; quantidade de líquido que um copo 
pode conter e que serve para medida caseira; 
trapaca no jogo de naipes; echar cortadillos, 
fr. fig. fam. falar com afectagáo; beber copos 
de vinho. 

cortado, p. p. de cortar; adj. cortado; ajustado, 
acomodado, proporcionado; heráld. aplica-se as 
pepas esmaltadas de maneira diferente em cada 
metade; s. m danpa, cabriola que se faz na 
danca, com salto violento, 
cortador (ra), adj. cortador, que corta; s. m, 
apougueiro, o que corta e vende carne no acougue; 
cortador, o que ñas alfaiatarias e ñas sapatarias 
é encarregado de cortar; déntes incisivos, 
cortadura, s. f. cortadura, golpe com instrumento 
cortante, incisáo; cortadura, abertura ou passagem 
entre duas montanhas; V. recortado; mil. cor¬ 
tadura, abertura que se faz ñas pontes militares; 
fort. cortadura, obra que se faz por detrás duma 
brecha, para atalhar o passo ao inimigo; pl. 
retalhos. 

cortafrío, s. m. corta-frio, instrumento de serra- 
Iharia, cinzel forte. 

cortafuego, s. m. agr. guarda-fogo, valado que 
se abre ñas térras de semeadura e nos montes, 
para que nao se propaguem os incendios. 



cor 


318 


cor 


cortalápices, s. m. apara-lápis, instrumento que 
serve para agugar lápis. 

cortamente, adv. m. curtamente, escassamente, 
mesquinhamente. 

cortante, p. a. de cortar; adj. cortante, que corta; . 

s. m. carniceiro; V. cortador, 
cortao, s. m. espécie de ariete, antiga máquina de 
guerra, 

cortapicos, t m. zoot. coda-bicos, insecto or¬ 
tóptero, de cor negra e antenas articuladas, que 
tem na extremidade do abdome dois bicos que 
formam urna espécie de turqués; é nocivo para 
as plantas. 

cortapicos y callares, loe., fam. de que se usa 
para mandar calar as enancas, ou quando falam 
muito, ou quando perguntam o que nao Ihes 
convém saber. 

cortapies, s. m. fam. cutilada que se atira ás 
pernas. 

cortapisa, s. f. quartapisa, guarnigáo ou barra 
de tecido diferente que se punlia em certas 
pecas de vestuário das senhoras; fig. grapa 
com que se diz qualquer coisa, condicáo ou 
restricáo com que se concede ou se possui . 
urna coisa. 

cortaplumas, s. m. cañivete, navalha pequeña 
que servia para aparar penas de aves e que 
modernamente tem outros usos, 
cortapuros, s. m. corta-charutos, utensilio para 
cortar as pontas aos charutos, 
cortar,- v. t. cortar, taihar, dividir, separar; atra- 
vessar; aparar (para escrever) as penas de aves; 
cortar as cartas no jogo, taihar; impedir o passo 
ou a comunicagáo, atalhar, embarazar; omitir; 
abreviar; tender um fluido ou um líquido, una 
flecha corta el aire; un buque corta el agua, 
cortar, separar ou dividir urna coisa em duas 
porcóes; recortar; fig. suspender, atalhar, interrom¬ 
per a conversagáo, cortar; decidir ou ser árbitro 
num negocio; crestar colmeias; V. castrar; 
mil. dividir urna parte do exército inimigo, cortar; 
v. r. perturbar-se, confundir-se;- cortar-se, talhar-se 
o leite; abrir-se o vestido pelas dobras, cortar-se; 
fig. fam.. murmurar, censurar quem está ausente, 
cortar. 

cortaviento, s. m. corta-vento, dispositivo que 
á frente tém alguns veículos para cortar o vento, 
pára-brisas. 

corte, s. m. ac. e ef. de cortar: corte; fio, gume; 
porgáo de paño necessário para fazer um fato 
ou urna pega de vestuário, corte; oficina onde 
se talham pepas de vestuário para a tropa; arq. 
secgáo dum edificio, corte, 
corte, s. f. corte, residencia real; gente que rodeia 
o soberano, corte; por ext., séquito, comitiva ou 
acompanhamento; estábulo onde se recolhe, á 
noite, o gado, corte; curral ñas casas de campo; 
aprisco, onde se encurralam as ovelhas; Ast. 
pavimento térreo onde se recolhe o gado; Amér, 
tribunal de justiga; pl. junta geral que nos amigos 
reinos de Castela, Aragáo, Valencia, Navarra e 
Catalünha, se celebrava para intervir nos nego¬ 
cios gerais do Estado; hacer la corte, fr. cortejar, 
requestar, galantear, fazer a corte, 
cortedad, s. f. curteza, pouca extensáo, pequenez; 
fig. falta e escassez de talento, de valor, instru- 
páo, etc.; timidez, acanhamento. 
cortejador (ra), adj. cortejador, que corteja. U. t. c. s. 
cortejante, p. a. de cortejar; adj. cortejante, que 
corteja. 

cortejar, v. t. cortejar, assistir, acompanhar alguém, 
contribuindo para o que seja do seu agrado; 


fazer a corte, galantear, render atenpóes a urna 
senhora. 

cortejo, s. m. ac. e ef. de cortejar: cortejo, pessoas 
qye formam o acompanhamento numa cerimónia, 
séquito; cortejo, galanteio, homenagem, ofere- 
cimento; fam. pessoa que tem relagóes amorosas 
com outra, especialmente se estas sao ilícitas, 
cortés, adj. cortés, atentó, comedido, afável, ur¬ 
bano; lo cortés no quita lo valiente, a cortesía 
e a educapáo nao sao incompatíveis com a 
valentía na defesa de conviccóes e direitos. 
cortesanamente, adv. m. cortesmente, de modo 
cortés, delicadamente. 

cortcsanazo (za), adj. cortesanesco, afectada¬ 
mente cortés. 

cortesanía, s. f. cortesanía, agrado, atencáo, urba- 
nidade, comedimiento. 

cortesano (na), adj. cortesáo, pertencente ou 
relativo á corte, palaciano; cortés, que tem 
cortesía; s. m. cortesáo, homem que faz parte 
da corte dum soberano; s. f. cortesa, 
cortesía, s. f. cortesía, modos de homem da corte; 
delicadeza, civilidade, polidez, urbanidade; pre¬ 
sente, dádiva; grapa, mercé. 
cortésmente, adv. m. cortesmente, com atencáo, 
com cortesía. 

corteza, s. f. códice, codiga, parte exterior da 
árvore, casca; parte exterior e dura dalgumas 
coisas, codea, casca; fig. rusticidade, falta de 
educapáo; pl. germ. luvas; V. ortega, 
cortezón, s. m. aum. de corteza: cortipa grossa. 
cortezudo (da), adj. cortiposo, que tem muita 
cortipa; fig. diz-se da pessoa inculta, rústica, 
cortezuda, s. f. dim. de corteza: casquinha, casca 
pequeña. 

cortical, adj. cortical, relativo ou pertencente ao 
códice. 

cortijada, s. /. cortípada, conjuntóle propiedades 
rústicas. 

cortijero (ra), s. m. e f. caseiro rústico, 
cortijo, s, m. herdade, granja, prédio rústico; 
germ. mancebía; alborotar el cortijo, fr. fig. fam. 
alterar a ordem duma sociedade com pendéncias 
e altercapóes; animar os outros para que con- 
corram a urna festividade. 

cortina, s. f. codina, paño ou estofo suspenso 
que serve para tapar um leito, urna janela, etc.; 
dossel (na capela real) onde, se encontra a 
cadeira e genuflexório dos reis; fort. codina, 
lanpo de muralhas entre os flancos de dois 
baluades; fig. vé.u, tudo o que serve para cobrir; 
o que oculta alguma coisa. 
cortinado (da), adj. ant. codinado, que tem 
codinas. 

cortinaje, s. m. codinado, conjunto ou armapáo 
de codinas. 

cortinal, s. m. codinal, térra cultivada, cercada de 
parede ou sebe. 

cortinilla, s. f. codininha, codina pequeña para 
vidros de janela, portinholas de veículos, etc. 
cortinón, s. m. aum. de cortina: codina grande, 
corto (ta), adj. cudo, que tem pouca extensáo 
ou comprimento; cudo, menos longo que outra 
coisa da sua espécie; de pouca duragáo ou estima; 
escasso, defeituoso; tímido, falto de ánimo; fig. 
cudo, falto de talento, de entendimiento; breve 
ñas palavras, que fala pouco, acanhado, falto de 
expressáo; quedarse corto, náo saber que dizer; 
a la corta o a la larga, m. adv. mais tarde ou mais 
cedo; mais dia, menos día; ao fim e ao cabo, 
cortón, s. m. zoo!, insecto odóptero semelhante 
ao grilo, mas maior do que este, espécie de 
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lagarta das hortas e dos jardins; é multo preju¬ 
dicial á agricultura. 

corúa, s. f. zool. Cuba certa ave palmípede, duns 
sessenta centímetros de comprimento, espécie 
de corvo marinho, que se alimenta de peixes e 
mariscos; existe outra espécie menor 
coruja, s. f. zool. V. curuja, ave de rapiña, 
corulla, s. f. mar. paiol das enxárcías ñas galés, 
coruña, s. f. espécie de tecido feito na Corunha. 
coruñés (sa), adj. corunhés, natural da Corunha. 

U. t. c. s .; pertencente a esta cidade da "Galiza. 
corupán, s. m. bot. espécie de árvore leguminosa 

da Bolívia. 

coruscante, p. a. de coruscar; adj. poét. corus¬ 
cante, que.corusca; que fulgura, fulgurante, 
coruscar, v. i. poét. coruscar, coriscar, briihar, 
fulgurar. 

corusco (ca), adj. poét. V. coruscante, 
corva, s. f. curva, a parte da perna por detrás do 
joelho; germ. V. ballesta, arma; veter. tumor.que 
se forma no jarrete das cavalgaduras. 
corvado (da), adj. germ. morto. 
corvadura, s. f. curvatura, lugar onde alguma 
coisa se curva, dobra ou torce; arq. curvatura, 
parte curva ou arqueada dum arco ou duma 
abobada, arqueamento. 

corval, adj. égr. diz-se duma espécie de azeitona 
comprida. 

corvato, s. m. zool. corvacho, corvo pequeño, 
corvaza, s. f. veter. inchago ñas pernas do cavalo. 
corvecito, 5. m. dim. de cuervo-, corvozinho, 
corvo pequeño. 

corvejón, s. m. veter. curvejáo, jarrete do cavalo; 
nos galos e outras aves, saliéncia córnea e 
agucada no tarso, esporáo; V. cuervo marino, 
corvejos, s. m. pl. veter. V. corvejón, jarrete, 
corveño (ña), adj. natural de Cuerva, vila da 
provincia de Toledo. U. t. c. s.: pertencente ou 
relativo a esta vila. 

corveta, s. f. curveta, movimiento que faz o cavalo 
sustentando-se ñas patas traseiras e levantando 
ao mesmo tempo as patas dianteiras. 
corvetear, v. i. curvetear, fazer curvetas (o cavalo). 
córvidos, s. m. pl. zool. corvídeos, familia de 
pássaros dentirrostros, a que serve de tipo o 
corvo. 

corvillo, adj. fam. diz-se da Quarta-feira de Cinzas, 
miércoles corvillo. 

corvillo, s. m. Ar. seira ou cabaz de vime. 
corvina, s. f. zoo!, corvina, peixe acantopterígio, 
abundante ñas costas do Mediterráneo e de 
carne muito apreciada. 

corvinera, s. f. corvineña, rede de emalhar, formada 
por urr, só paño, para a pesca da corvina, 
corvino (na), adj. corvino, pertencente ou seme- 
Ihante ao corvo, córvense, 
corvo (va), adj. curvo, arqueado, dobrado; s. m. 

V. garfio, gancho de ferro; zool. V. corvina, 
peixe. 

corza, s. f. zool. corea, designaqáo da fémea do 
cabrito-montes, do gamo e do veado. 
corzo, s. m. zool. corqo, veado, quadrúpede rumi- 
nante, de cauda curta e de pontas redondas e 
ramosas, cabrito-montes. 

corzuelo, s. m. porcáo de trigo que se separa 
do restante por conservar o cascabulho. 
cosa, s. f. coisa ou cousa, o que existe ou pode 
existir, ente, objecto, sucesso, acontecimiento; 
nada (em oracóes negativas), no valer cosa; 
cosa de entidad, coisa de substancia, de consi- 
deracáo, de valor; como quien no quiere la cosa, 
loe. adv. fig.fam. com dissimulagao, suavemente, 
aparentando nao se interessar por aquilo que 


trata, justamente, de conseguir; como quem nao 
quer a coisa; cosa del otro jueves, fig. fam. facto 
extravagante; cosa rara, expressáo com que se 
costuma manifestar a admñacáo, estranheza ou 
novidade que causa alguma coisa; qué es cosa y 
cosa?, loe. costuma usar-se quando se propóem 
enigmas, e é como se se dissesse; qual é a coisa, 
qual é ela? etc. 

cosaco (ca), adj. cossaco, diz-se do habitante de 
vários distritos da Rússia. U. t. c. s.; s. m. cossaco, 
soldado russo de tropa ligeira. 
cosario (ria), adj. cursado, frequentado; s. m. 

recoveiro, almocreve; cacador de profissáo. 
coscarana, s. f. Ar. tosta fina e seca que ruge ao 
trincar-se. 

cóscarrón, s. m. Porto Rico árvore de madeira 
muito compacta e dura, 
coscarse, v. r. fam. V. concomerse, 
coscoja, s. f. carrasqueiro, carrasco, arbusto sil¬ 
vestre, árvore do quermes (insecto hemíptero); 
folha seca do carrasqueiro ou da azinheira; 
anel em cada um dos bocados do freio; Equad. 
nome que se dá a algumas enfermedades do 
gado, como a morrinha e a pulmoeira. 
coscojal, s. m. carrasca!, carrasqueiral, mata de 
carrasqueños ou de carrascos, 
coscojar, s. m. V. coscojal, 
coscojero (ra), adj. R. de la Plata diz-se da caval- 
gadura que agita muito os anéis do freio. 
coscojita, s. f. V. coxcojita, 
coscojo, s. m. bot. galha ou excrescencia produ¬ 
cida no carrasqueiro pelo quermes, insecto he¬ 
míptero, espécie de cochonilha, que vive no 
carrasqueiro; pl. coseos, roseta de ferro que se 
suspende no freio do cavalo. 
coscolina, s. f. Méx. mulher de maus costumes. 
coscomate, s. m. Méx. tulha para conservar o 
milho. 

coscón (na), adj. fam. socarráo, velhaco, astuto, 
matreiro, manhoso. U. t. c. s. 
coscoroba, s. f. Argent. e Chile ave, espécie de 
cisne, de pescoco curto, todo branco é mais 
pequeño que o comum. 

coscorrón, s. m. coscorráo, carolo, pancada na 
cabepa. 

cosecante, s. f. trig. co-secante, secante do 
complemento dum ángulo ou dum arco, 
cosecha, s. f. colheita, frutos que se colhem; 
tempo em que se faz a colheita; acpáo de colher 
os frutos; fig. abundáncía, grande copia, quan- 
tidade. 

cosechar, v. i. colher, fazer a colheita. U. t. c. t. 
cosechero (ra), s. m. e f. colheiteiro, o que faz 
colheitas; lavrador, possuidor. da colheita. 
cosedura, s. f. V. costura. 

coselete, s. m. mil. corselete, cossolete, cossoleto, 
peito de armas, armadura leve de coiro ou metal, 
com que cobriam o peito os soldados que com- 
batiam a pé; soldado armado com esta couraca 
e com alabarda; zool. corselete, parte do tórax 
dalguns insectos. 

coseno, s. m. trig. co-seno, seno do complemento 
dum ángulo ou dum arco, 
coser, v. t. coser, ligar, coser por meio de pontos 
dados com fio ou cordel enfiado em agulha; 
costurar; fig. unir-se, encostar-se; es coser y 
cantar, fr. fig. fam. é muito fácil, 
coserá, s. f. Rioja porpáo de térra que se rega 
nurh dia em tempo de seca, 
coserí, (do francés «causerie»), s. f. galicismo por 
charla ou conversación amena. 
cosetada, s. f. carreña, passo acelerado, corrida, 
cosible, adj. cosível, qué se pode coser. 
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cósico, adj.arit. aplica-se ao número que é potencia 
exacta doutro. . 

cosicosa, s. f y ^¡%^-edj. cosido, costurado, 
cosido (da), P P- de co 1 costura; gua 

^ade a de'losTura a co^o de la cama, lenco! de 
- rjma mantas e colcha, que algumas vezes se 
a inhavam juntos para que nao se separem. 
cosidura s. f. mar. costura, umao de do.s cabos, 
cosiio s m Guat. e Méx. barbarismo por cojijo. 
cosijoso (sa), adj. Méx. V. cojijoso, 
cosmético (ca), adj. cosmético, diz-se do que 
pertence á arte cosmética; diz-se dos preparados 
que servem para aformosear a pele ou os cábelos. 
U. t. c. s. ■ 

cósmico (ca), adj. cósmico, pertencente ou rela¬ 
tivo ao universo; astron. diz-se do nascimento 
ou ocaso dum astro quando este se acha no 
horizonte ao mesmo tempo que o Sol. 
cosmogonía, s. f. cosmogonía, sistema relativo á 
formacao do universo. 

cosmogónico (ca), adj. cosmogónico, pertencente 
ou relativo á cosmogonía, 
cosmografía, s. m. cosmografía, descricáo astro- 
nñmira Hn universo oii astronomía descritiva. 


cosmográfico (ca), adj. cosmográfico, perten¬ 
cente ou relativo á cosmografía, 
cosmógrafo, 5. m. cosmógrafo, aquele que é 
versado ém cosmografía ou que trata desta 
ciencia. 

cosmología, s. f. cosmología, ciencia das leis 
naturais, pelas quais se governa o mundo físico. 
cosmológico (ca), adj. cosmológico, pertencente 
ou relativo a cosmología. 

cosmólogo, s. m. cosmólogo, aquele que é versado 
em cosmología ou que trata desta ciénciá. 
cosmopolita, adj. cosmopolita, diz-se da pessoa 
que consideró todo o mundo como sua pátria. 
0. t. c. s.: diz-se também do que é comum a 
todos os países ou á maior parte deles, 
cosmopolitismo, s. m. cosmopolitismo, doutrina 
e maneira de viver dos cosmopolitas, 
cosmorama, s. m. cosmorama, aparelho óptico., 
que serve para ver aumentados os objectos; 
cosmorama, lugar onde se véem representados, 
por este modo, povoacóes, edificios, etc. 
cosmos, s. m. cosmos, o universo, o mundo, 
conjunto das coisas criadas, 
coso, s. m. circo, arena, praga onde se corrern 
touros ou se dá algum espectáculo; rúa principal 
nalgumas povoacóes; zoo!, carcoma, bicho que 
se cria nalgumas árvores; V. carcoma, insecto, 
cospe, s. m. desengrosso, cortes de machado qué 
se fazem numa peca grossa de madeira, para 
facilitar o seu desbaste. 

cospel, s. m. disco de metal pronto a ser cunhado 
como moeda. 

cospillo, s. m. Ar. bagago da azeitona. 
cosque, s. m. fam. V. coscorrón, 
cosquillar, v. t. fazer cócegas; V. cosquillear, 
cosquillas, s. f. pj. cócegas, sensagáo particular 
próduzida, em geral, por leves contactos na pele; 
hacerle a uno cosquillas una cosa, fr. fig. fam. 
excitar o desejo ou a curiosidade; no sufrir r o no 
tener, malas cosquillas , fr. fig. fam. ser irascível, 
irritar-se por leve motivo; ser muito susceptível. 
cosquillear, v. t. fazer cócegas. 
cosquillejas, s. f. pl. dim. de cosquillas', cocéga- 
zínhas, coceguinhas. 

cosquilleo, s. m, prurido, formigueiro, sensagáo 
próduzida por cócegas. 


cosquilloso-(sa), adj. coceguento, que tem muitas 
cócegas; fig. pessoa muito susceptível, melin¬ 
drosa. 

costa, s. f. custo, prego por que se compra urna 
coisa; valor em dinheiro, preco; despesa; pl. 
custas, despesas judiciais; a toda costa, rrf. adv. 
a todo o custo, custe o que custar, sem limitacáo 
na despesa ou no trabalho. 
costa, s. f. bruñidor, instrumento de sapateiro; 
mar. costa, margem e térra contigua ao longo 
do mar; barajar la costa, navegar próximo da 
costa e paralelamente a ela. 
costado, s. m. costado, as costas, lado do corpo 
humano; geneal. pl. costados, linhas dos avós 
paternos e maternos duma pessoa; mar. costado, 
parte lateral do casco do navio; dar el costado, 
dar (o navio) o costado, para disparar a artilharia; 
mil. flanco, lado direito ou esquerdo dum exército, 
costado. 

costal, adj. costal, pertencente ou relativo a costas; 
s. m. fardo; el costal de los pecados, fig. fam. 
o corpo humano. 

costalada, s. f. queda de costas ao escorregar. 
costalazo, s. m. V. costalada, 
costalejo, s. m. dim. de costal-, fardo pequeño, 
costalero, s. m. And. carregador, mogo de pau e 
corda. 

costana, s. f. calgada, rúa em declive, ladeira. 
costanera, s. f. ¡encosta de terreno, ladeira, declive; 

pl. barrotes que partem da cumeeira. 
costanero (ra), adj. declivoso, ladeirento; costeiro, 
que pertence ou é relativo á costa; mar. costeira, 
diz-se da navegagao junto á costa, de cabotagem, 
navegación costanera. 

costanilla, s. f. dim. de costana-, calgada pequeña, 
mas muito íngreme. 

costar, v. i. custar, valer, importar; fig. causar 
cuidado, prejuízó, trabalho ou fadigas; v. irreg. 
conjuga-se como contar. 
costarricense, adj. V. costarriqueño, 
costarriqueño (ña), adj. costa-riquenho ou costa- 
-riquense, natural de Costa Rica. U. t. c. s 
pertencente a esta república da América, 
coste, s. m. V. costa, custo; a coste y costas, 
m. adv. sem lucro, pelo custo. 
costear, v. t. custear, fazer as despesas necessá- 
rias com alguma coisa; mar. costear, navegar 
próximo da costa. U. t. c. r. 
costeño (ña), adj. V. costanero, costeiro. 
costera, s: f. lado ou costado dum fardo ou coisa 
semelhante; costaneira, papel mais grosso e 
ordinário com que se resguardam os lados das 
mesmas; encosta, ladeira, declive; costa, litoral; 
mar, tempo que dura a pesca do salmáo e doutros 
peixes. 

costero (ra), adj. costeiro, próximo á costa; 
s. m. costaneira, tábua que se tira de cada lado 
dum tronco que se serra; min. muro lateral dum 
alto forno. 

costezuela, 5. f. dim. de cuesta ; encosta pequeña, 
costil, adj. pertencente ou relativo ás costelas, 
lomo costil. 

costilla, s.- f. anat. costela, cada um dos ossos 
que formam as paredes laterais do tórax; fig. 
coisa que tem a configuragáo dé costela, las 
costillas de las sillas; fig. fam. V. caudal; esposa; 
bot. nervura média dalgumas folhas; mar. cada 
urna das cavernas do navio; fig. fam. pl. espáduas 
ou ombros; medirle las costillas, fr. fig. fam. 
dar-lhe urna sova. 

costillaje, s. m. fam. V. costillar, 
costillar, s. m. costelame, o conjunto das costelas; 
parte do corpo em qué estáo situadas. 







costiller, s. m. oficial palaciano que acompanhava 
o rei guando ia á capela ou safa de viagem. 
costilleta, s. f. galicismo por chuleta. 
costilludo (da), adj. fam. espadaúdo, de costas 
largas; bem constituido, 
costino (na), s. m. V. costo, planta, 
costo, s. m. custo, prego; despesa; a costo y costas, 
m. adv. pelo preco do custo, sem lucros; bot. 
costo, género de plantas da india oriental, cujas 
espécies sao herbáceas e vivazes; é diurética e 
carminativa. 

costomate, s. m. Méx. V. capuií. 
costón, s. m. Múrc. cais fluvial, 
costosamente, adv. m. custosamente, com cusió, 
com dificuldade; por preco elevado, muito caro, 
costoso (sa), adj. custoso, que custa muito ou 
é de subido preco; fig. aflitivo, penoso, que traz 
prejuízo. 

costra, s. f. crosta, codea, crusta, casca, superficie 
endurecida; bolacha que se dava aos forcados 
das galés; nos engenhos de acúcar a porcáo que 
fica pegada á caldeira, crosta. 
costrada, s. /. espécie de torta coberta de acúcar, 
ovos, pao ralado, etc.; Múrc. tabique construido 
com argamassa e cal. 

costroso (sa), adj. crostoso, que tem crostas. 
costumbre, s. f. costume, prática antiga e geral; 
modo de proceder habitual; menstruacáo, mens¬ 
truo, ou regra das mu'lheres; p/. conjunto de qua- 
lidades ou inclinagóes e usos que formam o 
carácter duma nagáo ou pessoa; la costumbre 
hace ley. fr. proverb. o costume faz lei. 
costumbrista, adj. diz-se da pessóa que em 
literatura cultiva a pintura dos costumes. U. t. c. s. 
costura, s. f. ac. e ef. de coser-, costura, uniáo de 
duas pegas, cosendo-as; obra para coser, ainda 
por acabar; mar. costura, juntura de duas tábuas 
do costado duma embarcagáo; sentar a uno las 
costuras, fr. fig. fam. assentar as costuras a 
alguém, bater-lhe, sová-lo. 
costurera, s. f. costureira, modista; costureira 
que se dedica a obra de alfaiate. 
costurero, s. m. costureira, mesinha com estofo 
e almofada, para costura. 

costurón, s. m. aum. e depr. de costura-, costura 
grosseira; fig. cicatriz ou sinal muito visível 
duma ferida, costura. 

cota, s. /. cota, saio de couro ou de malha de 
ferro; cota dos reis de armas; mil. fortaleza dos 
rhouros filipinos, formada por troncos de árvores, 
revestidos de térra e pedras miúdas; mont. pele 
calosa que cobre os quartos dianteiros do javali; 
topogr. cota, diferenga de nivel, 
cotana, s. f. encarna, encaixe quadrado na ma- 
deira; escopro, formáo. 

cotangente, s. f. trig. co-tangente, tangente do 
complemento dum ángulo ou dum arco, 
cotanza, s. f. certa classe de tecido fino, 
cotardia, s. f. espécie de gibáo forrado, muito 
usado pelos dois sexos, no tempo da Idade 
Média. 

cotarra, s. /. V. cotarro, ladeira. 
cotarrera, s. f. fig. fam. mulher que nao pára em 
casa, perdendo o tempo em fazer visitas inúteis, 
mulher faladerra; germ. mulher baixa e comum. 
cotarrero, s. m. germ. V. hospitalero, encarregado 
dum hospital. 

cotarro, s. m. albergaría, albergue, hospital, pou- 
sada para os pobres e vagabundos; ladeira,dum 
barranco; andar de cotarro en cotarro, fr. fig. fam. 
perder o tempo em visitas inúteis. 
cotejar, v. t. cotejar, comparar urna coisa com 
outra ou outras, confrontar. 


cotejo, s. m. ac. e ef. de cotejar-, cotejo, confronto, 
conírontagáo, comparagáo. 

cotera, s. f. V. cotero. 

coterna, s. f. Colómb. vulgarismo por sombrero. 
cotero, s. m. Sant. outeiro baixo, mas íngreme. 
coterráneo (a), adj. V. conterráneo, 
cotidianamente, adv. t. quotidianamenté, diaria¬ 
mente. 

cotidiano (na), adj. quotidiano, de todos os dias. 
cotila, s. f. cotilo, cavidade dum osso que recebe 
a cabega doutro. 

cotiledón, s. m. bot. cotílédone, apéndice do 
embriáo dos vegetáis. 

cotiledóneo (a), adj. bot. cotiledóneo, perten- 
cente ou relativo ao cotilédone; cuerpo cotile¬ 
dóneo: diz-se das plantas que tém cotilédones; 
s. f. pl. cotiledóneas, um dos grandes grupos 
em que se divide o reino vegetal, 
cotilla, s. f. espartilho de senhora. 
cotillero (ra), s. m. e f. espartilheiro, pessoa que 
faz ou vende espartilhos. 

cotillo, s. m. cabega do martelo, com que se dáo 
marteladas, ou parte doutras ferramentas com 
que se pode martelar. - 

cotillón, s. m. cotilháo, espécie de danga em que 
se intercalam diversóes mímicas e facetas, 
cotín, s-, m. lance no jogo da pelota, 
cotinga, s. m. zoo/. Amér. cotinga, pássaro den- 
tirrostro, de plumagem muito variada e brilhante. 
cotiza, s. f. espécie de sandália que usa a gente 
rústica da Venezuela; herá/d. cotica, banda es- 
treita que atravessa o escudo nos brasoes. 
cotizable, adj. cotizável ou quotizável, que se 
pode quotizar. 

cotización, s. /. ac. e ef. de cotizar: cotizagáo ou 
quotizagáo. 

cotizado (da), adj. herá/d. coticado, diz-se do 
brasáo com coticas. 

cotizar, v. t. ‘com. cotar, cotizar, assinalar por 
meio de cota, taxar, fixar a taxa de; proferir em 
voz alta, na Bolsa, o prego dos títulos da divida 
pública, óu das acgóes de empresas mercantis, 
ou ainda doutros valores com cotagáo. 
coto, s. m. couto, térra defesa, coutada, cerrado; 
marco divisorio, baliza; contrato, convengáo, pacto 
entre comerciantes; medida linear de, aprdxima- 
damente, meio palmo; reuniáo de murtas vilas, 
aldeias ou lugares que formam um feudo; termo, 
limite; germ. hospital e também o cemitério da 
igreja; coto redondo, conjunto de quintas rús¬ 
ticas, unidas ou muito próximas, pertencentes a 
um mesmo dono; postura, taxa; certo jogo de 
bilhar; coto toledano, unidade de medida linear 
equivalente a quatro polegadas e meia. 
coto, $. m. zoo!, espécie de peixe do rio, da ordem 
dos acantópterígios; é comestível. 
coto, s. m. Amér. bocio ou papeíra. 
cotobelo, a. m. pega que faz parte do freio dos 
cávalos. 

cotomono, s. m. zool. Perú espécie de macaco, 
cotón, s. m. chita ou tecido de algodáo estampado 
de várias cores; germ. gibáo; cotón colorado, 
castigo de agoites; cotón doble, gibáo forte 
com malha. 

cotona, s. f. Amér. camisola forte de algodáo; 

Méx. casaco de camurga. 
cotonada, 5. f. chita de ramagens. 
cotoncillo, s. m. bola de camurga numa vara 
pequeña e usada pelos pintores para apoio da 
máo. 

cotonía, s. f. cotonía, fustáo, paño de algodách- 
cotorra, s. f. zool. periquito, ave americana da 
ordem das trepadoras, parecida com o papagaio. 
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de várias cores, ñas quáis predomina o verde; 
fig. .tagarela, pessoa que fala muito, talador, 
cotorrear, v. i. tagarelar, falar com excesso. 
cotorreo, s. m. fig. fam. tagarelice de mulher 
taladora. 

cotorrera, s. f. fémea do.papagaio; itg. V. cotorra, 
tagarela, pessoa que fala muito. 
cotorrón (na), adj. diz-se da pessoa velha que 
tem presuncáo de nova. 

cototo, 5 . m. Argent, e Chile vulgarismo por 
chichón. 

cotral, adj. V. cutral. U. t. c. s. 
cotúa, s. /. zoo/. Venez. mergulháo, espécie de 
ave pernalta. . 

cotudo (da), adj. felpudo, aigodoado; med. que 
tem bocio, bocioso. 

cotufa, s. /. V. chufa; guloseima, gulodice. 
coturno, s. m. coturno, antigo borzeguim; calcado 
de sola de cortica, extraordinariamente grossa, 
usado ñas tragédias pelos actores antigos . calzar 
el coturno, fr. fig. usar de estilo alto e sublime, 
especialmente em poesia; de alto coturno, loe. 
fig. de categoría elevada. 

coulomb, 5. m. fis. coulomb, unidade prática de 
carga eléctrica, culombio. 

covacha, s. f. covinha, cova pequeña, covacho; 
Méx. cubículo, aposento nalguns edificios situado 
debaixo da escada que serve de habitagáo ao 
porteiro; Equad. loja de venda de produtos agrí¬ 
colas; fig. pocilga, casinha do cao. 
covachuela, s. f.-dim. de covacha; fam. reparticáo 
pública; qualquer das secretarias del despacho, 
a que hoje se chamam ministérios, que, amiga¬ 
mente, tinham o nome de covachuela, por 
estarem situadas nos sótáos do antigo palácio 
real; fam. também assim eram denominadas as 
outras reparticóes públicas; pequeñas lojas que 
existiam nos sótáos dalgumás igrejas e doutros 
edificios antigos. 

covachuelista, s. m. fam. funcionário duma cova¬ 
chuela (reparticáo pública), 
covachuelo, s. m. fam. V. covachuelista, 
covadera, s. f. Chile e Perú terreno donde se 
extrai guano. 

covalonga, s. f. bot. planta laurácea, silvestre, 
da Venezuela; as suas sementes, muito amargas, 
sao empregadas como sucedáneo do quinino. 
covanilla, s. /. V. covanillo, cesta, 
covanillo, s. m. dim. de cuévano; cesta, canastra. 
covezUela, s, /. dim. de cueva-, covazinha, covinha. 
coxal, adj. zoo!, coxal, pertencente ou relativo á 
coxa, osso da bacía. 

coxalgia, s. f. med. coxalgia, dor na coxa, ou 
melhor, na articulacáo da anca, 
coxálgico (ca), adj. med. coxálgico, pertencente 
ou relativo á coxalgia. 

coxcojilla (ta), s. f. jogo de rapazes em que se 
pula num pé só, 

coxis, s. m. anat. coxa; V. cóccix, 
coy, s-. m. mar. maca, cama de lona, de bordo, 
onde dormem os marinheiros. 
coya, s. f. imperatriz ou princesa entre os antigos 
peruanos. 

coyan, s. m. Chile espécie de faia. 
coyocro, s. m. Chile V. nabo, 
coyol, s. m. bot. Amér. Central e Méx. coiol, pal- 
meira cujo tronco destila um certo licor que 
fermenta rápidamente; coiol, fruto desta árvore. 
coyolar, s. m. Guat. e Méx. lugar povoado de 
coióis. 

coyoleo, s. m. Amér, espécie de codorniz, 
coyote, s. m. zoo!, coiote, espécie de lobo mexicano. 


coyotero (ra), adj. Amér. diz-se do cao amestrado 
na caca dos coyotes. U. t. c. s.; s m. e f. armadilha 
para cacar coiotes. 

coyunda, s. f. soga, correia de couro com que se 
prendem os bois á canga; correia para atar as 
abarcas; fig. vínculo matrimonial; sujeicáo ou 
dominio. 

coyuntero, s. m. V. acoyuntero. 

coyuntura, s. /. anat. junta, articulacáo dos ossos; 

fig. conjuntura, oportunidade. 
coyuyo, s. m. Argent. cigarra grande, 
coz, s. f. coice ou couce, pancada dos equideos 
com as patas traseiras; pancada com o calcanhar; 
recuo brusco de arma de fogo, coice; retrocesso 
de água quando, por encontrar impedimento no 
seu curso, volta para trás: culatra da escopeta e 
doutras armas de fogo; fig. fam. accáo ou palavra 
injuriosa ou grosseira; fig. parte inferior ou mais 
grossa dum madeiro, mar. extremo inferior dos 
mastaréus; mandar a coces, fr. fig. fam. mandar 
com aspereza e mau modo; soltar uno una coz. 
fr. fig. fam. responder inoportuna ou desabrida¬ 
mente ao que se pergunta ou adverte, 
cozolmeca, s. f. bot Méx. planta da familia da 
salsaparrilha. 

crabrón, s. m. zool. espécie de vespa, vespáo. 
crac, s. m. barbarismo por quiebra comercial. 
cramponado (da), adj. heráld. diz-se das pecas 
com o extremo em forma de gancho, 
eran, s. m. risca, entalhe ñas letras de tipografía, 
craneal, adj. craniano, pertencente ou relativo ao 
cránio. 

craneano (na), adj. V. craneal, 
cráneo, s. m. zool. cránio, caixa óssea que protege 
e encerra o encéfalo. 

craneología, s. /. craniologia, estudo do cránio 
(ramo da antropología). 

craneoscopía, s. /. cranioscopía, determinacáo das 
qualidades intelectuais e moráis dum individuo, 
pela observacáo do respectivo cránio. 
craniano (na), adj V. craneal, 
crápula, s. /. embriaguez, bebedeira; fig. crápula, 
libertinagem, dissipacáo. 

crapuloso (sa), adj. crapuloso, relativo ou dado a 
crápula, libertino, devasso. 
crasamente, adv. m. crassamente, com suma 
ignorancia. 

crascitar,. v. i. crocitar, soltar (o corvo) o seu 
grito, corvejar, grasnar. 
crasedad, s. f. ant. V. crasitud, 
crasiento (ta), adj. V, grasiento. 
crasis, s. /. gram. V. contracción, erase, 
crasitud, s. f. V. gordura (do corpo). 
craso (sa), adj. crasso, grosso, gordo ou espesso; 
fig. crasso, unido com os substantivos error, 
ignorancia, engaño, disparate e outros seme- 
Ihantes, índesculpável; s, m. V. crasitud, 
crasuláceo (a), adj. bot. crassulácea, diz-se de 
plantas dicotiledóneas, de folhas carnosas e fruto 
deiscente. U. t. c. s.; s. f. pl. crassuláceas, familia 
destas plantas. 

cráter, s. m. crátera, abertura por onde o vulcáo 
expele as lavas e outras matérias; astron. V. copa, 
constelacáo. 

crátera, s. /. arqueo!, crátera, vasilha antiga, 
grande e larga, onde se misturava o vinho com 
água antes de ser servido em tacas, durante os 
banquetes na Grécia e em Roma, 
crateriforme, adj. crateriforme, que tem forma de 
crátera. 

cratícula, s. /. comurigatório, grade por onde 
comungam as religiosas. 
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craza, s. f. crisol, cadinho em que se derretem ou 
purificara metáis preciosos, 
crazada, s. f. prata preparada para ligar, 
crea, 5 . f. espécie de tecido de linho fino, 
creable, adj. criável, que se pode criar; em que se 
pode criar. 

creación, s. f. criacáo, acto ou efeito de criar; 
criacáo, aquilo que foi criado; mundo, tudo o 
que foi criado, criacáo; accao de instituir novos 
cargos ou dignidades; accáo de criar ou escolher 
pessoas para certas dignidades ou honrarías; 
galicismo por producción, obra, invención de 
cosa material: últimas creaciones en trajes de 
señora. ° 

creador (ra), adj. criador, diz-se de Deus que 
tirou todas as coisas do nada; fig. criador, que 
cria. U. m c. s. 

crear, v. t. criar, tirar do nada; fig. criar (novos 
empregos e dignidades); criar, estabelecer, fun¬ 
dar, introduzir, instruir: crear una industria, un 
género literario, un sistema filosófico, un orden 
politico, necesidades, derechos, abusos', galicismo 
por producir una obra, imitar, formar, componer: 
crear el papel de avaro en una comedia. 
crébol, s. m. Ar. V. acebo. 

crecal, s. m. heráld. peca em forma de castical, 
de sete ou mais bracos. 

crecedero (ra), adj. apto para crescer, crescido. 
crecer, v. /'. crescer, aumentar em número, gran¬ 
deza ou intensidade; crescer, tornar-se lenta¬ 
mente maior, crecer el rio. el montón', adquirir 
aumento, algumas coisas, crescer, crecer el tu¬ 
multo ; talando da Lúa, aumentar a parte iluminada 
do astro, visível da Terra; talando da moeda, 
aumentar o seu valor; v. r. tomar maior autoridade, 
importancia ou atrevimento; v. irreg. conjuga-se 
como agradecer. 

creces, s. f. pl. acréscimos, acrescentamentos, 
aumento aparente de volume que adquire o 
trigo quando transplantado duma parte a outra; 
também se diz do sal e doutras coisas; sinais 
que indicam disposicáo de crescer, muchacho 
de creces: fig. acréscimos; vantagem, excesso 
nalguma coisa; con creces, m. adv. amplamente, 
sobejamente. 

crecida, s. f. crescida, aumento de água que 
tomam os rios e arroios, crescente, enchente. 
crecidamente, adv. m. crescidamente, com au¬ 
mento ou vantagem. 

crecido (da), p. p. de crecer: adj. crescido, desen¬ 
volvido, importante; fig. grande, numeroso; s. m. 
pl. crescidos, malhas com que se alargam as 
meias e certos pontos. 

creciente, p. a. de crecer: adj. crescente, que 
cresce, que aumenta; s. m. heráld. crescente, 
figura heráldica que representa urna lúa no 
seu primeiro quarto e com as pontas para cima; 
s. f. crescente, fermento, levedura. 
crecimiento, s. m. ac. e ef. de crecer alguma 
coisa; crescimento; aumento do valor intrínseco 
da moeda. 

credencia, s. f. credencia, mesa junto do altar 
onde se eoloeam os aprestos da missa; credencia, 
armário onde se guardavam vidros, iguarias, etc., 
que haviam de servir na mesa do reí. 
credencial, adj. credencial, que acredita; s. f. 
carta credencial, u. m. no pl.) credencial, alvará, 
documento ou título que habilita um individuo 
a exercer determinado cargo, credenciais. 
credenciero, s. m. mestre-sala, o que tinha a seu 
cuidado a credencia do rei e costumava fazer a 
prova de bebidas, antes que o rei délas se servisse. 


credibilidad, s. f. credibilidade, qualidade daquilo 
que é crível. 

crédito, s. m. V. asenso, assentimento; direito 
que alguém tem em receber de outrem alguma 
coisa, geralmente, dinheiro, crédito; apoio; abono; 
reputacáo, fama, autoridade; toma-se geralmente 
em bom sentido; com. crédito, opiniáo que .goza 
urna pessoa de que paga pontualmente os com- 
promissos que contraía; crédito, divida activa 
em oposicáo ao débito; crédito, solvabilidade, 
confianca; dar crédito, fr. acreditar, crer; acre¬ 
ditar, dar fama. 

credo, s.m. credo, símbolo dos Apóstalos, oragáo, 
profissáo de té; credo, conjunto de doctrinas 
comuns a urna colectlvidade; con el credo en 
la boca, expr. fig. fam. com o credo na boca; 
en un credo, m. adv. fig. fam. num abrir e fechar 
de olhos; que canta el credo, expr. fam. com 
que se denota o extraordinário duma coisa em 
frases como as seguintes: dice cada mentira, que 
canta el credo; da cada sablazo, que canta el 
credo. 

crédulamente, adv. m. crédulamente, com credu- 
lidade, de modo crédulo. 

credulidad, s. f. credulidade, qualidade de quem 
é crédulo, simplicidade, ingenuidade. 
crédulo (la), adj. crédulo, que eré fácilmente, 
creederas, s. f. fam. credulidade, demasiada faci- 
lidade para acreditar; pessoas ingénuas. U. m. 
com qualificativos: buenas, grandes, bravas creede¬ 
ras. 

creedero (ra), adj. credível, crível, verosímil, 
creedor (ra), adj. V. crédulo, 
creencia, s. f. crenca, fé, firme assentimento e 
conformidade com alguma coisa; crenca, opiniáo 
adoptada com conviccáo; crenca, religiáo, seita; 
los moros son de diversa creencia que nosotros. 
creer, v. t. crer, ter como verdadeiro, dar crédito a, 
acreditar; crer, dar firme assentimento ás verdades 
reveladas por Deus e propostas pela Igreja; 
crer, pensar, julgar, ter para si, imaginar, suspeitar; 
ter urna coisa por verosímil ou provável, súpor, 
crer. U. t. c. r.; dar crédito ou assentimento ás 
•coisas, sem suficiente fundamento; ya lo creo!, 
expr. fam. nao há dúvida! 
crehuela, s. f. espécie de paño para forros, 
creíble, adj. crível, que se pode acreditar; digno 
de crédito, verosímil, provável. 
creíblemente, adv. m. crivelmente, provavelmente. 
crema, s. f. creme, nata do leite; iguaria doce, 
tostada ou nao; preparado cosmético para sua¬ 
vizar a pele; la crema, fig. galicismo por selecto, 
principal, escogido; asistía la crema de la sociedad. 
assistia a nata, a fina-flor, o escol da sociedade; 
gram. trema; diérese, sinal ortográfico, 
cremación, s. f. cremacáo, acto de cremar ou 
queimar, incineracáo. 

cremallera, s. f. cremalheira ou gramalheira, régua 
dentada que ¡ngressa num cilindro ou roda 
também dentada, para transformar o movimento 
de rotacao em movimento rectilíneo e vice-versa. 
crematística, s. f. crematística, ciencia da pro- 
ducáo das riquezas; economía política; crema¬ 
tística, arte de adquirir e conservar riquezas, 
crematístico (ca), adj. crematístico, pertencente 
ou relativo á economía política ou á crema¬ 
tística. 

crematorio (ria), adj. crematorio, pertencente ou 
relativo á cremacáo dos cadáveres e matérias 
deletérias; V. horno crematorio, 
cremento, s. m. V. incremento. 
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cremómetro, s. m. cremómetro, instrumento com 
que se avalia a quantidade de substancia gorda 
contida no leite. 

cremonés (sa), adj. cremonense, natural de Cre- 
mona. U. t. c. s.; pertencente a. esta cidade da 
itália. 

crémor, s. m. quím. crémor tártaro, tartarato ácido 
de potássio, empregado como purgante em medi¬ 
cina e como mordente em tinturaría; encontra-se 
em certos frutos, especialmente ñas uvas, 
crencha, s. f. risca, carreiro aberto por entre os 
cábelos da cabega; marrafa, cada urna das partes 
em que se divide o cábelo por meio dessa mesma 
risca; crenchas ant., trancas do cábelo, 
creosota, s. f. quím. creosoto, fenol que se obtém 
como produto da destilacáo do alcatráo e se 
emprega em medicina como anti-hemorrágico, 
e na economía doméstica como preservativo da 
putrefaccáo das carnes; é utilizado também contra 
a cárie dentária. 

creosotado (d a),p.p. de creosotar;adj. creosotado, 
que contém creosoto. 

creosotar, v. t. creosotar, impregnar de creosoto 
as madeiras, para que nao apodrecam. 
crepé, s. m. galicismo por añadido, cábelo postico. 
crepitación, s. f. ac. e ef. de crepitar-, crepitacáo; 
med. crepitacáo, estaiido que fazem os fragmentos 
dum osso fracturado, quando se Ihe imprimem 
certos movimentos. 

crepitante, p. a. de crepitar; adj. crepitante, que 
crepita. 

crepitar, v. /. crepitar, produzir crepitacáo, estalar 
como as faíscas que ressaltam da madeira incen¬ 
diada. 

crepón, s. m. Ar. rabadilha das aves, 
crepuscular, adj. crepuscular, pertencente ou rela¬ 
tivo ao crepúsculo. 

crepusculino (na), adj. crepusculino, crepuscular; 
V. crepuscular. 

crepúsculo, s. m. crepúsculo, a luz que precede 
o nascer do Sol ou que se vé depois do seu 
ocaso até ser noite fechada; tempo que dura 
esta claridade. 

crequeté, s. m. Cuba V. caracatey, 
cresa, s. f. zoo!, var.eja, semente da abelha-mestra; 
larva de certos dípteros, que se alimenta prin¬ 
cipalmente de matérias orgánicas em decom- 
posicáo; léndea de mosca varejeira. 
creso, s. m. fig; ricaco, pessoa muito rica, 
crespilla, s. f. V. cagarria, 
crespillo, s. m. Hond. V. clemátide, 
crespín, s. m. V. crespina, adorno de mulher. 
crespina, s. f. crespina ou Crispina, rede ou coifa 
que usavam as mulheres para recolher o cábelo 
e adornar a cabeca. 

crespo (pa), adj. crespo, rugoso, que tem super¬ 
ficie áspera; díz-se do cábelo que naturalmente 
é encarapinhado, crespo; diz-se das folhas dal- 
gumas plantas, quando sao franzidas ou ondeadas 
irregularmente ñas margens ou ainda mesmo no 
dorso; fig. aplica-se ao estilo artificioso, confuso 
e difícil de entender; irritado, alterado, encrespado, 
crespón, s. m. crespáo, variedade de tecido crespo, 
cresta, s. f. crista; excrescencia carnosa, averme- 
Ihada, na cabeca do galo, bem como na doutras 
aves e certos répteis; poupa, tufo de penas que 
adorna a cabeca dalgumas aves; fig. crista, 
parte cimeira da montanha; ponto elevado, cume, 
coroa; crista, superficie duma onda, geralmente 
coroada de espuma; cresta de gallo , bot. crista - 
-de-galo, planta anual amarantácea, cultivada 
nos jardins; cresta de Ia explanada, fort. crista 
da esplanada, a parte mais elevada que forma o 


parapeito; alzar, o levantar, ia cresta, fr. fig. 
ensoberbar-se, mostrar-se altivo, 
crestado (da), adj. costado, que tem cristas, 
crestería, 5 . f. arq. ornato de lavores arrendados 
da arquitectura ogival ou gótica; fort. conjunto 
de obras de defesa; conjunto de ameias das 
antigas fortificacoes. 

crestomatía, s. f. crestomatía, antología, coleccáo 
de escritos para ensino. 

crestón, s. m. aum. de cresta-, grande crista; 
heráid. crista cimeira do elmo; min. parte superior 
dum filáo ou duma massa de rochas, quando 
sobressai na superficie do terreno, 
crestudo (da), adj. que tem grande crista; fig. 

depr. orgulhoso, arrogante, 
creta, s. f. V. greda, carbonato de cal terroso, 
cretáceo (a), adj. geoi. cretáceo, diz-se do terreno 
¡mediatamente posterior ao jurássico; cretácico, 
pertencente ou relativo a este terreno; que con¬ 
tém greda. 

cretense, adj. cretense, natural de Creta. U. t. c. s.; 

pertencente a esta ilha do Mediterráneo, 
crético (ca), adj. V. cretense; s. m. V. anfímacro. 
cretinismo, s. m. cretinismo, incapacidade moral, 
imbecilidade ou moléstia de cretino, 
cretino (na), adj. cretino, diz-se do que sofre de 
cretinismo, pacóvio, lorpa, idiota. U. t. c. s. 
cretona, s. f. cretone, paño forte e encorpado, 
de linho ou de algodáo, branco ou estampado; 
creyente, p. a. de creer; adj. crente, que eré, que 
tem fé religiosa. U. i. c. s. 
creyón, 5. m. galicismo por carboncillo de dibujar, 
craiáo. 

cría, s. f. criacáo, acto ou efeito de criar, cria; 
procriacáo dos animáis; cria, animal novo que 
ainda mama; ninhada, conjunto dos animáis havi- 
dos do mesmo parto; s. m. fam. menino de peito. 
criada, s. f. criada, mulher que serve por salário, 
especialmente, a que sé emprega no servico 
doméstico; fig. pá de bater a roupa quando se 
lava; V. moza, pá das lavadeiras. 
criadero (ra), adj. criadoiro ou criadouro, fecundo, 
capaz de criar, que cria; s. m. criadoiro ou cria¬ 
douro, lugar onde se criam plantas, viveiro; 
lugar destinado para a cria de animáis; min. 
lugar abundante nalgum mineral, 
criadilla, s. f. testículo de animal, alegrías; pao 
que pesava a quarta parte duma libra e tinha o 
feitio de testículos de carneiro; batata, tubérculo 
da batateira; criadilla de mar, pólipo de figura 
globosa, oco e preso por um só ponto ás rochas, 
das quais fácilmente se desprende; criadilla de 
tierra, cogumelo subterráneo, carnudo; aromático 
e comestível, trufa, tubera. U. m. no p¡. 
criado (da), p. p. de criar; adj. criado; com os 
adv. bien ou mal. aplica-se á pessoa de boa 
ou má educacáo; s. m. e f. criado, pessoa que 
serve por salário, especialmente, o que se em¬ 
prega no servico doméstico, 
criador (ra), adj. criador, que cria, que nutre 
e alimenta; Criador, atributo que .somente se 
dá a Deus como autor de todas as coisas. U. t. c. s.; 
fig. diz-se da térra ou provincia a respeito das 
coisas que nela abundam; s. m. e f. lavrador 
que explora a criacáo de gados; s. f. V. nodriza, 
criaduelo (la), s. m. e f. dim. de criado; criadinho. 
criamiento, s. m. criacáo, renovacáo, conservacáo 
dalguma coisa, criamerito. 
criandera, s. f. Amér. V. nodriza, ama de leite. 
crianza, s. f. ac. e ef. de criar; criacáo (de chancas); 
época da lactacáo; urbanidade, atencáo, cortesía, 
polidez; usa se com os adjectivos buena ou 
mala. 
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criar, v. t. criar, dar existéncia, tirar do nada; pro- 
duzir, gerar, criar, U. t. c, r .; amamentar, criar, 
dar de mamar a; alimentar, nutrir; criar, instituir; 
preparar (vinhos); fig. dar ocasiáo ou motivo 
para alguma coisa; germ. possuir, tomar, 
criatura, s. f. criatura, cada um dos seres criados; 
criatura, crianca recém-nascída ou de pouco 
tempo; feto antes de nascer; fig. criatura, pessoa 
que muito deve a outrem e que Ihe é inteiramente 
dedicada por gratídáo; ser uno una criatura, 
fr. fig. fam. ser de muito pouca idade; ter ditos 
ou modos de crianca. 

criba, s. f. crivo, peneira grande, joeira; estar una 
cosa como una criba, o hecha una criba, fr. fig. 
fam. turado como um crivo, 
cribado, s. m. ac. e ef. de criban crivado, crivacáo. 
cribador (ra), adj. crivador, que criva. U. t. c. s. 
cribar, v. t. peneirár, passar por peneira ou crivo, 
crivar, joeirar. 

cribas! (voto a), expr. V. voto a Cristo! 
cribo, s. m. V. criba, peneira. 

cric, s. m. mee. V. gato, instrumento de mecánica, 
erica, s. f. erica, partes pudibundas da mulher. 
cricoides, adj. med. cricóide, diz-se duma carti- 
lagem anular situada na parte inferior da laringe. 
U. t. c. s. 

crimen, s. m. críme, delito grave, 
criminación, 5. f. ac. e ef. de criminar, criminacáo, 
imputacáo de crime. 

criminal, adj. criminal, pertencente ou relativo ao 
crime; diz-se das leis, tribunais ou accóes desti¬ 
nadas a perseguir e castigar os crimes ou delitos; 
crimina!, que cométeu ou procurou cometer um 
crime. U. t. c. s. 

criminalidad, 5. /. criminalidade, qualidade que 
faz com que urna accao seja criminosa; cómputo 
de crimes cometidos num territorio e tempo 
determinados. 

criminalista, adj. criminalista, diz-se do escriváo 
que actúa na ¡nstrucáo dum processo; s. m. 
criminalista, o que é versado em direito penal, 
criminalmente, adv. m. criminalmente, criminosa¬ 
mente; com criminalidade. 
criminar, v. t. criminar; V. acriminar, 
criminología, s. f. criminología, tratado sobre as 
teorías do direito criminal; filosofía do direito 
penal. 

criminoso (sa), adj. criminoso, que cometeu 
crime; V. criminal ; s. m. e f. delínqueme ou réu. 
crimno, 5. m. farro, papas de farinha grossa de 
cevada ou trigo. 

crin, s. f. crina, pelos do pescoco e da cauda 
do cavalo e doutros animáis. U. m. no pL; crin 
vegetal, filamentos flexíveis e elásticos, que se 
obtem das folhas do esparto cozido ou macerado 
e da fronde de certas algas e limos, e se em- 
pregam em tapecarias, substituindo o pelo da 
cabra. 

crinado (da), adj. poét. cornado, que tem cábelos 
compridos. 

crinar, v. t. pentear, desenredar a crina do cavalo. 
crínito (ta), adj. p. us. crinito, que tem crina, 
crinolina, s. f. galicismo por miriñaque, meri- 
naque; V. crudillo, 
crío, 5. m. fam. crianca de peito. 
crioja, s. f. germ. carne', 
criojero, s. m. germ. carniceiro. 
criollo (lia), adj. crioilo, crioulo, diz-se do indi¬ 
viduo nascido na América e proveniente de 
europeus; crioulo, aplica-se ao negro nascido na 
América por oposicáo ao que veio de África. 
U. t. c. s.: diz-se da coisa ou costume próprios 


dos países americanos (nativo, indígena, Cabo- 
clo), manjar criollo. 

cripta, s. /. cripta, lugar subterráneo onde se 
enterravam os mortos; andar subterráneo numa 
igreja destinado ao culto, cripta, 
criptogamia, s. f. bot. criptogamia, estudo das 
plantas cujos órgáos fecundantes sao invisíveis; 
qualidade das plantas que nao dáo flor, 
criptógamo (ma), adj. bot. criptógamo ou cripto- 
gámico, pertencente ou relativo á criptogamia; 
que tem ocultos os órgáos da reproducáo; s. f. pl. 
cfiptogámicas, antiga dívisáo do reino vegetal 
que compreendia as plantas que nao dáo flor; 
grupo de plantas que compreende as actuáis 
pteridófitas. 

criptografía, s. /. criptografía, escrita secreta por 
meio de abreviaturas ou sinais convencional, 
criptográfico (ca), adj. criptográfico, pertencente 
ou relativo á criptografía. 

criptograma, 5. m. criptograma, documento ci¬ 
frado, comunicacáo escrita em cifra, 
críptón, s. m. quím. crípton, um dos gases raros 
da atmosfera, descoberto em fins do século 
passado. ' 

criptorquídia, 5. f. criptorquidia, auséncia apa¬ 
rente do testículo, por ectopia ou falta de descida 
deste até ao escroto. 

criquet, (do inglés cricket), s. m. críquete, exer- 
cício de origem inglesa e semelhante ao jogo 
da bola. 

cris, s. m. cris, adaga, punhal malaio, usado ñas 
Filipinas. 

crisálida, 5. f. zoo/, crisálida ou crisálide; V. ninfa, 
insecto. 

crisantema, s. f. V. crisantemo, crisantemo, 
planta perene. 

crisantemo, 5. m. crisantemo, género de plantas 
perenes, da familia das compostas, de flores 
diversamente coloridas; é originária da China .e 
cultiva-se nos jardins, onde floresce durante o 
Outono; crísántemo, flor desta planta, 
crisis, s. /. crise, mudanca súbita numa doenca; 
por ext., momento crítico, decisivo, dum negocio 
grave e de consequéncias importantes ou mo¬ 
mento critico duma situacáo política; circuns¬ 
tancia arriscada, crise. 

crisma, s. m. e f. re!, crisma, óleo perfumado que 
serve na confirmacáo e na administracáo dalguns 
sacramentos e noutras cerimónias religiosas; em 
linguagem familiar, u. m. c. f.; romper la crisma 
a uno, fr. fig. fam. ferir alguém na cabeca. 
crismar, v. t. crismar, conferir a crisma, confirmar 
o baptismo. 

crismera, s. /. crismeira, vaso, geralmente de prata, 
onde se guardam 'os óleos da crisma, ámbula. 
crísmón, s. m. lábaro que tem o monograma de 
Cristo. 

crineja, s. f. V. crizneja. 

crisoberilo, s. m. crisoberilo, topázio oriental de 
reflexos doirados. 

crisol, s. m. crisol, cadinho em que se derretem 
ou puriflcam metáis preciosos a urna tempe¬ 
ratura muito elevada; cavidade que na parte" 
inferior dos fornos serve para receber o meta! 
fundido. 

crisolada, s. f. porcáo ou quantidade de metal 
fundido que cabe no crisol, 
crisolar, v. t. acrisolar, apurar no crisol, purificar; 
V. acrisolar. 

crisólito, s. m. crisólito, pedra preciosa da cor 
do oiro, também chamada crisolita e crisólito, 
crisopacio, s. m. V. crisoprasa. 
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crisopeya, s. f. crísopeia, alquimia dos metáis. I 
suposta arte de fazer oíro. _ 

crisoprasa, s. f. críspprásio ou crisoprasa- varie- 
dade de ágata verde-clara, muito apreciada em 

ioalharia. ...__ 

crispadura, s. f. V. crispatura, cnspacao, crispa¬ 
dura ou crispatura. _ 
crispamiento, s. m. cnspacao, crispamento, V. cris¬ 
patura. 

crispar, v. t. crispar, enrugar, franzir, contrair; 

j, contrair-se, encrespar-se, franzir-se. 
crispatura, s. f. e ef. de crispar ou crisparse', cris¬ 
patura, crispadura, crispacáo. 
crispir, v. t. crespir, sarapintar urna parede com 
tinta para imitar granito. 

crista, s. f. herá/d. V. crestón, crista, cimeira do 
elmo. 

cristal, s. m. minera!, cristal, qualquer corpo 
sólido que naturalmente tem forma poliédrica 
\ máis ou menos regular; cristal, vidro branco 
muito transparente que contém óxido de chumbo; 
paño fino de la, um tanto ou quanto lustroso; 
fig. espelho; crista! de roca, cristal-de-rocha, 
quartzo hialino e incolor. 

cristalera, s. f. cristalera ou cristaleiro, móvel 
envidracado em que se guardam cristais e todos 
os vidros de mesa; V. aparador, armário de 
cristais. 

cristalería, s. f. cristalaria, estabelecimento onde 
se fabricana ou vendem objectos de cristal; 
cristalaria, conjunto desses mesmos objectos. 
cristalino (na), adj. cristalino, de cristal ou rela¬ 
tivo ou semelhante ao cristal; cristalino, límpido 
como cristal; s. m. cristalino, parte do olho que 
funciona como lente para focar as imagens na 
retina. 

cristalizable, adj. cristalizável, que se pode cris¬ 
talizar. 

cristalización, s. f. ac. e ef. de cristalizar ou cris¬ 
talizarse: cristalizacáo; coisa cristalizada, 
cristalizar, v. i. cristalizar, tomar a forma de cristal. 

U. t. c. r.; fig. tomar forma clara, precisa (diz-se 
de ideias, desejos, etc.); v. t. converter em cristal, 
cristalizar. 

cristalografía, 5. f. mineral, cristalografía, ciencia 
dos cristais, das suas formas, das leis que presídem 
á sua formacáo. 

cristalográfico (ca), adj. cristalográfico, perten- 
cente ou relativo á cristalografía, 
cristaloide, s. m. cristaloide, substancia nao coloide; 

membrana que envólve o cristalino, cristaloide, 
cristaloideo (a), adj. pertencente ou relativo ao 
cristaloide. 

cristel, s. m. V. clister. 

cristianamente, adv. m. cristámente, por forma 
crista, segundo os preceitos do Cristianismo, 
cristianar, v. t. fam. V. bautizar, administrar o 
sacramento do baptismo. 

cristiandad, 5. f. cristandade, conjunto dos povos 
cristáos; qualidade do que é cristáo; observáncia 
da leí de Cristo. 

cristíanesco, (ca), adj. diz-se da imitacáo moura 
das coisas cristas. 

cristianísimo (ma), adj. cristianíssimo, titulo hono- 
. rífico dos reis de Franca. 

cristianismo, s. m. cristianismo, religiáo crista; 
doutrina de Cristo. 

cristianizar, v. t. cristianizar, tornar cristáo, con¬ 
verter a religiáo de Cristo, 
cristiano (na), adj. cristáo, pertencente ou relativo 
ao cristianismo; que professa a fé de Cristo. 

U. t. c. s.; fig. fam. aplica-se ao vinho aguado; 

.s. m. irmáo ou próximo; fam. pessoa ou alma | 


vivente, por la calle no pasa un cristiano ; cristiano 
nuevo, o que se converte á religiáo crista e se 
baptiza sendo adulto; cristiano viejo, o que 
descende de cristáos e nao de mouros, judeus 
ou pagaos. 

cristino (na), adj. cristino, partidário de D. Isabel II, 
sob a regencia de sua máe D. María Cristina dé 
Borbao, contra o pretendente D. Carlos. U. t. c. s. 
Cristo, s. m. Cristo, o Filho de Deus feito homem: 
V. crucifijo; Cristo con todos, fr. saudacáo 
equivalente á latina Pax Christi; donde Cristo dió 
las tres voces, expr. adv. fig. fam. em lugar 
muito distante ou perdido; voto a Cristo!, expres- 
sáo de ira, juramento ou ameaca. 
cristofué, s. m. zoo!, pássaro um pouco maior 
do que a calhandra, de cor entre amarelo e 
verde, que abunda muito nos vales da Venezuela, 
cristus, s. m. cruz que precede o abecedário ou 
alfabeto na cartiiha; primeiro livro escolar de 
leitura; estar uno en el cristus, fr. fig. estar aínda 
nos rudimentos, nos principios; no saber uno el 
cristus, fr. fig. ser muito ignorante, 
crisuela, s. /. peca inferior da candeia para receber 
o azeite que déla caí. 

criterio, s. m. critério, meio de conhecer a verdade; 
juízo, discernimento. 

crítica, s. f. critica, arte de julgar da bondade, 
verdade e beleza das coisas; crítica, qualquer 
juízo formado sobre urna obra de literatura, arte 
ou ciencia; censura das accóes ou da conduta 
dalguém, critica; conjunto de opinióes expostas 
sobre qualquer assunto; V. murmuración, 
criticable, adj. criticável, que se pode criticar 
criticador (ra), adj. criticador, que critica, que 
censura. U. t. c. s. 

criticar, v . t. criticar, julgar as coisas, fundando-se 
nos principios da ciéncia ou ñas regras da arte; 
censurar, notar, vituperar as accoes ou a conduta 
dalguém., 

criticastro, s. m. depr. criticastro, zoilo, mau 
crítico, critiqueiro. 

criticismo, s. m. criticismo, sistema filosófico que 
procura determinar os limites em que pode 
legítimamente actuar a razio humana; sistema 
filosófico de Kant. 

crítico (ca), adj. critico, pertencente ou relativo 
á crítica; falando do tempo, ponto, ocasiáo, etc., 
o mais oportuno, o que deve aproveitar-se ou 
atender-se; med. crítico, pertencente á crise, eva¬ 
cuación critica; s. m. crítico, o que julga segundo 
as regras da crítica; fam. o que fala com afectacáo. 
criticón (na), adj. fam. criticador, que acha 
deferios em tudo. U. t. c. s. 
critiquizar, v. t. fam. abusar excessivamente da 
crítica. 

crizneja, 5. f. tranca de cábelos; corda de esparto 
ou de matéría semelhante. 
croar, v. i. zoo!, coaxar, grasnar (a rá). 
croata, adj. croata, natural da Croácia. U. t. c. s.: 

pertencente a esta regiáo da Europa, 
crocante, 5. m. V. guirlache, especie de doce, 
crocino (na), adj. crocino, cróceo, da cor do 
acafráo. 

crocitar, v. i. zool. V. crascitar, crocitar, corvejar, 
crocodilo, s. m. zoo/. V. cocodrilo, crocodilo, 
cromático (ca), adj. mús. cromático, diz-se dum 
género de música que procede por meios tons; 
fig. cromático, diz-se do cristal ou do instrumento 
óptico que apresenta os objectos contornados 
com as cores do arco-iris, 
cromatismo, s. m. fis. cromatismo, qualidade de 
cromático. 
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cromo, s. m. min. crómio, metal simples, cujas 
combinacóes sao notáveis pela sua beia colo- 
racáo; cromo, gravura a cores; V. cromolito¬ 
grafía, cromo. 

cromolitografía, s. f. cromolitografía, arte de 
Htografar com várias cores, as quais se obtém 
por impressóes sucessivas; cromo, gravura ou 
estampa obtida por este processo. 
cromolitografiar, v. t. c ro mol itog rafa r, exercer 
a arte da cromolitografía. 

cromolitográfico (ca), adj. cromolitográfico, per- 
tencente ou relativo á cromolitografía, 
cromolitógrafo, s. m. cromolitógrafo, o que exerce 
a arte de cromolitografía, 
cromosfera, 5. f. astron. cromosfera, parte da 
fotosfera que se supóe composta de hidrogénio 
inflamado. 

cromotipia, s. f. cromotipia, cromotipografía, im- 
pressáo feita a cores, prova obtida por este 
processo. 

cromotipografía, s. f. cromotipografía, cromo¬ 
tipia, processo de impressáo tipográfica a cores, 
cromotipográfico (ca), adj. cromotipográfico, per- 
tencente ou relativo a cromotipografia, ou cro¬ 
motipia. 

crónica, s. f. crónica, narracáo histórica, por 
ordem cronológica. 

crónicamente, adv. m. crónicamente, de modo 
crónico. 

cronicidad, s. f. cronicidade, qualidade de crónico, 
cronicismo, s. m. med. cronicidade, larga duracáo 
duma doenca; estado crónico dum doente. 
crónico (ca), adj. crónico, diz-se das doencas 
de longa duracáo ou das habituáis; crónico, 
diz-se também de certos vicios quando inve¬ 
terados; que dura há muito tempo, crónico; 
s. m. V. crónica. 

cronicón, s. m. cronicáo, breve narracáo histórica 
e cronológica. 

cronista, s. m. e f. cronista, autor duma crónica, 
ou o que a escreve por motivo das suas funcóes; 
cargo de cronista. 

cronístico (ca), adj. relativo a crónica ou a cro¬ 
nista. 

crónlech, s. m. anta, monumento megalítico, for¬ 
mado por urna grande pedra horizontal colocada 
sobre outras mais pequeñas e verticais: dolmen, 
cronografía, s. f. cronografía; V. cronología, 
cronógrafo, s. m. cronógrafo, o que é versado em 
cronografía; cronógrafo, aparelho que regista o 
tempo em que se dá ou dura certo fenómeno, 
cronología, s. f. cronología, ciencia dos tempos 
ou datas históricas; série de pessoas ou sucessos 
históricos, por ordem de datas; cronografía, 
maneira de computar os tempos, 
cronológicamente, adv. m. cronológicamente, por 
ordem dos tempos. 

cronológico (ca), adj. cronológico, pertencente ou 
relativo á cronología. 

cronologista, s. m. V. cronólogo, cronologista, 
cronólogo, s. m. cronologista, pessoa que é 
versada em cronología. 

cronometría, s. f. cronometría, medida exacta 
do tempo. 

cronométrico (ca), adj. cronométrico, pertencente 
ou relativo a cronometría, 
cronómetro, s. m. cronómetro, instrumento de 
medicáo do tempo; cronómetro, relógio de pre- 
cisáo. 

croqueta, s. f. croquete, bolo cilindrico feito de 
picado de carne ou peixe, envolvido em pao 
ralado, e depois frito. 


croquis, s. m. esboco, desenho ligeiro dum terreno 
paisagem ou posicáo militar, feito á vista e serr 
emprego de instrumentos geométricos; pint. es¬ 
boco, bosquejo, debuxo, risco, borrao: 
croscitar, v. ¡. crocitar; V. crascitar. —; 
crótalo, s. m. zoo/, crótalo, cobra-cascavel, da 
América, que produz ruido ao agitar a cauda; 
mús. crótalo, antigo instrumento músico seme- 
Ihante ás castanholas. 

crotón, s. m. bot. V. ricino, planta euforbiácea. 
crotoniata, adj. crotoniata, natural de Crótona. 

U. t. c. s .; pertencente a esta cidade de Itália. 
crotorar, v. i. dar a cegonha estalos com o bico. 
cruce, s. m. ac. de cruzar ou de cruzarse ; cruza- 
mentó, encruzilhada, el cruce de dos caminos. 
crucera, s. f. veter. doenca ñas espáduas das 
cava Ig aduras. 

crucería, s. f. arq. ornato na arquitectura gótica, 
crucero, s. m. cruzeiro, sacristáo encarregado de 
levar a cruz nos enterras e procissóes; cruzeiro, 
parte da igreja compreendída entre a capela-mor 
e a nave central; encruzilhada de camínhos; 
cruzeiro, moeda brasileira; cruciferário, o que 
tem a seu cargo levar a cruz diante dos arce- 
bispos ñas procissóes e noutras funcóes sagradas; 
astron. consteiacáo austral formada por quatro 
estrelas em cruz; mar. cruzeiro, parte do mar 
cruzada por navios; cruzador, navio ou conjunto 
de navios destinados a cruzar; manobra ou acto 
de cruzar. 

cruceta, s. f. cruzeta, ¡ntercepcao de duas séries 
de linhas paralelas; mar. cruzeta, armacáo pro¬ 
visoria de vergas e antenas para suprir mastros. 
crucial, adj. crucial, em forma de cruz, 
cruciata, s. f. bot. cruciata, erva medicinal, espécie 
de genciana. 

cruciferario, s. m. cruciferário, pessoa que leva 
a cruz em certos actos religiosos; V. crucero, 
crucifero (ra), adj. poét. crucifero, que leva ou 
tem a insignia da cruz, bot. crucifera, aplica-se 
ás plantas dicotiledóneas, que tem folhas alternas, 
quatro sépalas e corola cruciforme. U. t. c. s.; 
s. m. V. cruciferario; religioso da extinta 
Ordem de Santa Cruz; s. f. p!. bot. cruciferas, 
familia de plantas dicotiledóneas, 
crucificado (da), p. p. de crucificar; adj. cruci¬ 
ficado; por antonomásia: Jesús Cristo, 
crucificar, v. t. crucificar, pregar na cruz, torturar; 

fig. fam. sacrificar, prejudicar. 
crucifijo, s. m. crucifixo, efigie ou imagem de 
Cristo pregado na cruz. 

crucifixión, s. f. ac. e ef. de crucificar; crucifixáo 
ou crucificacáo. 

crucifixor. s. m. crucificador, o que crucifica, 
cruciforme, adj. cruciforme, em forma de cruz, 
crucígero (ra), adj: poét. crucifero, que tem ou 
leva a insignia da cruz. 

crucillo, s. m. espécie de jogo com alfinetes. 
crudamente, adv. m. cruamente, com aspereza, 
com dureza, com rigor. 

crudelísimo (ma), adj. crudelissimo, muito cruel, 
crudeza, s. f. crueza, estado ou qualidade do que 
é cru; fig. crueldade;' fig. fam. fanfarronice; 
pf alimentos indigestos. 

crudillo, s. m. entretela áspera e.dura, semelhante 
ao paño cru. 

crudo (da), adj. cru, que nao está cozido ou 
assado; que aínda nao tem preparacao, cru; 
verde, diz-se da fruta que nao está ‘madura; 
fig. cruel, áspero, desapiedado; rigoroso, aplica-se 
ao tempo muito frió e inclemente; fig. fam. 
' fanfarráo, que alardeia de valente; cir. verde. 
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diz-se do tumor que aínda nao está em condicoes 
de ser lancetado. 

cruel, adj. cruel, que gosta de fazer mal; desumano, 
que se compraz corrí os sofrimentos alheios; 
fig, excessivo, insofrível, hace un frío cruel ; 
cruento, violento, duro, batalla, golpe cruel. 
crueldad, s. f. crueldade, desumanídade, fereza , 
de ánimo, impiedade; accáo cruel e desumana, 
barbarídade. 

cruelmente, adv. m. cruelmente, com crueldade. 
cruentamente, adv. m. cruentamente, com derra- 
mamento de sangue. 

cruento (ta), adj. cruento, ensanguentado, ba- 
nhado em sangue; V. sangriento, 
crujía, s. f. coxia, passagem entre duas séries 
de bancos ou doutros objectos; passagem por 
entre as celas dum convento ou por entre as 
camas dum hospital; arq. espaco entre dois 
muros de suporte; mar. espaco de popa á proa 
no meío da coberta do navio; V. pasamano; 
pasar crujia. fr. fig. fam. padecer trabalhos, 
misérias. 

crujidero (ra), adj. rangedor, que range. 
crujido, 5. m. ac. e ef. de crujir ; crepitacáo, rangido, 
esta lid o. 

crujiente, p. a. de crujir; adj. rangente, rangedor, 
que range, crepitante, que crepita, 
crujir, v. i. ranger,. produzir um som áspero, como 
o de madeira quando estala, crepitar, bater os 
dentes. 

crúor, s. m. crúor, principio corante do sangue; 
glóbulos sangujneos; coágulo sanguíneo; V. san¬ 
gue. 

cruórico (ca), adj. cruórico, pertencente ou rela¬ 
tivo ao crúor. 

crup, s. m. med. crupe, difteria com formacáo de 
membranas na laringe; V. garrotillo. 
crupal, adj. med. crupal, pertencente ou relativo 
ao crupe. 

crupié, s. m. galicismo por ayudante del banquero. 
ñas casas de jogo. 

crural, adj. crural, pertencente ou relativo á coxa. 
crustáceo (a), adj. crustáceo, coberto de crosta 
ou crusta; zool. crustáceo, diz-se dos animáis’ 
articulados que respiram por branquias. U. t. c. s.; 
s. m. pi. crustáceos, classe destes animáis, 
crústula, s. f. V. cortezuela. 

cruz, s. f. cruz, duas linhas formando quatro án¬ 
gulos; patíbulo formado por urna cruz na qual 
se prendiam ou se , pregavam os criminosos; 
imagem ou figura deste antigo suplicio; cruz, 

. insignia e sinal do cristáo, em memoria de na 
cruz haver padecido Nosso Senhor Jesús Cristo; 
cruz, o madeiro em que Jesús Cristo foi pregado; 
por ext., a paixáo-e morte de Cristo; cruz, insignia 
dalgumas ordens religiosas, militares e civis; 
reverso com cruz, dalgumas moedas desde a 
Idade Média; parte onde se unem as espáduas 
do cavalo; fig. peso, carga ou trabalho, cruz; 
germ. caminho; astron. constelacáo próxima ao 
circulo polar antárctico, composta de várias 
estrelas que formam urna cruz; bot. parte da 
árvore em que termina o tronco e se estendem 
os ramos iaterais; a parte no extremo do pescoco 
do cavalo onde se unem as espáduas; nos livros 
ou noutros escritos, posta antes dum nome de 
pessoa, indica que esta é falecida; nos dicioná- 
rios latinos, antes dum vocábulo, significa que 
este pertence ao baixo latim; herá/d. móvel de. 
armaría em forma de cruz; mar. cruz da áncora, 
parte da áncora em que a haste se cruza com 
os bracos; centro de toda a verga simétrica ou de 
bracos iguais; pl. os quátro paus que, em duas 


direccóes perpendiculares entre si, se abracam 
ao eixo e movem a roda da atafona; cruz e raya, 
expr. fam. expressa o fírme propósito de nao 
tocar mais em determinado assunto; la cruz en 
los pechos, y el diablo en los hechos, fr. fig. fam. 
cruz nos peitos e o diabo nos feitos. 

, cruza, s. f. Chile V. bina, 
cruzada, s. f. cruzada, expedicáo militar contra 
os infiéis; tropa que fazia parte cfestas expedicóes; 
bula da cruzada; tribunal da cruzada; cruzamento, 
encruzilhada; fig. cruzada, campanha em prol 
dalgum fim. 

cruzado r(da), p. p. de cruzar; adj. cruzado, que 
tem cruz; cruzado, diz-se do que tomava a 
insignia da cruz, alistando-se para alguma cru¬ 
zada. U. t. c. s.; cruzado, diz-se do animal nascido 
de pais de diferentes castas; herá/d. diz-se das 
pecas que tém cruz sobreposta; s. m. antiga 
moeda de Castela mandada cunhar por Hen- 
rique II; moeda de Castela, do tempo dos Reís 
Católicos; cruzado, moeda de prata portuguesa, 
que valia 400 réis e correspondía a duas pesetas 
e meia; certo passo de danca; germ. caminho. 
cruzamiento, s. m. ac. e ef. de cruzar-, cruzamento; 
por a alguém a cruz de alguma ordem; cruza¬ 
mento, geracáo de individuos de racas diferentes 
para melhoramento da espécie. 
cruzar, v. t. cruzar, dispor em forma de cruz; 
atravessar um caminho, campo, rúa, etc., pas- 
sando duma parte a outra, cruzar; por a urna 
pessoa a cruz duma ordem com as solenidades 
estabelecidas. U. t. c. r.\ percorrer em vários 
sentidos, cruzar; cruzar, acasalar animáis de 
racas diferentes; mar. navegar em cruzeiro, isto é, 
em várias direccóes dentro dum espaco deter¬ 
minado do mar; v. r. tomar a cruz, ou seja, alis- 
tar-se numa cruzada; passar por um ponto ou 
caminho em sentido oposto, cruzar-se; veter. 
camlnhar o animal cruzando os bracos e as 
pernas, diz-se, especialmente, do cavalo. 
cu, s. f. nome da letra q. 
cu, s. m. templo dos antigos mexicanos, 
cuaba, s. f. bot. Cuba árvore silvestre, cuja madeira 
é utilizada para archotes. 

cuaca, s. f. Amér. vulgarismo por yuca, mandioca, 
cuacar, v. t. Amér. vulgarismo por cuadrar, gostar. 
cuácara, s. f. Colómb. vulgarismo por levita, 
sobrecasaca; Chile vulgarismo por blusa ou 
chaqueta „ casaco. 

cuaco, s. m. fuba, farinha da raiz de mandioca, 
cuaco, s. m. And. pessoa rude, ignorante, grosseira; 

Méx. vulgarismo por matalón, rocín, sendeiro. 
cuaderna, s. f. lance no jogo do gamáo; moeda 
de oito maravedís; Ar. quarta parte dalguma coisa, 
especialmente, de páo ou de dinheiro; mar. 
uniáo da quilha do navio com a caverna ou roda 
da proa e. o cadaste. 

cuadernal, s. m. mar. cadernal ou quadernal, 
peca do navio onde gira urna roldana múltipla, 
cuadernillo, s. m. dim. de cuaderno-, caderninho; 
caderno de cinco folhas; V. añalejo, folhinha 
de reza. 

cuaderno, s. m. caderno, caderneta, livro de 
apontamentos; castigo que se aplicava aos cole¬ 
giáis por faltas leves; fam. baralho de cartas; 
mar. cuaderno de bitácora, caderno de bitácula, 
nome que amigamente se dava ao livro de 
quartos, hoje chamado Diário de Navegacáo. 
cuado (da), adj. diz-se dum povo, suevo de 
origem, que habitou a sudeste da antiga Ger- 
mánia. U. t. c. s.; pertencente a este povo. 
cuadra, s. f. quadra, compartimento ou recinto em 
forma de quadrado, sala espacosa; V. caballeriza-; 
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dormitorio, sala dum quartel, hospital ou prisáo, 
em que dormem muitos; camarata; quarta parte 
duma milha; Amér. quarteiráo de casas; V. grupa, 
garupa. 

cuadrada, 5. /, mús. breve, nota musical que vale 
dois compassos. 

cuadradamente, adv. m. convenientemente, exac¬ 
tamente, cabalmente. 

cuadradillo, s. m. quadradinho das camisas; acucar 
em quadrados; régua prismática de seccáo rectan¬ 
gular para riscar papel. 

cuadrado (da), adj. quadrado, diz-se do quadrílá- 
tero de lados iguais e ángulos rectos. U. t. c. s. m. 
fig perfeito, cabal; s. m. régua quadrada; cunho 
perfeito; enfeite ñas meias; germ. bolsa do 
dinheiro; punhal, álg. e arit. número resultante 
doutro multiplicado por si mesmo; impr. quadra- 
tim, quadrado, peca metálica quadrada, usada 
em tipografía para formar espacos ou determinar 
medidas; astron. posicáo ou aspecto dum astro 
distante doutro a quarta parte do circulo; qua- 
drante, a quarta parte do círculo, ou seja, noventa 
graus. 

cuadragenario (ria), adj. quadragenário, que tem 
quarenta anos. 

cuadragésima, s. f. quadragésima, período de 
quarenta dias; V. Cuaresma, 
cuadragesimal, adj. quadragesimal, pertencente 
ou relativo á quadragésima ou á quaresma. 
cuadragésimo (ma),. adj. quadragésimo, diz-se 
do último duma série de quarenta; que segue 
ímediatamente ao trigésimo nono. U. t. c. s. 
cuadral, s. m. arq. trave colocada diagonalmente, 
cuadrangular, adj. quadrangulado ou quadran- 
gular, que tem quatro ángulos, 
cuadrángulo (la), adj. quadrángulo, diz-se do 
polígono de quatro ángulos; quadrilátero. U. m. c. s. 
cuadrantal, adj. trig. quadrantal; V. triángulo 
cuadrantal; s. m. quadrantal, medida para líqui¬ 
dos, usada pelos Romanos, que continha apro¬ 
ximadamente 21 litros; era a ánfora dos gregos. 
cuadrante, p. a. de cuadrar; adj. quadrante, que 
quadra; s. m. quadrante, moeda romana de 
cobre; tabela que designa as missas de cada dia; 
quadrante,' arco de 90 graus; astron. quadrante, 
instrumento astronómico em que a quarta parte 
do círculo está figurada e graduada; for. quarta 
parte da heranca; geom. quadrante, a quarta 
parte do círculo; gnomon, relógio solar tracado 
num plano; mar. cada urna das quatro pártes 
em que se consíderam divididos o horizonte 
e a rosa-dos-ventos, 
cuadranura, s. f. V. pata de gallina, 
cuadrar, v. t. quadrar, dar forma quadrada a urna 
coisa; álg. e arit. elevar um monomio, um poli¬ 
nomio ou um número á segunda potencia, oü 
seja, multiplícá-lo urna vez por si mesmo, elevar 
ao quadrado; geom. determinar ou encontrar um 
quadrado equivalente em superficie a urna figura 
dada; pint. V. cuadricular; v. i. conformar-se 
ou ajustar-se urna coisa com outra; quadrar, 
agradar ou convir; v. r. obstinar-se; mil. perfi- 
lar-se, pór-se em continencia um militar em sinal 
de respeito e subordinacáo; fig. fam. mostrar de 
repente urna pessoa, ao tratar com outra, desu¬ 
sada gravidade ou firme resistencia, 
cuadratín, 5. m. impr. quadratim, peca para deixar 
espacos em branco nos impressos. 
cuadratura, s. f. quadratura, accáo e efeito de 
quadrar urna figura; astron. aspecto de dois 
astros distantes um do outro um quarto de círculo; 
la cuadratura del circulo, expr. fam. com que 
se indica a impossibilidade duma coisa. 


cuádrete, s. m. dim. de cuadro, quadrinho, quadrn 
pequeño. 

cuadricenal, adj. que se faz todos os quarenta 
anos. 

cuadrícula, s. f. quadrícula, quadrados de que 
se servem os escultores e pintores para tomarem 
a perspectiva e fazerem as suas obras com as 
devidas proporcóes. 

cuadrienal, adj. quadriena!, que se dá de quatro 
em quatro anos; que dura um quadriénio. 
cuadrienio, s. m. quadriénio, periodo de quatro 
anos. 

cuadrifolio (lia), adj. quadrifólio, que tem quatro 
folhas. 

cuadriforme, adj. quadríforme, que tem quatro 
formas; que tem figura de quadro. 
cuadriga, s. f. quadriga, tiro de quatro cávalos; 
quadriga, carro puxado por quatro cávalos e, 
especialmente, o usado, na antiguidade, ñas 
corridas dos circos e nos triunfos, 
cuadrigato, 5. m. moeda antiga romana, de prata, 
que, no reverso, representa urna quadriga. 
cuadriguero, s. m. quadrigário, condutor de qua¬ 
driga. 

cuadril, s. m. anal, quadril, osso da anca, ilharga; 

anca das cavalgaduras; V. cadera, 
cuadrilátero (ra), adj. geom. quadrilátero, que 
tem quatro lados; s. m. quadrilátero, polígono de 
quatro lados. 

cuadriliteral, adj. que se compóe de quatro letras, 
cuadrilítero (ra), adj. V. cuadriliteral, de quatro 
letras. - 

cuadrilongo (ga), adj. quadrilongo, que tem a 
forma dum paralelogramo; rectangular, que per- 
tence ao rectángulo; s. m. V. rectángulo; mil. 
formacáo dum corpo de ¡nfantaria em figura de 
quadrilongo. 

cuadrilla, s. /. quadrilha, reuniáo de pessoas para 
o desempenho dalgum oficio ou para algum fim: 
cuadrilla de albañiles; cuadrilla de toreros: cua¬ 
drilla de malhechores-, cavaleiros do mesmo 
partido em torneios e ém outros divertimentos 
públicos; grupo armado da Santa Irmandade 
para perseguir ñas estradas os malfeitores. 
cuadrillero, s. m. quadrilheiro, chefe ou coman¬ 
dante duma quadrilha; guarda de polícia rural, 
ñas Filipinas; individuo que pertencia ao grupo 
armado da Santa Irmandade. 
cuadrillo, s. m. dardo, arma de arremesso, espécie 
de seta de madeira, com forma quadrangular. 
cuadrimestre, adj. quadrimestre, quadrimestral, 
espaco de quatro meses; V. cuatrimestre. 
U. t. c. s. 

cuadringentésimo (ma), adj. quadringentésimo, 
que ocupa o último lugar numa série de quatro- 
centos; cada urna das quatrocentas partes iguais 
em que a unidade se pode dividir. U. t. c. s. 
cuadrinieto (ta), s. m. e f. tetraneto, quarto neto, 
filho do trineto. 

cuadrinomio, s. m. quadrinómio, expressáo algé¬ 
brica composta de quatro termos ou monomios, 
cuadriplicado (da), p. p. de cuadriplicar; adj. 
quadruplicado. 

cuadriplicar, v. t. V. cuadruplicar, quadruplicar. 
cuadrisílabo (ba), adj. V. cuatrisílabo, quadrissl- 
labo, quadrissilábico. 

cuadrivio, s. m. quadrívio, lugar onde terminam 
quatro caminhos, encruzilhada; quadrívio, nome 
por que na idade Média se designava o conjunto 
das artes liberáis, que eram a aritmética, a música, 
a geometría e a astronomía. 
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cuadrivista, . 5 . m. quadrivista, aqueje que era 
versado, amigamente, ñas quatro artes do q 

cuadriyugo, s. m. quadriga, carro de quatro 

cuadro° S (dra), adj. 'quadro, quadrado, de figura 
quadrada; s. m. V. rectángulo;-painel, tela 
ou qualquer obra de pintura emoldurada, cai- 
xilho ou moldura que guarnece alguma pintura; 
canteiro, peca de terreno de forma quadrada 
ajardinado; quadro, divisao duma peca teatral 
ou subdivisáo d.um acto, cena; panorama; germ. 
punhal; astro/, quadrado, posicio de certos astros 
em relacio a outros; impr. quadro para apertar 
o papel que se imprime; mil. quadrado, batalháo 
em forma quadrada contra amavalaria; p/. germ. 
dados. 

cuadropea, s. f. V. cuatropea, 
cuadrúmano (na), adj. zoo/, quadrúmano, diz-se 
dos animáis mamíferos primatas plantígrados, 
que possuem os quatro polegares oponíveis. 
U. t. s.; c. s. m. pl. quadrúmanos, ordem destes 
animáis. 

cuadrupedal, adj. zoo/. Cuadrúpede, diz-se do 
animal que tem quatro pés; pertencente ou rela¬ 
tivo ao quadrúpede. 

cuadrupedante, adj. poét. quadrupedante, qua¬ 
drúpede; V. cuadrúpedo, 
cuadrúpede, adj. V. cuadrúpedo, 
cuadrúpedo, adj. quadrúpede, aplica-se ao animal 
que tem quatro pés ou patas. U. t. c. s.; astron. 
diz-se dos signos Aries, Touro, Leáo, Sagitário 
e Capricornio. 

cuádruple, adj. quádruplo, que contém um número 
quatro vezes exactamente; diz-se da série de 
quatro coisas iguais ou semelhantes. 
cuadruplicación, s. f. quadruplicacáo, multipli- 
cacáo por quatro. 

cuadruplicar, v. t. quadruplicar, multiplicar por 
quatro; tornar quatro vezes maior. 
cuádruplo (pía), adj. quádruplo; V. cuádruple. 

U. t. c. s. m 

cuaima, s. f. zoo/, serpente muito ágil e venenosa 
que abunda na Venezuela; fig. fam. Venez. 
pessoa perigosa e cruel. 

cuajada, s. f. coalhada, leite coalhado; requeijáo. 
cuajadillo, s. m. lavor espesso e miúdo que se faz 
nalguns tecidos de seda, como ramagens, flo¬ 
res, etc. 

cuajado (da), p. p. de- cuajar; adj. coalhado, 
fig. fam. imóvel e como que paralisado pelo 
assombro que produz alguma coisa; s. m. guisado 
de carne, ervas, frutas, etc., com ovos e aqúcar. 
cuajadura, s. f. ac. e ef. de cuajar ou cuajarse ; 

coalhadura, coalhamento, coagulacáo. 
cuajaleche, s. m. bot. amor-de-horteláo, planta 
herbácea anual. 

cuajamiento, s. m. coalhamento, coagulacáo, coa¬ 
lhadura. 

cuajaní, s. m. bot. Cuba árvore semelhante ao 
cedro, mas de madeira mais resistente; produz 
urna semente venenosa e, por incisao, extrai-se 
desta árvore urna espécie de goma-arábica, 
cuajar, s. rn. coagulador, última cavidade do 
estómago dos ruminantes. 
cuajar, v. t. coalhar, coagular. U. t. c. r.; fig. encher 
de enfeites, de ornatos; fam. quadrar, gostar, 
agradar. 

cuajará, s. m. Cuba árvore silvestre que dá madeira 
para constrúcáo. 

cuajaron, s. m. grumo, porcáo de sangue ou 
doutro líquido coalhado. 


cuajicote, 5. m. Méx. espécie de besoiro que 
vive no tronco das árvores. 
cuajilote, s. m. bot. Méx. espécie de bignoniácea, 
de fruto comestível. 

cuajiote, s. m. Amér. Centra/ planta que produz 
urna goma que se usa em medicina, 
cuajo, s. m. coalho, coalheira, substancia que se 
acha no coagulador ou quarto estomago dos 
mamíferos que aínda nao coñnem, e serve para 
coalhar o leite; coalhadura, efeito de coalhar; 
substancia com que se coalha um líquido; 
V. cuajar, coagulador; de cuajo, m. adv. de raíz, 
tirando urna coisa do lugar onde estava enraizada; 
radicalmente, pela raiz; tener uno 'mucho cuajo, 
fr. fig. fam. ter muita paciencia, 
cuakerismo, s. m. V. cuaquerismo. 
cuákero (ra), s. m. e f. V. cuáquero, 
cual, pron.- re/at. qual; aplica-se no singular aos 
géneros masculino e feminino; no plural faz 
cuales-, com o artigo determinado, equivale ao 
pronome que, por ex,: et, /a, /o, cual; los, las, 
cuales: Antonio, que salió ayer de Madrid, 
e Antonio, el cual salió ayer de Madrid; emprega-se 
com acento em frases interrogativas ou dubita¬ 
tivas: cuál de las comedias de Lope te parece 
mejor?; ignoro aún cuál será el resultado de 
tantos afanes-, denota ás vezes ideia de semelhanca: 
contrastaron su buena intención casos impre¬ 
vistos cuales ocurren a menudo’, contrapóe-se a 
tal, denotando esta mesma ideia: cual es Pedro, 
tal es Juan-, emprega-se como pronome indeter¬ 
minado quando, repetido disjuntivamente, designa 
pessoas ou coisas sem as nomear ou determinar; 
todos contribuyeron, cuál más, cuál menos, al 
buen resultado; tengo muchos libros, cuáles de 
historia, cuáles de . poesía; adv. m. así como, 
de igual maneira’que; cual o cual, expr. tal qual. 
cualesquier, pron. indet. pl. de cualquier ; quais- 
quer. 

cualesquiera, pron. indet. pl. de cualquiera) quais- 
quer. 

cualidad, s. f. qualidade, modo de ser duma 
pessoa ou coisa; cada urna das circunstáncias 
ou caracteres, naturais ou adquiridos, que dis- 
tinguem as pessoas ou as coisas, qualidade. 
cualitativo (va), adj. qualitativo, qualificativo, 
que denota qualidade. 

cualque, pron. indet. p. us. algum, qualquer. 
cualquier, pron. indet. contraccáo de cualquiera ; 

(nao se emprega senáo anteposto ao nome). 
cualquiera, pron. indet. qualquer, urna pessoa 
indeterminada, um outro, seja qual for; ante- 
póe-se e pospóe-se ao substantivo é ao verbo; 
ser uno un cualquiera, fr. ser pessoa vulgar e 
pouco importante. 

cuan, adv. q. quáo, quanto; este adv. usa-se para 
encarecer o significado do adjectivo, participio 
e outras partes da oracáo, excepto o verbo, 
precedendo-as sempre; nestes casos leva acento 
ortográfico: no puedes imaginarte cuán desgra- 
, ciado soy; cuán rápidamente caminan fas malas 
nuevas!-, como correlativo de tan, emprega-se 
em sentido comparativo, denotando ideia de 
equivalencia ou igualdade. 
cuando, adv. t. quando, no tempo em que, no 
ponto, na ocasiáo em que: España estaba en 
poder de los árabes cuando Pe/ayo se arrojó a 
defenderla; me compadecerás cuando sepas mis 
desventuras; ven a buscarme cuando sean las 
diez-, leva acento ortográfico, quando tem sentido 
interrogativo; neste sentido e referindo-se também 
ao verbo anteriormente expresso, equivale a 
en qué tiempo: venderás, pero cuándo?; acabaré 
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de fijo la expresada obra, pero aún no sé cuándo; 
no caso de que ou se: cuando es irrealizable 
un intento, a qué porfiar en vano?; cuando no 
tuviera que hacerlo por obligación, lo haría por 
gusto; conj. aínda que, embora: no faltarla a la 
verdad, cuando le fuera en ello la vida, pois que, 
já que, posto que: cuando tu lo dices, verdad 
será] emprega-se também como conj. disjuntiva, 
equivalendo a ora, quer: siempre está riñendo, 
cuándo con motivo, cuándo sin él; usa-se ás 
vezes, com carácter de substantivo, precedido do 
artigo el; el cómo y el cuándo; cuando mas, 
m. adv. quando muito; cuando menos, m. adv. 
ao menos, pelo menos; cuando no, expr. doutra 
maneira, em caso contrario; de cuándo acá?. 
desde quando?; de cuando en cuando, m adv. 
de quando em vez, de quando em quando, 
urna vez por outra. 

cuanlote, s, m. Méx. V. caulote. 

cuantía, s. f. quantia, quantidade; soma de quali- 
dades ou circunstancias, que enaltecem alguém 
ou o distinguem dos demais; for. valor de matéria 
litlgosa; de mayor cuantía, fr. fig. diz-se da pessoa 
ou coisa de importancia; de menor cuantía, fr. fig. 
de somenos, diz-se de pessoa ou coisa de pouca 
importancia. 

cuantiar, v. t. taxar, avaliar. 

cuantidad, s. f. V. cantidad, quantidade; usa-se 
muito em matemática. 

cuantimás, adv. m. (contracgáo de cuanto e más); 
quanto mais; aínda mais. 

cuantiosamente, adv. m. quantiosamente, em 
grande quantidade. 

cuantioso (sa), adj. quantioso, numeroso, avul- 
tado; grande em quantidade ou número. 

cuantitativo (va), adj. quantitativo, relativo á 
quantidade; diz-se do analista que determina as 
porcóes de cada ingrediente. 

cuanto (ta), adj. quanto, que incluí quantidade 
indeterminada; (é correlativo de tanto); quando 
tem sentido enfático, leva acento ortográfico: 
cuánta majestad!; cuántos infelicesI; tudo quanto: 
le dió cuanto tenía; vengan cuantos quieran; 
adv. m. em quanto; adv. q. quanto, em que grau, 
até que ponto: di/e cuánto me alegro, de que 
esté mejor; cuánto vale este libro? 

cuaquerismo, s. m. quaquerismo, seita dos quá- 
queres. 

cuáquero (ra), s. m. e f. quáquer, membro duma 
seita religiosa da Inglaterra e dos Estados Unidos, 
que dispensa a intervengáo dos padres, por 
bastar aos homens a luz interior que Deus lhes 
dispensou. 

cuarango, s. m. bot. quinaquina, árvore do Perú, 
da familia das rubiáceas (quina), cuja .casca é 
medicinal. 

cuarcita, s. f. min. quartzita, quartzite ou quartzito, 
rocha silícea, cujo elemento dominante é o 
quartzo. 

cuarenta, adj. quarenta, quatro vezes dez; quadra- 
gésimo, número que se segue ao trigésimo nono; 
s. m. conjunto de sinais com que se representa 
o número quarenta; ácusar a uno las cuarenta, 
fr. fig. fam. fazer a alguém, com resol ucáo e rude 
franqueza, urna série de recriminacóes. 

cuarentavo (va), adj. V. cuadragésimo, cada 
urna das quarenta partes em que se pode dividir 
um todo. U. t. c. s. m. 

cuarentón, adj. diz-se de certa medida, de ma- 
deira, muito usada na Cátalunha e em 'Huesca. 
U. m. c. s. 

cuarentena, s. f. quarentena, conjunto de qua¬ 
renta unidades; quarentena, período de quarenta 


días, meses ou anos; Quaresma, tempo de qua 
renta e seis dias em certa época do ano- q ua ’ 
rentena, espaco de tempo que estáo no lazareto 
ou privados de comunicacáo, os que vém dé 
lugares onde grassa doenca contagiosa; fig. fam. 
espera, por algum espaco de tempo, da certeza 
de qualquer noticia ou facto, quarentena; usa-se 
com os verbos poner, pasar, etc. p. us.; quaren¬ 
tena, cada urna das quarenta partes iguais em 
que se divide um todo. 

cuarentenal, adj. pertencente ao número quarenta. 
cuarentón (na), adj. quarentáo, diz-se da pessoa 
que tem quarenta anos completos. U. t. c s. 
Cuaresma, s. f. Quaresma, tempo de quarenta é 
seis dias, que desde a quarta-feira de Clnzas 
inclusive, precede a festividade da Ressurrelcáo 
(Páscoa); coleccáo de sermóes quaresmais. 
cuaresmal, adj. quaresmal, pertencente ou relativo 
á quaresma. 

cuaresmario, s. m. V. cuaresma, conjunto ou 
coleccáo de sermoes quaresmais. 
cuarta, s. f. quarta, quarta parte da unidade; 
palmo, quarta parte da vara; quarta, medida 
para líquidos, equivalente a tres cañadas; And. 
muía de guia nos carros; Méx. látego, chicote 
para tocar as cavalgaduras; disciplina; astron. 
quarta parte da eclíptica; mar. cada urna das 
trinta e duas partes em que está dividida a rosa 
náutica; mús. intervalo de quatro tons ascenden¬ 
tes ou descendentes; for. quarta parte da heranca 
que o herdeiro tinha direito a deduzir para si 
cuartago, s. m. quartáo ou quartau, cávalo pe¬ 
queño, mas robusto, próprio para carregar. 
cuartal, s. m. páo de quarta, que tem a quarta 
parte duma fogaca ou doutro páo; cántaro, 
medida de capacidade para secos, equivalente 
a cinco litros e seis decilitros; medida agrária, 
usada em Saragoca, equivalente a dois ares e 
trezentas e oitenta e quatro milésimas, 
cuartán, s. m. quartáo, medida para azeite, usada 
em Barcelona, equivalente a quatro litros e quinze 
centilitros; na provincia de Gerona equivale a 
dezoito litros e oito centilitros, 
cuartana, s. f. med. quarta, febre intermitente, 
febre quarta, que se manifesta de quatro em 
quatro dias. 

cuartanal, adj. pertencente á febre quarta. 
cuartanario (ría), adj. quartanário, que sofre de 
febre quarta. U. t. c. s. 

cuartar, v. t. agr. lavrar pela quarta vez a térra, 
em que se háo-de semear cereais. 
cuartazo, s. m. Méx. chicotada, pancada dada com 
chicote ou látego. 

cuartazos, s. m. fig. fam. homem excessivamente 
corpulento e desajeltado. 

cuartear, v. t. quartear, partir ou dividir urna coisa 
em quatro partes; por ext., dividir em mais ou 
menos partes; quartejar, esquartejar; tancar a 
quarta parte sobre urna coisa já arrematada; 
ser quarto parceiro no jogo; v. r. rachar-se, 
fender-se alguma coisa; Méx. chicotear frequen- 
tes vezes com o chicote; v. i. taur. fazer (o tou- 
reiro) um movimento em curva, ao farpear um 
toiro, a fim de evitar a cornada, 
cuartel, s. m. quartel, quarta parte; bairro duma 
cidade ou vila; espaco de tempo, período, quartel; 
heráid, quartel, cada urna das quatro partes em 
que se divide o escudo; mar. tampo de escotilha; 
mil. caserna, quartel, alojamento; quartel, edificio 
destinado ao, alojamento de tropa; bom trata- 
mentó que os vencedores oferecem aos vencidos; 
tributo que pagavam os povos pelo alojamento 




dos soldados; estar de cuartel, ser reformado; 
cuartel de la salud, lugar seguro, 
cuartelada, s. f. reuniáo de oficiáis num quartel 
para impedir urna revolta; revolta militar, 
cuartelado (da), p. P- de cuartelar; ad¡. quartelado, 
esquártelado, dividido em quatro partes, 
cuartelar, v. t. quartear; herald. dividir o escudo 
erri quatro partes. 

cuartelero (ra), adj. mil. quarteleiro, pertencente 
ou relativo ao quartel. U. t. c. s.: s. m. mar. mari 
nheiro especialmente destinado a cuidar das 
equipagens; mi!, soldado que, em cada compa- 
nhia, cuida do asseio e seguranca do dormitorio 
que ocupa. 

cuartelillo, s. m. lugar onde se aloja urna seccáo 
de tropa; quartel pequeño, 
cuarteo, s. m. ac. de cuartear ou cuartearse, 
quarteio, rápido movimento do corpo, para um 
ou outro lado, a fim de evitar urna pancada ou 
choque; taur. quarteio, quarto de volta dado pelo 
toureiro, ao farpear um boi; al cuarteo, m. adv. 
taur. quarteando. 

cuartera, s. f. medida de capacidade para secos, 
usada na Catalunha, equivalente a uns setenta 
litros, mais ou menos, segundo as localidades, 
cuarterada, s. f. medida agrária usada ñas ilhas 
- Baleares, equivalente a sete mil cento e tres 
metros quadrados. 

cuartero (ra), s. m. e f. recebedor das rendas em 
cereais, que se pagam aos donos das térras, 
cuarterola, s. f. quartola, meia pipa, equivalente 
a um quarto de tonel; medida para líquidos, 
equivalente á quarta parte da bota: Chile arma 
de fogo usada pelos soldados de cavalaria. 
cuarterón (na), adj. quarteráo, nascido na América, 
filho de espanhol e mestica ou de espanhola e 
mestico; s. m. quarta parte dalguma coisa; quarta 
parte duma libra; postigo, pequeña porta dal- 
gumas janelas. 

cuarteta, s. f. poét. V. redondilla; quarteto, 
estancia de quatro versos, 
cuartete, s. m. poét. quarteto; V. cuarteto, 
cuarteto, s. m. poét. quarteto, estancia de quatro 
versos; mús. composicáo musical para ser exe- 
cutada por quatro vozes ou quatro instrumentos, 
cuartilla, s. f. quarta parte duma arroba ou fanga; 
quarto de papel; quartela, nervuras que ligam o 
casco das bestas á primeira junta, 
cuartillo, s. m. medida de capacidade para secos; 
quartilho, medida para líquidos; quarta parte dum 
real; moeda espanhola, mandada cunhar pelo rei 
Henrique IV, de Castela. 

cuartilludo (da), adj. quarteludo, diz-se das caval- 
gaduras que tém as quartelas muito longas, 
quase asseníando os boletos no solo, 
cuartizo, s. m. madeira de dimensóes irregulares; 

V. cuartón. 

cuarto (ta), adj. quarto, que numa serie de quarto 
ocupa o último lugar; quarto, diz-se de cada 
urna das quqtro partes em que se divide um 
todo. U. t. c. s.; s. m. alojamento, parte de casa 
destinada a urna familia; habitacao, aposento, 
quarto; fig. fam. dinheiro, moeda, caudal; cuatro 
cuartos, fig. fam. pouco dinheiro; cuarto de 
luna, astrori. cada urna das fases da Lúa, quarto 
crescente, quarto minguante, cuarto creciente; 
cuarto menguante; quarto, cada urna das quatro 
partes em que se divide a hora, quarto de hora; 
tempo de sentinela que faz um soldado, quarto 
de sentinela; parte superior da coxa e lateral dos 
quadris; en cuarto, expr. ¡n-quarto, certo formato 
de livros; no tener uno un cuarto, fr. fig. fam. nao 
ter dinheiro; echar uno su cuarto a espadas. 


fr. f¡g. tomar parte oficiosamente na conver- 
sacáo de outros. 

cuartodecimano (na), adj. diz-se dos hereges que 
fixavam.a Páscoa na lúa de Marco, mesmo que 
nao coincidisse com o domingo. U. t. c. s. 
cuartogénito (ta), adj. quartogénito, nascido em 
quarto lugar. U. t. c. s. 

cuartón, s. m. trave grossa; quartáo, certa medida 
para líquidos, equivalente á quarta parte dum 
almude de vinho. 

cuartucho, s. m. depr. habitacao ou quarto aca- 
nhado e mau. 

cuarzo, s. m. quartzo ou quarco, mineral formado 
pela sílica pura. - 

cuarzoso (sa), adj. quartzoso, relativo ao quartzo 
ou da sua natureza; que tem quartzo. 
cuasi, adv. q. V. casi, quase. 
cuasia, s. f. bot. quássia, planta medicinal da 
familia das rutáceas, notável pelo seu sabor 
amargo; é usada em medicina, 
cuasicontrato, s. m. for. quase-contrato, com- 
promísso voluntário sem forma rigorosa de con¬ 
trato. 

cuasidelito, s. m. for. quase-delito, daño causado 
sem intencáo malévola. 

cuasimodo, s. m. quasímodo, domingo de Pascoela. 
cuate (ta), adj. Méx. gémeo, diz-se dos irmáos 
dum mesmo parto; igual bu semelhante. U. t. c. s. 
cuatequil, s. m. bot. Méx. milho miúdo. 
cuaterna, s. f. quadra (no jogo do loto), quatro 
números iguais na lotaria. 
cuaternario (ría), adj. quaternário, composto de 
quatro elementos ou unidades; geol. quaternário, 
diz-se do período geológico em que nos achamos 
e no qual apareceram os primeiros vestigios da 
espécie humana. U. t. c. s. pertencente a este 
terreno. 

cuaternidad, s. f. quaternidade, agrupamento de 
quatro pessoas ou coisas, 
cuaterno (ha), adj. quaterno, composto de quatro 
coisas, modos, elementos, números, etc. 
cuatezón (na), adj. zoo!, descornado, que nao 
tem cornos; diz-se do animal que, devendo, 
pela sua espécie, ter cornos, nao os tem. 
cuatí, s. m. Argent., Colómb. e R. de la Plata; 
coati ou quati, mamífero carniceiro, espécie de 
macaco, pertencente á tribo dos plantígrados. 
cuatorvirato, s. m. quatuorvirado ou quatuor- 
virato, cargo ou dignidade de quatuórviro. 
cuatorviro, s. m. quatuórviro, quadrúnviro, cada 
um dos quatro magistrados romanos que nos 
municipios e ñas colonias presidiam ao governo 
da cidade. 

cuatralbo (ba), adj. quatralvo, que tem os quatro 
pés brancos; diz-se do cavalo malhado de branéo 
até aos joelhos; s. m. chefe ou cabo de quatro 
galeras. 

cuatratuo (tua), adj. V. cuarterón, quarteráo. 
cuatreño (ña), adj. diz-se da vitela de quatro 

anos. 

cuatrero, adj. abactor, ladráo de solípedés. U. t. 

c.s. ' 

cuatriduano (na), adj. quatriduano, que abrange 
um quatríduo. 

cuatrienio, s. m. quatriénio ou quadriénio, período 
de quatro anos. 

cuatrillo, s. m. jogo de naipes entre quatro pessoas. 
cuatrillón, s. m. quatriliáo, nome das unidades 
da vigésima quinta ordem no sistema da nume- 
racao. 

cuatrimestre, adj. quadrimestral, relativo a qua- 
drimestre; s. m. quadrimestre, espaco de quatro 
meses. 
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cuchillón, 5. m. aum. de cuchillo; facáo, grande 
faca, facalháo; usado na frase, ser el dueño 
del cuchillón; ChHe. V. doladera, 
cuchipanda, s. f. fam. comezaina, patuscada, 
reunido de várias pessoas para, conjuntamente, 
comerem com regozijo. 
cuchitril, s. m. V. cochitril, pocilga, 
cucho, s. m. Ast. adubo vegetal; Cuba, chapéu de 
forma cónica, usado pelos camponeses chilenos, 
cucho (á), m. adv. Sant. maneira de levar as 
enancas ás costas (as cavalinhas, as cavalitas 
ou ás cavaleiras). 

cuchuco, s. m. Colómb. sopa de cevada' com 
carne de porco. 

cuchuchear, v. i. V.. cuchichear; fig. fam. mexe- 
ricar, semear cizánia. 

cuchufleta, s. f. fam. chufa, ditério, motejo, 
zombaria, dito satírico. 

cuchufletero (ra), adj. trocista, diz-se da pessoa 
que tem por hábito zombar doutra. 
cuchuña, s. f. Chile; espécíe de melancia pequeña, 
muito doce. 

cudria, s. f. corda de esparto, entrancado, 
cueca, s. f. Chile; V. zamacueca, 
cuélebre, s. m. Ast. dragf.o, animal fabuloso, 
cuelga, s. f. dependura de uvas ou doutros frutos; 
fam. mimo, presente, prenda de aniversario na¬ 
talicio. 

cuelgacapas, s. m. cabide, móvel para pendurar 
roupa, chapéus, etc., bengaleiro. 
cuelmo, s. m. V. tea. 

cuellicorto (ta), adj. que tem o pescoco curto, 
cuellierguido (da), adj. que tem o pescoco 
levantado, teso. 

cuellilargo (ga), adj. que tem o pescoco com- 
prido. 

cuello, s. m. pescoco, parte delgada do corpo 
que une a cabeca com o tronco; cojo; gargalo, 
parte superior e mais estreita da garrafa ou doutra 
vasilha; gola, colarinho; talo pequeño (do alho, 
da cebóla, etc.). 

cuenca, s. f. escúdela, conca, tigeia de madeira 
que costumavam trazer alguns peregrinos, alguns 
mendigos e outras pessoas; órbita do olho; 
vale, territorio rodeado de alturas; bacía dum 
rio, lago ou mar. 

cuencano (na), adj. natural da cidade de Cuenca, 
no Equador. U. t. c. s. 

cuenco, s. m. conca, vaso de barro, fundo e largo, 
tigeia; concavidade, sitio cóncavo; Ar. cesto 
para a bárrela. 

cuenda, s. /. cordáo que prende e divide a meada 
para que esta se nao emaranhe. 
cuenta, s. f. ac. e ef. de contar; conta; cálculo 
ou operagáo aritmética; conta, relacáo de débitos 
ou de créditos; conta, papel onde está escrita 
urna conta, mais ou menos pormenorizada; estudo 
da receita e despesa; certo número de fios que 
devem ter os tecidos, segundo as suas qualidades; 
justificácáo, satisfagio dalguma coisa, no tengo 
que dar cuenta de mis acciones; cuidado, incum¬ 
bencia, obrigagáo, dever, correr por cuenta de 
uno; ser de su cuenta; quedar por su cuenta; 
tener cuenta; cálculo, cómputo; cuenta corriente, 
com. conta em que se descreve, por débito 
e crédito, urna série de operacóes realizadas 
entre duas pessoas, conta corrente; pl. contas' 
do rosário; a la cuenta; ao parecer, segundo 
o que parece; caer en 1 a cuenta, fr, fig.- fam. 
vir a conhecer ou a entender algo que se nao 
compreendia; darse cuenta de, perceber, com- 
preender, alcancar; dar cuenta de, fr. fig. fam. 
destruir, malgastar, ésbanjar; cuentas del Gran 



Capitán, fig. fam. contas exorbitantes, sem jus- 
tificacáo; cuentas galanas, fam. cálculos lison- 
jeiros e pouco fundamentados; cuenta!, interj. 
cuidado!; en resumidas cuentas, m. adv. fig. fam. 
em conclusáo ou abreviando, 
cuentacacao, s. f. Hond. zoot. espécie de aranha 
comum, mas venenosa. 

cuentacorrentista, s. m, e f. pessoa que tem 
conta corrente num estabelecimento bancário. 
cuentadante, adj. diz-se da pessoa que tem de 
dar contas de fundos alheíos. U. t. e s. 
cuentagotas, s. m. conta-gotas, instrumento 
ou frasco para contar as gotas dum líquido, 
cuentahilos, s. m. conta-fios, espécie de ¡ente 
para a contagem dos fios dum tecido. 
cuentapasos, s. m. pedómetro, conta-passos; 
V. podómetro. 

cuentero (ra), adj. chocalheiro, mexeriqueiro, que 
diz num sitio o que ouve noutro. U. t. c. s. 
cuentezuela, s. f. dim. de cuenta; continha, 
conta pequeña. 

cuentista, adj. fam. bisbilhoteiro, que tem o cos- 
tume de levar contos dum lado para outro, 
enredador, mexeriqueiro; V. cuentero. U. t. c. s.; 
s. m. e f. contista, autor ou autora de contos. 
cuento, s. m. conto, narrapáo, historia, fábula, 
cómputo; fam. mexerico, intriga; arit. milháo; 
cuento largo, fig. assunto de que há muito que 
dizer; dejarse de cuentos; fr. fig. fam. omitir 
os rodeios; ése es el cuento, fr. fam. nisso 
consiste a dificuldade ou a substancia do que 
se trata; estar uno en el cuento, fr. estar bem 
informado; ser mucho cuento, fr. fam. diz-se 
no sentido de ponderar muito urna coisa; venirle 
a uno con cuentos, fr. fam. contar a alguém 
coisas que nao Ihe importam ou que nao quer 
saber. 

cuento, s. m. conteira de espada; biqueira ou pon- 
teira de bengala; suporte; cetr. parte exterior 
por onde se dobra a asa das aves, 
cuentón (na), adj. fam. V. cuentista, bisbilho¬ 
teiro. 

cuera, s. f. coura ou coira, antigo gibáo de 
coiro, usado pelos guerreiros; cuera de ámbar, 
véstia perfumada com ámbar, usada amiga¬ 
mente. 

cuerda, s. f. corda, fios compridos, entrelacados ou 
torcidos entre si; corda de navio; corda de mola 
de relógio; mecha acesa para as antigas armas 
de fogo; medida de oito varas e meia; medida 
agrária dalgumas provincias, equivalente a urna 
fanga, ou poüco mais, de semeadura; na ilha 
de Porto Rico, medida de superficie; conjunto 
de presidiários que, algemados, váo cumprir 
• nos presidios as sentencas em que foram con¬ 
denados; cume aparente das montanhas; geom. 
corda, segmento dé recta que une dois pontos 
da circunferencia; mús. fio de tripa ou de arame 
para vários instrumentos de música, corda; cada 
urna das quatro vozes fundamentáis de baixo, 
tenor, contralto e tiple: extensáo da voz, ou seja, 
o número de notas que alcanca; andar en ia 
cuerda floja, fr. fig. fam. dancar na corda bamba; 
tener la cuerda tirante, fr. fig. levar as coisas 
com rigor. 

cuerdamente, adv. m. cordatamente, com cor¬ 
dura, prudentemente. 

cuerdezuela, s. f. cordinha, corda pequeña; 
V. cordezuela. 

cuerdo (da), adj. cordo, cordato, que está em 
seu juízo; prudente, que reflexiona antes de 
determinar. U. t. c. s. 
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cuatrín, s. m. quatrim, ceitil, pequeña moeda 
antiga de pouco valor. 

cuatrinca, s. f. quatrinca, quatro cartas iguais no 
jogo; re unía o de. quatro pessoas ou coisas, 
cuatrisílabo (ba), adj. quadrissílabo, que tem 
quatro sílabas. U. t. c. s. m. 
cuatro, adj. quatro, tres mais um; quarto, número 
que se segue ao terceiro; api. áos dias do mes, 
u. t c. s.: el cuatro de Agosto; s. m. algarismo 
que representa o número quatro; naipe que tem 
quatro pontos, el cuatro de oros; composicáo 
que se canta a quatro vozes; germ. cavalo; 
cuatro de menor, germ. asno, burro; más de 
cuatro, expr. fig. fam. muitos, ou número con- 
siderável de pessoas. 

cuatrocentista, adj. quatrocentista, relativo ao 
século XV; s. m. escritor ou artista daquele 
sáculo, especialmente italiano, 
cuatrocientos (tas), adj. quatrocentos, quatro 
vezes cem; quadringentésimo, que ocupa o último 
. lugar numa série de quatrocentos; s. m. con¬ 
junto de sinais com que se representa o número 
quatrocentos. 

cuatrodoblar, v. t. quadruplicar, tornar quatro 
vezes maior, aumentar até ao quádruplo. 
cuatropea, si'f. sisa, direito que se paga pela 
venda das cavalgaduras nos mercados; feira 
de gado; quadrúpede, animal de quatro pés. 
cuatropeado, sí m. certo passo de danca. 
cuatropeo, s. m. germ. V. cuartago, 
cuatrotanto, s. m. quádruplo, ou urna quantidade 
quadruplicada. 

cuba, s. f. cuba, tonel, dorna, tina, vasilha grande 
de madeira para recolher vinho, água, azeite 
ou outros líquidos; fig. fam. tonel, diz-se da 
pessoa que bebe muito vinho; pessoa de ventre 
grande; cuba de atiestos, Sal; recipiente que 
contém o mosto para atestar as cubas, 
cubanicú, s. m. Cuba; planta silvestre, cujas 
folhas, secas e pulverizadas, servem para curar 
chagas ou feridas. 

cubano (na), adj. cubano, natural de Cuba. 

U. t. c. s. pertencente a este país, 
cubeba, s. f. bot. cubeba, planta congénere da 
pimenta preta; fruto desta planta, aromático 
e medicinal. 

cubera, s. f. zoo!. Cuba; peixe dum metro de 
comprimento, aproximadamente, 
cubería, s. /. tanoaria, arte ou oficio de tanoeiro; 

tanoaria, oficina onde este trabalhq. 
cubero, s. m. tanoeiro, o que faz oú vende pipas, 
barris, dornas, tinas, etc. 

■cubertura, s. f. cobertura, o que serve para cobrir. 
cubeta, s. f. dim. de cuba; seiba, tina pequeña; 
recipiente rectangular usado em operagóes quí¬ 
micas e na fotografía; barril pequeño; fis. depó¬ 
sito de mercurio na parte inferior do barómetro, 
cubeto, s. m. dim. de cubo; ancoróte, barril pe¬ 
queño; vasilha de madeira mais pequeña que 
a selha. 

cúbica, s. f. tecido de lá mais fino que a esta- 
menha; fig. destreza, manha, subtileza. 
cubicación, s. f. ac. e ef. de cubicar; cubicacáo. 
cubicar, v. t. étg. e arit. cubar, cubicar, elevar 
ao cubo; avaliar em unidades cúbicas, 
cúbico (ca), adj. geom. cúbico, pertencente ou re¬ 
lativo ao cubo; com figura de cubo geométrico 
ou parecido com ele. 

cubiculario, s. m. cubiculário, criado de quarto 
de príncipes ou grandes senhores. 
cubículo, s. m. cubículo, aposento, alcova. 
cubichete, s. m. art. peca de metal e de forma 
adequada, com que se cobríam o ouvido e a 
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• chave das pecas de artilnaria; mar. tabuado que 
impede a entrada da água no convés do navio, 
cubierta, s. f. coberta, colcha de cama; tudo 
o que serve para cobrir, capa, sobrescrito, te- 
Ihado, etc.; mar. coberta, pavimento do navio, 
germ. saia. 

cubiertamente, adv. m. cobertamente, oculta¬ 
mente, escondidamente. 

cubierto (ta), p. p. irreg. de cubrir; adj. coberto; 
s. m. servico de mesa que se póe a cada um 
dos que háo-de comer, composto de prato, 
garfo, faca e colher, pao e guardanapo; talher, 
jogo composto de colher, garfo e faca; servico, 
prato ou bandeja com um guardanapo em cima, 
em que se serve o páo, as bolachas ou doce, 
nos refrescos; refeigio que se vende nos res¬ 
taurantes por preco determinado, cubierto de 
treinta pesetas; lugar coberto, cobertigo, parte 
exterior da abobada ou do telhado dum edificio, 
cubijar, v. t. V. cobijar. U. .t. c. r. 
cubil, s. m. covil, caverna, antro; regó, regueira. 
cubilar, s. m. covil dos animáis; V. majada, 
albergue nocturno para pastores e gado, 
cubilar, v. i. pernoitar (o gado, ou os pastores) 
em qualquer lugar. V. majadear, 
cubilete, s. m. covilhete, copo de jogo; molde 
para pastéis; pastel de carne; copo de boca 
larga. 

cubiletear, v. t. manejar os copos do jogo; 

fig. valer-se de astucia para conseguir um fim. 
cubileteo, s. m. ac. e ef. de cubiletear; manejo 
(dos copos de jogo, covilhetes). 
cubiletero, s. m. jogador de dados; molde para 
pastéis. 

cubilote, s. m. forno cilindrico, de ferro, revestido 
interiormente com ladrilhos refractários, onde se 
funde o ferro a fim de o deitar nos moldes, 
cubilla, s. f. \l. cubillo, insecto, 
cubillo, s. m. cantárida, insecto; vaso para con¬ 
servar água fresca; camarotes á boca da cena; 
V. carraleja. 

cubismo, s. m. cubismo, escola e teoría estética 
aplicada as artes plásticas, 
cubista, adj. cubista, adepto do cubismo. U. t. c. s. 
cubital, adj. anat. cubital, relativo ou perten¬ 
cente ao cúbito; cubital, que tem um cóvado 
de comprimento. 

cúbito, s. m. anat. cúbito, um dos ossos do 
antebrago. 

cubo, s. m. cubo, balde para tirar água; tambor, 
cilindro de relógio; pega que se encaixa na 
extremidade do eixo do's carros; espécie 'de 
cala ou calha, que leva água ao rodízio do moinho; 
geom. cubo, sólido limitado por seis faces 
iguais e quadradas; fort. (ant.) cubo, pequeña 
torre de fortificagáo; á/g. e arit. cubo, terceira 
potencia dum monomio, polinomio ou número 
que se obtém multiplicando estas quantidades 
duas vezes por si mesmas; arq. adorno saliente 
de figura cúbica nos tectos de madeira. 
cuboides, adj. anat. cubóide, diz-se do osso do 
tarso, situado no bordo externo do pé. U. t. c. s. 
cubrecadena, s. m. cobertura das correntes ñas 
bicicletas. 

cubrecama, s. f. V. sobrecama, colcha, 
cubrecorsé, s. m. pega de vestuário de mulher. 
cubrenuca, s. m. mil. cobre-nuca, cobertura das 
barretinas dos militares. 

cubrepán. s. m. espécie de ferro ou de pá, usado 
pelos pastores para por lume sobre as tortas, 
cubrición, s. f. ac. e ef. de cubrir; cobrigáo, coito 
de quadrúpedes. 

cubriente, p. a. de cubrir; adj. que cobre. 
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cubrir, v. t. cobrir, ocultar, tapar; proteger, de¬ 
fender, tapar completa ou incompletamente a su¬ 
perficie duma coisa, el polvo cubría los vestidos 
de los viajeros. U. t. c. r.; fig. ocultar ou dissimular 
urna coisa com arte, aparentando ser outra, 
disfargar, cobrir; ter cópula (diz-se dos quadrú- 
pedes), cobrir; mi!, cobrir, defender um posto; 
impedir que seja atacado impunemente pelo 
inimigo; v. i. V. vestir, cobrir-se; v. r. por 
o chapéu, a gorra, etc., cobrir-se; fig. pagar 
ou satisfazer urna divida ou alcance, gastos^ etc.; 
acautelar-se de qualquer responsabilidade, risco 
ou prejuízo; veter. diz-se das cavalgaduras que 
se tocam; v. irreg. só no participio passado, 
cubierto. 

cuca, s. f. V. chufa; zoo/. V. cuco; fam. mulher 
viciada no jogo; pt. nozes, avelás. améndoas, etc.; 
mala cuca, fíg. fam. pessoa de mau instinto, 
cucamonas, s. f. pl. fam. V. carantoñas, caran- 
tonhas. 

cucaña, s. / cocanha, pau untado de sebo, mastro 
de cocanha; fig. fam. o que se consegue com 
pouco trabalho ou á custa alheia. 
cucañero (ra), adj. fig. fam. videirinho, que tem 
manha para conseguir as coisas com pouco 
trabalho ou á custa alheia. U. t. c. s. 
cucar, v. t. piscar (os olhos); trocar, zombar; 
v. i. sair a correr o gado (quando picado pelos 
moscardos). 

cucaracha, s. f. zool. barata, insecto ortóptero 
nocturno, que se esconde nos lugares húmidos; 
V. cochinilla, crustáceo; tabaco cor de avelá. 
cucarachera, s. f. barateira, armadilha para cacar 
baratas. 

cucarachero, adj. diz-se de certo tabaco do 
Brasil; s. m. zool. Venez.; pássaro insectívoro, 
de canto agradável, semelhante ao rouxinol. 
cucarda, s. f. cocar, roseta, divisa, insignia; 
V. escarapela, divisa de cores; roseta para 
enfeite de cávalos, cocar; martelo de cabega 
larga para rematar certas obras de silharia. 
cucarro, adj. alcunha dada aos rapazes vestidos 
de frades; diz-se dos frades secularizados, 
cucayo, s. m. Bol. e Equad. farnel, provisóes de 
boca para viagem. 

cuclillas (en), m. adv. de cócoras, posicáo de 
sentado ou quase sentado sobre os calcanhares. 
cuclillo, s. m. zool. cuco, ave trepadora insec¬ 
tívora, que póe os ovos nos ninhos doutras aves; 
fig. cornudo, marido de mulher adúltera, 
cuco (ca), fig. fam. polido, bonito; sagaz, astuto, 
egoísta. U. t. c. s.; s. m. zool. certa lagarta de 
mariposa nocturna; V. cuclillo, cuco; V. malcon¬ 
tento, jogo de naipes; fam. V. tahúr!; cuco!, 
expr. usada no jogo do cuco, 
cucú, s. m. canto do cuco. 

cucubá, s. m. Cuba; ave nocturna, semelhante 
á coruja, que vive nos orificios das árvores. 
cucuiza, s. f. Amér. pita, fio obtido da piteira. 
cuculí, s. m. e f. zool. Chile e Perú; espécie de 
pomba silvestre do tamanho da doméstica, mas 
mais esbelta que esta; é notável pelo seu canto, 
semelhante ao da codorniz, e cria-se em gaiola 
com facilidade. 

cuculla, s. f. cogula, vestimenta monacal com 
capelo ou capuz e mangas; (as cogulas dos 
bispos nao tinham mangas); V. cogulla, cogula, 
casula. 

cucúrbita, s. f. quím. cucúrbita, parte inferior da 
caldeira do alambique, que recebe as substancias 
a destilar, - 

cucurbitáceo (a), adj. bot. cucurbitáceo, apli- 
ca-se a plantas dicotiledóneas de talo sarmen¬ 


toso e fruto carnoso. U. t. c. s.; s. f. pl. cucur¬ 
bitáceas, familia destas plantas, 
cucurucho, s. m. Cartucho de papel ou papeláo 
de forma cónica; serve para conter améndoas 
ou outras coisas miúdas. 
cucuyo, s. m. V. cocuyo. 

cuchar, s. f. tributo que se pagava pelos cereais; 
medida para secos; quantidade de cereal que 
cabia nesta medida; V. cuchara, colher. 
cuchar, v. t. Ast. adubar as térras com adubo 
vegetal. * 

cuchara, s. f. colher, utensilio composto dum 
cabo e duma parte cóncava, destinado a tirar 
ou levar á boca substancias liquidas ou pouco 
consistentes; meter uno su cuchara, fr. fig. 
intrometer-se alguém na conversa doutros ou em 
assuntos alheios. meter o bedelho. 
cucharada, s. f. colherada, colher cheia. 
cucharal, s. m. surráo, bolsa de pastor, 
cucharear, v. t. tirar com colher. 
cucharero (ra), s. m. e /. colhereiro, o que faz 
ou vende colheres; V. cucharetero, colhereiro. 
cuchareta, s. f. dim. de cuchara; colherinha, 
colherzinha; espécie de trigo, próprio da Anda- 
luzia. U. t. c. adj. ¡nflamacao do fígado no gado 
lanígero; Ar- V. renacuajo; Amér. ave pernalta 
de lindíssima plumagem; é ave de arribagáo. 
cucharetear, v. i. fam. mexer com a colher; 

fig. fam. intrometer-se em assuntos alheios. 
cucharetero (ra), s. m. e f. o que faz ou vende 
colheres de pau; s. m. utensilio para pendurar 
colheres; fam. franja que se póe na parte inferior 
das saias. 

cucharilla, s. /. dim. de cuchara; colherinha, 
colherzinha; doenca do fígado nos suínos. 
cucharón, s. m. aum. de cuchara; colheráo, colher 
grande, colheraga; concha para servir líquidos 
á mesa. 

cucharro, s. m. mar. pedaco de tábua irregular, 
que serve para consertar o navio, 
cuché, adj. V. papel cuché, 
cuchí, s. m. Perú; Mi cochino. 
cuchichear, v. i. cochichar, falar em voz baixa. 
cuchicheo, s. m. ac. e ef. de cuchichear; cochicho, 
conversagáo em segredo. 
cuchichiar, v. /', cantar (a perdiz), 
cuchilla, s. /. cútela, cútelo, machada; faca de 
lámina larga com cabo; folha de qualquer arma 
branca de corte; fig. montanha escarpada; fig. 
poét. espada, arma branca, 
cuchillada, s. /. facada, cutilada; ferida produzida 
por arma branca; p/. aberturas que se faziam 
nos vestidos para que se visse outro tecido de 
cor diferente; fig. pendencia, rixa, briga. 
cuchillar, adj. pertencente ou relativo a instru¬ 
mento cortante. 

cuchilleja, s. /. dim. de cuchilla; machadinha. 
cuchillejo, s. m. dim. de cuchillo; faquinha, faca 
pequeña. 

cuchillería, s. /. cutelaría, oficina, loja ou arte de 
cuteleiro. 

cuchillero, s. m. cuteleiro, o que faz ou vende 
facas e outros instrumentos cortantes; bragadeira 
de metal. 

cuchillo, s. m. faca, instrumento cortante com¬ 
posto de lámina e cabo; fig. nesga, paño de 
forma triangular para alargar os vestidos. U. m. 
no pi; fig. calcanheira, reforgo no calcanhar 
das meias das senhoras; direito para governar, 
castigar e executar as leis; qualquer coisa cortada 
ou terminada em ángulo agudo. 
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cuereada, s. f. Amér. Merid. tempo necessário 
para curtir peles. 

cuerear, v: t. Amér. Merid. ocupar-se no curtume 

do couro. , , . . .- 

cuerezuelo. s. m. V. corezuelo, pele de leitao. 
cuerna s. /. coma, chavelho de boi, que serve 
para ’conter líquidos, azeitonas, pedagos de tou- 
cinho, etc,; pontas de veado; corneta de caca, 
buzina. 

cuérnago, 5 . m. regó para conduzir água; V. cauce, 
acéquia. 

cuernezuelo, s. m. dim. de cuerno, corninho, 
corno pequeño. 

cuerno, s. m. corno, apéndice duro e recurvado, 
que guarnece a fronte dalguns animáis, chifre; 
protuberancia dura e pontiaguda que o rino¬ 
ceronte tem sobre a mandíbula superior; antena 
dos animáis articulados, apéndice; corna, buzina, 
corneta, geralmente feita de corno; ala dum 
exército ou duma esquadra; fig.; cada urna das 
duas pontas que se véem na Lúa; no valer un 
cuerno, fr. fig. fam .nao valer nada, en los cuernos 
del toro, em iminente perigo; usa-se com os 
verbos andar, dejar, verse, etc.; saber a cuerno 
quemado, fr. fig. fam. fazer desagradável im- 
pressio no ánimo urna noticia, urna repreensáo, 
urna injuria, etc. 

cuero, s. m. coiro ou couro. pele dura de certos 
animáis; odre, pele curtida para conter vipho, 
azeíte, etc., Cuba, nome cqmurfí de várias espécies 
de árvores de folhas coriáceas e rígidas; cuero 
cabelludo, coiro cabeludo, pele que cobre o 
o cránío; cuero duro, Cuba: árvore duns seis 
metros de altura, cuja madeira é muito apreciada 
pela sua dureza; dejar a uno en cueros, fr. deixar 
urna pessoa sem camisa; estar hecho un cuero, 
fig. fam. estar bébado. 

cuerpear, v. i. Argent. vulgarismo por esquivar, 
hacer esguince: fig. V. capotear, 
cuerpo, s. m. corpo, porcao limitada de matéria; 
a parte material dum homem ou dum animal; 
tronco; sociedade; corpo, parte do vestido femi- 
nino que se ajusta ao corpo; tomo, volume; 
coleccáo de leis; espessura, solidez; grandeza, 
tamanho; consistencia dum líquido, corpo; es¬ 
pessura, consistencia; cada urna das partes, que 
podem ser independentes, quando se consideram 
unidas a outra principal, un armario de dos 
cuerpos; arq. agregado de partes duma obra 
de arquitectura; geom. quantidade com as tres 
dimensóes, comprimento, largura e altura; for. 
corpo de delito; impr. corpo, calibre dos carac¬ 
teres de cada fundicáo, el libro está impreso 
en letra del cuerpo diez; mil. corpo de exército; 
hacer de cuerpo, fr. fam. defecar, dar de corpo; 
a cuerpo, m. adv. em corpo; a cuerpo de rey, 
loe. adv. á larga, espléndidamente, regalada¬ 
mente; usa-se com os verbos estar, vivir, etc.; 
en cuerpo y en alma, m. adv. completamente, 
inteiramente, totalmente; tomar cuerpo una/cosa, 
fr. aumentar, crescer; volverla al cuerpo, fr. fig. 
responder a urna injuria com outra. 
cuerria, s. f. Ast. lugar próprio para amadureci- 
mento das castanhas. 
cuerva, s. f. zool. V. graja, gralha. 
cuervo, s. m. zool. corvo, pássaro carnívoro, 
maíor do que a pomba, de plumagem negra 
e bico cónico, grosso e mais comprido que 
a cabeca; astron. constelacáo austral; cría cuervos,- 
y te sacarán los ojos, diz-se dos ingratos que 
pagam o bem com o mal; cuervo marino, 
corvo-marinho, ave palmípede do tamanho dum 


ganso que nada e voa excelentemente; habita 
ñas costas. 

cuesco, s. m. caropo de fruta; peso que, nos lagares 
de azeite, comprime a viga que aperta as seiras; 
fam. ventosidade; germ. acoite, pancada, 
cuesta, s. f. costa, encosta, ladeira, declive; a cuestas, 
m. adv. sobre os ombros ou sobre as costas; 
fig. a seu cargo, sobre si; ir cuesta abajo, fr. 
fig. decair de fortuna, cair em decadencia; 
tú. que no puedes, llévame a cuestas, fr. fig. 
fam. diz-se quando se pede auxilio a alguém 
que tem tanta ou mais necessidade do que nós. 
cuesta, s. f. V. cuestación, 
cuestación, s. f. peditório com fins de caridade. 
cuestezuela, s. f. dim. de cuesta; encostazinha, 
encostá pequeña. 

cuestión, s. f. questao, pergunta; pendéncía, con- 
tenda, disputa; discussáo, controvérsia; problema; 
cuestión batallona, fam. questao muito renhida; 
cuestión de tormento, for. averiguacao da ver- 
dade por meio do tormento; agitarse una cuestión, 
fr. tratar qualquer contenda ou discussáo com 
demasiado calor e vivacidade. 
cuestionable, adj. questionável, que se pode 
questionar, duvídoso, problemático, 
cuestionar, v. t. questionar, disputar, debater. 
cuestionario, s. m. questionárío, série de questóes 
ou perguntas. 

cuesto, s. m. cerro, outeiro, monte de pouca 
altura. 

cuestor, s. m. questor, magistrado romano; pedinte, 
o que pede esmola para o próximo ou para 
obra de beneficencia, 
cuestuario (ria), adj. V. cuestuoso, 
cuestuoso (sa), adj. lucrativo, que dá proveíto, 
que dá ganho. 

cuestura, s. f. questura, cargo de questor. 
cuétano, s..m. El Salv. zool. larva de certa classe 
de borboletas. 

cuete, s. m. Méx. pedapo de carne tirado da perna 
da res. 

cueto, s. m. couto ou coito, térra coutada, lugar 
alto e defendido; colina de forma cónica, iso¬ 
lada e, geralrhente, penhascosa. 
cueva, s. f. cova, caverna, gruta; poráo; cueva 
de ladrones, fig. covil, casa de gente suspeita. 
cuévano. s. m. cesto vindimo ou vindimeiro. 
cuevero, s. m. aquele que faz ou abre covas, 
cavador; (nao confundir com sepulturero, coveiro). 
cuexca, s. m. germ. casa, edificio, 
cuezo, s. m. cocho, tabuleiro para ponduzir arga- 
massa; meter uno el cuezo, fr. fig. fam. intro- 
meter-se nalgum negocio ou conversa, 
cúfico (ca), adj. cúfico, diz-se dos caracteres 
arábicos usados em certas ¡nscrípóes. 
cugujada, s. /. zooI. V. cogujada, pássaro. 
cugulla, 5. f. V. cogulla, cogula. 
cuicacoche, s. f. zoo!, ave canora do México, 
um pouco mais pequeña que o tordo. 
cuíco (ca), adj. nome que os naturais de diversas 
regióes da América dáo aos naturais doutras 
regioes. 

cuida, s. f. colegial que trata doutra de menor 
idade. 

cuidado (da), p. p. de cuidar; adj. cuidado; 
s. m. cuidado, solicitude, diligencia, aplicacáo 
e atenpáo para fazer bem alguma coisa; depen¬ 
dencia ou negocio que está a cargo dalguém; 
inquietacáo moral, sobressalto, temor, receio' 
cuidado!, interj. emprega-se em som de ameaca, 
ou para advertir alguém da proximidade de 
algum perigo ou da contingéncia de algum 
erro; cuidados ajenos matan a! asno, fr. fig. fam. 
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a pensar morreo um burro; estar uno de cuidado, 
fr. fam. estar gravemente doente. 
cuidador (ra), adj. demasiadamente solícito e cui¬ 
dadoso, cuidador. 

cuidadosamente, adv. m. cuidadosamente, com 
cuidado, com cautela, com solicitude e diligencia, 
cuidadoso (sa), adj. cuidadoso, que tem cuidado, 
solícito; atento, vigilante, 
cuidante, p. a. de cuidar; adj. que cuida, 
cuidar, v. t. cuidar, pór diligencia, atencáo e soli¬ 
citude na execucáo duma coisa; assistir, guardar, 
conservar; cuidar a un enfermo, la casa, la ropa; 
seguido da preposicáo de, u. t. c. intr.. cuidar 
de la hacienda, de los niños; discorrer, pensar; 
v. r. olhar alguém pela sua saúde, dar-se boa 
vida; cuidar-se, tratar-se, viver bem; seguido 
da preposicáo de, viver com adverténcia a res¬ 
peto duma coisa, no se cuida del qué dirán. 
cuido, s. m. ac. de cuidar; cuido, cuidado; supo- 
sicáo, imaginacáo; aplica-se principalmente a 
coisas materiais, el cuido de la huerta, del ganado. 
cuidoso (sa), adj. cuidoso, cuidadoso, preocupado, 
cuija, s. f. Méx. lagartixa pequeña e muito del¬ 
gada; fig. mulher doente e feia. 
cuino, s. m. zool. suíno, porco; V. cerdo, 
cuita, s. f. aflicáo, pena, trabalho, desventura; 
(ant.) coita, cuita. 

cuitadamente, adv. m. aflitivamente, trabalho- 
• sámente, penosamente; (ant.) com cuita, 
cuitado (da), adj. coitado, cheio de cuitas, de 
desgostos, de penas, desventurado; fig. medroso, 
apoucado, tímido, acanhado. 
cuitamiento, s. m. pusilanimidade, apoucamento 
de ánimo, cobardía. 

cuja, s. f. saco de coiro, amarrado á sela, para 
segurar a conteira da lanca; anel de ferro, preso 
ao estribo direito, no qual os lanceiros segurám 
a lanca; armacáo da cama, 
cuje, s. f. Cuba; aparelho para pendurar os talos 
do tabaco, quando se faz a colheita desta planta; 
bot. arbusto cubano que se cria em terrenos 
pedregosos e produz talos delgados, lisos e com 
pridos. 

cují, s. m. Venez. V. aromo, acácia. 

cujisal, s. m. Venez. terreno povoado de acácias. 

culada, s. f. cuada, bate-cu. 

culantrillo, s. m. bot. avenca, planta capílária, 
medicinal, espécie de feto, 
culantro, s. m. bot. V. cilantro, coriandro, coentro, 
planta umbelífera. 

cul as, s. f. pl. fam. lance no jogo das argolas. 
culata, s. f. culatra, parte inferior do cano da 
espingarda; parte posterior do canháo; zool. 
anca, parte posterior das cavalgaduras; fig. parte 
posterior ou mais retirada duma coisa, como 
as traseiras duma carruagem, etc. 
culatazo, s. m. coronhada, pancada dada com 
coronha; coice (de arma de fogo). 
culcusido, s. m. fam. V. corcusido, coisa mal 
cosida. 

culebra, s. f. zool. cobra, género de réptil ofidio; 
serpentina de alambique; canal muito tortuoso 
que faz na cortica a larva dum insecto coleóptero 
que vive nos sobreirais; fig. fam. cacoada, vaia, 
apupada feita pelos presos ao que nao paga 
patente quando entra na prisáo; desordem pro¬ 
vocada, de repente, numa reuniáo pacífica; germ. 
cinto para trazer dinheiro em viagem; lima de 
acó; culebra y nube, astron. constelagáo boreal, 
culebrazo, s m. troca, zombaria que se faz a 
alguém. 

culebrear, v. i. serpear, serpejar, serpentear, andar 
como as serpentes. 


culebreo, s. m. ac. e ef. de culebrear. 
culebrera, s. f. zool. V. pigargo, ave. 
culebrilla, s. f. cobrazinha, cobrinha; doenga cutánea 
própria dos países trapicáis, espécie de herpes, 
culebrina, s. f. mil. colubrina, antíga peca de 
artilharia de grande alcance; meteoro eléctrico 
e luminoso com aparéncia de linha ondulada, 
culebrón, s. m. aum. de culebra; cobra grande; 
fig. fam. homem muito astuto e dissimulado; 
mulher intrigante e de má reputagáo. 
culera, s. f. mancha produzida pela urina e fezes 
dos meninos; fundilho, remendó, 
culero (ra), adj. preguicoso, lerdo, tardo; s. m. 
cueiro, paño ou baeta para enfaixar as changas; 
bexiga ou borbulha que nasce no uropígio dos 
pássaros. 

culinario (ría), adj. culinário, pertencente ou re¬ 
lativo á cozinha. 

culinegro (gra), adj. fam. de cu preto. 
culminación, s. f. ac. e ef. de culminar; astron. 
culminagáo, elevagáo máxima dum astro acíma 
do horizonte, zénite; auge, 
culminante, adj. culminante, aplica-se ao mais 
elevado dum monte, edificio, etc.; fig. culmi¬ 
nante, superior, sobressalente, principal; astron. 
diz-se do ponto mais alto a que pode chegar 
um astro no horizonte, ponto culminante, 
culminar, v. i. culminar, chegar ao ponto mais 
elevado; astron. passar um astro pelo meridiano 
superior do observador, culminar, 
culo, s. m. anat. cu, ánus, parte posterior ou ná- 
degas dos racionáis; ancas dos animáis; fig. 
extremidade inferior ou posterior duma coísa; 
culo de vaso, fig. fam. pedra. preciosa falsa; 
que lo pague el culo del fraile, fr. fig. fam. 
carregar com o que devia ser repartido por 
outros. 

culombio, s. m. fis. coulomb, culombio, unidade 
prática de carga eléctrica, 
culón (na), adj. nadegudo, que tem nádegas 
muito desenvolvidas; s. m. fig. fam. soldado 
inválido. 

culote, s. m. art. parte reforcada dos projécteis. 
culpa, s. f. culpa, falta mais ou menos grave 
cometida voluntariamente; echar la culpa, fr. 
atribuir a falta ou delito a outrem; tener uno 
la culpa de una cosa, ter sido a causa, 
culpabilidad, s. f. culpabilidade, estado do que 
é culpável. 

culpabilísimo (ma), adj. culpabilíssimo, muito 
culpável. 

culpable, adj. culpável, a que se pode langar 
culpa, que tem culpa. U. t. c. s. 
culpablemente, adv. m. culpavelmente, dum modo 
culpável. 

culpación, s. f. ac. de culpar ou culparse; cri- 
minacáo, acusacio, inculpacáo. 
culpadamente, adv. m. culpadamente, com culpa, 
culpado (da), p p. de culpar; adj. culpado, que 
cometeu culpa, que tem culpa, 
culpar, v. t. culpar, acusar, atribuir culpa. U. t. c. r. 
cultalatiniparla, s. f. gongorismo, linguagem afec¬ 
tada e trabalhosa dos culteranos ou gongo- 
ristas. 

cultamente, adv. m. cultamente, com cultura; 
fig. com afectacao. 

cultedad, s. f. purismo, afectacao de linguagem. 
culteranismo, s. m. culteranismo, estilo afectado 
e subtilmente conceituoso; demasiado rigor no 
emprego das palavras; gongorismo. 
culterano (na), adj. culterano ou gongorista, 
relativo ao culteranismo; api. a pes., u. t. c. s. 
cultería; s. /. V. cultedad, purismo. 
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cultero (ra), adj. culterano, culteranista 
cultiparlar, v. i. gongorizar, falar afectadamente 
como os culteranistas. 

cultiparlista, ad¡. cultista, cul ,parla que fala 
¡ncorrendo nos vicios do culteranismo. U. m. 

cuítipiicaño (ña), adj. culto, no mau sentido 

desta palavra. . 

cultismo, s. m: V, culteranismo, cultismo, 
cultivable, adj. cultivável,_ que se pode cultivar, 
cultivación, si f. cultivacao, cultura, 
cultivador (ra), adj. cultivador, que cultiva. U. t. 
c. s. 

cultivar, v. t. cultivar, lavrar a térra, fazer os 
trabalhos próprios para a fertilizar; fig. conservar 
e aumentar a amizade dalguém; com as palavras 
talento, engenho, memoria, etc., desenvolver, 
excitar estas faculdades e potencias; estudar 
as ciencias e as artes. 

cultivo, s. m. ac. e ef. de cultivar; cultivo, amanho, 
cultura da térra. 

culto (ta), adj. cultivado, diz-se do terreno e 
plantas cultivadas; fig. culto, instruido, sabedor, 
dotado das quaiidades que provém da cultura 
ou instrucáo, persona culta; pueblo, lenguaje 
culto; fig. V. culterano; s. m. civilizado, es¬ 
merado; culto, homenagem reverente que o 
homem presta a Deus ou aos bem-aventurados; 
culto, conjunto de cerimónias com que o homem 
tributa essa homenagem; honra que se tributa 
ñas falsas religióes a certas coisas tidas como 
divinas e sagradas; por ext., admiracáo afectuosa 
de que sao objecto algumas coisas, rendir culto 
a la belleza; adv. m. cultamente, com cultura 
de estilo; culto de hiperdulia. o que se presta 
á Santíssima Virgem pela sua eminente dignidáde 
de Mae de Deus; culto de latría, o que se presta 
a Deus em reconhecimento da Sua grandeza, 
cultor (ra), adj. cultor, adorador, que adora 
ou venera alguma coisa. U. t. c. s. 
cultual, adj. cultual, pertencente ou relativo ao 
culto. 

cultura, s. f. cultura, cultivo; fig. estudo, pureza, 
elegancia, ornato de estilo, da linguagem. 
cultural, adj. cultural, pertencente ou relativo 
á cultura. 

culturar, v. t. V. cultivar, lavrar a térra, 
culle, s. m. Chile e Perú erva oxalídea comes- 
tível, cujo sumo se usa como bebida refres¬ 
cante. 


cuma, s. f. Amér. vulgarismo por madrina, comadre; 

Hond. facáo, faca grande, 
cumanagoto (ta), adj. cumanagolo, natural de 
Cumaná. U. t. c. s. pertencente a esta cídade 
e provincia da Venezuela; s. m. cumanagolo, 
dialecto caraiba, dos cumanagotos 
cumano (na), adj. cumano, natural de Cumas. 
U. t. c. s. pertencente a esta cidade da Itália 
antíga. 

cumarú, s. m. bot. Amér. Central cumaru, árvore 
leguminosa, gigantesca, cujo fruto, muito uti¬ 
lizado em perfumaría, se chama, entre nós, 
fava-da-índia. 

cumba, s. f. Hond. xícara grande ou cabaca de 
boca larga. 

cumbarí, ad¡. Argent. diz-se duma variedade de 
pimentáo, muito vermelho e picante, 
cumbé, s. m. cumbé, danca de negros; música 
desta danca. 

cumbo, s. m. Hond. cabaca de boca estreita 
ou cabaca para vinho; El Sa/v. cabaca de boca 
quadrada. 


cumbre, s. f. cume das montanhas; fig. cúmulo, 
auge, apogeu. 

cumbrera, s. f. cumeeira, cimeira, tecto duma 
casa, cavalete do telhado. 
cúmel, 5. m. cúmel, licor alcoólico alemáo e russo, 
muito doce, aromatizado com cominhos. 
cumiche, s. m. Amér. Central o mais novo dos 
filhos duma familia, o benjamim. 
cumínico, adj. cumínico, diz-se do ácido obtido 
do cominho. 

cuminol, s. m. quím. cuminol, óleo essencial que 
se extrai do cominho, aldeido. 
cumpa, s. m. Amér. vulgarismo por compadre, 
padrino. 

cúmplase, s. m. cumprase, fórmula adoptada pelos 
chefes de Estado ao assinarem urna leí. 
cumpleaños, s .. m. aniversário do nascimento 
duma pessoa. 

cumplidamente, adv. m. cumprida, inteira, per- 
feitamente. 

cumplidero (ra), adj. diz-se dos prazos que 
se háo-de vencer em determinado tempo; útil, 
proveitoso, que convém ou importa para alguma 
coisa. 

cumplido (da), p. p. de cumplir; adj. completo, 
cheio, perfeito, cumplido caballero; victoria cum¬ 
plida; longo ou abundante, vestido cumplido; 
exacto em todos os. cumprimentos, atencóes 
e mostras de urbanidade para com os outros, 
atencioso, polido, correcto, cortés; s. m. ama- 
bilidade, cortesía; obséquio. 
cumplidor (ra), adj. cumpridor, que cumpre ou dá 
cumprimento. U. t. c. s. 

cumplimentar, v: t. cumprimentar, dirigir ou fazer 
cumprimentos; for. cumprir, por em execucáo. 
cumplimentero (ra), adj. fam. cumprimenteiro, 
que cumprímenta muito. 

cumplimiento, s. m. ac. e ef. de cumplir; cum¬ 
primento, cortesía; por cumplimiento, m. adv. 
por cerimónia. 

cumplir, v. t. cumprir (um dever, urna ordem, 
um encargo, um desejo, urna promessa), exe- 
cutar; prover, remediar; fazer anos; v. i. fazer 
o que se deve, cumprir; completar os anos 
de servico militar; ser o momento em que ter¬ 
mina urna obrigacáo, empenho ou prazo; v. r. 
cumprir-se, verificar-se, realizar-se; por cumplir, 
loe. adv. por mera cortesía, le hizo una visita 
por cumplir. 

cumquibus, s. m. fam. cum quibus. dinheiro. 
cumulador (ra), adj. V. acumulador, que acumula, 
cumular, v. t. V. acumular, acumular, cumular, 
cumulativamente, adv. m. for. V. acumulativa¬ 
mente, acumulativamente, cumulativamente, 
cúmulo, s. m. cúmulo, reuniáo de coisas sobre- 
postas, montáo; fig. acumulacáo de negocios, 
de trabalhos, de razóes, etc.; pl. meteor. cúmulos, 
nuvens arredondadas e brancas, que se encas- 
telam no horizonte; astron. conjunto, muito es- 
pesso á vista, de estrelas de grandeza aparente¬ 
mente pequeníssima, como a Via Láctea, 
cuna, 5. f. berco, cama pequeña para enanca de 
peito; roda, casa onde se recebem enjertados; 
V. inclusa, roda, hospicio; fig. pátria, lugar de 
nascimento; estirpe, linhagem; origem, comeco; 
ponte rústica feita com cordas e tábuas; espaco 
entre os chifres de urna rés bovina; mar. V. basada, 
cunaguaro, s. m. zool. Venez. animal carnívoro 
muito feroz, espécíe de tigre, 
cunar, v. t. V. cunear, embalar o berco. 
cuncuna, s. f. Colómb. pomba silvestre; Chile 
V. oruga. 
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cundiamor, s. m. bot planta trepadeira da familia 
das cucurbitáceas, de flores em forma de jasmim 
e frutos amarelos. 

cundido (da), p. p. de cundir; s. m. conduto 
(queijo, fruta, doce, etc.) que se dá as chancas 
para que comam o pao; azeite, vinagre e sal 
que se dá aos pastores. 

cundir, v. i. estender-se, correr; diz-se mais 
comummente dos líquidos e, em especial, do 
azeite; propagar-se ou multiplicar-se urna coisa; 
dar muito de si urna coisa, aumentar o seu 
volume, el arroz y el garbanzo cunden al cocerse; 
fig. falando de coisas materiais, propagar-se; 
v. t. Sal. V. condimentar, 
cunear, v. i. embalar, mover o berco para um 
e outro lado; v. r. fig. fam. mover-se para a direita 
e para a esquerda, como o berco quando 
o embalam. 

cuneiforme, adj. cuneiforme, que tem forma de 
cunha; diz-se da antiga escrita dos Assírios, 
Persas e Medos; bot. diz-se de certas partes 
da planta que sao mais compridas do que largas, 
e se váo estreitando para a base em forma de 
cunha. 

cúneo, s. m. cada um dos espacos compreen- 
didos entre os vomitorios (portas que davam 
entrada para os degraus dos teatros e anfiteatros 
romanos); mil. formacáo triangular dum corpo 
de tropas em forma de cunha. 
cuneo, s. m. ac. e ef. de cunear; embalo, balanco. 
cunera, s. f. embaladeira, aia que embalava o berco 
dos infantes. 

cunero (ra), adj. enjeitado, exposto. U. t. c. s.; 
fig. diz-se do touro que se corre ou lida na 
praca, sem se saber a que ganadaria ele per- 
tence; d¡z-se do deputado estranho ao seu 
distrito, mas protegido pelo governo. 
cuneta, s. f. valeta, sanga no meio dum fosso. 
cuña, s. f. cunha, peca de madeira ou metal que 
serve para virios usos; pedra de empedrar, 
lavrada, em forma de pirámide truncada; zoo/. 
cada um dos tres ossos do tarso; ser buena 
cuña, fr. fig. fam. ser incómodo nalgum lugar 
apertado por causa da gordura, 
cuñadía, s. f. cunhadia ou cunhadio, parentesco 
por afinidade. 

cuñado (da), s. m. e f. cunhado, irmáo dum 
cónjuge em relacáo ao outro. 
cuñar, v. t. V. acuñar, cunhar. 
cuñete, s. m~r pipo, pequeño barril para líquidos 
ou para conserva de azeitonas, etc. 
cuño, s. m. troquel, forma, cunho, ordinariamente 
de arpo, para a cunhagem de moedas, me- 
dalhas, etc.; marca, ímpressáo ou sinal que 
deixa a cunhagem; mil. V. cúneo, formacáo 
triangular. 

cuociente, s. m. éig. e arit. quociente, resultado 
da divisáo de um número por outro. 
cuodlibético (ca), adj. quodlibético, pertencente 
ou relativo ao quodlibeto. 
cuodlibeto, s. m. quodlibeto, discussáo, sobre 
um ponto de ciencia, escolhido ao arbitrio do 
autor; um dos exercícios ñas antigas univer¬ 
sidades em que dissertava o graduando sobre 
matéria escolhida á sua vontade; dito mordaz, 
as vezes agudo e outras trivial, 
cuota, s. f. quota ou cota, porcáo determinada 
ou a determinar-se. 

cuotidiano (na), adj. V. cotidiano, quotidiano. 
cupana, 5. f. bot. Venez. cupánia, árvore pequeña, 
frondosa, da familia das sapíndáceas, de cujo 
fruto os indios fazem bolos alimenticios e urna 
bebida estomacal. 


cupé, s. m. V. berlina, berlinda, coche, cupé; 
compartimento para passageiros, por cima do 
tejadilho, ñas antigas diligencias, 
cupido, s. m. fig. cupido, homem namoradico 
e galanteador; bot. Cuba; arbusto . silvestre, de 
folhas finas e flores de cinco pétalas, que se 
cria ñas margens dos regatos, 
cupilca, s. f. Chile; comida feita com farinha de 
trigo tostada é- misturada com chicha (bebida 
alcoólica). 

cupitel (tirar de), fr. certo lance no jogo de 
bochas. 

cuplé, s. m. galicismo por canción, copia, tonadilla. 
cupletista, s. f. galicismo por cancionista, tona¬ 
dillera. 

cupo, s. m. capitacáo, quota, finta, 
cupón, s. m. com. cupáo, título de juro, que faz 
parte de inscricóes da divida pública, de accóes 
ou obrigacóes de sociedades e se corta na 
ocasiáo do pagamento. 

cupresíneas, s. f. pl. bot. cupressineas, plantas 
coniferas que tém por tipo o cipreste. 
cupresino (na), poét. cupressíneo, relativo ou se- 
melhante, ao cipreste. 

cúprico (ca), adj. quim. cúprico, de cobre, da 
natureza do cobre. 

cuprífero (ra), adj. cuprífero, que contém cobre, 
cuproso (sa), adj. quim. cuproso, aplica-se ao 
óxido de cobre quando este tem a menor 
valencia. 

cúpula, s. f. arq. cúpula, a parte cóncava e su¬ 
perior dum zimbório, abobada, zimbório; bot. 
involucro bracteal, em forma de taca, que acom- 
panha certos frutos glandes, como as bolotas 
dos carvalhos e doutras plantas; mar. torre dos 
canhóés, num navio blindado, 
cupulífero (ra), adj. bot. cupulífero, diz-se das 
árvores e arbustos dicotiledóneos que se dis- 
tinguem pelas suas folhas singelas, flores mo¬ 
noicas e fruto indeiscente. U. t. c. s. s. f. pl. 
cupulíferas, familia destas plantas, 
cupulino, s. m. arq. cupulim, lanternim que, num 
terraco, resguarda a entrada duma escadaria. 
cuquear, v. t. Cuba acular os caes; V. azuzar, 
acular. 

cuquera, s. f. Ar. V. gusanera, 
cuquería, s. f. qualidade de cuco; V. taimería, 
picardía, velhacaria. 

cuquillo, s. m. zoo!. V. cuclillo, cuco, 
cura, s. m. cura, pároco, sacerdote que está pró¬ 
vido num curato; fam. sacerdote católico; s. f. 
V. curación; cura, aplicacáo dos medicamentos 
necessários para recuperar a saúde; encarecer 
uno la cura, fr. exagerar o que se faz por outrem 
para que este agradeca ou recompense mais; 
no tener cura, fr. fig. fam. ser incorrigível. 
curable, adj. curável, que se pode curar, 
curaca, s. m. Amér. Merid. curaca, chefe de 
cocamas (tribo de indígenas do Perú); tuxaúa, 
chefe duma tribo de aborígenes do Brasil; 
cacique, potentado, governador. 
curación, s. f. ac. e ef. de curar ou curarse; cura, 
restabelecimento da saúde. 
curadillo, s. m. zoo!. V. bacalao, bacalhau, peixe. 
curado, adj. aplica-se ao beneficio eclesiástico 
que tem obrigacio de cura de almas, 
curado (da), p. p. de curar; adj. curado, endure¬ 
cido; seco, curtido. 

curador (ra), adj. curador, que tem cuidado 
dalguma coisa. U. t. c. s. que cura; s. m e f. 
curador, tutor, administrador de bens por en¬ 
cargo judicial; curador ad bona, For. pessoa 
nomeada pelo juiz para cuidar e administrar os 
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bens dum incapacitado; curador ad /ítem for. 
pessoa nomeada pelo juiz para seguir os pleitos 
e defender os direitos do menor, represen- 

nnraHuría. s. f. ' curadoría, cúratela, cargo de 


curador dum menor. - 

curagua, s. f. bot. Amér, Mer/d. milho de grao 
duro e folhas'dentadas. 

curalle, s. m. cetr. pílula para purgar os falcoes. 
curamagüey, s, m. bot. Cuba variedade de 
trepadeira de talo e pedúnculo peludos e de 
flores grandes; reduzidas as flores a pó, torna-se 
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sem perigo, o gado vacum. 
curandero (ra), s. m. e f. curandeiro, mezinheiro, 
médico ignorante. 

curanto, s. m. Chile espécie de guisado com 
marisco, carnes e legumes.' 
curar, v. i. V. sanar; curar, sarar; curar, cuidar 
de, por cuidado; aplicar ao enfermo os remedios 
correspondentes á sua doenca. U. t. c. r. curar, 
branquear, curtir, preparar; fig. sarar, curar (as 
doencas ou paixóes da alma); remediar um mal. 
curare, s. m. curare, veneno tóxico, vegetal, 
usado pelos indios da América para ervar as 
flechas. 

curasao, s. m. curacau, licor de casca de laranja 
azeda, acucar e aguárdente, 
cúratela, s. f. V. curaduría, cúratela, 
curativa, s. f. curativo, método de curar, 
curativo (va), adj. curativo, diz-se do que serve 
para curar. 

curato, s. m. curato, cargo espiritual do pároco; 
paróquia, área que compreende, este curato 
tiene mucha extensión, 
curazao, s. m. V. curasao. 

cúrbana, s. f. bot. Cuba arbusto silvestre, que 
se cria em terrenos pedregosos e do qual se 
obtém urna espécie de canela de qualidade 
inferior; toda a planta exala um aroma delicioso, 
curbaril, s. m. bot. árvore medicinal da América 
do Sul, da familia das leguminosas, donde se 
extrai urna espécie de resina, usada em medicina 
contra doencas reumáticas, 
cúrcuma, s. /. cúrcuma, raiz procedente da india, 
amarga e tintória, conhecida no comércio por 
acafráo-da-índia. 

curcuncho (cha), adj. Amér. vulgarismo por jo¬ 
robado. 

curcusilla, s. f. V. rabadilla. 

curda, s. f. fam. V. borrachera, embriaguez. 

curdo (da), adj. curdo, natural do Curdistáo. 

U. t. c. s.; pertencente a esta regiáo do Iráo. 
cureña, s. f. art. carreta do canháo; madeira em 
bruto para fazer a coronha duma espingarda; 
pau da besta (arma antiga); a cureña rasa, m. 
adv. fort. sem parapeito ou defesa que cubra 
a batería. 

cureñaje, s. m. conjunto de carretas dum exército, 
ou dum parque de artilharia. 
curesca, s. f. borra inútil que se tira das cardas 
depois de cardado o paño, 
curetuí, s. m. R. de /a Plata pássaro pequeño, 
. de cor branca e negra e de figura graciosa, 
curi, 5. m. bot. Amér. Merid. curi, árvore da familia 
das coniferas, resinosa, de tronco recto e elevado; 
dá urna pínha grande, com pinhóes como cas- 


tanhas, os quais, depois de cozidos, sao muito 
apreciados. 

curia, s. f. curia, tribunal eclesiástico; corte do 
papa; cuidado, esmero; urna das divisóes do 
antigo povo romano. 


curial, adj. curial, pertencente e relativo á cúria, 
especialmente, á romana; s. m. oficial da chan- 
celaria romana. 

curialesco (ca), adj. próprio ou peculiar da 
cúria; costuma-se tomar em mau sentido, estilo 
curialesco; sutileza curialesca. 

'■curiana, s. f. zoo!. V. cucaracha, insecto 
curiara, s. f. mar. embarcacáo de vela e remo, 
que usam os indios da América do Su¡ 
curibay, s. m. R. de la Plata certa espécie de 
pinheiro, de fruto muito purgativo, cujos efeitos 
se neutralizam bebendo vinho ou água quente. 
curiche, s. m. bol. pantano ou laguna; Chile 
pessoa de cor escura ou preta. 
curiel, s. m. zoo!. Cuba roedor, com grandes 
unhas, semelhante ao porquinho-da-india. 
curiosamente, adv. m. curiosamente, com curio- 
sidade; com asseio ou limpeza; cuidadosamente 
curiosear, y. i. curiosar, ser curioso, andar bisbi- 
Ihotando da vida alheia. U. t. c. t. V. fisgonear, 
curiosidad, s. f. curiosidade, desejo de saber 
e averiguar alguma coisa; asseio, limpeza; cui¬ 
dado, esmero; coisa curiosa ou primorosa, 
curioso (sa), adj. curioso, que tem curiosidade. 
U. t. c. s que excita a curiosidade; límpo 
e asseado; que trata urna coisa com particular 
cuidado ou diligencia. 

curiyú, s. m. R. de la Plata cobra aquática que 
tem até sete metros de comprimento, de cor 
negra com pintas vermelhas e com a grossura 
duma pessoa. 

curlandés (sa), adj. curlandés, natural da Cur- 
lándia. U. t. c. s. pertencente a este territorio 
que forma hoje parte da república da Letónia. 
curricán, s. m. aparelho ou apresto de pescadores, 
com um só anzol, usado ñas costas do Medi¬ 
terráneo. 

currinche, s. m. jomalista novato, principiante, 
curro (rra), adj. fam. elegante, que veste com 
elegancia, gentil, galante; 5. m. Ast. e León 
V pato. 

curruca, s. f. zoo!, carnea, pássaro canoro, den- 
tirrostro; é insectívoro, 
curruca, s. f. Ar. V. jauría, matilha de caes, 
currutaco (ca), adj. fam. casquilho, adamado, 
peralta, janota. U. t. c. s. 
cursado (da), p. p. de cursar; adj. cursado, acos- 
tumado, prático, versado. 

cursante, p a. de cursar; adj. cursante, que cursa. 
U. t. c. s. 

cursar, v. t. cursar, frequentar; estudar urna matéria, 
assistindo as explicacóes do professor; dar se¬ 
guimiento a urna sol.icitacáo, instancia, expe¬ 
diente, etc., ou enviá-los ao tribunal ou autoridade 
a que devem ir; barbarísimo por correr, regir: 
el día cinco del que cursa. 
cursería, s. f. acto ou coísa que é feita com 
afectacáo, de mau gosto, coisa ridicula, 
cursi, adj. fam. ridículo, afectado, de mau gosto; 
pessoa presumida ou que presume de elegante 
sem o ser. U. t. c. s. 
cursilería, 5. f. V. cursería. 

cursillo, s. m. dim. de curso; curso ñas univer¬ 
sidades depois do curso regular; curso de pe- 
quena duracáo. 

cursivo (va), adj. cursivo, diz-se do carácter 
e da letra manuscrita que se liga muito para 
escrever depressa. U. t. c. s. 
curso, s. m. curso, direccáo, carreira; conjunto 
de licóes sucessivas sobre determinada matéria; 
série de informacóes, consultas, etc., que precede 
a resolucáo dum problema ou expediente, dar 
curso a una solicitud; seguir su curso el negocio. 
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el proceso; série ou contmuacáo, el curso del 
tiempo; el curso de los sucesos; circulacáo, 
difusáo; evacuacáo do ventre; V. despeño, 
diarreia. U m. no p¡. 

cursómetro, s. m. cursómetro, instrumento para 
medir a velocidade dos comboios. 
cursor, s. m. cursor, um dos sacerdotes destinados 
a cuidar da ordem que há-de observar-se ñas 
procissóes. 

curtación. s. f. astron. V. acortamiento, 
curtido (da), p. p. de curtir; adj. curtido; s. m. 

coiro curtido. U m. no pl. casca de certas árvores. 
curtidor, s. m. curtidor, o que tem por oficio 
curtir peles. 

curtidura, s. f. V. curtimiento, curtimento. 
curtiduría, s. f. curtidoiro ou curtidouro, lugar 
onde se curtem peles, 
curtiembre, s. f. Amér. V. tenería, 
curtiente, adj. aplica-se á substancia que serve 
para curtir. U t. c. s m. 
curtimiento, s. m. ac. e ef. de curtir ou curtirse; 
curtimento. 

curtir, v. t. curtir, preparar as peles; fig. queimar 
(o sol ou o ar) a cútis das pessoas que andam 
á intempérie. U. m. c. r. acostumar-se á vida 
dura e ás inclemencias do tempo; estar uno 
curtido en una cosa, fr. fig. fam. estar habituado 
a fazé-la. 

curto (ta), ad¡. Ar. V. corto; V. rabón, 
curó, s. m. Perú larva da traca, verme, 
curubo, s. m. bot. Colómb. curuba, arbusto, 
espécie de trepadeira. 
curuca, s. f. V curuja. 

curucú, s. m. zoo!. Amér. Central curucui, ave 
trepadora que se distingue pela lindíssima cor 
da sua plumagem sedosa e pelo comprimento 
da sua cauda. 

curuguá, s. m. Amér. Merid. e R. de ia Plata 
trepadeira que dá um fruto amarelo e preto 
semelhante á cabaca, duns 30 centímetros de 
comprimento, de agradável aroma e comestível; 
a sua casca serve de vasilha. . 
curuja, s. f. V lechuza, coruja, ave nocturna, 
curujey, s. m. bot. Cuba planta parasita, prin¬ 
cipalmente das sumaumeiras, com folhas cor¬ 
tantes e espinhosas. 

curul, adj. curul, diz-se das cadeiras de marfim 
em que só alguns magistrados romanos tinham 
o direito de se sentar; curul, diz-se também das 
funcóes e das pessoas (edis) que gozavam 
daquele privilégio. 

curupay. s. m. R. de la Plata curupai, árvore 
do género das mimosóideas, de boa madeira, 
semelhante á alfarrobeíra. 

cururo, s. m. zool. Chile cururu, espécie de rato 
campestre, de cor preta, muito nocivo, 
curva, 5. f. geom. curva, linha curva; mar. madeiro 
curvo empregado na construcáo; curva de nivel, 
topogr. linha que resulta da intercepcáo do 
terreno com um plano horizontal, 
curvatón, s. m. mar. curva pequeña, 
curvatura, s. f. curvatura, arqueamento, desvio 
da direccáo recta, la curvatura del círculo es 
uniforme, y la de la elipse no. 
curvidad, s. f. curvidade, curvatura, estado duma 
coisa curva, arqueamento. 
curvilíneo (a), adj. geom curvilíneo, diz-se duma 
figura formada por linhas curvas; que se dirige 
em linhas curvas. 

curvímetro, s. m. curvímetro, instrumento para 
medir o comprimento das curvas tragadas no 
papel. 


curvo (va), adj. curvo, em forma de arco; curvo, 
que constantemente se vai afastando da direccáo 
recta sem formar ángulos. U. t. c. s.; s. m. cercado, 
terreno de pequeña extensáo, para pasto, na 
Galiza. 

cusca, s. f. Méx. mulher mexeriqueira. 
cuscungo, s. m. Equad. espécie de mocho, 
cuscurro, s. m. codea de pao mal cozido. 
cuscuta, s. f. bot. cuscuta, planta parasita con¬ 
volvulácea, de talos filiformes, sem folhas, com 
flores e semente redonda; vive com preferencia 
sobre o cánhamo, a alfalfa e outras plantas 
que necessitam de muita água; usou-se em me¬ 
dicina contra a hidropisia. 
cusir, v. t. fam. V. corcusir, 
cusita, adj. descendente de Cus, filho de Cá 
e neto de Noé.' 

cusma, s. f. Perú camisa sem mangas que usam 
os indios que vivem ñas selvas, 
cuspa, 5 . f. Venez. arbusto semelhante á palmeira 
e cuja casca se emprega como a quina, 
cúspide, s. f. cúspide, extremidade aguda, ponto, 
pico, ponto culminante; geom. ponto onde con- 
correm os vértices de todos os triángulos que 
formam as superficies da pirámide ou a geratriz 
do cone, cúspide. 

custodia, s. /. ac. e ef. de custodiar; custodia, 
pessoa ou escolta encarregada de custodiar um 
preso; custodia, objecto de oiro ou prata, com 
duas láminas circulares de cristal, entre as quais 
se coloca a hostia consagrada, para se por 
á adoracáo dos fiéis. 

custodiar, v. t. custodiar, tér em custodia, guardar 
com cuidado e vigilancia, 
custodio, s. m. custodio, o que custodia, o que 
guarda ou defende; custodio, substituto do pro¬ 
vincial, na ordenri de S. Francisco, 
cusubé, s. m. Cuba espécie de doce seco, 
cusumbe, s. m. Equad. V. coatí, 
cusumbo, s. m. Colómb. V. coatí, 
cususa, s. f. Amér. Centr. aguárdente de cana, 
cutacha, s. f. Hond. cútelo comprido e recto, 
cutama, s. f. Chile; V. costal; fig. Chile pessoa 
inepta e vagarosa. 

cutáneo (a), adj. cutáneo, pertencente á cútis. 
cúter, s. m. mar. cúter, navio muito ligeiro que 
corta bem o mar. 

cútete, s. m. zool. Guat. nome de certos répteis 
iguanideos. 

cutí, s. m. tecido raiado ou com desenhos, que 
se usa para cobertura de colchóes. 
cutícula, s. f. V. película; zool. V. epidermis, 
cuticular, adj. cuticular, pertencente ou relativo 
á cutícula ou á cútis. 

cutidero, s. m. choque, pancada continua, 
cutio, s. m. trabalho material, cotio: exercício 
corpóreo ou mecánico. 

cutir, v. t. bater urna coisa noutra; combater, 
competir. 

cutis, s. m. cútis ou cute, túnica exterior que 
reveste a pele do corpo humano. U. t. c. s. f. 
cuto (ta), adj. El Salv. manco, falto dum membro 
ou parte dele ou impossibilitado de o utilizar, 
cutral, adj. diz-se do boi cansado e velho e da 
vaca quando deixa de parir, destinados, por isso, 
ao matadouro. U. t. c. s. 
cutre, adj. tacanho, mesquinho, miserável. U. t. c. s. 
cutusa, s. f. zool. Colómb'. espécie de rola, pássaro. 
cuy, s. m. Amér. Merid. cobaia. 
cuya, s. m. bot. Cuba árvore de uns nove metros 
de altura, de madeira dura, elástica e quase 
incorruptívei. 
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cu ya m el, s. m. zoo/. Hond. peixe acantopterígio, 
do rio, de carne muito apreciada, 
cuyo (ya), pron. re!, cujo, de quem, de que, do qusl. 
da qual, dos quais, das quais; mi hermano, cuya 
mujer está enferman /a patria, cuyos infortunios 
deploro ; 5. m. fam. gala ou amante duma mulher. 
cuyují, 5. m. Cuba espécie de pederneira. 
cuz!, interj. para chamar caes; usa-se, feralmente, 
repetida. 


cuza, s. V. Así. e León cadela pequeña, 
cuzcuz, s. m. V. alcuzcuz, cuscuz. 
cuzma, s. f. saio de la, sem gola nem mangas, 
usado por amerindios. 

cuzo, s. m. zoo!. Ast. e León cao pequeño 
czar, s. m. V. zar, czar, 
czarevitz, s. m. V. zarevitz, filho do czar 
czariano (na), adj. V. zariano, czariano, 
czarina, s. f. V. zarina. 


CH 


ch, s. f. quarta letra e terceira consoante do alfa¬ 
beto espanhol; dobrada na figura, mas simples 
pelo som e indivisível na escrita, 
cha, s. m. chá, nome vulgar dum arbusto da familia 
das teáceas; infusáo das folhas da planta do 
mesmo nome; V. té, chá. 
chabacanada, s. f. V. chabacanería. ' 
chabacanamente; adv. m. grosseiramente, imper- 
feitamente, com falta de arte, gosto e mérito 
apreciável. 

chabacanería, s. f. grosseria ou grossaria, inde- 
céncia; falta de civilidade; dito soez; falta de 
sentido artístico. 

chabacano (na), adj, grosseiro, tosco; sem arte, 
de mau gosto; s. m. Méx. chabacano, espécie 
de damasco. 

chabela, s. f. Bol. espécie de bebida, feita com 
vinho e milho fermentado, 
chaca, s. m. zoo/ Chile marisco comestível. . 
chacal, s. m. zoo/, chacal, mamífero feroz, car¬ 
nívoro, que vive ñas regióes temperadas da 
Ásia e da África; alimenta-se preferentemente de 
carne morta. 

chacalín, s. m. Hond. V. camarón, 
chacana, s. f. Equad. V. camilla, padiola. 
chacanear, i/. i. Chite esporear, excitar, picar 
com a espora. 

chácara, s. f. Amér. V. chacra, chácara, 
chacarero (ra), adj. Amér. chacareiro, feitor de 
chácara, colono; diz-se daquele que trabalha 
no campo. U. t. c. s. 

chacarona, s. f. Can. peixe da familia dos torá¬ 
cicos; peixe curado. 

chacarrachaca, s. f. fam. ruido incómodo de 
disputa ou rixa. 

chacate, s. m. Méx. planta poligalácea. 
chacina, s. f. chacina, carne de porco preparada 
para salsichas ou chouricos; V. cecina, carne 
salgada. 

chaco, s. m. cerco de caca feito amigamente 
pelos indios da América do Sul. 
chacó, s. m. barretina usada pela cavalaria ligeira 
e aplicada mais tarde a outras armas, 
chacolí, s. f. chacolí, aguapé das Vascongadas 
e de Santander. 

chacolotear, v. i. chocalhar, fazer barulho (a ferra- 
dura mal pregada). 

chacoloteo, s. m. ac. e ef. de chacolotear-, cho- 
calhice. 

chacón, s. m. zoo/, lagarto das Filipinas, com mais 
de 30 cm de comprimento. 
chacona, s. f. chacoina ou chacona, baile dos 
séculos XVI e XVII; composicáo poética e mú¬ 
sica para este baile. 

chaconada, s. f. tecido fino de algodáo, de cores 
vivas usado desde meados do sáculo XIX em 
vestuário feminino. 

chaconero (ra), adj. que escrevia chacoinas; 

que as dancava. U. t. c. s. 
chacota, s. f. chacota, bulha e alegría misturadas' 
com zombarias e gargalhadas, cacoada. 


chacotear, v. i. chacotear, fazer chacota, zombar, 
divertir-se com algazarra; brincar, cacoar. 
chacoteo, s. m. ac. e ef. de chacotear', chacota, 
chacotero (ra), adj. fam. chacoteador, escarne¬ 
cedor, zombador. Ü. t. c. s. 
chacra, s. f. Amér. chácara; quinta, granja; habi- 
tacáo campestre próxima da cidade. 
chacuaco, s. m. min. forno para fundicáo de prata. 
chacha, s. f. (aférese de muchacha ); V. niñera, 
ama-seca; Guat. V. chachalaca, 
chachacoma, s. f. Chile planta da cordilheira 
dos Andes, de flores amarelas, e muito usada 
na medicina caseira. 

chachal, s. m. Perú nome dado ao lápis de 
chumbo mineral, ferruginoso, 
chachalaca, s. f. zoo!. Méx. espécie de galinha me¬ 
xicana; fig. pessoa faladora, tagarela. U. t. c. adj. 
chácnara, s. f. fam. tagarelice, hábito de tagarelar; 
conversa frívola. 

chacharear, v. i. fam. tagarelar, dar á língua; pairar, 
chacharero (ra), adj. fam. palrador, tagarela. U.t. c.s. 
chacharita, s. f. porco montes da Guíana. 
chacharón (na), adj. fam. tagarela, muito falador. 
U. t. c. s. 

chacho (cha), s. m. e f. fam. (aférese de muchacho ); 

rapaz, rapariga (termo carinhoso). 
chafaldete, s. m. mar. tomadoiro ou tomadouro, 
cabo delgado com que se ferram as macas da 
maruja, etc. 

chafaldita, s. f. fam. zombaria ligeira e inofensiva, 
gracejo, pulha, troca. 

chafalditero (ra), adj. fam gracejador, que diz 
gracejos. U. t. c. s. 

chafalmejas, s. m. e f. fam. V. pintamonas, 
pinta-monos. 

chafalonía, s. f. objectos imprestáveis de prata 
ou ouro para fundir. 

chafallada, s. f. fam. And. escola de chancas, 
chafallar, v. t. fam. atamancar, trabalhar grosseíra- 
mente; fazer ou remendar urna coisa sem apuro 
nem asseio. 

chafallo, s, m. fam. remendó mal deitado, sem 
arte nem gosto. 

chafallón (na), adj. fam. chamborreiráo, remendáo. 
U. t. c. s.\ V. chapucero, pessoa que trabalha 
toscamente no seu oficio, 
chafandín, s. m. presumido, pessoa vaidosa e de 
pouco siso. 

chafar, v. t. esmagar o que está erguido ou levan¬ 
tado, como as ervas ou plantas, o pelo de certos 
tecidos, etc. U. t. c. r. enrugar,, ou deslustrar a 
roupa, maltratando-a; fig. fam. confundir, reduzir 
ao siiéncio. 

chafariz, s. m chafariz, a parte elevada, ñas fontes 
monumentais, onde está colocada a canalizacáo 
por onde sai a água. 

chafarote, s. m chifarote, alfange curto e largo; fig. 

fam. sabré ou espada larga ou muito comprida. 
chafarraño, s. m. Can. bolacha de milho. 
chafarrinada, s. f. borráo, mancha, nódoa. 
chafarrinar, v. t. borrar, manchar, enodoar. 
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chafarrinón, s. m. V. chafarrinada, borráo, echar 
uno un chafarrinón, fr. fig. fam. praticar urna 
accáo indigna ou desonesta; deitar urna nódoa. 
chafirro, s m. C Rica; vulgarismo por cuchillo, 
machete. 

chaflán, s. m. chanfro, chanfradura, bisel, 
chaflanar, v. t. chanfrar, cortar as arestas; V. acha¬ 
flanar. 

chagolla, s. f. Méx. moeda muito gasta ou falsa, 
chagorra, s. f Méx. mulher pertencente á classe 
baixa, mulher do povo. 

chagra, s. m camponés da república do Equador. 
chagrén, (do fr. chagrín); s. m. V. zapa, pele 
lavrada. 

chagual, s. m bot. Argent., Chile é Perú planta 
bromeliácea, comestivel, de tronco escamoso 
e flores esverdeadas; as suas fibras servem 
para fazer cordas e a madeira, depois de seca, 
é utilizada para assentadores de navalhas de 
barba. 

chaguala, s. f. Colómb. nome dado ao pingente 
que os indios usavam no nariz; sapato velho; 

V. chirlo; Méx. V. chancleta, 
chagualón, s. m. Colómb. árvore de incensó, 
cháguar, s. m. Amér. V caraguata. 
chaguarama, s. m. bot. Amér. Central; árvore 
gigantesca, de 20 a 25 m de altura, com frutos 
farináceos, doces e nutritivos; serve como adorno 
nos jardins e alamedas 

chaguaramo, s. m. bot. V. chaguarama, árvore 
da América Central. 

chaguarzo, s. m. bot. Sal. chaguarco, arbusto ¡ 
pequeño, semelhante ao tomilho, inodoro e de I 
cor violácea. j 

cháhuar, adj. Equad diz-se da cavalgadura de ¡ 
cor baia ou castanho-clara. U. t . c. s.; s. m. ¡ 
V. cháguar. 

chahuistle (termo mexicano), s. f. V. roya. i 

chai, s. f. germ. menina; rameira. 
chaima, adj. diz-se do indio pertencente a urna 
tribo do Norte da Venezuela. U. t. c. s.; s. m. I 
dialecto caraiba dos chaimas. 
chaira, s. f. chifra, faca de sapateiro; ferro para I 
assentar o fio das facas, tanto dos carniceiros, ! 
como dos carpinteros. ¡ 

chaise longue, s. f. galicismo por meridiana, i 
chajá, 5. m. zoo/. Argent. e R. de la Plata anhuma, j 
ave pernalta, que se domestica fácilmente. ¡ 

chajal, s. m. Equad. indio qué estava ao servico ¡ 
do cura, ñas paróquias; criado. i 

chajuán, s. m. Colómb. bochorno, calor, 
chal, s. m. xaile ou xale, agasalho próprio de j 
mulheres, para adorno e resguardo dos ombros ' 
e do tronco. j 

chala, s. f. bot. Perú macaroca do milho ainda I 
verde. 

chalaco (ca), adj. Perú natural de Callao. J 

chalado (da), p. p, de chalar; adj. fam. atoleimado, í 
falto de juizo; usa-se, geralmente, com o verbo ! 
estar; fig. fam. enamorado, 
chalala, 5. f. Chile sandália muito grosseira, 
usada pelos indios. 

chalán (na), adj. chalante, vendedor manhoso 
e persuasivo que se dedica á compra e venda 
de gado U. t. c. s. Perú V. picador, picador, 
adestrador de cávalos. 

chalana, s. f. chaláo, embarcacáo pequeña,- de 
fundo chato, para transporte de mercadorias. 
chalanear, v. t. tratar os negocios com manha | 
e destreza próprias de chalante; Perú adestrar | 
cávalos. 

chalaneo, s. m. ac. e .ef. de chalanear. \ 


! chalanería, s. f. arte e astucia de que se servem 
i os chalantes, para comprar ou vender. 

| chalanesco (ca), adj. depr. próprio de chalante. 

| chalar, v. t. endoidecer, emparvoecer; enamorar. 

| U. t. c. r. 

1 chalaza, s. f. calaza, cada um dos dois filamentos 
que sustém a gema do ovo no meio da ciara, 
chalcha, s. f. Chile vulgarismo por papada. 
chalchal, 5. m. R. de la Plata árvore da familia 
dos pinheiros, que produz urna semente miúda. 
chalchihuite, s. m. Méx. espécie de esmeralda, 
chaleco, s. m. colete, peca de vestuário do homem; 
V. jaleco. 

chalequera, 5. f. coleteira, mulher que faz coletes. 
chalet, s. m. chalé, casa, campestre de estilo suíco, 
para ser habitada principalmente na estacáo 
calmosa. 

chalina, s. f. espécie de gravata comprida. 
chalona, s. f. Bol. carne de ovelha, seca e salgada 
ao sol; Perú carne de carneiro assada. 
chalote, s. m. bot. charlota, planta perene, da 
familia das liliáceas, com folhas finas e táo 
compridas como o talo; é planta originária da 
Asia, cultiva-se ñas hortas e emprega-se como 
condimento, como a cebóla. U. t. c. 'adj., ajo 
chalote. 

chalupa, s. f. mar. chalupa, embarcagáo pequeña 
de dois mastros; V. lancha, lancha; canoa em 
que apenas cabem duas pessoas e serve para 
navegar ñas lagoas do México; Méx. torta de 
milho. 

challulla, 5. f. zoo!. Perú certo peixe fluvial, sem 
escamas. 

chamaco, s. m. menino, rapaz, moco, 
chamagoso (sa), adj. Méx. sujo, esfarrapado; 

aplicado a coisas, baixo, vulgar, 
chamal, 5. m. Argent. e Chile paño com que 
os indios da Araucánia cobriam o corpo, da 
cintura para baixo; manto usado pelos indios 
daquela regiáo. 

chamanto, s. m. Chile manto de lá fina, listrado 
de cores, usado pelos camponeses. 
chamar, v. t. trocar, permutar urnas coisas por 
outras, entre adelos e gente vulgar, 
chamarasca, s. f. chamico, garavetos, lenha miúda, 
acendalha; a chama dessa lenha. 
chamarilear, v. t. fam. V. chamar, permutar, 
chamarilero (ra), s. m. e /. adeleiro, adelo, pessoa 
que compra e vende coisas velhas. 
chamarillero (ra), s. m. e f. V. chamarilero, 
adeleiro; 5. m. V. tahúr, 
chamarillón (na), adj. mau jogador, que joga 
mal as cartas. U. t. c. s. 
chamariz, s. m. zoo!, pássaro pouco mais pequeño 
que o pintassilgo, de plumagem verde e amarela 
no peito e abdomen; acomoda-se fácilmente 
á gaiola. 

chamaron, s. m. zooI. pássaro pequeño, de bico 
cónico e cauda muito comprida. 
chamarra, s. f. chimarra, vestimenta rústica, pa¬ 
recida com a samarra. 

chamarreta, 5. f. chimarra curta, larga, aberta 
pela frente, e com mangas, 
chamarro, 5. m. Hond. e Méx. samarra, casaco 
rústico. 

chamba, s. f. fam. V. chiripa, bambúrrio. 
chambelán, 5. m. camarista do rei, fidalgo de 
cámara do paco real. 

chamberga, 5. f. And. cinta de seda muito estreita. 
chambergo (ga), adj. aplica-se a certo regimentó 
que se formou em Madrid, para guarda de 
Carlos II, durante a sua menoridade; diz-se 
daquele que pertencia a este regimentó. U. t. 
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c. s. aplica-se também a certas pepas do seu 
uniforme; casaca chamberga, casaca com abas 
viradas á semelhanga dos uniformes militares 
dos corpos fundados pelo marechal Schomberg, 
s. m. moeda de prata, da Catalunha, do sé- 
culo XVIII; Cuba pássaro do tamanho do pardal, 
de cor diversa, bíco cónico e agudo, muito 
prejudicial aos arrozais; a la chamberga, m. adv. 
segundo as modas parecidas com os uniformes 
criados por Schoriiberg. 

chamberí, adj. Perú diz-se da pessoa que veste . 
com iuxo e ostentagáo; emprega-se como vul¬ 
garismo. U. t. c. s. 

chambilla, s. f. arq. chambrana, cercadura de 
pedra na qual assenta urna grade, 
chambo, s. m. escambo, troca de graos e sementes 
por outros artigos. U. t. c. s. 
chambón (na), adj. fam. mau jogador, desa- 
jeitado; por ext., chambórreiráo, pouco hábil 
em qualquer oficio. U. t. c. s.; fig. fam. que 
consegue alguma coisa por bambúrrio. 
chambonada, s. f. fam. desacertó, erro próprio 
de jogador inábil; chamboíce, trabalho mal feito; 
fam. vantagem obtida por acaso, 
chamborote, adj. Equad. diz-se do pimento branco; 
fig. bicanca, aplica-se á pessoa de nariz com- 
prido. 

chambra, s. f. chambre, roupáo caseiro que as 
mulheres usam sobre a camisa, 
chambrana, s. f. arq. chambrana, adorno ou cer¬ 
cadura, de pedra ou de madeira, em redor de 
portas, janelas, etc.; Venez. algazarra. 
chambre, s. m. Mal. V. pillastre, 
chamburo, s. m. bot. Equad. árvore de grandes 
folhas e fruto comestível. 

chamelote, s. m. V. camelote, tecido de la. 
chamelotón, s. m. chamalote grosseiro. 
chamerluco, 5 . m. vestido antigo de mulher, 
ajustado ao corpo, bastante fechado no peito 
e com urna espécle de colarinho. 
chamicado (da), adj. Chile e Perú diz-se da 
pessoa taciturna e, também, da que está per¬ 
turbada pela embriaguez. 

chamicera, s. f. queimada, parte do monte que, 
havendo-se queimado, tem as árvores sem casca 
e muito pretas devido ao fogo. 
chamicero (ra), adj. chamiceiro, pertencente ou 
relativo a chamico. 

chamico, 5 . m. bot. Amér. Merid. e Cuba arbusto 
silvestre, de cheiro fétido e sabor amargo; é nar¬ 
cótico e venenoso, e empregado, como, remedio, 
ñas afecgpes do peito. 

chamiza, s. f. bot. chamiga, espécie de junco 
bravo que nasce em terrenos húmidos e serve 
para tectos de casas rústicas e choupanas; 
carqueja, caruma seca, chamigo, lenha miúda 
que serve para queimar nos fornos. 
chamizo, s. m. chamigo, árvore meio queimada, 
ou chamuscada; lenha meio queimada; choupana 
coberta de chamiga; fig. fam. tugúrio sórdido 
de gente má. 

chamorra, s. f. fam. chamorra, cabega rapada, 
chamorro (rra), adj. chamorro, rapado, tosquiado 
(especialmente da cabega). U. t. c. s. 
champa, s. f. Chite raizante, raizada, o conjunto 
de muitas raízes. 

champagne (palavra francesa), s. m. V. cham¬ 
paña. 

champán, s. m. champaña, embarcagáo fluvial 
usada na China, no Japáo e nalgumas regióes 
da América do Sul. 

champaña, 5. m. champanha, vinho branco es¬ 
pumoso, originário da Franga, champanhe 


champar, v. t. fam. dizer frente a frente coisas 
desagradáveis ou langar em rosto beneficios 
recebidos. 

champear, v. t. Chile e Equad. tapar com tepe 
urna presa. 

champiñón, s. m. galicismo por cogume/o. 
champola, s. f. Cuba; refresco feito com gelo, 
agúcar e a polpa dum fruto chamado guanábana. 
champú, (do ingl. shampoo); s. m. certo suco 
vegetal para lavar a cabega. 
champurrar, v. t. fam. V. chapurrar, misturar 
licores. 

chamuchina, s. f. Amér. V. populacho, populaga. 
chamuscado (da), p. p. de chumuscar; adj. 
chamuscado; fig. fam. um tanto tocado dum 
vicio ou paixáo. 

chamuscar, v. t. chamuscar, queimar levemente, 
cresta r. U. t. c. r. 

chamusco, s. m. V. chamusquina, chamusco, 
chamusquina, s. f. ac. e ef. de chamuscar ou 
chamuscarse; chamusco; oler a chamusquina, 
fr. fig. fam. cheirar a chamusco, receio de que 
urna disputa se torne em pendencia; dizia-se 
das palavras ou discursos perigosos em matéria 
de fé. 

chanada, s. f. fam. embuste, engano, fraude, 

. burla. 

chanca, 5. f. V. chancla, chínelo; Sal. V. zueco, 
chancaca, s. f. Amér. agúcar mascavado, em 
formas quadradas. 

chancadora, s. f. Chile; V. trituradora, 
chancaquita, s. f. Amér. pastilha de agúcar mas- 
cavado, misturada com nozes, coco, etc. 
chancar, v. t. Chile e Perú V. triturar, 
chancear, v. i. chancear, dizer changas, cagoar, 
zombar, trogar, gracejar U. m. c. r. 
chancero (ra), adj. chanceiro, que diz changas, 
cagoador, trocista, gracejador, mofador; germ. 
ladráo que usa de subtilezas para roubar. 
chanciller, s. m. V. canciller, chanceler. 
chancillería, s. f. certo tribunal superior de jus- 
tiga; emolumentos que se pagavam ao chanceler. 
chancla, s. f. sapato velho cujo salto está muito 
gasto. 

chancleta, s. f. chinela sem tacáo; fig. inepto 
ou inepta, pessoa incapaz, néscia. 
chancletear, v. i. andar de chinelas, 
chancleteo, s. m. chinelar, ruido que se faz, ao 
andar com as chinelas. 

chanclo, s. m. galocha, calgado que se usa por 
cima doutro, para preservar da humidade e da 
lama; sandália de madeira, tamanco. 
chancro, s. m. med. úlcera contagiosa, de origem 
venérea. 

chancuco, s. m. Co/ómb. tabaco de contrabando, 
chancha, s. f. zoo!. Amér. fémea do porco. 
cháncharras máncharras, s. f. pl. fam. pretextos, 
subterfúgios para deixar de fazer alguma coisa. 
U. m. com o verbo andar, no andemos-en chán¬ 
charras máncharras. 

chanchería, s. f. Amér. salsicharia, loja onde se 
vende carne de porco. 

chancho (cha), adj. Amér. porco, sujo; s. m. 

zoo!. Amér. V. cerdo, porco. 
chanchullero (ra), adj. que se dedica a negocios 
ilícitos, a trapagas. U. t. c. s. 
chanchullo, s. m. fam. negocio ilícito, sujo; 
tramóia; trapaga. 

chande, s. f. Colómb. V. sarna, 
chaneca, s. f. Bol. vulgarismo por tranga de cábelo 
das mulheres. 
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chanfaina, 5. f. chanfana, guisado de bofes ou 
fressura; germ. conjunto de rufióes; costumes 
rufianescos. 

chanflón (na), adj. tosco, grosseiro, mat formado; 

s. m. moeda antiga de dois quartos. 
changa, s. f. Amér. Merid. ocupapáo e servico 
que presta o mariola (mogo de fretes); fig. 
Amér. Merid. V. chanza. 

changador, s. m. Amér. Merid. mariola, mogo 
de fretes. 

changarra, s. /. Sal. V. cencerro, chocalho. 
changle, s. m. bot. planta parasita, espécie de 
cogumelo comestível. 

chango, s. m. Chile mapador, homem importuno, 
enfadonho. 

changuear, v. i. Amér. V. bromear, trocar, gra¬ 
cejar. 

changuero (ra), adj. Amér. V. chancero, 
changüí, s. m. fam. burla, chasco, engano. U. m. 
com o verbo dar; Cuba certo baile de gente 
baixa. 

chantado, s. m. Gal. cerca ou valado de chantas 
ou chantóes, colocados em fila e verticalmente, 
chantaje, s. m. chantagem, accáo de extorquir 
dinheiro a alguém, ameagando-o de o difamar, 
chantajista, a. m e f. chantagista, pessoa que 
habitualmente pratica chantagens. 
chantar, v. t. chantar, cravar, espetar, fincar; 
vestir, por; fam. dizer a alguém urna coisa, cara 
a cara, se /a chantó; Gal. por chantas ou chantóes 
numa herdade. 

chantillón, s. m. V. escantillón, escantilháo, 
medida. 

chanto, s. m. Gal. chantáo ou esteio, estaca 
ou pedra comprida que se espeta na térra para 
fazer cercas. 

chantre, s. m. chantre, dignidade eclesiástica que, 
numa sé ou colegiada, tem aquele que dirige 
o coro. 

chantría, s. f. chantrado, chantria, dignidade de 
chantre. 

chanza, s. f. dito burlesco; gragola, troca; germ. 

V. chanzaina. 

chanzaina, s. f. germ. subtileza ou astucia, 
chanzoneta, s. f. canconeta, composicio festiva, 
em verso, especialmente para ser cantada no 
Natal ou noutras festividades religiosas; fam. 

V. chanza. 

chanzonetero, s. m. canconetista, o que fazia 
canconetas. 

chaña, s. f. Chile vulgarismo por rebatiña. 
chañaca, s. f. Chile V. sarna, 
chañar, s. m. bot. Amér. Merid. árvore americana 
parecida com a oliveira, no tamanho e ñas 
folhas, de fruto comestível; fruto desta árvore. 
chaño, s. m. Chile cobertor de lá grosseira, lis- 
trado de vermelho, que serve também de colcháo. 
chapa, s. f. chapa, folha, lámina de metal, madeira 
ou outra matéria; mancha de cor vermelha que 
as mulheres punham ñas faces; entre sapateiros, 
pedaco de pele, geralmente baldréu; V. chapeta, 
roseta avermelhada; caracol terrestre de grande 
tamanho, comtjm em Valencia; fig. fam. senso, 
juízo, seriedade, hombre de chapa; pl. jogo 
entre duas ou mais pessoas (com moedas), 
conhecido pelo jogo do «cara ou cruz», 
chapado (da), p. p. de chapar; adj. chapado; 
chapeado, guarnecido de chapas; chapado, a ¡a 
antigua, expr. fig. diz-se da pessoa antiqüada. 
chapalear, v. i. V. chapotear, chapinhar; V. cha¬ 
colotear, chocalhar. 

chapaleo, s. m. ac. e ef. de chapalear; chape, 
ruido produzido ao chapinhar a água. 


chapa eta, s. f. válvula de bomba de tirar áq U a 
chapaleteo, m. rumor das águas ao baterem 
na margem; ruido que a chuva produz ao cair. 
chapapote, s. m. piche, asfalto mais ou menos 
espesso, existente ñas Antilhas. 
chapar, iz. t. chapar, chapear, cobrir com chapas; 
fig. assentar, encaixar, le chapó un no como 
una casa. 

chaparra, s. f. bot. V. coscoja, árvore; V. cha¬ 
parro, antiga carruagem de caixa larga 
chaparrada, s. f. V. chaparrón, 
chaparral, s. m. bot. sobral ou sobreiral, lugar 
plantado de sobreiros. 

chaparrazo, s. m. Hond. V. chaparrón, aguaceiro. 
chaparrear, iz. i. chover abundantemente, 
chaparreras, s. f. pl. safóes, meias calcas largas, 
feitas de pele curtida, muito em uso no México! 
chaparro, s. m. bot. chaparreiro, sobreiro novo, 
chaparro; mata de azinheiros ou carvalhos, de 
muita rama e pouca altura; fig. pessoa rechon- 
chuda. 

chaparrón, s. m. aguaceiro forte, de curta du- 
racáo. pancada de água. 

chapatal, s. m. lameiro, lamacal, lodacal, cha- 
pinheiro. 

chape, s. m. Colómb . e Chile tranca de cábelo; 
Chile certas classes de moluscos, alguns comes- 
tíveis. 

chapeado (da), p. p. de chape ; adj. chapeado, 
revestido ou coberto de chapas, 
chapear, iz. t. chapear, cobrir, adornar ou guarnecer 
com chapas; Cuba limpar a térra das ervas más 
que contém; v. i. V. chacolotear, 
chapecar, v. t. Chile entrancar, fazer trancas; 

fazer réstias com alhos e cebólas, 
chapeo, s. m. chapéu, cobertura usada pelas 
pessoas na cabeca; V. sombrero, 
chapera, s. f. arq. rampa, plano inclinado usado 
ñas construcoes em lugar de escadas. 
chapería, s. /. chaparía, ornato feito com chapas, 
chaperón, s. m. parte de madeira do beiral do 
telhado, a qual se apoia o algeroz. 
chaperonado (da), adj heráld. diz-se dos animáis 
que figuram com carapuca; V. capirotado. 
chapeta, s. f. dim. de chapa; chapinha, chapa 
pequeña; roseta encarnada que vem as faces, cor. 
chapetón, s. m. Méx.- rodela de prata com 
que se costuma enfeitar os arreios das mon¬ 
tadas. t 

chapetón (na), adj. diz-se, nalguns países da 
América, do europeu ali recém-chegado. U. m. 
c. s.; s. f. V. chapetonada; pasar el chapetón, 
fr. fig. fam. passar o perigo ou o contratempo, 
chapetonada, s. f. primeira doenca de que pa- 
decem os europeus no Perú, ocasionada pela 
mudanca de clima. 

chapico, s. m. bot. Chile arbusto solanáceo, 
tintório, de folhas espinhosas que se empregam 
para tingir de amarelo. 

chapín, s. m. chapim, antigo calcado feminino 
com sola de cortica; zool. peixe dos mares 
tropicais; chapín de la reina, tributo que se 
pagava, no reino de Castela, por ocasiáo do 
casamento dos reis. 

chapínazo, s. m. pancada dada com um chapim. 
chapinería, s. f. chapinaria, lugar onde se fazem 
ou vendem chapins; oficio de chapineiro. 
chapinero, s. m. chapineiro, aquele que faz ou 
vende chapins. 

chapinete, s. m. armacáo de tábuas nos andaimes, 
na construcáo civil. 
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chápiro, s. m. fam. expressio de ira, de zanga, 
por vida de! chápiro!, por vida de! chápiro verde! 

e voto al chápiro! : 

chapitel 5 . m. arq. capitel, corucheu remate 
das torres; suporte para a agulha da bussola, 
qerm. cabeca, parte principal do corpo. 
chaple, adj diz-se do buril que tem a ponta em 
forma de goiva e do que a tem em forma de 


escqpro. 

chapó, s. m. certo jogo de bilhar. 

chapodar, v. t. chapodar, chapotar, podar, cortar 
os ramos ¡núteis das árvores; fig. V. cercenar, 
cercear. 

chapodo, s. m. chapota, rama podada. 

chapola, s. f. zoo!. Colómb. V. mariposa, mari¬ 
posa, borboleta. 

chapón, s. m. borráo grande de tinta. 

chapona, s. f. V. chambra. 

chapóte, s. m. cera negra da india que se masca 
para limpar os dentes. 

chapotear, v. t. passar á esponja ou paño, hume¬ 
decer, molhar; v. /'. chapinhar, agitar a água 
com as máos ou com os pés. 

chapoteo, s. m. ac. e ef. de chapotear; chapisco, 
chape, pancada na água. 

chapucear, v. t. trabalhar mal e á pressa; fam. 
fazer ou consertar qualquer coisa sem apuro 
nem limpeza. 

chapuceramente, adv. m. achavascadamente, gros- 
seiramente. 


chapucería, s. f. obra, trabalho achavascado; 
servico mal feito; imperfeicáo em qualquer obra; 
nalgumas partes, embuste, mentira, 
chapucero (ra), adj. incompetente, grosseiro, tosco, 
rústico, achavascado, atabalhoado; diz-se da 
pessoa que trabalha deste modo; nalgumas partes, 
embusteiro. U. t. c. s.; s. m. ferreiro que fabrica 
pregos e obras grosseiras de ferro; sucateiro, 
vendedor de ferro velho ou sucata. 
chapul, s. m. Colómb. V. libélula, 
chapulín, s. m. zoo!. Amér. gafanhoto, saltáo, 
insecto. 

chapurrado, s. m. Cuba bebida composta de 
ameixas cozidas com água, acucar, etc.; mistura 
dum licor com outro. 

chapurrar, v. t. algaraviar, falar com dificuldade 
um idioma; fam. misturar um licor com outro. 
chapuz, s. m. ac. de chapuzar; mergulho. 
chapuza, s. f. biscato, trabalho ou obra de pouco 
valor; mar. peca de mádeira para retornar os 
mastros. 

chapuzar, v-, t. mergulhar, meter a cabeca na 
água. U. t. c. i. e r. 

chapuzón, s. m. ac. e ef. de chapuzar ou chapu¬ 
zarse; mergulho de cabeca. 
chaqué, s. m. fraque, casaco de homem, cintado, 
cujas abas compridas se afastam do peito para 
baixo. 


chaqueta, s. f. jaqueta, casaco curto para homem. 
chaquete, s. m. gamáo, jogo de azar entre dois 
parceiros, com dados e com quinze tábuas 
cada um. 

chaquetón, s. m. aum. de chaqueta; jaquetáo, 
jaqueta comprida que desee um pouco abaixo 
da cintura. 

chaquiñán, s. m. Equad. atalho, vereda, 
chaquíra, s. f. avelório, conta de vidro, rocalha. 
charábán, s. m. charabá, carruagem descoberta 
com duas ou mais filas de assentos. 
charada, 5 . f. charada, problema, enigma; Ar. la- 
bareda de pouca duracáo. 


charal, 5. m. zoo!, peixe do México, da ordem 
dos malacopterígios, que, curado ao sol, é artigo 
de comércio bastante importante, 
charamusca, s. f. faúlha, fagulha que salta do 
fogo de lenha;' Amér. lenha miúda com que se 
fazem fogueiras no campo, garavatos, chamico, 
charanga, s. f. mil. charanga, banda de música 
militar, formada principalmente por instrumentos 
■ de metal. 

charango, s. m. bandurra pequeña, de cinco 
cordas e sons muito agudos, usada pelos indios 
do Perú. 

charanguero (ra), adj. tosco, grosseiro, sem arte. 
U. t. c. s. V. chapucero; s. m. bufarinheiro. 
nos portos da Andaluzia; V. buhonero; mar. 
pequeña embarcacáo da Andaluzia para cabo- 
tagem. 

charapa, s. f. zoo!. Perú charapa, tartaruga pe- 
quena e comestível. 

charape, s. m. Méx. bebida alcoólica fermen¬ 
tada, condimentada com mel, cravo e canela, 
charata, s. f. zoo!. Argent. ave galinácea, espécie 
de perú selvagem. 

charca, s. f. acude, reservatório natural ou ar¬ 
tificial de água. 

charcal, s. m. lugar onde abundam os charcos, 
charcas, s. m. pl. etnogr. indios da América 
Meridional, dependentes do império dos Incas, 
charco, s. m, charco, lugar onde há água es- 
tagnada, lodacal, atoléiro; pasar el charco, fr. 
fig. fam. atravessar o mar. 
charcón, s\ m. Argent. res ou animal doméstico 
que nunca engorda. 

charchina, s. f. Méx. cavalo magro, fraco e cheio 
de mataduras, sendeiro. 

charla, s. f. fam charla, accáo de charlar; con- 
versacáo sem substancia e fora de propósito; 
conversa á toa. 

charlador (ra), adj. fam. charlador, que charla, 
palrador, tagarela. U. t. c. s. V. charlatán, 
charlatáo. ■ 

charladuría, s. f. loquacidade, tagarelice, charla 
indiscreta. 

charlante, p. a. de charlar; adj. fam. que charla, 
que fala muito, tagarela, linguarudo, linguareiro. 
charlar, v. i. fam. charlar, falar muito, pairar, falar 
á toa. 

charlatán (na), adj. charlatáo, que fala muito, 
tagarela; falador indiscreto. U. t. c. s. V. embai¬ 
dor; curandeiro, charlatáo, aplica-se, especial¬ 
mente, áquele que explora a boa fé do público. 
U. t. c: s. 

charlatanear, v. i. charlatanear, tagarelar; V. charlar, 
charlatanería, s. f. charlatanaria, charlatanice, qua- 
lidade de charlatáo; V. locuacidad, 
charlatanismo, s. m. charlatanismo, tagarelice, 
charlatanaria. 

charlear, v. i. V. croar, coaxar. 
charlotear, v. i. pairar; V. charlar, 
charloteo, s. m. charla, conversa á toa; V. charla, 
charneca, s. f. bot. V. lentisco, lentisco, alme- 
cegueira. 

charnecal, s. m. lentiscal, terreno onde crescem 
lentiscos. 

charnel, s. m. germ. moeda de dois maravedís, 
charnela, s. f. charneira, bisagra, gonzo, dobradica; 
zoo!, articulacáo das valvas da concha dos 
moluscos. 

charneta, s. f. fam. V. charnela, charneira. 
charnical, s. m. V. charnecal, lentiscal, 
charniegos, s. m. pl. germ. V. grillos, grilhóes. 
charo, s. m. germ. V. cielo, céu. 
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charol, s. m. charáo, verniz muito lustroso e du- 
radoiro, origínário da China e do Japáo; coiro 
envernizado com charáo; polimento; darse charol, 
fr. fam. gabar-se, dar-se importancia, 
charolado (da), p. p. de charolar; adj. acharoado 
ou charoado, envernizado com charáo ou com 
substancia que o imite; V. lustroso, 
charolador, s. m. V charolista, 
charolar, v. t. charoar, acharoar, envernizar com 
charáo ou com outro' líquido que o imite, 
charolista, s. m. acharoador, aquele que enver- 
niza com charáo; aquele que doura. 
charpa, s. f. boldrié, cinto de coiro para armas 
de fogo; charpa, tipóia (no Brasil); med. charpa, 
banda larga de panoou suspensorio em que se 
apoia o braco doente; V. cabestrillo, banda, 
charque, s. m. Argent. e Méx. V. charqui, 
charquear, v. t. Amér. charquear, secar a carne 
sem sal, ao ar ou ao sol. 
charquecillo, s. m. Perú congro salgado e seco, 
charquetal, s. m. V. charcal, 
charqui, s. m. Amér. Merid. charque, carne sal¬ 
gada e seca ao vento; V. tasajo, 
charquicán, s. m. Amér. guisado de charque, 
pimentos, batatas, feijáo, etc. 
charra, s. f. Hond. chapéu de abas largas e de 
copa baixa. 

charrada, s. f. grosseria, rusticidade, accáo ou dito 
próprio dum rústico; baile próprio dos rústicos; 
fig. fam. obra ou ornato mal feito e de mau 
gosto. 

charramente, adv. m. grosseiramente, sem gosto 
nem arte. 

charrán, adj. tratante, velhaco, tunante, patife. 
U. t. c. s. 

charranada, s. f. grosseria, tratantada, accáo pró- 
pria de velhaco, velhacada 
charranear, v. i. velhaquear, conduzir-se como 
um tratante ou velhaco. 

charranería, s. f. patifaria, velhacaria, qualídade 
de tratante. 

charrasca, s. f. fam. espada ou, principalmente, 
sabré que se arrasta; navalha de mola, 
charrascal, s. m. Colómb. V. carrascal, 
charrasco, s. m. fam. espadagáó; V. charrasca. 
charrería, s. f. V. charrada, obra de mau gosto. 
charrete, s. f. charrete, carruagem de duas rodas 
e de dois ou quatro assentos. 
charretela, s. f. Colómb. vulgarismo por charretera. 
charretera, 5. f. charlateira, dragona, divisa militar 
de ouro, prata, seda ou outra matéria, que se 
prende ao ombro; jarreteira, condecoracáo da 
ordem de cavalaria na Inglaterra; presilha da 
jarreteira; fig. fam. almofada dos aguadeiros. 
charro (rra), adj. diz-se do aldeáo de Salamanca; 
fig. charro, grosseiro, tosco, bronco. U. t. c. s.; 
fig. fam. sobrecarregado de enfeites e de mau 
gosto. 

charrúa, s. m. charrúa, indio pertencente ás tribos 
que habitavam a costa setentrional do Rio 
da Prata. 

charrúa, s. f. mar. rebocador, embarcacáo para 
reboque. 

charrúa, s. f. agr. And. charrúa, arado grande 
de ferro. 

chartreuse (voc. francés), s. m. licor fabricado 
actualmente pelos monges cartuxos de Tarra¬ 
gona. 

chasca, s\ f. chamico, garavetos, lenha 'miúda; 

Chile e Perú grenha, maranha de cábelo, 
chascada, s. f. Hond. V. adehala, 
chascar, v. i. faiscar, lancar falseas; crepitar, 
estalar; dar estalidos com a língua; fig. engolir. 


chascarrillo, s. m fam. anedota ligeira, picante; 

conto leve, jocoso e malicioso; historieta brejeira! 
chascás, s. m. mil. morriáo com cimeira plana 
e quadrada, usado prímeiramente pelos Polacos 
e depois pelos regimentos de lanceiros de toda 
a Europa. 

chasco, s. m. burla, engano, logro, chasco; fig. 
decepcáo. 

chascón (na), ad¡. Chile desgrenhado, emara- 
nhado, enredado. 

chasconear, v. t. Chile enredar, emaranhar. 
chasis, s. m. (palavra francesa); armacáo de 
carruagem, de automóvel, etc.; bastidor de má¬ 
quina fotográfica. 

chasponazo, s. m. sinal que deixa a bala ao passar, 
rogando por um corpo duro, 
chasqueador (ra), adj. chasqueador, que chas¬ 
quéis, que moteja, que zomba. U. t c. s. 
chasquear, v. t. chasquear, dirigir chascos; faltar 
ao prometido, lograr; dar estalos com o chicote; 
v. i. crepitar, estralejar a madeira; v. r. frustrar 
um facto adverso as esperancas dalguém; de- 
siludir-se. 

chasqui, s. m. Perú indio que serve de correío. 
chasquido, s. m. estalo. estalido. crepitacáo 
chata, s. f. urinol, vaso com cabo oco por 
onde se esvazia, aparadeira; usa-se como urinol 
de cama para os enfermos; V. chalana, 
chatarra, s. f. sucata, escoria metálica do ferro; 
ferro velho. sucata. 

chatarrero (ra), s. m. e f. sucateiro, o que compra 
e vende ferro velho. 

chatasca, s. f. R. de la Plata; V. charquicán. 
chatedad, s. f. chateza, qualídade de chato, 
lisura. 

chato (ta), adj. chato, diz-se do nariz achatado. 

U. t. c. s.; aplica-se a algumas coisas que, de 
propósito, se fazem sem relevo ou com menor 
elevacáo que a que costumam ter as da mesma 
espécie, clavo chato; embarcación chata; s. m. 
fig. fam. copo baixo e largo, para vinho ou outra 
bebida, especialmente usado ñas tabernas. 

chatón, s. m. pedra preciosa de grande tamanho, 
engastada em anel ou outra jóia. 
chatonado, s. m; germ. V. tachonado, 
chatre, adj. Equad. ricamente aderécado; s. m. 

V. refajo. 

chatria, s. m. chátria, membro da segunda das 
castas, em que se dividem os sectários do bra- 
manismo (a classe dos guerreiros, a que per- 
tencem os rajás). 

chaucha, s. f. bot. feijáo verde, da Argentina, 
e batata de semente do Chile; moeda de prata 
chilena e pequeña moeda de prata ou níquel 
da Argentina. 

chauche, s. m. verniz para os soalhos. 
chaúl, s. m. tecido da China, de seda, de cor 
azul. 

chauvinismo, s. m. galicismo por patriotería, na¬ 
cionalismo exagerado. 

chauz, s. m. porteiro mouro, oficial de diligencias 
dos tribunais mouros. 

chaval (la), adj. V. joven, rapaz, rapariga (entre 
a gente do povo). U. m. c. s. 
chavalongo, s. m. Chile vulgarismo por tifoidea. 
chavasca, s. f. V. chasca. 

chaveta, s. f. prego de duas pontas, cavilha, 
chaveta; perder la chaveta, fr. fig. fam. perder 
o juízo, ficar louco. 
chavó, s. m. germ. V. chaval, 
chaya, s. f. Chile folguedos, brincadeiras, pilhérias 
e diversóes próprias dos dias de carnaval, 
chayo, s. m. bot. Cuba arbusto resinoso. 
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chayóte, s. m. fruto da_ chayotera, é comestível 
bastante apreciado, nao so na está 

também ñas Canárias e em Valencia onde es^a 
aclimatada a planta que o produz, V. chayotera. 

c f bot planta trepadeira americana, 
^dl famnía 5 das cucurbitáceas, espécie de abo- 
bora' o seu fruto é o chayóte. . . 

chaza 5 f chaca, lance no jogo da pela, sinal 
que se coloca no lugar onde ficou a bola - mar. 
espaco que medeia entre duas portas duma 
batería; equit. acto de empinar-se o cavalo. 
chazador, s. m. marcador, no jogo da péla. 
chazar, v. t. marcar, no jogo da péla. 
che, s. f. nome da letra ch. 

checo (ca), adj. checoslovaco, boémio de raca 
eslava. U. t. c. s. próprio ou pertencente á Che- 
coslováquia; s. m. checo, língua deste país, 
cheche, s. m. Cuba; V. jaque, valentáo. 
cheik, s. m. galicismo por jeque. 
cheira, s. f. V. chaira. 

cheje, s. m. El Salv. e Hond. elo, anel duma 
cadeia. 

chelín, s. m. xelim, moeda inglesa de prata. 
chencha, adj. Méx. d¡z-se do preguicoso. 
chepa, s. f. fam. corcova, corcunda, giba, 
cheque, s. m. cheque, orderti de pagamento 
para este ser feito ao portador ou á sua ordem. 
chequén, s. m. bot. Chile espécie de murta, 
arbusto de folhas elípticas, 
chercán, 5. m. zoo!. Chile pássaro parecido com 
o pintassilgo. 

chercha, s. f. Hond. V. chacota, troca; Venez. 
zombaria, motejo. 

cherchar, v. /'. burlar, trocar, zombar. 
cherinol, s. m. germ. capitáo de ladróles, 
cherinola, s. f. germ. quadrilha de ladróes. 
chema, s. f. zool. V. mero, cherne, peixe. 
cherva, s. f. bot. V. ricino. 

chéster, s. m. queijo inglés, muito apreciado 
e semelhante ao queijo manchego. 
cheurón, s. m. Heráld. peca honrosa do escudo; 
V. cabrio. 

cheuto (ta), adj. Chile leporino, diz-se do que 
tem o lábio partido ou deformado, 
chía, s. f. manto negro e curto, geralmente, de 
baeta, - usado nos lutos antigos; espécie de 
capuz, usado como adorno e insignia de nobreza 
e autoridade. 

chía, s. f. bot. semente de urna espécie de sálvia. 
chibalete, s. m. impr. cavalete das caixas de 
composicáo tipográfica. 

chibcha, adj. chibcha, diz-se do individuo dum 
povo que habitou o elevado territorio de Bogotá. 
U. t. c. s. pertencente a este povo indígena; 
s. m. chibcha, idioma destes indígenas (indígenas 
colombianos). 

chibera, 5. f. Méx. chicote que usam os cocheiros. 
chibuquí, s. m. cachimbo comprido usado pelos 
Turcos. 

chic, (palavra francesa); 5. m. graca, elegancia, 
chica, s. f. chica, certa danca de pretos; garrafa 
pequeña; Méx. moeda de prata de trés centavos, 
chicada, s. f. rebanho de cordeiros doentes; 
criancice. 

chicalé, s. m. Amér. Centra! pássaro muito lindo 
pela sua plumagem. 

chicana, 5. f. galicismo por embuste, triquiñuela. 
chiclán, adj. And. V. ciclán, chiclá, que tem 
um só testículo. 

chiclanero (ra), adj. natural de Chiclana. U. t. 
c. s. pertencente a esta vila. 


chicle, s. m. bot. Méx. resina medicinal, extraída 
da sapota e utilizada pelo povo como masti¬ 
catorio; goma de mascar, 
chiclear, v. t. Méx. mastigar chicle. 
chico (ca), adj. pequeño ou de pouco tamanho; 
menino; rapaz. U. t. c. s.; s. m. e f. diz-se 
a pessoas adultas quando há intimidade de 
tratamento; emprega-se familiarmente também 
para exprimir qualidades recomendáveis, es un 
buen chico, é um bom rapaz; é urna boa 
pessoa; 5. m. medida de capacidade para vinho. 
igual a 168 mililitros. 

chicolear, v. i. fam. galantear, dizer galanteios. 
chicoleo, s. m. fam. galanteio, galantaria, re¬ 
quebró. 

chicoria, s. f. V. achicoria. 

chicoriáceo (a), adj. bot. chicoreáceo, relativo 
á chicoria; s. f. pl. chicoreáceas, tribo de plantas 
compostas. 

chicorro, s. m. fam. V. chicote, rapaz robusto, 
chicorrotico (ca), (lio), (lia), (to), (ta), adj. 
fam. dim. de chico; menino, pequeño, rapa- 
zinho. 

chicorrotín (na), adj. fam. dim. de chico; V. chi 
quirritín. U. t. c. s. 

chicotazo, s. m. chicotada, pancada vibrada com 
chicote. 

chicote (ta), s. m. fam. rapagáo, menino robusto 
e bem feito; usa-se para denotar carinho; fig. 
fam. charuto; Amér. látégo, chicote; mar. ex¬ 
tremo, remate ou ponta de corda, 
chicotear, v. t. chicotear, dar chicotadas. 
chicozapote, s. m. V. zapote, 
chicuelo (la), adj. dim. de chico; rapazinho. 
U. t. c. s. 

chicha, s. f. chicha, carne para comer, em lin- 
guagem infantil; bebida alcoólica usada na Amé¬ 
rica; calma chicha, calma no mar. 
chícharo, s. m. bot. V. guisante, ervilha. 
chicharra, s. f. zoo!, cigarra, insecto; cega-rega, 
brinquedo infantil que faz ruido semelhante ao 
canto da cigarra; fig. fam. pessoa muito tala¬ 
dora, tagarela, cega-rega; cantar la chicharra, 
fr. fig. fam. fazer grande calor, 
chicharrar, v. t. V. achicharrar, queimar, torrar, 
chicharrero (ra), s. m. e f. pessoa que faz ou 
vende cega-regas; s. m. fig. fam. lugar quente, 
ardente. 

chicharro, 5. m. zool. V. jurel, chicharro, peixe 
acantopterígio. 

chicharrón, s. m. torresmo, carne torrada; fig. 

fam. pessoa muito queimada pelo sol. 
chicharrón, 5. m. Cuba árvore silvestre, de madeira 
dura, que se utiliza para carros, lagares, rodas 
de moinhos de café e para outros usos, 
chiche, s. m. Argent. V. juguete; Chile; objecto 
de bíjutaria; Guat. e Méx. peito, mama de ama 
de leite. 

chichear, v. i. V. sisear: ciclar, emitir sons como 
os de s e ch, para mostrar desagrado ou desa- 
provacáo. U. t. c. t. 

chicheo, 5. m. ac. e ef. de chichear; cício. U. m. 
no pl. 

chichería, s. 1 . casa ou loja onde se vende chicha, 
bebida. 

chichi, 5. f. fam. Guat. e Méx. ama de leite. 
chichicaste, s. m. bot. Amér. Central; arbusto 
silvestre, espécie de urtiga. 

.chichigua, s. f. V. nodriza, ama de leite. 
chichilasa, 5. f. zool. Méx. formiga vermelha, 
pequeña e nociva; fig. mulher formosa e arisca, 
chichilo, s. m. zool. Bol. espécie de macaco, 
de cor amarela. 
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chichimeca, adj. diz-se do individuo duma tribo 
que se estabeleceu no Tezcuco; diz-se dos 
indios que habitavam a poente e a norte do 
México. U. m. c. s. e no pl. pertencente aos 
chichimecas. 

chichinar, v. t. Méx. queimar, chamuscar, 
chichirimoche, s. m. paiavra equivalente a muito, 
no ditado, a la noche, chichirimoche; y a la 
mañana, chichirinada. 

chichirinada, « f. paiavra equivalente a nada, 
chichisbeo, s. m. chichisbéu, o que corteja urna 
senhora dum modo assíduo; galanteio insistente, 
chichón, s. m. galo, pequeña inchacáo, na cabeca 
ou na testa, produzida por pancada, 
chichonera, s. f. gorro forrado para preservar 
as chancas de pancadas na cabeca. 
chichota, s. f. equivalente a nao faltar nada; 
usa-se na frase; sin faltar chichota, sem faltar 
a mínima circunstancia. 

chifla, s. f. ac. e ef. de chiflar; silvo, som; apito, 
assobio. 

chifla, s. f. chifra, raspadeira de encadernador 
e de luveiro. 

chifladera, s. f. V. chifla, apito, assobio. 
chifladura, s. f. ac. e ef. de chiflar ou chiflarse; 
silvo. 

chiflar, v. i. apitar, assobiar; v. t. vaiar, apupar, 
fazer escárnio em público. U. t. c. r.; fam. beber 
muito e depressa, vinho e licores; v. r. fam . 
perder as faculdades mentáis, enlouquecer; perder 
o juízo por urna pessoa ou coisa. 
chiflar, v. t. chifrar, adelgacar e raspar com a chifra 
as peles finas. 

chiflato, s. m. assobio, apito; V. silbato, 
chifle, s. m. assobio, silvo, apito; chamariz para 
cacar aves. 

chiflido, s. m. assobiadela, som do assobio, silvo 
que o imita. 

chiflo, s. m. apito, espécie de assobio. 
chiflón, s. m. Amér. córrante de ar muito leve; 
Méx. canal por onde sai a água com forca; 
derrocada de pedras miúdas ñas minas, 
chigua, s. f. Chile espécie de seiráo ou cesto, 
felto com cordas, de forma oval e abertura 
de madeira; serve para muitos usos domés¬ 
ticos e até para berco. 

chilaba, s. f. chilaba, vestimenta com capuz que 
usam os Mouros. 

chilacayote, s. m. bot. chilacaiota, planta da 
familia das cucurbitáceas, variedade de melancia. 
chilacoa, s. f. zoo!. Co/ómb. espécie de galinhola. 
chilate, s. m. Amér. Central bebida feita com 
milho torrado, cacau e chila. 
chilca, s. f. bot. Amér. Merid. planta usada em 
veterinária, da qual se extrai urna resina seme- 
Ihante ao pez; Guat. V. chirca. 
chilchote, s. m. Méx. pimento muito picante, 
chile, s. m. bot. V. ají, pimentáo. 
chilenismo, s. m. chilenismo, vocábulo, expressáo 
ou modo de falar, próprio dos Chilenos, 
chileno (na), adj. chileno, natural do Chile. 

U. t. c. s.; pertencente a este país, 
chilero, s. m. Méx. nome depreciativo do ven¬ 
dedor de comestíveis. 

chilindrina, s. f. fam. bagatela, coisa de pouca 
importancia; anedota picante; chiste para ame¬ 
nizar a conversacáo; V. chafaldita, 
chilindrinero (ra), adj. fam. anedotista, que conta 
anedotas. U. t. c. s. 

chilindrón, s. m. chilindráo, nome dum jogo 
de cartas. 

chilinguear, v. t. CoJómb. vulgarismo por co¬ 
lumpiar, mecer, balancar, balancear, baloicar. 


chílote, s. m. Méx. bebida fermentada com ni 
mentáo. v 

chilpe, s. m. Equad. folha seca de milho. 
chillóte, s. m. Guat. certo pássaro dentirrostro, 
emigrante e originário da América do Sul. 
chilla, s. f. reclamo, chamariz, instrumento de 
que os capadores se servem para imitar a voz 
da raposa, da lebre, do coelho, etc. 
chilla, s. f. tábua delgada de ínfima qualidade, 
cuja largura varia entre doze e catorze cen¬ 
tímetros e o comprimento desde um metro 
e sete decímetros a doís metros e meio; Chile 
espécie de raposa de menor tamanho que a 
raposa europeia. 

chillado, s. m. tecto de ripas ou sarrafos, de tijolos 
ou canas cobertas de cal. 
chillador (ra), adj. guinchante, que dá guinchos, 
chiador. U. t. c. s. 

chillar, v. /'. guinchar, dar guinchos; imitar com 
a chilla a voz de alguns animáis de caca; 
V. chirriar, chiar; fig. pint. talando de cores, 
serem estas demasiado herrantes ou estarem 
mal combinadas. 

chillera, s. f. mar. barra de ferro empregada na 
estiva das municóes de artilharia. 
chillería, s. f. guinchada, gritaría, berreiro; re- 
preensáo em voz alta. 

chillido, s. m. chio, guincho, chiadeira, berro; 

som agudo e inarticulado, 
chillón, s. m. prego que serve para tábuas de 
chilla; chillón rea!, prego maior do que o ordi- 
nário que só serve para tábuas grossas. 
chillón (na), adj fam. chiador, que chia muito, 
que faz muito barulho. U. t. c. s.; diz-se de certa 
classe de pregos ordinários. 
chimango, s. m. zoo!. Argent. e R. de la Plata; 
ave de rapiña duns 30 centímetros de com¬ 
primento. 

chimbo (ba), adj. diz-se duma espécie de doce 
americano, feito com ovos, améndoas e calda 
de acucar. U. t. c. s. 

chimenea, s. f. chaminé, conduta para dar tiragem 
ao ar ou saída ao fumo do fogao; lareira; escorva; 
escavapáo pequeña numa ruina; buraco pro- 
duzido por urna derrocada; chimenea francesa, 
fogao de sala; caerle a uno una cosa por la 
chimenea, fr. fig. fam. lograr inesperadamente 
urna coisa e, sem trabalho algum, cair-lhe do 
telhado. 

chiminango, s. m. bot. Co/ómb. certa classe de 
árvores de grande altura. 

chimó, s. m. pasta de extracto de tabaco cozido 
com carbonato de soda, para mascar, usada 
pelos habitantes da cordilheira ocidental da 
Venezuela. 

chimojo, s. m. Cuba medicamento antiespasmó- 
dico feito de tabaco, casca de banana, sálvia 
e outros ingredientes. 

chimpancé, s. m. zoo!, chimpanzé. macaco an¬ 
tropomorfo, de um metro e trinta a um metro 
e setenta de altura, pouco mais baixo que o 
orangotango. 

china, s. f. seixo, calhau, pedra pequeña, china; 
jogo de criancas, que consiste em adivinhar 
em que máo se acha encerrada urna pedra; 
porcelana, loica fina inventada na China; tecido 
de seda que vem da China; bot. china, raiz 
medicinal duma erva do mesmo nome; media 
china, seda inferior á da China; echar china, 
fr. fig. fam. contar as vezes que alguém bebe 
na taberna; tocarle a uno la china, fr. fig. to- 
car-lhe a sorte, ir a pedra a quem toca; tropezar 
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uno en una china, fr. fig. fam. atrapalhar se 
com pouca coisa. 

china, 5. m. e f. V. chino, natural da China, 

' s. f. india ou mestica que, na America Central 
e Meridional, se dedica ao servico domestico, 
chinaca, 5. f. Méx. gente maltrapilha. 
chinama 5. /.. Guat. choca, choupana. 
chinampa, 5. f- horto ñas lagoas mexicanas; 

amigamente estes hortos eram flutuantes. 
chinampero (ra), adj. cultivador de -chinampas. 
U. t. c. s.; que se cultiva nelas, clavel chinam¬ 
pero. 

chinanta, s. f. peso vulgar usado ñas Filipinas 
e correspondente a seis quilos e trezentos e vinte 
e seis gramas. 

chinapo, s. m. Méx. V. obsidiana, mineral vul- 
cánlco. 

chinar, v. t. chinar, tapar com pedras miúdas 
os buracos duma parede de alvenaria; germ. 
cortar, rachar, quebrar, 
chinarro, 5 . m. seixo grande, pedregulho. 
chinateado, s. m. metal, camada de cascalho 
que se d.eita sobre o minério, para fazer a carga 
dos tornos de destilacáo do mercúrio de Ah 
madén. 

chinazo, 5 . m. aum. de china: . calhau grande; 

pedrada, pancada dada com pedra. 
chincol, 5. m. zoo!. Amér. Merid. pássaro comum, 
semelhante ao pardal europeu, mas de canto 
muito agradável. 

chinchar, v. t. vulgarismo por molestar, fastidiar; 

importunar, molestar, incomodar; V. matar, 
chincharrazo, s. m. fam. V. cintarazo, pranchada. 
espadeirada. 

chincharrero, s. m. lugar abundante em perce- 
vejos; barco pequeño usado na América para 
pescar. 

chinche, s. f. zoo!, chinche, percevejo. Insecto 
hemíptero, parasita; percevejo, tacha metálica, 
de cabeca circular e chata, com ponta acerada, 
que serve para prender o papel ao tabuleiro 
onde se desenha ou calca, ou para outros fins 
idénticos; fig. fam. pessoa macadora. U. t. c. 
adj. caer, o morir, como chinches, fr. fig : fam. 
haver grande mortandade, cair como tordos, 
chinchemolle, s. m. Chile insecto sem asas, 
que habita debaixo das pedras e se distingue 
pelo seu cheiro nauseabundo, 
chinchero, s. m. percevejelro, pedacos de vime 
ou pequeñas tiras de madeira com vários orificios, 
que se colocam em redor das camas para apanhar 
percevejos. 

chinchilla, s. f. zoo/, chinchila, mamífero roedor 
peruviano, que vive ñas tocas ou luras subter¬ 
ráneas, e cuja pele é muito apreciada para forros 
e guarnicóes de casacos e agasalhos; chinchila, 
pele deste animal. 

chinchimén, s. m. zoo!. Chile espécie de lontra 
do mar, com uns trinta centímetros de com- 
primento e sem cauda. 

chinchín, s. m. bot. Chile arbusto sempre verde, 
de flores em espigas, de cor amarela, por vezes 
aromáticas. 

chinchintor, s. m. zoo¡ Hond. víbora muito 
venenosa, cuja mordedura se costuma curar 
com a raíz do espinheiro branco. 
chinchorrería, s. f. fig. fam. impertinencia, macada; 
intriga, mexerico. 

chinchorrero (ra), adj. fig. fam. mexeriqueiro, 
que faz mexericos. 

chinchorro, s. m. mar. chinchorro, rede de arrastar; 
embarcacáo de remos, muito pequeña e a menor 


de bordo; espécie de rede de baloico para dormir 
que é o leito usual dos indios da Venezuela, 
chinchoso (sa), adj. fig. fam. macador, impor¬ 
tuno, molesto. 

chiné, adj. diz-se de certos tecidos com ramagens 
ou de várias cores. 

chinela, s. f. chinela, calcado sem tacáo que, 
geralmente, se usa dentro de casa; espécie de 
chapim que usavam as mulheres sobre o cal¬ 
cado em tempo de lama. 

chinelazo, s. m. chinelada, pancada dada com 
chinela. 

chinelón, s. m. aum. de chinela; chinelao; espécie 
de sapato usado na Venezuela, com orelhas, 
sem botóes nem presilhas, sem lacos e mais 
alto que a chinela. 

chinero, s. m. guarda-loica ou guarda-louca, ar- 
mário para guardar loica ou louca. 
chinesco (ca); adj chinés, pertencente e relativo 
á China; parecido com as coisas da China; 
s. m. instrumento músico, próprio das bandas 
militares. U. m. no pl. a la chinesca, m. adv. 
á moda da China. 

chinga, s. f. zoo!. Amér. V. mofeta, mamífero; 
C. Rica V. barato; Hond. V. chunga, alga- 
zarra; Venez. V. chispa, bebedeira. 
chingana, s. f. Amér. taberna em que há canto 
e baile. 

chingar, v. t. fam. beberricar ou bebericar, beber 
com frequéncia vinho ou licores; C. Rica cortar 
o rabo a um animal; Ei Salv. importunar, mo¬ 
lestar; v. r. embriagar-se; Chile fracassar, frus¬ 
trarse alguma coisa. 

chingo (ga), adj. Cuba vulgarismo por diminuto, 
pequeño; C, Rica diz-se do animal sem rabo; 
Venez. V. chato. U t. c. s. 
chingólo, s. m. R. de la Plata; V. chincol. 
chingue, s. m. Argent. e Chile; V. mofeta, ma¬ 
mífero. 

chinguear, v. i. Hond. V. bromear; C. Rica 
cobrar o barato, receber a percentagem deduzida 
dos ganhos do jogo e paga ao dono da tavolagem. 
chinguero, s. m. C. Rica; V. garitero, 
chinguirito, s. m. Cuba e Méx. aguárdente de 
cana, de baixa qualidade. 
chino (na), adj. chinés, natural da China. U. t. 
c. s. pertencente a este país da Asia; s. m. chinés, 
idioma dos chineses; descendente de india e 
zambo ou vice-versa; Cuba descendente de 
negro e mulata ou vice-versa; Amér. Merid. 
criado; homem plebeu; qualificativo carinhoso; 
Chile indio; engañar a uno como a un chino, 
expr. fam. enganar um simplório (aludindo á 
opiniáo, infundada, de que os Chineses sao 
simples). 

chipa, s. m. Amér. cesto para fruta ou legumes. 
chipá, s. m. R. de la Plata: torta ou bolo de 
milho ou mandioca. 

chipaco, s. m. Argent. torta de farinha misturada 
com farelo. 

chipé, s. f. verdade, bondade; de chipé, loe. fam. 

de excelente qualidade. 
chipén, s. f. vida, bulício. 

chipiar, v. t. Guat. vulgarismo por fastidiar, mo¬ 
lestar. 

chipichipi, s. m. Méx. V. llovizna, chuvisco. 
chipile, s. m. Méx. planta herbácea, vivaz, de 
folhas comestíveis. 

chipilo, s. m. Bol. rodelas de banana fritas, que 
se levam como provisáo para viagem. 
chipirón, s. m. zool. lula, molusco abundante 
ñas costas do Cantábrico. 
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chipojo, s. m . zoo/. Cuba camaleáo, espécie de 
lagarto. 

chiqueadores, s. m. p /. rodelas de concha de 
tartaruga, usadas antigamente, no México, como 
adorno das mulheres; Méx. rodelaé de papel, 
untadas de sebo ou de outra substancia, usadas 
contra a dor de cabega; aplicam-se ñas fontes. 
chiquear, v. t. Cuba e Méx. mimar, acariciar 
com excesso, especialmente, por palavra ou por 
escrito. U. t. c. rec. 

chiqueo, s. m. Cuba e Méx. caricia, mimo, afago, 
chiquero, s. m. chiqueiro, pocilga, aido de porcos; 
touril; estr. cabana para recolher a noite os 
cabritos. 

chiquichaque, s. m . serrador, homem que serra 
madeíra; ruido da mastigagáo. 
chiquigüite, s. m. Guat. e Méx. cesto de vimes 
sem asas. 

chiquilicuatro, s. m. fam. V chisgarabís, homem 
intrometido. 

chiquillada, s. f. criancice, garotice, acgáo própria 
de enancas. 

chiquillería, 5 . f. fam. enancada, multidáo de 
chancas. 

chiquillo (lia), adj. chanca, menino, rapaz, garoto; 
V. chico. 

chiquirín, 5 . m. Guat. insecto semelhante á cigarra, 
mas de canto mais agudo e forte, 
chiquirritico (ca), (lio), (lia), (to), (ta), adj. 

fam. dim. de chico: pequenino. 
chiquirritín (na), adj. fam. dim. de chiquitín: 
pequenino, diz-se do menino que está ainda na 
infancia. U. t. c. s. 

chiquitín (na), adj. fam. dim. de chiquito: V. chi¬ 
quirritín. U. t. c. s. 

chiquito (ta), adj. dim. de chico: pequeño, me¬ 
nino. U. t. c. s.: hacerse uno el chiquito, fr. fig 
fam. dissimular o que se sabe ou o que se pode, 
chira, s. f. C. Rica casca da banana; Colómb. 

farrapo; rasgáo; El Salv. chaga. 
chirapa, s. f. Bol. farrapo, rasgáo; Perú chuva 
com sol. 

chirca, s. f. bol. Amér. Central e Merid. árvore 
da familia das euforbiáceas, de madeira muito 
dura e fruto como amendoa. 
chircal, s. m. terreno povoado de chircas; Colómb. 
V. tejar. 

chircate, 5 . m. Colómb. saia de tecido tosco, 
chiribico, s. m. Cuba peixe pequeño, de forma 
elíptica, cor morada, boca e olhos muito pe¬ 
queños. 

chiribita, 5 . f. chispa, faísca. U. m. no pl.: pl. 
fam. lampejo que, num breve espaco de tempo, 
se vé nos olhos; margarida, planta herbácea, 
chiribitil, s. m. desvao, esconderijo baixo e es- 
treito; recanto; fam. cubículo, quarto muito pe¬ 
queño. 

chiricatana, 5 . m. Equad. capote de tecido tosco, 
chiricaya, s. f. Hond. doce de leite e ovos, 
chirigaita, s. f. Mure, planta, variedade de me- 
lancia, cujo fruto é de casca lisa e verde, com 
manchas; V. cidra cayote, 
chirigota, 5 . f. fam. V. cuchufleta, motejo, 
chufa. 

chirigotero (ra), adj. que moteja, motejador, 
chufista, tracista. 

chiriguare, s. m. zoo!. Venez. ave de rapiña muito 
voraz. 

chirigüe, 5 . m. Chile ave comum, de cor' de 
azeitona por cima, asas pretas, garganta, peito 
e abdomen amarelos, bico e patas escuras, 
chirimbolo, s. m. fam. utensilio, vasilha ou coisa 
análoga. U. m. no pl. 


chirimía, s. f. mús. charamela, instrumento músico, 
espécie de clarinete amigo; s. m. charameleiro^ 
o que toca charamela. 

chirimoya, s. f. bot. fruto do chirimoyo, espécie 
de meláo da América Central, 
chirimoyo, 5. m. bot. árvore anonácea, da América 
Central, de uns oito metros de altura, cujo fruto 
é a chirimoya. 

chiringo, s. m. Méx. fragmento, pedago miúdo, 
partícula. 

chirinola, s. f. jogo de rapazes, parecido com 
o jogo da bola; chirinola, bagatela, friolelra, 
embrulhada; estar de chirinola, fr. fig. fam. 
estar de festa ou de bom humor, 
chiripa, s. f. bambúrrio, acaso (no jogo do biihar); 

fig. fam. casualidade favorável, sorte. 
chiripear, v. t. ganhar por acaso (no jogo do 
biihar); fig. fam. obter alguma coisa por casua¬ 
lidade favorável. 

chiripero, s. m. aquele que no jogo do biihar 
ganha, mais por acaso do que por boas jogadas 
ou destreza; d que urna ou mais vezes obtém 
alguma coisa por casualidade favorável. 
chirivía, s. f. bot. chirivia ou cherivia, pastinaga, 
planta da familia das umbelíferas, parecida com 
o aipo. 

chirivisco, s. m. Guat. silvas secas, 
chirla, 5. f. V. almeja. 

chirlada, s. f. germ. paulada, cacetada, bordoada. 
chirlador (ra), adj. fam. chilreador, que dá vozes 
fortes e desentoadas. 

chirlar, 1 /. i. fam. chílrar ou chilrear, tagarelar; 
falar atabalhoadamente e fazendo muito ruido; 
germ. falar. 

chirlata, 5 . f. casa de tavolagem de ínfima qua- 
lidade; mar. pedaco de madeira que serve para 
aumentar ou completar outro. 
chirlatar, v. t. mar. colocar pedacos de madeira 
para completar alguma peca, 
chirle, adj. fam. insípido, insubstancial, chilro; 
s. m. estéreo. 

chirlerín, s. m. germ. ladráozinho. 
chirlo, s. m. gilvaz, golpe ou cicatriz de golpe 
na cara; sinal ou cicatriz que deixa a ferida 
depois de curada, .costura; germ. golpe, ferida. 
chirlomirlo, s. m. coisa de pouco alimento; 

estribilho de certo jogo infantil, 
chirlón, 5 . m. germ. tagarela, falador, palrador. 
chirmol, s. m. Guat. fritada de pimentóes, to¬ 
mates, cebólas e outros condimentos, 
chirola, s. f. Argent. moeda boliviana ou chilena; 

Chile moeda de 20 centavos, 
chirona, s. f. fam. prisáo, cárcere. 
chirote, s. m. zoo!. Equad. e Perú espécie de 
pardal, de canto doce, mas menos arisco do 
que o europeu, pois domestica-se fácilmente; 
■ fig. Perú pessoa rude ou de vistas curtas, 
chirriador (ra), adj. chiador, que chia. 
chirriar, 1 /. /. chiar, fazer chío ou chiada; chilrar 
ou chilrear; guinchar. 

chirrichote, adj. Mancha néscio, presumido. U. t. 

c. s. 

chirrido, s. m. chio, voz aguda dalguns animáis; 
qualquer outro som agudo, desagradável; chiada, 
chilreada, guincho, 
chirrío, s. m. V. chirrido, chio. 
chirrión, s. m. carro forte, de duas rodas e eixo 
móvel, que chia muito quando anda, 
chirrionero, 5 . m. aquele que conduz o chirrión. 
chirula, s. f. mús. flautim, pequeña flauta usada 
ñas provincias Vascongadas, 
chirumba, s. f. Sal. V. tala, jogo de rapazes. 
chirumbela, s. f. V. churumbela, charamela. 








chis!, ínter/, siléncio!, chitáo!, caluda! chuta! 
chisa, s. f. Colómb. larva dum género de escá- 
ravelhos. , , . .... 

chiscarra, s. f. min. rocha calcária que se divide 
fácilmente em pequeños fragmentos, 
chisco, s. m. Méx. vulgarismo por chiste, gracia, 
donaire. 

chisgarabís, s. m. fam. melquetrefe, homem in¬ 
significante, enredador, biltre. 
chisguete, 5. m. fam. gole, trago ou pouca 
quantidade de vinho que se bebe; usa-se prin¬ 
cipalmente na frase echar un chisguete; jorro 
dum líquido qualquer que sai violentamente, 
chislama, s. f. rapariga (em caláo). 
chismar, v. i. V. chismear, intrigar 
chisme, s. m. intriga, mexerico, tropeco, boato, 
estorvo, murmuracio; fam. traste, bogiganga, 
ninharia. 

chismear, v. i. mexericar, intrigar, bisbilhotar. 
chismería, s. f. ac. e ef. de chismear; bisbilhotice, 
mexeriquice. 

chismero (ra), adj. V. chismoso, mexeriqueiro. 
U. t. c. s. 

chismografía, s. f. fam. mexeriquice, bisbilhotice; 
relacáo das intrigas e das murmuracóes que 
correm. 

chismoso (sa), adj. intrigante, mexeriqueiro, que 
intriga, que mexerica. 

chispa, s. f. chispa, partícula pequeña que salta 
acesa do lume; faísca; diamante muito pequeño; 
gota de chuva miúda e escassa; partícula pe- 
quena de qualquer coisa, migalha, no fe dieron 
ni una chispa de pan; saltó de la sartén una 
chispa de aceite, fig. penetracáo, viveza de 
engenho, chispa, Miguel tiene chispa, mucha 
chispa; fam. borracheira, bebedeira, embriaguez; 
pl. germ. intrigas; chispa eléctrica, faísca eléctrica, 
chispar, v. t. germ. intrigar, mexericar. 
chispazo, s. m. accáo de saltar a faísca do fogo; 
faísca. 

chispeante, p. a. de chispear; adj. faiscante, 
que faísca; refulgente; fig. diz-se do discurso 
em que abundam expressóes engenhosas. 
chispear, v. i. chispar, faiscar, deitar chispas; 

luzir, brilhar, cintilar; chuviscar. 
chispero, s. m. ferreiro de obra grossa (pás, 
trempes, tenazes, etc.); V. chapucero; fig. fam. 
homem do bairro de Maravilhas, de Madrid, 
assim chamado por serem muitos os ferreiros 
que nele habitavam amigamente, 
chispo (pa), adj. fam. embriagado ligeramente; 

s. m. fam. gole de vinho, trago, 
chispoleto (ta), adj. inteligente, esperto, que 
é vivo. 

chisporrotear, v. i. fam. chispar repetidamente, 
crepitar (como sucede ao queimar lenha verde), 
chisporroteo, s. m. fam. ac. e ef. de chisporrotear; 

faiscacao, faiscadela; cintilagáo. 
chisposo (sa), adj. faiscante, que despede falseas 
ou faúlhas. 

chistar, v. i. fazer sinal de querer falar. U. m. c. 
neg. 

chiste, 5. m. gracejo, chiste, graca, pilhéria, piada; 
dar uno en el chiste, fr. fig. fam. acertar com 
a dificuldade. 

chistera, s. f. cestinho para pescar ou levar o peixe; 
espécie de cesto comprido e estreito de que 
se servem os jogadores de péla, ñas Vascon¬ 
gadas; fig. fam. chapéu alto, cartola. 
chistosamente, adv. m. chistosamente, com chiste, 
espirituosamente. 

chistoso (sa), adj. chistoso, que tem chiste; 
engrapado, espirituoso. 


chita, s. f. anat, astrágalo, um dos ossos do tarso; 
espécie de jogo do osso, semelhante ao jogo 
do cucarne; jogo do fito; A la chita callando, 
m. adv. fam. discretamente, sem chamar a atencáo; 

V. chiticallando, 
chitar, v. i. V. chistar. 

chite, s. m. bot. Colómb. arbusto do qual se obtém 
carváo para desenho. 

chiticalla, s. m. e f. fam. pessoa calada e dis¬ 
creta, que sabe calar o que ve; coisa ou aconte- 
cimento que se procura guardar em segredo. 
chiticallando, adv. m. fam. pé ante pé, sem 
fazer barulho, silenciosamente, 
chito, s. m. peca de madeira ou doutra matéria, 
sobre a qual se coloca o dinheiro no jogo deno¬ 
minado chito; V. chita, jogo. 
chitón, s. m. zoo!, molusco com a concha de 
oito pecas córneas; abunda ñas Filipinas, 
chitón! interj. fam. chitáo! caluda! siléncio! 
chivarrás, s. f. pl. Méx. calcóes de coiro peludo, 
de cabrito. 

chivata, s. f. And. cajado de pastor, 
chivato, s. m. chibo, cabrito que passa dos seis 
meses, mas que ainda nao tem um ano. 
chivetero, s. m. curral para cabritos, 
chivillo, s. m. zool. Perú espécie de estorninho, 
de cor preta com veios azuis, aveludado, de 
canto agradável e que vive bem em gaíola. 
chivo, s. m. poca ou tanque onde se recolhem 
as borras do azeite. 

chivo (va), s. m. e f. chibo, nome do macho da 
cabra antes dos tres anos, cabrito, 
chiza, s. f. zool. Colómb. lagarta parasita da 
batata. 

cho! interj. xó! serve para fazer parar as caval- 
gaduras; V. so! 

chocador (ra), adj. chocante, que choca. U. t. 
c. s. 

chocante, p. a. de chocar; adj. chocante, pro¬ 
vocante, irritante. 

chocar, v. i. chocar, encontrar-se violentamente 
urna coisa com outra, como urna bala contra 
urna muralha, um navio contra outro, etc.; fig. 
bater, combater, pelejar; provocar, zangar; chocar, 
causar estranheza ou enfado, esto me choca; 
barbarismo por gustar, agradar, me choca esta 
fruta. 

chocarrear, v. i. chocarrear, dizer chocarrices, 
chalacear. U. t. c. r. 

chocarrería, s. f. chocarrice, chalaca grosseira; 

gracejo atrevido; truanice; bufonaria. 
chocarrero (ra), adj. chocarreiro, que diz cho¬ 
carrices. U. t. c. s. 

choclar, v. i. enfiar a bola pelo anel, no jogo da 
argola. 

choclo, s. m. soco do madeira; chanca; Amér. 

Merid. macaroca de milho ainda verde, 
choclón, adj. intrometido; s. m. ac. de choclar.. 
choco, s. m. zool. Amér. Merid. choco, siba, 
molusco; cao de água; adj. Bol. diz-se da cor 
vermelha escura; Colómb. diz-se da pessoa muito 
morena; Chile, de cábelo encarapinhado; Guat. 
e Hond: vesgo. 

chocolate, s. m. chocolate, pasta alimentar com¬ 
posta de cacau e acucar, a que se junta canela 
ou baunilha; a mesma substancia desfeita em 
água ou leite. 

chocolatera, s. f. chocolateira, vasilha que serve 
para fazer chocolate. 

chocolatería, s. f. chocolataria, fábrica de cho¬ 
colate; lugar onde este se prepara e se serve 
ao público. 
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chocolatero (ra), adj. chocolateiro, que gosta 
de chocolate. U. t. c. ss. m. chocolateiro, 
fabricante ou negociante de chocolate, 
chocha, s. f. zool. galinhola, ave pernalta; vive 
de preferencia em terrenos sombríos, 
chochaperdiz, s. f. zool. galinhola; V. chocha, 
chochear, v. i. caducar (por causa da idade), 
estar chocho; fig. fam. embeigar-se. 
chochera, s. f. chochice, qualidade do que é 
chocho; caducidade. 

chochez, s. f. caducidade, decrepitude, tontice. 
chocho, s. m. tremogo, o grao do tremoceiro; 
V. altramuz, confeito de canela; pl. qualquer 
doce que se dá as changas para que se calem. 
chocho (cha), adj. chocho, diz-se dos velhos 
decrépitos; caduco, enfraquecido. 
chofer, s. m. (do fr. chauffeur)-, galicismo por 
motorista, condutor de automóveis. 
chofeta, s. m. rescaldeiro, braseiro pequeño, bra- 
seirinha de metal ou barro que servia, geralmente, 
para acender cigarros. 

chofista, 5. m. nome que se dava aos estudantes 
pobres que se sustentavam com bofes, por ser 
este alimento barato. 

cholo (la), adj. Amér. diz-se do indio civilizado; 

mestico de europeu e' india. U. t. c. s. 
cholla, s. f. fam. chola, cachola, cabeca; fíg. 
entendimento, juízo. 

chongo, s. m. Méx. puxo de cábelo; Guat. anel 
de cábelo; Méx. troca, brincadeira. 
chonguearse, v. r. V. chunguearse, chalacear. 
chonta, s. f. bot. Amér. Central e Perú; árvore, 
variedade de palméira espinhosa, cuja madeira 
forte e dura se emprega em bengalas e outros 
objectos de adorno. 

chontal, adj. Amér. diz-se duma tribo indígena 
da América Central, de costumes muito gros- 
seiros; aplica-se a pessoa rústica e inculta. 
U. t. c. s. 

chontaruro, s. m. bot. Equad. espécie de pal 
meira, cujo fruto é comestível. 
chopa, s. f. zool. choupa, peíxe marinho da ordem 
dos acantopterígios, semelhante á dourada. 
chopa, s. f. mar. coberto que se colocava na 
popa junto ao mastro da bandeira. 
chopal, s. m. V. chopera, choupal. 
chope, s. m. Chile instrumento de lavoura para 
tirar da térra os bolbos e raízes e para outros 
usos do campo; Chile garfo de ferro, espécie 
de gancho, para arranque das pedras, ostras, 
lapas, etc; 

chopera, s. f. choupal, lugar onde crescem choupos. 
chopí, s. m. zool. Argent. espécie de tordo, de 
figura esbelta e com um pequeño penacho 
na cabeca. 

chopo, s. m. fam. espingarda, cargar con el chopo. 
chopo, s. m. bot. choupo, árvore salicínea. 
choque, s. m. choque, encontró violento duma 
coisa com outra; fig. contenda, disputa, rixa, 
briga, luta; mil. recontro, combate ou peleja 
que, pelo diminuto número de tropas ou pela 
sua curta duracáo, nao se pode chamar batalha. 
choquezuela, s. f. anat. rótula, osso chato e 
triangular que se encontra na face anterior do 
joelho; V. rótula. 

chorato, s. m. zool. Sal. vitelo, cria da vaca, 
choricera, s. f. salsicheira, máquina para fazer 
chourigos. 

choricería, s. f. salsicharia, estabelecimento - de 
salsicheiro; arte de salsicharia. 
choricero (ra), s. m. e f. chouriceiro, salsicheiro, 
pessoa que taz ou vende chourigos; t/g. estre- 
ménho, natural da Estremaaura. 


chorizo, s. m. chourigo, salpicáo; maromba de 
equilibrista. 

chorla, s. f. zool. espécie de perdiz, mas de maior 
tamanho. 

chorlito, s. m. zool. tarambola, ave aquática 
de arribacáo; vive em Espanha durante o Invernó, 
chorlo, s. m. min. turmalina, pedra dura, formada 
dé silicato com base de cal ou magnésia. 
choro. 5. m. Chile; V. mejillón, 
chorote, s. m. Colómb. chocolatera de barro 
por vidrar; Cuba toda a bebida espessa; Venez. 
espécie de chocolate. 

choroy, s. m. Chile espécie de papagaio, termo 
médio entre o papagaio louro e a catita; anda 
em bandos e prejudica muito as sementeiras. 
chorra, s. f. Sal. porgáo de térra que fica por 
lavrar por se haver encontrado rocha ou outro 
obstáculo; este próprio obstáculo, 
chorrada, s. /. porgáo de líquido que se costuma 
dar de graga depgis de dar a medida exacta, 
gragas. 

chorreado (da), p. p. de chorrear; adj. malhado, 
diz-se da res que tem o pelo com riscas ver¬ 
deáis de cor mais escura, 
chorreadura, s. f. nódoa que deixa, nalguma 
coisa, um líquido que caiu sobre ela, molhando. 
chorrear, v. i. gotejar, pingar, jorrar, esguichar; 
cair gota a gota um líquido; diz-se dalgumas 
coisas que váo vindo, a pouco e pouco. 
chorrel, s. m. germ. filho, rapazinho. 
chorreo, s. m. ac. e ef. de chorrear; gotejamento. 

• chorrera, s. f. lugar onde cai urna pequeña porgáo 
de água ; sin al que a água deixa por ond e corri u; 
ponte dum rio em que a corrente tem muítá 
velocidade; guarnigáo de renda de camísoia; 
enfeite usado antigamente em trajes de gala, 
chorretada, s. f. fam. esguicho, jacto repentino 
e curto dum líquido, jorro, 
chorrillo, s. m. fig. fam. acgáo continua de receber 
ou gastar urna coisa; chorrilho; irse uno por 
el chorrillo, fr. fig. fam. seguir a corrente, o cos- 
tume; sembrar a chorrillo, fr. fig. fam. agr. deitar 
seguido o grao no sulco aberto pelo arado, 
semear a esmo. 

chorro, s. m. chorro, jorro, esguicho; a chorros, 
m. adv. fig. a -jorros, copiosamente, abundanté- 

mente. .. .. . 

chorron, s. m. canhamo^ assetfado dgasl vezes. 
chortal, s. m. lagoa pequeña, formada por um 
manancíal pouco abundante, que brota debaixo . 
déla. 

chotacabras, s. f. zool.- noutibó, ou noitibó, 
engole-vento, pássaro da familia dos fissirrostros. 
chotear, v. i. Ar. retougar ou retoigar, dar mostras ¡ 
de alegría; Cuba fazer escámio dalguémi U. m. 
c. r. ' . ’ ; 

choteo, s. m. Cuba troga, mofa, escámio. 
choto (ta), s. m. e f. cabrito de mama; nalgumas 
partes, bezerro, vitelo. 

chotuno (na), adj. diz-se dos cabritos de mama; 
diz-se também dos cordeiros fracos e enfer- 
migos; oler a chotuno, fr. cheírar a bedum. 
chova, s. f.. zool. espécie de corvo, de plumagem 
preta, bico amarelo ou avermelhado e pés desta 
última cor; V. corneja, grálha. 
choz, s. f. golpe, novidade, estranheza; usa-se com 
os verbos dar ou hacer; de choz, m. adv. (ant.); 
de repente, de surpresa, de chofre, de improviso; 
dar choz, causar espécie. 
choza, s. f. choga, cabana rústica, palhoga; chou- 
pana, casa tosca e pobre, habitagáo humilde, 
chozno (na), s. m. e /. tetraneto, quarto neto, 
filho do trineto ou trineta. 
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chozo, s. m. choca pequeña; y. choza, 
chozpar, v. i. retoicar (os animáis pequenQS), 
como os cordeiros, cabritos, etc. 
chozpo, s. m. salto alegre que da um animal 
quando retoica. 

chozpón (na), adj. que salta, que bnnca muito. 
chubasco, s. m. aguaceiro, chuvada, chuvarada, 
f¡q contrariedade ou adversidade transitoria, mas 
que inutiliza qualquer designio; mar grande 
nuvem escura e carregada de humidade. 
chubasquería, s. f. mar. aglomeragáo de nuvens 
nn horizonte. 


chubasquero, s. m. impermeável, capa ou casaco; 
V. impermeable. 

chuca, s. f. um dos quatro lados dos ganizes, 
que tem urna cavidade. 
chucán (na), adj. Guat. chocarreiro. 
chucanear, v. i. Guat. chocarrear, dizer chocar¬ 
rees. 

chucao, s. m. Chile pássaro do tamanho do es- 
torninho, de plumagem parda, que habita no 
mais espesso dos bosques, 
chucaro (ra), adj. Amér. bravio, selvagem, feroz, 
arisco; diz-se do gado bravo por domesticar, 
chucero, s. m. chuceiro, soldado armado de 
chuco; germ. ladráo. 

chucha, s. f. fam. V. perra, cadela; fig. fam. 

V. borrachera; V. galbana, preguica. 
chucha! interj. para espantar ou conter a cadela. 
chuchazo, s. m. Cuba e Venez. chupada, golpe 
de chuco; vergastada. 

chuchear, v. i. V. cuchichear, cochichar; capar 
as aves pequeñas, iludindo-as por meios as¬ 
tuciosos. 

chuchería, s. f. bagatela, ninharia vistosa; petisco 
apetitoso. , 

chuchería, s. f. ac. de chuchear; capa de aves 
pequeñas por meios industriosos, 
chuchero (ra), adj. que caca aves pequeñas; 
s. m. Colómb. bufarinheiro; V. buhonero; Cuba 
agulheiro, empregado que faz a agulha nos 
caminhos-de-ferro; V. guardagujas, 
chucho, s. m. fam. cao, cachorro; Cuba e Venez. 
látego, vergalho. 

chucho! interj. para espantar ou conter o cao. 
chucho, s. m. zoo!. Chile espécie de mocho, 
ave de rapiña diurna e nocturna; febres inter¬ 
mitentes, sezóes; Amér. Merid. espécie de arenque, 
cuja carne é muito apreciada; Cuba agulha. 
chuchumeco, s. m. apodo com que se censura 
o homem de maus instintos; enfezado ou feio 
e de má figura. 

chueca, s. f. V. tocón, toco de árvore; anat. apófise 
de osso que encaixa noutro; fig. fam. cacoada, 
tropa, engano; germ. ombro. 
chueco (ca), adj. cambaio, pernitorto. 
chueta, s. m. e f. nome que se dá ñas ilhas. 
Baleares aos que se supóe serem descendentes 
de judeus conversos. 

chufa, s. f. bot. tubérculo da junga, empregado 
em refrigerantes; chufa, motejo, cacoada; echar 
. chufas, fr. fam. dizer gracejos ou chufas, 
chufar, v. i. chufar, mofar, gracejar, escarnecer, 
zombar. U. t. c. r. 


chufería, s. f. lugar onde se vende orchata de 
chufas. 

chufero ,(ra), s. m. e f. pessoa que vende chufas. 
chufeta/ s. f. V. chofeta, rescaldeiro. 
chufla, s. /. chasco, sarcasmo, 
chufleta, s. f. fam. cacoada, sarcasmo, motejo, 
zombaria; V. cuchufleta, 
chufletear, v. i. fam. chufar, cacoar. 


chufletero (ra), adj. fam. chufista, cacoador, 
motejador. 

chula, s. f. bot. fruto dum cacto; V. tuna, 
chulada, s. f. chulada, chularia, .chulice, accáo 
indecorosa, própria de gente de baixa con- 
dicáo; dito ou accáo graciosa, 
chulamo (ma), s. m. e /. germ. rapaz, 
chulapo, (pa), s. m. e f. gracejador, tipo do povo 
madrileño. 

chulé, s. m. peso, duro, moeda de cinco pesetas 
(em caláo de cigano). 

chulear, v. t. chasquear, motejar, zombar dal- 
guém com grapa. U. t. c. r. 
chulería, s. f. chularia, certo ar ou grapa ñas 
palavras ou ademanes; chulice, conjunto ou 
reunióes de chulos. 

chulesco (ca), adj. pertencente ou relativo aos 
chulos. 

chuleta, s. f. costeleta, costela de carne assada; 
fig. fam. bofetada. 

chulo (la), adj. chulo, grosseiro; engrapado, gra¬ 
cioso; s. m. e f. individuo do povo baixo de 
Madrid, um pouco elegante e afectado no traje 
e nos modos; s. m. ajudante de magarefe; 
andarilho (ñas pracas de touros); rufiáo. 
chulla, s. /. Ar. talhada ou fatia de toucinho 
ou presunto; pedaco de carne, 
chumacera, s. f. chumaceira, pepa metálica para 
abrandar o atrito dum eixo; mar. tolete, lugar 
onde gira o remo. 

chumbera, s. f. bot. figueira-da-índia. 
chumbo (ba), adj. diz-se do figo da figueira- 
-da-índía. 

chunga, s. /. fam. algazarra, barulho, bulha festiva; 

usa-se muito na frase estar de chunga. 
chungarse, v. r. V. chunguearse, 
chunguearse, v. r. fam. recrear-se; trocar alegre¬ 
mente. 

chuña, s. f. zoo!. R. de la Plata; ave pernalta 
doméstica. 

chuño, s. m. Amér. Merid. fécula da batata, 
chupa, s. f. parte do vestido que cobria o tronco 
do corpo. 

chupa, s. f. medida de capacidade para secos 
e líquidos, usada ñas Filipinas, 
chupada, s. f. ac. e ef. de chupar; chupadela. 
chupadero (ra), adj. chupador, diz-se do que 
chupa; s. m. biberáo, chupeta que usam os 
meninos, chucha; V. chupador, 
chupado (da), p. p. de chupar; adj. chupado; 

fig. fam. extenuado, muito fraco. 
chupador (ra), adj. chupador, que chupa. U. t. 

c. s.; s. m. chupeta, biberao. 
chupadura, s. f. ac. e ef. de chupar; chupadela. 
chupaflor, s. m. zoo!, chupa-flor, espécie de 
colibrí, próprio da Venezuela.' 
chupalandero, adj. Múrc. diz-se do caracol que 
se cria ñas árvores e ñas ervas. 
chupalla, s. /. bot. Chile planta bromeliácea me¬ 
dicinal; chapéu feito com tiras das folhas desta 
planta. 

chupar, v. t. chupar, sugar. U. t. c. i.; absorver 
a- água ou a humidade, diz-se dos vegetáis; 
fig. fam. absorver, ir tirando ou consumindo 
os bens dalguém com pretextos e enganos; 
v. r. ir enfraquecendo ou emagrecendo. 
chupatintas, s. m. depr. empregado de escri¬ 
torio de pouca categoría, manga de alpaca, 
chupativo (va), adj. chupador, que chupa; absor- 
vente. 

chupe, s. m. Chile e Perú guisado com carne, 
marisco, leite, queijo, tomates, pimentos, 
alhos, etc. 
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chupeta, s. f. dim. de chupa; V. chupa, peca 
de vestir. 

chupeta, s. f. mar. pequeña cámara de popa, 
na coberta principal dalguns barcos, 
chupete, s. m. chupeta; ser de chupete, fr. fam. 
ser de chupeta, de primeira qualidade, excelente, 
agradável. 

chupetear, v. f. chupar pouco e com frequéncia. 
U. t. c. i. 

chupeteo, s. m. ac. e ef. de chupetear; chupadela. 
chupetín, s. m. espécie de justilho de abas curtas, 
chupetón, s. m. ac. e ef. de chupar con fuerza; 
chupáo, chupadela forte. 

chupón (na), adj. fig. fam. chupáo, que chupa, 
chupista; que tira o dinheiro com astúcia. U. t. 
c. s.; s. m. bot. gomeleira, rebento inútil no 
tronco, que só serve para chupar a seiva. 
chuquisa, s. f. Chile e Perú rameira, meretriz, 
chu rana, s. f. Amér. Merid. aljaba que usam os 
indios. 

churco, s. m. Chile planta oxalidácea, gigantesca, 
própria deste país. 

churdón, s. m. framboesa, framboeseira; xarope 
de framboesa. 
churla, s. f. V. churlo. 

churlo, s. m. saco de pita coberto com um de 
coiro, para transportar canela e outras coisas 
sem que percam as suas qualidades. 
churo, s. m. Equad. anel de cábelo, 
churra, s. f. zoot. galinhola; V. ortega, espécie 
de perdiz. 

churrasco, s. m. Amér. churrasco, pedaco de 
carne assada ñas brasas. 

churre, s. m. fam. chorume, humor untuoso 
dalguma coisa gordurenta, banha, pingue, 
churrería, s. f. lugar onde se vendem churros. 
churrero (ra), s. m. e f. pessoa que faz ou vende 
churros. 

churretada, s. f. mancha grande; quantidade de 
nódoas ou manchas. 

churrete, s. m. mancha que suja o rosto, as 
máos ou outra parte visível do corpo. 
churretoso (sa), adj. enodoado, manchado, cheio 
de manchas, 
churriana, s. f. rameira. 

churriburri, s. m. fam. V. zurriburri, homem 

desprezível. 

churriento (ta), adj. chorumento, que tem cho¬ 
rume, que tem banha. 

churrigueresco (ca), adj. arq. diz-se do estilo 
introduzido na arquitectura espanhola por 
Churriguera, Ribera e seus sequazes, nos pri- 


meiros anos do século XVIII; fig. V. charro, 
de mau gosto, sobrecarregado de enfeites. 
churriguerismo, s. rn. sistema de sobrecarregar 
de adornos as obras de arquitectura; excesso 
de ornamentacáo, empregado ñas obras de ar¬ 
quitectura espanhola do século XVIII. 
churriguerista, s. m. arquitecto que segue ñas 
suas obras a extravagancia do churriguerismo. 
churro, s. m. espécie de massa frita, de forma 
alongada e muito fina, no género das farturas 
portuguesas. 

churro (rra), adj. churro, diz-se do carneiro e da 
ovelha, de lá muito grossa. U. t. c. s.; churra, 
diz-se também desta lá. 

churrullero (ra), adj. V. charlatán, tagarela, 
aldrabáo. U. t. c. s. 

churruscarse, v. r. tostar-se, comecar a quei- 
mar-se urna coisa, como o pao, o guisado, etc. 
churrusco, s. m. estorrisco, bocado de pao dema¬ 
siadamente tostado ou que se corr.eca a queimar. 
churumbel, s. m. menino, rapaz, 
churumbela, s. f. mús. charamela, antigo instru¬ 
mento de sopro. • 

churumo, s. m. fam. chorume, suco ou subs- 
táncia; poco churumo, expr. fam. emprega-se 
para significar que há pouca substáncia, pouco 
entendimento, pouco dinheiro, etc. 

.chuscada, s. f. chocarrice, grapa pesada, facéciá 
brejeira. 

chuscamente, adv. m. com chocarrice, com graca 
e donaire. 

chusco (ca), adj. gracioso, que tem grapa, do¬ 
naire; que é agradável, jocoso. U. t. c. s. 
chusma, s. f. chusma, conjunto de galerianos; 
chusma, plebe, populaca, conjunto de gente 
baixa; Amér. tratando-se dé indios selvagens 
que vivem em comunidade, todos os que nao 
sao de guerra, ou sejam mulheres, crianpas 
e velhos, considerados em conjunto; germ. mul- 
tidáo. 

chuva, s. f. zool. Perú certa espécie de macaco 
da América do Sul. 

chuza, s. f. Méx. lance do jogo do bilhar. 
chuzar, v. t. Co/ómb. picar, ferir. 
chuzazo, s. m. chupada, pancada com o chupo, 
chuzo, s. m. chupo, pau armado de aguilháo; 

Cuba látego feito de vergalho ou coiro retorcido, 
chuzón, s. m. V. zuizón. 

chuzón (na), adj. astuto, finório; gracejado?, tra¬ 
cista; difícil de enganar. U. t. c. s. 
chuzonada, s. /. chocarrice. 
chuzonería, s. f. V. burleta. 


D 


d, s. f. quinta letra do abecedario espanhol e quarta 
das suas consoantes; D, número romano equiva¬ 
lente a quinhentos. 

dábitis, s. m. fi!. expressáo silogística, 
dable, adj. possível, praticável, factível. 
daca, dá cá, dá-me ou dá-me cá; andar al daca 
y toma, fr. andar em disputas, andar em dares 
e tomares. 


da capo, m. adv. mús. da capo, expr. italiana 
que, posta no fim dum trecho de música, indica 
que se repita o pedaco que se executou. 
dacio (cia), adj. dácio ou dácico, natural ou habi 
tante da Dácia. U. t. c. s. pertencente a este 
país da antiga Europa. 

dación, s. f. for. ac. e ef. de dar; dacáo; dación 
en pago, transmissáo, ao credor ou credores. 
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do dominio dos bens, por preco que se com-, 
pensa com a divida o ti com parte deja, 
dactilado (da), ad/. dactilado, dactilino, dacti- 
lóide. que tem forma de dedo. • 

dactilico (ca), ad¡ d.iclilico, aplica-se aco(n- 
posioáo escrita em versos deste genero; dactilico, 
composto de dáctilos. , 

dactiliologfa, s. f d.iciiliologia, parte da arqueo- , 
logia que estuda os anéis e podras preciosas 
gravadas. - .- 

dactllión, s. m. mús. dactiliáo, maqumismo que 
se coloca no teclado do piano, para dar maior 
agil.cade aos dedos do principiante, 
dáctilo, s. m. dáctilo, pé de versó gregó ou latino, 
composto duma sílaba longa seguida de duas 

breves.-. / . 

dactilografía, s. f. dactilografía; V. mecanografía, 
dactilográfico (ca), adj. dactilográfico; V. meca- 
nográfico., 

dactilógrafo (fa), s. m. e f, dactilógrafo; V. me¬ 
canógrafo. 

dactilología, s. f. dactilología, arte de se expressar 
pelos dedos, da qual se servem os surdo-mudos. 
dactiloscopia, s. f. dactiloscopia, estudo das 
impressóes digitais, utilizadas para a identificacao 
■; das pessoas. 

dactiloscópico (pa), adj. dactiloscópico, perten¬ 
cente óu relativo á dactiloscopia, 
dádiva, s. f. dádiva, coisa que se dá graciosa¬ 
mente,, presente; donativo; dádivas quebrantan 
peñas, com presentes se vencem dificuldades; 
por ext., o dinheiro túdo vence, 
dadivado (da), adj. p. us. subornado por meio de 

dádivas; peitado. .. , . . _ó,ó, 

dadivar, v. t. presentear, dadivar, fazer dádivas, 
dadivosamente, adv. m. dadivosamente, liberal-. 

mente^ com generosídade no modo de . dar. 
dadivosidad, s. f. generosidade, liberalidade, qua- 
lidade de dadivoso. 

dadivoso (sa), adj. dadivoso, amigo de dar, 
liberal, prope nso a fazer dádivas. U. t. c. s. 
dado, s. m. dado, pequeño cubo de osso oú marfim, 
marcado nos seis lados com pontos desde um 
até seis; pega cúbica de metal que serve de ápoio 
ao tornó ou a outras coisas, para as conservar em 
equilibrio; arq. pedestal; mil. ferro quadrado que 
servia de metralha para á artilharia; correr el dado. 


fr. fig. fam: ter sorte. 
dado (da), p. p. de dar; adj. dado, permitido, 
conhecido; dado que. conj. cond. sempre que. 
dado que. 

dador (ra), adj. dador, que dá ou concede. U. t. c. s.; 
s. m. ,dador, portador duma carta dúm individuo 
para outro; com. sacador duma letra de cambio, 
daga, s. f. adaga, antiga arma branca, de folha 
curta, especie de punhal; camada de tijolos postos 
no forno a cozer. 


dagame, s.. m. bot. Cuba árvore silvestre, cuja 
madeira, dura e elástica, é empregada em ferra- 
mentas; o fruto desta árvore serve de alimento 
para o gado. 

dagón, s. m. aum. de daga) adaga grande, 
daguerrotipar, v. t. daguerreotipar, fixar as imagens 
por meio do daguerreótipo. 
daguerrotipia, s. f. daguerrotipia, arte de daguer¬ 
rotipar. 

daguerrotipo, s. m: daguerreótipo, processo ou 
aparejho para fixar sobre urna placa sensibilizada. 
as imagens obtidas na cámara escura; daguerro¬ 
tipia, arte de fixar imagens com este aparelho;' 
daguerrotipo, imagem obtida. 
daguill?. s. f. And. pauzinho para fazer meia. 


daguilla, s. m. bot. Cuba árvore silvestre, duns 
nove metros de altura, que cresce entre pe- 
nhascos; a sua casca é utilizada para cordoaría 
e tecidos. 

dahir, s. m. decreto do sultáo de Marrocos. 
daifa, s. f. manceba, concubina, 
dajao, s. m. zoo!. Cuba peixe do rio, com uns 
trinta centímetros de comprimento; é excelente 
como comestível. 

dala, s. f. mar. dala, calha de tábüas que, mano¬ 
brando urna bomba, dava saída ás águas do 
poráo; hoje é urna calha de folha de ferro, no 
costado, para conduqáo dos despejos do navio 
e das cinzas. 

dalia, s. f. bot. dáiia, planta anual da familia das 
compostas, com talo herbáceo e raiz tuberculosa; 
dália, flor desta planta. 

dálmata, adj. dálmata, natural da Dalmácia. U t. c. s.; 
pertencente a esta regiáo. 

dalmática, s. f. dalmática, túnica branca dos 
imperadores romanos; vestimenta sagrada que 
se poe por cima da al va; túnica aberta pelos 
lados, usada amigamente pela gente de guerra 
e depois pelos reis de armas e maceiros: 
dalmático (ca), adj. V. dálmata. dálmata, da. 
Dalmácia. 

daltoniano (na), adj. daltónico, -diz-se do que 
padece de daltonismo. Ü. t. c. s.; pertencente e 
relativo a esta enferrnidade. 
daltonismo, s. m. daltonismo, ¡ncapacidade de 
distinguir cores. . 

dalla, s. f. gadánha para ceifar; foice de cabo 
comprido. 

dallador, s. m. gadanheiro, segador de erva á 
gadanha. . 

dallar, v. i. gadanhar, céifar com gadanha. 
da fie, s. m 7 V. dal la, ^gádanha. 
dama, s. f. dama, senhora de distinqáo; dama, 
namorada, mulher galanteada ou pretendida por 
um cavalheiro; dama de honor, senhora que 
acompanha e serve a rainha, princesa ou infanta 
no palácio real; por antonom., dama, actriz que 
faz os principáis papéis; as demais, excepto a 
actriz que representa o papel de velha, distin- 
guem-se pela sua ordem:; segunda, terceíra, 
quarta dama; pega do jógo de xadrez, onde 
toma o nome de rainha, e pega do jogo das 
damas; criada grave em casa nobre; baile antigo 
espanhol; p/. jogo das damas; soplar la dama, 
r fr. r-soprar a dama, no jogo das damas; fig. fam. 
tirar a outro a futura noiya; ser una mujer muy 
dama, fr. ser muito se n hora, s er muito distinta, 
dama, s. f. meta!, lousa ou parede que fecha ó 
c risol dúm forno, pela parte _exterior. 
dama, s. f. zooí. gamo, quadrúpede da ordem dos 
ruminantes, espécie de veado; V. gamo, 
damaceno (na), adj. V. damasceno, damasquino, 
damajuana, s. f. garrafáo, vasilha bojuda de vidro. 
damascado (da), adj. V. adamascado, adamas¬ 
cado, semelhante ao damasco. 
damasceno (na), adj. damasceno, natural de 
Damasco. U. t. c. s.\ damasquinó ou damasceno, 
pertencente a esta cidade da Asia, 
damasco, s. m. damasco, tecído de seda ou la, 
com desenhos lavrádos, que se fabricava em 
Damasco; -bot. damasqueiro, árvore rosácea, da 
tribo das amigdaláceas, que produz damascos; 
damasco, fruto do damasqueiro._ 
damasina, s. f. \J: damasquillo, tecido semelhante 

ao damasco. . ; ..ó .. . ; .•. 

damasonio, s. m. bot. V. azumbar, planta alis- 
mácea. 
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damasquillo, 5. m. damasquilho, damasquim, tecido 
de lá ou seda semelhante ao damasco, mas 
menos consistente; And. bot. V. albaricoque. 
damasquina, s. f. bot. damasquina, planta anual 
mexicana, da familia das compostas, 
damasquinado, s. m. damasquinagem, tauxia, obra 
de embutidos de metáis finos em acó ou ferro, 
damasquinar, v. t. damasquinar, tauxiar, ornar 
com tauxia armas e outros objectos de acó ou 
ferro, embutir. 

damasquino (na ).adj. damasquino, aplíca-se geral- 
mente ás armas Brancas com lavores; V. damas- 
ceno, natural de Damasco; a la damasquina, 
m. adv. ao estilo ou á moda de Damasco, 
damería, s. f. damice, delicadeza, melindre feminino, 
ar desdenhoso; fig. reparo, escrupulosidade. 
damisela, s. f. rapariga alegre e bonita, com ares 
de senhora; V. dama cortesana, cortesa, 
damnación, s. f. V. condenación, condenacáo. 
damnificador (ra), adj. danificador, que danifica. 
U. t. c. s. ■ 

damnificar, v. t. danificar, causar daño, 
dancaire, s. m. germ. o que joga por outro e com 
dinheiro dele. 

dance, s. m. Ar. V. danza de espadas, danca de 
espadas; composicáo poética que se recita nesta 
danca. 

danchado (da), adj. heráld. V. dentado, denti¬ 
culado. 

dandi, s. m. anglicismo por petimetre. 
dandismo, s. m. dandismo, qualidade de dandi; 

conjunto de dándis, de ¡anotas, dandismo, 
dango, s. m. V. planeo, ave, espécie de águia. 
dánico (ca), adj. V. dinamarqués, pertencente 
á Dinamarca. 

danta, s. f. zooi. anta, quadrúpede ruminante, 
espécie de antílope da América; V. tapir, 
dante, s. m. zooi. V. ante, anta, búfalo, ruminante 
do mesmo género que o touro. 
dante, p. a. de dar; adj. dante, dador, que dá, 
doador. 

dantesco (ca), adj. dantesco, próprio e caracte¬ 
rístico de Dante; dantesco, que recorda a energía 
grandiosa deste poeta; que faz recordar a sua 
obra. 

dantista, s. m. dantiano, aquele que se dedica 
especialmente ao estudo de Dante e das suas 
obras. 

danto, s. m. zoo!. Amér. Central pássaro de pluma- 
gem preta azulada e peito sem penas, 
danubiano (na), adj. danubiano, diz-se dos terri¬ 
torios situados ñas margens do Danúbio, rio da 
Europa Central; pertencente ou relativo a estes 
territorios, ou ao rio Danúbio. 
danza, s. f. danca, série de passos e movimentos 
cadenciados ao som de música; baile, ajunta- 
mento de pessoas que dancam; fig. fam. negocio 
pouco limpo e atrapalhado; pendencia, desordem, 
rixa; danza de espadas, espécie de danca com 
espadas nuas; danza prima, baile muito antigo, 
usado aínda por asturianos e galegos; meterse en 
danza de espadas, fr. fig. fam. imiscuir-se em 
pendencias. 

danzado (da), p. p. de danzar; adj. dancado; 

s. m. V. danza, baile e bailadores, 
danzador (ra), adj. dancador, dancarino, que 
■ danca. U. t.c.s. . 

danzante (ta), s. m. e /. dancante, pessoa que 
danca em procissóes e bailes públicos; fig. pessoa 
azougada, activa, diligente nos seus negocios; 
fig. fam. estouvado, pessoa ligeira de juízo, 
petulante e ¡ntrometida. 


danzar, v. t. dancar, bailar, mover o corpo em 
cadéncia, com passos regulados e ao som de 
música; v. i. mover-se, agitar-se, bambolear-se 
(diz-se das coisas); fig. fam. intrometer-se num 
negocio; usa-se mais para censurar aquele que 
intervém no que nao Ihe diz respeito. 
danzarín (na), s. m. e f. danparino, bailarino, ■ 
pessoa que danca com . agilidade; fig. fam. 
V. danzante, pessoa intrometida. 
danzón, s. m. certo baile cubano, semelhante á 
habanera) música deste baile, 
dañable, adj. dañoso, nocivo, prejudicial, gravoso; 
digno dé ser condenado. 

dañado (da), adj. dañado, mau, perverso; V. con¬ 
denado, réprobo. U. t. c. s. 
dañador (ra), adj. dañador, danificador; que daña, 
que causa daño. U. t. c. s. 
dañar, v. t. dañar, danificar, causar prejuízo ou 
daño; causar dor ou incómodo. U. t. c. s .; mal¬ 
tratar, estragar. 

dañino (na), adj. daninho, prejudicial (diz-se 
dalguns animáis). 

daño, s. m. e ef. de dañar ou dañarse-, daño, pre- 
juízo; daño emergente, for. deterioracáo ou des- 
truicáo dos bens; sin daño de barras, loe. adv. fig. 
sem daño ou risco próprio ou de terceiros. 
dañosamente, adv. m. dañosamente, com daño, 
dum modo dañoso. 

dañoso (sa), adj. dañoso, nocivo, pernicioso, que 
causa daño. 

dar, v. t. V. donar; V. entregar; propor, indicar; 
conferir, prover alguém num cargo; ordenar, 
aplicar; conceder, outorgar, dar licenca; convir 
numa proposta; supor, considerar; produzir: la 
higuera da brevas e higos-, sujeitar, submeter; 
declarar, ter ou tratar: dar por libre, por ¡nocente; 
dar, nos jogos de cartas, dividir estas pelos 
jogadores; untar ou banhar alguma coisa: dar de 
barniz, de manteca, dé azúcar derretido: soltar 
urna coisa, desprender-se déla: dar el hueso: 
tratando-se de felicitacóes, parabéns, pésames, etc., 
comunicá-los ou fazé-los saber aos interessados; 
dar, junto com alguns substantivos, fazer, praticar, 
executar a accáo que estes significam: dar un 
abrazo, por abrazar; dar saltos, por saltar: dar, 
com alguns substantivos, causar, ocasionar, mo¬ 
ver: dar gusto, gana: dar horas: el reloj dio las 
cinco. U. t. c. i.; v. i. sobrevir urna coisa e comepar 
a senti-la físicamente: dar um dolor; dar el frío; 
a mi me va a dar algo: acertar, atinar: dar en el 
punto, en el hito, en el chiste: junto com a'par¬ 
tícula de, cair: dar de cogote, de espaldas, de 
costillas: dar, estar voltado para, defrontar: la 
puerta da a la calle; ¡a ventana da al Norte; fig. 
cair, incorrer: dar en un error: pressagiar, anun¬ 
ciar: me da el corazón que fulano sanará; v. r. 
entregar-se, ceder na resistencia; dar, suceder, 
existir, determinar alguma coisa: se da el caso; 
en circunstancias dadas: dar, seguido da prep. a 
e dum substantivo ou verbo no infinito, dedicar, 
consagrar-se: darse al estudio, ou a estudiar; 
darse al vino, ou a beber: considerar-se, julgar-se; 
dale!, interj. fam. que se emprega para reprovar 
com enfado a obstinacáo ou teimosia; dar y 
tomar, fr. fig. discorrer, altercar: en esto hay 
mucho que dar y tomar; estuvieron un buen rato 
dando y tomando sobre lo que convenía hacer; 
ahí me las den todas, expr. fam. nao me importo 
com isso (referindq-se a qualquer desgraca que 
sucedeu a pessoa que nao Ihe pertence); donde 
las dan, las toman, cá se fazem, cá se pagam; 
v. irreg. Conjug. Indic. Pres. doy. das, da, damos, 
dais, dan (dou, dás, dá, damos, dais, dáo). 









Imperf daba, dabas, etc. (daya, da vas. etc.). 
Pret. indef. di, diste, etc. (dei, deste, etc ). Fut 
imperf. daré, darás, etc. (darei, daras, etc.). ■ 
Pot. (Cond:) daría, darías, etc. (daría, darías, etc.). 
Su'Bj Pres. dé, des, de. demos, deis, den Jde, 
des dé, demos, deis, deem). imperf. diera 
dieras, etc . diese, dieses, etc. (desse. desses, etc.). 
-utí imperf. diere, dieres, etc. (der.^ideres 
fmperat da. dad (dá. dai ). Partió. dado (dado): 
<3er. dando (dando). ' . 

daraptí, s. m. fii- designacáo de certo silogismo 
ern que as premissas sao universais afirmativas 
e a conclusáo afirmativa particular. _ . 

dardabasí, s. m. zoot. ave dé rapiña diurna, nao 
domesticável, que se sustenta de carne e sevan- 
dijas do campo. 

dardanio (nia), adj. dardánio, troiano, pertencente 
á Dardánia ou Tróia. 

dardo, s. m. dardo, arma ofensiva de arreniesso, 
semelhante a urna lanca pequeña e delgada; 
fig. censura, dito satírico; zool. V. albur, boga, 
dares y tomares, loe. fam. quantias dadas e 
recebidas; fig. altercacoes. disputas entre duás 
ou mais pessoas; dares e tomares; lis. geralmente 
com os verbos andar, haber e tener. 
darico, s. m. darico, moeda persa de oiro, cunhada 
na Ásia por ordem de Darío, que também correu 
entre os Hebreus, 

dársena, s. /. bacía, doca, parte resguardada dum 
. porto onde se abrigam os navios e tomam ou 
deixam carga. 

darvinismo, s. m. darwinismo, teoría biológica 
exposta pelo naturalista Darwin. 
darvinista, s. m. e f. darwinista, pessoa partidaria 
do darwinismo. 

dasocracia, s. f. parte da ciencia que trata da 
ordenacáo dos montados, a fim de obter um 
maior e constante rendimento anual, 
dasocrático (ca), adj. pertencente ou relativo á 
dasocracia. 

dasonomía, s. f. ciencia que trata da criapáo, 
conservapáo e cultura dos montes, 
dasonómico (ca), adj. pertencente ou relativo 
á ciencia que trata da criapáo, conservacáo e 
cultura dos montados. 

data, s. f. data, época, día, lugar em que se escre- 
veu urna, carta ou se lavrou alguma escritura; 
quantidade, porgáo, data; abertura ou orificio 
nos depósitos de água para dar saída a urna certa 
quantidade; larga data, longa data, 
data. s. f. bot. sinónimo da ameixa chamada 
pernigón: ciruela de data: V. pernigón, ameixa 
doce e tenra que vinha de Génova. 
datar, v. t. datar, por a data; por nos lívros de 
assento as parcelas de quitapao. U. m. c. r.; 
v. i. comecar a contar dalguma data; nuestra 
amistad data del año pasado. 
dataría, s. f. dataria, chancelaria do Vaticano 
. por onde correm os negocios regulados pelo 
papa, fora do consistorio. 

datario, s. m. datário, prelado que preside e 
governa a dataria. 

dátil, s. m. bot. dátil, támara, fruto comestível da 
tamareira; molusco bivalve semelhante ao dátil 
na cor das conchas e na figura, embora mais 
comprido; é comestível; pl. fam. nalgumas regióes 
espanholas, os dedos. 

datilado (da), adj: datilado, da cor da támara 
madura, ou semelhante a ela. 
datilera, adj. bot. datileira, diz-se da palmeira que 
dá fruto, conhecida por tamareira. U. t. c. is 


datismo, s. m. ret. datismo, emprego exagerado 
de sinonimia; emprego, sem motivo, de vocábulos 
sinónimos. . 

dativo (va), s. m. gram. dativo, um dos casos da 
tíeclinacáo, que exprime qualquer das relacóes 
de que é uso aplicarmos a designapao de com¬ 
plemento indirecto; em castelhano vai precedido 
geralmente das preposicoes a ou para. 
dato, s. m. indicacáo, dado, base, antecedente; 

documento, testemunho, fundamento, pormenor, 
dato, s. m. dató, título de alta dignidade nalguns 
países do Oriente. 

daturina, s. f. quim. daturina, alcaloide extraído 
do estramonio, que constituí o principio activo 
desta planta. - 

dauco, s. m. bot. cenoura silvestre; V. biznaga, 
planta limbelífera. 

daudá, s. f. Chile V. contrahierba, 
davalar, v. /. mar. V. devalar, derivar, 
davídico (ca), adj. davídico, pertencente e relativo 
a David ou á sua poesía e estilo, 
daza, s. f. bot. V. zahina, planta gramínea, anual, 
de, s. f. nome da letra d. 

de, prep. de, designativa de diferentes relacóes, 
como posse: ia casa de mi padre: proveniencia: 
viento de poniente: lugar: vengo de Roma: 
modo: almorzó de pie: matéria: tejido de lana: 
equivale a desde: vamos de Roma a Madrid: 
algumas vezes emprega-se para reger infinitos: 
es hora de caminar; no tengo de venir: equivale 
a com: io hizo de intento: equivale a entre: de 
herrero a herrero no pasa dinero: equivale a 
para: recado de afeitar, equivale a por: io hice 
de miedo : usa-se como prefixo de vocábulos 
compostos: decantar, declamación, demérito, de¬ 
mostrar; de ti a mi, de usted a mi, etc.: loes. advs. 
fams. entre os dois, para entre os dois. 
dea, s. f. poét. deusa; V. diosa, 
deán, s. m. deáo, dignitário eclesiástico, imedíato 
ao bispo ou ao arcebispo, que preside ao cabido; 
na antiga Universidade de Alcalá, o lente mais 
antigo de cada Faculdade., 
deanato, s. m. deado, cargo ou dignidade do 
deáo; territorio eclesiástico pertencente ao deáo. 
déanazgo, 5. m. V deanato, deado. 
debajo, adv. i. debaixo, sob; da parte inferior; 
lugar ou posto inferior, em relacáo a outro supe¬ 
rior; fig. em dependencia, com inferioridade duma 
pessoa a respeito doutra. 

debate, 5. m. debate, discussáo, altercacáo, con- 
tenda, luta. 

debatir, v. t. debater, discutir, contender, altercar; 
v. r. galicismo por agitarse, forcejar, sacudirse: 
se debatía en discursos inútiles. 
debe, s. m. com. deve, débito; urna das duas 
partes em que se dividem as contas correntes, 
debelación, 5. f. ac. e ef. de debelar: debelacáo. 
debelador (ra), adj. debelador, que debela. U. t. c. s. 
debelar, v. t. debelar, vencer, submeter, render. 
deber, 5. m. dever, obrigacáo de fazer ou deixar 
de fazer alguma coisa, imposta por alguma lei, 
pela moral, pelos usos ou costumes, ou pela 
própria consciéncia: ei deber del cristiano, de! 
hombre, dei ciudadano. 

deber, v. t. dever, estar obrigado a fazer ou prestar 
alguma coisa pela lei, jústica, consciéncia, gra- 
tídao, etc.; por ext.. dever, cumprir obrigagóes 
nascidas do respeito, gratidáo ou doutros motivos; 
dever, ter' obrigacáo de pagar urna divida; no 
deber nada una cosa a otra, náo ser urna coisa 
inferior a outra. 

debidamente, adv. m. justamente, davidamente. 
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debido (da), p. p de deber; adj. devido; como es 
debido, fr. como corresponde ou como é lícito, 
debiente, p. a. de deber; adj. devedor, que deve. 
débil, adj. débil, de pouco vigor ou de pouca 
torca ou resisténcia; fig. que por fraqueza de 
ánimo cede indevidamente ante a resisténcia 
ou o afecto; débil, escasso ou deficiente no 
físico ou no moral. U. t. c. s.\ galicismo por corto, 
escasso: débil tributo; débiles facultades. 
debilidad, s. f. debilidade, falta de vigor ou torca 
física; fig. carencia de energía ou vigor ñas qua- 
lidades ou resolucóes do ánimo; galicismo por 
afecto, carínho: sentía por él una invencible 
debilidad. 

debilitación, s. f. ac. e ef. de debilitar ou debi¬ 
litarse', debilitacáo; V. debilidad, 
debilitadamente, adv. m. débilmente; debilitada- 
mente. 

debilitante, p. a. de debilitar; adj. debilitante, que 
debilita. U. t. c. s. 

debilitar, v. t. debilitar, diminuir a torca, o vigor 
ou o poder duma pessoa ou coisa. U. t. c. r. 

. débilmente, adv. m. débilmente, com debilidade. 
débito, s. m. débito, divida; débito conyugal, 
recíproca obrigacáo dos cónjuges para a propa- 
gacáo da especie. 

debo, s. m. instrumento que usam os peleiros 
para curtir as peles, 
debocar, v. i. Argent. V. vomitar, 
debrocar, v. t. debrucar, inclinar urna vasilha ou 
outra coisa. 

debut, s. m: galicismo por estreno, estreia, apre- 
sentacáo dum artista, escritor, etc. 
debutar, v. i. galicismo por estrenarse, estrear-se, 
apresentar-se um escritor, um artista, etc., pela 
primeira vez ante o público, 
deca, prefixo que únicamente se emprega em 
palavras compostas, com a significagáo de dez. 
década, s. f. década, série de dez; década, conjunto 
de dez homens no exército grego; década, 
periodo de dez dias; década, período de dez anos, 
decadencia, s. f. decadencia, decaimento, abati¬ 
mento, declinagáo, menoscabo; decadencia, prin¬ 
cipio de debilidade ou de ruina, 
decadente, p. a. de decaer; adj. decadente, que 
decai. 

decadentismo, s. m. decadismo, decadentismo, 
estilo literário dos que propendem a um refina¬ 
miento exagerado no emprego das palavras; 
nefelibatismo. 

decadentista, adj. decadista, decadentista, diz-se 
do partidário do decadismo; relativo ao deca¬ 
dismo. U. t. c. s. 

decaedro, s. m. geom. decaedro, sólido de dez 
faces. 

decaer, v. i. decair; diminuir; mar. descair, desviar 
do rumo; v. irreg. conjuga-se como caer. 
decágono (na), adj. geom. decágono, aplica-se 
ao polígono de dez ángulos e dez lados. U. t. c. s. 
decagramo, s. m. decagrama, peso de dez gramas, 
decaído (da), p. p. de decaer; adj. decaído, abatido, 
que se acha em decadencia, 
decaimiento, s. m. decaimento; V. decadencia, 
decalitro, s. m. decalitro, medida de capacidade de 
dez litros. 

decálogo, s. m. decálogo, os dez mandamentos da 
lei de Deus. 

decalvación, s. f. ac. e ef. de decalvar ; decalvacáo. 
decalvar, v. t. decalvar, escalvar, tornar calvo, 
decámetro, s. m. decámetro, medida de compri- 
mento de dez metros. 

decampar, v. i. decampar, levantar o acampa¬ 
mento, mudar de campo (um exército). 


decanato, s. m. decanado, deado, dignidade o u 
funcóes de deáo; gabinete onde trabalha o deao. 
decania, s. f. decania, quinta ou igreja rural, pro 
priedade dum mosteiro. 

decano, s. m. decano, o membro mais antigo ou 
mais velho duma comunidade, corporaqáo ou 
classe; deáo. 

decantación, s. f. decantacáo, acgáo e efeito de 
decantar líquidos. 

decantar, v. t. decantar, transvasar suavemente um 
líquido para ficar sem fezes. 
decantar, v. t. decantar, propalar, ponderar, engran¬ 
decer, celebrar. 

decapitación, s. f. ac. e ef. de decapitar-, decapi- 
tacáo. 

decapitar, v. t. decapitar, cortar a cabeca. 
decápodo (da), adj. zoo!, decápode, diz-se dos 
crustáceos que tém, como o caranguejo, dez patas; 
s. m. pl. decápodes, subdívisáo destes crustáceos, 
decárea, s. f. medida de superficie que tem dez ares, 
decasílabo (ba), adj. decassílabo, que tem dez 
sílabas. U. t. c. s. 

decemnovenaí, adj. cronol. decenovenal. diz-se 
do período de dezanove anos, 
decemnovenario, adj. V. decemnovenaí. 
decena, s. f. dezena, grupo de dez unidades; 

Ar. companhia de dez pessoas. 
decenal, adj. decenal, que sucede ou se repete 
cada decénio, que dura um decénio. 
decenar, s. m. bando, grupo de dez, turma, decúria. 
decenario (ria), adj. decenário, pertencente ou 
relativo ao número dez; que se divide em dezenas; 
s. m. V. decenio; sarta, enfiada de dez contas 
pequeñas e urna mais grossa, com urna cruz por 
remate. 

decencia, s. /. decéncia, asseio, decoro; recato, 
honestidade, modéstia; fig. dignidade nos actos 
e ñas palavras, conforme ao estado ou qualidade 
das pessoas. 

decenio. 5. m. decénio, periodo de dez anos, 
deceno (na), adj. décimo, número que se segue 
ao nono. 

decentar, v. t. encetar, comecar a cortar ou gastar 
urna coisa; fig. comecar a perder o que estava 
sao: decentar la salud; v. r. ulcerar-se urna parte 
do corpo por estar muito tempo do mesmo lado 
na cama. 

decente, adj. decente, honesto, justo; adornado 
com asseio; que fica bem; apropriadó. 
decentemente, adv. m. decentemente, com hones¬ 
tidade, modéstia e moderacáo, 
decenvir, s. m. V. decenviro, decénviro. 
decenviral, adj. decenviral, pertencente ou relativo 
aos decenviros. 

decenvirato, s. m. decenvirato, dignidade e cargo 
de decénviro; decenvirato, tempo que durava 
este cargo. 

decenviro, 5 . m. decénviro, cada um dos dez 
magistrados romanos, criados no ano quatro- 
centos e cinq'uenta e um, a. C., que redigiram a 
Lei das Doze Tábuas e que também governaram 
a república em lugar dos cónsules; decénviro, 
qualquer dos magistrados menores que, entre 
os antigos Romanos, serviram de conselheiros 
aos pretores. 

decepción, s. f. decepcáo, desengaño, desilusáo; 

pesar causado por um desengaño, 
decepcionar, v. t. galicismo por desengañar, desi¬ 
ludir: de la entrevista salió decepcionado. 
deci, prefixo que únicamente se emprega em 
vocábulos compostos, com a significapáo de 
décima parte. 
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dcciáréa, s. f. décima parte do are, medida de 
'.superficie. . . . : 

decible, adj. dizivel, explicável, que se pode dizer 
ou explicar. 

decidero (ra), .id/, dizível, que se pode dizer 
som inconveniente atgum*, sem indiscrigao. / 
decididamente, .uiv m. decididamente, com deci¬ 
sáo; resolutamente. . - , 

decidido (da), p p de decidir; adj. decidido; 
resolvido; resoluto, corajoso; era un hombre 
decidido-, galicismo por resolvido, terminante.- 
(aplicado a coisas); le hablé en tono decidido. 
decidir, v. t. decidir, cortar a dificuldade, formar ; 
juízo definitivo sobre algo duvidoso; V. resolver. ; 
(J. t. c. r.: v. r. determinar-se, resolver-se. 
decidor (ra), adj. dizedor, talador, que fála com 
graca e com facilidade. U. t. c. s. 
decigramo, s. m. decigVama, décima parte do; 
grama.; ; 

.decilitro, s. m. decilitro, décima parte do íitro. 
décima, s. f. décima, cada urna das dez partes 
iguais em que se divide um todo; cada urna 
das partes da graduagáo dos termómetros clí¬ 
nicos; moeda de cobre, tora de uso; poét. décima, 
estancia dé dez versos. 

décimacuarta, adj. V. décimocuarta, décima 
quarta. 

decimal, adj. decimal, que tem por base o número ; 
dez; pértencente ao dízirrio; decimal, diz-se do : 
sistema métrico de nesos e medidas, 
décímanona, adj. V. décimonona. 
décimanovena, s. f. um dos registos do órgáo. 
décimaoctava, adj.M. décimoctava. 
décimaquinta, adj. V. décimoquinta. 
décimaséptima, adj. M. décimoséptima. 
décimasexta, adj. V. décimosexta. 
décimatercera. adj. V. décimotercera. 
décimatercia, adj. V. décimotercia. 
decímetro, s. m. decímetro, medida de compri- 
mento que tem a décima parte do metro. j 

décimo (ma), adj. décimo, que segue fmediata-; 

: S- mente em ordem ao nono; décimo, diz-se de 
cada urna das dez partes iguais em que se divide 
um todo. U. t. c. s.; s. m. décimo dum bilhete de, 
lotaria; moeda de prata, da Colombia, México 
e Equador, equivalente a meia peseta. 
décimoctavo (va), ádj. décimo 'oitavo. 
décimocuarto (ta), adj. décimo quarto. 
décimonono (ña), adj. décimo nono, 
decimonoveno (na), adj. V. décimonono, dé¬ 
cimo nono. 

décimoquinto (ta), adj. décimo quinto, 
décimoséptimo (ma), adj. décimo sétimo, 
décimosexto (ta), adj. décimo sexto, 
décimotercero (ra), adj. V. décimotercio, dé¬ 
cimo terceiro. 

décimotercio (cia),. adj. décimo terceiro; trezena. 
deciocheno (na), adj. V. dieciocheno, décimo 
oitavo. U. t. c. s. 

decir, s. m. dizer, dito, máxima, sentenga, conceito. 

U. m. no pl. es un decir , é um modo de falar. 
decir, v. t. dizer, exprimir por palavras, enunciar; 
falar; assegurar, sustentar, persuadir; nomear ou 
chamar; flg : dizer, denotar urna coísa ou dar 
mostras déla: su vestido dice su pobreza-, signi¬ 
ficar; es decir, istó é; el qué dirán, o respeito á 
opiniáo pública; decir por decir, dizer por dizer, 
falar sem fundamento; decir y hacer, dizer e fazer, 
ser pronto em conceber e em executar; dime con 
quien andas, te diré quien eres, dize-me com 
quem andas, dir-te-eí as manhas que tens; 
v. irreg. Conjug. Indic. Pres. digo, dices, dice, 
decimos, decís, dicen (digo, d¡2es, diz, dizemos,. 


dizeis, dizem). Imperf. decía, decías, etc. (dizia, 
dizias, etc.). Pret. indef. dije, dijiste, etc. (disse, 
dísseste, etc.). Fut. imperf. diré, dirás, etc. (direi, 
dirás, etc.). Pot. (Cond.) diría, dirías, etc. (diría, 
dirías, etc.). Subj. Pres. diga,, digas, diga, diga¬ 
mos, digáis, digan (diga, digas, diga, digamos, 
digáis, digam). imperf. dijera, dijeras, etc.; dijese, 
dijeses, etc. (dissesse, dissesses, etc.). Fut. imperf. 
dijere, dijeres, etc. (disser, disseres, etc.), imperat. 
di, decid (dize, dizei). Parí, dicho (dito). Ger. 
diciendo.. (dizendo). 

decisión, s. f. decisáo, determinagáo sobre álguma 
coisa duvidosa; firmeza de carácter; resolucáo 
judicial, decisáo, sentenca; decisión de Rota, 
sentenca sobre pleito que dá em Roma o tribunal 
da Sagrada Rota. 

decisivamente, adv. m. decisivamente, por decisáo, 
de maneira decisiva. 

decisivo (va), adj. decisivo, que decide ou resolve. 

decisorio, adj. decisorio, que tem o poder de 
decidir; decisivo. 

declamación, s. f. ac. de declamar, declamacáo; 
oragáo escrita ou dita com o fim de exercitar-se 
ñas regras da retórica; por ext., oracáo ou dis¬ 
curso pronunciado com demasiado calor e veemén- 
cia, e, particularmente, invectiva áspera contra 
pessoas ou coisas; declamacáo, arte de repre¬ 
sentar no teatro. 

declamador (ra), adj. declamador, que declama. 
U. t. c. s. 

declamar, v. i. declamar, orar em público; orar 
com o fim de exercitar-se ñas regras da retórica; 
declamar, recitar a prosa ou o verso com a en- 
toagáo, os ademanes e o gesto convenientes. 
U. t. c. t. 

declamatorio (ria), adj. declamatorio, aplica se 
ao estilo ou tom empregado para suprir, com o 
enfático e o exagerado da expressáo, a falta de 
ideias. 

declarable, ádj. declarável, que pode ser declarado. 

declaración, s. f. ac. e ef. de declarar ou decla¬ 
rarse-, declaragáo, manifestagáo; for. depoimento. 

declaradamente, adv. m. declaradamente, mani- 
festamente, com clareza. 

declarador (ra), adj. declarador, que declara ou 
expóe. U. t. c. s. 

declarante, p. a. de declarar; adj. declarante, que 
declara; s. m. e f. for. pessoa que depóe perante 
o juiz. 

declarar, v. t. declarar, manifestar ou explicar 
o que está oculto ou náo se entende bem; for. 
determinar, decidir (os julgadores); v. i. for. 
depor; v. r. declarar-se, manifestar-se. 

declarativo (va), adj. declarativo, diz-se do que 
declara ou explica duma maneira perceptível o 
que náo era claro. 

declaratorio (ria). adj. declaratorio, diz-se do 
que declara ou explica o que náo se sabia ou 
estava duvidoso; for. declaratorio, que declara 
judicialmente. 

declinable, adj. gram. declinável, que se pode 
declinar; aplica-se a cada urna das palavras da 
oracáo que se declinam. 

declinación, s. f. declinacáo, declive, pendor, 
¡nclinacáo; fig. declinacáo, abatimento; distancia 
dum 1 astro ao equador, equivalente na esfera 
celeste ao que, no nosso globo, se chama lati- 
tude; gram. ac: e ef. de declinar, declinagáo; 
série ordenada dos casos gramaticais; no saber 
uno las declinaciones, ser sumamente ignorante; 
declinación de la aguja, ou magnética, ángulo 
variável que forma a direccáo da bússola com a 
linha do meridiano de cada lugar. 
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declinante, p. a. de declinar; adj. declinante, que 
declina. 

declinar, v. /. declinar, pender, inclinar se mais 
para um lado que para outro; fig. decair, minguar, 
ir perdendo em saúde, em inteligencia, riqueza, 
loucania, etc.; v. t. declinar, por as palavras 
declináveís nos casos gramatícais; galicismo por 
renunciar, rechazar. 

declinatoria, s. f. for. declinatoria, acto pelo qual 
se declina o foro ou nao se reconhece a compe- 
téncia dum juiz. 

declinatorio, s. m. declinatorio, bússola com caixa 
rectangular. , , t. 

declive, s. m. declive, pendor, inclinácáo do 
terreno ou de qualquer superficie, 
declividad, s. f. declividade, declive; V. declive, 
declivio, s. m. declive; V. declive, 
decocción, s. f. decoccáo, acgáo e efeito de cozer 
em água substancias vegetáis ou animáis; pro- 
duto líquido que se obtém por este meio. 

, decoloración, s. f. ac. e ef. de decolorarse; -Jes- 
coloracáo. 

decolorar, v. t. V. descolorar, descolorar, descorar. 
U. t. c. r. 

decomisar, v. t. V. comisar, confiscar, 
decomiso, s. m V. comiso, confisco, 
decoración, s. f. ac. e ef. de decorar; decorapáo, 
coisa que decora; ornamentagáo, cenário; acto 
ou efeito de decorar, de aprender de cor. 
decorado (da), p. p. de decorar; adj. decorado, 
ornamentado; s. m. decoracáo, decorado, apren¬ 
dido de cor. 

decorado, s. m. decoragáo, efeito de decorar, de 
ornamentar. 

decorador, s. m. decorador, aquele que decora, 
que ornamenta, que adorna, 
decorar, v. t. decorar, adornar, aformosear urna 
coisa ou um sitio; V. condecorar, condecorar. 
U. m. em poesía. 

decorar, v. t. decorar, aprender de memoria urna 
ligáo, urna oragáo ou outra coisa; recitar de 
memoria; V. silabear, silabar, 
decorativo (va), adj. decorativo, pertencente ou 
relativo á decoracáo (ornamentagáo): figuras 
decorativas. 

decoro, s. m. decoro, honra, brío, reverencia que 
se deve a urna pessoa pelo seu nascimento ou 
dignidade; circunspecpáo, gravidade; pureza, ho- 
nestidade, recato; guardar el decoro, conservar 
a compostura,devida. 

decorosamente, adv. m. decorosamente, com 
decoro. 

decoroso (sa), adj. decoroso, diz-se da pessoa 
que tem decoro e pundonor; aplica-se também 
as coisas em que há ou se manifesta decoro 
conducta decorosa. 

decrecer, v. i. deerescer, minguar, diminuir, 
decreciente, p. a. de decrecer; adj. decrescente. 
que decresce. 

decrecimiento, s. m. decrescimento, diminuicáo. 
decremento, s. m. decremento, diminuicáo, de¬ 
crescimento. 

decrepitación, s f. ac. e ef. de decrepitar; crepi- 
tacáo. 

decrepitante, p. a. de decrepitar; adj. crepitante, 
que crepita. 

decrepitar, v. i. decrepitar,- crepitar pela accáo 
do fogo. 

decrépito (ta), adj. decrépito, aplica-se á idade 
muito avangada e á pessoa que tem bastante 
diminuidas as suas energías. U. t. c. s.; fig. diz-se 
das coisas que chegaram ao termo da sua deca- 
déncia. 


decrepitud, s. f. decrepitude, decrepidez, extrema 
velhice, caducidade; V. chochez, chochice. 
decrescendo, s. m. mús. diminuicáo gradual da 
intensidade do som. 

decretal, adj. decretal, pertencente ás decretáis 
ou decisóes pontificias; s. f. epístola na qual o 
sumo pontífice esclarece algurna dúvida; pl. livro 
onde está a recopilacáo de breves pontificios, 
decretalista, s. m. decretaiista, jurisconsulto ver- -i 
sado em decretáis. : vá-' ' • 

decretar, v. t. decretar, resolver, deliberar, decidir 
a pessoa que tem autoridade ou faculdades para 
tal; for. determinar o juiz acerca das peticóes das 
partes, cóncedendo, negando ou dando segui¬ 
miento. 

decretero, s. m. for. lista dos réus que se entre- 
gava nos tríbunais aos juízes para que se fosse 
apontando o que se decretaba ^acerca de cada 
réu; colecgáo de decretos, 
decretista, s. m. decretista, canonista qüé explica 
o decreto de Graciano. 

decreto, s. m. ac. e ef. de decretar; decreto, reso- 
lucáo, decisáo ou determinacáo do chefe do 
estado, do governo ou dum tribunal ou juiz 
sobre qualquer matéria; ordenacáo, designio, 
vontade; decreto de Graciano, livro do direito 
canónico, recopilado por Graciano; decreto mar¬ 
ginal, resolugáo que se póe na margem dum 
memorial ou oficio; rea! decreto, disposigáo 
firmada pelo chefe de estado (em monarquía), 
com referendo ministerial, 
decretorio, adj. med. decretório, decisivo, diz-se 
do dia em que urna doenga faz crise. 
decúbito, s. m. decúbito, posigáo do corpo em 
repouso, em plano mais ou menos horizontal, 
decumbente, adj. decumbente, deitado, diz-se do 
que está de cama por doenca. 
decuplar, v. t. decuplar ou decuplicar, multiplicar 
por dez;'V. decuplicar. 

decuplicar, v. t. decuplicar, decuplar, multiplicar 
por dez urna quantidade. 

décuplo (pia), adj. décuplo, dez vezes maior. 

U t. c. s. m. 

decuria, s. f. decúria, cada urna das dez partes 
em que se dividía a antiga cúria romana; decúria, 
esquadra de dez soldados comandados por um 
cabo na antiga milicia romana; grupo de alunos 
duma aula a cargo dum decuriáo. 
decuriato, s. m. estudante que pertencia a urna 
decúria ñas aulas de gramática latina, 
decurión, s. m. decuriáo, chefe de decúria; decuriáo, 
magistrado que fazia as vezes de senador ñas 
colonias ou municipios romanos; aluno duma 
escola incumbido pelo professor de ensinar outros 
alónos. 

decurionato, s. rn. decuriado ou .^decurianato, 
dignidade de decuriáo; corpo dos decuripes. 
decurrente, adj. bot diz-se das folhas que parécem 
estar aderidas ao caule. 

decursas, s. f. pl. for. rendas, foros atrasados, já 
vencidos, de que passou o dia de pagamento, 
decurso, s. m. decurso, sucessáo ou continuagáo 
do tempo. 

decusado (da), adj. bot. V. decuso, 
decuso (sa), adj. bot. decussado, diz-se das folhas 
dispostas em forma de cruz, 
dechado, s. m. exemplar, modelo, tipo; bordado 
que as meninas executam, segundo um modelo; 
fig. exemplo.ou modelo de virtude ou de vicios."' 
dedada, 5. f. dedada, porgáo de substáncia que 
se tira com um dedo; dedada de miel, o que se 
faz para dar esperanga ou consolar alguém. 
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dedal, s m dedal, pequeño utensilio, cilindrico 
ej ocio, do irotal, osso ou marfim, com *t 1J: ■ 's 
cobre .i . .'l: do dedo, para que si "••>> Ira 

ao empurr n a agulha para coser, . 

Jalei bot. dedaleira, digital; V. digital, 

dédalo, m. hg. dédalo, labirinto, lugar ou coivi 
íorifusa e emaranhada. 

dedeo, s. m. m'ús.- dedilhamento, dedilhacáo, agid - 
dade' de dedos ao tocar um instrumento, 
dedicación, s. f. ac. e ef. de dedicar: dedicacáo, 
venérapáo, consagracáo. 

dedicante, p. a. de dedicar; adj. dedicador, que 
dedica. 

dedicar, v. t, dedicar, consagrar, destinar urna coisa 
ao culto ou também a um fim ou uso profano; 
votar, tributar; oferecer a alguém um objecto ou 
algum livro com dedicatoria ou inscricáo, dedicar; 
empregar, destinar, aplicar. U. t. c. r. 
dedicativo (va), adj. V. dedicatorio, 
dedicatoria, 5, f. dedicatoria, carta ou nota dirigida 
á pessoa a quem se dedica urna obra, 
dedicatorio (ría), adj. que tem ou supóe dedicacáo. 
dedición, s. /. rendicáo sem condicóes; accáo e 
efeito de render-se um povo ou cidade á fé e 
poder da antíga Roma. 

dedignar, v. t. desdenhar, desprezar, depreciar, 
desestimar. U. t. c. a 

dedil, s. m. dedeira, proteccáo para resguardar o 
dedo; germ. anel. 

dedillo, s. m. dim. de dedo) dedinho; al dedillo, 
m. adv. fig. e fam. perfeitamente; us. m. com os 
verbos conocer, saber e tener. 
dedo, s. m. dedo; dedo pulgar ou gordo, dedo 
polegar; dedo indice ou mostrador ou saludador, 
dedo índice, Índex, indicador; dedo cordial ou 
de en medio ou del corazón, máximo, dedo 
médio; dedo anular, dedo anular; dedo auricular 
ou meñique, mindinho, dedo mínimo; chuparse 
los dedos, fazer urna coisa com muito prazer; 
llamarse el dedo, ser simples, tolo; morderse los 
dedos, arrepender-se; a dos dedos de, muito 
perto de. 

dedolar, v. t. cir. cortar obliquamente alguma parte 
do corpo. 

deducción, s. /. ac. e ef. de deducir) deducáo, 
derivacáo, accáo de tirar urna coisa doutra ou 
parte déla; deducáo, consequéncia dum racio¬ 
cinio; /mis. série de notas que sobem ou descem 
diatónicamente ou de tom em tom sucessivos. 
deducible,. adj. deduzível, que pode ser deduzido. 
deduciente, p. a. de deducir) deducente, que deduz. 
deducir, v. t. deduzir, inferir; diminuir, abater, 
descontar, subtrair; for. alegar, apresentar a parte 
a sua defesa ou direito, deduzir. 
deductivo (va), adj. dedutivo, que procede ou 
obra por deducáo. 

defacto, adv. m. de facto, realmente, 
defalcar, v. t. V. desfalcar, desfalcar, 
defecación, 5. f. ac. e ef. de defecar) defecacáo. 
defecar, v. t. defecar, tirar as fezes ou impurezas, 
purificar, clarificar; defecar, expelir naturalmente 
as matérias fecais. 

defección, 5. /. defeccáo, desercáo; defeccáo, 
accáo de um ou mais individuos abandonarem 
com deslealdade a causa ou partido a que per- 
ten cem. 

defeccionar, v. i. galicismo por desertar, abandonar 
o seu posto, desertar. 

defectible, adj. defectível, diz-se do que pode faltar, 
defectivo (va), adj. defectivo, defeituoso, imper¬ 
feto; V. defectuoso. 

defecto, s. m. defeíto, carencia ou falta das quali- 
dades próprias ou naturais duma coísa; imper- 


feicáo natural ou moral; impr. folhas que sobram 
ou faltam numa tiragem certa de exemplares. 
defectuosamente, adv. m. defeituosamente, com 
: defeito. 

defectuoso (sa), adj. defeituoso, imperfeito, fa'lho. 
defendedero (ra), adj. defensável, defendível, que 
se pode defender. 

defendedor (ra), adj. defensor. U. t. c. s.) V. defen¬ 
sor. 

defender, v. t. defender, amparar, livrar, proteger. 
U. t. c. r.) manter, conservar; sustentar urna coisa 
contra a opiniáo alheia, defender; advogar, alegar 
em favor dalguém, defender; vedar, proibir. 
defendible, adj. defensível, defensável, que pode 
ter defesa. 

defenecer, v. t. Ar. fechar urna conta. 
defenecimiento, s. m. Ar. ajuste, liquidacáo, fecho 
de contas. 

defensa, 5. /. ac. e ef. de defender ou defenderse) 
defesa; arma, instrumento ou outra coisa com que 
urna pessoa se defende num perigo, defesa; 
amparo, proteccáo, defesa, socorro; p/. defesa, 
obras de fortificaqáo; for. advogado defensor do 
litigante ou do réu, defesa. 
defensión, s. f. defensáo, defesa, amparo, res¬ 
guardo. 

defensiva, s. f. defensiva, posicáo em que se 
coloca o que se defende. 

defensivo (va), adj. defensivo, que serve para 
defender, reparar ou resguardar; s. m. preserva¬ 
tivo, reparo, resguardo; paño que, empapado 
num líquido, se aplica a alguma parte doente do 
corpo. 

defensor (ra), adj. defensor, que defende e pro¬ 
tege. U. t. c. s.; for. advogado. 
defensoría, s. f. for. defesa, cargo do defensor, 
defensorio, s. m. defensorio, manifestó, escrito 
apologético em defesa ou satisfaqáo duma pessoa 
ou coisa. 

deferencia, s. f. deferencia,-condescendencia, aca- 
tamento á opiniáo ou procedimento alheiós, por 
respeito ou excessiva moderacáo; fig. mostras 
de respeito ou de cortesía, deferencia, 
deferente, adj. deferente, que defere, condescen¬ 
dente; fig. respeitoso, cortés/deferente, 
deferido (da), p. p. de deferir; adj. deferido; 

for. V. juramento deferido, 
deferir, v. i. deferir, conceder, acatar, condescen¬ 
der com a opiniáo dalguém, por respeito, modés- 
tia, ou cortesía. 

deficiencia, s. f. deficiencia, defeito ou imperfeicáo^. 
deficiente, adj. deficiente, falto ou incompleto, 
déficit, s. m. défice, déficit, o que falta para que a 
receita esteja em equilibrio com á despesa, 
definible, adj. definível, que se pode definir, 
definición, s. f. ac. e ef. de definir) defínicáo, acto 
de definir; expressáo com que se define com 
clareza e exactidáo; decisáo. 
definido (da), p. p. de definir; adj. definido; 

5. ni. a coisa sobre que versa toda a definicáo. 
definidor (ra), adj. definidor, que define ou 
determina. U. t. c. s.; s. m. definidor, nalgumas 
ordens religiosas, cada um dos religiosos que, 
com o prelado principal, forma o definitório; 
definidor general, definidor, o que concorre com 
o geral da ordem para o governo de toda ela; 
definidor provincial, definidor, o que só assiste 
numa provincia. 

definir, v. t. definir, determinar, enunciar, expor; 
decidir, determinar, resolver urna coisa duvidosa, 
definir; pint. concluir urna obra, trabalhando com 
perfeicáo todas as suas partes. 
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definitivamente, adv. m. definitivamente, decisi¬ 
vamente. 

definitivo (va), adj. definitivo, que define; diz-se 
do que decide, resolve ou concluí; en definitiva, 
m, adv. definitivamente. 

definitorio, s. m. definitório, assembleia dos defi¬ 
nidores dum convento. 

deflagración, s. f. ac. e ef. de deflagrar-, defla- 
gracao. 

deflagrador (ra), adj. deflagrador, que deflagra; 
s. m. fis. aparelho eléctrico para incendiar substán- 
“ cias explosivas e fazer explodir os tiros de pedreira. 
deflagrar, v. i. deflagrar, arder urna substancia 
súbitamente com chama e sem explosáo. 
deflegmar, v. t. quim. deflegmar, destilar para 
separar dum corpo a parte aquosa. ^ 

defoliación, s. /. desfolhacáo, queda prematura 
das folhas das árvores e das plantas, produzida 
por enfermidade ou influxo atmosférico, 
deformación, s. f. ac. e ef. de deformar ou defor¬ 
marse ; deformacáo.*- 

deformador (ra), adj. deformador, que deforma. 

U. t. c. s. 

deformar, v. t. deformar, alterar a forma duma coisa. 

U. t. c. r. 

deformatorio (ría), adj. deformatorio, diz-se do 
que deforma ou serve para deformar, 
deforme, adj. deforme, disforme, desproporcionado 
ou irregular na forma. 

deformemente, adv. m. deformemente, disforme¬ 
mente, de maneira disforme, 
deformidad, s. f. deformidadé, qualidade de dis¬ 
forme; coisa disforme, deformidade; fig. erro 
grosséiro. 

defraudación, s. /. ac. e ef. de defraudan defrau- 
dacáo. 

defraudador (ra), adj. defraudador, que defrauda. 
U. t. c. s. 

defraudar, v. t. defraudar, tirar o alheio com 
fraude; fig. frustrar; turvar; embaracar; tirar, 
defuera, adv. I. exteriormente, por fora. 
defunción, s. /. defuncáo, falecimento, morte. 
degeneración, s. f. degeneracáo, decaimento, de¬ 
cadencia; med. alteraqáo grave da estrutura duma 
parte do corpo. 

degenerante, p. a. de degenerar; adj. degenerante, 
que degenera. 

degenerar, v. i. degenerar, decair, desdizer, decli¬ 
nar, estragar-se, adulterar-se; fig. degenerar, des- 
viar-se das qualidades da sua raca; nao corres¬ 
ponder ás virtudes dos seus maiores; pint. 
desfigurar-se urna coisa até ao ponto de parecer 
outra.. 

degenerescencia, s. f. degenerescéncia, degene¬ 
racáo. 

deglución, s. f. ac. e ef. de deglutir-, degluticáo. 
deglutir, v. i. deglutir, engolir. U. t. c. t. 
degollación, s. f. ac. e ef. de degollar-, degola, 
degolacáo, degoladura. 

degolladero, 5. m. degoladoiro ou degoladouro, 
parte do pescoco por onde se degolam os animáis; 
matadouro, lugar onde se matam reses; cada- 
falso, tablado levantado para degolar um réu; 
llevar a uno al degolladero, fig. fam. expor alguém 
á risco grave. 

dégollado, s. m. degolado, decotado; V. degolla¬ 
dura. 

degollador (ra), adj. degolador, que degola. U. t. c. s. 
degolladura, s. /. degoladura, ferida, matadura no 
pescoco; decote em vestidos, 
degollante, p. a. de degollar; adj. degolador, que 
degola; fig. fam. presumido, néscio. U. t. c. s. . 


degollar, v. t. degolar, decapitar, cortar o pescoco 
ou a garganta; decotar; fig. destruir, arruinar; 
representar mal (no teatro); fig. fam. ser ou 
tornar-se muito antipático; mar. rasgar, cortar 
urna vela com faca quando a forca do vento a 
isso obriga para evitar que o navio socóbre, 
degollina, s. f. fam. morticinio, matanga, carnifi¬ 
cina, mortandade. 

degradación, s. f. ac. e ef. de degradar, ou degra¬ 
darse; degradacáo; humilhagáo, baixeza, avílta- 
mento; pint. ésvaecimento, diminuicáo progres- 
siva; la degradación de los colores, esbatimento 
das cores; for. degradación canónica, pena que 
consiste em privar o clérigo dos títulos e bens 
eclesiásticos. 

degradado (da), p. p. de degradar; adj. degradado; 

geom. aplica-se á perspectiva linear, 
degradante, adj. degradante, que degrada, que 
rebaíxa. 

degradar, v. t. degradar, aviltar, privar dos graus, 
privilégios, honras ou empregos, com ignominia; 
humilhar, envilecer, rebaixar; pint. esbater, dimi¬ 
nuir as cores. 

degüella, s. /. coima, multa pela entrada do gado 
em pastagens alheias. 

degüello, s. m. ac. de degollar; degolacáo, degola, 
degoladura; parte mais estreita dum dardo óu 
rioutra arma ou instrumento semelhante; entrar 
a degüello, fr. mi!, assaltar urna povoacáo sem 
dar quartel; tirar a degüello, fr. fig. fam. preparar 
a ruina dalguém. 

degustación, s. f. galicismo por gustación. 
dehesa, s. f. devesa, terreno destinado a pastagem; 
pascigo, pastagem. 

dehesar, v. t. preparar um terreno para devesa, 
para pastagem; V. adehesar, 
dehesero, s. m. guarda duma devesa. 
dehiscencia, s. f. bot. deiscéncia, separacáo ou 
abertura natural das válvulas dum órgáo vegetal 
para deixar cair as sementes. 
dehiscente, adj. bot. deiscente, que se abre por 
si mesmo para deixar cair as sementes. 
deicida, adj. deicida, diz-se dos que deram a 
morte a Jesús Cristo ou para ela concorreram 
dalgum modo. U. t. c. s. 
deicidio, s. m. deicídio, morte dada a Jesús Cristo 
pelos judeus; crime dos deicidas. 
deidad, s. f. deidade, ser ou esséncia divina, 
divindade; deidade, nume, cada um dos falsos 
deuses dos idólatras. 

deificación, s f. ac. e ef. de deificar ou deificarse; 
deificacáo. 

deificar, v. t. deificar, divinizar por meio da parti- 
cipaqáo da graca; fig. endeusar, louvar excessi- 
vamente. 

deífico (ca), adj. deífico, que pertence a Deus, 
divino; que diviniza. 

deiforme, adj. poét. deiforme, que se parece na 
forma ás deidades. 

deípara, adj. deípara, título que se dá exclusiva¬ 
mente a Santíssima Virgem, por ser Máe de 
Deus. 

deísmo, s. m. deísmo, doutrina que reconhece 
um Deus como autor da nafureza, mas que 
rejeita a revelacáo. 

deísta, adj. deísta, que professa o deísmo. U. t. c. s. 
deitano (na), adj. natural de Deitania. U. t. c. s.; 
pertencente a esta regiáo da Espanha Tarra¬ 
conense, compreendida na sua maior parte na 
actual provincia de Múrcia. 
deja, s. /. saliéncia entre dois entalhes. 
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dejación, s. f. ac. e ef de dejárv deixacáo, de.xa; 
for. \x de:sisténcia, abandono de bens, 

accóc etc _ • . 

dejada, s. t. ac de dejar; deixapao de.xa. 

iadez s. f. preguica, negligencia, desleixo, aban¬ 
dono de si mesmoou das suas proprias coisas. 

o P de dejar; adj, deixado, que nao 
d ‘o d ueporta, desleixado, negligente; desanimado 
pof doenca ou melancolía, 
doiador, s. m. o que'deixa sucessáo. ... 

dejamiento, s. m. deixacáo; negligencia, frou- 
xidáo, descuido; enfraquecimento de saúde, de 
ánimo; desapego duma coisá. 
dejar, v. t. deixar, soltar urna coisa, retirar-se ,ou 
apartar-se déla; abandonar, desamparar; omitir; 
consentir, permitir, ,náo impedir, deixar; valer, 
produzir lucro: aquel negocio le dejó mil pesetas) 
encarregar, encomendar; faltar, ausentar-se; dis- 
por ou ordenar (ao ausentar-se ou ao partir); 
nao inquietar ou perturbar, nem molestar: déjame 
en paz) nomear, designar; legar, deixar; cessar; 
U. t. c. r.) barbarismo. por prestar: déjame tu 
gabán por esta noche: v. r. desleixar-se, abando¬ 
narse, esquecer-se de si mesmo. 


dejativo (va), adj. preguiposo, desleixado, frouxo, 
desmaiado. 

deje, s. m. vulgarismo por dejo) V. dejo, paladar, 
dejillo, s. m. tom, sotaque; V. dejo, sotaque; 
paladar, sabor da comida. 

dejo, s. m. ac. e ef. de dejar) deixacáo; fim, ter- 
minagáo dalguma coisa; modulagáo, tom, sota¬ 
que, ¡nflexáo particular no fim das palavras; 
sabor, saibó, gosto que fica na boca depois de 
comer ou beber, frouxidáo, preguipa; fig. prazer 
ou desgosto que fica depois de praticada alguma 


accao. 

del, contraccáo da preposicáo de e do art. e/; 
do; la naturaleza del hombre, por la naturaleza 
de el hombre. 

dé!, contraccáo da preposicáo de e do pron. él) 
dele. 


delación, -s. f. delacáo, denúncia, acusacáo. 
delantal, s. m. avental; V. mandil, mandil, avental 
dos trabaIhadores. 

delante, adv. 7.'diante, na parte anterior, com 
prioridade de lugar ou de tempo; em frente, 
defronte; diante de, frente a, á vista, em presenca 
de, perante: cubrirse delante del rey; decir algo 
delante de testigos. 

delantera, s. f. dianteira, a parte ou face anterior, 
que vai adiante, oposta á traseira; primeira 
ordem de assentos nalguns lugares de teatros 
e pracas de touros; espapo de caminho que 
alguém tem andado adiante doutro; frente, van¬ 
guarda. 

delantero (ra), adj. dianteiro, que está ou vai 
adiante; s. m. sota, postilháo. 
delasolré, s. m. mús. indicacáo de tona na música 
antiga. 

delatable, adj. deiatável, que se pode delatar; 
que deve ser delatado. 

delatante, p. a. de delatar; adj. delator, que delata, 
delatar, v. t. delatar, denunciar, 
delator (ra), adj. delator, denunciante, acusador. 
U. t. c.s. 


dele, s. m. impr. sinal tipográfico empregado na 
revisáo de provas, significando que há-de tirar-se 
urna palavra, letra ou nota, 
deleble, adj. delével, que se pode delir ou apagar, 
que se pode expungir. 

delectación, s. f. V. deleitación, deleitapáo; 


delectación morosa, deleitapáo morosa, deleite 
próibido pela alma, que se nao chega a por em 
prática, ficando apenas na mente, 
delegación, s. f. ac. e ef. de delegar) delegacáo; 
delegacia, delegacáo, reparticáo do delegado; 
delegada, cargo do delegado, 
delegado (da), adj. delegado, diz-se da pessoa 
em quem se delega urna faculdade ou jurisdicáo. 
U. t. c. s. 

delegante, p. a. de delegar; adj. delegante, que 
delega. 

delegar, v. t. delegar, investir na faculdade de 
proceder em nome doutrem; incumbir, 
delegatorio (ria), adj. delegatorio, que delega 
ou encerra alguma delegapáo. 
deleitabilísimo (ma), adj. sup. de deleitable ; 

deleitabilíssimo, muito deleitável. 
deleitable, adj. deleitável, deleitoso, que deleita, 
deleitablemente, adv. m. deleitavelmeñte, delei¬ 
tosamente. 

deleitación, s. f. deleitapáo, deleite, 
deleitamiento, s. m. V. delectación, deleita¬ 
miento ou deleitapáo. 

deleitante, p. a. de deleitar; adj. deleitante, delei¬ 
toso, que deleita. 

deleitar, v. t. deleitar, produzir deleite. U. t. c. s. 
deleite, s. m. deleite, prazer de alma; prazer sensual, 
deleitosamente, adv. m. deleitosamente, com de¬ 
leite ou de modo que causa deleite, 
deleitoso (sa), adj. deleitoso, que causa deleite, 
deletéreo (a), adj. deletério, nocivo á saúde,- 
venenoso, mortífero. 

deletreador (ra), adj. soletrador, que soletra, que 
deletreia ou soletra. U. t. c. s. 
deletrear, v. /'. soletrar, deletrear, soletrear; ler, 
pronunciando separadamente as letras de cada 
sílaba, as sílabas de cada palavra e depois a 
palavra inteira; fig. adivinhar, interpretar o que 
é obscuro e difícil de entender, 
deletreo, s. m. ac. de deletrear, soletrapáo; pro- 
cesso para ensinar a ler soletrando. 
deleznable, adj. desagregável, que se desagrega 
ou desfaz fácilmente, desmanchadipo; resvala- 
dico, escorregadio; fig. pouco durável, inconsis¬ 
tente. 

délfico (ca), adj. délfíco, pertencente a Delfos, 
ou ao oráculo de Apolo, em Delfos. 
delfín, s. m. zool. delfim, golfinho, género de 
cetáceos, de dois a tres metros de comprimento, 
que se reúnem em volta dos navios em grupos 
numerosos; astron. constelacáo boreal; herá/d. 
delfim que tem a boca aberta e sem iíngua.. 
delfín, s. m. delfim, titulo do príncipe herdeiro do 
trono da Franca. 

delfína, s. f. mulher do delfim de Franpa. 
delgadamente, adv. m. delicadamente; fig. subtil- 
mente, engenhosamente, discretamente, 
delgadez, s. f. delgadeza, qualidada do que ou de 
quem é delgado; finura. 

delgado (da), adj. delgado, fraco, magro, que tem 
pouca grossura, de pouco corpo, franzino; ténue, 
fino, delicado, suave; fig. agudo, subtil, enge- 
nhoso; s. m. pl. hipocondrios; nos quadrúpedes 
chama-se assim á parte inferior do ventre que 
toca os flancos. 

delgaducho (cha), adj. delgadicho, um tanto 
magro, magrote. 

deliberación, s. f. ac. e ef. de deliberar ; deliberacáo, 
resolucáo. 

deliberadamente, adv. m. deliberadamente, com 
deliberacáo ou premeditacáo. 
deliberante, p. a. de deliberar; adj. deliberante, 
que delibera. ; • - 
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deliberar, v. i. deliberar, considerar atentamente 
o pró e o contra das nossas decisóes, antes de 
as cumprir ou realizar; v. t. resolver urna coisa 
com premeditado. * 

deliberativo (va), adj. deliberativo, pertencente 
a deliberado. 

delicadamente, adv. m. delicadamente, com deli¬ 
cadeza. 

delicadez, 5. f. debilidade, fraqueza, falta de vigor 
ou de robustez; extrema susceptibilidade, me¬ 
lindre excessivo; jnoleza, indolencia, inércia, ne¬ 
gligencia; V. delicadeza, 
délicadeza, s. f. delicadeza, suavidade, dogura, 
agrado, fineza, ternura, escrúpulo; V. escrupu¬ 
losidad. 

delicado (da), adj. delicado, suave, meigo, temo, 
brando; débil, fraco, magro, enfermipo; quebra¬ 
dizo, frágil, pouco durável; saboroso, gostoso; 
primoroso, fino, agradável. 
delicia, s. f. delicia, prazer muito intenso da alma; 
prazer sensual muito vivo; aquilo que causa 
delicia; este niño-es la delicia de sus padres. 
deliciosamente, adv. m. deliciosamente, com deli¬ 
cia, de modo delicioso. 

delicioso (sa), adj. delicioso, capaz de causar 
delicia; mujto agradável ou ameno, aprazível. 
delictivo (va), adj. delituoso, pertencente ou 
-v relativo ao delito. 

delictuoso (sa), adj. delituoso; V. delictivo, 
delicuescencia, s. f. deliquescéncia, qualidade de 
deliquescente. 

delicuescente, adj. deliquescente, diz-se dos corpos 
sujeitos á deliquescéncia. 
delimitación, s. ¿ galicismo por limitación. 
delimitar, v. t. galicismo por limitar. 
delincuencia, s. f. delinquéncia, qualidade - ou 
estado de delinqüente. 

delincuente, p. a. de delinquir; adj. delinqüente, 
que delinquiu. Ü.t.c.s. 

delincación, $. /. ac. e ef. de delinear, delineagáo. 
delineador (ra), adj. delineador, que delineia. 
U. t. c, s. . 

delineamiento, s. m. delineagáo, delineamento, 
delineante, p. a. de delinear; ádj. delineado^ 
que delineia; s. m. desenhador desplantas arqui¬ 
tectónicas. 

delinear, v. r. delinear, tragar as linhas duma 
figura. - ■ 

delinquimiento, s. m. ac. e*e¿ de delinquir, • 
delinquéncia. 

delinquir, v. i. delinquir, cometer crime ou delito; 

violar a lei. .J' , . 1 - ; 

deíio (lia), adj. délio, natural de OeíosV U. t. c. s.; 
pertencente a esta ilha. 

deliquio, s. m. deliquio, desfalecimento, desmaio. 
delirante, p. a. de delirar; adj. delirante, que delira, 
delirar, v. i. delirar, tresvariar; fig. dizer ou fazer 
disparates ou despropósitos, 
delirio, s. m. ac. e ef. de delirar, delirio, desordem, 
desvairo, perturbagáo da fantasía; fig. despro¬ 
pósito, disparate; med. delirio, desarranjo das 
- faculdades mentáis, ocasionado por enfermidade; 
delirio produzido por urna febre intensa, 
délífiüm trémens, ¿. m. delirium-tremens, delirio 
com grande agitacáo e tremor de membros, 
ocasionado píelo excessivo abuso de bebidas 
; alcoólicas. 

delito, s. m. delito, culpa, crime, violagáo da ¡ei. 
delta, s. f. delta, quarta letra do alfabeto grego que 
corresponde ao D latino (quando maiúscula tem • 
a forma de triángulo); delta, ilha ou terreno 
triangular, formado por dois bragos dum rio. 


deltoides, adj. deltóide ou deltoidal, com figura 
de delta maiúsculo; med. deltóide, diz-se dum 
músculo triangular que forma o coto da espádua 
e se estende desde a clavícula e o acrómio 
até ao úmero. 

deludir, v. t. enganar, burlar, 
delusivo (va), adj. V. delusorio, enganoso. U. t. c. s. 
delusor (ra), adj. V. engañador, enganador. 
U.t.c.s. 

delusoriamente, adv. m. engañosamente, dolo¬ 
samente, com engano ou artificio, 
delusorio (ria), adj. V. engañoso, enganoso, 
delta (lio). contracgáo de «de ella » e de «de ello»: 
déla, disso; del/o con dello, expr. fam. com que 
se significa a mistura de coisas opostas entre si. 
demacración, s. f. marasmo, extenuagáo, ema- 
ciagáo, enfraquecimento, perda de carnes por 
falta de nutrigáo, por enfermidades e por outras 
causas. 

demacrarse, v. r. extenuarse, consumir-se; ema- 
grecer muito. U. t. c. s. 

demagogia, s. f. demagogia, dominio tiránico da 
plebe. 

demagógico (ca), adj.- demagógico, .pertencente 
¿ demagogia ou ao demagogo, 
demagogo, s. m. demagogo, chefe, cabepa ou 
caudilho duma faccáo popular; demagogo, sectá- 
rio da demagogia; orador revolucionário. U. t. c. 
adj.: orador demagogo. 

demanda, s. f. demanda, súplica, pétipáo, reque- 
rimento; esmola para igreja ou obra pia e quadro 
ou imagem com que se pede; pessoa que anda 
no peditório; interrogapáo, pergunta; for. demanda, 
litigio, pleito, qccáo proposta e disputada con¬ 
tenciosamente em juízo. 

demandadero (ra), s. m. e f. criado dum convento 
ou duma prisáo, que faz os recados, das freirás 
ou dos presos (fora do convento ou do cárqere). 
demandado (da), s. m. e f. for. demandado, 
pessoa contra quem se póe urna demanda, 
demandante, p. a. de demandar: adj. demandante, 
que demanda; s. m. e f. for. demandante, pessoa 
que demanda ou pede urna coisa em juízo. 
demandar, v. i. demandar, pedir, rogar, apetecer, 
deséjar; perguntar; for. demandar, por aepao 
em juízo contra aiguém. 

demarcación, s. f. ac. e ef. de demarcar: demar- 
capao, delimitacáo; terreno demarcado, 
demarcar, v. t. demarcar, delinear, assinalar, trapar 
os limites dum país ou. terreno; mar. marcar, 
determinar urna marcapáo. 
además, adj. demais, outro, restante; adv. q. de mais, 
além disso; por demás, m. adv. em váo, inutil- 
. mente; em demasía, por de mais; por lo demás, 
m. adv. quanto ao mais; por outra parte, por 
outro lado, mesmo porque, 
demasía, s. f. excesso, demasía; atrevimento; 
insolencia, descortesía, desaforo; maldade, delito; 
min. terreno entre demarcapóes mineiras. 
demasiadamente, adv. m. demasiadamente, em 
demasía, excessivamente. 
demasiado (da), adj. demasiado, excessivo, que 
é ou tem demasía; adv. q. em demasía, 
demasiarse, v. r. demasiar-se, excedér-se. 
demediar, v. t. mear, partir, dividir ao meio, em 
metades. U. t. c. i. 

demencia, s. f. demencia, loucura, transtorno da 
razáo. 

dementar, v. t. dementar, fazer perder o juízo. 
U. m. c. r. 

demente, adj. demente, louco. U. t. c. s. 
demérito, s. m. demérito, falta de mérito; acpáo 
pela qual se desmerece. 
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demeritorio (ría), ádj. demeritorio, relativo a 
demérito; que desmerece, 
demisión, s f. submissáo, abatimento. . < 

demiurgo, s. rn. fi/. demiurgo, deus criador, na 
filosofía platónica; alma universal, principio activo 
do mundo, segundo os gnósticos- 
democracia, s. A democracia, doutrina . política 
favorável á intervéngáo do povo no governo; 
melhoramento das condicóes do povo. 
demócrata, adj. demócrata, partidário da demo¬ 
cracia U t. c. s. 

democráticamente, adv. m. democráticamente, 
de modo democrático. . 

democrático (ca), adj. democrático, pertencente 
ou relativo á democracia. 

democratización, s. f. ac. e ef. de democratizar', 
demoeratizagáo. 

democratizar, v. i. democratizar, tornar demo- 
. cratas as pessoas. ou as coisas. U. t. c. r. 
demografía, s. f. demografía, parte da estatística 
que trata dos habitantes dum país, segundo as 
suas profissóes, idades, etc. 
demográfico (ca), adj. demográfico,' pertencente 
ou relativo á demografía. 

demoledor (ra), adj. demolidor, que causa ou 
faz demoligáo. U. t. c. s. 

demoler, v. t. demolir, derrubar, desfazer, arruinar; 

v. irreg. conjuga se como mover. 
demolición, s. f. ac. e ef. de demoler', demolicáo. 
demonche, s. m. fam. demonio, 
demoníaco (ca), adj. demoníaco, pertencente ou 
relativo ao demonio. U. t. c. s. 
demonio, s. m.\l. diablo, demonio, diabo; demó- . 
nio, génio ou ser sobrenatural, entre pagaos; 
demonio! ou demonios! interj. fam. diabo!: 
tener uno el demonio, o los demonios, en el 
cuerpo, fr. fig. fam: ser excessivamente inquieto 
ou travesso. 

demoniomanía, s. f. V. demonomanía, demo- 
nomania. 

demonolatría, s. f. demonolatria, culto supersti¬ 
cioso que se presta ao Diabo. 
demonología, s. f. demonologia, estudo sobre 
a natureza e qualidades dos demonios, 
demonomancia, s. f. demonomancia, arte supersti¬ 
ciosa de adivinhar o futuro mediante a ¡nspiracáo 
dos demonios. 

demonomanía, s. f. demonomania, estado mór¬ 
bido menta! das pessoas que se créem possessas 
do Demonio. 

demontre, s. m. fam. demonio, diabo; demontre! 
interj. fam. demonio! 

demoñejo, s. m. dim. de demonio', demonete, 
demonico. 

demora, s. f. demora, dilagáo; tardanga; tempo¬ 
rada de oito meses que, na América, deviam 
trabalhar os indios ñas minas; for.' demora, 
tardanga no cumprimento duma obrigagáo desde 
que é exigível; mar. direcgáo ou rumo em que 
se acha ou observa um objecto, com relagáo á 
doutro dado ou conhecido, demora, 
demorar, v. t. demorar, retardar; v. i. deter-se ou 
estar situado. 

demóstenes, s. m. fig. demóstenes, homem muito 
eloquente. 

demostino (na), adj. demosténico, relativo a 
Demóstenes, ao seu estilo ou á sua eloquéncia. 
demostrable, adj. demonstrávél, que se pode 
demonstrar. ' 

demostrablemente, adv. m. demonstrávelmente, 
dum modo demonstrável. 

demostración, s. A ac. e ef. de demostrar, demons- 
tragao; manifestagáo, assinalamento, expressáo; 


prova duma coisa partindo de verdades univer- 
sais e evidentes. 

demostrador (ra), adj. demonstrador, que de¬ 
monstra. U. t. c. s. 

demostrar, v. t. demonstrar, manifestar, declarar; 
provar, servindo-se de qualquer género de de- 
monstracáo; ensinar; lóg. demonstrar, provar com 
raciocinio convincente; v. irreg. conjuga-se como 
contar. 

demostrativamente, adv. m. demonstrativamente, 
claramente. 

demostrativo (va), adj. demonstrativo, diz-se do 
que demonstra. 

demótico (ca), adj. demótico, diz-se dos carac¬ 
teres vulgares da escrita egipcia, 
demudación, s. f. ac. e ef. de demudar ou demu¬ 
darse: demudacáo. 

demudamiento, s. m. V, demudación, demu¬ 
dacáo. 

demudar, v. t. demudar, mudar, variar; alterar, 
disfargar, desfigurar; v. r. mudar súbitamente, 
alterar se a cor ou a expressáo do rosto, 
demulcente, adj. med. demulcente,-emoliente (ta¬ 
lando de certos medicamentos); V. emoliente. 
U. t. c. s. m. 

denantes, adv. t. antes, palavra que significa 
prioridade de tempo. 

denario (ria), adj. denário, que se refere ao número 
dez ou o contém. U. t. c. s.; s. m. denário, moeda 
romana de prata equivalente a quatro sestércios; 
moeda de ouro que valia cem sestércios. 
dendriforme, adj. arboriforme, com forma de 
árvore. 

dendrita, s. f. dendrite, cristaíizagáo arboriforme 
á superficie de certas rochas; árvore fóssil. 
dendrítico (ca), adj. dendrítico, com figura de 
dendrite. 

dendrografía, s. f. dendrografia, tratado descri- 
tivo das árvores. 

dendrográfico (ca), adj. dendrográfico, perten¬ 
cente ou relativo á dendrógrafiai 
dendroide, adj. V. dendroideo, 
dendroideo (a), adj. V. arborescente, 
dendrómetro, s. m. dendrómetro, instrumento 
para medir a altura das árvores, quando em pé. 
denegación, s. f. ac. e ef. de denegar ; denegagáo, 
contestagáo, recusa. . 

denegar, v. t. denegar, recusar o que se pede ou 
solicita; recusar, indeferir. 

denegatorio (ría)¿ adj. denegatorio, que denega 
ou contém denegagáo. 

denegrecer, v. t. V. ennegrecer, denegrecer, 
enegrecer, denegrir. U. t. c. r.; v. irreg. conjuga-se 
como agradecer. » 

denegrido (da), p. p. de denegrir; adj. denegrido, 
tornado negro, enegrecido. 
denegrir, v. t. V. denegrecer. U. t. c. r. 
dengoso (sa), adj. V, melindroso, dengoso, 
presumido. 

dengue, s. m. denguice, faceirice, melindre mulhe- 
ri!, cerimónia afectada, requebró; espécie de 
capotilho que .usam as mulheres; med. dengue, 
enfermidade febril, epidémica e contagiosa, que 
se manifesta por dores nos membros e um 
exantema semelhante ao da escarlatina, 
dengue, s. m. bot. Chile planta herbácea, ramosa, 
de folhas opostas e carnosas, flores inodoras; 
flor desta planta. 

denguero (rá), adj. V. dengoso, dengoso, pre¬ 
sumido. 

denigración, s. f. ac. e ef. de denigrar: denigragáo 
difamagáo. 





den 


den 


367 


denigrante, p. a de denigrar; adj. denigrante, que 
denigra. U. t. c. s: 

denigrar, v. t. deslustrar, ofender, manchar a 
reputacáo, o carácter, os actos dalguém, denegrir; 
V. injuriar, injuriar. 

denigrativamente, adv. m. denigrativamente, de 
modo denigrativo. 

denigrativo (va), adj. denigrativo, que denigra, 
denodadamente, adv. m. denodadamente, com 
denodo, com intrepidez. 

denodado (da), adj. denodado, que tem denodo, 
intrépido, esforcado, ousado, impetuoso, 
denominación, s. f. denominacáo, nome, título, 
denominadamente, adv. m. denominadamente, 
nomeadamente, distintamente, assinaladamente. 
denominado (da), p. p. de denominar; adj. deno¬ 
minado, chamado; arit. diz-se do número com¬ 
plexo. 

denominador (ra), adj. denominador, que deno¬ 
mina. U. t. c. s.; s. m. arit. denominador, número 
dum quebrado que índica as partes em que está 
dividida a unidade. 

denominar, v. t. denominar, designar, nomear, 
assinalar, distinguir; dar a conhecer pelo nome 
alguma pessoa ou coisa. 

denominativo (va), adj. denominativo, que deno¬ 
mina. 

denostada, s. /. doesto, injúria atroz, agravo, 
afronta, insulto. ■ — 

denostadamente, adv. m. injuriosamente, afren¬ 
tosamente, ignominiosamente, 
denostador (ra), adj. doestador, injuriador, que 
injuria, que insulta por palavras. U. t. c. s. 
denostar, v.^ t. doestar, injuriar, insultar, dizer 
injúrias,'afrontar por palavras. 
denostosamente, adv. m. V. denostadamente, 
injuriosamente. 

denotación, s. f. ac. e ef. de denotar ; denotacáo, 
indicacáo, significacáo. 

denotar, v. t. denotar, designar; anunciar; indicar, 
significar. 

denotativo (va), adj. denotador, que denota, 
densamente, adv. m. densamente, com densidade 
densidad, s. f. densidade, qualidade do que é 
denso; fís. relacáo entre a massa dum corpo e o 
seu volunte; densidad de población, densidade 
de populacáo, número de habitantes por unidade 
de superficie, como quilómetro quadrado, etc. 
dens.ificar, v. t. densificar, adensar, condensar. 
U. t. c. r. 

densimetría, s. f. densimetriá, medida das densi¬ 
dades. 

densímetro, s. m. fis. V. areómetro, densímetro, 
areómetro. 

denso (sa), adj. denso, compacto, espesso, que 
contém muita matéria em pouco volunte, em 
oposigáo a raro ou dilatado; fig. apertado, 
apinhado, unido, fechado, confuso, obscuro, 
dentado (da), adj. dentado, que tem dehtes ou 
pontas em forma de dentes; heráld. denticulado, 
diz-se do escudo guarnecido de dentículos, 
dentadura, s. f. dentadura, conjunto dos dentes 
ñas pessoas e nos animáis, 
dental, s. m. aiveca do arado; dente do arado, 
dental, adj. dental, dentário, pertencente ou relativo 
aos dentes; letra dental, diz-se dalgumas letras 
que se pronunciam fazendo tocar a língua nos 
dentes. U. t. c. s. 

dentar, v. t. dentear, dentelar, dentar, recortar em 
forma de dente, formar dentes a urna coisa, 
como á foice, á serra, etc.; v. i. V. endentecer, 
dentar. 

dentario (ria), adj. V. dental, dental, dentário. 


dentecillo, s. m. dim. de' diente ; dentículo, den- 
tinho: 

dentejón, s. m. canga com que se jungem os 
bois ao carro. 

dentellada, s. f. dentada, accáo de mover as 
maxílas com alguma forca sem mastígar coisa 
alguma; sinal, mossa ou ferida que resulta duma 
mordedura; a dentelladas , com os dentes, á 
dentada. 

dentellado (da), p. p. de dentellar; adj. dentado, 
denteado, qüe tem dentes ou forma de dentes; 
ferido as dentadas; heráld. denteado, diz-se da 
peca que tem no seu contorno muitos dentes 
miúdos, que os torna diferentes dos dentículos 
da dentada, sendo os espacos entre cada dente 
de forma circular e nao angulosa, 
dentellar, v. i. bater os dentes, como quando 
se senterh calafrios ou convulsóes. 
dentellear, v. t. ferrar, dentar, mordicar, morder, 
cravar os dentes nalguma coisa. 
dentellón, s. m. dentilháo, peca das fechaduras; 
arq. dentilháo, espigáo, espera, parte saliente que 
se deixa numa parede. 

dentera, s. f. denteira, embotamento dos dentes, 
sensacáo desagradávél que se experimenta nos 
dentes e gengivas ao comer substancias azedas 
ou amargas ou ao ouvir certos ruidos ásperos; 
fig. fam. inveja; ansia ou desejo veemente. 
dentezuelo, s. m. dim. de diente ; dentinho, dente 
pequeño. ■ 

denticina, s. f. med. medicamento para facilitar a 
denticáo das chancas. 

dentición, s. f. ac. e ef. de endentecer; denticáo, 
formacáo, aparecimento e crescimento dos dentes, 
denticulado (da), adj. denticulado, que tem den¬ 
tículos. . 

denticular, adj. denticular, que tem a forma de 
dentes, que é recortado em dentinhos, ou tem 
entalles em forma de dentes. 
dentículo, s. m. arq. dentículo, entalhe em forma 
de dente. 

dentífrico (ca), adj. dentífrico, que serve para 
limpar os dentes. U. t. c. s. m. 
dentina, s. f. dentina, marfim dos dentes. 
dentirrostro (tra), adj. zool. dentirrostro, diz-se 
do pássaro de bico dentado; s. m. pl. dentirros- 
tros, familia destes pássaros. 
dentista, adj. dentista, diz-se do cirurgiáo que 
trata particularmente das moléstias dos dentes 
e da substituigáo destes por artificiáis. U. m. c. s. 
dentivano (na), adj. diz-se do cavalo que tem os 
dentes compridos, largos e raros, 
dentón (na), adj. fam. dentudo, que tem grandes 
dentes. U. t. c. s.; s. m. zoo!, dentudo, peixe 
acantopterígio do Mediterráneo, 
dentrambos (bas), contracgáo de de entrambos 
e de de entrambas. 

dentro, adv. I. e t. dentro, usa-se para denotar o 
lugar ou parte interior dum espaco real ou ima- 
ginário: dentro de un cajón, de una ciudad, de 
. un año. del corazón, del alma. 
dentudo (da), adj. dentudo, que tem grandes 
dentes. U. t. c. s.; s. m. zool. Cuba dentudo, 
cascarra, espécie de tubaráo, muito voraz e 
temível. 

denudación, s. f. ac. e ef. de denudar ou denu¬ 
darse; denudacáo, desnudacáo. 
denudar, v. t. denudar, despir, despojar, desnudar. 
U.t.c.r. 

denuedo, s. m. denodo, ousadia, bricr, esforco, 
valor, intrepidez. 

denuesto, s. m. doesto, injúria grave, afronta, 
insulto. 
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denuncia, s. f. ac. e ef. de denunciar', denúncía; 
for. delacáo, acusacáo secreta que se faz a 
aígum mágistrado, denuncia; documento em que 
consta esSa delacáo; cfe/?¿//7C/a falsa, ¡mputacáo 
falsa dum delito puníveL 

donunciable, ddj. denunciáveí, cjue se pode denun¬ 
ciar. V . . 

denunciación, s. /• denúnciapao, .enuncia, 
d, íunciador (ra), adj. denunciador, denunciante, 
que denuncia, revela ou mostra. U. t. c. s.; s. m. 
q f V. denunciante, denunciante, 
denunciante, p. a. de denunciar; adj. denunciante, 
pessoa que faz urna denúncia. 
denunciar, v. t. denunciar, noticiar, avisar; V. pro¬ 
nosticar; promulgar, publicar solenemente; par¬ 
ticipar ou declarar oficialmente o estado ilegal, 
irregular ou inconveniente duma coisa; fig. dela¬ 
tar; for. dar á autoridade parte ou noticia dum 
delito, indicando ou nao o culpado, denunciar, 
denunciatorio (ria), adj. denunciatorio, em que 
ha denúncia. 

denuncio, s. m. min. acgáo de requerer urna mina; 
declaragáo, perante a administragáo pública, da 
existéncia duma mina. 

deodara, adj. bot. aplica-se a urna variedade de 
cedro semelhante ao da india. 
deO gracias, expr, latina usada para saudar ao 
entrar numa casa, equivalente a: «Saive-vos 
Deus». 

deontología, s. f. deontologia, ciencia ou tratado 
: dos deveres a cumprir. 

deo volente, expr. latina fam. usada para significar: 
«Se Deus quiseni. 

deparar, y. t. subministrar, proporcionar, conceder; 
por diante, apresentar. 

departamental, adj.. departamental, pertencente 
' a um departamento 

departamento, s. m. departamento, cada urna 
das partes em que se divide um territorio, um 
edificio, um veículo, urna caixa, etc.; ministério 
ou ramo de administracáo pública; distrito abran- 
gido pela jurisdigáo ou mando dum capitáo- 
-general demarinha. 

departidor (ra), adj: departidor, conversador, que 
narra com minúcia. U. t. c. s. 
departir, v. i. departir, falar, conversar, narrar 
minuciosamente. 

depauperación, s. f. ac. e ef. de depauperar, 
depauperando; med. debilitagáo do organismo, 
enfraquecimento,. extenuagáo. 
depauperar, v. t. V. empobrecer, depauperar; 

med. debilitar, extenuar. U. m. c.- r. 
dependencia, s. f. dependencia, subordinagáo, 
reconhecimento de maior poder ou autoridade; 
escritorio dependente duma repartigáo superior, 
dependencia; relagao de parentesco ou de ami- 
zade; negocio, agencia; pl. coisas acessórias, 
doutra principal. 

depender, V. i. depender, estar subordinado a urna 
pessoa ou cóisa; provir, proceder, depender; 
seguir-se necessáriamente, estar conexa ou agre¬ 
gada urna coisa a outra, depender, 
dependiente, p. a. de depender; adj. dependente, 
que depende; s. m. subordinado, empregado 
subalterno. 

depilación, s. f. med. ac. e ef. de depilar ou depi¬ 
larse: depilacáo. 

depilar, v. t. med. depilar, produzir a depilagáo 
por meio de substancias ou medicamentos depi¬ 
latorios. U. t. c. r. 

depilatorio (ria), adj. depilatorio, diz-se do medi¬ 
camento que faz cair o cábelo ou os pelos. 
U. t. c.s.m. 


deplorable, adj. deplorável, lamentável, infeliz, 
quase sem remédio. 

deplorablemente, adv. m. deploravelmente, lasti¬ 
mosamente; miseravelmente. 
deplorar, v. t. deplorar, sentir viva e profundamente 
um sucesso, lastimar. 

deponente, p. a. de deponer; adj. deponente, que 
depóe, depoente. 

deponer, v. t. depor, deixar, largar, por de parte, 
apartar de si, separar; destituir, privar alguérñ do 
seu posto ou dignidade, depor; afirmar, asse- 
gurar, declarar alguma coisa, depor; mudar, tirar 
urna coisa do lugar em que ela estava; teste- 
munhar; v. i. depor, evacuar, defecar; for. depor, 
declarar ante urna autoridade judicial; v. irreg. 
conjuga-se como poner. 

depopulador (ra), adj. depopulador, que faz 
estragos em campos e povoados. U. t. c. s. 
deportación, s. f. ac. e ef. de deportar: deportagáo, 
desterro, condenagio a exilio, 
deportante, s. m. e /. V. deportista, desportista. 
deportar, v. t. deportar, banir, exilar, desterrar 
para ponto determinado e, geralmente, ultra¬ 
marino. 

deporte, s. m. desporto, distracgáo, passatempo, 
recreagáo, geralmente, ao ar livre, desporte, 
deportismo, s. m. desportismo, afeigáo aos des- 
portos ou aos seus exercícios. 
deportista, s: ni., e f. desportista, pessoa afeigoada 
aos desportos ou entendida neles. U. t. c. adj. 
deportivo (va), adj. desportivo, pertencente ou 
relativo aos desportos. 

deportoso (sa), adj. V. divertido, divertido, 
deposición, s. /. deposigáo, exposigáo, declaragáo; 
destituigáo de emprego, cargo ou dignidade, 
deposicáo; evacuagáo de ventre, deposigáo; for. 
depoimento, declaragáo feita verbalmente ante 
um juiz ou tribunal; deposición eclesiástica, prí- 
vagáo de oficio e beneficio para sempre. 
depositador (ra), adj. depositador, que deposita, 
depositante. U. t. c. s. 

depositante, p. a. de depositar; adj. depositante, 
que deposita. 

depositar, v. t. depositar, por em depósito e sob 
a guarda dalguém qualquer objecto ou bens; 
entregar, confiar; colocar; encerrar, conter; de¬ 
positar, sedimentar, formar sedimentos ou depó¬ 
sitos; fig. confiar a alguém alguma coisa, como: 
a fama, a opiniáo, etc.; v. r. depositar, assentar 
no fundo (falando dgma substancia que estava 
em suspensáo num líquido), precipitar-se. 
depositaría, s. f. lugar ou casa onde se fazem 
depósitos; tesouraria de finangas. 
depositario (ria), adj. depositário, pertencente ao 
depósito; fig. que contém ou encerra alguma 
coisa; ,s. m. e f. pessoa em quem se deposita 
confianca; s. m. tesoureiro. 
depósito, s. m. ac. e ef. de depositar: depósito; 
coisa depositada; mil. depósito, lugar destinado 
aos recrutas antes de serem distribuidos pelos 
corpos respectivos. 

depravación, s. f. ac. e ef. de depravar ou depra¬ 
varse: depravagáo, corrupgáo, perversáo. 
depravadamente, adv. m. depravadamente, com 
depravagáo, perversamente, 
depravado (da), p. p. de depravar; adj. depravado, 
viciado, corromDÍdo. U. t. c. s. 
depravador (ra), adj. depravador, que deprava. 
U. t. c. s. 

depravar, v. t. depravar. Viciar, adulterar, corromper; 
diz-se principalmente das coisas imateriais. U. t. c. r. 









deprecación, s f. aeprecacáo, rogo, súplica, peticáo; 
ret. figura de oratoria que consiste em dirigir 
um rogo ou súplica fervorosa, 
deprecante, p. a. de deprecar; adj. deprecante, que 
depreca. U. t. c. s. 

deprecar, v. i. deprecar, rogar, pedir, suplicar com 
eficácia ou instancia. 

deprecativo (va), adj. deprecativo, deprecatorio, 
pertencente á deprecacáo. 
deprecatorio (ría), adj. V. deprecativo, depre¬ 
cativo, deprecatorio. 

depreciación, s. /. depreciacáo, diminuicáo de valor 
ou preco. 

depreciar, v. t. depreciar, diminuir ou rebaixar o 
valor ou preco duma coisa. 
depredación, s. f. depredacáo, pilhagem, roubo com 
violencia, devastacáo; delapidacáo. 
depredador, s. m. depredador, o que pratica depre- 
dacóes. 

depredar, v. t. depredar, roubar, saquear com vio- 
léncia e destrocó. 

depresión, s. f. ac. e ef. de deprimir ou deprimirse-, 
depressáo, abatimento físico ou moral; depresión 
de horizonte, mar. ángulo formado no olho do 
observador pelas lindas horizontal e tangente á 
superficie do mar. 

depresivo (va), adj. depressivo, que deprime, em 
que há depressáo, deprimente, 
depresor (ra), adj. depressor, que deprime ou 
humilha. U. t. c. s. 

deprimente, p. a. de deprimir; adj. deprimente, que 
deprime; V depresivo, depressivo. 
deprimir, v. t. deprimir, diminuir o volume dum 
corpo por meio da pressáo; fig. deprimir, humilhar, 
rebaixar, negar as qualidades duma pessoa ou coisa. 

U. t. c. r.; v. r. aparecer oaixa urna superficie ou 
urna linha com referencia ás ¡mediatas, deprimir-se. 

depuesto (ta), p. p. irreg. de deponer; adj. deposto, 
destituido. 

depuración, s f. ac. e ef. de depurar ou depurarse-, 
depuraqáo. 

depurar, v. t. depurar, limpar, purificar. U. t. c. r. 
depurativo (va), adj. med. depurativo, diz-se do 
medicamento que purifica os humores e, princi¬ 
palmente, o sangue. U. t. c. s. m. 
depuratorio (ria), adj. depuratorio, depurativo, 
que serve para depurar ou purificar, 
deque, adv. t. fam. depois que; logo que. 
derecera, s. f. V. derechera, 
derecha, s. f. direita, dextra, máo direita; lado 
direito; direita, numa assembleia ou parlamento, 
a parte mais moderada ou aquela que, por sua 
doutrina, guarda mais respeito ás tradicóes; 
mil. derecha!, voz com que se manda o soldado 
volver ou olhar á direita. 

derechamente, adv. m. V. en derechura, por 

caminho recto; fig. directamente, ás claras; com 
prudencia, discricáo, destreza e justica. 
derechera, s. f. via ou caminho direito. 
derechero (ra), a,dj. justo, recto; s. m. recebedor 
de direitos nos tribunais e mais reparticóes 
públicas. 

derecho (cha), adj. direito, em linha recta, que nao 
é curvo nem torcido, igual; direito, que fica para 
o lado da máo direita, ou ao lado.déla; direito, 
justo, íntegro, recto, equitativo, legítimo; adv. m. 

V. derechamente, por caminho recto, sem des¬ 
vio; s. m. faculdade legal de praticar ou nao 
praticar um acto; direito, conjunto de leis ou.de 
regras que regem o homem na sociedade; justica, 
razáo; isencáo, privilegio; faculdade que abraca 
o estudo do direito ñas suas diferentes ordens: 
facultad de derecho; pl. direitos, tributo, imposto 


pago á alfándega pelas rnercadorias importadas; 
salário, retribuicáo, paga conforme tabela ou 
convencáo: los derechos del autor, del arqui¬ 
tecto, del escrivano; derecho de espada, impor¬ 
tancia que os novos oficiáis pagavam ao ¡ngressa- 
rem na Guarda Real; a las derechas, m. adv. ás 
direitas, como deve ser, como a honra e a razáo 
determinam. 

derechuelo, s. m. primeira costura que as mestras 
ensinam ás meninas. 

derechura, s. f. direitura, qualidade de direito; 
en derechura, m adv. por caminho recto; sem 
se deter, nem parar, a direito. 
deriva, s. f. mar. deriva, desvio do rumo do navio, 
por efeito do vento, do mar ou da corrente;- 
ir a la deriva, fr. mar. ir á deriva, diz-se do navio 
sem governo, ou doutro objecto abandonado no 
mar ao sabor dos elementos, 
derivación, s. f. derivacáo. descendencia, deducáo; 
accáo de separar alguma parte do todo ou de 
sua origem e principio, como desviar a água dum 
rio, dando-lhe outra direccáa, para formar um 
canal, etc.; gram. derivacáo, deducáo da etimo¬ 
logía, origem que urna palavra tira doutra. 
derivado (da), adj. gram. derivado, deduzido. 
U. t. c. s. m. 

derivar, v. i. derivar, tirar a sua origem de, U. t. c..r.; 

mar. derivar, desviar do rumo, 
derivativo (va), adj. gram. derivativo, que implica 
ou denota derivacáo; med. diz-se do medica¬ 
mento que tem a virtude de chamar a um ponto 
os humores acumulados noutro mais ou menos 
distante. U. t. c. s. m. 
derivo, s. m. origem, procedencia, 
dermalgia, s. f. med. dermatalgia, dermalgia, dor 
nervosa da pele. 

dermatitis, s. f. med. dermatite, ¡nflamacáo da pele. 

. dermatoesqueleto, s. m. carapaca, conjunto de 
envolturas, crostas ou pecas duras que exterior- 
mente revestem muitos animáis, 
dermatología, s. f. dermatología, tratado das doep- 
cas da pele. 

dermatológico (ca), adj. dermatológico, perten¬ 
cente á dermatología. 

dermatólogo, s. m. dermatglogista, médico espe¬ 
cialista em doencas da pele, 
dermatosis, s. f. med. dermatose, doenqa ou 
afeccáo da pele. 

dermesto, s. m. zoo!, dermesto, insecto coleóptero 
pentámero. 

dérmico (ca), adj. med. dérmico, pertencente ou 
relativo á derme. 

dermis, s. f. derme, camada interior e mais grossa 
da pele, 

dermitis, s. f. med. V. dermatitis; dermatite. 
derogación, s. f. derrogacáo, anulapáo, abolicáo; 
diminuicáo, deterioracáo. 

derogar, v. t. derrogar, abolir, anular urna coisa 
estabelecida como lei ou costume; destruir, refor¬ 
mar. 

derogatorio (ria), adj. for. derrogatório, quederroga, 
que envolve derrogacáo. 

derrabadura, s. f. feríela que se faz ao animai ao 
cortar ou arrancar-lhe a cauda, 
derrabar, v. t. derrabar, cortar, arrancar ou tirar a 
cauda a um animal. 

derrama, s. f. derrama, reparticácrproporcional dum 
tributo; contríbuicáo extraordinária. 
derramadamente, adv. m. fig. profusamente, com 
liberalidade e magnificencia; fig. estragadamente. 
derramadero, s. m. V. vertedero, 
derramado (da), adj. fig. pródigo, esbanjador, 
dissipador. 
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derramador (ra), adj. derramador, que derrama, 
que espalha. . ■ 

derramadora, £ f. .V, derramamiento, derra¬ 
mamiento , , , 

derramamiento, s. m. ac. e ef. de derramar ou 
den amarse; derramacao, derramamento, disper- 
sao. desuniáo; séparacáo dalgum povo ou tamilia. 
derramaplaceres, 5. m. V. aguafiestas, 
derramar, ir. t. derramar, verter, espalhar. entornar 
U t c r.; distribuir; fig. publicar, divulgar urna 
noticia v.' r. dérramar-se, dispersar-se, dividir se 
em diversas direccóes; desembocar, desaguar um 
rio, um arroio, nalguma parte, 
derramasolaces, s. m. e f.M. aguafiéstas. 
derrame, s. m. derramamento, derrame; declive ñas 
térras para correr a água; mar. saída que toma o 
vento pela parte de sotavento de qualquer das 
velas; med: derrame, acumulacáo anormal dum 
líquido numa cavidade. 
derramo, s. m. V. derrame, 
derraspado, adj. bot. V. desraspado, espécie de 
trigo. 

derredor, s. m. circuito, roda; contorno; a/, ou en, 
derredor, m. adv. em circuito, em contorno, 
derrelicto (ta), p. p. irreg. de derrelinquir; adj 
derrelicto, abandonado, desamparado; s. m. mar. 
navio ou obje'cto abandonado no mar. 
derrelinquir, y. t. abandonar, desamparar, 
derrenegar, v. i. fam. aborrecer, detestar. U. t. c. r. 
derrengada, s./. baile popular na regiáo da Mancha, 
derrengadura, s. f. derreamento, derreeira, pros- 
tracáo de forcas, derreaco. 
derrengar, v. t. derrengar, derrear, alquebrar, exte¬ 
nuar. U. t. c. r. 

derrengó, s. m. Ast. rocáo, vara com que se vareja 
o fruto ñas árvores. 
derreniego, s. m. fam. V. reniego, 
derretido (da), p. p. de derretir; adj. derretido; 
fig. muito enamorado. 

derretimiento, s. m. ac. e ef '. de derretir ou derre¬ 
tirse; derretimento, derretedura; fig. afecto vee- 
mente, amor intenso. 

derretir, v. t. derreter, liquidar, dissolver por meio 
do calor urna coisa sólida, congelada ou pastosa. 
U. t. c. r.; fig. esbanjar, consumir, gastar, dissipar 
a fazenda, o dinheiro, os movéis, derreter; v. r. 
fig. inflamar-se de amor divino ou profano; 
apaixonar-se fácilmente. derreter-se. 
derribado (da), p. p. de derribar; adj. derribado, 
diz-se do cavalo que tem ancas baixas. 
derribador, s. m. derribador, aquele que derriba 
reses. 

derribar, v. t. derribar, arruinar, demolir, derrubar; 

derruir, lancar por térra; prostrar. U. t. c. r. 
derribo, s. m. ac. e ef. de derribar; derribamento; 
entulho, conjunto de materiais que se tiram duma 
demojicáo. 

derrocadero, s. m. alcantil, despenhadeiro; lugar 
penhascoso, precipicio de rochedos. 
derrocamiento, s. m. ac. e ef. de derrocar; derro 
cada, derrocamento. 

derrocar, v. t. derrocar, despenhar, precipitar duma 
penha ou rocha; fig. humilhar, abater, aniquilar; 
demolir um edificio, arrasar; v. irreg. conjuga-se 
como contar. 

derrochador (ra), adj. dissipador, esbanjador, 
gastador, malbaratador. 

derrochar, v. t. dissipar, esbanjar, malgastar, mal¬ 
baratar. 

derroche, s. m. ac. e ef. de derrochar; dissipapáo, 
esbanjamento, desbaratamento de bens. 
derronchar, v. t. ant. combater, pelejar. 


derrostrarse, v r. fig. descompor o rosto, maltratar 
a face. 

derrota, s. f. derrota, caminho, direepio qué se 
leva paminhando por térra; mar. derrota; rumo 
dos navios no mar; mii. derrota, desbarato, 
destrocó de tropas. 

derrotar, v. t. dissipar, destrocar; mii. derrotar, 
desbaratar, destrocar, vencer o inimigo; v. r. 
rilar. derivar, perder a rota, afastar-se o navio 
da rota que leva. 

derrote, s. m. taur. cornada, marrada dada pelo 
touro levantando a cabeca. 
derrotero, s m. mar. derroteiro, roteiro, linha 
assinalada na carta de marear para governo dos 
pilotos ñas viagens; livro que contém a descricáo 
destes caminóos ou derrotas; fig. caminho, rumo, 
derrubiar, v. t. desfazer, esboroar, destruir pouco 
a pouco, pela accáo da água, as margens das 
ribeiras, as paredes, etc. U. t. c. r. 
derrubio, s. m. ac. e ef. de derrubiar; esboroa- 
mento; térra que cai ou se desmorona pela accáo 
das águas. 

derruir, v. t. derruir, derribar, destruir, desmoronar, 
derrumbadero, s. m. despenhadeiro, precipicio; 

fig. perigo ¡mínente, risco, 
derrumbamiento, s. m. ac. e ef. de derrumbar 
ou derrumbarse; derrubamento, desmoronamiento, 
derrumbar, v. t. derrubar, precipitar, despenhar. 
U. t. c. r. 

derrumbe, s m. V. derrumbadero, despenha- 
deíro, precipicio; min. desmoronamento. 
derviche, s. m. dervis ou dervixe, espécie de frade 
muculmano. 

des, pref. insep. que denota negacáo ou inversáo 
do significado da palavra simples, como em; 
desconfiar, deshacer; privacáo, como em; desa¬ 
bejar; excesso ou demasía, como em: deslen¬ 
guado; fora de, como em; descamino, deshora; 
as vezes nao significa negacáo, mas sim afirma- 
cao, como em; despavorir, deslánguido. 
desabarrancar, v. t. desatolar, desatascar; fig. tirar 
de dificuldades. 

desabastecer, v. t. desprover, deixar de abastecer 
urna pessoa ou um povo. 

desabejar, v. t. desabelhar, tirar as abelhas (de 
corticos, colmeias ou ninhos). 
desabillé (do fr., deshabitié), s. m. traje de trazer 
por casa, roupáo. 

desabollador, s. m. instrumento para desamolgar. 
desabollar, v. t. desamolgar, endireitar o que está 
amolgado. 

desabonnarse, v. r. cessar alguém a sua assi- 
natura em teatros, hotéis, restaurantes, termas ou 
balneários, etc. , 

desabono, 5. m. ac. e ef. de desabonarse; cessacáo 
de assinatura (em teatros, hotéis, etc.); desabono, 
desfavor, descrédito. 

desabor, s. m. dessabor, insipidez, falta de sabor, 
desabordarse, v. r. mar. desabordar, separar-se 
urna embarcacáo doutra com que estava abor¬ 
dada. 

desaborido (da), adj. insípido, sem sabor; sem 
substancia; fig. fam. aplica-se á pessoa de 
carácter indiferente ou sonsa. U. t. c. s. - 
desabotonar, v. t. desabotoar. U. t. c. r.; v. i. fig. 
desabrochar, abrir-se, diz-se dos botóes das 
flores. 

desabridamente, adv. m. desabridamente, áspera¬ 
mente. 

desabrido (da), p. p. de desabrirá adj. desabrido, 
diz-se da fruta ou doutra iguaria de gosto insípido 
ou mau e do tempo irregular e desagradável; 
fig. diz-se do homem severo, duro, áspero, mau. 
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desabrigadamente, adv. m. desabrigadamente, 
sem abrigo. 

desabrigado (da), p. p de desabrigar; adj. desa¬ 
brigado, sem abrigo; fig. desamparado, sem favor 
nem apoio. 

desabrigar, v. t. desabrigar, descobrir, tirar o abrigo. 
U. t. c. r. 

desabrigo, s. m. ac. e ef. de desabrigar ou desa- 
brigar-se; desabrigo; fig. abandono, desabrigo, 
desamparo. 

desabrimiento, s. m. insipidez, falta de sabor; 
fig. desabrimento, rudeza no trato, dureza de 
génio; desgosto íntimo, mágoa. 
desabrir, v. t. temperar mal a comida; fig. desgostar, 
desanimar. U. t. c. r. 

desabrochar, v. t. desabotoar, desapertar botóes 
ou colchetes. U. t. c. r.; fig. abrir, descoser; 
v. r. fig. fam. confiar um segredo, abrir-se com - 
alguém, desabafar. 

desacalorarse, v, r. refrescar-se, aliviar-se do calor 
que o apoquenta. 

desacatadamente, adv. m. desacatadamente, com 
desacato. 

desacatador (ra), adj. desacatador, que ou que 
se desacata, irreverente. U. t. c. s. 
desacatamiento, s. m. V desacato, desacata¬ 
miento, desacato. 

desacatar, v. t. desacatar, afrontar, faltar ao res- 
peíto. U. t. c. r. 

desacato, s. m. desacato, desacatamento, irreve¬ 
rencia para com as coisas sagradas; desacato, 
falta de acatamiento para com os superiores; 
for. afronta, caluma. 

desacedar, v. t. desacidificar, tirar o azedume. 
desaceitado (da), p. p. de desaceitar; adj. diz-se 
do que está sem azeite, devendo té-lo, ou que 
nao tem o suficiente. 

desaceitar, v. t. desoleificar, tirar o óleo dos 
tecidos ou doutras obras de la. 
desacerar, v. t. tirar ou gastar o acó as ferramentas. 
U. t. c. r. 

desacerar, v. t. temperar, adocar, suavizar, tirar 
o áspero e amargo a urna coisa. 
desacertadamente, adv. m. desacertadamente, 
com desacertó. 

desacertado (da), p. p. de desacertar; adj. desa¬ 
certado, que erra ou obra sem acertó, 
desacertar, v. /'. desacertar, nao acertar, errar, 
desacidificar, v. t. quím. desacidificar, tirar o 
sabor ácido a alguma coisa. 
desacierto, s. m. ac. e ef. de desacertar; desa¬ 
certó, erro; dito ou feito desacertado, 
desacobardar, v. t. desacobardar, alentar, dar 
coragem, dar ánimo; deixar a cobardía e o medo. 
desacollar, v. t. escavar as vinhas, em redor, 
deixando urna cova em volta para a água da rega. 
desacomodadamente, adv. m. desacomodada¬ 
mente, sem comodidade, com descomodidade. 
desacomodado (da), p. p. de desacomodar; adj. 
desacomodado, falto ou falho de meios, privado; 
diz-se do criado que está sem emprego; que 
causa incómodo ou desconveniencia, 
desacomodamiento, s. m. ¡ncomodidade. incó¬ 
modo, inconveniencia. 

desacomodar, v. t. desacomodar, privar de como¬ 
didade; tirar alguém do cómodo em que estava, 
do modo de vida que tinha. U. t. c. r. 
desacomodo, s. m. ac. e ef. de desacomodar ou 
desacomodarse ; incómodo, ¡ncomodidade. 
desacompañamiento, s. m. ac. e ef. de desacom¬ 
pañar; desacompanhamento. 
desacompañar, v. t. desacompanhar, deixar ou 
abandonar a companhia dalguém. 


desaconsejadamente, adv. m. desaconsejada¬ 
mente, sem conselho. 

desaconsejado (da), adj. desaconsejado, que 
obra sem conselho nem prudéncia e só por 
capricho. U. t. c. s. 

desaconsejar, v. t. desaconsejar, dissuadir, per¬ 
suadir alguém do contrário do que tinha resolvido, 
desacoplar, v. t. separar, desajuntar, desajustar, 
desacordadamente, adv. m. desacordadamente, 
inadvertidamente; inconsideradamente, sem 
acordo. 

desacordado (da), p. p. de desacordar; adj desa¬ 
cordado,. desafinado, desenioado; pint. diz-se 
da obra ou do quadro em que as partes nao 
oferecem harmonía na composicao e no colorido, 
desacordante, p. a. de desacordar; adj. desacor¬ 
dante, discordante, que desacorda ou discorda. 
desacordar, v. t. desacordar, desafinar, desentoar; 
v. r. esquecer-se,. perder a memoria e o acordo 
das coisas; v. irreg. conjuga-se como contar. 
desacorde, adj. desacorde, dissonante, discorde, 
diz-se do tom dos instrumentos musicais. 
desacorralar, v. t. desacurralar, soltar ou tirar do 
curral; taur. fazer sair o touro do touril. 
desacostumbradamente, adv. m. desacostuma- 
damente, contra o costume, 
desacostumbrado (da), p. p. de desacostumbrar; 
adj. desacostumado, que nao está em uso, 
desusado. 

desacostumbrar, v. t. desacostumar, fazer perder 
o costume, o hábito, o uso. U. t. c. r.; desabi- 
tuar-se. 

desacotar, v. t, descoutar, tirar o privilégio de 
couto, devassar a coutada. 
desacotar, v. t. retirar-se dum convénio, rescindir; 

repelir, nao querer urna coisa. 
desacoto, s. m. ac. e ef. de desacotar; descouto. 
desacreditado (da), p. p. de desacreditar; adj. 

desacreditado, que nao goza de boa opiniáo. 
desacreditar, v. t. desacreditar, diminuir ou tirar 
a reputacáo de alguém, ou o valor e a estimacáo 
duma coisa. 

desacuerdo, s. m. desacordó, discordia; erro, desa¬ 
certó; esquecimento dalguma coisa; desmaio. 
desaderezar, v. t. V. desaliñar, desalinhar. U. t. c. r. 
desadeudar, v. t. desendividar, livrar alguém de 
dividas, pagando-as por ele. U. t. c. r. 
desadorar, v. t. desadorar, deixar de adorar, 
desadormecer, v. t. desadormecer, acordar quem 
dorme, despertar. U. t. c. r.; fig. desentorpecer o 
espirito ou um membro entorpecido, 
desadornar, v. t. desadornar, tirar os adornos, 
desenfeitar. 

desadorno, s. m. desadorno, falta de adorno ou 
de compostura; desalinho. 
desadvertidamente, adv. m. V. inadvertida¬ 
mente, inadvertidamente, 
desadvertido (da), p. p. de desadvertir; adj. 

V. inadvertido, inadvertido, desadvertido, 
desadvertimiento, s. m. V. inadvertencia, ina¬ 
dvertencia. 

desadvertir, v. t. inadvertir, nao reparar, nao 
reflectir; v. irreg. conjuga-se como sentir. 
desafear, v. t. desafear, tirar ou diminuir a fealdade. 
desafección, s. f. desafeicáo, desamor, má vontade; 
hostil idade. 

desafecto (ta), adj. desafecto, que nao sente 
estima por urna coisa, sem afecto; oposto, con¬ 
trário, hostil; s. m. desafeicáo, desamor, mal- 
querenca. 

desaferrar, v. t. desaferrar, desprender, soltar. 
U; t. c. r.; mar. levantar ferro, largar o navio. 
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desafiadero, s. m. lugar retirado onde se realiza- 
vam os desafios. 

desafiador (ra), adj. desafiador, que desafia. 

u. t: c. s. , , 

desafiar 1 / t desafiar, reptar, provocar a combate, 
batalhá ou peleja; contender, competir com outro 
em coisas que requerem torca, agilidade ou 
destreza; fig. competir, opor-se urna coisa a 

outra. , . . , , , , . _ 

desafición, s. f. desafeicao. falta ae ateicao, 
desafecto. 

desaficionar, v. t. desafeicoar, tirar ou perder a 
afeicáo ou amor a alguma coisa U. t. c. r. 
desafilar, v. t. desafiar, embotar, tirar o fio a urna 
arma ou ferramenta. U. t. c. r. 
desafinación, s. /. ac. e ef. de desafinar ou desa¬ 
finarse-, desafinacáo, desarmonia. 
desaunadamente, adv. m. desatinadamente, de- 
sentoadamente, sem afinagáo, com dissonáncia. 
desafinar, v. i. mús. desafinar, nao dar o som 
afinado, desentoar-se a voz, o instrumento. U. t. c. r. 
desafío, s. m. ac e ef. de desafiar: desafio, pro- 
vocacáo; rivalidade, concorréncia. 
desaforadamente, adv. m. desordenadamente, com 
excesso, com atropelamento; desaforadamente, 
com desaforo, atrevidamente, insolentemente, 
desaforado (da), p. p. de desaforar; adj. desa¬ 
forado, que nao respeita lei alguma; fig. desme¬ 
dido, iora do comum. 

desaforar, v. t. desaforar, anular foros ou privi- 
légios; privar dos privilegios; v. r. desaforar-se, 
descomedir-se, atrever-se. 
desaforrar, v. t. desforrar, tirar o forro, 
desafortunado (da), adj. desafortunado, sem for¬ 
tuna. 

desafuero, s. m. desaforo, acto violento contra 
a lei; por ext., accáo contrária aos bons costumes 
ou aos conselhos da sá razáo; for. caso que 
priva do foro ao que o tinha; violencia ilegal, 
desaforo. 

desagarrar, v. t. fam. desagarrar, soltar, deixar livre. 
desagraciado (da), p. p. de desagraciar: adj. 

desengranado, sem graca. 
desagraciar, v. t. tirar a graca, afear, tornar feio; 
desengracar. 

desagradable, adj. desagradável, que desagrada 
ou desgosta. 

desagradablemente, adv. m. desagradavelmente, 
com desagrado. 

desagradar, v. i. desagradar, desgostar, incomodar, 
causar desagrado. U. t. c. r. 
desagradecer, v. t. desagradecer, nao agradecer, 
faltar com o agradecimiento; mostrar-se ingrato, 
desagradecidamente, adv. m. desagradecidamente, 
com desagradecimento. 

desagradecido (da), p. p. de desagradecer; adj. 

desagradecido, que nao agradece. U. t. c. s. 
desagradecimiento, s. m. ac. e ef. de desagra¬ 
decer ; desagradecimento, ingratidáo. 
desagrado, s. m. desagrado, falta de agrado; 

desgosto, descontentamento. 
desagraviar, v. t. desagravar, desafrontar, reparar 
a ofensa, vingar alguém de agravo que Ihe foi 
feito. U. t. c. r. 

desagravio, s. m. desagravo, satisfacáo; reparacáo 
da injúria, da afronta recebida, desagravo, 
desagregación, s. f. ac. e ef. de desagregar; 
desagregagáo. 

desagregar, v. t. desagregar, separar, apartar urna, 
coisa doutra. 

desaguadero, s. m. desaguadoiro óu desaguadouro, 
conduta ou canal por onde se dá saida ás águas; 
fig. motivo continuo de despesas que empobrece. 


desaguador, s. m V. desaguadero, desaguadoiro 
ou desaguadouro. 

desaguar, v. t. desaguar, esgotar, enxugar, livrar 
um terreno das águas que o cobrem ou alagam; 
fig dissipar, consumir; v. i. lancar ou vazar as 
suas águas (falando-se de ríos ou regatos); 
v. r. fig. vomitar; defecar, 
desaguazar, v. t. tirar a água dalgum sitio, 
desagüe, s. m. ac. e ef. de desaguar ou desaguarse 
desaguamento. 

desaguisadamente, adv. m. ant. desaguisada¬ 
mente, de forma inconveniente, sem razáo nem 
justina. 

desaguisado (da), adj. desaguisado, feito contra 
a lei ou a razáo; s. m. . agravo, doesto, accáo 
descomedida. 

desaherrojar, v. t. desagrilhoar, livrar de grilhetas, 
libertar. U. t. c. r. 

desahijar, v. t. desmamar, desfilhar, desmamar as 
crias; v. r. agr. desfilhar o cortico 
desahitarse, v. r. curar-se de indigestáo ou em- 
baraco de estómago 

desahogadamente, adv. m desafogadamente. com 
desafogo 

desahogado (da), p. p. de desahogar; adj. desa- 
fogado, desabafado; descarado, petulante, desa- 
vergonhado; desafogado, largo, espacoso. diz-se 
do lugar ampio, desembaracado; diz-se da pessoa 
que vive com desafogo, desafogado. U. t. c. s 
desahogar, v. t. desafogar, aliviar, desoprimir. 
U. t. c. r.; v r. desendividar-se, desobrigar-se; 
desabafar urna pessoa com outra, contando-lhe 
os motivos dos seus desgostos. 
desahogo, s. m. desafogo, alivio, folga; vivir uno 
con desahogo, viver em abastanca. 
desahumadamente, adv. m. desesperadamente, 
sem esperanca. 

desahuciar, v. t. desesperar, perder a esperanca, 
desesperar duma cura; despejar um inquilino. 
U. t. c. r. 

desahucio, s. ni. despejo, accáo e efeito de despejar 
o inquilino. 

desahumado (da), p. p. de desahumar; adj. fig 
evaporado, diz-se do licor que perdeu a forca. 
desahumar, v. t. desafumar, tirar o fumo dalguma 
coisa ou dalgum lugar. 

desainadura, 5. f. veter. desainadura, doenca do 
gado equídeo. 

desainar, v. r. desengordurar, tirar a gordura dum 
animal ou coisa, desainar. U. t. c. r. 
desairadamente, adv. m. desairosamente, com falta 
de decoro. 

desairado (da), p. p. de desairar; adj. desairado, 
desairoso, desengranado, pouco elegante, 
desairar, v. t. desairar, desestimar urna coisa; 

desatender a urna pessoa. 
desaire, s. m. ac. e ef. de desairar: desaire, falta 
de garbo ou de gentileza; afronta, vergonha. 
desaislarse, v. r. deixar o isolamento, cessar de 
estar isolado. 

desajustar, v. t. desajustar, desajuntar, desigualar, 
desconcertar; v. r. desavir-se, desfazer-se o ajuste 
que se tinha feito. 

desajuste, s. m. ac. e ef. de desajustar ou desa¬ 
justarse: desajuste, desuniáo. 
desalabanza, s. f. ac. e ef. de desalabar; menos- 
preco ou menosprezo, vitupério, depreciacáo. 
desalabar,. v. t. deslouvar, vituperar, 
desalabear, v. t. carp. aplainar, alisar; desempeñar, 
desalabeo, s. m. ac. de desalabear; aplainamento. 
desaladamente, adv. m. fig. desabaladamente, 
com aceleracáo; com veementé anelo. 
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desalado (da), p. p. de desalar; adj. desasado 
(sem asas); ansioso; acelerado, 
desalar, v. t. dessalar, dessalgar; desasar, tirar as 
asas; fig: andar ou correr com muita rapidez, 
desalbardar, v. t. V. desenalbardar, desalbardar, 
desalentadamente, adv. m. desalentadamente, com 
desalentó. 

desalentar, v. t. desalentar, desanimar, tirar o 
ánimo. U. t. c. r. 

desalfombrar, v. t. desatapetar, tirar o tapete ou 
tapetes. ' 

desalforjar, i/, t. desalforjar, tirar dos alforges; 
ir. r. desapertar-se, aliviar-se da roupa, para 
desafogo do calor ou do cansaco. 
desalhajar, v. t. desmobilar, desguarnecer, tirar os 
movéis, as jóias, os ornatos, etc. 
desaliento, s. m. desalentó, desánimo, desfaleci- 
mento. 

desalineación, s. f. ac. e el. de desalinear ; desa- 
linhamento. 

desalinear, v. t. desalinhar, desarranjar, desordenar. 
U. t. c. r. 

desaliñadamente, adv. m. desalinhadamente, com 
desalinho. 

desaliñado (da).p.p. de desaliñar: adj. desalinnado, 
sem alinho, desordenado. 

desaliñar, v. t. desalinhar, perder ou afastar do 
alinhamento, desenfeitar, desordenar 
desaliño, s. m. desalinho, desasseio, desordem, 
desleixo, negligencia. 

desalivar, v. t. salivar, cuspir, expelir saliva abun¬ 
dantemente. U. t. c. r. 

desalmadamente, adv. m. desalmadamente, com 
malvadez, sem humanidade. 
desalmado (da), p. p. de desalmar; adj. desal¬ 
mado, malvado, inumano, cruel, perverso, 
desalmamiento, s. m. desalmamento, malvadez, 
desumanidade, perversidade. 
desalmar, v. t. fig. desalmar, tirar a forca e a virtude 
a urna coisa, desassossegar. U. t. c. r.; v. r. fig. 
desejar com veeméncia. 

desalmenado (da), adj sem ameias, diz-se do 
castelo ou fortaleza sem ameias. 
desalmidonar, v. t. desengomar, tirar a goma que 
se havia aplicado ás roupas. 
desalojamiento, s. m. ac. e el. de desalojar, 
desalojamiento. 

desalojar, v. t. desalojar, fazer sair do alojamiento, 
por fora; v. i. deixar a morada ou hospedagem 
voluntariamente. 

desalojo, s. m. V. desalojamiento, desalojamento. 
desalquilar, v. t. desalugar, deixar ou fazer deixar 
urna habitacáo ou coisa que se tinha alugado: 
mudar de casa. 

desalterar, v. t. sossegar, acalmar, fazer cessar a 
alteracáo de. 

desalumbradamente, adv. m. deslumbradamente, 
erradamente, ofuscadamente. 
desalumbrado (da), adj. deslumbrado, ofuscado 
por demasiada luz; fig. desatinado, que age 
sem acertó. 

desalumbramiento, s. m. deslumbramento, ce- 
gueira, erro, falta de tino ou acertó ñas coisas, 
desamable, adj. desamável. indigno de ser amado, 
desamador (ra), adj. desamador, que desama, que 
deixa de amar. U. t. c. s. 

desamar, v. t. desamar, deixar de amar, abandonar 
o carinho ou afeicáo que se tinha; aborrecer, 
querer mal. 

desamarrar, v.' t. desamarrar, soltar as amarras. 
U. t. c. r.; fig. demover, desviar, apartar; mar. 
soltar da amarracáo, levantar ferro para se fazer 
á vela. 


desamasado (da), adj. desfeito, desunido, dissoi- 
vido. 

desamigado (da), adj. desamigado, malquistado, 
separado da amizade dalguém. 
desamistarse, v. r. desamigar-se, perder a amizade, 
inimizar-se. 

desamoblar, v. t. V. desamueblar, desmobilar; 

v. irreg. conjuga-se como contar. 
desamoldar, v. t. deformar, perder a forma; desfi¬ 
gurar. 

desamor, s. m. desamor, desprezo; desamor, falta 
do sentimiento e afecto que inspiram geralmente 
certas coisas. 

desamoradamente, adv. m. desamorosamente, 
desamoravelmente, sem amor, sem carinho, com 
desprezo. 

desamorado (da), p. p. de desamorar: adj. desa¬ 
moroso, desamorável, que nao tem amor ou nao 
o manifesta. 

desamorar, v. t. desafeicoar, fazer perder a afeicáo, 
o amor. U. t. c. r. 

desamoroso (sa), adj. desamoroso, desamorável, 
que nao tem amor, que é falto de afeicáo, de 
agrado. 

desamorrar, v. t. fam. desamuar, desagastar, fazer 
passar o amuo, tirar o agastamento a alguém. 
desamortizable, adj. desamortizávei, que pode 
ou deve desamortizar-se. 
desamortización, s. f. ac e ef. de desamortizar-, 
desamortizacáo. 

desamortizador (ra), adj. desamortizador, que 
desamortiza. U. t. c. s. 

desamortizar, v. t. desamortizar, deixar livres os 
bens amortizados; sujeitar ao direito comum os 
bens de máo-morta. 

desamotinarse, v. r. desamotinar-se, aquietar-se o 
que estava amotinado. 

desamparadamente, adv. m. desamparadamente, 
sem amparo, sem recursos, sem auxilio, 
desamparador (ra), adj. desamparador, que de¬ 
sampara. U. t. c. s. 

desamparar, v. t. desamparar, deixar sem amparo, 
deixar ao abandono; ausentar-se, abandonar um 
lugar ou sitio; for. deixar ou abandonar urna 
coisa. renunciando a todos os direitos. 
desamparo, s. m. ac. e ef. de desamparar, desam¬ 
paro. abandono. 

desamueblar, v. t. desmobilar, desguarnecer de 
mobilia, tirar os movéis a urna habitacáo ou a 
urna casa. 

desanclar, v. t. mar. V. desancorar, desancorar, 
desancorar, v. t. mar. desancorar, levantar a 
áncora, desaferrar, levantar ferro a embarcacáo. 
desandar, v. t. desandar, retroceder, voltar atrás; 

v. irreg. conjuga-se como andar. 
desandrajado (da), adj. andrajoso, esfarrapado. 
desangramiento, s. m. ac. e ef. de desangrar ou 
desangrarse ; desangramento. 
desangrar, v. t. dessangrar, tirar o sangue, em 
grande abundancia, a urna pessoa ou a um 
animal; fig. esgotar ou desaguar um lago, um 
tanque, etc.; empobrecer a outrem, gastando-lhe 
e dissipando-lhe os bens sensivelmente; v. r. 
perder muito sangue; perdé-lo todo 
desanidar, v. i. desaninhar, tirar do ninho, sair do 
ninho; fig. desalojar, fazer sair dalgum posto 
ou lugar. 

desanimadamente, adv. m. desanimadamente, com 
falta de ánimo, de alentó. 

desanimar, v. t. desanimar, desalentar, tirar o 
ánimo. U. t. c. r. - 

desánimo, s. m. desánimo, desalentó, falta de 
ánimo. 
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desanublar, v. t. fig. desanuviar, ac\atat. U. 
desanudar, v. t. desatar, desfazer n - ' 

esclarecer, resolver, desfazer du vidas¿íesa- 
desañudadura. 5. f. ac. e ef. de desanudar, desa 
tadura, desatamento. 

desañudar, v. t. V. desanudar, desatar - 

desaojadera, s. f. mulher a quem supersticiosa¬ 
mente se atribuía a virtude de tirar o mau-olhado. 
desaojar, v. t. tirar o mau-olhado. 
desapacibilidad, s. f. qualidade de desagradavel. 
desapacible, adj. desaprazível, desagradavel, as- 
pero, enfadonho. 

desapaciblemente, adv. m. desagradavelmente. 
desapadrinar, v. t. fig. V. desaprobar, reprovar. 
desapañar, v. t. desataviar, desalinhar, descompor, 
tirar os atavíos, 

desaparear, v. t. desemparelhar, separar duas 
pessoas ou coisas que estavam emparelhadas. 
desaparecer, v. t. desaparecer, ocultar, cessar de 
aparecer. U. t. c. r.; v. i. tirar-se repentinamente 
dos olhos, fugir da vista num instante, ocultar-se; 
v. irreg. conjuga-se como aparecer. 
desaparecimiento, s. m. V. desaparición, desa- 
parecímento, desaparicáo. 

desaparejar, vi t. desaparelhar, tirar o aparelho a 
um animal. U. t. c. r.; mar. desaparelhar, tirar os 
aparelhos ou parte deles ao navio, 
desaparición, s. f. ac. e ef. de desaparecer ou 
desaparecerse ; desaparicáo, desaparecimento. 
desaparroquiar, v. t. separar, fazer mudar de 
paróquia; desafreguesar, tirar os fregueses a urna 
loja. U. m. c. r. 

desapasionadamente, adv. m. desapaixonada- 
mente, sem paixáo, desinteressadamente. 
desapasionar, v. t. desapaixonar, tirar, fazer perder 
a paixáo que se tem a urna pessoa ou coisa. 
U. m. c. r. 


desapegar, v. t. desapegar, descolar. U. t. c. r.; 

v. r. fig. apartar-se; desafeicoar-se. 
desapego, s. m. fig. desapego, indiferenca, desin- 
teresse, alheamento. 

desapercibidamente, adv. m. desapercebidamente, 
incautamente, sem prevencáo. 
desapercibido (da), adj. desapercebido, despre¬ 
venido, desprovido do necessário; galicismo por 
inadvertido. 


desapercibimiento, 5. m. desapercebimiento, falta 
de apercebimento; falta de prevencáo ou preparo 
para algum fim. 

desapestar, v. t. desempestar, desinfeccionar, livrar 
da peste. 

desapiadadamente, adv. m. V. despiadadamente, 
desapiadadamente. 

desapiadado (da), adj. V. despiadado, desa- 
piedado. 

desapiolar, v. t. desatar o atilho com que os 
capadores lígam as pernas da caca menor e os 
bicos das aves, para as pendurar depois de 
mortas. 

desaplacible, adj. V. desagradable, desagradável. 

desaplicación, s. f. desaplicacáo, falta de api i - 
cacáo, ociosidade. 

desaplicadamente, adv. m. desaplicadamente, sem 
aplicacáo. 

desaplicado (da), adj. desaplicado, que náo se 
aplica, desatento, descuidado, ocioso. U. t. c. s. 

desaplicar, v. t. desaplicar, tirar ou fazer perder a 
-aplicacáo. U. t. c r. 

desaplomar, v. t. V. desplomar, desaprumar. 
U. m. c. r. 

desapoderadamente, adv. m. precipitadamente, 
com veeméncia e sem se poder conter. 


desapoderado (da), p. p. de desapoderar; adj. 

fig. precipitado, furioso, violento, desenfreado. 
desapoderamiento, s. m. ac. e ef. de desapoderar 
ou desapoderarse ; desapoderamento; privacáo de 
poder, de procuracáo, de dominio, etc.; desen- 
freamento, liberdade excessiva. 
desapoderár, v. t. desapoderar, despojar, tirar a 
procuracáo; desapoderar, privar da posse ou do 
poder a alguém. U. t. c. r. 
desapolillar, v. t. tirar a traca; v. r. fig. fam. sair 
de casa após bastante tempo, por motivo de 
enfermidade ou de outra qualquer causa, 
desaporcar, v. t. agr. desalporcar a térra á volta 
das plantas. 

desaposentar, v. t. desaposentar, privar de apo¬ 
sento aquele que o tinha; fig. apartar de si. 
desaposesionar, v. t. desapossar, privar da posse, 
esbulhar, despojar. 

desapoyar, v. t. desapoiar, náo apoiar, tirar o 
apoio ou o esteio que sustém urna coisa; desen- 
costar. 

desapreciar, v. t. desapreciar, depreciar, náo dar 
o devido apreco. 

desaprender, v. t. desaprender, esquecer o apren¬ 
dido. 

desaprensar, v. t. tirar o brilho (que um tecido 
adquire na prensa), deslustrar; desprender, livrar 
de aperto. 

desaprensión, s. f. falta de apreensáo, de escrú¬ 
pulo ou receio. 

desaprensivo (va), adj. que náo tem apreensáo. 
desapretar, v. t. desapertar; afrouxar. U. t. c. r 
v. irreg. conjuga-se como acertar. 
desaprisionar, v. t. tirar as algemas; libertar, 
desaprobación, s. f. ac. e ef. de desaprobar ; 

desaprovacáo, reprovacáo. 
desaprobar, v. t. desaprovar, reprovar; náo con¬ 
cordar com alguma coisa; v. irreg. conjuga-se 
como contar. 

desapropiación, s. f. V. desapropiamiento, desa- 
propriamento. 

desapropiamiento, s. m. desapropriamento, desa- 
propriacáo. 

desapropiarse, v. r. desapropriar-se, desapossar-se. 
desaprovechadamente, adv. m. desaproveitada- 
mente, com desaproveitamento. 
desaprovechado (da), p. p. de desaprovechar; 
adj. desaproveitado, náo aproveitado, perdido, 
desperdigado. U. t. c. s. 

desaprovechamiento, s. m. desaproveitamento, 
falta de aproveitamento, desperdicio, 
desaprovechar, v. t. desaproveitar, desperdigar ou 
empregar mal urna coisa; v. i. perder o que se 
havia aproveitado. 

desapuntalar, v. t. arq. desapoiar, tirar os ponta- 
letes a um edificio. 

desapuntar, v. t. descoser, tirar os pontos da 
costura; desapontar, tirar da pontana; fazer perder 
a pontana. 

desarbolar, v. t. mar. desarvorar, desmastrear ou 
desmastrar um navio. 

desarbolo, s. m. mar. ac. e ef. de desarbolar ; 

desarvoramento, estado do navio desarvorado. 
desarenar, v. t. desarear, limpar da areia; tirar a 
areia de; desassorear. 
desareno, s. m. ac. e ef. 
reamento. 

desarmador, s. m. desarmador, o que desarma; 

disparador duma arma de fogo. 
desarmadura, s. f. V. desarme, desarmamento, 
desarmagáo. 

desarmamiento, 5. m. V. desarme, desarmamento, 
desarmacáo. 


de desarenar ; desasso- 
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desarmar, v. t. desarmar, tirar as armas a alguém; 
licenciar torcas militares; desarmar, separar as 
pecas de que se compóe urna arma, um relógio, 
urna máquina, etc.; esgr. desarmar, fazer saltar 
a espada ou o florete da máo do adversário; 
mar. desaparelhar, tirar a artilharia e mais instru¬ 
mentos bélicos a um navio, desarmar, U. t. c. r. 
desarme, s. m ac. e ef. de desarmar ou desarmarse-, 
desarmamento, desarmacáo. 
desarraigar, 1 / t. desarraigar, desenraizar, arrancar 
pela raiz urna árvqre ou urna planta; fig. extinguir, 
destruir inteiramente urna paixáo, um costume ou 
um vicio. U. t. c. r. 

desarraigo, s. m. ac. e ef. de desarraigar-, desarrai- 
gamento, desenraizamento. 
desarrancarse, v. r. desertar, afastar-se dum corpo 
ou associacáo (os individuos que o compóem), 
debandar r abandonar. 

desarrapado (da), adj. V. desharrapado, esfarra- 
pado, andrajoso. 

desarrebozadamente, adv. m. desembucadamente, 
com franqueza, sem rebuco, clara e abertamente. 
desarrebozar, v. t. desembucar, tirar o embupo; 

fig. descobrir, evidenciar, por patente. U. t. c. r. 
desarrebujar, v. t. desemaranhar, desenredar ou 
desfazer o que está enredado; desenroupar, tirar 
a roupa, despir. U. t. c. r.; fig. explicar, por a 
claro o que estava confuso, 
desarregladamente, adv. m. desregradamente, com 
desregramento. 

desarreglado (da), p. p. de desarreglar ; adj. des- 
regrado, que se excede no uso da comida, bebida 
ou outras coisas; desordenado, descomedido; 
perdulário. 

desarreglar, v. t. desregrar, desordenar, tirar da 
regra e da boa ordem. U. t. c. r. 
desarreglo, s. m. desregramento, falta de regra, 
desordem. 

desarrendar, v. t. acabar com o arrendamento 
duma herdade; deixar o que se tinba arrendado; 
v. irreg. conjuga-se como acertar. 
desarrendar, v. t. desenfrear, aplica-se ao cavalo 
que nao cede ao freio ou as rédeas. U. t. c. r.; 
nao continuar com o arrendamento; v. irreg. 
conjuga-se como acertar. 

desarrevolver* v. t. desenvolver, desembarazar. 
U. t. c. r. 

desarrimar, v. t. desarrimar, desencostar, desa- 
poiar, tirar o apoio, esteio ou arrimo; fig. dissuadir 
alguém da sua opiniáo. 

desarrimo, s. m. desarrimo, falta de arrimo ou de 
apoio. 

desarrollable, adj. desenrolável, desenvolvível, que 
se pode desenrolar ou desenvolver, 
desarrollar, v. t. desenrolar, desfazer o rolo de, 
desembrulhar; desdobrar, estender; fig. desen- 
- volver, acréscentar, dar incremento a alguma 
coisa de ordem física, intelectual ou moral. 
U. t. c. r., explicar ou desenvolver urna teoría; 
mat. efectuar as necessárias operacóes de cálculo 
para mudar a forma duma expressáo analítica, 
desarrollo, s. m. ac. e ef. de desarrollar ou desarro¬ 
llarse-, desenrolamento, desenvolvimento. 
desarropar, v. t. desenroupar, tirar ou apartar a 
roupa. U. t. c. r. 

desarrugadura, s. f. ac. e ef. de desarrugar ou 
desarrugarse-, desenrugamento. 
desarrugar, v. t. desenrugar, alisar, esticar, tirar 
as rugas. U. t. c. r. 

desarrumar, v. t. mar. desfazer a estiva ou remover 
a carga dum navio. 

desarticulación, s. f. ac. e ef. de desarticular ou 
desarticularse-, desarticulacáo. 


desarticular, v. c. desarticular, separar um ou mais 
ossos que estáo articulados entre si. U. t. c. r. : 
fig. separar as pecas duma máquina ou artefacto, 
desartillar, v. t. desartilhar, tirar a artilharia a um 
navio ou fortaleza. 

desarzonar, v. t. desmontar ou descavalgar vio¬ 
lentamente. 

desasado (da), adj. desasado, sem asas ou com 
asas partidas; germ. desorelhado, que nao tem 
orelhas. 

desaseadamente, adv. m. desasseadamente, com 
desasseio. 

desaseado (da), p. p. de desasear; adj. desasseado, 
sujo, sem asseio. 

desasear, v. t. desassear, sujar, tirar o asseio, a 
limpeza ou compostura a alguma coisa. 
desasegurar, v. t. dessegurar, tirar ou fazer perder 
a seguranca; anular um contrato de seguros, 
desasentar, v. t._ remover, tirar urna coisa do seu 
lugar; v. i. fig. desgostar, desagradar; v. r. levan¬ 
tarse do assento; v. irreg. conjuga-se como 
•• acertar. 

desaseo, s. m. desasseio, falta de asseio, desa- 
linho. 

desasimiento, s. m. ac. e ef. de desasir ou desa¬ 
sirse: desatamento, desatadura; fig. desprendi- 
mento, desinteresse. 

desasimilación, s. f. desassimilacáo, acto de 
desassimilar. 

desasir, v. t. desasir, soltar, desprender, largar. 
U. t. c. r.; v. i. fig. desprender-se, desapropriar-se 
duma coisa, cedé-la; v. irreg. conjuga-se como 
asir. 

desasistir, v. t. desacompanhar, desamparar, 
desasnar, v. t. fig. fam. desasnar, fazer perder a 
rudeza e a ignoráncia, pelo ensino. U. t. c. r. 
desasociable, adj. V. insociable, insociável. 
desasociar, v. t. desassociar, dissolver urna asso- 
ciacáo. 

desasosegadamente, adv. m. desassossegada- 
mente, sem sossego. 

desasosegar, v. t. desassossegar, inquietar. U. t. c. r.; 

v. irreg. conjuga-se como acertar. 
desasosiego, s. m. desassossego, falta de sossego. 
desastradamente, adv. m. desastradamente, de 
modo desastrado, desajeitadamente. 
desastrado (da), adj. desastrado, infausto, infeliz; 

diz-se da pessoa desasseada. U t. c. s. 
desastre, s. m. desastre, desgraca grande, sinistro, 
sucesso infeliz e lamentável. 
desastrosamente, adv. m. desastrosamente, efe 
forma desastrosa. 

desastroso (sa), adj. desastroso, desditado. 
desatacar, v. t. desatar, desabotoar. U. t. c. r.; 
descarregar, tirar com o saca-trapo ou <"saca- 
-trapos a carga a urna arma de fogo; v. r. desa- 
botoar-se (as calzas). 

desatadamente, adv. m. livremente, sem ordem, 
sem sujeícáo. 

desatador (ra), adj. desatador, que desata. U. t. c. s. 
desatadura, 5 . f. ac. e ef. de desatar ou desatarse; 

desatadura ou desatamento. 
desatalentado (da), adj. desconcertado, desa- 
• tinado. 

desatancar, v. t. limpar, desentupir; desligar, 
desatar, v. t. desatar, desamarrar, desligar. U. t. v. r.; 
fig. dissolver, derreter; desfazer, aclarar; v. r. 
exceder-se no falar; desencadear-se, soltar-se 
com furia alguma forpa física ou moral; proceder 
desordenadamente; perder a timidez, 
desatascar, v. t. desatascar, desentupir, desatolar, 
tirar do atoleiro. U. t. c.r. 
desataviar, v. t. desataviar, tirar os atavíos. 
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desatavío, s. m. desatavió, falta de atavio, desa- 
linho. 

desate, s. m. descomedimento no falar; desordem 
no proceder; diarreia. 

desatención, s. í. desatencáo, distraccao, descor¬ 
tesía, grossaria ou grosseria, falta de urbanidade. 
desatender, v. t. desatender, nao prestar atencáo 
ao que se diz ou ao que se faz; desconsideracáo; 
nao corresponder, nao assistir com o que é 
devido. 

desatentadamente, adv. m. desatentadamente, 
com desordem, inconsideradamente, inadvertida¬ 
mente. 

desatentado (da), p. p. de desatentar; adj. desa¬ 
tentado, desatento, abstracto, distraído. U. t. c. s.: 
.excessivo, rigoroso, desordenado 
desatentamente, adv. m. desatentamente, com 
descortesía. 

desatentar, v. t. desatinar, perder o tino; perturbar 
os sentidos. U. t. c. rv. irreg. conjuga-se como 
acertar. 

desatento (ta), adj. desatento, falto de atencáo, 
distraído; descortés, falto de atencáo e urbani¬ 
dade. U t. c. s. 

desaterrar, v. t. V. escombrar, desentulhar. 
desatesorar, v. t. desentesoirar ou desentesourar, 
tirar ou gastar o entesourado. 
desatibar, v. t. min. V. desatorar, desentulhar. 
desatiento, s. m. desatencáo, distraccao, falta de 
tacto; desassossego, inquietacáo, perturbacáo do 
ánimo. 

desatierre, s. m. Amér. V. escombrera, 
desatinadamente, adv. m. desatinadamente, in¬ 
consideradamente, com desatino; desmedida¬ 
mente, excessivamente. 

desatinada (da), p. p. de desatinar: adj. desati¬ 
nado, desregrado, sem tino; diz-se do que 
procede sem juizo ou razáo. U. t. c. s. 
desatinar, v. t. desatinar, fazer perder o tino, 
v. i. dizer ou fazer desatinos, 
desatino, s. m. desatino, falta de tino, tentó ou 
acertó; desregramento, loucura. despropósito ou 
erro. 

desatolondrar, v. t. desatordoar, fazer recuperar os 
sentidos, voltar a si. U. t. c. r. 
desatollar, v. t. desatolar, tirar ou livrar do atoleiro. 
U. t. c. r. 

desatontarse, v. r. desatordoar-se, voltar a si. do 
atordoamento em que estava. 
desatorar, v. t. mar. V. desarrumar, desfazer a 
estiva; min. desentulhar. 

desatornillar, v. t. V. destornillar, desaparafusar. 
desatracar, v. t. mar. desatracar, desamarrar. U. t. c. r. 
desatraer, v. t. apartar, separar urna coisa doutra. 
desatraillar, v. t. desatrelar (diz-se geralmente dos 
caes), soltar, desligar da trela. 
desatrampar, v. t. desobstruir, limpar, desentupir 
um cano ou conduto. 

desatrancar, v. t. desatrancar, tirar a tranca á 
porta; desobstruir ou limpar um poco, urna 
fonte, etc. 

desatufarse, v. r. lívrar-se das exalacóes comidas 
numa habitacáo; fig. aplacar-se, sossegar-se. 
desaturdir, v. t. desaturdir, dissipar o aturdimiento, 
desatordoar. U. t. c. r. 

desautoridad, 5 . f. desautorídade, quebra de auto- 
ridade; falta de respeito ou de decoro, 
desautorización, s. f. ac. e ef. de desautorizar ; 
desautorizacao. 

desautorizadamente, adv. m. desautorizadamente, 
sem autoridade ou crédito. 


desautorizado (da), p p. de desautorizar: adj. 
desautorizado, falto de autoridade, de crédito ou 
de importancia. 

desautorizar, v. t. desautorizar, privar da autori¬ 
dade, poder, crédito e consideracáo, desautorar. 
U. t. c. r. 

desavahado (da), adj. desanuviado, livre de névoas 
ou vapores, desabafado. 

desavahamiento, s. m. ac. e af. de desavahar ou 
desavaharse', arejamento. 

desavahar, v. t. arejar, expor ao ar, ventilar; esfriar, 
deixar que arrefeca; V orear, arejar 
desavecindado (da), p. p de desavecindarse', 
adj. despovoado, aplica-se á casa ou lugar 
deserto ou abandonado dos vizin'nos. 
desavecindarse, v. r. ausentar-se dum lugar, 
mudar de domicilio. 

desavenencia, 5. i. desavenga, discordia, contra- 
riedade, oposicáo. 

desavenido (da), p. p. de desavenir: adj. desa- 
vindo, desconforme, discordante, 
desavenir, v. t. desavir, discordar. U. t. c. r.: v. irreg. 
conjuga-se como venir. 

desaventajadamente, adv. m. desvantajosamente, 
sem vantagem. 

desaventajado (da), adj. desvantajoso. prejudi¬ 
cial. 

desaventura, s. /. V. desventura, desventura, 
desaviar, v. t. desencaminhar, afastar do caminho 
certo, desviar. U. t. c r. 

desavío, .s. m. ac. e ef. de desaviar ou desaviarse-, 
desvio, extravio, desencaminhamento. 
desavisado, (da), adj inadvertido, ignorante. 
U. t. c. s.: obs : em port., a palavra «desavisado» 
significa: leviano. imprudente, falto de juizo, 
desassisado, indiscreto. 

desavisar, v. t. desavisar, dar aviso contrario ao 
que se tinha dado, contra-avisar, 
desayudar, v. t. desajudar, embaracar. impedir. 

U. m. c. r. 

desayunado (da), p. p. de desayunarse: adj. almo- 
cado. que já almocou. 
desayunar, v. i. desjejuar, quebrar o jejum. 
desayunarse, v. r. tomar o primeiro almoco; fig. 

ter a primeira noticia dalgum acontecimiento, 
desayuno, s. m. desjejum, pequeño almoco, pri¬ 
meira refeicáo do día. 
desazogar, v. r. tirar o azougue. 
desazón, s. m. insipidez, falta de sabor e gosto; 
falta de adubo ñas térras que se cultivam; fig. 
magoa, desgosto; ¡ndisposicáo de saúde. 
desazonado (da), p. p. de desazonar: adj. diz-se 
da térra que está em má disposicáo para algum 
fim; fig. desgostoso; ¡ndisposto. 
desazonar, v. t. tirar o gosto ou sabor a um manjar; 

fig. desgostar; v. r. fig. sentír-se mal de saúde. 
desbabar, v. t. desbabar, limpar a baba. U. t. c. r. 
desbagar, v. t. desbagoar a linhaca. U. t. c. r. 
desbancar, v. t. despejar, desembaracar um lugar 
dos bancos que ele contém; diz-se mais propria- 
mente falando de galeras; desbancar, ganhar 
todo o dinheiro da banca; fig. fazer perder a 
afeicáo ou amizade. 

desbandada, s. f. ac. e ef. de desbandarse: deban¬ 
dada; a la desbandada, m. adv. confusamente, 
sem ordem. 

desbandarse, v. r. debandar, pór-se em fuga 
desordenadamente, confusamente; desbandar-se, 
apartar-se da companhia doutros; V. desertar, 
desertar. 

desbañado, adj. cetr. diz-se do falcáo que nao 
tem bebido água nos dias de caca. 
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desbarahustar, v. í. V. desbarajustar, desorde¬ 
nar, desarranjar. 

desbarahuste, s. m. V. desbarajuste, confusáo. 

! desbarajustar, v. t. desordenar, desarranjar, trans- 

¡ tornar. 

L desbarajuste, s. m. desordem, desarranjo, con- 

%' fusáo. 

desbaratadamente, adv. m. desbaratadamente, 
desconcertadamente. 

desbaratado (da), p. p. de desbaratar; adj. des¬ 
baratado,, desperdigado; fig. d¡z-se da pessoa de 
i má conduta ou governo. 

desbaratador (ra), adj. desbaratador, que des¬ 
barata. U. t. s. 

desbaratamiento, s. m. desbaratamiento, desper¬ 
dicio, esbanjamento, dissipacáo; derrota, des¬ 
trocó (em batalha). 

desbaratante, p. a. de desbaratar; adj. desbara¬ 
tador, que desbarata. 

desbaratar, v. t. desfazer, arruinar, dissipar; mil. 
desbaratar, derrotar; v. i. V. disparatar; v. r. 
fig. perder a razáo, sair fora de si. 
desbarate, s. m. ac. e ef. de desbaratar-, desbarato, 
desbaratamiento. 

desbarato, s. m. V. desbarate, desbarato, 
desbarbado (da), adj. desbarbado, sem barba; 
,, us. ás vezes em sentido deprecativo. 

desbarbar, v. t. desbarbar, cortar, tirar os filamentos, 
os pelos ou barbas dalguma coisa e, especial¬ 
mente, as raizes muito finas das plantas; fam. 
fazer a barba. U. t. c. r. 

desbarbillar, v. t. agr. desbarbar, limpar, cortar 
as raizes supérfluas dos troncos das cepas para 
Ihes dar mais vigor. 

desbardar, v. t. tirar o tojo das paredes, dos muros, 
desbarrar, v.' /'. esbarrar, atirar a barra com toda a 
forga áté onde se possa alcangar, sem direcgáo 
a alvo; desbarrar-se, escorregar, deslizar; fig. dis- 
correr sem nexo, falar desatinadamente, errar no 
que se diz ou faz. 

desbarretar, v. t. desbarrar, tirar as barretas ou 
barras que cerram ou reforgam alguma coisa. 
desbarrigado (da), p. p. de desbarrigar; adj. 

desbarrigado, que tem pouca barriga, 
desbarrigar, v. t. fam. esbarrigar, desbarrigar, 
rasgar o ventre. 

desbarro, s. m. ac. e ef. de desbarrar; fig. desacertó, 
erro, engano. 

desbastador, s. m. desbastador, o que desbasta; 
« _ desengrossador. 

desbastadura, s. /. desbaste, desbastamento, acgáo 
ou efeito de desbastar; desengrosso. 
desbastar, v. t. desbastar, tornar menos basto, 
f v desengrossar, cortando; gastar, diminuir, debili¬ 

tar; fig. polir, instruir o entendimiento, tirar a 
rudeza, a ignorancia. U. t. c r. 
desbaste, s. m. ac. e ef. de desbastar; desbaste; 
estado de qualquer materia que se destina a 
lavrar-se, depois de Ihe serem tiradas as partes 
1 . mais bastas; desengrosso. 

desbastecido (da), adj. desprovido, falto de vi- 
veres, de provisóes, de meios dé subsistencia, 
desbautizarse, v. r. fig. fam. ¡rritar-se, impacien¬ 
ta r-se muito. 

desbeber, v.- i. fam. V. orinar, urinar. 
desbecerrar, v. t. desmamar os vitelos ou sepa¬ 
ré-los das máes. - ' ■ 

desbinzar, v. t. Múrc. tirar as sementes dos pimien¬ 
tos para os moer. - 

desblanquecido (da), adj. V. blanquecino, alva- 
cento. 

desblanquiñado (da), adj. V. desblanquecido. 
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desbocadamente, adv. rn. desbocadamente, sem 
freio nem vergonha, desavergonhadamente. 
desbocado (da), p. p. de desbocar; adj. desbo¬ 
cado; art. diz-se da pega de artilharia que tem 
‘ a boca mais larga que o resto do seu diámetro 
interno por ter servido muito tempo; aplica-se ao 
instrumento que nao corta, por ter o fio torcido, 
dobrado ou muito gasto; fig. fam. desbocado, 
que diz palavras indecentes qu ofensivas. U. t. c. s. 
desbocamiento, s. m. ac. e ef. de desbocarse-, 
desbocamento. 

desbocar, v. t. desbocar, tirar ou quebrar a boca 
a urna coisa: desbocar ei jarro, ei cántaro; v. r. 
desbocar-se, nao sentir o freio na boca, correr, 
tomando o freio nos dentes; fig. desbocar-se, 
desavergonhar-se, perder a decencia no falar. 
desbonetarse, v. r. fam. desbarretar-se, desco- 
brir-se tirando o boné. 

desboquillar, v. t. tirar ou quebrar a boquilha. 
desbordamiento, s. m. ac. e ef. de desbordar ou 
desbordarse: trasbordamento, transbordo, 
desbordar, v. i. desbordar, sair das bordas, tras¬ 
bordar; derramar-se. U. m. c. r.; v. r. exaltar-se. 
desbornizar, v. t. tirar a primeira camada de 
cortiga dos sobreiros (cortiga virgem). 
desboronar, v. t. V. desmoronar, desmoronar. 
U. t. c. r. 

desborrar, v. t. desborrar, limpar as borras dos 
panos; Múrc. V. deschuponar, 
desbotonar, v. t. Cuba desabotoar, tirar os botóes 
das casas, desapertar; bot. tirar os botóes e as 
guias ás plantas do tabaco para que as folhas 
cresgam mais. 

desbragado (da), adj. fam. sem caigas; fig. depr. 

descamisado, miserável. U. t. c. s. 
desbraguetado, adj. fam. desabotoado, que traz 
a braguilha desabotoada. 

desbravador, s. m. desbravador, domador de cávalos 
bravos. 

desbravar, v. t. desbravar, amansar o gado; v. i. 
perder parte da braveza; fig. desafogar o ímpeto 
da cólera ou da corrente; diz-se também dos 
licores que perderam a forga. U. t. c. r. 
desbravecer, v. f,V. desbravar, desbravar. U. t. c. r. 
desbrazarse, v. r. bracejar, estender muito e 
violentamente os bragos; fazer com eles forga ou 
movimentos violentos. 

desbrevarse, v. r. enfraquecer, perder alguma coisa 
a forga e actividade que tinha. 
desbridamiento, s. m. cir. ac. e ef. de desbridar-, 
incisáo, corte dos tecidos fibrosos, 
desbridar, v. t. cir. fazer incisáo nos tecidos fibro¬ 
sos, a fim de evitar a gangrena; separar os fila¬ 
mentos que atravessam urna chaga e que estorvam 
a livre saída do pus. 

desbriznar, v. t. esmiugar, reduzír a fiapos, desfiar; 

tirar os filamentos á flor do agafráo. 
desbroce, s. m. V. desbrozo, 
desbrotar, v. t. barbarismo por escamondar, des¬ 
barbillar, despampanar. 

desbrozar, v. t. limpar o mato; limpar os restos da 
poda. 

desbrozo, s. m. quantidade de despojos vegetáis, 
mato. 

desbruar, v. t. desengordurar o tecido a fim de o 
por no pisáo. 

desbrujar, v. t. V. desmoronar, desmoronar, 
desbuchar, v. t. V. desembuchar, desembuchar, 
cetr. tirar a comida do bucho das aves, aliviando-as 
desbulla, s. f. casca de ostra, 
desbullador, s. m. garfo para ostras, 
desbullar, v. t. descarolar, tirar a ostra da concha. 


descabal, adj. incompleto, nao cabal. 
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descabalarniento, s. m. ac. e ef. de descabalar 
ou descabalarse; fig. despropósito, 
descabalar, v. t. desemparejar, tornar incompleto. 

y. t. c. r. 

descabalgadura, s. f. desmontada, acgáo de des- 
cavalgar ou de desmontar, 
descabalgar, v: i. descavalgar, desmontar, apear. 
U.t.c.r. 

descabelladamente, adv. m. descabeladamente, 
despropositadamente, sem ordem. 
descabellado (da), p. p. de descabellar; adj. 
descabelado, despenteado, desgrenhado; fig. des¬ 
propositado, sem ordem nem concedo; desarra- 
zoado 

descabellamiento, s. m. fig. descabelamento, des¬ 
propósito. 

descabellar, v. t. descabelar, despentear, des- 
grenhar. U. m. c. r.; taur. matar instantáneamente 
o touro, ferindo-o na cerviz com a ponta da 
espada. 

descabello, s. m. taur. accao e efeito de descabellar 
o touro. 

descabestrar, v. t. V. desencabestrar, 
descabezadamente, adv. m. fig. V. descabella¬ 
damente, descabeladamente. 
descabezado (da), p. p. de descabezar; adj. des- 
cabecado, sem cabeca; fig. de cabeca perdida, 
fora de razáo. U. t. c. s. 

descabezamiento, s. m. descabecamento. dego- 
lacáo, decapitacáo. 

descabezar, v. i. descabezar, tirar ou cortar a 
cabeca, decapitar; fig. despontar, aparar as pontas 
ou partes superiores; fig. fam. comecar a vencer 
urna dificuldade; v. r. fig. fam. quebrar a cabeca, 
tratando de averiguar alguma coisa; V. descala¬ 
bazarse. 

descabritar, v. t. desmamar cabritos, 
descabullirse, v. r. V. escabullirse, escapulir-se; 
fig. fugír subtilmente duma dificuldade; iludir o 
peso ou a forca dos argumentos contrários. 
descacilar, v. t. And. V. descafilar, 
descachazar, v. t. Amér. tirar a cachaca ou suco da 
cana doce. 

descaderar, v. t. descadeirar, desancar, derrengar, 

\ moer as costas com pancada, 
descadillador (ra), s. m. e f. cardador, o que carda, 
descadillar, v. t. espincar, cardar a la. 
descaecer, v. i. descair (a pouco e pouco), declinar, 
ir em decadéncia. 

descaecimiento, s. m. definhamento, descaimento, 
fraqueza, debilidade. 
descaer, v. i. V. decaer. 

descafilar, i/. t. tirar as desigualdades dos cantos 
dos tijolos ou azulejos para os ajustar, 
descaimiento, s. m. decaimento, decadéncia; fra¬ 
queza, debilidade. 

descalabazarse, v. r. fig. fam. quebrar a cabeca, 
tratando-se de averiguar alguma coisa, sem o 
conseguir. 

descalabrado (da), p. p. de descalabrar; adj. 
escalavrado ou descalavrado; fig. fam. que se 
saiu mal duma rixa ou dum negocio. U. t. c. s. 
descalabradura, s. f. escalavradura, ferida na 
cabeca; cicatriz desta ferida. 
descalabrar, v. t. escalavrar ou descalavrar; fig. 

causar daño ou prejuízo. U. t. c. r. 
descalabro, s. m. descalabro, contratempo, infor- 
túnio, daño, perda, ruina. 

descalandrajar, v. t. esfarrapar, rasgar um vestido 
ou qualquer tecido, fazendo-o em farrapos. 
descalcador, s. m. mar. instrumento de calafate, 
descalcar, v. t. mar. tirar as estopas velhas das 
juntas dum navio. 


descalce, s. m. V. socava, cova. 

descalcez, s. f. descalcez, qualidade de descalco; 

a ordem dos carmelitas descalcos, 
descalificar, v. t. galicismo por desconceptuar, 
desacreditar, deshonorar. 

descalostrado (da), adj. diz-se do menino que 
já tomou o primeiro leite. 

descaizadero, s. m. And. fresta, abertura, pequeña 
janela do pombal. 

descalzar, v. t. descalcar, tirar o calcado. U. t. c. r.; 
descalcar, tirar um ou mais calgos; v. r. perder a 
cavalgadura urna das ferraduras; passar a religioso 
■ descalco. 

descalzo (za), p. p. de descalzar; adj. descaigo, 
que traz nuas as pernas ou os pés; diz-se do 
frade ou da freirá que professa numa ordem de 
religiosos descalcos; fig. falto de recursos, des¬ 
calco. U. t. c. s. 

descamación, s. f. med. descamacao, acto de 
descamar. 

descambiar, v. t. V. destrocar, destrocar, 
descaminadamente, adv. m. desencaminhada- 
mente, fora de caminho, sem acertó, 
descaminar, v. t. desencaminhar, desviar do ver¬ 
dadero caminho, descaminhar. U. t. c. r.; fig. 
desviar do bom caminho, perverter. 
descamino, s. m. ac. e ef. de descaminar ou des¬ 
caminarse', descaminho, desencaminhamento; ¡n- 
troducáo fraudulenta, contrabando; fig. desatino. 
U. t. c. s. 

descamisado (da), adj. fam. descamisado, sem 
camisa; fig. depr. maltrapilho, miserável. 
descampado (da), adj. descampado, diz-se do 
campo extenso, inculto e despovoado. U. t. c. s. 
descampar, v. t. V. escampar, escampar, 
descansadamente, adv. m. descansadamente, sem 
trabalho, sem fadiga. 

descansadero, s. m. descansadero, lugar onde se 

descansa. 

descansado (da), p. p. de descansar; adj. descan¬ 
sado, diz-se do que traz em si urna satisfacáo 
que equivale ao descanso, 
descansar, v. i.- descansar, repousar, aliviar da 
fadiga; fig. descansar, ter algum alivio nos 
cuidados; repousar, dormir, descansar; estar tran¬ 
quilo, confiando em alguém, descansar; apoiar, 
assentar sobre alguma coisa para dar comodídade; 
estar de poisio, descanso que se dá a urna térra 
cultivada; estar enterrado, repousar no sepulcro, 
descansar; v. ' t. descansar, apoiar urna coisa 
sobre outra. 

descansillo, s. m. patamar de escada. 
descanso, s\ m. descanso, quietude, repouso, 
sossego, apoio. 

descantar, v. t. desempedrar, limpar de pedras um 
lugar. 

descantear, v. t. descantear, tirar os cantos, que¬ 
brar as esquinas. 

descanterar, v. t. tirar os cantos, diz-se do pao. 
descantillar, v. t. quebrar os cantos ou arestas 
duma coisa; fig. desfalcar, diminuir (duma quan- 
tidade). U. t. c. r. 

descantillón, s. m. V. escantillón, 
descantonar, v. t. V. descantillar, 
descañonar,.!/, t. depenar (aves); escanhoar, dar 
a última demao á barba que se rapa ao arrepio; 
fig. fam. depenar, extorquir dinheiro astuciosa¬ 
mente, esfolar. 

descaperuzar, v. t. descarapucar, tirar a carapuca 
da cabeca, desbarretar. U. t. c. r; 
descaperuzo, s. rn. ac. de descaperuzar ou desca¬ 
peruzarse-, desbarretamento. 
descapillar, v. t. tirar o capuz. U. t. c. r. 




des 


379 


des 


descapirotar, v. t. tirar o capirote ou capuz. 
U. t. c.-r. 

descaradamente, adv. m. descaradamente, atre¬ 
vidamente, com descaro, com ousadia. 
descarado (da), adj. descarado, atrevido, desa- 
vergonhado. U. t. c.s. 

descaramiento, s, m. descaramento, descaro, 
descararse, v. r. descarar-se, perder o pejo, a 
vergonha, falar ou tratar com descortesía, atre¬ 
vidamente ou sem pudor. 

descarbonatar, v. t. descarbonatar ou descarbo¬ 
nizar, tirar o ácido carbónico, 
descarburar, v. t. descarbonizar, tirar o carbono 
que se contém naiguns corpos. 
descarcañalar, v. t. acalcanhar, dobrar o taláo do 
sapato, calcando-o. U. t. c. r. 
descarga, s. f. ac. e ef. de descargar ; descarga; 
mil. descarga cerrada, descarga simultanea de 
várias armas. 

descargada, s f. diz-se da carta que no jogo do 
monte está menos carregada. 
descargadas, adj. p/. heráld. diz-se do brasáo de 
armas infamadas. 

descargadero, s. m. descarregadeiro ou descarre- 
gadoiro, lugar onde se. descarrega geralmente 
alguma coisa. 

descargador, s. m. descarregador, aquele que 
descarrega; V. sacatrapos, saca-trapos das armas 
de fogo. 

descargadura, s. f. desossamento, acto de tirar 
parte do osso á carne que se vende 
descargar, v. t. descarregar, tirar a carga, aliviar o 
peso; disparar urna arma de fogo; descarregar, 
tirar a carga a urna arma; exonerar alguém dum 
cargo ou obrigacáo; v. i. desembarcar (os rios), 
desaguar; desfazer-se urna nuvem e cair chuva 
ou granizo; v. r. deixar o cargo, emprego ou 
posto; eximir-se duma obrigacáo. 
descargo, s. m. descargo, descarregamento; jus- 
tificagáo; desobrigacáo, descargo, 
descargue, s. m. descarga, accáo de tirar urna 
carga, descarregamento. 

descariñarse, v. r. desaféicoar-se, perder o carinho, 
o afecto. 

descariño, s. m. desafeicáo, falta de afeicáo, de 
carinho. 

descarnada, s. f. descarnada, sem carne; por 
antonomásia; a morte. 

descarnadamente, adv. m. descarnadamente, com 
franqueza, cruamente, sem rodeios. 
descarnador, s. m. descarnador, instrumento para 
descarnar os dentes. 

descarnadura, s. f. ac. e ef. de descarnar ou 
descarnarse: descarnadura, 
descarnar, v. t. descarnar, tirar, despega'r a carne 
de cima dos ossos; fig. desemparelhar; desmo¬ 
ronar; afastar, desviar (das coisas terrenas). 
U. t. c. r. 

descaro, s. m. descaro, descaramento, desver 
gonha, atrevimento, insolencia, 
descarriamiento, s. m. V. descarrío, desenca- 
minhamento. 

descarriar, v. t. descarreirar, descarrilar, desca- 
minhar, desencaminhar, apartar do caminho; apar¬ 
tar, separar do rebanho certo número de reses. 
U. t. c. r.; v. r. separar-se, afastar-se ou perder-se 
urna pessoa da companhia doutras ou de quem 
a auxiliava e protegía; fig. descarreirar-se,- des- 
viar-se, afastar-se do justo e razoável. 
descarriladura, s. f. V. descarrilamiento, des- 
carrilamento, acto de descarrilar, 
descarrilamiento, s. m. ac. e ef. de descarrilar: 
descarrilamento. 


descarrilar, v. i. descarrilar, sair fora do carril- 
diz-se dos comboios e doutras veículos qué 
andam sobare carris. 

descarrilladu’ra, s. f. ac. de descarrillar: emagre- 
cimento 

descarrillar, v. t. perder a carne das faces, con- 
sumir-se, extenuar-se; fig. escalavrar mutuamente 
as faces com bofetóes. 

descarrío, s. m. ac. e ef de descarriar ou descarriarse. 
desencaminhamento, descarrilamento, extravio; fig. 
desatino, desvario. 

descartar, v. t. fig. descartar, apartar de si, desfa¬ 
zer-se dalguma pessoa ou coisa; v. r. descartar-se, 
desembaracaí-se das cartas que se julgam inúteis 
ou prejudiciais, para o jogo que se quer; fig. 
escusar-se urna ■ pessoa de fazer alguma coisa. 
descarte, 5. m. ac. de descartarse: descarte, cartas 
rejeitadas ou postas de parte no jogo; fig. escusa; 
justificaqáo. 

descasamiento, 5. m. descasamento, declaracáo 
de nulidade de matrimonio; divorcio ou repudio, 
descasar, v. t. descasar, separar dois esposos; . 
declarar nulo o matrimonio; separar duas pessoas 
que nao estáo legítimamente casadas. U. t. c. r.; 
fig. descasar, desemparelhar, desirmanar. 
descascar, v. t. V. descascarar, descascar; ir. r. 
escacar-se, quebrar-se, fazer-se em cacos ou em 
pedacos; fig. falar muito e sem comedímento, 
murmurando, dizendo fanfarronadas ou bravatas, 
descascarar, v. t. descascarar, escasear, tirar a 
casca; v. r. levantar-se e cair a superficie ou 
casca dalguma coisa. 

descascarillado, s. m. ac. e ef. de descascarillar: 

descasque, descascamento. 
descascarillar, v. t. descascar, tirar o casquilho 
ou estanho ao chumbo estanhado. U. t. c. r. 
descaspar, v. t. descaspar, tirar ou limpar a caspa, 
descasque, 5. m. descasque, accáo de descascar ou 
descortícar os sobreiros. 

descastado (da),, p. p. de descastar; adj. que 
manifesta pouco carinho aos parentes; por ext, 
diz-se do que nao corresponde ao carinho dos 
parentes, desnaturado, ingrato. U. t. c. s. 
descastar, v. t. acabar com urna casta, como a 
dos. percevejos, das formigas, etc. U. t. c. r.; 
excluir, eliminar urna casta, 
descatolizar, v. t. descatolizar, desviar da religiáo 
católica. U. t. c. r. 

descaudalado (da), adj. empobrecido, diz-se de 
quem perdeu os seus bens ou capitais. 
descebar, v. t. tirar a escorva as armas de fogo. 
descendencia, s. f.. descendencia, progénie, su- 
cessáo, conjunto de filhos, netos e demais gera- 
cóes sucessivas, por linha recta descendente; 
casta, linhagem, estirpe. 

descendente, p. a. de descender; adj. descen¬ 
dente, que descende. 

descender, v. i. descer, abaixar, tender, dirigir-se 
para baixo; correr, fluir, manar alguma coisa 
líquida; descender, proceder, provir, derivar; v. t. 
V. bajar, por em baixo; v. irreg. conjuga-se 
como entender. 

descendida, s. f. V. bajada, descida, declive, 
descendiente, p. a. de descender; adj. descen¬ 
dente; s. m. e f. descendente, filho, neto ou 
qualquer pessoa que descende doutra. 
descendimiento, s. m. descendimento, desci¬ 
mentó, accáo de descer; descida, descensáo; 
por antonom., o que se fez com o sagrado Corpo 
de Cristo, descendo-o da cruz; pint. e esc. com- 
posicáo em que se representa o descimentó de 
Jesús Cristo da cruz. 
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descensión, s. f. V. descenso, accao de des¬ 
cender, descensáo. • 

descenso, s..m. ac. e ef. de descender, descensáo, 
descenso, descida, descimentó, abaixamento. 
descentrado (da), adj. descentrado, que tem o 
• centro fora do seu lugar. r 
descentralización, s. f. ac. e ef. de descentralizar , 
descentralizacao. 

descentralizador (ra), adj. descentralizados que 

descentraliza. 

descentralizar, v.t. descentralizar, afastar do centro; 
descentralizar, dividir a autoridade e as torcas 
dum estado; deixar livre e desembarazada a 
accáo municipal dos povos, descentralizar, 
descentrar, v. t. descentrar tirar ou afastar do seu 
centro geométrico. U. t. c. r. 
desceñidura, s. f. ac. e ef. de desceñir ou desce¬ 
ñirse; desenfaixe. » 

desceñir, v. t. desenfaixar, descingir. U. t. c. r. 
descepar, v. t. decepar, desarraigar, arrancar de 
raíz as árvores ou as cepas; fig. extirpar, exter¬ 
minar. 

descepar, v. t. mar. tirar os cepos ás áncoras e 
ancore tas. 

descerar, v. t. crestar as colmeias, tirar-Ihes a 
cera inútil. 

descercado (da), p. p. de descercar: adj. descer¬ 
cado, diz-se do lugar sem cerca ou muro, 
descercador, 5. m. descercador, o que obriga o 
inimigo a levantar o cerco duma praca ou forta¬ 
leza. 

descercar, v. t. descercar, derrubar, destruir a 
cerca ou muro que cinge algum terreno; fazer 
levantar o cerco ou assédio. 
descerco, s. m. ac. e ef. de descercar; descerco 
■ descerezar, v. t. limpar a semente do café, 
descerrajado (da), p p. de descerrajar; adj. 
arrombado; fig. licencioso, de vida perversa e 
má índole. 

descerrajadura, .s. f. ac.- de descerrajar; fig. fam. 

disparo de urna ou mais armas de fogo. 
descerrajar, v. t. arrombar, torear urna fechadura; 

fig. fam. disparar urna arma de fogo. 
descerrar, v. t. descerrar, abrir, 
descerrumarse, v. r. veter. relaxar se o cávalo 
nalguns dos seus músculos, resultando-lhe com 
o tempo a claudicacáo. 

descervigamiento, s. m. ac. e ef. de descervigar; 

torcedura do pescoco. 
descervigar, v. t. torcer o pescoco. 
descifrable, adj. decifrável, que se pode decifrar, 
descifrador, s. m. decifrador, aquele que decifra, 
descifrar, v. t. decifrar, ler e explicar o que está 
escrito em cifra; fig. interpretar palavras de 
sentido obscuro, enigmático, intrincado e de 
difícil compreensáo, decifrar, 
descifre, s. m. ac. e ef. de descifrar; decifracáo 
descimbramiento, 5 . m. arq. ac. e ef. de descim¬ 
brar; descimbramento. 

descimbrar, v. t. arq. descimbrar, tirar os cimbres 
duma obra. 

descimentar, v. t. descimentar, tirar ou desfazer 
os alicerces de qualquer edificio 
descinchar, v. t. desencilhar, tirar ou desapertar a 
cilha duma cavalgadura 

descinto (ta), p. p. irreg. de desceñir; adj. des- 
cingido, desapertado 

desclavador, s. m. despregador, instrumento que 
serve para tirar os pregos. 
desclavar, v. t. descravar, despregar, arrancar ou 
tirar pregos; fig. descravejar, desengastar as pedras 
preciosas. 


descoagulante, p. a. de descoagular; adj. des¬ 
coagulante, que descoagula, 
descoagular, v. t. descoagular, tornar líquido o 
que estava coagulado. U. t. c. r. 
descobajar, v. t. desengacar, desbagoar, tirar os 
bagos de uva do engaco. 

descobijar, v. t. desabrigar, descobrir, despir alguém. 
U. t. c. r. 

descocadamente, adv. m. descocadamente, des¬ 
caradamente, com descoco, 
descocado (da), p. p. de descocar; adj. descocado; 
fam. atrevido, descarado, impudente, insolente. 
U. t. c. s. 

descocar, v. ¡. limpar as árvores e plantas de 
lagartas e outros insectos, 
descocarse, v. r. fam. descocar-se, perder o pejo, 
a vergonha; fazer-se impudente, manifestar dema¬ 
siada libérdade e desenvoltura, 
descocedura, s. f. ac. e ef. de descocer; coccáo, 
digestáo, decomposicáo dos alimentos rio estó¬ 
mago. 

descocer, v. t. digerir a comida; v. r. desgostar-se, 
carcomer-se; v. irreg. conjuga-se como nacer. 
descoco, s. m. fam. descoco, atrevimeñto excessivo, 
impudencia. 

descodar, v. t. Ar. desalinhavar, tirar os alinhavos 
ás pecas de paño. 

descoger, v. t. desdobrar, desembrulhar, desen- 
colher, estender. 

descogollar, v. t. desfoihar, tirar os rebentos 
inúteis das plantas. 

descogotado (da), p. p. de descogotar; adj. fam. 

diz-se do que tem o cachaco rapado, 
descogotar, v. t. desgalhar, cortar rasos os galhos 
ao veado. 

descolar, v. t. descaudar, tirar a cauda, derrabar; 
cortar á peca de paño a ponta ou a extremidade 
oposta áquela em que está o selo ou a marca 
da fábrica. 

descolchar, v. t. mar. descochar, desfazer as 
cochas dum cabo; desmanchar um cabo sepa¬ 
rando os cordóes. 

descolgar, v. t. despendurar, tirar donde estava 
dependurado, descolgar; arriar, abaixar a pouco 
e pouco; desarmar, desadornar (um aposento, 
urna igreja, etc); v. r. despenhar-se, lancar-se 
de grande altura, deixando-se escorregar por urna 
corda, por um declive ou por urna ribancéira; 
fig. fam. aparecer inesperadamente; v. irreg. con¬ 
juga-se como contar. 

descoligado (da), adj. descoligado, desassociado, 
apartado de coligacáo ou de confederacao, des¬ 
ligado. 

descolmár, v. t. rasar., igualar com rasoira a super¬ 
ficie duma medida atestada; fig. diminuir; V. dis¬ 
minuir. 

descolmillar, v. t. tirar ou quebrar os dentes 
caninos. 

descolocado, adj. sem colocacáo, desacomodado, 
descoloramiento, s. m. ac. e ef. de descolorar 
ou descolorarse; descoloracáo. 
descolorante, p. a. de descolorar; adj. descolo¬ 
rante, descorante, que descolora, 
descolorar, v. t. descolorar, desbotar, descolorir, 
amortecer a cor. U. t. c. r. 
descolorido (da), p. p. de descolorir; adj. desco¬ 
lorido, de cor pálida. 

■descolorimiento, s. m. descoloracáo, perda da cor. 
descolorir, v. t. descolorar, descorar. U. t. c. r. 
descolladamente, adv. m. com desembarazo, com 
altanaría. 

descollamiento, s. m. V. descuello. 
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descollar. v. i. V. sobresalir. U. t. c. r.; v. irreg. 
conjuga-se como contar. 

descombrar, v. t. desentulhar, tirar o entuiho, 
despejar, desobstruir; fig. limpar algum lugar das .. 
pedras, térra ou materiais que o entulham. 
descombro, s. m. ac. e ef. de descombrar-, desen - 
tulho. 

descomedidamente, adv. m. descomedidamente, 
descortesmente. 

descomedido (da), p. p. de descomedirse; adj. 
descomedido, excessivo, desproporcionado, fora 
do normal; descortés. U. t. c. s 
descomedimiento, s. m. descomedimento, falta 
de respeito, desatencáo, descortesía, 
descomedirse, v. r. descomedir-se, haver-se com 
déscomedimento, com falta de circunspeccáo ñas 
palavras e ñas accóes. 

descomer, v. t. fam. defecar, evacuar os excre¬ 
mentos. 

descomodidad, s. f V incomodidad, descomo 
didade, incomodidade. 

descompadrar; v. t. fam. descompadrar, desunir 
dois amigos; v. i. fam. desavir-se (os que eram 
amigos); indíspor várias pessoas entre si. 
descompaginar, v. t. descompor, desordenar, 
descompás, s. m. descompasso, falta de compasso, 
de medida, de proporcio, excesso. 
descompasadamente, adv. m. descompassada- 
mente, descomedidamente, 
descompasado (da), p. p de descompasarse: 

adj. descompassado, desmesurado, 
descompasarse, v. r. descompassar-se, descome¬ 
dir-se. 

descomponer, v. t. descompor, desordenar, per¬ 
turbar a ordem; decompor, separar as diversas 
partes que formam um composto; fig. indispor os 
ánimos, fazer com que se perca a amizade ou a 
confianca; v. r. descompor-se, corromper-se, apo¬ 
drecer; fig. alterar-se, perder a serenidade, 
descomposición, s. f. ac. e ef. de descomponer 
ou descomponerse', descomposicáo ou decom- 
posicáo, putrefaccao. 

descompostura, s. f. descompostura, desalinho, 
desarranjo; fig. descaramento, falta de respeito; 
V. descomposición, descomposicáo ou decom- 
posicáo. 

descompuestamente, adv. m. descompostamente, 
com descompostura. 

descompuesto (ta), p. p. irreg. de descomponer; 
adj. descomposto, decomposto; f/g. imodesto, 
atrevido, descortés. 

descomulgado (da), p. p. de descomulgar: adj. 

excomungado; fig. malvado, perverso. U. t. c. s. 
desconiulgador, s. m. excomungador, o que 
excomunga. 

descomulgar, v. t. V. excomulgar, excomungar. 
descomunal, adj. descomunal, extraordinário, mons¬ 
truoso, enorme, fora do corrium. 
descomunalmente, adv. m. descomunalmente, de 
modo extraordinário, enormemente, 
descomunión, s. f. V. excomunión, excomunháo. 
desconceptuar, v. t. V. desacreditar, desacre¬ 
ditar, desconceituar. U.t. c. r. 
desconcertadamente, adv. m. desconcertada¬ 
mente, sem concedo, desordenadamente, 
desconcertado (da), p. p. de desconcertar; adj. 
desconcertado, desordenado; fig. desbaratado, 
de má conduta, sem governo. 
desconcertador, s. m. desconcertador, aquqle que 
desconceda. 

desconcertadora, s. f. ac. e ef. de desconcertar 
ou desconcertarse-, desconcedo. 


desconcertante, p. p. de desconcertar: adj. des¬ 
concertante, que desconceda, 
desconcertar, v. t. desconcertar, perverter, turbar, 
desfazer o concedo ou composicáo bem orde¬ 
nada. U. t. c. r.: desconvir, desconcordar; v. r. fig. 
surpreender, perturbar o ánimo; nao falar, nao 
dizer as coisas com a ordem e o siso devídos; 
v. irreg. conjuga-se como acertar. 
desconcierto, s. m. desconcertó, decomposicáo 
das partes dum corpo ou duma máquina: el 
desconcierto del brazo, del reloj; fig. desórdem, 
desarrumacáo; descomedimento, descompostura 
no trajo, ñas maneiras ou ñas palavras; falta de 
governo e economía; fluxo de ventre. diarreia. 
desconcordia, s. f. desconcordia, falta de con¬ 
cordia, de conformidade; desarmonia. 
desconchado (da), p. p. de desconchar; adj. 
desvidrado, que perdeu o brilho ou o vidrado, 
baco; s. m. parte da parede ou do muro que 
perdeu o revestimento ou o seu brilho; a parte 
duma peca de porcelana que perdeu o seu 
vidrado. 

desconchar, v. t. tirar a urna parede ou muro 
. parte do seu revestimento. U t. c. r. 
desconchón, s. m. queda duma pequeña parte 
do revestimento ou da pintura duma parede. 
desconectar, v. t. mar. desligar o propulsor das 
máquinas de vapor, tirar o contacto; mee. in¬ 
terromper o contacto de duas ou mais pecas 
duma máquina; desligar um aparelho eléctrico, 
desconfiadamente, adv. m. desconfiadamente, 
com desconfianca. 

desconfiado (da), p. p. de desconfiar; adj. des¬ 
confiado, que desconfia. 

desconfianza, s. f. desconfianca, receío, suspeita, 
falta de confianca. 

desconfiar, v. i. desconfiar, nao confiar, ter pouca 
esperanca. 

desconformar, v. i. desconformar, nao estar con¬ 
forme, nao convir nalguma coisa; v. r. discordar, 
discrepar, nao concordar urna coisa com outra. 
desconforme, adj. V. disconforme, desconforme, 
nao conforme. 

desconformidad, s. f. V. disconformidad, des- 
conformidade, falta de conformidade. 
descongestión, s. f. ac. e ef. de descongestionar, 
descongestáo, descongestionamento. 
descongestionar, v. t. descongestionar, desen¬ 
tumecer, livrar de congestáo. 
descongojar, v. t. desabafar, desafogar, consolar, 
desconocedor (ra), adj. desconhecedor, que des- 
conhece. 

desconocer, v. t. desconhecer, nao conhecer, nao 
reconhecer, ignorar; nao recordar, nao se lem- 
brar de; dar-se por desentendido de urna coisa, 
ou afectar que se ignora; f/g. achar mudanca 
ou alteracáo em pessoa ou coisa, desconhecer.. 
U. t. c. r. 

desconocidamente, adv. m. desconhecidamente, 
com descónheciménto. 

desconocido (da), p. p. de desconocer; adj. des- 
conhecido; ingrato, desagradecido; ignorado, nao 
conhecido. U. t. c. s. 

desconocimiento, s. m. ac. e ef. de desconocer, 
desconhecimento; ingratidáo, falta de reconhe- 
cimento, desagradecimento. 
desconsentir, v. t. desconsentir, nao consentir, 
nao assentir. 

désconsideración, s. /. ac. e ef. de desconsiderar; 
desconsideracáo. 

desconsideradamente, adv. m. desconsiderada¬ 
mente, sem consideracáo. 
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desconsiderado (da), p. p. de desconsiderar; 
adj. desconsiderado, nao considerado; falto de 
consideracaó, de advertencia ou de conselho. 
U. t. c. s. 

desconsiderar, y. t. desconsiderar, nao guardar a 
consideracáo devidá. 

desconsolación, s. f. desconsolacáo, desconsoló, 
aflicáo. 

desconsoladamente, adv. m. desconsoladamente, 
com desconsoló. 

desconsolado (da), p. p de desconsolar; adj. 
desconsolado, que carece de consolo; fig. cons¬ 
ternado, triste, melancólico; desconsolado, diz-se 
do estómago fraco e debilitado, que precisa 
de alimento. 

desconsolador (ra), adj. desconsolador, que des¬ 
consola. 

desconsolar, v. t. desconsolar, privar de consolo, 
afligir. U. t. c. r.; v. irreg. conjuga-se como con¬ 
solar. 

desconsuelo, s. m. desconsoló, angustia e aflicáo 
profunda por falta de consolo; debilidade do 
estómago. 

descontagiar, v. t. desinfectar, purificar, tirar a 
causa do contagio. 

descontar, v. t. descontar, abater, deduzir de 
conta ou soma; fig. tirar o mérito, diminuir no 
mérito ou virtudes atribuidas a alguém; com. des¬ 
contar, receber o importe duma letra ou doutro 
documento nao vencido, abatendo ao seu valor 
os juros correspondentes ao tempo que se 
antecipa. 

descontentadizo (za), adj. descontentadico, difícil 
de contentar; que se descontenta com facilidade. 
U. t. c. s. 

descontentamiento, 5 . m. descontentamento, falta 
de contentamento, de satisfacáo, desgosto; desa¬ 
venga, falta de amizade. 

descontentar, v. t. descontentar, desgostar, desa¬ 
gradar. U. t. c. r 

descontento (ta), p. p. irreg. de descontentar; 
adj. e s. m. descontentamento, desgosto ou 
desagrado. 

descontinuación, s. f. ac. e ef. de descontinuar, 
descontinuacáo, 

descontinuar, v. t. V. discontinuar, descontinuar, 
descontinuo (nua), adv. V. discontinúo, des¬ 
continuo, náo continuo. 

desconvenible, adj. desconveniente, inconveniente, 
discordante; diz-se do que náo se ajusta, náo se 
acomoda ou náo tem proporcáo com oütra coisa. 
desconven ¡encía., s. f. desconveniencia, inconve¬ 
niencia, incomodidade, prejuízo. 
desconveniente, p; a. de desconvenir; adj. des¬ 
conveniente, que náo é conveniente, inconve¬ 
niente, desvantajoso. 

desconvenir, v. t. desconvir, náo convír ñas 
opinióes, discrepar, discordar, náo concordar 
entre si (duas pessoas ou duas coisas), descon¬ 
cordar, diferir; náo-convir, náo ser a propósito, 
náo ser conveniente. U. t. c. r.; v. irreg. conjuga-se 
como venir. 

desconversable, adj. desconversável, insociável, 
rudo, de génio áspero e desabrido, 
desconvidar, v. t. desconvidar, anular um convite; 

revogar ou anular o oferecido ou prometido, 
descorazonadamente, adv. m. fig. descorocoa- 
damente, com desalentó, com descorocoamento. 
descorazonamiento, s. m. fig. descorocoamento, 
desánimo, desalentó. 

descorazonar, v. t. tirar, arrancar o coracáo; .fig. 
descorocoar, desalentar, desanimar, acobardar, 
abater o espirito; o valor. U. t. c. r. 


descorchador, s. m. descascador de cortica; 

V. sacacorchos, saca-rolhas. 
descorchar, v. t. descorticar, tirar ou arrancar a 
cortica ao sobreiro; encorchar, romper o cortico 
para tirar o mel; desrolhar ou desarrolhar; fig. 
torear um cofre, urna caixa ou coisa semelhante, 
para roubar o seu conteúdo. 
descorche, s. m. ac. e ef. de descorchar-, descorti- 
camento, descasque. 

descordar, v. t. V. desencordar, desencordoar 
• descordar, v. t. taur. V. descabellar, matar o 
touro. 

descorderar, v. t. desmamar os cordeiros, sepa- 
rando-os das máes, para se formarem novos 
rebanhos. 

descoritar, v. t. desnudar, deixar em pelote, 
descornar, v. t. descornar, tirar, arrancar os cornos 
a um animal. U. t. c. r ; germ. descobrir; v. r. fig. 
fam. V.. descalabazarse, quebrar a cabeca para 
averiguar urna coisa, sem o conseguir; v. irreg. 
conjuga-se como contar. 

descoronar, v. t. descoroar, tirar a coroa; nos 
grandes armazéns de vinhos, retirar as pipas já 
vazias. 

descorrear, v. i. soltar-se ou cair a pele que cobre 
as hastes dos veados e outros quadrúpedes, á 
medida que estas váo crescendo. U. t. c. r. 
descorregido (da), adj. incorrecto, que náo é 
correcto, defeituoso; náo corrigido. 
descorrer, v. t. desandar, retroceder caminho; 
dobrar. enrolar o que antes estava corrido ou 
estendido, como cortinas, etc.; v, i. correr ou 
escorrer urna coisa líquida. U. t. c. r. 
descorrimiento, s. m. -escorrimento, efeito de 
desprender-se e correr um líquido, 
descortés, adj. descortés, falto de cortesía, gros-. 
seiro, incivil. U. t. c. s. 

descortesía, s. f. descortesía, íncivilidade, grosse- 
ria, falta de cortesía. 

descortésmente, adv. m. descortesmente, sem 
cortesia, grosseiramente. 

descortezador (ra), adj. escorchados descasca¬ 
dos diz-se do que tira a casca dos sobreiros, que 
descortica. U. t. c. s. 

deseorterzadura, 5 . f. parte da casca que se tira 
a urna coisa; a parte descascada, 
descortezamiento, s. m. ac. de descortezar ou 
descortezarse-, descascamento. 
descortezar, v. t. escorchar, descascar, tirar a 
casca as árvores, fruta, legumes, etc.; descodear, 
tirar a codea ao páo. U. t. c. r.; fig. fam. desbastar, 
polir, civilizar. 

descortezo, s. m;ac. e ef. de descortezar as árvores; 

escorchamento, descascamento. 
descortinar, v, t. descortinar, destruir a cortina ou 
muralha, batendo-a a tiros de canháp. 
descosedura, s. f. V. descosido, descosido..' 
descoser, v. t. descoser, desmanchar. U. t. c. r.; 
v. r. fig. badalar, descobrir indiscretamente o que 
convinha calar; fam. N. ventosear, 
descosidamente, adv. m. fig. excessivamente, 
¡moderadamente, com incoeréncia. 
descosido (da), p. p. de descoser; adj. descosido; 
fig. indiscreto, talador, diz-se de quem fácil¬ 
mente divulga um segredo; desordenado, falto 
de ordem, desalinhado, descosido; s. m. parte 
descosida numa peca de vestuário ou de qual- 
quer outro uso; como un descosido, expr. fig. 
fam. emprega-se para significar o afinco ou 
excesso com que se faz urna coisa. 
descostarse, v. r. separar-se, afastar-se, apar¬ 
tarse. 
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descostillar, v. t. bater ñas cosíalas, espancar; 
v. r. cair violentamente de costas, em risco de 
quebrar as costeias. 

descostrar, v. t. escodear, tirar a codea ou a 
crosta a alguma coisa. 

descoyuntamiento, s. m. ac. e ef. de descoyuntar 
ou descoyuntarse', desconjuntamento; fig. grande 
prostracáo, moleza, languidez, 
descoyuntar, v. t. desconjuntar, deslocar, desen¬ 
cajar os ossos ou os membros dos seus lugares 
respectivos. U. t. c. r.; fig. molestar, enfadar, 
causticar, aborrecer alguém com impertinéncias. 
descoyunto, s. m. V. descoyuntamiento, des¬ 
conjuntamento, desconjuncáo. 
descrecencia, s. f. ac. e ef. de descrecer-, decres- 
cimento, míngua, diminuicao. 
descrecer, v. i. V. decrecer, decrescer. 
descrecimiento, s. m V. decremento, decres- 
cimento. 

descrédito, s. m. descrédito, desonra; perda de 
crédito, de reputacáo. 

descreencia, s. f. V. descreimiento, descrenca. 
descreer, v. t. descrer, deixaí de crer; nao acreditar 
numa pessoa digna de fé. 
descreídamente, adv. m. desendamente, sem 

crenga. 

descreído (da), p. p. de descreer; adj. descrido, 
incrédulo, que nao tem fé. 
descreimiento, s. m. descrenca, falta, abandono de 
fé, especialmente em matéria religiosa, 
descrestar, v. t. arrancar ou cortar a crista, 
descriarse, v. r. V. desmejorarse, definhar-se, 
consumir-se; V. estropearse, estropear-se. 
describir, v. t. descrever, fazer a descricáo, dar 
urna ideia geral dalguma coisa; descrever, narrar, 
contar minuciosamente, em pormenor, definir 
com exactidáo, com maior rigor alguma coisa; 
geom tracar linhas curvas, descrever. 
descripción, s. f. ac. e ef. de describir-, descricáo, 
narracáo circunstanciada; explicagáo pormenori¬ 
zada; for. V. inventario, inventário, relacáo de 
bens. 

descriptible, adj. descritível, que se pode des¬ 
crever. 

descriptivo (va), adj. descritivo, que descreve, 
que tem por objecto descrever: narración des¬ 
criptiva. 

descripto (ta), p. p. irreg. de describir; adj. des¬ 
crito; V. descrito. 

descriptor (ra), adj. descritor, que descreve. 
U. t. c. s. 

descrismar, v. t. levantar, tirar o sacramento da 
Confirmagáo; fig. fam. bater com violencia na 
cabeca dalguém, dar urna coquinada. U. t. c. r.; 
v. r. fig. fam. enfadar-se, ¡rritar-se, zangar-se. 
descristianar, y. t. V. descrismar, tirar o crisma. 
U. t. c. r. 

descristianizar, y. t. descristianizar, afastar da 
fé crista um povo ou um individuo, 
descrito (ta), p. p. irreg. de describir; adj. descrito, 
de que se faz descricáo. 

descruzar, v. t. descruzar, desfazer a forma de 
cruz que apresentam alguns objectos. 
descuadernar, v. t. V. desencuadernar, desenca¬ 
denar. U. t. c. r.;.fig. desbaratar, descompon 
descuadrillado (da), p. p. de descuadrillarse; 
adj. desligado ou separado de quadrilha ou de 
ajuntamento; veter. lumbago dos solípedes que 
Ihes aperta os coxais e os lombos. 
descuadrillarse, v. r. desquadrilhar-se, derrear-se 
o cavalo ou outro solípede pelos quadris. 
descuajar, v. t. descoalhar, descoagular, desfazer 
o que estava coalhado. U. t. c. r.; fig. desespe- 


rancar, desanimar; agr. desarraigar plantas ou 
ervas daninhas. 

descuajaringarse, v. r. fig. relaxar-se (os músculos) 
devido a grande cansaco. 
descuaje, 5. f. agr. V. descuajo, destruicáo pela 
raiz. ^ 

descuajo, s. m. agr. ac. de descuajar, destruicáo 
pela raiz de plantas e ervas daninhas. 
descuartizamiento, s. m. acre ef. de descuartizar-, 
esquartejamento. 

descuartizar, v. t. esquartejar, dividir um corpo em 
quartos; fam. retalhar alguma coisa para a 
repartir. 

descubierta, s. f.. espécie de pastel ou empada 
sem a capa superior que, geralmente, se Ihes 
costuma por; mar. reconhecimento do horizonte 
que, ao nascer e pór*do sol, fazem os navios 
ligeiros duma esquadra; mi!, reconhecimento que 
a certas horas faz a tropa, para observar se ñas 
imediacóes há inimigos e qual a sua situacáo. 
descubiertamente, adv. m. descobertamente, cla¬ 
ramente, sem rebuco nem disfarce. 
descubierto (ta), p. p. irreg. de descubrir; adj. 
descoberto; s. m. acto de expor o Santissimo 
Sacramento á adoragáo dos fiéis; V. déficit; 
al descubierto ou a la descubierta, m. adv. a céu 
aberto, sem amparo; a! descubierto, m. adv. 
com. sem garantía, nem caugáo. 
descubridero, s. m. atalaia, míradouro, outeiro, 
lugar alto donde se descobre muito terreno, 
descubridor (ra), adj. descobridor, que descobre 
ou acha urna coisa- oculta ou nao conhecida; 
que indaga e averigua; por antonom., diz-se do 
que descobriu térras e provincias ignoradas ou 
desconhecidas. U. t. c. s.: diz-se de qualquer das 
embarcagóes empregadas ñas descobertas; 5 . m. 
mil. explorador, o que vai reconhecer o campo 
do inimigo. 

descubrimiento, s. f. descobrimento, descoberta. 
descubrir, v. t. descobrir, manifestar, fazer patente, 
expor á vista; descobrir, achar, vir a saber o que 
estava ignorado ou oculto; diz-se principalmente 
das térras ou mares desconhecidos; vir a ter 
conhecimento dalguma coisa que se ¡gnorava; 
v. r. descobrir-se, tirar o chapéu. 
descuello, s. m. excesso na estatura, elevagáo ou 
altura em que, entre os seus s.emelhantes, sobressai 
urna pessoa, urna montanha, um edificio, etc., 
proeminéncia; fig. maior altura, elevagáo, supe- 
rioridade em talento ou em ciencia; altivez, 
altanaría. 

descuento, s. m. ac. e ef. de descontar, descontó, 
abatimiento, compensagáo duma parte da divida, 
descuernacabras, s. m. vento frió e rijo que sopra 
do Norte. 

descuernapadrastros, s. m. germ. alfange ou 
tergado. 

descuerno, s. m. fam. desaire ou afronta; germ. 
o que se descobre. 

descuidadamente, adv. m. descuidadamente, des¬ 
cuidosamente, com descuido, 
descuidado (da), p. p. de descuidar; adj. descui¬ 
dado, falto de cuidado, inadvertido, negligente; 
desalinhado, que cuida pouco do traje, pregui- 
goso, indolente. U. t. c. s. 
descuidar, v. t. descuidar, nao cuidar ñas coisas, 
perder o cuidado. U. t. c. r. 
descuidero (ra), adj. gatuno, aplica-se áquele 
que aproveita um descuido para furtar. U. t. c. s. 
descuido, s. m. descuido, omissáo, negligencia; 
incuria, inadvertencia. 

descuitado (da), adj. descuidado, que vive sem 
penas nem cuidados. 
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descular, v. t. desfundar, quebrar o fundo ou o 
extremo inferior dalguma coisa. 
descumbrado (da), adj. plano, chato, 
deschanzado (da), adj. germ. perdido ou des- 
coberto. 

deschuponar, v. t. esladroar, tirar as arvores os 

ladroes. . , , , 

desdar, v.t. desdar, torcer as avessas ou do lado 
oposto em que se opérava (termo próprio de 
cordoeiros). 

desde, prep. desde, depois de; significa o ponto, 
no tempo ou lugar, de que procede, se 'origina 
ou há-de comecar a contar-se alguma coisa, 
um facto, ou urna distancia: desde la creación; 
desde Madrid; desde ahora; desde que nací; 
desde mi casa-, por este motivo é parte de muitos 
modos adverbiais: desde luego, desde já, natural¬ 
mente; desde entonces, desde entáo. 
desdecir, v. i. fig. desdizer, degenerar alguma 
coisa ou pessoa da sua origem, educacao ou 
classe; nao convir, nao se conformar urna coisa 
com outra; v. r. retratar-se, desdizer-se. 
desdén, s. m. desdém,, índíferenca, desprezo, me- 
nosprezo. 

desdentado (da)/ adj. desdentado, sem dentes; 
zool. diz-se dos animáis mamíferos que carecem 
de dentes incisivos e, ás vezes, também de 
caninos e molares. U. t. c. s.; s. m. pl. desden¬ 
tados, ordem destes animáis, 
desdentar, v. t. desdentar, tirar os dentes. 
desdeñable, adj. desdenhável, digno de ser tratado 
com desdém. 

desdeñadamente, adv. m. V. desdeñosamente, 
desdenhosamente. 

desdeñador (ra), adj. desdenhador, que desdenha, 
desestima ou deprecia. U. t. c. s. 
desdeñar, v. t. desdenhar, tratar com desdém. 
desdeñosamente, adv. m. desdenhosamente, com 
desdém. 

desdeñoso (sa), adj. desdenhoso, que trata com 
desdém, desprezador. U t. c. s. 
desdevanar, v. t. desenovelar, desfazer o novelo. 
U. t. c. r. 

desdibujado (da), adj. desenho defeituoso ou 
coisa mal conformada. 

desdibujarse, v. r. perder urna coisa a precisáo 
dos seus contornos. 

desdicha, s. f. desdita, desgraca; pobreza, miséria, 
necessidade extrema. 

desdichadamente, adv. m. desditosamente, com 
desdita; infelizmente. 

desdichado (da), adj. desditado, desd¡toso, des¬ 
granado, infeliz; fig. simples, pateta, de boa paz, 
' bonacheiráo, sem malicia, pusilánime, U. t. c. s. 
desdicho (cha), p. p. irreg. de desdecir; adj. des¬ 
dito, que se desdisse, 

desdinear, v. t. tirar a moeda a um país, empobre- 
cendo-o. 

desdoblamiento, s. m. ac. e ef. de desdoblar óu 
desdoblarse-, desdobramento; fig. interpretacáo, 
exploracáo; fig. V. explanación, interpretacáo. 
desdoblar, v. t. desdobrar, estender o que estava 
dobrado. U. t. c. r. 

desdonado (da), adj. desengracado, sem grapa, 
desenxabido, insípido. 

desdorar, v. t. desdoirar ou desdourar, tirar a 
doiradura a; fig. deslustrar, denegrir, manchar a 
honra, a fama, a gloria. U. t. c. r. 
desdoro, s. m. desdoiro ou desdouro, mácula, 
descrédito, infámia. 

desdoroso (sa), adj. deslustroso, que deslustra, 
que désdoüra. 

deseable, adj. desejável, digno de ser desejado. 


deseablemente, adv. m. desejavelmente, aesejo- 
samente, com desejo. 

deseador (ra), adj. desejador, que deseja. U. t. c. s. 
desear, v. t. desejar, ter desejo. apetecer, cobicar, 
aspirar, anelar. 

desecación, s. f. ac. e ef. de desecar ou desecarse', 
dessecacáo. 

desecador (ra), adj. V. desecante, dessecante, 
desecamiento, s. m. dessecamento, dessecacáo, 
estado de coisa dessecada, 
desecante, p. a. de desecar; adj. dessecante, que 
desseca. U. t. c s. 

desecar, v. t. dessecar, tornar seco, secar, extrair 
a humidade. U. t. c. r. 

desecativo (va), adj. dessecativo, diz-se do que 
tem a propriedade de dessecar, 
desechadamente, adv. m. vilmente, desprezivel- 
mente, abjectamente. 

desechar, v. t. desprezar, excluir, reprovar; deses¬ 
timar, dar pouco apreco; renunciar, nao admitir, 
nao aceitar; expelir, atirar; afastar (temor, suspeita, 
mau pensamiento); deixar de usar, por de lado; 
correr o ferrolho, dar-lhe o movimiento para abrir 
ou fechar. 

desechó, s. m. residuo, refugo, resto, o que fica 
depois de escolhido o melhor dalguma coisa; 
fig. desprezo, vilipendio. 

desedificación, s. f. fig. desedificacáo, desmorali- 
zacáo, escándalo, mau exempio 
desedificar, v. t fig. dar mau exempio, desedificar, 
deselectrización, s. f. ac. e ef. de deselectrizar, 
deselectrizado. 

deselectrizar, v. t. deselectrizar, descarregar de 
electricidade um corpo electrizado, 
deselladura, s. f. ac. e ef. de desellar, desselamento. 
desellar, v. t. desselar, tirar os selos a cartas ou 
volumes. 

desembalaje, s. m. ac. de desembalar, desenfar- 
damento. 

desembalar, v. t. desembalar, desenfardar, desfazer 
os fardos; soltar ou tirar para fora aquilo que 
estava enfardado; desempacotar. 
desembaldosar, v. t. deslajear, desladrilhar. 
desemballestar, v. i. cetr. cair, lancar-se, arrojar-se 
o falcáo sobre a caca. 

desembanascar, v. t. desencanastrar, tirar da 
canastra o conteúdo; fig. falar muito, sem acertó; 
fig. fam. desembainhar a espada ou outra arma; 
v. r. soltar-se o animal que estava encerrado; 
desembarcar, sair duma carruagem. 
desembarazadamente, adv. m. desembarazada¬ 
mente, com deserribaraco, sem embarazo, 
desembarazado (da), adj. desembarazado, livre 
de embarazos, expedito. 

desembarazar, v. t. desembarazar, tirar o embarazo; 
livrar de impedimento, desembarazar; evacuar, 
desocupar, desembarazar; v. r. fig. afastar o que 
estorva, desembarapar-se, livrar-se. 
desembarazo, s. m. desembarazo, desenvoltura, 
facilidade, agilidade, coragem. 
desembarcadero, s. m. desembarcadoiro ou de- 
sembarcadouro^ lugar onde se desembarca, 
desembarcar, v. t. desembarcar, tirar duma em- 
barcazáo as mercadorias, trazer para térra a sua 
carga; v. i. desembarcar, sair da embarcapáo, 
sáltar em térra. U. t. c. r.; fig. fam. sair duma 
carruagem; mar. deixar urna pessoa de pertencer 
á tripulazáo dum navio. 

desembarco, s. m. ac. de desembarcar: desem¬ 
barque; patamar de escada de acesso á habitazao. 
desembargadamente, adv. m. desembargada- 
mente, livremente, sem impedimento, sem obstá¬ 
culo. 
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desembargador, s. m. desembargado! - , antigo ma¬ 
gistrado do Desembargo do Paco, 
desembargar, v. t. desembargar, tirar o impedi¬ 
mento ou embarago; for. levantar o embargo, 
por desembargo. 

desembargo, 5. m. for. ac. e ef. de desembargar; 
desembargo; ordem do Conselho da Fazenda, 
concedendo o gozo de certos réditos, até que 
se lavre um privilégio em forma, 
desembarque, s. m. ac. e ef. de desembarcar-, 
desembarque.. 

desembarrancar, v. t. desencalhar, tirar a embar- 
cagáo do sitio onde está encalhada, desembarran¬ 
car, desatolar. U. t. c. r. 

desembarrar, v. í. desbarrar, limpar, tirar o barro, 
a argamassa; desenlamear. 
desembaular, v. t. desembaular, tirar o que está 
dentro dum baú; fig. tirar o que está guardado 
numa caixa ou numa mala; fig. fam. desabafar. 
desembebecerse, v. r. recuperar ou recobrar os 
sentidos, voltar a si. 

desembelesarse, v. r. desenlevar-se, sair do enlevo, 
desemblantado (da), adj. que tem as feicóes 
transtornadas. 

desembocadero, s m. desembocadura, abertura 
de rúa, caminho, etc.; V. desembocadura, foz. 
desembocadura, s. f. desembocadura, foz, lugar 
onde um rio vai desaguar; diz-se também das 
saídas ou termos das rúas, desembocadura, 
desembocar, v. i. desembocar, sair duma rúa, 
estrada ou lugar estreito; entrar, desaguar um 
rio, um canal, etc., em outro, no mar ou num 
lago, desembocar. 

desembojadera, s. f. mulher que tira das amoreiras 
os casulos do bicho-da-seda, 
desembojar, ir. í. tirar da amoreira os casulos do 
bicho-da-seda. 

desembolsar, ir. t. desembolsar, tirar o que está 
na bolsa; fig. desembolsar, pagar ou entregar 
urna quantia qualquer. 

desembolso, s. m. fig. desembolso, entrega de 
qualquer quantia em dinheiro; desembolso, dis¬ 
pendio, gasto, custo. 

desemboque, s. m. V. desembocadero, desem¬ 
bocadura. 

desemborrachar, v. t. V. desembriagar, desem- . 
briagar. U. t. c. r. 

desemboscarse, v. t. desemboscar-se, sair do 
bosque ou da emboscada, 
desembotar, ir. í. fig. desembotar, fazer que urna 
coisa deixe de estar embotada, como o entendi- 
mento, etc. U. t. c. r. 

desembozar, ir. t. desembucar, tirar o embuco. 
U. t. c. r'. 

desembozo, s. m. ac. de desembozar ou desem¬ 
bozarse-, desembarazo. 

desembragar, ir. t. mee. desembraiar, desprender 
um maquinismo do eixo motor, 
desembrague, s. m. ac. e ef. de desembragar-, 
desembraiagem. 

desembravecer, v. t. desembravecer, amansar, 
tornar manso, domesticar. U. t. c. r. 
desembravecimiento, s. m. ac. e ef. de desem¬ 
braveceros desembravecerse-, desembravecimento. 
desembrazar, ir. t. desembragar, desenfiar alguma 
coisa do braco; arrojar, atirar urna arma ou outro 
objecto com toda a forca do brago. 
desembriagar, v. t. desembriagar, desembebedar, 
tirar a embriaguez. U. t. c. r. 
desembridar, v. t. desembridar, desbridar, 
desembrollar, v. t. fam. desenredar, desembrulhar, 
esclarecer, aclarar. 

desembrozar, v. t. V. desbrozar, limpar. 


desembrujar, v. t. desembruxar, desfazer o bruxedo 
ou feitigarla de que alguém se supée vítima. 
desembuchar, v. t. langar do bucho comida, diz-se 
das aves; fig. desembuchar, dizer alguém tudo 
quanto sabe e vinha ocultando, 
desemejable, adj. desmesurado, forte, horrendo, 
espantoso, terrível, furioso, 
desemejablemente, adv. m. dessemelhantemente 
ou dissemelhantemente, com dessemelhanga ou 
dissemelhanga. 

desemejante, adj. dessemelhante ou dissemelhante, 
diferente, nao semelhante. 
desemejantemente, adv. m. dessemelhantemente 
ou dissemelhantemente, com dessemelhanga ou 
dissemelhanga. •' 

desemejanza, s. f. dessemelhanga ou dissemelhanga, 
diferenga. 

desemejar, v. i. dessemelhar, dissemelhar, dife¬ 
renciar; v. t. desfigurar, mudar de figura. . 
desempacar, v. t. desenfardar; desempacotar. 
desempacarse, v. r. aplacar-se, mitigar-se, desen¬ 
fadarse, serenar-se. 

desempachar, v. t. desempachar, desembarazar, 
despejar, tirar o que empacha ou enche muito 
o estómago. U. m. c. r.; v. r. fig. desembaragar-se, 
perder a timidez ou o acanhamento. 
desempacho, s. m. fig. desempacho, desafogo, 
desenfado. 

desempalagar, v. t. desenfastiar, tirar o fastio, 
voltar o apetite para os alimentos. U. t. c. r.; 
desembarazar o moinho da água estagnada e 
retida que impede o movimento da roda, 
desempañar, v. t. desembaciar, desempañar, lim¬ 
par um espelho ou alguma coisa cristalina ou 
polida que está empanada ou embaciada; desen¬ 
fadar as criangas. U. t. c. r. 
desempapelar, v. t. desempapelar, desembrulhar, 
tirar o papel que envolvía urna coisa; tirar o papel 
que reveste ou adorna as paredes, 
desempaque, s. m. ac. e ef. de desempacar-, 
desempacotamento. 

desempaquetar, v. t. desempacotar, desenfardelar, 
desenfardar, desembrulhar o que está empacotado. 
desemparejar, v. t. desemparelhar, separar aquilo 
que estava emparelhado; desirmanar. U. t. c. r. 
desemparentado (da), adj. desaparentado, que 
nao tem parentes. 

desemparvar, v. t. amontoar as paveias na eirá, 
desempatar, v. t. desempatar, fazer cessar o 
empate que havia entre certas goisas. 
desempavonar, v. t. V. despavonar, 
desempedrador, s. m. desempedrador, o que 
desempedra. 

desempedrar, v. t. desempedrar, tirar, arrancar as 
pedras da calgada ou pavimento; fig. correr 
desenfreadamente; v.- irreg. conjuga-se como 
acertar. 

desempegar, v. t. tirar a camada de pez (ou 
doutra substancia), com que está coberta alguma 
coisa. 

desempeñamiento, s. m. ant. V. desempeño, 
desempenho. 

desempeñar, v. t. desempenhar, resgatar o que 
estava empenhado; libertar alguém das suas 
dividas, desempenhar. U. t. c. r.\ exercer; executar; 
cumprir; desempenhar; v. r. ñas festas de touros, 
apear-se o toureiro para ferir o animal com a 
espada. U. t. c. r. 

desempeño, s. m. ac. e ef. de desempeñar ou 
desempeñarse-, desempenho; cumprimento de obri- 
gagáo ou promessa; desempenho; satisfagáo. 
desempeorarse, v. r. melhorar, fortalecer-se, res- 
tabelecer-se. 

25 
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desemperezar, v. i. espreguicar, deixar a preguica. 

U.t.c.r. ■ 

desempolvadura, s. /. ac. e ef. de desempolvar 
ou desempolvarse', desempoamento. 
desempolvar, v. t. desempoar, desempoeirar. 

desempolvoradura, s. f. ac. e ef. de desempol¬ 
vorar ou desempolvorarse', desempoamento. 
desempolvorar, v. t. desempoar, desempoeirar, 
U. t. c. r.\ V. desempolvar, 
desemponzoñar, v. t. desempeconhar, tirar a 
peconha duma coisa; desempeconhar, libertar 
alguém da peconha. 

desempotrar, v. t. desencaixar, descravar, desen¬ 
clavar, tirar urna coisa donde está cravada ou 
encaixada. 

desempozar, v. t. desempocar, tirar o que está 
empopado. 

desempulgadura, s. /. ac. de desempulgar ; desem- 
polgadura. 

desempulgar, v. t. desempolgar, desarmar a besta 
ou trabuco. 

desenalbardar, v. t. desalbardar, tirar a albarda 
ao animal. 

desenamorar, v. t. desenamorar, fazer perder o 
amor a alguém ou a alguma coísa. U. m. c. r. 
desenastar, v. t. desencabar, tirar o cabo a urna 
arma ou ferramenta. 

desencabalgar, v. t. desmontar urna peca de 
arbitraria. 

desencabestrar, v. t. desencábrestar, tirar a máo 
ou o pé da besta que se enredou no cabresto. 
desencadenamiento, s. m. ac.' e ef. de desen¬ 
cadenar ou desencadenarse ; desencadeamento. 
desencadenar, v. t. desencadear, tirar a cadeia, 
soltar o que está encadeado; fig. quebrar, desunir, 
desligar. 

desencajadura, s. /. desencaixamento, luxacáo; 
deslocacao. 

desencajamiento, s. m. ac. e ef. de desencajar 
ou desencajarse', desencaixamento, desencaixe. 
desencajar, v. t. desencaixar, tirar alguma coisa 
do encaixe onde joga; v. r. desfigurar-se, descom- 
por-se o semblante por efeito de doenca ou 
paixáo de ánimo. 

desencaje, s. m. V. desencajamiento, desencaixe. 
desencajonar, v. t. desencapotar, tirar o que está 
dentro dum caixote. 

desencalabrinar, v. t. desatordoar, tirar o ator- 
doamento, fazer cobrar os sentidos. U. t. c. r. 
desencalcar, v. t. desapertar; afrouxar. 
desencallar, v. t. desencajar, fazer sair urna 
embarcacáo do lugar onde estava encajada. 
U. t. c. i. 

desencaminar, v. t. V. descaminar, desenca- 
minhar, descaminhar, fazer alguém faltar aos seus 
deveres; desviar dum propósito, 
desencantamiento, s. m. V. desencanto, desen¬ 
cantamento. 

desencantar, v. t. desencantar, quebrar o encanto. 
U. t. c. r. 

desencantaración, s. f. ac. e ef. de desencantarar: 

tiragem de votos das urnas, escrutinio, 
desencantarar, v. t. tirar os votos da urna, escru- 
tinar; excluir duma eleícáo ou sorteio, por algum 
motivo legítimo, determinados nomes. 
desencanto, 5. m. ac. e ef. de desencantar ou 
. desencantarse: desencanto, desencantamento, 
desencapar, v. t. quebrar a crosta da térra, formada 
depois das chuvas, que impede o nascimento 
dalgumas plantas. 

desencapillar, v. t. mar. desencapelar, tirar a 
enxárcia ou cordas que vém caindo pelo calcés 


do mastro; desencapelar, desfazer o que está 
encapelado. U t. c. r. 

desencapotadura, s. f. ac. e ef. de desencapotar 
ou desencapotarse: desencapotamento. 
desencapotar, v. t. desencapotar, tirar o capote 
a alguém. U. t. c. r.; fig fam. descobrir, manifes¬ 
tar; equit. desencapotar, fazer levantar a cabeca 
ao cavalo, quando tem por costume trazé-la 
baixa; v. r. fig. descobrir-se o céu, aclarar-se. 
desencaprichar, v. t. dissuadir, despersuadir, tirar 
dum propósito, fazer mudar de opiniáo. U. m. c. r. 
desencarcelar, v. t. V excarcelar, desencarcerar.- 
desencarecer, v. t. V. abaratar, desencarecer, 
baratear. U. t. c. i. e c. r. 
desencargar, v. t. desencarregar, livrar de encargo, 
de obrigacáo. 

desencarnar, v. t. tirar aos cáes a ceva das reses 
morías, para perderem o costume de comer a 
caca; fig. desapegar-se, desafeicoar-se duma 
coisa. 

desencastillar, v. t. desencasteiar, expulsar dum 
castelo a sua guarnicáo; fig. patentear, fran¬ 
quear, manifestar, esclarecer o que está oculto. 
U. t. c. r. 

desencerrar, v. t. desencerrar, dar liberdade ao 
que estava encerrado; abrir o que estava fechado; 
fig. descobrir, manifestar, desenvolver, aclarar o 
que está oculto ou ignorado; v. irreg. conjuga-se 
como acertar. 

desencintar, v. t. descintar, desapertar as fitas 
que cingem ou ornamentam alguma coisa; tirar 
a faixa ou guia de pedra que forma o bordo 
dum passeio. 

desenclavar, v. t. V. desclavar, descravar, des¬ 
pregar; fig. arrancar alguém violentamente do 
seu lugar. 

desenclavijar, v. t. desencaviIhar, tirar as cavilhas; 
tirar as cravelhas dum instrumento; fig. desasir, 
desvencijar, desencaixar, apartar, 
desencoger, v. t. desencolher, estender, desen¬ 
rolar, esticar o que está dobrado, enrolado ou 
encolhido; v. r. fig. desembaracar-se, perder o 
acanhamento. 

desencogimento, s. m. ac. de desencoger: desen- 
colhimento; fig. desembarazo, desenvoltura, 
desencoladura, s. f. ac. e ef. de desencolar ou 
desencolarse: descolamento, descolagem, des- 
grudamento. 

desencolar, v. t. desgrudar, descolar, despegar. 
U. t. c. r. 

desencolerizar, v. t. desencolerizar, amansar o que 
está encolerizado. U. t. c. r. 
desenconamíento, s. m. ac. e ef. de desenconar 
ou desenconarse: desinflamacáo. 
desenconar, v. t. desinflamar, fazer cessar a 
inflamacáo duma ferida; fig. desafogar, desa- 
bafar a alma, o coracáo; desencolerizar-se, des- 
gastar-se, fazer passar a cólera, a ira, moderar a 
má vontade ou o rancor. U. t. c. r.; v. r. amaciar-se, 
abrandar-se, tornar-se suave urna coisa, perder 
a aspereza. 

desencono, s. m. ac. e ef. de desenconar ou 
desenconarse: desabafo, apaziguamento, mode- 
racáo do rancor, da cólera, 
desencordar, v. t. desencordoar, tirar as cordas a 
um instrumento de música; v. irreg. conjuga-se 
como contar. 

desencordelar, v. t. desatar os cordéis com que 
alguma coisa está atada ou unida, 
desencorvar, v. t. desencurvar ou endireitar. 
desencovar, v. t. desencovar, desentocar, 
desencrespar, v. t. desencrespar, desenredar, alisar 
o que está crespo. U. t. c. r. 
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desencuadernar, v. t. desencadernar, desfazer a 
encadernacáo. U. t. c r. 

desendemoniar, v. t. desendemoninhar, tirar, tancar 
fora do corpo os demonios, 
desendiablar, v. t. V. desendemoniar, desen¬ 
demoninhar. 

desendiosar, v. t. fig. desendeusar. 
desenfadadamente, adv. m. desenfadadamente, 
com desenfado. 

desenfadaderas, s. f. pl. fam. recurso para sair 
dalgumas dificuldades ou libertar-se dalguma 
opressáo; usa-se geralmente com o verbo tener. 
desenfadado (da), p. p. de desenfadar ; adj. 
desenfadado; desembarazado; livre; desabafado, 
diz-se dum sitio ampio, espacdsb, ventilado, 
desenfadar, v. t. desenfadar, tirar o enfado, o 
aborrécimento, aplacar a cólera. U. t. c. r. 
desenfado, 5. m. desenfado, desafogo, desem¬ 
barazo; recreazáo, distraccáo do ánimo, 
desenfaldar, v. t. desfraldar, desarregazar. U. m. c. r. 
desenfardar, v. t. desenfardar, abrir e desatar os 
fardos. 

desenfilar, y. t. mar. e mil. por as tropas e navios 
a coberto do fogo inimigo. U. t. c. r. 
desenfrailar, v. i. secularizar-se, desfradar-se; fig. 
fam. libertar-se duma opressáo; andar á boa vida, 
nao ter negocios nem ocupacóes durante algum 
tempo. 

desenfrenadamente, adv. m. desenfreadamente, 
de modo desenfreado. 

desenfrenamiento, 5. m. V. desenfreno, desen- 
freamento. 

desenfrenar, v. t. desenfrear, tirar o freio ao 
cavalo; v. r. fig. desenfrear-se, exceder-se, des- 
comedir-se; desencadear-se alguma forpa bruta, 
desenfreno, s. m. fig. ac. e ef. de desenfrenar-, 
desenfreamento, desenfreio. 
desenfundar, v. t. tirar a cobertura, desencapar; 
tirar o que estava metido ern saco, algibeira, 
estojo, etc. 

desenfurecer, v. t. desenfurecer, fazer perder o 
furor. U. t. c r. 

desenganchar, v. t. desenganchar, desprender o 
que está enganchado; soltar, desengatar. U. t. c. r. 
desengañadamente, adv. m. desengañadamente, 
claramente, sem engano; fig. fam. com desacertó, 
com desalinho. 

desengañado (da), p. p. de desengañar; adj. 

desengañado; fig. fam. desprezível e mau. 
desengañador (ra), adj. desengañador, que desen¬ 
gaña. U. t. c. s. 

desengañar, v. t. desengañar, tirar alguém do 
engano ou do erro; tirar esperanzas ou ilusóes, 
desiludir. U. t. c. r. 

desengañilar, v. t. intervir, apartando aquele que, 
numa desordem, tem o outro agarrado pelo 
pescopo. 

desengaño, s. m. desengaño, conhecimento do 
erro em que se estava,'desilusáo; pl. desengaños, 
lipóes recebidas por urna amarga experiéncia. 
desengarrafar, v. t. desprender, desagarrar, largar, 
soltar o que está preso com os dedos encurvados 
em forma de garra. 

desengarzar, v. t. desfiar, desengranzar. U. t. c. r. 
desengastar, v. t. desengastar, tirar do engaste, 
desengomar, v. t. V. desgomar, desengomar, 
desengoznar, v. t. V, desgoznar, desengonpar. 
desengrasar, v. t. desengordurar, tirar a gordura 
a alguma coisa; v. i. fam. emagrecer, tornar-se 
magro ; fig. variar de ocupapáp ou exercício para 
tornar menos pesado o trabalho; us. em sentido 
irónico. 


desengrilletar, v. t. mar. tirar a grilheta a urna 
corrente. 

desengrosar, v. t. desengrossar, adelgacar; enfra- 
quecer. U. t. c. i. ' 

desengrudamiento, s. m. ac. e ef. de desengrudar'. 
desengrud amento. 

desengrudar, v. t. desgrudar, descolar,- despegar, 
desunir o que estava grudado. 
desenhebrar, v. t. desenfiar urna agulha. 
desenhetrar, v. t. desemaranhar ou desenredar 
o cábelo. 

desenhornar, v. t. desenfornar, tirar do íórno. 
desenjaezar, v. t. desaparelhar, desarrear urna 
cavalgadura. 

desenjalmar, v. t. desalbardar, tirar o enxalmo a 
urna cavalgadura. 

desenjaular, v. t. desengaiolar, tirar da gaiola; 

desenjaular, tirar da jaula, 
desenlabonar, v. t. V. deseslabonar, 
desenlace, s. m. ac. e ef. de desenlazar ou desen¬ 
lazarse: desenlace; fig. solucáo. 
desenladrillar, v. t. desladrilhar, arrancar ou tirar 
os ladrilhos do pavimento, 
desenlazar, v. t. desenlazar, desatar os lapos, 
desfazer e soltar o que estava atado com eles. 
U. t. c. r.; fig. solucionar, dar solupio a um 
assunto ou a urna dificuldade. 
desenlodar, v. t. desenlamear, tirar a lama ou o 
lodo a urna coisa. 

desenlosar, v. t. deslajear, tirar as lajes, descobrir 
o chao que estava lajeado, 
desenlutar, v. t. desenlutar, tirar, acabar o luto. 
U. t. c. r. 

desenmallar, v. t. desemalhar, tirar o peixe das 
malhas da rede. 

desenmarañar, v. t. desemaranhar, desenredar; 
fig. esclarecer. 

desenmascaradamente, adv. m. desmascarada- 
mente, com descaro. 

desenmascarar, v. t. desmascarar, tirar a máscara. 
U t. c. r.; fig. desmascarar, dar a conhecer urna 
pessoa tal como é moralmente, descobrindo os 
propósitos, sentiméntos, etc., que pretendia ocul¬ 
tar. 

desenmohecer, v. t• limpar, tirar o mofo, o bolor. 
desenmudecer, v. i. desemudecer, deixar de ser 
ou estar mudo, recobrar a fala. U. t. c. r. 
desenojar, v. t. aplacar, acalmar, sossegar, desagas- 
tar; desenojar, desenfadar. U t. c. r. 
desenojo, s. m. desenfado, estado do que está 
desenfadado, desenojado. 

desenojoso (sa), adj. próprio para desenojar, para 
desenfadar. 

desenredar, v. t. desenredar, desenlear, desem¬ 
barazar; fig. por em ordem e sem confusáo 
coisas que estavam desordenadas; v. r. fig. 
desenredar-se, sair dalguma dificuldade ou enredo, 
desenredo, s. m. ac. e ef. de desenredar ou desen¬ 
redarse: desenredo, 
desenrizar, v. t. V. desrizar, 
desenrollar, v. t. V. desarrollar, desenrolar urna 
coisa enrolada. U. t.. c. r. 

desenronar, v. t. desentulhar, tirar o entulho 
dalgum lugar. 

desenrudecer, v. t. fazer perder a rudeza, educar; 
polir; afinar. 

desensamblar, v. t. desconjuntar, desencaixar. 

tirar fora das junturas, do encaixe. 
desensañar, v. t. desassanhar, desencolerizar, fazer 
passar a ira, o agastamento. 
desensartar, v. t. desenfiar, tirar do fio ou linha 
o que nele estava enfiado. 
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desensebar, v. t. desengordurar, desensebar, tirar 
o sebo; tirar a gordura a um bode vivo (para 
comércio) fig . desenjoar-se, desenfastiar-se, 
corriendo alguma coisa saborosa e agradável, 
por cima de alguma coisa gorda ou oleosa. ' 
desenseñar, v. t. desensinar, faze'r desaprender ou 
esquecer um ensinamento errado„por meio dum 
correcto. 

desensiiíar, v. t. desselar, tirar a sela ao cavalo. 
desensoberbecer, v. t. desensoberbecer, tirar a 
soberba. 

desensortijado (da), adj. desencrespado, diz-se 
do cábelo; desconjuntado, aplica-se ao osso que 
está fora do seu lugar. 

desentablar, v. t. desentabuar, desfazer o tabuado; 
fig. desordenar, descompor, alterar a ordem ou 
compostura dalguma coisa; desfazer algum nego¬ 
cio ou amizade. 

desentaüngar, v. t. mar. - destalíngar, desfazer as 
voltas da amarra ou cabo passadas ao anete da 
áncora, bóia, etc. 

desentarimar, v. t. dessolhar. levantar o soalho. 
desentenderse, v. r. desentender-se, dar-se por 
desentendido; afectar ignorancia; desinteressar-se; 
prescindir de tomar parte nalgum negocio ou 
assunto. 

desentendido (da), p. p. de desentenderse; adj. 
desentendido. 

desenterrador, s. m. desenterrador, o que desen¬ 
terra. 

desenterramiento, s. m. ac. e ef. de desenterrar, 
desen terramento. 

desenterrar, v. t. desenterrar, tirar debaixo da 
térra, exumar; fig. trazer á memoria o que esteva 
esquecido e como que sepultado no- siléncio. 
desentierramuertos, s. m. e f. fig. fam. desen¬ 
terrador, pessoa que tem o vicio de infamar a 
memoria dos mortos. 

desentoldar, v. t. destoldar, tirar os toldos; fig. 
desenfeitar, desadornar, tirar o adorno ou com¬ 
postura a alguma coisa. 

desentonación, s. f. V. desentono, desentoacáo, 
desentoamento. 

desentonadamente, adv. m. desentoadamente, 
com desentoacáo, fora do tom natural, 
desentonamiento, s. m. V. desentono, desen¬ 
toacáo, desentoamento. 

desentonar, v. t. desentonar, humilhar, deprimir 
alguém; v. /. mús. desentoar, sair do tom, desa¬ 
finar; v. r. descomedir-se, levantar a voz, faltando 
ao respeito. 

desentono, s. m. desentoacáo, desentoamento, 
desproporcáo no tom da voz, desafinacáo; fig. 
tom de voz, alto e insolente, 
desentornillar, v. t. V. destornillar, desapara- 
fusar. 

desentorpecer, v. f. desentorpecer, tirar o torpor 
ou o entorpecimento; reanimar. U. t. c. r. 
desentrampar, v. t. fam. desempenhar, desendi- 
vidar, livrar alguém de dividas, pagar por ele, 
desobrigá-lo. U. m. c. r. 

desentrañamiento, s. m. ac. e ef. de desentra¬ 
ñarse-, desentranhamento. 

desentrañar, v. t. desentranhar, estripar; fig. ave¬ 
riguar, penetrar o mais dificultoso e recóndito 
dumamatéria; v.r.fig. desentranhar-se, despojar-se 
em favor dalguém; dar tudo ou fazer tudo por 
alguém. 

desentronizar, v. t. V. destronar, destronar; 

fig. destituir alguém da sua autoridade. 
desentumecer, v. f. desentorpecer, tirar o torpor, 
o entorpecimento a algum membro. U. t. c. r.; 
v. irreg. conjuga-se como agradecer. 


desentumecimiento, s. m. ac. e ef. de desen¬ 
tumecer ou desentumecerse', desentorpecimento, 
desentumir, v. t. V. desentumecer, desentor¬ 
pecer. U. t. c. r. 

desenvainar, v. t. desembainhar, tirar da bainha 
urna espada ou outra arma branca; fig. abrir as 
garras (o animal); fig. fam. descobrir o que está 
oculto, por a descoberto. 

desenvelejar, v. t. mar. desvelar, tirar o veíame 
ao navio. 

desenvendar, v. t. V. desvendar, 
desenvergar, v. t. mar. desenvergar, tirar as velas 
das vergas, estáis ou mastros, desfazendo os 
envergues. 

desenviolar, v. t. desenviolar ant., purificar, benzer 
urna igreja profanada. 

desenvoltura, s. f. fig. desenvoltura, desembaraco; 
desvergonha, desonestidade, principalmente ñas 
mulheres; dicacidade, facilidade em falar. 
desenvolvedor (ra), adj. desenvolvente, que de- 
senvolve. U. t. c. s. 

desenvolver, v. t. desenvolver, tirar o involucro, 
desembrulhar, estender, desenrolar; desenredar, 
aclarar urna dificuldade, um mistério, um negocio 
intrincado; expor, explicar um tema, um pensa- 
mento; perder o pejo, o acanhamento. U. t c. r.; 
v. irreg. conjuga-se como mover. 
desenvolvimiento, s. m. ac. e ef. de desenvolver 
ou desenvolverse', desenvolvimento. 
desenvueltamente, adv. m. desenvoltamente, com 
desenvoltura. 

desenvuelto (ta), p. p irreg. de desenvolver; 
adj. desenvolvido, crescido, aumentado; fig. de- 
senvolto, que tem desenvoltura, desembarazado, 
desenzarzar, v. t. desembarazar das silvas; fig. 

fam. separar ou aplacar os que brigam. U. t. c. r. 
deseo, s. m. ac. e ef. de desear, desejo; vontade, 
apetite, cobica. 

deseoso (sa), adj. desejoso, qué deseja, que 
apetece, cobicoso dalguma coisa; pide el deseoso 
para el codicioso, pede o guloso para o desejoso. 
desequido (da), adj. V. reseco, ressequido, 
mirrado. 

desequilibrado (da), p. p. de desequilibrar; adj. 

desequilibrado, que nao tem equilibrio, 
desequilibrar, . v. t. desequilibrar, fazer perder o 
equilibrio. U. t. c. r. 

desequilibrio, s. m. desequilibrio, falta de equi¬ 
librio. 

deserción, s. f. ac. de desertar-, desercáo; for. 

abandono da apelacáo, feito pela parte apelante, 
deserrado (da), adj. livre de erro. - 
desertar, v. t. desertar, fugir o soldado ao servico 
militar, abandonar a sua bandeira; fig: fam. 
abandonar as reunióes que se frequentavam. 
desértico (ca), adj. desértico, despovoado; desér¬ 
tico, diz-se do que é pertencente ou relativo ao 
deserto. 

desertor, s. m. desertor, soldado que deserta; 
fig. fam. o que abandona alguma seita, partido 
ou sociedade. • 

deservicio, s. m. desservico, mau servico; perfidia; 
prejuizo. 

deservidor, s. m. desservical, que nao é servical, 
que desserve. 

deservir, v. t. desservir, fazer um desservico a 
alguém; v. irreg. conjuga-se como pedir. 
desespaldar, v. t. espaduar, deslocar a espádua. 
U. t. c. r. 

desesperación, s.f. desesperacád, desespero,deses- 
perafica; fig. cólera, raiva, furor, grande impa¬ 
ciencia. 
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desesperadamente, adv. m. desesperadamente, 
com desesperacáo. 

desesperado (da), p. p. de desesperar; adj. deses¬ 
perado, possuído de desespero. U. t. c. s. 
desesperante, p. a. de desesperar; adj.- desespe¬ 
rante, que causa desespero, 
desesperanza, 5. f. V. desesperación, desespe¬ 
rance. 

desesperanzar, v. t. desesperanzar, tirar a espe¬ 
ranza, desesperar; v. r. desesperar-se. 
desesperar, v. t . V. desesperanzar, desesperar. 
U. t. c. i. e c. r.; fam. impacientar-se, exas- 
perar-se. 

desestancar, v. t. desestagnar, deixar livre o que 
está estagnado; declarar livre, especialmente certos 
artigos considerados como monopolio do go- 
verno, tais como o tabaco, etc. 
desestanco, s. m. ac. e ef. de desestancar, deses- 
tagnacáo; desmonopolizacáo. 
desestañar, v. t. tirar a aiguma coisa o estanho 
com que está soldada ou banhada. U. t. c. r. 
desesterar, v. t. desesteirar, tirar ou levantar as 
esteiras. 

desestero, s. m. ac. e ef. de desesterar; dias em 
que se desesteira. 

desestima, s. f. V. desestimación, desestimagáo. 
desestimación, s. f. ac. e ef. de desestimar, 
desestimacáo. 

desestimador (ra), adj. desestimador, que deses¬ 
tima ou dá pouco apreco. U. t. c. s. 
desestimar, v. t. desestimar, nao estimar, depreciar, 
desfacedor (ra), adj. que desfaz. U. na fr. fam.; 

desfacedor de entuertos, reparador de injurias, 
desfachatadamente, adv. m. cínicamente, desca¬ 
radamente, com desfacatez. 
desfachatado (da), adj. fam. desvergonhado, des¬ 
carado, cínico. 

desfachatez, 5 . f. fam. desfacatez, descaramento, 
destacamento, cinismo. 

desfajar, v. t. desenfaixar, tirar a urna pessoa ou 
coisa a faixa com que estava cingida ou atada. 
U. t. c. r. 

desfalcador (ra), adj. desfalcador, que desfalca. 
U. t. c. s. 

desfalcar, v. t. desfalcar, tirar parte de; reduzir, 
diminuir; defraudar, dissipar. 
desfalco, s. m. ac. e ef. de desfalcar-, desfalque, 
desfallecer, v. t. desfalécer, causar desfalecimento 
ou diminuir as forcas; v..i. enfraquecer, desmaiar; 
v. irreg. conjuga-se como agradecer. 
desfalleciente, p. a. de desfallecer; adj. desfál¬ 
cente, que desfalece. 

desfallecimiento, s. m. desfalecimento, fraqueza; 
deliquio, desmaio. 

desfavorable, adj. desfavorável, prejudicial, con- 
trário, adverso. 

desfavorablemente, adv. m. desfavoravelmente, de 
modo desfavorável. 

desfavorecedor (ra), adj. desfavorecedor, que 
desfavorece. U. t. c. s. 

desfavorecer, v. t. desfavorecer, deixar de favo¬ 
recer, opor-se, contrariar; contradizer, favorecer 
a parte contrária; v. irreg. conjuga-se como 
agradecer. 

desfiguración, s. f. ,ac. e ef. de desfigurar ou 
desfigurarse: desfiguracáo. 
desfiguramiento, s. m. V. desfiguración, des¬ 
figuramiento, desfiguracáo. 
desfigurar, v. t. desfigurar, alterar a figura ou o 
aspecto; deturpar, alterar; fig. encobrir, obscure¬ 
cer; v. r. desfigurar-se, perturbar-se. 
desfijar, v. t. arrancar, tirar urna coísa do lugar 
em que está fixada. 


desfiladero, s. m. desfiladero, passagem estrena 
entre montanhas, garganta; passagem estreita 
por onde a tropa tem que marchar, desfilando, 
desfilar, v. i. desfilar, marchar em filas; marchar 
sucessivamente, suceder-se; fam. sair (várias 
pessoas, urnas após butras), dalguma parte, 
desfile, s. m. ac. de desfilar-, desfile, 
desflecar, v. t. franjar, desfiar as barras dum tecido. 
desflemar, v. i. expectorar, escamar; v. t. quim. 

. desfleumar, tirar ou separar a fleuma dum líquido 
' espirituoso. 

desflocar, v. t. V. desflecar, franjar, desfiar a 
barra dum tecido; v. irreg. conjuga-se como 
contar. 

desfloración, 5. f. ac. e ef. de desflorar ; desflo- 
racáo, desfloramento. 

• desfloramiénto, s. m. ac. e ef. de desflorar ; 
desfloracáo, desfloramento. 
desflorar, v. t. desflorar, deflorar, tirar a flor; poluir; 
V. desvirgar; fig. tratar superficialmente urna 
coisa; germ. descobrir. 

desflorecer, v. /. desflorescer, perder a flor. U. t. c. r. 
desflorecimiento, s. m. ac. e ef. de desflorecer-, 
desflorescimento. 

desfogar, v. t. desafogar, dar sáída ao fogo; 
Jig. desabafar, desafogar, manifestar com veemén- 
cia urna paixáo. U. t. c. r.; v. i. desfazer-se 
em chuva ou vento urna tempestáde; 
desfogonar, v. t. inutilizar as pecas ou armas de 
fogo. U. m. c. r. 

desfogue, s. m. ac. e ef. de desfogar ou desfogarse-, 
desafogo, desabafo. 

desfollonar, v. t. desfilhar, desfolhar, tirar ás 
plantas os ramos inúteis. 

desfondar, v. t. desfundar, tirar ou quebrar o 
fundo a um vaso ou caixa; agr. lavrar profunda¬ 
mente a térra, para torná-la mais permeável; 
mar. esburacar o fundo dum navio. U. t. c. r. 
desfonde, 5. m. ac. e ef. de desfondar. 
desformar, v. t. V. deformar, deformar, 
desfortalecer, v. t. desmantelar, demolir. arrasar 
as muralhas e fortificacóes, desguarnece-las, tírar- 
-Ihes a guarnicáo; v. irreg. conjuga-se como 
agradecer. 

desfrenamiento, s. m. fig. V. desenfreno, desen- 
freamento. 

desfrenar, v. t. V. desenfrenar, desenfrear. U. t. c. r. 
desfruncir, v. t. V. desplegar, despregar, 
desfrutar, v. t. desfrutar, colher o fruto da planta 
antes da maturacáo. U. t. c. i. 
desga, s. f. gamela ou escúdela de madeira, feita 
duma só peca. 

desgaire, s„ m. desalinho afectado, desgaira; al 
desgaire, com negligéncia afectada, 
desgajadura, s. f. agr. accáo de escachar ou 
desgalhar um ramo de árvore na sua inserqáo 
com o tronco, esgalha. 

desgajar, v. t. escachar, desgalhar, arrancar, separar 
com violencia um ramo da árvore. U. t. c. r .; 
quebrar, fender, romper, despedacar; v. r. fig. 
desprender-se, afastar-se, arrancar-se. 
desgaje, s. m. ac. e ef. de desgajar ou desgajarse-, 
escachamento. 

desgalgadero, s. m. penhascal em ladeira; V. des¬ 
peñadero, precipicio. 

desgalgar, v. t. V. despeñar; desgalgar, despe¬ 
char. U. t. c. r. 

desgalichado (da), adj. fam. desalinhado, dese¬ 
legante. 

desgana, >-s. f. inapténcia, fastio, falta de apetite 
■para os alimentos; fig. falta de aplicacáo, tédio, 
desgosto ou repugnancia por aiguma coisa; 
Ar. aflipáo, angustia, desmaio. 
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desganar, v. t. enfastiar, causar tédio, enfado, 
aborrecimento; v. r. perder o apetite; fig. desgos- 
tar-se, cansar-se. ' 

desganchar/ v. t. desgalhar, desramar ou derramar, 
desfilhar, tirar ;ou .arrancar os ramos das arvores. 
U. t. c. r. . . , . 

desqano, 5 . m. V. desgana, inapetencia, fastio. 
desgañifarse, v. r. V. desgañitarse, esgamcar-se. 
desgañifarse, v. r. fam. esgamcar-se, esforcar-se 
■ violentamente, gritando; enrouquecer, por-se rauco 
por gritar ou falar muito. 

desgarbado (da), adj. desgracioso, desajeitado, 
desalinhado. 

desgarbilado (da) r adj. V. desgarbado, desma¬ 
zalado. 

desgargantarse, v. r fam. V. desgañitarse, 
esgamcar-se, enrouquecer. 
desgargolar, v. t. debulhar, sacudir o cánhamo 
depois de seco para separar a linhaca; tirar dos 
seus encaixes urna peca de madeira. 
desgaritar, v. ¡. desgarrar, extraviar-se, perder o 
rumo. U. m. c. r.; v. r. desgarrar-se o animal. 

U. m. c. t.; fig. desistir da ideia ou tentativa que 
se tinha comecado. 

desgarradamente, adv. m. desgarradamente, sem 
pejo, dissolutamente. 

desgarrado (da),p.p. de desgarrar;adj. desgarrado, 
dissoluto, escandaloso. U. t. c. s. 
desgarrador (ra), adj. despedacador, dilacerados 
que rasga, despedaca, dilacera, 
desgarrar, v. t. rasgar, dilacerar. U. t. c. r .; fig. 

V. esgarrar; v. r. fig. apartar-se, separar-se, 
fugir da companhia doutrem. 

desgarro, s. m. rompimento, ruptura, dilaceracáo; 
fig. arrojo, desvergonha, descaramento; fanfarro- 
nice, bravata. 

desgarrón, s. m. rasgáo, de vestido ou doutra 
coisa semelhante; farrapo, tira do vestido que 
se rasgou. 

desgastador (ra), adj. desgastador, que desgasta, 
que gasta, gastador. 

desgastámiento, s. m. desgaste, gastamento, gasto, 
desgastar, v. t. desgastar, consumir pelo uso, 
gastar a pouco e pouco. U. t. c. r.; fig. perverter, 
viciar; '/. r. .fig. enfraquecer, perder a forca, 
fraquejar, 

desgaste, s. m. ac. e ef. de desgastar ou desgas¬ 
tarse-, desgaste ou desgasto, 
desgatar, v. t. mondar, arrancar do terreno certas 
ervas chamadas gatos, 
desgay, 5 . m. V. retal. 

desgaznatarse, v. r. fam. V. desgargantarse, 
esganicar-se, enrouquecer. 
desglosar, v. t._ suprimir as notas interpretativas a 
algum escrito; for. suprimir folhas de autos; 
separar um impresso doutros com os quais está 
encadernado. 

desglose, s. m. ac. e ef. de desglosar , supressáo. 
desgobernado (da), adj. desgovernado, perdu¬ 
lario, aplica-se á pessoa que se governa mal. 
desgobernadura, s. f. veter. deslocacáo dos ossos. 
desgobernar, v. t. desgovernar, transtornar, des¬ 
truir, perturbar a boa ordem ou a administracáo; 
deslocar, desconjuntar os ossos; mar. governar 
mal um navio; v. r. fig . afectar-se nos movimentos, 
quer andando, quer dancando; v. irreg. conjuga-se 
como acertar. 

desgobierno, s. m. desgoverno, mau governo, 
desordem, má administracáo; veter. V. desgo¬ 
bernadura, deslocacáo dos ossos. 
desgolletar, v. t. desgargalar, quebrar o gargalo á 
garrafa, frasco ou vasilha; desafogar o pescoco. 


desembaracando-o do que o abafa ou o com¬ 
prime. 

desgomar, v. t. desengomar, tirar a goma aos 
tecidos, especialmente aos de seda, 
desgonzar, v. t. V. desgoznar, desengoncar; 
fig. desencaixar, deslocar; desconjuntar um 
objecto. U. t. c. r. 

desgorrarse, v. r. desbarretar-se, tirar o chapéu, 
o boné, a carapuca, etc. 

desgoznar, v. t. desengoncar, tirar dos engoncos; 
v. r. fig. desengoncar-se, desconjuntar-se, fazer 
movimentos violentos e fora do natural, 
desgracia, s. f. desgraca, infelicidade, desdita, 
desastre; falta de graca; caer uno en desgracia, 
fig. fam. perder o carinho e a consideracáo com 
que outrem o tratava. 

desgraciadamente, adv. m. desgracadamente, com 
desgraca. 

desgraciado (da), p. p. de desgraciar ; adj. desgra¬ 
nado, infeliz, desditoso. U. t. c. s.: V. desafor¬ 
tunado; falto de graca e atractivo: V. desagra¬ 
dable. 

desgraciar, v. t. desagradar, descontentar, desgos- 
tar; desgracar, deitar a perder urna pessoa ou 
coisa, impedir o seu désenvolvimento ou aper- 
feicoamento; estragar. U. t. c. r.; v. r. desavir-se, 
pór-se em desacordó, discordar, indispor-se; per¬ 
der o favor ou a estima dalguém; ant. adoecer; 
malograr-se. 

desgramar, v. t. desgramar, desrelvar, escalrachar, 
arrancar a grama ou o escalracho dum campo, 
desgranado (da), p. p. de desgranar; adj. des¬ 
dentada, diz-se da roda- dentada que perdeu 
alguns dentes. 

desgranador (ra), adj. debulhador, que tira -a 
semente ou bagulho, que desbagoa ou debulha. 
U. t. c. s 

desgranamiento, s. m. art. estrías formadas pela 
pólvora na alma (interior) das pecas de fogo. 
desgranar, v. t. debulhar. U. t. c. r.; mil. peneirar 
a pólvora; v. r. desgastar-se ou consumir-se pouco 
a pouco o ouvido duma peca de artilharia; 
soltar-se (as pecas engranzadas, contas dum 
colar, etc.); desengrazar, desengranzar, desfiar-se. 
desgrane, 5 . m. ac. e ef. de desgranar ou desgra¬ 
narse-, .debulha. 

desgranzar, v. t. cirandar, joeirar, crivar; pint. 

triturar, moer, pisar pela primeira vez as tintas, 
desgrasar, v. t. desengordurar, desensebar (as las 
ou os tecidos que daquelas se fabricam), desen- 
graxar. 

desgrase, s. m. e ef. de desgrasar-, desengordu- 
ramento. 

desgravación, s. f, ac. de desgravar', desgrava- 
mento. 

desgravar, v. t. reduzir os direitos aduaneiros ou 
alfandegários ou os impqstos sobre determinados 
objectos, desagravar. 

desgreñado (da), adj. desgrenhado, despenteado, 
com o cábelo em desalinho. 
desgreñar, v. t. desgrenhar, despentear, soltar os 
cábelos. U. t. c. r. 

desguace, s. m mar. ac. e ef. de desguazar, des- 
mantelamento, parcial ou total, dum navio, des- 
pedacamento. 

desguarnecer, v. t. desguarnecer, tirar o que 
guarnece ou adorna alguma coisa; desarmar 
(urna praca forte, um castelo, etc.); tirar aquilo 
que é necessário para o uso de um instrumento 
mecánico, como o cabo a um martelo, etc. 
desguarnir, v. t. mar. desguarnecer, desmantelar, 
tirar do cabrestante as voltas do virador, a corrente 
da áncora, etc.; desaparelhar um navio. 
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desguazar, v. t. desbastar um madeiro com o 
machado ou a enxó; mar. desmantelar, despe¬ 
dazar, desfazer um navio total ou parcialmente, 
desguince, s m. faca de cortar trapo ñas fábricas 
de papel; V. esguince; movimento do corpo 
para evitar queda ou golpe, 
desguindar, v. t. mar. arriar, abaixar o que está 
icado; v. r. despenhar-se do alto, 
desguinzar, v. t. cortar trapo, na fábrica de papel, 
com a faca chamada desguince. 
deshabitado (da), p. p de deshabitar; adj. desa¬ 
bitado, diz-se do edificio ou lugar que esteve 
habitado e já nao o está. 

deshabitar, v. t. desabitar, deixar ou abandonar 
a habitacáo; desabitar, despovoar, deixar sem 
habitantes urna povoacáo ou um territorio, 
deshabituación, s. f. ac. e ef. de deshabituar ou 
deshabituarse', desabituacáo; desábito, falta de 
hábito 

deshabituar, v. t. desabituar, fazer perder o hábito. 
U. t. c. r. 

deshacedor (ra), adj. desfazedor, que desfaz. 
U. t. c. s.; deshacedor de agravios, vingador de 
agravos, reparador de afrontas, 
deshacer, v. t. desfazer, romper, desmanchar, 
destruir o que está feito; derreter, dissolver, 
diluir, decompor; desgastar, atenuar. U. t. c. r .; 
derrotar, romper, por em fuga um exército ou 
tropa; dividir, partir, despedacar: deshacer una 
res: del ir, desfazer num líquido; fig. alterar, 
descompor, desarranjar, anular um tratado ou 
negocio, etc.; v. r. desbaratar-se, desordenar-se, 
dissipar-se; fig. af I ig ir-se muito, consumir-se; 
desaparecer da vista, desvanecer-se; trabalhar 
com afinco; aleijar-se, maltratar-se gravemente: 
deshacerse las narices, los hocicos; fig. enfra- 
quecer-se, extenuar-se; desfazer-se duma coisa; 
v. irreg. conjuga-se como hacer. 
deshaldo, s. m. V. marceo, 
deshambrido (da), adj. faminto. esfomeado. 
desharrapado (da), adj. esfarrapado, roto, andra¬ 
joso. U. t. c. S: 

desharrapamiento, s. m. misériá, mesqurnhez. 
deshebiliar, v. t. desfivelar, desapertar, tirando a 
f i ve la. 

deshebrar, v. t desfiar um tecido; fig. desfazer 
urna coisa, em partes muito finas, 
deshecha, s. f. dissimulacáo artificiosa com que 
se pretende ocultar urna coisa ou desvanecer 
urna suspeita; despedida cortés; espécie de estri- 
bilho numa composigáo poética; certo passo de 
danqa espanhola; salda dum sitio ou caminho; 
hacer uno la deshecha, fig. dissimular, encobrir 
a intengáo. 

deshechizar, v. t. desenfeiticar, desfazer o feitico 
ou maleficio. 

deshecho (cha), p. p. irreg. de deshacer; adj. 
desfeito, furioso, violento, impetuoso, diz-se da 
tormenta ou temporal; s. m. Colómb. V. deshecha, 
saída dum caminho. 

deshelar, v. t. degelar, descongelar, derreter o gelo. 

U. t. c. r.; v. irreg. conjuga-se como acertar. 
desherbar, v. t. mondar, arrancar as ervas ruins; 

v. irreg. conjuga-se como acertar. 
desheredación, s. f. ac. e ef. de desheredar: 

deserdacio, deserdamento. 
desheredamiento, s. m. V desheredación, deser- 
dagáo, deserdamento. 

desheredar, v. t. deserdar, excluir alguém da 
heranga que por sucessáo Ihe tocava; v. r. fig. 
deserdar-se; afastar-se e diferenciar-se da sua 
familia, por procedimento indigno. 


deshermanar, v. t. fig. desirmanar, separar o q U e 
estava irmanado, desemparelhar; v. r. faltar á 
amizade fraternal. . 

desherradura, s. f. veter. contusáo que a caval- 
gadura sofré no casco por ter estado desferrada, 
desherrar, v. t. desalgemar, tirar as algemas ou 
grilhóes a um preso; desferrar, tirar as ferraduras 
(a um cavalo, etc.). U. t. c:r.; v. irreg. conjuga-se 
como acertar. 

desherrumbramiento, 5. m. ac. e ef. de deshe¬ 
rrumbrar: desenferrujamento. 
desherrumbrar, v. t: desenferrujar, tirar a ferrugem. 
deshidratación, s. f. ac. e ef. de deshidratar: 
desidratagáo. 

deshidratar, v. t. guím. desidratar, tirar a um corpo 
hidratado a água que neie se contém. U. t. c. r. 
deshielo, s. m. ac. e ef. de deshelar ou deshelarse: 

desgelo ou degelo, descongelagáo. 
deshierba, s. f. V. desyerba, 
deshijar, v. t. Cuba desfilhar, desembarazar urna 
planta da superabundancia de filhos ou rebentos. 
deshilachar, v. t. desfiar, desfazer um tecido, 
desfiando-o. U. t. c. r. 
deshiladiz, 5. m. Ar. V. filadiz. 
deshilado (da), p. p. dé deshilar; adj. desfilado, 
aplica-se aos que váo desfilando uns após 
outros; s. m. desfiado, variedade de lavor feito 
num tecido, desfiando e bordando os fios res¬ 
tantes. U. m. no pf; a la deshilada, m. adv. -fig. 
dissimuladamente, com dissimulagáo. 
deshiladura, 5. f. ac. e ef. de deshilar: desfiadura. 
deshilar, v. t. desfiar um tecido, franjar; desfilhar 
o cortico, tirar-lhe parte das abelhas para formar 
outro enxame; fig. reduzir a fios alguma coisa; 
v. i. V. ahilar, emagrecer, enfraquecer. 
deshilo, s. m. ac. e ef. de deshilar: accáo de des¬ 
filhar o cortigo. 

deshilvanado (da), p. p. de deshilvanar; adj. 
desalinhavado, sem alinhavos; fig. sem enlace, 
sem ligagáo (diz-se dos discursos, pensamen-- 
tos, etc.). 

deshilvanar, v. t. desálinhavar, desfazer o que 
está alinhavado, tirar os alinhavos. U. t. c. r. 
deshincadura, s. f. ac. e ef. de deshincar ou 
deshincarse: arrancamento, arrancada, 
deshincar, v. t. arrancar o que está fincado ou 
cravado. U. t. c. r. 

deshinchadura, s. f. ac. e ef. de deshinchar ou 
deshincharse: desinchagáo. 
deshinchar, v. t. desinchar, tirar a inchacáo; 
fig. desafogar a cólera ou o aborrecimiento; 
v. r. desinchar-se, deixar de estar inchado; 
fig. fam. perder a vaidade. 
deshipotecar, v. t. desipotecar, cancelar, retirar 
a hipoteca. 

deshoja, s. f. Sant. V. deshojadura. 
deshojador (ra), adj. desfolhador, que desfoiha. 
deshojadura, 5. f. ac. de deshojar: desfolhadurá, 
desfoiha, desfolhamento. 

deshojar, v. t. desfolhar, tirar, colher as folhas. 
U. t. c. r. 

deshoje, s. m. desfoiha, queda das folhas. 
deshollejar, v. t. esfoliar, descascar, tirar o folhelho 
aos frutos e ás árvores. 

deshollinadera, s. f. V. deshollinador, vassoura 
para limpar chaminés. 

deshollinador (ra). adj. vasculhador, que vasculha, 
que limpa, diz-se do limpa-chaminés; fig. fam. 
que repara e olha com curiosidade, reparador, 
observador. U. t. c. s.; s. m. limpa-chaminés, 
objecto para limpar o interior das chaminés dos 
fogóes; vassoura comprida para limpar, espanar 
ou espanejar tectos e paredes. 
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deshollinar, v. t. vasculhar, limpar as chaminés 
tirando-ihes a fuligem; fig. fam. mirar, olhar com 
atencáo, com curiosidade, reparar, observar, 
deshonestamente, adv. m. desonestamente, de,, 
modo desonesto. 

deshonestarse, v. r. desonestar-se, perder ñas 
acedes a gravidade e o decoro devidos. 
deshonestidad, s. f. desonestidade, qualidade de 
desonesto; dito ou acto desonesto.- 
deshonesto (ta), adj. desonesto, que é contrario 
á honestidade, ao decoro, ao pudor; indecoroso, 
indigno; ant. grosseiro, descortés, 
deshonor, s. m. desonra, perda da honra, da 
reputacáo; afronta, injúria, infamia, ultraje, 
deshonorar, v. t. desonrar, tirar a honra a; desone- 
rar, exonerar, tirar a alguém o seu emprego ou a 
sua ocupacao com as honras ou dignidades 
correspondentes. U. t. c. r. 
deshonra, s. f. desonra, perda da honra, da reputa- 
cao, descrédito; coisa desonrosa, 
deshonrabuenos, s. m. e f. fam. caluniador, 
infamador, difamador, murmurador; aquele que 
degenera dos seus antepassados, que abastarda, 
deshonradamente, adv. m. V. deshonrosamente, 
desonradamente. 

deshonrador (ra), adj. desonrador, que desonra. 

U. t. c: s. 

deshonrar, v. t. desonrar, tirar a honra. U. t. c. r .; 

V. injuriar, injuriar; escarnecer, desprezar; des¬ 
florar, violar urna mulher. 

deshonrible, adj. fam. desprezível e sem vergonha. 

U. t. c. s. 

deshonrosamente, adv. m. desonrosamente, com 
desonra. 

deshonroso (sa), adj. desonroso, afrontoso, inde¬ 
coroso, pouco decente. 

deshora, s. f. desoras, tempo inoportuno, nao 
conveniente; a deshora ou deshoras, m. adv. fora 
de horas ou de tempo, inoportunamente; de 
repente, intempestivamente, 
deshornar, v. t. V. desenhornar, desepfornar. 
deshospedamiento, 5. m. recusa de hospitalidade. 
deshuesar, v. t. desossar, tirar os ossos (a um 
animal); descarocar, tirar o caroco (á fruta), 
deshumano (na), adj. V. inhumano, desumano. 
deshumedecer, v. t. .dessecar, tirar a humidade, 
tornar seco. U. t c. r. 

desiderable, adj. desejável, digno de ser desejado 
ou apetecido. 

desiderativo (va), adj. desiderativo, que designa 
desejo. 

desiderátum, s. m. desiderato, aquilo que se deseja, 
aspiracáo. 

desidia, s. f. desidia, indolencia, negligencia, inércia. 
desidiosamente, adv. m. com desidia, negligen¬ 
temente. 

desidioso (sa), adj. desidioso, preguicoso. U. t. c. s. 
desierto (ta), adj. deserto, despovoado, inabitado, 
solitário, ermo; deserto, pouco freauentado, diz-se 
dos ¡eiióes, concursos ou certames ern que 
ninguém toma parte; s. m. deserto, país inabitado, 
abandonado, inculto; predicar en desierto, fr. 
fig. fam. falar ou pregar no deserto, nao ser 
escutado pelas pessoas a quem se dirige, nao 
ser seguida a sua doutrina nem os seus exemplos.. 
designación, s. f. ac. e ef. de designar-, designacáo, 
indicacáo. 

designar, v. t. designar, formar designio ou prc- i 
pósito; apontar, assinalar, destinar unta pessoa "! 
ou coisa para determinado fim. 
designio, s. m. designio, pensamiento ou propósito j 
do entendimiento; aceite pela vontade, intuito. ; 


í desigual, adj. desigual, que nao é igual, que faz 
diferenca; barrancoso, que tem quebradas, ladei- 
ras e costas; fig. arduo, grande, dificultoso, 
escabroso; inconstante, vário, diz-se do tempo, 

. do génio, etc. 

desigualar, v. t. desigualar, tornar desigual; esta- 
belecer diferenca entre; v. r. preferir-se, adian- 
tar-se, avantajar-se, exceder-se. 
desigualdad, s. f. desigualdade, qualidade de 
desigual; cada urna das escabrosidades dum 
terreno ou da superficie dum corpo, aspereza; 
mat. expressao em que se comparam duas quan- 
tidades de diferente valor e separadas pelos 
sináis > (maior que) ou < (menor que), 
desigualmente, adv. m. desigualmente, com desi¬ 
gualdade 

desilusión, s. f. desilusáo, caréncia ou perda das 
ilusóes; V. desengaño, desengaño, 
desilusionar, v. t. desiludir, causar decepcáo a; 
desengañar, tirar iiusáo a; v. r. desiludir-se; 
desenganar-se. 

desimaginar, v. t. desimaginar, tirar da imaginacáo, 
da ideia, despersuadir. 

desimanación, s. f. ac. e ef. de desimanar ou 
desimanarse-, desimanacáo. 
desimanar, v. t. desimanar; V. desimantar. U. t. c. r. 
desimantación, s. f. ac. e ef. de desimantar ou 
desimantarse', desimanacáo. 
desimantar, v. t. desimanar, fazer perder a imani- 
zacáo, desmagnetizar. U. t. c. r. 
desimponer, v. t. impr. desimpor, levantar as 
páginas duma forma e impor a outra; v. irreg. 
conjuga-se como poner. 

desimpresionar, v. t. desengañar, tirar alguém do 
' erro em que estava. U. t. c. r. 
desinclinar, v. t. desinclinar, fazer perder a indi - 
nacáo (o afecto, a propensáo, etc.), desafeicoar; 
aprumar. U. t. c. r. 

desincorporar, v. t. desineprporar, separar o que 
estava incorporado. U. t. c. r. 
desinencia, s. f. gram. desinencia, terminacáo das 
palavras flexivas ou variáveis posposta ao radical 
ou ao tema para designar o género, o número, 
o modo, o tempo ou as pessoas. 
desinencial, adj. desinencia!, pertencente ou rela¬ 
tivo á desinencia. 

desinfartar, v. t. med. desenfartar, resolver um 
enfarte. U. t. c. r. 

desinfección, s. f. ac. e ef. de desinfectar, desin- 
feccáo. 

desinfeccionar, v. t. barbarismo por desinfectar. 
desinfectante, p. a. de desinfectar; adj. desinfec¬ 
tante, que desinfecta. U. m. c. s. 
desinfectar, y. t. desinfectar, tirar a urna coisa a 
infeccio ou propriedade de Iha causar. U. t. c. r. 
desinficionar, v. t. V. desinfectar, desinfectar, 
desinfeccionar. U. t. c. r. 

desinflamación, s. f. ac. ou ef. de desinflamar ou 
desinflamarse, desinflamacáo. 
desinflamar, v. t. desinflamar, tirar a inflamacáo. 
U. t. c. r. 

desinflar, y. t. desinchar, desfazer a inchacáo de; 

tirar dum corpo o ar ou gás que o incha. Ú. t. c. r. 
desinsaculación, s. f. ac. e ef. de desinsacular-, 
escrutinio. 

desinsacular, y. t. tirar as bolas da uPna ou dum 
saco, para urna votacáo. 

i desintegración, 5. f. ac. e ef. de desintegrar ou 
desintegrarse, desintegracáo. 
i desintegrar, v. t. desintegrar, decompor um todo 
pela separacáo dos elementos que o ¡ntegram. 
! U. t. c. r. 
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, desinterés, s. m. desinteresse, desapego, despren¬ 

dimiento. 

desinteresadamente, adv. m. desinteressadamente, 
com desinteresse. 

desinteresado (da), adj. desinteressado. que nao 
é interesseiro, desprendido 

1 desinteresarse, v. r. desinteressar-se, perder alguém 

o interesse que tinha por urna coisa. 
desintestinar, v. t. desintestinar, estripar, tirar os 
intestinos. 

desinvernar, v. i. desinvernar, deixar (as tropas) 
os quartéis de invernó. U. t. c. t .; v. irreg. conju- 
1 ga-se como acertar. 

desistencia, s. f. V. desistimiento, desistencia, 
desistimiento, s. m. ac. e ef. de desistir', desis¬ 
tencia. 

desistir, v. i. desistir, ceder, abandonar, renunciar 
a um intento ou empresa. 

desjarretadera, s. f. cútelo para cortar os jarretes 
dos toiros ou das vacas. 

desjarretar, i/. í. desjarretar, dejarretar, cortar o 
jarrete a. 

desjarrete, s. m. ac. e ef. de desjarretar. 
desjugar, v. t. sugar, tirar o suco. U. t. c. r. 
desjuiciado (da), adj. desajuizado. falto de juízo. 
desjuntamiento, s. m. ac. e ef. de desjuntar ou 
desjuntarse ; disjuncáo, divisáo; separacáo. 

A desjuntar, v. t. dividir, separar, apartar, desunir. 

■ U. t. c. r. 

deslabonar, v. t. deslacar os elos duma corrente; 

fig. desunir e desfazer urna coisa. U. t. c. r.; v. r. 
fig. desligar-se da companhia doutrem. 
desladrillar, i/, t. V. desenladrillar, desladrilhar, 
(¡I tirar os tijolos, os ladrilhos. 

deslamar, i/, t. desenlamear, tirar a lama, 
deslastrar, v. t. deslastrar, tirar o lastro. 

- deslatar, v. t. tirar as ripas, o vigamento (a um 

l edificio, a um navio, etc.). 

deslavado (da), p. p. de deslavar; adj. deslavado, 
'P descarado, petulante. U. t. c. s. 

deslavadura, 5. f. ac. e ef. de deslavar', deslava- 
mento. 

deslavar, v. t. lavar superficialmente qualquer coisa; 
deslavar, fazer perder a cor, desbotar; dessubstan¬ 
ciar, tirar torca e vigor, 
deslavazar, i/, t. V. deslavar, deslavar, 
deslazamiento, s. m. ac. e ef. de deslazar-, desen- 
lacamento, destacamento. 

deslazar, v. t. V. desenlazar, desenlacar, deslacar. 
desleal, adj. desleal, que procede sem lealdade. 
U. t. c. s. 

deslealmente, adv. m. deslealmente, sem lealdade. 
deslealtad, s. f. deslealdade, falta de lealdade. 
deslechar, v. t. Múrc. tirar ao bicho-da-seda os 
>,! desperdicios das folhas. 

deslecho, s. m. accáo de deslechar. 
deslechugador (ra), adj. limpador de vides, árvo- 
res, etc. U. t. c. s. 

deslechugar, v. t. agr. mondar as videiras; agr. des- 
folhar, desfilhar; podar as árvores que tém fruto 
quando se aproxima a maturacáo. 
deslechuguillar, i/, t. agr. V. deslechugar, 
desleidura, s. f. V. desleimiento, dissolucáo, 
diluicáo. 

desleimiento, s. m. ac. e ef. de desleír ou desleírse', 
dissolucáo, diluicáo. 

desleír, v. t. dissolver, diluir, del ir. U. t. c. r.; fig. 
exprimir urna ideia ou um conceito, com excesso 
de palavras, de modo que resulte desmaiado e 
frío; i/, irreg. conjuga-se como reir. 
deslendrar, v. t. deslendrar, limpar de léndeas; 
v..irreg. conjuga-se como acertar. 



deslenguado (da), adj. fig. desbocado, maldi- 
zente, praguento, desavergonhado. 
deslenguamiento. s. m. fig. fam. ac, e ef. d e 
deslenguarse', desbocamento. maledicencia. 

' deslenguar, v. t. deslinguar, tirar ou cortar a lingua; 
v. r. fig. fam. desbocar-se, desavergonhar-se. 
desliar, v. t. desliar, desligar, desatar (um embru- 
Iho; etc.). U. t. c. r. 

desliar, v. t. desborrar, separar as borras do vinho. 
desligadura, s. f. ac. e ef. de desligar ou desligarse, 
desligadura. 

desligar, v. t. desligar, desamarrar, desatar, soltar 
as ligaduras ou amarras; fig. desenredar urna 
coisa material, destrincar, desemaranhar. U. t. c. r.; 
absolver das censuras eclesiásticas, 
deslindador, s. m. deslindador, o que deslinda, 
deslindamiento, s. m. deslindacáo, deslindamento, 
deslinde. 

deslindar, v. t. deslindar, demarcar, limitar; fig. 
destrincar, aclarar. 

deslinde, s. m. ac. e ef. de deslindar-, deslindacáo, 
deslindamento, deslinde. 

desliñar, v. t. limpar das impurezas o paño, antes 
de ir para a prensa. 

deslío, s. m. trasiega, separacáo das borras do 
vinho novo. 

desliz, s. m. ac. e ef. de deslizar ou deslizarse', 
deslize, escorregamento, deslizamiento; fig. falta, 
descuido, deslize. 

deslizable, adj. escorregadio, escorregadico, que 
pode resvalar, escorregável. 
deslizadero (ra). adj. resvaladico; s. m. resvala- 
doiro; V. deslizadizo, resvaladico. 
deslizadizo (za), adj. resvaladico, resvaladio, que 
desliza, escorregadio, escorregadico. 
deslizamiento, s. m. deslizamento, deslize, escorre¬ 
gamento, 

deslizante, p. a. de deslizar; adj. deslizante, que 
desliza. 

deslizar, v. i. deslizar, resvalar, escorregar. U. t. c. r.; 
fig. dizer ou fazer urna coisa impensadamente; 
v. r. fig. evadir-se; fraquejar, cair em falta, 
desloar, v. t. deslouvar, vituperar, repreender, 
admoestar, censurar. 

deslomadura, 5. f. ac. e ef. de deslomar ou deslo¬ 
marse ; derreamento dos lombos. 
deslomar, v. t. deslombar, derrear, maltratar os 
lombos. U. m. c. r. 

deslucidamente, adv. m. desluzidamente, desas¬ 
tradamente. 

deslucido (da), p. p. de deslucir; adj. desluzido; 
fig. diz-se de quem náo tem luzimento; deslus¬ 
trado, sem brilho; desgracioso, 
deslucimiento, s. m. desluzimento, falta de luzi- 
“ mentó. 

deslucir, v. t. desluzir, deslustrar, ofuscar, tirar a 
graca, atractivo ou lustre a urna coisa. U. t. c. r.; 
fig. V. desacreditar, difamar; v. irreg. conjuga-se 
como lucir. - 

deslumbrador (ra), adj. deslumbrador, que des-, 
lumbra. 

deslumbramiento, s. m. deslumbramiento, ofus- 
cacáo da vista pela muita luz ou pela luz repen¬ 
tina; fig. preocupacáo, cegueira do entendimiento, 
alucinacáo. 

deslumbrante, p. a. de deslumbrar; adj. deslum¬ 
brante, que deslumbra. 

deslumbrar, i/, t. deslumbrar, ofuscqr a vista pela 
accáo de muita luz ou luz repentina; fig. deixar 
duvidoso, incerto, confuso. U. t. c. r .; deslumbrar, 
produzir impressáo com estudado ou intencionado 
excesso de luxo, maravilhar. 
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deslustradc-r (ra), adj. deslustrador, que deslustra. 
U. t. c. s. 

deslustrar, v. t. deslustrar, tirar o lustre, empanar; 
fig. V. deslucir, difamar. 

deslustre, s: m. deslustre ou deslustro, desdouro; 

f¡q. descrédito. . 

deslustroso (sa), adj. deslustroso, indecoroso, 
desmadejado (da), p. P de desmadejar; adj. 

f¡g derreado, fraco, abatido, 
desmadejamiento, s. m. fig. fraqueza, abatimento. 


moleza. 

desmadejar, v. t. fig. derrear, alquebrar, extenuar, 
causar frouxidáo no corpo, abater. U. t. c. r. 

desmadrado (da), adj. diz-se do animal abando¬ 
nado pela máe. 

desmadrar, v. t. desmamar, separar da máe as 
crias do gado para que nao mamem. 

desmajolar, v. t. arrancar certos espinhos das 
plantas; i/, irreg. conjuga-se como contar. 

desmajolar, v. t. desatar ou afrouxar os cordóes 
dos sapatos; v. irreg. conjuga-se como contar. 

desmalazado (da), adj. V. desmazalado, frouxo, 
caído, desmazelado. 

desmallador (ra), adj. desmalhador, que des- 
malha. 

desmalladura, s. f. ac. e ef. de desmallar, desma- 
Ihadura. 

desmallar, v. t; desmalhar, desfazer, cortar as 
maihas. U. t. c. r. 

desmamar, v. t. V. destetar, desmamar. 

desmamonar, v. t. desfolhar, desfilhar, esladroar 
as árvores e as videiras, cortar-lhes os ramos 
novos supérfluos. 

desmán, s. m. desmando, excesso, demasía em 
obras ou palavras; tropelía; desgraca, infortúnío; 
zoo/, mamífero insectívoro parecido com o mu- 
saranho. 

desmanarse, v. r. desmanar-se, separar-se da 
manada; tresmalhar. 

desmandado (da), p. p. de desmandar; adj. des¬ 
mandado, desregrado, que se desmandou; deso¬ 
bediente. 


desmandamiento, s m. ac. e ef. de desmandar 
ou desmandarse-, desmando, desmandamento. 
desmandar, v. t. desmandar, contramandar, dar 
ordem contrária á que antes se havia dado; 
v. r. desmandar-se, exceder-se, descomedir-se, 
exorbitar; desordenar-se; V. desmanarse, 
desmanear, v. t. destravar, tirar as travas a urna 
cavalgadura; tirar as peias. U. t. c. r. 
desmangar, v. t. desencabar, tirar o cabo a urna 
peca de ferramenta. U. t. c. r. 
desmanotado (da), adj. fig. fam. acanhado, atado, 
encolhido, sem desembaraco, inábil, desajeitado, 
enleado U. t. c. s. 

desmantecar, v. t. desengordurar, tirar a manteiga, 
a gordura, dalguma coisa. 
desmantelado (da), p. p. de desmantelar: adj. 
desmantelado, desguarnecido, diz-se do edificio 
mal cuidado ou despojado de movéis, 
desmantelamíento, s. m. ac. e ef. de desmantelar, 
desmantelamento. 

desmantelar, v. /. desmantelar, arrasar, demolir as 
muralhas e fortificacóes duma praca ou cidade; 
fig. desamparar, abandonar ou desabrigar urna 
casa; mar. desarmar e desaparelhar urna embar- 
cacao. 

desmaña, s. /. acanhamento, falta de jeito e habi- 
lidade. 

desmañadamente, adv. m. acanhadamente, desa- 
jeitadamente. 


desmañado (da), p. p. de desmañar; adj. desajei¬ 
tado, acanhado, falto de destreza e habiiidade. 
U. t. c. s. 

desmañar, v. t. ant. estorvar, impedir, 
desmaño, - s. m. desmazelo, descuido, desleixo. 
desmarañar, v. t. V. desenmarañar, desema- 
ranhar. 

desmarojador (ra), s. m. e f. pessoa que tira o 
agárico. 

desmarojar, v. t. tirar o visco ou agárico as árvores. 
desmarrido (da), adj. desfalecido, triste, sem 
forcas: 

desmatar, v. /. rocar, cortar o mato, 
desmayadamente, adv. m. desmaiadamente, com 
desmaio. 

desmayado (da), p. p. de desmayar; adj. des- 
maiado, diz-se da cor desmaiada, desbotada, 
desmayar, v. t. desmaiar, causar desmaio; v. 
fig. perder a coragem, desfalecer, acobardar-se; 
desbotar; v. r. perder os sentidos, 
desmayo, s. m. desmaio, deliquio, desfalecímento, 
privacáo dos sentidos. 

desmazalado (da), adj. frouxo, caído, indolente; 

inerte; fig. abatido de ánimo, desanimado, 
desmedidamente, adv. m. desmedidamente, des¬ 
proporcionadamente. 

desmedido (da), p. p. de desmedirse; adj. desme¬ 
dido, excessivo, que nao tem fim, despropor¬ 
cionado; falto de medida, 
desmedirse, v. r. desmandar-se, descomedir-se ou 
exceder-se. 

desmedrar, v. t. V deteriorar, deteriorar. U. t. c..r.; 

v. i. desmedrar, ir a menos, 
desmedro, s. m. ac. e ef. de desmedrar ou desme¬ 
drarse', desmedranca. enfezamento. 
desmejora, s. /. deterioracáo, detrimento, des¬ 
caimiento. 

desmejoramiento, s. m. ac. e ef. de desmejorar 
ou desmejorarse', piora,. agravamiento do mal. 
desmejorar, v. t. e i. desmelhorar, piorar, perder 
a perfeicáo; ir perdendo a saúde, piorar. U. t. c. r. 
desmelancolizar, v. t. desentristecer, fazer passar 
a tristeza, a melancolía. U. t. c. r. 
desmelar, v. t. crestar a colmeia, tirar-Ihe o mel; 

v. irreg. conjuga-se como acertar. 
desmelenar, v. t. desgrenhar, despentear, soltar os 
cábelos. U. t. c. r. 

desmembración, s. f. ac. e ef. de desmembrar 
ou desmembrarse', desmembracáo, desmembra¬ 
miento. 

desmembrador (ra), adj. desmembrador, que des¬ 
membra. U. t. c. s. 

desmembrar, v. t. desmembrar, dividir e apartar 
os membros do corpo; fig. separar, dividir urna 
coisa doutra. U. t. c. s.; v. irreg. conjuga-se como 
acertar. 

desmemoria, s. f. desmemoria, falta de memoria, 
desmemoriado (da), p. p. de desmemoriar; adj. 
desmemoriado, que perdeu a memoria ou a 
lembranca; for. diz-se da pessoa que cai na 
imbecilidade e perde totalmente, ou em grande 
parte, a consciencia e a memoria dos seus próprios 
actos, U. t. c. s. 

desmemoriarse, v. r. desmemoriar-se, esquecer-se, 
perder a lembranca. 

desmenguar, v. t. V. amenguar, diminuir, min- 
guar; fig. rebaixar e diminuir alguma coisa 
imaterial. 

- desmentida, s. f. ac. de desmentir-, desmentido, 
desmentido, s. m. galicismo por desmentida. 
desmentidor (ra), adj. desmentidor, que desmente. 
U. t. c. s. 
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desmentir, v t. desmentir, contradizer, dizer a 
alguém que mente; sustentar ou demonstrar a 
falsidade dum dito ou dum facto; desvanecer, 
ocultar, encobrir ou dissimular qualquer coisa 
para que nao se conheca: desmentir las sospe¬ 
chas, los indicios; fig. desmentir, nao correspon¬ 
der á expectativa; v. r. desmentir-se, retratar-se; 
v. irreg. conjuga-se como sentir. 
desmenuzable, adj. friável, que, fácilmente se 
reduz a pó, que se pode esmigalhar ou esmiucar, 
quebradico. 

desmenuzador (ra), adj. esmíucador, que esmiúca; 
analisador. U. t. c. s. 

desmenuzamiento, s. m. esfarelamento, esmiga- 
Ihadura. 

desmenuzar, v. t. esmiucar, reduzir a partes 
miúdas, a pó; esmigalhar, esfarelar, fig. analisar 
pormenorizadamente. U. t. c. r. 
desmeollamiento, s. m. ac. e ef. de desmeollar; 
desmiolamento. 

desmeollar, v. t. desmiolar, tirar o miolo ou os 
miolos. 

desmerecedor (ra), adj. desmerecedor, que nao 
merece, que nao é digno, indigno, 
desmerecer, v. i. desmerecer, t'ornar-se indigno de 
prémio ou favor para com alguém. 
desmerecimiento, s. m. V. demérito, demérito, 
desmerecimento. 

desmesura, s. f. desmesura, falta de mesura, 
descomed imento 

desmesuradamente, adv. m. desmesuradamente, 
enormemente. 

desmesurado (da), p. p. de desmesurar; adj. 
desmesurado, excessivo, maior que o comum; 
descortés, insolente, atrevido. U. t. c. s. 
desmesurar, v. t. desmesurar, desordenar, trans¬ 
tornar, desarranjar, perturbar; v. r. descomedir-se, 
perder a modéstia, exceder-se. 
desmicador, s. m. germ. mirone, aquele que gosta 
de mirar, miráo; aquele que observa, observador, 
desmicar, v. t. germ. mirar, observar, 
desmigajar, v. l. esmigalhar; fragmentar, reduzir 
a migalhas. U. t. c. r. 

desmigar, v. t. migar, partir o pao em migalhas 
para sopas ou migas. 

desmineralización, s. f. med. desmineralizacáo, 
diminuicáo ou perda duma quantidade anormal 
de elementos minerais, como fósforo, potássio, 
cálcio, etc. 

desmirlado (da), adj. germ. desorelhado. 
desmirriado (da), adj. fam. mirrado, fraco, exte¬ 
nuado, consumido. 

desmocha, s. f. V. desmoche, desmochamento. 
desmochadura, s. f. V. desmoche, desmocha¬ 
mento. 

desmochar, v. t. desmochar, tornar mocho (o boj, 
o carneiro) cortando-Ihe as pontas; espontar, 
podar (as árvores); cortar ou arrancar a parte 
superior dalguma coisa: desmochó la res, cor¬ 
tándole las astas; desmochó el árbol, desnu¬ 
dándole de las ramas; fig. eliminar, cortar parte 
duma obra artística ou literária. 
desmoche, s. m. ac. e ef. de desmochar; desmo¬ 
chamento, desmoche. 

desmocho, s. m. conjunto das coisas cortadas no 
acto de desmochar. 

desmogar, v. /. cair, renovar-se a cornadura dos 
veados e doutros animáis, 
desmogue, s. m. ac. e ef. de desmogar; queda da 
cornadura do veado. 

desmolado (da), adj. que nao tem os dentes 
molares. 


desmoler, v. t. esmoer, corromper, digerir; v. irreg 
conjuga-se como mover. 

desmonetización, s. f. ac. e ef. de desmonetizar; 

desmonetizacao, desamoedacáo. 
desmonetizar, v. t. desmonetizar, tirar a qualidade 
de moeda, desamoedar. 

desmontable, adj. desmontável, que se pode des¬ 
montar fácilmente; s. m. instrumento de ferro, 
espécie de alavanca, que serve para desmontar 
os aros dos pneus. 

desmontadura, s. f. ac. e ef. de desmontar; des¬ 
monta. 

desmontar, v. t. desmoutar, desmoitar, cortar o 
mato para cultivar; desbravar, arrotear; rebaixar 
um terreno; desmontar, desarmar (urna máquina), 
desunir as pecas duma coisa, separar; abater, 
apear, desfazer um edificio ou parte déle; desmon¬ 
tar, descer ou fazer descer duma cavalgadura, 
apear. U. t. c. i. e c. r. 

desmonte, s. m. ac. e ef. de desmontar; desmonte; 

fragmentos ou despojos do desmontado, 
desmoñar, v. t. desentrampar o cábelo. U. t. c. r. 
desmoralización, 5 . f. ac. e ef. de desmoralizar, 
desmoralizacáo. 

desmoralizador (ra), adj. desmoralizador, que 
desmoraliza U t. c. s. 

desmoralizar, v. t. desmoralizar, perverter, corrom¬ 
per os bons costumes, tornar ¡moral. U. t. c. r.; 
v. r. falando de tropas, desmoralizar-se, desorde- 
nar-se, índisciplinar-se, é galicismo, 
desmorecerse, v. r. sentir com violéncia urna 
paixáo, perturbar-se a respiracáo (pelo pranto ou 
riso excessivos). 

desmoronadizo (za), adj. desmoronadico, que 
se desmorona com facilidade. 
desmoronamiento, s. m. ac. e ef. de desmoronar 
ou desmoronarse, desmoronamento. 
desmoronar, v. t. desmoronar, desfazer a pouco e 
pouco os edificios e outras coisas; abater, demolir, 
derrubar. U. m. c. r.; fazer cair, ir-se destruindo 
(os impérios, os capitais, o crédito, etc ), baquear. 
desmostarse, v. r. perder o mosto, a uva. 
desmotadera, 5. /. V, desmotadora ; instrumento 
com que se tiram os nós e defeitos á lá- 
desmotador (ra), s. m. e f. pessoa que tem por 
oficio tirar os nós .e defeitos á lá; germ. ladráo 
que deixa nua a pessoa a quem rouba. 
desmotar, v, t. tirar os nós e defeitos á lá. 
desmote, s. m. ac. e ef. de desmotar. 
desmullir, v. t. desfazer, descompor o que estava 
acolchoado; v. irreg. conjuga-se como mullir 
desmurador, s. m. zoo!. Ast. gato cacador. 
desmurar, v. t. desmurar, demolir os muros duma 
cidade, fortaleza ou castelo; Ast. exterminar ou 
afugentar ratos. 

desnarigado (da), p. p. de desnarigar; adj. desna- 
rigado, que nao tem nariz ou o tem muito pequeño. 
U. t. c. s. 

desnarigar, v. t. desnarigar, cortar o nariz a. 
desnatadora, s. f. desnatadeira, utensilio que serve 
para desnatar. 

desnatar, y. t. desnatar, tirar a nata ao leite; fig. 

seleccionar, escolher o melhor. 
desnaturalización, s. f. ac. e ef. de desnaturalizar 
ou desnaturalizarse, desnaturalizacáo. 
desnaturalizado (da), p. p. de desnaturalizar; 
adj. desnaturalizado, que falta aos deveres que 
a natureza impóe a pais, filhos, irmios, etc. 
U. t. c. s. 

desnaturalizar, v. t. desnaturalizar, tirar a alguém 
os direitos de cidadáo dum país; desnaturar, 
privar das qualidades naturais, desfigurar, U. t. c. r. 
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desnecesario (ría), adj. desnecessário, nao neces- 
sário, dispensável. 

desnegamiento, s. m. ac. e ef. de desnegar ou 
desnegarse', contradicáo, negacáo. 
desnegar, V t. p. us. contradizer, negar;, v. r. p. us. 

desdizer-se. retractar-se, negar o qué se havia dito, 
desnervar, v. t. V. enervar,- enervar ou desnervar, 
desnevado (da),p. p. de desnevar; ad¡. desnevado, 
privado de neve, 

desnevar, v. i. desnevar, derreter a neve de, degelar; 

v. ¡rreg. conjuga-se como acertar. 
desnieve, 5 . m. ac. e ef. de desnevar ; degelo. 
desnivel, s. m. desnivel, falta de nivel; dlferenca 
de alturas entre dois.ou mais pontos, desnivela- 
mento. 

desnivelación, 5 . f. ac: e ef. de desnivelar ou 
desnivelarse ; desnivelamento. 
desnivelar, v. i. desnivelar, tirar alguma coisa do 
seu nivel. U. t. c. r. 

desnucar, v. t. desnucar, tirar do seu lugar os 
ossos da nuca. U. t. c. r. 

desnudador (ra), adj. que torna nu, que despe, 
que escalva. U. t. c. s. 

desnudamente, adv. m. fig. nuamente, claramente, 
sem rebuco. 

desnudamiento, 5 . m. ac. e ef. de desnudar ou 
desnudarse, desnudamento. 
desnudar, v. t. desnudar, denudar, despir, por nu, 
U. t. c. r.; fig. despojar urna coisa do que a cobre, 
ou adorna, desadornar; desnudar los altares, los 
árboles: v. r. fig. afastar-se, desprender-se duma 
coisa; desnudarse de las pasiones. 
desnudez, 5 . /. nudez, qualidade de nu. 
desnudo (da), adj. nu, despido, desnudo; fig. mal 
vestido; falto de recursos, pobre; falto duma coisa 
nao material: desnudo de méritos, de favor-, 
claro, patente, sem rebuco; s. m. nu (obra artística). 
desnutrición, s. f. med. desnutricáo, depaupera- 
mento.do organismo, motivado por transtorno da 
nutricio e falta de proporcáo entre o que assimila 
e o que elimina por desassimilacáo. 
desobedecer, v. t. desobedecer, faltar á obediencia, 
nao obedecer; v. irreg. conjuga-se como agradecer. 
desobediencia, s. f. ac. e ef. de desobedecer, 
desobediencia, falta de obediencia, 
desobediente, p. a de desobedecer; adj. desobe¬ 
diente, que desobedece; propenso a desobedecer, 
desobligar, v. t. desobrigar, livrar, exonerar alguém 
dalguma obrigacáo ou encargo. U. t. c. r.; fig. 
abater o ánimo dalguém. 

desobstrucción, s. f. ac. e ef. de desobstruir; 
desobstrucáo. 

desobstruir, v. t. desobstruir, tirar as obstrucóes; 
desembarcar, desocupar; v. irreg. conjuga-se 
como huir. 

desocasionado (da), adj. inoportuno, que está fora 
da ocasiáo. , 

desocupación, s. f. desocupacáo, falta de ocupacáo; 
ocíosidade. 

desocupadamente, adv. m. desocupadamente, li- 
vremente, sem embarace. 

desocupado (da), p. p. de desocupar; adj. deso¬ 
cupado, sem ocupacáo; ocioso. U. t. ,c. s. 
desocupar, v. t. 'desocupar, deixar de ocupar, 
sair, deixando vago, desembaracar, desimpedir; 
v. r. descartar-se dum negocio ou ocupacáo. 
desodorante, adj. desodorizante, que desodoriza, 
que destrói o mau cheiro. U. t. c. s 
desoír, v. t. desatender, deixar de ouvir; v. irreg. 
conjuga-se como oir. 

desojar, v. t. quebrar o olho dum utensilio, como 
agulha, machado, sacho, etc. U. t. c. r.; fig. olhar 
atentamente. 


desolación, s. f. ac. e ef. de desolar ou desolarse, 
desolacáo, ruina. 

desolador (ra), adj. desolador, que desola 
desolar, v. t. desolar, assolar, derruir, devastar; 
v. r. fig. desolar-se, angustiar-se, afligir-se em 
extremo. 

desoldar, v. t. dessoldar, tirar a soldadura. U. t. c. r. 
conjuga-se como contar. 

desolladamente, adv. m. desavergonhadamente, 
com insoiéncia e descaro. 

desolladero, 5 . m. esfoladouro, lugar nos mata- 
douros, onde se esfolam as reses 
desollado (da), p p. de desollar; .adj. esfolado; 

fam. descarado, sem vergonha. U. t. c. s 
desollador (ra), adj. esfolador, que esfola; fig. 
esfolador, que vende caro, que leva precos 
exorbitantes, que explora, explorador. U. t. c. s. 
desolladura, s. f. ac. e ef. de desollar cu desollarse; 
esfoladura, esfolamento. 

desollar, v. t. esfolar, tirar a pele do corpo dum 
animal: falta el rabo por desollar. U. t. c r.; fig. 
causar daño grave na reputacáo ou fazenda alheia; 
desollarle a uno vivo, fr. fig. fam. esfolar alguém, 
f^zer-lhe pagar excessivamente caro; fig. fam. 
murmurar dalguém acerbamente; v. irreg. con¬ 
juga-se como contar. 

desollón, s. m. fam. V. desolladura, esfoladura, 
esfolamento. 

desonce, s. m. ac. e ef. de desonzar; deducáo, 
descontó de oncas. 

desonzar, v. t. descontar urna ou mais oncas em 
cada libra; fig. p. us. injuriar, infamar, 
desopilación, s. /. ac. ou ef. de desopilar ou 
desopilarse; desopilacáo. 

desopilante, adj. desopilante, que desopila; gali¬ 
cismo por jocoso, festivo, divertido. 
desopilar, v. t. desopilar, curar a opilacáo. U. t c. r.; 
galicismo por hacer reir. 

desopilativo (va), adj. med. desopilativo, desopi¬ 
lante, diz-se do medicamento que desopila. 
U. t. c. s. m. 

desopinado (da), p. p. de desopinar; adj. desa¬ 
creditado, que perdeu o bom conceito. 
desopinar, v. t. desacreditar, desabonar, 
desopresión, s. f. ac. e ef. de desoprimir; deso- 
pressáo. 

desoprimir, v. t. desoprimir, livrar da opressáo e 
sujeicáo. 

desorbitarse, v. r. desorbítar-se, sair urna coísa da 
sua órbita. U. m. em sent. fig. 
desorden, s. m. desordem, confusáo, balbúrdia: 
la sesión terminó en medio de un desorden 
general; úsou-se, também como demasía, 
excesso: el desorden que habia en su casa, 
le arruinó. 

desordenación, s. f. desordem. 
desordenadamente, adv. m. desordenadamente, 
com desordem, sem regra. 
desordenado (da), p. p. de desordenar; adj. 
desordenado, que nao tnm ordem. que age sem 
ela; diz-se mais do q sai da ordem ou leí 
moral: vida desordenada. 
desordenamiento, s, m. V. desorden, 
desordenar, v. t. desordenar, por em desordem, 
desarranjar. U. t. c. r.; v. r. sair da regra ou da 
ordem, exceder-se, descomedir-se. 
desorejado (da), p. p de desorejar; adj. desore- 
Ihado; fig. fam. abjecto, prostituido. U. t. c. s.; 
Perú que tem mau ouvid.o; Chile V. desasado; 
Cuba pródigo, dissipador. 

desorejamiento, s. m. ac. e ef. de desorejar; 
desorelhamento. 

desorejar, v. t. desorelhar, cortar as orelhas. 
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desorganización, s. f. ac. e ef de desorganizar, 
desorganizacáo 

desorganizadamente, adv.m. desorganizadamente, 
sem organizacáo. 

desorganizador (ra), adj. desorganizador, que 
desorganiza. U t. c. s. 

desorganizar, v. t. desorganizar, desordenar, des¬ 
truir a organizacáo de. U. t. c. r.: por el descarrila¬ 
miento se desorganizó todo el servicio de Correos. 
desorientación, s. f. ac. e ef. de desorientar ou 
desorientarse, desorientacáo. 
desorientador (ra), adj. desorientador, que deso¬ 
rienta. U. t. c. s. 

desorientamiento, s. m. V. desorientación, 
desorientar, v. t. desorientar, fazer perder a 
orientacáo, desnortear. U. t. c. r.; fig. confundir, 
ofuscar. 

desorillar, v. t. tirar as oureías a um paño, cor¬ 
tinado, etc. 

desortijado (da), p. p. de desortijar; adj. veter. 

deslocado,, relaxado das articulacóes. 
desortijar, v. t. agr. sachar pela primeira vez as 
plantas; v. r. Chile deslocar-se a urna cavalgadura 
o artelho das patas traseiras. 
desosada, s. f. germ. língua. 

desosar, v. t. V. deshuesar; v. irreg. Conjug. 
Ind ic. Fres, deshueso, deshuesas, deshuesa, de¬ 
sosamos, desosáis, deshuesan (desosso, desossas, 
desossa, desossamos, desossais, desossam). Imperf. 
desosaba, etc. (desossava, etc.). Pret. indef. 
desosé, etc. (desossei, etc.). Fut. imperf. deso¬ 
saré, etc. (desossarei, etc.). Pot (Cond.) deso¬ 
saría, etc. (desossaria, etc ). Subj. Pres. deshuese, 
deshueses, deshuese, desosemos, desoséis, des¬ 
huesen (desosse, desosses. desosse, desosse- 
mos, desosseis, desossem), Imperf. desosara, 
desosaras, etc. ou desosase, desosases, etc. 
(desossasse, desossasses, etc.). Fut. imperf. deso¬ 
sare. desosares, etc. (desossar, desossares, etc.). 
tmperat. deshuesa, deshuese, desosemos, desosad, 
deshuesen (desossa, desossai). Partic. desosado 
(desossado). Ger. desosando (desossando). 
desosegar, v. t. V. desasosegar, desassossegar. 
desovar, v. i. desovar, por os ovos ou ovas, 
desove, s. m. ac. e ef. de desovar’ desova, desova- 
mento, postura; época de desovar, desova, 
desovillar, v. t. desenovelar, desenrolar o que está 
enovelado; fig. desenredar, achar o fio duma 
coisa pouco clara; esclarecer um assunto intrin¬ 
cado. U. t. c. r. 

desoxidable, adj. desoxidável, que pode ser deso¬ 
xidado. 

desoxidación, s. f. ac. e ef. de desoxidar ou deso¬ 
xidarse, desoxidacáo. 

desoxidante, p. a. de desoxidar; adj. desoxidante, 
que desoxida. U. t. c. s. 

desoxidar, v. t. desoxidar, tirar o oxigénio a urna 
substancia com a qual estava combinado, tirar 
a ferrugem. U. t. c. r. 

desoxigenación, s. f. ac. e ef. de desoxigenar. 
desoxigenacáo. 

desoxigenante, p. a. de desoxigenar; adj. desoxi¬ 
genante, que desoxigena. U. t. c. s. 
desoxigenar, v. t. desoxigenar, desoxidar, tirar o 
oxigénio. U. t. c. r. 

despabiladeras, s. f. pl. espevitadeira, tesoura de 
espevitar as luzes. 

despabilado (da), p. p. de despabilar; adj. espevi- 
tado, que nao tem sono, acordado; fig. vivo, 
astuto, esperto. 

despabilador (ra). adj. espevitador, que espevita. 

. U. t. c. s. 

despabiladura, s. f. morráo do pavio. 


; despabilar, v. t. espevitar, tirar o morráo. U. t. c. r 
! fig despachar rápidamente, acabar com presteza. 

| roubar, tirar ocultamente; avivar o entendimento; 
j v. r. fig. afastar o sono; fig. fam. matar; Amér. 
marchar, irise embora. 

despácientarse, v. r. barbarismo por impacien¬ 
tarse. 

despacio, adv. m. devagar, pouco a pouco, lenta¬ 
mente: anda muy despacio; adv. t. por tempo 
dilatado: llorará despacio lo que hizo arrebata¬ 
damente; despacio!, interj. devagar/ alto lá!; 
Amér. em voz baixa: habíale despacio: s. m. dila- 
cáo: no te vengas con despacios; Sal. calma, 
lentidáo. 

despacioso (sa), adj. vagaroso, lento, 
despacito, adv. m. fam. dim. de despacio-, deva- 
gar/nho. 

despachaderas, s. f. pl. fam. tyodo sacudido e 
áspero de responder; facilidad- expediente para 
sair de dificuldades nos negocios, 
despachado (da), p. p. de despachar; adj. fam. 
resolvido, que obteve despacho, despachado; 
expedito, desembaracado. 

i despachador (ra), adj. despachador, que des- 
| pacha muito e depressa. U. t. c: s. 

I despachante, s. m. Argent. empregado comercial. 

| despachar,- v. t. despachar, abreviar e concluir 
um negocio ou outrá coisa: despachar ¡a corres¬ 
pondencia-, resolver e determinar as causas e 
negocios: el ministro de Hacienda despachó con 
S. M.; enviar: despachar un correo, un propio; 
vender géneros ou mercadorias:. se despachan 
billetes en contaduría-, despedir: tuve que despa¬ 
char a la criada por infiel; fam matar. U. t. c. /.; 
apressar. U. t. c. r.\ parir (a mulher); v. r. desem- 
baracar-se duma coisa. 

despacho, s. m. ac. e ef. de despachar ; despacho, 
escritorio: comunicacáo oficial; decisáo; termo; 
telefonema; venda, laja, armazém. 
despachurramiento, s. m. ac. e ef. de despa¬ 
churrar-, pisadura. 

despachurr.ar, v. t. fam. pisar, esmígalhar; embru- 
Ihar, atrapalhar; esmagar (pisando, calcando, 
despedazando). U. t, c. r. • 

despachurro, s. m. esmigalhadura, accáo de esmi- 
galhar. 

despajador (ra), adj. despalhador, o que despalha. 
U. m. c. s. 

despajadura, s. f. ac. e ef. de despajar, despa¬ 
jadura. 

despajar, v. t. despajar, tirar a palha do gráo. 
despajo, s. m. V. despajadura, despajadura, 
despaldar, v. t. V. desespaldar, ferir a espádua. 
U . t. c. r. 

despaldilladura, s. f. ac. e ef. de despaldillar ou 
despaldillarse-, déslocamento. 
despaldillar, v. t. espaduar, deslocar ou quebrar 
a espádua a algum animal. U. t. c. r. 
despaletillar, v. t. V despaldillar, espaduar. 
i U. t. c. r.; fig. fam. machucar com socos as 
\ espáduas. 

| despalillado (da), p. p. de despalillar; s. m. 
j ac. e ef. de despalillar ; desengaco 
despalillador (ra), s. m. e f. pessoa que desen- 
! gaca, desengañador. 

I despalillar, v. t. tirar as veias grossas as foIhas do 
i tabaco; tirar os pedúnculos secos das passas; 
| desengacar, tirar o engaco das uvas; P. Rico 
i fam. matar alguém. 

j despalmador, s. m. doca, dique, lugar onde se 
| espalmam ou ensebam as embarcacóes; faca 
j curva de ferrador para despalmar animáis. 
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despalmadura, s. f. ac. e ef. de despalmar, V. espal- 
madura, aparas dos cascos dos animáis. U. m. 
no pf 

despalmante, p. a. de despalmar; adj. que espalma 
ou despalma. 

despalmar, ir. t. calafetar, espalmar, limpar e ense¬ 
bar o fundo das embarcapoes; desrelvar, arrancar 
os céspedes ou a grama; veter.. despalmar, cortar 
a palma do. cavalo ou a parte do casco que 
assenta sobre a ferradura. 
despalme, s. m. acpáo de despalmar um animal, 
despampanador (ra), s. m. e /. agr. despam¬ 
panados desparrador, o que tira os pámpanos 
as videiras. • 

despampanadura, s. f. agr. ac. e ef. de despam¬ 
panar. 

despampanante, p. a. de despampanar; adj. des¬ 
concertante, que de'sconcerta, que deixa atónito, 
despampanar, v. t. agr. despampanar ou despam- 
par, tirar os pámpanos ou sarmentos ás videiras; 
V. despimpollar, desfilhar, tirar os rebentos que 
estáo em excesso ñas videiras; fig. fam. descon¬ 
certar, pasmar, deixar atónito; v. i. fig. fam. 
desabafar,- dizer com liberdade o que se sente; 
v. r. fam. ferir-se gravemente, em- consequéncia 
de pancada ou queda. 

despampanillar, v. t. agr. despampanar ou des- 
pampar as videiras. 

despampano, s. m. agr. V. despampanadura, 
despamplonar, v. t. agr. separar os pimpolhos 
ou rebentos das videiras; v. r. fig. deslocar-se, 
a máo. 

despanar, v. t. Estr. levantar, transportar o trigo 
para.a eirá, depois de ceifado. 
despancar, v. t. malhar o milho. 
despancijar, v. t. fam. V. despanzurrar, estopar, 
rasgar o ventre. U. t. c. r. 
despanzurrar, v. t. fam. estripar, rasgar.o ventre. 
U. t. c. r. 

despapucho, 5. m. Perú disparate, sandice. 
desparar, v. i. equit. despapar, erguer (a cavalga- 
dura) demasiadamente a cabeza, ao andar, 
desparecer, v. i. V. desaparecer, desaparecer. 
U. t. c. r.; v. í. p. us. fazer desaparecer, ocultar, 
esconder. 

desparedar, v. t. tirar as paredes ou taípas. 
desparejar, v. t. desemparelhar, desirmanar (o que 
estava emparelhado): los calcetines están des¬ 
parejados. U. t. c. r. 

desparejo (ja), adj. V. dispar, dispar, desigual, 
desparpajado (da), p. p. de desparpajar; adj. 

despachado, expedito, desembarazado, 
desparpajar, v. t. desfazer, desbaratar alguma coisa 
(com desalinho e desasseio); C. Rica, Hond. e 
■ Méx, espalhar, espargir, derramar; v. i. fam. 
falar muito e sem nexo, tagarelar; v. r. Ar. proceder 
ou agir com desenvoltura, 
desparpajo, s. m. fam. facúndia, sumo desem¬ 
barazo no falar; desembaraco no agir; Chile, 
Guat. e Hond. desordem, atrapalhapáo. 
desparpucho, s. m. disparate, dito desatinado, 
desparramado (da), p. p. de desparramar; adj. 
esparramado, esparralhado, espargido, espalhado; 
largo, aberto. 

desparramador (ra), adj. espalhador, que espalha, 
que esparrama. U. t. c. s. 

desparramamiento, s. m. ac. e ef. de desparramar: 
espalhamento. 

desparramar, v. t. esparramar, espargir, espalhar. 
U. t. c. r. desparramarse una bandada de pájaros: 
fig. esbanjar, malgastar, dissipar os bens; Argent. 
tornar rhais claro um liquido; v: r. divertir-se 
desordenadamente. 


desparramo, s. m. Cuba e Chile ac. e ef. de des¬ 
parramar, espalhamento; fig. Chile desarrumapáo. 
desconcertó. 

despartidero, si m Ar. bifurcapáo de caminho. 
despartidor (ra), adj. separador, apaziguador. 
U. t. c. s. 

despartimiento, s. m. ac. e ef. de despartir: 

separapáo, divisáo, afastamento. 
despartir, v. t. despartir, dispartir, separar, apartar, 
dividir; fazer a paz entre os que brigam. 
desparvar, v. t. amontoar as paveias trilhadas. 
despasar, v. t. retirar urna fita ou cordáo que tinha 
passado por urna casa, botoeira, etc. U. t. c. r. 
despatarrada, s. f. fam. certo passo em danzas 
populares espanholas; hacer uno la despatarrada, 
fr. fig. fam. afectar grande dor, deitando-se no 
solo. 

despatarrar, v. t. fam. escarranchar, abrir excessi- 
vamente as pernas. U. t. c. r.; encher de medo 
ou assombro. assombrar, assustar, espantar; v. r 
cair ao chao de pernas abertas, 
despatillar, v. t. desbastar, adelgazar qualquer 
peca de madeira para que possa entrar nos 
encaíxes. U. t. c. r. 

despaturrar, v. t. Co/ómb., Chile e Venez. V. des¬ 
patarrar. U. t. c. r. 

despavesaderas, s. f. pf. V. despabiladeras, 
espevitadeira. 

despavesadura, s. f. ac. e ef. de despavesar: 
atizamento. 

despavesar, v. t. espevitar, atizar; tirar, soprando, 
a cinza de cima das brasas, 
despavonar, v. t. tirar a cor fosca que se deu a 
urna superficie de ferro ou de apo. U. t. c. r. 
despavoridamente, adv. m. espavoridamente, com 
pavor. 

despavorido (da), p. p. de despavorir; adj. espa¬ 
vorido, apavorado, cheio de pavor, 
despavorir, v.. i. espavorir, apavorar, encher de 
pavor. U. t. c. r.; v. defect. conjuga-se como 
abolir, únicamente ñas pessoas em que se 
mantém a característica temática i. 
despeadura, s. f. ac. e ef. de despearse: despeadura, 
pisadura. 

despeamiento, s. m. V. despeadura, despeadura, 
pisadura. 

despearse, v. r. despear-se, magoar-se nos pés 
(o homem ou o animal) por ter caminhado muito. 
despectivamente, adv. m. deprecativamente, com 
desprezo. 

despectivo (va), adj. deprecativo, pejorativo; gram. 
aplica-se á palavra que incluí no seu‘significado 
ideia de menosprezo, como: /¡braco, villorrio, 
poetastro, calducho, papelucho. 
despechadamente, adv. m. despegadamente, com 
despeito. \ 

despechador, s. m. desús, aquele que impóe 
tributos demasiados; expedito, 
despechamiento, s. m. desús. V. despecho, 
despechar, v. t. despeitar, causar indignapáo, 
enfurecer, desesperar. U. t. c. r. 
despechar, v. t. fam. desmamar, destetar; desús. 

ímpor tributos excessivos. 
despechóos, m. despeito; impaciencia, desgosto, 
pesaf; desespero; a despecho, a despeito de, 
apesar de;-contra seu gosto e vontade. 
despechugadura, s. f. ac. e ef. de despechugar: 
despeitoramento. 

despechugar, v. t. cortar o peito a urna ave; 

v. r. fig. fam. descobrir o peito; despeitorar. 
despedazador (ra), adj. despedapador, que des¬ 
pedaza. U. t. c. s. 
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despedazamiento, .■>. m. ac. e ef. de despedazar; 
despedapamento. 

despedazar, v. t. despedacar, fazer em pedagos, 
partir. U. t. c. r. 

despedida, s. f. ac. e ef. de despedir-, despedida, 
final de certas coplas populares em que o cantor 
se despede; Ar. V. desaguadero, 
despedimiento, s. m. ac. de despedir ; despedí-- 
mentó. 

despedir, v. t. despedir, soltar, desprender, lancar, 
arrojar alguma coisa; fig. difundir, irradiar. U. t. c. r.; 
v. irreg. conjuga-se como pedir. 
despedrar, v. t. V. despedregar, limpar de pedras 
a térra; vulgarismo por desempedrar. 
despedregar, v. t. desempedrar, tirar as pedras. 
despegable, ad¡. descolável, despegável, que se 
pode descolar ou despegar, 
despegadamente, adv. m. desapegadamente, com 
desapego. 

despegado (da), p. p de despegar; adj. desape¬ 
gado, despegado, descolado; fig. fam. áspero, 
nao afectuoso, desabrido. 

despegador (ra), adj. que despega, que descola. 
U. t. c. s. 

despegadura, s. f. ac. e ef. de despegar; desapego, 
despegamento, descolamento. 
despegamiento, 5. m. desapego, despegamento, 
descolamento. 

despegar, v. t. despegar, separar, desunir, desa¬ 
pegar, descolar. U. t. c. r.; v. r. fig. desapegar-se, 

' apartar-se do afecto que se professa, desafei- 
coar-se, tornar-se indiferente: despegarse del 
mundo; fig. cair mal, nao calhar, nao correspon¬ 
der urna coisa com outra: se le despega el som¬ 
brero con el mal tipo que tiene. 
despego, s. m. despego desapego, desinteresse. 
despeinar, v. t. despentear, desgrenhar. U. t. c. r. 
despejadamente, adv. m. despejadamente, cóm 
despejo. 

despejado (da), p. p. de despejar; adj. desem¬ 
barazado, desenvolto; vivo, esperto, diz-se do 
entendimento; dilatado, espagoso, largo: frente 
despejada; plaza despejada. 
despejar, v. t. despejar, desembarazar, desocupar, 
evacuar; fig. solucionar; tornar claro, aclarar. 

U. t. c. r.; mat. separar urna incógnita; v. r. adquirir 
ou mostrar desembarazo; divertir-se, recrear-se; 
desanuviar, aclarar o dia, o tempo, etc.; descer a 
febre de um doente. 

despejo, s. m. ac. e ef. de despejar; despejo, des- 
pejamento; desembaraco, desenvoltura; talento, 
inteligencia, entendimento claro, 
despelotar, v. t. desgrenhar, despentear, ema- 
ranhar o cábelo; v. r. robustecer-se, pór-se urna 
pessoa rolica. 

despelucar, v. t. And., Colómb., Chile e Hond. 

V. despeluzar. U. t. c. r. 

despeluchar, v. t. And. e Ar. V. despeluzar. 
U. t. c. r. 

despeluzamiento, s. m. ac. e ef. de despeluzar; 
desgrenhamento. 

despeluzar, v. t. esguedelhar, desgrenhar, desga- 
delhar. U. t. c. r.; arrepiar-se o cábelo (devído 
ao medo). U. m. c. r.; Cuba despojar alguém de 
tudo o que possui, depenar, 
despeluznante, p. a. de despeluznar; adj. apavo- 
rante, horrível, pavoroso, arrepiante. 
despeluznar, v. t. V. despeluzar, desgrenhar, 
esguedelhar. U. t. c. r. 

despellejadura, s. f. V. desolladura, esfoladura, 
accáo de tirar a pele do corpo dum animal, 
despellejar, v. t. esfolar, pelar; fig. murmurar, 
falar mal dalguém. 


despenador (ra), adj. consolador, que livra de 
penas. U. t. c. s. 

despenar, v. t. despenar, livrar óu aliviar de penas, 
consolar; fig. fam. por fim á vida do que está 
em transe de morte; V. rematar, 
despendedor (ra), adj. dissipador, esbanjador, que 
esbanja. U. t. c. s. 

despender, v. t. dissipar, gastar, despender; fig. 
empregar, gastar urna coisa, como o tempo, 
a vida, etc. 

despenolar, v. t. mar. partir urna verga. U. t. c. r. 
despensa, s. f. despensa, casa ou compartimento 
onde se guardam comestíveis; provisáo de comes- 
tíveis, mantimentos; emprego de despensero; 
ajuste de cevada e palha que se faz para todo o 
ano; Méx. compartimento ñas minas destinado 
a guardar os minerais ricos, 
despensería, s. f. emprego de despenseiro. 
despensero (ra), s. m. e f. despenseiro, pessoa que 
tem a seu cargo a despensa, 
despeñadamente, adv. m. precipitadamente, arro¬ 
jadamente. 

despeñadero (ra), adj. despenhoso, cortado de 
• despenhadeiros, de acidentes perigosos, penhas- 
coso; s. m. despenhadeiro, precipicio escarpado; 
fig. perigo, risco. 

despeñadizo (za), adj. despenhoso, escarpado, 
alcantilado. 

despeñamiento, s. m. V. despeño, despenho, 
despenhamento. 

despeñar, v. t. despenhar, precipitar, arrojar. U..t?c. r.; 
v. r. fig. entregarse cegamente e sem conside- 
racáo a paixoes ou vicios: despeñarse de un 
vicio en otro. 

despeño, s. m. ac. e ef. de despeñar; despenho, 
despenhamento. 
despeo, 5. m. V. despeadura, 
despepitar, v. t. tirar as pevides dos frutos, 
despepitarse, v. r. esganicar-se, falar ou gritar 
com veeméncia ou com ira; fig. proceder com 
pouco senso, obrar precipitadamente, descome- 
dir-se; despepitarse uno por una cosa, desejar 
veementemente urna coisa. 
despercudido (da), p. p. de despercudir; adj. 
esfregado, limpo; Chile desembarazado, esperto; 
aplica-se ás pessoas de cor mais clara que a 
própria da sua rapa. 

despercudir, v. t. esfregar, limpar ou lavar um 
objecto sujo de muito tempo, 
desperdiciadamente, adv. m. desperdipadamente, 
com desperdicio. 

desperdiciado (da), p. p. de desperdiciar; adj. 
desperdipado. U. t. c. s. 

desperdiciador (ra), adj. desperdicador, que des¬ 
perdiga. U. t. c; s. 

desperdiciar, v. t. desperdigar, malbaratar, empre¬ 
gar mal urna coisa, como o dínheiro, a comida, etc.; 
nao aproveitar devidamente urna coisa: desper¬ 
diciar la ocasión, el tiempo. 
desperdicio, s. m. desperdicio, malbaratamento de 
valores, esbanjamento; desperdicio, rebotalho, 
refugo, residuo do que nao se pode ou nao se 
quer aproveitar. 

desperdigamiento, s. m. ac. e ef. de desperdigar; 
sepatacáo, dispersáo. 

desperdigar, v. t. separar, desunir, dispersar; des¬ 
baratar. U. t. c. r. 

desperecerse, v. r. consumir-se, ralar-se, mortí- 
ficar-se com o fim de conseguir urna coisa que 
sedeseja; v. irreg. conjuga-se como agradecer. 
desperezarse, v. r. espreguicar-se, estirar os bracos 
ou as pernas por indolencia ou sono. 
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desperezo, s. m. ac. de desperezarse', espreguica- 
mento. 

desperfecto, s. m. pequeño deféito ou leve 
deterioracáo; falta que desvirtúa algum tanto o 
valor e utilídade das coisas. 
desperfilar, v. t p. us. desperfilar, tirar do alinha- 
mentó; pint. esfumar os contornos dos objectos 
; dum quadro, unindo-os com o ambiente do 
mesmo; mil. alterar e dissimular os perfis das 
obras de fortificacáo; v. r. perder urna coisa a 
posicao de perfil, desperfilar-se. 
desperfollar, v. t. agr. Múrc. desfolhar o milho. 
despernada, s. f. certo passo usado nalgumas 
dancas espanholas. 

despernado (da), p. p. de despernar; adj. fig. 

cansado, fatigado de andar, 
despernancarse, v r. V. esparrancarse, escarran¬ 
charse ou escanchar-se. 

despernar, v. t. cortar, estropiar ou maltratar as 
pernas. U. t. c. r.; v. ¡rreg. conjuga-se como 
acertar. 

despertador (ra), adj. despertador, que desperta; 
s. m. e f. pessoa que tem o cuidado de despertar 
a horas; s. m. despertador, relógio que, a hora 
previamente estabelecida, faz soar urna cam- 
painha; fig. aviso, estímulo, 
despertamiento, s. m. ac. e ef. de despertar-, 
acordamento. 

despertante, p. a. de despertar; adj. despertador, 
que desperta. 

despertar, v. t. despertar, interromper o sono ao 
que está dormindo. U. t. c. r.: sus pasos me 
despertaron; fig. relembrar, trazer á memoria urna 
coisa já esquecida, recordar: despertó su antigua 
sospecha, acordar, despertar a quem dorrhe. 
U. t. c. r. ; mover, excitar; v. /. espertar, ficar mais 
esperto; v. irreg. conjuga-se como acertar. 
despesar, s. m. desgosto, pesar, 
despestañar, v. t. tirar ou arrancar as pestañas; 
v. r. fig. olhar com atencáo; fig. Argent. qtieimar 
as pestañas, estudar com afinco, 
despezar, v. t. adelgacar, estreitar um cano para 
que se possa meter noutro; arq. dividir as paredes, 
arcos ou abobadas da sílharia dum edificio, ñas 
diferentes pecas que entram na sua execucáo; 
v. irreg. conjuga-se como acertar. 
despezó, s. m. adelgacamento da extremídade dum 
cano para o introduzir noutro; arq. V. despiezo; 
corte que se faz ñas pedras por onde se unem 
urnas as outras. 

despezonar, V. t. tirar o pedúnculo aos frutos, 
folhas, etc.; fig. dividir e separar urna coisa doutra; 
v. r. quebrar-se o pé ou o suporte a alguma 
coisa, como o pé aos frutos ou ás flores, o eixo 
a um veículo, etc. 

despezuñarse, v. r. inutilizár-se o casco do animal; 
fig. Coiómb., Chile e Hond. caminhar muito 
depressa; morrer (pelo desejo de conseguir al¬ 
guma coisa). 

despiadadamente, adv. m. desapiadadamente, sem 
piedade. 

despiadado (da), adj. desapiedado, despiedado, 
despiedoso, inumano, ímpio. 
despicar, v. t. desafogar, satisfazer; v. r. desforrar-se, 
vingar-se, despicar-se duma afronta, 
despicarazar, v. t. espicacar, picar os figos com 
o bico, diz-se dos pássaros. 
despicarse, v. r. quebrar o bico (urna ave), 
despichar, v. t. transudar, despedir de si humor 
ou humidade, suar; Coiómb. e Chile machucar, 
esmagar; v. i. fam. espichar, morrer. . 

.despidida, s. f. Ar. desaguadoiro, canal para saída 
de águas. 


despidiente, p. a. desús, de despedir; adj. despe¬ 
didor, que despede. 

despido, s. m, ac. e ef. de despedir', despedimento, 
despíertamente, adv. m. espertamente, com en- 
genho, com viveza e espirito, 
despierto (ta), p. p. irreg. de despertar; adj. des¬ 
pertó, acordado; fig. fam. esperto, prudente, 
sagaz. 

despiezar, v. t. arq. V. despezar, 
despiezo, s. m. arq. ac. e ef. de despiezar. 
despilaramiento, s. m. min. ac. e ef. de despi¬ 
larar, accao de tirar os pilares das minas, 
despilarar, v. t. min. tirar os pilares duma mina, 
despilfarradamente, adv. m. desordenadamente, 
com prodigalidade. 

despilfarrado (da), p. p. de despilfarrar; adj. 
esfarrapado, andrajoso, coberto de farrapos; pró- 
. digo, esbanjador. U. t. c. s.; Chile ralo, dispersado, 
despilfarrador (ra), adj. esbanjador, dissipador. 
U. t. c. s. 

despilfarrar, v. t. esbanjar, estragar, desperdigar, 
malgastar, delapidar; v. r. fam. gastar profusa¬ 
mente nalguma ocasiáo. 

despilfarro, s. m. estrago da roupa (ou doutras 
coisas) por desleixo ou desasseio; gasto excessivo 
e supérfluo; esbanjamento, dissipacáo. 
despimpollar, v. t. agr. desfilhar, tirar á videira os 
rebentos ou os renovos inúteis. 
despinochar, v. t. descamisar, desfolhar o milho. 
despintar, v. t. despintar, destingir. U. t. c. r.; 
fig. desfigurar e desvanecer, um assunto; v. /. 
fig. desdizer, degenerar. 

despinte, s. m. min. Chile porcáo de mineral de 
qualidade inferior áquela que se espera ou Ihe 
corresponde. 

despinzadera, s. f. mulher que tira, com a espinca, 
os nós da teíá; espinca, instrumento de espincar. 
despinzador (ra), adj. espinpador, que espinca. 
despinzar, v. t. espincar, cortar com espinca os 
fios ou nós da teia. 

despinzas, s. f. pl. espincas, instrumentos de 
espincar. 

despiojador, s. m. despiolhador, aparelho ou modo 
de proceder para limpar de parasitas as aves e 
outros animáis domésticos, 
despiojar, v. t. despiolhar, espiolhar, tirar os 
píolhos; fig. fam. tirar alguém da miséria. U. t. c. r. 
despioje, s. m. ac. e ef. de despiojar', despiolhacáo. 
despique, s. m. despique, satisfacao ou desagravo 
duma ofensa ou injúria. 

despistar, v. t. despistar, fazer perder a pista: 

el jinete se despistó. U. t. c. r. 
despitorrado, adj. diz-se do touro de lide que 
tem urna ou as duas bastes partidas, 
despizcar, v. t. esmigalhar, fazer alguma coisa em 
migalhas, em bocadinhos. U. t. c. r.; v. r. fig. 
esmerar-se, por todo o cuidado nalguma coisa. 
desplacer, s. m. desprazer, desgosto, pesar, 
desplacer, v. t. desprazer, desgostar, desagradar, 
penalizar; v. irreg. conjuga-se como agradecer. 
desplanchar, v. t. amarrotar (o que foi passado 
a ferro), amassar, encorrilhar. U. t. c. r. 
desplantación, s. f. V. desarraigo, desplantacáo, 
desarraig amento. 

desplantador (ra), adj. que desplanta. U. t. c. s.; 
s. m. desplantador, instrumento que serve para 
arrancar plantas para as transplantar, 
desplantar, v. t. desplantar, desarraigar urna planta; 
desaprumar, desviar da linha perpendicular, p. t. 
c. r.; v. r. danca e esgr. perder a posicao recta. 
desplante r s. m. desplante, posicao irregular na 
esgrima e na. danca; fig. descaro, atrevimento, 
.ousadia, desplante. 
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desplatación, s. f. V. desplate, accao de des- 
pratear. 

desplatado (da), p. p. de desplatar; adj. despra- 
teado, sem a prata que continha ou á qual estava 
ligado; fig. fam. sem dmheiro. 
desplatar, v. t. despratear, tirar a prata que está 
ligada a outros metáis. 

desplate, s. m ac. e ef. de desplatar-, separaqáo da 
prata ligada a outro metal. 

desplayado (da), p. p. de desplayar; adj. espraiado; 
s. m. Argent. praia que fica na mará vazante; 
descampado num bosque, clareira. 
desplayar, v. i. vazar, retirar-se o mar da praia. 
desplaye, s. m. Chile ac. e ef. de desplayar: vazante, 
desplazamiento, s. m. mar. destocacáo, volume 
de água deslocado pela embarcacáo e a quanti- 
dade e peso deste líquido, 
desplazar, v. t. mar. deslocar (o navio) um certo 
volume de água. U. t. c. r.: diz-se também de 
qualquer outro corpo submergido num liquido; 
galicismo por sacar de su sitio ou destituir de 
un puesto. 

desplegadura, s. f. ac. e ef. de desplegar ou 
desplegarse: despregadura. 
desplegar, v. t. despregar, desdobrar, desenvolver, 
estender o que estava dobrado ou envolto; 
fig. aclarar, elucidar, exercer, por em prática; 
mil. modificar a posicio das tropas. U. i. c. r.; 
v. irreg. conjuga-se como acertar: alguns autores, 
todavía, tém-no usado como verbo regular, 
despleguetear, v. t. agr. esladroar, tirar os renovos 
supérfluos aos sarmientos, 
despliegue, s. m. ac. e ef. de desplegar: desple¬ 
gadura, desdobramento, desenvolvimento (prin¬ 
cipalmente na estratégia militar), 
desplomar, v. t. desaprumar, fazer perder o prumo; 
v. r. perder o prumo, ¡nclinar-se, cair, desmoro- 
nar-se, ruir; fig. cair a prumo; cair sem vida, 
desfalecer; arruinar-se, perder-se: su trono se 
desploma. 

desplome, s. m. ac. e ef. de desplomar ou desplo¬ 
marse; arq. o que sobressai da ¡inha de prumo; 
Perú sistema antígo de exploracáo de minas, 
que consiste em socavar parte do filio até este 
cair pelo seu próprio peso, 
desplomo, s. m. desaprumo, desvio da posicio 
vertical num edificio, numa parede, etc. 
desplumadura, s. f. ac. de desplumar ou desplu¬ 
marse: depenadura. 

desplumar, v. t. desplumar, depenar, tirar as 
plumas ou as penas a urna ave. U. t. c. r.; fig. 
depenar, despojar alguém do seu dinheiro. 
despoblación, s. f. despovoagáo, falta total ou 
parcial da gente que povoava um lugar, 
despoblado, s. m. despovoado, deserto, ermo ou 
sitio nao povoado, especialmente, o que ndutro 
tempo havia sido habitado, 
despobladbr (ra), adj. despovoador, que des- 
povoa. U. t. c. s. 

despoblar, v. t. despovoar, reduzir a ermo e a 
deserto o que estava povoado. U. t. c. r.; fig. 
despojar um lugar (do que há nele): despoblar un 
campo de árboles, de hierbas; min. deixar urna 
mina sem o número de trabalhadores que a lei 
exige; v. r. despovoar-se; v. irreg. conjuga-se 
como contar. 

despoetizar, v. t. despoetizar, tirar a alguma coisa 
o seu carácter poético. 

despojador (ra), adj. despojador, que despoja. 
U. t. c. s. 

despojar, v. t. despojar, espoliar, privar da posse 
dalguma coisa por fraude ou violencia; v. r. 
despedir-se, tirar, deixar os vestidos; for. tirar 


a alguém judicialmente a posse dos bens que Ihe 
nao pertencem, para os entregar a seu legitimo 
dono, em virtude de sentenca dada, 
despojo, s. m. ac. e ef. de despojar ou despojarse: 
despojo; espólio; presa; míúdos, patas, asas,' 
cabeca e péscogó (das aves mortas). U. t. no 
p/, restos mortais, cadáver: la vida es despojo 
de la muerte; ¡a hermosura es despojo del tiempo; 
Colómb. extracpáo do minério dum veio ou 
filáo, pl. sobras ou residuos: despojos de la 
mesa, de la comida. 

despolarización, s. f. fís. ac. e ef. de despolarizar: 
despolarizado. 

despolarizador (ra), adj. fís. despolarizador, que 
tem a propriedade de despolarizar. U. t. c. s. m. 
despolarizar, v. t. fís. despolarizar, destruir ou 
interromper o estado de polarizacáo. 
despolvar, v. t. V. desempolvar, desempoar, 
desempoeirar. U. t. c. r. 

despolvorear, v. t. desempoar, espanar, tirar o 
pó; fig. sacudir de si ou desvanecer urna coisa, 
afástar, afugentar. 

despolvoreo, s. m. ac. de despolvorear: desem- 
poamento. 

despopularización, s. f. despopularidade, perda 
de popularidade, despopuiarizacáo. 
despopularizar, v. t. despopularizar, fazer alguém 
ou alguma coisa perder a popularidade. U. t. c. r. 
desporrondingarse, v. r. fam. Colómb., C. Rica, 
Guat., Méx. e Venez. afundar-se (no sentido 
de esbanjar): echar la casa por la ventana, 
despilfarrarse. 

desportilladura, s. f. esquírola, lasca (que se 
desprende da orla dalguma coisa), 
desportillar, v. t. desbeicar, esborcelar, esborcinar, 
esbotenar. U. t. c. r. 

desposado (da), p. p. de desposar; adj. despo¬ 
sado, recém-casado. U. t. c. s.: algemado, preso 
com algemas. 

desposando (da), s. m. e f. pessoa que se desposa 
ou está prestes a desposar-se, nubente (noivo 
ou noiva). 

desposar, v. t. desposar, casar, unir pelo matri¬ 
monio; v. r. casar-se, contrair esponsais. 
desposeer, v. t. desapossar, usurpar, esbulhar 
alguém da posse do que Ihe pertence; v. r. 
renunciar alguém ao que possui; V. desapro¬ 
piarse. 

desposeimiento, s. m. ac. e ef. de desposeer: 
despossessáo, esbulho. 

desposorio, s m. desposorio, contrato, promessa 
solene de casamento, esponsais. U. m. no pl. 
despostar, v. t. Argent., Chile e Equad. esquar- 
tejar, partir em quartos (urna res ou urna ave), 
desposte, s. m. Chile ac. e ef. de despostar: esquar- 
tejamento. 

despostiliar, v. t. Méx. V. desportillar, 
déspota, s. m. déspota, soberano absoluto que 
governa arbitrariamente; fig. o que trata os seus 
inferiores com dureza e inflexibilidade, abusando 
do seu poder e autorídade. 
despóticamente, adv. m. despóticamente, com 
despotismo. 

despótico (ca), adj. despótico, absoluto, arbitrario, 
sem lei, tiránico. 

despotismo, 5. m. despotismo, tiranía; governo 
despótico; abuso de superioridade. 
despotizar, v. t: Argent., Chile e Perú: tiranizar, 
governar ou tratar despóticamente, 
despotricar, v. i. fam. disparatar, despropositar, 
desarrazoar, dizer disparates, falar sem conside- 
racáo. U. t. c. r. 
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despotrique, s. m. ac. de despotricar ; disparate, 
despautério. . 

despreciable, adj. desprezível, vil, digno de des¬ 
prezo. 

despreciador (ra), adj. desprezador, que despreza. 
despreciar, v. t. desprezar, desestimar, menos- 
prezar: despreciar a uno por necio', desairar, 
desdenhar-se: no se desprecia de ejercer un oficio. 
despreciativo (va), adj. desprezativo, depreca¬ 
tivo, que revela desprezo: tono despreciativo. 
desprecio, s. m. desprezo, desestimacáo, nenhum 
apreco; desdém, desaíre, desconsideracáo. 
desprender, v. t. desprender, desatar, soltar, desu- 
niro que estava unido ou fixo. U. t. c. r.: despren¬ 
derse chispas de una brasa; v. r. fig. apartar-se, 
desapropriar-se, privar-se do que é seu: se 
desprendió de sus bienes; fig. depreender-se, 

. deduzír-se, inferir-se. 

desprendido (da), p. p. de desprender; adj. des¬ 
prendido, solto; uesinteressado, generoso, 
desprendimiento, s. m. ac. de desprenderse', 
desprendimento; desabamento (de térras ou de 
pedacos dalguma coisa): un desprendimiento 
de tierras o de gas: desprendimento, desapego, 
alheamento; fig. desinteresse, generosidade; pint. 
e ése. representagáo do descimentó do sagrado 
corpo de Jesús Cristo 

despreocupación, s. f. despreocupacio, estado de 
alma da pessoa livre de preocupacóes; galicismo 
por descuido, negligencia. 
despreocupado (da), p. p. de despreocuparse : 
adj. despreocupado, que nao segue ou faz 
alarde de nao seguir as crencas, opinióes ou 
usos gerais. 

despreocuparse, v. r. despreocupar-se, sair ou 
livrar-se duma preocupacáo; desentender-se, apar¬ 
tar duma pessoa ou coísa a atenpáo ou o cuidado, 
despresar, v. t. Chile despedacar, esquartejar, 
trinchar urna ave. 

desprestigiar, v. t. desprestigiar, tirar o prestigio. 
U. t. c. r. 

desprestigio, s. m. ac. e ef. de desprestigiar: 

desprestigio, falta de prestigio, 
desprevención, s. f. desprevencáo, falta de pre- 
venpáo, imprevidéncia. 

desprevenidamente, adv. m. desprevenidamente, 
sem prevencáo; desacauteladamente. 
desprevenido (da), adj. desprevenido, nao pre¬ 
venido, desacautelado, desapercebido: no cogerle 
a uno desprevenido el ataque. 
desprivanza, s. f. p. us. perda de favor, da graca 
ou privanca dalguém. 

■desprivar, V. t. p. us._ desprivar, tirar a privanca 
ou o valimento a alguém. 

desproporción, s. f. despróporcao, falta da pro- 
porcáo devída. 

desproporcionadamente, adv. m. desproporcio¬ 
nadamente, com desproporcáo. 
desproporcionado (da), p. p. de desproporcionar: 

adj. desproporcionado, que nao tem a proporcáo 
■ devida ou necessária. 

desproporcionar, v. t. desproporcionar, tirar a 
proporgáo a alguma coisa. 
despropositado (da), adj. despropositado, que 
nao tem propósito, fo'ra de propósito, 
despropósito, s. m. despropósito, dito ou feito 
fora de propósito e inoportuno: dijeron mi! 
despropósitos durante la disputa. 
desproveer, v. t. desprovee despojar, privar alguém- 
das suas provisóes ou do necessário para a sua 
conservacáo. 

desproveídamente, adv. m. V. desprevenida¬ 
mente, desprovidaménte, desprevenidamente. 


desprovisto (ta), p. p. irreg. de desprover; adj. 

desprovido, falto do que é necessário. 
despueble, 5. m. ac. e ef. de despoblar ou des¬ 
poblarse: despovoamento, despovoacáo. 
despueblo, s. m. V. despueble, despovoamento. 
despuente, s. m. limpeza dos corticos das abelhas. 
después, adv. t. e /. depois, denota o tempo, lugar 
e situacao; antepóe-se com frequéncia ás par¬ 
tículas de e que: después de amanecer, después 
que llegue: denota também ideia oposta á ideia 
de preferencia: Esquines, el mejor de los oradores 
griegos después de Demóstenes ; falando do 
tempo ou suas divisóes, costuma usar-se como 
adjectivo; seguínte, posterior, após, em seguida: 
el año después. 

despulgar, v. t. V. espulgar, limpar de pulgas ou 
piolhos. 

despulpador, s. m. despolpador, aparelho que serve 
para desfazer a polpa. 

despulpar, v. t. despolpar, extrair a polpa dalguns 
frutos. 

despulsamiento, s. m. ac. e ef. de despulsarse: 
interrupeáo da pulsacáo. 

despulsar, v. t. deixar alguém sem pulsacáo 
devido a algum acídente repentino. U. t. c. r.; 
v. r. fig. V. desvivirse, interessar-se vivamente 
por alguma coisa. 

despumación, s. f. ac. e ef. de despumar: espuma, 
despumar, v. t. V. espumar, escumar, espumar, 
despuntador, s. m. Méx. aparelho para separar 
minerais e martelo para os quebrar, 
despuntadura, s. f. ac. e ef. de despuntar: des- 
pontadela. 

despuntar, v. t. despontar, gastar, cortar ou que¬ 
brar a ponta. U. t. c. r.: despuntarse las tijeras al 
caer: Argent. atravessar as nascentes dum rio 
ou doutro caudal de água; Sal. comer (o gado) 
os rebentos tenros das plantas; v. i. comegar a 
brotar, a nascer (as plantas); surgir; manifestar 
agudeza ou disposicáo para alguma coisa. 
despunte, 5. m. V. despuntadura; Argent. e 
Chile lenha de ramos, delgados. 

'desque, adv. t. poét. desde que, logo que, assim 
que; usado também pelo vulgo, 
desquebrajar, y. t. V. resquebrajar. U. t. c. r. 
desquejar, v. t. agr. formar estacas ou tanchóes 
dos renovos das plantas, para transplantacáo. 
desqueje, s. m. agr. ac. e ef. de desquejar: tancháo 
para transplantar. 

desquerer, v. t. desquerer, deixar de amar, deixar 
de querer bem. 

desquiciador (ra), adj. desengoncador, que desen- 
gonca. U. t. c. s. 

desquiciamiento, s. m. ac. e ef. de desquiciar 
ou desquiciarse: desengonco, desencaixe; des¬ 
concertó. 

desquiciar, v. t. desquiciar, tirar dos quicios ou 
gonzos, desengoncar. U. t. c. r.: desquiciarse una 
puerta; fig. descompor urna coisa tirando-lhe a 
firmeza ou a solidez com que se mantinha: tai 
era la tormenta, que parecía desquiciarse el cielo: 
tirar a alguém o apoio que devia ter; indíspor, 
fazer perder a amizade ou valimento com outrem. 
U. t. c. r. 

desquicio, s. m. Argent. V. desquiciamiento, 
desquijaramiento, s. m. ac. e ef. de desquijarar: 
desqueixamento. 

desquijarar, v. t. desqueixar, quebrar, deslocar os 
queixos. U. t. c. r. 

desquijerar, v. t. serrar ou cortar um madeiro por 
dois lados (para tirar urna espiga), a fim de se 
poder ensamblar. 






des 


403 


des 



| 

i 



desquilatar, v. t. baixar de quilates, o ouro; fig. 

fazer perder a urna coisa o seu valor intrínseco, 
desquitar, v. t. desquitar, desforrar, reintegrar-se do 
perdido. U. t. c. r.: desquitarse de largo ayuno-, 
tomar despique, desforcar-se ou vingar-se de 
um desgosto recebido. 

desquite, s. m. ac. e ef. de desquitar ; desquite, 
desforra. 

desrabar, v. t. V. desrabotar; descaudar. 
desraberar, v. t. agr. Sal. limpar os últimos graos 
da meda. 

desrabotar, v. t. descaudar, derrabar, cortar a 
cauda, especialmente, ás crias das ovelhas. 
desramar, v. t. desramar, tirar os ramos a urna 
árvore. 

desrancharse, v. r. desarranchar-se, desalojar-se, 
deixar o rancho; mil. separar-se o soldado 
arranchado. 

desraspado, adj. diz-se duma espécie de trigo 
mocho, com a espiga pequeña e achatada, 
desrayar, v. t. agr. derregar, abrir regos para 
esgoto de terrenos lavrados. 
desrazonable, adj. fam. desrazoável, tora da razáo. 
desregladamente, adv.m. V. desarregladamente, 
desregradamente. 

desreglado (da), p. p. de desreglar; adj. V. desa¬ 
rreglado, desregrado, desordenado, 
desreglar, v. t. V. desarreglar, desregrar, desor¬ 
denar. U. t. c. r. 

desrelingar, v. t. mar. desrelingar, tirar as relingas 
ás velas. 

desreputación, s. f. fam. desonra, descrédito, falta 
de reputa cao. 

desrielar, v. i. Bol. e Chile V. descarrilar, 
desriñonar, v. t. derrear, deslombar; quedar desri¬ 
ñonado de una paliza, ficar derreado por causa 
de urna tareia. 

desriscar, v. t. Chile despenhar, precipitar. U. t. c. r. 
desrizar, v. t. desenricar, desemaranhar, desfazer 
o que está emaranhado; desencrespar. U. t. c. r. 
desroblar, v. t. desrebitar, desfazer o rebite. 
desroñar, v. t. Mure, esladroar, tirar ás árvores os 
ramos ruins. 

destacamento, s. m. mil. destacamento, forca 
militar destacada. 

destacar, v. t. mil. destacar, enviar tropas em 
destacamento. U. t. c. r.; pint. fazer ressaltar os 
objectos dum quadro. U. m. c. r.; sobre el fondo 
negro se destaca la figura del Crucificado; 
sobressair. 

destaconar, v. t. romper ou gastar os tacóes ou 
saltos dos sapatos. 

destajador, s. m. malho, espécie de martelo de 
que se utilizam os ferreiros para forjar o ferro, 
destajar, v. t. taxar, ajustar e declarar antecipada- 
mente as condicóes para fazer determinado tra- 
balho; talhar, cortar, o baralho no jogo de cartas; 
Equad. e Méx. talhar, cortar, 
destajero (ra), s. m. e f. V. destajista, 
destajista, s. m. e f. empreiteiro, pessoa que, por 
conta doutrem, toma de empreitada algum tra- 
balho. 

destajo, s. m. empreitada, ajuste que se faz para 
a execucáo duma obra, cuja despesa se estabelece 
antecipadamente com quem a empreende; fig. 
obra, tarefa, empresa que alguém toma por sua 
conta; a destajo, por um tanto; hablar a destajo, 
falar excessivamente, talar pelos cotovelos. 
destalonar, v. t. acalcanhar, dobrar, tirar ou 
estragar o taláo do sapato; destacar o taláo do 
sapato. U. t. c. r.; destacar o taláo dum recibo, 
dum documento, etc.; veter. rebaixar o casco 


duma cavalgadura, desde o meio da palma até 
aos talóes. 

destallar, v. t. esladroar, tirar os ramos inúteis ás 
plantas. 

destapada, s. f. espécie de pastel ou empada; 
V. descubierta. 

destapadura, s. f. ac. e ef. de destapar: desta- 
pamento. 

destapar, v. t. destapar, destampar: destilar una 
botella; fig. descobrir o que está tapado, tirando 
a coberta: destaparse en la cama. Ú. t. c. r. 
destapiado (da), p. p. de destapiar; adj. desen- 
taipado, liberto, desafrontado de taipais; s. m, 
o lugar que fica depois dé tiradas ou demolidas 
as taipas ou taipais. 

destapiar, v. t. desentaipar, derrabar, demolir as 
paredes de taipa. 

destaponar, v. t. desarrolhar, desbatocar; des¬ 
tampar.' 

destarar, v. t. abater a tara dalgum peso, 
destartalado (da), adj. destrambelhado, descom- 
posto, desproporcionado e sem ordem; una habi¬ 
tación destartalada. U. t. c. s. 
destartalo, s. m. fam. desarranjo, falta de ordem. 
destazador, s. m. carniceiro, cortador, o que, por 
oficio, divide e esquarteja as reses morías, 
destazar, .v. t. cortar, esquartejar, retalhar, despe- 
dacar reses mortas. 

destebrechador, s. m. germ. declarador ou intér¬ 
prete. . 

destechadura, s. f. ac. e ef. de destechar ; deSte- 
Ihamento. 

destechar, v. t. destelhar, tirar o tecto a um edificio, 
destejar, v. t. destelhar, tirar ás telhas aos telhados 
dos edificios. U. t. c. r.; fig. deixar sem reparo, 
sem defesa, desguarnecer, 
destejer, v. t. destecer, desmanchar aquilo que 
estava tecido; fig. desbaratar (o que estava 
disposto ou tramado). U. t. c. r. 
destellar, v. t. cintilar, falsear, lancar ou despedir 
raios de luz, brilhar; ant. destilar, gotejar. 
destello, s. m. ac. de destellar;, destelhamento; 
claráo, resplendor vivo e efémera; brílho, fulgor, 
cintilacáo. 

destempladamente, adv. m. destemperadamente, 
sem temperanca, com excesso. 
destemplado (da), p. p. de destemplar; adj. des¬ 
temperado, imoderado, falto de temperanca, des¬ 
regrado; pint. discordante, sem harmonía, diz-se 
do quádro ou pintura em desconformidade de 
tons. ■ 

destémplador (ra), adj. destemperador, que des- 
tempe'ra; s. m, oficial que destempera o app. 
destemplanza, s. f. destemperanca, intempérie da 
atmosfera, irregularidade das estacóes; intempe- 
ranga, excesso ñas paixóes, no comer, no beber, etc. 
med. sensacáo geral de incómodo com alteragóes 
do pulso, calafrios e dores vagas nos membras, 
sem, contudo, haver febre; fig. desordem, alte- 
racáo (ñas palavras ou actos); falta de moderacáo. 
destemplar, v. t. destemperar, desarranjar, pertur¬ 
bar, alterar a ordem; diluir, por em infusáo; mús. 
desafinar um instrumento. U. t. c. r.; v. r. alterar-se 
o pulso; perder a témpera, destemperar. U. t. c. t.: 
destemplar el acero; fig. alterar-se, perder a 
moderagáo nos actos e ñas palavras. 
destemple, s. m. ac. e ef. de destemplar ou destem¬ 
plarse el acero ou otros metales; destempero; 
mus. desafinacáo, dissonáncia ñas cordas dum 
instrumento; med. lígeira indísposicáo de saúde; 
fig. alteracáo, descomedimento, despropósito, 
destentar, v. t. despersuadir, tirar alguém da 
tentacáo; v. irreg. conjuga-se cómo acertar. 
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desteñir, v. t. destjngir, tirar, fazer perder a tinta, 
apagar a cor; desbotar. U. t . c. r. e /.. ese perca 
destiñe; v. irreg. conjuga-se como ceñir. 
desternerar, v/t. Argent.. Chile e P. Pico V. des- 

ripSiarse, v. r. ferir-se, cortar-se nalguma 
cartilagem ou tendáo; fig. arrebatar, chorar de 

desterradero. s. m. fig ; desterro; lugar distante e 
¡so'acó. 

desterramíento, 5. m. ant. V. destierro, 
desterrar, v: t. desterrar, degredar, mandar alguém 
para fora da pátria ou da térra onde habita, em 
castigo dalgum delito, exilar, expatriar: desterrar 
del reino ai delincuente; desterrarle a una isla: 
tirar a térra as raízes das plantas; fig. afastar, 
afugentar: desterrar la tristeza, la enfermedad; 
v. irreg. conjuga-se como acertar. 
desterronamiento, s. m. ac. e ef. de desterronar; 
desterroamento. 

desterronar, ir. t. desterroar, destorroar, esterroar, 
quebrar, desfazer os torróes dum campo com 
instrumentos próprios. U. t. c. r. 
destetadera, s. f. desmamadeira, instrumento com 
bicos que se poe ñas tetas dalguns animáis, 
especialmente das vacas, para destetar as crias, 
destetar, v. t. destetar, desmamar, desieítar; fig. 
afastar os filhos de casa. U. t. c. r. 


destete, s. m. ac. e ef. de destetar: ablactacáo, 
desmama. 

desteto, s. m. conjunto de gado desmamado; 
lugar ou cavalarica onde se recolhem os muarés 
recentemente desmamados, 
destez, s. m. ant. contratempo, infortúnio. 
destiempo (a), m. adv. inoportunamente, fora de 
tempo, sem oportunidade; hablar a destiempo: 
destiento, s. m. perturbacáo do ánimo, sobressalto, 
alteracáo. 

destierre, s. m. accáo de separar a térra dos 
minerais. 

destierro, s. m. desterro, degredo, exilio, depor- 
tacáo; acto ou efeito de desterrar; degredo, pena 
de degredo; lugar onde vive o desterrado; sol i - 
dáo, lugar solitário, ermo; fig. lugar distante do 
que se considera central: vive en un destierro. 
destilable, adj. destilável, que pode destilar-se. 
destilación, 5. f. ac. e ef. de destilar: destilacao; 

fluxo de humores serosos ou mucosos, 
destiladera, s. f. destilador, alambique, aparelho 
para destilar; fig. meio subtil para dirigir e encav 
minhar algum negocio ou pretensáo; Amér. e 
Can. filtro para purificar a água. 
destilador (ra), adj. destilador, que tem por 
oficio destilar água ou licores. U. t. c. s .; diz-se 
do que destilaos, m. filtro para purificar a água; 
V. alambique. 

destilar, v. t. destilar, condensar os vapores pelo 
calor; deixar cair em gotas; filtrar. U. t. c. r.; v. i. 
correr o líquido gota a gota. U. t. c. t.: la Haga 
destilaba sangre. 

destilatorio (ria), adj. destilatorio, que serve para 
a destilacao; s. m. V. destilería; V: alambique, 
destilería, s. f. destilaría, fábrica de destilacao. 
destín, s. m. ant. testamento ou última vontade; 
destino. 

destinación, 5. f. ac. e ef. de destinar: destino. 


destinacáo. 

destinado (da), p. p. de destinar; adj. destinado; 

ant. desatinado, sem tino, 
destinar, v. t. destinar, ordenar, designar, deter¬ 
minar, preparar para algum fim ou efeito; escolher 
ou nomear para algum emprego ou cargo; 


designar a ocupacáo ou emprego em que há-de 
servir urna pessoa: destinar a su hijo a médico. 
destinar, v. i. ant. Sal desatinar, perder o caminho. 
destinatario (ria), s. m. e f. destinatário, pessoa 
a quem vai dirigida ou enderecada alguma coisa. 
destino, s. m. destino, acontecimento fatal ou 
necessário, determinado pela Providencia ou pelas 
leis naturais, fatalidade; fado; sina, sorte: ignora 
aún el destino que le espera. - 
destinar, v. t. limpar as colmeias dos favos imper¬ 
fetos, de cor esverdeada ou negra, que nao 
prestam e que carecen) de mel. 
destiño, s. m. favo imperfeto e de má qualidade 
que nao tem mel e apresenta urna cor esverdeada 
ou negra. 

destinarizado (da), adj. livre, isento de tiranía, 
destirpar, v. t. ant. V. extirpar, 
destitución, s. f. ac. e ef. de destituir: destituicáo. 
destituíble, adj. destítuível, que pode ser desti¬ 
tuido. 

destituidor (ra), adj. destituidor, que destitui. 
U. t. c. s. 

destituir, v. t. p. us. destituir, privar alguém dal- 
guma coisa; separar, desligar, demitir. 
destitulado (da), adj. sem título, 
destocar, v. t. destoucar, tirar ou desfazer o tou- 
cado. U. t. c. r.; v. r. descobrir-se, tirar o chapéu. 
destoconar, v. t. Sal. cortar os toros das árvores; 

Venez. recortar os cornos aos touros ou vacas, 
destorcedura, s. f. ac. e ef. de destorcer ; destor¬ 
cedura. 

destorcer, v. t. destorcer, desfazer o torcido. 
U. t. c. r.; v. r. fig. endireitar, arranjar, regular, 
por em ordem o que nao estava conforme; mar. 
perder o rumo a embarcacáo, desencaminhar-se; 
v. irreg. conjuga-sa como mover. 
destorgar, v. t. Estr. esgalhar ou quebrar ramos 
dos carvalhos, quando a eles sobem os trabalha- 
dores para os sacudir e colher as bolotas. 
destorlongado (da), adj. fam. Méx. destram- 
belhado, que faz as coisas sem ordem, nem 
método. 

destormar, v. t. agr. destorroar, desterroar, desfazer 
os torróes com o maco. 

destornillado (da), p. p. de destornillar; adj. fig. 
desaparafusado, desatarraxado, diz-se do para- 
fuso que foi ou, está desandado; fig. inconside¬ 
rado, precipitado, sem senso, estouvado. U. t. c. s. 
destornillador, s. m. desandador, chave de fenda. 
destornillamiento, s. m. ac. e ef. de destornillar: 

desaparafusamento, desatarraxamento. 
destornillar, v. t. desaparafusar, desparafusar, desa- 
tarraxar, desandar os parafusos de; v. r. fig. 
fazer-se estouvado, proceder, falar inconside¬ 
radamente. 

destoserse, v. r. fingir tosse; tossir sem necessi- 
dade. 

destrabar, v. t. destravar, despear, tirar, soltar os 
travóes. U. t. c. r.: desasir, desprender, afastar 
urna coisa doutra; v. r. And. fig. fam. iivrar-se 
duma doenca. 

destrabazón, s. f. ac. e ef. de destrabar ; destra- 
vamento. 

destral, s. m. machado pequeño de dois gumes 
para cortar lenha e para outros usos, 
destraleja, s. f. machadinha, machado pequeño, 
destralero, s. m. o que faz ou vende machados, 
destramar, v. t. destramar, desfazer a trama de 
qualquer tecido; fig. desenredar, desfazer a in¬ 
triga, o enredo, a conjuracáo. 
destrancar, v. t. V. desatrancar. 
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destre, s m. medida de comprimento, usada na 
ilha de Maiorca, equivalente a quatro metros e 
vinte e um centímetros. 

destrejar, v. i. p. us. obrar ou proceder com des¬ 
treza. 

destrenzar, v. t. destrancar, desentrancar, desfazer 
as trancas, o cábelo. U. t. c. r. 
destrero (ra), adj. ant. exercitado ñas armas, 
destrez, s. f. ant. V. destreza, 
destreza, s. f. destreza, habilidade, arte, jeito; 
desús. V. esgrima, 

destributar, v. t. ant. eximir do pagamento de 
tributo. 

destricia, s. f. ant. escassez, necessidade, aperto. 
destrincar, v. t. mar. estrincar. desamarrar, desfazer 
as voltas da estrinca. U. t. c. r. 
destripacuentos, s. m. e f. fam. interruptor, aquele 
que interrompe urna conversa, 
destripador (ra), adj. estripador, que estripa. 
U. t. c. s. 

destripamiento, s. m. ac. e ef. de destripar', 
estripamento. 

destripar, v. t. estopar, desentranhar, tirar as 
tripas do ventre; fig. desentranhar, tirar o interior 
dalguma coisa. 

destripaterrones, s. m. fig. fam. jornaléiro, tra¬ 
bajador que cava ou lavra a térra, 
destrísimo (ma), adj. sup. de diestro-, muito destro. 
destriunfar, v. t. destrunfar, tirar os trunfos a quem 
os tem, obrigando-o a jogá-los. 
destrizar, v. t. esmigalhar, fazer em migalhas, em 
bocadinhos, fragmentar, despedacar; v. r. fig. 
consumir-se, afligir-se, ralar-se, enfadar-se. 
destrocar, v. t. destrocar, desfazer a troca, tornar 
a receber a coisa que se havia trocado; v. irreg. 
conjuga-se como contar. 

destrón, s. m. guia, moco de cegó; V. lazarillo, 
destronamiento, s. m. ac. e ef. de destronar; 
destronizacáo. 

destronar, v. t. destronar, desentronizar, lancar 
fora do trono, privar do reino, depor o rei; fig. 
tirar a urna pessoa a sua preponderancia, 
destroncamiento, 5. m. ac. e ef. de destroncar, 
destroncamento. 

destroncar, v. t. destroncar, desmembrar, cortar 
urna árvore pelo tronco; fig. cortar ou desconjun¬ 
tar o corpo ou parte dele; arruinar, destruir, 
prejudicar. U. m. c. r.; cair de fadiga, esgotado 
pelo trabalho ou pela insónia. 
destronchar, v. t. ant. estudar ou tratar duma 
matéria sem a profundar. 

destróyer, 5 . m. (do ingl. destróyer, destruidor); 
contratorpedeiro, navio com aparelhagém para 
destruir os torpedos ou barcos torpedeiros. 
destrozador (ra), adj. destrocador, que destroca. 
U. t. c. s. 

destrozar, v. t. destrocar, despedacar, destruir, 
desbaratar; destrozar una cortina. U. t. c. r.; fig. 
gastar muito, inconsideradamente; mil. derrotar 
o inimigo, desbaratá-lo. 

destrozo, s. m. ac. e ef. de destrozar ; destrocó, 
estrago. 

destrozón (na), adj. fig. estragador, que estraga 
muita roupa, muito calcado, etc. U. t. c. s. 
destrucción, 5 . f. ac. e ef. de destruir, destruicáo, 
assolamento, devastacáo; ruina, perda total, 
destructibilidad, s. f. destrutibilidade, qualidade 
de destrutível. 

destructible, adj. destrutível, que se pode des¬ 
truir, destruível. 

destructivamente, adv. m. destrutivamente, com 
destruicáo. 


destructividad, s. f. neo!, destrutibilidade, quali- 
dade de destrutivo; la destructividad del tiempo. 
destructivo (va), adj. destrutivo, que destrói. 
destructor (ra), adj. destruidor, destrutor. U. t. c. s. 
destrueco ou destrueque, 5 . m. ac. e ef. de 
destrocar: destroca. 

destruible, adj.. destrutiveI, que pode ser destruido, 
destruidor (ra), adj. destruidor, que destrói. U. t. c. s. 
destruir, vi t. destruir, desfazer, arruinar. U. t. c. r.; 

■ fig. desfazer um enredo ou projecto; empobre¬ 
cer, arruinar, tirar a alguém os meios de subsis¬ 
tencia ou ¡mpedir-lhe que os adquira; dissipar, 
desbaratar os bens, a fortuna; desesperar, tirar a 
esperanca. 

destruyente, p. a. de destruir; adj. destrutivo, que 
destrói. 

destutanarse, v. r. Colómb. e Cuba consumir-se, - 
quebrar-se a cabeca, ca.nsar-se com trabalho 
físico ou intelectual; finar-se. 
desubstanciar, v. t. V. desustanciar, 
desucación, s. f. ac. e ef. de desucar. 
desucar, v. t. quim. espremer o suco. 
desudación, s. f. ac._e ef. de desudar ; dessudacáo. 
desudar, v. t. dessuar, deixar de suar. 
desuellacaras, s. m. fig. fam. sarrafacal, barbeiro 
que trabalha mal; s. m. e f. fig. fam. pessoa 
desvercionhada. 'descarada, de maus costumes. 
desuello, s. m. ac. e ef. de desollar; esfoladura; 

ny. aescaro, ousadia, desvergonha. 
desuerar, v. t. extrair o soro, dessorar. 
desuetud, s f. galicismo por desuso. 
desugar, v. t. Sal. esfregar a touca. 
desuncir, v. t. desjungir, soltar do jugo os bois, 
os muarés, etc. 

desunidamente, adv. m. desunidamente, sem uniáo. 
desunión, s. f. desuniáo, disjuncáo, separacáo das 
partes que estavam unidas e formavam um todo 
ou um corpo só; fig. discordia, desavenga: 
cundió la desunión en el partido. 
desunir, v. t. desunir, separar urna coisa doutra. 
U. t. c. r.; fig. introduzir discordia entre pessoas 
que se davam bem; desunir un matrimonio. 
desuñar, v. t. desunhar, tirar ou arrancar as unhas; 
agr. arrancar as raízes velhas das plantas; v. r. 
fig. fam. desunhar-se, afanar-'se, ocupar-se num 
trabalho de máos, difícil ou minucioso; ocupar-se 
teimosamente num vicio, como roubar, jogar, etc. 
desuñir, v. t. ant. V. desuncir; usa-se na Argent.. 

Estr., León, Sal., Vallad, e Zam. 
desurcar, v. ti agr. desfazer os sulcos. 
desurdir, v. f. desurdir, destecer, desfazer a trama,, 
o tecido, a ofdidura; fig. destramar, destecer urna 
intriga, um enredo, etc. 

desusadamente, adv. m. desusadamente, fora de 
uso, de costume. 

desusar, v. t. desusar, desacostuma'r, perder ou 
deixar o uso, desabituar. U: m. c. r. 
desuso, s. m. desuso, falta de uso, de costume ou 
de exercício. 

desustanciar, v. t. dessubstanciar, enfraquecer, 
tirar a substancia, a forca, a virtude dalguma 
coisá. U. t. c. r.: desustanciar el caldo. 
desvahar, v. t. agr. alimpar, tirar os ramos e partes 
secas ás plantas. 

desvaído (da), adj. esgrouviado, alto e 'desairoso, 
esgrouvinhado; esvaído, diz-se da cor. 
desvainadura, 5 . f. ac. e ef. de desvainar: debulha, 
descascamento. 

desvainar, v. t. debulhar, descascar o grao, tirar as 
sementes das vagens. 
desvaír, v. t. Sal. esvaziar, desocupar, 
desvalido (da), adj. desvalido, desamparado, des¬ 
protegido. U. t. c. s.: ayudar a los desvalidos. 
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desvalijador, s. m. desvalijador, ladráo ' 
desvalijamiento, s. m. ac. e ef. de desvarar, 
desvalija mérito, roubo (principa me 

desvalijar v /. desvalijar, roubar o conteúdo duma 
malet J í >¿. depenar, esfolar. despojar de todo 


V. desvalijamiento, roubó de 


o-dinheiro. 
desvalijo, s. 

desvalimiento, s. m. desvalimento. desproteccáo, 
desamparo, abandono, privacáo de todo o socorro, 
desvalor, s. m. ant. cobardía, medo; falta de 
mérito ou de estimacáo. 

desvalorar, v, t. Chile e Equad. desacreditar, 
desautorizar. 

desvalorización, s. f. ac. e ef. de desvalorizar-, 
desva loriza cao. 

desvalorizar, v. t. desvalorizar, diminuir o valor 
duma coisa. 

desván, s. m. desvao, parte mais alta da casa, 
¡mediata ao telhado; desván gatero o perdido. 
o desvao que nao pode ser habitado, 
desvanecedor (ra), adj. desvanecedor, que desva¬ 
nece; s. m. aparelho usado em fotografía, 
desvanecer, v. t. desvanecer, diminuir, gradual e 
progressivamente, alguma coisa, fazendo com 
que desapareja ou se perca de vista: desvanecer 
un color ; esvaecer, esvair. U. t. c. r. 
desvanecidamente, adv. m. desvanecidamente, 
com desvanecimenío, vaidosamente. 
desvanecido (da), adj. desvanecido, soberbo, vai- 
doso, presumido. 

desvanecimiento, s. m. ac. e ef. de desvanecer-, 
desvanecimento, presuncáo, vaidade, soberba; 
debilidade, fraqueza, perturbacáo da cabeca ou 
dos sentidos. ; ./■ 

desvaporizadero, s. m. evaporatórío ou evaporativb, 
orificio por oncje sai o vapor, 
desvarar, v. t. resvalar, escorregar, deslizar. U. t. c. r.; 
mar. desencalhar, pór a flutuar o navio que 
estava encalhado. 

ríesvaretar, v. t. tirar os rebentos inúteis, especial¬ 
mente as oliveiras, na Andaluzia. 
desvariadamente, adv. m. desvaídamente, com 
desvario, fora de propósito, 
desvariado (da), p. p. de desvariar; adj. desvai- 
rado, que delira, diz ou faz despropósitos; deli¬ 
rante; desregrado, fora da regra ou da ordem, 
desordenado, sem tino. 

desvariar, v. i. desvairar, delirar, dizer loucurás ou 
despropósitos. 

desvarío, s. m. desvairo, desvario, delirio, extra¬ 
vagancia, despropósito, desacertó, erro; fig. mons- 
truosidade, coisa que sai fora da ordem natural; 
capricho, desigualdade, inconstancia, 
desvasar, v. t. Argent. cortar ou arranjar o casco 
duma cavalgadura. 

desvastar, v. t. barbarismo por devastar. 
desvastigar, v. t. desbastar, podar, cortar a rama 
ou os bracos inúteis das árvores. 
desvedar, v. t. levantar ou revogar qualquer 
proibicáo. 

destiladamente, adv. m. desveladamente, vigi¬ 
lantemente, com desvelo,- com zelo e cuidado, 
desvalamiento, s. m V. desvelo, desvelo, 
desvelar, v. t. desvelar, tirar o sono: los cuidados 
me desvelan. U. t. c. r.; v. r. fig. por grande cuidado 
ou desvelo no que se deseja fazer ou conseguir, 
desvelo, s m. ac. e ef. de desvelar: desvelo, dedi- 
cacáo, cuidado, vigilancia, zelo. 
desvenar, v. t. dissecar as veias, separá-las da 
carne; tirar o mineral do veio ou filáo; desfibrar 


as plantas: desvenar el tabaco;- equit. arquear 
o bocal do freio dos cávalos, 
desvencijar, v. t. desenvencelhar ou desenven- 
cilhar, desunir, separar, afrouxar as pecas que 
devem estar unidas. U. t. c. r. 
desvendar, v. t. desvendar, tirar ou desatar a venda; 

desvendar los ojos. U. t. c. r. 
desveno, s. mC arco que o bocado do freio apresenta 
no centro e que, ordinariamente, é empregado 
nos cávalos de boca rija, 
desventaja, s. f. desvantagem; inferioridade. 
desventajosamente, adv. m. desvantajosamente, 
com desvantagem. 

desvantajoso (sa), adj. desvantajoso, desfavo- 
rável, diz-se das coisas que trazem ou podem 
trazer desvantagem, prejuízo ou inconveniente, 
desventar, v. t. aventar, tirar ou extrair o ar dalguma 
parte onde está encerrado; v. irreg. conjuga-se 
como acertar. 

desventura, s. f. desventura, desdita, infortúnio, 
infelicidade, desgraca. 

desventuradamente, adv. m. desventuradamente, 
desditosamente, com desventura, 
desventurado (da), adj. desventurado, infeliz, 
malfadado, desgracado, desditoso; coitado, pobre 
de espirito; avarento, miserável. U. t. c. s. 
desvergonzadamente, adv. m. desavergonhada- 
mente, com desvergonha. 

desvergonzado (da), p. p. de desvergonzar; adj. 

desavergonhado, que nao tem vergonha. U. t. c. s. 
desvergonzamiento, s. m. ant. V. desvergüenza, 
desvergonzarse, v. r. desavergonhar-se, descome- 
dir-se, faltar ao respeito: desvergonzarse con su 
amo; v. irreg. conjuga-se como contar. 
desvergüenza, s. f. desvergonha, desvergonha- 
mento, sem vergonha, ¡nsoléncia; dito impúdico 
e cínico. 

desvestir, v. t. desvestir, despir. U. t: c. r.\ V. des¬ 
nudar. 

desvezar, v. t. desavezar, desacostumar. U. t. c. r.; 
agr. Ar. separar, na mergulhia da videira, o mer- 
gulháo da cepa mae, pela parte que com ela 
comunica. 

desviación, s. f. ac. e ef. de desviar ou desviarse: 
desvio, separacáo, afastamento; fis. afastamento 
da perpendicular que se observa na queda livre 
ou gravitacáo de qualquer corpo, sendo esta 
perpendicular tirada desde o ponto de partida 
até á superficie da térra; med. direccáo viciosa que, 
em muitas ocasióes, tomam certas partes do corpo, 
especialmente ossos e membros. 
desviador (ra), adj. desviador, que desvia; de- 
flector. 

desviamiento, s. m. ant. desvio, afastamento. 
desviar, v. t. desviar, apartar, afastar do verdadeiro 
lugar ou camínho alguma pessoa ou coisa; 
desviar el curso de un rio. U. t. c. r.: desviarse del 
camino; fig. dissuadir alguém do seu intento, 
propósito ou ideia; esgr. afastar a espada do 
adversário, formando outro ángulo, 
desviejar, v. t: apartar do rebanho as reses velhas. 
desvincular, v. t. Argéni. e Chile desamortizar, 
desvincular. 

desvío, s. m. ac. e ef. de desviar : desvio, afasta¬ 
mento; fig. desapego, desagrado: tratar a uno con 
desvio: desvio, via ou camínho que se aparta 
doütro principal; Chile e Argent. cada urna das 
pranchas ou tabuóes que se prendem horizontal¬ 
mente nos andaimes suspensos; desvio duma 
linha férrea. 

desvirar, v. t. cortar, em volta, o supérfluo da 
sola do sapato depois de cosida: aparar o livro 
(o encadernador). 
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desvirar, v. t. mar. escarpar o cabo quando se 
puxa pelo cabrestante, dando-lhe voltas em 
sentido contrário as que estáo dadas, 
desvirgar, i/, t. desvirgar, desflorar, desonrar urna 
donzela, tirar-lhe a vlrglndade. 
desvirtuar, v. t. desvirtuar, tirar a virtude, forca ou 
vigor a alguma coisa. U. t. c. r. 
desvitrificar, v. t . quím. desvidrar, fazer que o 
vidro perca a transparéncia pela accáo do calor 
prolongado. 

desvivirse, v. r. morrer de amores, desejar com 
ansia alguma coisa; desejar veementemente, inte- 
ressar-se por urna pessoa ou coisa. 
desvolcanarse, v. r. Colómb. desmoronar-se, 
aluír-se, abater-se. 

desvolvedor, s. m. chave de porcas, instrumento 
usado pelos serralheiros para apertar ou afrouxar 
porcas. 

desvolver, v. t. alterar, dar outra forma, transfor¬ 
mar, desfigurar. U. t. c. r .; arar a térra; v. irreg. 
conjuga-se como mover. 

desvuelto, p. p. irreg. de desvolver; adj. alterado, 
desfigurado. 

desyemar, v. t. tirar os gomos ou rebentos das 
plantas. 

desyerba, s. f. V. escarda, monda, 
desyerbador (ra), adj. V. escardador, mondador. 
U. t. c. s. 

desyerbar, v. t. V. escardar, mondar, escardear. 
desyugar, v. t. V. desuncir, desjungir. 
desyuncir, v. t. ant. V. desuncir, 
deszocar, v. t. luxar, torcer, maltratar o pé ou a 
máo. U. t. c. r.; arq. tirar o soco duma coluna. 
deszulacar, v. t. tirar o betume. 
deszumar, v. t. tirar, espremer o suco ou sumo. 
U. t. c. r. 

detall, s. m. (apócope de detalle), galicismo usado 
na frase al detall, por menor, al menudeo, al 
menorete, a retalho, por miúdo, venda a retalho; 
e na frase en detall, por partes; mi!, relacáo dos 
consumos e petrechos nos corpos do exército 
e estabelecimentos militares, 
detalladamente, adv. m. pormenorizadamente. mi¬ 
nuciosamente, com particularidade, delalhada- 
mente. 

detallado (da), p. p. de detallar; adj. pormeno¬ 
rizado, exposto circunstanciadamente, detalhado. 
detallar, v. t. pormenorizar, esmiucar. tratar, referir 
as coisas parte por parte, circunstanciadamente, 
detalhar. 

detalle, s. m. pormenor, relacáo, minucia, conta ou 
lista circunstanciada, detalhe. 
detallista, s. m. e f. pessoa que exagera os porme¬ 
nores, diz-se especialmente dos pintores; reta- 
Ihista, comerciante que vende a retalho. 
detasa, s. f: rectif¡cacao de portes pagos nos cami- 
nhos-de-ferro. 

detective, s. m. (palavra inglesa); detective, agente 
de polícia secreta. 

detector, s. m. fis: detector, aparelho fundamental 
da telegrafía sem fios, que revela a presenca das 
ondas hertzianas. 

detención, s. f ac. e el. de detener ou detenerse; 
detencáo, demora, díiacáo, tardanca, prolixidade; 
prisáo provisoria. 

detenedor (ra), adj. detentor, que detém. U. i. c. s. 
detener, v. t. deter, impedir.' prender; reter, con¬ 
servar, guardar; v. r. deter-se, demorar-se, retar- 
dar-se ou ir devagar, lentamente; v. irreg. conju¬ 
ga-se como tener. 

detenidamente, adv. m. detidameníe. 


detenido (da), p. p. de detener; adj. detido, preso- 
embaracado, retardado, de pouca resolucáo; es- 
casso, miserável. U. t. c. s. 
detenimiento, s. m. V. detención, detencáo. 
detentación, s. f. for. ac. e ef. de detentar; deten- 
cao (de posse). ' , ... 

detentador, s. m. for. detentor (de posse). 
detentar, v. t. for. deter, reter alguém em seu 
poder o que nao Ihe pertence. 
detergente, p, a. de deterger; adj. detergente, que 
deterge. U. t. c. s.; V. detersorio, 
deterger, v. t. med. detergir, limpar feridas ou 
úlceras por meio de detergente, 
deterior, adj. p. us. de qualidade inferior á doutra 
coisa da sua espécie. 

deterioración, s. f. deterioracáo, estrago; V. dete- . 
rioro. 

deteriorar, v. t. deteriorar, danificar, estragar; 

el granizo deterioró los frutales. U. t. c.r. 
deterioro, s. m. ac. e ef. de deteriorar; deterioracáo, 
estrago. 

determinable, adj. determinável, que se pode 
determinar. 

determinación, s. f. ac. e ef. de determinar; 

determinacáo; ousadia, decisáo. 
determinadamente, adv. m. determinadamente, 
com determinacáo. 

determinado (da), p. p. de determinar; adj. deter¬ 
minado; ousado, valoroso. U. t. c. s. 
determinante, p. a. de determinar; adj. determi¬ 
nante, que determina. 

determinar, v. t. determinar, estabelecer, assentar, 
decidir; resolver o que se há-de fazer. U. t. c. r.; 
distinguir, discernir: con la oscuridad no se pudo 
determinar quién entró; assinalar, fixar, indicar, 
de um modo claro e preciso, o día, a hora, etc.; 
causar, produzir, classificar; v. r. decidir-se, resol¬ 
verse; for. sentenciar, despachar causas" deter¬ 
minar el pleito en favor de uno. 
determinativo (va), adj. determinativo, diz-se do 
que determina ou resolve. 
determinísmo, s. m. fi!. determinismo, sistema da 
filosofía escolástica, segundo o qual a determi¬ 
nacáo da nossa vontade está subordinada á 
influencia duma causa providencial; sistema que 
admite a influencia irresistivel de causas e efeitos. 
determinista, adj. determinista, pertencente ou 
relativo ao determinismo: escuela, doctrina deter¬ 
minista; s. m. e f. pessoa partidária do determi- , 
nismo. • 

detersión, s. f ac. e ef. de .limpiar ou purificar; 

detersáo, limpeza, purificacáo, mundificacáo. 
detersivo (va) ou detersorio (ria), adj. detersivo 
ou detersorio, detergente-, que limpa ou' clarifica. 
U. t. c. s. m. 

detestable, adj. detestável, abominável, péssimo, 
execrável. 

detestablemente, adv. m. detestavelmente, dum 
modo detestável. 

detestación, s. f. ac; e ef. de detestar; detestacáo; 
sentimento de odio ou repulsa, abominapáo, 
antipatía, aversáo. 

detestar, v. t. detestar, condenar e maldizer pessoas 
ou coisas, tomando o céu por testemunha; 
aborrecer, odiar, execrar; detestar al enemigo. 
detienebuey, s. m. bol. V. gatuna, planta, 
detinencia, s. f. V. detención, detencáo. 
detonación, s. f. ac. e ef. de detonar; detonácio, 
estampido; grande ruicio semelhante ao qüe é 
produzido por arma de fogo. 
detonante, p. a. de detonar; adj. detonante, que 
detona. 
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detonar, v. i. detonar, produzir detonacao; causar 
estrondo ou estrépito. 

detorsión, s. f. med. dístensáo, tensáo violenta e 
demasiada, torcedura, torcáo, tensáo violenta dum 
músculo, tendáo ou ñervo, 
detracción, s. f. ac. e ef. de detraer, detraccáo, 
maledicéncia; difamacáo. 

detractar, v. t. p. us. V. detraer, detrair, difamar, 

detractor (ra), adj. detractor, que detrai ou 
difama, maldizente, difamador. U. t. c. s. 
detraer, v. t. subtrair; apartar ou desviar. U. t. c. r.; 
fig. infamar, denegrir, tirar a honra; v. irreg. 
conjuga-se como traer. 

detrás, adv. I. detrás, no lugar traseiro, oposto ao 
que está adiante ou em frente, depois; fig. na 
ausencia:- si oyera lo que detrás de él se dice ; 
usa-se mais como m. adv.: por detrás, por detrás, 
pela retaguarda. 

detrimento, s. m. detrimento, destruicáo leve ou 
parcial, prejuízo; perda, enfraquecimento da saúde, 
comeco de ruina; fig. daño moral, 
detrítico (ca), adj. geol. detrítico, composto de 
detritos: capa detrítica. 

detrito, s. m. detrito, residuo proveniente da 
desagregacáo dum corpo. 
detritus, s. m. latinismo por detrito. 
deuda, s. f. divida, débito, dinheiro devido, o que 
deve, obrigacáo de dar ou restituir a alguém 
alguma coisa; obrigacáo contraida por quem 
recebe um beneficio e a satisfaz com manifes- 
tacóes de gratidáo; pecado, culpa ou ofensa; 
perdónanos, nuestras deudas. 
deudo (da), 5. m. e f. V. pariente, párente; 
acudieron sus deudos y amigos', no Chile tem 
género comum; el deudo y la deudo; s. m. paren¬ 
tesco: tener deudo con uno. 
deudor (ra), adj. devedor, que deve ou está 
obrigado a satisfazer urna divida. U. t. c. s. 
deuteronomio, s. m. deuteronómio, o quinto livro 
do Pentateuco de Moisés, no qual se repetem 
as leis contidas nos primeiros. 
deuto, pref. grego que significa segundo e que se 
emprega na nomenclatura científica, deuto. 
deutóxico, s. m. quím. deutóxido, segunda oxi- 
dacáo dum corpo combustível num estado de 
óxido. 

devalar, v. i. mar. derivar, desviar o rumo do navio, 
devanadera, s. /. dobadoira ou dobadoura, apa- 
relho para dobar; eixo, gonzo, instrumento sobre 
o qual gira um bastidor que serve nos teatros 
para apresentar duas. vistas diferentes, urna de 
cada lado. 

devanador (ra), adj. dobador, que doba. U. t. c. s.; 
s. m. enroladouro ou enroladoiro, núcleo do 
novelo em que se enrola o fio. 
devanagari, s. m. devanagari, forma escrita ou 
caracteres sanscríticos. 

devanar, v. t. dobar, enovelar, reduzir a nóvelos o 
fiado; fig. devanarse los sesos, cismar, matutar 
muito. 

devanear, v. i. devanear, delirar, desvairar; dizer 
ou fazer loucuras, disparatar, 
devaneo, s. m. devaneio, desvairo, delirio, desatino; 
distraccáo ou passatempo váo; fantasía, sonho, 
quimera; namorico, inclinacáo passageira. 
devantal, s. m. p. us. V. delantal, avental. 
devastación, s. f. ac. e ef. de devastar', devástacáo. 
devastador (ra), adj. devastador, que devasta. 
U. t. c. s. 

devastar, v. t. devastar, assolar, destruir, 
devengar, v. t. merecer, adquirir direito a alguma 
recompensa ou retribuicáo, em troca de trabalhos 


ou servicos prestados; devengar salarios, intereses, 
costas, ganhar. 

devenir, v. i. sobrevir, acontecer, suceder, chegar 
a ser; v. irreg. conjuga-se como venir. 
de verbo ad verbum, expr. adv. lat. palavra por 
palavra, á letra. 

deviación, 5. f. V. desviación, 
devisa, s. f. divisa ant., direito senhorial entre 
irmáos co-herdeíros; foro; térra sujeita a este 
senhorio. 

devisar, v. t. Méx. atalhar, deter. 
devisero, s. m. diviseiro ant., fidalgo possuidor de 
divisa ou foro. 

devoción, s. f. devocáo, amor, veneracáo e fervor 
religiosos; manifestacáo externa destes sentimen- 
tos; fig. inclinacáo, afeicáo especial; devocáo, 
costume devoto, e, em geral, bom costume; 
feo/, devocáo, prontidao com que se está disposto 
a cumprir a vontade de Deus. 
devocionario, s. m. devocionário, livro que contém 
várias oracóes para uso dos fiéis, 
devolución, s. f. ac. e ef. de devolver-, devolucáo. 
devolutivo (va) ou devolutorio (ria), adj. for. 

devolutivo, devolutorio, que determina devolucáo. 
devolver, v. t. devolver, voltar alguma coisa ao 
estado ou situacáo que tinha; restituí-la á pessoa 
que a possuía: devolverle su honra ; corresponder 
a um favor ou a um agravo: devolver bien por mal: 
fam. V. vomitar: devolver la comida; v. r. Amér. 
regressar, voltar, tornar: me devolví a casa 
(díga-se me volví); v. irreg. conjuga-se como 
mover, salvo o p. p. que faz devuelto. 
devoniano (na), adj. geol. devoniano ou devónico, 
diz-se do terreno ¡mediatamente posterior ao 
silúrico, cujo tipo se encontra no condado de 
Devon, na Inglaterra. U. t. c. s.; pertencente a 
este terreno. 

devónico (ca), adj. devónico, devoniano, 
devorador (ra), adj. devorador, que devora. U. t. c. s. 
devorante, p. a. de devorar; adj. -devorante, devo¬ 
rador, que devora. 

devorar, v. t. devorar, tragar com ansia e apressa- 
damente; comer com sofreguidáo: devorar una 
chuleta; fig. consumir, destruir: el fuego devoró 
rápidamente cuanto había', consagrar atencáo 
ávida a alguma coisa: devorar un libro, una carta: 
devorarle a uno con los ojos; Cuen V. deteriorar, 
consumir. 

devotamente, adv. m. devotamente, com devocáo. 
devotar, v. t. Sal. pedir publicamente oracóes. 
devotería, s. f. beataria, beatice, acto de falsa 
devocáo. 

devoto (ta), adj. devoto, muito religioso, dedicado 
com fervor a obras de piedade e religiáo; aplica-se 
á imagem, templo ou lugar que move a devocáo: 
una devota ermita: afecto, afeicoado a alguém. 
U. t. c. s.; s. m. objecto da devocáo duma pessoa: 
ese santo quiero tomar por devoto. 
devuelto (ta), p. p. irreg. de devolver; adj. devol¬ 
vido. 

dexiocardia, s. /. med. dexiocardia, dextrocardia, 
deslocacáo do coracáo para o lado direito. 
dexteridad, s. f. V. destreza, destreza, 
dextrina, s. f. quím. dextrina, substancia gomosa 
obtida por hídrólise parcial do amido, 
dextro, s. m. dextro ant., espaco de terreno em 
redor duma igreja, no qual se gozava direito de 
asilo. 

.dextrógiro (ra), adj. quím. dextrogiro, que desvia 
para a direita o plano de polarizacáo da luz. 
U. t. c. s. m. 

dextrorso (sa), adj. fis. dextrorso, que se move da 
esquerda para a direita. 
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dexírorsum (palavra latina), adv. /. para a direita. 
dextrosa, s. f. dextrose, variedade de glicose. 
dey, s. m de¡, título do chefe da antiga regencia 
da Argéiia. 

deyección, s. f. geo/. dejeccáo, conjunto de 
matérias arrojadas por um vulcáo ou despren¬ 
didas por urna montanha, ejeccáo; med. defe- 
cacáo dos excrementos; os próprios excrementos. 
U. m. no pl. 

deyector, 5. m. ejector, áparelho para evitar as 
incrustacóes que se produzem ñas caldeiras. 
dezmable, adj. decimável, sujeito á décima ou 
dízimo. 

dezmátorio, s. m. dizimaria desús., lugar onde se 
depositava o imposto da dízima; distrito que 
correspondía a cada paróquia para pagar o 
dizimo. 

dezmeño (ña), adj. V. dezmero, pertencente ao 

dízimo. 

dezmería, s. f. dizimaria desús., territorio em que 
se cobrava o dízimo. 

dezmero (ra), adj. dizimeiro, pertencente ao dí¬ 
zimo; s. m. e f. V. diezmero, pessoa que pagava 
ou recebia o dízimo. 

dezocar, v. t. Chite deslocar, desconjuntar, des¬ 
manchar; dezocarse una mano. U. t. c. r. 
di, pref. elemento usado na composicáo de palavras 
com os seguintes significados: duplicidade, ou 
divisáo por dois, como dimorfo, disílabo', de 
, oposicao ou contrariedade, como em disentir, 
de origem ou procedencia, como em dimanar, 
de extensáo ou dilatacáo, como em difundir. 
dia, pref. que significa separacáo, como em dia¬ 
crítico, diátesis', através de, como em diámetro-, 
entre ou por entre, como em diatónico, diagonal. 
día, s. m. dia, espaco de tempo que decorre desde 
o nascer ao por do Sol; espaco de 24 horas; 
claridade que o Sol dá á Terra; tempo que faz 
durante o día ou grande parte dele: dia lluvioso, 
cubierto, despejado', dia do santo duma pessoa, 
dia onomástico. U. m. no pl.: hoy son los dias 
de Asunción, V. cumpleaños, día de anos, 
aniversário natalicio; pl. fig. vida, existencia (em 
frases como estas): a/ fin de sus días; no será en 
mis días; ocasiáo oportuna, própria, dia que 
se assinala para efectuar urna coisa; día de año 
nuevo, o primeiro dia do año; dia de bueyes, 
medida agrária, usada ñas Astúrias, equivalente 
a 1257 centiares; dia de campo, dia destinado 
. para diversáo no campo; dia del juicio, último 
dia dos tempos, em que Deus julgará os vivos 
e os mortos; fig. fam. aqueie de grande algazarra 
ou gritaría; muito tarde ou nunca (ás vezes diz-se 
mais familiarmente: el dia del juicio por la tarde) ; 
dia de los difuntos, ou finados,o dia 2 de Novem- 
bro, em que a Igreja comemora e sufraga as 
almas dos defuntos; día de los inocentes, o dia 
28 de Dezembro; día de pescado, de viernes, ou 
de vigilia, dia de abstinencia, dia de peixe, aqueie 
em que a Igreja proíbe comer carne; día de 
Reyes, dia de Reis, dia 6 de Janeiro, dia de 
Epifanía; dia de trabajo, dia laborable, dia útil,, 
dia de trabalho; dia lectivo, dia lectivo, dia de 
aula, aqueie em que há licóes; dia nefasto, dia 
aziago, día infausto; día por medio, Amér. loe. 
adv. um dia sim, outro nao; día puente, dia ponte, 
día de trabalho entre dois feriados que se con¬ 
sidera também como feriado; alcanzar a uno en 
días, fr. fam. sobreviver urna pessoa a o'utra; 
al dia, a / corriente, m. adv. em dia, ao corrente; 
a tantos dias fecha, ou vista, loe. adv. com. 
a tantos dias da data ou de vista (usa se ñas 
letras e ordens de pagamentos); buenos dias. 


bons dias, expr. que se emprega como saudacao 
familiar durante a manhá; na Argent. e Chile 
usa-se no singular: buen dia; dia de mucho, 
víspera de nada, ref. que adverte a instabilidade 
dos bens terrenos; indica também que, atrás da 
abundancia excessiva, costuma vir a demasiada 
escassez; entrado en días, diz-se do que se 
aproxima da velhice; estar a! día. fr. estar ao 
corrente no conhecimento de qualquer matéria 
ou dever; hoy dia, ou hoy en dia, m. adv. hoje 
em dia, no tempo presente; oscurecerse el día, 
fr. enevoar-se o céu durante o dia; tener uno 
dias, fr. ter multa idade; fam. ser desigual no 
carácter, no temperamento; vivir al dia. loe. gastar 
diariamente tudo aquilo de que dispóe ou ganha, 
sem nada economizar. 

diabasa, s. /. V. diorita, dioríte, díábase (rocha), 
diabaso, s. m. zoof insecto da América Meridional, 
espécie de atabáo ou taváo. 
diabetes, s. f. med. diabete ou diabetes, estado 
caracterizado pelo aumento considerável de se- 
crecáo urinária, com glicose, sede inextinguível 
e enfraquecimento progressivo. 
diabético (ca), adj. med. diabético, pertencente 
ou relativo á diabetes; que sofre de diabetes. 
U. t'. c. s. 

diabetis, s. f. V. diabetes, diabetes, 
diabeto, s. m. aparelho hidráulico, espécie de sifáo. 
diabetómetro, s. m. diabetómetro, aparelho para 
reconhecer a dosagem do acucar na urina do 
diabético. 

diabla, s. f. fam. diaba, diabo fémea; diabrete, 
máquina para cardar lá ou algodáo; carruagem 
de duas rodas, descoberta e muito ligeira; a la 
diabla, m. adv. fam. sem esmero, de qualquer 
maneira. 

diablear, v. i. fam. traquinar, fazer diabruras. 
diablejo, s. m. dim. de diablo; diabinho, diabrete, 
pequeño diabo. 

diablesa, s. f. fam. diáboa ant., diaba, mulher 
diabólica, endiabrada. 

diablesco (ca), adj. V. diabólico, diabólico, 
diablillo, s. m. dim. de diablo; diabinho, diabrete; 
aqueie que se disfarca de diabo; fig. fam. pessoa 
esperta e mexeriqueira; Chile certo jogo de rapazes. 
diablismo, s. m. sistema teológico que consiste 
em atribuir ao Díabo excessiva ¡ntervencáo ñas 
accóes humanas. 

diablito, s. m. dim. de Diablo; diabinho, diabrete; 
Cuba, o negro mascarado de mamarracho que, 
em dia de Reis, anda pelas rúas fazendo piruetas, 
diablo, s. m. diabo, dentó, demonio; cada um 
dos anjos maus, espirito do mal; fig. pessoa 
muito feia; pessoa astuta e mexeriqueira; pessoa 
de mau génio, diabo; rabeca, utensilio em que 
se apoia o taco, no jogo do bilhar, quando a 
bola está em posicao difícil; Chile veiculo puxado 
por bois, para transportar troncos e madeiros; 
germ. calaboico; diablo cojuelo, fig. fam. pessoa 
enredadeira e travessa; diablo encarnado, fig. 
pessoa perversa; diablo predicador, pessoa que, 
sendo de costumes escandalosos, se mete a dar 
bons conselhos; diablos!, expr. fam. com que 
se denota estranheza, surpresa, admiracáo; así 
paga el diablo a quien bien le sirve, expr. que se 
usa para queixar-se duma ingratidáo. 
diablura, s. /. diabrura, travessura extraordinária; 
accáo temerária. 

diabólicamente, adv. m. diabólicamente, de ma¬ 
neira diabólica. 

diabólico (ca), adj. diabólico, pertencente ou 
relativo ao Diabo, diabrino; fig. fam. excessiva- 
mente mau, pernicioso: ruido, tiempo diabólico. 
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diacatolicón, s. m. farm. electuário, purgativo em 
que se faz entrar a maior parte das substancias 
que compóem o catolicao. . , 

diqcitrón, s. m. diacidráo, doce da casca de cidra, 
diacodión. s. m. farm. diacódio, xarope de cabecas 
de dormideiras brancas. 

diaconado, p. p. de diaconar; s. m. V. diaconato, 
diaconado ou diaconato. 
diaconal, adj. diaconal, pertencente ou relativo ao 
diácono. . 

diaconar, v. /.fazer as fungóes de diácono, 
diaconato, s. m. diaconato, diaconado, dignidade 
ou funcóes de diácono, diaconia. 
diaconía, s. f. diaconia, distrito eclesiástico que 
estava ao cuidado dum diácono; casa em que 
vivía o diácono. 

diaconisa, s. f. diaconisa, mulher que na igreja 
primitiva exercia funcóes eclesiásticas; mulher 
dedicada ao servico da igreja. 
diácono, s. m. diácono, eclesiástico promovido ao 
diaconado. 

diacrítico (ca), adj. gram. diacrítico, díz-se dos 
sinais ortográficos que servem para dar a urna 
letra algum valor especial; med. diz-se dos 
sintomas com que urna enfermidade se distingue 
exactamente doutra. 

diacústica, s. f. diacústica, parte da Física que 
estuda a refraccáo dos sons. 
diadas, s. f. p/. Cat. turmas de rega. 
diadelfo (fa), adj. bot. diadelfo, diz-se dos estames 
duma flor, quando estáo unidos formando dois 
feixes. 

diadema, 5. f. diadema, insignia ornamental com 
que os soberanos cingiam a cabeca. U. t. c. ma¬ 
cada um dos arcos que fecham pela parte superior 
algumas coroas; coroa simples ou circular; au¬ 
réola em .forma de coroa; ' diadema, adorno 
feminino da cabeca, em; - forma de meia coroa 
aberta por detrás. 

diademado (da), adj. heráld. diademado, que tem 
diadema ou enfeite semelhante a um diadema, 
diado, adj. diz-se do dia indicado para fazer alguma 
coisa. 

diadoco, s. m. diádoco, título do príncipe herdeiro 
da Grécia moderna; diádoco, cada um dos 
generáis que disputaram o império de Alexandre 
Magno. 

diafanidad, s. f. diafaneidade, qualidade ou estado 
do qué é diáfano. 

diafanizar, v. t. diafanizar, tornar ou tornar-se 
diáfana alguma coisa. 

diáfano (na), adj. diáfano, diz-se do corpo através 
do qual passa a-luz quase na sua totalidade. 
diaforesis, s. f. med. diaforese, transpiracáo da pele, 
suor, secrecáo. 

diaforético (ca), adj. med. sudorífero, que faz 
suar, que produz suor. U. t. c. s. m 
diafragma, s. m. diafragma, músculo de grande 
superficie, convexo para cima, que separa a 
cavidade torácica da cavidade abdominal; fotogr. 
diafragma, disco pequeño, com urna ou mais 
aberturas, que serve para regular a quantidade 
de 'uz que se há-de deixar passar. 
diaf ragmático (ca), adj. diafragmático, perten- 
cerite ou relativo ao diafragma, 
diagnosis, s. f. med. diagnose, conhecimento duma 
doenca, pela observacao dos sintomas; bot. des- 
cricao abreviada duma planta, 
diagnosticar, v. t. med. diagnosticar, determinar 
o carácter duma enfermidade. 
diagnóstico (ca), adj. med. diagnóstico, perten¬ 
cente ou relativo á diagnose: s. m. diagnóstico, 


conjunto de sintomas que servem para fixar o 
carácter peculiar duma doenca. 
diagonal, adj. geom. diagonal, diz-se da recta que 
une dois vértices nao consecutivos dum polígono. 
U. t. c. s. ; diagonal, aplica-se aos tecidos em 
que os fios se cruzam obllquamente. U. t. c. s.\ 
para designar os tecidos desta classe. 
diagonalmente, adv. m. diagonalmente, de modo 
diagonal. 

diágrafo, s. m. diágrafo, instrumento que permite 
reproduzir os objectos que temos á vista, 
diagrama, s. m. diagrama, representacáo por meio 
de linhas para demonstrar urna proposicáo, resol¬ 
ver um problema ou figurar duma maneira 
gráfica a lei de variacáo dum fenómeno, 
dial, adj. dial, diário, referente ou relativo a um dia; 

■ pl. V. efemérides. 

diálaga, s. f. dialágio ou diálage, mineral pétreo 
constituido por um silicato de magnésio com cal, 
óxido de ferro e alumina. 

dialectal, adj. dialectal, pertencente a um dialecto, 
dialéctica, 5. f. dialéctica, ciencia filosófica que 
trata do raciocinio e das suas leis, formas e modos 
de expressáo; impulso natural do ánimo que'o 
sustém e guia na investigacáo da verdade. 
dialéctico (ca), adj. dialéctico, pertencente ou 
relativo á dialéctica; s. m. dialéctico, aquele que 
cultiva a dialéctica. 

dialecto, s. m. dialecto, linguagem peculiar a urna 
regiáo e, na esséncia, semelhante á falada ñas 
regióes vizinhas; cada urna das linguas dum 
mesmo tipo fundamental. 

dialectología, s. f. dialectología, tratado ou estudo 
dos dialectos. 

diálisis, s. f. quim. diálise. separacáo dos coloides 
e cristaloides quando sao juntamente dissolvidos. 
dializador, s. m. dialisador, aparelho próprio para 
fazer a diálise. 

dializar, v. t. dialisar, analisar por meio da diálise. 
dialogal, adj. V. dialogístico, diagonal, 
dialogar, v. i. dialogar, falar em diálogo; v. t. 

escrever em forma de diálogo, dialogar, 
dialogismo, 5. m. dialogismo, arte de dialogar; 
ret. dialogismo, figura de retórica em que a 
pessoa que fala introduz a falar consigo mesmo 
qualquer interlocutor. 

dialogístico (ca), adj. dialogístico, dialogal, per¬ 
tencente ou relativo ao diálogo; escrito em 
diálogo. 

dialogizar, v. t. V. dialogar, dialogar, 
diálogo, 5. m. diálogo, fala entre duas ou mais 
pessoas que alternadamente manifestam as suas 
ideias e sentimientos; obra literaria em forma 
dialogada. 

dialoguista, s. m. e f. dialogista, pessoa que escreve 
diálogos. 

dialtea, s. f. farm. dialteia ant., ungüento preparado 
com a raiz da alteia. 

diamantado (da), p. p. de diamantar; adj. V. adia¬ 
mantado, diamantino, que tem a dureza ou 
brilho do diamante. 

diamantar, v. t. adiamantar, dar a alguma coisa 
o brilho do diamante. 

diamante, s. m. diamante, pedra preciosa muito 
dura e brilhante, constituida pelo carbono puro 
e cristalizado; diamante, agulha que se mete pelo 
ouvido da peca para furar o cartucho; lámpada 
mineira de petróleo, dotada dum reflector;, dia¬ 
mante, instrumento que usam os vidraceiros para 
cortar o cristal; diamante rosa, aquele que, 
lapidado, apresenta pela face superior urna rosa 
de facetas agudas e na parte inferior urna super¬ 
ficie plana, diamante rosa. 





diamantífero, adj diamantífero, diz-se do terreno 
que contém diamantes. 

diamantino (na), adj. diamantino, pertencente ou 
relativo ao diamante; fig. poét. duro, ¡nquebran- 
tável. 

diamantista, s. m. e f. diamantista, pessoa que 
trabaiha em diamantes; diamantista, negociante 
que os compra e vende, joalheiro. 
diamela, s. f. bot. jasmim-da-arábia, que se costuma 
enxertar sobre o jasmim comum. 
diametral, adj. diametral, pertencente ou relativo 
ao diámetro. 

diametralrtiente, adv. m. diametralmente, de ex¬ 
tremo a extremo. 

diámetro, s. m. geom. diámetro, linha recta que, 
passando pelo centro dum círculo, termina em 
dois pontos opostos da circunferencia; eixo da 
esfera. 

diana, s. f. mil. alvorada, toque militar que se faz 
ao amanhecer. 

dianche, s. m. fam. V. diantre, diacho. 
diandria, s. f. bot. diandria, qualidade de díandro; 
classe do sistema de Líneu, que compreende 
estas plantas. 

diandro (dra), adj. bot. diandro, diz-se da flor que 
tem dois estames. 

dianense, adj. dianense, natural de Denia. U. t. c. s.; 

pertencente a esta cídade da provincia de Alicante, 
diantre, s. m. fam. eufemismo por diablo; diantre!, 
interj. diacho! 

diaño, s. m. Ast. e Sal. vulgarismo por diablo: 

dianho, diachó, dialho, diabo. 
diapalma, s. /. farm. diapalmo, emplastro desse- 
cativo. 

diapasón, s. m. mús. diapasáo, intervalo que consta 
de cinco tons, tres maiores e dois menores e de 
dois semitons maiores; pequeño instrumento de 
acó que serve para dar a intensidade do som 
fixado pelo lamiré; tom (no sentido próprio e 
figurado). 

diapédesis, s. /. med. diapedese, suor sanguino¬ 
lento; saída, para fora dos vasos, dos glóbulos 
brancos do sangue. 

diapente, s. m. mús. diapente, espaco ou intervalo 
duma quinta. 

diapositiva, s. f. diapositiva, fotografía positiva 
em cristal. 

diaprea, s. f. bot. ameixa redonda, pequeña, muito 
gostosa. 

diapreado (da), adj. heráld. aplica-se as pecas 
matizadas de várias cores, 
diaquenio, s. m. bot. diaquénio, fruto composto 
de dois aquénios unidos. 

diaquiló»), s. m, farm. díaquiláo, ungüento com 
que se fazem emplastros emolientes, 
diariamente, adv. t. diariamente, todos os dias, 
quotídianamente, cada dia. 
diario.(ria), adj. diário, correspondente a todos os 
dias: salario diario; comida diaria; s. rn. com. 
livro diário; relacáo histórica do que sucedeu dia 
por dia; jornal ou periódico que se publica todos 
os dias, diário; diária, despesa de cada dia. 
diarismo, s. m. Amér. V. periodismo, jornalismo. 
diarista, s. m. e /. diarista, pessoa que se dedica 
ao diarismo, jornalista; o que compóe ou publica 
um diário. 

diarrea, s. f. med. diarreia, evacuacáo intestinal 
líquida e frequente. 

diartrosis. s. f. zoo!, diartrose, articuiacáo que 
permite o movimento dos ossos em todos os 
sentidos. 


diascordio, s. m. diascórdio, electuário antigo, 

. adstringente e sedativo, cujo principal ingrediente 
é o escórdio. 

diasén, s. m. farm. electuário, purgante cujo 
principal ingrediente sao as folhas de sene, 
diáspero, s. m. min. V. diaspro, espécie dejaspe, 
diaspro, s. m. min. diaspório, variedade de hidrato 
de alumina natural. 

diastasa, s. f. diástase, fermento solúvel que 
transforma diversas substáncias. 
diástilo, adj. arq. diastilo, intercolúnio de trés 
nodulos, correspondente ao triplo do diámetro 
de cada coluna. 

diástole, s. /. diástole, alongamento duma sílaba 
breve por figura poética; anat. diástole, fase de 
dilatacio do coracáo após a sístole que permite 
se encham de sangue as cavidades, 
diastólico (ca), adj. anat. diastólico, pertencente 
ou relativo á diástole. 

diastrofia, s. f. med. diastrofia, deslocacáo ou 
luxacáo dum osso, músculo, etc. 
diatérmano (na), adj. fis. diatérmano, que deixa 
passar o calor, que é bom condutor. 
diatermia, s. /. diatermia, processo de curar pela 
introducáo no organismo do calor de origem 
eléctrica. 

diatesarón, s. m. mús. diatessaráo, intervalo duma 
quarta perfeita. 

diatésico (ca), adj. med. diatésico, pertencente 
ou relativo á diátese. 

diátesis, s. f. med. diátese, predisposicáo orgánica 
para contrair urna determinada-enfermidade. 
diatomea, s. /. bot. certa espécie de algas, 
diatónicamente, adv. m. mús. diatónicamente, 
segundo a ordem diatónica, 
diatónico (ca), adj. mús. diatónico, que consiste 
numa sucessáo natural de toris e semitons. 
diatriba, s. /. diatribe, discurso ou escrito violento 
e injurioso. 

diávolo, 5. m. jogo de chancas, 
dibujador (ra), adj. p. us. V. dibujante, dese- 
nhista. U. t. c. s. 

dibujante, p. a. de dibujar; adj. desenhista, que 
desen ha. U. t. c.s. 

dibujar, v. t. desenhar, delinear, debuxar, tracar o 
perfil. U. t. c. r.; fig. descrever com propriedade 
urna ideia, urna paixáo, ou algum pensamento; 
v. r. desenhar-se, ¡ndicar-se, revelar-se (o que 
estava oculto). 

dibujo, s. m. desenho, arte de desenhar, de debuxar; 
proporcáo e simetría que devem guardar as partes 
dum objecto que se desenha ou.se pinta; deli- 
neacáo, figura ou imagem executada em claro- 
-escuro, que toma o nome do material com que 
se faz: dibujo de carbón, de lápiz. 
dicacidad, s. f. dicacidade, mordacidade, maligni- 
dade, propensáo a motejar com agudeza e graca. 
dicaz, adj. dicaz, satírico, mordaz, agudo, 
dicción, s. f. diccáo, palavra., vocábulo que exprime 
alguma ideia; diccáo, maneira de falar ou escrever, 
considerada boa ou má únicamente pelo acertado 
ou desacertado emprego das palavras e constru- 
cóes; diccáo, maneira de pronunciar: dicción 
clara y limpia. 

diccionario, s. m. dicionário, coleccáo ou con¬ 
junto de vocábulos duma lingua, ciéncia ou arte, 
díspostos por ordem alfabética e com a respectiva 
signiíicacáo. 

diccionarista, s. m. e f. V. lexicógrafo, lexicó¬ 
grafo, dicíonarista. 

dicente, p a. de decir; adj. V. diciente, dizente, 
dizedor. U. t. c. s. 







díceres, s. m. pl. Amér. murmuracóes, rumores, 

dizeres (pop.). , . .... „ 

Diciembre, s. m. Dezembro, duodécimo e ultimo 
mes do ano do calendário que_ actualmente 
usam a Igreja e quase todas as nacoes da Europa 
e América- décimo més do primitivo ano romano, 
diciente p a. de decir; adj. dizente, dizedor, que diz. 
diclino (na), adj. bot. dicline. diz-se das flores 
unissexuais. 

d ico reo 5 . m. dicoreu, pé de verso grego e latino, 
composto de dois coreus e de dois troqueus. 
dicotiledón, adj. bot. V. dicotiledóneo, dicotile¬ 
dóneo. U. t. c. s. m.; s. f. pl. dicotiledóneas, 
dicotiledóneo (a), adj. bot. dicotiledóneo, diz-se 
das plantas que tém dois cotilédones ou lóbulos 
opostos, isto é, situados num mesmo plano 
horizontal. U. t. c. s.; s. f. pl. dicotiledóneas, 
urna das duas classes em que se dividem as 
plantas cotiledóneas. 

dicotomía, s. f. hist. nat. dicotomía, bifurcacáo de 
ramos ou pedúnculos: dicotomía de una rama; 
lóg. dicotomía, método de classificacáo em que 
as divisóes e subdivisóes só tém duas partes, 
dicotómico (ca), adj. dicotómico, pertencente ou 
relativo á dicotomía. 

dicótomo (ma); adj. dicótomo, dicotómico, que 
se divide ou subdivide em dois. 
dicroico (ca), adj. fis. dícróico, diz-se do mineral 
que apresenta o fenómeno do dicroismo. 
dicroismo, s. m. fis. dicroismo, propriedade que 
tém alguns corpos de ^presentar coloracóes dife¬ 
rentes, segundo as circunstancias de observacáo. 
dicromático (ca), adj. dicromático, que apresenta 
duas cores. 

dictado (da), p. p. de dictar; adj. ditado; s. m. 
titulo de dignidade, honra ou senhorio, como 
duque, conde, marqués, conselheiro, etc.; ditado, 
accáo de ditar para que outro escreva; pl. fig. 
inspiracoes ou preceitos da razáo ou da cons- 
ciéncia, ditames. 

dictador, s. m. ditador, magistrado supremo entre 
os antigos Romanos; nos estados modernos, 
individuo que reúne extraordinariamente em si 
todos os poderes do Estado, ditador. 
dictadura, s. f. ditadura, dignidade e cargo de 
ditador; tempo da sua duracáo; governo em que 
o poder executivo absorve ou dispensa o legis¬ 
lativo, ditadura. 

dictamen, s. m. dítame, opiniáo e juízo que se 
forma ou emite sobre alguma coisa. 
dictaminador (ra), adj. opinante, que emite opi¬ 
niáo. 

dictaminar, v. i. opinar, emitir opiniáo. 
díctamo, 5. m. bot. dictamno, arbusto da familia 
das labiadas, com flores em espiga, de cor rosada 
que serve de adorno; Cuba espécie de euforbio 
com flores de cor verde e amarela. 
dictar, v. t. ditar, pronunciar o que outrem tem 
de escrever; ditar, ordenar, mandar, expedir (tra- 
tando-se de leis, decretos, portarías, etc.); fig. 
inspirar, sugerir. 

dictatorial, adj. V. dictatorio, ditatorial. 
dictatorialmente, adv. m. ditatorialmente, de ma- 
neira ditatorial. 

dictatorio (ría), adj. ditatorial, pertencente á 
dignidade ou ao cargo de ditador. 
dicterio, s. m. ditério, dito mordaz, picante, que 
ofende e provoca alguém, chufa, dichote, motejo, 
dicha, s. f. dita, felicidade, fortuna, sorte feliz: 
Felipe es hombre de dicha; Chile nome vulgar 
de várias plantas com folhas ou frutos espinhosos; 
por dicha, por sorte. por ventura, por casualidade. 


dicharachero (ra). adj. fam. chocarreiro, chala- 
ceíro, diz-se de quem costuma empregar cho- 
carrices ou palavras menos decentes na conver- 
sacáo. U. t. c. s. 

dicharacho, s. m. fam. chocarrice, chalaca, dito 
jocoso e ridículo ou grapa petulante, 
dichero (ra), adj. fam. And. engrapado, faceto. 

que diz chistes. U. t. c. s. 
dicheya, s. f. bot. Chile planta herbácea, empre¬ 
gada em medicina. 

dicho (cha), p. p. irreg. de decir; adj. dito; s. m. 
dito, palavra, máxima, sentenca; dito gracioso e 
oportuno; declaracáo da vontade dos contraen¬ 
tes, quando o sacerdote os examina para con- 
traírem matrimonio. U. m. no pl.: tomarse los 
dichos; fam. expressáo insultante; for. depoimento 
de testemunha; dicho y echo, dito e feito, lo 
dicho, dicho, o dito, dito, o que se disse, está 
dito, nao se volta atrás. 

dichosamente, adv. m. ditosamente, venturosa¬ 
mente. 

dichoso (sa), adj. ditoso, feliz, venturoso, que 
causa ou traz felicidade; fig. fam. enfadonho, 
molesto: dichoso camino, que no se acaba nunca. 
didáctica, s. f. didáctica, arte de ensinar. 
didácticamente, adv, m. didácticamente, dum 
modo didáctico. 

didáctico (ca), adj. didáctico, pertencente ou relativo 
á didáctica; próprio, adequado para ensinar ou 
instruir, didáctico: método, género didáctico; 
obra didáctica. 

didáctilo (la), adj. didáctilo, que tem dois dedos, 
didascálico (ca), adj. V. didáctico, didascálico. 
didáctico. 

didelfo (fa), adj. zool. didelfo, diz-se de todos 
os animáis mamíferos quadrúpedes, caracteri¬ 
zados por urna bolsa que as fémeas tém por 
baixo do ventre, onde estáo contídas as mamas 
e onde permanecem encerradas as crias durante 
o prímeiro tempo do seu desenvolvimiento; apli¬ 
ca -se principalmente aos marsupiais da América. 

U. t. c. s.; s. m. pl. didelfos, ordém destes animáis, 
didimio, s. m. min. dídimo ou didímio, nome dum 

metal muito raro. 

dídimo (ma), adj. bot. dídimo ou didímio, aplica-se 
a todo o órgáo que é formado por dois lóbulos 
iguais e simétricamente colocados; s. m. zool. 

V. testículo, testículo. 

didracma, s. m. didracma, dracma duplo, moeda 
hebraica. 

diecinueve, adj. dezanove, diz-se do numeral car¬ 
dinal formado de dez e mais nove, 
diecinueveavo (va), adj. um dezanove avos.- 
U. t. c. s. m. 

dieciochavo (va), adj. um dezoito avos. U. t. c. s. m 
dieciochista, adj. relativo ou pertencente ao sé- 
culo XVIII. 

dieciocho, adj. dezoito, diz-se do numera! cardinal 
formado de dez e mais oito. 
dieciséis, adj. dezasseis, diz-se do número cardinal 
formado de dez e mais seis, 
dieciseisavo (va), adj. um dezasseis avos. U. t. 
c. s. m. 

dieciseiseno (na), adj. décimo sexto, 
diecisiete, adjr dezassete, diz-se do número car¬ 
dinal formado de déz e mais sete. 
diecisieteavo (va), adj. um dezassete avos. U. t. 
c. s. m. 

diedro, adj. geom. diedro, diz-se do ángulo for¬ 
mado pela juncáo de dois planos, 
diego, s. m. V. dondiego, flor, 
dieléctrico (ca), adj. fis. dieléctrico, diz-se de 
substáncia ¡soladora da electricidade, ¡solante 
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diente, s. m. dente, pequeño osso coberto dum 
esmalte, branco, liso e duro, encaixado ñas 
maxilas ou queixos por meio das suas raízes e 
apoiado pelas gengivas; defesa do elefante e de 
vários outros animáis mamíferos; dente, cada 
um dos recortes, saliéncias ou pontas de várias 
pecas, órgáos ou instrumentos; dente, peca do 
arado que assenta no leito do regó; a regaña¬ 
dientes, fig. com repugnancia, de má vontade; 
dar diente con diente, fig. fam. bater os dentes 
com frió ou medo; enseñar o mostrar los dientes, 
fig. fam. mostrar os dentes, resistir, ameacar; 
tener uno buen diente, fig. fam. ser bom comedor, 
comer muito. 

dientimellado (da), adj. que tem um dente 
quebrado. 

dientudo (da), adj. V. dentudo, dentudo, 
diéresis, s. f. poét., diérese, divisáo dum ditongo em 
duas sílabas; cir. diérese, separacáo dos tecidos 
orgánicos, cuja contiguidade poderia ser nociva; 
gram trema, sinal ortográfico (■ ) que se coloca 
sobre a letra u das sílabas gue, gui, para indicar 
que esta letra deve pronunciar-se, como em 
vergüenza, argüir ; ou sobre a primeira vogal do 
ditongo cujas vogais se háo-de pronunciar sepa¬ 
radamente, como em rüido. hüida. 
diesi, s. f. mús. diese, cada um dos trés tons que 
os gregos intercalavam no intervalo dum tom 
maior, tom de música grega; sustenido, 
diestra, s. f. direita, dextra, máo direita, destra. 
diestramente, adv. m. destrámente, com destreza, 
diestrísimo (ma), adj. sup. de diestro, destríssimo. 
diestro (tra), adj. destro, aplica-se ao que fica 
á máo direita; destro, hábil, perito; sagaz, avisado, 
astuto; s. m. destro, o que está bem exercitado no 
' jogo das armas; toureiro (que vai a pé); cabresto; 
a diestro y siniestro, a torto e a direito, as tontas 
e as cegas. 

dieta, s. f. med. dieta, régimen alimenticio' que se 
manda observar aos enfermos ou convalescentes; 
fam. privacáo total ou parcial de certos alimentos; 
dieta láctea, alimentacáo exclusiva de leite; dieta 
hidrica, aquela em que só se permite ao doente 
beber água. 

dieta, s. f. dieta, assembleia deliberante de certos 
Estados confederados; pl. honorarios; gratificacáo; 
for. jornada, regularmente, de dez léguas. 
dietar, v. t. adietar. 

dietario, 5. m. crónicas do Reino de Aragáo; livro 
de despesas domésticas, agenda, 
dietética, 5. f. dietética, parte da terapéutica relativa 
á dieta. 

diez, adj. dez, diz-se do número cardinal, formado 
de duas vezes cinco ou de nove com mais um; 
décimo; León diez; número diez; año diez, 
aplicado áos dias do mes. U t. c. s.: el diez de 
septiembre; s. m. os algarismos ou a letra ro¬ 
mana X que representam dez; cada urna das 

partes em que se divide o rosário, composta de 
dez ave-marias e um pai-nosso; a carta de jogar 
marcada com dez pontos, 
diezmador, s. m. Ar. dizimeiro, que recebe o 

dízimo. 

diezmal, adj. decimal, pertencente ao dízimo. 
diezmar, v. t. decimar, tirar de cada dez, um; 

pagar o dízimo á Igreja; fig. dizimar, causar 
grandes mortandades num país (as enfermidades, 
a guerra ou qualquer outra calamidade); mi!. 

castigar de cada dez soldados um, quando sao 
muitos os culpados. 

diezmero (ra), s. m. e f. dizimeiro, pessoa que 
pagava o dízimo ou o recebia. 


diezmesino (na), adj. que é de dez meses ou que 
pertence a este espaco de tempo, 
diezmilésimo (ma), adj. décimo milésimo. U. t. c. s. 
diezmilímetro, 5. m. decimilímetro 
diezmilmillonésimo (ma), adj. décimo bilioné- 
simo. U. t. c. s. 

diezmillonésimo (ma), adj. décimo milionésimo. 
diezmo, s. m. décimo, a décima parte -dalguma 
coisa; direito de dez por cento que se pagava 
ao rei, relativo ao valor das mercadorias ou 
rendas; dízimo, contribuicáo que se pagava á 
Igreja e que consistía na décima parte dos frutos 
recolhidos. 

difamación, s. f. ac. e ef. de difamar-, difamacáo. 

perda de boa fama, descrédito, 
difamador (ra), adj. difamador, que difama. U. t. c. s 
difamar, v. t. difamar, desacreditar urna pessoa, 
publicando coisas contra ela; rebaixar, por em 
baixo coñceito e estima, difamar, 
difamatorio (ria), adj. difamatorio, diz-se do que 
difama. 

difarreación, s. f. difarreacáo; díssolucáo do matri : 
mónio entre os Romanos, para tirar ao marido o 
poder sobre a mulher no caso de haverem casado 
por confarreacáo. 

diferencia, s. f. diferenca, diversidade, distincáo, 
díssemelhanca, disparidade; desacordó, oposicáo, 
díssensáo, controvérsia; alg. e arit. diferenca, 
o resto, o que fica dum número ou quantidade 
da qual se subtrai outro número menor, 
diferenciación, s. f. ac. e ef. de diferenciar: dife- 
renciacáo, diferenca. 

diferencial, adj diferencial, pertencente á dife¬ 
renca das coisas; s. f. mat. diferencia!, que pro¬ 
cede por diferencas infinitamente pequeñas; mee. 
diferencial, mecanismo de velocidades, 
diferenciar, v. t. diferenciar, diferencar, fazer dis¬ 
tincáo, distinguir; variar, mudar o uso que se faz 
das coísas; mat. achar a diferenca de urna quan¬ 
tidade variável; v. i. discordar; diferenciar en 
opiniones; v. r. diferir, distinguir-se urna coisa 
de outra; distinguir-se, tornar-se notável um 
individuo pelas suas accóes ou qualidades. 
diferente, adj. diferente, diverso, distinto, que 
difere, desigual. 

diferentemente, adv. m. diferentemente, diversa¬ 
mente, de modo diferente, doutra maneira. 
diferir, v. t. diferir, dilatar, demorar; retardar, 
prorrogar: diferir el viaje para otro día; v. i. dis- 
tinguir-se, diferenciar-se; diferir en costumbres 
y trajes; v. irreg. conjuga-se como sentir. 
difícil, adj. difícil, dificultoso, que nao é fácil, 
que é cheio de dificuldades, trabalhoso, compli¬ 
cado; exigente, contrário, relutante; de génio 
áspero, descontentadizo, susceptível. 
difícilmente, adv. m. difícilmente, com dificuldade. 
dificultad, s. /. dificuldade, embaraco, o que torna 
difícil alg urna coisa: no hay mayor dificultad 
que la poca voluntad: objeccáo, dúvida, argu¬ 
mento e réplica contra urna opiniáo. 
dificultador (ra), adj. dificultador, que póe ou 
imagina dificuldades. U. t. c. s. 
dificultar, v. t. dificultar, por dificuldades ñas 
aspiracóes dalguém; tornar difícil urna coisa, 
íntroduzindo-lhe embaracos e inconvenientes que 
antes nao tinha. U t. c. i. 
dificultosamente, adv. m. dificultosamente, com 
dificuldade. 

dificultoso (sa), adj. dificultoso, difícil, cheio de 
embaracos, custoso; fig. fam. esquisito, diz-se dum 
semblante ou figura estranha ou defeituosa; 
V. dificultador. 
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difidación, s. f: manifestó justificativo da decla- 
racáo de guerra; a própria declaracáo. 
difidencia, s. f. difidencia, desconfianza, falta de te; 
V. desconfianza. 

difidente, adj. difidente, desconfiado, que des¬ 
confia. ' 

dífilo (la), adj. bot. dífilo, que tem duas folhas. 
difinir, v. t. p. us. V. definir, definir, 
difluente, adj. difluente, que difluí, 
difluir, v. i. difluir-se, difundir-se, espajhar-se por 
todas as partes; y. irreg. conjuga-se como huir. 
diforme, adj. barbarismo por deforme ou disforme. 
difracción, s. f. fis. difraccáo, desvio que sofrem 
os raios luminosos quando incidem num corpo 
opaco. 

difrangente, adj. difringente, que produz a difraccáo. 
difteria, 5. /. med. difteria, doenca contagiosa, 
caracterizada pela formacáo de falsas membranas 
ñas mucosas, principalmente da garganta, 
diftérico (ca), adj. med. diftérico, pertencente ou 
relativo á difteria. 

difteritis, 5. f. med. inflamacáo diftérica, 
difuminar, v. t. esfumar, esbater com esfuminho. 
difumino, s. m. V. esfumino, 
difundir, v. t. difundir, estender, derramar, diz-se 
propriamente dos fluidos; fig. divulgar, propagar. 
U. t. c. r.: su ejemplo se difundió por toda la 
comarca. 

difuntear, v. t. matar violentamente, 
difunto (ta), adj. defunto, extinto, diz-se da pessoa 
moría. U. t. c. ss. m. cadáver de homem ou de 
mulher; dia de difuntos , dia de finados.- 
difusamente, adv. m. difusamente, com difusáo. 
difusión, s. /. ac. e ef. de difundir ou difundirse-, 
difusáo; distribuicáo, divulgapáo, propagacáo, pro- 
lixidade. 

difusivo (va), adj. difusivo, que tem a proprie- 
dade de difundir ou difundir-se. 
difuso (sa), p. p. irreg. de difundir; adj. difuso, 
difundido, em que há difusáo, espalhado, dila¬ 
tado; derramado, disseminado; prolixo, que náo 
é conciso; superabundante em palavras; lenguaje, 
estilo, escritor, orador difuso. 
difusor (ra), adj. difusor, que difunde; s. m. apa- 
relho para extrair o suco sacarino, 
digamma, s. f. digama, letra do primitivo alfabeto 
grego (que representava dois gamas sobrepostos), 
em forma de F, que tinha o som de f óu v. 
digerible, adj. digerívél, que se pode digerir, 
digerir, v. t. digerir, converter no aparelho diges¬ 
tivo os alimentos em substancia própria para a 
' nutricáo; fig. sofrer ou levar com paciencia urna 
desgraca ou urna ofensa; usa-se mais com 
negacáo; fig. fam. meditar, estudar com atencáo, 
cuidadosamente; digerir, cozer a fogo lento; 
v. irreg. conjuga-se como sentir.. 
digestibilidad, s. f. digestibilidade, qualídade de 
digestivo. 

digestible, adj. digestível, fácil de digerir, 
digestión, s. f. ac. e ef. de digerir, digestáo; quim. 
infusáo prolongada, num líquido apropriado, dum 
corpo do qual se pretende extrair alguma subs¬ 
tancia. 

digestivo (va), adj. digestivo, diz-se do que ajuda 
a digestáo. U. t. c. s. m.-, conjunto dos órgáos 
que operam a digestáo; s. m. cir. medicamento 
próprio para promover e suster a supuracáo das 
úlceras e feridas. 

digesto, s. m. digesto, compilacáo das leis romanas, 
organizada por ordem do imperador Justiniano; 
compilacáo de regraS ou decisóes jurídicas; 
coleccáo das decisóes do direito romano. 


digestor, s. m. digestor, aparelho para a coccáo de 
certas substancias. 

digitado (da), adj. bot. digitado, que tem forma 
ou disposicáo dos dedos: hoja digitada; zool. 
digitado, diz-se- dos mamíferos que tém soltos 
os dedos dos quatro pés. 
digital, adj. digital, pertencente ou relativo aos 
dedos; s. f. bot. digital, dedaleira, planta escrofu- 
lariácea, com valor medicinal, 
dígitalina, s. -f. quim. digitalina, substancia medi¬ 
cinal, extraída das folhas, ramos e raizes da 
digital ou dedaleira. 

digitígrado (da), adj: zool. digitígrado, diz-se do 
animal que anda sobre as pontas dos dedos, 
dígito, adj. arit. dígito, diz-se dos números inteiros, 
inferiores a dez. U. t. c. s.; s. m. astron. cada urna 
das 12 partes iguais em que se divide o diámetro 
aparente da Lúa ou do So!, para se calcularem 
os eclipses. 

dignación, s. f. dignapáo, condescendencia com o 
que o inferior deseja ou pretende, 
dignamente, adv. m. dignamente, com dignidade, 
duma maneira digna; merecidamente, com jus- 
tiga, com razáo. 

dignarse, v. r. dignar-se, condescender; ter a 
bondade de; ser servido; ter a generosidade de, 
ser servido, dígnar-se. 

dignatario, s. m. dignitário, pessoa investida duma 
dignidade. 

dignidad, s. f. dignidade, qualídade de digno; 
exceléncia, realce: como lo exige la dignidad 
del lugar ; gravidade de maneiras ou procedi- 
mento; dignidade, cargo ou título eminente; 
eclesiástico que exerce funcóes elevadas, 
dignif¡cable, adj. dignificável, que pode digni- 
ficar-se. 

dignificación, s. f. ac. e ef. de dignificar-, digni- 
ficacáo. 

dignificante, p. a. dé dignificar; adj. dignificante, 
que dignifica. 

dignificar, v. t. dignificar, tornar digno; elevar a 
urna dignidade; engrandecer. U. t. c. r. 
digno (na), adj. digno, que merece alguma coisa, 
quer no sentido favorável, quer no adverso: 
digno de castigo-, usado duma maneira absoluta, 
toma-se em bom sentido; apropriado, conforme, 
correspondente, proporcionado ao mérito e con- 
dicáo duma pessoa ou corsa: hecho digno de 
un soberano: merecedor; honesto, 
digresión, s. f. dígressáo, desvio de rumo ou de 
assunto. 

dihueñe ou dihueñi, s. m. Chile nome vulgar de 
vários cogumelos comestíveis, dos quais, fazen- 
do-os fermentar, se obtém urna espécie de 
bebida alcoólipa. 

dije, s. m. d¡xe, cada urna das jóias, relicarios e 
outros adornos femininos; fig. fam. pessoa de 
relevantes qualidades físicas ou moráis, 
dijes, s. m. pl. V. bravatas, bravatas, 
dilaceración, s. f. ac. e ef. de dilacerar: dilaceracáo. 
dilacerar, v. t. dilacerar,' desgarrar, despedacar 
as carnes. U. t. c. r.; fig. dilacerar, causar grande 
dor moral; ferir, agravar ou ofender a honra, 
o orgulho, etc. 

dilación, s. f. dilagáo, detengáo, demora. . 
dilapidación, s. f. ac. e ef. de dilapidar: dilapidacáo 
ou delapidágáo, dissipapáo. 
dilapidador (ra), adj. dilapidador, que dilapida 
ou delapida, que dissipa; s. m. e f. dilapidador, 
delapidador ou dissípador. 
dilapidar, v. t. dilapidar ou delapidar, dissípar, 
esbanjar. 
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dilatabilidad, s. f. dilatabilidade, qualidade de 
dilatável. 

dilatable, adj. dilatável, que pode dilatar-se. 
dilatación, s. f. ac. e ef. de dilatar, dilatacáo; 
fig. desafogo, consolacáo dalguma pena ou 
sentimento profundo; cir. dilatacáo, accáo pela 
qual se diíata ou alarga urna, ferida, urna cavi- 
dade, urna fístula, etc.; fís. dilatacáo, aumento 
de volume dum corpo, sob a accáo do calor, 
sem alteracáo da natureza do corpo. 
dilatadamente, adv. m. dilatadamente, largamente, 
com dilatacáo, dum modo dilatado, 
dilatado (da), p. p. de dilatar; adj. dilatado, 
extenso, vasto, largo, ampio, 
dilatador (ra), adj. dilatador, que dilata ou estende. 
U. t. c. s. 

dilatar, v. t. dilatar, tornar largo, ampio; estender, 
alargar, ampliar; diferir, prorrogar, delongar, de¬ 
morar, retardar: dilatar un asunto hasta mañana 
o para mejor ocasión. U. t. c. r.; propagar, dar 
expansáo; dilatar la fama, el nombre; v. r. dila¬ 
tar-se, espraiar-se com prolixidade num discurso 
ou narracáo: dilatarse en argumentos; v. i. Amér. 
tardar, demorar. U. t. c. r. 

dilatativo (va), adj. dilatativo, diz-se do que tem 
a virtude de dilatar. 

dilatoria, s. f. V. dilación; dilacáo, adiamento, 
demora. U. m. no pl. 

dilatorio (ria), adj. for. dilatório, que serve para 
dilatar ou prorrogar o termo duma causa, 
dilección, s. f. p. us. dilecqáo, afeicáo especial, 
grande estima, amor esclarecido, 
dilecto (ta), adj. dilecto, amado com dileccáo; 
muito querido. 

dilema, s. m. dilema, argumento que contém duas 
proposicóes contrárias ou contraditórias, das quais 
se deixa a escolha ao adversário para o convencer 
igualmente, seja qual for a proposicáo que ele 
tomar. 

diletante (palavra italiana), adj. diletante, afeicoado 
ás Belas-Artes, especialmente á música. ■ 
diletantismo (palavra italiana"), 5. m. diletantismo, 
afeicáo ou grande inclinacáo para as Belas-Artes, 
especialmente para a músicá. 
diligencia, s. f. diligencia, cuidado e actividade 
em fazer úma coisa; diligencia, prontidáo, agili- 
dade, pressa; usa-se mais, com verbos de movi- 
mento; diligéncia, carruagem, carro grande com 
duas ou tres divisóes e destinado ao transporte 
de viajantes; tarín, negocio, solicitude; for. exe- 
cucáo ou cumprihnento dum auto, acórdáo ou 
mandado judicial, sua notificacáo, etc.; diligéncia. 
diligenciar, v. t. diligenciar, procurar por todos 
os meios necessários conseguir o que se pre¬ 
tende. . 

diligenciero, s. m. procurador, o que toma a 
seu cargó os assuntos doutrem. 
diligente, adj. diligente, cuidadoso, exacto e activo: 

diligente en su oficio; pronto, rápido, 
diligentemente, adv. m. diligentemente, com dili¬ 
gencia. 

dilogía, 5 . /. dialogia; diáfora; ambiguidade, equí¬ 
voco. 

dilucidación, s. f. ac. e ef. de dilucidar; dilucidacao, 
dilucidámento, esclarecimento. 
dilucidador (ra), adj. dilucidados que dilucida, que 
esclarece. Ü. t. c. s. 

dilucidar, v. t. dilucidar, esclarecer, elucidar, 
dilucidario, s, m. dilucidário, elucidário. 
dilución, s. f. ac. e ef. de diluir ou desleír; diluicáo, 
diluimento. 

diiuente, p. a; de diluir; adj. diluente, que diluí. 


diluir, v. t. V. desleír, diluir. U. t. c. r.; quim. dissol¬ 
ver pela mistura dalgum líquido, 
diluvial, adj. geol. diluvial, diz-se do terreno cons¬ 
tituido por enormes depósitos de matérias are¬ 
nosas que foram arrastadas por grandes correntes 
de agua. U. t. c. s .; pertencente a este terreno, 
diluviano (na), adj. diluviano, relativo ao diluvio 
universal ou que hiperbólicamente se- compara 
com ele. 

diluviar, v. i. diluviar, chover abundantemente, 
diluvio, 5 . m. diluvio, ¡nundacáo da térra ou de 
parte déla, resultante de copiosas chuvas; por 
antonomásia, diz-se do dilúvio universal do tempo 
de Noé; fig. fam. chuva muito copiosa; abun¬ 
dancia excéssiva duma coisa, dilúvio. 
diluyente, p. a. de diluir; adj. V. diluente, diluente. 
dille, s. m. zoo!. Chile cigarra, 
dimanación, 5 . f. ac. de dimanar; dimanacáo. 
dimanante, p. a. de dimanar; adj. dimanante, que 
dimana. 

dimanar, v. i. dimanar, vir, correr, brotar a água 
dos seus mananciais; fig. provir, proceder e ter 
origem urna coisa doutra: de la caridad .dimanan 
muchas virtudes. 

dimensión, s. f. geom. dimensáo, medida, com- 
primento, extensáo ou volume duma linha, duma 
superficie ou dum corpo, respectivamente; exten¬ 
sáo dum objecto em direccáo determinada, di¬ 
mensáo; mus. extensáo dos compassos. 
dimensional, adj. dimensional, pertencente a urna 
dimensáo. 

dimes y diretes, loe. fam. disputas, altercacóes, 
porfias, réplicas, andar, num dize tu, direi eu. 
dimídiar, v. t. p. us. V. demediar, dimídiar, dividir 
pelo meio, mear. 

dimidor, s. m. o que se emprega em dimídiar. 
diminución, s. /. V. disminución, diminuicáo. 
diminuir, v. t. V. disminuir, diminuir. U. t. c. r. 
diminutamente, adv. m. V. escasamente, dimi¬ 
nutamente, reduzidamente, escassamente. 
diminutivamente, adv. m. diminutivamente, em 
forma diminuta. 

diminutivo (va), adj. diminutivo, que tem a 
qualidade de reduzir a menos alguma coisa; 
gram. diz-se do termo que diminuí ou abranda a 
forca da palavra de que deriva: piececito es 
diminutivo de pie; despacito, de despacio. 
diminuto (ta), adj. diminuto, defeituoso, falto do 
necessário para complemento ou perfeicáo; exces- 
sivamente pequeño, diminuto, 
dimir,- v: t. Ast. varejar, fazer cair ao cháo, batendo 
com a vara, a fruta já madura das árvores: dimir 
las castañas. 

dimisión, s. f. demissáo, renuncia feita pela própria 
pessoa a um cargo, emprego, comissáo, etc. 
dimisionario (ria), adj. demissionário, que pediu 
a demissáo, que se demitiu. U. t. c. s. 
dimisorias, s. f; pl. dimissórias, cartas pelas quais 
um prelado autoriza outro a conferir ordens 
sacras a um diocesano seu. 
dimitente, p. a. de dimitir; adj. demitente, que 
demite. U. t. c. s. 

dimitir, v. t. demitir, largar, deixar, renunciar, 
dimorfismo, s. m. minera!, dimorfia ou dimor¬ 
fismo, propriedade dos cor'pos dimorfos, 
dimorfo (fa), adj'. mineral, dimorfo, que pode 
tomar duas formas diferentes, 
din, s. m. fam. dinheiro, moeda corrente, em frases 
como estas: el din y el don; el don sin el din. 
dina, s. f. fís. dínio ou diñe, unídade de forca no 
sistema C. G. S.; usa-se na escrita «dina», 
dinacho, s. m. erva araliácea, do Chile. 
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dinamarqués (sa), adj. dinamarqués, natural ou 
oriundo da Dinamarca. U. t. c. s .; pertencente a 
este reino da Europa; s. m. dinamarqués, língua 
dinamarquesa, um dos dialectos do nórdico, 
dinamia, s. f. mee, dinamia,, unjdade adoptada 
para a medicáo que equivale á torca capaz de 
levantar um quiíograma a um metro de altura, 
em tempo determinado. 

dinámica, s. f. dinámica, parte da mecánica que 
trata das leís do movimento em relacáo com as 
torcas que o produzem. • 

dinámico (ca), adj. dinámico, pertencente ou 
relativo á torca quando produz movimento; per¬ 
tencente ou relativo á dinámica, 
dinamismo, s. m. dinamismo, energía activa e 
propulsora; fil. sistema que considera o mundo 
corpóreo como formado por agrupamentos de 
elementos simples, cuja esséncia é a torca, 
dinamista, adj. dinamista, partidário do dinamismo. 
U. t.c.s. 

dinamita, s. f. dinamite, substáncia explosiva, 
composta de nitroglicerina e duma matéria neutra, 
geralmente, siliciosa. 

dinamitar, v. t. dinamitar, fazer saltar o.u ir pelos 
ares por meio da dinamite, 
dinamitazo, s. pn. explosáo ou tiro de dinamite, 
dinamitero (ra), adj. dinamitista, diz-se de quem 
sistemáticamente destrói ou trata de destruir 
pessoas ou coisas por meio da dinamite, dinami- 
teiro. U. t. c. s. 

dínamo, s. f. fis. dínamo, nome dado á máquina 
dinamoeléctrica, que transforma a energía mecá¬ 
nica (movimento) em energía eléctrica (corrente) 
ou vice-versa. 

dinahnoeléctrico (ca), adj. dinamoeléctrico, apli¬ 
ca -se á máquina chamada dínamo, 
dinamométrico (ca), adj. dinamométrico, perten- 
- cente cu relativo ao dinamómetro, 
dinamómetro, s. m. mee. dinamómetro, instru¬ 
mento para apreciar a resistencia das máquinas 
e avaliar a torca motriz. 

diñar, s. m. diñar, antiga moeda árabe, de oiro, 
cujo valor foi variável; moeda de prata da Sérvia, 
equivalente a urna peseta, 
dinasta, s. m. dinasta, príncipe ou senhor que 
reinava com o consentimento ou sob a depen¬ 
dencia doutro soberano. 

dinastía, s. f. dinastía, série de príncipes soberanos 
num determinado país, pertencentes a urna familia, 
dinástico (ca), adj. dinástico, pertencente ou 
relativo á dinastía; partidário duma dinastía, 
dínastismo, s. m. fidelidade e adesáo a urna 
dinastía. 

dinde, s. m. Estr. enterro duma crianca. 
dinerada, s. f. dinheiral, dinheiráo, dinheirama, 
dinheirada, grande porcáo de dinheiro; moeda 
antiga que equivalía a um maravedí de prata. 
dineral, s. m. dinheiral, dinheiráo, dinheirada, 
dinheirama. 

dineralada, s. f. dinheirada, dinheiral. 
dinerillo, s. m. moeda antiga de cobre; fam. 

pequeña quantidade de dinheiro, dinheirinho. 
dinero, s. m. dinheiro, moeda corrente; moeda 
de prata e cobre usada em Castela, no século XIV, 
fig. fam. dinheiro, riqueza, cabedal, caudal, fortuna; 
moeda de prata, do Perú, que equivale a meia 
peseta; peso de 24 gramas que se usava para 
pesar a prata; moeda de oiro, de baixa leí, man¬ 
dada cunhar, em Burgos, pelo rei D. Afonso X. 
dineroso (sa), adj. .endinheirado, rico, dinheiroso. 
díñemelo, s. m. dim. de dinero ; dinheirinho. 
dingolondango, s. m. fam. expressáo carinhosa, 
mimo, afago. U. m. no pl. 


dinornis, s. m. avestruz antediluviana, de tamanho 
■ gigantesco. 

dinoterio, s. m. dinotério, corpulento mamífero 
fóssil do terreno mioceno, semelhante a um 
elefante gigantesco. 

dintel, s. m. arq. dintel, verga superior de porta 
ou janela, padieira; barbarismo por umbral. 
dintelar, v. t. fazer dintéis, fazer padieiras. 
díntorno (palavra italiana), s. m arq. e pint. din- 
torno, delineamentos duma figura contidos no 
contorno. 

diñar, v. t. caló dar; morrer; v. r. fugir; burlar, 
diocesano (na), adj. diocesano, pertencente á 
diocese; diocesano, diz-se do bispo ou arce- 
bispo que tem diocese. U. t. c. s. 
diócesi ou diócesis, s. f. diocese, distrito ou 
territorio em que tem e exerce jurisdicáo espiri¬ 
tual um prelado, como bispo, arcebispo ou 
patriarca. 

dioico (ca), adj. bot. dioico, aplica-se ás plantas 
que tém as flores de cada sexo em pé separado, 
e também a estas mesmas flores, 
dionea, .s. f. bot. dioneia, planta droserácea, car¬ 
nívora, denominada «apanha-moscas». 
dionisia, s. f. pedra que, segundo os antigos, 
podía dar á água o sabor do vinho e ser um 
remédío contra a embriaguez, 
dionisíaco (ca), adj. dionisíaco, pertencente ou 
relativo a Baco, que também se chamava Dionisio, 
dioptra, s. f. alidade, régua móvel, com urna pinca 
ñas extremidades, para visar objectos cuja direccáo 
se deseja fixar; V. pínula; V. alidada, 
dioptría, s. f. ópt. dioptría, unidade empregada 
para medir a refraccáo do olho e o poder refrín¬ 
geme das lentes. 

dióptrica, s. f. dióptrica, parte da óptica que trata 
dos fenómenos da refraccáo da luz. 
dióptrico (ca), adj. dióptrico, pertencente ou 
relativo á dióptrica. 

diorama, s. m. diorama, quadro pintado em tela, 
superiormente iluminado por luz móvel. 
diorita, s. f. diorite ou diorito, nome duma rocha 
macica composta principalmente de anfíbola e 
outros minerais. 

Dios, s. m. Deus, nome sagrado do Supremo Ser, 
Criador do Universo; quaisquer das falsas dei¬ 
dades veneradas pelos idólatras, como o deus 
Apolo, o deus Brama; adiós!, adeus!; a la buena 
de Dios, sem artificio nem malicia; anda con 
Dios, expr. para despedir alguém; bendito seja 
Dios\, expr. com que se denota enfado e também 
conformidade num contratempo; Clamar a Dios, 
afligir-se, desesperar-se; fig. resultar urna coisa 
mal feita ou contra a lei e justica; como Dios 
manda, como deve ser; con Dios, expr. de sauda- 
cáo, com Deus, fiquem com Deus; Dios mío!. 
expr. de admiracáo, de dor, estranheza ou so- 
bressalto; Dios dirá, expr. de fé em Deus para 
o éxito que se deseja; vaya con Dios, expr. para 
despedir alguém; vaya por Dios/, expr. com que 
se manifesta conformidade e paciéncia ao sofrer 
um contratempo; voto a Dios!, expr. de jura¬ 
mento. 

diosa, s. f. deusa, falsa deidade feminina. 
dioscóreo (a), adj. bot. dioscórea, diz-se de plantas 
monocotiledóneas, com rizomas volumosos, sar¬ 
mentosas, de folhas opostas ou alternas, flores 
dioicas muito pequeñas, em cacho ou em espiga, 
e frutos capsulares. U. t. c. s.; s. f. pl. diosco- 
reáceas, familia destas plantas, 
diosma, s. f. bot. Argent. díosma, planta rutácea, 
de folhas lanceoladas e flores brancas. 
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diostedé, s. m. zoo!. Amér. Merid. ave da ordem 
das trepadoras,' de plumagem negra e amarela, 
dipétalo (la), adj. bot. dipétalo, diz-se da flor cuja 
corola tem duas pétalas. 

diplodoco, s. m. zool. diplodoco, réptil fóssil 
gigantesco, de pescoco e cauda muito compridos, 
herbívoro, que existia no fim do jurássido e 
principios do cretáceo. 

diploma, s. m. diploma, despacho, bula, privilégio; 
diploma, título ou credencial, relativo a um grau 
académico, a um prémio, etc. 
diplomacia, s. f. diplomacia, ciéncia ou conheci- 
mento dos interesses e relacóes de urnas nacóes 
com outras; servico dos Estados ñas suas rela- 
qóes ínternacionais; fig. fam. cortesía aparente 
e interessada. 

diplomado (da), adj. diplomado; galicismo por 
titulado, graduado, diz-se da pessoa que obteve 
um título ou diploma académico. U. t. c. s. 
diplómata, s. m. barbarismo por diplomático. 
diplomática, s. f. diplomática, arte que ensina 
as regras para conhecer e distinguir os diplomas 
e outros documentos solenes; V. diplomacia, 
diplomacia. 

diplomáticamente, adv. m. diplomáticamente, se¬ 
gundo a diplomacia; fam. com circunspeccáo, 
dissimulacáo e sagacidade. 
diplomático (ca), adj. diplomático, pertencente 
ao diploma; pertencente á diplomacia; aplica-se 
aos negocios de Estado, que se tratam entre 
duas ou mais nacóes, e. ás pessoas que neles 
¡ntervém; api. a pes. U. t. c. s.; un diplomático, 
fig. fam. circunspecto, sagaz, dissimulado, 
diplopía, s. f. med. diplopia, lesáo da vista que 
duplica a imagem dos objectos. 
dipneo (nea), adj. zool. dipneu, próvido de dois 
pulmóes, dipneusta. U. t. c. s. 
dipodia, s. f. dipodia, grupo de dois pés, de verso 
grego ou latino, formando um só metro, 
dipsáceo (a), adj. bot. dipsácea, diz-se das plantas 
dicotiledóneas, herbáceas. U. t. c. s.; s. f. pf. 
dipsáceas, familia destas plantas, 
dipsomanía, s. f. dipsomanía, impulso mórbido, 
irresistível, para o uso de bebidas, principalmente 
alcoólicas. 

dipsomaníaco (ca), adj. dipsomaníaco, relativo 
á dipsomanía. U. t. c. s. 

dipsómano (na), adj. dipsomaníaco, que tem 
dipsomanía. U. t. c s. 

díptero (ra), adj. arq. e esc. díptero, diz-se do 
edificio que tem duas ordens de colunas, e tam- 
bém da estátua que tem duas asas; zool. díptero, 
diz-se do insecto que nao tem mais de duas 
asas, como a mosca. U. t. c. s.; s. m. pl. dípteros, 
ordem destes insectos. 

dipterocárpeo (a), adj. dipterocarpo, diz-se duma 
especie de árvores dicotiledóneas, exóticas, cor¬ 
pulentas, resinosas, com folhas alternas ou opos¬ 
tas na base dos ramos. U. t. c. s.; s. f. pf diptero- 
carpáceas, familia destas árvores. 
díptica, s. f. dípticos ant.. registos monásticos 
que tinham os nomes dos bispos e benfeitores 
por quem se devia rezar; catálogo ou série de 
nomes de pessoas, geralmente, dos bispos duma 
diocese, etc. U. m. no pl. 
díptico, s. m. díptico, painel pintado, quadro ou 
baixo-relevo formado com dois tabuleiros que 
se fecham, por meio de d obrad icas, como as 
capas dum livro. 

diptongación, s. f. gram. ac. e ef. de diptongar-, 
ditongacáo. 

diptongar, v. t. gram. ditongar, transformar ou 
transformar-se em ditongo; converter em dítongo. 


diptongo, s. m. gram. ditongo, uniáo de duas 
vogais numa só emissáo de voz. 
diputación, s. f. ac. e ef. de diputar-, deputacáo; 
conjunto dos deputados; edificio onde se reúnem 
os deputados provinciais; exercício do cargo de 
deputado; duracáo deste cargo; missáo de que 
se encarrega um. deputado. 
diputado (da), s. m. e f. deputado, pessoa nomeada 
por um corpo para o representar;,deputado, cada 
urna das pessoas nomeádas directamente pelos 
eleitores para formar o* Congresso que, com o 
Senado, formam as Cortes, 
diputador (ra), adj. que-deputa. U. t. c. s. 
diputar, v. t. deputar, destinar, designar, delegar: 
diputó aquel lugar para sus hijos-, eleger, escolher 
por meio de votacáo; conceituar. 
dique, s. m. dique, construcáo destinada a represar 
águas correntes; reservatório com comporta; doca; 

geol. lava que se introduziu na fenda duma rocha 
e ai endureceu. 

diquelar, v. t. caló V. comprender; V. percibir, 
dírceo (a), adj. V. tebano. 

dirección, s. f. ac. e ef. de dirigir ou dirigirse-, 

, direccáo; caminho ou rumo que um corpo 
segue no seu movimento, orientacáo: la dirección 
del viento-, direccáo, conjunto dos directores dum 
estabelecimento, sociedade, exploracáo, etc.; di¬ 
reccáo, cargo de director; gabinete do director 
ou da direccáo; conselho; endereco, indicacáo do 
nome e morada da pessoa a quem se dirige urna 
carta, etc., direccáo; regras, preceitos, normas de 
proceder. 

directamente, adv. m. directamente, dum modo 
directo. 

directe ni índirecte, adv. m. lat. que se usam 
juntos e significam directa ni indirectamente. 
directivo (va), adj. directivo, que dirige, que tem 
a faculdade e virtude de dirigir, 
directo (ta), adj. díreito, recto, que está em linha 
recta; directo, diz-se do que vai duma parte a 
outra sem deter-se nos pontos íntermédios: 
tren directo-, que náo tem rodeios ou circunlo¬ 
quios; claro, franco; aplica-se ao que se enea-- 
minha directamente a um objectivo: seguir un 
procedimiento directo. 

director (ra), adj. director, que dirige. U. t. c. s.; 

geom. directriz, diz-se da linha ao longo ou em 
volta da qual se faz correr outra linha ou urna 
superficie, para produzir urna figura plana ou um 
sólido; nesta acepcáo, a forma feminina é directriz; 
s. m. e f. director, directora, pessoa que dirige ou 
administra; s. m. director, aquele que preside a 
certas sociedades, corporacóes científicas, lite- 
rárias, artísticas, etc.; o que só, ou acompanhado, 
tem a seu cargo a direccáo duma companhia, 
director. 

directoral, adj. directoral, pertencente ou relativo 
ao director ou a directora, 
directorio (ria), adj. directorio, diz-se do que é 
próprio para dirigir. 

directriz, adj. geom. V. director, directriz. U. t. c. s. 
dirigente, p. a. de dirigir; adj. dirigente, que dirige, 
dirigible, adj. dirigíve!, que pode ser dirigido; 
s. m. dirigível, baláo ou aeronave que se pode 
dirigir. 

dirigir, v. t. dirigir, guiar, levar, conduzir directa¬ 
mente urna coisa a um lugar determinado; enviar, 
remeter, dirigir; dar impulso ou movimento; 
governar, reger; ensinar, ¡lustrar. U. t. c. r. 
dirimente, p. a. de dirimir; adj. dirimente, que 
dirime. 

dirimible, adj. dirimível, quer se pode dirimir. 
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dirimir, v. t. dirimir, anular, desfazer, dissolver: 
dirimir el matrimonio', dirimir, ajustar, acabar urna 
controvérsia: dirimir la ■ contienda.. 
dis, pref. que indica negacáo ou contrariedade, 
como em disconforme, disgustar, disfavor, ou 
separacáo, como em distraer. 
disanto s m.- día santo, dia de festa religiosa, 
discantado (da), p. p. de discantar; adj. Perú 
diz-se da missa rezada com acompanhamento 
de música. 

discantar, v. t. cantar, descantar; compor versos; 
fig. glosar, comentar. 

discante, s. m. concertó de música, especialmente 
de instrumentos de corda; Perú fam. extrava¬ 
gancia, disparate, despropósito, 
discéptación, s. f. p. us. ac. e ef. de disceptar; 

disceptacáo, controvérsia, disputa, 
disceptar, v. i. p. us disceptar, disputar, discutir, 
debater algum ponto de doutrina. 
discernidor (ra), adj. discernente, que discerne. 
U. t. c. s. 

discerniente, p. a. de discernir; adj. discernente, 
que discerne. 

discernimiento, s. m. discernimiento, faculdade de 
discernir. 

discernir, v. t. discernir, distinguir, discriminar, 
ver distintamente, diferenciar; for. nomear jurídi¬ 
camente (a tutela dum menor ou outro cargo); 
barbarismo por conceder, otorgar, adjudicar; v. irreg. 
Conjug. tndic. Pres. discierno, disciernes, dis¬ 
cierne, discernimos, discernís-, disciernen (dis- 
cirno, discernes, discerne, discernimos, discernis, 
discernem). Imperf. discernía, etc. (discernía, etc.). . 
Pret. indef. discerní, etc. (discerní, etc.). Fut. 
imperf. discerniré, etc. (discernirei, etc.). Pot 
(Cond.) discerniría, etc. (discerniría, etc ). Subj. 
Pres. discierna, disciernas, discierna, discernamos, 
discernáis, disciernan (discirna, discimas, discirna, 
discirnamos, discirnais, discirnam). Imperf. dis¬ 
cerniera, discernieras, etc., ou discerniese, etc. 
(discernisse, discernisses, etc.). Fut. imperf. dis¬ 
cerniere, etc. (discernir, etc.). Imperat. discierne, 
discierna, discernamos, discernid, disciernan (dis¬ 
cerne, discerní). Partic. discernido (discernido). 
Ger. discerniendo (discernindo). 
disciplina, s. f. disciplina, ¡nstrucáo, educacao; 
arte, faculdade ou ciencia; disciplina, observancia 
das leis, de preceitos ou de ordens; disciplinas, 
instrumento composto de cordas ou correias, 
que serve para acoitar. U. m. no pl. disciplinario, 
acto ou efeito de disciplinar; Cuba planta parasita 
de talos compridos, articulados e sem folhas. 
disciplinable, adj. discipl¡nivel, capaz de ser dis¬ 
ciplinado. 

disciplinadamente, adv. m. disciplinadamente, com 
disciplina e ¡nstrucáo. 

disciplinado (da), p. p. de disciplinar; adj. disci¬ 
plinado, que observa a disciplina; fig. jáspeo, 
diz-se das flores, especialmente do cravo, quando 
sao matizadas de várias cores, 
disciplina!, adj. disciplinar, relativo á disciplina, 
disciplinante, p. a. de disciplinar; adj. disci¬ 
plinante, que se disciplina. U. t c. s.; s. m. por 
aníonom., penitente que todos os dias da Semana 
Santa se disciplinava e rezava as estacóes. 
disciplinar, v. t. disciplinar, instruir, ensinar a 
alguém urna profissáo, dando-lhe licóes; disci¬ 
plinar, acoitar, flagelar. U. t. c. r.\ fazer guardar 
a disciplina, disciplinar. 

disciplinario (ria), adj. disciplinar, pertencente ou 
relativo á disciplina; diz-se dos corpos militares 
constituidos por soldados condenados a alguma 
pena, disciplinar. 


dis 

disciplinazo, s m. acorte dado com urnas disci¬ 
plinas. 

discipulado, s m. discipulado, respetante aos 
discípulos; o tempo em que alguém é discípulo; 
doutrina, ensino, educacao; conjunto de discí¬ 
pulos. 

discipular, adj. pertencente aos discípulos, 
discípulo (la), s. m. e f. discípulo, aluno, aquele 
que recebe ensíno dalguém; aquele que aprende; 
discípulo, pessoa que segue a opiniáo duma 
escola: discípulo de Aristóteles, de Platón, de 
Epicuro. 

disco, s m. disco, peca circular e chata; disco, 
chapa redonda e pesada que servia para arre- 
messo nos exercícíos de ginástica; fig. fam. tema 
de conversacáo que se repete, disco; astr. disco, 
figura circular e plana com que se apresentam 
á nossa vista o Sol, a Lúa e os planetas; bot. 
parte da folha compreendida dentro dos seus 
bordos. 

discóbolo, s. m. discóbolo, ginasta que arre- 
messava o disco, atleta. 

discoidal, adj. discoide, que tem forma de disco 
díscolo (la), adj. díscolo, áspero no trato, inso- 
cíável, desordeiro, indócil, perturbador. U. t. c. s 
discoloro (ra), adj. bot. diz-se das folhas cujas 
faces sao de cor diferente, 
disconforme, adj. desconforme, que nao é con¬ 
forme, que se nao conforma, 
disconformidad, s. f. desconformidade, falta de 
conformidade, oposicáo, desuniáo, contrariedade 
discontar, v. t. Sai. contar, narrar, 
discontinuación, s. f. ac. e ef. de discontinuar, 
descontinuacáo.; 

discontinuar, v. t. descontinuar, interromper, nao 
continuar. 

discontinuidad, s. f. descontínuídade, falta de 
continuidade. 

discontinuo (nua), adj. descontinuo, intermitente 
. ou nao continuo, interrompido, 
disconveniencia, s. f. V. desconveniencia, falta 
de conveniencia, discrepancia, 
disconveniente, p. a. de disconvenir; adj. que nao 
convém; V. desconveniente, desconveniente, 
disconvenir, v. /. V. desconvenir, desconvir, 
desavir, nao convir. 

discordancia, s. f. discordancia, discrepancia, in- 
compatibilidade. 

discordante, p. a. de discordar; adj. discrepante, 
que discrepa, discordante, que discorda. 
discordar, v. /'. discordar, nao concordar, discrepar, 
divergir; mús. desafinar, estar em desarmonia; 
v. irreg. conjuga-se como contar. 
discorde, adj. discorde, que discorda, destoante, 
divergente; incompatível, desavindo; mús. disso¬ 
nante, falto de consonancia, desarmónico, 
discordia, s. f. discordia, oposicáo, desavenga, 
desarmonia; diversidade e contrariedade de opí- 
nióes. 

discoteca, s. f. discoteca, coleccáo de discos 
fonográficos. 

discrasia, s. f. med. discrasia, má constituicáo 
física; perturbacáo na erase sanguínea; caquexia, 
discreción, s. f. discricáo, sensatez e tacto no 
falar e no agir; discricáo, dom de expressar-se 
com agudeza, engenho e oportunidade; expressáo 
discreta; mil. darse o entregarse a discreción, 
render-se incondicionalmente; a discreción, á 
vontade, á discricáo, á livre escolha, abundante¬ 
mente, quanto se queira. 

discrecional, adj. discricionário, diz-se do que 
se faz livre e prudencialmente, á discricáo. 
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discrepancia, s. f. discrepancia, desigualdade que 
resulta da comparacáo das coisas entre si, dis- 
paridade, divergéncia; dissentimento pessoal em 
opinioes ou em conduta. 

discrepante, p. a. de discrepar; adj. discrepante, 
que discrepa, discordante, 
discrepar, v. i. discrepar, ser diverso, diferenciar-se, 
ser desigual; discordar, dissentir, nao concordar, 
discretamente, adv. m. discretamente, com dis¬ 
cricáo; avisadamente. 

discretear, v. /'. discretear, ostentar, afectar dis¬ 
cricáo no falar. U. c. depr. 
discreteo, s. m. accáo e efeito de discretear, 
discreto (ta), adj. discreto, dotado de discricáo. 
U. t. c. s.; discreto, que inclui ou denota discricáo; 
conducta discreta; dicho discreto; for. desús. 
tratamento curial dalguns magistrados: ei discreto 
Provisor-, diz-se de certas erupcóes, principal¬ 
mente da varióla, quando as pústulas se acham 
bastante separadas entre si; s. m. e f. discreto, 
cargo ñas comunidades religiosas, 
discretorio, s. m. reuniáo de discretos ou discretas, 
nalgumas comunidades religiosas; lugar onde se 
reúnem. 

discrimen, s. m. p. us discrime ou discrimen, risco 
ou perigo; diferenca, diversidade. 
discriminación, s. f. Argent. e Co/ómb. ac. e ef. 

de discriminar-, discriminacáo. 
discriminar, v. t. Argent. e Co/ómb discriminar, 
distinguir, separar, diferencar urna coisa doutra. 
discromía, s. f. med. discromia, anomalía que se 
observa na pigmentacáo da pele; 
discuento, s. m. Sal. noticia, conto, informacáo, 
indicacáo. 

disculpa, s. f. desculpa, pretexto, escusa, alegacáo 
atenuante ou justificativa de culpa, 
disculpable, adj. descuipável, que se pode descul¬ 
par, que merece desculpa, 
disculpablemente, adv. m. desculpavelmente, dum 
modo descuipável. 

disculpadamente, adv. m. desculpadamente, 
disculpar, v. t. desculpar, atenuar ou livrar de 
culpa. U. t. c. r.; fam. nao fazer caso de, perdoar; 
disculpar un olvido. 

discurridero, 5. m. Sal. leito, regó, canal, 
discurrir, v. i. andar, caminhar, correr por diversas 
partes ou lugares, percorrer: discurrir de un 
punto a otro) decorrer, transcorrer: discurrir el 
tiempo-, escorrer um líquido; fig. discorrer, re¬ 
flexionar, pensar acerca dalguma coisa; v. t. 
inventar, imaginar; conjecturar, inferir, 
discursante, p. a. de discursar; adj discursante, 
que discursa. 

discursar, v. t. p. us. discursar, discorrer sobre 
determinada matéria. 

discursear, v. i. fam. discursar, pronunciar um 
discurso. 

discursero (ra), s. m. e f. V. discursista, díscur- 
sista. 

discursible, adj. capaz de discursar ou de discorrer, 
discursista, s. m. e f. aquele que essencialmente faz 
discursos por cavilacáo, discursista, discursador. 
discursivo (va), adj. discursivo, que discorre, dado 
a discorrer, meditabundo, reflexivo, 
discurso, s. m. discurso, faculdade racional com 
que se inferem urnas coisas doutras, tirando-as, 
por consequéncia, de seus principios; exposicáo de 
ideias proferidas em público ou escritas como se 
tivessem de ser ditas em público; oracáo; fala 
oratoria; uso da razáo; reflexáo, raciocinio sobre 
alguns antecedentes ou principios; decurso, dura- 
cao do tempo: el discurso de los años. 
discusión, s. f. ac. e ef. de discutir; discussáo. 


discutible, adj. discutível, que se pode ou se 
deve discutir. 

díscutidor (ra), adj. discutidor, que discute; amigo 
de discutir. Ü. t. c. r. 

discutir, v. t. discutir, examinar atenta e particular¬ 
mente urna matéria; ventilar, debater o ponto, a 
matéria, a questáo; contender e alegar razóes 
contra o parecer doutro. U. m. c. i. 
disecable, adj. dissecávei, que se pode dissecar, 
disecación, s. f. V. disección, dissecacáo ou 
disseccáo. 

disecador, s. m. V. disector, dissector, 
disecar, v. t. dissecar, fazer a dissecacáo ou anato-" 
mia dum corpo organizado; dividir ou separar as 
diferentes partes dum animal ou aínda mesmo 
duma planta, para conhecer a sua estrutura; 
preparar os animáis mortos para que conservem a 
aparéncia de quando estavam vivos; preparar urna 
planta para que se conserve e possa ser estudada. 
disección, s. f. ac. e ef. de disecar; dissecacáo ou 
disseccáo. 

disecea, S. f. med. surdez, enfraquecimento ou 
perda da audicáo. 

disector, s. m. dissector, o que disseca ou faz 
dissecacóes. 

diseminación, s. f. ac. e ef. de diseminar ou 
diseminarse; disseminacáo. 
diseminador (ra), adj. disseminador, que dissemina, 
diseminar, v. t. disséminar, semear, difundir, espa- 
Ihar. U. t. c. r. 

disensión, s. f. dissensáo, oposicáo, contradicáo; 

fig. contenda, altercacáo, ríxa. 
disenso, s. m. V. disentimiento, dissentimento, 
desacordó. 

disentería, s. f. disenteria, doenca infecciosa com 
ulceracóes intestinais; diarreia dolorosa e san¬ 
guínea. 

disentérico (ca), adj. disentérico, pertencente ou 
relativo á disenteria. 

disentimiento, s. m. ac. e ef. de disentir; dissensáo, 
dissentimento. 

disentir, v. i. dissentir, náo concordar, sentir diver¬ 
samente, discrepar, divergir, discordar, 
diseñador, s. m. desenhador, o que desenha. 
diseñar, v. t. desenhar, fazer um desenho. 
diseño, s. m. desenho, debuxo, bosquejo, esboco. 
disépalo (la), adj. bot. dissépalo, di 2 -se da flor 
que tem duas sépalas. 

disertación, s. f. ac. e ef. de disertar; dissertacáo; 

exposicáo escrita ou oral dum ponto doutrinário. 
disertador (ra), adj. dissertador, que disserta, 
disertante, p. a. de disertar; adj. dissertador, que 
disserta. U. t. c. s. 

disertar, v. i. dissertar, fazer urna dissertacáo sobre 
alguma matéria. 

diserto (ta), adj. diserto, que fala com facilidade 
e com abundancia de argumentos, eloquente. 
disestesia, s. f. med. disestesia, enfraquecimento ou 
abolicáo das sensacóes, que se observa especial¬ 
mente no histerismo. 

disfagia, s. f. med. disfagia, dificuldade na deglu- 
ticáo. 

disfamación, s. f. p. us. V. difamación, difamacáo. 
disfamador (ra), adj. p. us. V. difamador, difa¬ 
mador. U. t. c. s. 

disfamar, v. t. p. us. V. difamar, difamar, 
disfamatorio (ria), adj. p. us. V. difamatorio, 
difamatorio. 

disfasia, s. f. med. disfasia, anomalía na fala oca¬ 
sionada por urna lesáo do cérebro. 
disfavor, s. m. desfavor, falta de favor, de graca, 
de valimento; malquerenca, desprezo, descrédito, 
desdém; desaire ou desatencáo. 
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disformar, v. t. V. deformar, deformar. U. t. c. r. 
disforme, adj. disforme, desproporcionado, des¬ 
conforme; feio, horroroso, monstruoso, extraor¬ 
dinariamente grande e irregular, 
disformidad, s. f. disformidade, qualidade de 
disforme- V. deformidad, deformidade. 
disfraz, s. m. disfarce. aquílo que serve para 
disfarcar; traje de máscara, fantasía carnavalesca, 
fig. símulagáo, fingímento. 
disfrazar, v. í. disfarcar, Gncobrir, vGStir og modo 
que se nao veja ou nao conheca; mascaran fan¬ 
tasear. U. t. c. r.; fig. simular, fingir, encobrir, 
disfarcar; dissimular, encobrir com palavras e 
expressóes o que se sehte: disfrazar sus inten¬ 
ciones. 

disfrutar, v. t. desfrutar, lograr, ter o uso e a posse 
daIguma- coisa. U. t. c. i.: disfrutar de buena renta; 
desfrutar, gozar de comodidade ou saúde; apro- 
veitar-se do favor, protecgáo ou amizade dalguém; 
v. i. gozar, sentir prazer. 

disfrute, s. m. ac. e ef. de disfrutar-, desfrute ou 
desfruto. 

disfumar, v. t. V. esfumar, esfumar, 
disfumino, s. m. V. esfumino, esfuminho. 
disgregación, s. f. ac. e ef. de disgregar ou dis¬ 
gregarse; desagregacáo. 

disgregador (ra), adj. desagregante, desagregador. 
disgregante, p. a. de disgregar: adj. desagregante, 
que desagrega. U. t. c. s. 
disgregar, v. t. desagregar, separar, desunir. U. t. c. r. 
disgregativo (va), adj. desagregante, que desa¬ 
grega. 

disgustadamente, adv. m. desgostosamente, com 
desgosto. 

disgustado (da), p p. de disgustar; adj. desgostoso, 
aborrecido, pesaroso. 

disgustar, v. t. desgostar, fazer perder o gosto; 
desgostar, aborrecer, enfadar. U. t. c. r.; v. r. 
desgostar-se, zangar-se. 

disgusto, s. m. desgosto, dissabor, insipidez, mau 
gosto dos alimentos; fig. desgosto, pesar, mágoa, 
descontentamente», desprazer; fastio, tédío; con- 
tenda, desavenga. 

disgustoso (sa), adj. desgostoso, que tem mau 
gosto, dessaborido, desagradável ao paladar; 
fig. desgostoso, desagradável, enfadonho, que 
causa desgosto; a disgusto, m. adv. contra a 
vontade, com desgosto, a contragosto. 
disidencia, s. f. ac. e ef. de disidir; dissidéncia, 
grave desacordó de opiniáo. 
disidente, p. a. de disidir; adj. dissidente, que 
disside. U. t. c. s. 

disidir, v. i. dissidir, desunir, separar-se da comum 
doutrina, crenca ou conduta, tornar-se dissidente. 
disílabo (ba), adj. V. bisílabo, bissílabo, dissílabo. 
U. t. c. s. m. 

disímbolo (la), adj. Méx. dissemelhante ou díssímií, 
desconforme. 

disimetría, s. f. V. asimetría, dissimetria. 
disimétrico (ca), adj. V. asimétrico, dissimétrico, 
disímil, adj. dissímil, dissemelhante, diferente, 
disimilación, s. f. ac. e ef. de disimilar; dissimilacáo, 
fenómeno fonético oposto á assimilagáo. 
disimilar, v. t. ling. dissimilar, tomar diferentes 
sons iguaís ou semelhantes. U. m. c. r. 
disimilitud, s. f. dissimilitude, dissemelhanca. 
disimulable, adj. dissimulável, que se pode dissi¬ 
mular ou desculpar. 

disimulación, s. f. ac. e ef. de disimular; dissimu- 
lacáo; V. disimulo, dissimulagáo. 
disimuladamente, adv. m. dissimuladamente, com 
dissimulacáo. 


disimulado (da), p. p. de disimular; adj. dissimu¬ 
lado, que por hábito ou carácter dissimula ou 
nao dá a entender o que sente, fingido. U. t. c. s.:. 
Cuenc. ressentido, aborrecido com alguém. 
disimulador (ra). adj. dissimulador, que dissimula. 
U. t. c. s. 

disimular, v. t. dissimülar, encobrir com astucia 
a intencáo; ocultar, encobrir aiguma coisa que 
se sente e sofre, como o medo, a pena, a pobreza, 
o frió, etc.; tolerar urna desordem afectando 
ignorá-la, disfarcar; dispensar, permitir, perdoar: 
disimular las faltas del amigo. 
disimulo, s. m. dissimulacáo, arte com que se 
oculta o que se sente, o que se suspeita ou se 
sabe; indulgencia, tolerancia, 
disipable, adj. dissipável, capaz ou fácil de dissi- 
par-se. 

disipación, s. f. ac. e ef. de disipar ou disiparse; 
dissipacáo; conduta duma pessoa entregue com¬ 
pletamente a diversóes. 

disipadamente, adv. m. dissipadamente, com dissi¬ 
pacáo. 

disipado (da), p. p. de disipar; adj dissipado, 
dissipador; fútil, frívolo, entregue a diversóes. 
U. t. c. s. 

disipador (ra), adj. dissipador, que desbarata, que 
dissipa, que esbanja. U t. c. s. 
disipante, p. a. de disipar; adj. dissipador, que 
dissipa. 

disipar, v. t. dissipar, desvanecer as partes que, 
por aglomeracáo, formam um corpo: el Sol 
disipa las nieblas; el viento, las nubes. U. t. c. r.; 
desperdigar, malgastar; v. r. evaporar-se, dissi - 
pár-se; disiparse el alcohol; fig. desvanecer-se, 
ficar em nada urna coisa; disiparse la sospecha. 
dislalia, 5. f. med. dislalia, dificuldade na articulagáo 
das palavras. 

dislate, s. m. dislate, disparate, 
dislocación, s. f. ac. e ef. de dislocar; deslocagáo, 
deslocadura, deslocamento. 
dislocadura, s. f. V. dislocación, deslocagáo, 
deslocadura, deslocamento. 
dislocar, v. t. deslocar, tirar aiguma coisa do seu 
lugar. U. m. c. r.: dislocarse un brazo. 
disloque, s. m. fam. cúmulo, coisa excelente, 
supra-sumo. 

dismembración, s. f. V. desmembración, des- 
membragáo, desmembramento. 
dismenorrea, s. f. med. dismenorreia, menstruagáo 
dolorosa ou difícil. 

disminución, s. f. diminuigáo, quebra ou menos¬ 
cabo ou abatimento tanto no físico como no 
moral; arq. decrescimento progressivo do diáme¬ 
tro duma coluna; veter. certa enfermidade que 
sofrem as cavalgaduras nos cascos, 
disminuir, v. t. diminuir, reduzir a menos aiguma 
coísa (em extensáo, intensidade ou em número). 
U. t. c. i. e c. r.; disminuir el día. 
dismnesia, s. f. med. dismnésia, enfraquecimento 
da memoria. 

disnea, s. f. med. dispneia, dificuldade na respi- 
racáo. 

disneico (ca), adj. dispneico, que sofre de dispneia, 
disneico. U. t. c. s. 

disociación, s. f. ac. e ef. de disociar; dissociagáo, 
desagregagáo. 

disociar, v. t. dissociar, separar urna coisa doutra, 
separar os diferentes elementos duma substancia, 
desagregar. U. t. c. r. 

disolubilidad, s. f. dissolubilidade, qualidade do 
que é dissolúvel, solubilidade. 
disoluble, ad¡. dissolúvel, solúvel, que se pode 
dissolver. 
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disolución, s. f. ac. e ef. de disolver, dissolucáo; 
composto que resulta da dissolucáo de qualquer 
substancia num líquido; fig. relaxacáo da vida e 
costumes, dissolucáo; relaxacáo e rompimento 
dos lagos ou vínculos existentes entre várias 
pessoas. 

disolutamente, adv. m. dissolutamente, dum modo 
dissoluto. 

disolutivo (va), adj. dissolutivo, que dissolve, 
dissolvente. 

disoluto (ta), adj. dissoluto, licencioso, devasso, 
libertino, entregue aos vicios. U. t. c. s. 
disolvente, p. a. de disolver; adj. dissolvente, 
que dissolve. U. t. c. s. m. 
disolver, v. t. dissolver, desunir, separar as par¬ 
tículas ou moléculas dum corpo sólido ou 
espesso, por meio dum liquido, com o qual 
se incorporam. U. t. c. r.; separar, desunir as 
coisas que estavam unidas de qualquer modo: 
disolver el matrimonio, las Cortes, desfazer, des¬ 
truir, aniquilar; p. us. resolver, dar solucáo: 
disolver una duda, un argumento; v. irreg. con¬ 
juga-se como mover. 

disón, s. m. mús. dissonáncia, som desagradável. 
disonancia, s. f. dissonáncia, som desagradável; 
fig. falta de conformidade ou proporcáo que 
devem ter algumas coisas; mús. acorde sem con¬ 
sonancia que é necessário completar com outro 
que seja perfeito, para assim se obter harmonia. 
disonante, p. a. de disonar; adj. dissonante-, que 
produz dissonáncia; fig. dissonante, que nao é 
regular ou discrepa daquilo com que deveria 
ser conforme. 

disonar, v. i. dissonar, produzir dissonáncia; faltar 
á consonáncia e harmonia; discordar, descon¬ 
cordar; ser contrario; fig. parecer mal e estranha 
urna coisa; v. irreg. conjuga-se como contar. 
dísono (na), adj. V. disonante, dissonante, 
disopsia, 5 . /. med. disopia, dificuidade ou enfra- 
quecimento da vista. 

dísorexia, s. f. med. disorexia; V. inapetencia, 
inapetencia, fastio. 

disosmia, s. f. med. disosmia, dificuidade ou 
enfraquecimento do sentido do olfacto. 
dispar, adj. dispar, desigual, diferente, 
disparada, 5. f. Argent. e Méx. acgáo de correr 
de repente ou de partir com precipitacáo e vio¬ 
lencia; fuga, a bom correr, 
disparadamente, adv. m. disparadamente, com 
grande precipitacáo e violéncia. 
disparadero, s. m. disparador, gatilho; poner a 
uno en el disparadero, fig. fam. moer a paciéncia 
a alguém, provocar ou incitar alguém. 
disparador, s. m, atirador, o que dispara urna ' 
arma, disparador; pega com que se desarma a 
besta; escapo do relógio; mar. aparelho que 
serve para desprender a áncora, 
disparar, v. t. disparar, soltar o tiro, descarregar 
urna arma de fogo. U. t. c. r.; arremessar, arrojar 
ou despedir com violencia urna coisa; v. i. p. us. 
fig. talar violenta e desarrazoadamente; v. r. dis¬ 
parar, partir ou correr sem direccáo e precipita¬ 
damente o que tem movimento natural ou arti¬ 
ficial; dispararse un caballo, diz-se, em equitacáo, 
quando o cavalo se lanca com ímpeto á carreira, 
sem obedecer á acgáo do cavaleiro. U. t. c. i. 
na América; fig dirigir-se precipitadamente para 
um objecto; perder a paciéncia. 
disparatadamente, adv. m. disparatadamente, des¬ 
propositadamente, fora da razáo. 
disparatado (da), p. p. de disparatar; adj. dispa¬ 
ratado, diz-se do que disparata; contrário á 
razáo; fam. excessivo, desmesurado, desmedido 


disparatador (ra), adj. disparatador, que dispa¬ 
rata. U. t. c. s. 

disparatar, v. i. disparatar, despropositar, dizer ou 
fazer disparates. 

disparate, s. m. disparate, despropósito, dito ou 
acgáo desarrazoada, dislate; fam. excesso, de¬ 
masía. 

disparatero (ra), s. m. e f. V. disparatador, 
disparatado, que disparata, 
disparatorio, s. m. chorrilho de parvoíces, de 
disparates; discurso, conversagáo ou escrita cheia 
de disparates. ' 

disparejo (ja), adj. V. dispar, dispar, desigual, 
disparidad, 5. f. disparidade, dissemelhanga, desi- 
gualdade e diferenga entre dois objectós com- 
paráveis. 

disparo, 5. m. ac. e ef. de disparar, descarga, 
disparo, arremesso; fig. V. disparate, disparate, 
dispendio, 5. m. dispéndío, despesa excessiva, 
esbanjamento. 

dispendiosamente, adv. m. dispendiosamente, com 
dispendio. 

dispendioso (sa), adj. dispendioso, custoso, muito 
caro; fig. máos rotas, máos largas, 
dispensa, s. f. dispensa, privilégio, isengáo gra¬ 
ciosa do estabelecido pelas leis garráis; do¬ 
cumento escrito que contém a dispensa; barba- 
rismo por despensa. 

dispensable, adj. dispensável, que se pode dis¬ 
pensar. 

dispensación, s. f. ac. e ef. de dispensar ou dis¬ 
pensarse-, dispensa, dispensagáo. 
dispensador (ra), adj. dispensador, que dispensa: 

que franqueia ou distribuí U. t. c. s. 
dispensar, v. t. dispensar, dar, conceder, outorgar 
distribuir: dispensar mercedes, elogios-, eximir 
duma obrigagáo ou do que como tal se quer 
considerar: dispensar a uno de asistir. U. t. c. r.; 
absolver de falta leve: dispénseme que le detenga. 
dispensaría, s. f. Chile e Perú V. dispensario, 
dispensario, s. m. dispensário, estabelecimento 
de beneficencia para dar gratuitamente cuidados 
e medicamentos aos doentes pobres que podem 
ser tratados no domicilio, 
dispepsia, s. f. med. dispepsia, dificuidade em dige¬ 
rir; digestáo difícil e dolorosa. 
dispéptico (ca), adj. med. dispéptico, pertengente 
ou relativo á dispepsia; que sofre de dispepsia. 
U. t. c. s. 

dispersar, v. t. dispersar, separar e disseminar 
o que estava ou devia estar reunido: los judíos 
se dispersaron por todo el orbe; mil. dispor 
urna forga em ordem de guerrílha aberta; romper, 
desordenar, destrogar ou desbaratar o inimigo, 
fazendo-o fugir e disseminar-se. U. t. c. r. 
dispersión, s. f. ac. e ef. de dispersar, dispersáo. 
dispersivo (va), adj. dispersivo, que produz dis¬ 
persáo. 

disperso (sa), adj. disperso, que está dispersado; 
mil. diz-se do militar aposentado ou reformado. 
U. t. c. s. 

displacer, v. t. V. desplacer, desprazer; v. irreg. 

conjuga-se como agradecer. 
displicencia, 5. f. displicencia, estado de quem 
se acha descontente, desprazer, desgosto; desa¬ 
grado, tédio, aborrecimento. 
displicente, adj. displicente, que causa displicencia, 
desagradável, molesto; descontente, desgostoso; 
desabrido ou de mau humor, 
dispondeo, s. m. dispondeu, pé da poesía grega 
e latina, que consta de dois espondeus, ou seja, 
de quatro sílabas longas. 
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disponedor (ra), adj. disponente, que dispoe, 
coloca e ordena as coisas. U. t. c. s. 
disponente» p. 3. de disponer; adj. disponente, que 
dispoe. 

disponer, v. t. dispor, por por ordem, arrumar, 
coordenar; deliberar, determinar, disponer la co¬ 
mida' preparar, prevenir: disponer la habitación 
para'el.huésped. U. t. c. r.; v. i. usar livremente, 
alienar bens; v. r. preparar-se para morrer; U. t. 
na expressao mais completa: disponerse a bien 
morir; v. irreg. conjuga-se como poner. 
disponibilidad, s. f. disponibilidade, qualidade de 
disponível; disponibilidade, quantidade disponí- 
vel. U. m. no pl. disponibilidade, estado dos 
funcionários públicos que se encontram sem 
emprego temporariamente, 
disponible, adj. disponível, diz-se de tudo aquilo 
de que se pode dispor livremente. 
disposición, s. f. ac. e ef. de disponer, disposicáo; 
tendéncia, inclinacáo, vocacáo: tiene disposición 
para las matemáticas-, estado de saúde: estar en 
mala disposición', constituicáo plástica: admiró 
la gentil disposición del mancebo; desembaraco, 
agilidade em preparar e despachar as obrigacóes 
que alguém tem a seu cargo: es hombre de 
disposición; deliberacáo, mandato: disposición 
ministerial; arq. distribuicáo de todas as partes 
do edificio; última disposición, testamento, 
dispositivamente, adv. m dispositivamente, dum 
modo dispositivo. 

dispositivo (va), adj. dispositivo, que dispoe ou 
prepara. 

dispuesto (ta), p. p. irreg. de disponer; adj. dis¬ 
posto, que se dispós; p. us. bem proporcionado, 
galante; hábil, atinado, esperto; bem ou mal 
disposto de saúde; com boa disposicáo, animado, 
ou com má disposicáo, desanimado, 
disputa, s. f. ac. e f. de disputar; disputa, questáo, 
contenda de palavras, altercacáo; sin disputa, 
loe. adv. sem dúvida, sem discussáo, indubitavel- 
mente. 

disputable, adj. disputável, que se pode disputar' 
ou é duvidoso ou problemático, 
disputador (ra), adj. disputante, que disputa; 

que tem o costume de disputar. U. t. c. s. 
disputante, p. a. de disputar; adj. disputante, 
que disputa. 

disputar, v. t. V. debatir, debater; disputar, 
altercar: disputaron si se daría o no la batalla. 
U. t. c. i.: disputar sobre, o acerca de. un asunto; 
exercitar-se (os estudantes) discutíndo. U. m. c. i.; 
contender, porfiar, lutar com outro para alcancar, 
defender ou conseguir alguma coisa: disputar una 
cátedra. 

disputativamente, adv. m. disputativamente, por 
meio de disputa. 

disquisición, s. /. disquisicáo, investigacáo, exame 
rigoroso que se faz dalguma coisa, considerando 
cada urna das suas partes, 
distancia, s. /. distancia,' espaco ou intervalo de 
lugar ou de tempo; fig. grande diferenca, disse- 
melhanca notável entre pessoas e coisas que se 
comparam; afastamento, desafecto entre pessoas; 
a distancia, m. adv. longe, afastadamente; acortar 
las distancias, fr. fig. galicismo por cedencia 
- nalgum dos pontos discrepantes, para chegar a 
um acordo. 

distanciado (da), p p de distanciar; adj. distan¬ 
ciado; galicismo por rezagado. 
distanciar, v. t. distanciar, separar, afastar, por a 
distancia. U. t. c. r. 

distante, p. a. de distar; adj. distante, que dista; 
remoto, afastado. 
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distantemente, adv. m , distantemente, com dis¬ 
tancia ou intervalo de lugar ou de tempo, 
distar, v. i. distar, distanciar, estar ou ser distante; 
fig. diferenciar-se urna coisa doutra: distar tres 
kilómetros de la capital; mucho dista la caridad 
de la filantropía. 

distender, v. t. med. distender, causar urna torcáo 
violenta nos tecidos, membranas, etc. U. t. c. r.; 
v. irreg. conjuga-se como entender. 
distensión, s. f. ac. e ef. de distender; distensáo, 
torcáo violenta. 

dístico, s. m dístico, composicáo poética que 
consta apenas de dois versos, com os quais 
se expressa um conceito cabal, 
dístico (ca), adj. bot. dístico, diz-se das folhas, 
flores, espigas e demais partes das plantas, que 
estáo dispostas em duas series opostas ao longo 
dum eixo comum, dísticado. 
distinción, s. f. ac. e ef. de distinguir; distincáo; 
sinal ou qualidade por que urna coisa se dife¬ 
rencia doutra; prerrogativa, preferencia, honra, 
distincáo: ser objeto de muchas distinciones; 
boa ordem, clareza, precisáo das coisas, método, 
ordem; urbanidade, educacáo apurada, elegancia 
de maneiras, nobreza de porte; elegancia, dis¬ 
tincáo; consideracáo especial (para com urna 
pessoa). tratar a uno con distinción; a distinción, 
m. adv. emprega-se para explicar a diferenca 
entre duas coisas que podem confundir-se: 
Aranda de Duero llámase así a distinción de otra 
Aran da que hay en Aragón. 
distingo, s. n,. distingo, palavra latina que tem a 
mesma significacáo em espanhol e portugués, 
e que se usa ñas argumentacóes escolásticas para 
qualificar a proposicáo que tem dois sentidos, 
num dos quais se concede e no outro se nega; 
reparo, limitacáo, restricáo. 
distingüendo, adj. Chite diz-se do género daqueles 
substantivos cuja significacáo varia, conforme se 
usam como masculino ou como feminino, por 
ex.: capital, frente. 

distinguible, adj. distinguivel, que se pode dis¬ 
tinguir. 

distinguido (da), p. p. de distinguir; adj. dis¬ 
tinguido, distinto, ilustré, nobre, esclarecido: un 
distinguido desportista; alumno distinguido; Chile 
distinto, diz-se do estudante que obteve em 
exame nota de distincáo. 

distinguir, v. t. distinguir, conhecer a diferenca 
que há entre urnas coisas e outras; perceber, 
divisar, ver claramente; fig. tratar com distincáo, 
tratar alguém com preferencia a outras pessoas; 
v. r. dístinguir-se, assinalar-se, elevar-se sobre 
todos os outros. 

distintamente, adv. m. distintamente, com distin¬ 
cáo. 

distintivo (va), adj. distintivo, próprio para dis¬ 
tinguir; diz-se da qualidade que distingue ou 
caracteriza essencialmente urna coisa. U. t. c. s.; 
s. m. insignia, emblema, sinal, marca, 
distinto (ía), adj. distinto, que difere doutrem ou 
doutra coisa, que se náo confunde, diferente, 
diverso, que náo é parecido; que tem diferentes 
qualidades; intelig ível, perceptível, claro, sem 
confusáo. 

distocia, s. f. cir. distocia, parto laborioso ou 
difícil. 

distócico (ca), adj. cir. distocíaco ou distócico, 
pertencente ou relativo á distocia, 
dístomo (ma), adj. zoo!, dístomo, que tem duas 
bocas. 

distracción, s. f. ac. e ef. de distraer; distraccáo, 
distraimento, falta de atencáo; entreten ¡mentó. 
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IV 


divertimento, recreacáo, distraccáo, desregra- 
mento nos costumes, devassidáo, licenciosidade. 
distraer, v. t. distrair, desencaminhar: aquel mal 
encuentro le distrajo de su honrado propósito. 
U. t. c. r.; divertir, distrair: la música me distrae 
en mi soledad ; desviar a atencáo: el niño se 
distrae en dase', tratando-se de fundos, malgas- 
tá-los, defraudá-los; desviar a atencáo; desen¬ 
caminhar, afastar da vida honesta: v. irreg. 
conjuga-se como traer. 

distraídamente, adv. m. distraídamente, com dis¬ 
traccáo. 

distraído (da), p. p. de distraer; adj. distraído, 
diz-se da pessoa que dá pouca atencáo ao que 
faz ou ao que se diz: dissoiuto, licencioso. 
U. t. c. s.; Chile e Méx. roto, mal vestido, desas- 
seado. 

distraimiento, s. m. distraimento, distraccáo; V. dis¬ 
tracción. 

distribución, s. f. ac. e ef. de distribuir ; distri- 
buicáo; divisáo entre muitos; reí. enumeracáo e 
divisáo bem ordenada das principáis qualidades 
dum assunto. 

distribuidor (ra), adj. distribuidor, que distribuí. 
U. t. c. s.; s. f. máquina agrícola para espaldar 
o adubo. 

distribuir, v. t. distribuir, dividir, repartir por 
vários, dar a cada um a sua oportuna colocacáo 
ou o destino conveniente: distribuir el pan entre 
los pobres; distribuir la tropa en los cuarteles. 
U. t. c. r.; impr. fazer a distribuicáo das letras de 
urna forma que saiu da prensa; v. irreg. conjuga-se 
como huir. 

distributivo (va), adj. distributivo, que distribuí, 
distributor (re), adj. latinismo por distribuidor. 
U. t. c. s. 

distribuyente, p. a. de distribuir; adj. distribuidor, 
que distribuí. 

distrito, s. m. distrito, divisáo territorial que abrange 
certo espaco sujeito a um termo ou jurisdicáo. 
disturbar, v. t. disturbar, perturbar, causar dis¬ 
turbio, causar perturbacáo. 
disturbio, s. m. distúrbio, motim, algazarra, desor¬ 
dena, confusáo, tumulto, perturbacáo ruidosa, 
disuadir, v. t. dissuadir, despersuadir, fazer mudar 
de parecer: disuadir a uno de pleitear. 
disuasión, s. f. ac. e ef. de disuadir; dissuasáo. 
disuasivo (va), adj. dissuasivo, que dissuade ou 
pode dissuadir, dissuasório. 
disuelto (ta), p. p. irreg. de disolver; adj. dissolvido. 
disuria, s. f. med. disuria, emissao difícil, dolorosa 
e incompleta, da urina. 

disyunción, s. f. ac. e ef. de separar e desunir; 
disjuncáo, separacáo, desuniáo, divisáo; ret. figura 
que consiste em dar a cada parte do discurso um 
sentido completo em si mesmo, sem dependencia 
das que se Ihe seguem. 

disyunta, s. f. mús. disjunto, mutacáo de tom, 
passagem dum modo a outro. 
disyuntiva, s. f. disjuritiva, alternativa entre duas 
coisas, por urna das quais há que optar, 
disyuntivamente, adv. m. disjuntivamente, com 
disjuntiva; separadamente, cada coisa de per si. 
disyuntivo (va), adj. disjuntivo, diz-se do que 
desune, separa ou é próprio para desunir, 
dita, s. f. caupáo, fianca, penhor; Albac., Chile e 
Guat. divida; And. empréstimo a juro elevado, 
ditá, s. m. bot. Filip. árvore apocinácea, de flores 
brancas e da qual se extrai a ditaína. 
d¡taina, s. f. ditaina, alcaloide febrífugo, extraído 
da casca do ditá, e usado em medicina, 
diteísmo, s. m. diteismo, sistema de religiao que 
admite dois deuses. 


diteísta, adj. diteísta, diz-se do partidárío do 
diteismo. Ú. t. c. s. 

ditero (ra), 5. m. e f. And. pessoa que presta a 
banca ou caucáo; 5. f. mulher que vende fiado, 
ditirámbico (ca), adj. ditirámbico, pertencente e 
relativo ao ditirambo. 

ditirambo, s.. m. ditirambo, hiño que os Gregos 
cantavam em honra de Dionisio (Baco), ou do 
vinho; ditirambo, ode em estancias livres, inspi¬ 
rada num arrebatado entusiasmo; fig. ditirambo, 
louvor exagerado, encomio excessivo. 
dítono, s. m. mús. dítono, intervalo que consta 
de dois tons. 

diuca, s. f. (palavra araucana) Argent. e Chile 
pássaro conirrostro, que canta .10 amanhecer e 
é pouco maior que o pintassilgo s. m. fig. fam. 
aluno preferido e amimado pelo professor. 
diuresis, s. f. med. diurese, aumento na secrecáo 
e excrecáo da urina. 

diurético (ca), adj. med. diurético, diz-se do que 
faz aumentar a secrecáo e excrecáo da urina. 
U. t. c. s. m. 

diurno (na), adj. diurno, pertencente ao día; 
bot. e zoo/, aplica-se aos animáis que buscam 
o alimento durante o dia e ás plantas que só de 
día tém as suas flores abertas; 5 . m. diurnal, 
livro de oracóes que contém as horas canónicas 
do dia eclesiástico, com excepcáo das matinas. 
diuturnidad, s. f. diuturnidade, duracáo longa, 
largo espaco de tempo. 

diuturno (na), adj. diuturno, que dura ou subsiste 
muito tempo. 

diva, s. f. poét. deusa, diva; V. diosa, deusa. 
divagación, s. f. ac. e ef. de divagar; divagacáo. 
divagador (ra), adj. divagador, que divaga. U. t. c. s. 
divagar, v. i. divagar, andar ao acaso, sem rumo; 
afastar-se do assunto, sair fora da questáo,; falar 
ou escrever sem concertó, nem propósito, 
diván, 5 . m. divá, supremo conselho do Sultáo 
da Turquía; divá, espécie de sofá, sem encostó; 
florilegio de poesías orientáis, divá. 
divergencia, s. f. ac. e ef. de divergir; divergéncia; 
posicáo de linhas, raios ou superficies que, par- 
tindo dum ponto, se afastam; fig. divergéncia, 
diversidade de opinióes ou pareceres, 
divergente, p. a. de divergir; adj. divergente, que 
diverge. 

divergir, v. i. divergir, ir-se afastando ou desviando 
progressivamente, urnas das outras, duas ou mais 
linhas ou superficies; discordar, discrepar: divergir 
los pareceres. 

diversamente, adv. m. diversamente, com diver¬ 
sidade. 

diversidad, s. f. diversidade, variedade,. diferenca; 
abundancia, copia, concurso de várias coisas 
diferentes. 

diversificar, v. t. diversificar, variar, formar de 
diversos modos. U. t. c. r. 
diversiforme, adj. diversiforme, de forma incons¬ 
tante. com diversidade de formas, 
diversión, s. f. ac. e ef. de divertir; diversáo; 
recreio, passatempo, distraccáo; mil. operacáo 
ou manobra que tem por fim desviar a atencáo 
do inimigo do ponto que se pretende ocupar, 
diversivo (va), adj. med. diversivo, derivativo, 
revulsivo. U. t. c. s. m. - 

diverso (sa), adj. diverso, diferente, que náo é o 
mesmo que outro de distinta natureza, número, 
figura, etc.: presenta la obra dos aspectos diversos; 
dissemelhante: esta muchacha es diversa de las 
demás; pl. vários, muitos. 
divertición, s. f. cat. barbarismo por diversión. 
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divertido (da), p. p. de divertir: adj. divertido, 
que diverte; alegre, festivo, bem-humorado, di¬ 
vertido; Chile alegre, animado pela accao das 
bebidas alcoólicas, . _ 

divertimiento, s. m. V. diversión, diversao, diver- 
timento; distraccáo momentánea da atencáo. 
divertir, v. t. divertir, recrear, entreter, alegrar. 
U t. c. r: divertirse en pintar, con un amigo', 
distrair, afastar, desviar; cierto recuerdo me di¬ 
vierte la atención de este asunto; med. fazer 
promover a diversao, chamar a outro ponto os 
humores; mil. chamar a atencáo do inimigo para 
urna ou mais partes, a fim de o dividir; v. irreg. 
conjuga-se como sentir. 

dividendo, s. m. álg. e arit. dividendo, número 
que se pode dividir; produto duma accao, divisáo 
dos lucros que urna companhia ou sociedade 
faz pelos accionistas que nela tém interesses, 
dividendo. 

divididero (ra), adj. divisível, que se pode dividir 
dividir, v. t. dividir, partir, separar um todo em 
duas ou mais partes. U. t. c. r.; fig. distribuir, 
repartir, dar a cada um a sua parte; desunir, 
por em discordia os ánimos e vontades; v. r. 
dividir-se, desunir-se, separar-se da companhia, 
amizade ou confianca dalguém. 
dividivi, s. m. bot. árvore da Venezuela, da familia 
das leguminosas, cujo fruto se usa para curtir 
peles. 

dividuo (dua), adj. for. divisível, divíduo, que se 
’ pode dividir. 

divieso, s. m. med. tumor, furúnculo, 
divinal, adj. poét. V. divino, divino, divinal, 
divinamente, adv. m. divinamente, dum modo 
divino, por meios divinos; fig. admiravelmente, 
com grande perfeicáo- e propriedade. 
divinativo (va), adj. V. divinatorio, divinatório. 
divinatorio (ria), adj. divinatório, pertencente e 
relativo á adivinhacáo. 

divinidad, s. f. divindade, esséncía, natureza divina, 
Deus; objecto de idolatría; fig. deusa, deídade, 
mulher formosissima. 

divinización, s. f. ac. e ef. de divinizar, divinizacáo. 
divinizar, v. t. divinizar, fazer divino, reconhecer 
por divino, considerar como deus: los egipcios 
divinizaron a varios animales; fig. santificar, 
sagrar alguma coisa: divinizó Cristo tas bodas 
con su presencia; fig. exaltar, louvar desmedida¬ 
mente. 

divino (na), adj. divino, pertencente a Deus; 
pertencente aos falsos deuses; fig. admirável, 
maravilhoso, extraordinariamente primoroso, 
divisa, s. f. divisa, sinal exterior que alguém usa 
como distintivo; cinta ou faixa de várias cores 
com que se distinguem, na líde, os touros de 
cada manada a que pertencem; estaláo mone- 
tário; Seg. marco, série de marcos divisorios; 
herá/d. divisa, faixa que tem a terca parte da sua 
largura normal; divisa, lema ou mote, sentenca 
ou frase que se póe no escudo; for. divisa; ant., 
bens herdados de pais e-divididos pelos filhos. 
divisar, v. t. divisar, perceber, entrever, ver confu¬ 
samente: divisar un buque en el horizonte', 
herá/d. adicionar ao brasio alguma peca que o 
faca distinguir doutros. 

divisibilidad, s. f. • divisibilídade, qualidade de 
divisível; fis. propriedade que a matéria tem de 
poder ser dividida e subdividida em porcóes 
pequeníssimas. 

divisible, adj. divisível, que pode dividir'-se; álg. 
e arit. divisível, diz-se dum número em rejacáo 
a outro pelo qual se divide exactamente sem 
deixar resto. 


división, s. f. ac. e ef. de dividir, separar ou repartir. 
divisáo; fig. desuniáo, discordia; mat. divisáo, 
operacáo de dividir; mil. divisáo, parte dum corpo 
de exército, composto de brigadas de várias 
armas, com servicos auxiliares. 

.divisional, adj. divisional, pertencente á divisáo. 
divisionário 

divisionario (ria), adj. V. divisional, divisionário; 
diz-se da moeda que tem legalmente um valor 
convencional, superior ao efectivo, como o do 
cobre. 

dívisivo (va), adj. divisor, diz-se do qu^ serve 
para dividir. 

diviso (sa), p. p. irreg. de dividir; adj. dividido, 
diviso. 

divisor (ra), adj. álg. e arit. V. submúltiplo. 
U. t. c. s.; s. m divisor, número pelo qual se 
divide outro maior, chamado dividendo, 
divisorio (ria), adj. divisorio, diz-se do que serve 
para dividir ou separar, divisoria; geod. e geogr. 
divisoria, aplica-se á linha que pode considerar-se 
em qualquer terreno e desde a qual as águas 
correntes seguem com direccóes opostas. U. m. 
c. s. /.; divisoria, diz-se da linha que assinala os 
limites entre partes, grandes ou pequeñas, da 
superficie do globo terrestre. U. t. c. s. f. 
divo (va), adj. poét. divo, divino; cantante de 
ópera ou zarzuela. U. t. c. s. 
divorciar, v. t. divorciar, descasar, pronunciando 
sentenca. U. t. c. r.; divorciarse de su consorte; 
fig. separar, apartar os que deviam éstar juntos: 
la muerte nos divorcia sin pleito. 
divorcio, s. m. ac. e ef. de divorciar ou divorciarse, 
divorcio; Colómb. cárcere, prisáo de mulheres. 
divulgable, adj. dívulgável, que se pode divulgar, 
divulgación, s. f. ac. e ef. de divulgar ou divul¬ 
garse', divulgacáo, difusáo. 
divulgador (ra), adj. divulgador, que divulga. 
U. t. c. s. 

divulgar, v. t. divulgar, propalar, tornar público. 

U. t. c. r.; la noticia se divulgó rápidamente 
diyambo, s. m. dijambo ou diiambo, pé de poesía 
grega e latina, composto de dois jambos, 
diz, apócope de dice, ou de dícese; diz, dizem, 
diz-se. 

dizque, s. m. dito, murmuracáo, reparo, 
do, s. m. mús. dó, primeira nota da moderna escala 
musical, que substituiu a antiga nota ut. 
do, adv. i. poét. V. donde, onde, aonde. 
dobla, s. f. dobra, antiga moeda de ouro do valor 
de dez pesetas, aproximadamente; fam. dobra, 
accáo de dobrar, duplicacáo: jugar a la dobla', 
Chile min. beneficio concedido a alguém, pelo 
dono da mina, para que tire durante um día todo 
o minério que possa; fig. fam. partícipacáo que 
um estranho tira numa refeicáo ou num beneficio 
. qualquer, sem que para isso tenha contribuido 
com alguma coisa. 

doblada, s. f. Múrc. peixe semelhante á dourada; 

pl. Cuba toque das almas, 
dobladamente, adv. m. dobradamente, duplicada- 
mente. em duplicado; fig. enganosamente, com 
doblez ou malicia, dolosamente, 
dobladilla, s. f. certo jogo de cartas, que consiste, 
principalmente, em ir dobrando a parada a cada 
sorte. 

dobladillar, v. t. preguear, arranjar as pregas, 
franzir, dobrar, bainhar, embainhar. 
dobladillo, s. m. dobra, prega, franzido, bainha; 

linha forte que se emprega para fazer meias. 
doblado (da), p. p. de doblar; adj. dobrado; 
diz-se da pessoa de pequeña ou mediana esta¬ 
tura, mas forte; desigual, acidentado (diz-se do 
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terreno); fig. fingido, hipócrita, dobre, velhaco; 
s. m. medida da marca do paño; neste caso, 
conta-se por doblados. 

doblador, s. m. dobrador, o que dobra; Guat. folha 
de milho, em que se envolve o tabaco para fazer 
cigarros. 

dobladura, s. f. pregadura, dobra, prega, vinco; . 
sinal ou marca que fica por onde se fez a dobra ' 
ou o franzido. 

doblamiento, s. m. ac. e ef. de doblar ou doblarse. 

dobrez, dobradura, dobramento. 
doblar, v. t. dobrar, multiplicar por dois; tornar 
duas vezes maior, duplicar: doblar eí precio-, 
V. endoblar; voltar ou virar (um objecto) de 
modo que urna ou mais partes dele fiquem 
sobrepostas a outra ou outras: doblar el mantel. 
curvar: doblar el espinazo. U. t. c. r.\ fazer ceder, 
obrigar; fig. inclinar, induzir alguém a que pense 
ou faca o contrário do seu primeiro intento; 
dobrar, virar, passar por diante; entre os regantes 
das faldas do Moncayo, regar duas vezes um 
quinháo de térra de regadío; tratando-se de 
assuntos de Bolsa, prorrogar urna operacáo a 
prazo; tratando-se dum cabo, promontorio, ponta, 
etc., passar a embarcacáo por diante, dobrar e 
pór-se do outro lado; passar além de, torneando; 
doblar la esquina, la calle. U. t. c. i.: doblaron 
a la otra calle; doblé a la derecha; v. i. dobrar 
a finados; binar; por ser grande el lugar, tiene el 
cura que doblar-, fazer um actor dois papéis 
numa peca; tornar-se desigual o terreno, 
doble, adj. doble, duplo, dobro, dobrado; no jogo 
de dominó, diz-se da ficha que tem igual número 
de pontos ou nao tem nenhum: el seis doble; 
el blanco doble-, simulado, fingido, nada sincero. 
U. t. c. s.; de trato doble; s. m. dobre de sinos 
pelos defuntos; Chile medida de capacidade 
equivalente a dois litros; germ. o condenado 
á morte pelo. tribunal; o que ajuda a enganar 
alguém; pl. fíioja dobrada, iguaria feita com 
miúdos (visceras) de res; adv. m. dobradamente: 
es doble culpable; al doble, m. adv. em dupli¬ 
cado, em dobro. 

doblegable, adj. dobrável, flexivel, dobradico, fácil 
de dobrar. 

doblegadizo (za), adj. dobradico, que fácilmente 
se dobra. 

doblegar, v. t. dobrar, torcer encurvando; amolecer, 
abrandar; fig. persuadir. U. t. c. r. 
doblemente, adv. m.' dobradamente, duplamente, 
com duplicacáo; arteiramente, velhacamente, com 
doblez e malicia. 

doblero, s. m. peca de madeira, de diversas dimen- 
sóes; Ar. pao pequeño em forma de rosca, 
doblescudo, s. m. bot. erva crucifera, áspera e 
com flores amarelas em cacho, 
doblete, adj. entrefino, entre duplo e simples; 

s. m. doblete, pedra falsa; lance do jogo do bilhar. 
doblez, s. m. dobra, prega, franzido; vinco, marca 
ou sinal que fica na parte por onde se dobrou 
ou franziu; fig. dissimulacáo, fingimento, hipo- 
crisia. 

doblilia, s. f. moeda antiga de ouro. 

doblón, s. m. dobráo, antiga moeda de ouro; 

moeda de ouro do Chile, equivalente a 20 pesetas, 
doblonada, s. f. dinheiral, dínheiráo, dinheírama. 
doca, s. f. bot. planta rasteira do Chile, de folhas 
carnudas, flores grandes, rosadas e fruto comes- 
tível, um pouco purgativo, 
doce, adj. doze, diz-se do número cardinal, formado 
de dez e mais dois, ou de duas vezes seis; V. duo¬ 
décimo; Carlos doce; número doce: año doce, 
aplicado aos dias do mes. U t. c. s.: el doce de 


septiembre-, s rn. conjunto de algarismos com que 
se representa o número doze. 
doceañista, adj. partidário da Constituicáo de 1812. 
U. t. c. s.; diz-se, especialmente, daqueles que ’ 
contribuíram para a formar, 
docén, adj. Zar. diz-se do madeiro de 12 rpeias 
varas. U. m. c. s. . 

'/docena, s. /. dúzia, conjunto de doze coisás; peso 
Nj de 12 libras que se usou em Navarra; la docena 
del fraile, loe. proverb. conjunto de treze coisas; 
meterse uno en docena, fr. fig. fam. intrometér-se 
alguém numa conversado, sendo de desigual 
categqria das pessoas que falam; ño entrar uno 
en docena con otros, fr. fig. nao ser igual ou 
parecido com eles. 

docenal, adj. que se vende por dúzias. 
docenario (ria), adj. duodenário, que consta de 
12 unidades ou elementos constitutivos, 
doceno (na), adj. dozeno desús., duodécimo, que 
segue ¡mediatamente em ordem ao undécimo; 
paño doceno, paño dozeno, tecido que tem mil 
e duzentos fios de urdidura. U. t. c. s. m. 
docente, adj. docente, que ensina; pertencente ou 
relativo ao ensino. 

doceta, adj. pertencente ao gnoticismo. 
docetismo, s. m. V. gnosticismo, gnosticismo, 
docible, adj. p. us. V. dócil. 

dócil, adj. dócil, submisso, suave, aprazivel; obe¬ 
diente; fácil de trabalhar ou executar; diz-se do 
metal, pedra ou madeira, que se deixa lavrar 
fácilmente 

docilidad, s. f. docilidade, qualidade de dócil, 
docilitar, v. t. docilizar, tornar dócil, flexivel, 
tratável. U. t. c. r. 

dócilmente, adv. m. dócilmente, com docilidade.. 
docimasia, ou docimástica, s. /. docimasia, arte 
de ensaiar os mineráis para determinar os metáis 
que neles se contém e em que proporcóes. 
docimástico (ca), adj. docimástico, pertencente 
ou relativo á docimasia. 

dock (palavra inglesa); s. m. doca, dique; depósito 
comercial de mercadorias. 
doctamente, adv. m. doutamente, com erudipáo. 
doctitud, s. f. qualidade de douto. 
docto (ta), adj. douto, que possui muitos conhe- 
cimentos. 

doctor (ra), s. m. e f. doutor, pessoa que recebeu 
o último grau académico duma Universidade; 
pessoa que ensina urna ciencia ou arte; doutor, 
título dado pela Igreja a alguns dos seus santos 
que defenderam ou ensinaram a religiáo católica; 
médico: el doctor reconoció al enfermo; s. f. 
fam. mulher do doutor, doutora; mulher do 
médico; aquela que blasona de sábia e entendida; 
doctor honoris causa, título honorífico que as 
Universidades concedem a urna pessoa eminente, 
doctorado, p. p. de doctor; adj. doutorado; s. m. 
grau de doutor; estudos necessários para obter 
este grau; fig. conhécimento completo sobre 
alguma matéria. 

doctoral, adj. doutoral, pertencente ou relativo ao 
doutor ou ao doutorado; diz-se do doutor em 
direito canónico. 

doctoramiento, s. m. ac. e ef. de doctorar: dou- 
toramento. 

doctorando (da), s. m. e f. doutorando, pessoa 
que está próxima a receber o grau de doutor. 
doctorar, v. t. doutorar, conferir o grau de doutor 
a alguém numa Universidade. U. t. c. r. 
doctrina, s. f. doutrina, reuniáo de preceitos e de 
regras que formam um corpo para ensino; cien¬ 
cia, saber, erudicio; opiniáo particular dos auto¬ 
res, dos concilios e doutros corpos científicos, 
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doutrina; prática 'que se faz ao povo explicando- 
-Ihe a doutrina crista; opiniáo que comummente 
segué a maior parte dos autores que t§m escrito 
sobre uma matéria, doutrina; na América, povoacáo 
de indios recém-convertidos, quando nela aínda 
nao havia igreja paroquial ou curato, 
doctrinable, adj: doutrinável, capaz de ser dou- 
trinado. , 

doctrinador (ra), ddj. doutrinador, que doutrina 
e ensiria. U. t. c. s. 

doctrinal, adj. doutrinal, pertencente e relativo a 
doutrina; s. m. hvro que contém regras e preceitos. 
doctrinante, p. a. de doctrinar; adj. doutrinante, 
que ensina doutrina. 

doctrinar,' v. t. doutrinar, ensinar, instruir alguém, 
dar ¡nstrucao. 

doctrinario (ria), adj. doutrinário, que encerra 
doutrina; diz-se do que faz radicar na inteligencia 
humana o principio da soberanía e aplica fór¬ 
mulas abstractas, e a priori, ao goyerno dos 
povos. U. t. c. s.; consagrado ou relativo a uma 
doutrina determinada, especialmente, á dum par¬ 
tido político ou duma instituicáo: luchas doctri¬ 
narias. 

doctrinero, s. m. doutrinador, doutrineiro; o que 
explica a doutrina crista; pároco regular que, na 
América, estava encarregado dum curato de 
indios. 

doctrino, s. m. órfáo que dá entrada num colégio 
para ser educado; adj. fig. apoucado de ideias, 
acanhado, falto de desembaráco (diz-se das 
pessoas): parecer uno un doctrino. 
documentación, s. f. ac. e ef. de documentar ; 

documentacáo; conjunto de documentos, 
documentado (da), p. p. de documentar; adj. 
documentado. 

documental, adj. documental, diz-se da narracáo, 
escrito, prova, etc., baseado em documentos, 
documentalmente, adv. m. documentalmente, do¬ 
cumentadamente, com documentos, 
documentar, v. í. documentar, instruir, provar com 
documentos; documentar, acompanhar alguma 
coisa com documentos. U. t. c. r.\ ensinar, dou¬ 
trinar, catequizar. 

documento, 5. m. p. us. instrucáo que se dá a 
alguém em qualquer matéria, particularmente, 
aviso e conselho para o desviar de praticar o 
mal; documento, escritura, instrumento com que 
se prova ou confirma alguma coisa; fig. qualquer 
coisa que serve de prova. 
dodecaedro, s. m. geom. dodecaedro, corpo sólido 
cuja superficie sé compóe de doze pentágonos 
iguais. 

dodecágono (na), adj. geom. dodecágono, apli¬ 
ca -se ao polígono de doze ángulos e doze lados. 
U. t. c. s. m. 

dodecasílabo (ba), adj. dodecassilabo, de doze 
sílabas; s. m. verso dodecassilabo. 
dodrante, s. m. dodrante, as tres quartas partes 
duma heranca entre os Romanos; conjunto das 
nove partes das doze que tinha o asse romano, 
doga, s. f. mancha; aduela de pipa, 
dogal, s. m. baraco, corda com que se prendem as 
cavalgaduras pelo pescoco; laco, corda com que 
se enforcavam ou arrastavam os criminosos; 
estar con el dogal al cuello, a la garganta, fr. fig. 
achar-se em grande apuro, sem saber como 
sair dele. 

dogaresa (palavra italiana), s. f. dogesa, mulher 
do doge. 

dogma, s. m dogma, verdade revelada por Deus, 
declarada e proposta pela Igreja; dogma, ponto 
fundamental de doutrina; dogma, principio que 


se estabelece por certo e ¡negável nalguma 
ciéncia. 

dogmáticamente, adv. m. dogmáticamente, dum 
modo dogmático. 

dogmático (ca), adj. dogmático, que pertence 
aos dogmas da religiáo; diz-se do autor que 
trata dos dogmas; aplica-se ao filósofo que 
professa o dogmatismo. U. t. c. s. 
dogmatismo, s. m. dogmatismo, conjunto de tudo 
o que é dogmático em religiáo; conjunto das 
proposicóes que se tém por principios inegáveis 
numa ciéncia; sistema dos que nao admitem 
discussáo sobre,aquilo que afirmam; dogmatismo, 
filosofía dogmática oposta ao cepticismo. 
dogmatísta, s. m. dogmatista, o que sustenta 
novas opinióes, ensinando-as como certas, 
dogmatizador, s. m. V. dogmatizante, dogma¬ 
tizados 

dogmatizante, p a. de dogmatizar; adj. dogmati¬ 
zante, que dogmatiza; s. m. dogmatizador. 
dogmatizar, v. t. dogmatizar, ensinar uma doutrina 
falsa ou perigosa, especialmente em matéria de 
religiáo; dogmatizar, afirmar com presuncáo, como 
inegáveis, principios sujeitos a exame e contra- 
dicáo. 

dogo (ga), adj. dogue, casta de cao de pelo curto, 
focinho chato, beicos grossos e índole feroz 
U. t.c.s. 

dogre, s. m. dogre. barco holandés, destinado á 
pesca no mar do Norte. 

doladera, adj. aplica-se á enxó usada pelos tanoei- 
ros. U. t. c. s. 

dotador, s. m. aplainador, alisador de madeira ou 
pedra, tanoeíro, artífice que se dedica aqueles 
trabalhos. 

doladura, s. f. aparas da aduela, tiradas com a 
doladera. 

dolaje, s. m. quantidade de vinho absorvido pelas 
aduelas dos tonéis. 

dolamas, s. f. pl. veter. V. dolantes, achaques, 
dolames, s. m. pl. veter. achaques ou doencas 
ocultas das cavalgaduras. 
dolar, v. t. desbastar, aplainar, alisar, lavrar madeira 
ou pedra com a doladera ou o dolobre; v. irreg. 
conjuga-se como contar. 

dólar, 5. m. dólar, moeda de prata, dos Estados 
Unidos da América do Norte; pl. dólares, 
dolcé farniente (frase italiana; pron. dolche ); s. m. 

indolencia, doce ociosidade. 
dolencia, s. f. doenca, indisposicáo, mal, achaque, 
doler, v. i. doer, padecer, sofrer uma parte do 
corpó por causa interior ou exterior: doler la 
cabeza, los ojos, las manos; causar pena, dó, 
doer; me duele tener que reprenderle; v. r. arre- 
pender-se: dolerse de sus pecados; condoer-se, 
ter pena, ter compaixáo: dolerse de los trabajos 
de otro; sentir-se penalizado, magoado; ah¡ 
duele, o le duele, fr. fig. fam. usada para indicar 
que se acertou com o motivo de desgosto ou 
preocupacáo duma pessoa, ou com o quid do 
assunto; v. irreg. conjuga-se como mover. 
dolicocéfalo (la), adj. dolicocéfalo, diz-se da 
pessoa cujo cránio tem a forma oval, 
doliente, p. a. de doler; adj. dótente, que revela 
dor, que dói ou se dói, doente; dolorido, dorido, 
aflitgt; s. m. dorido, párente do defunto que 
recebe pésames. 

dolmen, s. m. dolmen, anta, monumento mega- 
lítico em forma de mesa, composto duma oú mais 
lajes colocadas horizontalmente sobre duas ou 
mais pedras verticais. 

dolménico (ca), adj. dolménico, pertencente ou 
relativo aos dólmens. 
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dolo, s. m. dolo, engano, simulacáo, astucia, 
fraude, ma-fé; for. dolo, intencáo criminosa, 
dolobre, s. m. picáo ou pico para lavrar pedra. 
dolomía, s. /. (de Do/omieu. naturalista francés); 
dolomía ou dolomíte, rocha formada pelo carbo¬ 
nato de cal e magnésia. 

dolomítico (ca), adj. geol. dolomítico, parecido 
com a dolomía ou que contém dolomía, 
dólope. adj. dólope, diz-se do antígo habitante 
da Tessália. U. m. c. s. 

dolor, s. m. dor, sensacáo aguda, molesta e aflitiva, 
dalguma parte do corpo, por causa interna ou 
externa, que é transmitida ao cérebro; pasar por 
el dolor de perder un hijo', mágoa, pena; pesar, 
arrepentíimento, dor: dolor de sus pecados. 
dolora, s. f. (nome inventado pelo poeta Cam- 
p lamor, em 1846); breve composicáo poética 
de espirito dramático, que encerra um pensa- 
mento filosófico. 

dolorido (da), adj. dolorido, dorido, que padece 
ou sente dor; magoado, aflito, desconsolado, 
cheio de dor e angustia; s. m. And. dorido, 
párente do defunto, que recebe os pésames. 
dolorosa, 5 . f. dolorosa, imagem de Nossa Senhora 
das Dores. 

dolorosamente, adv. m. dolorosamente, com dor, 
dum modo doloroso; lameritavelmente, lastimo¬ 
samente, com dor ou pesar, 
doloroso (sa), adj. doloroso, lamentável, lastimoso 
e que move á compaixáo; diz-se do que causa 
dor. 

dolosamente, adv. m. dolosamente, com dolo, 
com engano. 

doloso (sa), adj. doloso, enganoso, fraudulento, 
dóllimo, s. m. zool. molusco de água doce, de 
concha bivalve, criado no Chile, 
dom, s. m. dom, título que se dá a alguns frades 
cartuxos' e beneditinos. 

doma, s. f. doma, domacáo, amansamento de 
potros e outras bestas; fig. accáo de refrear, 
reprimir as paixóes, os apetites, as inclinacóes 
viciosas. 

domable, adj. domável, que se pode domar, 
domador (ra), s. m. e f. domador, o que doma; 

o que exibe feras domadas, 
domadura, s f. ac. e ef. de domar-, amansamento, 
domacáo, 

domar, v. t. domar, domesticar, amansar, tornar 
dócil um animal; domar un potro; fig. reprimir, 
sujeitar: domar sus pasiones. 
dombo, s. m. arq. V. domo, cúpula, 
domellar, v. t. V. domeñar, 
domeñable, adj. domável, domesticável, que se 
pode domar, sujeitável. 

domeñar, v. t. dominar, sujeitar, tiranizar, submeter 
e render. 

domesticable, adj. domesticável, que se pode 
domesticar. ' 

domesticación, s. f. ac. e ef. de domesticar, 
domesticacáo. 

domésticamente, adv. m. domésticamente, fami¬ 
liarmente, caseiramente. 

domesticar, v. t. domesticar, domar, amansar, 
acostumar á vista e companhia do homem o 
animal feroz e selvagem; fig. tornar tratável urna 
pessoa que o nao é; moderar a aspereza do 
carácter. U. t. c. r. 

domesticidad, s. f. domesticidade, qualidade de 
doméstico. . - 

doméstico (ca), adj. doméstico, pertencente ou 
relativo á casa ou lar; aplica-se ao animal que 
se cria na companhia do homem; diz-se do criado 
que serve numa casa. 


domestiquez ou domestiqueza, 5 f. p. us. 

mansidáo dum animal, natural ou adquirida, 
domiciliar, v. t. domiciliar, dar domicilio; estabe- 
lecer, fixar domicilio num lugar; Méx. escrever 
num envelope a direccáo. 
domiciliario (ría), adj. domiciliário, pertencente 
ao domicilio do interessado:. asistencia domici¬ 
liaria; s. m. o que tem domicilio num lugar, 
domicilio, s. m. domicilio, morada fixa e perma¬ 
nente; casa onde alguém habita ou se hospeda; 
a domicilio, m. adv. no próprio domicilio do 
interessado. 

dómida, s. f. p. us. And. capa, camada, 
dominación, s. f. ac. e ef. de dominar; dominacáo; 
senhorio ou império que tem sobre um territorio 
o que exerce a soberanía; mil. monte, colina ou 
lugar alto que'domina urna praca; teol. um dos 
nove coros de anjos. 

dominador (ra), adj. dominador, que domina ou 
propende a dominar. U. t. c. s. 
dominante, p. a. de dominar; adj. dominante, que 
domina, que governa; aplica-se á pessoa que 
quer avassalar outras: mujer dominante; carácter 
dominante; que sobressai, que prevalece; astro!. 
diz-se do astro a que vulgarmente se atribuía 
dominio maís ou menos duradoiro sobre a 
esfera terrestre; mús. dominante, quinta nota da 
escala de qualquer tom. 

dominar, v. t. dominar, ter dominio sobre coisas 
ou pessoas; sujeitar, conter, reprimir; fig. conhe- 
cer a fundo urna ciencia ou arte, dominar; v. i. 
sobressair um monte, edificio, etc., entre outros, 
ser mais alto do que eles. U. t. c. t.: la torre domina 
todo el pueblo, o sobre todo; v. r. dominar-se, 
reprimir-se, exercer dominio sobre sí mesmo: 
ciego de ira, no pudo dominarse. 
dominativo (va), adj. V. dominante, dominante, 
dominatriz, adj. p. us. V. dominadora, domina¬ 
dora. U. t. c. s. 

dómine, s. m. fam. professor de latim; preceptor; 
depr. pedante, pessoa que, sem mérito para 
ensinar, toma ares de professor. 
domingada, s. f. festa ou diversáo que se faz ao 
domingo. 

domingo, s. m. domingo, primeir.o día da semana; 
hacer domingo, fazer festa, fazer feriado; salir 
con un domingo siete; salir con una pata de 
gallo, fr. alusiva a certo conto de bruxas. 
dominguejo, s. m. V, dominguillo, brinquedo 
conhecido por «teimoso»; Amér. pessoa insigni¬ 
ficante, pobre diabo. 

dominguero (ra). adj. fam. domingueiro, que só 
é para usar aos domingos e dias de festa: sayo 
dg/ninguero; festivo; garrido, 
dominguillo, s. m. dim. de domingo; teimoso, 
brinquedo infantil; traer a uno como un domin¬ 
guillo, fr. fig. fam. mandar alguém fazer muitas 
coisas em diversas partes e com urgencia, 
dominica, s f. dominga, domingo (na linguagém 
e estilo eclesiásticos); textos e licóes da Escritura 
Sagrada que no oficio divino correspondem a 
cada domingo. 

dominical, adj. dominical, pertencente ao domingo 
ou á dominga; dominical, aplica-se ao direito 
pago ao senhor dum feudo pelos feudatários; 
for. pertencente ao direito de dominio sobre as 
coisas; s. f. cada um dos actos académicos e 
exercícios literários que se verificávam aos domin¬ 
gos ñas universidades. 

dominicano (na), adj. V. dominico, dominico, 
dominicano; dominicano, natural da República 
de S. Domingos. U. t c. s.; pertencente a este 
estado da América. 
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dominico (ca), adj. dominico, dominicano, reli¬ 
gioso da ordem de S. Domingos. U. t. c. s.; per- 
tencente a esta ordem. _ , 

dominio-, s. m. dominio, posse; dominio, superio- 
ridade legítima sobre as pessoas; dominio, térra 
ou estado que um soberano tem sob o seu 
dominio. U. m. no pL; for. plenitude de direitos 
reconhecida pelas leis. 

dominó, s. m. dominó, jogo que se faz com 28 fichas 
rectangulares; dominó, conjunto destas fichas; 
dominó, disfarce de carnaval, 
domo, s. m. arq. cúpula, zimbório, domo, 
dompedro, s. m. bot. V. dondiego, planta; fam. 
V. bacín, bacio. 

don, s. m. dádiva, dom, presente; dom, qualquer 
dos bens naturais ou sobrenaturais que possuímos 
e que recebemos de Deus; graca especial ou 
habilidade para fazer qualquer coisa, dom. . 
don, s. m. dom, título honorífico que se antepóe 
ao nome. 

dona, s. f. p. us. mulher, dama; dona desús. U na 
Catalunha. 

donación, s. f. ac. e ef. de donar; for. doacáo, 
liberalidade duma pessoa que transmite gratuita¬ 
mente urna coisa que Ihe pertence a favor doutra 
que a aceita. 

donado (da), p. p. de donar; adj. doado; s. m. e f. 
donato, leigo que serve num convento; nalgumas 
comarcas aragonesas, pessoa que, mediante certo 
contrato tradicional, fica incorporada numa familia, 
donador (ra), adj. doador, que faz doacáo; doador, 
diz-se da pessoa que faz um presente, urna 
dádiva, etc. U. t. c. s. 

donaire, s. m. donaire, discricáo e graca no que 
se diz; chiste ou dito engrapado e agudo; galhar- 
dia, gentileza, desembaraco e agilidade no corpo 
para andar, dancar, etc. 

donairosamente, adv. m. donairosamente, com 
donaire, graciosamente. 

donairoso (sa), adj. donairoso, que tem donaire; 
garboso, gentil. 

donante, p. a. de donar; adj. doador, que faz 
doacáo U. t. c. s. 

donar, v. í. doar, fazer doacáo de; transmitir gra¬ 
tuitamente a outrem. 

donatario, s. m. donatário, pessoa a quem se faz 
a doacáo. 

donatista, adj. donatista, diz-se do que professava 
as doutrinas de Donato, cismático do sáculo IV 
da igreja. U. t. c. s. 

donativo, s. m. donativo, dádiva, presente, oferta, 
cessáo. 

doncel, s. m. donzel, moco nobre aínda nao 
armado cavaleiro; mancebo, virgem, donzel; pajem 
que, depois de servir o rei, passava á milicia;. 
Arag. e Múrc. V. ajenjo, planta; usa-se também 
como adjectivo que acompanha o nome de 
certos frutos e produtos, como suave, doce: 
vino doncel; pimienta doncel. 
doncella, s. f. donzela, mulher virgem; donzela ant.. 
criada que se ocupa nos servicos domésticos, 
excepto os da cozinha; zoo!. V. budión, peixe; 
And., Colómb. e Venez. V. panadizo, 
doncelleja, s. f. dim. de doncella; donzelinha. 
doncellería, s. f. fam. V. doncellez, donzelice. 
doncellez, s. f. donzelice, estado de virgindade. 
doncellueca, s. f. fam. donzelona, mulher solteira 
que já nao é moca, solteirona. 
doncelluela, s. f. dim. de doncella; donzelinha 
dónde, adv. I. onde, no qual lugar, lugar em que, 
no que, nos que, aonde, para onde: dónde 
-estamos?; hay que averiguar dónde se oculta; 
búscame hoy dónde ayer nos vimos; toma ás 


vezes carácter de pronome relativo, equivalendo a 
en que, ou en, el, la, lo que ou cual; los, las, que 
ou cuales; ou quando estes pronomes sem pre- 
posicáo váo precedidos de de ou por: la casa 
donde (en que) nació; campos amenos, donde 
(en que. en los que, ou en los cuales) todo es 
paz y alegría; esto me ha dicho, de donde (de lo 
cual) se infiere que no vendrá; daros indicios 
por onde (por los cuales) se puede conjeturar 
quién tuvo la culpa; adonde, aonde: la casa 
donde vas; donde no: m. adv. pelo contrário; 
por dónde?, m. adv. por que razáo, causa ou 
motivo?; por dónde tengo de creerlo?, por que 
razáo tenho que acreditá-lo? 
dondequiera, adv. I. onde quer, em qualquer parte, 
dondiego, s. m. bot. bons-dias, planta da familia 
das convolvuláceas, do género maravilha, que 
dá urnas flores que se abrem com o dia e fecham 
ao por do Sol; planta da familia das nictaginá- 
ceas, com flores fragrantés que se abrem ao 
anoitecer. 

dondio (dia), adj. León brando, temo, 
donfrón, s. m. tecido antigo de linho cru. 
dongón, s. m. Filip. dongáo, árvore malvácea, 
cuja madeira se emprega em construcóes navais 
donguindo, s. m. bot. espécie de pereira, cujos 
frutos sáo maiores que as peras, embora de 
forma irregular. 

donillero, s. m. trapaceiro, batoteiro. 
donjuán, s. m. bot. V. dondiego, planta, 
donjuanesco (ca), adj. dom-joanesco, próprio de 
D. Joáo Tenorio ou das suas facanhas. 
donjuanismo, s. m. dom-joanismo, conjunto de 
caracteres e qualidades próprias de D. Joáo 
Tenorio. 

donosamente, adv. m. donairosamente, com do¬ 
naire; engracadamente. 
donosidad, s. f. graca, donaire, garbo, 
donoso (sa), adj. donairoso, donoso, que tem 
donaire; usa-se também em sentido irónico, 
anteposto ao substantivo: donosa ocurrencia, 
donosa pregunta. 

donostiarra, adj. (do vasc. donostia, S. Sebastiáo); 
donostiarra, natural da cidade de S, Sebastiáo 
(Guipúscoa). U. t. c. s .; pertencente a esta 
cidade. 

donosura, s. f. donaire, graca, garbo, gentileza, 
elegáncia. 

doña, s. f. dona, título e tratamiento honorífico que 
precede os nomes próprios das senhoras; actual¬ 
mente, a sua aplicacáo quase se circunscreve 
ás senhoras casadas ou viúvas. 
doñaguil, adj. Sal. agr. diz-se duma espécie de 
azeitona mais pequeña e redonda do que a 
comum. 

doñear, v. i. fam. doñear, andar entre mulheres e 
ter trato e conversas com elas. 
doñigal, adj. diz-se duma qualidade de figo muito 
encarnado por dentro. U. t. c. s. 
doquier ou doquiera, adv. /. V. dondequiera, 
dorada, s. f. zoo!, dourada, peixe marinho comes- 
tível, de cor azul negra e com urna mancha 
dourada entre os olhos; Cuba espécie de mosca 
venenosa. 

doradilla, s. f. zoo!. V. dorada, peixe; bot. espécie 
de feto, usado como erva medicinal, 
doradillo (lia), adj. Argent. e C. Rica; doura- 
dilho, diz-se do cavalo de cor avermelhada; 
s. m. fio delgado de latáo; V. aguzanieves, 
ave. 

dorado (da), p. p de dorar: adj. dourado, da cor 
do ouro ou semelhante; fig. dourado, esplendo¬ 
roso, feliz: edad dorada; Cuba e Chile diz-se do 





dor 


429 


dot 



cavalo ou égua de cor avermelhada; s m. dou- 
rado, peixe acantopterígio, comestível, de cores 
vivas com reflexos dourados; douradura, doura- 
mento, dourado; pl. dourados, conjunto de ador¬ 
nos metálicos ou de objectos de metal: los 
dorados de un mueble; pasta para limpiar dorados. 
dorador, s. m. dourador, o que doura. 
doradura, s. f. ac. e ef. de dorar, douramento, 
douradura, dourado. 

doral, s. m. zool. pássaro, variedade de papa- 
-moscas, de cor amarelo-vermelho. 
dorar, v. t. doirar ou dourar, cobrir com oiro a 
superficie duma coisa ou dar-lhe essa cor; 
fig. disfarcar, encobrir, dar aparéncia agradável; 
torrar ligeiramente, tostar: dorar un asado; v. r. 
tomar cor doirada: dorarse las cumbres. 
dórico (ca), adj. dórico, pertencente e relativo 
aos Dorios; s. m. dorio, dialecto dos Dorios, 
um dos quatro principáis da língua grega. 
dorio (ria), adj. dórico, natural da Dórida; perten¬ 
cente a este país da antiga Grécia. 
dormán, s. m dólman, casaco de farda com 
adornos de alamares e voltas de pele, usado por 
certos corpos de tropas. 

dormida, s. f. dormida, estado por que passa quatro 
vezes o bicho-da-seda; lugar onde as reses e as 
aves silvestres costumam passar a noite; dormida, 
accáo de dormir, especialmente passando a noite: 
tenemos tres dormidas antes de acabar nuestro 
viaje; C. Rica e Chile lugar onde se pemoita, 
pousada. 

dormidera, s. f. bot. V. adormidera, dormideira, 
erva; V. sensitiva, planta; pl. fam. facilidade 
de dormir: Bartolo tiene buenas dormideras. 
dormidero (ra), adj. adormecedor, diz-se do que 
faz dormir, soporífero; s. m. dormitorio, lugar 
onde se dorme. 

dormido (da), p. p. de dormir; adj. dormido; 
entre os antigos mineiros do Perú, dizia-se do 
mineral cujos veios estavam ainda por explorar, 
dormidor (ra), adj. dorminhoco, que dorme muito. 
U. t. c. s. 

dormiente, p. a. de dormir; adj. dormente; V. dur¬ 
miente, dormente o.u dorminte. 
dormilón (na), adj. fam. dorminhoco, dormidor, 
diz-se da pessoa que dorme muito ou que gosta 
de dormir. U. t. c. s.; s. m. zoo/, pássaro da costa 
chilena, de cor cinzento-escuro e cauda com- 
prída que mantém em continuo movimento. 
dormilona, s. f. brinco com um brilhante ou urna 
pérola. U. m. no pl. cadeiráo estofado para 
dormir a sesta; Amér. Centra !e Cuba V. sensitiva, 
planta. 

dormir, v. i. dormir, entregar-se ao sono, repousar 
na inaccáo ou suspensáo de todos os sentidos 
e movimentos voluntários. U. t. c. r. e, algumas 
vezes, c. t.: dormir al niño; dormir a pierna suelta; 
pernoitar; fig. descuidar-se. U. m. c. r.; sossegar-se 
ou apaziguar-se o que estava inquieto ou alte¬ 
rado, tranquilizar-se; rodopiar com muita rapidez 
(o piáo), dando a impressáo de estar imóvel: 
el trompo dormía; v. r. adormecer: dormirse 
un pie; v. irreg. Conjug. Indic. Pres. duermo, 
duermes, duerme, dormimos, dormís, duermen, 
(durmo, dormes, dorme, dormimos, dormís, dor- 
mem). Imperf. dormía, etc. (dormía, etc.). Pret. 
indef. dormí, dormiste, durmió, dormimos, dor¬ 
misteis, durmieron (dormi, dormiste, dormiu, 
dormimos, dormistes, dormiram). Fut. imperf. 
dormiré, etc. (dormirei, etc). Pot. (Cond.) dor¬ 
mida, etc. (dormía, etc. Subj, Pres. duerma, 
duermas, duerma, durmamos, durmáis, duerman 
(durma, durmas, durma, durmamos, durmáis, dur- 


mam). Imperf. durmiera ou durmiese, durmieras 
ou durmieses, durmiera ou durmiese, durmiéramos 
ou durmiésemos, durmierais ou durmieseis, dur¬ 
mieran ou durmiesen (dormisse, dormisses, dor- 
misse, dormíssemos, dormísseis, dormissem). Fut. 
imperf. durmiere, durmieres, durmiere, durmiére¬ 
mos, durmiereis, durmieren (dormir, dormires, 
dormir, dormirmos, dormirdes, dormirem). Imperat. 
duerme, duerma, durmamos, dormid, duerman 
(dorme, dormí). Partic. dormido (dormido). Ger. 
durmiendo (dormindo). 
dormirlas, 5 . m. jogo das escondidas, 
dormitar, v. i. dormitar, dormir levemente, descan¬ 
sar. 

dormitivo (va), adj. med. dormitivo, soporífero, 
adormecedor, que adormece. U. t. c: s. m. 
dormitorio, s. m. dormitorio, quarto para dormir, 
com muitas ou poucas camas, 
dornajo, s. m. gamela ou pía, vaso de madeira ou 
pedra, arredondado, para dar de comer aos 
porcos, para lavar e para outros usos, 
dornillero, s. m. gameleiro, o que faz ou vende 
gamelas. 

dornillo, s. m. V. dornajo, gamela; V. hortera, 
escúdela de madeira; pequeña caixa de madeira 
que serve de escarradeira. 
dorondón, s. m. Ar. névoa espessa e fría, 
dorsal, adj. dorsal, pertencente ao dorso ou as 
costas. 

dorso, s. m. dorso, revés, lombo ou costas dalguma 
coisa. 

dos, adj. dois, um mais um; V. segundo: número 
dos; año dos; aplicado aos dias do mes. (J t. c. s.: 
el dos de mayo; s. m. algarismo que representa 
o número dois; duque, carta ou naipe que tem 
dois pontos: el dos de espadas; en un dos por 
tres, m. adv. fig. fam. rápidamente, num instante, 
dosalbo (ba), adj. diz-se da cavalgadura que tem 
dois pés brancos. 

dosañal, adj. bienal, que dura dois anos; que se 
faz ou acontece de dois em dois anos, 
doscientos (tas), adj. pl. duzentos, duas vezes 
cem; ducentésimo: número doscientos; año dos¬ 
cientos; s. m. conjunto de algarismos com que 
se representa o número duzentos. 
dosel, s. m. dossel, baldaquino, sobrecéu; repos¬ 
tero, alcatifa. 

doselera, s. f. sanefa do dossel. 
dosificable, adj. dosável, doseável, dosificável. 
dosificación, s. f. farm. e med. dosagem, deter- 
minacio da base dum medicamento, doseamento. 
dosificar, v. t. farm. e med. dosar, dosear, dosificar, 
misturar ñas proporcóes devídas; distribuir em 
doses, aos poucos. 

dosillo, s. m. jogo de cartas que se joga entre 
duas pessoas. 

dosimetría, s. f. dosimetría, administracáo de 
medicamentos sob a forma de granulos, 
dosimétrico (ca), adj. dosimétrico, pertencente 
ou relativo á dosimetria. 

dosis, s. f. dose, quantidade fixa duma substancia 
que entra na composicáo dum medicamento ou 
numa combinacao química; quantidade ou porcáo 
de qualquer coisa, material ou ¡material: una 
buena dosis de paciencia, de ignorancia. 
dotación, s. f. ac. e ef. de dotar; dotacáo; tripu- 
lacáo dum navio de guerra; pessoal, conjunto 
de empregados dum estabelecimento. 
dotador (ra), adj. dotador, que dota. U. t. c. s. 
dotal, adj. dotal, relativo a dote ; 
dotante, p. a. de dotar; adj. dotante, que dota. 
U. t. c. s. 
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dotar, v. t. dotar, dar dote a; dar em doacáo; 
dotar, fazer uma dotacáo, destinar urna renda 
perpétua para manutencáo dum estabelecimento 
ou fundacáo de obra pia: dotar un hospital en 
medio millón-, dotar, constituir dote á mulher 
que .vai contrair matrimonio ou professar, fig. 
dotar, favorecer a natureza a alguém com dons 
especiáis e prerrogativas! le doto de hermosura. 
dote, amb. dote, bens da mulher que casa ou que 
professa; bens exclusivos da mulher casada, dote; 
s. f. dote,’ dom natural, merecimiento, boa quali- 
dade física e moral; talento, prenda. U. m. no pl. 
dovela, s. f. arq. aduela, pedra em forma de cunha, 
com uma face convexa e outra cóncava, que 
forma o arqueado duma abobada, 
do vela je, s. m. conjunto de dovelas. 
dovelar, v. t. lavrar a pedra em forma de aduela, 
dozavado (da), adj. dodecágono, que tem doze 
lados, faces ou partes. 

dozavo (va), adj. duodécimo. U. t. c. s.; décimo 
segundo. 

draba, s. f. bot. draba, planta herbácea, da familia 
das cruciferas, de flores pequeñas e brancas, 
dracma, 5. f. dracma, antiga moeda de prata, 
grega e romana; farm. dracma, oitava parte 
duma onca, peso equivalente a 3594 miligramas; 
dracma, unidade monetaria da Grécia moderna 
draconiano (na), (de Dra'cón), legislador de 
Atenas (que aplicava a pena de morte para 
todos os delitos); adj. draconiano, pertencente 
oú relativo a Draco; fig. aplica-se as leís ou 
providencias excessivamente severas; draconiano, 
muito severo, excessivamente rigoroso, 
draga, s. f. draga, máquina que serve para limpar 
os portos de mar, os rios, etc.; barco que conduz 
esta máquina. 

dragado, s. m. ac. e ef. de dragar: dragagem. 
draga je, s. m. galicismo por dragado. 
dragaminas, s. m. draga-minas, pequeño navio 
com aparelhagem especial para rocegar as minas 
imersas pelo inimigo. 

dragante, s. m. herátd. dragonete, figura que 
representa a cabeca dum dragáo, com a boca 
aberta, mordendo ou tragando alguma coisa. 
dragar, v. t. dragar, limpar com draga os portos 
de mar, os rios, etc. 

drago; s.' m. bot. dragoeiro, árvore liliácea das 
Canárias, drago. 

dragomán, s. m. dragomano, intérprete; V. truja¬ 
mán. 

dragón, s. m. dragáo, animal fabuloso, com cauda 
de serpente, garras e asas; zoo! espécie de 
lagarto das Filipinas; bot. planta perene, de 
jardim, da familia das escrofulariáceas; mil. dra¬ 
gáo, soldado que faz servico tanto a pé como 
a cavalo; astron. dragáo, constelacáo do hemis- 
fério boreal. 

dragona, s. f. femea do dragáo; mil. dragona, 
espécie de charlateira; Chile e Méx. fiador da 
espada; Méx. capa para homem. 
dragoncillo, s. m. dim. de dragón: dragáozínho; 
arma de fogo usada amigamente; V. estragón, 
planta; pl. V. dragón, planta perene, 
dragonear, v. i. Amér. exercer um cargo sem ter 
títulos para isso; dragonear de médico; Amér. 
fazer alarde de; Argent. galantear ou requestar 
uma mulher. 

dragonete, s. m. herátd. V. dragante, dragonete. 
dragonites, s. f. pedra fabulosa que diziam estar 
na cabeca dos dragóes, ñas indias, 
dragontea, s. f. bot. dragonteia, serpentária, nome 
vulgar duma planta herbácea, vivaz, da familia 
das aráceas, que se cultiva como adorno. 


dragontino (na), adj. dragontino, pertencente ou 
relativo ao dragáo. 

drama, s. m. drama, composicáo literaria para ser 
representada; peca de teatro; género dramático: 
este actor sobresale más en el drama que en la 
comedia; fig. sucesso da vida real, capaz de 
interessar e comover vivamente: el drama del 
Calvario. 

dramática, s. f. dramaturgia, arte que ensina a 
. compor obras dramáticas; poesía dramática, um 
dos trés principáis géneros em que se divide a 
poesía: la dramática española empezó a decaer 
a fines del siglo XVII. 

dramáticamente, adv. m. dramáticamente, de 
maneira dramática ou teatral; com todas as con- 
dicóes próprias do drama, 
dramático (ca), adj. dramático, pertencente ou 
relativo ao drama; dramático, próprio, caracterís¬ 
tico da poesía dramática: lenguaje, talento dra¬ 
mático: dramático, diz-se do autor de obras 
dramáticas, bem como do actor que as repre¬ 
senta. U. t. c. s.; fig. dramático, capaz de interessar 
e comover vivamente. 

dramatismo, s. m. dramatismo, qualidade de dra¬ 
mático, especialmente o interesse dramático, 
dramatizable, adj. dramatizável, qué se pode 
dramatizar. 

dramatizar, v. t. dramatizar, dar forma e condicóes 
dramáticas. 

dramaturgia, s. f. V. dramática, dramaturgia, 
dramaturgo, s. m. dramaturgo, autor de obras 
dramáticas. 

draque, s. m. Amér. bebida feita com água, aguar 
dente, acucar e noz-moscada. 
drástico (ca), adj. med. drástico, violento, diz-se 
dos purgantes. U. t. c. s. m. 
drenaje (é galicismo), s. m. ac. e ef. de encañar: 
drenagei.i, drainagem; escoamento por meio de 
fossas, valas ou tubos. 

drenar, v. t. (é galicismo), drenar, drainar, pro¬ 
ceder á drainagem de. 

drepanóforo (ra), adj. V. falcado, do carro de 
guerra antigo. 

Dr ía. Dríada ou Dríade, s. f. mit. Dríade, antiga 
divindade silvestre, ninfa dos bosques, 
dril, s. m. dril, cotim, tecido. 

drímirríceo (a), adj. bot. V. cingiberáceo. U. t. 

c. s. f. • 

drino, s. m. zoo!, serpente de cor verde, muito 
delgada, que vive ñas árvores dos grandes 
bosques. 

driza, s. f. mar. adrica, corda ou cabo com que se 
icam as vergas, as velas, as bandeiras, etc. 
drizar, v. t. desús, mar. adricar, ¡car (as vergas), 
droga, s. f. droga, nome genérico de diversas 
substancias empregadas em medicina; fig. coisa 
que desagrada ou molesta, droga; embuste, 
mentira; Ar. drogaría, loja onde se vendem 
drogas. 

drogmán, s. m. intérprete, dragomano; V. trujamán, 
droguería, s. f. drogaría, comércio de drogas; 
loja onde se vendem drogas; Ar. mercearia; 
V. abacería. 

droguero (ra), s. m. e f. droguista, pessoa que 
se dedica á venda de drogas; Ar. e Cat. merceeiro; 
V. abacero; Chile, Méx. e Perú caloteiro, diz-se 
do que contrai dividas e nao as paga, 
droguete, s. m. dragúete, paño estreito listrado de 
várias cores, geralmente, com flores entre as 
listras. 

droguista, s. m. e f. V. droguero, droguista; 
fig. pessoa embusteira. U. t. c. adj. 
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dromedario, s. m zoo/, dromedário, nominante 
próprio da Arábia e do Norte de África, muito 
semelhante ao camelo, do qual se distingue 
principalmente por nao ter mais que urna corcova 
no dorso. 

dropacismo, s. m. certo ungüento depilatorio, 
drope, s. m. fam. homem desprezível. 
drosera, s. /. bot drosera, orvalhinha, planta da 
familia das droseráceas, cujas flores aprisionam 
os insectos e os digerem. 
drosómetro, 5. :n. fís. drosómetro, aparelho para 
medir o orvalho que se forma diariamente, 
druida, s. m. druida, antigo sacerdote da Gália 
e da Bretanha. 

druídico (ca), adj. druídico, pertencente ou rela¬ 
tivo aos druidas e á sua religiáo. 
druidismo, s. m druidismo, religiáo dos druidas, 
drupa, s. f. bot. drupa, fruto parcialmente carnudo, 
próvido de caroco, formado pelo endocarpo 
(e por vezes também por parte do mesocarpo), 
como o péssego, alperce, ginja, cereja, etc. 
drupáceo (a), adj. drupáceo, relativo ou seme¬ 
lhante á drupa. 

drusa, s. f. minera/, drusa, aglomerado de cristais 
que cobre a superficie duma pedra. 
druso (sa), adj. druso, habitante das cercanías do 
Líbano. U. t. c. s.; pertencente ou relativo aos 
Drusos. 

dúa, s. /. servidáo pessoal em obras de fortificacáo; 
turnos de operários que se empregam em certos 
trabalhos de minas; Sal. V. dula, turno para 
aproveitamento de águas de rega. 
dual, adj. gram. dual, diz-se do número que tém 
algumas línguas para significar o conjunto de 
dois. U. t. c. s. 

dualidad, s. f. dualidade, carácter daquilo que é 
duplo; quím. faculdade que tém alguns corpos 
de cristalizar, segundo as circunstáncias, em duas 
figuras geométricas diferentes, 
dualismo, s. m. dualismo, sistema religioso ou 
filosófico que admite dois principios ou deuses 
opostos, o bom e o mau, independentes um 
do outro. 

dualista, adj. dualista, partidário do dualismo. 
U. t. c. s. 

duba, s. f. sebe, muro ou cerca feita de térra, 
dubio, s. m. for. dúbio, duvidoso, ambiguo, ques- 
tionável, o que se duvida e se propóe para resolver; 
usa-se mais nos tribunais eclesiásticos, 
-dubitable, adj. V. dudable, dubitável, de que se 
pode duvídar. 

dubitación, 5 . f. V. duda, dúvida; reí. dubitacáo, 
figura pela qual o orador manifesta dúvida ou 
perplexidade acerca do que deve dizer ou fazer. 
dubitativo (va), adj. dubitativo, que exprime 
dúvida. 

ducado, s. m. ducado, título ou dignidade de 
duque; ducado, territorio que constituí o dominio 
dum duque; estado governado por um duque; 
ducado, moeda de oiro, cujo valor varia segundo 
os tempos e os países. 

ducal, adj. ducal, pertencente ou relativo ao duque, 
ducentésimo (ma), adj. ducentésimo, que, numa 
série de duzentos, ocupa o último lugar; diz-se 
de cada urna das duzentas partes em que se 
divide um todo. U. t. c. s. 
dúcil, s. m. Ast. espiche da cuba, 
dúctil, adj. dúctil, maleável, que pode ser alon¬ 
gado, sem se quebrar; por ext., maleável, flexível; 
fig. dócil, educado, condescendente, 
ductilidad, s. /. ductilidade, qualidade de dúctil, 
ductivo (va), adj. V. conducente, conducente. 


ductor, s. rn. p. us. guia, caudilho, condutor, 
chefe. 

ductriz, 5. / p. us. condutora, a que conduz ou 
guia. 

ducha, s. f. ducha ou duche, jacto de água que 
se aplica ao corpo dalguém com fins terapéuticos 
ou meramente higiénicos, chuveiro. 
ducha, 5. /. lista, risco que se forma nos tecidos; 
mancha; porcáo de terreno que cada trabalhador 
tem de ceifar. 

duchar, v. t. duchar, aplicar duchas ou duches a. 
U.t.c.r. 

duchí, s. m. Cuba assento tosco de madeíra. 
ducho (cha), adj. experimentado; hábil, prático. 
duda, s, /. dúvida, incerteza acerca da realidade 
dum facto ou da verdade duma assercáo; hesi- 
tacáo, díficuldade em acreditar, cepticismo; objec- 
cáo; sin duda, m. adv. certamente. ' 
dudable, adj. duvidável, de que se pode duvídar. 
dudar, v. i. duvídar, estar na dúvida, na incerteza; 
desconfiar, hesitar, ser céptico; v. t. ter dúvida de; 
estar em dúvida sobre; nao acreditar, nao admitir, 
dudosamente, adv. m. duvidosamente, com dúvida, 
com pouca probabilidade. 
dudoso (sa), adj. ■ duvidoso, que oferece dúvida; 
que tem dúvida. 

duela, s. /. aduela, cada urna das tábuas, geral- 
mente encurvadas, que formam o corpo duma 
pipa ou vasilha semelhante (dorna, tonel, etc.), 
duelaje, s. m. V/ dolaje. 

duelista, 5. m. duelista, o que se preza de saber 
e observar as leis do duelo; o que fácilmente 
desafia outros. 

duelo, s. m. dó, lástima, pena, aflicáo ou senti- 
mento; nojo, demonstracáo que se faz para 
manifestar o sentimento ou pesar pela morte 
dalguém; séquito dum enterro; fadiga, trabalho. 
U. m. no pl. duelos y quebrantos, fritada de ovos 
e gorduras. 

duelo, s. m. duelo, luta entre duas pessoas depois 
de repto; peleja. 

duende, s. m. duende, ser imaginário que de noite 
fazia travessuras dentro das casas; V. restaño, 
paño; pl. And. cardos secos e espinhosos. 
duendo (da), adj. manso, doméstico, 
dueña, s. /. dona, senhora, proprietária; religiosa que 
vive em comunidade. 

dueñesco (ca), adj. fam. pertencente as donas, 
dueño, s. m. dono, proprietário; amo, em relacáo 
ao criado, senhor. 

duermevela, s. m. fam. sono ligeiro; sono fati¬ 
gante, frequentemente interrompido-, 
duerna, s. f. V. artesa, masseira. 
duerno, 5 . m. Ast. V. duerno, masseira. 
duerno, s. m. impr. duerno, duas folhas de papel 
de impressáo metidas urna na.outra. 
dueto, s, m. dim. de dúo ; dueto. 
duho, s. m. banco que servia de assento.’ 
dula, s. f. adua, cada urna das porgóes de térra 
que, por turnos, recebem a rega; cada urna das 
porcóes de terreno comum, onde, por turnos, 
pastam os gados; conjunto de rebanhos, perten- 
centes a todos os habitantes duma povoacáo ou 
concelho, que se levam a pastar em terreno 
comum. 

dulcamara, s. f. bot. dulcamara, planta solanácea, 
que exala um odor narcótico e é empregada em 
farmacia; é conhecida também por uva-de-cáo 
ou erva-moura-de-tr -pa. 

dulce, adj. doce, diz-se do que causa urna im- 
pressao agradável no paladar, semelhante á que 
é causada pelo mel e agúcar; que nao é azedo 
nem salobre: agua dulce; almendras dulces-, 
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diz-se do manjar que está insosso, falto de sal, 
fig. grato, agradável, atraente, brando, suave, 
aprazível- flexive!, maleável. dúctil, diz-se dos 
metáis; pint. colorido agradável; s. m. doce,, 
manjar. ' 

dulcedumbre, s. f- docura, suavidade. 
dulcémele, 5 . m. V. salterio, salteno ou salten 
dulcemente, adv. m , docemente, com docura, 
com suavidade; galicismo por suavemente, poco 
a poco. 

dulcera, 5 . f. compoteira, doceira, vaso para 
guardar doce. 

dulcería,’ s. f. V. confitería, docaria, confeitaria. 
dulcero (ra), adj. fam. guloso, que gosta de doce; 

5 . m. e /. V. confitero, doceiro, confeiteiro. 
dulcificación, s. f. ac. e ef. de dulcificar, dulcífi- 
cacáo. 

dulcificante, p. a. de' dulcificar; adj. dulcificante, 
que dulcifica. 

dulcificar, v. t. dulcificar, tornar doce, adocar; 
fig. adocar, abrandar, mitigar, temperar alguma 
coisa áspera ou incómoda, material ou ¡material, 
dulcinea, s. f. fig. fam. dulcíneia, namorada, mulher 
amada (em alusáo á dama de D. Quixote de 
la Mancha); fig. fam. aspiracáo, ideal, 
dulcísono (na), adj. poét. dulcíssono, que soa 


melodiosamente. 

dulero, s. m. adueiro, pastor ou guarda das pas- 
tagens comunais. 

dufía. s. f. dulia, culto prestado aos anjos e santos, 
dulimán, s. m. vestidura talar usada pelos Turcos, 
dulzaina, s. f. mús. docaina, antigo instrumento 
músico, espécie de flauta de som muito mavioso, 
• dulcaína. 

dulzaina, 5 . f. depr. quantidade de doce de má 
qualidade, docaina. 

dulzainero, s. m. tocador de docaina. 
dulzaino (na), adj. fam. dulcissimo, demasiado 
doce, excessivamente adocado. 
dulzamara, s. f. bot. V. dulcamara, dulcamara, 
planta solanácea, medicinal, 
dulzarrón (na), adj. fam. de sabor desagradável 
por demasiadamente doce, 
dulzón (na), adj. V. dulzarrón, 
dulzor, s. m. V. dulzura, docura, dulcor. 
dulzorar, v.'t. p. us. dulcificar, tornar doce, adocar. 
dulzura, s. f. docura, dulcor, qualidade de doce; 
fig. suavidade, deleite; la dulzura del clima; 
fig. afabilidade, bondade, docilidade: ¡a dulzura 
de su .carácter. 


duma, 5 . f. duma, assembleia legislativa da Rússiá. 
dumaum, adj. dumdum, diz-se duma espécie de 
bala explosiva. U. t. c. s. 

duna, s. f. duna, meda ou monte de areia produzido 
pelos ventos á beira-mar ou nos desertes. U. m. 
nó pl. 

dundo (da), adj. Amér. Central e Co/ómb. tonto, 
tolo. 

dúo, s. m. mús. dúo, dueto, composicáo que se 
toca ou se canta entre duas pessoas. 
duodecimal, adj. V. duodécimo, duodecimal; 
arit. duodecimal, que tem por base o número 
doze; que se divide ou se conta por séries de doze. 
duodécimo (ma), adj. duodécimo, diz-se de cada 
urna das doze partes iguais em que se divide um 
todo. U. t. c. s. 

duodécuplo (pía), adj. duodécuplo, que contém 
um número doze vezes exactamente. Ü. t. c. s. m. 
duodenal, adj. anat. duodenal, pertencente ou 
relativo ao duodeno. 

duodenario (ria), adj. duodenário ant.. que dura 
doze dias. 


duodenitis, s. f. med. duodenite, inflamacáo do 
duodeno. 

duodeno (na), adj. V. duodécimo, duodécimo, 
s. m. anat. duodeno, primeira parte do intestino 
delgado, entre o estómago e o jejuno. 
duomesino (na), adj. de dois meses, 
dupla, s. f. extraordinário dado nos refeitórios dos 
colégios por ocasiáo de festas. 
dúplíca,. s. f. for. tréplica feita por escrito em 
resposta á réplica. 

duplicación, 5. f. ac. e ef. de duplicar, duplicacáo. 
duplicadamente, adv. m.. duplicadamente, com 
duplicacáo. 

duplicado (da), p. p. de duplicar; adj. duplicado, 
dobrado, aumentado outro tanto; 5. m. dupli¬ 
cado, reproducáo, copia; duplicata. 
duplicador (ra), adj. duplicador, que duplica; 
s. m duplicador, aparelho com que se tiram 
várias copias de aualquer documento escrito 
duplicar, v. t. duplicar, repetir, multiplicar por 
dois, dobrar; for. treplicar, responder a urna 
réplica. U. t. c. r. 

duplicativo (va), adj. duplicativo, que duplica 
dúplice, adj. V. doble, duplo, dúplice, aplicava-se 
aos conventos que tinham habitacáo separada 
para religiosas e religiosos, 
duplicidad, s. f. duplicidade, qualidade daquele 
ou daquilo que é dúplice ou duplo; falsidade, 
doblez ou dobrez, má fé, velhacaria. 
duplo (pía), adj. duplo, que contém um número 
duas vezes exactamente. U. t. e. s. m. 
duque, s. m. duque, título de honra e de nobreza 
depois do rei e dos príncipes; fam. dobra que as 
mulheres faziam na mantilha, prendendo-a no 
cábelo e deitando depois para trás a parte que 
caía na frente. 

duquesa, s. f. duquesa, mulher do duque; duquesa 
senhora que tem título de nobreza correspon 
dente ao de duque; duquesa, senhora dum 
ducado. 

dura, s./. V. duración, duracáo. 
durabilidad, s. f. durabilidade, qualidade de du¬ 
ra vel. 

durable, adj. V. duradero, durável. 
duración, 5 . f. ac. e ef. de durar ; duracáo. 
duraderamente, adv. m. duradouramente ou du- 
radoiramente, com muita duracáo. 
duradero (ra), adj. duradouro ou duradoiro, que 
pode durar muito. 

duramadre ou duramáter, s. f. anat. dura-máter, 
membrana fibrosa que envolve o encéfalo e a 
espinal-medula. 

duramen, s. m. bot. durame ou durámen, cerne, 
parte mais seca e' compacta do tronco e ramos 
grossos duma árvore. 

durando, 5 . m. durante, espécie de paño, lustroso 
como o cetim, que se usava em Castela, no 
tempo de Filipe II. 

durante, p. a. de durar; adj. durante, que dura; 
usa-se com a signíficacáo do adv. de tempo 
mientras, precedendo-substantivos com os quais 
forma ablativos absolutos; durante la guerra, 
isto é; durante, o mientras dura, o duraba, la 
guerra. 

durar, te /. durar, continuar sendo; el fuego duró 
iodo el dia\ subsistir, permanecer; duró en su 
servicio largo tiempo. 

duraznero, s. m. bot. pessegueiro ou péssego 
durázio; variedade de pessegueiro comum. 
durazniiia, 5 . f. péssego temporáo. 
duraznillo, s. m. bot. arbusto de folhas parecidas 
com as do pessegueiro durázio, dotado de pro- 
priedades purgativas. 
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durazno, s. m. V. duraznero; péssego, fruto do 
pessegueiro; Argent. e Chile nome genérico de- 
várias espécies de pessegueiros; pessegueiro ou 
péssego durázio; variedade de pessegueiro comum. 
dureza, s. f. durez ou dureza, qualidade daquilo 
que é duro; med. tumor ou calosidade que se 
forma nos corpos, rijeza; minera!, resistencia que 
opóe um mineral a ser fiscado por outro. 
durillo, adj. dim. de duro-, durinho, durito, pouco 
duro; s. m. bot. alfena ou alfeneiro, arbusto da 
familia das caprifoliáceas; V. doblilla, moeda 
de ouro. 

durmiente, p. a. de dormir; adj. dormente, dor- 
minte, que dorme. U. t. c. s.; s. m. trave de apoio; 
Amér. travessas da via férrea, 
duro (ra), adj. duro, rijo, firme, sólido, resistente, 
diz-se do que consta de partes unidas entre sí 
com tanta forca, que nao pode ser quebrado, 
penetrado ou rasgado fácilmente; diz-se do 
oposto a brando ou mole; fig. forte, que resiste 
e suporta bem a fadiga; violento, cruel, insensivel. 


desumano: ser duro de corazón, teimoso, obsti¬ 
nado; Méx. borracho, ébrio; Be/as-Artes; diz-se 
do desenho: cujas línhas pecam por duras ou 
da pintura que apresenta, bruscas transicóes de 
claro-escuro ou aínda da escultura, quando á 
modelacáo Ihe falta dopura; s. m. duro, moeda 
espanhoia de prata, de cinco pesetas; estar a tas 
duras y a las maduras, fig. fam. quem come as 
duras, come as maduras, 
duunvir, s. m. V. duunviro, duúnviro. 
duunvirato, s. m. duunvirato, duunvirado, digni- 
dade e cargo de duúnviro; tempo que durava o 
duunvirato; régimen político em que ó governo 
está entregue a duúnviros. 
duunviro, s. m. duúnvjro, nome de diferentes 
magistrados da antiga Roma, e, em particular, 
dos presidentes dos decurióes ñas suas colonias 
e municipios. 

dux, s. m. doge, título do supremo magistrado ñas 
antigas repúblicas de Veneza e Génova; obs.: nao 
varía no p!. 


E 


e, s. f. e, sexta letra do alfabeto espanhol e segunda 
das suas vogais. 

e, conj. copulat. e; usa-se em lugar de y, para evitar 
o hiato, antes das palavras que comecem por i 
ou hi: Juan e Ignacio; padre e hijo ; mas nao 
substituí o y no principio de interrogacáo ou 
admiracio, nem quando a palavra seguinte comeca 
por y ou pela sílaba hie: y Ignacio?; y Isidoro 
también comprometido!; O caña y Yepes; tigre 
y hiena. 

e, pref. irísep. indica origem ou procedencia, como 
em emanar; extensáo ou dilatacáo, como em 
efundir. " 

ea!, interj. eia!, emprega-se para animar, estimular 
ou excitar. U. t. repetida. 

easonense (de Oeason, nome latino de S. Sebas- 
tiáo, Espanha), adj. V. donostiarra, natural de 
S. Sebastiáo. U. t. c. s. 

ebanista, s. m. ebanista, marceneiro que trabalha 
em ébano e noutras madeiras, entalhador. 

ebanistería, s. f. marcenaría, oficina de marce¬ 
neiro; arte do ebanista; conjunto de movéis e 
outras obras de marcenaría; la ebanistería de un 
salón. 

ébano, s. m. bot. ébano, árvore exótica, da familia 
das ebanáceas; madeira desta árvore; ébano vivo, 
chamou-se assim aos negros no tempo da 
escravatura. 

ebenáceo (a), adj. bot. ebenácea, diz-se de 
árvores ou arbustos intertropicais, com folhas 
vulgarmente alternas e inteiras, fruto carnoso e 
madeira geralmente negra no centro, dura e 
pesada como o ébano. U. t. c. s.; s. f. p! ebená¬ 
ceas, familia destas plantas. 

ebionita, adj. ebionita, herege dos primeiros séculos 
do cristianismo, que acreditava ser Jesús Cristo, 
homem nascido naturalmente de José e Maria e 
adoptado por Deus. U. t. c. s. 

ebonita, s. f. ebonite ou ebanite, borracha vulca¬ 
nizada, usada na indústria eléctrica. 

eborario (ria), adj. eborário, relativo á talha em 
marfim. 

ebrancado (da), adj. heráld. sem ramos, diz-se da 
árvore assim representada no escudo. 


ebriedad, s. f. V. embriaguez, ebriedades embria¬ 
guez. 

ebrio (bria), adj. ébrio, embriagado, bebado. 
U. t. c. s.; fig. cegó, arrebatado por urna paixáo: 
ebrio de coraje, de ira. 

ebrioso (sa), adj. ebrioso, beberráo, que se em¬ 
briaga fácilmente. U. t. c. s. 
ebullición, s. f. fís. V. hervor, ebulicáo, eferves¬ 
cencia, fervura. 

ebullómetro, s. m. fís. ebuliómetro, aparelho em- 
pregado para determinar a temperatura á qual um 
corpo entra em ebulicáo, ebulioscópio. 
ebulloscopio, s. m. fls. V. ebullómetro, ebulió¬ 
metro. 

eburnación, s. f. med.. eburnapáo, aumento consi- 
derável dos ossos. 

ebúrneo (a), adj. ebúrneo, ebóreo, de marfim ou 
parecido; frente ebúrnea. 

ecarté (palavra francesa, ecarté), s. m. ecarté, 
certo jogo de cartas introduzido pelos franceses 
na Península Ibérica. 

Eccehomo, s. m. expr. latina Ecce Homo, imagem 
de Jesús Cristo tal como o apresentou Pilatos 
ao povo; fig. pessoa de lastimoso aspecto, 
eccoprótico, s. m. med. ecoprótico, purgante 
suave. 

eclampsia, s. f. med. eclampse ou eclampsia, 
convulsóes generalizadas e de súbito apareci- 
mento. • 

eclecticismo, s. m. eclectismo, escolha filosófica que 
procura conciliar as doutrinas, que parecem 
melhores ou mais verosímeis, de diversos sistemas; 
fig. modo de julgar ou obrar que adopta urna 
resolucáo intermédia. 

ecléctico (ca), ad¡. ecléctico, pertencente ou 
relativo ao eciectismo; ecléctico, sectário oeste 
sistema; aquele que, de várias opinióes e sistemas, 
adopta o que me parece aproveitáve!. U. t. c. s. 
eclesiastés, s. m. expr. latina eclesiastes, livro 
canónico do Antigó Testamento, escrito por 
Salomio. 

eclesiásticamente, adv. m. eclesiásticamente, dum 
modo próprio dos eclesiásticos; por ministério 
ou com autoridade da Igreja. 
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eclesiástico (ca), adj. eclesiástico, pertencente 
ou relativo á Igreja; s. m. V. clérigo, sacerdote, 
padre; título dum lívro moral do Antigo Testa¬ 
mento, cujo autor se ignora, 
eclesiastizar, i/. t. espiritualizar, falando dos bens 

temporais. ' ' . ' 

eclímetro, 5 . m. topogr. eclímetro, instrumento 
que.serve para medir a diferenca de nivel entre 
dois pontos determinados, 
eclipsable, adj. eclipsável, que se pode eclipsar e 
escurecer. 

eclipsar, v. t. astron. eclipsar, causar um astro o 
eclipse doutro; fig. escurecer, perder o brilho; 
v. r. fig. evadir-se, ausentar-se, desaparecer urna 
pessoa ou coisa, eclipsar-se. 
eclipse, s. m. astron. eclipse, desaparecimento total 
ou parcial dum astro pela interposicáo doutro 
entre ele e o observador; fig. ausencia, evasáo, 
desaparecimento. 

eclipsis, s. f. gram. V. elipsis, elipse, 
eclíptica, s. f. astron. eclíptica, circulo máximo 
da esfera celeste que corta obliquamehte o 
equador, formando com ele um ángulo de vinte 
e tres graus e vinte e sete minutos, e assinala o 
curso aparente do Sol, durante o ano. 
eclíptico, adj. astron. eclíptico, relativo aos eclipses 
bu á eclíptica; V. término eclíptico, 
eclisa, s. f. peca de ferro para unir dois carris. 
eclógico (ca), adj. eclogal ou eglogal, pertencente 
ou relativo á écloga ou á égloga, 
eclosión, s. f. eclosáo; galicismo por brote, naci¬ 
miento, aparición. 

eco, 5 . m. eco, repeticáo distinta dum som, devido 
aos obstáculos que encontram as ondas sonoras 
que o propagam: los ecos dei tambor, de ia 
campana-, eco, composicáo poética em que se 
repete a última palavra do verso ou parte da 
penúltima palavra; mús. eco, repeticáo da última 
nota; fig. eco, o que imita outro servilmente; eco, 
bom acolhimento na opiniáo pública; tener eco 
una cosa, propagar-se com aceitacáa. 
ecoico (ca), adj. ecóico, pertencente ou relativo ao 
eco; diz-se da poesía castelhana chamada eco; 
ecóico, diz-se dos versos latinos em que se 
encontram sons idénticos ñas sílabas fináis, 
econdrosis, s. f. med. osteossacroma, certas pro¬ 
tuberancias ósseas ao nivel das articulacóes. 
economato, s. m. economato, cargo de ecónomo; 

economato, reparticáo do ecónomo; armazém. 
economía, s. f. economía, administracáo recta e 
prudente dos bens; parcimónia no gastar; boa 
distribuicáo do tempo é doutras coisas imateriais; 
p¡. economías, dinheiro poupado. 
económicamente, adv. m. económicamente, com 
economía. 

económico (ca), adj. económico, pertencente ou 
relativo á economía; que gasta pouco dinheiro, 
económico; V. miserable, miserável, mesquinho. 
economista’, adj. economista, diz-se do que é 
versado em economía política. U. t. c. s.; adepto 
duma doutrina propagada principalmente por 
publicistas ingleses, que alcancou o seu maior 
auge no século XIX. 

economizar, v. t. economizar, poupar, forrar, guar¬ 
dar para o futuro; fig. evitar ou escusar um 
trabalho, um risco, etc.: economizar disgustos. 
ecónomo, adj. coadjutor, diz-se do padre que faz 
as vezes do pároco; s. m. ecónomo, o encarre- 
gado dos bens da Igreja; o que administrava. 
os bens, do demente ou do pródigo; substituto 
dum cargo eclesiástico. 

acotado (da), adj. heráid. decotado, destroncado, 
aplica-se aos troncas ou ramos de árvores. 


quanao aparecem despojados dos ramos, como 
na cruz de Borgonha. 

ectasia, s. f. med. ectasia, dilatacáo dum órgáo 
éctasis, s. f. ret. éctase, licenca poética, que 
consiste no alongamento duma vogal ou duma 
sílaba. 

ectima, s. f. med. ectima, afeccáo pustulosa da 
pele, de causa variável e caracterizada por 
pústulas largas e arredondadas, de base dura e 
inflamada. 

ectodermo, s. m. anat. ectoderme, camada celular 
exterior da forma embrionária chamada gástrula. 
ectópago, adj. med. ectópago, espécie de monstro 
constituido por dois individuos unidos pelo um- 
bigo. U. t. c. s. 

ectoparásito, s. m. ectoparasita, parasita que vive 
na superficie doutro organismo, 
ectopia, s. f. ectopia, anomalía de localizacáo ou 
posicáo dum órgao. 

ectropión, s. m. med. ectrópio, desvio da borda 
livre da pálpebra, dirigida para fora. 
ecuable, adj. mee. equável, diz-se do movimento 
com que os corpos caminham espacos iguais 
em tempos iguais; uniforme, igual, equitativo, 
ecuación, s. f. mat. equacáo, igualdade que contém 
urna ou mais incógnitas; astron. diferenca que 
há entre o lugar ou movimento médio e o verda¬ 
dero ou aparente dum astro, 
equador, s. m. astron. equador, círculo máximo 
que se considera, na esfera celeste, perpendicular 
ao eixo da Terra; geom. paralelo de maior raio 
numa superficie; geog. círculo máximo que equi¬ 
dista dos polos da Terra. 

ecuánime, adj. equánime ou equánimo, que tem 
equanimidade. 

ecuanimidad, s. f. equanimidade, igualdade de 
ánimo na adversidade e na prosperidade; impar- 
cialidade. 

ecuatorial, adj. equatorial, pertencente ou relativo 
ao equador; s. m. astron. equatorial. instrumento 
que serve para observar a ascensáo e a declinacáo 
recta dos astros. 

ecuatorianismo, s. m. vocábulo ou termo própri.o 
- e privativo da linguagem do Equador. 
ecuatoriano (na), adj. equatoriano, natural do 
Equador. U. t. c. s.; pertencente ou relativo a esta 
república da América. 

ecuestre, adj. equestre, pertencente ou respeitante 
á equitacáo; pint. e escult. equestre, diz-se da 
figura que representa alguém a cavalo. 
ecuménico (ca), adj. ecuménico, universal, geral, 
de toda a térra; ecuménico, diz-se dos concilios 
a que assistiram todos os bispos católicos, 
ecuo (cua), adj. diz-se do individuo dum antigo 
povo do Lácio. U. m. c. s. e no pl. pertencente a 
este povo. 

ecuóreo (a), adj. poét. equóreo, que pertence ou 
se refere ao mar-alto. 

eczema, s. m. med. eczema, dermatose aguda ou 
crónica, com várias lesoes, das quais sáo cons¬ 
tantes as vesículas cheias dum líquido seroso e 
transparente. 

eczematoso (sa), adj. eczematoso, próprio, rela¬ 
tivo ou semelhante ao eczema, 
echacantos, s. m. fam. homem desprezível. 
echacorvear, v. i. fam. rufiar, ter vida de rufiáo, 
ser alcoviteiro de meretrizes. 
echacorvería, s. f. fam. alcoviteirice, accáo própria 
de alcoviteiro; fig. exercício e profissáo de alco- 
viteira ou alcoviteiro. 

echacuervos, s. m. fam. M. alcahuete, alcoviteiro; 
homem embusteiro e desprezível; nalguns luga¬ 
res, aquele que prega a bula. 
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echada, s. f. ac. e ef. de echar ou echarse, lanco: 
la echada de una piedra; espago que ocupa um 
corpo humano deitado no chao; Argent. e Méx. 
fanfarronice, mentira. 

echadera, s. f. Sór. pá para meter o pao no forno. 
echadero, s. m. lugar a propósito para alguém 
se deitar a dormir ou a descansar, 
echadillo (Ha), adj. fam. enjeitado, menino exposto. 
U. t. c. s. 

echadizo (za), adj. emissário dissimulado, encane- 
gado de observar, de investigar e descobrir 
alguma coisa, ou para espalhar algum boato; 
noticia divulgada com arte ou dissimulacáo; que 
se rejeita por inútil; escombros, refugo, que se 
deita fora e se amontoa em qualquer lugar; 
fam. V. expósito. U. t. c. s. 
echado (da), p. p. de echar; adj. deitado; s. m. 

min. inclinagáo de um filáo. 
echador (ra), adj. lancador, que lanca ou arroja. 
U- t- c s.; s. m. moco de café, encarregado de 
deitar café ou leite ñas chávenas. 
echadura, s. f. acgáo de deitar as galinhas chocas 
sobre os ovos. 

echamiento, s. m. ac. e ef. de echar ou arrojar; 

íancamento, arremesso, expulsáo. 
echapellas, s. m. o que tira a lá dos tabúlenos 
para a langar no lavadoiro ou lavadouro. 
echaperros, s. m. o encarregado de expulsar os 
caes das catedrais. 

echar, v. t. deitar, lancar, arremessaf com forca 
arrojar: echar mercancías a / mar; echar basura a 
a la calle; despedir de si urna coisa: echar olor, 
sangre, chispas-, fazer que urna coisa caia em 
lugar determinado; echar dinero en un saco; 
fazer sair alguém dalgum lugar; demitir, depor 
dalgum emprego ou dignidade; brotar, deitar 
(as plantas) raízes, folhas, flores e frutos. U. t. c. /'.; 
nascer a urna pessoa ou a um irracional qualquer 
complemento natural do seu corpo; echar los 
dientes; estar echando pelo, el bigote; fam. com 
as palavras un bocado, un trago e alguma outra, 
comer ou beber alguma coisa, tomar urna refeigáo. 
U. t. c. a; por, aplicar: echar a la puerta una llave, 
un cerrojo; echar ventosas ; impor, langar: echar 
tributos; echar un censo; atribuir urna acgáo a 
determinado fim: echarlo a juego; echar a mala 
parte; inclinar, reclinar ou recostar: echar el cuerpo 
atrás, a un lado; apostar, competir com alguém: 
echar a escribir, a saltar. U. m. c. r.; entregar um 
assunto ao acaso ou á sorte: echar el asunto a 
pares o nones; jogar: echar una carta; echar a la 
lotería, a una rifa; dar, repartir; echar cartas; echar 
de comer; com as palavras cálculos, cuentas e 
outras análogas, fazer ou formar; supon ou con- 
jecturar o prego, idade, etc.; qué edad le echas? 
publicar, prevenir, avisar: echar un bando, las 
fiestas; pronunciar, dizer: echar un discurso, un 
sermón; echar coplas, bravatas; junto com a 
preposigáo por e alguns substantivos que signi- 
ficam carreira ou profissáo, seguir, abragar: echar 
por la Iglesia; echar por la medicina; junto com 
a mesma preposigáo, ir por um ou outro lado: 
echar por la izquierda, por el atajo, por el camino; 
junto com alguns substantivos, tem a significagáo 
dos verbos que com eles se formam ou com outros 
equivalentes: echar maldiciones, maldecir; echar 
suertes, sortear; echar un cigarro, fumarlo; junto 
com certas palavras, como mal genio, carnes, 
barriga, pantorrillas, etc., adquirir aumento notável 
ñas qualidades ou partes do corpo referidas; 
junto com as palavras rayos, centellas, fuego e 
outras semelhantes, mostrar grande cólera ou 
zanga; junto com um infinitivo dum verbo e a 


preposigáo a, urnas vezes significa dar principio 
á acgáo daquele verbo, como echar a reír, echar a 
correr, e, outras, ser causa ou motivo déla, como: 
echar a rodar, echar a perder. U. t. c. r.; v. r.- 
arrojar-se, atirar-se: echarse a un pozo; atirar-se, 
deitar-se, langar-se para urna pessoa ou coísa: 
se echó a mi; deitar-se: echar a perder, deitar 
a perder, inutilizar, malograr um negocio; echar 
de menos a una persona o cosa, advertir, notar 
a falta dalguém; ter sentimento e pena, ou 
saudade dalguém ou dalguma coisa; echar de 
ver, notar, reparar; echarla de, presumir de; 
echarlo todo a rodar, desbaratar um negocio; 
echarse uno atrás, fr. fig. fam. iludir ou faltar 
a um compromisso; desdizer-se. 
echazón, s. f. ac. de echar; mar. alijagáo ou alija- 
mentó, acgáo e efeito de langar carga ao mar 
quando é necessário aliviar a embarcagáo. 
echón, adj. Venez. fanfarráo, petulante. Ü. t. c. s. 
echona, s. f. agr. Chile foice para segar, 
edad, s. /. idade, tempo decorrido desde o nasci- 
mento dum ser, até urna determinada época da 
sua vida; duragáo das coisas materiais; idade, 
cada um dos períodos em que se considera 
dividida a vida: no a todas las edades convienen 
los mismos ejercicios; idade, conjunto dalguns 
séculos; espago de tempo considerável, durante 
o qual tém lugar factos mais ou menos memo- 
ráveis, período. 

edecán, s. m. mil. ajudante de campo; fig. fam. 

e irón. auxiliar, acompanhante. 
edema, s. m. med. edema, infiltragáo de serosidade 
no tecido conjuntivo difuso ou num órgáo; 
inchago, tumefacgáo da pele produzida por essa 
infiltragáo. 

edematoso (sa), adj. med. edematoso, edemático, 
pertencente ou relativo ao edema; que tem edema, 
edén, s. m. éden, paraíso terreal; fig. lugar muito 
ameno e delicioso, lugar aprazível. 
edénico (ca), adj. edénico, pertencente ou relativo 
ao éden. 

edetano (na), adj. edetano, natural de Edeta. 
U. t. c. s.; pertencente a esta antiga regiáo da 
Espanha Tarraconense. 

edición, s. f. edicáo, impressáo duma obra para 
sua publicagáo; conjunto dos exemplares duma 
obra impressa na mesma ocasiáo: edición del 
año de 1732; primera, segunda, edición. 
edíctar, v. t. galicismo por dictar, ditar. 
edicto, s. m. édito, lei, ordem, decreto; édito, 
ordem judicial publicada por anúncios ou editáis, 
edículo, s. m. edícula, pequeña casa; nicho, 
edificación, s. f. ac. e ef. de edificar; edificagáo, 
edificamento; construgóes, conjunto de edificios; 
galicismo por instrucción, información. 
edificador (ra), adj. edificador, que edifica ou 
manda construir. U. t. c. s.; V. editicativo, 
edificante, p. a. de edificar; adj. edificante, que 
edifica ou incita á virtude, moralizador, editicativo, 
edificar, v. t. edificar, construir (falando-se de 
edificios); fig. difundir, noutros, sentimentos de 
piedade e de virtude; moralizar, dar bons exem- 
plos, edificar. 

editicativo (va), adj. fig. editicativo, diz-se do 
que edifica ou incita á virtude, edificante, éxempíar. 
edificatorio (ría), adj. edificante, que edifica, 
edificio, s. m. edificio, qualquer construgáó con¬ 
siderável e destinada para habitagáo ou para usos 
análogos, como casa, templo, teatro, etc. 
edil, s. m. edil, magistrado romano a cujo cargo 
estavam as obras públicas; vereador, membro 
duma cámara municipal. 
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edila, s. f. vereadora, mulher que exerce funcóes 
de vereador. 

edilicio (cía), adj. edüício ou edílico, pertencente 
ou relativo ao edi!. 

edilidad, 5 . /. edilidade, dignidade de edil; tempo 
da sua duracáo. 

editar v t editar, publicar, por meio da imprensa 
ou por qualquer meío de reproducáo gráfica, 
urna obra, periódico, folheto, mapa, etc. 
editor (ra). adj. editor, que edita; 5 . m. e f. editor, 
aquele que, por sua conta, publica a obra dum 
autor. 

editorial, adj. editorial, pertencente ou . relativo a 
editores ou a edicóes; s. m. editorial, artigo de 
fundo ou artigo principal e inicial dum periódico; 
s. f. editorial, empresa editora, 
edomita, adj. edomita; V. idumeo. 
edrar, 1 /. t. agr. redrar, dar segunda cava as vinhas. 
edredón, s. m. penas de certas aves do Norte; 
edredáo, cobertura acolchoada contendo penu- 
gem fina de aves. 

educable, adj. educável, que se pode educar, 
educación, s. f. ac. e ef. de educar-, educacáo; 
instrupáo, ensino, criacáo; cortesía, urbanidade, 
delicadeza. 

educacional, adj. galicismo por educativo, educa¬ 
cional. 

educacionista, s. m. e f. educador, pessoa que se 
dedica a educar; pedagogo, 
educado (da), p. p. de educar; adj. educado, que 
tem boa educacáo ou urbanidade. 
educador (ra), adj. educador, que educa. U. t. c. s. 
educando (da), adj. educando, colegial, aluno que 
está recebendo educacáo. U. m. c. s. 
educar, v. t. educar, dirigir, encaminhar, doutrinar; 
desenvolver ou aperfeicoar as faculdades físicas, 
intelectuais ou moráis de; aperfeicoar, afinar os 
sentidos: educar el gusto; ensinar os bons 
costumes de urbanidade e cortesía, educar, 
educativo (va), adj. educativo, diz-se do que 
educa ou serve para educar, 
educción, s. f. ac. e ef. de educir, educáo, deducáo. 
educir, v. t. eduzir, deduzir, derivar, extrair. 
edulcoración, 5 . f. farm. ac. e ef. de edulcorar-, 
edulcoracáo. 

edulcorar, v. t. farm. edulcorar, tornar doce, adocar 
(urna substancia) juntando-se-lhe acucar ou me!, 
efe, s. f. nome da letra F. 

efebo, s. m. efebo, mancebo que atingiu a puber- 
dade, adolescente. 

efectismo, s. m. afá ou ansia em produzir um 
grande efeito no público. 

efectista, adj. que tende a produzir no público um 
efeito momentáneo. 

efectivamente, adv. m. efectivamente, com efeito, 
realmente, verdaderamente., 
efectividad, s. f. efectividade, qualidade ou estado 
daquilo que é efectivo; mil. efectividade, exer- 
cício do posto ou do cargo, 
efectivo (va), adj. efectivo, real e verdadeiro, 
em oposicáo ao quimérico, duvidoso e nominal; 
diz-se do emprego ou cargo em contraposícáo 
ao de supranum.erário ou ao honorífico; s m. 
dinheiro efectivo. 

efe' to, s. m. efeito, o que se segue em virtude 
duma causa; fim para que se faz urna coisa, 
resultado, efeito; artigo de comércio; documentos 
mercantis; efeito da bola de bilhar; pi bens 
movéis; hacer efecto, dar o resultado esperado, 
efectuación, s. f. ac. de efectuar ; efectuacáo. 
efectuar, v. t. efectuar, levar a efeito, executar:, 
efectuar un registro; v. r. cumprir-se, fazer-se 
efectiva urna coisa: efectuarse el sepelio. 


efélide, s. f. efélide, sarda, manchas na pele pro- 
duzidas pela accáo do sol e do ar. 

»■ efémera, adj. efémera, diz-se da febre que dura, 
geralmente, um dia. U. t. c. s. 
efemérides, s. f. pf efemérides, livros ou noticias 
que contém os factos de cada dia; efemérides, 
sucessos notáveis ocorridos em diferentes épocas, 
mas em número exacto de anos antes dum dia 
determinado. 

efémero, s. m. V. lirio hediondo, 
efendi, s. m. eféndi, título honorífico usado entre 
os Turcos. 

eferente, adj. hist. nat. eferente, que leva, que 
conduz, que transporta; vaso eferente. 
efervescencia, s. f. efervescencia, ebulicáo que 
se produz pela passagem dum gás através dum 
líquido; fig. agitaqáo, ardor, emocáo viva nos 
ánimos. 

efervescente, adj. efervescente, que está ou pode 
estar em efervescencia. 

éfeta, s. m. éfeta, cada um dos vários magistrados 
crimináis que houve amigamente em Atenas, 
efetá, s. f. obstínacáo; teima. 

efialtes, 5 . f. V. pesadilla, pesadelo, opressáo. 
eficacia, s. f. eficácia, virtude, actividade, forca 
duma causa para produzir um efeito. 
eficaz, adj. eficaz, activo, fervoroso, que produz^ 
o efeito desejado, que produz muito; útil, 
eficazmente, adv. m. eficazmente, com eficácia. 
eficiencia, s. f. eficiencia, accáo, actividade, forca 
ou virtude para produzir um efeito; eficácia. 
eficiente, adj. eficiente, que tem eficiencia, eficaz, 
eficientemente, adv. m. eficientemente, de modo 
eficiente. 

efigie, s. f. efigie, imagem, representacáo duma 
pessoa real e verdadeira, figura, retrato; fig. per- 
sonificacáo, representacáo viva de coisa ideal: 
la efigie del dolor. 

efímera, s. f. V. cachipolla, insecto, 
efímero (ra), adj. efémero, que tem a duracáo 
dum só dia; passageiro, de curta duracáo; diz-se 
da febre que dura, geralmente, um dja natural. 
U. t. c. s. 

eflorecerse, v. r. quim. eflorescer-se, comepar a 
florescer. 

eflorescencia, s. f. med. eflorescencia, erupcáo 
aguda ou crónica que aparece na pele, principal¬ 
mente no rosto; quim. transformapáo dos sais 
em matéria pulverulenta. 

eflorescente, adj. eflorescente, que está em estado 
de eflorescencia. 

efluvio, s. m. efluvio, emanacáo de partículas 
subtilíssimas; fig. emanacáo, írradiapáo do ¡ma¬ 
terial: efluvios de simpatía. 
efod, s. m. éfode, espécie de sobrepeliz que usavam 
os sacerdotes hebreus por cima do vestido, 
éforo, s. m. éforo, cada um dos cinco magistrados 
eleitos pelo povo de Esparta, que se renovavam 
anualmente e que contrabalancavam o poder 
dos reis e do senado. 

efracción, s. /. galicismo por fractura: robo con 
efracción', efracpáo ou efractura, ruptura, 
efraimita, s. m. e f. efraimita, israelita da tribo 
de Efraim. 

efrateo (a), adj. natural de Efrata. U. t. c. s per¬ 
tencente a esta antiga cidade da Judeia. cha¬ 
mada depois Belém. 

efugio, s. m. efúgio, escapatoria, evasáo, saída, 
subterfúgio. 

efundir, v. t. p. us. efundir, derramar, verter um 
líquido. 

efusión, s. f. efusáo, derramamento dum líquido, 
principalmente do sangue; fig. expansáo e inten- 
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sidade nos afectos generosos ou alegres do 
ánimo. 

efusivo (va), adj. fig. efusivo, que sente ou maní- 
festa efusáo. 

efuso (sa), p. p. ¡rreg. de efundir; adj. efuso. 

-egabrense, adj. natural de Cabra. U. t. c. s.; per- 
tencente a esta cidade da provincia de Córdova. 
egarense, adj. natural da antiga Egara, hoje 
Tarrasa. U. t. c. s .; pertencente a esta comarca, 
egetano (na), adj. natural de Vélez Blanco ou de 
Vélez Rubio. U. t. c. s.; pertencente a urna destas 
duas cldades da provincia de Almerías 
egida ou égida, s. f. égide, pele da cabra Amalteia, 
adornada com a cabeca de Medusa, que é 
atributo com que se representa Júpiter ou Mi¬ 
nerva; por ext., égide, escudo, arma defensiva; 
fig. proteccáo, defesa 

egílope, s. m. bot. egílope, espécie de aveia; 

V. rompesacos, gramínea, 
egipciaco (ca), ou egipciano (na), adj. V. egipcio, 
egipcio. 

egipcio (cia), adj. egipcio, natural ou oriundo do 
Egipto. U. t. c. s.; pertencente a este país da 
Africa; s, m. egipcio, idioma desta nacáo. - 
egiptano (na), adj. V. egipcio; api. a pes. U. t. c.s. 
egiptología, s. f. egiptología, estudo das anti- 
guidades do Egipto. 

egiptológico (ca), adj. egiptológico, relativo á 
egiptología. 

egiptólogo (ga), s. m. e f. egiptólogo, o que é 
versado em egiptología, 
égira, s. f. V. hégira, hégira. 

égloga, s. f. égloga, écloga, pastoral, composicáo 
poética do género bucólico.. 
egoísmo, s. m. egoísmo, excessivo e imoderado 
amor de si mesmo que leva a nao pensar no 
bem dos outros; accáo sugerida por esta conde- 
nável condicáo pessoal. 

egoísta, adj. egoísta, que tem egoísmo, comodista. 
U. t. c. s. 

ególatra, adj. ególatra, que professa a adoracio 
de si mesmo. 

egolatría, s. f. egolatría, adoracáo, culto, amor 
excessivo de si mesmo. 

egotismo, s. m. egotismo, afá de falar de si mesmo 
ou de afirmar a sua personalidade. 
egotista, adj. egotista, que se refere ao egotismo ou 
que tem egotismo. U. t. c. s. 
egregiamente, adv. m. egregiamente, ilustre e 
insignemente. 

egregio (gia), adj. egrégio, insigne, ¡lustre, 
egresar, v. i. Argent. sair dum estabelecimento de 
ensino depois de acabar os respectivos estudos. 
egreso, s. m. egressáo, saída; Argent. accáo de se 
afastar. 

eh!, interj. eh!, emprega-se para chamar, perguntar, 
desprezar, advertir, repreender. 
eibarrés (sa), adj. natural de Eibar. U. t. c. s;, 
pertencente e relativo a esta vila de Guipúscoa. 
ejarbe, s. m. enchente, cheia, aumento que recebem 
os rios por causa das grandes chuvas. 
eje, s. m. eixo, pedaco de madeira, ferro ou doutro 
material que passa pelo centro duma roda ou de 
qualquer outro corpo; línha que divide ao meio 
a largura duma rúa ou dum caminho; fig. ideia 
fundamental dum raciocinio; tema principal dum 
escrito; apoio principal dum negocio; geom. 
diámetro principal duma curva, eixo. 
ejecución, s. f. ac. e ef. de ejecutar-, execucáo; 
maneira de executar ou fazer alguma coisa; 
for. penhora, apreensáo que se faz dos bens dos 
devedores por orderri do juiz competente, para 
satisfazer aos credores. 


ejecutable, adj. executáve!, que se pode fazer ou 
executar; for. diz-se dum devedor que pode ser 
demandado judicialmente, 
ejecutante, p. a. de ejecutar; adj. executante, 
que executa. U. t. c. s.; for. executante, que 
procede á execucáo judicial, por divida, nos bens 
do devedor ou fiador. 

ejecutar, v. t. executar, por em prática, levar a 
efeito, realizar; ejecutar un proyeto-, justicar, punir 
com a morte; executar, suplicar em cumprimento 
da lei: ejecutar al reo ; desempenhar com arte 
alguma coisa, tocar; ejecutar al piano una sonata-, 
for. reclamar urna divida judicialmente, executar. 
ejecutivamente, adv. m. expeditamente, com pron- 
tidáo. 

ejecutivo (va), adj. executivo, peremptório, que 
nao admite delongas, que póe em execucáo. 
ejecutor (ra), adj. executor, que executa ou faz 
alguma coisa; ejecutor de la justicia, V. verdugo, 
carrasco. 

ejecutoria, s. f. título de nobreza; fig. accáo que 
enobrece; for. sentenca que tem a firmeza de 
coisa julgada. 

ejecutoría, s. f. oficio de executor. 
ejecutorial, adj. for. diz-se dos despachos da 
sentenca dum tribunal eclesiástico, 
ejecutoriar, v. t. dar firmeza a urna sentenca judi¬ 
cial. U. t. c. r.; fig. comprovar de forma termi¬ 
nante a certeza duma coisa. 
ejecutorio (ria), adj. for. firme, invariável, executivo. 
ejemplar, adj. exemplar, que serve de exemplo e 
que, como tal, merece ser considerado modelo; 
s. m. exemplar, cada um dos escritos, ¡mpressos, 
gravados, etc., tirados do mesmo original: de este 
libro se han tirado mil ejemplares; ayer compré 
dos ejemplares de aquella estampa ; exemplar, 
cada um dos individuos duma espécie ou dum 
género; exemplar, caso que serve ou deve servir 
como ligáo; sin ejemplar, sem exemplo, sem igual, 
como nunca se viu. 

ejemplaridad, s. f. exemplaridade, qualidade do 
que é exemplar. 

ejemplarizar, v. t. Chile e Perú dar exemplo, 
edificar. 

ejemplarmente, adv. m. exemplarmente, de modo 
exemplar; irrepreensivelmente, virtuosamente; de 
maneira que sirva de exemplo e emenda, 
ejemplificación, s. f. ac. e ef. de ejemplificar, 
exemplificacáo. 

ejemplificar, v. t. exemplificar, dernenstrar ou 
autorizar com exemplos o que se diz. 
ejemplo, s. m. exemplo, coisa que, por sua per-- 
feicáo e excelencia, pode servir de modelo; 
accáo, conduta exemplar, que pode inclinar os 
outros a imitá-la; facto ou texto citado para 
comprovar, ¡lustrar ou autorizar -urna assergáo; 
dar ejemplo, dar exemplo, excitar, com as próprias 
obras ou accóes, a ¡mitacáo das outras pessoas; 
sin ejemplo, sem exemplo, sem precedente, como 
caso raro. 

ejercer, v. í. exercer, fazer as funcóes, preencher 
os deveres dum cargo, emprego ou oficio; 
praticar os actos próprios duma faculdade, duma 
virtude, etc. U. t. c. i.: es abogado, pero no 
ejerce. 

ejercicio, s. m. ac. e ef. de ejercitarse ou ocupar-se 
nalguma coisa; ac. e ef. de ejercer; exercício; 
todo o movimento activo do corpo, passeio 
ou outro esforco qualquer, para conservar a 
saúde ou recobrá-la: conviene hacer ejercicio; 
el ejercicio a caballo es muy saludable-, exercício, 
cada urna das provas dum concurso; tempo 
durante o qual está em vigor urna lei ornamental, 
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exercício; mil. exercício, evolucáo e movimento 
para adestramento dos soldados; p!. ejercicios 
espirituales, exercícios espirituais. 
ejercitación, s.f. ac. e ef. de ejercitar ; exercitacáo, 
exercício. 

ejercitador (ra), adj. exercitador, que exerce ou 
exercita um ministério ou oficio. U. t. c. s. 
ejercitante, p. a. de ejercitar; adj. exercitante, que 
exercita; s. m. e f. pessoa que faz os exercícios 
de concursos ou os exercícios espirituais. 
ejerci-tar, v. t. exercitar, dedicar-se ao exercício 
duma arte, oficio ou profissáo; fazer que alguém 
aprenda urna coisa, mediante a prática necessária: 
ejercitar a uno en el cargo de director; v. r. exer- 
citar-se, aplicar-se, adestrar-se, habilitar-se. 
ejército, s. m. exército, conjunto de todas as 
forcas militares dum país, especialmente das 
terrestres; exército, tropas juntas em campanha, 
sob as ordens dum general; fig. colectividade 
numerosa, organizada para a realizacáo dum fim. 
ejido, s. m. logradouro ou logradoiro, terreno sem 
dono, á entrada duma aldeia ou povoado, que é 
comum para todos os seus habitantes, 
ejión, 5. m. arq. madeiro, geralmente em forma de 
cunha, que serve de apoio ás travessas horizon- 
tais do andaime. , 

ejote, s. m. Amér. Central e Méx. vagem de feijáo 
verde, quando está tenra e é comestível; fig. 
Guati pontada grande, conhecída por diente de 
perro. 

el, art. o, artigo definido do género masculino e 
número singular. 

él, pron. ele, . pronome pessoal, da 3. a pessoa, 
no género masculino e no número singular, 
elaborabfe, adj. elaborável, que se pode elaborar, 
elaboración, s. f. ac. e ef. de elaborar; elaboracáo. 
elaborar, v. t. elaborar, preparar um prodúto por 
meio dum trabalho adequado. 
elación, s. f p. us. elapáo desús., presuncáo, so- 
berba, altivez; elevaqáo, grandeza, de espirito; 
redundancia de estilo e linguagem. 
elástica, 5. f. camisola de malha; pl. Venez. sus¬ 
pensorios. 

elasticidad, 5. f. fis.. elasticidade, qualidade de 
elástico; propriedade que certos corpos tém de 
recuperar a sua forma, quando cessa a forca que 
Iha fez perder. 

elástico (ca), adj. elástico, que tem elasticidade; 
fig. acomodativo; s. m. tecido que tem elastici¬ 
dade; V. elástica, camisola de malha. 
elaterio, s. m. bot. pepino silvestre, 
elayómetro, s. m. oleómetro, aparelho para conhe- 
cer a quantidade de óleo que contém urna 
matéria oleosa. 

elche, 6'. m. elche ant., renegado da religiáo crista, 
ele, s. f. nome da letra L. 

eleagnáceo (a), adj. bot eleagnácea, diz-se de 
árvores ou arbustos dicotiledóneos que tém por 
tipo o eleagno. U. t. c. s.; s. f. pl. eleagnáceas, 
familia destas plantas. 

eleático (ca), adj. eleate ou eleático, natural 
de Eleia. U. ti c. s.; pertencente a esta antiga 
cidade da Eolia, na Asia Menor; pertencente ou 
relativo á escola filosófica que floresceu em Eleia. 
eleatismo, s. m. eleatismo, doutrina filosófica da 
escola de Eleia. 

eleborastro, s. m. espécie de heléboro. 
eléboro, 5. m. bot. heléboro, género de planta 
medicinal da familia das ranunculáceas; eléboro 
blanco, V. vedegambre, planta. 


elección, s. f. ac. e ef. de elegir-, eleicáo; nomeacáo 
por votacáo para algum cargo, comissáo, etc.; 
deliberacáo. 

electivo (va), adj. electivo, que se faz ou. se dá 
por eleicáo. 

electo (ta), p. p. irreg. de elegir; adj. eleito; 5 . m. 
eleito, aquele que é nomeado para urna dignidade 
ou cargo, enquanto nao toma posse. 
elector (ra), adj. eleitor, que elege ou tem direito 
a eleger. U. t. c. s.; s. m. eleitor, cada um dos 
príncipes alemáes que nomeavam ou elegiam o 
imperador. 

electorado, s. m. eleitorado, estado soberano da 
antiga Alemanha, com voto para a eleicáo do 
imperador. 

electoral, adj. eleitoral, pertencente á dignidade 
ou a qualidade de eleitor; relativo aos eleitores 
ou ás eleicóes 

electricidad, s. f. fis. electricidade, causa dos 
fenómenos eléctricos que se manifestam nos 
corpos, ñas composicóes e decomposicóes quí¬ 
micas, na atmosfera, etc. 

electricista, adj. electricista, perito em aplicacóes 
científicas ou mecánicas da electricidade. U. t. c. s. 
eléctrico (ca), adj. eléctrico, que tem ou comunica 
electricidade; pertencente e relativo á electrici¬ 
dade. 

electrificación, s. f. ac. é ef. de electrificar-, elec- 
trificacáo; adaptacáo da electricidade a um motor, 
a um estabelecimento, a um caminho-de-ferro. 
electrificar, v. t. electrificar, referindo-se a urna 
máquina ou a um caminho-de-ferro, fázer com 
que o seu sistema propulsor seja eléctrico, 
electriz, s. f. electriz ou eleitora, mulher dum 
príncipe eleitor. 

electrizable, adj. electrizável, susceptível de adqui¬ 
rir as propriedades eléctricas: cuerpo electrizable. 
electrización, s. f. ac. e ef. de electrizar ou electri¬ 
zarse-, electrizacáo. 

electrizador (ra), adj. electrizador, que electriza; 
api. a pes. U. t. c. s. 

electrizante, p. a. de electrizar; adj electrizante, 
que electriza ou serve para electrificar, 
electrizar, v. í. electrizar, desenvolver ou excitar 
propriedades eléctricas nos corpos; carregar de 
electricidade, electrizar; fig. exaltar, avivar, infla¬ 
mar os ánimos. U. t. c. r. 

electro, s. m. electro, ámbar amarelo que, friccio¬ 
nado, se carrega de electricidade; liga de oiro e 
prata cuja cor é parecida com a do ámbar; V. ám¬ 
bar. 

electrocución, s. f. ac. e ef. de electrocutar ; 
electrocucáo. 

electrocutar, v. t. electrocutar, matar por meio 
duma corrente ou duma descarga eléctrica. U. t. c. r. 
electrodinámica, s. f. fis. electrodinámica, parte 
da Física que estuda os fenómenos e leis da 
electricidade em movimento. 
electrodinámico (ca), adj. fis. electrodinámico, 
pertencente á electrodinámica. 

. electrodo, s. m. fis. eléctrodo, barra ou lámina 
que forma cada um dos polos num electrólito, 
e, por ext., elemento terminal dum circuito, 
electróforo, s. m. fis. electróforo, aparelho para 
condensar electricidade. 

electrógeno (na), adj. electrogéneo, que produz 
electricidade; s. m. gerador eléctrico, 
electroimán, s. m. fis ¡ electroimán ou electroímá, 
ferro macio que se transforma em magnete sob 
a accáo duma corrente eléctrica, electromagnete. 
electrólisis, s. f. quim. electrólise, decomposicao 
dum corpo produzida pela electricidade. 
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electrolítico (caj, adj. electrolítico, pertencente 
ou relativo á electrólise. 

electrólito, s. m. quím. electrólito, corpo subme¬ 
tido á electrólise. 

electrolización. s. f. ac. e ef. de electrolizar: 
electrolisacáo ou electrólise, decomposipáo quí¬ 
mica produzlda pela corrente eléctrica, 
electrolizar, i/, f. fís. electrolisar, fazer electrólise; 
decompor ou analisar, um corpo por meio de 
correntes eléctricas. 

electromagnético (ca), adj. electromagnético, re¬ 
lativo ao electromagnetismo; máquina electro¬ 
magnética. 

electromagnetismo, s. m. electromagnetismo, 
magnetismo produzido pela corrente galvánica. 
electrometría, s. f. electrometría, ciencia das 
medicóes das grandezas eléctricas, 
electrométrico (ca), adj. electrométrico, relativo 
á electrometría. 

electrómetro, s. m. fís . electrómetro, instrumento 
que serve para medir a electricidade de que um 
corpo está carregado. 

electromotor (ra). adj. fis. electromotor, diz-se 
de toda a máquina em que se transforma a 
energía em trabalho mecánico, 
electromotriz, adj. electromotriz, diz-se da torca 
que origina o movimento da electricidade produ- 
zida por um gerador. 

electrón, s. m. fis. eléctron, electráo ou electrónio, 
corpúsculo carregado de electricidade negativa 
que se admite entrar na constituicáo do átomo, 
electroquímica, s. f. electroquímica, parte da 
Física que trata das leis referentes á producao 
da electricidade por combinacóes químicas, 
electroquímico (ca), adj. electroquímico perten¬ 
cente á electroquímica. 

electroscopio, s. m. fis. electroscopio, instrumento 
para cbnhecer se um corpo está electrizado, 
electrotecnia, 5. f. electrotecnia, estudo das apli- 
cacóes técnicas da electricidade. 
electroterapia, s. /. med. electroterapia, emprego 
da electricidade no tratamento das doencas. 
electrotipia, s. f. electrotipia, arte de reproduzir 
os caracteres de imprensa por meio da electri¬ 
cidade. 

electrotípico (ca), adj. electrotípico, pertencente 
ou relativo á electrotipia. 

electuario. s. m. electuário, preparacáo farma¬ 
céutica, pastosa, de consistencia igual á do mel. 
elefancía, s. f. med. elefantíase, moléstia cutánea, 
espécie de lepra que poe a pele negra e rugosa 
como a do elefante. 

elefancíaco (ca), adj. elefantico ou elefantino, 
relativo á elefantíase; que sofre desta doenca. 
U. t. c. s. 

elefanta, s. f. zoo!, elefanta, fémea do elefante, 
elefante, s. m. zoo!, elefante, mamífero proboscí- 
deo, o maior dos animáis terrestres; elefante 
blanco, fr. fig. Argent., Chile e Perú coisa que 
custa muíto a manter e que nenhuma utilidade 
produz. 

elefantíasis, 5. f. med. V. elefancía, elefantíase. 
elefantino (na), adj. elefantico ou elefantino, 
pertencente ou relativo ao elefante, 
elefantón, s. m. Hond. elefantíase. 
elegancia, s. f. elegancia, qualidade de elegante; 
gosto apurado no falar. 

elegante, adj. elegante, dotado de graca, nobreza 
e simplicidade; airoso, bem proporcionado, de 
bom gosto; persona, árbol, estatua, estilo, movi¬ 
miento elegante: que tem elegancia, que veste 
rigorosamente á moda, elegante. U. t. c. s. 


elegantemente, adv. m. elegantemente, com ele¬ 
gancia; fig. com esmero e cuidado, 
elegantizar, v. t. elegantizar, tornar elegante 
U. t. c. r. 

elegía, s. f. poét. elegía, composicáo poética do 
género lírico, consagrada ao luto e á tristeza, 
elegiaco (ca), adj. elegiaco, pertencente ou rela¬ 
tivo á elegía; por ext., lastimador, triste." 
elegibilidad, 5. f. elegibllidade, qualidade de ele- 
gível. 

elegible, adj. elegível, que se pode eleger, ou tem 
capacidade para ser eleito. 
elegido (da), p. p. de elegir; adj. eleito; s. m. por 
antonomásia, eleito, predestinado- 
elegir, v. t. eleger, escolber, preferir urna pessoa ou 
coisa para um fim; elegir una rosa éntre varias: 
nomear por elelcáo para um cargo ou dignidade: 
elegir diputado ; v irreg. conjuga-se como pedir. 
elego (ga), adj. V. elegiaco, 
elemental, adj. elementar ou elemental, perten¬ 
cente ou relativo, ao elemento; fig. fundamental, 
primordial;.referente-aos elementos ou principios 
duma ciencia ou arte; obvio, evidente, elementar: 
no hablemos más de esto, que es elemental. 
elementalmente, adv. m. elementarmente, de ma- 
neira elementar. 

elementarse, v. r. Chile admirar se, pasmar-se. 
elemento, s. m. elemento, principio físico ou 
químico que entra na composicáo dos corpos; 
fundamento, móbil ou parte integrante duma 
coisa: la agricultura es el primer elemento de la 
riqueza de las naciones; fig. fam. Chile. Perú e 
P. Rico baboca, tolo, simplório e pusilánime; 
pl. elementos, fundamentos e primeiros principios 
das ciencias e artes: elementos de retórica: 
fig. meios, recursos 

elemí, s. m. elemi, resina da elemieira, empregada 
na composicáo de vernizes. 
elenco, s. m. elenco, catálogo, lista, índice; Méx., 
Argent.. Colómb. e Chile barbarismo por pessoal 
duma companhia de teatro ou circo, 
eleusino (na), adj. eleusino, pertencente ou relativo 
a Eléusis. 

elevación, s. f. ac. e ef. de elevar ; elevacáo; ponto 
elevado, altura; arroubamento, arroubo, alhea- 
mento; fig. ascensáo a um posto, cargo ou 
dlgnidade; aumento. 

elevadamente, adv. m. elevadamente, com eleva- 
cáo. 

elevado (da), p. p. de elevar; adj. elevado; fig. 

sublime; alto: cumbres elevadas. 
elevador (ra), adj. elevador, que eleva; s. m. 

Amér. barbarismo por ascensor ou montacargas. 
elevamiento, s. m. V. elevación, elevacáo, as¬ 
censáo. 

elevar, v. t. elevar, levantar ou alear urna coisa: 
elevar una piedra en o por el aire. U. t. c. r.: 
elevarse un globo hasta las nubes; fig. colocar 
alguém num posto honorífico, melhorar a sua 
condicáo social ou política: elevar a uno -a! 
puesto de gerente; v. r. fig. transportar-se, arre¬ 
batarse, enlevar-se; encolerizar-se, ficar fora 
de si. 

elfo, 5. m. elfo, génio ou deidade da mitología 
escandinava. 

elidir, v. t. elidir, suprimir, debilitar, frustrar, desva¬ 
necer; gram. elidir, suprimir a vogai com que 
acaba urna palavra, quando a que segue principia 
por outra vogai, como del por de el. al por a el. 
elijable, adj. farm. extractável, que se pode extralr. 
elijación, 5. /. farm. ac. e ef. de elijar, extraccáo da 
substancia por coccáo. 
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elijan, 5. m. certo lance do jogo do monte e da 
banca. 

elijar, v. t. farm. extractar, cozer os símplices para 
extrair a sua substancia. 

eliminación, s, f. ac. e ef. de eliminar, eliminacáo, 
exclusáo, expulsáo. 

eliminador (ra), adj. eliminador, que elimina. 
U. t. c. s. 

eliminar, v. t. eliminar, tirar, separar urna coisa, 
prescindir déla: ir eliminando dificu/dades; alijar, 
excluir urna ou muitas pessoas, dum agrupa- 
mento ou dum assunto: eliminar un opositor-, 
suprimir, fazer desaparecer, eliminar; med. elimi¬ 
nar, expelir urna substancia nociva ao organismo: 
eliminar un veneno. 

eliminatorio (ria), adj. eliminatório, que elimina, 
elipse, s. f. geom. elipse, linha curva fechada em 
que é constante a soma das distancias de qualquer 
ponto a dois pontos fixos chamados focos, 
elipsis, s. /. gram. elipse, omissáo duma ou mais 
palavras que se subentendem: qué tal?, por 
qué tal te parece? 

elipsógrafo, s. m. elipsógrafo, instrumento para 
tracar elipses. 

elipsoidal, adj. geom. elipsoidal, que tem a forma 
de elipse. 

elipsoide, s.. m. geom. elipsoide, sólido limitado 
em todos os sentidos, cujas secgóes planas sao 
todas elipses ou círculos; elipsoide de revolución, 
sólido gerado pela revolucáo de meia elipse em 
volta dum dos eixos. 

elípticamente, adv. m. gram. elípticamente, com 
elipse ou de maneira elíptica, 
elíptico (ca), adj. elíptico, pertencente ou relativo 
á elipse; de figura de elipse ou parecido com ela; 
gram. pertencente á elipse: proposición elíptica; 
modo elíptico. 

elíseo (a) ou elisio (sia), adj. elisio, pertencente 
aos Campos Elisios. 

elisión, s. f. gram. ac. e ef. de elidir, elisio, su- 
pressáo, na escrita ou pronúncia, da vogal fina! 
duma palavra antes doutra comecada por vogal 
ou h. 

élitro, s. m. élitro, cada urna das duas pecas cór¬ 
neas que cobrem as asas dos coleópteros e dos 
ortópteros. 

elíxir ou elixir, s. m. elixir, preparagáo farmacéu¬ 
tica de diferentes substancias medicináis; dissol- 
vidas, geralmenté, em álcool; fig. elixir, medica¬ 
mento ou remédio maravilhoso; alq. substancia 
essencial dum corpo; V. piedra filosofal, pedra 
filosofal. 

elocución, s. f. elocucao, forma de se exprimir 
por meio da palavra; escolha e colocagáo das 
palavras e.dos pensamentos no discurso; estilo, 
elocuencia, s. f. eloquéncia, faculdade de falar ou 
escrever de modo eficaz para deleitar e persuadir; 
maneira de dizer, por forma que se domine o 
ánimo do ouvinte; eficácia de comover, ou 
convencer, que tém as palavras, os gestos ou 
ademanes: la elocuencia de los hechos, de las 
cifras, arte de bem falar. 

elocuente, adj. eloquente, diz-se' do que fala ou 
escreve com eloquéncia, ou daquele que a tem. 
elocuentemente, adv. m. eloquentemente, com 
eloquéncia. 

elogiador (ra), adj. elogiador, que elogia. U. t. c. s. 
elogiar, v. t. elogiar, louvar, gabar. 
elogió, s. m. elogio, louvor; elogio, discurso em 
louvor dalguém. 

elogioso (sa), adj. elogioso, laudatorio, encomiás¬ 
tico. 


elongación, s. f. astron. elongacáo, diferenca de 
longitude entre um planeta e o Sol; med. luxacáo 
da articulagáo. 

elotada, s. f. Méx. merenda em que se comem 
elotes. 

elote, s. m. espiga tenra de milho que, cozida, 
serve, por vezes, de alimento á gente simples do 
México. 

elucidación, s. f. elucidagáo, explicacáo, esclare- 
cimento. 

elucidar, v. t. elucidar, dilucidar, esclarecer; expli- 
. car, fazer ver, fazer conhecer. 
elucidario, s. m. elucidário, livro ou tratado em que 
se procura esclarecer termos ou coisas obscuras, 
eluctable, adj. que se pode vencer lutando. 
eludible, adj. ¡ludível, que pode ser iludido, 
eludir, v. t. iludir, evitar com artificio: eludir un 
compromiso-, iludir, sofismar: eludir una ley. 
elzevir, s. m. V. elzevirio, elzevir, 
elzeviriano (na), adj. elzeviriano, pertencente aos 
Elzevires; elzeviriano, diz-se das edigóes feitas 
por estes célebres ¡mpressores holandeses dos 
sáculos XVI e XVII; também se chamam assim 
as impressóes modernas em que se empregam 
tipos semelhantes aos empregados naquelas obras, 
elzevirio, s. m. elzevir, nome dado aos livros 
elzevirianos dos sáculos XVI e XVII. 
eíla, pron. pess. da 3. a pessoa, fem. sing. ela, 
feminino de ele; ahí es ella, ai é que sao elas. 
elle, s. /. nome da letra LL. 

ello, pron. pess. da 3. a pessoa, no género neutro, 
inexistente na lingua portuguesa; traduz-se, con¬ 
forme os casos, por algumas formas neutras 
pronominais (demonstrativas): isto, isso, aquilo, 
ellos, ellas, pron. pess. do pl. eles, elas. 
emaciación, 5. f. med. emaciacáo, emagrecimento 
extremo. 

emanación, 5. /. ac. e ef. de emanar, emanacáo; 
V. efluvio, eflúvio. 

emanante, p. a. de emanar; adj. emanante, que 
emana. 

emanantismo, s. m. emanantismo, doutrina pan- 
teísta segundo a qual tudo procede de Deus 
por emanagáo. 

emanar, v. i. emanar, evolar-se, provir, proceder, 
trazer origem e principio urna coisa doutra: 
del amor emanan muchas cualidades. 
emancipación, s. f. ac. e ef. de emancipar ou 
emanciparse-, emancipacáo. 
emancipador (ra), adj. emancipador, que emancipa. 
U. t. c. s. 

emancipar, v. t. emancipar, livrar do poder paternal 
ou da tutela; libertar, livrar da escravidáo: eman¬ 
cipar a un esclavo; v. r. fig. sair da sujeigáo em 
que estava, libertar-se: emanciparse de los con¬ 
vencionalismos sociales. 

emasculación, s. f. emasculacáo, castracáo, capa¬ 
dura. 

embabiamiento, 5. m. fam. embevecimento, dis- 
traccáo, apatetamento. 
embabucar, v. t. V. embaucar, embaucar, 
embachar, v. t. meter o gado lanígero no estábulo 
para Ihe provocar a transpiracáo antes de ser 
tosquiado. 

embadurnador (ra), adj. lambuzador, que enlam¬ 
buza, que besunta, que mancha, que enlameia, 
que suja. U. t. c. s. 

embadurnar, v. t. enlambuzar, besuntar, manchar, 
enlamear, sujar. U. t. c. r. 
embaidor (ra), adj. embaidor, enganador, que 
engana, embusteiro. U. t. c. s. 
embaimiento, s. m. ac. e ef. de embaír: embai- 
mento, engano, embuste. 
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embaír, v. t. embaír, fazer crer o que nao é, enganar, 
¡ludir; v. r. Sal. entreter-se naiguma ocupacao 
ou diversáo; v. defect. conjuga-se como abolir, 
únicamente ñas pessoas cujas desinéncias prin- 
cipiam por /. 

embajada, s. f. embaixada, cargo ou missáo de 
embaixador; residencia do embaixador; conjunto 
das pessoas da sua comitiva oficial; mensagem 
para tratar algum assunto de ¡mportáncia; fam. 
proposta ou exigencia impertinente: vaya una 
embajada!; no me vengas con esa embajada. 
embajador, s. m. embaixador, representante dum 
governo ou estado junto doutro estado ou 
governo; fig. emissário, mensageiro, 
embajadora, s. f. embaixatriz, mulher encarregada 
duma embaixada; embaixatriz, mulher do embai¬ 
xador; fig. emissária, mensageira. 
embalador, s. m. embalador,. enfardador, empaco- 
tador. 

embaladura, s. f. Chile V. embalaje, 
embalaje, s. m. ac. e ef. de embalar ; embalagem, 
enfardamento, empacotamento, encaixotamento; 
embalagem, cobertura ou caixa onde se acon- 
dicionam os. objectos que é necessário trans¬ 
portar; custo deste empacotamento ou embalagem. 
embalar, v. t. empacotar,-- encaixotar, enfardar; 
v. i. dar golpes com o remo na superficie da 
água, para assustar os peixes e fazé-los preci¬ 
pitar ñas redes; Méx. embalar, meter bala num 
canháo sem a respectiva carga de pólvora, 
embaldosado (da ), p.p. de embaldosar; adj. lajeado, 
ladrilhado; s. m. lajeado, pavimento coberto de 
lajes ou ladrilhos; operacáo de ladrilhar ou lajear, 
embaldosar, v. t. ladrilhar, lajear, pavimentar com 
ladrilhos ou lajes. 

embalsadero, s. m. charco, lago, poca funda de 
águas estagnadas. 

embalsamador (ra), adj. embalsamador, que em¬ 
balsama. U. t. c. s. 

embalsamamiento, s. m. ac. e ef. de embalsamar', 
embalsamamento, embalsamacáo. 
embalsamar, v. t. embalsamar, preparar cadáveres 
para resistirem á putrefaccáo; perfumar, aroma¬ 
tizar. U. t. c. r. 

embalsar, v. t. embalsar, meter em balsa. U. t. c. r.; 

V. rebalsar, estagnar. U. m. c. r. 
embalse, s. m. ac. e ef. de embalsar, estagnacáo; 

represa artificial onde se juntam as águas dum rio. 
embalumar, v. t. avolumar, carregar ou ocupar um 
lugar com coisas de muito volume e embarazosas; 
v. r. fig. meter-se em negocios e assuntos de 
gravidade, difíceis de ser resolvidos e que se 
avolumam cada vez mais. 
emballenado (da), p. p. de emballenar; adj. espar- 
tilhado; s. m. espartilho, armacáo feita com 
barbas-de-baleia. 

emballenador (ra), s. m. e f. espartilheiro, pessoa 
que faz espartilhos com barbas-de-baleia. 
emballenar, v. t. espartilhar; armar com barbas-de- 
-baleia; emballenar un corsé. 
emballestado (da), p. p. de emballestarse; adj. 
veter. embalhestado, diz-se do solípede que se 
inclina para diante, por defeito dos membros; 
s. m. esta enfermidade. 

emballestarse, v. r. estar pronto para disparar a 
besta; contrair. (um solípede) a enfermidade do 
embalhestado. 

embanastar, v. t. encanastrar, meter numa canas- 
tra: embanastar ¡a fruta; fig. atulhar, encurralar, 
meter num espaco cerrado mais gente do que 
aquela que normalmente lá cabe. U. t. c. r. 
embancarse, v. r. Méx. colar-se a escoria as 
paredes do forno da fundicáo; Chile e Equad. 


entupir-se (um rio, lago, etc.), devido ás térras 
de aluviáo; mar. encalhar urna embarcagáo num 
banco de areia. 

embanderar, v. t . embandeirar, adornar com ban¬ 
dejas. U. t. c. r. 

embarazadamente, adv. m. embarazadamente, 
com embarazo, com dificuldade. 
embarazado (da), p. p. de embarazar; adj. emba¬ 
razado; embarazada, diz-se da mulher grávida. 
U. t. c. s. f.: embarazada de seis meses. 
embarazador (ra), adj. embarazador, que embaraza, 
embarazar, v. t. embarazar, impedir, estorvar, 
retardar urna coisa: embarazar el paso ; gravidar, 
tornar grávida urna mulher. U. m. c. r.; v. r. tor- 
nar-se grávida; achar-se impedido com qualquer 
embarazo: embarazarse con la ropa. 
embarazo, s. m. embaraco, estorvo, impedimento, 
obstáculo; gravidez, gestagáo, prenhez; tempo de 
duragáo da gravidez; embarazo, dificuldade, per- 
turbazao de espirito; hesitacáo. 
embarazosamente, adv. m. embarazadamente, com 
embarazo, com dificuldade. 
embarazoso (sa), adj. embarazoso, que embaraza 
e incomoda. 

embarbar, v. t. taur. pegar no touro pelas hastes. 
embarbascarse, v. r. enredar-se o arado ñas 
raízes fortes das plantas, ou qualquer outra 
ferramenta entre as fibras dos materiais; confun- 
dir-se, embaracar-se, enredar-se: embarbascarse 
um negocio. U t. c. t. 

embarbillar, v. t. carp. ensamblar num madeiro a 
extremidade dum outro, embutir. U. t. c. i. 
embarcación, s. f. V. barco, barco; V. embarco, 
embarque, embarcapáo; tempo gasto na navegacáo 
dum a outro lado. 

embarcadero, s. m. cais, lugar destinado para 
embarque, ponte, embarcadoiro; cais, lugar ñas 
estaqóes de caminho-de-ferro para o tráfego de 
mercadorias e movimento de passageíros. 
embarcador (ra), s. m. e f. carregador, o que 
embarca mercadorias; emb,arcador, o que embarca, 
embarcar, v. t. embarcar, meter a bordo da embar- 
capáo, carregar; despachar por caminho-de-ferro 
urna mercadoria, ou meter-se alguém no comboio 
para viajar; fig. meter-se num negocio. U. t. c. r.: 
se embarcó en una empresa atrevida; embarcarse 
de pasajero para América. 
embarcinar, v. t. Cuba, desfiar um tecido, franjar, 
embarco, s. m. embarque, acto de embarcar pessoas. 
embardar, v. t. bardar, cobrir ou cercar com bardas, 
embargable, adj. for. embargável, que pode ser 
embargado. 

embargador (ra), adj. embargador, embargante, 
que embarga ou sequestra; U. t. c. s. 
embargante, p. a. de embargar; adj. embargante, 
que embarga ou impede; no embargante, sem 
embargo, náo obstante. 

embargar, v. t. embargar, impedir, deter; fig. sus¬ 
pender, paralisar: el dolor embargó mis sentidos; 
for. reter bens; penhorar. 

embargo, s. m. indigestáo, empanzinamento do 
estómago, empanturramento; for. embargo, reten- 
Záo de bens por ordem do juiz ou autoridade 
competente; penhora; sin embargo, náo obstante, 
cornudo, todavía, sem embargo 
embarnecer, v. i. engrossar, engordar; v. irreg. 

conjuga-se como agradecer. 
embarnecimiento, s. m. ac. e ef. de embarnecer-, 
engrossamento; engorda, nutripáo. 
embarnizadura, s. f. ac. e ef. de embarnizar, 
envernizamento. 

embarnizar, v. t. V. barnizar, envernizar. 
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embarque, 5 . m. embarque, accáo de embarcar 
géneros, mantimentos, etc. 
embarrada, s. f. Chile desacertó, erro grande, 
'embarradilla, s. f. Méx. espécie de pastel (de doce), 
embarrado (da),p. p. de embarrar y adj. embarrado, 

. coberto com barro, rebocado; s. m. reboco, 
embarrador (ra), adj. embarrador, que embarra, 
que cobre com barro, rebocador; fig. enredador, 
que enreda, que intriga, embusteíro. U. t. c. s. 
embarradura, s. f. ac. e ef. de embarrar] reboca- 
• dura, reboco, embarramento. 
embarrancar, 1 /. i. mar. embarrancar, encalhar o 
navio no lodo. U. t. c. t.; fig. atascar-se numa 
dificuldade; v. r. atascar-se num barranco; ato- 
lar-se num atoleiro. U. i. c. 
embarrar, v. t. embarrar, cobrir com barro, barrar, 
rebocar; introduzir o extremo duma barra entre 
um objecto firme e outro que se quer mover; 
Av„ Estr., Sal. e Zam. caiar as paredes; Méx. 
envolver alguém num assunto pouco sério; v. r. 
acolher-se ñas árvores a perdiz, quando perse¬ 
guida. 

embarrilador, s. m. embarrilados aquele que está 
encarregado de embarrilar, 
embarrilar, v. t. embarrilar, meter em barril, 
embarrotar, v. t. abarrotar, firmar com barrotes, 
embarullador (ra), adj. baralhador, desordenados 
que desordena, que baralha, trapalháo. U. t. c. s. 
embarullar, v. t. confundir, misturar sem ordem 
coisas diversas, desordenar, atrapalhar, baralhar; 
fig. fazer as coisas sem ordem nem cuidado, 
embasamiento, 5 . m. arq. envasamento, base 
continuada que serve para sustentar um edificio, 
embastar, v. t. embastar, segurar com bastas, 

. acolchoar; alinhavar; albardar, por a albarda numa 
cavalgadura. - 

embaste, s. m. ac. e ef. de embastar, alinhavo, 
costura de pontos grandes e largos, 
embastecer, v. i. engrossar, tornar grosso; nutrir, 
engordar; v. r. achamboar-se, tornar-se pesado 
e tosco. 

embate, s. m: embate, choque, golpe impetuoso 
do mar; acometimento impetuoso, 
embaucador (ra), adj. embaucador, que embauca, 
que engana, que ilude, enganador. Ú. t. c. s. 
embaucamiento, s. m. embaucamento, embai¬ 
miento, engano, logro. 

embaucar, v. t. embaucar, embaír, enganar, iludir, 
embaular, v. t. embaular, guardar, dentro dum 
baú, roupa ou outras coisas; fig. fam. comer 
muíto, fartar-se. 

embausamiento, s. m. abstraccáo, enleio, éxtase, 
arrebatamento. 

embayarse, v. r. Equad. zangar-se, encolerizar-se. 
embazador, s. m. pessoa que tinge de pardacento, 
fosco. 

embazadura, s. f. escuro, cor fosca ou parda; 

assombro, pasmo, admiracao. 
embazar, v. t. embacar, embaciar. tornar baco; 
fingir de cor baca ou parda; deter, embaracar; 
fig. suspender, pasmar, deixar admirado, embas- 
bacar; v. i. fig. suspender, ficar sem accáo, estacar, 
paiar; v. r. macar-se, cansar-se duma coisa; 
enfastiar-se, fartar-se. 

embazarse, v. r. fazer vasas no jogo das cartas, 
embebecer, v. t. entreter, divertir, encantar; v. r. 
encantar-se, enlevar-se, extasiar-se, embevecer-se: 
embebecerse en mirar una maravilla.- 
embebecidamente, adv. m. embevecidamente, com 
embevecimento, enlevadamente. 
embebecimiento, s. m. embevecimento, admiracao, 
pasmo, enlevo, éxtase. 


embebedor (ra), adj. embebedor, que embebe. 
U. t. c. s. 

embeber, v. t. embeber, absorver um líquido: 
la esponja embebe el agua ; conter dentro de si 
alguma coisa, encerrar; encaixar, meter urna coisa 
dentro doutra; embeber, empapar, ensopar; fig. 
incorporar, agregar urna coisa noutra, incluir; 
v. i. encolher-se, apertar-se; v. r. embeber-se, 
absorver-se, ficar absorto; instruir-se radicalmente 
num negocio ou matéria; embeberse del espíritu de 
Platón, o en la poética de Aristóteles. 
embebido (da), p. p. de embeber; adj. embebido, 
embecadura, s. f. arq. cada um dos triángulos ou 
espacos que deixa um quadrado inscrito num 
circulo. 

embelecador (ra), adj. embelecador, que embe¬ 
leca. U. t. c. s. 

embelecar, v. t. embelecar, embaír, enganar com 
artificios e falsas aparéncias, iludir, 
embeleco, s. m. embeleco, embuste, engano, 
fig fam. pessoa ou coisa fútil, molesta ou enfa- 
donha. 

embeleñar, v. t. adormecer com meimendro; enfei- 
tar com meimendro; énlevar, arrebatar, extasían 
encantar. 

embelequero (ra), adj. Chile afeicoado a embe¬ 
lecos ou coisas fúteis, frivolo, 
embelesamiento, s. m. embelezamento; V. em¬ 
beleso. 

embelesar, v. t. embelezar, embelecer, encantar, 
arrebatar os sentidos, cativar; embelesa al público 
con su voz. U. t. c. r.: se embelesa con el niño. 
embeleso, 5 . m e ef. de embelesar ou embelesarse, 
embelezamento, embelezo, aformoseamento; coisa 
que enleva, arrebata, extasía; esta escena es un 
embeleso; Cuba planta plumbagínea. 
embelga, s. f. Ast. e León belga, terreno semeado 
que se rega duma só vez. 
embellaquecerse, v. r. velhaquear-se, tornar-se 
velhaco; v. irreg. conjuga-se como agradecer. 
embellecer, v. t. embelezar, aformosear, embelecer. 

U. t. c. r.; v. irreg. conjuga-se como agradecer. 
embellecimiento, s. m. ac. e ef. de embellecer ; 

embelezamento, aformoseamento, alindamento. 
embermejar ou embermejecer, v. t. avermelhar ou 
envermelhar, tornar vermelho; tingir de vermelho, 
avermelhar; enrubescer, fazer corar, envergonhar. 
U. t. c. r.; v. i. vermelhear, vermeihejar;' v. irreg. 
conjuga-se como agradecer. 
emberrenchinarse ou emberrincharse, v. r. fam. 
zangar-se muito, abespinhar-se, encolerizar-se, 
diz-se geralmente das chancas: los niños se embe¬ 
rrinchan fácilmente. 

embestida, s. f. ac. e ef. de embestir ; investida, 
assalto, acometida; fig. fam. ¡nterrupcáo inopor¬ 
tuna. 

embestidor (ra), adj. acometedor, que acomete, 
que investe; s. m. fig. fam. pedincháo, aquele 
que importuna Com pedidos, principalmente de 
dinheiro. 

embestidora, s. f. V. embestida, investida, 
embestir, v. t. investir, acometer com ímpeto; 
fig. fam. pedinchar, pedir esmola ou dinheiro 
com importunacáo; v. i. fam. arremeter; v. irreg.- 
conjuga-se como pedir. 

embetunar, v. t. embetumar, betumar, cobrir com 
betume. 

embicar, v. t. Argent. e Chile abicar, fazer tocar 
urna embarcacáo na praia ou cais; mar. pór urna 
verga em direccáo inclinada em sinal de luto, 
embijado (da), p. p. de embijar; adj. avermelhado; 
Méx. dispar, formado de peeas desiguáís, desigual 
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embijar, v. t. avermelhar, tingir ou pintar com 
vermelháo oü com urucu. U. t. c. r.; Hond. e 
Méx. sujar, manchar, enlamear. 
embije, s. m. ac. e- ef. de embijar', tintura com 
vermelháo. 

embizcar, v. /. envesgar-se, tornar-se vesgo. U. t. c. r. 
emblandecer, v. t. embrandecer, abrandar, tornar 
brando, amolecer. U. t. c. r.; v. r. fig. enternecer-se, 
tornar-se terno, mover-se á piedade; v. t. con¬ 
juga-se como agradecer. 

emblanquecer, v. t. embranquecer, branquear, 
alvejar. U. t. c. r.; v. irreg. conjuga-se como 
agradecer. 

emblanquecimiento; s. m. ac. e ef. de emblan¬ 
quecer', embranquecimento. 
emblema, s. m. emblema, insignia, símbolo. U. t. c. 
s. f. qualquer coisa que é representacáo simbólica 
doutra. la perla es emblema del pudor. 
emblemáticamente, adv. m. emblemáticamente, 
de maneira emblemática. 

emblemático (ca). adj. emblemático, relativo a 
emblema; representado por emblema, 
embobamiento, s. m. embevecimento, éxtase, 
enlevo, arrebatamento, admiracáo, pasmo, 
embobar, v. t. embevecer, distrair, entreter, cativar, 
enlevar; y. r. enlevar-se, extasiar-se, ficar sus¬ 
penso, absorto, admirado, 
embobecer, v. t. entontecer, atoleimar, tornar 
alguém estúpido, embobar. U. t. c. r. e c. i.; v. irreg. 
conjuga-se como agradecer. 
embobecimiento, s. m. ac. e ef. de embobecer-, 
entontecimento. 

embocadero, s. m. embocadura, entrada dum rio 
ou canal. 

embocado (da), adj. V. abocado, adocicado, 
agradável: vino embocado. 
embocadura, s. f. ac. e ef. de embocar', emboca¬ 
dura; boca de cena (no teatro); embocadura, 
parte do instrumento músico que se introduz na 
boca, boquilha; embocadura, parte do fréio que 
entra na boca dos animáis; gosto, sabor (talando 
de vinhos): este vino tiene buena embocadura', 
foz dum rio, embocadura, 
embocar, v. t. embocar, meter na boca; entrar por 
urna parte estreita. U. t. c. r.; me emboqué por 
una callejuela; fig. fazer acreditar a alguém o que 
nao é verdade, mistificar; le embocaron la noticia; 
fam. devorar, comer muito e depressa; ¿tirar, 
dirigir a alguém algo desagradável; comecar urna 
tarefa ou negocio. 

embocinado (da), adj. V. abocinado, abuzinado. 
embochinchar, v. t. Amér. alvorocar ou alvorotar, 
promover barulho, fazer desordem. U. t. c. r. 
embodegar, v. t. adegar, guardar na adega. 
embojar, v. t. preparar ramos, géralmente, de 
abrótano, para os bichos-da-seda fazerem os 
casulos. 

embojo, s. m. conjunto de ramos, geralmente, de 
abrótano. 

embolado (da), p. p. de embolar; adj. embolado; 
s. m. fig. no teatro, papel curto e desluzido; 
touro embolado; fig. fam. artificio enganoso, 
embolar, v. t. embolar, por bolas de madeira ñas 
pontas dos chifres dos touros; dar a última prepa- 
racáo para dourar; engraxar o calqado. 
embolia, s. f. mee/, embolia, doenca ocasionada 
por um coágulo que obstruí um vaso sanguíneo, 
emboticar, v. t. art. e Múrc. enredar, intrigar, 
embrulhar. 

embolismador (da), adj. enredador, mexeriqueiro, 
que intriga. U. t. c. s. 

embolismal, adj. embolismal, diz-se do ano lunar 
igualado ao solar. 


embolismar, v. t. fig. fam. intrigar, mexericar 
Chile incitar, alvorocar. 

embolismático (ca), adj. confuso, ininteligível: 
lenguaje embolismático. 

embolismo, s. m. embolismo, ¡ntercalacáo dum 
mes no ano lunar para este coincidir com o ano 
solar; fig. confusáo e dificuldade num negocio; 
mistura e confusáo de mu ¡tas coisas; embuste, 
ardil, enredo; mexerico. 

émbolo, s. m. mee. émbolo, disco ou cilindro móvel 
das bombas e doutros maquinismos. 
embolsar, v. t. embolsar, guardar urna coisa na 
bolsa: embolsar dinero ; cobrar, embolsar; embolsó 
muchos miles de la última cosecha; p. us. reem¬ 
bolsar. U. t. c. r. 

embolso, s. m. ac. e ef. de embolsar ; embolso, 
embonada, s. f. mar. ac. e ef. de embonar, embo¬ 
nada; conserto exterior dum navio, 
embonar, v. t. embonar, reparar, melhorar ou 
tornar boa qualquer coisa; Cuba e Méx. acomo¬ 
dar, ajustar, ir bem, vir a calhar; este sombrero no 
me embona; Equad. ensamblar; mar. forrar exte- 
riormente de tábuas um navio, para o alargar, 
embono, s. m. mar. embono, forro de tábuas dum 
navio. 

emboñigar, v. t embostar, untar com bosta, 
excremento de gado vacum, émbostelar. 
emboque, s. m. emboque, passagem da bola pelo 
arco, ou doutra coisa por urna parte estreita; 
fig. fam. engano; Chile V. boliche, brinquedo. 
emboquera, s. f. Sal. coberta de palha para tapar 
sacos de carváo vegetal. 

emboquillar, v. t. colocar boqullhas aos cigarros 
de papel; preparar a entrada duma galería ou dum 
túnel. 

emboriado (da), adj. Múrc. enevoado, com névoa, 
nublado. 

emborrachacabras. s. f. planta coriácea, de folhas 
opostas, tica em tanino e usada para curtir, 
emborrachador (ra), adj. embriagador, que em¬ 
briaga. 

emborrachamiento, s. f. fam. embriaguez, bebe¬ 
dera. 

emborrachar, v. t. emborrachar, embriagar, em- 
bebedar; atontar, estontear, perturbar, adormecer; 
algunos olores fuertes emborrachan. U. t. c. r.; 
v. r. emborrachar-se, beber vinho ou outro licor, 
até perder o uso da razio: emborracharse con 
aguardiente. 

emborrar, v. t. estofar, encher de lá alguma coisa, 
emborrar; cardar a lá pela segunda vez; fig. fam. 
comer muito e depressa, devorar, 
emborrascar, v. t. emborrascar, alterar, irritar, 
produzir contendas ou borrascas. U. t. c. r.; 
v. r. tornar-se borrascoso (o tempo), 
emborrazamiento, s m. ac. e ef. de emborrazar, 
estufagem. 

emborrazar, v. t. estufar, cobrir a ave que se assa, 
com talhadas de toucinho. 
emborricarse, v. r. fam. entontecer-se, aturdir-se, 
atrapalhar-se, atórdoar-se; fam. enamorar-se per 
didamente. 

emborrizar, v. t. emborrar, dar a primeira carda 
á lá; cobrir com calda, acucaran 
emborronador (ra), adj. borrador, 
emborronar, v. t. borrar, lancar borróes num 
papel, rabiscar; fig. escrever depressa, descuidada 
e desalinhadamente. 

emborrullarse, v. r. fam. disputar, altercar em voz 
alta e fazendo alvoropo. 

emboscada, s. f. emboscada, lugar onde alguém 
se esconde para assaltar, diada, surpresa, ocul- 
tacáo. 
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emboscadura, s. f. ac. e ef. de emboscar ou 
emboscarse ; emboscada, cilada; lugar da embos¬ 
cada. 

emboscar, v. t. emboscar, por de emboscada, 
esconder; mil. ocultar-se (alguns soldados) para 
urna operacáo militar. U. t. c. r.; v. r. emboscar-se, 
esconder-se, ocultar-se entre a ramagem. 
embosquecer, v. i. arvorejar, converter-se em 
bosque um terreno; v. irreg. conjuga-se como 
agradecer. 

embostar, v. t. embostar ou embostear, adubar, 
estrumar com bosta. 

embotado (da), p. p. de embotar; adj. embotado, 
tornado boto, diz-se do engrossamento do fio de 
corte. 

embotador (ra), adj. embotador, que embota. 

U. t.c.s. _ ’ 

embotadura, s. f. embotadura, efeito de embotar 
as armas cortantes. 

embotamiento, s. m. ac. e ef. de embotar: embo- 
tamento, embotadura. 

embotar, v. t. embotar, engrossar os fios e as 
ponías das armas e doutros instrumentos cortantes. 

U. m. c. r.; fig. enervar, perder a energía, debilitar, 
ter o olfacto embotado. 

embotar, v. t. colocar alguma coisa num bote: 
embotar tabaco. 

embotarse, v r r. fam. calcar as botas, 
embotellado (da), p. p. de embotellar; adj. embo- 
telhado, engarrafado; flg. engatilhado, díz-se do 
discurso ou poesía que se traz já preparado, em 
lugar de se improvisar. 

embotellador (ra), s. m. e /. engarrafador, o que 
engarrafa; s. f. engarrafadeira, mulher que en¬ 
garrafa; engarrafadeíra, máquina que serve para 
engarrafar. 

embotellar, v. t. embotelhar, meter em botelhas, 
engarrafar; flg. bloquear navios inimigos, impe- 
dindo a sua saída do porto, engarrafar; imobilizar 
um negocio. 

emboticar, v. t. Cuen.e Chile medicar ou medicinar. 

U. t. c. r.; Sant. empurrar, dar um empurráo. 
embotijar, v. t. embotijar, meter em botijas; 

v. r. flg. fam. inchar-se; encolerizar-se, indignar-se. 
embovedar, v. t. V. abovedar, abobadar; por ou 
encerrar alguma coisa numa abobada, 
emboza, 5. f. desigualdade nos fundos dos tonéis, 
na Andaluzia. 

embozadamente, adv. m. embudadamente, dissi¬ 
muladamente, disfarcadamente. 
embozalar, v. t. V. embozar, por embuco, 
embozar, v. t. embucar, cobrir o rosto com o 
embuco. U. m. c. r.: embozarse en o con la capa 
hasta los ojos; fig. disfamar, ocultar, com palavras 
ou com acgóes, urna coisa, para que nao sé 
entenda fácilmente:- embozar sus proyectos: pór 
o bocal as cavalgaduras ou aos caes; Ar. obstruir 
um conduto. 

embozo, s. m. embuco, parte da capa, manto ou 
outra coisa com que é vulgar tapar o rosto; 
dobra das cobertas, na parte que toca o rosto. 

U. m. no pL; fig. dissimulacio, disfame, 
embracilado (da), p. p. de embracilar; adj. fam. 
diz-se das chancas que constantemente andam 
ao colo. 

embracilar, v. t. Sal. sobrasar, levar em bracos, 
embragar, v. t. atar, amarrar um fardo, urna 
pedra, etc.; mee. engrenar, fazer que um eixo 
participe do movimento doutro, por meio dum 
mecanismo adequado. 

embrague, s. m. ac. de embragar; embrasadura, 
mee. embraiagem, mecanismo disposto para que | 


emb 

o eixo participe ou nao, á vontade, do movimento 
dum outro. 

embravecer, v. t. embravecer, irritar, enfurecer. 
Ü. t. c. r.; f¡g. robustecer-se a planta; v. irreg. 
conjuga-se como agradecer, 
embravecimiento, s, m. embravecimento, ¡rritacáo, 
furor. 

embrazadura, s. f. ac. e ef. de embrazar: embra¬ 
sadura; brasadeira, asa por onde se embrasa o 
escudo. 

embrazar, v. t. embragar o escudo com o braco 
esquerdo. 

embreadura, s. f. ac. e ef. de embrear, embreadura, 
embrear, v. t. embrear, brear, cobrir de breu; 

embrear los cables, las tejas. 
embregarse, v. r. meter-se em questóes e rixas. 
embreñarse, t/. r. embrenhar-se, meter-se entre 
brenhas. 

embriagador (ra), adj. embriagador, que embriaga: 
embriagante, p. a. de embriagar; adj. embriagante, 
que embriaga. 

embriagar, v. t. embriagar, emborrachar; fig. enle¬ 
var, entusiasmar. U. t. c. r.: embriagarse de 
júbilo; embriagarse con jerez. 
embriago (ga), adj. p. us. ébrio, bébado. 
embriaguez, s. f. embriaguez, estado de pessoa 
bébeda, bebedeira, ebriedade; fig. éxtase. 
embribar, v. t. Sal. convidar a jantar. 
embridar, v. t. embridar, pór brida as cavaigadurás, 
levantar a cabega, falando-se de cávalos, 
embriogenia, s. f. zoo!, embriogenia, parte da 
biología que trata dos seres vivos desde a for- 
macáo do embriáo; origem do embriáo. 
embriogénico (ca), adj. embriogénico, relativo á 
embriogenia. 

embriología, s. f. flsiol. embriología, estudo da 
formagáo e vida do embriáo desde o óvulo até 
ao seu nascimento. 

embriológico (ca), adj. embriológico, pertencente 
e relativo á embriología. 

embrión, s. m. embriáo, gérmen ou rudimento 
dum corpo organizado, antes do seu bastante 
desenvolvimento, para que se conhegam distin¬ 
tamente os seus caracteres; na espécie humana, 
produto da concepgáo até fins, do terceiro mes 
de gravidez; fig. embriáo, origem, qualquer coisa 
que comega; principio informe duma coisa. 
embrionario (ria), adj. embrionário, pertencente 
ou relativo ao embriáo: estado embrionario. 
embrisar, v. t. La Mancha tratar o vinho para 
dar-lhe sabor. 

embroca, s. f. fam. farm. V. cataplasma, cata¬ 
plasma. 

embrocación, s. f. farm.' e mborcagáo, accáo de 
verter lentamente um líquido sobre urna parte 
doente; V. embroca, cataplasma, 
embrocar, v. t. embornar, pór de boca para baixo 
urna vasilha ou um prato; despejar urna vasilha; 
dobar, enrolar no bilro a seda para bordar; Sal. 
deixar cair alguma coisa; pregar as solas dos 
sapatos (enquanto estáo ñas formas); taur. colher 
o lidador entre as hastes do touro. 
embrochalar, v. t. arq. suster por meio duma trave 
as vigas que nao se podem meter na parede. 
embrolla, s. f. fam. V. embrollo, enredo, confusáo. 
embrolladamente, adv. m. embrulhadamente, con¬ 
fusamente, atrapalhadamente. 
embrollador (ra). adj. embrulhador, que embrulha. 
U. t. c. s. 

embrollar, v. t. embrulhar, confundir as coisas, 
enredar, emaranhar, complicar. U. t. c. r.: embrollar 
un asunto. 
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embrollo, s. m. embrulhada, imbróglio, enredo, 
confusáo; mentira, embuste; situagáo embaragosa, 
trapalhada. 

embrollón (na), adj. fam. embrulhador, que faz 
embrulhadas, enredador, trapalháo, trapaceiro. 
U. t. c. s. 

embrolloso (sa), adj. fam. embrulhador, que 
implica ou causa embrulhada. 
embromador (ra), adj. embromador, que engana; 

gracejador; cagoador. U. t. c. s. 
embromar, v. t. gracejar, cagoar, trocar; enganar, 
iludir com trapacas; usar de gracejos ou de tropa 
por divertimento; Chite e Méx. parar, fazer perder 
tempo. U. t. c. i. e r. Argent.. Cuba, Chile e P. Rico 
prejudicar, ocasionar um daño moral ou material, 
embro'mar. 

embroquelarse, v. r. V. abroquelarse, acaute¬ 
larse. 

émbroquetar, v. t. prender com espetos as pernas 
das aves para as assar. 

embrosquillar, v. t. Ar. encurralar, meter o gado 
no curral. 

embrujamiento, s. m. ac. e ef. de embrujar, enfei- 
ticamento; bruxaria. 

embrujar, v. t. embruxar, enfeiticar; V. hechizar, 
embrutecedor (ra), adj. embrutecedor, que em¬ 
brutece. 

embrutecer, v. t. embrutecer, tornar bruto ou 
brutal. U. t. c. r.: el vicio embrutece la voluntad; 
v. irreg. conjuga-se como agradecer. 
embrutecimiento, s. m. ac. e ef. de embrutecer 
ou embrutecerse; embrutecimento. 
embuciada, s. f. León máo-cheia; porgáo de 
qualquer coisa solía que cabe ñas duas máos 
juntas. 

embuciar, v. t. germ. V. embuchar, 
embuchado (da), p. p. de embuchar; adj. embu¬ 
chado, que tem o estómago cheio de mais, 
farto; s. m. enchido, espécie de chourico; fig. 
fam. moeda que se oculta entre outras de menos 
valor, quando se aposta ao jogo; negocio ou 
assunto revestido de falsa aparéncía; zanga dissi¬ 
mulada, amuo; chapelada, introducáo fraudu¬ 
lenta de votos numa urna eleitoraf; Cuba doenga 
das aves por haverem comido em excesso. 
embuchar, v. t. embuchar, meter carne picada no 
bucho ou tripa de animal; introduzir comida no 
bucho duma ave; fam. tragar, gualdir; fartar. 
embudador .(ra), s. m. e f. envasilhador, aquele 
que envasilha com o auxilio de funil. 
embudar, v. t. envasilhar, encher urna vasilha com 
o auxilio de funil; fig. fazer enredos ou intrigas, 
embudista, adj. fig. enredador, embrulhador, que 
faz enredos, intrigante. 

embudo, s. m. funil, utensilio com a forma de 
pirámide invertida, em cujo vértice há um tubo, 
geralmente, mais estreito para baixo, que serve 
para passar líquidos dum vaso para outro, em¬ 
bude; fig. trapaca, enredo, 
embullador (ra), adj. animador, que anima, que 
alegra. U. t. c. s. 

embullar, v. t. animar alguém a que tome parte 
num folguedo. U. t. c. r.; v. i. Colómb., C. Rica 
e Cuba fazer ruido, alvorogar, fazer barulho. 
embullo, s. m. troca, pándega, folguedo, barulho. 
embuñegar, v. t. Ar. enredar, emaranhar. U. t. c. r. 
emburriar, v. t. Así., Burgos, León, Pal., Sant. e 
Zam. V. empujar. 

emburujar, v. t. fam. desordenar, enredar, enovelar; 
fazer com que se formem grumos na massa, 
grumar. U. t. c. r.; fig. misturar confusamente 
urnas coisas com outras, amontoar; Cuba confun¬ 
dir, baralhar, embrulhar: habíame claro y no 


trates de emburujarme; v. r. Colómb., Méx., 
P. Rico e Venez. arroupar-se, enroupar-se, aga- 
salhar bem o corpo. 

embuste, s. m. embuste, mentira artificiosa; pl. 
bijutaria barata. 

embustear, v. i. embustear, usar constantemente 
de embustes, lograr. 

embustería, s. f. fam. embuste ou embustice, 
artificio para enganar; V. engaño, engano, 
embustero (ra), adj. embusteiro, que usa de 
embustes, mentiroso, trapaceiro. U. t. c. s.; Chile 
que comete erros ou faltas de ortografía ao 
escrever. 

embustidor (ra), adj. p. us. V. mentiroso, 
mentiroso. 

embustir, v. i. p. us. embustear, enganar, lograr, 
embutidera, s. f. embutidera, utensilio para rebitar 
pregos. 

embutido (da), p. p. de embutir; adj. embutido; 
s. m. ac. e ef. de embutir; embutidura; obra em¬ 
butida; embutido, tauxia, mosaico; chourigo, en¬ 
chido; V. embuchado. 

embutir, v. t. embutir, marchetar, meter á forga, 
tauxiar; fig. incluir, colocar urna coisa dentro 
doutra: embutir toda la asignatura en pocas 
lecciones; introduzir, encher; embutir de lana 
una almohada. U. t. c. r.; fig. fam. comer muíto, 
embutir. 

eme, s. f. nome da letra M. 
emelga, s. f. V. amelga, leira de térra, 
emenagogo, adj. med. emenagogo, medicamento 
que tem a propriedade de promover ou restabe- 
lecer o fluxo menstrual. U. t. o. s. 
emergencia, s. f. ac. e ef. de emerger; emergéncia, 
aparecimento, ocorréncia, acídente que sobrevém. 
emergente, p. a. de emerger; adj. emergente, que 
emerge; que se ergue acima da água ou doutro 
líquido; que sobe, que se eleva; que nasce, sai 
e dá principio a outra coisa: daño emergente. 
emerger, v. t.- emergir, sair donde estava mergu- 
Ihado: emerge una peña en medio de la laguna. 
emeritense, adj. emeritense, natural de Mérida. 

U. t. c. s.; pertencente a esta cidade. 
emérito (ta), adj. emérito, que se retirou dum 
servigo por falta de saúde ou por ter atingido o 
limite de idade, reformado, aposentado, jubilado; 
diz-se, especialmente, do soldado aposentado, 
da Roma antiga, que desfrutava duma recompensa, 
emersión, s. f. astron. emersio, reaparigáo dum 
astro depois de ter sido eclipsado pela sombra ou 
pela interposigáo doutro. 

emético (ca), adj. med. emético, que provoca o 
vómito. U. t. c. s. m.; s. m. tartarato de potássio 
e de antimonio. 

emigración, s. f. emigragáo, acto de emigrar; 
emigragáo, saída de um país para outro; mudanga 
anual de térra (certos animáis); emigración golon¬ 
drina, aquela em que o emigrante nao se esta- 
belece no novo país, mas realiza, apenas, certos 
trabalhos, regressando depois á sua térra, 
emigrado (da), p. p. de emigrar; adj. emigrado; 
s. m. emigrado, o que reside fora do seu país, 
obrigado por motivos políticos, 
emigrante, p. a. de emigrar; adj. emigrante, que 
emigra. U. t. c. s.; s. m. emigrante, o que, por 
emigragáo, mudou para outro país onde reside, 
emigrar, v. i. emigrar, mudar de país; ausentar-se 
temporariamente do próprio país para outro, 
a fim de ali fazer determinados trabalhos; emigrar, 
mudar periódicamente de clima ou localídade, 
algumas espécies de animáis, 
emigratorio (ría), adj. emigratorio, pertencente 
ou relativo a emigragáo. 
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eminencia, s. f. eminencia, altura ou elevacao do 
terreno; superioridade, saliéncia; fig. exceléncia 
ou sublimidade de engenho, virtude ou outro 
dote da alma; eminéncia, título de honra que se 
dá aos cardeais; pessoa eminente, eminencia, 
eminencial, adj . fif eminencia!, diz-se duma facul- 
dade ou duma causa que produz ou abrange um 
efeito com exceléncia. 

eminencialmente, adv. m. eminentemente, no mais 
alto grau, com superioridade. 
eminente, adj. eminente, alto, elevado: edificado 
en Jugar eminente; fig. eminente, que sobressai 
entre os da sua classe: actriz eminente-, barba¬ 
rísimo por inminente: perigo eminente. 
eminentemente, adv. m. eminentemente, excelen¬ 
temente, com muita perfeicáo. 
eminentísimo (ma), adj. sup. de eminente-, emi- 
nentíssimo; aplica-se, como título, aos cardeais 
da Igreja Católica Romana e ao Gráo-mestre 
da ordem de S. Joáo' 

emir, s. m. emir, principe ou caudílho árabe; 

V. amir. 

emisario (ría), s. ni. e f. emissário, aquele que é 
mandado a cumprir urna missáo, mensageiro, 
s. m. desús, desaguadoiro ou conduto para dar 
saída ás águas. 

emisión, s. f. ac. e ef. de emitir, emissao; acto 
de emitir, de lancar em circulacáo; conjunto de 
títulos (papéis de crédito) de comércio ou 
bancários, postos em circulacáo. 
emisor (ra), adj. emissor, que emite. U. t. c. s.; 
s. m. fis. emissor, aparelho produtor de ondas 
electromagnéticas. 

emitir, v. t. emitir, mandar para tora; lancar de si: 
emitir rayos luminosos-, por em circulacáo 
papel-moeda, fundos públicos, etc.: el Banco de 
España emite billetes, dar, manifestar, tornar 
público: emitir una opinión, un dictamen. 
emoción, 5. f. emocáo, agitacáo do ánimo, comocáo, 
abalo moral: una emoción de alegría. 
emocional, adj. emociona!, pertencente ou relativo 
á emocáo 

emocionante, p. a. de emocionar; adj. emocio¬ 
nante, qué causa emocáo. 
emocionar, v. t. emocionar, causar emocáo, como¬ 
ver o ánimo. U. t. c. r.: emocionarse ante una 
desgracia. 

emoliente, adj. med. emoliente, diz-se do medica¬ 
mento que serve para abrandar urna dureza ou 
tumor. U. t. c. s. m. 

emolir, v. t. desús, med. V. ablandar, abrandar, 
amolecer; v. defect. conjuga-se como abolir , 
únicamente ñas pessoas em que o / se mantém. 
emolumento, s. m. emolumento, lucro eventual 
além do rendimento habitual. U. m. no pl. 
emotivo (va), adj. emotivo, que tem ou revela 
emocáo. 

empacador (ra), adj. empacotador, que empacota; 
s. f. empacotadeira ou empacoíadora, máquina 
para empacotar, 

empacamiento, s. m. ac. e ef. de empacarse; 
empacotamento. 

empacar, v. t. empacotar, empacar, enfardar, encai- 
xotar. 

empacarse, v. r. V. emperrarse, emperrar-se; 
V. obstinarse, obstinar-se; fig. perturbar-se, 
confundir-se, retrair-se; Amér. emperrar (a caval- 
gadura). 

empacón (na), adj. Argent. e Perú diz-se do., 
cávalo ou da égua que emperra, contumaz, 
teimoso. 

empachadamente, adv. m. embarazadamente, com 
impedimento. 


empachado (da), p. p de empachar; adj. embara¬ 
zado, tacanho. 

empachar, v. t. estorvar, embaracar; fartar, empa¬ 
char: le ha empachado la cena. U. m. c. r.: se 
empachó de comer ; disfarcar, encobrir; v. r. enver- 
gonhar-se, turvar-se: no empacharse por nada. 
empachera, s. f. And. empacho, enfartamento. 
empacho, s. m. empacho, ¡ndigestáo. tener em¬ 
pacho de estómago-, estorvo, embaraco; apouca- 
mento, vergonha, perturbacáo. 
empachoso (sa), adj. empachoso, que empacha, 
que causa embaraco; V. vergonzoso, enver- 
gonhado, tímido. 

empadrarse, v. r. afeicoar-se intensamente o fílho 
pelo seu pai ou pelos seus pais. 
empadronador, s. m. recenseador, o que recenseia. 
empadronamiento, s. m. ac. e ef. de empadronar 
ou empadronarse-, recenseamento, censo; alista- 
mento. 

empadronar, v. t. recensear, empadroar; alistar, 
empajada, s. f. palhada, mistura de palha e farelo 
para as cavalgaduras. 

empajar, v. t. empalhar, cobrir ou encher com 
palha; Colómb. e Chile telhar com, palha; Chile 
misturar com palha; v. r. Argent., Cuba e P. Rico 
fartar-se. encher-se (de coisas sem substancia), 
empajolar, v. t. emechar, mechar, defumar com 
mecha as vasílhas do vinho. 
empalagamiento, s. m. V. empalago, fastio. 
empalagar, v. t. enjoar, enfastiar-se duma iguaria, 
sobretudo se é doce; fig. fastidiar, cansar, enfa¬ 
dar: cariño que empalaga. U. t. ó. r. 
empalago, s. m. ac. e ef. de empalagar; fastio; 

enjoo, sobretudo de coisas doces, 
empalagoso (sa), adj. enjoativo, diz-se do manjar 
que causa enjoo; fig. empalagoso, fastidioso, 
macador: un niño empalagoso. U. t. c. s. 
empalamiento, s. m. ac. e ef. de empalar ; empa- 
lacáo, suplicio antigo que consistía em espetar 
os condenados numa estaca, pelo ánus. 
empalar, v. t. empalar, aplicar a empalacáo; 

v. r. Chile obstinar-se, teimar; entorpecer-se. 
empaliada, s. f. Val: colgaduras que se penduram 
ñas janelas em dias de festa, como decoracáo. 
empaliar, v. t. Val. armar, decorar com colgaduras 
as janelas do trajecto por onde terá que passar 
urna procissáo. 

empalicar, v. t. Chile e Nav. bajular, lisonjear 
servilmente, adular. 

empalidecer, v. i. V. palidecer, empalidecer, 
empalizada, s. f. V. estacada, palicada. 
empalizar, v. t. estacar, rodear com palicadas ou 
estacadas. 

empalmadura, s. f. V. empalme, entroncamento. 
empalmar, v. t. juntar, ligar pelos extremos duas 
coisas de modo que fiquem a seguir urna á outra: 
empalmar un tubo en otro, o una cuerda con otra; 
por ext., juntar, enlacar urna coisa com outra; 
fig. ligar ou combinar planos, ideias, accóes, etc.; 
v. i. unir-se ou combinar-se um comboio com 
outro ou urna linha do caminho-de-ferro com 
outra: la diligencia empalma con el tren correo; 
suceder sem ¡nterrupcáo, seguir; v. r. levar a 
navalha oculta na palma da máo para acometer 
de improviso. 

empalme, s. m. ac. e ef. de empalmar; juncáo; 
entroncamento. 

empalomado, s. m. barragem para represar as 
águas dum rio. 

empalomadura, s. f. mar. acqáo de amarrar as 
relingas á vela. 

empalomar, v. t. mar. relingar, ligar fortemente as 
relingas ás velas. 
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empalletado, s m mar. reparo feito com a roupa 
e camas da tripulacáo para preservar da fuzilaria 
immiga a gente da coberta. 
empamparse, v. r. Amér. Merid. perder-se na 
pampa; fig. distrair-se. 

empampirolado (da), adj. fam. presuncoso, jac¬ 
tancioso. 

empanación, s. f. V. impanación. 
empanada, s. f. empada ou empanada, pastel de 
carne, de peixe, etc.; fig. engano, fraude, 
empanadilla, s. f. dim. de empanada; empana- 
dilha, pastel pequeño de carne, 
empanado (da), p. p. de empanar; adj. diz-se de 
quarto interior que nao tem luz nem ventilacáo 
directa. U. t. c. s. m 

empanar, v. t. panar, passar pao ralado numa 
iguaria (antes de fritá-la); fazer empadas; agr. 
semear trigo; v. r. sufocar-se a sementeira por 
se haver deitado semente demasiada, 
empandar, v. t. torcer ou dobrar alguma coisa, 
especialmente pelo meio. U. t. c. r. 
empandillar, v. t. fam. empandilhar, juntar algumas 
cartas (de jogo) para fazer alguma trapaca. 
empantanar, v. t. empantanar, alagar, encher de 
agua (um terreno), deixando-o transformado 
-> num pantano; meter num pantano; fig. deter, 
embaracar ou impedir o curso dum negocio. 
U. t. c. r.: el expediente se ha empantanado. 
empañado (da), p. p. de empañar; adj. roufenha, 
diz-se da voz que nao é bastante sonora e clara, 
empañadura, s. /. enfaixe, envoltura das criancas. 
empañar, v. t. enfaixar, envolver as criancas em 
faixas ou cueiros; empanar, embaciar, enodoar, 
tirar o brilho ou diafaneidade: el agua fría empaña 
el vaso; fig. deslustrar, manchar a honra, a 
gloria, o mérito, etc., empanar. U. t. c. r. 
empañicar, v. t. mar. empunir, recolher em pregas 
■ o paño das velas. 

empapamiento, s. m. ac. e ef. de empapar; empa- 
pagem. 

empapar, v. t. empapar, embeber num liquido: 
empapar una sopa en vino; el pan se empapa 
en el vino; empapar, encharcar, absorver urna 
coisa, dentro dos seus poros, algum líquido. 
U. t, c. r.: la tierra"empapa el agua, o se empapa 
de agua; v. r. fig. fam. fartar-se, empanturrar-se. 
empapelado (da), p. p. de empapelar; adj. empa¬ 
pelado; s. m. accáo de forrar a papel um quarto, 
urna mala, etc.; papel com que se forra urna 
superficie. 

empapelador (ra), 5 . m. e f. forrador, pessoa que 
forra. 

empapelar, v. t. empapelar, envolver em papel, 
embrulhar; forrar, cobrlr com papel urna super¬ 
ficie: empapelar una habitación, un baúl; fig. 
fam. instaurar um processo-crime. 
empapirotar, v. t. fam. V. emperejilar, adornar 
ou enfeitar alguém. U. t. c. r. 
empapujar ou empapuzar, v. t. empanturrar, 
enfadar. 

empaque, s. m. ac. e ef. de empacar; empacota- 
mento, embalagem, enfardamento; material para 
empacotamento (papel, fio, etc.), embalagem. 
empaque, s. m. fam. catadura, semblante, aspecto 
duma pessoa; seriedade, gravidade afectada; 
Chile, Perú e P. Rico descaro, desfaca tez; Amér. 
ac. e ef. de empacarse um animal, 
empaquetador (ra), s. m. e f. empacotador, que 
empacota ou enfarda. 

empaquetar, v. t. empacotar, enfardar; fig. atulhar, 
acomodar (um número excessivo de pessoas). 
empara, s. f. for. V. emparamento, embargo; 
sequestro. 


emparamarse, v. r. Amér. enregelar-se, morrer de 
frío nos paramos. 

emparamentar, v. t. paramentar, adornar com 
paramentos. 

emparamento, 5. m. for. /Ir. ac. e ef. de emparar ; 
embargo; sequestro. 

emparar, v. t. for. Ar. embargar; sequestrar. 
emparchar, v. t. emplastrar, por parches ou em¬ 
plastros. U. t. c.s. 

empardar, v. t. Ar. e Argent. empatar, igualar, 
emparedado (da), p. p. de emparedar; adj. empa¬ 
redado, recluso por castigo, peniténcla ou própria 
vontade. U. t. c. s.; s. m. fig. sanduíche de pre¬ 
sunto. 

emparedamiento, s. m. ac. e ef. de emparedar; 
emparedamento; casa onde viviam recolhidos 
os emparedados; clausura, 
emparedar, v. t. emparedar, encerrar alguém entre 
paredes sem comunicacáo alguma; enclausurar. 
U. t. c. r. ocultar alguma coisa entre paredes, 
emparejado (da), p. p. de emparejar; adj. empa¬ 
redado; Sal. diz-se das ovelhas com suas crias, 
emparejador (ra), adj. emparelhador, que empa¬ 
reda. 

emparejadura, s. f. emparedamento. 
emparejamiento, s. m. ac. e ef. de emparejar ; 
emparedamento. 

emparejar, v. t. emparedar, formar urna parelha. 
U. t. c. r.; por urna coisa ao nivel doutrá, por a 
par, nivelar, juntar com outra, igualar, empare¬ 
dar; agr. igualar a térra, nivelando-a; v. i. ser 
parelha urna coisa com outra, ser igual, igualar, 
emparentar, v. i. aparentar, contrair parentesco; 
estar bien emparentado: ter parentesco com 
familias ilustres ou importantes; v. irreg. conjuga-se 
como acertar. 

emparrado, s. m. parreira ou parreiral; latada, 
armacáo que sustém o parreiral. 
emparrar, v. t. emparreirar, fazer parreiras. 
emparrillado, s. m. travejamento, conjunto de 
barras cruzadas que servem para dar base firme 
aos cimentos em terrenos frouxos, estacaría, 
emparrillar, v. t. grelhar, assar na greda, 
emparvar, v. t. enfeixar, engavelar o trigo, pó-lo 
em paveias. 

empastador (ra), adj. empastador, que empasta; 
pint. diz-se do pintor que é bom colorista. U. t. c. s.; 
s. m. pincel para empastar, 
empastar, v. t. empastar, cobrir com pasta alguma 
coisa; encadernar em pasta os livros, empastar; 
obturar um dente cariado; pint. dar bastante 
tinta, empastar; Argent. e Chile padecer meteo¬ 
rismo (o animal) por haver comido o pasto em 
más condigóes. U. t. c. r.; v. r. Chile encher-se 
de ervas daninhas urna sementeira. 
empaste, s. m. ac. e ef. de empastar; empaste, 
empastamento; pasta com que se obtura o dente 
cariado; pint. uniáo perfeita das cores; Argent. 
meteorismo do gado ovino, 
empastelar, v. t. fig. fam. transigir num negocio 
amígavelmente, para se poupar a trabados; 
impr. empastelar, amontoar confusamente carac¬ 
teres tipográficos. U. t. c. r. 
empatadera, s. f. fam. ac. e ef. de empatar; empate; 
impedimento; oposicáo. 

empatar, v. t. empatar, tornar igual; ficar indecisa 
a vitória numa votagáo, num jogo, etc.; empataron 
a seis tantos. U. t. c. r.; suspender e embarazar 
o curso duma resolucáo; Co/ómb., C. Rica, Méx., 
P. Rico e Venez. juntar urna coisa a outra: empatar 
dos cabos; empatar mentiras. 
empate, s. m. ac. e ef. de empatar; empate. 
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empavar, v. t. Perú correr, confundir, envergonhar; 

Equad. irritar, zangar. U. t. c. r. 
empavesada, 5. f. pavésada, resguardo ou defesa 
feita com paveses, para cobrir a tropa; mar. 
faixa de lona ou paño azul ou encarnado, com 
franjas brancas, que serve para adornar as bordas 
dos navios. 

empavesado (da), p. p. de empavesar;■ adj. pave- 
sado, guarnecido de paveses; s. m. soldado que 
levava arma defensiva; mar. conjunto de ban- 
deíras e galhardetes com que se empavesam os 
navios, empavesamento. 

empavesar, v. t. empavesar, formar pavesadas; 
rodear as obras dalgum monumento público em 
construcao com tapume, a fim de ficar oculto até 
á sua inauguracáo; mar. engalanar um navio 
com pavilhóes, bandeiras e galhardetes, empa¬ 
vesar. 

empavonar, v. t. V. pavonar, empavonar; Colómb. 

e P. Rico ensebar, engordurar. 
empecatado (da), adj. incorrigível, extremamente 
traquina; desastrado, azarento. 
empecedero (ra ), adj. empecível, empecivo, que 
serve de empecilho, de obstáculo, de oposicao. 
empecer, v. t. empecer, danificar, prejudicar; v. i. 
impedir, estorvar, obstar; v. irreg. conjuga-se como 
agradecer. 

empecible, adj, empecível, empecivo, prejudicável, 
danificável. 

empeciente, p. a. de empecer; adj. empecivo, que 
empece. 

empecimiento, s. m. ac. e ef. de empecer, empeci¬ 
miento, empecilho, estorvo, obstáculo, impedi¬ 
mento. 

empecinado (da), p. p. de empecinar; adj. Amér. 
obstinado, teimoso, pertinaz; s. m. V. peguero, 
o que fabrica e negoceia em pez; apodo que os 
confinantes ou comarcaos dáo aos seus vizinhos 
de Castrillo de Duero (Valladolid). 
empecinamiento, 5 . m. Amér. ac. e ef. de empe¬ 
cinarse-, pertinácia. 

empecinar, v. t. empesgar, empezar, untar com pez. 
empecinarse, v. r. obstinar-se, encaprichar-se, 

. aferrar-se; (por alusáo á tenacidade do guerri- 
Iheiro Juan Martín Diez, el Empecinado). 
empedernido (da), adj. fig. insensível, empeder¬ 
nido, endurecido. 

empedernir, v. t. empedernir; endurecer muito. 
U. t. c. r.; v. r. fig. tornar-se insensível, duro de 
coracáo; v. defect. conjuga-se como abolir, úni¬ 
camente ñas pessoas em que o / se mantém. 
empedrado (da), p. p. de empedrar; adj. empe¬ 
drado; V. rodado, diz-se do cavalo; s. m. accáo 
de empedrar, empedradura, empedramento; pavi¬ 
mento calcetado; fig. diz-se do céu quando se 
cobre de nuvens pequeñas, tocando urnas ñas 
outras. 

empedrador (ra), s. m. empedrador, o que em- 
pedra, calceteiro. 

empedramiento, 5 . m. ac. e ef. de empedrar-, 
empedramento, empedradura. 
empedrar, v. t. empedrar, cobrir o solo com pedras 
ajustadas urnas com outras; calcar, lajear, calcetar; 
fig. encher de desigualdades urna superficie: 
empedrar de almendras un pastel; por ext., diz-se 
doutras coisas que se póem em abundancia: 
empedrar de citas, de errores, de galicismos un 
un libro; v. irreg. conjuga-se como acertar 
empega, s. f. pez, piche ou outra matéria análoga, 
disposta para pegar; marca que se faz com pez 
no gado lanígero. 

empegado, p. p. de empegar; adj. empesgado, 
untado de pez; 5 . m. tela ou pele untada de pez. 


empegadura, s. /. empesgadura, accao de untar 
com pez; banho de pez dado a barris e outras 
vasilhas. 

empegar, v. t. empesgar, untar com pez; marcar 
com pez o gado lanar. 

empego, s. m. ac. e ef. de empegar el ganado; 

empesgadura, marca a pez no gado lanar, 
smpeguntar, v. t. empesgar o gado, para o marcar, 
empeine, 5. m. púbis, baixo-ventre, parte inferior 
do ventre entre as virilhas; peito do pé, parte 
superior do pé. 

empeine, s. m. impetigo, erupcáo cutánea; impí¬ 
gero; bot. flor do algodoeiro. 
empeinoso (sa), adj. impetiginoso, relativo ao 
impetigo; que tem impigens. 
empelar, v. i. criar pélo; assemelhar-se muito no 
pelo (dois ou mais cávalos); Sal. cortar ou queí- 
mar um matagal para deixar a térra disposta a 
ser lavrada. 

empelazgarse, v. r. fam. meter-se em brigas ou 
pendencias. 

empelechar, v, t. cobrir de mármore urna super¬ 
ficie. 

empelotarse, v. r. fam. enredar-se, confundir-se, 
disputar; Cuba enamorar-se apaixonadamente; 
Cuba. Estr. e Méx. desnudar-se, pór-se nu, 
despir-se. 

empeltre, s. m. enxerto em escudete; Ar. oliveira 
enxertada, muito frutífera. 
empella, s. /. pala (do sapato). 
empellar, v. t. empurrar, dar empurróes, impelir, 
empellejar, v. t. cobrir ou forrar com peles, 
empeller, v. t. V. empellar, empurrar, impelir; 

v. irreg. conjuga-se como tañer. 
empellita, s. f. Cuba torresmo de porco. 
empellón, s. m. empurráo, impulso violento, en- 
contráo; a empellones, aos empurróes, com vio- 
léncia, bruscamente. 

empenachado (da), adj. empenachado, que tem 
penacho. 

empenachar, v. t. empenachar, ornar com penachos, 
empenta, s. f. fulcro, apoio para suster alguma coisa. 
empentar, v. t. And., Ar., Cuen. e Nav. empurrar, 
impelir; min. unir as escavagóes oü as obras de 
fortificagio. 

empeñadamente, adv. m. empenhadamente, com 
empenho, 

empeñado (da), p. p. de empeñar; adj. disputado, 
renhido, acalorado, empenhado: entablaron una 
empeñada discusión. 

empeñar, v. t. empenhar, dar ou deixar em penhor 
qualquer coisa: empeñar la capa en cuatro duros: 
precisar, obrigar-se. U. t. c. r.; v. r. endividar-se; 
insistir com firmeza, travar-se luta: no te empeñes, 
que es inútil; interceder, empenhar-se por urna 
pretensáo. 

empeño, s. m. ac. e ef. de empeñar; empenho; 
constancia, tenacidade em obter alguma coisa; 
desejo veemente, interesse; con empeño, com 
constancia; en empeño, em garantía, 
empeñoso (sa), adj. Amér. e And. diz-se do que 
mostra energía e constancia em conseguir um 
fim. 

empeoramiento, s. m. ac. e ef. de empeorar ou 
empeorarse; piora. 

empeorar, v. t. empiorar, piorar, tornar pior; v. i. 

por-se pior: el enfermo empeora. U. t. c. r. 
empequeñecer, y. t. minorar, minguar, diminuir, 
empequeñecer, empequenitar; apoucar, acanhar; 
v. irreg. conjuga-se como agradecer. 
empequeñecimiento, s. m. ac. e ef. de empe¬ 
queñecer; apoucamento. 
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emperador, s m. imperador, título de dignidade 
dado ao chefe supremo do antigo império romano; 
imperador, título dado a certos soberanos; Cuba 
V. pez espada. 

emperatriz, s. f. imperatriz, mulher do imperador; 
soberana dum império. 

emperchado, s. m. cerca formada por madeiras 
verdes. 

emperchar, v. t. pendurar numa vara; v. r. pren- 
der-se, cair a caca na vara, 
emperdigar, v. t. V. perdigar, 
emperejilar, v. t. fam. adornar, enfeitar urna pessoa 
com profusáo e esmero, embonecar; v. r. enfei- 
tar-se com grande apuro, 
emperezar, v. i. preguicar, deixar-se dominar pela 
preguica, mandriar. U. m. c. r.; v. fig. retardar, 
dilatar, demorar a expedicáo ou o movimento 
dalguma coisa. 

empergaminar, v. t. cobrir ou forrar com perga- 
minho. 

empergar, v. t. Sa/. prensar ou comprimir a azeitona 
na prensa do lagar, esmagando-a. 
empergue, s. m. ac. e ef. de empergar; Sal. prensa 
do lagar para esmagar a azeitona. 
empericarse, v. r. Colómb. embriagar-se; V em¬ 
borracharse. 

emperifollar, v. t. V. emperejilar, adornar, enfei¬ 
tar. U. t. c. r. 

empernar, v. t. parafusar, segurar alguma coisa 
com pernos; atarraxar. 

empero, conj. advers. p. us. V. pero, mas, porém, 
todavía, contudo, nao obstante: puede ser justo, 
empero no es factible', V. sin embargo, 
emperrada, s. f. renegada, jogo de cartas, 
emperramiento, s. m. fam. ac. e ef. de emperrarse', 
emperramiento, teimosia, obstinapáo. 
emperrarse, v. r. fam. emperrar-se, obstinar-se em 
nao ceder, teimar. 

empertigar, v. t. Chile atar o jugo á lanca do carro, 
empesador, s. m. molho de vimes para alisar a 
trama, espécie de espanador usado pelos tecelóes. 
empetro, s. m. bot. V. hinojo marino, empetro, 
planta umbelífera. 

empezar, v. t. comecar, dar principio a alguma 
coisa: empezar una obra por lo más difícil', ence- 
tar, iniciar; v. i. ter principio urna coisa: este año 
empezó en lunes; v. irreg. conjuga-se como 
acertar. 

fempicarse, v. r. afeicoar-se demasiadamente, 
empicotadura, s. f. ac. de empicotar-, empicota- 
mento, prisáo no pelourinho. 
empicotar, v. t. empicotar, prender no pelourinho. 
empiece, s. m. fam. V. comienzo, comeco, inicio, 
empiema, s. m. med. empiema, acumulacáo serosa 
na pleura. 

empiezo, s. m. Argent. M. comienzo, comeco, 
inicio. 

empilar, v. t. V. apilar, empilhar, amontoar. 
empilonar, v. t. Cuba amontoar tabaco seco, 
empina, s. f. bot. Sal. erva mais crescida num 
campo: arbustos que estorvam o trabalho da 
charrúa. 

empinada (irse a la), equit. empinar-se o cavalo. 
empinado (da), p. p. de empinar; adj. empinado, 
muito alto; fig. erguido, orgulhoso. 
empinadura, s. f. V. empinamiento, empina- 
ménto. 

empinamiento, s. m. ac. e ef. de empinar-, empi- 
namento; empino; levantamiento; inclinacáo'de 
vasilhas para beber; acto de reerguer-se sobre a 
ponta dos pés. 

• empinante, p. a. de empinar; adj. empinante, que 
empina ou se empina. 


empinar, v. t. por a pino, erguer; inclinar bastante 
o copo para beber; fig. fam. beber muito; v. r. 
pór-se em ponías de pés; empinar-se um qua- 
drúpede; fig. diz-se das plantas, torres, mon- 
tanhas, etc., que alcanpam grande altura, 
empingorotado (da), p. p. de empingorotar; adj. 
diz-se da pessoa elevada a posicáo social vanta- 
josa; fam. presumido, ensoberbecido, 
empingorotar, v. t. fam. levantar urna coisa 
pondo-a sobre outra. U. t. c. r. 
empino, s. m. des. empino, elevacáo, proeminéncia; 
arq. vértice da abobada. 

empiñonado, s. m, V. piñonate, pinhoada, pasta 
de pinhoes, 

empipada, s. f. Amér. fartacáo, fartadela, empan- 
zinadela. 

empiparse, v. r. Amér. fartar-se, empanzínar-se. 
empíreo (a), adj. empíreo, diz-se do céu; perten- 
cente ao céu, lugar de bem-aventurados e santos; 
fig. celestial, supremo, divino, 
empireuma, s. m. empireuma, odor e sabor das 
substancias animáis orgánicas submetidas a um 
fogo violento. 

empireumático (ca), adj. empireumático, relativo 
e pertencente ao empireuma. v 

empíricamente, adv. m. empíricamente, por expe- 
riéncia ou prática. 

empírico (ca), adj. empírico, pertencente ou rela¬ 
tivo ao empirismo; que procede empíricamente; 
empírista, partidário do empirismo filosófico. U. t. 
c. s. 

empirismo, s. m. empirismo, sistema ou processo 
fundado na mera prática ou ratina;' empirismo, 
sistema filosófico que toma a experiencia como 
única base dos.conhecimentos humanos, 
empitonar, v. t. taur. colher com as hastes (o touro) 
o toureiro. 

empizarrado (da), p. p. de empizarrar; adj. enlou- 
sado; s. m. tecto dum edificio feito com ardósias. 
empizarrar, v. t. enlousar, cobrir com ardósias o 
tecto dum edificio. 

emplantillar, v. t. entulhar, encher com entulho os 
alicerces duma parede. 

emplastadura, s. f. ac. e ef. de emplastar, emplas- 
tagem, emplastacáo, emplastamento, emplastra- 
mento. 

emplastamiento, s. m. V. emplastadura. 
emplastar, v. t. emplastrar, emplastar, por emplas¬ 
tros; fig. enfeitar, compor com enfeites e adornos 
posticos, aderecar. U. t. c. r., deter, estorvar, efn- 
baracar ou prejudicar um negocio; v. r. sujar-se, 
enlamear-se, emporcalhar-se. 
emplastecer, v. t. pint. emplastrar, revestir, encher 
e igualar com o aparelho as desigualdades duma 
superficie; v. irreg. conjuga-se como agradecer. 
emplástico (ca), adj. emplástico, que serve para 
emplastro; glutinoso, pegajoso como ó emplastro, 
emplastro, s. m. farm. emplastro ou emplasto, 
ungüento sólido, plástico e adesivo; fig. fam. 
remendó, conserto mal feito; pessoa cheia de 
achaques; fig. fam. Argent. qualquer coisa sobre¬ 
posta a outra, como emenda, porém, desigual e 
inferior. 

emplástrico (ca), adj. Méx. V. emplástico, em¬ 
plástrico; med. supurativo; dissolutivo, 
emplazador, s. m. emprazador, aquele que empraza. 
emplazamiento, s. m. ac. e ef. de emplazar ; empra- 
zamento. 

emplazar, v. t. emprazar, citar alguém em deter¬ 
minado tempo e lugar; for. intimar alguém para 
comparecer em juízo; galicismo por colocar, 
situar: emplazaron la estatua en medio del jardín. 
emplea, s. f. Colómb. empreita, obra de esparto. 
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empleado (da), p. p. de emplear; adj. empregado, 
ocupado; s. m. e f. " empregado, empregada, 
pessoa que desempenha um emprego., 
emplear, v. t. empregár, ocupar, colocar. U. t. c. r.; 
gastar (dinheiro): emp/ear el dinero en alhajas; 
gastar, consumir, ocupar: emplea bien sus rentas; 
empleáis mal el tiempo-, usar: emplear la máquina 
segadora. • 

empleita, 5. f- V. pleita, empreita, tira de esparto, 
empleitero (ra), 5 . m. e f. esparteiro, o que faz 
ou vende obras de esparto, 
emplenta, s. f. pedaco de tsipa que se faz duma vez. 
empleo, s. m. ac. e ef. de emplear; emprego; 
ocupacáo, oficio, cargo, emprego; p. us. namo- 
rico, namoro; germ. furto., 
empleomanía, 5. f. ansia com que se procura um 
emprego público. 

emplomador, 5 . m. chumbador, aquele que chumba, 
emplomadura, s. f. ac. e ef. de emplomar; chum- 
bagem. 

emplomar, v. t. chumbar, cobrir, prender ou soldar 
alguma coisa com chumbo; por selos de chumbo, 
emplumar, v. t. emplumar, empeñar, pór plumas 
ou penas a alguma coisa: emplumar un morrión, 
un dardo, a una alcahueta; Cuba e Guat. dar a 
alguém gato por lebre, enganá-lo num negocio; 
Equad. e Venez. enviar alguém a lugar de castigo; 
Hond. surrar, dar surras em, bater, acoitar; v. I. 
V. emplumecer; Amér. Merid. surrar, bater as 
asas, fugir; emplumarlas, loe. Colómb. dar ás 
de vila-diogo, fugir. 

emplumecer, v. i. emplumar, criar penas, empeñar; 

v. irreg. conjuga-se como agradecer. 
empobrecedor (ra), adj. empobrecedor, que em¬ 
pobrece. 

empobrecer, v. t. empobrecer, tornar pobre: empo¬ 
brecer a un pueblo con los impuestos; v. i. cair 
na pobreza: más tiene'el rico cuando empobrece , 
que el pobre cuando enriquece; decair, esgotar, 
depauperar. U. t. c. r.; v. irreg. conjuga-se como 
agradecer. 

empobrecimiento, s. m. ac. e ef. de empobrecer; 
empobrecimiento. 

empodrecer, y. i. V. pudrir, apodrecer. U. m. c. r.; 

v. irreg. conjuga-se como agradecer. 
empoltronecerse, v. r. p. us. V. apoltronarse, 
tornar-se preguigoso; v. irreg. conjuga-se como 
agradecer. 

empolvar, v. t. empoar, cobrir de pó, polvilhar. 
U. t. c. r.; v, r. Méx. fig. desacostumar-se, destrei- 
nar-se, perder a prática. 

empolvoramiento, s. m. ac. e ef. de empolvorar; 

empoamento, polvilhacáo. 
empolvorar, v. t. V. empolvar, empoar, polvilhar. 
empolvorizar, v. t. V.' empolvar, empoar. 
empolladura, s. f. criacáo das abelhas. 
empollar, y. t. empolhar, chocar (ovos), incubar. 
Ü. t. c. r.; v. i. produzir novo enxame, diz-se das 
abelhas; fig. fam. meditar ou estudar um assunto 
.mais demoradamente do que seria preciso, matu- 
tar; Sal. criar borbulhas. 

empollón (na), adj. marteláo, diz-se, em geral, 
depreciativamente, do estudante que estuda muito 
as suas ligóes. U. t. c. s. 

emponchado (da), adj. Argent. e Perú diz-se do 
que está coberto com capote; fig. suspeitoso. 
U. t. c. s. 

emponzoñador (ra), adj. envenenador, que dá 
ou compóe veneno. Ú. t. c. s.; peconhento, 
daninho, que causa daño ou produz graves 
prejuízos. 

emponzoñamiento, s. m. ac. e ef. de emponzoñar; 
envenenamento. 


emponzoñar, v. t. empeconhar, empeconhentar, 
envenenar; fig. estragar, dañinear, corromper. 
U. t. c. r. 

empopada, s. f. mar. navegacáo dum navio com 
vento rijo pela popa. 

empopar, v. i. mar. ter mais calado de popa; 

voltar a popa ao vento ou á maré. 
emporcar, v. t. sujar, emporcalhar. U. t. c. r.: 
emporcarse las manos; v. irreg. conjuga-se como 
contar. 

emporio, s. m. emporio, centro comercial inter¬ 
nacional, lugar onde concorre para o comércio 
gente de vários países. 

empotramiento, s. m. ac. e ef. de empotrar; 

encravacao, encravamento. encrava. 
empotrar, v. t. encravar, cravar, fixar, fincar urna 
coisa na parede ou no chao; encerrar as abelhas. 
empotrerar, v. t. Amér. meter o gado na devesa. 
empozar, v. t. empopar, meter ou deitar num poco. 
U. t. c. r.; pór o cánhamo ou o linho em pocas de 
água para a sua maceracáo; v. i. empopar, formar 
popa ou atoleiro, estagnar; v. r. fig. ficar sem 
curso qualquer negocio, qualquer expediente, 
empradizar, v. t. con verter em prado um terreno. 
U. t. c. r. 

emprendedor (ra), adj. empreendedor, que em- 
preende resolutamente quaisquer accoes dificeis. 
emprender, v. t. empreender, comecar urna obra, 
empresa, negocio, etc.; fam. acometer alguém 
para o importunar com pedidos, ou zangar-se 
com ele, para brigar: emprender a bofetadas con 
uno; quiso■ emprenderla conmigo; emprenderla 
para un sitio: caminhar com o sentido de chegar 
a um lugar. 

empreñar, v. t. emprenhar, tornar prenhe,* fazer 
conceber; v. r. emprenhar-se, ficar prenhe, engra- 
vidar, conceber. 

empresa, s. f. empresa, acpáo dificultosa que 
valorosamente se comeca; intento ou designio 
de fazer alguma coisa; sociedade mercantil ou 
industrial: empresa de transportes; obra ou de¬ 
signio levado a efeito. 

empresario (ria), s. m. e f. ernpresário, aquele 
que dirige urna empresa, especialmente, teatro 
ou casa de diversóes. 

emprestar, v: t. vulgarismo por prestar; p. us. 
pedir emprestado. 

empréstito, s. m. empréstimo (do Estado ou 
duma corporacáo); quantia assim emprestada, 
emprima, s. f. V. primicias, primicias, 
emprimación, s. f. ant. V. imprimación, impri- 
macáo, imprimadura. 

emprimado (da), p. p. de emprimar; adj. desen- 
grossado; s. m. ac. e ef. de emprimar Iá. 
emprimar, v. t. desengrossar, passar a lá numa 
segunda carda; fig. fam. abusar da ingenuidade 
ou inexperiencia dalguém para qué pague algo 
indevidamente ou para divertir-se á sua custa; 
pint. V. imprimar. 

empringar, v. t. V. pringar, embeber, besuntar, 
untar. U. t. c. r. 

empuchar, v. t. lixiviar as meadas, branquear. 
empujada, s. f. Venez. V. empujón, 
empujador (ra), adj. empurrador, que empurra. 
U. 1. c. s. 

empujar, v. t. empurrar, dar um ou mais empurróes a; 
impelir, empuxar; empuja esa puerta; empujar 
contra la pared; fig. desacomodar, fazer com que 
alguém saia do seu emprego ou lugar; fazer 
pressáo, influir, intrigar para conseguir alguma 
coisa, empurrar. 

empuje, s. m. ac. e ef. de empujar; empurráo, 
empuxáo, empurro; fig. brio, arranco, resolucáo 
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com que se acomete urna empresa; torca ou 
valimento eíicazes para empuñar, empurráo, ern- 
puxáo: ser persona de empuje. 
empujón, s. m. empurráo, empuxáo; a empujones, 
aos empurróes. 

empuigadura, s. f. ac. e ef. de empulgar', empol- 
gadura, accáo de armar a besta. 
empulgar, v. t. empolgar, armar a besta. 
empulguera, s. f. empolgadeira, empolgueira, cada 
urna das extremidades do arco da besta; pl. 
instrumento que servia para dar tormento, aper- 
tando os dedos polegares. 
empuntar, v. í. Colómb. e Sal. encarrilhar, errca- 
minhar, dirigir, encarreirar; despedir, por alguém 
tora por se tornar importuno, 
empuñador (ra), adj. que empunha. 
empuñadura, s. f. empunhadura, guarniqao ou 
punho da espada; lugar por onde se empunha 
urna arma; fig. fam. principio dum discurso ou 
conto, composto de fórmulas consagradas pelo 
uso, como érase que se era. era urna vez; Amér. 
punho de bengala ou de guarda-chuva. 
empuñar, v. t. empunhar, segurar ou pegar pelo 
punho (a espada, a bengala, o guarda-chuva, etc.); 
pegar numa coisa, abrangendo-a com a máo: 
empuñar una pelota; fig. obter, conseguir (um 
emprego ou lugar). 

empuñidura, s. f. mar. empunidura, cada um dos 
cabos com que se amarram as velas, 
empurpurado (da), adj. C. Rica, Guat. e Hond. 

purpurado, vestido de púrpura, 
empurrarse, v. r. C. Rica, Guat. e Hond. zangar-se, 
irritar-se, abespinhar-se. 

emulación, s. f. emulacáo, estímulo, sentimento 
que nos excita a imitar ou mesmo a exceder as 
accóes alheias. 

emulador (ra), adj. emulador, que tem emulacáo, 
émulo. U. t. c. s. 

emular, v. t. emular, imitar as accóes doutrem, 
procurando excedé-lo, rivalizar, competir; emular 
con un santo. U. t. c. r. 

emulgente, adj. anat. emulgente, diz-se das arté- 
rias e das veias que conduzem o sangue aos rins. 
émulo (la), adj. émulo, rival, competidor. U: t. c. s.: 

émulo de Garcilaso en inspiración. 
emulsión, s. f. farm. emulsáo, preparado farma¬ 
céutico, geralmente, para uso interno, 
emuisioñar, v. t. emulsionar, converter um líquido 
em emulsáo. 

emuisivo (va), adj. farm. emulsivo, diz-se das 
substancias que servem para tazer emulsóes. 
emulsor, s. m. aparelho para misturar gorduras e 
outras substáncias. 

emunción, s. f. med. emundaqáo, excrecáo dos 
humores e. matérias supérfluas ou nocivas, 
emuntorio, s. m. med. emunctório, qualquer aber¬ 
tura, canal ou órgáo do corpo dos animáis, que 
serve para evacuar excrecóes, sobretudo as do 
nariz; pl. glándulas situadas ñas axilas, virilhas 
e por detrás das orelhas. 

en, prep. em, preposicáo que indica em que lugar, 
tempo ou modo se determinam as accóes dos 
verbos a que se refere; logo que, assim que, 
sobre: Pedro está en Madrid; esto sucedió en 
Pascua; Juan se disipa en profusiones; el rey 
le ha dado una pensión en la renta del tabaco: 
seguida dum infinitivo, significa por: le conocí 
en el andar, conheci-o pelo andar; junta com 
um gerundio, equivale a logo que, depois que; 
en poniendo el general los pies en la playa, 
dispara la artillería ; V. in; pref. insep., que signi¬ 
fica dentro de; encéfalo. 

enaceitarse, v. r. enrancar-se, tornar-se rangoso. 


enacerar, v. t. acerar, tornar alguma coisa como 
acó; fig. endurecer, vigorizar, 
enagua, s. f. anágua ou enágua, comb.inacáo, saia 
de baixo usada pelas mulheres. U. m. no pl. 
enaguachar, v. t. encharcar, alagar, encher de 
água em excesso, ensopar; sentir peso no estó¬ 
mago por haver bebido muita água. U. t. c. r. 
enaguar, v. t. V. enaguachar, encharcar, alagar, 
enaguazar, v. t. encharcar, alagar as térras. U. t. c. r. 
enagüetas, s. f. pl. Gran, calpóes largos, usados 
amigamente, que aínda hoje trazem as pessoas 
do campo das Alpujarras (Andaluzia). 
enagüillas, s. f. pl. dim. de enaguas: saias curtas; 
saio, espécie de vestidura curta usada pelos 
Escoceses e Gregos que também se costuma por 
natgumas imagens de Cristo, 
enajenable,' adj. alienável, que se pode alienar, 
enajenación, s. f. ac. e ef. de enajenar ou enaje¬ 
narse: alienaqáo; cessáo de bens;V/gr. distracgáo, 
alheamento; arroubamento, enlevo; V. locura, 
loucura. 

enajenador (ra), adj, alienador, que aliena. U. t. c. s. 
enajenamiento, s. m. V. enajenación, alienaqáo. 
enajenante, p. a. de enajenar; adj. alienador, que 
aliena. 

enajenar, v. t. alienar, passar, entregar a outrem 
o dominio dalguma coisa; fig. alienar, desorientar, 
perturbar a razáo, alucinar, endoidecer; el miedo 
le enajenó. U. t. c. r.; enajenarse por la cólera; 
se enajenó de si; v. r. privar-se dalguma coisa; 
afastar-se, retrair-se. U. t. c. t. 
enálage, s. f. gram. enálage, figura que consiste 
na mudanca de concordancia gramatical; em¬ 
prego de um modo, tempo ou género gramatical 
por outro: mañana voy al campo, por iré al campo. 
enalbar, v. t. encandecer, por o ferro em brasa até 
ao rubro branco. 

enalbardar, v. t. albardar, colocar a albarda; fig. 
albardar, cobrir com farinha e ovos, certas comi¬ 
das, para as fritar. 

enalmagrado (da), p. p. de enalmagrar; adj. fig. 

desprezível, vil, assinalado ou tido por mau, 
enalmagrar, v. t. V. almagrar, tingir com almagro, 
enaltecer, v. t. V. ensalzar, exalcar, enaltecer, 
exaltar. U. t. c. r. 

enaltecimiento, 5. m. ac. e ef. de enaltecer: enal¬ 
tecimiento. 

enamarillecer, v. Í.'~\J. amarillecer, amarelecer, 
amarelejar. U. t. c. r. 

enamoradamente, adv. m. enamoradamente, apai- 
xonadamente, com amor, com carinho, com 
paixáo. 

enamoradizo (za), adj. namoradico ou namora- 
deiro, propenso a enamorar-se. 
enamorado (da), p. p. de enamorar; adj. enamo¬ 
rado, que tem amor, namorado. U. t. c. s.: enamo- 
radico. 

enamorador (ra), adj. namorador, que namora, 
namoradeiro, namoradipo. U. t. c. s. 
enamoramiento, s. m. ac. e ef. de enamorar: 
enamoramento, namoramento, namoro, paixáo, 
amor. 

enamorante, p. a. de enamorar; adj. namorador, 
que namora. U. t. c. s. 

enamorar, v. t. enamorar, namorar, excitar nalguém 
a paixáo do amor: le enamora con su garbo: 
dizer galanteios, galantear; v. r. enamorar-se, 
apaixonar-se; afeigoar-se a alguém ou a alguma 
coisa. 

enamoricarse, v. r. fam. namoricar-se, enamo- 
rar-se levemente; namoriscar-se. 
enancarse, v. r. Amér. Merid. engarupar-se, montar 
na garupa. 
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enanchar, v. t. fam. p. us. V, ensanchar, ensanchar, 
alargar. ■ - . 

enangostar, v. t. V. angostar, estreitar, apertar. 
enano (na), adj. fig. enano, enáo ant anao 
diminuto, pequeño, diz-se do que_ e diminuto 
na sua espécie; s. m. e f. anáo, ana, pessoa de 
extraordinária pequenez. 

enante 5. /. bot. enanto, videira brava, genero de 
plantas da familia das umbelíferas, venenosa, 
vulgar nos terrenos húmidos, 
enanzar, v. i. Nav. adiantar, avancar.' 
enarbolado (da), p. p. de enarbolar; adj. arvorado; 
s. m. conjunto de pecas de madeira ensambladas 
que constituem a armacáo duma torre ou duma 
abobada. 

enarbolar, v. t. arvorar, levantar ao alto (urna 
bandeira, etc.), icar, hastear; erigir; v. r. zangar-se, 
enfurecer-se; V. encabritarse, encabritar-se, em- 
pinar-se (o cavalo). 

enarcar, v. t. V. arquear, arquear, curvar, por em 
arco: enarcar una varilla. Ü. t. c. r.; arcar ou 
arquear,. por arcos ñas pipas, tonéis, etc.; v. r. 
encolher-se, apequenar-se; fig. encabritar-se o 
cavalo, diz-se no México, 
enardecedor (ra), adj. excitador, que excita. 
U. t. c. s. 

enardecer, v.' t. fig. excitar ou avivar, acender, 
aticar, exacerbar urna paixáo, urna discussáo, etc.: 
enardecer los ánimos. U. t. c. r.; v. r. inflamar-se, 
congestionar-se urna parte do corpo. 
enardecimiento, s. m. ac. e ef. de enardecer, 
excitacáo, avivamento, ardor, paixao; eferves¬ 
cencia, calor excessivo no corpo, caracterizado 
por urna sensacáo de sede viva, hemorragias 
nasais, comicháo em todo o corpo e insónia. 
enarenación, s. f. reboco, mistura de cal e areia 
que serve de aparelho ñas paredes para depois 
serem pintadas. 

enarenar, v. t. arear, deitar areia ou cobrir com ela: 
enarenar las caites. U. t. c. r.; min. misturar certa 
quantidade de areia fina com lamas argentíferas; 
v. r. mar. encalhar ou varar as embarcacóes. 
enarmonar, v. t. levantar, erguer, por em pé urna 
coisa; v. r. empinar-se (o cavalo). 
enarmónico (ca), adj. mús. inarmónico, aplica-se 
a um dos trés géneros do sistema musical, 
enartrosis, s. f. anat. enartrose, articulacao móvel, 
formada duma eminencia óssea arredondada que 
encaixa numa cavidade funda, 
enastado (da), p. p. de enastar; adj. encabado; 

cornífero, cornuto, que tem cornos, 
enastar, v. t. encabar, por cabo a urna arma ou a 
urna ferramenta. 

enastilar, v. t. encabar, por haste a urna ferramenta, 
como martelo, etc. 


encabalgamiento, s. m. V. cureña, carreta de 
artílharia, reparo; armacáo de madeiros cruzados 
que serve de apoio a alguma coisa. 
encabalgante, p. a. de encabalgar; adj. cavalgante, 
que cavalga. 

encabalgar, v. /. cavalgar, encavalgar, montar, 
descansar, apoiar-se urna coisa sobre outra; 
v t. prover de cávalos. 

encaballado (dá), p. p. de encaballar; adj. acava- 
lado; s. m; empastelamento das linhas duma 


composicáo. 

encaballar, v. t. sobrepor, colocar urna peca sobre 
a extremidade doutra: encaballar las tejas. Ü. t. c. /.; 
irnpr. empastelar-se, diz-se das linhas duma- 
composicáo, urnas no lugar doutras. 
encabar, v. t. Argent., Co/ómb. e P. Rico encabar, 
por cabo ou haste a urna ferramenta 


encabellecerse, v. r. encabelar, criar cábelo: v. irreg. 

conjuga-se como agradecer. 
encabestradura, s. f. veter. encabrestadura, chaga 
. ñas quartelas das cavalgaduras produzida pelo 
atrito do cabresto. 

encabestrar, v. t. encabrestar, por cabresto aos 
animáis; conduzir toiros com a ajuda de bois 
mansos que se chamam cabrestos; fig. atrair, 
seduzir alguém para que faca o que outro deseja; 
v. r. encabrestar se, prender se ou embaracar-se 
a besta no cabresto com que está atada, 
encabezamiento, s. m. ac. de encabezar ou 
empadronar; encabecamento; recenSeamento para 
impor contribuipóes; ajuste da quota ou título 
que cada um deve pagar; cabecalho de documento, 
fórmula com que comecam alguns escritos: 
encabezamiento del testamento. 
encabezar, v. t. encabecar, fazer as matrículas 
devidas, registar; empadroar, registar os contri- 
buintes, alistar, encabecar; encabecar, iniciar urna 
subscricáo ou lista; por o encabecamento ou o 
comeco em qualquer escrito ou livro; aumentar 
a parte espirituosa dum vinho com outro mais 
forte ou com álcool; Amér. acaudilhar, acaudelar, 
capitanear, comandar como caudilho, como cabeca 
principal; unir duas coisas pelo topo, como 
vigas, etc.; v. r. convir e ajustar em certa quantia; 
dar-se por contente de sofrer um certo prejuízo, 
a fim de evitar um maior. 
encabriar, v. t. arq. encaibrar, por os caibros para 
assentar o telhado. 

encabritarse, v. r. encabritar-se, erguer-se, empi¬ 
nar-se o cavalo; fig. levantar súbitamente a parte 
dianteira (diz-se de automóveis, aeroplanos, etc ), 
encabruñar, v. t. Sal. V. cabruñar, picar, renovar 
o corte da foice. 

encabullar, v. t. Cuba, P. Rico e Venez. ligar, atar 
com pita; forrar urna coisa com pita, 
encachado (da), p. p. de encachar; adj. empe ' 
drado; s. m. revestimento de pedra ou de cimento, 
feito num conduto ou canal, com que se fortalece 
o álveo (leito duma corrente de água), entre os 
estribos ou apoio duma ponte; empedrado feito 
de seixos. 

encachar, v. t. empedrar, fazer um revestimento de 
pedra ou cimento num conduto ou canal, para 
fortalecer o leito duma corrente de água; encabar, 
por as capas nos cabos das facas, navaihas, etc., 
encapar; Chile agachar a cabeca (o animal 
vacum) para acometer. 

encadarse, v. r. Ar. e Nav. esconder-se, agachar-se; 
fig. acobardar-se. 

encadenación, s. /. V. encadenamiento, enca- 
deamento ou encadeacáo. 
encadenado (da), p. p. de encadenar; adj. enca- 
deado, diz-se da estrofe cujo primeiro verso 
repete, no todo ou em parte, as palavras do 
último verso da estrofe precedente; diz-se tam- 
bém do verso que comeca com a última palavra 
do anterior; s. m. arq. V. cadena, cadeia, corrente; 
min. série de pontaletes ligados entre si numa 
galería ou escavacáo. 

encadenadura, s. f. V. encadenamiento, enca- 
deamento. 

encadenamiento, s. m. ac. e ef. de encadenar; 

encadeamento; conexáo, concatenacáo. 
encadenar, v. t. encadear, ligar e atar com cadeia, 
acorrentar; fig. travar, ligar e unir. U. t. c. r.; se 
encadenaron tas desgracias; deixar sem_ movi- 
mento, travar, prender, segurar- 
enea jadas, adj. pl. h era Id. encaixadas, diz-se das 
pecas que formam encaixe. 




ene 


453 


ene 


encajador, 5. m. entalhador, embutidor, o que 
encaixa, o que embute; instrumento de embutir, 
encajadura, s. f. encaixe, accáo de encaixar urna 
coisa noutra; V. encaje, encaixe, cavidade. 
encajar, v. t. encaixar, entalhar, embutir, introduzir 
urna coisa noutra; unir, ajustar; fig. fam. atirar, 
v dar: le encajé un tintero en la cabeza', fazer ouvir, 

V causando enfado ou incómodo: me encajó un 

comedión', fazer tomar ou receber, causando 
engano ou prejuízo; encajar a uno una moneda 
falsa; v. r. fig. vestir urna peca de roupa: se encajó 
el gabán. 

encaje, s. m. encaixe, accáo de encaixar urna 
coisa noutra; cavidade ou lugar onde se mete 
ou se encaixa qualquer peca; encaixe, juntura 
ou uniáo; espécie de renda de vários desenhos; 
acertó do número que se conta com o valor da 
- carta tirada á sorte no jogo das pintas; trabalho 
de marchetaria; pl. heráld. partes triangulares do 
brasáo, encaixadas. 

encajerarse, v. r. mar. engasgar-se, prender-se um 
cabo na garganta de qualquer roldana, 
encajero (ra), 5. m. e f. rendeiro, pessoa que faz 
¡ ou vende rendas. 

encajetillar, v. t. empacotar tabaco, 
i encajonado (da), p. p. de encajonar; adj. encamo¬ 

tado; 5. m. V. ataguía, dique; arq. taipa ou 
tabique, tapume feito de térra e reforcado de 
| distancia a distáncia por tijoíos. 

j encajonamiento, s. m. ac. e ef. de encajonar', 

’■ encaixotamento. 

encajonar, v. t. encaixotar, meter em caixote: 
encajonar huevos para el transporte', meter em 
, . sitio estreito ou apertado. U. m. c. r.: encajo- 

< narse el rio entre las breñas, 'c ontruir os alicerces 

em valas abertas; arq. reforcar um muro com 
pilares. 

encalabernarse, v. r. fam. Cuba obstinar-se, em- 
perrar-se, teimar. 

encalabozar, v. t. fam. encarcerar, enclausurar, 
meter alguém em calabouco ou cárcere. 
encalabrinamiento, s. m. ac. e ef. de encalabrinar', 
atordoamento. 

encalabrinar, v. t. atordoar, entontecer, perturbar, 
estontear com um hálito ou vapor que suba á 
-cabeca: el olor de las flores me encalabrinó. 

U. t. c. r.\ excitar, irritar: encalabrinar los niervos; 
v. r. fam. teimar, embirrar; empenhar-se em alguma 
coisa. 

encalada, 5. f. peca de metal dos arreios do cavalo. 
encalador (ra), adj. caiador, caieiro, que caía, que 
branqueia com cal. U. t. c. s.; s. m. curtidouro ou 
curtídoiro, tina com cal onde se metem as peles 
| . para Ihes tirar o pelo. 

encaladura, s. f. ac. e ef. dé encalar: caiapáo, 
caiadela, caiadura. 

encalambrarse, v. r. Coíómb., Chile, Méx. e 
P. Rico entorpecer-se, enregelar-se. 
encalamocar, v. t. Co/ómb. e Venez. entontecer, 
estontear, apatetar. U. t. c. r. 
encalar, v. t. caiar, branquear com cal; meter em 
cal ou polvilhar com ela alguma coisa; encaixar, 
meter, introduzir. 

encalmadura, s. f. veter. assoleamento, doenca das 
cavalgaduras ocasionada pelo muito trabalho 
quando faz demasiado calor; accáo e efeito de 
■ se encalmarem as cavalgaduras. 
encalmarse, v. r. assolear-se a cavalgadura quando 
trabalha muito debaixo de um calor excessivo; 
acalmar-se, abrandar, sossegar, falando do tempo, 
encalo, s. m. caiacáo, branqueacáo. 
encalostrarse, v. r. contrair o recém-nascido a 
doenca proveniente da ingestáo do colostro. 




encalvecer, v. 1 . encalvecer, ficar calvo, perder o 
cábelo; v. irreg. conjuga-se como agradecer. 
encalladero, s. m. encalhe, encalho, lugar onde o 
navio encalha. 

encalladura, 5 . f. ac. e ef. de encallar: encalhe 
encalhacáo, encalhamento. 
encallar, v. /. encalhar, dar em seco o navio, 
ficando sem movimento; achar impedimento! 
embaracar-se; v. r. encruar, endurecer, diz-se 
dos alimentos por ¡nterrupeáo do cozimento: 
encallarse el cocido; And. V. encallecer, 
encallecer, v. i. encalecer, criar calos, calejar. 
U. t. c. r., v. r. fig. endurecer-se, tornar-se insen- 
sivel, acostumar-se aos trabalhos ou aos vicios 1 
v. irreg. conjuga-se como agradecer. 
encallejonar, v. t. encantoar, meter alguma coisa 
em lugar estreito; encurralar, enfiar num beco 
(ou em um corredor comprido e estreito); enca¬ 
llejonar los toros. U. t. c. r. 
encamación, s. f. min. escoramento, accáo de 
escorar, segurar com espeques ou escoras, 
encamar, v. t. acamar, estender ou deitar urna 
coisa no solo; min. cobrir camadas ou rechear 
buracos com ramagens; v. r. acamar, encamar, 
meter-se na cama por doenca; acacapar-se, 
deitar-se a caca nos sitios que procura para seu 
descanso; agr. acamar-se, ipclinar-se quase até 
ao chao (as searas). 

encamarar, v. t. enceleirar, recolher os cereais ou 
frutas no celeiro. 

encambijar, v. t. armazenar água nos reservatórios 
e distribuí-la por meio de caixas. 
encambrar, v. t. V. encamarar, enceleirar. 
encambronar, v. t. cercar, guarnecer de espi- 
nheiros urna propriedade rural; fortalecer com 
ferros urna coisa. 

encaminadura, s. f. V. encaminamiento, 
encaminamiento, s. m. ac. e ef. de encaminar ou 
encaminarse: encaminhamento. 
encaminar, v. t. encaminhar, por a caminho; 
ensinar o caminho, dirigir para um ponto deter¬ 
minado. U. t. c. r.: encaminarse al monte; fig. 
dirigir a intencáo a um determinado fim: encaminar 
todos sus esfuerzos a alcanzar un puesto. 
encamisada, s. /. encamisada, assalto nocturno 
em que os soldados, por disfarce, vestiam cami- 
sóes, para nao se confundirem com o inimigo; 
espécie de diversáo nocturna feita durante as 
festas públicas e acompanhada de archotes, 
mascarada. 

encamisar, v. t. encamisar, vestir a camisa. U. t. c. r.; 
fig. encobrir, disfamar; v. r. mil. encamisar-se, 
disfarcar-se (os soldados) para urna encamisada, 
encamonado (da), adj. arq. diz-se da armacáo 
durría abobada: bóveda encamonada. 
encamotarse, v. r. fam. Argent., C. Rica, Chile e 
Equad. enamorar-se, apaixonar-se. 
encampanado (da), p. p. de encampanar; adj. 
campanado, em forma de sino; V. acampanado, 
campanado; dejar a uno encampanado, fr. fam. 
Méx. e P. Rico deixar alguém abandonado num 
apuro, depois de o haver metido nele. 
encampanar, v. t. P. Rico e Venez. elevar, encumear, 
por no cume, no alto. U. t. c. r.; Méx. deixar 
alguém dependurado ou ñas hastes do toiro; 
v. r. germ. fanfarrónar, alardear, blasonar de 
valentáo; taur. levantar o touro a cabeca, como 
a desafiar. 

encamparse, v. r. And. distanciar-se, ir longe. 
encanalar, v. t. encañar, canalizar, conduzir água 
ou outro líquido por canos ou canais. U. t. c. r. 
encanalizar, v. t. V. encanalar, encañar, canalizar. 
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encanallamíento, s. m. ac. e ef. de encanallar, 
acanalhamento, envilecimiento, aviltamento. 
encanallar, v. t. acanalhar, envilecer, aviltar. U r ¡Ji n ' 
encanarse v r. sufocar-se pela fprca do riso ou 
do pranío; Ar. entreter-se demasiadamente a 

encanastar, v. t. encanastrar, por alguma coisa 
dentro de canastra. 

encancerarse, v. r. V. cancerarse, cancerar-se. 
encandecer, v. t. encandecer, incandescer, por em 
brasa; v- írreg. conjuga-se como agradecer. 
encandelar, v. i. agr. florescer como o castanheiro, 
formando panículas. 

encandelillar, v. t. Chile alinhavar um tecido na 
orla para que nao desfie; Chile e Hond. deslum¬ 
brar, encandear. 

encandiladera, s. f. fam. V. encandiladora, alco- 
viteira. 

encandilado (da), p. p. de encandilar; adj. encan- 
deado, deslumbrado; fam. erguido, levantado, 
encandilador (ra). adj. des. V. deslumbrador, 
deslumbrador; s. f. fig. fam. V. alcahueta, 
alcoviteira. 

encandilar, v. t. encandear, deslumbrar, ofuscar; 
fig. deslumbrar, alucinar com aparéncias ou 
falsas razóes; fam. avivar o lume; v. r. acender-se, 
¡nflamar-se (os olhos daquele que bebeu de mais 
ou está possuído de torpe paixáo ou desejo). 
encanecer, v. i. encanecer, criar cas; fig. mofar, 
criar mofo. U. t. c. r.: encanecerse el pan: enve- 
Ihecer urna pessoa: encanecer en los trabajos. 
encanijado (da), p. p. de encanijar; adj. definhado, 
debilitado. 

encanijamiento, s. m. ac. e ef. de encanijar ou 
encanijarse: definhamento, debilitacáo, debilita- 
mento. 

encanijar, v. t. definhar, pór-se fraco e enfermipo. 
. U. t. c. r. 

encanillar, v. t. encanelar, dobrar em canelas, 
encantación, s. f. V. encantamiento, encanta¬ 
mento. 


encantado (da), p. p. de encantar; adj. encantado; 
fig. fam. distraído ou constantemente embasba- 
cado; diz-se do edificio grande e devoluto. 
encantador (ra), adj. encantador, que encanta ou 
faz encantamentos. U. t. c. s.; fig. encantador, 
que exerce muito viva e grata impressáo na 
alma ou nos sentidos. 

encantamento, s. m. V. encantamiento, encan¬ 
tamento. 

encantamiento, s. m. ac. e ef. de encantar: encan¬ 
tamento. 

encantar, v. t. encantar, seduzir, obrar rnaravilhas 
por meio de palavras mágicas, exercendo poder 
sobre coisas e pessoas; fig. cativar a atengáo 
dalguém: me encanta su gracia; germ. entreter 
com razóes aparentes e ilusorias, 
encantar, v. t. Ar. leiloar, vender em hasta pública, 
encantarar, v. t. meter alguma coisa dentro dum 
cántaro ou duma urna, caixa, etc. . 
encante, s. m. p. us. leiláo, venda em hasta pública; 

lugar onde se fazem leilóes. 
encanto, s. m. encanto; V. encantamiento, encan¬ 
tamento; fig. encanto, coisa que enleva, que 
arrebata. 

encantorio, s. m. fam. V. encantamiento, encan¬ 
tamento. 

encantusar, v. t. fam. V. engatusar, adular, 
seduzir. 

encanutar, v. t. encanudar, dar a forma de canudo 
a alguma coisa. U. t. c. r.; meter alguma coisa 
num canudo. 


encañada, s. f. desfiladeiro, garganta, passagem 
entre dois montes. 

encañado (da), p. p. de encañar; adj. encanado; 
s. m. encanamento, aqueduto para condupáo de 
águas; canjeada, grade de canas nos jardins. 
encañador (ra), s. m. e f. pessoa que encanela, 
que doba a seda; em portugués usa-se somente 
como substantivo feminino; «dobadeira, mulher 
que doba». 

encañadura, 5 . f. palha de centeio inteira para 
encher enxergóes e albardas. 
encañar, v. t. encañar, conduzir a água por canais, 
drainar, drenar; encanicar, fazer canicadas; enca¬ 
ñar una mata de claveles: empilhar lenha para 
carvoejar ou fazer carváo; v. i. fig. encañar, 
comegar a criar cana o cereal. U. t. c. r.; encañar 
el Uno. 

encañizada, s-. f. campada, armacao de canas 
para pescar. 

encañizar, v. t. por canigos aos bichos-da-seda; 
cobrir com canicos urna pequeña abobada ou 
outra coisa qualquer. 

encañonado (da), p. p. de encañonar; adj. enca¬ 
nado, diz-se do fumo e do vento quando correm 
com alguma forca por lugares estreitos. 
encañonar, v. t. encañar, dirigir ou encaminhar 
urna coisa para que entre por um canal, canalizar: 
encañonar las aguas del rio para dar movimiento 
a un molino: entre capadores, fixar, precisar a 
pontaria á pepa; entre encadernadores, eneaixar 
urna folha dentro doutra; encanelar, dobar em 
canelas; v. i. empeñar, criar penas, as aves, 
encapacetado (da), adj. que usa ou leva capacete 
ou elmo. 

encapachadura, s. f. conjunto de seiras em que 
se mete a azeitona que se espreme por urna vez 
na prensa. 

escapachar, v. t. enseirar, meter alguma coisa em 
seiras ou cabazes (especialmente azeitona); And. 
empar, operacáo que se faz ás vinhas, atando os 
sarmentos ás cepas, para resguardar do sol os 
racimos. 

encapado (da), p. p. de encapar; adj. encapado, 
que traz capa. 

encapar, v. t. encapar, por a capa. U. t. c. r.; i/, r. 
Ar. nao poder nascer (urna planta) por haver-se 
formado urna crosta dura na térra, 
encapazar, v. t. V. encapachar, enseirar. 
encaperuzar, v. t. encapuzar, cobrir com capuz; 

encarapucar, cobrir com carapuca. U. t. c. r. 
encapilladura, s. f. ac. e ef. de encapillar: enca- 
peladura. 

encapillar, v. t. cetr. V. encapirotar; cobrir com 
capa rao a cabeca das aves de rapiña; mar. 
encapelar, introduzir-se no calcés a énxárcia, a 
alpa, etc.; montar, enganchar urna coisa noutra; 
varrer a coberta (urna onda do mar); min. for¬ 
mar numa galería um alargamento para daí partir 
outra; v. r. fig. enfiar-se roupa pela cabeca 
(especialmente a camisa), 
encapirotar, v. t. encarapucar, por o caparáo na 
cabeca das aves de altanaría, 
encapotadura, s. f. cenho, rosto , carrancudo, 
aspecto severo. 

encapotamiento, s. m. V. encapotadura, cenho, 
aspecto severo. 

encapotar, v. t. encapotar, cobrir com capote. 
U. t. c. r.; v. r. fig. franzir o rosto, carregar o 
sobrolho; carregar-se, toldar-se, encobrir-se o 
céu de nuvens escuras, anuviar; encapotar-se, 
abaixar muito a cabeca (o cavalo); Cuba e 
P. Rico ficar triste (a ave). 
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encapricharse, v. r. encaprichar-se, teimar em 
sustentar quaiquer capricho, obstinar-se: enca¬ 
pricharse con o en una tema. 
encapuchar, v. t. encapuzar, encapuchar, cobrir 
ou tapar uma coisa com capuz ou com capelo. 
U. t. c. r. 

encapullado (da), adj. fechado como a flor em 
botáo. 

encapuzar, v. t. encapuzar, encapuchar, cobrir com 
capuz. U. t. c. r. 

encarado (da), p. p. de encarar; adj. encarado, de 
boa ou má cara. 

encaramar, v. t. encarrapitar; elogiar ou levar as 
nuvens; levantar ou subir uma pessoa ou coisa 
de modo anormal, precipitado e dificultoso. 
U. t. c. r.: encaramarse a / tejado o en un árbol ; 
louvar, encarecer em extremo; fig. fam. elevar, 
colocar em postos altos e honoríficos. U. t. c. r. 
encaramiento, s. m. ac. e ef. de encarar ; encara- 
mento. 

encarar, v. /. encarar, olhar de frente, pór-se cara 
a cara com alguém. U. t. c. r.; la ronda encaró con 
nosotros; arrostar, afrontar; v. i. apontar, dirigir 
a alguma parte a pontana: me encaró el fusil. 
encaratularse, v. r. mascarar-se, encobrir a cara 
com máscara ou careta. 

encarcavinar, v. t. sepultar, enterrar, inumar; sufo¬ 
car com algum mau cheiro. 
encarcelación, s. /. ac. e ef. de encarcelar-, encar- 
ceramento. 

encarcelador (ra), adj. carcereiro, que encarcera. 
U. t. c. s. 

encarcelar, v. t. encarcerar, meter alguém no 
cárcere; segurar com gesso ou cal uma peca de 
madeira ou ferro; apertar duas tábuas depois de 
as colar ou grudar uma á outra. 
encarecedor (ra), adj. encarecedor, que encarece 
ou exagera. U. t. c. s. 

encarecer, v. t. encarecer, aumentar ou subir o 
preco duma coisa. U. t. c. i. e r: encarecer o 
encarecerse el pan; fig. ponderar, exagerar, louvar 
muito uma coisa: no hay por qué encarecer tanto 
su conducta-, recomendar com empenho: mucho 
te encarezco que no olvides mi encargo; v. irreg. 
conjuga-se como agradecer. 
encarecidamente, adv. m. encarecidamente, em- 
penhadamente. 

encarecimiento, s. m. ac. e ef. de encarecer-, 
encarecimento, instancia, empenho. 
encargado (da), p. p. de encargar; adj. encarre- 
gado, que recebeu um encargo; s. m. e f. gerente 
ou encarregado, pessoa que tem a seu cargo um 
estabelecimento, um negocio, etc. 
encargar, v. t. encomendar, encarregar, incumbir. 

U. t. c. r.\ recomendar, aconselhar, prevenir, 
encargo, s. m. ac. e ef. de encargar, encargo; 
incumbéncia; obrigagáo; como hecho de encargo, 
m. adv. como de encomenda. 
encariñar, v. t. afeicoar ou despertar carinho. 

U. m. c. r.: encariñarse con una idea. 
encarna, 5 . f. cetr. mont. accáo de abocarem os 
caes a caca morta. 

encarnación, s. f. incarnacáo, acto misterioso de 
haver tomado carne humana o Verbo divino’; 
fig. personificacáo, representacáo duma ideia, 
doutrina, etc.; pint. encarnacáo, cor da carne com 
que se pinta o nu das figuras humanas, 
encarnadino (na), adj. de cor vermelha desmaiada. 
encarnado (da), p. p. de encarnar; adj. encarnado, 
de cor de carne. U. t. c. s. m.; s, m. a cor de carne 
que se dá as imagens. 

encarnadura, s f. carnadura, qualidade de carne, 
disposicáo atribuida aos tecidos do corpo vivo 


para cicatrizar as suas lesóes: tener buena o 
mala encarnadura. 

encarnamiento, 5 . m. encarnacáo, efeito de cica¬ 
trizar urna ferida. 

encarnar, v. i. incarnar, converter-se em carné, 
humanar-se, diz-se da Incarnacáo do Filho de 
Deus; encarnar, criar carne quando vai sarando 
uma ferida; introduzir-se na carne uma arma 
branca; fig. impressionar fortemente; mont. en¬ 
carnar, encarnicar (o cao), U. t. c. v. t. fig. 
encarnar, personificar, representar; pint. encarnar, 
dar cor de carne; v. r. fig. misturar-se, unir-se, 
entranhar-se. 

encarnativo (va), adj. fárm. encarnatiyo, aplica-se 
ao medicamento que favorece a formacáo da 
carne numa ferida. U. t. c. s. 
encarne, s. m. mont. primeira ¡sea que se dá aos 
caes, proveniente da caca morta. 
encarnecer, v. i. engordar, encarnar, criar carne, 
encorpar; v. irreg. conjuga-se como agradecer. 
encarnizadamente, adv. m. encarnicadamente, 
cruelmente, com encarnicamento. 
encarnizado (da), p. p. de encarnizar; adj. encar¬ 
nizado, ensanguentado, rubro, da cor do sangue 
ou da carne: ojos encarnizados', encarnicado, 
diz-se da batalha, luta, etc. muito sangrenta, 
encarnizamiento, s. m. ac. de encarnizarse-, encar¬ 
nicamento; fig. crueldade. 

encarnizar, v. t. encarnicar, deitar cárnica aós 
caes para que se tornem ferozes; fig. tornar 
bravo, enfurecer, encrudelecer, irritar, acular. U. t. 
c. r.: con sus palabras se encarnizaron los jueces 
contra él; v. r. cevar-se com ansia na carne 
(os animáis esfomeados); mi!, bater-se com furor 
(dois corpos de tropas inimigas). 
encaro, s. m. encaro, accáo de encarar; olhar 
alguém cara a cara com atencao; pontana, 
accáo de apontar uma arma; V. puntería, 
pontaria; carabina, espingarda curta; parte da 
coronha em que se apoia a face, 
encarre, 5 . m. min. And. número de cestos de 
minério que levam os operários em cada carreto. 
encarrilar, v. t. encarrilar ou encarrilhar, dirigir, 
encaminhar: encarrilar un negocio: carrilar, colo¬ 
car sobre os carris um veículo descarrilado; 
v. r. encarrilar-se, sair do seu lugar e enredar-se 
a corda dum cadernal ou moitáo. 
encarroñar, v. t. infeccionar, tornar infecto, apo¬ 
drecer, ser causa de podridáo. U. t. c. r. 
encarrujado (da), p. p. de encarrujarse; adj. frisado, 
encaracolado, pregueado; Méx. aplica-se ao ter¬ 
reno sinuoso. 

encarrujarse, v. r. encaracolar-se, anelar-se, retor- 
cer-se, revirar-se: 'encarrujarse el hilo por estar 
muy torcido; v. t. Chile ricar, frisar, ondear ou 
éncaracolar. 

encartación, s. f. recenseamento, arrolamento; 
reconhecimento de vassalagem e pagamento de 
quantia estabelecida; lugar ou povo que pagava 
este tributo; territorio com privilégios reais ou 
isencóes especiáis. 

encartado (da), p. p. de encartar; adj. banido, 
proscrito; natural das Encartacóes, de Biscaia. 
U. t. c. s.: pertencente as mesmas. 
encartamiento, s. m. ac. e ef. de encartar: encar- 
tacáo, encartamento; encartado ant.: proscricáo, 
condenacio á revelia; sentenca condenatoria de 
proscricáo; V. encartación, 
encartar, v. t. proscrever, banir, condenar á revelia, 
encartar ant.: citar em juizo; admitir alguém numa 
companhia ou negocio;-incluir, recensear, arrolar; 
encartar (no jogo de cartas); fig. vir a propósito. 
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ser ocasiáo propicia, apresentar-se boa conjun¬ 
tura: venir a cuento, depararse buena coyuntura. 
encarte, s. m. encarte, acto de encartar ou encar¬ 
tarse (no jogo de cartas), 
encartonador, s. rh. encadernador, que cartona, 
que encaderna em cartao. 
encartonar, v. t. cartonar, encadernar em cartáo; 

por cartoes ou resguardar com cartóes, 
encartuchar, v. t. Colómb., Chile. Equad. e P. Rico 
encanudar, encartuchar, enrolar em forma de 
canudo ou cartucho. 

encasamento ou encasamiento, s. m. arq. caixo- 
táo, adorno e faixas de molduras numa parede 
ou abobada. 

encasar, v. t. cir. encaixar um osso que havia saído 
do seu lugar. 

encascabelar, v. t. por guizos, enfeitar com güizos. 

U. t. c. r. 

encascotar, v. t. encher as fendas das paredes 
com cascalho e argamassa; rechear com entulho. 
encasillable, adj. classificável; enquadrável. 
encasillado (da), p. p. de encasillar; adj. enqua- 
drado, classificado por classes ou em colunas; 
s. m. conjunto de casinhas; lista de candidatos 
apoiados pelo governo; Chile enxadrezado. 
encasillar, v. t. enquadrar, classificar, distribuir 
em classes ou em colunas; Indicar (o governo) 
a um candidato adepto o distrito por onde será 
apresentado a deputado. 

encasquetar, v. t. encasquetar, por o chapéu na 
cabeca, calcando-o multo. U. t. c. r.; fig. meter 
na cabeca, fazer acreditar a alguém: encasque- 
■ tarle a uno una opinión. U. m. c. r.; fig. V. encajar, 
encaixar. 

encasquillador, s. m. V. herrador, ferrador. 
encasquillar, v. t. ferrar cavalgaduras; v. r. encra- 
var-se (urna arma de fogo); fig. fam. Cuba 
acobardar-se. 

encastar, v. t. melhorar urna raca ou casta de 
animáis; v. i. cruzar, castigar, fazer casta, procriar, 
encastillado (da), p. p. de encastillar; adj. encas- 
telado; fig. altivo, soberbo. 
encastillador (ra), adj. encastelador, que encás¬ 
tela. 

encastillamiento, s. m. ac. e ef. de encastillar-, 
encastelamento. 

encastillar, v. t. encastelar, fortificar com cas- 
telos; empilhar, dispor em pilha, encastelar, amon- 
toar: encastillar los maderos que se van a aserrar: 

V. apilar, empilhar; fazer urna armacáo para a 
construcio duma obra; fazer (as abelhas) cela 
para a abelha-mestra; v. r. encastelar-se, encerrar¬ 
le em castelo para se defender; fig. perseverar 
com tenacidade, obstinar-se. 

encastrar, v. t. mee. endentar, engrenar ou engran- 
zar, fazer entrar os dentes duma peca entre os 
dentes de outra. 

encatalejar, v. t. avistar, ver de longe, divisar, 
encauchado (da), p. p. de encauchar; adj. imper¬ 
meabilizado com caucho, diz-se do tecido; s. m. 
impermeável. 

encauchar, v. t. cauchutar, revestir de caucho, 
impermeabilizar. 

encausar, v. t. processar, instaurar processo a 
alguém, procedendo contra ele judicialmente, 
encauste ou encausto, s. m. encausto, tinta cor 
de púrpura de que se serviam 'os últimos impe¬ 
radores romanos; pint. encáustica, pintura em 
cera; camada de cera sobre que se pintava; 
encausto, espécie de tinta preparada com cera 
e aguarrás. 

encáustico (ca), adj. pint. encáustico, relativo á 
pintura feita com o encausto; s. m. encausto. 


espécie de tinta preparada com cera e aguarrás: 
dar de encáustico al pavimento. 
encauzamiento, s. m. ac. e ef. de encauzar- 
canalizacáo. 

encauzar, v. t. canalizar, dar direccáo, por acéquia 
ou regó, a urna corrente; fig. encaminhar; dirigir 
por bom caminho, orientar: encauzar una dis¬ 
cusión 

encavarse, v. r. encovar-se, ocultar-se a caca em 
cova ou buraco, encavarse la caza. 
encebadamiento, s. m. veter. timpanite, doenca 
que padecem as cavalgaduras por beberem muita 
água depois de comerem bastante, 
encebadar, v. t. dar aos cávalos cevada em excesso; 

adoecer (a cavalgadura) por excesso de cevada. 
encebollado (da), p. p. de encebollar; adj. com 
muita cebóla; s. m. cebolada, guisado de carne, 
com bastante cebóla. 

encebollar, v. t. deítar cebólas com abundancia 
numa iguaria. 

encefálico (ca), adj. encefálico, pertencente ou 
relativo ao encéfalo: masa encefálica. 
encefalitis, s. f. med. encefalite, inflamacao do 
encéfalo. 

encéfalo, s. m. anat. encéfalo, parte do sistema 
nervoso contido dentro do cránio. 
encelado (da), p. p. de encelar; adj. zeloso; 

fam. diz-se da pessoa muito apaixonada. 
encelajarse, v. i. enevoar-se, cobrir-se, o céu, de 
nuvens ténues e de variegados matizes. 
encelamiento, s. m. ac. e ef. de encelar: ciúme, 
zelo. 

encelar, v. t. provocar ciúmes; v. r. ter ciúmes 
duma pessoa, enciumar-se; estar com ció (um 
animal). 

enceldamiento, s. m. ac. e ef. de enceldar, enclaus- 
tramento, clausura, enclaustragem. 
enceldar, v. t. encelar, meter em cela, meter em 
-clausura, enclaustrar. U. t. c. r. 
encella, s. f. cincho, forma ou molde para queijos. 
encellar, v. t. cinchar, apertar o cincho, dar formato 
ao queijo. 

encenagado (da), p. p. de encenagarse; adj. 

enlameado, sujo de lama; fig. viciado, devasso. 
encenagamiento, 5. m. ac. e ef. de encenagarse: 
enlameadura. 

encenagarse, v. r. enlamear-se, meter-se na lama; 
fig. aviltar-se, entregar-se áos vicios: encenagarse 
en la corrupción. 

encencerrado (da), adj. chocalheiro, que traz 
chocalho. 

encendaja, s. f. acendalha, rama seca para acender 
o fogo. U. m. no pl. 

encendedor (ra), adj. acendedor, que acende. 
U. t. c. s.; s. m. isqueiro. 

encender, v. t. acender, atear, fazer que alguma 
coisa arda: encender el cigarro en la vela; pegar 
fogo, incendiar; fig. inflamar, estimular, aticar; 
causar ardor, queimar: la pimienta enciende la 
lengua: tratando-pe de guerras, suscitar, ocasio¬ 
nar; incitar, inflamar, estimular, aticar. U. t. c. r.: 
sintió encendérsele la cólera; encenderse en ira; 
Cuba castigar, bater: le encendió las costillas; 
fig. fam. obter grande vantagem (no jogo); 
v. r. fig. ruborizar-se, em virtude de cólera ou ira; 
v. irreg. conjuga-se como entender. 
encendidamente, adv. m. incendidamente, com 
ardor, com viveza. 

encendido (da), p. p. de encender; adj. acendido, 
aceso, inflamado; afogueado, ruborizado, 
encendiente, p. a. de encender; adj. p. us. que 
acende. 
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encendimiento, s. m. acendimento, acto de acender; 
fig. ardor, alteracáo veemente: el encendimiento 
de la sangre, del rostro ; viveza, vivacidade duma 
paixáo. 

encendrar, v. t. p. us. V. acendrar, depurar pela 
accao do fogo. 

encenizar, v. t. encinzar, cobrir de cinza. U. i. c. r. 
encentador (ra), adj. que enceta, que comeca a 
gastar ou a cortar alguma coisa. 
encentadura, 5. f. ac. e ef. de encentar; enceta¬ 
dura, encetamento. 

encentamiento, s. m. encetadura, encetamento. 
encentar, v. t. encetar, comecar a gastar ou a 
cortar: el pan está sin encentar; y. r. V. decen¬ 
tarse, ulcerar-se o doente; v. ¡rreg. conjuga-se 
como acertar 

encentrar, v. t. V. centrar, centrar, 
encepador, s. m. coronheiro, operário que fabrica 
e coloca coronhas ñas armas de fogo. 
encepadura, s. f. carp. ac. e ef. de encepar. 
encepar, v. t. encepar, atormentar, por no cepo; 
art. encoronhar, por coronhas ñas armas de fogo; 
mar. por cepos ñas áncoras; v. i. agr. enraizar. 
U. t. c. r.; v. r. mar. enredar-se o cabo no cepo 
da áncora quando fundeada. 
encepe, s. m. agr. ac. e ef. de encepar; enraiza- 
mento. 

encerado (da), p. p. de encerar; adj. encerado, 
de cor da cera; s. m. encerado, tecido impermea¬ 
bilizado com cera ou outra matéria; oleado; 
quadro preto das escolas, 
encerador (ra), s. m. encerador, aquele que encera 
soalhps. 

enceramiento, s. m. ac. e ef. de encerar; adj. 

enceradura ou enceramento. 
encerar, v. t. encerar, untar com cera alguma coisa: 
encerar el piso; y. i. madurar, amadurecer, tomar 
cor de cera ou amarelejar (as searas). U. t. c. r. 
encernadar, y. t. fazer cenrada, fazer bárrela, cobrir 
alguma coisa com cinza da lixivia, 
encerotar, v. t. dar cerol ás linhas com que o 
sapateiro cose as solas. 

encerradero, s. m. curral, lugar onde se recolhem 
os rebanhos, estábulo, porteiro. 
encerrador (ra), adj. encerrador, que encerra. 
U t. c. s.; s. m. o que, por seu oficio, encerra o 
gado nos matadouros. 

encerradura, s. f. V. encerramiento, encerra- 
mento. 

encerramiento, s. m. encerramento, accao de 
encerrar e lugar onde se encerra, 
encerrar, y. t. encerrar, fechar alguém ou alguma 
coisa em lugar donde nao possa sair: encerrar 
un pájaro en la jaula; fig. incluir, conter, encerrar: 
una pregunta que encierra misterio; fechar, em 
jogo de tabuleiro; v. r. fig. retirar-se do mundo, 
recolhendo-se em convento; y. irreg. conjuga-se 
como acertar. 

encerrizar, y. t. Ast. acular, irritar, estimular, 
encorajar; y. r. Albac., Ast. e Múrc. empenhar-se 
tenaz e cegamente em qualquer assunto. 
encerrona, s. f. fam. retiro voluntário, encerró: 
hacer la encerrona; situacáo preparada para 
obrigar urna pessoa a fazer urna coisa contra 
a sua vontade; taur. lide de touros feita com 
carácter privado. 

encespedar, v. t. arrelvar, revestir de céspedes, 
encestar, y. t. encanastrar, meter em cesto ou cesta, 
encetadura, s. f. encetadura, comeco duma coisa. 
encetar, y. t. V. encentar, encetar. 
encía, s. f. anat. gengiva, tecido avermelhado que 
guarnece a dentadura. 


encíclica, 5. f. encíclica, carta que o Sumo Pon¬ 
tífice dirige a todos os bispos. 
enciclopedia, s. f. enciclopédia, conjunto de todos 
os conhecimentos humanos; obra que trata de 
todas as ciencias e artes; V. enciclopedismo, 
enciclopedismo. 

enciclopédico (ca), adj. enciclopédico, perten- 
cente á enciclopédia. 

enciclopedismo, s. m. enciclopedismo, sistema dos 
enciclopedistas. 

enciclopedista, adj. enciclopedista, que professa o 
enciclopedismo; enciclopedista, nome dado aos 
autores da Enciclopédia do século XVIII, publi¬ 
cada em Franca; enciclopedista, autor ou autora 
duma enciclopédia. U. t. c. s. 
encierro, s. m. ac. e ef. de encerrar; encerramento; 
encerró; clausura, recolhimento; prisáo muito 
estreita; acto de trazer os toiros para os encerrar 
no touril ou toiril; V. toril, touril. 
encima, adv. I. em cima, sobre; mais alto, em 
lugar superior, com respeíto a outro inferior. 
U. t. em sentido figurado: encima de la cama; 
quedar uno encima; descansando ou apoiando-se 
na parte superior duma coisa. U. t. em sentido 
figurado: echarse encima una responsabilidad; 
adv. q. demais, além disso, aínda por cima: 
dió seis pesetas, y otras dos encima; le insultaron 
y encima le apalearon; por encima, m. adv. super¬ 
ficialmente, pela rama, muito por cima; por 
encima de una persona o cosa, fr. adv. apesar 
déla; contra a sua vontade. 
encimar, v. t. encimar, por no alto urna coisa, 
sobrepor. U. t. c. i.; y. r. elevar-se, levantar-se 
urna coisa a maior altura que outra do mesmo 
género. 

encimero (ra), adj. encimado, cimeiro, que está 
ou se póe em cima, sobreposto, 
encina, s. f. bot. azinheira, azinheiro, carvalho, 
árvore que produz a bolota; madeira desta árvore. 
encinal, s. m. V. encinar, azinhal. 
encinar, s. m. azinhal, lugar povoado de azinheiras. 
encino, s. m. V. encina. 

encinta, adj. V. embarazada, embaracada, grávida, 
encintado, p. p. de encintar; adj. encintado, 
enfitado; s. m. ac. e ef. de encintar; encintado; 
guia, faixa de pedra que, ñas rúas, forma a beira 
do passeio. 

encintar, y. t. encintar, enfitar, ornar ou enfeitar 
com fitas; por ou colocar guias num passeio; 
lanpar (bezerros). 

encismar, v. t. causar cisma ou discordia: encismar 
a un pueblo. 

enciso, s. m. terreno onde as ovelhas váo pastar 
depois de terem parido. 

encizañador (ra), adj. V. cizañador, que provoca 
cizánia ou discordia. U. t. c. s. 
encizañar, y. t. V. cizañar, semear cizánia ou 
discordia. 

enclaustrar, v. t. enclaustrar, encerrar num claustro, 
enclausurar; fig. esconder em lugar oculto. U. t. c. r. 
enclavación, s. f. ac. e ef. de enclavar; cravacáo, 
cravadura. 

enclavado (da), p. p. de enclavar; adj. encravado, 
cravado, diz-se do sitio encerrado dentro da 
área doutro. U. t. c. s.; diz-se do objecto enera- 
vado noutro. 

enclavadura, s. f. malhete, entalhe, encaixe que 
une duas pecas de madeira; veter. V. clavadura, 
encravadura ou encravo. 

enclavar, y. t. cravar, pregar, encravar; ferrar urna 
cavalgadura; fig. trespassar, atravessar de lado 
a lado; fig. fam. enganar alguém. 
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enclavijar, v. t. enclavinhar, untar, travar urna 
coisa com outra, entr.elacar; por cravelhas a 
um instrumento; germ. cerrar, apertar. 
enclenque, adj. adbéntado, falto de saúde. U. t. c. s. 
enclítico (ca), adj. gram. enclítico, diz-se da 
palavra que se liga a ; precedente, formando com 
ela urna só, como os pronomes pospostos ao 
verbo: aconséjame, dícese. U. t. c. s. f. 
enclocar, v. /'. chocar, estar choca urna ave, U. m. c. r.: 

v. irreg. conjuga-se como contar. 
encloquecer, ' v. i. V, enclocar, chocar (as aves); 

v. irreg. conjuga-se como agradecer. 
encobar, v. /. incubar, chocar (os ovos). U. t. c. r. 
encobertado (da), adj. fam. acobertado, tapado 
. com coberta ou cobertor, 
encobijar, v. t. V. cobijar, cobrir. 
encobrado (da), p. p. de encobrar; adj. cuprífero, 
aplica-se aos metáis que tém mistura de cobre; 
acobreado, de cor de cobre, 
encobrar, v. t. des. por cobro, por termo, salvar; 
Chile prender a extremidade do taco, num tronco, 
numa pedra, etc., para segurar melhor o animal 
enlacado. 

encobrar, v. t. revestir com urna capa de cobre, 
encoclar, v. i. V. enclocar, chocar (as aves). 

U. m. c. r.; v. irreg. conjuga-se como contar. 
encocorar, v. t. fam. molestar, fatigar, importunar 
excessivamente. U. t. c. r. 
encochado (da), adj. diz-se de quem anda muito 
de carro. 

encodillarse, v. r. encerrar-se ou meter-se o furáo 
ou o coelho na toca. 

encofinar, v. t. Múrc. meter os figos secos em 
seiras. 

encofrado, p. p. de encofrar; s. m. armacáo ou 
revestimento de madeira,- que se emprega em 
construcóes (cornijas) e em fortificacóes e minas 
(para sustentar ou fixar as térras), 
encofrar, v. t. colocar armacóes ou revestimientos 
de madeira para sustentar as térras ñas galerías 
das fortificacóes e das . minas ou aínda para 
formar as cornijas das construcóes. 
encoger, v. t. encolher, contraír, diminuir, em 
extensáo: encogerse de hombros; fig. desanimar, 
apoucar o ánimo: la miseria los encoge sin 
enmendarlos. U. t. c. r.; v. i. diminuir o volume 
ou extensáo a alguma coisa ao secar: la madera 
encoge con el calor; v. r. fig. encolher-se, ser 
tímido, nao ter resolucáo. 

encogidamente, adv. m. encolhidamente, tímida¬ 
mente, apoucadamente. 

encogido (da), p. p. de encoger; adj. fig. encolhido, 
apoucado; tímido. U. t. c. s. 
encogimiento, s. m. ac. e ef. de encoger, encolhi- 
mento, encurtamento; fig. acanhamento. 
encogollarse, v. r. subir a caca ao alto das árvores. 
encohetar, v. t. fustigar com foguetes um animal 
como se faz com os touros, excitar, 
encojar, v. t. estropear, aleijar, cortar algum miem¬ 
bro. U. t. c. r.; v. r. fig. fam. ficar doente ou 
fingir-se doente. 

encolado (da), p. p. de encolar; adj. colado, 
encolado; fig. Chile e Méx. janota, elegante; 
s. m. colagem, clarificacáo dos vinhos turvos, 
mediante urna solucáo de gelatina, 
encoladura, s. f. V. encolamiento, encolamento, 
colacáo, grudadurá; aplicacáo duma ou várias 
demáos de cola para pintar em seguida, 
encolamiento, s. m. ac. e ef. de encolar encola¬ 
mento. 

encolar, v. t. encolar, colar, grudar, pegar com cola; 
atirar (urna coisa) aonde nao seja' fácilmente 
recuperável: no tires mi gorra, porque me la vas 


a encoiar. J. í. c. r; clarificar vinhos; ciar máos 
de cola. 

encolerizar, v. t. encolerizar, irar, irritar. U. t. c. r. 
encomendable, adj. encomendável, que se pode 
encomendar. 

encomendado (da), p. p. de encomendar; adj. 
encomendado; s. m. ñas ordens militares, depen¬ 
dente do comendador. 

encomendamiento, 5. m. encomenda, encargo, 
encomendar, v. t. encomendar, encarregar, incum¬ 
bir, recomendar, confiar, le encomiendo mi hijo 
para después de mi muerte-, dar comenda, fazer 
comendador; v. i. obter comenda dalguma ordem 
militar; v. r. encomendar-se, entregar-se, confiar-se 
ao amparo aalguém: encomendarse a Dios; 
recomendar-se, fazer os seus cumprimentos; 
v. irreg. conjuga-se como acertar. 
encomendero, s. m. encomendeiro, recoveiro, o 
que leva encargos doutrem; o que por concessáo 
real tinha indios encomendados; Cuba individuo 
que fornece carne a urna cidade; Perú merceeiro. 
encomiador (ra), adj. encomiasta, que faz enco¬ 
mios, elogiador, louvador, gabador. U t. c. s. 
encomiar, v. t. encomiar, louvar, com encareci¬ 
miento, urna pessoa ou coisa; elogiar, gabar. 
encomiasta, adj. V. panegirista, encomiasta, pa¬ 
negirista. 

encomiástico (ca), adj. encomiástico, em que 
há encomio, laudatorio. 

encomienda, s. f. V. encargo, encargo, encomenda; 
comenda, dignidade dalguns cavaleiros das ordens 
militares; certa renda vitalicia sobre um lugar ou 
herdade; comenda, dignidade de comendador, 
recomendacáo, elogio; amparo, patrocinio :Argent., 
Colómb., Chile e Perú encomenda posta; pl. p. us. 
recomendacóes, cumprimentos. 
encomio, s. m. encomio, louvor, grande elogio 
encompadrar, v. i. fam. acompadran tornar-se 
compadre; por ext., familiarizar, estabelecer grande 
amizade. 

enconamiento, s. m. inflamapáo duma ferida ou 
cha'gá; fig. V. encono, rancor, animadversáo, 
encobar, y t. inflamar (urna ferida ou chaga). 
U. m.; c. r.; se me enconó el pinchazo; fig. irritar, 
exasperar o ánimo. U. t. c. r.: enconarse-con 
alguno-, carregar a consciéncia com alguma má 
accáo; Cuba e Méx. furtar. 
enconcharse, v. r. Colómb. e P. Rico retrair-se, 
enconchar-se, meter-se ría concha, apartar-se do 
convivio. 

enconfitar, v. t. V. confitar, confeitar. 
encongarse, v. r. fam. Méx. encolerizar-se, enfu- 
recer-se. 

encono, s. m. animadversáo, odio, rancor. 
enconoso (sa), adj. fig. rancoroso, odiento, pro¬ 
penso ao rancor. 

enconrear, v. t. V. conrear, preparar ou temperar, 
encontradamente, adv. m. V. opuestamente, 

opostamente. 

encontradizo (za), adj. encontradizo, que se 
encontra com outra coisa ou pessoa; hacerse 
el encontradizo, simular que se encontra com 
alguém por mero acaso. 

encontrado (da), p. p. de encontrar; adj. encon¬ 
trado, achado; colocado em frente; oposto, con- 
trário, antitético: climas encontrados; pareceres 
encontrados. 

encontrar, v. t. encontrar urna pessoa ou coisa; 
achar, topar: encontrar al niño perdido. U. t. c. r.: 
encontrarse con un' amigo-, V. hallar; v. i. ir de 
encontró a, tropecar; v. r. opor-se, inimizar-se; 
achar, estar: encontrarse sin un cuarto, falando 
das opinióes, ditames, etc., opinar diferentemente. 





ene 


459 


discordaren! uns dos ouíros; v. irreg. conjuga-se 
como contar. 

encontronazo ou encontrón, s. m. encontráo, 
embate, choque, empurráo. 
encopetado (da), p. p. de encopetar; adj. presu¬ 
mido, afectado, presuncoso; fig. de alta linhagem; 
5. m. o cateto vertical de qualquer dos ángulos 
que formam as duas águas dúm telhado. 
encopetar, v. t. encarrapitar, formar topete ou 
carrapito. U. t. c. r.; v. r. fig. envaidecer-se, pre¬ 
sumir demasiadamente. 

encorachar, v. t. acomodar dentro dos surróes os 
géneros que neles se háo-de levar, 
encorajar, v. t. encorajar, dar valor, ánimo, coragem; 
v. r. encolerizar-se. 

encorajinarse, v. r. fam. encolerizar-se, arreba¬ 
tarse; Chite malograr-se um negocio, 
encorar, v. t. encourar ou encoirar, revestir com 
pele alguma coisa; v. i. criar pele (as chagas), 
cicatrizar. U. t. c. r.; v. irreg. conjuga-se como 
contar. 

encorazado (da), adj. couracado, coberto e ves¬ 
tido com couraca; encornado, coberto de coiro. 
encorchar, v. t. encorticar, cevar os enxames das 
abelhas para que entrem ñas colmeias; rolhar, 
por rolhas ñas garrafas. 

encorchetar, v. t. acolchetar, por colchetes; pender 
com colchetes a roupa ou óutra coisa; gatear, 
aplicar grampos de ferro ás pedras para as prender, 
encordadura, s. f. encordadura, conjuntó das 
cordas dum instrumento músico, 
encordar, v. t. encordoar, colocar cordas num 
instrumento de música; apertar com cordas; 
León e Sal. dobrar, tocar os sinos a defunto. 
U. t. c. i:; v. irreg. conjuga-se como contar. 
encordelar, v. t. ligar, atar com cordéis; prover 
de cordéis; forrar com cordel em espiral, 
encordonado (da), p. p. de encordonar; adj. 

encordoado, adornado com cordoes. 
encordonar, v. t. encordoar, por cordóes a alguma 
coisa: encordonar unos borceguíes. 
encorecer, v. t. V. encorar, cicatrizar urna ferida 
ou urna chaga. U. t. c. i.; v. irreg. conjuga-se 
como agradecer. 

encoriación, s. f. cicatrizacáo, accáo e eíeíto de 
cicatrizar urna ferida ou urna chaga. 
encornado (da), adj. cornudo, que tem cornos; 
com os adv. bien ou mal, significa que tem boa 
ou má cornadura: vaca bien encornada. 
encornadura, 5. /. cornadura, forma ou disposicáo 
dos cornos dum animal; V. cornamenta, 
encornudar, v. t. fig. cornear, fazer cornudo 
alguém'; v. i. deitar ou criar os cornos, 
encorozar, v. t. encarochar, por carapuca, mitra 
ou carocha a alguém, por afronta; Chile nivelar 
urna parede. 

encorralar, v. t. encurralar, meter o gado no 
curral. 

encorrear, v. t. encorrear, ligar com correia; 

apertar e prender urna coisa com correias. 
encorselar, v. t. Amér., And. e Can. V. encorsetar, 
espartilhar. 

encorsetar, v. t. espartilhar, apertar com espar- 
tilho. U. t. c. r. 

encortinar, v. t. encortinar, adornar com cortinas: 
encortinar el balcón. 

encorvada, 5. f. encurvadura, encurvamento; accáo 
de encurvar o corpo; certa danca em qué se 
fazem muitas contorcóes; bot. planta leguminosa 
de flores amarelas. 

encorvadura, s. f. ac. e ef. de encorvar; encurva¬ 
dura, encurvamento. 


encorvamiento, s. m. encurvamento, encurva¬ 
dura. 

encorvar, v. t. encurva.r, tornar curvo, curvar. 
U. t. c. r.: encorvarse por el peso de la carga: 
arquear; v. r. fig. inclinar-se, afeicoar-se mais a 
urna parte; equit. encaracolar-se, baixar a cabeca 
(o cavalo), arqueando o lombo e jogando de 
garupa. 

encosadura, s. f. certa costura própria dalgumas 
camisas de mulher; costura de panos desiguais. 
encostalar, v. t. encostatar, por em costáis, ensacar, 
encostarse, v. r._ mar. acostar, aproximar-se da 
costa (um navio). 

encostillado, 5. m. min. conjunto de esteios duma 
mina. 

encostradura, s. f. crosta ou codea dum pastel 
folhado; arq. revestimiento ou guarnicáo feita 
com placas de pedra trabalhada ou de mármore 
polido. 

encostrar, v. t. encodear, cobrir com crosta ou 
codea. U. t. c. r. 

encovadura, 5. f. ac. e ef. de encovar. 
encovar, v. t. encovar, meter numa cova ou num 
buraco; fig. guardar, encerrar, conter; encerrar, 
ocultar-se. U. t. c. r.; v. irreg. conjuga-se como 
contar. 

encovilarse, v. r. Múrc. acacapar-se, encolher-se 
(a caca) contra a térra, ocultar-se. 
encrasar, v. t condensar um liquido; adubar, 
fertilizar as térras. U. t. c. r. 
encrespado (da), p. p. de encrespar; adj. encres¬ 
pado; s. m. V. encrespadura, 
encrespador (ra), adj. encrespador, que encrespa; 

s. m. frisador, ferro de encrespar ou frisar, 
encrespadura, 5. f. encrespadura ou encrespa- 
mento, accáo e efeito de encrespar e frisar o 
cábelo. 

encrespamiento, 5. m. ac. e ef. de encrespar ou 
encresparse ; encrespamento, encrespadura, 
encrespar, v. t. encrespar, tornar crespo, anelar, 
enrugar, ricar. U. t. c. r.: encresparse el cabello 
con las tenacillas: ericar, arripiar o cábelo, a 
plumagem, etc., por alguma ¡mpressáo forte, 
como o medo. U. m. c. r.; enfurecer, irritar: el gallo 
se encrespa al ver al gato: levantar-se o mar: 
encresparse las olas por el viento; v. r. fig. enre- 
dar-se e dificultar-se um negocio, 
encrestado (da), p. p. de encrestarse; adj. encas¬ 
tado; fig. altivo, ensoberbecido, 
encrestarse, v. r. encristar-se, levantar a crista 
(a av.e). 

encrucijada, s. f. encruzilhada, sitio onde se 
cruzam caminhos; fig. armadilha,.cilada. 
encrudecer, v. t. encruar, encruecer, enrijar o 
que está a cozer; fig. exasperar, irritar. U. t. c. r.; 
v. irreg. conjuga-se como agradecer. 
encruelecer, v. t. encrudelecer, instigar a obrar 
com crueldade, encrudelescer; v. r. tornar-se 
cruel; v. irreg. conjuga-se como agradecer. 
encuadernabl e. adj. encadernável, que pode enca- 
dernar-se. 

encuadernación, s. f. ac. e ef. de encuadernar: 
encadernacáo; capa dum livro encadernado; ofi¬ 
cina de encadernador. 

encuadernador (ra), s. m. e f. encadernador, 
pessoa que encaderna. 

encuadernar, v. t. encadernar, coser as folhas 
dum livro, formando cadernos e sobrepondo-lhe 
urna capa consistente: encuadernar a la rústica, 
de fino, en pasta. 

encuadrar, v. t. enquadrar, encerrar; incluir, limitar; 
fig. emoldurar, encaixilhar, encaixar; Sal. meter 
o gado na cavalarica. 
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encuartar, v-. t. calcular, sobre o preco comum, 
o aumento do valor das pecas de madeira, quando 
estas excedem as dimensóes ajustadas; Méx. 
enredar-se a cavaígadura no cabresto; Sant. 
travar as patas das cabras para que nao saltem; 
i/, r. Méx. fig. enredar-se num negocio; nao 
achar salda. 

encuarte, s. m. parelha ou cavaígadura que serve 
para reforcar as que puxam um veícúlo, ñas 
ladeiras; aumento sobre o preco comum, que, 
nalgumas partes, é costume dar á unidade de 
medida da madeira e da pedra, quando as pecas 
excedem certas dimensóes. 
encuartero, s. m. moco que tem a seu cargo 
bestas de reforco. 

encubar, v. t. encubar, recolher o vinho (ou outro 
líquido) em cubas; envasilhar; ant. meter os réus 
de certos delitos, como o parricida, numa cuba, 
•juntamente com um galo, urna macaca, um cao 
e urna víbora, e em seguida arrojá-la á água, 
min. reforcar as paredes dum poco de mina, 
encubertar, v. t. acobertar, tapar com panos ou 
sedas, cobrir; v. r. vestir-se e armar-se com 
urna arma defensiva; v. irreg. conjuga-se como 
acertar. 

encubierta, s. f. encoberta; fraude, ocultacáo 
dolosa. 

encubiertamente, adv. m. encobertamente, secre¬ 
tamente, as escondidas; com dolo, fraudulenta¬ 
mente; V. recatadamente, recatadamente, 
encubierto (ta), p. p. irreg. de encubrir; adj. 
encoberto, oculto. 

encubridizo (za), adj. encobridico, que se pode 
encobrir fácilmente. 

encubridor (ra), adj. encobridor, que encobre. 
U. t. c. s. 

encubrimiento, s. m. ac. e ef. de encubrir-, enco- 
brimento; for. partícipacáo ñas responsabilidades 
dum delito por se aproveitar dos seus efeitos 
ou impedir que se descubra; receptacáo. 
encubrir, v. t. encobrir, ocultar urna coisa ou nao 
a manifestar. U. t. c. r.; for. tornar-se responsável 
pelo encobrimento dum delito, 
encucar, v. t. Ast. recolher e guardar nozes, ave- 
las, etc. 

encuentro, s. m. encontró, acto de encontrar 
ou encontrar-se; choque, embate, empurráo, to¬ 
pada; contradicáo, oposicáo, contrariedade; accáo 
de marrar (os carneiros e outros animáis); no 
jogo de cartas ou de dados, o aparecimiento de 
duas cartas iguais ou dois pontos iguais; arq. 
ángulo formado por duas soleiras; mil. combate, 
choque entre dois corpos de tropas; anat. axila, 
sovaco; pl. encontros, parte das asas, ñas aves, 
donde nascem as penas maiores; pontas das 
espáduas nos quadrúpedes; madeiros que sus- 
tentam, pelos lados, os teares; impr. claros que 
se deixam na composicáo para depois se im¬ 
primir neles letras com tinta de cor diferente; 
sa/ir/e a uno a! encuentro, sair ao encontró dal- 
guém, fazer-lhe frente, opor-se-lhe; prevenir, 
adiantar-se a alguém no que ele quer dizer ou 
executar. 

encuerar, v. t. And., Cuba, Estr. e Méx. desnudar, 
despir, por nu, denudar. U. t. c. r. 
encuesta, s. f. indagacáo, informacáo, averiguacao, 
pesquisa. 

encuevar, v. t. V. encovar, encovar. U. t. c. r. 
encuitarse, v. r. afligir-se, entristecer-se, contris- 
tar-se, 

enculatar, v. t. por tecto sobreposto á colmeia. 
encumbradamente, adv. m. elevadamente, com 
superioridade, altaneramente. 


encumbrado (da), p. p. de encumbrar; adj. ele¬ 
vado, alto. 

encumbramiento, s. m. ac. e ef. de encumbrar 
ou encumbrarse ; elevagáo, altura; fig. exaltacáo 
engrandecimiento. 

encumbrar, v. t. encumear, por no cume, elevar, 
levantar, altear; fig. exaltar, engrandecer alguém. 
U. t. c. r.: encumbrarse sobre sus conciudadanos-, 
subir, passar o cume, galgar: pudieron encumbrar 
los montes y dar vista al valle; v. r. envaidecer-se,' 
ensoberbecer-se; falando de coisas inanimadas 
e muito elevadas, subir a muíta altura; las peñas 
se encumbran hasta mostrarse inaccesibles. 
encunar, v. t. por a enanca no berco; taur. atingir 
(o touro) o toureiro pegañdo-o entre os cornos, 
encureñar, v. t. encarretar as pecas de artilharia, 
colocá-las sobre as carretas, 
encurtido (da), p. p. de encurtir; adj. curtido; 
s. m. conservas de pepinos, pimentos, cebólas, etc., 
em vinagre. 

encurtir, v. t. curtir, por de conserva em vinagre, 
pepinos, pimentos, cebólas, etc. 
enchancletar, v. t. achinelar, calcar chinelas; 

trazer os sapatos á maneira de chinelas. U. t. c. r. 
enchapado (da), p. p. de enchapar; adj. chapeado; 

s. m. chaparía, trabalho feito com chapas, 
enchapar, v. t. V. chapear, chapar, chapear, 
cobrir com chapas 

enchapinado (da), adj. levantado e armado sobre 
abobada. 

encharcada, s. f. charco, pantano, 
encharcamiento, s. m. ac. e ef. de encharcar ou 
encharcarse-, encharcamento 
encharcar, v. t. encharcar, cobrir de água um 
terreno, alagar, inundar; encher de água o estó¬ 
mago. U. t. c. r.; v. r. fig. entregar-se á má vida: 
encharcarse en los vicios-, V. encenagarse, 
enlamear-se. 

enchilada, s. f. Guat. e Méx. torta de milho con¬ 
dimentada com pimentáo. U. m. no pl. 
enchilado, s. m. Cuba guisado de mariscos com 
molho de pimentáo. 

enchilar, v. t. C. Rica, Hond. e Méx. apímentar, 
temperar, condimentar com pimentáo; fig. inco¬ 
modar, irritar, encolerizar. U. t. c. r.; C. Rica 
pregar urna partida, lograr (ou ser logrado), 
enchinar, v. t. calcetar, com seixos; empedrar, 
com cascalho; Méx. encaracolar, formar carn¬ 
eéis no cábelo. 

enchinarrar, v. t. calcetar com seixos grandes, 
enchiquerar, v.' t. meter ou fechar o touro no 
touril; fig. fam. encarcerar. 
enchironar, v. t. fam. encarcerar, meter alguém no 
cárcere. 

enchivarse, v. r. Colómb. e Equad. encolerizar-se; 
abespinhar-se. 

enchuecar, v. t. fam. Chile e Méx. torcer, encurvar, 
entortar. U. t. c. r. 

enchufar, v. t. ajustar a boca de um cano com 
outro, ligar. U. t. c. i.: enchufar la manga de 
riego; fig. combinar, juntar um negocio ou 
ocupacáo com outra; ajustar as partes salientes 
duma peca com outra; por na tomada, ligar, 
enchufe, s. m. ac. e ef. de enchufar-, boca (de cano 
ou tubo); ligacáo; parte dum cano ou tubo que 
penetra noutro; encaixe, tomada eléctrica; fig. 
sinecura. 

enchuletar, v; t. carp. tapar um buraco com um 
torno de madeira. 

ende (por), m. adv. ant. portanto, por conse- 
guinte. 
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endeble, adj. débil, de insuficiente resistencia; 
fig. de escasso valor; ' los versos resultaron 
endebles. 

endeblez, s. f. debilidade, fraqueza, qualidade de 
débil. 

endeblucho (cha), adj. fam. palavra com que se 
encarece ou moteja o que é débil e, em especial, 
o que tem falta de vigor físico: un muchacho 
endeblucho. 

endécada, s. f. período de onze anos, 
endecágono (na), adj. geom. hendecágono, diz-se 
do polígono de onze ángulos e onze lados. 
U. t. c. s. m. 

endecasílabo (ba), adj. hendecassílabo, diz-se do 
verso de onze sílabas. U. t. c. s.; s. m. endeca¬ 
sílabo anapéstico o de gaita gallega, verso que 
tem os acentos na quarta e sétima sílaba, 
endecha, s. f. poét. endecha, cancáo triste, de tom 
lamentoso e sentimental. U. m. no pl. 
endechadera, s. f. V. plañidera, carpideira, pran- 
teadeira. 

endechar, v. t. endechar, cantar endechas, mais 
especialmente, em louvor dos defuntos; v. r. 
afligir-se, lamentar-se, carpir-se. 
endehesar, v. t. meter o gado na devesa ou pas- 
tagem. 

endejas, s. f. pl. V. adarajas, espígóes, dentes. 
endemia, s. f. med. endemia, doenca habitual num 
país. 

endémico (ca), adj. endémico, diz-se de factos 
e sucessos que se repetem com frequéncia num 
país; med. endémico, que tem carácter de ende¬ 
mia. 

endemoniado (da)', p. p. de endemoniar; adj. 
endemonínhado, possuido do Demonio. U. t. c. s.; 
fig. fam. sumamente perverso, 
endemoniar, v. t. endemoninhar, introduzir os 
demonios no corpo duma pessoa; fig. fam. 
encolerizar, irritar. Ü. t. c. r. 
endenantes, adv. t. antes, em tempo anterior; 

Amér. há pouco (tempo) ainda. 
endentado (da), p. p. de endentar; adj. endentado; 
herá/d. diz-se das pecas que tém dentes muito 
miúdos e triangulares. 

endentar, v. t. endentar, engranzar, engrenar; 
dentear, dentar (urna roda); v. irreg. conjuga-se 
como acertar. 

endentecer, v. i. endentecer, adentar, comecar 
a ter dentes: quien presto endentece, presto 
hermanece; v. irreg. conjuga-se como agradecer. 
enderezadamente, adv. m. rectamente, com recti- 
dáo. 

enderezado (da), p. p. de enderezar; adj. endirei- 
tado; dirigido; favorável, a propósito, 
enderezador (ra), adj. que dirige; que governa 
bem ou endireita o que nao está bem feito. 
U. t. c. s. 

enderezamiento, s. m. ac. de enderezar, direccáo, 
rectificacáo, correccáo. 

enderezar, v. t. endireitar, por direito.o que está 
torto; enderezar el cuello de la capa; por direito 
ou vertical o que está inclinado ou deitado: 
enderezar un poste ; enderecar, dirigir, remeter: 
enderezó un soneto a su amada; fig. dirigir, 
g'overnar direito, bem; emendar, corrigir, castigar: 
ya te enderezaré cuando te coja por mi cuenta; 
v. /. encaminhar-se para urna paragem ou a 
alguém: enderezó a donde salía ei humo. U. t. c. r.; 
v. r. dispor-se, encaminhar-se. 
enderezo, s. m. V. enderezamiento, 
endeudarse, v. r. endivídar-se, contrair dividas; 
reconhecer-se obrigado, grato. 


endevotado (da), adj. beato, devotado, dado á 
devocao. 

endiablada, s. f. mascarada festiva e barulhenta, 
em que muitos se mascaravam de diabos. 
endiabladamente, adv. m. endiabradamente, in¬ 
fernal, feia, horrivelmente. 
endiablado (da), p. p. de endiablar; adj. endia- 
brado, diabólico, muito mau, endemonínhado; 
fig. disforme, muito feio, desproporcionado, 
endiablar, v. t. endemoninhar; fig. fam. corromper, 
perverter. U. t. c. r.; v. r. irritar-se, enfurecer-se. 
endíadis, s. f. ret. hendíadis, figura pela qual se 
expressa, sem necessidade, urna só coisa com 
duas palavras. 

endibia, s. f. bot. V. escarola, escarola, pianta. 
endientar, v. i. Chite V. endentecer, endentecer, 
endilgador (ra), adj. fam. encaminhador, que 
encaminha, que dirige. U. t. c. s. 
endilgar, v. t. fam. encaminhar, dirigir, acomodar, 
facilitar; endossar, enfiar, impingir (algo desagra- 
dável ou impertinente), 
endino (na), adj. fam. indigno, perverso, 
endiosamiento, s. m. fig. endeusamento, altivez 
extremada; desvanecimento, suspensáo ou abs- 
traccáo dos sentidos. 

endiosar, v. t. endeusar, deificar, divinizar; v. r. 
fig. erguer-se altivamente, com entono, ensoberT 
becer-se; suspender-se, extasiar-se, endeusar-se. 
enditarse, v. r. Chile endividar-se. 
endoblado (da), p. p. de endoblar; adj. diz-se do 
cordeiro que se cría amamentado por duas 
ovelhas. 

endobiar, v. t. fazer que duas ovelhas amamentem 
ao mesmo tempo um cordeiro. 
endoble, s. m. min. período duplo de trabalho do 
pessoal mineiro. 

endocardio, s. m. anat. endocárdio, membrana 
que reveste o interior do coracáo. 
endocarditis, s. f. med. endocardite, inflamacáo 
aguda ou crónica do endocárdio. 
endocarpio, s. m. bot. endocarpo, membrana que 
envolve a semente no interior do fruto, 
endogénesis, s. f. endogénese, nascimento de 
células no interior doutras. 
endolinfa, s. f. endolinfa, liquido que enche a 
parte interior do ouvido. 

endomingado (da), p. p. de endomingarse; adj. 

endomingado; V. dominguero, domingueiro. 
endomingarse, v. r. endomingar-se, vestir-se com 
roupa de festa. 

endoparásito, s. m. endoparasita, parasita que 
vive rio interior dos órgáos doutro animal, 
endorsar, v. t. V. endosar, endossar. 
endorsó, s. m. V. endoso, endosso ou endosse. 
endosable, adj. endossável, que se pode endossar. 
endosante, p. a. de endosar: adj. endossante, 
que endossa. U. t. c. s. 

endosar, v. t. endossar, ceder ou transferir a favor 
doutro um documento de crédito passado á 
ordem, fazendo-o assim constar no reverso desse 
documento; fig. passar a outrem, carga, respon- 
sabilidade ou trabalho nao agradáve!. 
endosatario (ria), s. m. e f. endossatário, en- 
dossado. 

endoscopio, s. m. cir. endoscopio, aparelho des¬ 
tinado ao exame visual da uretra e da bexiga. 
endoselar, v. t. formar dossel. 
endosmómetro, s. m. fis. endosmómetro, aparelho 
para verificar a endosmose. 
endosmosis, s. f. fis. endosmose, corrente de fora 
para dentro entre dois líquidos de densidades 
diferentes, separados por urna membrana porosa. 
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endoso, s. m. endosso, accao e efeito de endossar 
um documento de crédito; declaragáo escrita no 
reversa deste documento. ¡ 

endriago, s. m. endriago, endriaco, monstro tabu- 
loso formado do conjunto de feicóes humanas 
e das de várias feras; acha-se mencionado nos 
livros de cavalaria e em romances antigds. 
endrina, 5 . /■ bot. . abrunho, fruto do abrunheiro, 
espécie de ameixa. 

endrinal, í. m. agr. abrunhal, lugar povoado de 
ameixieiras bravas. 

endrino (na), adj. da cor do abrunho (preto-azu- 
lado); 5 . m. bot. abrunheiro, ameixieira silvestre, 
endrogarse, v. r. Chile, Méx. e Perú endividar-se. 
endulzadura, 5. f. ac. é ef. de endulzar, adoca- 
mento. 

endulzar, v. t. adocar, tornar doce; fig. suavizar, 
tornar mais leve um trabalho, abrandar. U. t. c. r.; 
pint. p. us. suavizar as tintas e os contornos, 
adocar. 

endurador (ra), adj. sovina, pouco inclinado a 
gastar e menos a dar; avarento, mesquinho. 
U. t. c. s. 

endurar, v. t. endurar, endurecer. U. t. c. r.: tolerar, 
sofrer; diferir ou dilatar; economizar, diminuir 
ás despesas: quien endura, caballero va en 
buena muía. 

endurecer, v. t. endurecer, endurar; fig. robustecer, 
tornar forte. U. t. c. r. 

endurecidamente, adv. m. endurecidamente, com 
dureza ou pertinácia. 

endurecimiento, 5 . m. endurecimento, dureza, 
qualidade de duro; fig. obstinacao; tenacidade. 
ene, 5 . f. nome da letra N e do sinal potencial inde¬ 
terminado, em álgebra; adj. quantidade indeter¬ 
minada; ene de palo, forca; ser de ene (una cosa), 
ser forcosa ou infalível (urna coisa), 
enea, s. f. V. anea, planta tifácea. 
eneágono (na), adj, geom. eneágono, aplica-se 
ao polígono de nove ángulos e nove lados. 
U. m. c. s. m. 

eneal, s. m. lugar onde abunda a enea. 
eneasílabo (ba), adj. eneassílabo, composto de 
nove sílabas. U. t. c. s. 

enebral, s. m. agr. zimbral, lugar povoado de 
zimbros. 

enebrina, s. f. bot. baga de zímbro. 
enebro, s. m. bot. zimbro, arbusto conifero; zimbro, 
madeira desta planta. 

enechado (da), adj. V. expósito, enjeitado. 
U. t. c. s. 

enejar, v. t. colocar o ei?<o num carro; por urna 
coisa no eixo. 

eneldo, 5 . m. bot. endro, planta umbelífera. 
enema, s. m. med. enema, medicamento que se 
aplicava sobre as feridas sangrentas; clister, 
enemiga, s. f. inimizade, odio, má vontade, oposicáo. 
enemigamente, adv. m. com inimizade. 
enemigo (ga), adj. contrário, oposto; s. m. e f. 
inimigo, o que tem má vontade a outro e Ihe 
deseja ou Ihe faz mal; s. rn. o exército contrário 
na guerra; Diabo, Demonio, 
enemistad, s. f. inimizade, aversáo ou odio entre 
duas ou mais pessoas. 

Enemistar, v. t. inimizar, tornar inimigo, malquistar, 
indispor, inimistar. U. t. c. r. 
éneo (a), adj. poét. éneo, feito de bronze, seme- 
Ihante ao bronze, na dureza; relativo ao bronze. 
energía, s. f. energía, eficácia, poder, virtude para 
trabalhar; forca de vontade, vigor; fís. causa capaz 
de transformar-se em trabalho mecánico, 
enérgicamente, adv. m. enérgicamente, com ener¬ 
gía. 


enérgico (ca), adj. enérgico, que tem energía ou 
relativo a ela. 

energúmeno (na), s. m. e f. energúmeno, pessoa 
possuída do Demonio; fig. furioso, alvorotado. 
enerízar, v. t. p. us. V. erizar, ericar. U. t. c. r. 
Enero, s. m. Janeiro, o primeiro mes do ano civil, 
enervación, s. f. ac. e ef. de enervar ou enervarse', 
enervacáo, enervamento, abatimento moral ou 
físico; med. esgotamento da energía nervosa; 
V. afeminación, efeminacáo. 
enervador (ra), adj. enervador, que enerva, 
enervamiento, 5 . m. V. enervación, enervacáo. 
enervante, ~p. a. de enervar; adj. enervante, que 
enerva. 

enervar, v. t. enervar, debilitar, tirar as forcas; 
fig. debilitar ou enfraquecer a forca das razóes 
ou argumentos. U. t. c. r. 

enfadadizo (za), adj. enfadadico, fácil de enfadar, 
enfadamienío, s. m. enfadamento, enfado, aborre¬ 
cimiento 

enfadar, v. t. enfadar, causar enfado, incomodar, 
aborrecer. U t. c. r.: enfadarse por poco con un 
amigo. 

enfado, 5 . m. enfado, impressáo desagradável e 
incómoda que se sofre no ánimo; agastamento; 
afá; trabalho. 

enfadosamente, adv. m. enfadosamente, com 
enfado. 

enfaldador, 5 . m. alfinete grande, para segurar 
a saia. 

enfaldar, v. t. recolher ou apanhar as saias ou 
fraldas. U. t. c. r.; cortar os ramos baixos das 
árvores. 

enfaldo, s. m. saia recolhida ou apanhada para 
nao arrastar; bolsa ou regaco que as mesmas 
fazem depois de recolhidas ou apanhadas. 
enfangar, v. t. enlamear, sujar. U. t. c. r.; v. r. 
meter-se em negocios sujos; fig. entregar-se 
excessivamente aos prazeres sensuais. 
enfardar, v. t. enfardar, empacotar, enfardelar, 
enfardelador, s. m. enfardador, o que enfarda, 
enfardeladura, s. f. ac. de enfardelar', enfarda¬ 
miento. 

enfardelar, v. t. enfardelar, fazer fardéis; V. enfar¬ 
dar, enfardar. 

énfasis, amb. énfase, forca de expressáo ou de 
entoacáo com que se quer realcar a importancia 
do que se diz ou do que se faz. U. m. c. m.; s. m. 
afectacáo na maneira de falar ou escrever; ret. 
figura que consiste em dar a entender mais do 
que realmentese expressa. 
enfastiar, v. t. Sal. enfastiar, causar fastio, enfadar, 
enfáticamente, adv. m. enfáticamente, de modo 
enfático, com énfase. 

enfático (ca), adj. enfático, que tem énfase; 
empolado. 

enfermar, v. i. enfermar, adoecer, contrair urna 
doenca; enfermar del pecho', (a palavra reflexa 
enfermarse é um arcaísmo raro, muito usado 
hoja na América e um pouco em Espanha); 
v. t. causar doenca; al alcohol enferma al que 
abusa de él; fig. debilitar, tirar as forcas. 
enfermedad, s. f. enfermidade, doenca, alteracáo 
mais ou menos grave da saúde; fig. paixáo ou 
alteracáo no moral ou espiritual: la ambición es 
enfermedad que difícilmente se cura; las enfer¬ 
medades del alma o del espíritu; fig. anormalidade 
prejudicial ao funcionamiento duma instituicáo, 
colectividade, etc. 

enfermería, s. f. enfermaría, casa ou sala destinada 
a enfermos; conjunto de doentes de determinado 
lugar ou tempo, ou duma mesnia doenca. 
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enfermero (ra), 5. m. e f. enfermeiro, pessoa que 
trata dos enfermos. 

enfermizo (za), adj. enfermico, que tem pouca 
saúde; que adoece com frequéncia; doentio, 
capaz de ocasionar doenca; achado; clima enfer¬ 
mizo, clima insalubre. 

enfermo (ma), adj enfermo, doente, que padece 
doenca. U. t. c. s. e em sent. fig.: enfermó con 
calentura, de peligro. 

enfermucho (cha), adj. enfermico, que tem pouca 
saúde, propenso a ficar doente. 
enfarvorizador (ra), adj. afervorador, que afer¬ 
vora, estimulador. U. t. c. s. 
enfervorizar, >/. t. afervorar, infundir bom animo 
ou fervor, alentar, animar, estimular. U. t. c. r. 
enfeudación, s. f. ac. de enfeudar, enfeudacáo. 
enfeudar, v. t. enfeudar, dar em feudo, avassalar. 
enfielar, v. t. por urna balanca no fiel, 
enfierecerse, v. r. p. us. enfurecer-se, tornar-se 
furioso; v. irreg. conjuga-se como agradecer. 
enfilado (da), p. p. de enfilar; adj. heráld. enfiada, 
diz-se das pecas anulares enfiadas ñas lancas, 
bandas, etc. 

enfilar, v. t. enfiar, ¡ntroduzir em orificio, aíravessar;. 
vir na mesma direccáo duma outra coisa: el viento 
enfilaba la calle; V. ensartar; enfileirar, por em 
fila, por em ordem, alinhar; mil. colocar-se a 
artilharia no flanco dum posto, para o bater com 
fogo directo. 

enfisema, 5 . m. med. enfisema, ínfiltracao de ar 
no tecido celular. 

enfistolarse, v. r. enfistular-se, passar urna chaga 
ao estado de fístula. 

enfiteusis, 5 . f. enfiteuse, cessáo do dominio útil 
dum imóvel, mediante o pagamento dum foro; 
aforamento. 

enfiteuta, s. m. e f. enfiteuta, pessoa que tem o 
dominio útil dum prédio, por enfiteuse. 
enfitéutico (ca), adj. enfitéutico, relativo á enfi¬ 
teuse. 

enflacar, v. i. amagrecer, enflaquecer, pór-se fraco. 
enflaquecer, y. i. enfraquecer, por alguém fraco; 
emagrecer: no le enflaquecen las penas; fig. 
debilitar, enfraquecer; v. i. pór-se ou tornar-se' 
fraco U. t. c. r.; desmaiar, perder o ánimo; siente 
que su voluntad enflaquece; v. irreg. conjuga-se 
como agradecer. 

enflaquecimiento, s. m. ac. e ef. de enflaquecer; 

enfraquecimento, emagrecimento. 
enflautado (da), p. p. de enflautar; adj. fam. 
inchado, inflado, empolado, retumbante; s. f. 
Hond. e Perú asneira, tolice, disparate, 
enflautador (ra), adj. fam. que incha ou que sopra. 

U. t. c. s.; s. m. e f. V. alcahuete, alcoviteiro. 
enflautar, v. t. inchar,; inflar, soprar; fig. fam. 

V. alcahuetar, alcovitár; Colómb., Guat. e Méx. 
encaixar, encasquetar algo, inoportuno e incómodo. 

enflechado (da), adj. armado com a flecha para 
atirar, diz-se do arco. 

enflorar, v. t. enflorar, florear, ornar com flores, 
enfocar, v. t. enfocar, focar, focalizar; fig. focar, 
distinguir e compreender os pontos essenciais 
dum problema. 

enfosado, s. m. veter. V. encebadamiento, doenca 
das cavalgaduras. 

erifoscadero, s. m. Sal. passagem estreita e oculta, 
enfoscado (da), p. p. de enfoscar; adj. rebocado; 
s. m. rebocadura, reboco, operacáo de tapar os 
buracos duma parede ou muro; capa de arga- 
massa com que está revestido um muro, 
enfoscar, v. t. rebocar, revestir um muro com 
argamassa; tapar os furos duma parede depois 
de feita; v. r. pór-se carrancudo, enervar-se; 


absorver-se num negocio; Sal. anuviar-se, cobrir-se 
o céu de nuvens. 

enfoíarse, v. r. Ast. afoitar-se, confiar excessiva- 
mente; And. enfadar-se. 

enfrailar, v. t. fazer alguém frade. U. t. c. r.; v. i. 
meter-se a frade. 

enfranque, s. m. enfranque, a parte mais estreita 
da sola do sapato, entre a planta do pé e o tacáo. 
enfranquecer, v. t. franquear, tornar franco ou 
livre; v. irreg. conjuga-se como agradecer. 
enfrascamiento, s. m. ac. e ef. de enfrascarse; 
enfrascamento. 

enfrascar, v. t. enfrascar, deitar um líquido em 
frascos. 

enfrascarse, v. r. enredar-se numa espessura, 
meter-se por brenhas; fig. ocupar-se excessiva- 
mente dum negocio; absorver-se; embeber-se; 
mergulhar-se; engolfar-se; enfrascarse en la polí¬ 
tica. 

entrenador, s. m. enfreador, o que enfreia bestas. 
enfrenamiento, 5. m. ac. e ef. de enfrenar; enfrea- 
mento. 

enfrenar, v. t. enfrenar; enfrear, por o freio ao 
cavalo; conté-lo e guiá-lo com o freio; conter; 
sujeitar; fig. refrear, reprimir, dominar: enfrenar 
las pasiones. U. t. c. r. 

enfrentar, v. t. enfrentar, defrontar, por frente a 
frente. U. t. c. r. e c. i.: enfrentar dos maderos; 
afrontar, fazer frente, opor. 
enfrente, adv. /. em frente, na parte oposta, de¬ 
fronte; contra. 

enfriadera, s. f. esfriador, esfriadouro, esfriadoiro, 
vaso destinado a estriar alguma coisa. 
enfriadero, s. m. esfriadoiro, lugar onde se póe 
a estriar alguma coisa. 

enfriador (ra), adj. esfriador, que esfria. U. t. c. s.; 
s. m. V. esfriadero. 

enfriamiento, 5. m. ac. e ef. de enfriar; esfriamento. 
enfriar, v. t. estriar, enfriar, tornar frió: enfriar el 
agua con hielo. U. t. c. i. e c. r.: há enfriado el 
tiempo; fig. arrefecer, deixar estriar; la ingratitud 
enfria la caridad. 

enfrontar, v. t. enfrentar, encarar, defrontar; chegar 
á frente duma coisa; afrontar, fazer frente a. 

U. t. c. i.: enfrontar con los enemigos. 
enfrontilar, v. t. colocar aos bois a molhelha. 
enfullar, v. t. fam. batotar, fazer batota ao jogo, 

batotear. 

enfundadura, s. f. ac. e ef. de enfundar; revesti¬ 
miento. 

enfundar, v. t. embrulhar, envolver urna coisa 
noutra; enfundar una escopeta; meter em estojo; 
encapar; enfronhar; encher; revestir, 
enfurción, 5. f. V. infurción. 
enfurecer, v. t. enfurecer, irritar alguém, por furioso, 
enraivecer. U. t. c. r.: el toro se enfurece contra 
el que le acosa; enfurecerse por cualquier cosa; 
p. us. ensoberbecer; v. r. fig. alterar se, encape- 
lar-se; enfurecerse el mar; v. irreg. conjuga-se 
como agradecer. 

enfurecimiento, s. m. ac. e ef. de enfurecer ; 

enfurecimiento; irritacáo; fúria. 
enfurruñamienío, s. m. ac. e ef. de enfurruñarse; 
enfado. 

enfurruñarse, v. r. fam. enfadar-se, zangar-se, 
encolerizar-se; Rioja enfuscar, escurecer (o céu), 
enfurruscarse, v. r. fam. enfadar-se, encolerizar-se; 

V. enfurruñarse. 

enfurtido (da), p. p. de enfurtir; adj. pisoado; 

s. m. ac. e ef. de enfurtir; pisoarnento. 
enfurtir, v. t. enfortir, pisoar, dar fortaleza aos 
panos ou tecidos de la. U. t. c. r. 




enf 


464 


enfusar, v, t. Sal. encher, diz-se dos chouricos; 

atolar, afundar, submergir. 

engabanado (da), adj. vestido com gabáo. 
engace, s. m. V. engarce, fio de metal com que 
se engranza; fig. dependéncia e conexáo dumas 
coisas com outras. i 

engafar, v. t. colocar o traváo na besta, travar 
(a espingarda), por o cao no descanso; mar. 
enganchar com gafa (croque), 
engafetar, v. t■ Ar. V. encorchetar, acolchetar. 
engaitador (ra), adj. fam. V. engañador, enga¬ 
nador, que engana. ■ V 

engaitar, v. t. fam. enganar com promessas des¬ 
lumbrantes, seduzir, iludir. 

engalabernar, v. t. Colómb. ensamblar; entalhar. 
engalanar, v. t. engalanar, por galas' em, ataviar, 
ornamentar, enfeitar. U. t. c. r.: engalanarse con 
plumas ajenas. 

engalgar, v. t. fazer que a caca seja perseguida 
pelo galgo; travar ou calcar a roda dum carro; 
mar. firmar na cruz duma áncora o cabo duma 
ancoreta, para segurar o navio contra as tor¬ 
mentas ou correntes muito fortes, 
engallado (da), p. p. de engallarse; adj. fig. erguido, 
direito; fig. altaneiro, soberbo. 
engallador, s. m. rédea, bridao, correia que obriga 
o cavalo a erguer a cabeca. 
engalladura, 5. f. V. galladura, galadura. 
engallarse, v. r. fig. engalispar-se, entesar-se, 
pór-se direito e arrogante, ensoberbecer-se. U. t. 
c. t. equit. levantar a cabeca (o cavalo) obrigado 
pelo bridao. 

enganchador (ra), adj. engatador, que engancha, 
que engata. 

enganchamiento, 5. m. enganchamento, engata- 
mento; V. enganche. 

enganchar, v. t. enganchar, agarrar com gancho, 
dependurar em gancho; U. t. c. r. e c. i.; atrelar 
as cavalgaduras as carruagens. U. t. c. i.; fig. 
fam. atrair com boas maneiras, cativar, seduzir: 
le engancharon para que ayudase; mil. recrutar 
(oferecendo dinheiro); taur. colher (o touro) o 
toureiro e levanté-lo com os cornos; v. t. mil. 
alistar-se como soldado, sentar praca. 
enganche, 5. m. ac. e ef. de enganchar-, engancha¬ 
mento; engate. 

engandujo, 5. m. fio retorcido que pende duma 
franja. 

engañabobos / s. m. e f. fam. enganador, embau¬ 
cador, pessoa que engana, que embauca, 
engañadizo (za), adj. enganadico, fácil de enganar, 
engañador (ra), adj. enganador, que engana; 
fig. sedutor, que engana ou seduz com promessas 
falazes. U. t. c. s. 

engañamundo, engañamundos, s. m. V. engaña¬ 
dor, enganador. 

engañanecios, s. m. V. engañabobos, enganador, 

embaucador. 

engañante, p. a. de engañar; adj. enganoso, que 
engana. 

engañar, u. t. enganar, dar á mentira aparéncia de 
verdade; induzir outrem a crer e ter por certo o 
que nao é: engañar en el peso ; iludir, causar 
ilusáo a; entreten distrair: engañar el tiempo, el 
sueño, el hambre; v. r. cerrar os olhos á verdade 
por ser mais agradável o erro; equivocar-se, 
enganar-se, engañarse en la cuenta: engañarse 
por las apariencias. 

engañifa, 5. f. fam. engano artificioso, com apa¬ 
réncia de utilidade; fraude com armadilha. 
engañifla, s. f. And., Rioja e Chile V. engañifa, 
engaño, s. m. engano, falta de verdade no que 
ce diz. faz, pensa ou discorre; falsidade; taur. 


muleta ou capa de que se serve o toureiro para 
enganar o touro; llamarse uno a engaño, retrair-se 
do combinado, por ter percebido engano no 
contrato. 

engañosamente, adv. m. enganosamente, com 
engano. 

engañoso (sa), adj. enganoso, que engana, em 
que há engano, falaz; Ai/, e León mentiroso, 
que diz mentiras. 

engarabatar, v. t. fam. enganchar, agarrar com 
gancho; v. r. encurvar-se, pór-se alguma coisa 
em forma de gancho. 

engarabitar, v. /. encarrapitar, trepar, subir ao alto. 
U. t. c. r., V. engarabatarse, encurvar-se: 
engarabitarse los dedos con el frió. 
engarbado (da), adj. enganchado, diz-se da árvore 
que, ao ser abatida, fica presa por outra. 
engarbarse, i/, r. empoleirar-se na parte mais alta 
duma árvore ou doutra coisa, diz-se das aves, 
engarberar, v. t. And. enfeixar, engavelar, agrupar 
no campo segado os atados de milho postos de 
pé e encostados uns aos outros. 
engarbullar, v. t. fam. confundir, enredar, misturar 
urna coisa com outras. 

engarce, s. m. ac. e ef. de engarzar- engranza- 
mento, engrenagem; metal em que se engranza 
alguma coisa. 

engargantar, v. t. engargantar, meter urna coisa 
pela garganta; meter o pé no estribo. U. t. c. r. 
engargante, s. m. engrenagem; engranzamento, 
endentacáo. 

engargolado (da), p. p. de engargolar; adj. 
encaixado; s. m. ranhura pela qual desliza urna 
porta; carp. encaixe, ensamblamento, ensam¬ 
bladura, entalhe. 

engargolar, v. t. encaixar, ensamblar, entalhar, 
ajustar pecas entalhadas. 

engarigolar, v. t. Múrc. meter o furáo na caixa que 
o cacador transporta. 

engaritar, v. t. fortificar ou adornar com guantas 
um edificio ou fortaleza; fam. enganar com 
astucia. 

engarnio, s. m. fam. coisa ou pessoa que nao vale 
nada, que é inútil. 

engarrafador (ra), adj. agarrador, que agarra, 
que segura. 

engarrafar, v. t. fam. segurar, agarrar fortemente. 
engarrar, v. t. agarrar, segurar; V. agarrar, 
engarriar, v. i. encarrapitar, trepar. U. t. c. r. 
engarro, s. m. ac. e ef. de engarrar-, agarracáo. 
engarrotar, v. t. V. agarrotar; Argent. e Sal. 
entorpecer (de frío). 

engarzador (ra), adj. engranzador, que engranza; 
que agarra. U. t. c. s. 

engarzadura, s. f. V. engarce, engranzamento; 
engrenagem. 

engarzar, v. t. engranzar, encadear, engrenar; 
ricar os cábelos; V. engastar, engastar: engarzar 
un rubí en oro; Chile enredar (semeando dis¬ 
cordias e dissensóes). 

engastador (ra), adj. engastador, que engasta. 
U. t. c. s. 

engastadura, sj f. V, engaste, engaste, 
engastar, v t. engastar, encastoar, embutir em 
metal, encaixar, marchetar: engastar un brillante 
en platino; engastar una sortija con perlas. 
engaste, s. m. ac. e ef. de engastar, engaste; 
• aro ou guarnicáo que segura a pedrada ñas jóias. 
engatado (da), p. p. de engatar; adj. engazupado, 
enganado; habituado a furtar como o gato, 
engatar, v. t. fam. enganar bajulando. 
engatillado (da), p. p. de engatillar; adj. aplica-se 
ao animal de pescoco grosso e levantado; 
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s. m. engate, certo processo de umáo de duas 
chapas metálicas; arq. obra de madeira cujas 
pecas estáo ligadas com gatos ou engates de 
ferro. 

engatillar, v. t. engatar, gatear, prender ou ligar 
com grampos ou gatos, duas chapas metálicas; 
arq. gatear, prender com gatos de ferro, 
engatusador (ra), adj. fam. bajulador, que bajula, 
que lisonjeia. U. t. c. s. 

engatusamiento, s. m. fam. ac. e ef. de engatusar: 

bajulamento, bajulacáo; seducáo, adulacáo. 
engatusar, v. t. fam. bajular, adular, seduzir. 
engaviar, v. t. subir ao alto, trepar. U. t. c. r. 
engavillar, v. t. V. agavillar; engavelar, enfeixar. 
engazador (ra), adj. V. engarzador, engranzador. 
engazamiento, s. m. V. engarce, engranzamento, 
engrenagem. 

engazar, v. t. V. engarzar, engranzar, engrenar; 
na indústria de panos, tingi-los, depois de tecidos; 
mar. ajustar moitóes, cavernames e vigotas. 
engendrable, adj. engendrável, que se pode engen¬ 
drar. 

engendrador (ra), adj. engendrador, que engen¬ 
dra, cria ou produz. 

engendramiento, s. m. ac. e ef. de engendrar: 

engendracáo ou engendramento. 
engendrante, p. a. de engendrar; adj. engendrante, 
que engendra. 

engendrar, i/, t. engendrar, gerar, procriar; fig. 
causar, ocasionar; formar. U. t. c. r.: los celos se 
engendraron de una sospecha. 
engendro, s. m. V. feto, feto; criatura que nasce 
informe, aborto, monstro; fig. plano, designio ou 
obra intelectual mal concebidos, 
engeridor, s. m. ingeridor, o que ingere; enxerta- 
deira. 

engerirse, v. r. engerir-se, encolher-se, enrugar-se; 

cobrir-se com mantas ou cobertores, 
engero, s. m. And. timáo, pau do arado que se 
prende ao jugo. 

engestado (da), adj. V. agestado, encarado (bem 
ou mal). 

engibacaire ou engibador, s m. germ. rufiáo. 
engibar, v. t. corcovar, tornar corcunda. U. t. c. r.: 
germ. guardar e receber. 

englandado (da) ou englantado (da), adj. heráld. 

glandado, diz-se do carvalho carregado de bolota. 
englobar, v. t. englobar, incluir ou considerar 
reunidas várias partes ou coisas numa só. 
engolado (da), adj. que tem gola; heráld. aplica-se 
as pecas cujos extremos entram em bocas de 
leóes, serpentes, etc. 
engolfa, s. f. Ar. V. algorfa, sótáo. 
engolfar, v. i. engolfar, entrar um navio muito 
dentro do mar. U. m. c. r.; v. r. fig. embeber-se, 
absorver-se num negocio, numa leitura, num 
pensamento, etc. 

engolillado (da), p. p. de engolillar; adj. fam. que 
anda sempre de gola ou golinha; fig. fam. diz-se 
da pessoa que observa ainda com rigor os estilos 
antigos. 

engolillarse, v. r. Cuba endividar-se. 
engolondrinar, v. t. fam. envaidecer. U. t. c. r.; 

v. r. V. enamoricarse, namoriscar-se. 
engolosinador (ra), adj. engodador. 
engolosinar, v. t. engulosinar, estimular, excitar o 
desejo; v. r. afeicoar-se a urna coisa. 
engollamiento, s. m. fig. presuncáo, envaideci- 
mento. 

engolletado (da), p. p. de engolletarse ; adj. fam. 
presumido, vaidoso. 

engolletarse, v. r. fam. envaidecer-se, enfatuar-se. 


engomado (da), p. p. de engomar;-adj. engomado; 

Chile enfeitado, arrumado, 
engomadura, s. f. ac. e ef. de engomar: engoma- 
dura, engomadela; primeiro reboco que as abelhas 
dáo ás colmeiás. 

engomar, v. t. engomar, pór em goma; engomar un 
cuello: untar com goma: engomar un sobre. 
engorar, v. t. V. enhuerar, gorar. U. t. c. i. e c. r.; 

v. irreg. conjuga-se como contar. 
engordadero, s. m. montado, lugar em que se 
engordam porcos; tempo e alimento que sao 
precisos para engordar. 

engordador (ra), adj. engordador, que faz engor¬ 
dar. U. t. c. s. 

engordar, v. t. engordar, cevar, tornar gordo; 
engordar cerdos para la matanza; v. i. pór-se 
gordo: come mucho, pero no engorda; fig. fam. 
enriquecer, tornar-se rico, 
engorde, s. m. engorda, accáo e efeito de engordar 
ou cevar o gado. 

engorgoritar, v. t. fam. Sal.V. engaritar, enganar 
com astúcia; galantear, enamorar. U. t. c. r. 
engorrar, v. t. demorar, deter. U. t. c. r.; Venez. 
macar, aborrecer; v. r. enganchar-se, ficar preso 
num gancho; espetar-se na carne um espinho 
de modo a nao se poder tirar fácilmente, 
engorro, s m. embaraco, impedimento, incómodo, 
estorvo. 

engorronarse, v. r. Ar. viver completamente reti¬ 
rado e quase como escondido, 
engorroso (sa), adj. embaracoso, dificultoso, mo¬ 
lesto. 

engoznar, v. t. engongar, fixar engoncos; colocar 
dobradicas. 

engranaje, s. m. mee. engrenagem, efeito de 
endentar ou engrenar; conjunto dos dentes duma 
máquina e das pecas que engrenam; fig. enca- 
deamento de ideias, factos, etc. 
engranar, v. i. mee. V. endentar, endentar; fig. 
enlacar, encadear. 

engrandar, v. t. V. agrandar, engrandecer, 
engrandecer, v. t. engrandecer, aumentar: engran¬ 
decer su fama por las armas: louvar, exagerar; 
fig. exaltar, elevar a urna dignidade superior. 
U. t. c. r. 

engrandecimiento, s. m. engrandecimento, dila- 
tacáo, aumento; ponderacáo, exageracáo; accáo 
de elevar alguém a dignidade superior, engran¬ 
decimento. 

engranerar, v. t. enceleirar os cereais. 
engranujarse, v. r. encher-se de espinhas (a pele); 
tornar-se vadio. 

engrapar, vi t. gatear, segurar ou unir com grampos 
as pedras ou outras coisas, 
engrasación, s. f. ac. e ef. de engrasar; engordu- 
ramento; lubrificacáo. 

engrasar, v. t. engordurar, dar substancia ou gor¬ 
dura a alguma coisa, ensebar; lubrificar; untar 
com gorduras. U. t. c. r. 

engrase, s. m. V. engrasación, engorduramento, 
lubrificapáo; matéria lubrificante, graxa. 
engravecer, v. t. engravecer, tornar grave ou 
pesada urna coisa. U. t. c. r. 
engredar, v. t. untar com greda, 
engreimiento, s. m. ac. e ef. de engreír; desvane¬ 
cimiento, vaidade, orgulho, presuncáo. 
engreír, v. t. envaidecer, orgulhar: engreírse de su 
fortuna; no te engrías con el premio; Amér. 
afeicoar, acarinhar. U. m. c. r.: no debéis engreíros 
en cosa alguna de esta vida; v. irreg, conjuga-se 
como reír. 

engreñado (da), adj. V. desgreñado, desgre- 
nhado. • 
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engrescar, v. t. incitar, aticar, meter á desordem 
ou á rixa: engrescar a dos rivales-, incitar, meter 
outrem em folguedos, brincadeiras ou numa 
diversáo. U. t. c. r. 

engrifar, i/, t. engrifar, encrespar, ricar. U. t. c. r„ 
v. r. empinar-se (o cavalo). 
engrillar, v. t. agrilhetar, colocar gnlhetas agn- 
Ihoar, algemar, prender com algerinas; P. Rico e 
Venez. encapotar-se (o cavalo) 
engrillarse, v. r. grelar, deitar grelos (as batatas), 
engrilletar, v. t. mar. elar, unir com elos dois trocos 
'.Ho rnrrento. 


engringarse, v. r. seguir costumes estrangeiros. 
engrosamiento, s. m. ac. e ef. de engrosar ; engros- 


samento. . 

engrosar, v. t. engrossar, tornar grosso. U. t. c. r.; 
fig. tornar mais numerosa urna colectividade; 
engrosar las filas del ejército; v. i. engordar, 
tornar-se mais grosso e corpulento; engrosar con 
la buena vida; v. irreg. conjuga-se como contar. 
engrudador (ra), s. m. e f. grudador, pessoa que 
gruda, ou utensilio para grudar. 
engrudamiento, s. m. ac. e ef. de engrudar, 
grudamento. 

engrudar, v. t. grudar, colar com grude; v. r. tomar 
a consistencia da grude. 

engrudo, s. m. grude, cola; pegar un anuncio con 
engrudo. 

engruesar, v. i.M. engrosar, engrossar. 
engrumecerse, v. r. engrumecer-se, engrumar-se, 
grumecer-se, grumar-se, coalhar-se o líquido em 
' grumos: engrumecerse la sangre; v. irreg. con¬ 
juga-se como agradecer. 

enguachinar, v. t. alagar, encharcar, encher de 
água com excesso. U. t. c. r. 
enguadar, v. t. Cuba adular, lisonjear, seduzir. 
engualdrapar, v. t. por-a gualdrapa a urna caval- 
gadura. 

enguantar, v. t. enluvar, calcar luvas. U. t. c. r. 
enguatar, v. t. entretelar com algodáo. 
enguedejado (da), adj. esguedelhado, aplica-se 
ao cábelo tornado em guedelhas; diz-se também 
da pessoa que traz assim a cabeleira; fam. que 
cuida demasiadamente da sua cabeleira. 
enguerar, v. t. Sal. deter ou demorar num trabalho 
pesado ou dificultoso. U. t. c. r.; Sal. economizar; 
Ar. e Nav. estrear. 

enguichado (da), adj. herá/d. diz-se das trombetas, 
cornetas e trompas de caca, pendentes de 
cordóes. 

enguijarrado (da); p. p. de enguijarrar; adj. 

empedrado; 5. m. empedrado de seixos. 
enguijarrar, v. t. empedrar com seixos. 
enguillotarse, v. r. fam. absorver-se, embeber-se, 
engolfar-se (nalguma coisa); concentrar a atencáo. 
enguirnaldar, v. t. engrinaldar. enfeitar com gri- 
nalda. 

enguizgar, v. t. incitar, estimular: enguizgar ios 
perros. 

engullidor (ra), adj. engolidor, que engole. U. t. c. s. 
engullir, v. t. engolir, tragar a comida, precipita¬ 
damente e sem a mastigar. 
engurrio, s. m. tristeza, melancolía, 
engurruñar, v. t. encolher, enrugar U. t. c. r.; 

v. r. fam. entristecer-'se, falando das aves, 
engurruñir, v. t. encorrilhar, encolher. 
enchacinar, v. t. V. hacinar, enfeixar. 
enharinar, v. t. enfarinhar, encher ou cobrir com 
farinha. U. t. c. r. 


enhastiar, v. t. enfastiar, causar fastio, enfado, etc.- 
U. t. c. r. 

enhastillar, v. t. colocar as setas na aljava ou no 
carcás. 


enhatijar, v. t. tapar as bocas das colmeias para as 
mudar de lugar. 

enhebillar, v. t. afívelar, prender as córrelas ñas 
fivelas. 

enhebrar, v. t. enfiar urna linha numa agulha ou 
ñas contas dum rosário ou dum colar, etc., 
fig. fam. V. ensartar, engranzar, enfiar: enhebra / 
una patraña tras otra. 
enhechizar, v. t. V. hechizar, enfeiticar. 
enhenar, v. t. cobrir ou envolver com feno. 
enherbolar, v. t. ervar, envenenar urna coisa 
enherbolar las saetas con vedegambre. 
enhestador, s. m. erector, o que erige; levantador, 
o que levanta. 

enhestadura, s. f. ac. e ef. de enhestar ; ereccáo, 
levantamento 

enhestamiento, s. m. V. enhestadura, ereccáo 
levantamento. 

enhestar, v. t. erigir, erguer, levantar, por direito, 
por ao alto. U. t. c. r. 

enhielar, v. t. misturar urna coisa com fel. 
enhiesto (ta), p. p. irreg. de enhestar; adj. erecto, 
levantado, erguido, direito. 
enhilar, v. t. enfiar, introduzir num orificio: enhilar 
la aguja; V. enhebrar; ordenar, dirigir, guiar com 
ordem urna coisa; V. enfilar, pór em fila; v. i. 
encaminhar-se, dirigir-se a um fim. 
enhorabuena, s. f. felicitacáo, parabéns: recibió 
usted mil enhorabuenas ; V. felicitación ; adv. m. 
em boa hora; felizmente; com muito prazer; 
usa-se também para denotar aprovacáO; confor- 
midade: enhorabuena que vayas, pero ven pronto 
enhoramala, adv. m. em má hora; emprega-se 
para indicar desgosto, enfado ou deSaprovacáo: 
enhoramala entré en tu jardin. 
enhorcar, v. t. fazer réstias de cebólas ou alhos. 
enhornar, v. t. enfofnar, meter no forno. 
enhorquetar, v. t. Argent.. Cuba. Méx. e P. Rico 
pór ás carranchas. 

enhuecar, v. t. V. ahuecar, ocar, tornar oco. 
enhuerar, v. t, tornar goro; v. i. gorar. U. t. c. r 
enigma, s. m. enigma, descricáo obscura duma 
coisa para ser decifrada; por ext., dito ou coisa 
difícil de definir ou compreender. 
enigmáticamente, adv. m. enigmáticamente, de 
maneira enigmática. 

enigmático (ca), adj. enigmático, que encerra 
enigma; obscuro, misterioso, 
enígmatista, s. m. e f. enigmatista, enigmista. 

pessoa que fala por enigmas, 
enjabonado (da), p. p: de enjabonar; adj. ensa- 
boado; s. m. ensaboadela de roupa. 
enjabonadura, s. f. V. jabonadura, ensaboadela. 
enjabonar, v. t. V. jabonar, ensaboar; fig. fam 
adular, lisonjear. 

enjaezar, v. t. ajaezar, arrear, enfeitar as cavalga- 
duras. 

enjaguadura, s. f. V. enjuagadura, bochecho. 
enjaguar, v. t. V. enjuagar, bochechar. 
enjagüe, s. m. adjudicacáo que se fazia aos inte- 
ressados na venda, em leiláo, dum navio, para 
satisfacáo dos respectivos créditos, 
enjalbegado (da), p. p. de enjalbegar; adj. caiado: 

s. m. V. enjalbegadura, caiacáo. 
enjalbegador (ra), adj. caiador, que caia. U. t. c. s 
enjalbegadura, s. f. ac. e ef. de enjalbegar ; caiacáo. 
caiadela, caladura. 

enjalbegar, v. t. caiar, branquear as paredes; 

fig. pintar o rosto. U. t. c. r. 
enjalbiego, s. m. And. V. enjalbegadura, caiacáo, 
caiadela, caiadura. 

enjalma, s. f. enxalmo. espécie de albarda. 
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enjalmar, v. f. enxalmar, cobrir com enxalmo; 
fazer enxalmos. 

enjalmero, s. m. enxalmeiro, aquele que faz ou 
vende enxalmos. 

enjambradera, s. f. alvéolo, pequeña célula onde 
a abelha-mestra póe os ovos; nalgumas regióes, 
abelha-mestra; abelha agitada, ruidosa, que está 
para sair da colmeia e ir enxamear noutra parte, 
enjambradero, 5. m. colmeal, lugar onde os col- 
meeiros enxameiam as colmeias. 
enjambrar, v. t. enxamear, meter na colmeia as 
abelhas ou os enxames que andam fora; tirar 
um enxame da colmeia; v. i. separar-se da col¬ 
meia alguma porcáo de abelhas com a sua 
rainha; fig. multiplicar ou produzir em abun¬ 
dancia. 

enjambrazón, 5 . f. ac. e ef. de enjambrar: enxa- 
meamento, enxameacáo. 

enjambre, 5 . m. enxame, conjunto das abelhas 
duma colmeia com a sua rainha; fig. multidáo de 
pessoas ou coisas juntas; zoo!. Cuba espécie de 
peixe acantopterigio, abundante neste país, 
enjaquimar, v. t. por a xáquema, (cabega de corda) 
as bestas; fam. arranjar, compor. 
enjarciar, v. t. mar. enxarciar, guarnecer de enxár- 
cias. 

enjardinar, v. t. ajardinar, transformar em jardim; 

cetr. expor ao ar, num prado, o falcáo. 
enjaretado (da), p. p. de enjaretar: adj. xaretado; 

5. m. tabuleiro de listóes (em forma de grade), 
enjaretar, v. t. xaretar, meter ou passar urna fita 
ou cordáo por urna xareta ou bainha; fig. fam. 
fazer ou dizer alguma coisa atrapalhadamente: 
enjaretó unos refranes; Ar., Méx. e Venez. fam. 
intercalar, incluir. 

enjaular, v. t. enjaular, engaiolar, meter na gaiola 
ou na jaula; fig. fam. encarcerar, meter no cárcere. 
enjebar, v. t. meter os tecidos em banho de alómen 
antes de os tingir; caiar, com gesso, urna parede. 
enjebe, s. m. ac. e ef. de enjebar; V. alumbre, 
alómen; lixivia em cuja composigáo entra o 
alómen. 

enjergar, v. t. fam. principiar, ordenar, dirigir um 
negocio ou assunto. 

enjertación, s. f. ac. e ef. de enjertar: enxertadura, 
enxerto. 

enjertal, s. m. lugar plantado com árvores frutíferas 
enxertadas. 

enjertar, v. t V. injertar, enxertar. 
enjerto (ta), p. p. irreg. de enjertar; adj. enxer- 
tado; 5 . m. enxerto, planta enxertada; fig. mistura 
dalgumas coisas diversas, 
enjicar, v. t. Cuba colocar as cordas na rede ou 
baloico: 

enjordanar, v. t. p. us. rejuvenescer, remocar, 
enjorguinarse, v. r. tornar-se feiticeiro ou bruxo. 
enjoyado (da), p. p. de enjoyar: adj. enjoiado, que 
tem ou possui muitas jóias. 
enjoyar, v. t. enjoiar, adornar com jóias; fig. adornar, 
enfeitar, aformosear; enriquecer; engastar pedras 
preciosas numa jóia. 

enjoyelado (da), adj. diz-se da prata ou do oiro 
convertido em jóias; enfeitado com pequeñas 
jóias. 

enjoyelador (ra), adj. V. engastador, engastador, 
enjuagadientes, s. m. bochecho, porcáo de água 
ou licor para bochechar a fim de lavar a dentadura, 
enjuagadura, s. f. ac. de enjuagar: enxaguadura; 

liquido com que se enxaguou urna coisa. 
enjuagar, v. t. bochechar, enxaguar, lavar a boca 
e a dentadura com água ou outro líquido. U. m. c. r. 
passar em segunda água, lavar com água clara, 
principalmente, louga, enxaguar. 


enjuagatorio, s. m. V. enjuague, enxaguadura 
enjuague, s. m. ac. de enjaguar: enxaguadura; 
agua ou outro líquido que serve para lavar a 
boca; copo que serve para bochechar; fig. fam. 
negocio sujo, desonesto. 

enjugador (ra), adj. enxugador, que enxuga; 
5. m. aparelho que serve para enxugar ou por 
a escorrer objectos molhadOs; enxugadouro ou 
enxugadoiro. 

enjugar, v. t. enxugar, secar, esgotar: enjugar ropa 
■ a la lumbre: limp'ar, tirar a humidade: enjugarse 
el sudor, las lágrimas. U. t. c. r.; fig. cancelar, 
extinguir urna divida ou déficit; v. r. emagrecer, 
perder parte da gordura. 

enjugascarse, v. r. Múrc. enredár-se em barulhos; 
enírascar-se no jogcc 

enjuiciable, adj. processável, que se pode pfo- 
cessar. • 

enjuiciamiento, s. m. ac. e ef. de enjuiciar: jul- 
gamento, juízo; for. instrugáo dum processo. 
enjuiciar, v. t. ajuizar, julgar; for. instruir um 
processo; julgar ou sentenciar urna causa; pro- 
cessar, formar, instaurar processo. 
enjulio ou enj'ullo, s. m. cilindro de madeira, 
colocado horizontalmente nos teares, onde se 
enrola a trama. 

enjuncar, v. t. juncar, cobrir de juncos. U. t. c. r.; 

mar. amarrar com juncos urna vela, 
enjunciar, v. t. cobrir de junca as rúas, 
enjundia, s. f. enxúndia, gordura que as aves tém 
na oveira; banha, unto e gordura de qualquer 
animal; fig. o mais substancioso e importante 
dalguma coisa nao material; forca, vigor, energía, 
enjundioso (sa), adj. enxundíoso, que tem muita 
enxúndia. 

enjunque, s. m. mar. lastro muiío pesado que se 
póe no fundo da embarcagáo; colocacáo das 
pecas que formam este lastro, 
enjuta, s. f. arq. cada um dos triángulos ou espacos 
que deixa num quadrado o circulo nele inscrito, 
enjutar, v. t. arq. enxugar, secar a cal ou outra 
coisa. U. t. c. r. 

enjutar, v. l. encher as enjutas das abobadas, 
enjutez, s. f. secura, sequidáo, falta de humidade. 
enjuto (ta), p. p. irreg. de enjutar; adj. enxuto, 
seco; delgado, magro, de poucas carnes; enjuto 
de carnes; s. m. pl. ramos, garavetos (paus secos 
e pequeños) para acender o lume; bucha, petiscos 
leves (bolinhos, pao, etc.), que excitam a vontade 
de beber. 

enlabiado? (ra), adj. enganador, sedutor. U. t. c. s. 
enlabiar, v. t. seduzir,. enganar com palavras e 
promessas, bajular, 

enlabio, s. m. engano ocasionado por palavras 
sedutoras. 

enlace, s. m. ac. de enlazar: enlacadura, enlaca- 
mento, enlace; uniáo, conexáo duma coisa com 
outra; ligacáo, entroncamento de comboios; fig. 
parentesco, casamento. 

enlaciar, v. t. relaxar, enfraquecer, fatigar, afrouxar, 
por lassa urna coisa. U. t. c. i. e c. r. 
enladrillado (da), p. p. de enladrillar; adj. ladri- 
Ihado, entijolado; s. m. pavimento feito de tijolos 
ou ladrilhos, ladrilhadó. 

enladrillador (ra), adj. V. solador, ladrilhador, 

assoalhador. 

enladrilladura, s. f. entijolamento, pavimento ladri- 
Ihado. 

enladrillar, v. í.-éntijolar, ladrilhar, cobrir o pavi¬ 
mento de tijolos ou ladrilhos. 
enlagunar, v. t. alagar, converter um terreno em 
laguna. U. t. c. r. 
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enlamar, v. t. enlamear, enlodar, cobrir com lama. 
U. t. c. r. 

enlaminarse, v. r. Ar. engulosinar-se, acostumar-se 
a um manjar. 

enlanado (da), adj. lanudo, lanoso, cheio ou 
. coberto de la. 

enlanchar, ir. t. Sal. V. ensolar, 
enlardar, v. t. lardear, untar com toucinho ou 
manteiga o gue se está assando. 
enlatar, v. t. And.. Ar'gent. é Hond. telhar ou fazer 
armagáo com ripas de madeira, para se colocarem 
as teihas; enlatar, meter dentro de latas, 
enlazable, adj. enlagável, que pode enlagar-se. 
enlazador (ra), adj. enlacador, que enlaca. U. t. c. s. 
enlazadura, 5 . f. ou enlazamiento, 5. m. V. enlace, 
enlacadura, enlagamento, enlace, 
enlazar, v. t. enlagar, tacar, prender ou unir com 
lacos; enlear, ligar, atar urnas coisas com outras. 
U. 1. c. r.; apanhar animáis á taco; enlazar un 
caballo; v. r. fig. casar, contrair ■ matrimonio; 
unir-se (as familias) por rneio de casamentos. 
enlegajar, v. t. emacar, reunir papéis em macos, 
enlegamar, v. t. V. entarquinar, adubar com lodo, 
enlejiar; v. t. lixiviar, por em lixivia, quím. dissolver 
em água urna substancia alcalina, 
enlenzar, v. t. segurar, firmar, pór tiras de paño 
para reforgar aiguma coisa, principalmente escul¬ 
turas de madeira, ñas partes em que há risco de 
se partirem; v. irreg. conjuga-se como acertar. 
enlerdar, v. t. retardar, entorpecer, 
enligar, v. t. enviscar ou envisgar, untar ou prender 
com visco; v. r. enviscar-se, enredar-se o pássaro 
no visco. 

enlistonado (da), p. p. de enlistonar; adj. ripado, 
gradeado com ripas ou sarrafos; s. m. conjunto 
de ripas; obra feita com fasquias ou sarrafos. 
enlistonar, v. t. V. listonar, ripar, gradear com 
ripas. 

enlízar, v. t. enligar, pór ou acrescentar ligos ao tear. 
enlobreguecer, v: t. escurecer, tornar lóbrego. 

U. t. c. r.; v. irreg. conjuga-se como agradecer. 
enlodadura, s. f. ou enlodamiento, s. m. ac. e ef. 
de enlodar-, enlameadura. 

enlodar ou enlodazar, v.. t. enlodar, enlamear, 
sujar com lama; fig. manchar, infamar, aviltar. 
U. t. c. r.: barrar juntas ou fendas, com argila; 
min. tapar com argila as fendas dum buraco feito 
numa rocha. 

enloquecedor (ra), adj. enlouquecedor, que faz 
enlouquecer. 

enloquecer, v. t. enlouquecer, endoidecer, tirar o 
uso da razáo a alguém; v. i. tornar-se louco: 
• enloquecer de dolor; agr. deixar de dar fruto ou 
de dar com irregularidade (as árvores). 
enloquecimiento, 5. m. ac. e ef. de enloquecer, 
enlouquecimento, loucura. 
enlosado (da), p. p. de enlosar; adj. enlousado, 
lajeado; s. m. lajeado, lajedo, pavimento coberto 
de lousas ou lajes. 

enlosador, s. m. lajeador, o que assenta lajes. 
enlosar, v. t. enlousar, lajear, cobrir o solo com 

"lousas ou lajes. 

enlozanarse, v. r. remogar-se, rejuvenescer, tor- 
nar-se lougáo e robusto. 

enlucido (da), p. p. de enlucir; adj. estucado, 
que se estucou; rebocado, revestido de estuque; 
5. m. máo de gesso dada ñas paredes, 
enlucidor, s. m. estucador, caiador. 
enlucimiento, s. m. ac. e ef. de enlucir, engessa- 
dura, caiagáo. 

enlucir, v. t. engéssar, estucar, dar urna máo de 
gesso, estucar as paredes, tectos ou fachadas 
dalguns edificios, caiar; limpar, bruñir, polir. 


tornar brilhante urna superficie: enlucir las armas; 
v. irreg. conjuga-se como lucir. 
enlustrecer, v. t. lustrar, dar lustre a, polir, pór 
limpo e lustroso; v. irreg. conjuga-se como 
agradecer. 

enlutar, v. t. enlutar, cobrir de luto; fig. escurecer, 
privar de luz. U. t. c. r.; entristecer, afligir, 
enllantar, v. t. colocar os aros ñas rodas de um 
carro. 

enllenar, v. t. vulgarismo por llenar, encher. 
enllentecer, v. t. amolecer, abrandar. U. t. c. r.; 

v. irreg. conjuga-se como agradecer. 
enllocar, v. i. V. enclocar, chocar (as aves! 
U.t.c.r. 

enmadejar, v. t. Chile emadeixar, dispor em 
madeixas. 

enmaderación, s. f. V. enmaderamiento, ema- 
deiramento, madeiramento; V. entibación, esco- 
ramento (de escavagóes). 
enmaderado (da), p. p. de enmaderar; adj. ema- 
deirado, madeirado; s. m. V. enmaderamiento, 
madeiramento; V. maderaje, madeiramento. 
enmaderamiento, s. m. emadeiramento ou ma¬ 
deiramento, obra feita de madeira ou coberta com 
ela. 

enmaderar, v. t. emadeirar, madeirar, cobrir ou 
guarnecer com madeira: enmaderar un techo. 
enmadrarse, v. r. afeigoar-se excessivamente o 
filho á máe. 

enmagrecer, v. t. emagrecer, tornar magro. U. t. c. i. 
e c. r .; V. enflaquecer, emagrecer; v. irreg. 
conjuga-se como agradecer. 
enmalecer, v. t. estragar, danificar, corromper, 
deitar a perder; v. irreg. conjuga-se como agra¬ 
decer. 

enmalecerse, v. r. cobrir-se de maleza (ervas 
nocivas) um campo de sementeira. 
enmallarse, v. r. emalhar-se (um peixe), enre¬ 
dar-se ñas malhas da rede, 
enmangar, v. t. encabar um instrumento, pór-lhe 
um cabo. 

enmantar, v. t. emantar, cobrir com manta. U. t. c. r 
v. r. fig. estar triste e melancólico (diz-se das 
aves): enmantarse un gorrión cuando está de 
muda. 

enmarañador (ra), adj. emaranhador, que ema- 
ranha, que enreda. U. t. c. s. 
enmarañamiento, s. m. ac. e ef. de enmarañar ou 
enmarañarse: emaranhamento. 
enmarañar, v. t. emaranhar, enredar, revolver, 
alterando a boa ordem das coisas: enmarañar una 
madeja; fig. confundir, enredar um assunto: 
enmarañar un pleito, un negocio. U. t. c. r.; 
v. r. toldar-se, anuviar-se, o céu. 
enmararse, v. r. mar. amarar-se, entrar o navio no 
mar alto, fazer-se ao mar largo, 
enmaridar, v. i. maridar, casar-se (a mulher). 
U. t. c. r. 

enmarillecerse, v. r. amarelecer, tornar-se amarelo, 
empalidecer; v. irreg. conjuga-se como agradecer. 
enmaromar, v. t. prender, atar ou ligar com calabre 
ou maroma, especialmente, os touros e animáis 
ferozes. 

enmascarado (da), p. p. de enmascarar; adj. 
mascarado; 5. m. e f. mascarado, máscara, pessoa 
disfargada com máscara. 

enmascarar, v. t. emascarar, mascarar, cobrir o 
rosto com máscara. (J. t. c. r.; fig. encobrir; 
disfargar. 

enmasillar, v. t. betumar, segurar com betume os 
vidros nos caixilhos; tapar com betume as fendas 
e buracos da madeira. 
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enmatarse, i/. r. ocultar-se entre matas: enmatarse 
un conejo; Al. e Sal. enredar-se ñas sarcas, 
ficar preso a estas. 

enmelar, v. t. emelar, melar, untar ou cobrir com 
mel; fazer mel (as abelhas); fig. adogar, _tornar 
agradável ao paladar; suavizar; v. ¡rreg. conjuga-se 
como acertar. 

enmendable, adj. emendável, que pode emen- 
dar-se,. susceptível de emenda, 
enmendación, s. f. ac. e ef. de enmendar ou 
corregir; emenda, correcgáo. 
enmendador (ra). adj. emendador, que emenda 
ou corrige. 

enmendadura, s. f. emenda, correccáo. 
enmendar, v. t. emendar, corrigir, tirar defeitos. 
U. t. c. r.: enmendarse de una falta por una 
admonición; reparar; remediar, ressarcir os danos; 
mar. variar o rumo. 

enmienda, s. f. emenda, correcgáo; reparacáo, 
indemnízacáo; proposta de variante, adicáo ou 
substituicáo (dum projecto de leí, documento 
informativo, etc.); pi. agr. substancias que se 
misturam ñas térras para as tornar mais produ- 
tívas. 

enmohecer, v. t. abolorecer, criar bolor, mofar, 
criar mofo. U. m. c. r.: enmohecerse ia fruta por 
ia humedad; fig. inutilizar-se, cair em 'desuso: 
después de las vacaciones trae enmohecida la 
memoria. U. t. c. r.; v. irreg. conjuga-se como 
agradecer. 

enmohecimiento, s. m. ac. e ef. de enmohecer; 
abolorecimento; bolor. 

enmollecer, v. t. V. ablandar, abrandár, amolecer. 

U. t. c. r.; v. ¡rreg. conjuga-se como agradecer. 
enmonarse, v. r. Amér. embriagar-se, embebe- 
dar-se. 

enmondar, v. t. tirar, arrancar os nós, os barbotes 
aos panos, depois de tecidos. 
enmontarse, v. r. Amér. Centra! cobrir-se um 
campo de maleza (ervas nocivas), 
enmordazar, v. t. V. amordazar, amordacar. 
enmostar, v. t. emostar, manchar ou empapar 
com mosto. U. t. c. r. 

enmotar, v. t. mil. acastelar, encastelar, guarnecer 
de castelos. 

enmudecer, v. t. emudecer, fazer calar: mi dolor 
me enmudece; v. i. ficar mudo, perder a fala, 
calar: enmudeció de miedo; fig. guardar siléncio, 
calar-se; v. irreg. conjuga-se como agradecer. 
enmudecimiento, s. m. ac. e ef. de enmudecer; 
emudecimento. 

enmugrecer, v. t. engordurar, sujar, emporcalhar. 

U. t. c. r.; v. ¡rreg. conjuga-se como agradecer. 
enmustiar, v. t. p. us. emurchecer, murchar, 
murchecer. U. t. c. r. 
enneciarse, v. r. tornar-se néscio. 
ennegrecer, v. t. enegrecer, denegrir; fazer negro. 
U. t. c. r.; v. r. fig. escurecer; anuvíar-se; v. irreg. 
conjuga-se como agradecer. 
ennegrecimiento, s. m.'ac. e ef. de ennegrecer; 
eneg recimento. 

ennoblecedor (ra), adj. enobrecedor. que enobrecé. 
ennoblecer, v. t. enobrecer, nobilitar, tornar nobre. 
U. t. c. r.; ennoblecerse por sus méritos; fig. 
ilustrar, dignificar e dar esplendor: pretendió 
ilustrar y ennoblecer a las gentes; v. irreg. con¬ 
juga-se como agradecer. 

ennoblecimiento, s. m. ac. e ef. de ennoblecer ; 
enobrecimento. 

ennudecer, v. i. atrofiar-se, deixar de medrar, 
deter o crescimento (diz-se de árvores e de 
enxertos); v. irreg. conjuga-se como agradecer. 


enodio, s. m. zoo!, veado de tres a cinco anos de 
idade. 

enojadizo (za), adj. enojadigo, que se enoja 
fácilmente. 

enojar, v. t. enojar, causar nojo, agastar. U. m. c. r.: 
enojarse contra o con el maldiciente; enfadar, 
desgostar, causar aborrecimento; v. r. fig. p. us. 
encolerizar-se, enfurecer-se: enojarse el viento. 
enojo, s. m. enojo, nojo, enfado, agastamento, 
zanga; movimento de ánimo que constituí ira 
contra urna pessoa; incómodo; pesar, trabalho. 
U. m. no pl. 

enojón (na), adj. V. enojadizo, enojadigo. 
enojosamente, adv. m. enojadamente, com enojo, 
com enfado. 

enojoso (sa), adj. enojadigo, que causa enojo, 
aborrecido, molesto, enfadonho: enojoso a su 
mujer; enojoso en el decir. 
enología, s. f. enología, conjunto de conhecimentos 
relativos aos vinhos. 

enológico (ca), adj. enológico, pertencente ou 
relativo á enología. 

enorgullecer, v. t. orgulhar, encher de orgulho, 
ensoberbecer. U. m. c. r.~ v. irreg. conjuga-se 
como agradecer. 

enorgullecimiento, s. m. ac. e ef. de enorgullecer; 

orgulho, ensoberbecimento. 
enorme, adj. enorme, desmedido, extraordinário, 
excessivo; perverso, torpe, 
enormemente, adv. m. enormemente, com enor- 
midade. t 

enormidad, s. f. enormidade, tamanho desmedido; 

fig. excesso de maldade; despropósito, desatino, 
enotecnia, s. f. enotecnia, arte de elaborar os 
vinhos; conjunto de conhecimentos relativos ao 
vinho ou á vinificagáo. 

enotécnico (ca), adj.' enotécnico, pertencente 
ou relativo á enotecnia. 

enquiciar, -v. t. engongar, pór nos gonzos: enquiciar 
la puerta; colocar em ordem. U. t. c. r.: enqui¬ 
ciarse la sociedad. 

enquillotrar, v. t. envaidecer; v. r. fam. enamorar-se. 
enquiridión, s. m. enquirídío, manual, lívro portátil, 
enquistado (da), p. p. de enquistarse; adj. enquis¬ 
tado; fig. embutido, encaixado. 
enquistarse, v. r. med. enquistar-se, formar-se um 
quisto. 

enrabiar, v. t. V. encolerizar. U. t. c. r. 
enraigonar, v. t. Múrc. V. embojar, colocar 
. ramos de abrótano aos bichos-da-seda, 
enraizar, v. i. enraizar, criar raízes, arraigar, 
enramada, s. f. enramada, cobertura de ramos, 
ramada; ramágem, conjunto de muitos ramos de 
árvores, entrelagados; adorno formado com ramos 
de árvores. 

enramado (da), p. p. de enramar; adj. entrelagado; 
s. m. mar. conjunto ou armagáo das cavernas 
principáis dum navio. 

enramar, v. t. enramar, enlagar e entrelagar vários 
ramos; mar. armar e unir o cavername dum navio; 
v. i. deitar ramos (as árvores). 
enramblar, v. t. colocar os panos a secar ao sol 
na rambla ou rámola. 

enrame, s. m. ac. e ef. de enramar; enramamento. 
enranciar, v. t. enrangar, tornar rangoso, ranear. 

U. m. c. r.: el tocino se enrancia pronto. 
enrarecer, v. t. enrarecer, tornar raro, rarear, 
escassear; rarefazer, tornar menos denso, dilatar. 
U. t. c. i. e m. c. r.; v. irreg. conjuga-se como 
agradecer. 

enrarecimiento, s. m. ac. e ef. de enrarecer; 
rarefaegáo. 




enr 


470 


enr 


enrasado (da), p. p. de enrasar; adj. nivelado, 
•rasado; 5. m. cascalho apertado com que se 
enchem os cantos duma abobada. U. t. c. s. 
enrasamiento, s. m. V. enrase, nivelamento. 
enrasar, v. t. .rasar, nivelar, igualar, arrasar; arq. 
alisar/ fís. coincidir, alcancar doís elementos 
dum aparelho a mesma altura ou nive!. 
enrase, s. ni. ac. e ef. de enrasar; nivelámento, 

. alisamento. . 

enrasillar. v. t. arq. nivelar, igualar as fasquias. 
enrastrar, v. t. Múrc. enfiar os casulos dos bichos- 
-da-seda, destinados para semente. 
enratonarse, v. r. fam. V. ratonarse, 
enrayado (da), p. p. de enrayar; adj. enraiado; 
s. m. arq. madeiramento horizontal composto de 
barrotes, travessas. vigas ou través, com soleiras 
duplas ou singelas, para segurar urna armacáo. 
enrayar, v. t. enraiar, por os raios ñas rodas das 
carruagens; travar ou calcar urna roda por um 
dos seus raios. 

enredadera, adj. bot. trepadeira, diz-se das plantas 
que se enredam e se agarram ás paredes ou 
objectos com que contactam. U. t. c. s.; s. f. 
trepadeira, planta convolvulácea, com ramos tre¬ 
padores. 

enredador (ra), adj. enredador, que enreda, fig. 

fam. mexeriqueiro, embusteiro. U. t. c. s.. 
enredar, v. t. enredar, apanhar, colher na rede; 
armar rede para cacar; enlacaiv entrelacar, ema- 
ranhar urna coisa com outra. U. t. c. r.; enredarse 
en las zarzas; la cuerda se le enredó al pié. levan¬ 
tar discordia oú cizánia, intrigar; enredar de 
palabras; f¡g. comprometer alguém em assuntos 
ou negocios dificeis e desagradáveis; v. i. tra- 
vessear, fazer travessuras. diz-se das enancas: 
estos chicos no hacen más que enredar; v. r. 
embaracar-se, sobrevir dificuldades para um ne¬ 
gocio; fam. amancebar-se: se enredó con una 
prostituta. 

enredijo, s. m. fam. enredo, intriga, 
enredista, adj. enredador, trapaceíro. U. t. c s. 
■enredo, s. m. enredo, entrelacamento, embaraco 
dumas coisas com outras, principalmente de fios 
,ou doutras coisas flexiveis; fig. travessura, dia¬ 
blura, traquinada; engano, mentira que ocasiona 
inimizades, enredo; complicacáo, dificuldacje, con- 
fusáo; entrecho, encadeamento dos incidentes 
na literatura de ficcao, enredo, 
enredoso (sa), adj. enredoso, cheio de enredos e 
dificuldades; Chile e Méx. enredador, trapaceiro. 
enrehojar, v. t. revolver a cera para ficar branca, 
enrejado (da), p. p. de enrejar, adj. gradeado; 
s. m. gradeamento, conjunto das grades dum 
local ou dum edificio: el enrejado de un jardín; 
canícada, espécie de gelosia feita de entrancados 
de canas; V. emparrilado; obla tecida á máo 
em forma de rede; germ. o preso, o encarcelado, 
enrejadura, s. f. veter. ferida feita pela relha do 
arado nos pés dos animáis que o puxam. 
enrejalar, v. t. V enrejar, gradear, 
enrejar, v. t. gradear, cercar com grade, engradar; 
colocar em pilhas cruzadas, tábuas,. tijolos, etc., 
de modo a ficarem espacos livres; colocar a 
relha no arado; ferir com a relha os pés dos bois 
ou cávalos; germ. encarcerar, prender; Méx. 
batar a roupa. 

enrevesado (da), adj. V. revesado, arrevesado, 
obscuro. 

enriado (da), p. p. de enriar; adj. curtido; s. rñ. 

V. enriamiento, curtimiento do linho. 
enriador (ra), s. m. e f. curtidor do linho ou do 
cánhamo. 


enriamiento, s. m. ac. e ef. de enriar; curtimiento 
do linho, do cánhamo ou esparto, 
enriar, v. t. curtir, por a macerar em água o linho, 
cánhamo ou esparto, dando-lhe o curtimiento, 
enrielar, v. t. fazer barras ou lingotes de metal 
- fundido; fazer trilhos ou carris; deitar os metáis 
na lingoteira para fazer os lingotes; fig. Chile 
e Méx. encarrilhar. U. t. c. r. 
enripiar, v. t. arq. entulhar, tapar um váo com 
entulho. 

enrique, s. m. henrique, moeda de oiro do tempo 
de D. Henrique IV, de Castela. 
enriquecedor (ra), adj. enriquecedor, que enri¬ 
quece. 

enriquecer, v. t. enriquecer, fazer rico alguém; dar 
riqueza; fig. adornar, engrandecer; v. i. tornar-se 
rico; enriquecer' con las dádivas. U. t. c. /■.; pros¬ 
perar notavelmente um país, urna empresa, etc., 
v. ¡rreg. conjuga-se como agradecer. 
enriquecimiento, s. m. ac. é ef. de enriquecer. 
enriquecimento. 

enriqueño (ña), adj. pertencente e relativo ao 
reí D. Henrique 11 de Castela; apllca-se a dádivas 
excessivas. 

enriscado (da), p. p. de enriscar; adj. escarpado, 
alcantilado, penhascoso, fragoso, enrocado, 
enriscamiento, s. m. ac. de enriscarse; refúgio 
(entre penhascos ou escarpas), 
enriscar, v. t. fig. levantar, elevar; v. r. refugiar-se 
entre penhascos. 

enristrar, v. t. enristar, por a lanca em riste para 
ferir o inimigo; preparar-se para acometer; fig. 
alcancar o alvo, conseguir os seus fins, vencer 
as dificuldades dalguma coisa ou negocio, 
enristrar, v. t. enrestiar, por em réstias (alhos ou 
cebólas, etc.). 

enristre, s. m. ac. e ef. de enristrar; enriste (da 
lanca). 

enrizamiento, s. m. ac. e ef. de enrizar; enrica- 
mentó. 

enrizar, v. t. enricar, ricar, emaranhar. U. t. c. r.; 
VI rizar. 

enrobinarse, v. r. Aibac. e Ar. abolorecer-se, 
mofar-se, criar bolor ou mofo, 
enrocar, v. t. rocar, fazer roque (no jogo do xadrez). 
enrocar, v. t. enrocar, por na roca a estriga que se 
há-de fiar; v. ¡rreg. conjuga-se como contar. 
enrodar, v. t. rodar, aplicar o suplicio da roda aos 
delinquentes, depois de se. lhes haver quebrado 
os ossos das pernas, dos bracos e da coluna 
vertebral; v. irreg. conjuga-se como contar. 
enrodelado (da), adj. enrodelado, armado com 
rodela. 

enrodrigar ou enrodrigonar, v. t. enrodrigar, 
empar, tanchar, suster, estacar as vides, as 
árvores novas, pondo-lhes estacas; V. rodrigar, 
enrojar, v. t. V enrojecer, encandecer. U. t. c. r.; 
aquecer o torno. 

enrojecer, v. t. encandecer, fazer rubra ou can¬ 
dente urna coisa; avermelhar, envermelhar. U. t. c. r. 
fig. envergonhar, corar, enrubescer. 
enrojecimiento, s. m. ac. e ef. de enrojecer; 

encandecimento^avermelhecimento; ruborizacáo. 
enrolar, v. t. galicismo por alistar, enganchar, 
inscribir. 

enrollado (da), p. p d e^enrollar; adj. enrolado; 
empedrado; s. m. rodeio. 

enrollar, v. t. enrolar, por em forma de rolo, enca- 
racolar; calcetar com rolos, empedrar, 
enromar, v. t. embotar, engrossar o gume; tornar 
romba qualquer coísa. U. t. c. r. 
enrona, s. f. Ar. entulho, cascalho; calica de 
construcóes, de paredes demolidas. 
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enroñar, y. t Ar entulhar, lancar entulho ou térra 
nalgum sitio: Nav. manchar com lodo, com 
pó, etc. 

enronquecer, v. t. enrouquecer, tornar rouco 
alguém. U. m. c. r.; y. irreg. conjuga-se como 
agradecer. 

enronquecimiento, s. m. V. ronquera, rouquidáo, 
enrouquecímento. 

enroñar, y. t. comunicar, contagiar a ronha (sarna 
dos cávalos e das ovelhas), tornar ronhoso; 
enferrujar um objecto de ferro. U. m. c. r. 
enroque, 5 . m. roque, lance do jogo do xadrez. 
en roscadamente, adv. m. enroscadamente, em 
forma de rosca. 

enroscadura, s. f. ac. e ef. de enroscar ou enros¬ 
carse *; enroscamiento, rosca, 
enroscar, y. t. enroscar, enrolar a maneira de rosca: 

torcer, retorcer. U. t. c. r. 
enrostrar, v. t. lancar em rosto, censurar, 
enrubiador (ra), adj. diz-se do que tem a pro- 
priedade de aloirar alguma coisa. 
enrubiar, v. t. aloirar ou alourar, tornar loiro. U t. c. r.: 
enrubiarse el pelo. 

enrubio, 5 . m. ac. e ef. de enrubiar ; ingrediente com 
que se aloira. 

enrudecer, y. t. enrudecer, tornar rude, embrute¬ 
cer. U. t. c. r.; y. irreg. conjuga-se como agradecer. 
enruinecer, y. i. tornar-se ruim, aviltar-se; v. irreg. 

conjuga-se como agradecer. 
enruna, s. f. Ar. V. enrona; Albac.. Mure, e Val. 

entulho que se deposita no fundo das acéquias. 
enrunar, v. t. Ar. V. enroñar; Múrc. entulhar urna 
acéquia; Albac. e Soria sujar com lodo ou com 
outra coisa análoga. 

ensabanada, s. f. V encamisada, encamisada, 
ensabanado (da), p. p. de ensabanar; adj. cobertc 
ou envolvido em lencóis; taur. diz-se do touro 
que. tem escuras ou pretas a cabeca e as extre¬ 
midades, e branco o resto do corpo; s. m. máo 
de gesso ñas paredes para preparo, 
ensabanar, v. t. cobrir ou envolver com lencóis; 
dar urna máo de gesso. 

ensacador (ra), adj. ensacador, que ensaca. U.t.c. s. 
ensacar, v. t. ensacar, meter em saco, 
ensaimada, s. f. (palavra maiorquina); bolo maior- 
quino, de massa folhada, em espiral, 
ensalada, s. f. salada, ensalada, comida composta 
de alface ou outras plantas cruas, temperadas 
com azeite e vinagre e, as vezes, com outros 
ingredientes; fig. mistura confusa de coisas 
sem conexáo, salsada, mixórdia, enredo; mistura 
pouco harmónica de cores; composicáq poética 
na qual se incluem poesías já conhecidas; Cuba 
refresco preparado com limáo, hortelá e ananás, 
ensaladera, s. f. saladeira, travessa ou prato 
fundo, onde é servida a salada, 
ensaladilla, s. f. dim. de ensalada', acepipe, iguaria 
fria semelhante á salada russa; bocados de 
diversos doces; salada de frutas; fig. conjunto 
de pedras preciosas, de diversas cores; engas¬ 
tadas numa jóia; conjunto de diversas coisas 
miúdas. 

ensalivar, v. t. salivar, encher de saliva. U. t. c. r. 
ensalmador (ra), s. m. e f. ensalmador, curan¬ 
dero, pessoa que tratava das fracturas e luxacóes 
dos ossos; pessoa que curava com ensalmos, 
ensalmar, v. t. ensalmar, tratar com ensalmos; 
curar fracturas e luxacóes dos ossos com ensal¬ 
mos. 

ensalmo, s. m ensalmo, oracáo para curar malefi¬ 
cios, bruxaria, por ensalmo , com rapidez extraor- 
dinária; de modo desconhecido. 
ensalobrarse, v. r. tornar-se salobra (a água). 


ensalzador (ra), adj. elogiador, que elogia, que 
exalta ou exalca, exaltador, exalcador. 
ensalzamiento, s. m. ac. e ef. de ensalzar ; elogio, 
exaltacáo; elevacáo; engrandecimento. 
ensalzar, v. t. elogiar, exalcar, exaltar, louvar; 

engrandecer, celebrar. U. tic. r. 
ensambenítar, v. t. énsambenitar, por o sambenito 
ao condenado pelo Tribunal da Inquisicáo. 
ensamblado (da), p. p. de ensamblar; adj. ensam¬ 
blado, entalhado; s. m. ensamblagem, ensambla- 
mento, ensambladura. 

ensamblador, s. m. ensamblador, marceneiro, enta- 
Ihador. 

ensambladura, s. f. ac. e ef. de ensamblar ; ensam¬ 
bladura, ensamblagem, ensamblamento. 
ensamblaje, s. m. V. ensambladura, ensambla¬ 
dura. 

ensamblar, v. t. ensamblar, entalhar, embutir, unir, 
juntar, diz-se, especialmente, de pecas de ma- 
deira: ensamblar las tablas del techo. 
ensamble, s. m. V. ensambladura, ensamblagem, 
ensamblamento. 

ensancha, s. f. ensancha, alargamento, dilatacáo. 
dar ensanchas, dar folga um negocio, dar largas, 
ser de fácil arranjo. 

ensanchador (ra), adj. dilatador, alargador, que 
dilata, que alarga; s. m. utensilio para alargar, 
ensanchamiento, s. m. ac. e ef. de ensanchar; 
alargamento. 

ensanchar, y. t. ensanchar, alargar com as ensan¬ 
chas, ampliar, dilatar; y. r. fig. desvanecer-se, 
afectar gravidade; fazer-se rogado. U. t. c. i. 
ensanche, s. m. ensancha, porcáo de paño que 
se deixa a mais na costura do vestido para se 
poder alargar; alargamento, dilatacáo; terrenos 
para edificacóes, nos arrabaldes duma povoacio. 
ensandecer, v. i. ensandecer, enlouquecer, caír 
em demencia; v. irreg. conjuga-se como agra¬ 
decer. 

ensangostar, v. t. V. angostar, estreitar. 
ensangrentamiento, s. m. ac. e ef. de ensangrentar. 
ensangrentar, y. t. ensanguentar, manchar ou 
tíngir com sangue, ensanguinhar. U. t. c. r.: 
ensangrentarse las manos; v. r. fig. irritar-se de 
mais numa contenda, ofendendo-se uns aos 
outros; v. irreg. conjuga-se como acertar. 
ensañamiento, . s. m. ac. e ef. de ensañarse; 
assanhamento, assanho. 

ensañar, _ v. t. assanhar, irritar, enfurecer; v. r. 
deleitar-se em fazer o maior mal possível a quem 
já nao está em condicóes de se defender: énsa- 
ñarse en el caldo. 

ensarmentar, v. t. mergulhar, meter o sarmentó 
duma vide por debaixo da térra, de modo a que 
a sua extremidade saia a distáncia; V. amugro¬ 
nar. 

ensarnecer, y. i. ensarnecer, encher-se de sarna; 
contrair a sarna; v. irreg. conjuga-se como 
agradecer. 

ensartar, v. t. ensartar, enfiar, por um fio ou arame, 
várias coisas, como contas, pérolas, etc.; enfiar 
urna agulha; atravessar, trespassar; intróduzir: 
el toro le ensartó los cuernos en el vientre; 
fig. dízer mu ¡tas coisas sem ordem, nem conexáo: 
ensartar disparates. 

ensayador, s. m. ensaiador, o que ensaia, especial¬ 
mente, metáis preciosos, 
ensayalarse, v. r. revestir-se com o saial. 
ensayar, v. t. ensaiar, examinar, fazer prova ou 
exame dalguma coisa, antes de executá-la em 
público ou servír-se déla: ensayar un nuevo 
método; ensaiar, instruir, exercítar, preparar: en¬ 
sayar aI niño a andar; ensaiar (no teatro) urna 
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comédia ou ' outro espectáculo antes de ser 
realizado em público; examinar os quilates do 
oiro ou prata, o peso e valor intrínseco das 
moedas; v. r. preparar-se, adestrar-se para fazer 
urna coisa com mais perfeicáo. 
ensaye, s. m. ensaio, prova, exame da qualidade 
dos metáis; V. ensayo. 

ensayista, 5 . m. e f. ensaísta, pessoa que escreve 
ou escreveu ensaios Iiterérios.. 
ensayo, 5 . m. ac. e ef. de ensayar; ensaio, dissertacáo 
. breve; exame de metáis; análise da moeda para des- 
cobrir a sua lei; experiencia, treinamento, ensaio. - 
ensebar, v. t. ensebar, untar com sebo, engordurar, 
enselvado (da), p. p. de enselvar; ad¡. emboscado; 

selvoso, diz-se do lugar em que há selvas, 
enselvar, v. t. V. emboscar, emboscar. U. t. c. r. 
ensenada, s. f. enseada, pequeña bala, 
ensenado (da), adj. disposto em forma de seio. 
ensenar, v. t. colocar ou meter no seio alguma coisa; 

.mar. entrar o navio na enseada. U. m. c. r. 
enseña, 5. f. insignia ou bandeira. 
enseñable, adj. ensinável, fácil de ensinar. 
enseñado (da), p. p. de enseñar; adj. ensinado; 
educado, instruido, douto, acosturriado: un niño 
bien enseñado. 

enseñador (ra), adj. ensinador, que ensina. U. t. c. s. 
enseñamiento, s. m. ensino, ensinamento; V. en¬ 
señanza. 

enseñanza, s. f¡ ac. e ef. de enseñar ; ensinamento, 
ensino, licáo; primera enseñanza, instrucáo pri- 
mária; segunda enseñanza, instrucáo secundária; 
enseñanza superior, ensino superior; enseñanza 
mutua, a que os alunos mais achantados dáo aos 
seus condiscípulos, sob a direccáo do professor. 
enseñar, v. t. ensinar, instruir; doutrinar: enseñar ai 
que no sabe; enseñar por un buen libro-, dar 
advertencia, exemplo ou escarmentó: este dis¬ 
gusto te enseñará a cumplir siempre tu . deber-, 
indicar, informar: enseñar el camino del mercado-, 
mostrar ou expor; deixar ver urna coisa involun¬ 
tariamente: enseña los dedos por los guantes 
rotos; v. r. acostumar-se, habituar-se. 
enseñoramiento, s. m. ac. e ef. de enseñorearse-, 
assenhoreamento. 

enseñorearse, v. r. assenhorear-se, fazer-se senhor 
e dono dalguma coisa. U. t. c. t. 
enserar, v. t. enseirar, cobrir com seiras. 
enseres, s. m. pl. movéis, utensilios necessários 
numa casa ou para o exercício duma profissáo. 
enseriarse, v. r. Cuba, Perú, P. Rico e Venez. 
ficar ou por-se sério. 

ensiforme, adj. ■ ensiforme, em forma de espada, 
ensilar, v. t. ensilar, guardar os cereais nos silos 
ou celeiros subterráneos. 

ensilvecerse, v. r. converter-se em selva um campo 
que dantes já havia sido cultivado, 
ensillado (da), p. p. de ensillar; adj. selado; diz-se 
do cavalo ou da égua que tem o dorso curvado 
ou afundado. 

ensilladura, s. f. ac. e ef. de ensillar, seladura; 
seladouro ou seladoiro, parte do dorso do animal 
onde se coloca a sela. 
ensillar, v. t. selar, por a sela no cavalo. 
ensimismamiento, s. m. ac. e ef. de ensimis¬ 
marse; ensimesmamento, estado de quem se 
ensimesmou. 

ensimismarse, v. r. ensimesmar-se, abstrair-se, 
concentrar-se, meditando; Chile, Colómb. e Equad. 
envaidecer-se, ensoberbecer-se. 
ensobear, v. t. Seg. atar o jugo á lanca do carro, 
ensoberbecer, v. t. ensoberbecer, causar ou excitar 
soberba em alguém. U. t. c. r.; v. r. fig. agitar-se 
o mar; v. irreg. conjuga-se como agradecer. 


ensoberbecimiento, s. m. ac. e ef. de ensober¬ 
becer; ensoberbecimento. 

ensobinarse, v. r. ficar, um animal, deltado de 
costas sem poder levantar-se; V. acurrucarse, 
ensogar, v. t. ensogar, atar com soga; empalhar, 
revestir com soga ou corda de esparto; ensogar 
una bombona, empalhar urn garrafáo. 
ensolerar, v. t. por o fundo ou a soleira, nos 
corticos. 

ensolver, v. t. incluir, fechar dentro doutra coisa; 
contrair, sincopar; med. dissipar, resolver; v. irreg. 
conjuga-se como mover. 

ensombrecer, v. t. escurecer, epsombrar, cobrir de 
sombras, sombrear; v. r. fig. entristecer-se, tor- 
nar-se melancólico; v. irreg. conjuga-se como 
agradecer. 

ensombrerado (da), adj. fam. enchapelado, diz-se 
do que leva o chapéu na cabeca. 
ensoñador, s. m. sonhador, o que tem sonhos 
ou ilusóes. 

ensoñar, v. i. Ar. e Cuenc. sonhar, fantasiar, ter 
ilusóes; v. Irreg. conjuga-se como contar. 
ensopar, v. t. ensopar, embeber num líquido: 
ensopar el pan en leche; Argent.. Cuba, Hond., 
P. Rico e Venez. empapar, ficar ou por numa 
sopa. U. t. c. r. 

ensordar, v. t. V, ensordecer, ensurdecer. U. t. c. r. 
ensordecedor (ra), adj. ensurdecedor, que ensur- 
dece. 

ensordecer, v. t. ensurdecer, tornar surdo; causar 
surdez; v. i. contrair surdez, ficar-se surdo, ensur- 
decer-se: algunos artilleros ensordecen por los 
cañonazos; calar, nao responder; v. irreg . conju¬ 
ga-se como agradecer. 

ensordecimiento, s. m. ac. e ef. de ensordecer; 
ensurdecimento. 

ensortijamiento, s. m. ac. de ensortijar; encres¬ 
padura ou encrespamento, frisagem; anéis do 
cábelo. 

ensortijar, v. t. encrespar, frisar, anelar; retorcer. 
U. t. c. r.; acaimar (com um anel que atravessa 
o nariz). 

ensotarse, v. r. amoitar-se, embrenhar-se, meter-se 
num souto. 

ensuciador (ra), adj. diz-se do que suja. 
ensuciamiento, s. m. ac. e ef. de ensuciar; empor- 
calhamento. 

ensuciar, v. t. sujar, emporcalhar, manchar. U. t. c. r.: 
ensuciarse las manos de barro; fig. deslustrar, 
enxovalhar; v. i. fam. defecar; v. r. sujar-se, ao 
satisfazer as suas necessidades corporais; fig. 
fam. deixar-se subornar. 

ensueño, s. m. sonho, coisa que se sonha; ilusáo, 
fantasía, ficcáo. 

entablación, 5. f. ac. e ef. de entablar; entabua- 
mento; registo, quadro ou tabela afixada ñas 
igrejas, contendo as suas memorias, fundacóes, etc. 
entablado (da), p. p. de entablar; adj. entabuado; 

s. m. tabuado, sobrado, soalho. 
entabladura, s. f. entabuamento, efeito de enta- 
buar ou cobrir com tábuas. 
entablamento, s. m. arq. V. cornisamento, 
entablar, v. t. entabuar, guarnecer de tábuas, 
assobradar; V. entablillar; entabular, dispor as 
tábulas, no jogo das damas e gamáo, colo- 

cando-as no lugar inicial, bem como as pecas 
do jogo do xadrez, a fim de se comecar urna 

partida; v. r. resistir, o cavalo, a virar em deter¬ 
minada direccáo; fixar-se o vento em certa 

direccáo; Méx. fixar-se, estabelecer-se: entablarse 
las lluvias. 

entable, s. m. V. entabladura, entabuamento, 
disposicáo do jogo do xadrez, das damas, etc. 
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entablerarse, v. r. embarreirar-se, d¡z-se quando, 
ñas corridas de touros, estes se colam contra a 
barreira. 

entablillar, v. t. cir. entalar, encañar, apertar em 
talas um osso fracturado: entablillar una pierna. 
entado, adj. heráld. inserido, diz-se do escudo e 
das suas pecas quando os extremos entram ou 
se encaixam uns nos outros. 
entalamadura, s. f. tolda, toldo dos carros feíto 
de canicos e preso aos varais; toldo encerado, 
entalegado (da), p. p. de entalegar: adj. entalei- 
gado, metido em taleigo; s. m. Ar. ensacado o 
que, metido num saco até á cintura, concorre 
com outros a correr e a saltar, 
entalegar, v. í. entaleigar, meter, guardar alguma 
coisa em taieigos; entesourar, economizar dinheiro. 
entalingar, v. t. mar. taiingar ou entalingar, fixar 
a amarra ao arganéu (argola da áncora), 
entallable, adj talháve!, próprio para ser enta- 
Ihado ou esculpido. 

entallador, s. m. entalhador, gravado] - , em madeira, 
aquele que entalha por oficio, 
entalladura, s. f. ac. e ef. de entallar-, entalhadura, 
entalhamento, entalhe ou entalho; talho, talhe, 
corte, chanfradura ou concavidade feita em qual- 
quer peca de madeira para a unir com outra; 
incisáo, corte praticado nos pinheiros para extrac- 
cáo da resina. 

entallamiento, s. m. V. entalladura, entalhadura. 
entallar, y? t. entalhar esculpir ou gravar em 
madeira, pedra, bronze, mármore, etc.; resinar, 
fazer incisáo no tronco dalgUmas árvores para 
resinagem; talhar, fazer ou formar o talhe numa 
peca de madeira para a ensamblar noutra; v. i. 
assentar, cair bem, ajustar-se, ficar bem ao corpo, 
o fato 

entallecer, v. i. entalecer, grelar, criar talo. U. t. c. r.; 

v. irreg. conjuga-se como agradecer. 
entallo, s. m. entalhe ou entalho, entalhadura, 
obra de talha. 

entamar, v. t. cobrir ou encher de borra ou cotao. 

U. t. c. r.; Ast. comecar, encetar. 
entandar, v. t. Mure, distribuir as horas da rega. 
entapar, v. t. Chile encadernar, empastar ou forrar 
um livro. 

entapetado (da), adj. atapetado, coberto com 
tapete, entapetado. 

entapizada, s. f. fig. tapete, alfombra, alcatifa, 
entapizar, v. t. atapetar, alcatifar, tapizar, cobrir 
com tapetes ou tapizes. U. t. c. r.; fig. cobrir ou 
revestir urna superficie com qualquer coisa. 
entapujar, v. t. fam. tapar, cobrir, encobrir. U. t. c. r.; 

fig. ocultar a verdade; andar com rebucos, 
entarascar, v. t. fam. enfeitar, adornar com excesso 
urna pessoa. U. m. c. r. 

entarimado (da), p. p. de entarimar; adj. sobra¬ 
dado, soalhado; s. m. soalho tabuado. 
entarimar, v. t. sobradar, entabuar, soalhar. 
entarquinamiento, s. m. adubacao com lodo; 
accáo e efeito de adubar as térras com lodo; 
aterro, saneamento dum terreno pantanoso, 
entarquinar, v. t. adubar as térras com lodo ou 
vasa; manchar, sujar; aterrar e sanear um terreno 
pantanoso ou urna lagoa. 
entarugado (da), p. p. de entarugar; s. m. par- 
quete, pavimento feito com tacos de madeira. 
entarugar, v. t. pavimentar com tacos de madeira. 
éntasis, s. f. éntase, parte do fuste dalgumas, 
colunas. - 

ente, s. m. ente, ser, aquilo que existe; fam. sujeito 
ridículo. 

entecado (da), p. p. de entecarse; adj. obstinado; 
achacado; V. enteco, enfermico, fraco. 


entecarse, v. r. Chile e León obstinar-se, teimar; 
fam. achacar-se. 

enteco (ca), adj. enfermico, fraco, débil, 
entechar, v. t. Chile V. techar, 
entejar, ,v. t. Amér. telhar, cobrir com telhas. 
entelar, v. t. Ast. e León V. meteorizar, causar 
meteorismo. U. t. c. r. 

entelequia, s: f. fH. enteléquia, a esséncia da alma; 
coisa real que leva em si o principio da sua accáo 
é que tende por si mesma.ao seu próprio fím. 
.entelerido (da), adj. entanguido, tolhido, tran¬ 
sido de frió ou pavor; Amér. Central, Cuba, Méx. 
e Venez. enfermico, fraco. 
entena, s. f. mar. antena, espécie de verga curva 
e comprida, que cruza o mastro, e na qual se 
fixam as velas. ' 

entenado (da), s. m. e f. enteado. 
entendederas, s. /. p/. fam. V. entendimiento, 
entendimiento; tiene malas entendederas, tem 
pouco entendimiento. 

entendedor (ra), adj. entendedor, que entende. 
U. t. c. s.; al buen entendedor, pocas palabras, 
a bom entendedor, meia paiavra basta, 
entender, v. t. entender, ter ideia clara das coisas, 
compreender: entender bien una explicación; 
entender, saber com perfeicáo urna coisa ou ter 
nocóes duma ciencia ou arte: entender de 
albañil; conhecer, penetrar: entiendo bien sus 
intenciones: ya te entiendo; discorrer, inferir, 
deduzir; ter intencáo ou mostrar vontade de 
fazer urna coisa: entiendo que me llames en 
seguida; crer, pensar, julgar, entender: yo entiendo 
que seria mejor tal cosa; v. r. conhecer-se, com- 
preender-se a si mesmo; v. irreg. Conjug. Indic. 
Fres, entiendo, entiendes, entiende, entendemos, 
entendéis, entienden (entendo, entendes, en¬ 
tende, entendemos, entendéis, entendem). ¡mperf. 
entendía, etc. (entendía, etc.). Pret. indef. en¬ 
tendí, etc. (entendí, etc.). Fut. ¡mperf. entenderé, etc. 
(entenderei, etc.). Pot. (Cond.) entendería, etc. 
(entendería, etc.). Subj. Pres. entienda, entiendas, 
entienda, entendamos, entendáis, entiendan (en- 
tenda, entendas, entenda, entendamos, enten¬ 
dáis, entendam). Imperf. entendiera, etc, ou 
entendiese, etc. (entendesse, etc.). Fut. ¡mperf. 
entendiere, etc. (entender, etc). Imperat. en¬ 
tiende. entienda, entendamos, entended, entien¬ 
dan (entende, entendei). Partic. entendido (en¬ 
tendido). Ger. entendiendo (entendendo). 
entendidamente, adv. m. entendidamente, com 
inteligencia. 

entendido (da), p. p. de entender; adj. entendido, 
sábio, douto, perito, destro ; no darse por entendido, 
fazer ouvidos de mercador, nao se dar por achado. 
entendimiento, s. m. entendimento, faculdade de 
julgar, de entender; alma; razáo humana, 
entenebrecer, v. t. entenebrecer, escurecer. U. t. c. r.: 
entenebrecerse el cielo; v. irreg. conjuga-se como 
agradecer. 

entenga, s. /. Álav. prego grande de ferro, 
entente (paiavra francesa), 5. f. inteligencia, trato 
secreto, convénio, pacto, concertó, 
enteo, s. m. Sal. desejo, antolho, capricho, 
entera, s. f. León V. dintel, dintel, 
enterado (da), p. p. de enterar; adj. ¡nteirádo, 
informado; Chile orgulhoso, envaidecido. 
enteralgia, s. f. med. enteralgia, dor intestinal 
aguda. 

enteramente, adv. m. inteiramente; cabalmente, 
enterar, v. t. inteirar, informar, instruir. U. t. c. r. 
Argent. e Chile completar, integrar urna impor¬ 
tancia; Colómb.. C. Rica, Hond. e Méx. pagar, 
' entregar dinheiro. 
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entercarse, v. r. obstínar-se, teimar. 
enterciar, v. t. Cuba e Méx. tercar, dividir em tres 
partes umá mercadoria. _ _ 

entereza, s. f. inteireza, integridade, perfeicao, 
plenitude; fig. fortaleza, constancia, firmeza de 
ánimo - severa e perfeita observancia da disciplina, 
entérico (ca), adj. med. entérico, pertencente ou 
. relativo aos intestinos, 
enterísimo (rna), adj. sup. inteíríssimo. 
enteritis, s. f- med. enterite, inflamacáo da mem¬ 
brana mucosa dos intestinos, 
enterizo (za), adj. inteirico, duma só peca: columna 
enteriza. 

enternecedor (ra), adj. enternecedor, que enter¬ 
nece. 

enternecer, v. t. enternecer, amolecer, abrandar, 
tornar tenro, mole, brando; fig. enternecer, sen¬ 
sibilizar, mover á ternura por compaixáo ou outro 
motivo: con sus quejas enternecía a todos. 
U. t. c. r.; v. irreg. conjuga-se como agradecer. 
enternecidamente, adv. m. enternecidamente, com 
ternura. 

enternecimiento, s. m. ac. e ef. de enternecer-, 
enternecimento. 

entero (ra), adj. inteiro, cabal, sem falta alguma; 
diz-se do animal nao castrado; fig. fam. diz-se 
do que tem firmeza de ánimo; fig. recto, justo, 
integro; robusto,, sao; diz-se da mulher virgem; 
mat. número inteiro. 

enterocolitis, s. f. med. enterocolite, inflamacáo do 
intestino delgado e do colon, 
enteroso (sa), adj. Hond. inteiro, inteirico. 
enterrador, s. m. V. sepulturero, enterrador, 
coveiro; taur. toureiro que ajuda o espada para 
acelerar a morte do touro; germ. ladráo que se 
dedica a roubar nos enterros. 
enterramiento, s. m, V. entierro, enterro; V. se¬ 
pulcro, sepulcro; V. sepultura, sepultura, 
enterrar, v. t. enterrar, por debaixo da térra, sepul¬ 
tar: enterrar un tesoro ; enterrar, dar sepultura a 
um cadáver: enterrar en lugar sagrado; fig. 
sobreviver a alguém: esa mujer ha enterrado a 
todos sus hermanos ; esquecer, relegar para o 
esquecimento; esconder, ocultar: enterré el recibo 
entre los papeles; Chile, Hond. e P. Rico espetar, 
cravar; v. r. fig. retirar-se do mundo: enterrarse 
en un convento, en una. aldea. 
enterratorio, s. m. fi¡rgent. e Chile V. cementerio, 
enterriar, v, t. Sal. odiar, ter rancor. 
entesamíento, s. m. ac. e ef. de entesar, entesadura. 
entesar, v. t. entesar, esticar, enrijar; retesar; 

v. irreg. conjuga-se corpo acertar. 
entestado (da), adj. V. testarudo, teimoso, cabe- 
cudo. 

entestecer, i/, t. apertar, enrijar, endurecer. U. t. c. r.\ 
v. irreg.' conjuga-se como agradecer. 
entibación, s. f. min. ac. e ef. de entibar-, escora- 
mento. 

entibador, s. m. .min. o que escora, sustém ou 
ampara com esteio. 

entibar, v. t min. escorar, segurar com escoras, 
especar, firmar as escavacóes; Ar. represar as 
águas dum rio para aumentar o nivel; And. aguen- 
tar, resistir com urna ferramenta por um lado, 
' enquanto martelam pelo lado oposto, 
entibiadero, s. m. lugar destinado a amornar 
alguma coisa. 

entibiar, v. t. entibiar, tornar tibio; amornar, dar 
um grau de calor moderado. U. t. c. r.; fig. moderar, 
temperar as paixóes ou o fervor. • 
entibo, s.m. fig. fundamento, apoio; Ar. caudal de 
águas represadas; arq. XI. estribo; min. espeque, 
esteio, pontaiete, escora. 


entidad, s. f. fif entidade, esséncia ou forma duma 
coisa; ente ou ser; valor ou importáncia duma 
coisa; colectividade considerada como unidade: 
individualidade; de entidad, loe. de substancia, 
de consideracáo. 

entierro, s. m. ac. e ef. de enterrar', enterro; sepul¬ 
tura, sepulcro, túmulo; préstito fúnebre; fig. conto' 
do vigárío; Santo Entierro, procissáo de Sexta- 
-Feira Santa cujo principal motivo é o enterra¬ 
miento de Cristo. 

entiesar, v. t. entesar, esticar, retesar, 
entigrecerse, v. r. fig. enfurecer-se, zangar-se. 

irritar-se; v. irreg. conjuga-se como agradecer. 
entilar, v. t. Hond. sujar, tísnar, enegrecer. 
entimema, s. m. fif entimema, silogismo com duas 
proposicóes; el Sol alumbra, luego es de día. 
entimemático (ca), adj. entimemático, perten¬ 
cente ao entimema. 
entinar, v. t. por na tina. 

entintar, v. t. atintar, untar ou tingir com tinta; 
fig. tingir, dar cor. 

entisar, v. t. Cuba revestir urna vasilha com urna rede 
entitativo (va), adj. fif exclusivo da entidade 
entizar, v. t. Amér. dar giz ao taco de bilhar; gizar 
entiznar, v. t. tisnar, enegrecer. 
entoladora, s. f. pessoa que passa dum tule para 
outro as flores ou desenhos duma renda, 
entolar, v. t. passar um desenho dum tule para 
outro. 

entoldado (da), p. p. de entoldar; adj. toldado; 

s. m. toldado, conjunto de toldos para dar sombra, 
entoldamiento, s. m. ac. e ef. de entoldar-, tolda- 
mentó. 

entoldar, v. t. toldar, cobrir com toldos; cobrir as 
paredes com tapetes, panos, etc.; v. r. anuviar-se, 
o céu; fig. envaidecer-se. 
entomizar, v. t. colocar serapilheira ou esparto 
ñas paredes para colar o gesso. 
entomología, s. f. entomología, estudo dos in¬ 
sectos. 

entomológico (ca), adj. entomológico, perten¬ 
cente ou relativo á entomología, 
entomólogo, s. m. entomólogo, entomologista, 
entonación, s. f. ac. e ef. de entonar ; entonácáo, 
tom; fig. arrogancia, presuncáo. 
entonadera, s. f. alavanca de mover os foles do 
órgáo. 

entonador (ra), adj. entoador, que entoa; s. m. 

e f. pessoa que move os foles do órgáo. 
entonamiento, s. m. V. entonación, entonácáo. 
entonar, v. t. entoar, cantar, ajustar ao tom. U. t. c. i. 
dar determinado tom á voz: entonar con voz 
fuerte-, dar aos foles do órgáo para que toque; 
med. tonificar; pint. harmonizar as cores; v. r. 
fig. desvanecer-se, envaidecer-se. 
entonatorio, adj. entonatório. 
entonces, adv. t. entáo, naquele tempo ou ocasíáo; 
nesse caso, sendo assim; en aquel entonces, 
naquele tempo. 

entonelar, v. t. envasilhar em tonéis. 
entongar, v. t. amontoar, empilhar. 
entono, s. m. entoacáo, entono; fig. arrogancia, 
presuncáo. 

entontecer, v. t. entontecer, tornar tonto; v. i. 
tornar-se tonto, desvairar. U. t. c. r.; v. irreg. 
conjuga-se como agradecer. 
entontecimiento, s. m. ac. e ef. de entontecer. 
entontecí mentó. 

entorcarse, v. r. Burg. atolar-se, despenhar-se 
o gado num barranco. 

entorchado, s. m. galáo, cordáo de ouro ou prata; 
bordado de ouro ou prata que serve de distintivo 
para fardas de generáis, ministros, etc. 
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entorchar, v. t. fazer archotes, retorcendo várias 
velas; cobrir um fio ou corda enrolando-lhe um 
outro de metal: entorchar un bordón de guitarra. 
entorilar, v. t. encurralar, meter o touro no curral. 
entornar, v. t. voltar, fazer girar urna porta para 
a fechar; diz-se também dos olhos quando nao 
fecham completamente; inclinar, ladear, trans¬ 
tornar; se entornó el cazo y se vertió el caldo. 
U. t. c. r. 

entornillar, v. t. fazer ou dispor urna coisa em 
forma de parafuso. 

entorpecedor (ra), adj. entorpecedor, que entor¬ 
pece. 

entorpecer, v. t. entorpecer, tornar torpe; fig. 
perturbar, turvar o entendimento; retardar, difi¬ 
cultar. U. t. c. r.; v. irreg. conjuga-se como agra¬ 
decer. 

entorpecimiento, s. m. ac. e ef. de entorpecer-, 
entorpecimento. 

entortadura, s. f. ac. e ef. de entortar ; entorta- 
mento. 

entortar, v. t. entortar, por torto o que estava 
direito. J. t. c. r.: tirar um olho a alguém; v. irreg. 
conjuga-se como contar. 
entosigar, v. t. intoxicar, envenenar, 
entozoario, s. m. zool. entozoário, animal parasita 
que vive no corpo doutro. 
entrabar, v. t. And., Co/ómb. e Chile entravar, 
estorvar. 

entrada, s. f. entrada, espaco por onde se entra 
nalguma. parte; accáo de entrar; introducáo; 
inicio; ¡ngresso; fig. arbitrio, faculdade para fazer 
alguma coisa; quise hablarle del asunto, pero no 
me dió entrada-, nos teatros e noutros lugares 
públicos, farta concorréncia de pessoas; hubo 
una gran entrada-, produto de cada funcáo ou 
espectáculo; entrada, bilhete que serve para dar 
entrada em; principio duma obra, como livro, 
oracáo, etc.: amizade, favor ou familiaridade 
numa casa, ou com alguma pessoa; prerro¬ 
gativa e faculdade de entrar nos aposentos do 
palácio; entrada, cada um dos pratos que se 
servem após a sopa e antes do assado; entrada, 
ángulo que o cábelo forma na testa; dinheiro 
que entra numa caixa. 

entrador (ra), adj. C Rica, Méx. e Venez. oüsado, 
que acomete fácilmente empresas arriscadas; 
Chile intrometido, intruso, 
entramado (da), p. p. de entramar; s. rn. arq. 
vigamento próprio para formar frontais, tabi¬ 
ques, etc. 

entramar, v. t. arq. fazer um frontal para levantar 
urna parede, enchendo os váos com tijolo e 
argamassa; A /., Logr. e Nav. provocar ou armar 
urna pendencia, questáo ou pleito, 
entrambos (bas), adj. pl. V. ambos, ambos, 

' os dois. 

entrampar, v. t. apanhar, colher, fazer cair no laco 
algum animal. U. t. c. r.; fig. enganar artificiosa¬ 
mente; fam. enredar, atrapalnar um assunto: 
agravar com dividas a sua fortuna; v. r. atolar-se, 
atascar-se; fig. /ar 7 )._endividar-se, contraindo em- 
présíimos. 

entrante, p. a. de entrar ; adj. entrante, que entra. 
U. t. c. s.; entrantes y salientes, fam. pessoas 
(por vezes suspeitas) que frequentam assidua- 
mente urna casa. 

entraña, s. f. entranha, viscera, qualquer dos 
órgáos encerrados no ventre ou no tórax; pl. 
fam. 'entranhas, o mais profundo e escondido; 
o mais intimo e essencial duma coisa ou assunto; 
fie 7 . afeicáo, ternura, vontade; índole, carácter 
duma pessoa: no tener entrañas, ser muito cruel. 


entrañable, adj. entranhável. intimo, muito afee 
tuoso. 

entrañablemente, adv. m. entranhavelmente, cor¬ 
dialmente, do íntimo do coracáo. 
entrañar, v. t. entranhar, introduzir ñas entranhas, 
meter no interior. U. t. c. r.\ conter, levar dentro 
de si;, el asunto entraña graves dificultades; 
v. r. dedicar-se de todo o coracáo a alguém, 
unir-se. . 

entrapada, s. f. paño carmesim empregado para 
cortinados, revestimientos de movéis, estofos, etc. 
entrapajar, v. t. entrapar, cobrir com trapos alguma 
parte do corpo (cobrir urna ferida ou -qualquer 
parte do corpo); v. r. empoeirar-se, encher-se 
de pó. 

entrapar. v. t. empoar, polvilhar o cábelo; agr. adu- 
bar a raiz de cada cepa com urna certa quantidade 
de trapo velho; v. r. encher-se de pó e de sujidade . 
um paño ou o cábelo, de modo que seja quase 
impossível limpá-lo; embotar-se, com o pó, o fio 
ou gume de qualquer ferramenta. 
entrapazar, v. i. V. trapacear, trapacear, 
entrar, v. i. entrar, ir ou passar de fora para dentro; 
entrar en casa U. t. em sentido figurado: entrar 
en una conspiración-, introduzir-se em qualquer 
parte: entrar por la puerta, por la ventana', encai- 
xar; desaguar, desembocar, um rio, noutro ou 
no mar; penetrar; acometer, arremeter-se; ser 
admitido; fig. comecar a formar parte duma 
corporacáo; tratando-se de carreiras, profissóes, 
etc., abracé-las, dedicar-se a elas: entrar en Ia 
milicia, en religión ; tratando-se de estacóes ou 
de qualquer parte do ano, comecar ou ter prin¬ 
cipio: el verano entra el 21 de junio; la cuaresma 
entra este año el dia tantos-, mús. comecar a 
cantar ou a dancar no momento preciso; no 
entrarle a uno una cosa, nao ser da sua aprovacáo; 

- nao acreditar nessa coisa; nao a poder com- 
preender ou apreender. 

entrazado (da), adj. Argent. e Chile V. trazado, 
tracado. 

entre, prep. (denota situacáo ou estado no meio 
de dois objectos ou accóes); entre; no meio; 
dentro de; no interior., 

entreabierto (ta), p. p. irreg. de entreabrir; adj. 
entreaberto. 

entreabrir, v. t. entreabrir, abrir um pouco. U. t. c. r. 
entreacto, s. m. entreacto, intervalo, ¡ntermédío; 
peca musical ou recitacáo que se executa nesse 
intervalo; charuto pequeño, 
entreancho (cha), adj. entre largo e estreito. 
entrebarrera, s. f. espaco entre a trincheira é as 
grades ñas pracas de touros. 
entrecalle, s. f. arq. separagáo ou váo entre duas 
molduras. 

entrecanal, s. f. arq. entrecana, espaco entre as 
estrías ou meias-canas duma colima, 
entrecano (na), adj. grisalho, diz-se do cábelo 
ou da barba; meio encanecido, diz-se da pessoa 
que assim tem o cábelo, 
entrecasco, s. m. V. entrecorteza, 
entrecava, s. f. entrecava, escavacáo ligeira. 
entrecavar, v. t. entrecavar, cavar ligeiramente, 
cavar pouco fundo. 

entrecejo, s. m. espaco interciliar, entre as sobran¬ 
ceras; fig. cenho, sobrecenho, 
entrecerca, s f. espaco entre duas cercas, 
entrecerrar, v. t. C. Rica, Méx. e Salv. entrecerrar, 
fechar incompletamente urna porta ou janela. 
entrecinta, s. f. arq. madeiro que, na armagáo do 
telhado. se coloca paralelamente ao tirante. 
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entreclaro (ra), adj. entreclaro, um pouco claro, 
diz-se do que tena urna claridade duvidosa e 
pouco manifesta. 

entrecogedura, s.f. ac. e ef. de entrecoger. 
entrecoger, v. í. pegar, agarrar com firmeza, com 
forca; fig. estreitar, apertar com argumentos ou 

ameacas. . . 

entrecomar,: v. t. aspar, colocar entre virgulas, 
entrecoro, 5 . m. entrecoro, espaco entre o coro 
e o altar-mor. 

entrecortado (da), p. p. de entrecortar; adj. 
entrecortado, diz-se da voz ou do som que se 
emite com intermitencias. 

entrecortadura, s. f. ac. e ef. de entrecortar; 

cortadura pelo meio, corte nao acabado, 
entrecortar, v. t. entrecortar, cortar urna coisa 
sem acabar de a dividir. 

entrecorteza, s. f. defeito das madelras, córtex 
que ficou no seu interior, 
entrecote, s~ m. V. solomillo, entrecosto, 
entrecriarse, v. r. criarse, produzir-se, urnas 
plantas entre outras. 

entrecruzar, v. t. entrecruzar, cruzar urna coisa 
com outra, entrelacar; v. r. entrecruzar-se, cru- 
zar-se reciprocamente. 

entrecubiertas, s. f. pt. mar. entrecoberta, entre¬ 
ponte, espacos entre as cobertas do navio. 

U. t. no sing. 

entrecuesto, 5 . m. entrecosto, costela do animal, 
carne entre as costelas, junto do espinhaco; 

V. solomillo; Sal. V. estorbo, 
entrechocar, v. i. entrechocar, chocar duas coisas, 

urna contra a outra; v. r. entrechocar-se. 
entredecir, v. t interdizer, pór ou ficar interdito; 

v. irreg. conjuga-se como decir. 
entredicho (cha), p. p. de entredecir; adj. inter¬ 
dito; s. m. ¡nterdicáo, proibicáo de fazer alguma 
coisa; censura eclesiástica, 
entredoble, adj. entre simples e duplo, diz-se dos 
tecidos. 

entredós, 5. m. entremeio, renda ou tira bordada 
entre duas pecas lisas; armário pequeño, de 
madeira de fina qualidade e de pouca altura, 
que se coloca entre as duas sacadas duma sala; 
impr. certo corpo tipográfico de pequeño tamanho. 
entrefilete, s. m. (galicismo); noticia curta num 
jornal. 

entrefino (na), adj. entrefino, que nao é fino nem 
grosso, de qualidade média. 
entrega, s. f. ac. e ef. de entregar ; entrega, cada 
um dos fascículos ou tomos duma obra publicada 
por partes; novela por entregas; arq. parte dum 
silhar, coluna ou madeiro, que se ¡ntroduz na 
parede. 

entregado (da), p. p. de entregar; adj. entregue; 

arq. diz-se da coluna encaixada na parede. 
entregador (ra), adj. entregador, que entrega. 
U. t. c. s. 

entregamiento, s. m. ac. de entregar; entrega, 
entregar, v. t. entregar, pór em poder doutro; 
And. consumir, desgostar alguém; v. r. entregar-se; 
fig. abandonar-se, deixar-se dominar; declarar-se 
vencido ou sem forcas para continuar um trabalho. 
entrejuntar, v. t. carp. encaixar, juntar e ligar as 
almofadas, as tábuas duma porta, duma janela, etc., 
ensamblar. 

entrelazar, v. t. entrelacar, enlacar, entretecer urna 
coisa com outra. 

entreliño, s. m. espaco de térra por plantar, entre 
os pés da videira ou das oliveiras. 
entrelistado (da), adj. listrado, com riscas ou 
listras de diferentes cores. 


entrelubricán, s. m. p. us. crepúsculo da tarde, 
vespertino, que* precede a noite. 
entrelucir, v. i. entreluzir, transluzir, deixar-se ver 
urna coisa, por entre outras. 
entremediar, v. t. entremear, intercalar, 
entremedias, adv. t. e /. entrementes, entretanto, 
no tempo intermédio, entre duas coisas, entre 
dois lugares. 

entremés, s. m. entremez, peca dramática jocosa 
num só acto; pl. acepipes, aperitivos, 
entremesear, v. t. representar num entremez; 
fig. chalacear, misturar ditos jocosos numa con¬ 
versa ou discurso. 

entremesil, adj. relativo ao entremez. 
entremesista, s. m. e f. entremezista, pessoa que 
compóe ou representa entremezes. 
entremeter, v. t. intrometer, meter de permeio; 
dobrar os cueiros da crianca; v. r. intrometer-se, 
meter-se onde nao o chamam; intrometer-se no 
meio ou entre outros. 

entremetido (da), p. p. de entremeter; adj. intro- 
metido, metedico, diz-se do que tem o costume 
de meter-se onde nao é chamado. U. t. c. s. 
entremetimiento, s. m. ac. e ef. de entremeter 
ou entremeterse; entremetimento, intromissáo, in- 
trometimento. 

entremezcladura, s. f. ac. e ef. de entremezclar; 

mistura duma coisa com outra. 
entremezclar, v. t. misturar, mesclar urna coisa 
com outra sem as confundir, 
entremiche, s. m. mar. espaco vazio no cavername 
entre as costelas; cada urna das pecas de madeira 
com que se preenchem estes espacos. 
entremijo, s. m. And. e SaJ. V. expremijo, mesa 
de fabricar queijo. 

entremorir, v. i. amortecer, estar a apagar-se ou 
a acabar-se urna coisa; v. irreg. conjuga-se como 
dormir. 

entrenamiento,. s. m. galicismo por ejercicio, 
ensayo, preparación; preparacáo, treino, ensaio. 
entrenar, v. t. galicismo por ensayar, ejercitar, 
adiestrar, habituar, acostumbrar, amaestrar; trei- 
nar, ensaiar, habituar. U. t. c. r. 
entrencar, v. t. colocar pequeñas varas ou canicos 
ñas colmeias. 

entrenudo, 5. m. entrenó, espaco entre dois nós 
dum tronco ou caule. 
entrenzar, v. t. entrancar, trancar, 
entreoír, v. t. entreouvir, ouvir confusamente; 

v. irreg. conjuga-se como oir. 
entreordinario (ria) ; adj. que nao é muito ordi- 
nário. 

entrepalmadura, s. f. veter. gavarro, unheiro, 
doenca nos cascos das cavalgaduras. 
entrepanes, s. m. pl. térras incultas ou por semear, 
entre outras semeadas. 

entrepañado (da), adj. almofadado, diz-se do 
que é guarnecido de almofadas de madeira. 
entrepaño, s. m. arq. entrepano, parte da parede 
compreendida entre duas colunas; carp. prate- 
leira, divisao de armário ou estante, almofada; 
almofada, peca de madeira de relevo e figura 
regularmente quadrada, no centro duma porta, 
entreparecerse, v. r. divisar-se urna coisa, trans- 
luzir-se, lobrigar-se; v. irreg. conjuga-se como 
agradecer. 

entrepaso, s. m. entrepasso, andadura do cavalo, 
semelhante ao furta-passo. 
éntrepechado (da), adj. León enfermico, maci¬ 
lento, mirrado. 

entrepechuga, s. f. títela, parte carnuda ao lado 
do peito das aves. 
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entrepeines, s. m. pf lá grosseira que fica nos 
pentes, depois de separado o fio mais fino, 
entrepelado (da), p. p. de entrepelar; adj: diz-se 
do pélo do gado cavalar que, sendo de cor 
escura, apresenta pelos brancos misturados; Argent. 
diz-se do cavalo com pélo de tres cores: preto, 
branco e vermelho. 

entrepelar, v. i. estar misturada urna cor (de pélo) 
com outra diferente. U. t. c. r. 
entrepernar, v. t. entrelagar, enlagar, cruzar as 
pernas com as doutra pessoa; v. irreg. conjuga-se 
como acertar. 

entrepiernas, s. f. pl. entrepernas, parte interior 
das coxas; fundilhos, pecas cosidas nos calgóes 
ou caigas, na parte correspondente ao interior 
das coxas, reforco. U. t. no sing.; Chile tanga, 
traje de banho. 

entrepiso, s. m. min. espago entre os andares 
duma mina. 

entrepretado (da), adj. veter. esforgado, diz-se 
da cavalgadura magoada dos peitos ou das 
patas dianteiras. 

entrepuentes, s. m. pl. mar. V. entrecubiertas, 
entreponte, entrecogería. U. t. no sing. 
entrepuerta, s. f. Rioja comporta, porta que sustém 
as águas dum dique ou agude. 
entrepunzadura, s. f. dor e latejo intermitente, que 
causa um tumor. 

entrepunzar, v. t. fazer doer com pouca intensi- 
, dade e intermitentemente. 

entrerraído (da), adj. consumido ou gasto por 
partes. 

entrerrenglonadura, s. f. entrelinhado, o escrito 
ñas entrelinhas. 

entrerrenglonar, v. t. entrelinhar, intercalar, 
entrerriano (na), adj. entrerriano ou entrerriense, 
natural da provincia argentina de Entre Ríos ou 
Entremos. 

entrés, s. m. certo lance do jogo do monte, 
entresaca, s. f. ac. e ef. de entresacar: agr. des¬ 
baste. 

entresacadura, 5. /. V. entresaca, desbaste, 
entresacar, v. t. tirar urnas coisas de entre outras; 
agr. desbastar (um monte, um arvoredo), abrir 
urna clareira; ralear o cábelo, torná-lo menos 
espesso. 

entresijo, s. m. V. mesenterio, mesentério; fig. 
coisa oculta, escondida; tener muchos entresijos, 
fr. fig. fam. ter muitas dificuldades; proceder com 
cautela e dissimuladamente, 
entresuelo, s. m. sbbreloja, pavimento dum prédio 
entre a loja e o primeiro andar; quarto situado 
mais de um metro acima do nivel da rúa. 
entresurco, s. m. agr. espaco que fica entre doís 
sulcos. 

entretalla ou entretalladura, s. f. entretalhadura, 
entretalho, baixo-relevo, meia talha. 
entretallar, v. t. entretalhar, entalhar baixos-rele- 
vos; gravar, esculpir; recortar; fig. deter, estorvar 
a passagem a; v. r. encaixar-se urna coisa noutra. 
entretanto, adv. t. entretanto. U. t. c. s. precedido 
do art. el. 

entretecho, s. m. Chile, águas-furtadas, desvao, 
sótáo. 

entretejedor (ra), adj. entretecedor, que entre- 

tece. 

entretejedura, 5. /. entretecedura, entretecimento, 
ligagáo entre dois tecidos. 
entretejer, v. t. entretecer, entrelagar, entremear; 
fig. inserir, intercalar. 

entretejimiento, s. m. ac. e ef. de entretejer; 
entretecimento, entretecedura. 


entretela, s. /. entretela, tecido forte que se mete 
entre o forro e o paño de fora, reforgo; pl. f¡ g 
fam. o íntimo do coragáo: querer a uno más que 
a sus entretelas. 

entretelar, v. t. entretelar, por entretela nalgum 
artigo de vestuário; Méx. tirar a marca, ou calca- 
dura, que fica nos papéis impressos. 
entretención, s. f.Amér. entretenimento, diversáo. 
entretenedor (ra), adj. que entretém. U. t. c. s. 
entretener, v. t. entreter, divertir; demorar, manter, 
distrair. U. t. c. r.: vuelve pronto; no te entre¬ 
tengas; v. r. divertir-se, entreter-se; v. irreg. con¬ 
juga-se como tener. 

entretenida, s. f. mulher amancebada; dar a uno 
con la entretenida, entreter alguém com promessas 
e desculpas para nao fazer o que ele pede, 
entretenido (da), p. p. de entretener; adj. divertido, 
alegre. Chistoso, bem-humorado; herátd. diz-sé 
de duas coisas que se sustém urna á outra, como 
duas chaves enlapadas pelos anéis. 
entretenimiento, s. m. ac. e ef. de entretener ; 
entretenimento, distracgáo, divertimento; manu- 
tengáo duma pessoa. 

entretiempo, s. m. meia estagáo, o tempo da 
Primavera e do Outorio. 

entreuntar, v. t. untar ligeramente, ao de leve, 
superficialmente. 

entrevar, v. t. germ. entender, conhecer. 
entrevenarse, v. r. introduzir-se pelas veías algum 
humor ou líquido. 

entreventana, s. /. espago de parede entre duas 
janelas. 

entrever, y. t. entrever, ver confusamente; conjec- 
turar, suspeitar, adivinhar, pressentir. 
entreverado (da), p. p. de entreverar; adj. entressa- 
chado, entremeado, misturado, 
entreverar, v. t. entressachar, introduzir urna coisa 
entre outras, misturar; v. r. Argent. misturar-se 
desordenadamente (pessoas, animáis ou coisas), 
entrevero, s. m. Argent. ac. e ef. de entreverarse; 
mistura confusa. 

entrevia, s. f. entrevia, espago livre que fica entre 
dois carris. 

entrevista, s. f. entrevista, encontró dalgumas 
pessoas em lugar determinado, 
entrevistarse, v. r. entrevistarse, ter urna entre¬ 
vista com urna pessoa, conferenciar com ela. 
entrevuelta, s. f. agr. sulco estreito que se faz 
junto ao primeiro para que este se conserve 
direito. 

entrillado (da), p. p. de entrillar; adj. entalado, 
trilhado, coihido, apanhado; Estr. diz-se do dia 
que se considera feriado, por ficar entre dois 
feriados. 

entrillar, v. t. Estr. entalar, colher, trilhar, apanhar. 

U.t. c. r.: me entrillé el dedo aI cerrar la puerta. 
entripado (da), adj. entripado, que está incomo¬ 
dado das tripas. U. t. c. s. m.; s. m. fig. fam. 
zanga, rancor dissimulado, 
entriparse, v. r. Co/ómb. enfadar-se, zangar-se. 
entristecedor (ra), adj. entristecedor, que entris¬ 
tece. 

entristecer, v. t. entristecer, causar tristeza: sus 
quejas entristecieron a todos sus amigos; tornar 
ou tornar-se triste: la nevada entristece el paisaje; 
v. r. afligir-se, ficar triste e melancólico: entris¬ 
tecerse con la noticia; v. irreg. conjuga-se como 
agradecer. 

entristecimiento, s. m. ac. e ef. de entristecer; 
entristecimento, tristeza. 

entrizar, v. t. Sal. e Zam. apertar, estreitar, meter 
em lugar estreito. 
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entrojar, v. t. enceleirar, recolher, guardar no 
celeiro. 

entrometer, v. t. V. entremeter, entremeter; 

v. r. intrometer-se. 

entrometido (da), p. P- de entrometer; adj. 
V entremetido, entremetido, intrometido. U. t. 

. c. s. 

entrometimiento, 5. m. V. entremetimiento, 
entremetimento, intrometimento. 
entroncamiento, 5. m. ac. e ef. de entroncar-, 
entroncamento, ligacáo de parentesco, 
entroncar, v. t. entroncar, afirmar o parentesco duma 
pessoa com o tronco ou linhagem doutra; Méx. 
aparelhar ou parear dois cávalos do mesmo péío; 
v. i. entroncar, ter parentesco com pessoa de 
linhagem; ligar-se por parentesco; Cuba, Chile, 
Méx. e P. Rico-, entroncar, fazer júnelo de duas 
ou mais linhas férreas. U. t. c. r. 
entronerar, v. t. enventanar, introduzir a bola na 
ventanílha, no jogo do bilhar. 
entronización, s. f. ac. e ef. de entronizar-, entro- 
nizacáo. 

entronizar, v. t. entronizar, colocar no trono; 

fig. exaltar, louvar; v. r. fig. envaidecer-se. 
entronque, s. m. entroncamento (genealógico), 
relaclo de parentesco entre pessoas que tém 
• um tronco comum; Cuba e P. Rico ac. e ef. de 
entroncar ou empalmar-, entroncamento. 
entropillar, te Argent. acostumar os cávalos a 
viver em grupos. 

entruchada, s. f. fam. conluio, tramóia, armadilha, 
¡ntrujice, engodo. 

entruchado (da),p. p. de entruchar; adj. engodado, 
enganado, intrujado; s. m. fam. V. entruchada, 
conluio, tramóia, logro. 

entruchar, v. t. fam. engodar, atrair alguém com 
engano, intrujar; germ. entender, 
entruchón (na), adj. fam. intrujáo, trapaceiro, 
espertalháo. U. t. c. s. 

entruejo, s. m. V. antruejo, entoldo, carnaval, 
entrujar, v. t. guardar a azeitona no lagar; encelei¬ 
rar; fig. fam. embolsar. 

entubar, v. t. tubular, fazer a tubulacáo, colocar 
tubos nalguma coisa. 

entuerto, s. m. torto, agravo, injuria, ofensa; 
p/. cólicas, dor do ventre da parturiente, pouco 
depois do parto. 

entullecer, v. t. fig. entorpecer, tolher, afrouxár, 
suspender, deter o movimento duma coisa; v. i. 
tolher-se, entrevar-se. U. t. c. r.; v. irreg. conjuga-se 
como agradecer. 

entumecer, v. t. impedir, entorpecer, embaracar: 
el frío entumece los dedos. U. m. c. r.; v. r. fig. 
intumescer-se, ¡nchar-se, alterar-se:' entumecerse 
el río; v. irreg. conjuga-se como agradecer. 
entumecimiento, s. m. ac. e ef. de entumecer-, 
intumescimento. 

entumirse, v. r. entorpecer-se um membro ou 
músculo. 

entunicar, v. t. rebocar a parede, para em seguida 
fazer a pintura a fresco. 

entuñarse, v. r. Sal. encher-se de fruto (as árvores 
ou as vides). 

entupir, v. t. entupir, tapar, obstruir. U. t. c. r.; 

comprimir, apertar urna coisa. 
enturbiamiento, s. m. ac. e ef. de enturbiar-, tur- 
vamento, turvaclo. 

enturbiar, v. t. enturvar, tornar turvo, turvar: el 
caballo enturbió el aqua. U. t. c. r.;.fig. perturbar 
a ordem: se enturbió la fiesta. 
entusiasmar, v. t. entusiasmar, infundir entu¬ 
siasmo. U. t. c. r. 


entusiasmo, s. m. entusiasmo, arrebatamento ms- 
piracáo divina dos profetas; entusiasmo, inspi- 
. ráelo fogosa e arrebatada do escritor ou do 
artista; entusiasmo, adesáo fervorosa que move 
a favorecer urna causa ou empenho. 
entusiasta, adj. entusiasta, que sente entusiasmo; 
propenso a entusiasmar-se. U. t. c. s., V. entu¬ 
siástico, entusiástico. 

entusiástico (ca), adj. entusiástico, relativo ao 
entusiasmo 

enumeración, s. f. enumeracáo, expresslo suces- 
siva e ordenada das partes dum todo; cómputo 
ou conta numeral das coisas; ret. enumeracáo, 
exposicáo. 

enumerar, v. t. enumerar, fazer enumeracáo das 
coisas, enunciar. 

enunciación, s. f. ac. e ef. de enunciar-, enun- 
ciacáo, expresslo. 

enunciado (da ), p.p. de enunciar; s. m. enunciado, 
enunciacáo. 

enunciar, v. t. enunciar, expor singelamente urna 
ideia; declarar. 

enunciativo (va), adj. enunciativo, diz-se do que 
enuncia. 

envacar, v. t. Sal. trazer a rés para o rebanho. 
envainador (ra), adj. ¡nvaginante, que forma 
bainha. 

envainar, v. t. embainhar, meter na bainha a espada 
ou qualquer outra arma branca; meter urna coisa 
noutra, abainhar; invaginar, envaginar. 
envalentonamiento, s. m. ac. e ef. de envalentonar-, 
valentía súbita (de quem, em geral, nao é valente). 
envalentonar, v. t. infundir valor, alentar, dar cora- 
gem; infundir valentía com arrogáncia; v. r. cobrar 
ánimo, gabar-se de valente (diz-se, geralmente, 
daquele que nlo é valente). 
envalijar, v. t. emalar, meter em mala, 
envanecer, v. t. envaidecer, envaidar: el triunfo le 
envaneció. U. t. c. r.; envanecerse con, o por, 
la victoria, el réprobo se envanece del daño que 
hace; v. irreg. conjuga-se como agradecer. 
envanecimiento, s. m. ac. e ef. de envanecer-, 
desvanecimento, vaidade; presuncáo; soberba. 
envaramiento, s. m. ac. e ef. de envarar, entorpe- 
cimento. 

envarar, v. t. entorpecer; entrevar, impedir os 
movimentos dum membro. U. m. c. r. 
envarbascar, v. t. embarbascar, fazer entontecer 
os peixes com barbasco. 

envaronar, v. i. encorpar, tomar corpo, crescer 
com robustez, até chegar á idade varonil, 
envasador (ra), adj. envasilhador, que envasilha. 

U. t. c. s.; s. m. funil grande, 
envasar, v. t. envasilhar, envasar, deitar um líquido 
numa vasilha: envasar vino-, ensacar, meter, 
guardar em sacos, o trigo, etc, fig. beber em 
excesso; introduzir no corpo dalguérn a espada 
ou outra arma pontiaguda. 
envase, s. m. ac. e ef. de envasar- envasilhamento; 
vasilha, recipiente em que se conservam e 
transportam certos géneros; involucro, envol¬ 
torio de artigos de comércio. 
envedijarse, v. r. envencilhar-se, embaracar-se a 
II ou o cábelo; fig. fam. engalfinhar-se, enredar-se 
ou envolver-se em questoes ou desordens. 
envegarse, v. r. Chile empantanar-se, tornar-se 
pantanoso, alagar'-se' um terreno, 
envejecer, v. t. envelhecer, avelhentar, fazer velho: 
los sinsabores le envejecieron muy pronto; v. i. 
envelhecer, fazer-se velha urna pessoa ou coisa: 

. envejecer despena; este sombrero ha envejecido 
en seguida. U. t. c. r.; envejecerse por el uso; 
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durar, permanecer por muito tempo; v. irreg. con- 
¡uga-se como agradecer. 

envejecido (da), p. p. de envejecer; adj. envelhe- 
cido, encanecido; fig. acostumado, experimen¬ 
tado. 

envejecimiento, 5. m. ac. e ef. de envejecer, 
envelhecimerito. 

envelar, v. i. Chile partir, marchar. U. t. c. r. 
envendar, v. t. V. vendar. 

envenenador (ra), adj. envenenador, que enve¬ 
nena. U. t. c. s. 

envenenamiento, s. m. ac. e ef. de envenenar', 
envenenamento. 

envenenar, v. t. envenenar, ministrar veneno; 
empeconhar, U. t. c. r.; fig. criminar; interpretar 
em mau sentido as palavras ou accóes dalguém; 
deturpar; empeconhar, prejudicar: este vecino 
me envenena la existencia. 
enverar, v. i. amadurecer, comecar (as uvas e 
outros frutos) a tomar cor de madureza (a pintar), 
enverdecer, v. i. enverdecer, verdejar, verdecer o 
campo, as plantas, etc.; v. irreg. conjuga-se 
como agradecer. 

envergadura, 5 . f. mar. envergadura, largura das 
velas; zool. largura das asas duma ave, quando 
abertas; galicismo por fuerza, energía, nervio, 
vigor, prestigio. 

envergar, v. t. mar. envergar, colocar as velas ñas 
vergas, estáis ou mastros, amarradas com os 
respectivos envergues. 

envergue, s. m. mar. envergue, cada um dos cabos 
delgados que passam pelos ilhós das velas, 
enverjado, s. m. gradaría, conjunto de grades de 
ferro dum edificio, terraco, etc., grade, gradil. 
envero, 5 . m. cor que tomam as uvas e outros 
frutos quando comecam a amadurecer; uva que 
tem esta cor. 

envés, 5 . m. invés, avesso, envesso; V. revés, 
revés; fam. as costas duma pessoa. 
envesado (da), adj. envessado. virado do avesso, 
que mostra o invés. 
envesar, v. t. germ. V. azotar, 
envestidura, s. f. V. investidura, investidura 
envestir, v. t. V. investir, investir, 
enviada, s. f. ac. e ef. de enviar, enviamento. 
enviadizo (za), adj. diz-se do que se envia ou 
■ costuma enviar regularmente, 
enviado (da), p. p. de enviar; adj. enviado; 5 . m. 
enviado, pessoa que vai por ordem doutra com 
urna comissáo ou mensagem, mensageíro. 
enviajado (da), adj. arq. oblíquo, enviesado, torto. 
enviar, v. t. enviar, mandar algum recado, dirigir, 
remeter alguma coisa. 

enviciamiento, s. m. ac. e ef. de enviciar-, viciacáo 
ou viciamento. 

enviciar, v. t. viciar, corromper com um vicio, 
depravar; v. i. vicejar, criar muito vico, a planta, 
produzir muita folha e poucos frutos; 1 /. r. viciar-se, 
afeicoar-se em excesso a urna coisa: enviciarse con 
o en la lectura. 

envidada, s. f. ac. e ef. de envidar ; invite, 
envidador (ra), adj. convidador; que faz invite. 
U. t. c. s. 

envidar, v. t. convidar, fazer invite, parar mais ao 
jogo e provocar o parceiro a que aceite a parada; 
fig. oferecer por cerimónia. 
envidia, s. f. inveja, invidia, tristeza ou pesar do 
bem alheio: comerse uno de envidia ; emulacáo, 
desejo honesto. 

envidiable, adj. invejável, que se pode invejar, 
envidiar, v. t. invejar, ter inveja, sentir o bem 
alheio: no envidies a ios ricos; fig. desejar, 
apetecer o lícito; le envidio su tranquilidad. 


envidioso (sa), adj. invejoso, que tem inveía 
U. t. c. s. 1 ' 

envido, 5 . m. Invite, no jogo do monte, que consiste 
em dobrar a parada. 

enviejar, v. t. V. envejecer, envelhecer. 
envigado (da), p. p. de envigar; adj. travejado; 
s. m. travejamento, conjunto das través, viga- 
mento dum edificio. 

envigar, v. t. travejar, colocar as vigas dum edificio 

U. t. c. t. 

envigorizar, v. t. V. vigorizar, vigorizar, 
envilecedor (ra), ad¡ . aviltador, que avilta ou 
envilece. 

envilecer, v. t. aviltar, envilecer, tornar desprezível, 
abjecto; v. r. envilecer-se, aviltar-se, tornar-se vil] 
perder a estima, a consideracáo; y. irreg. con- 
juga-se como agradecer. 

envilecimiento, s. m. ac. e ef. de envilecer: avil- 
tamento, envilecimento. 

envilortar, v. t. Sal. envencilhar, atar feixes com 
vencilhos. 

envinado (da), p. p. de envinar; adj. avinhado; 
Méx. da cor do vinho. 

envinagrar, v. t. avinagrar, temperar com vinagre, 
envinar, v. t. avinhar, misturar água no vinho. 
envío, 5 . m. ac. e ef. de enviar: envió; V. remesa, 
remessa. 

envión, 5 . m. V. empujón, empurráo. 
envirar, v. t. firmar, unir com tornos de madeira as 
paredes dos corticos para formar a colmeia. 
envirotado (da), adj. fig. diz-se do sujeito pom¬ 
poso e vaidoso ém excesso. 
enviscamiento, s. m. ac. e ef. de enviscar: envis- 
camento. 

enviscar, v, t. enviscar, untar, cobrir de visco as 
plantas para cacar pássaros; acular, aticar; fig. 
irritar (os ánimos). 

envite, 5 . m. invite, aposta que se faz nalguns 
jogos; fig. oferecimento duma coisa; empurráo; 
al primer envite, logo de inicio, no comeco. 
enviudar, v. i. enviuvar, ficar viúvo ou viúva. 
envolatarse, v. r. Colómb. V. alborotarse, 
envoltijo, s. m. invólucro, coisa que envolve outra. 
envoltorio, s. m. V. lío, lio; envoltorio, embrulho; 

defeito no paño por mistura de 13 doutra espécie. 
envoltura, s, f. envoltura, conjunto de cueiros, 
mantilhas, etc., com que se envolvem os recém- 
-nascidos. U. m. no pi.; capa exterior (natural 
ou artificial), que cobre urna coisa, envoltura, 
envoltorio. 

envolvedero, s. en. V. envolvedor, embrulhador; 

envoltorio. 

envolvedor (ra), s. m. e f. embrulhador, pessoa que 
se dedica a embrulhar mercadorias: envolvedoras 
de una fábrica de cerillas; s. m. envoltório, qual- 
quer coisa que serve para envolver, 
envolvente, p. a. de envolver; adj. envolvente, que 
envolve. 

envolver, v. t. envolver, cobrir urna coisa -parcial 
ou totalmente; por os cueiros as criancas; embru¬ 
lhar, enrolar; fig. confundir, convencer; mil. envol¬ 
ver, cercar o inimigo. U. t. c. r.; v. r. fig. V. aman¬ 
cebarse, amancebar-se; v. irreg. conjuga se como 
mover. 

envolvimiento, s. m. ac. e ef. de envolver ; envol¬ 
vimiento; V. revolcadero. 
envuelto (ta), p. p. irreg. de envolver; adj. envol¬ 
vido, envolto; s. m. torta de milho em'forma de 
rolo e guisada; s. f. p!. envoltura de recém-nas- 
cido, cueiros, faixas. 

enyerbarse, v. r. Amér. arrelvar-se, cobrir-se de 
erva um terreno; Méx. envenenar-se. 
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enyesado (da), p. p. de enyesar; adj. e "9 es ® a ^° s 
s. m. engessado, operagáo de deitar g<-, 

envesadura 5 / ac. e*f- de enyesar, engessadura. 
envesé v /'engessar. cobrir, tapar com gesso; 

Tumar aesso a alguma coisa; c,r. engessar. 

-r v t iunqir, ligar por meio de jugo, 
enyugar v ^ r g hamarjz . ave que serve de negaca; 

e -;; ; quálquer coisa que serve para atrair; inclma- 

..nzaínarse a °'. r. olhar de esguelha, de través, de 
soslaio, traicoeiramente; fam. tornar-se traidor 
ou falso. 

enzalamar, v. t. fam. acular, acirrar, aticar. / 
onzamarrado (da), adj. ensamarrado, diz-se do 
que anda vestido ou coberto com samarra. 
enzarzar, v. t. ensilvar, por sarcas ou silvas ou 
cobrir com elas alguma coisa; fig. enredar, se¬ 
rpeando discordias e dissencóes. U. t. c. r.; v. r. 


enredar-se ñas sargas ou silvas; fig'. meter-se em 
negocios árduos e difíceis; brígar, lutar, conten¬ 
der; v. t. por silvas, tojo ou folhagem nos jugares 
onde se cria o bicho-da-seda, para eles tecerem 
o casulo. 

enzocar, v. t. Chile eñcaixar, meter, 
enzolvar, v. t. Méx. V. azolvar, obstruir urna con- 
duta. U. t.c.r. 


enzootia, s. f; veter. enzootia, epidemia nos ani¬ 
máis, em determinado local, 
enzunchar, v. t. reforgar com arcos de ferro ou 
bragadeiras. 

enzurdecer, v. i. tornar-se canhoto, esquerdo; 

v. irreg. conjuga-se como agradecer. 
enzurizar, v. t. intrigar, enredar, semear discordia, 
enzurronar, v. t. meter no surráo; fig. fam. incluir 
ou meter urna coisa dentro doutra. 
eñe, s. /. nome da letra Ñ. 

eoceno, adj. geot. eoceno, diz-se do terreno que 
forma a base ou o comego do terreno terciário. 

U. t. c. s.; pertencente a este terreno. 

eólico (ca), adj. eólico, pertencente á Eolia; 
s. m. eólico, dialecto grego da Eolia, um dos 
quatro principáis da língua grega. 
eolio (lia), adj, eolio, natural da Eolia. U. t. c. s.; 
pertencente a este país da Asia antiga; perten¬ 
cente ou relativo a Éolo, deus dos ventos, 
eón, s. m. no gnosticismo, cada urna das inteli¬ 
gencias eternas emanadas da divindade suprema, 
epa!, interj. Hond., Méx. e Venez. eia!, ánimo!; 

V. hola! (emprega-se para excitar, animar); 
Chile V. upa! (serve para, animar). 

epacta, s. f. epacta, número de dias em que o ano 
solar excede o lunar; V. añalejo, 
epactilla, s. f. V. añalejo, calendario eclesiástico, 
epanadiplosis, s. f. ret. epanadiplose, repetigáo 
duma palavra no principio e no fim dum verso, 
duma frase ou séntenga. 

epanáfora, s. f. ret. V. anáfora, anáfora, epanáfora, 
epanalepsis, s. f. ret. epanalepse, repetigáo duma 
palavra no meio de frases seguidas; V. epanadi¬ 
plosis. 

epanástrofe, s. f. epanástrofe, repetigáo, no prin¬ 
cipio duma frase, da última palavra da frase 
antecedente. 

epanortosís, s. f. ret. epanartose, correcgáo que o 
orador finge dar a frases proferidas, 
epatar, v. t. galicismo por excitar la admiración. 

maravillar, assombrar. espantar. 
epaté (palavra francesa), adj. estupefacto, admi¬ 
rado. *' 

epazote, s. m. Méx. V. pazote. planta, 
epecha, s. m. Nav. V. reyezuelo, pássaro. 


epéntesis, s. f. gram. epéntese, metaplasmo que 
consiste em aumentar urna letra no meio duma 
palavra, como: corónica, por crónica; Ingalaterra, 
por Inglaterra. 

epentético (ca), adj. epentético, acrescentado por 
epéntese. 

eperlano, s. m. zoo!, eperlano, espécie de salmáo 
dos grandes rios do Norte da Europa, muito 
parecido com a truta. 

epi, pref. sobre, por cima, como em epidermis. 
épica, s. f. poesía épica. 

épicamente, adv. m. épicamente, de maneira épica, 
epicarpio, s. m. bot. epicarpo, película externa dos 
frutos. 

epicedio, s. m. epicédio, poema fúnebre; epicedio, 
discurso em memoria dalguém. 
epiceno, adj. gram. epiceno, diz-se dos nomes que 
tém urna só forma para os dois sexos, 
epiceyo, s. m. V. epicedio. 

ppicíclico (ca), adj. astron. epicíclico, pertencente 
ao epiciclo: movimiento epicíclico. 
epiciclo, s. m. astron. epiciclo, círculo que se 
supunha descrito por um planeta, enquanto o 
seu centro descrevia outro em torno da Terra, 
epicicloide, s. f. geom. epicicloide, linha curva 
descrita por um ponto duma circunferéncia, 
rodando sobre outra fixa, ambas tangentes exte- 
riormente. 

épico (ca), adj. épico, pertencente ou relativo á 
epopeia ou á poesía heroica; épico, diz-se do 
poeta cultivador deste género de poesia. U. t. c. s.; 
heroico, maravilhoso. 

epicureismo, s. m. epicurismo, sistema filosófico 
ensinado por Epicuro, de Atenas; fig. refinado 
egoísmo que procura o prazer isento de toda a dor. 
epicúreo (a), adj. epicurista, que segue a seita 
de Epicuro. U. t. c. s.; pertencente a este filósofo; 
fig. libertino, sensual, voluptuoso, 
epidemia, s. f. epidemia, doenga contagiosa que 
ataca ao mesmo tempo e no mesmo lugar um 
grande número de pessoas. 
epidemiado (da), adj. Amér. epidemiado, atacado 
de epidemia, empestado, apestado, infestado, 
epidemial, adj. V. epidémico, epidémico, 
epidemicídad, s. f. epidemicidade, qualidade de 
epidémico. 

epidémico (ca), adj. epidémico, pertencente á 
epidemia. 

epidérmico (ca), adj. epidérmico, pertencente á 
epiderme. 

epidermis, s. f. epiderme, pele, membrana exterior 
que cobre a derme dos animáis; película fina que 
cobre a superficie das plantas. 

Epifanía, s. f. epifanía, festividade . religiosa a 
6 de Janeiro que também se chama adoración 
de los Reyes; manifestagáo, aparigáo. 
epifitia, s. f. epifitia, certa doenga das plantas, 
de carácter epidémico. 

epífito (ta), adj. epífito, diz-se do vegetal que 
cresce sobre outro sem ser parasita, 
epifonema, s. f. 'ret. epifonema, exclamagáo sen¬ 
tenciosa com que se resume um discurso ou 
narrativa. 

epifora, s. f. med. epífora, secregáo lacrimal 
continua e involuntária, proveniente dalgurna 
doenga que obstruí as vias lacrimáis, 
epigástrico (ca), adj. anat. epigástrico, perten¬ 
cente ou relativo ao epigastro. 
epigastrio, s. m. anat. epigastro, regiáo abdominal, 
desde o apéndice xifóide até á cicatriz umbilical, 
epiglosis, s. m. zoo!, epiglossa, parte da boca dos 
insectos himenópteros. 
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epigiotis, s. f. zool. epiglote, válvula ou lámina 
fibrocartilaginosa, com ligacáo com a parte poste¬ 
rior da língua, que intercepta a comunicacáo da 
faringe com a glote no momento da degluticáo. 
epígrafe, s. m. epígrafe, expressáo que serve de 
título a um assunto; inscricáo feita em pedra, 
metal, etc,; título, rótulo, 
epigrafía, s. f. epigrafía, estudo das "¡nscricóes. 
epigráfico (ca), adj. epigráfico, pertencente ou 
relativo á epigrafía; estilo epigráfico. 
epigrafista, s. m. e f. epigrafista, pessoa versada 
em epigrafía. 

epigrama, s. m. epigrama, inscricáo feita em pedra 
ou metal; epigrama, composicáo poética breve, 
geralmente satírica; fig. pensamento mordaz ou 
satírico. 

epigramatario (ría), adj. V. epigramático; s. m. 
epigramatista, o que -compóe ou faz epigramas; 
coleccáo de epigramas. 

epigramático (ca), adj. epigramático, relativo ao 
epigrama; s. m. V. epigramatario, epigramatista. 
epigramatista ou epigramista, s. m. V. epigrá- 
matario, epigramatista. 

epilepsia, s. f. med. epilepsia, doenca que se 
manífesta por acessos repentinos com perda dos 
sentidos e da consciencia, 
epiléptico (ca), adj. med. epiléptico, que padece 
de epilepsia. 0 . t. c. s. 

epilogación, s. f. V. epílogo, epilogacáo, epílogo, 
epílogal, adj. epilogado, resumido, compendiado, 
epilogar, v. t. epilogar, resumir, recapitular, com¬ 
pendiar. 

epilógismo, s. m. astron. cálculo ou cómputo, 
epílogo, s. m. epílogo, epilogacáo, recapítulacáo, 
remate; fig. conjunto ou compéndio; última parte 
dalgumas obras dramáticas; ret. V. peroración, 
epímone, s. f. ret. repeticáo duma palavra ou 
expressáo para dar énfase ao que se diz. 
epinicio, s. m. epinicio, hiño de triunfo que se 
cantava ñas festas triunfáis; cántico ou poema 
em que se celebra alguma vitória. 
epiquerema, s. m. /óg. epiquerema, silogismo em 
que as premissas, ou urna délas, sao acompa- 
nhadas de prova. 

epiqueya, s. t. epiqueia, interpretacáo moderada 
e prudente da lei, segundo as circunstáncias. 
epirota, adj. epirota, natural do Epiro, país da 
Grécia antiga. U. t. c. s. 

epirótico (ca). adj. epirótico, relativo a Epiro. 
episcopado, s. m. episcopado, bispado, dignidade 
de bispo; conjunto de bispos; época e duragáo 
do governo dum bispo. 

episcopal, adj. episcopal, pertencénte ou relativo 
ao bispo; orden, jurisdicción episcopal; s. m. 
livro onde se contém as cerimónias e oficios 
próprios dos bispos. 

episcopalismo, s. m. sistema ou doutrina dos 
canonistas favoráveís ao poderío episcopal e 
adversónos da supremacía pontificia, 
episcopologio, s. m. episcopológio, catálogo e 
serie dos bispos duma igreja. 
episódicamente, adv. m. episódicamente, inci¬ 
dentalmente. 

episódico (ca), adj. episódico, relativo a episodio, 
episodio, s. m. episodio, incidente ligado á acqáo 
principal duma obra literária; facto acessório 
relacionado com outros: un episodio de ia vida 
cotidiana; un episodio del descubrimiento de 
América. 

epispástico (ca), adj. V. vesicante, epispástico. 
U;t. c. s:m. 

epistaxis, s. f. med. epistaxe, hemorragia nasal. 


epístola, 5. f. epístola, carta, míssiva familiar; 
missiva entre personagens célebres; epístola, 
parte da missa depois das primeiras oracóes; 
ordem de subdiácóno; epístola, discurso em 
verso dirigido a alguma pessoa real ou imagi- 
nária, cujo fim, geralmente, é moralizar, instruir ou 
satirizar. 

epistolar, adj. epistolar, pertencente á epístola 
ou carta. 

epistolario, s. m. epistolário ou epistoléiro, livro 
que contém urna coleccáo de epístolas dum 
autor; epistolário, livro que contém as epístolas 
da missa. 

epistolero, s. m. padre encarregado de cantar as 
epístolas ñas missas solenes, 
epistolio, s. m. V. epistolario, epistolário. 
epístrofe, s. f. ret. epístrofe, repeticáo duma 
palavra no fim de frases seguidas, 
epitafio, s‘. m. epitáfio, inscricáo tumular. 
epítalámico (ca), adj. epitalámico, pertencente 
ou relativo ao epitalamio, 
epitalamio, s\ m. epítalámio, poema em honra dos 
recém-casados. 

epítasis, s. f. epítase, parte do poema dramático 
que desenvolve os incidentes principáis e con¬ 
tém o enredo da peca. 

epitelial, adj. epitelial, referente ao epitélio. 
epitelio, s. m. anat. epitélio, camada de células 
que reveste as mucosas e que corresponde á 
epiderme da pele. 

epitelioma, s. m. epitelioma, tumor canceroso que 
se desenvolve em diferentes pontos da pele e 
no epitélio. 

epítema, s. f. med. epítema, medicamento tópico 
ou linimento (excepto emplastros e ungüentos), 
epíteto, s. m. epíteto, adjectivo ou participio cujo 
fim principal é qualificar um substantivo; atributo 
ou acessório; cognome, alcunha. 
epítima, s. f. med. V. epítema, epítema; fig. con¬ 
soló, alivio. 

epitimar, v. t. med. aplicar epítemas em qualquer 
parte do corpo. 

epítimo, s. m. epítimo, planta parasita borragínea, 
semelhante á cuscuta. 

epitomadamente, adv, m. com a precisáo e bre- 
• vidade dum epítome. 

epitomador (ra), adj. epitomador, que faz ou 
compóe epítomes. U. t. c. s. 
epitomar, v. t. epitomar, resumir, reduzir a epítome, 
epítome, 5. m. epítome, compéndio, resumo duma 
obra extensa; ret. figura que se emprega quando, 
depois de proferidas muitas palavras, repetimos 
as primeiras para melhor clareza, 
epítrito, s. m. epítrito, pé da poesia grega e latina 
que se compóe de quatro sílabas, urna délas 
breve e as outras longas. 

epítrope, s. f. ret. V. concesión e permisión, 
epítrope. 

epizoario, s. m. epizoário, animal que vive como 
parasita na superficie cutánea doutros animáis, 
epizootia, s. f. epizootia, epidemia duma ou várias 
espécies de animáis. 

epizoótico (ca), adj. epizoótico, pertencente ou 
relativo á epizootia. 

época, s. f. época, era, ponto histórico desde o 
qual se comeca a contar os anos; época, período 
de tempo, caracterizado por algum acontecimento 
notável ou feiqáo constante; por ext., qualquer 
espaco de tempo: en aquella época estaba yo 
ausente de Teruel; desde aquella época no tuve 
más noticias-, época, temporada de considerável 
duracáo; quadra, estacáo, data; hacer época, 
deixar lembranca duradoura. 
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epoda, s. f. ou epodo, s. m. epodo, nome dado 
pelos Gregos á estancia que, ñas odes e coros 
trágicos,, se cantava depois da estrofe e antistrofe; 
pequeño poema satírico de Horácio. 
epónimo (ma), adj. epónimo, que dá o nome a 
um povo, a urna tribo, a um periodo, etc. 
epopeya, s. f. epopeia, poema grandioso sobre 
assunto heroico; fig. conjunto de tactos gloriosos, 
epopeia. . 

■épsilon, s. f. épsilon ou épsilo, nome da letra grega 
correspondente ao E latino, 
epsomita, s. f. epsomita, sulfato de magnésio 
natural; V. sal de la higuera, 
epulón, s. m. glutáo, comiláo, amigo de se regalar 
comendo bons bocados. 

equi, pref. designativo de ¡gualdade: equidistar, 
equidistar. 

equiángulo (la), adj. geom. equiángulo, que tem 
os ángulos iguais.’ 

equidad, s. f. equidade, rectidáo; igualdade de 
ánimo; justica natural; moderacáo no preco das 
coisas ou ñas condicóes ou contratos, equidade. 
equidiferencia, s. f. mat. equidiferenca, igualdade 
entre duas diferencas. 

equidistancia, s. i. equidistáncia, igualdade de 
distáncia entre vários pontos ou objectos. 
equidistante, p. a. de equidistar; adj. equidistante, 
que dista igualmente. 

equidistar, v. t. equidistar, distar igualmente, 
equidna, s. m. zoo!, equidna, mamífero semelhante 
ao ourico. 

equilátero (ra), adj. geom. equilátero, que tem 
os lados iguais. 

equilibrado (da), p. p. de equilibrar; adj. equili¬ 
brado, que está em equilibrio; fig. prudente, 
ponderado, equánime. 

equilibrar, v. t. equilibrar, por em equilibrio: 
equilibrar dos fuerzas. U. t. c. r.; fig. fazer com 
que urna coisa náo exceda outra, rnantendo-se 
proporcionalmente iguais: equilibrar las fuerzas 
de dos grupos. 

equilibre, adj. p. us. equilibrado, diz-se do que 
está em equilibrio. 

equilibrio, s. m. equilibrio, estado de repouso 
em que se acham os corpos solicitados por 
forcas iguais e contrárias; justa medida, proporcáo 
devida, equilibrio; pl. fig. actos de contempori- 
zacáo. 

equilibrista, adj. equilibrista, hábil em fazer exer- 
cícios de equilibrio. U. m. c. s. 
equimosis, s; f. med. equimose, mancha roxa 
resultante do extravasamento de sangue no 
tecido, em consequéncia duma pancada ou 
doutras causas. 

equino, s. m. ourico-marinho, ourico-do-mar; 
V. erizo marino ; arq. equino, moldura principal 
do capitel dórico ou qualquer moldura em 
qúarto de círculo. 

equino (na), adj. equino, pertencente ou relativo 
ao cavalo ou á égua. 

equinoccial, adj. equinocial, pertencente ao equi- 
nócio; s. f. linha equinocial. 
equinoccio, s. m. astron. equinócio, momento do 
ano em que o Sol, ao descrever a eclíptica, 
passa pelo equador, tornando por este facto os 
dias iguais ás noites em todos os países do 
mundo. 

equinococo, s. m. equinococo, larva da ténia. 
equinodermo, adj. zoo!, equinoderme, diz-se dos 
animáis de que sáo tipo a estrela-do-mar e o 
ourico-do-mar. U. t. c. s.; s. m. pl. equinodermes, 
tipo desta classe de animáis. 


equipaje, s. m. bagagem, conjunto de coisas que 
se levam ñas viagens; p. us. conjunto de rou- 
pas, etc.; mar. equipagem, equipacáo, tripulacáo. 
equipal, s. m. Méx. cadeirinha de viagem. 
equipar, v. t. equipar, prover, aprestar. U. t. c. r. 
equiparable, adj. equiparável, que se pode equi 1 
parar. 

equiparación, s. f. equiparacáo, comparacáo duma 
pessoa ou coisa com outra, considerando-as 
iguais ou equivalentes entre si. 
equiparar, v. t. equiparar, tornar igual compa¬ 
rando; igualar: equiparar un alumno a otro. 
equipo, s. m. aci e ef. de equiparar-, equipa ou 
equipe, grupo de operários organizado para um 
, servico determinado; equipa, conjunto de joga- 
dores que alinham pelo mesmo partido na 
disputa de jogos desportivos; equipamento; equi¬ 
pagem, petrechos; enxoval, alfaias. 
equipolado, adj. heráld. V. escaqueado, enxa- 
drezado. 

equipolencia, s-. f. lóg. V. equivalencia, equipo¬ 
lencia, equivaléncia. 

equipolente, adj. lóg. V. equivalente, equipo¬ 
lente, equivalente. 

equiponderante, p. a. de equiponderar; adj. equi¬ 
ponderante. 

equiponderar, v. t. equiponderar, contrabalancar, 
ser urna coisa de igual peso que outra, equilibrar, 
equis, s. f. xis, nome da letra X; xis, incógnita dos 
cálculos; quantia ou coisa desconhecida:- fe di 
una cantidad equis; zoo!. Colómb. e Perú víbora 
de pequeño tamanho, cujo veneno é quase 
sempre mortal. . 

equisetáceo (a), adj. bot. equisetáceo, diz-se de 
certas plantas criptogámicas, herbáceas, vivazes 
(a vulgar cavalinha ou cauda-de-cavalo). U. t. c. s.; 
s. f. pl. equisetáceas, familia destas plantas, 
equitación, s. f. equitacáo, arte de montar a cavalo; 

accáo de montar a cavalo. 
equitativo (va), adj. equitativo, 'que tem equidade, 
justo, recto. 

équite, s. m. cidadáo romano pertencente a urna 
classe intermedia entre os patricios e os plebeus. 
equivalencia, s. f. equivaléncia, qualidade do qué 
é equivalente; igualdade no valor, potencia e 
eficácia; geom. ¡gualdade de áreas ou volumes 
em figuras planas ou em sólidos diferentes, 
equivalente, adj. equivalente, que equivale; geom. 
equivalente, aplica-se ás figuras e sólidos que 
tem igual área ou volume, mas diferente forma; 
s. m. quím. equivalente, mínimo peso necessário 
dum corpo para que, ao unir-se com outra, 
forme verdadeira combinacáo; equivalente, nú¬ 
mero que representa este peso, 
equivaler, v. /'. equivaler, ser do mesmo valor 
ou forca; geom. equivaler, serem iguais as áreas 
de duas figuras diferentes ou as áreas ou volumes 
de dois sólidos também diferentes; v. irreg. con- 
juga-se como valer. 

equivocación, s. f. ac. e ef. de equivocar ou 
equivocarse-, equivocacáo, engano, equívoco, 
equivocadamente, adv. m. equivocadamente, com 
equivocacáo, com equívoco, 
equívocamente, adv. m. com duplo sentido, com 
equívoco. 

equivocar, v. t. equivocar, induzir em engano ou 
erro. U. m. c. r.; equivocarse en el valor; v. i. usar 
de equívocos, falando ou escrevendo; confundir; 
enganar. . 

equívoco (ca), adj. equívoco, que pode entender se 
em vários sentidos; s. m. equívoco, palavra que 
.tem dois ou mais significados; confusáo, engano; 
trocadilho. 
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equivoco, s. m. vulgarismo por equivocación. 
equivoquista, 5. m. e f. equivoquista, trocachista, 
pessoa que gosta de equívocos, 
era, s. f. era, acontecímento ou época que serve 
de base ao cómputo dos anos; era, lapso de 
tempo mais comprido que a época; era común, 
cristiana, ou de Cristo, era de Cristo ou era 
vulgar, o período decorrído desde o nascimento 
de Jesús Cristo; era española, era de César, 
a que comecou no ano trinta e oito antes do 
nascimento de Cristo (época em que Augusto 
César conquistou a Península Hispánica), 
era, s. f. eirá, espaco de térra limpa e fírme onde 
se malham, secam e limpam cereais e legumes; 
min. lugar chao, perto das minas, onde se tri- 
turam e moem os mineraís. 
eraje, s. m. Ar. mel vírgem. 
eral, s. m. novilho de dois anos, 
erar, v. t fazer canteiros ou alfobres para flores ou 
para hortalicas. 

erario, s. m. erário, tesouro público; edificio onde 
se guardam os capitais do tesouro. 
erasmiano (na), adj. erásmico, que segue a pro- 
nunciacáo grega atribuida erróneamente a Erasmo, 
fundada principalmente na translacáo fonética 
literal; api. a pes., u. t. c. s. 
erasmismo, s. m. doutrina filosófica de Erasmo. 
erbedo, s. m. Ast. e Gal. V. madroño, árvore. 
erbio, s. m. érbío, metal raro que se encontra 
naiguns minerais da Suécia, itrio, 
ercavicense, adj. ercavicense, natural de Ercávica, 
hoje Cabeza del Griego. U. t. c. s.; pertencente a 
esta povoacáo da Espanha Tarraconense, 
ere, s. /. nome da letra R, no seu som suave; aro. cera. 
erebo, s. m. érebo, o inferno no paganismo, 
erección, s. f. ereccáo, accáo e efeito de levantar, 
endireitar-se ou pór-se rígida urna coisa; fundacáo 
ou instituicáo; V. tensión, tensáo. 
eréctil, adj. eréctíl, que tem a propríedade de 
levantar-se, endireitar-se ou pór-se rígido, 
erectilidad, s. f. erectilidade, qualidade do que é 
eréctil. 

erector (ra), adj. erector, que causa ereccáo. U. t. c. s. 
eremita, s. m. V. ermitaño, ermitáo ou eremitáo, 
ermita ou eremita. 

eremítico (ca), adj. eremítico, pertencente ao 
ermitáo. 

eremitorio, s. m. eremitério, lugar onde há urna 
ou mais ermidas. 

eretismo, s: m. med. eretismo, exaltacáo das 
propríedades vitáis dum órgáo; estado de~ sensi- 
bilidade excessiva, eretismo, 
erétrico (ca), adj. eretriense, pertencente ou rela¬ 
tivo a Eretria, cidade da-Grecia antiga. 
ergástula, s. f. ou ergástulo, s. m. ergástulo, 
prisáo com trabalho para escravos, entre os 
Romanos; cárcere. 

ergo, conj. lat. portanto, logo, pois, por conse- - 
quéncia. 

ergotina, s. f. ergotina, principio activo da cravagem 
do centeio. 

ergotismo, s. m. med. ergotismo, intoxicacáo aguda 
ou crónica causada pelo abuso da cravagem do 
centeio ou pelos seus extractos, 
ergotismo, s. m. ergotismo, hábito ou manía de 
argumentar por silogismos, 
ergotista, adj. ergotista, disputador, que disputa, 
que contesta ou discute, argumentando com 
silogismos, que tem ergotismo. U. t. c. s. 
ergotizante, adj. V. ergotista, disputador, 
ergotizar, v. t. ergotizar, abusar do sistema de 
argumentadlo silogística. 

ergúen, s. m. planta leguminosa da Andaluzia. 


erguimiento, s. m. ac. e ef. de erguir; erguida, 
levantamento, ereccáo. 

erguir, v. t. erguer, levantar, algar; endireitar, tornar 
erecto; v. r. fig. envaidecer-se, ensoberbecer-se; 
v. irreg. Conjug. Indic. Pres. irgo ou yergo, 
irgues ou yergues, irgue ou yergue, erguimos, 
erguís, irguen ou yerguen (ergo, ergues, ergue, 
erguemos, ergueis, erguem ). Imperf. erguia, etc. 
(erguia, etc.). Pret. indef. erguí, erguiste, irguió, 
erguimos, erguisteis, irguieron (ergui, ergueste, 
ergueu, erguemos, erguestes, ergueram). Fut. 
imperf. erguiré, etc. (erguerei, etc.). Pot. (Cond.) 
erguiría, etc. (ergueria, etc.). Subj. Pres. irga ou 
yerga, irgas ou yergas, irga ou yerga, irgamos ou 
y erg amos, irgáis ou y erg ais, irgan ou yergan 
(erga, ergas, erga, ergamos, ergais, ergam). 
Imperf. irguiera ou irguiese, irguieras ou irguieses, 
irguiera, irguiese, irguiéramos ou irguiésemos, 
irguierais ou irguieseis, irguieran ou irguiesen 
(erguesse, erguesses, erguesse. erguéssemos, er- 
guésseis, erguessem). Fut. Imperf. irguiere, ir¬ 
guieres, irguiere, irguiéremos, irguiereis ou ir¬ 
guieren (erguer, ergueres, erguer, erguermos, er- 
guerdes, erguerem). Imperf. irgue ou yergue, 
irga ou yerga, irgamos ou yergamos, erguid, 
irgan ou yergan (ergue, erguei). Partic. erguido 
(erguido). Ger. irquiendo (erguendo). 
ería, s. f. terreno de lavoura dividido em parcelas, 
erial, adj. baldío, térra inculta, lugar agfeste, diz-se 
dos campos ou térras sem cultivo. U. t. c. s. 
eriazo (za), adj. V. erial. 

ericáceo (a), adj. bol. ericácea, diz-se das plantas 
dicotiledóneas, com folhas quase sempre alternas, 
flores vistosas e frutos deiscentes. como o medro- 
nho e a azálea. U. t. c. s. s. f. pl. ericáceas, 
familia destas plantas. 

erídano, s. m. astron. Eridano, consteladlo do. 

hemisfério austral, abaixo da Baleia. 
erigir, v. t. erigir, fundar, instituir ou levantar; 
erguer; transformar ou dar novo carácter a: 
erigir una capilla en parroquia. U. t. c. r.: erigirse 
en árbitro. 

erina, s. f. cir. erina, pinca para manter separados 
os tecidos, numa operacáo. 
eringe, s. f. bot. espécie de cardo 
erío (a), adj. V. erial, baldío. U. m. c. s. m. 
erisipela, s. f. erisipela, inflamacáo superficial da 
pele quase sempre acompanhada de febre e 
produzida pelo estreptococo, 
erisipelar, v. t. erisipelar, causar erisipela; adoecer 
com erisipela. U. m. c. r. 

erisipelatoso (sa), adj. erisipelatoso ou erisipe- 
lativo, que tem carácter de erisipela, 
erístico (ca), adj. eristico, diz-se da escola socrá¬ 
tica de Mégara. 

eritema, s, m. med. eritema, inflamacáo superficial 
da pele, caracterizada por manchas vermelhas. 
eritreo (a), adj. eritreu, diz-se do mar Vermelho. 

U. t. c. s .; pertencente a ele. 
eritrina, s. f. eritrina, arseniato de cobalto; quim. 
eritrina, substáncia corante, extraída da urzela, 
que toma a cor roxa sob a influencia do ar e do 
amoníaco. 

eritrocito, s. m; fisiol. eritrocito, glóbulo vermelho 
do sangue. 

eritrosa. s. f. quim. eritrose, matéria corante que, 
por meio do ácido nítrico, se extrai de várias 
espécies de ruibarbo. 

eritrosina, s. f. quim. erltrosina, designacáo de 
várias matérias corantes, derivadas da fluores- 
ceína. 

eritroxíleo (a), adj. bot. eritroxiláceo, diz-se das 
plantas dicotiledóneas de estípulas agudas e 
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axilares, condecidas pela materia corante do seu 
lenho. U. t. c. s. f.; s. f. pl. eritroxiláceas, familia 
destas plantas. 

erizado (da), p. p. de erizar; adj. encado, eneres- ^ 
pado, arrepiado. 

erizamiento, s. m. ac: e ef. de erizar, arrepiamento, 

: arrepiadura. 

eriz;ar, v. t. ericar, levantar, fazer rígida alguma 
coisa; encrespar, árrepiar. U. t. c. r.; fig. rodear 
urna coisa de dificuldades, obstáculos, etc., ericar; 
v. r. p. us. inquietar-se. 

erizo, s. m. zoo!. ourico 1 cacheiro, mamífero insec¬ 
tívoro terrestre, com o corpo coberto de espinhos; 
ourico-do-mar ou ourico-mañnho, equínoderme 
com um involucro duro, encado de picos; bot. 
ourigo, envoltorio exterior da castanha, que tem 
a superficie áspera e espinhosa; fort. ounco, 
conjunto de pontas de ferro que se fixam nos 
bordos dos muros e dalgumas paredes, com o 
fim de impedir que alguém Ihes possa subir; 
fig. fam. pessoa de carácter áspero, ourico. 
erizón, 5. m. pint. fig. perneado feminino do 
séc. XVIII. 

ermita, s. f. ermida, capela, geralmente em sitio 
ermo e descampado. 

ermitaño (ña), 5 . m. e f. ermitáo ou eremitáo, 
ermita, eremitáo ou ermota, pessoa que vive 
numa ermida e cuida déla; s. m. anacoreta, o que 
vive na solidáo; zoo/, bernardo-eremita, crustáceo 
marinho. 

ermitorio, s. m. V. eremitorio, eremitéño. 
ermunio, s. m. imune, diz-se do cavaleiro que, 
antigamente, em virtude da sua nobreza, era 
¡sentó de todo o servico e de pagar tributos, 
erogación, 5 . f. ac. e ef. de erogar, distribuicáo de 
bens. V 

erogar, v. t. distribuir bens, dádivas ou riquezas, 
erosión, s. f. erosáo, corrosáo. 
erotema, s. f. ret. V. interrogación, ¡nterrogacáo, 
¡nterpelacáo. 

erótico (ca), adj. erótico, pertencente ou relativo 
ao amor, lúbrico, sensual. 

erotismo, s. m. erotismo,, amor lúbrico, a paixáo 
amorosa. 

erotomanía, s. f. med. erotomania, delirio erótico, 
erotómano (na), adj. erotónnano, que tem eroto- 
mañia. 

errabundo (da), adj. errabundo, errante, vaga¬ 
bundo ou vagamundo, 
errada, s. f. certo lance do jogo de bilhar. 
erradamente, adv. m. erradamente, com erro ou 
engano. 

erradicaqión, s. f. erradicacáo, accáo de erradicar, 
erradicar, v. t. erradicar, desarraigar, derraigar, 
arrancar pela raiz'ou com raíz, 
erradizo (za), adj. errático, que anda errante, 
vagabundo ou vagamundo, 
errado (da), p. p. de errar; adj. errado, que erra, 
erraj, s. m. carvao feito de carocos de azeitona. 
errante, p. a. de errar; adj. errante, que erra, nómada, 
errar, v. t. errar, enganar, nao acertar; faltar, nao 
cumprir o que se deve; v. i. errar, vaguear, vagar; 
v. r. equivocar-se, enganar-se. 
errata, s. f. errata, lista dos erros cometidos na 
impressáo duma obra; errata, cada um desses 
erros. 

errático (ca), adj. errático, vagabundo; med. 
errante, que passa duma parte para outra: dolor 
errático. 

errátil, adj. errante, incerto, variável. 
erre, s. f. erre, nome de letra R, com som forte; 
erre que erre, m. adv. fam. porfiadamente, teimo- 
samente, óbstinadamente. 


errona, 5 . f. Chile falba, termo usado no jogo, 
quando nao acerta o jogador. 
erróneamente, adv. m. erróneamente, falsamente,' 
com erro. 

erróneo (a), adj. erróneo, que contém erro, 
error, s. m. erro, error, opiníáo falsa, juizo errado; 

accáo desacertada, erro; coisa feita com erro, 
erubescencia, s. f. erubescéncia, rubor, vergonha. 
erubescente, adj erubescente, que se póe ver- 
melho devido a rubor, 
eructación, s. f. V. eructo, eructacáo. 
eructar, v. /. arrotar, eructar, expelír com ruido, 
pela boca, os gases do estómago; fig. fam. 
p. us. jactarse vámente. 

eructo, s. m. ac. e ef. de eructar: eructacáo, arroto, 
erudición, s. f. erudicáo, instrucáo vasta e variada, 
eruditamente, adv. m. eruditamente, com erudicáo. 
erudito (ta), adj. erudito, que tem vasto saber.. 
U. t. c. s.; erudito a la violeta, aquele que só 
tem um conhecimento superficial das ciencias e 
das artes. 

eruginoso (sa), adj. eruginoso, que está oxidado, 
enferrujado, ferrugento. 

erupción, s. f. erupeáo, saída repentina é violenta: 
el serampión es una erupción peligrosa; el Etna 
es un volcán en erupción. 
eruptivo (va), adj. eruptivo, pertencente á erupeáo 
ou procedente déla: enfermidad eruptiva; tierras 
eruptivas. 

erutación, 5 . f. V. eructación, eructacáo, arroto, 
erutar, v. i. V. eructar, eructar, arrotar, 
eruto, s. m. V. eructo, eructacáo, arroto, 
ervato, s. m. V. servato, planta, 
ervilla, s. f. bot. V. arveja, ervilhaca, alfarroba. 
es, pref. insep. es—, significa movimento para fora, 
como em: estirar: privacáo, como em: espere¬ 
zarse; ás vezes é somente partícula expletiva, 
como em: escarmenar, forma diferente de car¬ 
menar. 

esbarar, v. i. resbalar, escorregar. 
esbardo, s. m. V. osezno, ursozinho, filhote da 
ursa. 

ésbate!, interj. germ. está quieto! 
esbatimentante, p. a. de esbatimentar; adj. som¬ 
breante. 

esbatimentar, v. t. pint. esbater, sombrear, dar 
relevo pelo emprego do claro-escuro; v. i. causar 
sombra um corpo a outro. 
esbatimento, s. m. pint. esbatimento, sombra, 
esbeltez, s. f. esbeltez ou esbelteza, estatura airosa 
dos corpos ou dás figuras, 
esbelteza, s. f. V. esbeltez, esbeltez ou esbelteza, 
esbelto (ta), adj. esbelto, garboso, elegante: 
esbirro, s. m. esbirro, beleguim; aguazil; agente de 
policía. 

esblencar, v. t. tirar os estames da flor do acafráo. 
esborregar, v. i. León e Sant. cair, resvalar, escorre¬ 
gar. U. m. c. r.; v. r. Sant. aluir-se, abater-se, 
desmoronar-se um terreno, 
esbozar, v. t. esbocar, delinear, bosquejar, 
esbozo, s. m. esboco, primeiro delineamento duma 
obra de desenho ou pintura, bosquejo, 
esbronce, s. m. Ar. movimento violento, 
escaba, s. f. Ar. desperdicios de linho. U. m. no pl. 
escabechado (da), p. p. de escabechar; adj. diz-se 
da pessoa que pinta ou tinge o cábelo, 
escabechar, v. t. escabechar, pór ern escabeche; 
fig. tingir as cas. U. t. c. r.; fam. reprovar em 
exame; matar á máo armada, 
escabeche, s. m. escabeche, conserva de vinagre 
e temperos para peixe ou carne; escabeche, 
peixe de escabeche; fig. líquido para tingir as cas. 
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escabechina, s. f. fam. abundancia de reprovacóes 
num exame. 

escabel, s. m. escabelo, banco pequeño para os 
pés, banquinho; fig. pessoa ou circunstancia de 
que alguém se aproveita para medrar, degrau; 
servir de escabel a alguno, servir de degrau a 
alguém. 

escabiosa, s. f. bot. escabiosa, planta herbácea, 
dipsácea, medicinal, com flores azuladas; Cuba 
planta silvestre, escrofulariácea, com pequeñas 
flores brancas. 

escabioso (sa), adj. escabioso, pertencente ou 
relativo á sarna. 

escabro, s. m. gafeira, ronha, morrinha, espécie 
de doenca eruptiva que aparece na pele das 
ovelhas e a torna áspera e escabrosa com detri¬ 
mento da la; doenca que ataca o córtex das 
árvores e das vides. 

escabrosamente, adv. m. escabrosamente, com 
escabrosidade. 

escabrosearse, v. r. escabrosear-se, fazer-se esca¬ 
broso. 

escabrosidad, s. f escabrosidade, aspereza, 
escabroso (sa), adj. escabroso, áspero; pedregoso; 

fig. escabroso, ¡moral, perigoso. 
escabuchar. ve t Sal escabulhar, tirar as cas- 
tanhas dos ouricos; Pal. e fíio/a mondar, escar- 
dear. 

escabuche, s. f. espécie de sacho pequeño, 
escabullar, v. t. Sal. escabulhar, descascar, esca- 
blchar; v. r. Amér. V. escabullirse, 
escabullimiento, s. m. ac. e ef. de escabullirse ; 

fúgida, escapada, escapadela. 
escabullir, v. i. p. us. escapar, fugir dum perigo; 
v. r. escapar-se, safar se, escapulir-se; fig. sair 
da companhia dalguém, sem ser notado; v. irreg. 
conjuga-se como mullir. 

escacado (da), adj. heráld. V. escaqueado, axa- 
drezado U. t. c. s. 

escachar, v. t. escachar, esmagar, quebrar, 
escacharrar, v. t. escacar, quebrar; fig. estragar 
urna coisa. U. t. c. r. 

escachifollar, v. t. V. cachifollar, chasquear, 
zombar. 

escaecer, v. i. A/bac.. Sal. e Seg. desfalecer, enfra 
quecer. 

escafandra, s. f. ou escafandro, 5. m. escafandro, 
aparelho ¡mpermeável que reveste os mergulha- 
dores e Ihes permite trabalhar debaixo de água. 
escafilar, v. t. V. descafilar, tirar as desigual¬ 
dades dos cantos dos tijolos em azulejos, 
escafoides, adj. anat. escafóide, diz-se dum osso 
do carpo; s. m. osso da parte interna do tarso, 
escajo, 5 . m. V. escalio, térra de baldio que antes 
havia sido aproveitada. 

escajocote, 5. m. bot. árvore americana, de madeira 
rija, cujo fruto é parecido com a ameixa. 
escala, s. f. escala, escada de máo; escala, sucessáo 
ordenada de coisas diferentes, mas da mesma 
espécie: escala de valores, escala de los seres, 
linha recta dividida em partes iguais que repre- 
sentam proporcionalmente determinadas unida¬ 
des da medida, escala; tamanho dum mapa ou 
dum desenho, em determinada escala; fig. pro- 
porcáo em que se desenvolve um plano ou 
urna ideia; fís. graduacáo; mar. escala, paragem 
ou porto, onde tocam ordinariamente as embar- 
cacóes; mús. escala, série de notas musicais; 
en gran escala, por junto, por grosso. 
escalaborne, s. m. troco de madeira, já preparado, 
para fazer a caixa da espingarda, 
escalabrar, v. t. V. descalabrar, escalavrar. U. t. c, r. 


escalada, s. f. ac. e ef. de escalar; escalamiento, 
escalada. 

escalador (ra), adj. escalador, que escala. U. t. c. s.; 

s. m. germ^ ladráo que furta com escada. 
escalafón, s. m. lista dos individuos duma corpo- 
racáo, classificados segundo o seu grau, anti- 
guidade, etc., quadro. 

escalamiento, s. m. ac. e ef. de escalar: esca¬ 
lamiento. 

escálamo, 5. m. mar. V. tolete, tolete, cavilha de 
madeira ou de ferro, fixa na borda dos barcos, 
para se apoiar o remo. 

escalar, s. m. Ar. passagem estreita para trepar por 
urna montanha. 

escalar, v. t. escalar, entrar numa praca ou noutro 
lugar, servindo-se de éscadas de máo; subir, 
trepar por urna encosta' ou a urna altura, escalar; 
por ext., entrar sub-reptíciá ou violentamente 
num local fechado, telhado, etc.; levantar as 
comportas das azenhas para dar saída á água; 
Ar. abrir sulcos no terreno; fig. subir, nem sempre 
por bons caminhos, a elevadas dignidades, 
escalar, v. t. escalar, estripar peixe ou outro animal 
para salgar a sua carne. 

escaldado (da), p. p. de escaldar: adj. escaldado; 
fig. fam. escarmentado, receoso; aplíca-se á 
mulher desonesta; 5 . f. Zam. refeicáo de batatas 
e bercas. 

escaldadura, s. f. ac. e ef. de escaldar ; escalda¬ 
dura, queimadura. 

escaldar, v. t. escaldar, meter em água a ferver; 
encandecer, abrasar, por em brasa alguma coisa; 
v. r. ¡nflamar-se a pele. 

escaldo, s. m. escaldo, cada um dos antigos poetas 
escandinavos, autores de cantos heroicos e de 
sagas. 

escaldufar, v. t. Múrc. tirar urna, porcáo de caldo 
de panela que está muito cheia. 
escalecer, v. t. Sal. V. calentar, aquecer. 
escaleno, adj. geom. escaleno, diz-se do triángulo 
e do trapézio de lados desiguais, assim como do 
cone cujo eixo nao é perpendicular á base, 
escalentamiento, s. m. veter. esquentacáo, doenca 
inflamatoria que ataca os pés e as máos dos 
animáis. 

escalera, s. /. .escada, série de degraus para subir 
e descer; escadote, escaleira; jogo, armacáo de 
carro; escalera de desahogo, escada de servico; 
escalera de mano, escada de máo; escalera 
hurtada, escada secreta ou oculta; escalera de 
tijera ou doble, escada de tesoura. 
escalerilla, s. /. escadinha, sequéncia de tres 
cadas no jogo. 

escalerón, s. m. aum, aum. de escalera: escada 
para subir as árvores. 

escaleta, s. f. espécie de macaco para levantar 
carruagens. 

escalfado (da), p. p. de escalfar; adj. escalfado; 
sarabulhenta, diz-se da parede que nao está 
bem lisa e faz proeminéncias em consequéncia 
de a cal e o gesso náo estarem no ponto ou 
devidamente misturados. 

escalfador, s. m. escalfador, vaso onde se con¬ 
serva água quente para servico de mesa; escal- 
feta para aquecer a comida, 
escalfar, v. t. escalfar, aquecer no escalfador; 
escalfar, passar por água quente ovos sem casca. 
U. t. c. s. 

escalfarote, s. m. bota de cano duplo para encher 
com feno ou lá grosseira e aquecer os pés. 
escalfecerse, v. r. Ar. abolorar-se, criar bolor 
qualquer substáncia alimenticia; v. irreg. conju¬ 
ga-se como Cíf.radecer. 
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escalfeta, 5 . f. escalfeta, braseira pequeña, 
escaliar, v.t.Ár. arrotear, lavrar um terreno, 
escalibar, v. f. Ar. remexer as cinzas para avivar 
o fogd; fig. deitar lenha ao fogo, avivar urna 
discussáo. 

escalinata, 5. /. escalinata, escada exterior dum 
só lancO. 

escalio, s. m. térra de baldio e desaproveitada que 
antes havia sido de cultura, 
escalmo, s. m, V. escálamo, tolete, cavilha de 
madeira ou de ferro, fixa na borda do barco para 
se apoiar o remo; cunha para calcar máquinas, 
escalo, s. m. ac. de escalar', escalamiento; tra- 
balho de sapa para entrar ou sair dum lugar 
fechado. 

escalofriado (da), adj. calafriado, escalafriado, 
que sofre calafrios ou escalafrios. 
escalofrío, s. m. calafrio, escalafrio, resfriamento. 
U. m. no p/. 

escalón, 5. m. V. peldaño, degrau; fig. escaláo, 
grau, categoría a que se ascende em dignidade; 
en escalones, m. adv. diz-se do que está cortado 
ou feito em desigualdade. 
escalona, 5. f. bot. V. escaloña, 
escalonar, v. t. escalonar, dispor em escaldes, 
escaloña, s. f. bot. V. chalote, chalota, planta 
liliácea, hortense. 

escalope (palavra francesa), s. m. fatia de carne, 
geralmente de vitela. 

escalpelo, s. m. cir. escalpelo, bisturí, instrumento 
cirúrgico que serve para dissecar, 
escalplo, s. m. cútelo de curtidor, faca com que 
raspam o coiro. 

escalla, s. m. espécie de trigo, de poupa altura, 
com espigas dísticas comprimidas e grao também 
comprimido, semelhante ao trigo escandea. 
escama, s. f. escama, cada urna das pequeñas 
láminas que recobrem o corpo dalguns peixes 
e répteis; fig. o que tem figura de escama; fig. 
receio, desconfianza, suspeita. 
escamada, s. f. bordado trabalhado em figura de 
escamas. 

escamado (da), p. p. de escamar; adj. escamado; 
s. m. obra trabalhada em figura de escamas; 
conjunto destas obras. 

escamadura, s. f. ac. de escamar ; escamadura, 
escamacáo. 

escamar, v. t. escamar, tirar as escamas aos peixes; 

' bordar em forma de peixes; fig. fam. escamar, 
fazer que alguém fique desconfiado ou receoso. 
U. m. c. r.: tantas atenciones me escaman 
escamel, 5 . m. escamel, banco sobre o qual os 
espadeiros pulem as espadas, 
escamocha, s. f. Méx. sobras, restos, sobejos de 
comida. 

escamochar, v. t. And. escolher, tirar aos legumes 
as folhas nao comestíveis. 
escamoche, s. m. derrama, corte de lenha. 
escamochear, v. /. enxamear, fazer enxames. 
escamocho, s. m. escamoucho, sobras, sobejos 
de comida ou de bebida; Ai. e Ar. enxame pe¬ 
queño (o segundo da colmeia); fig. Al. e Ar. 
pessoa enferm¡ca, débil, fraca; desculpa ou pre- 
. texto injustificado. 

escamón (na), adj. receoso, desconfiado, 
escamonda, s. f. V. escamondo, poda, 
escamondadura, s. f. ramalhada, conjunto de 
ramos, folhas e mais partes que se cortam das 
árvores, para as limpar ou desbastar, 
escamondar, v. t. escamondar, limpar as árvores. 
cortando-lhes os ramos inúteis; fig. tirar a alguma 
coisa o supérfluo e prejudicial, desbastar. 


escamondo, s. m. poda, acgáo de desbastar ou 
desramar. 

escamonea, s. f. bot. escamonea, planta medicinal 
muifo purgativa. 

escamoneado (da), adj. escamoneado, que par¬ 
ticipa das qualldades da escamonea, 
escamonearse, v. r. fam. V. escamarse, tornar-se 
desconfiado. 

escamoso (sa), adj. escamoso, que tem escamas, 
escamotar, v. t. V. escamotear, escamotear, 
empalmar. 

escamoteador (ra), adj. escamoteador, que esca¬ 
mótela. U. t. c. s. 

escamotear, v. t. escamotar ou escamotear, escon¬ 
der súbitamente qualquer corpo na palma da 
máo, como fazem os pelotiqueiros; fig. escamo¬ 
tear, furtar com agilidade; fazer desaparecer de 
modo ilusorio e caprichoso, 
escamoteo, s. m. ac. e ef. de escamotear ; esca- 
moteazáo. 

escampada, s. f. fam aberta, espazo curto de 
tempo em que cessa de chover. 
escampado (da), adj. V. descampado, descam¬ 
pado, descoberto, desabrigado, 
escampar, v. t. escampar, despejar, desembarazar 
algum sitio ou espazo; v. /. escampar, cessar de 
chover; fig. diminuir o empenho ou aplicagáo 
que se tinha em qualquer coisa. 
escampavía, s. f. barco explorador, embarcagáo 
ligeira que serve para explorar; barco que per- 
segue o contrabando, 
escampilla, s. f. Alie, e Ar. V. toña, tala 
escampo, s. m. escampo, acgáo de escampar, 
escamudo (da), adj. V. escamoso, escamoso, 
escamujar, v. t. chapotear, chapodar, podar parte 
dos ramos das árvores, especialmente das oli- 
veiras: escamujar aquellos viejos olivos. 
escamujo, s. m. ramo podado de oliveira; tempo 
em que se faz a poda da oliveira. 
escancia, s. f. ac. e ef. de escanciar, distríbuizáo 
do vinho. 

escanciador (ra), adj. escanpáo, aquele que nos 
banquetes deita vinho nos copos. U. t. c. s. 
escanciano, s. m. V. escanciador, escangáo. 
escanciar, v. t. escangar, escancear, servir o vinho, 
deítá-lo no vaso, copo ou taga; v. i. beber vinho. 
escanda, 5 . f. escándea, espécie de trigo durázio. 
escandalar, s. m. mar. cámara onde se levava a 
agulha de marear, ñas galés, 
escandalar, v. t. Cuen. separar os ramos duma 
árvore que foi cortada. 

escandalera, s. f. fam. escándalo, grande gritarla, 
escandalizador (ra), adj. escandalizados que es¬ 
candaliza. U. t. c. s. 

escandalizar, v. t. escandalizar, melindrar, maltra¬ 
tar. U. t. c. r.; v. r. zangar-se. ofender-se. 
escandalizativo (va), adj. escandaloso, diz-se do 
que pode provocar escándalo, 
escándalo, s. m. escándalo, accóes ou palavras 
desonestas que dáo mau exemplo a uns e ¡n- 
dignam oütros; alvoroto, tumulto; desvergonha, 
mau exemplo, escándalo; fig. assombro, admi- 
racáo. 

escandalosa, s. f. mar. vela pequeña; echar la 
escandalosa, fr. fig. fam. empregar frases duras 
numa luta. 

escandalosamente, adv. m. escandalosamente, 
com escándalo. 

escandaloso (sa), adj. escandaloso, qué causa 
escándalo, ruidoso. U. t. c. s. 
escandallar, v. t. mar. sondar, examinar e procurar 
saber a profundidade do mar por meíó de sonda 
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escandallo, s. m. parte terminal da sonda marinha; 

fig. investigacáo, prova, ensaio; preco tabelado. 
escandellar, s. m. mar. V. escandalar, cámara, 
escandía, s. f. escándea, trigo durázio. 
escandinavo (va), adj. escandinavo, natural da 
Escandinávia. U. t. c. s.; pertencente a esta regiáo 
do Norte da Europa, 
escandir, v. t. escandir, medir o verso, 
escanilla, si f. berco de crianza, 
escansión, s. f. escansáo, medida dos versos, 
escantillar, v. t. arq. tomar urna medida a partir 
duma linha fixa; Ar. e Nav. escantilhar, quebrar 
as arestas. 

escantillón, s. m. escantiíhio, medida ou padráo 
com que se regulam as distáncias; esquadria das 
madeiras. 

escaña, s. f. bot. V. escanda, escándea, espécie 
de trigo. 

escañarse, v. r. Ar. abafar-se, afogar-se. 
escañero, s. m. criado que cuida dos bancos e 
assentos nos Conselhos. 
escañeto, s. m. Sant. V. osezno, 
escañil, s. m. Burg. e León escabelo, escaño 
pequeño. 

escaño, s. m. escanho, escaño, assento de espal¬ 
dar, onde podem sentar-se tres, quatro ou mais 

pessoas. 

escañuelo, s. m. escabelo, estrado pequeño para 
por os pés. 

escapada, s. f. escapada, escapadela, accáo de 
escapar; fuga oculta, escapada; en una escapada, 
num instante, a toda a velocidade. 
escapamiento, s. m. V. escapada, escapada, 
escapar, v. t. escapar, salvar, fugir. U. t. c. r.; 
fazer correr o cavalo com extraordinária veloci¬ 
dade; escapar, livrar de perigo; si Dios de ésta me 
escapa, no volveré a la mar; v. i. sair dum perigo: 
escapó del peligro de la muerte-, sair alguém 
depressa e ocultamente. U. t. c. r.; se escapó 
del patio por un ventanuco; v. r. sair um gás ou 
um líquido por um orificio, 
escaparate, s. m. escaparate, armário envidracado, 
montra, vitrina de casa comercial, 
escapatoria, s. f. ac. e ef. de evadirse y escaparse; 

escapatoria, escapadela; fam. subterfúgio. 
escape, s. m. escape, fuga, acpáo de escapar; 
fuga apressada com que alguém se escapa 
ou livra dalgum perigo; escape, espaco de 
tempo em que os gases provenientes da explosáo 
sao expelidos para o ar; válvula ou tubo de 
escape que dá saída aos gases dos motores 
de explosáo, como nos automóveis; Rioja líquido 
ou gás que se escapa; a escape, a toda a pressa. 
escapo, s. m. escapo, fuste da coluna; bot. V. bo¬ 
hordo, pedúnculo. 

escápula, s. f. Ant. V. omóplato, omoplata, 
escápula. 

escapular, v. t. mar. dobrar algum cabo, baixio 
ou lugar perigoso. 

escapular, adj. escapular, referente á omoplata, 
escapulario,, s. m. escapulário, tira de paño que 
pende do pescoco dos religiosos dalgumas ordens; 
prática devota em honra da Virgem do Carmo, 
escaque, s. m. escaque, cada um dos quadrados 
-do tabuleíro do jogo do xadrez ou do jogo das 
damas; herátd. escaque, cada urna das divisóes 
do escudo, em cores alternadas; s. m. pl. jogo 
do xadrez. 

escaqueado (da), adj. escaqueado, xadrezádo, 
axadrezado, diz-se da obra feita com escaques, 
escara, s. f. med. escara, crosta de ferida. . 
escarabajas, s. f. pl. Sal. cavacos, garavetos, 
lenha miúda empregada para acender o lume. 


escarabajear, v. i. escaravelhar, andar, mexer-se 
de certo modo parecido com os movimentos do 
escaravelho; fig. rabiscar, garatujar; fig. fam. 
desgostar, inquietar* 

escarabajeo, s. m. ac. e ef. de escarabajear-, rabisco, 
garatuja. 

escarabajo, s. m. zoo!, escaravelho, escarabeu, 
insecto coleóptero, negro e de asas membranosas; 
por ext., qualquer coleóptero, de corpo ovalado 
e cabeca curta; fig. defeito de tecido, por nao 
estarem direitos os fios da urdidura; fig. pessoa 
pequeña e de má figura; pl. garatujas, gatafunhos, 
rabiscos. 

escarabajuelo, s. m. dim. de escarabajo; zoo/. 
insecto coleóptero, de cor verde brilhante, para¬ 
sita das videiras. 

escaramucear, v. i. V. escaramuzar, escaramuzar, 
escaramujo, s. m. bot. espécie de roseira silvestre, 
roseira-brava; zool. V. percebe, 
escaramuza, 5. f. escaramuza, ríxa, pendencia; 
disputa, contenda; mil. espécie de contenda 
entre soldados; fig. contenda de pouca impor¬ 
tancia, escaramuca. 

escaramuzador, s. m. escaramugador, aquele que 
escaramuza. 

escaramuzar, v. /'. escaramuzar, disputar, renhir, 
contender; sustentar urna escaramuza, 
escarapela, s. f. tope, divisa em forfha de rosa ou 
lapo, feita com fitas pregadas ao redor dum 
ponto; insignia, emblema; escárpela, briga, prin¬ 
cipalmente, entre mulheres; lance no jogo das 
cartas. 

escarapelar, v. i. escarapelar, brígar; Co/ómb., 
C. Rica. Méx. e Venez. descansar, tirar a urna 
parede parte do seu revéstimento. U. t. c. r. 
escarbadero, s. m. lugar onde os animáis tém 
o costume de escarvar. 

escarbadientes, s. m. V. mondadientes, palito, 
escarbador (ra), adj. escarvador, que escarva; 

s. m. escarvador, instrumento para escarvar. 
escarbadura, s. f. ac. e ef. de escarbar: escarva. 
escarbaorejas, s. m. esgaravatador, instrumento 
para limpar os ouvidos. 

escarbar, v. t. escarvar, esgaravatar, revolver a 
térra superficialmente; corroer.; palítar, esgara¬ 
vatar, limpar os dentes ou os ouvidos; atizar o 
lume; fig. inquirir com curiosidade o que está 
um pouco encoberto ou oculto, 
escarbo, s. m. ac. e ef. de escarbar ; escarva. 
escarcear, v. t. Sal. escolher as batatas maiores 
de urna sementeira; Argent. e Venez. fazer 
curvetas (o cavalo), curvetear. 
escarcela, s. f. escarcela, bolsa de coiro que se 
prende á cintura; mochila de capador feita de 
rede; espécie de coifa feminina; escarcela, parte 
da armadura desde a cinta até ao joelho. 
escarceo, s. m. escarcéu, agitapáo das ondas; 
f¡g. rodeio, divagapáo; pl. equit. curveta e voltas 
do cavalo. 

escarcina, s. f. escarcina, alfange dos Persas, 
espada curta e encurvada, 
escarcinazo, s. m. pancada desferida com a 
escarcina. 

escarcuñar, v. t. Mure. V. escudriñar, 
escarcha, s. f. escarcha, orvalho da noite, neve; 

escarcha, lavor de ouro ou prata sobre um tecido. 
escarchada; s. f. erva de folhas largas, cobertas 
de vesículas com água. 

escarchado (da), p. p. de escarchar; adj. escar¬ 
chado, coberto de escarcha; s. m. escarcha, fio 
de ouro ou prata, tecido de seda, 
escarchar, v. t. escarchar, fazer cristalizar o azúcar 
que se deita em aguárdente de anis; cobrir com 
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acucar como se fosse escarcha; v. /. congelar-se 
o orvalho da noite, fazer-se escarcha, 
escarche, s. m. V. escarcha, escarcha, 
escarcho, s:m. zoo/. V. rubio, peixe. 
escarda, s. f. ac. e ef. de escardar ; monda; época 
dó ano própria para este trabalho; escardilho, 
sacho pequeño com que se tiram as ervas ruins. 
escardadera, \s. f. V. escardadora, mondadora; 
V. almocafre, almocrafe, escardilho, sacho pe¬ 
queño. 

escardador (ra), s. m. e f. mondador, pessoa que 
escarda ou monda as sementeiras. 
escardadura, s. /. acpáo de escardear. 
escardar, v. t. escardear, mondar, arrancar ou 
cortar cardos e outras ervas daninhas; mondar, 
capinar, rogar, sachar; fíg. joeirar, escolher entre 
o bom e o mau, expurgar, 
escardilla, s. f. V. almocafre, escardilho; And. 
sacho mais pequeño que o escardilho; A/, an- 
cinho. 

escardillar, v. t. V. escardar, escardear, mondar, 
escardillo, s. m. escardilho, sacho pequeño, en- 
xadinha; flor do cardo, seca; luz que reflecte um 
corpo brilhante na sombra, 
escarearse, v. r. Sal. gretar-se a pele com o frió, 
escariador, s. m. escareador, ferraménta de acó 
de forma ligeramente cónica, que serve para 
alargar e fazer cilindrico um tubo ou cano de 
qualquer metal. 

escariar, v. t. escarear, alargar um orificio ou o 
interior de qualquer tubo por meio do escareador. 
escarificación, s. f. ac. e ef. de escarificar-, escari- 
ficagáo; agr. accáo de escarificar o terreno; 
cir. accáo de escarificar ou de sarjar, 
escarificador, s. m. agr. escarificador, instrumento 
armado de facas para cortar verticalmente a térra 
e as raízes; cir. escarificador, instrumento cirúrgico 
para escarificar; aquele que escarifica, 
escarificar, v. t. agr. escarificar, lavrar a térra com 
o escarificador; cir. escarificar, sarjar, produzir 
escarificacóes. 

escarioso (sa), adj. bot. escarioso, diz-se dos 
órgáos dos vegetáis que tém cor de folhas secas, 
escarizar, v. t. cir. tirar a escara ou crosta que 
está ao redor das chagas. 

escariador, s. m. instrumento em forma de navalha, 
usado pelos fabricantes de pentes. 
escarlata, s. f. escaríate, escarlata, cor vermelha 
muito viva; escaríate, tecido desta cor; grá, lá 
tingida de escaríate; V. escarlatina, febre; Estr. 
V. murajes. 

escarlatina, s. f. escarlatim, paño de lá de cor 
carmesim, menos fino que o escaríate; med. 
escarlatina, febre eruptiva e contagiosa, caracte¬ 
rizada por manchas vermelhas, largas e irregu¬ 
lares, espalhadas pelo corpo. 
escarmenador, s. m. V. carmenador, carmeador. 
escarmenar, v. t. V. carmenar, carmear; fig. cas¬ 
tigar, aperrear; surripíar a pouco e póuco; min. 
escolher o mineral entre o entulho. 
escarmentar, v. t. escarmentar, corrigir com rigor 
aquele que errou, castigar; v. i. tornar expedente; 
v. irreg. conjuga-se como acertar. 
escarmiento, s. m. escarmentó, experiencia ou 
desengaño; correccáo, castigo, exemplo. 
escarnecedor (ra), adj. escarnecedor, que escar¬ 
nece, zombador. U. t. c. s. 
escarnecer, v. t. escarnecer, zombar, trocar; v. irreg. 

conjuga-se como agradecer. 
escarnecidamente, adv. m. escarnecidamente, com 
escárnio. 

escarnecimiento, s. m. V. escarnio, escarneci¬ 
miento. 


escarnio, s. m. escárnio, menosprezo, zombaria, 
escarnecimento. 

escaro, s. m. zoo!, escaro, peixe acantopterígio 
de "corpo ovalado, comprimido e de cor encar¬ 
nada, que abunda ñas costas da Grécia, 
escaro (ra), adj. que tem os pés e os tornozelos 
torios. U. t. c. s. 

escarola, s. f. escarola, variedade de chicoria, 
escarolado (da), p. p. de escarolar; adj. franzido, 
ricado, ondulado. 

escarolar, v. t. V. alechugar, franzir, preguear; 

Sai. escarolar, deixar bem limpa urna coisa. 
escarótico (ca), adj. cir. V. caterético, cate- 
rético. 

escarpa, s. f. escarpa, declive áspero de qualquer 
terreno, ladeira íngreme, talude; fort. escarpa, 
plano inclinado que forma a muralha do corpo 
principal duma praca. 

escarpado (da), p. p. de escarpar; adj. escarpado, 
que tem escarpa, íngreme. 
escarpadura, s. f. V. escarpa, declive; escarpa- 
mentó, corte inclinado do terreno, 
escarpar, v. t. escarpar, dar escarpa ao terreno, 
cortar a pique, quase a prumo, obliquamente; 
carp. grosar. 

escarpe, s. m. V. escarpa, escarpa, 
escarpelo, s. m. V. escalpelo, escalpelo; grosa, 
lima para desbastar madeira. 
escarpia, s. f. escápula, prego de cabeca dobrada 
em ángulo; pl. germ. as orelhas. 
escarpiador, s. m. escápula de ferro, em forma de 
forquilha, para segurar canos ás paredes, 
escarpictor, s. m. pente de dentes compridos, 
grossos e ralos, que serve para desembaracar o 
cábelo. 

escarpín, s. m. escarpim, espécie de calcado só 
dumá sola é urna costura, 
escarpión (en), m. adv. em forma de escápula, 
escarramán, s. m. certo baile do séc. XVII. 
escarramanado (da), adj. diz-se do rufiáo fan- 
farráo. 

escarramanchones (a), m. adv. fam. Ar. V. a hor¬ 
cajadas. 

escarrancharse, v. r. Cuba, Estr., Sal., Venez. e 
Zam. escarranchar-se, abrir as pernas excessiva- 
rñente. 

escarrio, s. m. bot. Burg. espécie de vime. 
escartivana, s. f. V. cartivana, 
escarza, s. f. veter. escarca, ferida feita por urna 
pedra ou coisa semelhante ñas patas das bestas. 
escarzano, adj. arq. diz-se do arco-ou abobada 
cuja curva é menor que o semicírculo do mesmo 
raio. ■ ,’■* 

escarzar, v. t. dobrar, arquear, um pau, até formar 
arco; escarpar, tirar a cera das colmeias; Ar. furtar 
o mel das colmeias ou os ovos dum ninho; 
arrancar a urna árvore a casca que está seca, 
escarzo, s. m. escarpo, favo sujo; cresta, operacáo 
e época de escarpar ou crestar as colmeias; 
escarpo, desperdicio da seda; bot. fungáo, vege¬ 
tal parasitá que se encontra nos troncos das 
árvores. 

escasamente, adv. m. escassamente, com escassez; 
com dificuldade. 

escasear, v. t. escassear, rarear; v. i. faltar, escassear: 

en este invierno escasean las lluvias. 
escasero (ra), adj. fam. escasso, que escasseia. 
U. t. c. s. 

escasez, s. f. escassez ou escasseza, qualidade do 
que é escasso; escassez, falta d¡jm artigo ou 
género; falta dalguma coisa; escasez de fruta, 
de vino\ pobreza ou falta do necessário para 
viver: vivir con escasez. ,. 
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escaso (sa), adj. escasso, nao abundante, raro, 
limitado; mesquinho, nada liberal nem dadivoso; 
demasiadamente económico, 
escatimar, v. t. escatimar, dar com escassez; 
escatimar los plácemes que merece', regatear, 
defraudar, mesquinhar, enganar; p. us. viciar, 
adulterar (o sentido das palavras). 
escatimosamente, adv. m. maliciosamente, astu¬ 
tamente, com dolo, 

escatimoso (sa), adj. malicioso, astuto, 
escatófago (ga), adj. zoo/, escatófago, diz-se dos 
animáis que se alimentam de excrementos, 
escatófilo (la), adj. zoo!, escatófilo, diz-se de 
certos insectos cujas larvas vivem entre excre¬ 
mentos. 

escatología, s. f. escatologia, doutrina das coisas 
que deveráo acontecer no fim do mundo; esca¬ 
tologia, tratado sobre excrementos; qualidade de 
escatológico. 

escatológico (ca), adj. escatológico, relativo aos 
últimos anos da vida; escatológico, referente aos 
excrementos e sujidades. 

escaupil, s. m. saiote acolchoado que usavam os 
antigos mexicanos para se defenderem das flechas; 
C. Rica bornal de cacador. 
escavanar, v. t. agr. esterroar, desterroar, desfazer 
os torrees e tirar as ervas daninhas. 
escavillo, s. m. Albac. enxadinha, sacho pequeño, 
escayola, s. f. escaiola, preparacáo de gesso e cal 
para cobrir as paredes, estuque, 
escaza, s. /. Ar. caco, colher grande para deitar 
água a ferver nos moinhos de azeite. 
escena, 5. f. cena, palco, parte do teatro onde os 
actores representam; divisáo de acto (em peca 
teatral); mutación o cambio de escena-, parte 
dum acto durante a qual representam os mesmos 
actores e o cenário é o mesmo; fig. arte de decla- 
macáo: tu afición es la escena', teatro, literatura 
dramática: la escena española tuvo y tiene 
egregios representantes ; sucesso ou manifesta- 
cao da vida real, digno de atencáo. 
escenario, s. m. palco, cenário; fig. conjunto de 
circunstáncias que se consideram em torno duma 
pessoa ou acontecimento, 
escénico (ca), adj. cónico, teatral, pertencente ou 
relativo á cena. 

escenificar, v. t. encenar, por em cena, fazer 
representar. 

escenografía, s. f. cenografia, arte de desenhar os 
objectos em perspectiva; cenografia, arte de 
pintar decoracóes cónicas. 

escenográficamente, adv. m. cenograficamente, 
segundo as regras da cenografia. 
escenográfico (ca), adj. cenográfico, pertencente 
ou relativo á cenografia. 

escenógrafo, adj. cenógrafo, diz-se do que cul¬ 
tiva a cenografia. U. t. c. s. 
escenopegia, s. f. cenopégia, festa dos Taber¬ 
náculos, entre os Judeus, comemorativa da sua 
travessia do deserto. 

escepticismo, s. m. cepticismo, doutrina filosófica 
dos que duvidam ou nao aceitam crencas geral- 
mente admitidas; incredulidade ou dúvida acerca 
da verdade ou eficácia dalguma coisa. 
escéptico (ca), adj. céptico, que professa o cepti¬ 
cismo: pensador escéptico; escritor escéptico, 
api. a pes., u. t. c. s.; fig. céptico, que nao eré 
ou afecta nao crer em determinadas coisas.' 
esciente, adj. cíente, sabedor, que sabe, 
escila, s. f. espécie de cebola-albarrá. 
escinco, s. m. zoo!, sengue, sáurlo aquático de 
mais de um metro de comprimento, que destrói 


os ovos e a criacáo dos crocodilos; V. estinco, 
lagarto da Africa. 

escintilar, v. i. V. centellear, cintilar, 
escirro, s. m. med. cirro, tumor duro, que se produz, 
principalmente, ñas glándulas. - 

escirroso (sa), adj. cirroso, pertencente ou relativo 
ao cirro. 

escisión, s. f. cisáo, dissidéncia, rompimiento, diver¬ 
gencia. 

escita, adj. cita, natural da Citia, antiga regiáo 
habitada pelos Bárbaros, a nordeste da Europa 
e noroeste da Asia. U. t. c. s. 
escítico (ca), adj. citico, pertencente ou relativo á 
Citia ou aos Cites. . . 
esclafar, v. t. Ar., Cuenca e Múrc. quebrantar, 
quebrar. 

esclarar, v. t. Así. clarear, lavar, tirar o sabáo da 
roupa. 

esclarea, s. f. V. amaro, planta, 
esclarecedor (ra), adj. esclarecedor, que escla¬ 
rece. U. t. c. s. 

esclarecer, v. t. esclarecer, iluminar, pór clara e 
evidente alguma coisa; elucidar; fig. enobrecer, 
tornar famoso alguém; iluminar, ilustrar o enten¬ 
dimiento; pór a claro; v. i. amanhecer; conjuga se 
como agradecer. 

esclarecidamente, adv. m. esclarecidamente, com 
grande lustre, honra e nobreza. / 

esclarecido (da), adj. esclarecido, claro, ilustre, 
insigne. * 

esclarecimiento, s. m. ac. e ef. de esclarecer', 
esclarecimento. 

esclavatura, s. f. desús. Argent., Chile e Perú 
escravaria, conjunto de escravos que tinha cada 
fazenda. 

esclavina, s. f. esclavina, murca ou romeira de 
peregrinos- 

esclavista, adj. esclavagista, partidário da escra- 
vatura. U. t. c. s. 

esclavitud, s. f. escravatura, estado de escravo, 
escravidáo; fig. congregacáo em que várías pessoas 
.se exercitam em actos de devocáo; servidáo, 
sujeicáo. 

esclavizar, v. t. escravizar, tornar escravo a alguém; 
fig. subjugar, tiranizar. 

esclavo (va), adj. escravo, diz-se daquele que, 
por estar debaixo do dominio doutro, carece de 
liberdade; cativo; fig. submetido rigorosa ou 
fortemente. U. t. c. s.; s. m. e f. escravo, o que 
se acha alistado como irmáo nalguma contraria; 
5 . f. escrava, pulseira em forma de aro. 
esclavón (na), adj. V. eslavo; escláváo, esclavo, 
natural d¡e Esclavónia. U. t. c. s.; pertencente a 
esta regiáo. 

esclavónia, s. f. Chile congregacáo em que varias 
pessoas se exercitam em actos de devocáo. 
esclerodermia, s. f. med. escleroderme, endure¬ 
cimiento anormal dos tecidos orgánicos, esclero- - 
dermia. 

esclerosis, s. f. med. escleróse, endurecimento 
mórbido dos tecidos. 

esclerótica, s. f. anat. esclerótica, membrana exte¬ 
rior, branca e fibrosa, do globo ocular, 
esclusa, s. f. eclusa, esclusa, comporta, represa, 
dique. 

escoa, s f. mar. escoa, peca que serve para reforcar 
as cavernas das embarcacóes; ponto de escoa, 
lugar de maior curvatura das cavernas do navio, 
escoba, s. f. vassoura ou vássoira, utensilio feito 
de giestas, piacaba, etc., para limpar o pó ou 
o lixo dos pavimentos; bot. C. Rica e Nicar. 
palma, planta semelhante á giesta,. conhecida 
por escoba negra, e da qual se fazem vassouras 
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escobada, s. f. vassoirada ou vassourada; varredela. 
escobadera, s. f. varredeira, mulher que varre.com 
vassoura. • 

escobado, s. m.JSal. marca que os ganadeiros 
fazem ñas orelhas do gado, cortando-lhes a ponta. 
escobajo s. rn. escovalho, vassoura velha e dete¬ 
riorada "pelo muito uso; engaco, a parte do cacho 
de uvas que resta depois de- tirados os bagos. 
escobar, s. m, lugar onde nasce com abundancia . 
a planta chamada palma, conhecida também por 
■escoba negra. 

escobar, v. t. varrer, vassourar ou vassoirar, varrer 
com vassoura. 

escobazar, v.t. aspérgir, borrifar com vassoura ou 
ramos molhados. 

escobazo, s. m. vassourada, pancada desferida com 
vassoura; V. escobada, vassourada, varredela. 
escobén, s. m. mar. escovém, abertura por onde 
passa a amarra do navio. 

escobera, s. f. giesta, retama; vassoureira, mulher 
que faz ou vende vassouras. 
escobero, s. m. vassoureiro, aquele que faz ou 
vende vassouras. 

escobeta, s. f. vassourinha, vassoura pequeña 
para limpar diferentes coisas; Méx. vassourá 
pequeña feita de raízes duma planta que serve 
para pasto; tufo de pelo que aparece no papo 
dos perus velhos. 

escobetear, v. t. Méx. varrer com a vassoura; 
fíioja escovar. 

escobilla, s. f. escova, cartabuxa, escova dé arame 
ou de crina; escovilha, residuos metálicos na 
laboracáo do ouro ou da prata; espécie de urze 
de que se fazem vassouras; V. cardencha, 
planta; cabeca de cardo silvestre que serve para 
cardar a seda; bot. escobilla de ámbar, ambreta, 
flor matizada de várias cores cujo cheiro é seme- 
Ihante ao do ámbar. 

escobillado (da), p. p. de escobillar; adj. escovi- 
Ihado, cartabuxado, limpo com cartabuxa; Argent. 
e Chile s. m. espécie de sapateado. 
escobillar, v. t. escovilhar, cartabuxar, limpar com 
cartabuxa; Argent., Cuba, Chile e Perú sapatear, 
bater no chao com os saltos dos sapatos, em 
movimentos rápidos, ao dancar 
escobillón, s: m. escovilháo, grande escova para 
limpar a alma aos canhóes. 
escobina, s. f. serradura, serum, pó que caí da 
madeira que se serra ou fura com trado, verruma 
ou broca; limalha de qualquer metal 
escobino, m. Sant. V brusco, planta esmilácea. 
escobio, s m. Ast., León e Sant. quebrada, des- 
penhadeiro. 

escobizo, s. m. Ar. M. guardalobo, planta, 
escobo, s. m. mata espessa ou cerrada, matagal. 
escobón, s. m. aum. de escoba-, vasculho, espécie 
de vassoura fixada numa das extremidades dum 
pau comprido, que se emprega em servicos de 
limpeza; vassouro ou vassoiro de cabo muito 
curto. 

escocar, v. t. Al. desterroar, esterroar com. o escar- 
dilho. 

escocedura, s. f. ac. e ef. de escocerse; ardéncia, 
queimadela; comicháo. 

escocer, v. I; arder, sentir ardor, prurído ou sensacáo 
incómoda como de queimadura; fig. pungir, 
amargar, sentir no ánimo urna ¡mpressáo desa- 
gradável; v. r. magoar-se, doer-se; inflamar-se 
(ficarem avérmelhadas, como que assadas, algu- 
mas partes do corpa); V. irreg. conjuga-se. como 
mover. 

escocés (sa),. adj. escocés, natural da Escocia; 
pertencente a este país da Europa; diz-se do 


tecido de riscas cruzadas e de cores vivas. U. t. c. s.; 
s. m. dialecto céltico talado na Escocia, 
escocia, s. f. escocia, nome pelo qual é conhecida 
certa qualídade de bacalhau, pescado próximo 
daquele país; arq. troquilo, moldura cóncava na 
base duma coluna. 

escocimiento, s. m. V. escozor, ardor, sensacáo 
dolorosa. 

escoda, s. f. escoda, martelo dentado com que os 
canteiros lavram e alisam pedra. 
escodadero, s. m. moni, lugar onde os veados e 
gamos esfregam as pontas quando estáo secas, 
para fazerem cair urna espécie de pele que elas 
criam, e assim ficarem descascadas, 
escodar, v. t. escodar, alisar, lavrar, picar a pedra 
com a escoda; moni, sacudir a cornadura, os 
animáis que a tém, para a descascar; Ar. V. des¬ 
rabotar. 

escofia, s. f. V. cofia, coifa, touca. 
escofiar, v. t. adornar, colocar a coifa na cabeca. 
U. t. c. r. 

escofieta, s. f. coifa, rede em que as mulheres 
envolvem todo o cábelo; toucado que amiga¬ 
mente usavam as mulheres; Cuba gorro de 
chancas. 

escofina, s. f. grosa, lima para desbastar, 
escofinar, v. t. grosar, desbastar com a grosa ou 
lima. 

escofión, s. m. aum. de escofia; coifa de renda e 
rede de fio de oiro, amigamente chamada gara- 
vim, toucado. 

escogedor (ra), adj. escolhedor, que escolhé. 
U. t. c. s. . 

escoger, v. t. escolher, fazer escolha, eleicáo, 
seleccáo duma ou mais coisas ou pessoas entre 
muitas: escoger del muestrario; escoger por amigo. 
escogida, s. f. Cuba escolha, separacáo das 
diversas classes de tabaco; escolha, local onde 
essa separacáo se faz. 

escogidamente, adv. m. escolhidamente, com es¬ 
colha. com acertó; cabal e perfeitamente. 
escogido (da), p. p. de escoger; adj. escolhido, 
seleccionado. 

escogiente, p. a. de escoger; adj. escolhedor, 
que escolhe. 

escogimiento, s. m. ac. e ef. de escoger; escolhi- 
mento, escolha. 

escolanía, s. f. conjunto de rapazes educados para 
o servico do culto. 

escolano, s. m. cada um dos rapazes que, nalguns 
mosteiros, se educavam para o servico do culto, 
escolapio (pía), adj. escolápio, pertencente á 
ordem das Escolas Pias. U. t. c. s.; s. m. esculápio, 
clérigo regular destas escolas; s. f. religiosa que 
segue a regra das mesmas escolas; s. m. e f. 
estudante que recebe ensino ñas Escolas Pias. 
escolar, adj. escolar, pertencente ao estudante ou 
á escola; s. m. escolar, estudante que frequenta 
urna escola. 

escolar, v. i. passar por um sitio estreito. U. t. c. r.; 

v. irreg. conjuga-se como contar. 
escolaridad, s. f. conjunto dos cursos que um 
estudante segue num estabelecimento docente; 
escolaridade, acto de seguir esses cursos, 
escolástica, s. f. V. escolasticismo, escolasti¬ 
cismo, escolástica. 

escolásticamente, adv. m. escolásticamente, dum 
modo escolástico. 

escolasticismo, 5. m. escolasticismo, escolástica, 
filosofía ensinada ,nas escolas da Idade Médi? 
que se manteve nalguns estabelecimentos até 
ao fim do século XVIII e na qual predominava o 
ensino dos livros de Aristóteles; esta doutrina 
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refloresceu no século XIX; escolasticismo, espi¬ 
rito exclusivo de escola ñas doutrinas, nos 
métodos ou na técnica científica, 
escolástico (ca), adj. escolástico, pertencente ou 
relativo ás escolas ou ao escolasticismo. U. t. c. s. 
escoleta, s. f. Méx. filarmónica, banda musical 
de amadores. 

escoliador, s. m. escoliador, escoliasta, aquele 
que faz escolios a urna obra, comentador, ano- 
tador. 

escoliar, v. t . escoliar, tirar ou formar escolios a 
urna obra ou escrito, anotar, comentar, 
escoliasta, s. m. V. escoliador, escoliador, 
escolimado (da), adj. fam. p. us. enfermizo, 
achacoso. 

escolimoso (sa), adj. fam. p. us. pouco contente, 
irritadico, insofrido. 

escolio, s. m. escolio, comentário, nota que se faz 
a um texto a fim de o explicar, anotacio. 
escoliosis, s. f. med. escolióse, desvio ou defor- 
macáo natural da espinha dorsal, 
escolopendra, s. f. zoo!, escolopendra, centopeia, 
miriápode de oitenta e tantas patas; V. ciempiés, 
centopeia. 

escolta, s. f. escolta, troco de tropas ou embar--, 
cacao destinada a escoltar alguém ou alguma 
coisa; escolta, acompanhamento em sinal de 
reverencia. 

escoltar, v. t. escoltar, guardar, comboiar; acom- 
panhar urna pessoa, a modo de escolta, em sinal 
de honra, escoltar. 

escollar, v. i. mar dar em escolho ou baixio urna 
embarcacáo. 

escollera, s. f. dique, muralha de cais, molhe. 
escollo, s. m. escolho, rochedo- á flor da água, 
recife; perigo, risco; escolho, dificuldade, obstá¬ 
culo. 

escomar, v. t. Rioja. malhar a palha de centeio, 
arroz, cánhamo, etc. 

escombra, s. f. ac. e ef. de escombrar-, desentulho. 
escombrar, v. t. desentulhar, desembarazar de 
escombros ou de estorvos, desimpedir; fig. limpar-, 
desembarazar: escombrar las pruebas tipográ¬ 
ficas de erratas. 

escombrera, s. f. entulheira, conjunto de escom¬ 
bros ou entulhos; lugar onde se despejam os 
entulhos. 

escombro, s. m. entulho, térra, caliza, pedregulhos, 
restos dalguma obra de alvenaria, ruinas de 
edificio, etc.; escombro; zool. género de peixes 
acantopterígios, que tem por tipo a cavala; 
V. caballa, peixe. 

escomendrijo, s. m.. criatura ruim e vil. 
escomerse, v. r. p. us. carcomer-se, consumir-se, 
gastar-se, com o uso, urna coisa sólida, 
esconce, s. m. esconso, canto, ángulo que alguma 
coisa ou alguma casa forma, tornando-se obliqua 
ou inclinada. 

escondecucas, s. m. Ar. esconde-esconde ou 
escondidas, certo jogo de crianzas, 
escondedero, s. ni. esconderijo, escondedoiro, 
lugar conveniente para esconder alguma coisa. 
esconder, v. t. esconder, encobrir, ocultar. U. t. c. r.; 
fig. por em recato, disfamar; s. m. jogo de crianzas; 
V. escondite. 

escondidamente, a escondidas ou a escondi¬ 
dillas, adv. m. ocultamente, em segredo. 
escondido (da), p. p. de esconder ; adj. escondido, 
que está oculto; s. m. desús. V. escondrijo, 
esconderijo; C. Rica e Sa/v. esconde-esZonde, 
jogo das escondidas; s. m. pl. Perú V escondite, 
jogo de crianzas; s. f. pl. Argent., Coiómb . Cuba, 
Chile, Equad. e Méx. V. escondite, jogo de 



crianzas; en escondido, m. adv. escondidamente, 
ocultamente. 

escondimiento, s. m. escondimento, encobrimento, 
ocultagáo. 

escondite, s. m. V. escondrijo, esconderijo; 
esconde-esconde ou escondidas, jogo de crian¬ 
zas no qual urnas se escondem e outras procuram 
as escondidas^ . . 

escondrijo, s. m. esconderijo, lugar oculto e 
retirado. 

esconzado (da), adj. esconso, diz-se do que está 
esguélhado, oblíquo, inclinado; que tem ángulos, 
que tem recantos. 

esconzar, v. t. esconsar, tornar esconsa qualquer 
coisa. 

escopeta, s. f. escopeta, arma de fogo portátil, 
de um ou dois canos; espingarda curta; escopeta 
de viento, escopeta que dispara o projéctil por 
meio de ar comprimido; escopeta negra, capador 
profesional 

escopetar, v. t. min. cavar e tirar .a térra das minas 
de ouro. 

escopetazo, s. m. escopetada, descarga de esco¬ 
peta; ferida feita com este tiro; fig. noticia ou 
facto súbito, inesperado e desagradável, bomba, 
escopetear, v. t. escopetear, disparar a escopeta 
contra; dar tiros com escopeta; v. recipr. fig. 
fam. cumprimentar-se; fazer mútuos cumprimen- 
tos (duas ou mais pessoas), felicitarse; vaiar-se; 
dirigir mutuos insultos (duas ou mais pessoas). 
escopeteo, s. m. acgáo de escopetear, 
escopetería, s. f. escopetería, tropo de gente 
armada de escopetas; escopetería, descarga de 
escopetas. 

escopetero, 5. m: escopeteiro, soldado armado de 
escopeta; espingardeiro, o que faz ou vende 
espingardas ou escopetas; V. escopeta negra, 
escopetilla, s. f. dim. de escopeta-, espingarda ou 
escopeta pequeña; canudo pequeño, carregado 
de pólvora, com que se atacava urna espécie de 
bomba. 

escopladura ou escopleadura, s. /. entalho, corte 
ou concavidade feita na .madeira com escopro. 
escoplear, v. t. entalhar, trabalhar a madeira com 
escopro. 

escoplo, s. m. cacp. escopro, instrumento de ferro 
e acó para lavrar madeiras; escoplo de cantería, 
cinzel, escopro para lavrar pedra. 
escora, s. f. mar. escora, pontaletes ou paus que 
servem de apoio ao navio quando em construpáo 
no estaleiro; inclinazao que toma um navio ao 
ceder ao esforgo das velas, 
escorar, v. t. mar. escorar; por ou suster com 
escoras, especar; v. i. ¡nclinar-se um navio pela 
forca do vento; chegar a. maré ao seu nivel mais 
baixo; Cuba e León V. apuntalar; Cuba.e Hond. 
v. r. e.sconder-se num cantó ou esconso. , 
escorbútico (ca), adj. escorbútico, pertencente e 
relativo ao escorbuto. U. t.c.s. 
escorbuto, s. m. med. escorbuto ou escorbútio, 
afecgáo caquética, caracterizada por um enfra- 
quecimento geral, hemorragias diversas, hálito 
fétido e pela tumefaegáo purulenta das gengivas; 
tem origem na carencia de vitamina C; escorbuto, 
doenga produzida pela falta de vitaminas, 
escorchapín, s. m. antiga embarcagáo á vela, que 
servia para transporte de víveres e de tropas, 
escorchar, v. t. V. desollar, esfolar, escorchar, 
escordio, s. m. bot. escórdio, planta labiada, 
herbácea, vivaz; é medicinal 
escoria, s. f. escoria, escuma, partículas dos 
metáis fundidos, fezes, restos; lava escurríante 










dos vulcóes; fig. escoria, coisa vil, abjecta, des- 
prezível; ralé, escoria. 

escorial, s. m. escorial ou escoiral, lugar onde se 
deitam as escorias das fábricas metalúrgicas, 
montáo de escorias. 

escoriar, v. t. V. excoriar, escoriar, esfolar. 
escorpena ou escorpina, s. /. zoo!, escorpena, 
género de peíxes acantopterígios, da familia dos 
trigloideos. notáveis pela sua fealdade e forma 
extraordinária. 

escorpio, s. m. astron. V. escorpión, escorpiáo, 
| \\ signo do Zodíaco. 

escorpioide, s. f. bot. V. alacranera, escorpioa, 
planta leguminosa medicinal, 
escorpión, s. m. zoo!. V. alacrán, alacrau ou 
lacrau; escorpiáo, peixe do género escorpena, 
mas de maior tamanho; escorpiáo, dardo, arma 
de arremesso; escorpiáo, antiga catapulta manual 
para arremessar pedras; escorpiáo, antigo instru¬ 
mento de tortura usado pela justica romana; 
astron. Escorpiáo, oitavo signo do Zodíaco; cons- 
telacáo zodiacal, que se encontra defronte do 
mesmo signo e um pouco para oriente, 
escorredero, s. m. Ar. canal de recolha de águas. 
escorredor, s. m. Mure. V. escorredero, canal 
de recolha de águas; comporta para deter ou 
soltarlas águas dum canal, 
escorrozo, s. m. fam. V. regodeo, diversáo, festa. 
escorzado (da), p. p. de escorzar; adj. escorcado; 

s. m. pint. V. escorzo, escorco. 
escorzar, v. t. pint. escorcar, fazer o escorco de. 
escorzo, s. m. pint. ac. e ef. de escorzar, escorco, 
perspectiva, resumo, 
escorzón, s. m. V. escuerzo, 
escorzonera, s. f. bot. escorcioneira, erva da 
familia das compostas, usada como alimento e 
como diurético. 

escosa, adj. Ast. diz-se da fémea de qualquér 
animal doméstico que deixa de dar leite; s. f. 
desvio das águas dum rio num trecho curto 
escosar, v. i. Ast. deixar (a fémea dum animal 
doméstico) de dar leite. * 
escoscar, v. t. V. descaspar, descaspar; descascar 
as nozes e ainéndoas; v. r. V. coscarse, con- 
. ~ - comerse, encolher os ombros. 
escota, s. f. mar. escota, cabo para governar as 
velas do navio; Nav. e fíioja V. escoda, 
escotado (da), p. p. de escotar; adj. decotado, 
que tem decote; s. m. V. escotadura, decote, 
talhadura. í 

escotadura, s. f. decote, corte feíto na parte 
superior de. gualquer ve'stuário, na altura do 
pescoco, a fim de se acomodar ao corpo; chan- 
fradura, cava, talho; alcapáo de teatro; mil. cava 
na couraca, debaixo dos bracos, para estes se 
poderem mover á vontade. 
escotar, v. t. decotar, chanfrar, cortar, talhar parte 
dé qualquér peca de vestuário para ficar na 
medida qu,e se quer: escotar el traje, el corpiño: 
derivar, tirar, trazer urna veia de água de um lago, 
rio ou ribeira, abrindo-lhe um canal ou derivacáo. 
escotar, v. t. cotizar, pagar o escote ou quota 
parte que corresponde a cada um 
escote, s. m. V. escotadura, decote; decote, parte 
do busto que fica descoberto por estar decotado 
o vestuário; decote, qualquér guarnicáo de renda 
cosida na gola; escote des., quota parte da des¬ 
pesa feita em comum. 

escotera, s. f. mar. escoteira, peca por onde 
passam as escotas. 

escotero (ta), adj. escoteiro, diz-se do que viaja 
á ligeira, iivre, desembaracado, sem bagagem. 


U. t. c. s.; mar. diz-se do navio ou embarcacáo 
que navega sem ir acompanhada. 

escotilla, s. f. mar. escotilha, abertura praticada 
nos pavimentos do navio para arejamento ou 
para o servico da embarcacáo; alcapáo. 
escotillón, s. m. escotilháo, alcapáo feito no solo 
por onde só cabe um homem; alcapáo de cena 
teatral aberto no palco. 

escotín, s. m. mar. escota das gáveas, joanetes 
e doutras velas menores. 

escotismo, s. m. escotismo, doutrina filosófica de 
Duns Escoto e de seus discípulos, nos séculos XIII 
e XIV. 

escotista, adj. escotista, que segue a doutrina de 
Duns Escoto; api. a pes., u. t. c. s. 
escotorrar, v. t. Pal. escavar as videiras. 
escoyo, s. m. Sal. engaco dum cacho de uvas, 
escozarse, v. r. esfregar-se o animal contra quai- 
quer objecto duro para se cocar, cocar-se. 
escoznete, s. m. Ar. quebra-nozes, instrumento 
próprio para partir as nozes já maduras, 
escozor, s. m. ardor, ardéncia, sensacáo dolorosa 
como, aquela que produz urna queimadura; fig. 
pena, desgosto íntimo, inquietacáo, receio. 
escriba, s. m. escriba, doutor e intérprete da lei 
entre os Hebreus. 

escribana, s. f. escrivá, mulher do escriváo; Argent. 

mulher que exerce o oficio de escriváo. 
escribanía, s. f. escrivania, cargo de escriváo 
público; cartório, escritorio do escriváo; escriva- 
ninha. 

escribanil, adj. pertencente ou relativo ao escriváo. 
escribano, s. m. escriváo, tabeliáo, notário, aquele 
que está autorizado por lei a lavrar escrituras; 

V. secretario, secretário, e pendolista, pessoa 
que escreve bem e depressa; zoo!. Cuba escriváo, 
ave pernalta, de plumagem escura com manchas 
brancas. 

escribido (da), p. p. de escribir; adj. escrito; 
(este termo é só usado, e com significacáo 
activa, na locucáo familiar: leído y escribido, 
lido' e escrito). 

escribidor (ra), s. m. e f. fam. escrevedor, mau 
escritor. 

escribiente, s. m. e f. escrevente, pessoa que tem 
por cargo copiar o que outrem escreve, ou 
escrever o que Ihe ditam; copista, 
escribir, v. t. esc rever, representar as palavras 
ou as ideias por meio de caracteres ou sinais 
gráficos; compor, redigir obras literárias, cientí¬ 
ficas bu musicais; tracar notas musicais; enviar 
carta ou escrito a alguém; v. r. V. inscribirse, 
¡nscrever-se. 

escriño, s. m. cesta de palha para recolher o farelo 
dos cereais; escrínio, guarda-jóias ou pequeño 
cofre para guardar papéis e objectos de valor 
e estimacáo. 

escrita,-s, f. zool. espécie de raía, com o ventre 
branco e o lombo cinzento-avermelhado. 
escritilla, s. /i testículo do carneiro. U. m. no pi. 
escrito (ta), p. p. irreg. de escribir; adj. escrito; 
diz-se do que tem manchas ou raias semelhantes 
a letras: un gatito todo manchado y escrito; 
melón escrito; s. m. escrito, carta, documento, 
composicáo; for. peticáo, requerimento ou ale- 
gacáo que se apresenta em pleito ou causa, 
escritor (ra), s. m. e f. escritor, pessoa que escreve; 

escritor, autor de obras escritas ou ¡mpressas. 
escritorio, s. m. móvel de tampa inclinada sobre 
a qual se escreve, escrivaninha; secretária (móvel); 
escritorio, casa ou compartimento onde se es¬ 
creve, faz o expediente e trata de negocios; 
gabinete de trabalho; escrínio, guarda-jóias, cofre 
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pequeño, de madeira, para guardar jóias; loja 
ou armazém, em Toledo, onde se'vendem fazen- 
das e géneros por grosso. 
escritura, s. f. ac. e ef. de escribir, arte de escrever; 
escritura, escrita; instrumento público, assinado 
por testemunhas; por antonomásia, a Sagrada 
Escritura ou Biblia. U. no pl. 
escriturar, v. t. for. escriturar, registar, garantir e 
assegurar por escritura pública e legal um con¬ 
trato ou obrigacáo. 

escriturario (ria), adj. for. que consta por escri¬ 
tura pública; s. m. aquele que explica e ensina 
a Sagrada Escritura. 

escrófula, s. f. med. escrófula, tumor frió originado 
pela inchacáo dos ganglios linfáticos, 
escrofularia, s. f. bot. escrofulária, planta escro- 
fulariácea, também conhecida pelo nome de 
erva-das-escaldadelas e receitada contra as es¬ 
crófulas. 

escrofulariáceo (a), adj. bot. escrofulariáceo, 
diz-se de plantas dicotiledóneas; s f. pl. escro- 
fulariáceas, familia destas plantas, 
escrofulismo, s. m. med. escrofulose, doenca que 
se caracteriza pela aparicáo de escrófulas, 
escrofuloso (sa), adj. med. escrofuloso, relativo 
a escrófula; escrofuloso, diz-se do que a padece. 

U. t. c. s. 

escroto, s. m. anat. escroto, bolsa da pele em que 
estáo instalados os testículos, 
escrupulillo, s. m. pequenina bola de metal 
(ou doutra matéria) que se póe dentro do guizo 
para fazer som. 

escrupulizar, v. i. escrupulizar, ter ou fazer escrú¬ 
pulo. 

escrúpulo, s. m. escrúpulo, dúvída, inquietacáo, 
hesitacáo da consciéncia; V. escrupulosidad, 
qualidade de escrupuloso; susceptibilidade; pe- 
drinha que entra no sapato e magoa o pé; astron. 

V. minuto, minuto; farm. peso antigo, equiva¬ 
lente a mil cento e noventa e oito miligramas. 

escrupulosamente, adv. m. escrupulosamente, com 
escrúpulo e exactidáo. 

escrupulosidad, s. f. escrupulosidade, carácter 
ou qualidade do que é escrupuloso; susceptl- 
bilídade. 

escrupuloso (sa), adj. .escrupuloso, que tem es¬ 
crúpulo. U. t. c. s.; escrupuloso, diz-se do que 
causa escrúpulos; fig. V. exacto, 
escrutador (ra), adj. escrutador, esquadrinhador, 
investigador, que sonda ou examina com exacti- 
dáo alguma .coisa; escrutiñador, diz-se do que 
conta os votos duma eleicáo. 
escrutar, v. t. escrutar, esquadrinhar' investigar, 
examinar cuidadosamente, explorar; escrutinar, 
contar os votos duma eleicáo. 
escrutinio, 5. m. escrutinio, indagacáo, investi- 
gacáo de coisas difíceis; escrutinio, apuramento 
dos votos duma eleicáo. 

escrutiñador (ra), s. m. e f. escrutiñador, escru¬ 
tador, indagador, examinador duma coisa fazendo 
escrutinio déla. 

escuadra, s. f. esquadro, instrumento para medir 
. ángulos rectos e tirar linhas perpendiculares; 
esquadro, peca de ferro ou doutro metal, com 
que se firmam os ensamblamentos; esquadra, 
troco de soldados sob o comando de um cabo; 
esquadra, conjunto de navios de guerra; V. es¬ 
cuadría, esquadria. 

escuadrar, y. t. esquadrar, esquadriar, dispór ou 
cortar em ángulo recto, esquadrejar. 
escuadreo, s. m. medigáo ou cálculo duma super¬ 
ficie em unidades quadradas. 


escuadría, s. f. esquadria, medigáo duma peca 
talhada em ángulos rectos, 
escuadrilla, s. f. esquadrilha, esquadra de pequeños 
navios. 

escuadro, s. m. zoo!. V. escrita, peixe, espécie de 
raia. 

escuadrón, s. m. Ast. espécie de arado; mil. esqua- 
dráo, seccáo dum regimentó de cavalaria. 
escuadronista, 5. m. mil. oficial perito na táctica 
e manobras da cavalaria. 

escualidez, s. f. esqualidez, qualidade de esquá- 
lido. 

escuálido (da), adj. esquálido, sujo, asqueroso, 
sórdido; macilento, fraco. U. t. c. s. 
escualo, s. m. zool. esqualo, género de peixes, de 
esqueleto cartilaginoso e pele rugosa, como o 
tubaráo, cacáo, etc. 

escualor, s. m. V. escualidez, esqualidez. 
escucha, 5. f. escuta, acto de esputar; esculca, 
sentinela avancada, escuta, janela por onde o 
rei escutava secretamente o que se passava em 
conselho; criada que dorme perto do quarto 
de sua ama; fort. galerías pequeñas, subterráneas; 
madre escucha, sóror que nos conventos e 
colégios de religiosas acompanha ao locutorio 
aquelas que recebem' visitas, 
escuchados (ra), adj. escutador, que escuta. 

U. t. c. s. 

escuchante, p. a. de escuchar; adj. escutador, 
que escuta. 

escuchar, v. t. escutar, prestar atencáo ao que se 
ouve; dar ouvidos, atender a um aviso, conselho 
ou sugestáo, escutar; v. r. falar ou recitar com 
pausas afectadas. 

escuchimizado (da), adj. magro e débil. U. t. c. s. 
escucho, s. m. cochicho, acto de cochichar, de 
falar ao ouvido bu em voz baixa, em segredo. 
escudaño, s. m. Al. abrigada, lugar resguardado 
do frió. 

escudar, v. t. escudar, cobrir, amparar, defender 
com o escudo. U. t. c. r.; fig. defender, proteger 
alguém, servir-lhe como de escudo; v. r. fig. 
valer-se dalgum favor ou amparo para livrar-se 
dum perigo. 

escuderaje, s. m. emprego, cargo, servico de 
escudeiro. 

escuderear, v. t. escudeirar, servir de escudeiro. 
escudería, s. f. emprego, cargo, servico de es¬ 
cudero. 

escuderil, adj. escudeirático, diz-se do que é 
pertencente ou relativo ao escudeiro ou ao seu 
emprego. 

escuderilmente, adv. m. escudeiraticamente, com 
estilo e maneiras próprias de escudeiro. 
escudero (ra), adj. V. escuderil, escudeirático; 
s. m. escudeiro, pajem que levava o escudo do 
cavaleiro; V. hidalgo; escudeiro, criado que 
servia a urna senhora, acompanhando-a quando 
sáía de casa; escudeiro, criado de pé, o moco 
que na casa real servia para fazer recados, 
escuderón, s. m. depr. aquele que intenta fazer 
mais figura do que aquela que Ihe corresponde, 
escudete, s. m. escudete, escudo pequeño; chapa 
exterior ‘das fechaduras; pedaco pequeño de 
paño com que se reforcam certas costuras da 
roupa branca; agr. daño causado as azeitonas 
pela chuva que vem antes de Setembro; bot. 

V. nenúfar, gólfáo, planta aquática. 
escudilla, s. f. escúdela, tigela de madeira para 

comida. 

escudillador (ra), adj. que distribuí caldo ou 
comida em escúdelas ou pratos. U. t. c. s. 
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escudillar, v. t. escudelar distribuir comida em 

escúdelas ou pratos; fig - dispor e 
se fosse o único dono. _ uaixela 

escudillero, 5. m. prateleira para co ° c £ r £ do 

crudillo 5 m dim. de escudo; escudinho, escuao 
pequeño; V. doblilla, escudilho, antiga moeda 

escudóos- m. escudo, arma defensiva; defesas do 
canháo' escudo, moeda antiga de oiro, escudo, 
urúdadé monetária portuguesa; escudete, espelho 
da fechadura; fig. amparo; heratd. escudo, campo 
de figuras no brasáo. 

escudriñable; adj. esquadrinhável, que se pode 
esquadrinhar, investigável. 
escuadriñador (ra), adj. esquadrinhador; pesqui- 
sador, investigador. U. t. c. s. 
escuadriñamiento, s. m. ac. e ef. de escudriñar; 

esquadrinhadura, esquadrinhamento. 
escudriñar, v. t. esquadrinhar, pesquisar, inquirir 
e averiguar. 

escuela, s. f. escola, estabeiecimento onde se 
ministra ensino; escola, conjunto de professores 
e alunos; método ou estilo peculiar de cada 
professor; escola, doutrina, principios e sistema 
de ensino ou dum autor; experiencia, 
escuerzo, 5. m. zoo!. V. sapo, sapo; fig. fam. 

pessoa magra e enfezada. 
escuetamente, adv. m. livremente, desembara- 
cadamente, abertamente, secamente, estritamente; 
sem enfeites. 

escueto (ta), adj. desembaracadamente, desco- 
berto, livre; simples, conciso, despido, sem en¬ 
feites. 

escueznar, v. t. Ar. descascar nozes, tirar a polpa 
da noz. 

escuezno, s. m. miolo, polpa da noz. U. m. no pl. 
escuintle, s. m. Méx. cao vadio. 
esculapio, s. m. p. us. esculápio, médico, galeno, 
esculcar, v, t. espiar, averiguar com diligéncia e 
cuidado; And., Colómb., C. Rica, Méx. e P. Rico 
revistar para procurar alguma coisa escondida, 
esculpidor, s. m. escultor, aquele que se dedica 
a esculpir. 

esculpir, v. t. esculpir, fazer lavores em pedra ou 
madeira; cinzelar; V. grabar, gravar, 
escultor (ra), s. m e /. escultor, artista que esculpe, 
escultórico (ca), adj V. escultural, escultórico, 
escultural. 

escultura, s. f. escultura, arte de esculpir, esta- 
tuária, obra feita por escultor, 
escultural, adj. escultural, escultórico, pertencente 
e relativo á escultura; que tem formas modelares; 
formas esculturales; posición escultural. 
esculturar, v. t. esculturar, fazer a escultura de, 
esculpir, lavrar urna escultura, 
escullador, s. m. púcaro, vaso de folha-de-flan- 
dres para tirar o azeite nos lagares, 
escullar, v. t. Aragao e Castela vulgarismo por 
escudillar, escudelar. 

escullir, v. t. Múrc. escorregar, cair; v. r. V. esca¬ 
bullirse, escapulir-se, escapar-se; v. r. con- 
juga-se como muihr. 

escuna, 5. f. mar. V. goleta, goleta, pequeña 
escuna. 

escupetina, s. f. V. escupitina, cuspe ou cuspo, 
escupidera, s. f. cuspideira, escarradeira, escárra- 
dor; And., Argent., Chile e Equad. bacio, urinol. 
escupidero, s. m. cuspidoiro ou cuspidouro, lugar 
onde se cospe; fig. situacáo da pessoa exposta 
a ser escarnecida ou insultada, 
escupido (da), p. p. de escupir; adj. cuspido, 
diz-se da pessoa muito parecida com algum dos 


seus ascendentes; Blanca es escupida la abuela, 

s. m. V. esputo, esputo. 

escupidor (ra), adj. cuspidor, que cospe com 
muita frequéncia. U. t. c. s. 
escupidura, s. f. cuspe ou cuspo; escarro, escama¬ 
dura; escarradela. 

escupir, v. i. cuspir, iancar fora o cuspe ou a 
saliva; escarrar; v. t. expelir pela boca; fig. apa¬ 
recer, depois da febre, urna erupcáo na pele; 
Iancar fora de si com desprezo; despedir e atirar 
com violencia, Iancar: los cañones escupían fuego 
y metralla; escupir a uno, fr. fig. fazer escárnio 
de alguém, escarnecer. 

escupitajo, s. m. fam. ou escupitina, s. f, fam. 
ou escupitinajo, s. m. fam. V. escupidura, 
cuspe ou cuspo; escarro, escarradura. 
escupo, s. m. esputo, saliva, cuspo, escarro. 
escurana, s. f. Amér. obscuridade, escuridáo.. 
escurar, v. t. limpar os panos antes de os amaciar. 
escureta, s. f. Pal. espécie de pente, de dentes 
compridos e dobrados em ángulo recto, que 
serve para limpar nos tearés o pelo que fica ao 
cardar as mantas ou os cobertores, 
escurialense, adj. escurialense, pertencente ao 
Escurial e ao mosteiro ali fundado, 
escurra, s. m. escurra, truáo, bufáo, bobo, 
escurreplatos, s. m. prateleira de cozinha para 
por a loucá a escorrer. 

escurribanda, s. f. fam. escapatoria, salda; fam. 
desconcertó, fluxáo dum humor, corrimento; sova, 
castigo, surra. 

escurrideras, s. f. pl. Méx. águas sobrantes que 
escorrem dum regó. 

escurridizo (za), adj. escorregadico ou escorre- 
gadio, diz-se do que escorrega ou desliza fácil¬ 
mente; escorregadico, próprio para fazer deslizar 
bu escorregar; hacerse escurridizo, safar-se, esca¬ 
pulir-se. 

escurrido (da), p. p. de escurrir; adj. escorrido, 
estreito dé ancas; diz-se da mulher que traz a 
saia muito justa. 

escurridor, s. m. coador, passador (de buracos 
grandes); V. escurreplatos, prateleira de cozinha. 
escurriduras, s. f. pl. escorralhas ou escorreduras, 
restos de líquidos que ficam no fundo das vasilhas. 
escurrimbres, 5. f. pl. fam. V. escurriduras, 
escurrimiento, s. m. ac. e ef. de escurrir: escorri- 
mento; escorripichadela; fam. escorregadela, es- 
corregadura. 

escurrir, v. í. escorrer, escorripichar, gotejar, pingar: 
escurrir el vino, el aceite: escorrer, fazer correr 
um líquido, secar, enxugar: escurrir la ropa al 
acabar de lavarla; V. /. destilar e correr gota a gota; 
escorregar, deslizar e correr urna coisa por cima 
doutra. U. t. c. r.: se escurren los pies en la nieve; 
v. r. escapar, sair fugindo; fam. escorregar, ofere- 
cer ou dar mais do que o devido; escorregar, 
dizer mais do que se deve ou quer dizer. 
escusalí, s. m. V. excusalí, avental pequeño, 
eschangar, v. t. Av. e Estr. desbaratar, fazer em 
pedacos. 

esdrujulizar, v. t. esdruxulizar, dar acentuacáo 
esdrúxula a urna palavra. 
esdrújulo (la), adj. gram. esdrúxulo, diz-se do 
vocábulo acentuado na antepenúltima sílaba. 
U. t. c. s. 

ese, s. f. nome da (etra S; elo de corrente em forma 
de S; andar haciendo eses, cambalear, andar aos 
SS por estar embriagado, 
ese, esa, eso, esos, esas, adj. pron. esse, essa, 
isso, esses, essas; formas do pron. dem. nos 
tres géneros mase., fem. e neutro, nos núm. 
sing. e pi-; tém o valor de adjectivos guando 
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acompanhados de substantivos, como: esa niña, 
esa pluma; ese hombre, ese perro, quando sé 
empregam como substantivos, o mase, e fem. 
sao acentuados, como: ése llegará; quedarán 
ésas; esa, designa a cidade onde está aqueia a 
quem se escreve: llegaré a ésa dentro de unos 
dias; eso, equivale, por vezes, a o mesmo: eso se 
me da que me paguen por semana o por mes, 
tanto (o mesmo) se me dá que me paguem por 
semana como (ou) por mes; eso mismo, m. adv. 
assim mesmo, igualmente; ni por ésas, o ni por 
ésos, ni por esotras, m. adv. de maneira alguma, 
de modo algum. 

esecilla, s. f. alacrán, peca do freio dos cávalos, 
esencia, s. f. esséncia, o ser, a natureza íntima 
das coisas; o permanente e invariável nelas, 
substancia; quím. esséncia, substáncia fina e 
volátil, extraída de certos vegetáis; V. gasolina; 
quinta esencia, qüjngo elemento que a filosofía 
antiga considerava fía composicáo do Universo; 
entre os alquimistas, principio fundamental da 
composicáo dos corpos; fig. o mais puro duma 
coisa. 

esencial, adj. essencial; pertencente ou relativo 
á esséncia: el alma es parte esencial del hombre, 
substancial, indispensável, ¡mprescindível, con- 
dicáo essencial. 

esencialmente, adv. m. essencialmente, por essén¬ 
cia, por natureza. 

esfacelarse, v. r. med. esfacelar-se, gangrenar-se 
ou corromper-se um tecido. 
esfacelo, s. m. med. esfacelo, parte do tecido 
gangrenado que se desprende, 
esfenoidal, adj. esfenoidal, pertencente ou relativo 
<ao osso esfenóide. 

esfenoides, adj. anat. esfenóide, diz-se dum osso 
impar e irregular encravado na base do cránio. 
U. t. c. s. 

esfera, s. /. geom. esfera, sólido cuja superficie 
tem' todos os pontos equidistantes do centro; 
círculo no qual giram os ponteiros do relógio; 
poét. esfera, céu que rodeia a Terra; fig. esfera, 
classe ou condicáo duma pessoa: los señores 
que ayer nos visitaron son de alta esfera', esfera 
de accáo, meio em que urna pessoa exerce a 
sua influéncia ou' activídade; fis. o espaco a que 
se estende a forca ou poténcia dum agente natural, 
esferal, adj. p. us. V. esférico, esférico, 
esfericidad, s. /. geom. esfericidade, estado ou 
qualidade do que é esférico, 
esférico (ca), adj. geom. esférico, pertencente á 
esfera ou que tem a súa forma, 
esferoidal, adj. geom. esferoidal, pertencente ao 
esferoide ou que tem a sua forma, 
esferoide, s. m. geom. esferoide, corpo quase 
esférico;, corpo semélhante a urna esfera, 
esferómetro, s. m. esferómetro, instrumento com 
que se mede a curva das superficies esféricas, 
esfigrriógrafo, s. m. med. esfigmógrafo, aparelho 
para registar a forma das pulsacóes. 
esfigmómetro, s. m. med. esfigmómetro, aparelho 
para medir o número e frequéncia das pulsacóes. 
esfinge, amb. esfinge, animal fabuloso, com ca- 
beca, colo e peito de mulher e corpo e pés de 
leáo. U. m. c. s. f.; ser, o parecer, una esfinge, 
adoptar urna atitude reservada ou enigmática, 
esfínter, s. m. anat. esfíncter, músculo circular 
com que se abre ou fecha o orificio duma cavi- 
dade do corpo. 

esfogar, v. t. vulgarismo por desfogar. 
esfolar, v. t. Así. e Sal. V. desollar, 
esforrocinar, v. t. agr. esladroar, tirar os sarmentos 
inúteis ou ladróes as videiras. 


esforrocino, s. m. agr. ladráo, sarmentó bastardo 
que sai do tronco da cepa, 
esforzadamente, adv. m. esforcadamente, com 
esforco. 

esforzado (da), p. p. de esforzar; adj. esforcado, 
válente, animoso, corajoso, . forte, 
esforzador (ra), adj. esfórcador, que esforca. 

U. t. c. s. ' • 

esforzar, v. t. esforcar,'dar ou comunicar forca ou 

vigor; animar, infundir ánimo ou valor; v. r. 
esforcar-se, fazer esfórcos física ou moralmente 
com algum fim; v: irreg. conjuga-se como contar. 
esfoyar, v. f. Ast. desfolhar, especialmente, o 
milho. ' 

esfoyaza, s. f. Ast. desfolhada, descamisada, reuniáo 
de várias pessoas para desfolhar o milho. 
esfuerzo, s. m. esforco, emprego enérgico de 
forca física; energía, actividade, vigor, ánimo, 
esfumación, s. f. pint. ac. e ef. de esfumar-, esfu- 
macáo. 

esfumar, v. t. pint. V. esfuminar, esfumar, esbater, 
atenuar a cor; v. r. fig. dissipar-se, desvanecer-se, 
esfumar-se: el humo se esfuma en la atmósfera. 
esfuminar, v. t. esfumar, esbater com esfuminho. 
esfumino, s. m. pint. esfuminho, rolo de pelica 
ou papel, para esfumar. 

esgarrar, v. t. escarrar, expelir escarros. U. t. c. /.; 

V. desgarrar. 

esgrafiado (da), p. p. de esgrafiar; adj. esgrafiado; 

s. m. ac. e ef. de esgrafiar ; esgrafito. 
esgrafiar, v. t. esgrafiar, pintar ou desenhar a 
esgrafito. 

esgrima, s. f. esgrima, arte de jogar armas brancas, 

. como o florete, a espada e outras. 
esgrimidor, s. m. esgrimidor, esgrimista, o que 
esgrime ou sabe esgrimir, 
esgrimidura, s. f. esgrimidura, accáo de esgrimir, 
esgrimir, v. t. esgrimir, jogar, manejar armas 
brancas; fig. usar dalguma coisa como arma 
para conseguir um fim, esgrimir, 
esgrimista, s. m. e f. V. esgrimidor, esgrimista, 
esgrimidor. 

esguardamillar, v. t. fam. decompor, desbaratar, 
esguazable, adj. vadeável, esguazável. 
esguazar, v. t. esguazar, vadear, passar a vau. 
esguazo, s. m. ac. e ef. de esguazar ; esguazo, vau. 
esgucio, s. m. arq. moldura cóncava, cujo perfil é 
a quarta parte dum círculo, 
esgueva, s. f. Sal. cloaca, esgoto. 
esguila, s. /. /Isí. camaráo; V. ardilla, 
esguilar, v. i. trepar a urna árvore. 
esguia, s. m. esguim, salmáo muito pequeño e 
tenro que, por esse motivo, aínda náo entrou 
no mar. 

esguince, s. m. movimento feito com o corpo, 
de esguelha, para evitar urna pancada ou queda; 
gesto de desgosto ou desdém; entorse, distensáo 
violenta duma articulagáo. 
esguízaro (ra), adj. V. suizo, esguícaro, suíco. 
U. t. c. s. 

eslabón, s. m. elo, anel de cadeia; fuzil de peder- 
neira; zool. espécie de escorpiáo; veter. eslabáo, 
espécie de tumor duro nos joelhos das cavalga- 
duras, devido a contusáo. 
eslabonador (ra), adj. encadeador, que encadeía, 
que junta os anéis uns aos outros para formar 
urna cadeia. 

eslabonamiento, s. m. ac. e ef. de eslabonar-, 
encadeamento. 

eslabonar, v. t. encadear, acorrentar; fig. enlacar 
urnas coisas com outras. U. t. c. r.: eslabonar los 
distintos pareceres. 
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eslavo (va), adj. eslavo, de raca eslávica; perten- 
cente ou relativo a este povo do Nordeste da 
Europa. U. t. c. s aplica-se á língua dos antigos' 
eslavos e a cada uma das que déla derivaram, 
como a russa e a polaca; s. m. eslavo, lingua 

esfizóru s. m. zoo!, sáurio de corpo comprido e pés 
muito curtos, com quatro riscas cinzentas no 
lombo. 

eslora, s. f. mar. comprimento do navio tomado 
pelo convés; pi. madeiros que .se colocam en¬ 
dentados nos vaus com o fim de reforcar o 
assento das cobertas. 

eslovaco (ca), adj. eslovaco, aplica se a um povo 
eslavo que habita a este da Morávia e ao norte 
da Hungría. U. t. c. s.; pertencente ou relativo 
a este povo. 

esloveno (na), adj. esloveno, aplica-se ao povo 
eslavo que habita em Carniola, ao sul da Austria. 
U. t. c. s.', pertencente ou relativo a este povo. 
esllavas, s. f. p!. Así. água suja, água de lavar, 
esmaltador (ra). s. m. e f. esmaltador, pessoa que 
faz obras de esmalte. 

esmaltar, v. t. esmaltar, cobrir com esmalte; 

fig matizar, aformosear, ilustrar, 
esmalte, s. m. esmalte, substancia vitrificável' que 
se aplica como ornato sobre metáis ou porcelana; 
fig. brilho, adorno; heráld. qualquer dos metáis 
ou cores conhecidas na arte heráldica; anat. 
esmalte dos dentes. 

esmaltín, s. m. esmalte de cor azul para pintar, 
esmaltina, 5 . f. esmaltina, mineral, cobalto arsenical. 
esméctico (ca), adj. V. detersivo ou detersorio, 
detersivo, detergente. 

esmeradamente, adv. m. esmeradamente, com 
esmero. 

esmerado (da), p. p. de esmerar; adj. esmerado, 
feito com esmero; esmerado, que se esmera, 
esmerador, s. m. esmerilhador, polidor, operário 
que pule pedras ou metáis, 
esmeralda, s. f. esmeralda, pedra preciosa de cor 
verde; zoo!. Cuba peixe semelhante á enguia; 
esmeralda oriental', V. corindón, pedra preciosa, 
esmerar, v. t. esmerar, polir, limpar: esmerar la sopa 
de la olla. U. t. c. r.; v. r. esmerar-se, esforcar-se 
por fazer as coisas com perfeicáo: esmerarse en 
su cometido-, obrar com acertó, com esmero, 
esmerejón, s. m. zoo!, esmerilháo, ave de rapiña, 
diurna, afim do gaviio; art. esmerilháo, peca de 
artilharia de pequeño calibre, 
esmeril, s. m. esmeril, pedra muito dura que, 
desfeita em pó, serve para polir. 
esmeril, s. m. esmeril, antiga peca de artilharia, 
pouco maior do que o falconete. 
esmerilar, v. t. esmerilhar, esmerilar, polir com 
o esmeril. 

esmerilazo, s. m. canhonaco, tiro de esmeril 
(peca de artilharia). 

esmero, s. m. esmero, grande cuidado em fazer 
as coisas com perfeicáo. 

esmiláceo (a), adj. bot. esmílácea, aplica-se ás 
plantas monocotiledóneas, de folhas alternas, a 
que pertence a salsaparrilha. U. t. c. s.; s. f. pl. 
esmiláceas, familia destas plantas, 
esmírnío, s. m. esmírnio, salsa-de-cavalo, planta 
bienal da familia das umbelíferas, também conhe- 
cída por cagudes. 

esmirriado (da), adj. V. desmirriado, mirrado, 

fraco. 

esmola, s. f. Sal. pedaco de páo que é costume 
dar de merenda aos trabalhadores do campo, 
esmoladera, s, f. rebolo, amofadeira, instrumento 
que se emprega para amolar. * -- 


esmorecer, v. i. esmorecer, desfalecer, perder o 
alentó. U. t. c. r. 

esmorecido, (da), p. p. de esmorecer; adj. esmo¬ 
recido; Estr. desfalecido de frío, 
esmuciarse, v. r. escorregar-se, escapulir-se, sol- 
tar-se das máos ou doutra parte alguma coisa., 
esmuir, v. t. Ar. apanhar a azeitona com a máo; 

Múrc. varejar as oliveiras. 
esmuñir, v. t. Múrc. escolher a folha das amoreiras; 

desprender a azeitona da oliveira. 
esnob, adj. snobe, que tem snobismo, 
esnobismo, s. m. snobismo, exagerada admiracáo 
por tudo o que está em moda, 
esofágico (ca), adj. anat. esofágico, pertencente 
ou relativo ao esófago. 

esófago, s. m. anat. esófago, canal que vai da 
faring.e ao estómago. 

esópico (ca), adj. esópico, pertencente ou relativo 
ao fabulista Esopo. 

esotérico (ca), adj. esotérico, oculto, reservado, 
diz-se da doutrina secreta de certas escolas 
filosóficas. 

esotro (tra), pron. dem. (contraccáo de ese otro, 
esa otra)', essoutro, essoutra. U. t. c. adj.: esotro 
pelo; esotra cama. 

espabiladeras, s. f. pl. V. despabiladeras, espe- 
vitadeira, tesoura para espevitar as luzes. 
espabilar, v. t. V. despabilar, espevitar, avivar, 
espacial, adj. espacial, pertencente ou relativo ao 
espaco. 

espaciar, v. t. espacar, pór espaco entre as coisas, 
espacejar; difundir, divulgar. U. t. c. r.; impr. 
espacejar; v. ,r. fig. V. esparcirse, divertir-se, 
recrear-se. ' 

espacio, s. m. espaco, extensáo indefinida, firma¬ 
mento; intervalo de tempo, espaco; lentidáo, 
demora; impr. peca de metal para separar as 
palavras ou as letras. 

espaciosamente, adv. m. espacosamente, com 
grande amplidáo, á larga; lentamente, vagarosa¬ 
mente. 

espaciosidad, s. f. espaco, largura, amplidáo, 
capacidade. 

espacioso (sa), adj. espacoso, largo, ampio, dila¬ 
tado; lento, vagaroso, pausado, 
espachurrar, s. f. V. despachurrar, 
espada, s. f. espada, arma branca, composta duma 
lámina pontiaguda, com punhos é guardas; 
pessoa hábil no seu manejo; espada, toureiro 
que mata o touro na arena. U. m. c. s.'m.: espada, 
naipe do baralho; espada de Damoc/es, espada 
de Dámocles, ameaca persistente dum perigo; 
espada de dos filos, espada de dois gumes. 
diz-se dum processo ou meio que, empregado, 
pode produzir ao mesmo tempo dois efeitos 
contrários; entre la espada y la pared, entre a 
espada e a parede, em transe difícil, 
espadachín, s. m. espadachím, brigáo, duelista, 
espadador (,ra), s. m. e f. espadelador, pessoa que 
espadóla. 

espadaña, s. f. bot. espadaña, planta tifácea; 
arq. campanário duma só parede, onde estáo 
as aberturas para se suspenderem os sinos, 
espadañada, s. f. espadañada, golfada de sangue 
pela boca; fig. abundáncia, copia, 
espadañal, s. m. espadanal, lugar húmido onde 
crescém espadañas. 

espadañar, v. t. abrir a ave, em leque, as penas da 
cauda. 

espadar, v. t. espadelar, espadar, estomentar. 
espadería, s. f. fábrica ou oficina de espadeiro, 
lúgar onde se fabricam ou vendem espadas. 
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espadero, s. m. espadeiro, o que fabrica ou vende 
espadas. 

espádice, s. m. bot. espádice, inflorescéncia pró- 
pria de várias flores em que a espiga é envolvida 
por urna espata. 

espadilla, s. f. dim. de espada-, espadinha, espadim; 
espádela, palheta de espadelar o linho; espádela, 
remo forte e largo que substituí o leme em 
embarcagoes pequeñas; insignia da Ordem de 
Santiago; espadilha, o ás de espadas das cartas 
de jogar; rebeca, espécie de taco usado no jogo 
do bilhar. 

espadillado (da), p. p. de espadillar; adj. espa-- 
delado; s. m. espadelada, accáo de espadelar. 
espadillar, v. t. V. espadar, espadelar,. estomentar. 
espadillazo, s. m. codilho, lance do jogo de naipes, 
espadín, s. m. espadim, espada de folha muito 
estreita, faim; zoo!, espadilha, petiñga, peixe 
semelhante á sardinha. 

espadón, s. m. aum. de espada-, espadáo; fig. 
fam. personagem de elevada jerarquía militar e, 
por extensáo, doutras classes sociais. 
espadrapo, s. m. V. esparadrapo, esparadrapo, 
espagírica, s. f. espagíria, espagirica, designacáo 
antíga da Química; arte de depurar os metáis, 
espagírico (ca), adj. espagírico, pertencente ou 
relativo á espagíria ou á espagírica. 
espahí, s. m. soldado da cavalaria turca; soldado 
da cavalaria francesa da Argélía. 
espalar, v. t. apartar a neve do chao (com pás). 
U. t. c. i. 

espalda, s. f. anat. costas, parte posterior do corpo 
humano, desde os ombros até á cintura. U. m. 
no pl.-, parte do vestido que corresponde ás 
costas; pl. avesso, invés, parte posterior duma 
coisa, costas: las espaldas de la. casa; fig. gente, 
e, particularmente, corpo armado, que vai detrás 
dalguém para protegé-lo, guarda-costas; cargado 
de espaldas, um pouco corcunda; tener uno 
guardadas las espaldas, ter as costas quentes; 
tener uno buenas espaldas, ter as costas largas, 
espaldar, s. m. espaldar, costas da cadeira; latada 
para plantas trepaderas; zool. parte posterior 
da couraca dos répteis, costas; pl. colgaduras, 
tapecarias compridas e estreitas, que se colo- 
cavam ñas paredes para formar frisos, 
espaldarazo, s. m. espadeirada, pancada desferida 
com a espada; espaldeirada, pancada ñas costas, 
espaldarcete, s. m. espaldar, peca da armadura 
antiga que só cobria a parte superior das costas, 
espaldarón, s. m. espaldar, espaldeira do corselete, 
peca da armadura antiga que cobria e defendía 
- as costas. 

espaldear, v. t. mar. espaldear, investir o mar com 
ímpeto contra a popa das embarcagoes. 
espalder, s. m. espadeleiro, remador que ¡a de 
costas na popa das galés, 
espaldera, s. f. agr. espaldeira, renque de árvores 
. junto duma parede. 

espaldilla, s. f. dim. de espalda-, V. omóplato, 
omoplata; quartos traseiros do gibáo; decúbito, 
quarto dianteiro dalgumas reses. 
espalditendido (da), adj. fam. espernegado, es- 
tendido, deitado de costas, de barriga para o ar. 
espaldón (na), adj. Co/ómb. espadaúdo. 
espaldonarse, v. r. mil. cobrir-se do fogo inimigo, 
ao abrigo dum obstáculo natural, 
espaldudo (da), adj. espadaúdo, de espáduas 
largas. 

espalera, s. f. espaldeira, latada; renque de árvores 
junto duma parede. : 

espalmador, s. m. V. despalmador, doca, dique, 
espalmadura, s. f. aparas dos cascos dos animáis. 


espalmar, v. t. V. despalmar, desrelvar; mar. cala¬ 
fetar, espalmar; veter. despalmar, 
espalto, s. m. pint. cor escura e transparente, para 
veladuras. 

espantable, adj. V. espantoso, espantoso, espan¬ 
té ve I. 

espantablemente, adv. m. espantosamente, cóm 
espanto. 

espantada, s. f. fuga repentina dum animal; 

desistencia súbita ocasionada peló medo. 
espantadizo (za), adj. espantadigo, que se espanta 
fácilmente. ' 

espantador (ra), adj. espantador, que espanta; 
Colómb. V. espantadizo, espantadigo, diz-se 
do cavalo. 

espantagustos, s. m. desmancha-prazeres, pessoa 
incomodativa num divertimiento, 
espantajo, s. m. espantalho, boneco para afugen- 
tar as aves; fig. qualquer coisa que infunde medo, 
sem prejudicar; fig. fam. pessoa desprezível e 
incómoda. 

espantalobos, s. m. bot. espanta-lobos, colútea, 
planta leguminosa com propriedades purgativas, 
espantamoscas, s. m. V. mosquero, mosqueiro, 
espécie de rede que se póe ao cavalo. 
espantanublados, s. m. fam. embusteiro, impostor 
que, amigamente, andava com hábitos compridos, 
pedindo. de porta em porta; pessoa inoportuna 
que interrompe urna conversagáo. 
espantapájaros, s. m. espantalho, boneco para 
afugentar as aves. 

espantapastores, s. m. bot. cólquico, lirio verde, 
planta liliácea. 

espantar, v. t. espantar, causar espanto, assustar, 
amedrentar; fazer fugir dalguma parte alguém ou 
algum animal; v. r. admirar-se, maravilhar-se, 
espantar-se. 

espantavillanos, s. m. fam. bagatela, coisa de 
pouco valor e muito brilho. 
espanto, s. m. espanto, pavor, terror, assombro, 
consternagáo; ameaca para infundir medo; doenca 
causada pelo espanto; fantasma, aparigáo. U. m. 
no pl. 

espantosamente, adv. m. espantosamente, com 
espanto. 

espantoso (sa), adj. espantoso, espantável, que 
causa espanto; maravilhoso, assombroso, pas¬ 
moso. . 

español (la), adj. espanhol, natural de Espanha. 
U. t. c. s.; pertencente a esta nacáo; s. m. espanhol, 
língua espanhola; a la española, m. adv. ao uso 
de Espanha. 

españolada, s. f. espanholada, accáo ou dito 
próprio de espanhóis. 

españolado (da), adj. espanholado, estrangeiro 
que tem aspecto espanhol; tirante a espanhol. 
españolar, v. t. V. españolizar, espanholizar ou 
espanholar. U. t. c. r. 

españolería, s. f. V. españolada, espanholada. 
españoleta, s. f. espanholeta, baile antigo espa¬ 
nhol; galicismo por falleba. 
españolismo, s. m. espanholismo, amor ou apego 
as coisas de Espanha; V. hispanismo, espanho¬ 
lismo, locucáo própria da língua espanhola. 
españolízación, s. f. ac. e ef. de españolizar-, 
espanholizacáo. 

españolizar, v. t. V. castellanizar, castelhanizar; 
v. r. espanholizar-se, espanholar-se, imitar os 
costumes espanhóis. 

esparadrapo, s. m. esparadrapo, emplastro que 
se coloca sobre feridas. 

esparajismo, s. m. A/bac. e León V. aspaviento, 
espa vento. - 
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esparaván, s. m. zoo/. V. gavilán, gaviáo, ave de 
rapiña; veter. esparaváo, tumor por baixo da 
curva da perna do cavalo. 
esparavel, s. m. esparavel, tarrafa, certa rede de 
pescar; talocha, trolha, tábua ou pá com cabo, 
onde o pedreiro tem a cal e á areia de que se vai 
servindo. 

esparceta, 5. f. V. pipirigallo, esparceta ou 
esparceto, planta leguminosa, 
esparciata adj. V. espartano; api. a pes., u. t. c. s. 
esparcidamente, adv. m. distintamente, diferente¬ 
mente, separadamente. , 

esparcido (da), p. p. de esparcir; adj. fig. festivo, 
franco no trato, alegre, divertido, 
esparcidor (ra), adj. espargidor, que esparge. 
U. t. c. s. 

esparcimiento, s. m. ac. e ef. de esparcir-, espar- 
gimento; expansáo, franqueza no trato, alegría, 
esparcir, v. t. espargir, derramar, espalhar, separar; 
esparcir el polvo por el suelo; fig. divulgar, publi¬ 
car, difundir urna noticia. U. t. c. r.: enseguida Se 
esparció el rumor) divertir, desafogar; esparcir el 
ánimo dando un paseo. 

esparragado, s. m. esparregado, guisado feito com 
espargos. 

esparragador (ra), s. m. e f. espargador, pessoa 
que cuida dos espargos. 

esparragamiento, s. m. ac. e ef. de esparragar. 
esparragar, v. t. espargar, apanhar espargos ou 
cuidar deles. 

espárrago, s. m. bot. espargo, planta liliácea com 
t uriñes delgados (rebentos caulinares de origerh 
subterránea, comestíveis); estaca de toldo ou de 
barraca; Bad. madeira que se usa em andaimes; 
vete a freír espárragos, vá plantar batatas, vá á 
fava. 

esparragón, s. m. esparragáo, tecido de seda, que 
se usava nos forros dos vestidos, 
esparraguera, s. f. prato de forma adequada 
onde se servem espargos; agr. espargueira ou 
esparraguera, terreno ou horta onde se cultrvam 
espargos; bot. espargo, planta, 
esparraguero (ra), s. m. e f. V. esparragador. 

pessoa que vende espargos. 
esparraguina, s. f. fosfato de cal cristalizado, 
de cor verde. 

esparrancado (da), p. p. de esparrancarse; adj. 
escanchado, escarranchado, díz-se de quem anda 
com as pernas muito abertas, 
esparrancarse, v. r. fam. escanchar-se, escarran¬ 
charse, andar com as perfias escanchadas ou 
abertas. 

espartal, s. m. agr. V. espartizal, espartal. 
espartano (na), adj. espartano, natural de Esparta. 
U. t. c. s.: pertencente a esta cidade da Grecia 
antiga. 

espartañero (ra), s. m. e f. Múrc. esparteiro, 
esparteira, pessoa que trabalha em obras de 
esparto. 

espartar, v. t. And. e Ar. cobrir com esparto as 
vasilhas de vidro ou de barró, 
esparteína, s. f. quim. esparteína, alcaloide líquido 
extraído do esparto. 

esparteña, s. f. espartenha, alpercatas feitas de 
esparto; V. alborga, alpercata, sandália. 
espartería, s. f. espartaría, oficina ou loja onde se 
fazem ou vendem obras de espartó; oficio de 
esparteiro. 

espartero (ra), s. m. e i. esparteiro, o que faz ou 
vende obras de esparto. 

espartilla, s. f. pequeño rolo de esparto óu de 
esteira, que serve de brossa para (impar caval- 
gaduras. 


espartíllo, s. m. dim. de esparto; Aibac. barbas 
da cebóla do acafráo; Cuba planta gramínea, 
de folhas filiformes que se utiliza para pasto, 
espartizal, s. m. agr. espartal, campo onde se cria 
ó esparto. 

esparto, s. m. bot. esparto, planta gramínea com 
cujos caules se fabricam esleirás, capachos, 
cordas, pasta para papel, etc. 
esparvar, v. t. V. emparvar, engavelar, enfeixar 
o trigo. 

esparvel, s. m. zool. V. gavilán, ave de rapiña; 
Ar. esparavel, tarrafa, rede para pescar; fig. 
Nav. pessoa alta e fraca. 

espasmo, s. m. V pasmo, esfriamento que causa 
defluxo, dor nos ossos, etc.; espasmo, doenca 
que consiste na contraccáo involuntária dos 
músculos. 

espasmódico (ca), adj. med. espasmódico, per¬ 
tencente ou relativo ao espasmo, 
espata, s. f. bot. espata, involucro membranoso 
que protege a espiga dalgumas plantas, 
espatarrada, s. f. fam. V. despatarrada, certo 
passo duma danca popular espanhola. 
espatarrarse, v. r. fam. V. despatarrarse, escar¬ 
rancharse. 

espático (ca), adj. espático, diz-se dos minerais 
que se dividem fácilmente em láminas; relativo 
ao espato. 

espato, s. m. espato, nome de vários minerais 
de estrutura lamelosa. 

espátula, s. f. espátula, espécie de faca, geral- 
mente pequeña, de madeira, metal ou marfim, 
para abrir livros ou para espalmar e amolecer 
preparacóes farmacéuticas; zoo!, género de aves 
pernaltas. 

espatulomancía, s. f. adivinhacáo pelos ossos 
dos animáis. 

espaviento, s. m. V. aspaviento, espavento. 
espavilar, v. t. V. despavilar. 
espavorido (da), adj. V. despavorido, espavo¬ 
rido, apavorado. 

espavorizarse, v. r. despejar-se e espargir-se. 
espay, s. m. V. espahí, soldado do exército francés 
da Argélia. 

especería, s. f. V. especiería, especiaría, 
especia, 5. f. espécie, substancia, condimento, 
especiaría; pl. certa sobremesa que se servia para 
beber vinho e se tomava como hoje o café, 
especial, adj. especial, singular ou particular; espe¬ 
cial, adequado a algum efeito; destinado a um 
fim; adv. m. And. e Chile especialmente; en 
especial, m. adv. especialmente, 
especialidad, s. f. especialidade, particularidade, 
singularidade; especialidade, ramo da ciencia ou 
da arte a que se consagra urna pessoa. 
especialista, adj. especialista, diz-se da pessoa 
que se dedica com particular cuidado a certo 
estudo. U. t. c. s. ■ 

especialización, s. f. ac. e ef. de especializar, 
especializacao. 

especializar, v. i. especializar, cultivar com espe¬ 
cialidade um ramo determinado da ciéncia ou 
da arte. U. t. c. r. 

especialmente, adv. m. especialmente, com espe¬ 
cialidade. 

especie, s. f. espécie, conjunto de coisas seme¬ 
ntantes entre si'por terem um ou vários caracteres 
comuns; imagem, ideia dalgum objecto que se 
representa na alma; caso, sucesso, assunto, 
negocio: se habló de aquella especie; nada me 
dijiste de tal especie- aualidade. condicáo. espé¬ 
cie; tema, noticia; espécie, condimento; pretexto, 
aparéncia, cor; hist. nat. conjunto de individuos 









499 


esp 


ssp 


da mesma natureza e de caracteres idénticos, que 
provém dum género; mús. cada uma das vozes 
na composigáo; en especie, em espécie, em 
mercadoria, nao em dinheiro. 
especiería, s. f especiaría, conjunto de espécies; 
comércio de especiarías. 

especiero (ra), s. m. e /. especieiro, especieira, 
pessoa que vende especiarías; armário pequeño 
com várias gavetas para guardar espécies. 
especificación, s. f. ac. e ef. de especificar, 
específicacáo. 

especificadamente, adv. m. especificadamente, 
com específicacáo. 

especificar, v. t. especificar, indicar a espécie, 
especializar; explicar, declarar, descrever com 
individualidade: no es posible especificar todos 
los detalles. 

especificativo (va), adj. especificativo, que espe¬ 
cifica, 

específico (ca), adj. específico; díz-se do que 
constituí ou caracteriza uma espécie, distin- 
guindo-a doutra; s. m. med. específico, medica¬ 
mento para uma doenga determinada; medica¬ 
mento de propriedades gerais, fabricado por 
junto ou em serie, e nao para cada caso clínico 
determinado. 

espécimen, s.'m. espécime ou espécimen, modelo, 
amostra, exemplar; (nao se usa no plural), 
especioso (sa), adj. especioso, de boa aparéncia, 
formoso, períeito, lindo; fig. ilusorio, enganador, 
especiota, s. f. fam. boato, noticia exagerada; 

argumento ridículo ou estranhável. 
espectáculo, s. m. espectáculo, funcáo ou diversáo 
pública; espectáculo, perspectiva, aquílo que se 
oferece á vista ou a contemplacáo; accáo que 
causa escándalo ou grande estranheza. 
espectador (ra), adj. espectador, que assiste a 
qualquer espectáculo; testemunha ocular; obser¬ 
vador, o que atende ou vé o que se passa. U. m. c. s. 
espectral, adj. fis. espectral, pertencente ou rela¬ 
tivo ao espectro. 

espectro, s. m. espectro, imagem, sombra, fantasma, 
visáo fantástica que ilúde os sentidos; fis. espectro, 
conjunto das cores resultantes da decomposicáo 
da lyz solar através dum prisma, 
espectroscopia; s. f. espectroscopia, estudo da 
luz por meio do espectro fornecido pelo prisma, 
espectroscópico (ca), adj. espectroscopio, per¬ 
tencente ou relativo ao espectroscopio, 
espectroscopio, s. m. fis. espectroscopio, instru¬ 
mento com que se observa o espectro de qual¬ 
quer luz. 

especulación, s. f. ac. e ef. de especular ; espe- 
culacáo, exploracáo; investigacáo teórica; com. 
operacáo comercial para obter lucro, 
especulador (ra), adj. especulador, que especula. 
U. m. c. s. 

especular, v. t. especular, observar, indagar, con¬ 
siderar atentamente, examinar com curiosidade; 
fig. meditar; contemplar, reflexionar; v. i. comer¬ 
ciar, traficar: especular en cereales ; procurar pro- 
veito ou ganhos fora do tráfego mercantil; espe¬ 
cular con su ventajosa situación. 
especulativa, s. /, especulativa, faculdade da alma 
para especular alguma coisa. 
especulativamente, adv. m. especulativamente, 
de forma especulativa. 

especulativo (va), adj. especulativo, pertencente 
ou relativo á especulacáo. 
espéculo, s. m. cir. espéculo, instrumento para 
observar certas cavidades do corpo. 


espejado (da), p. p. de espejar; adj. espelhado, 
polido, brilhante, que reflecte a luz como um 
espelho. 

espejar, v. t. V. despejar, despejar, 
espejear, v. /. reluzir, esplender, resplandecer, 
espelhar. 

espejeo, s. m. V. espejismo, miragem. 
espejería, s. f. espelharia, loja onde se vendem 
espelhos. 

espejero, s. m. espelheiro, o que faz ou vende 
espelhos. 

espejismo, s. m. miragem, ilusáo dé óptica; fig. 
ilusáo. 

espejo, s. m. espelho, superficie brilhante e polida 
em que se reflecte a luz e se reproduz a imagem 
dos objectos; fig. modelo, exemplo; la pintura es 
espejo de las costumbres de una época; pl. 
remoinho de cábelos na parte anterior do peito 
do cávalo. 

espejuela, s. f. equit. arco do bocado (parte do 
freio). 

espejuelo, s. m. espejhinho, pequeño espelho; 
espelhim, gesso branco de aparéncia lustrosa; 
folha de talco; borra dos favos de mel; excres- 
céncia córnea ñas pernas das cavalgaduras; 
chamariz para cacar calhandras; conserva de 
abóbora; pl. óculos. 
espelta, s. f. espelta, yariedade de trigo, 
espélteo (a), adj. espéltico, pertencente á espelta. 
espelucar, v. t. Amér. V. despeluzar, esguedelhar, 
desgrenhar. 

espelunca, s. f. espelunca, caverna, gruta, conca- 
vidade tenebrosa. 

espeluzar, v. t. V. despeluzar, esguedelhar, des¬ 
grenhar. 

espeluznamiento, s m. V. despeluzamíento, 
desgrenhamento. 

espeluznante, p. a. de espeluznar; adj. arrepiante, 
que faz ericar o cábelo. 

espeluznar, v. t. V. despeluzar, arrepiar, ericar 
o cábelo. U. t. c. r.; v. r. assustar-se, amedron- 
tar-se. 

espeluzno, s. m. fam. escalafrio, calafrio, estreme¬ 
cimiento. 

espenjador, s. m. Ar. vara com um gancho de 
ferro na ponta, usada para com ela se poderem 
pendurar coisas. 

espeque, s. m. espeque, escora, apoio; espécie de 
alavanca. / 

espera, s. f. ac. e ef. de esperar; espera, adiamento, 
demora, dilacáo; calma, faculdade de saber-se 
conter; lugar onde -se espera a caca, espera; 
arti/h. espera, antíga peca de artilharia de pouco 
alcance; carp. espera, espigáo, espiga ou pequeña 
peca de ferro ou de madeira, que serve para 
encontrar ou impedir o movimiento doutro. 
esperadamente, adv. m. esperadamente; (quando 
precedido do adv. no, significa inesperadamente), 
esperador (ra), adj. esperador, que espera. U. t. c. s. 
esperantista, s. m. e f. esperantista, pessoa 
versada no esperanto. 

esperanto, s. m. esperanto, língua internacional 
criada em 1887, pelo médico russo Zamenhof, 
que compreende apenas dezasseis regras. 
esperanca, s. /. esperanca, confianca em obter 
o que se pretende; esperanca, uma das virtudes 
teologais; dar esperanza ou esperanzas a uno, 
dar a entender a alguém que pode lograr o que 
pretende. 

esperanzado (da), p. p. de esperanzar; adj. espe- 
rangado, que tem esperanga de conseguir alguma 
coisa. 




esp 


500 


esperanzar, v. t. esperancar, dar esperanca. U. t. c. r., I 
v. i. ter esperanca.' . 

esperar, v. t. esperar, ter esperahca de conseguir 
coisa desejada; esperar, crer que há-de suceder 
alguma coisa, especialmente, se e favoravel. 

U t e. i.: quien espera, desespera-, aguardar, 
estar ¿ espera dalguém; ser ¡mínente ou estar 
¡mediata alguma coisa: mala noche nos espera. 
esperezarse, v. r. V. desperezarse, espreguicar-se. 
esperezo, s. m. V. desperezo, espreguicamento. 
espergurar, v. t. Rioja esladroar, limpar as videiras 
de rebentos ou ladróes. 

esperiego (ga), adj. V. asperiego, esperiega. 

variedade de maca. U. t. c. s. 
esperma, s. f. esperma, semen, licor seminal; 

esperma de ballena, espermacete. 
espermático (ca), adj. espermático, pertencente 
ao esperma ou sémen. 

espermatozoide, s. m. espermatozoide, célula 
sexual masculina. 

espermatozoo, s. m. V. zoospermo, filamento 
espermático. 

espernada, s. f. especie de remate de cadena ou 
de- corrente. 

espernancarse, v. r. V. esparrancarse, escarran¬ 
charse. 

espernible, adj. V. despreciable. ' 
esperón, s. m man esporáo, beque, remate da 
proa dum navio. 

esperonte, s. m. fort. esporáo, contraforte, espécie 
de fortificacáo antiga, em ángulo recto, que se 
fazia ñas muralhas. 

esperpento, s. m. fam. espantalho, pessoa ou coisa 
notável pela sua fealdade; desatino, absurdo, 
esperriaca, s. f. And. água-pé, último sumo que 
se tira da uva. 

espertar, v. f. vulgarismo por despertar. 
espesar, s. m. parte do monte mais povoado de 
árvores. 

espesar, v. t. espessar, torn'ar espesso, condensar; 
v. r. juntar-se, unir-se, apertar-se urna coisa com 
outra. 

espesativo (va), adj. diz-se do que é próprio para 
espesar ou condensar. 

espeso (sa), adj. espesso, denso, cerrado;, cor¬ 
pulento, macico; fig. engordurado, sujo; Ar. e 
Venez. macador, impertinente, importuno, 
espesor, s. m. espessura, grossura dum sólido; 

densidade ou condensacáo dum fluido, 
espesura, s. f. espessura, qualidade de espesso; 
fig. cabeleira muito espessa; mata cerrada; de- 
sasseio, imundícié. 

espetaperro (a), m. adv. precipitadamente, de 
modo precipitado. 

espetar, v. t. espetar, atravessar, enfiar no espeto: 
espetar un pollo para asarlo, atravessar, cravar: 
le espetó la navaja por una mano; fig. fam. 
pespegar, impingir; v. r. inchar-se, ensoberbe¬ 
cerse, afectando ou fingindo gravidade; fig. 
fam. encaixar-se, assegurar-se, afiancar-se. 
espetera, s. f. cabide, tábua para pendurar carnes 
e utensilios da cozinha; fig. vulgarismo por 
pechos de mujer. 

espetón, s. m. espeto, utensilio de ferro para assar; 
ferro para aticar o fogo; alfinete grande; V. aguja, 
peixe; Sal. e Zam. pendáo grande que se leva 
ñas procissóes. 

espía, s. m. e f. espiáo, espía, pessoa que dissimu¬ 
ladamente observa o que se passa. 
espía, s. f. mar. espía, cabo para espiar; espía, 
accao de espiar. 

espiado (da), p. p. de espiar; adj. espiado, firmado 
com espías. 


espiar, v. t. espiar, espionar, espreitar. 
espiar, v. i. mar. espiar, segurar com espías, 
espibia, s. f. ou espibio ou espibión, s. m. veter. 

torcedura lateral do pescoco duma besta. 
espicanardi, s. f. ou espicanardo, s. m. bot. 
espicanardo, nardo índico, planta vivaz, medici¬ 
nal e aromática, da familia das gramíneas, que se 
cria na india; planta herbácea, valerianácea, que 
se cria na india e tem a raíz perene e aromática; 
a raiz destas plantas. 

espiciforme, adj. espiciforme, que tem a forma 
de espiga. 

espich (do ingles speech), s. m. espiche, fala, 
discurso, peroracáo. 

espichar, v. í. V. pinchar, picar; v. i. fam. espichar, 
morrer: está muy malo, espichará pronto; v. r. 
Cuba e Méx. enfraquecer, emagrecer. 
espiche, s. m. espicho, arma ou instrumento 
pontiagudo, furador; espicho, pau agucado para 
tapar um buraco numa vasilha. 
espichón, s. m. ferida feita com o espiche ou com 
outra arma pontiaguda. 

espiga, s. f. bot. espiga, parte das gramíneas 
que contém o grao; espiga ou espigáo, parte 
duma peca que entra no furo doutra; prego 
pequeño e sem cabeca; espoleta das bombas ou 
granadas; parte superior da espada; parte mais 
estreita duma escada em espiral; badalo de sino; 
mar. urna das velas da galera; Sal. prenda ofere- 
cida pelos convidados á noiva, no día do casa¬ 
mento, durante o baile ou depois do copo de 
água; Chile chavelha, peca de pau, que se mete 
no cabecalho do carro, junto á canga, também 
conhecida por mata-boi. 

espigadera, s. f. V. espigadora, espigueira, res- 
pigadeira. 

espigadilla, s. f. V. cebadilla, cevadilha, planta 
melantácea. 

espigado (da), p. p. de espigar; adj. espigado, 
diz-se da árvore nova de tronco muito elevado; 
espigoso, em forma de espiga; fig. alto, crescido 
dé corpo. 

espigador (ra), s. m. e f. respigador, respigadeira, 
pessoa que respiga. 

espigajo, s. m. Ar. conjunto de espigas recolhidas 
depois da ceifa. 

espigar, v. t. respigar, apanhar as espigas depois 
da céifa; fig. compilar, coligir, apanhar aqui e ali. 
U. t. c. i. carp. espigar, fazer a espiga ñas ma- 
deiras que hao-de entrar noutras; v. i. agr. espigar; 
v. r.. crescer demasiadamente (algumas horta- 
licas), espigar; crescer muito urna pessoa, espigar; 
nalgumas partes de Castela-a-Velha e em Sala¬ 
manca, dar urna oferenda á noiva, no dia do 
casamento. 

espigo, s. m. espiga, parte duma pepa que entra 
no furo doutra; León bico de metal de que é 
próvido o piáo e sobre o qual este gira, 
espigón, s. m. espigáo; aguilháo, ferráo, espigáo; 
ponta de instrumento, puá; cumeeira, espigáo; 
espiga, macaroca de milho; espigáo, construcáo 
oblíqua para desviar urna corrente; espiga áspera, 
espiguear, v. i. Méx. mover a cauda, sacudindo-a 
de cima para baixo (o cavalo). 
espigüela, s. f. Rioja expressáo satírica, dita indi¬ 
rectamente. 

espigueo, s; m. accao de respigar; respiga; tempo 
ou época de respigar. 

espiguilla, s. f. espiguilha, renda estreita e den¬ 
tada; espigueta, cada urna das espigas pequeñas 
que formam a principal nalgumas plantas, como 
( a aveia e o arroz; flor do álamo, 
i espillantes, s. m. pl. germ. os naipes. 




espillo, s. m. germ. o que se joga. 
espín, s. m. zoo!. V. puerco espín, porco-espinho; 
mi!, formagáo da antíga milicia, semelhante ao 
quadrado, defendendo-se por todos os lados, 
como o porco-espinho. 

espina, s. f. espinho, substancia delgada e aguda 
num lenho; qualquer pico vegetal; espinho, 
púa agucada e pequeña: se ha metido una espina 
en una mano: espinha, parte dura e pontiaguda 
existente nos peixes; espinha, muro no circo 
romano, isolado, construido de tijolo, de quatro 
pés de altura e doze de largura, em volta do qual 
corriam os carros e cávalos, sete vezes, para 
disputa do prémio; fig. escrúpulo, receio, suspeita, 
espinho; pesar íntimo e constante, espinho; 
espina dorsal, zoo/. V. espinazo; darle a uno 
mala espina una cosa, conceber suspeitas ou 
recelos. . 

espinablo, s. m. Ar. V. majuelo, espinheiro, 
planta rosácea. 

espinaca, s. f. bot. espinafre, planta hortense 
salsolácea, usada como alimento em esparregado. 
espinadura, s. f. ac. e ef. de espinar: picada; ferida 
produzida por espinhos. 

espinal, ad¡. espinal ou espinhal, pertencente á 
espinha ou ao espinhaco. 
espinapez, s. m. certo lavor em pavimentos antigos, 
espécie de parquete ou parqué em espinha de 
peixe. 

espinar, s. m. espinhal, mata de espinheiros; fig. 

dificuldade, embaracé, enredo, 
espinar, v. t. espinhar, picar ou ferlr com espinho; 
envolver as árvores com espinhos, a fim de as 
proteger; fig. ferir e ofender com palavras picantes, 
magoar. U. U c. r. 

espinazo, s. m. espinhaco, espinha dorsal, coluna 
vertebral, conjunto das vértebras que no tronco 
dos mamíferos váo desde a nuca até ao cóccix, 
e ñas aves até ao uropígio ou sobrecu; fecho de 
urna abobada ou de um arco; doblar el espinazo, 
humilhar-se servilmente. 

espinel, s. m. V. palangre, espinhel, linha para 
pescar com anzóis dispostos em espinha. 
espinela, •$. f. min. espinel ou espinela, rubim 
pouco cintilante; poét. V. décima, décima, com- 
binacáo métrica. 

espíneo (a), adj. espíneo, que tem espinhos, 
que é feito de espinhas ou pertencente a elas. 
espinera, s. f. V. espino, espinheiro. 
espineta, s. f. espineta, antigo instrumento mu¬ 
sical, com cordas e teclas e de forma trapezoidal, 
espingarda, s. f. espingardáo, peca antiga de 
artilharia, de pequeñas dimensóes, mas um pouco 
maior que o falconete; escopeta muito comprida, 
usada pelos mouros; mulher alta e magra, 
espingardada, s. /. espingardada, tiro de espin¬ 
garda; ferida causada por tiro de espingarda, 
espingardería, s. f. espingardada, conjunto de 
espingardas; espingardada, troco de gente ar¬ 
mada de espingardas. 

espingardero, s. m. espíngardeiro, soldado ar¬ 
mado de espingarda. 

espinilla, s. f. dim. de espina, tibia, o mais grosso 
dos dois ossos da perna; borbulha da pele, 
espinillera, s. f. caneleira, peca da armadura 
antiga que cobria a tibia; caneleira, peca que 
cobre a tibia dos operarios ou dos jogadores. 
espinillo, s. m. Argent. árvore do género das 
mimosas; Cuba espinilho, arbusto leguminoso 
de flores amarelas. 

espino, adj. V. puerco espino; s. m. bot. espinho, 
espinheiro, nome comum a certas leguminosas, 
ramnáceas, rosáceas e rubiáceas; Argent. arbusto 


da familia das leguminosas, de flores odoríferas, 
Cuba arbusto da familia das rubiáceas, de ma- 
deira muito dura. 

espinochar, v. t. desfolhar o milho. 
espinosismo, s. m. espinosismó, sistema filosó¬ 
fico de Benito Espinosa, que consiste em afir¬ 
mar a unidade da substancia, 
espinosísta, adj. espinosista, partidário do espi¬ 
nosismo. U. t. c. s. 

espinoso (sa), adj. espinhoso, que tem espinhos; 

fig. árduo, difícil, intrincado, 
espinudo (da), adj. Chile V. espinoso, 
espinzar, v. t. Cuen. tirar os estames da flor do 
acafráo. 

espiocha. s. f. espécie de alviáo ou picareta. 
espión, s. m. V. espía, espiáo, pessoa que espía, 
espionaje, s. m. espionagem, acgáo de espiar, 
espionar, v. t. espiar. 

espira, s. f. arq. espira, base duma coluna; geom. 
espira, cada urna das voltas da espiral; linha em 
espiral; hist. nat. espira, conjunto das voltas que 
apresentam algumas conchas univalves. 
espiración, s. f. ac. e ef. de espirar: espiracáo, 
exalacáo. 

espirador (ra), adj. espirante, que espira; zoo!. 

diz-se dos músculos que servem para a espiracáo. 
espiral, adj. espiral, pertencente á espira; linea, 
escalera espira!; s. f. espiral, linha curva que dá 
volta em forma de caracol; mola de acó no 
centro do volante dum relógio. 

• espirante, p. a. de espirar; adj. espirante, que espira, 
espirar, v. t. espirar, exalar bom ou mau cheiro; 
infundir espirito, animar; teol. produzir, o Pai e o 
Filho, por meio do Seu amor recíproco, o Espirito 
Santo; v. i. alentar, tomar alentó; expelir o ar 
aspirado. U. t. c. t., soprar, o vento, brandamente. 
espirativo (va), adj. teol. espiratlvo, que pode 
espirar ou que tem esta propriedade. 
espirilo, s. m. espírilo, bactéria filamentosa, 
espiritado (da), p. p. de espiritar; adj. endemo- 
ninhado; fam. diz-se da pessoa magríssima. 
espiritar, v. t. espiritar, endemoninhar; fig. fam. 

comover, agitar. U. m. c. r. 
espiritismo, s. m espiritismo, doutrina dos que 
supóem que se podem evocar gs espíritos dos 
morios para.conversar com eles. 
espiritista,' adj. espiritista, espirita, pertencente e 
relativo ao espiritismo. U. t. c. s. 
espiritosamente, adv. m. espirituosamente, com 
espirito. 

espiritoso (sa), adj. espirituoso, vivo, animoso; 
que contém muito espirito e é fácil de exalar-se, 
como alguns licores, espirituoso, 
espíritu, s. m. espirito, ser ¡material e dotado 
de razáo; alma racional; dom sobrenatural; espíritu 
de profecía: virtude, ciencia mística; vigor natural 
e virtude que alenta e fortifica o corpo para obrar; 
los espíritus vitales: ánimo, valor; ser hombre de 
poco espíritu: vivacidade, engenho; V. demonio. 
U. m. no pl.: vapor subtil que um licor exala, 
álcool; gram. espirito, sinal de aspiracáo que se 
sobrepóe ao r e ás vogais e ditongos gregos, 
quando iniciáis; fig. graca; engenho; principio 
gerador, carácter intimo, esséncia duma coisa; 
espíritu de la golosina, pessoa muito fraca e 
extenuada. 

espiritual, adj. espiritual, pertencente ou relativo 
ao espirito; galicismo por ingenioso, agudo, 
gracioso. 

espiritualidad, s. f. espiritualidade, natureza e 
condicáo de espiritual. 

esplritualismo, s. m. esplritualismo, doutrina filo¬ 
sófica que reconhece a existencia doutros seres 
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além dos materiais; sistema filosófico que defende 

a essencia espiritual e a ,mortal idade da alma, 
e se contrapoe ao materialismo, 
espiritualista^ adj. espiritualista, pessoa que segue 

°‘ritualizar m °' U t. ^espiritualizar, converter em 
GS esp ¡rito dar feicáo superior ou espiritual a; 
f ¡mirar se ou considerar como espiritual o que 
de si próprio é corpóreo; fig. subtilizar, emagrecer, 
atenuar, reduzir. ... 

espiritualmente, adv. m. espiritualmente, com o 
espirito. , . 

espirituado (na), adj. natural de Sancti Spiritus, 
na ilha de Cuba. U. t. c. s.\ pertencente a esta 
cidade. 

espirituoso (sa), adj. V. espiritoso, espirituoso, 
espita, s. f. torneira (de pipa ou tonel); medida 
dum palmo; fig. fam. pessoa que bebe muito 
vinho, beberráo. 

espitar, v. t. embatocar, por batoque em; batocar, 
colocar urna torneira numa vasilha. 
espito, s. m. estendedor, pau comprido usado ñas 
fábricas de papel, para o dependurar e secar, 
esplendente, p. a. de esplender; adj. esplendente,- 
que esplender resplandecente. 
esplender, v. i. V. resplandecer, esplender, res- 
plender, brilhar. 

espléndidamente, adv. m. espléndidamente, com 
esplendidez ou esplendideza. 
esplendidez, s. f. esplendidez ou esplendideza, 
abundancia, liberdade. 

espléndido (da), adj. espléndido, liberal, ostentoso, 
esplendor, s. m. V. resplandor, esplendor, fulgor; 
fig. nobreza, lustre. 

esplendorosamente, adv. m. esplendorosamente, 
com esplendor. 

esplendoroso (sa), adj. esplendoroso, deslum¬ 
brante. 

esplénico (ca), adj. esplénico, pertencente e rela¬ 
tivo ao baco; s. m. V. esplenio. 
espíenlo, s. m. anat. esplénio, músculo situado na 
parte posterior do baco 

esplenitis, s. f. med. esplenite, inflamacáo no baco. 
esplicaderas, s. f. pf fam. forma de expressáo, 
maneira duma pessoa se expressar. 
espliego, s. m. bot. álfazema, planta labiada muito 
aromática; semente desta planta, 
esplín, s. m. hipocondría, humor melancólico a que 
os ingleses chamam «spleen». 
esplique, s. m. armadilha para apanhar pássaros; 

Nav. facilidade de palavra. 
espolada, s. f. esporada, picada com espora; 

fig. fam. espolada de vino, trago de vinho. 
espolazo, s. m, V. espolada, esporada. 
espolear, v. t. esporear, esporar; fig. avivar, esti¬ 
mular. 

espoleta, s. f. espoleta, peca destinada a inflamar 
a carga das bombas, granadas e torpedos; for- 
quilha que formam as clavículas das aves, 
espolín, s. m. esporim, espora pequeña; espora 
fixa no tacáo da bota; bot. especie de planta 
gramínea. 

espolín, s. m. espolim, lancadeira para fazer flores 
em tecidos. 

espolinar, v. t. espolinar, tecer com espolim. 
espolio, s. m. espolio, conjunto dos bens da mitra 
que ficam, ao morrerem os prelados, 
espolique, s. m. moco que caminha a pé diante do 
cavalo em que v?i o seu amo. 
espolista, s. m. rendeiro do espolio dalgum prelado 
falecido. 

espolón, s. 'm. esporáo, saliéncia córnea no tarso 
dalguns machos galináceos; arq. contraforte. 


dique marginal, muralha; utiliza-se nalgumas 
povoacóes como lugar de passeio; el espolón 
de Burgos, el de Valladolid; mar. esporáo, remate 
da proa dum navio, sobre o qual assenta a figura 
que Ihe serve de ornamento; veter. proeminéncía 
córnea que tém as cavalgaduras nos travadoiros; 
contraforte de montanha ou de serra; arma 
ofensiva e defensiva na proa dalguns navios, 
que consiste num espigáo de ferro e acó, com 
o qual se pode meter a pique o navio inimigo; 
fig. frieira no calcanhar. 

espolonada, f. carga de cavalaria, acometida 
impetuosa de tropa a cavalo. 
espolonazo, s. m. picada (ou choque) com o 
esporáo. 

espolvador, s. m. Múrc. espanador para sacudir 
o pó. 

espolvorear, v. t. V. despolvorear, polvilhar. 
U. t. c. r. 

espolvorizar, v. t. polvilhar, empoar, cobrír de pó 
espondaico (ca), adj. espondaíco, pertencente 
ou relativo ao espondeu; espondaico, diz-se do 
verso hexámetro cujo quinto pé é espondeu. 
espondalario, s. m. Ar. testemunha do testamento 
aberto. 

espondeo, s. m. espondeu, pé da poesía grega e 
latina, composto de duas silabas longas. 

espóndil ou espóndilo, s. m. anat. V vértebra, 
espóndilo, vértebra. 

esponja, s. f. esponja, substancia leve e porosa, 
proveniente dum espongiário marinho; fig. o que 
com astúcia absorve e dissipa em proveito 
próprio os bens ou fazenda alheia. 
esponjado, s. m. V. azucarillo, especie de cara¬ 
melo. 

esponjadura, s. f. ac. e ef. de esponjar ; defeito 
na alma do canháo por estar mal fundido, 
esponjamiento, s. m. Argent. V. esponjadura, 
esponjar, v. t. tornar oco ou poroso um corpo; 
v. r. fig envaidecer-se, empolar-se; fam. adquirir 
um aspecto loucáo que indica saúde e bem-estar. 
esponjera, s. f. esponjeira, vaso para colocar a 
esponja. 

esponjosidad, s. f. esponjosidade, qualidade do 
que é esponjoso. 

esponjoso (sa), adj. esponjoso, poroso, absor- 
vente. 

esponsales, s. m. pl. esponsais, promessa reci¬ 
proca de casamento. 

esponsalicio (cía), adj. esponsalicio, pertencente 
ou relativo a esponsais. 

espontáneamente, adv. m. espontáneamente, de 
modo espontáneo. 

espontanearse, v. r. declarar-se, manifestar a 
outro, voluntariamente, os seus sentimientos ou 
opinióes. 

espontaneidad, s. f. espontaneidade, qualidade 
de espontáneo. 

espontáneo (a), adj. espontáneo, diz-se do que 
se faz de livre vontade; voluntário e de próprio 
movimiento; natural, que se desenvolve sem 
.cultura. 

espontón, s. m. espontáo, especie de meia lanca 
que usavam os oficiáis de infantaria. 
espontonada, s. f. cumprimento feito com a meia 
lanca. 

espora, 5 . f. bot. esporo, corpúsculo reprodutor 
das plantas criptogámicas. 
esporádico (ca), adj. esporádico, diz-se de certas 
doencas; diz-se do que é ocasional, sem relacáo 
com o anterior nem com o que se segue. 
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esporangio, s. m. bot. esporangio, esporango, 
receptáculo que encerra os esporos das plantas 
criptogámicas. 

esporidio, s. m. bot. esporo de segunda geracáo. 
esporo, s. m. bot. V. espora, esporo, 
esporocarpio, s. m. bot. ésporocarpo, fruto ou 
cápsula que mantém presos os esporos por meio 
de filamentos. 

esporozoario, s. m. esporozoário, protozoário pa¬ 
rasita. 

esportada, s. f. conteúdo duma esporta ou alcofa, 
esportear, v. t. colocar ou levar coisas em esportas 
ou alcofas. 

esportilla, 5 . f: dim. de espuerta', esportela, pequeña 
esporta; Mál. abano pequeño, de esparto, 
esportillero, s. m. moco que leva a esporta. 
esportillo, s. m. pequeña alcofa de esparto, 
esportón, s. m. aum. de espuerta; Mancha cestáo, 
cesto grande; alcofa ou seira de levar carne, 
esportonada, s. f. quantidade que leva urna alcofa, 
espórtula, s. f. for. Ast. emolumentos a juizes e 
outras pessoas. 

esposado (da), p. p. de esposar; adj. algemado; 

V. desposado, desposado, recém-casado. U. t. c.s. 
esposar, v. t. algemar, prender com algemas. 
-esposas, s f pl. algemas, ferros para prender os 
bracos pelos pulsos. 

esposo (sa), s. m. e /. esposo, cónjuge; pessoa que 
contraiu esponsais; s. f. Argent., Chite, Equad. 
e Hond. anel episcopal. 

espuela, s. f. espora, instrumento metálico que 
se poe no calcado para picar as cavalgaduras; 
fig. aviso, estímulo, incentivo; Amér. e Can. 
esporáo das aves; Argent. e Chite forquilha 
(das aves); espuela de caballero, espora, erva 
ranunculácea. 

espuenda, s. f. Ar. e Nav. borda dum canal ou 
dum campo. 

espuerta, s. f. esporta, alcofa, seira de esparto; 

a espuertas, com abundancia, 
espulgadero, s. m. espulgadoiro, lugar onde se 
espulgam os mendigos. 

espulgador (ra), adj. espulgador, que espulga. 
U. t. c. s. 

espulgar, v. t. espulgar, catar, tirar as pulgas ou 
piolóos. U. t. c. r.; fig. espiolhar, indagar, exami¬ 
nar minuciosamente. 

espulgo, s. m. ac. e ef. de espulgar, despioiha- 
mento. 

espuma, s. f. espuma, escuma; parte do suco e 
das impurezas que sobrenadam ao cozer certas 
substancias; la espuma del caldo, del almíbar;' 
fig. fam. nata, a flor, o mais estimado; crecer 
como espuma, medrar rápidamente urna pessoa. 
espumadera, s. f. espumadeira, instrumento para 
tirar a espuma, escumadeira. 
espumador (ra), s. m; e f. espumante, pessoa que 
espuma. 

espumaje, s. m. espumarada, abundancia de es¬ 
puma. 

espumajear, v. i. espumejar, escamar, lancar es¬ 
puma. 

espumajo, s. m V. espumarajo, 
espumajoso (sa), adj. espumoso, escumoso, que 
tem ou faz muita espuma, 
espumante, p. a. de espumar; adj. espumante, que 
faz espuma. 

espumar, v. t. espumar, escumar, tirar a escuma a: 
espumar la leche; v. i. deitar espuma; la olla- está 
espumando, fig. crescer rápidamente, 
espumarajo, s. m. espumarada, quantidade de 
saliva lancada duma vez pela boca, 
espúmeo (a), adj. V. espumoso, espumoso. 


espumero, 5 . m salina, marinha,' lugar onde se 
junta água salgada para Ihe tirar o sal. 
espumilla, s. f. dim. de espuma; escumilha, tecido 
muito fino de lá óu seda; Equad. e Hond. V. me¬ 
rengue. 

espumillón, s. m. tecido de seda dupla, seme- 
Ihante ao crespáo. 

espumoso (sa), adj. espumoso, que tem ou faz 
muita espuma; que se converte em espuma, 
como o sabáo. 

espumuy, 5 . /. Guat. pomba silvestre, 
espundia, s. f. veter. úlcera (ñas cavalgaduras) 
que cria raízes até ao osso. 
espundio, s. m. Sal. V. subterráneo, subterráneo, 
espurio (ría), adj. V. bastardo, bastardo, espurio; 
fig. falso, adulterado. 

espúrrear ou espurriar, 1 /. t. borrifar com a 
boca. 

espurrir, v. t. Ast.. León., Pal. e Sant. esticar, 
estender, especialmente, as pernas e os bracos; 
v. r. V. desperezarse, espreguicar-se. 
esputar, v. t. V. expectorar, esputar, expectorar, 
esputo, s. m. esputo, saliva, escarro. 
esquebrajar, v. t. V. resquebrajar, fender, rachar, 
g retar. 

esquejar, v. t. agr. plantar estacas, 
esqueje, s. m. agr. galho, estaca que se introduz na 
térra para multiplicar a planta, 
esquela, s. f. carta breve, bilhete; carta de convite, 
participacáo, etc., em papel impresso: esquela de 
defunción. 

esqueletado (da), adj. muito magro, muito fraco, 

exausto. 

esquelético (ca), adj. esquelético, muito fraco. 
esqueleto, s. m. esqueleto, conjunto dos ossos 
do corpo, nos vertebrados; fig. fam. sujeito 
muito magro e fraco; fig. armacáo sobre a qua! 
se arma alguma coisa; Colómb., C. Rica. Guat. 
e Méx. modelo ou padráo impresso com linhas 
em branco para preencher; bosquejo, piano duma 
obra literária. 

esquema, s. m. esquema, representacáo gráfica 
dum facto ou dum objecto, ñas suas linhas gerais; 
resumo, programa. 

esquemáticamente, adv. m. esquemáticamente, 
por meio de esquemas. 

esquemático (ca), adj. esquemático, pertencente 
ao esquema. 

esquematismo, s. m. esquematismo, processo 
esquemático para a exposícáo de doutrinas. 
esquematizar, v. t. esquematizar, representar em 
forma esquemática. 

esquena, s. f. espinhaco, diz-se, geralmente, da 
espinha dorsal dos peixes. 
ediquenanto, s. m. esquenanto, planta gramínea, 
cuja raiz é branca, aromática e medicinal, 
esquero, s. m. bolsa de couro que era costume 
trazer-se á cinta. 

esquí, s. m. esquí, espécie de patim grande que 
consiste numa tábua estreita e comprida, um 
pouco levantada na ponta, que serve para desli¬ 
zar sobre a neve; pl. esquís, esquís, 
esquiador (ra), s. m. e f. esquiador, o que usa 
esquís. 

esquicio, s. m. esboco, bosquejo, 
esquifada, s. f. batelada, carga que leva ou pode 
levar o esquife; germ. bando de ladróes. 
esquifar, v. t. mar. esquipar, equipar, aparelhar, 
prover de apetrechos e tripulantes urna embar- 
cacáo. 

esquifazón, s. m. mar. esquipacáo. conjunto de 
remos e remeiros com que se armavam as embar- 
cacóes. 
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esquife, s. m. mar. esquife ant., bote, chalupa do 
navio, batel; arq. superficie de abobada em 
forma cilindrica. 

esquila, s. f. chocalho pequeño; sino pequeño; 
sineta; tosquia do gado. 

esquila, s. f. zoo/.V. camarón, crustáceo; insecto 
coleóptero, com corpo ovalado, de cor bron- 
zeada muito brilhante; bot. V. cebolla albarrana, 
cebola-albarrá. 

esquilada, s. f. Ar. V. cencerrada, 
esquilador (ra). adj. tosquiador, que tosquia o 
gado. U. t. c. s.; s. f. máquina tosquiadora. 
esquilar, v. i. Ar. e Sal. tocar o sino, 
esquilar, v. t. tosquiar, esquilar, cortar o pelo e a 
lá ao gado e a outros animáis; v. i. Burg.. Pal.. 
Sant. e Bise, trepar ás árvores, aos mastros de 
cocán ha, etc. 

esquileo, s. m. ac. e ef. de esquilar-, tosquia, tosa; 
tempo da tosquia; casa destinada para tosquiar 
o gado lanar. 

esquilimoso (sa), adj. fam. muito melindroso, 
delicado. 

esquilmar, v. t. colher o fruto (das fazendas, her- 
dades, gados, etc.); empobrecer (as plantas) 
a térra; fig. exaurir, esgotar urna riqueza, 
esquilmeño (ña), adj. And. diz-se da planta que 
produz abundante fruto. 

esquilmo, s. m. frutos e proventos que se tiram 
da térra, das fazendas e do gado, colheita; indi¬ 
cios de fruto que apresentam as oliveiras; Gal. 
restos de vegetáis, mato cortado com que se 
cobre o chao dos estábulos; Chile engaco da uva. 
esquilo, s. m. Ar. e Rioja tosquia do gado, 
esquilón, s. m. sineta, espécie de sino, chocalho 
grande. 

esquimal, adj. esquimo, natural do país situado 
junto ás baías de Hudson e de Baffin. U. t. c. s. 
esquina, s. f. esquina, canto exterior, ángulo que 
formam duas superficies; esquina (de rúas); 
las cuatro esquinas, jogo dos quatro cantinhos, 
certo jogo de criancas. 

esquinado (da); p. p. de esquinar; adj. esquinado; 

anguloso, diz-se da pessoa de trato difícil, 
esquinadura, s. f. forma angular; qualidade de 
esquinado. 

esquinal, s. m. Al.. Burg.,- Sant. e Bise, cunhal, 
■ ángulo dum prédio. 

esquinante ou esquinante, s. m, V. esquenanto. 
esquinar, v. t. esquinar^ fazer ou formar esquina. 
Ü. t. c. /.; por de esquina alguma coisa; esquinar 
un armario-, esquadrar um madeiro; fig. indispor. 
U. m. c. r.: esquinarse con un compañero. 
esquinazo, s. m. fam. V. esquina, esquina; dar 
esquinazo, fugir ao encontró com alguém, aban¬ 
donar alguém; Chile V. serenata, 
esquinco, 5 . m. zool. V. estinco, lagarto, 
esquinela, s. f. V. espinillera, peca de armadura 
antiga. 

esquinera, s. f. Amér. cantoneira, móvel para um 
canto duma casa. 

esquinudo (da), adj. esquinado, anguloso, que 
tem esquinas. 

esquinzador, s. m. lugar onde se junta o trapo 
que se há-de retálhar, ñas fábricas de papel, 
esquinzar, v. t. V. desguinzar, retalhar, cortar o 
trapo ñas fábricas de papel, 
esquiparte, s. m. Ar. pá pequeña, cortante e forte, 
empregada para limpar azenhas. 
esquiraza, s. f. antigo navio de transporte, com 
velas quadradas. 

esquirla, s. f. esquirola, lasca de osso. 
esquirol, s. m. Ar. V. ardilla, esquilo, arda; ope¬ 
rario que substituí um grevista. 


esquisto, s. m. V. pizarra, xisto, ardósia. 
esquistoso (sa), adj. xistoso, de estrutura laminar, 
esquitar, v. t. ant. desquitar, abater, descontar 
do capital que se deve; perdoar urna divida, 
esquite, 5. m. C. Rica, Hond. e Méx. pipoca, grao 
de milho ainda verde, estalado ao calor, 
esquivar, v. t. esquivar, evitar, recusar; v. r. retrair-se, 
retirar-se, escusar-se. 

esquivez, s. f. esquivanca, esquivez ou esquiveza, 
desapego, aspereza, desagrado, 
esquivo (va), adj. esquivo, esquivoso, áspero, 
intratável, arisco, que trata com esquivanca. 
esquizado (da), adj. manchado, diz-se do mármore 
que tem veios de cores diferentes, 
estabilidad, s. f. estabilidade, firmeza, seguranca; 

permanencia, duracáo, estabilidade. 
estabilísimo (ma), adj. sup. de estable; estabi- 
líssimo, muito estável. 

estabilizador (ra), adj. estabilizador, que esta¬ 
biliza; s. m. mecanismo que se póe num aviáo, 
navio, etc., para aumentar a sua estabilidade-. 
estabilizar, v. t. estabilizar, dar estabilidade. 
estable, adj estável, constante, firme,, duradouro, 
permanente. 

establear, v. t. acostumar urna res ao estábulo. 

U. t. c. r. 

establecedor (ra), adj. estabelecedor, que esta- 
belece. U. t. c. s. 

establecer, v. t. estabelecer, fundar, instituir; esta¬ 
blecer un hospital, un campamento-, ordenar, 
mandar, decretar; establece el reglamento que 
• se entre a las diez; v. r. V. avecindarse, fixar 
morada, residencia; estabelecer-se, abrir um esta- 
belecimento comercial ou industrial: establecerse 
por su cuenta; v. irreg. conjuga-se como agra¬ 
decer. 

estableciente, p. a. de establecer; adj. estabele¬ 
cedor, que estabelece. 

establecimiento, s. m. lei, ordenahea, estatuto; 
estabelecimento, fundacáo, instituicáo; coisa fun¬ 
dada ou estabelecida; lugar onde habitualmente 
se exerce urna indústria ou profissáo. 
establemente, adv. m. estavelmente, com estabi¬ 
lidade. 

establero, s. m. mogo de estrebaria ou de estábulo, 
aquele que cuida do estábulo. 
establo, s. m. estábulo, curral ou alpendre onde 
se abriga o gado; Cuba cocheira ou estabeleci¬ 
mento de carros de aluguer. 
estabulación, s. f. estabulacáo, criacáo e engorda 
de animáis em estábulo. 

estabular, v. t. estabular, criar e manter o gado 
em estábulo. 

estabuyo, 5. m. And. estaca, tranca; pau grosso 
que pode servir de estaca, 
estaca, 5. f. estaca, pau agucado .que se crava 
na térra, parede ou outro lugar; estaca, ramo, 
galho ou haste de planta que se mete na térra 
para criar raízes; prego de ferro que serve para 
pregar ripas; varapau, pau grosso; Argent. e Chile 
pertenca duma mina que se concede aos peti¬ 
cionónos mediante certos trámites; Chile V. es¬ 
polón. 

estacada, s. f. estacaría, estacada, qualquer obra 
feita de estacas cravadas na térra; série de estacas; 
lica, campo para justas e torneios; dejar a uno en 
la estacada, abandonar alguém num perigo ou 
mau negocio. 

estacado (da), p. p. de estacar; adj. estacado; 

s. m. lica, campo de torneio. 
estacadura, s. f. conjunto dos paus que seguram 
a caixa e as varas do carro. 
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estacar, v. t. estacar, estaquear, fixar na térra urna 
estaca: firmar; marcar no terreno urna linha com 
estacas, demarcar; Colómb., Chile, Hond., Méx. 
e Venez. firmar, cravar com estaca; v. r. ímobili- 
zar-se, ficar ¡móvel, estacar; Colómb. e C. Rica 
espetar-se urna lasca. 

estacazo, s. m. pancada com varapau; fig. desa¬ 
lentó. 

estación, s. f. estapáo, cada um dos quatro períodos 
em que se divide o ano; estacáo, temporada; 
estacáo, visita que se faz as igrejas; estacáo, 
dezena de padre-nossos e ave-marias; estacáo 
de caminho-de-ferro, fluvial, marítima, etc.; astron. 
paragem aparente dos planetas ñas suas órbitas; 
bol. estacáo, lugar que cada espécie vegetal 
prefere, termo de biogeografia. 
estacional, adj. estacional, próprio de qualquer 
da estacóes do ano. 

estacionamiento, s. m. ac. e ef. de estacionarse', 
estacionamento. 

estacionar, v. t. estacionar, situar num lugar, 
assentar. (J. t. c. r.; v. r. ficar-se estacionário, 
demorar-se, náo progredir. 
estacionario (ria), adj. fig. estccionário, ¡móvel, 
que náo progride; astron. diz-se do planeta 
que está como parado num lugar determinado 
do Zodíaco, sem movimento perceptivel; s. m. 
livreiro que tinha um posto (quiosque) ou loja 
de venda de livros; aquele que dava os livrps 
na biblioteca da Universidade de Salamanca, 
estacte, s. f. azeite essencial, extraído da mirra 
quando fresca. 

estacha, s. f. corda do arpáo, empregada na pesca 
das baleias; mar. amarra, corda de amarracáo, 
cabo que se atira dum navio a outro ou a um 
ponto fixo. 

estada, s. f. estada, estadía, permanencia que se 
faz num lugar, demora. 

estadal, s. m. medida de comprimento equivalente 
a tres metros e trezentos e trinta e quatro miTT-^ 
metros; fita benzida que se póe ao pescoco, 
como distinjivo dalguma irmandade ou congre- 
gacáo; cirio que chega a ter a altura dum homem. 
estadero, s. m. demarcador nomeado pelo rei para 
delimitar térras sujeitas a impostos. 
estadía, s. /. estadía, estáncia, estada, demora; 
tempo que permanece o modelo ante o artista; 
com. estadía, cada um dos dias que decorrem, 
além do prazo estipulado, para a carga e des¬ 
carga dum navio. 

estadio, s. m. estádio, campo de desportos; medida 
' itineráría; med. período ou grau duma enfermi- 
dade, particularmente cada um dos tres tempos 
que apresenta um acesso de febre intermitente, 
estadista, s. m. estadista, pessoa versada em 
negocios do Estado; estatístico, o que se ocupa 
de estudos ou trabaIhos estatísticos. 
estadística, s. f. estatística, ciencia que tem por 
objecto conhecer em termos numéricos a exten- 
sáo, populacáo e recursos económicos dum 
Estado. 

estadístico (ca), adj. estatístico, pertencente ou 
relativo a estatística. 

estadizo (za), adj. estagnado, estacionário, que 
está muito tempo sem ser mexido, arejado ou 
renovado. 

estado, s. m. estado, situapáo em que está urna 
pessoa ou coisa; ordem, jerarquía, qualidade; 
estado, modo de ser, de estar, de vida, de condícáo; 
governo; corpo político duma nacáo; medida 
de superficie, de 49 pés-quadrados; estado inte¬ 
resante. gravidez. 


estadojo ou estadoño, s. m. Ast. e Sant. V. están- 
dorio. 

estafa, s. f. ac. e ef. de estafar-, burla, roubo com 
astucia, fraude. 

estafa, s. f. estríbeira da sela de montar, 
estafador (ra),.5. m. e f. burlista, vigarista, larápio. 
estafar, v. t. burlar, vigarizar, roubar com astúcia. 
estafermo, s. m. estafermo, boneco giratorio dos 
antigos torneios; espantalho; fig. estafermo, pessoa 
inútil, sem funcáo; palerma, basbaque; pessoa de 
aspecto ridículo. - i 

estafeta, s. f. estafeta, correio a cavalo; recoveiro; 

estacáo de correio; correio diplomático, 
estafetero, s. m. estafeteiro, estafeta, carteíro, 
empregado de correio. 
estafetil, adj. pertencente a estafeta, 
estafílococia, s. f. med. estafilococia, iníeccáo 
produzida por estafilococos, 
estafilococo, s. m. med. estafilococo,-nome gené¬ 
rico de certos germes reunidos em cachos; 
bacilo da tosse convulsa; microbio da septicemia, 
estafiloma, s. m. med. estáfiloma, tumor no globo 
ocular. 

estafisagria, s. f. bot. estafisagria, erva-piolheira, 
planta ranunculácea, venenosa, 
estagirita, adj. estagirita, natural de Estagira. 
U. t. c. s .; pertencente a esta cidade da Mace- 
dónia, pátria de Aristóteles, 
estajero, s. m. V. destajero, empreiteiro.' 
estajista, s. m. V. destajista, empreiteiro. 
estajo, s. m. V. destajo, empreitadq. 
estala, s. f. estábulo, estala ou cavalarica, estre 
baria; escala, porto onde pára um navio, 
estaiación, s. f. categorías em que se dividem os 
individuos duma comunidade ou carpo, 
estalactita, s. f. estalactite, concrecáo calcária 
alongada, formada na abobada dos subterráneos 
pela infiltracáo lenta das águas com carbonato 
de cal em dissolucáo. 

estalagmita, s. f. estalagmite, estalactite invertida 
que se forma no solo. 

estallante, p. a. de estallar; adj. estalante, que 
estala. 

estallar, v. i. esta lar, fender-se ou rebentar de 
repente urna coisa com ruido, estourar; sobrevir, 
ocorrer violentamente alguma coisa; estallar un 
incendio, una revolución; fig. sentir e manifestar 
repentina e violentamente urna paixáo ou afecto; 
me insultaron tanto, que al fin estallé. 
estallido, s. m. ac. e ef. de estallar; estalido, estoiro 
ou estouro. 

estallo, s. m. V. estallido; estalido, estalo. 
estambrado (da), p. p. de estambrar; adj. estam¬ 
brado; s. m. Mancha estambrado, espécie de 
tecido de estambre. 

estambrar, v. t. estambrar, torcer a lá e fazer 
estambre. 

estambre, s. m. estambre, fío de lá, fio de tecelagem; 
bot. estame, órgáo sexual masculino das plantas 
fanerogámicas. 

estamento, s. m. cada um dos quatro estados que 
concorriam ás cortes da Coroa de Aragáo; cada 
um dos corpos legislativos estabelecidos ém 
Espanha pelo estatuto real, em 1834. 
estameña, s. f. estamenha, tecido grosseiro de lá. 
estameñete, s. m. estamete, espécie de esta¬ 
menha leve. 

estamíneo (a), adj. estaminal, estamináceo ou 
estaminoso, que é de estambre; pertencente ou 
relativo ao estambre. 

estaminífero (ra), adj. bot. estaminífero, esta- 
minado, que tem estames. 
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estampa, s. f. estampa, efigie ou figura ¡mpressa; 
fig. figura total duma pessoa ou animal: un 
caballo de buena estampa', ímprensa, impressio. 
dar un libro a la estampa', pegada, vestigio que 
o pé deixa impresso no solo, 
estampación, s. f. ac. e ef. de estampar ; estam- 
. pagem. 

estampado (da), adj. estampado, diz-se dos teci- 
dos em que se estampam diferentes desenhos. 
U [ c.'-s.: diz-se do objecto que, por pressáo, 
se fabrica com molde apropriado. 
estampador, s. m. estampador, o que estampa, 
estampar, v. t. estampar, imprimir, gravar, fam. 
arrojar urna pessoa ou coisa, ou fazé-ía chocar 
contra algo. 

estampería, s. f, estamparía, oficina em que se 
estampam tecidos; loja de estampas, 
estampero, s. m. estampeiro. o que faz ou vende 
estampas. 

estampía, s. f. de repente, com rapidez; usa-se só 
na frase partir ou salir de estampía, que significa: 
fazer urna coísa de repente, 
estampida, s. f. V. estampido, estampido; Colómb., 
Cuat., Méx. e Venez. carreira rápida e impetuosa, 
fuga precipitada: la estampida es el terror de los 
ganaderos; Ar. pontalete, escora, espeque para 
firmar um poste ou urna parede. 
estampido, s. m. estampido, detonacáo, ruido 
forte e seco. 

estampidor, s. m. Ar. estelo, apoio. 
estampilla, s. f. estampilha, estampinha, pequeña 
estampa; estampilha, selo postal ou forense; 
selo que contém urna assinatura; carimbo com 
a assinatura; selo, espécie de carimbo para certos 
documentos; Amér. selo de correio ou fiscal, 
estampillado (da), p. p. de estampillar; adj. estam- 
pilhado; s. m. ac. e ef. de estampillar', estampi- 
Ihagem. 

estampillar, v. t. estampilhar, por estampilha em; 

carimbar títulos da divida pública, 
estancación, s. f. ac. e ef. de estancar ou estan¬ 
carse', estancamento. 

estancamiento, 5. m. V. estancación, estanca¬ 
mento. 

estancar, v. t. estancar, deter, vedar, impedir a 
corrente dum líquido: estancar las aguas para el 
riego', estancar, monopolizar, embargar, impedir a 
venda ou curso livre de determinadas mercadorias: 
hace unos años estancaron las cerillas; fig. deter 
o curso dum assuoto; suspender a marcha dum 
negocio: el expediente se estancó en el minis¬ 
terio. U. t. c. r. 

estancia, s. f. estancia, mansáo, habitacáo, morada; 
aposento ou quarto onde se habita ordinaria¬ 
mente, estancia; estada em hospital; V. estrofa, 
estrofe; Argent. e Chile estancia rural, fazenda 
destinada ao cultivo e, príncipalrnente, á criacao 
de gado; Cuba e Venez. casa de campo, quinta, 
granja. 

estanciero, s. m. proprietário, fazendeiro ou ren- 
deiro, o dono duma estancia ou fazenda ou o 
que déla cuida. 

estanco (ca), adj. mar. estanco ou estanque, 
diz-se do navio ou embarcacáo que está em bom 
estado, que nao faz ou toma água; s. m. estanco, 
tabacaría, lugar onde se vendem géneros mono¬ 
polizados, em especial, tabaco, selos e fósforos: 
fig. depósito, arquivo; Equad. V. aguardentería, 
estandarte, s. m. estandarte, insignia militar ou 
religiosa; bandeira. 

estandorio, s. m. Ast. fueiro, estadulho, estaca 
para amparar a carga nos carros de bois. 


estangurria, s. f. med. estrangúria, miccáo dolo- 
rosa, gotejante; recipiente com tubo que se 
costuma pór aos doentes que sofrem desta 
enfermidade, para recolher as gotas da urina, 
estanque, s. m. tanque, reservatório de água; 
lago‘artificial. 

estanquero, s. m. aquele que cuida de tanques, 
estanquero (ra), ou estanquillero (ra), s. m. e f 
estanqueiro, monopolizador, pessoa que tem a 
seu cargo a venda pública do tabaco e doutros 
artigos ou géneros monopolizados, 
estanquillo, s. m. dim. de estanco', estanco pequeño, 
estanque, lugar onde se vendem géneros estan¬ 
cados ou monopolizados; Equad. taberna onde 
se vendem licores e aguárdente, tenda; Méx. 
V. tenducho. 

estantal, s. m. arq. esteio, escora, estribo de parede 
estantalar, v. t . escorar, especar. 
estante, p. a. de estar; adj. estante, que está 
presente ou permanente num lugar, que reside; 
s. m. estante, armário com prateleiras para livros; 
estante, peca de madeira em que se colocam os 
livros para se lerem. 

estantería, s. f. conjunto de estantes ou prateleiras. 
estantigua, s. f. procissáo de fantasmas;-//gr. fan¬ 
tasma, espectro; pessoa alta, magra e mal vestida, 
estantío (a), adj. estancado, parado, estagnado, 
que nao tem curso, que nao corre; pausado, 
frouxo e sem vigor. 

estañador, 5 . m. picheleiro, estanhador, aquele que 
estanha Ou sóida a estanho. 
estañadura, s. f. ac. e ef. de estañar; estanhadura. 
estanhagem; soldadura. 

estañar, v. t. estanhar, soldar, cobrir ou soldar com 
estanho urna peca ou vasilha doutro metal, 
estañero, s. m. picheleiro, estanhador, aquele que 
trabalha em obras de estanho ou as vende, 
estaño, s. m. quím. estanho, metal dúctil e bri- 
Ihante. 

estaquero, s. m. cada um dos buracos ou cavidades 
que se fazem ñas escadas, para se colocar o 
corrimáo, e nos carros, para se colocarem os 
varais; zooI. mont. gamo dum ano. 
estaquilla, s. f. cavilha pequeña ou espiga de 
madeira para segurar os tacóes do calcado; 
cavilha, pequeño prego de ferro; prego grande 
de ferro, cravo; Chile estaca da xelma do carro, 
estaquillador, s. m. cravador, sovela grossa e 
curta dos sapateiros. 

estaquillar, v. t. segurar com cavilhas ou tornos 
de madeira; agr. plantar por estacas, 
estar, v. i. estar, existir, achar-se com certa per¬ 
manencia num lugar, situacáo, condicáo, etc.: 
estar en el salón; estar malo; estar tirante. U. t. c. r ; 
com certos verbos reflexos denota aproximacáo 
ao que estes verbos significam: estarse muriendo. 
ou estar muriéndose, achar-se em artigo de morte; 
tratando-se de pecas de vestuário, assentar, cair 
bem: esa americana le está ancha a Benito, 
v. r. deter-se ou parar nalguma parte: estarse de 
charla; com um adjectivo equivale a ter actual¬ 
mente a qualidade que o adjectivo exprime: 
estar triste, pobre, ciego, cojo; junto com a par¬ 
tícula a e alguns substantivos, obrigar-se ou 
estar disposto a executar o que o substantivo 
significa: estar a cuentas, a examen; seguido da 
preposicáo a e do numeral um ou primeiro, 
até trinta e um, e do nome dum mes, expresso 
ou subentendido, indica correr, o dia indicado 
por aqueles números: estamos a uno, ou pri¬ 
mero, de enero; estamos a 3, ou a 27. subenten- 
dendo-se o mes; perguntando, diz-se: a cuántos 
estamos?, que dia é hoje?; estamos a 25, hoje 
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sao 25 (hoje é dia 25); ter um determinado preco: 
las suelas están a tres pesetas; avistar-se com 
outro: he de estar con Manuel para estudiar las 
condiciones; junto á preposicáo de e alguns 
substantivos, executar o que eles significam ou 
achar-se com disposicáo para isso: estar de prisa; 
estar de viaje; junto á preposicáo en, ser causa ou 
motivo duma coisa; usa-se únicamente ñas ter¬ 
cenas pessoas do singular: en eso está; haver 
custado tanto urna coisa: este traje me está en 
cien duros; junto á preposicáo para e o infinitivo 
dalguns verbos, ou seguido dalguns substan¬ 
tivos, denota a disposicáo de fazer o que estes 
significam: estar para testar, para morir; no 
está para bromas; junto á preposicáo por: estoy 
por irme a pasear; estoy por romperle ia cabeza; 
estar a favor de una persona ou cosa; estoy por 
el color negro; estamos?, fig. fam. compreendido?; 
estás?, compreendeste ? (ou compreendes?); com- 
preéndeu? (ou compreendeu o senhor?); persis¬ 
tir; consistir; permanecer; residir; ser presente; 
■ v. irreg. Conjug. Indio. Fres, estoy, estás, está, 
estamos, estáis, están (estou, estás, está, estamos, 
estáis, estáo). imperf. estaba, etc. (estava, etc.). 
Pret. indef. estuve, estuviste, estuvo, estuvimos, 
estuvisteis, estuvieron (estive, estiveste, esteve, 
estivemos, estivestes, estiveram). Fut. imperf. es¬ 
taré, etc.- (estarei, etc.). Pot. (Cond.) estar ia, etc. 
(estaría, etc.). Subj. Pres. esté, estés, esté, este¬ 
mos, estéis, estén (esteja, estejas, esteja, este- 
jamos, estejais, estejam). imperf. estuviera ou 
estuviese, estuvieras ou estuvieses, estuviera ou 
estuviese, estuviéramos ou estuviésemos, estu¬ 
vierais ou estuvieseis, estuvieran ou estuviesen 
(estivesse, estivesses, estivesse, eStivéssemos. es- 
tivésseis, estivessem). Fut. imperf. estuviere, estu¬ 
vieres, estuviere, estuviéremos, estuviereis, estu¬ 
vieren (estiver, estíveres, estiver, estívermos, esti- 
verdes, estiverem). imperat. está, esté, estemos, 
estad, estén (está, estai). Partic. estado (estado). 
Ger. estando (estando). 

estarcido, s. m. estresido, desenho feito com pon- 
tinhos e pó de carváo. 

estarcir, v. t. estresir, passar dum papel para 
outro (um desenho), deitando-lhe pó de carváo 
e picando-o nos contornos, 
estarna, s. f. zoo/, estarna, perdiz de pés escuras, 
estatal, adj. estadual, pertencente ou relativo a 
estado, estatal. 

estática, s. f. fis. estática, parte da mecánica que 
estuda as leis do equilibrio; estática, conjunto 
destas leis. 

estático (ca), adj. fis. estático, pertencente ou 
relativo á estática; estático, imóvel, firme; fig. 
estático, diz-se do que fica parado de assombro 
ou de emocáo. 

estatismo, 5. m. estatismo, tendéncia que defende 
a preeminencia do Estado; imobilidade do estático, 
estatua, 5. /. estátua, figura inteira de homem ou 
animal, em pleno relevo, 
estatuar, v. t. adornar com estátuas. 
estatuaria, 5. f. estatuária, arte de fazer estátuas, 
escultura. 

estatuario (ría), adj. estatuário, pertencente á 
estatuária; adequado para urna estátua; s. m. 
estatuário, escultor, aquele que faz estátuas. 
estatúder, s. m. estatuder, titulo que se dava 
ao chefe da antiga república dos Países Baixos. 
estatuderato, s. m. estatuderato, dignidade e 
cargo de estatuder. 

estatuir, v. t. estatuir, estabelecer, ordenar, deter¬ 
minar, decretar; demonstrar, assentar como ver- 
dade urna doutrina ou um facto. 


estatura, s f. estatura, altura duma pessoa desde 
os pés até á cabeca. 

estatutario (ria), adj. estatutario, estipulado pelos 
estatutos, referente a oles, estatutivo. 
estatuto, 5. m. estatuto, regra que tem forca de lei; 
por ext., qualquer regulamento ou lei eficaz para 
obrigar, como contrato, disposicáo testamentá- 
ria, etc.; for. estatuto jurídico, 
estay, 5. m. mar. estai, cada um dos cabos fixos que 
seguram a mastreacáó. 

este, s. m. leste, oriente, este, levante; vento que 
vem da parte do oriente. 

este, esta, esto, estos, estas, adj. este, esta, 
estes, estas; este libro; esta obra; este muchacho, 
esta chica. 

éste, ésta, ésto, éstos, éstas, pron. esté, esta, 
isto, estes, estas; os pronomes démonstrativos 
levam acento: conozco mucho a éstos; éste 
quiero;, vendrán éstas; excepto esto (isto) do 
género neutro: ésto no que es malo; os adjectivos 
démonstrativos nao levam acento; esta, designa 
a cidade em que está urna pessoa; llegué muy 
bien y estaré en ésta hasta mañana, cheguei 
bem e aquí (nesta cidade) estarei até amanhá; 
ésto es, isto é, quer dizer. 
esteárico (ca), adj. esteárico, relativo á estearina, 
estearina, s. f. quim. estearina, substáncia branca, 
fusivel aos 64,2 graus, composta de ácido 
esteárico e de glicerina; ácido esteárico que 
serve para fabricacáo de velas, 
esteatita, 5. f. ' esteatite, silicato de magnésía, 
suave e mole; também recebe o nomé de sabáo 
de alfaiate: jabón de sastre. 
esteba, 5. f. bot. planta gramínea, própriá para 
pasto. 

esteba, s. f. pau grosso para arrumar as sacas de 
lá nos poroes dos navios, 
estebar, s. m. local povoado de estebas. 
estebar, v. t. acomodar na caldeira e apertar nela 
o paño para ser tingido. 

estefanote, 5. m. Venez. planta, de jardim com 
formosas flores brancas. 

estela, s. f. esteira, sulco ou rasto escumoso, 
deixado pelos barcos na água quando navegam; 
sulco que alguns corpos luminosos deixam no 
ar, rasto. 

estela, s. f. estela, monolito, marco, monumento 
comemorativo. 

estelado, adj. diz-se duma espécie de cardo, 
estelar, adj. V. sidéreo, sidéreo, sideral, 
estelaría, s. f. bot. V. pie de león, planta herbácea, 
rosácea, tónica. 

estelífero (ra), adj. poét. estrelado, estelífero, 
cheio de estrelas. 

estelión, 5. m. zoot. V, salamanquesa, lagarto; 
pedra que diziam estar ñas cabecas dos sapos 
e tinha virtude contra o veneno, 
estelionato, 5. m. for. estelionato, fraude de quem 
cede, vende ou hipoteca urna coisa, ocultando 
que esta já estava cedida, vendida ou hipotecada 
a outrem. 

estellés (sa), adj. natural de Estella. U. t. c. s.; 

pertencente a esta cidade de Navarra, 
estemple, 5. m. min. escora de madeira; V. ademe, 
estenocardia, s. f. med. lesáo, angina de peito. 
estenografía, 5. f. V. taquigrafía, estenografía, 
estenográficamente, adv. m. estenográficamente, 
por meio de estenografía, 
estenográfico (ca), adj. estenográfico, perten¬ 
cente ou relativo á estenografía, 
estenógrafo (fa), 5. m. e f. estenógrafo, aquele 
que é versado em estenografía. 
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estenosis, s. f. med. estenose, estreitamento pato¬ 
lógico dum tubo, orificio ou canal do organismo, 
estentóreo (a), adj. estentóreo ou estentórico, 
muito forte, ruidoso, aplica-se á voz. 
estepa, s. f. estepa, planicie inculta da Rússia, 
bot. esteva, planta da familia das cistáceas, com 
flores de corola grande e cor branca, 
estepar, s m. esteva!, lugar povoado de estevas, 

esteveira. . . 

estepario (ria), adj. estépico, proprio das estepes. 
estepero (ra), adj. que produz estevas; s. m. lugar 
onde se recolhem estevas; s. m. e f. pessoa que 
vende estevas. 

estepilla, s. f. bot. planta cistácea, com flores 
grandes, rosáceá. 

estera, s. /. esteira, tecido de junco ou esparto, 
com que se cobre o sobrado, 
esteral, s. m. Argent. esteiro, terreno pantanoso, 
intransitável e cheio de plantas aquáticas. 
esterar, v. t. esteirar, cobrir com esteiras; v. i. fig. 

fam. agasalhar-se com vestidos de invernó, 
estercoladura, s. f. ou estercolamiento, s. m. ac. 
e ef. de estercolar, estercada, estercadura; terreno 
estercado. 

estercolar, s. m. esterqueiro, esterqueira, estru- 
‘ meira, lugar ¡mundo. 

estercolar, v. t. estercar, estrumar; v. /. defecar 
(as bestas). 

estercolero, s. m. estrumeiro, moco que recolhe 
o estéreo; esterqueiro, estrumeira. 
estercolizo (za), adj. semelhante ao estéreo ou 
que tem as suas qualidades. 
estercuelo, s. m. estercada, estrumacáo. 
estéreo, s. m. estere, medida de volume para 
madeiras, equivalente ao metro cúbico, 
estereografía, s. f. estereografía, arte de repre¬ 
sentar os sólidos num plano, 
estereográfico (ca), adj. estereográfico, perten- 
cente ou relativo á estereografía; geom. aplica-se 
á projeccáo, num plano, dos círculos da esfera, 
por meio de rectas concorrentes num ponto da 
mesma esfera. 

estereógrafo, s. m, estereógrafo, o que professa 
a estereografía. 

¡ ; ...estereométria, s. /. estereométria, cálculo do 
volume dos solidos. 

estereométrico (ca), adj. estereométrico, perten- 
cente á estereométria. 

( estereoscopio, s. m. estereoscopio, instrumento para 
ver em relevo as imagens planas, 
estereotipa, s. /. V. estereotipia, estereotipia, 
estereotipador, s. m. estereotipados o que este¬ 
reotipia. 

I estereotipar, v. t. estereotipar, imprimir pelo pro- 

R cesso da estereotnia. 

estereotipia,' s. f. estereotipia, arte de converter 
em formas fixas o que primeiro se compóe em 
tipos movéis; oficina onde se estereotipa, 
estereotípico (ca), adj. estereotípico, pertencente 
á estereotipia. 

estereotomía, s. f. estereotomia, arte de cortar 
pedras e madeira. 

esterería, s. f. esteiraria, fábrica de esteiras ou toja 
onde se vendem. 

esterero, s. m. esteireiro, o que faz ou vende 
esteiras. 

estéril, adj. estéril, árido, infecundo: mujer, tierra, 
ingenio , trabajo estéril; fig. diz-se do ano de má 
colheíta, estéril; s. m. min. porcáo de térra entre 
. os filóes. 


esterilidad, s. f. esterilidade, qualidade de estéril, 
infecundidade. 



esterilización, s. f. ac. e ef. de esterilizar, esteri- 
lizacáo. 

esterilizador (ra), adj. esterilizador, que esteriliza 
esterilizar, v. t. esterilizar, tornar estéril ou infe¬ 
cundo o que antes o nao era. U. t. c. r. med. 
esterilizar, destruir os gérmenes patogénicos, 
esterilla, s. f. dim. de estera-, esteira pequeña, 
palhinha para espaldares, assentos, etc.;--galio 
ou fita de ouro e prata. 
esterlín, s. m. V. bocací, bocaxim, tarlatana. 
esterlina, adj. esterlino, relativo á libra ou a dinheiro 
inglés; V. libra esterlina, libra esterlina, 
esternón, s. m. anal, esterno, osso chato que 
forma o esqueleto da parede anterior do tórax, 
estero, 5. m. accáo de esteirar; temporada em que 
se esteira; mar. esteiro, estuário, braco estreíto 
de mar ou rio que entra pela térra dentro; Argent 
terreno baixo, pantanoso e intransitável; Chile 
riacho, arroto; Venez. aguacal, charco, 
esterquero ou esterquilinio, s. m. esterqueira 
ou esterquilinio. 

estertor, s. m. med. estertor, ruido que produz 
o ar nos moribundos, quando passa através das 
mucosidades que se acumulam nos órgáos res¬ 
piratorios. 

estertoroso (sa), adj. estertoroso, que está com 
estertor. 

estética, s. f. estética, ciencia que trata da beleza 
e da teoría fundamental e filosófica da arte, 
estéticamente, adv. m. estéticamente, de maneira 
estética. 

estético (ca), adj. estético, pertencente ou relativo 
á estética; pertencente ou relativo á percepcáo 
ou apreciacáo da beleza; artístico, de belo aspecto; 
s. m. esteta, pessoa que se dedica ao estudo da 
estética. 

estetoscopia, s. f. med. estetoscopia, exploracáo 
dos órgáos contidos no peito, pelo estetoscopio, 
estetoscopio, s. m. med. estetoscopio, instru¬ 
mento para auscultar, auscultador. 
esteva, s. f. esteva, rabica do arado, 
estevado (da), adj. cambaio, zambro. U. t. c. s. 
estevón, s. m. V. esteva, esteva, esteváo. 
estezado (da), p. p. de estezar ; adj. curtido em 
seco; s. m. V. correal, pele de veado curtida, 
estezar, v. t. curtir as peles em seco, 
estiaje, s. m. estiagem, nivel mínimo das aguas 
por motivo da seca; espaco de tempo que dura 
este nivel. 

estiba, s. /. mar. estiva, colocacáo ordenada da 
carga do navio; lugar onde se aperta a la nos 
sacos; atacador para a carga das pecas de arti 
Iharia. 

estibador, s. m. estívador, o que estiva; carregador 
de navio. 

estibar, v. t. mar. colocar ou distribuir ordenada¬ 
mente todos os pesos do navio; estivar, apertar 
materiais ou coisas soltas .para que ocupem o 
, menor espaco possivel. 

estibia, s. f. veter. V. espibía, deslocacáo do 
pescoco dos animáis. 

estibina, s. f. estibina, sulfureto de antimonio, 
estibio, s. m. V. antimonio, antimonio, 
estiércol, s. m. estéreo, estrume. 
estígio (gia), adj. estígio, relativo a Estige, rio 
ou lagoa do inferno mitológico, 
estigma, s. m. estigma, marca ou sinal no corpo; 
marca feita com ferro candente; fig. estigma, 
desdoiro, afronta, má fama; bot. estigma, corpo 
glanduloso colocado na parte superior do pistilo; 
med. lesáo orgánica ou transtorno funcional que 
indica doenca constitucional e hereditária; teol 
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estigma, marca sobrenatural impressa no corpo 
dalguns santos. 

estigmatizador (ra), adj. estigmatizador, que es¬ 
tigmatiza. U. t. c. s. 

estigmatizar, v. t. estigmatizar, marcar com ferro 
candente; teol. estigmatizar, imprimir milagrosa¬ 
mente a urna pessoa as chagas de Jesús Cristo; 
fig. afronta, infamar, 
estil, adj. vu/g. Sa/. estéril, seco, 
estilar, v. i. usar, costumar, estar na moda. U. m. c. t. 
e mais com o pron. se: no se estilan las mangas 
largas: v. t. fazer urna escritura conforme o 
formulário correspondente; Amér., And. e Sal. 
destilar; gotejar, cair gota a gota, 
estilete, s. m. estilete, instrumento de acó, delgado 
e pontiagudo; espécie de pequeño punhal de- 
lámina muito estreita; med. estilete, instrumento 
cirúrgico para sondagem. 

estilicidio, s. m. estilicídio, destilacáo gota a gota, 
estilista, s. m. e f. estilista, escritor que se dis¬ 
tingue pela elegancia do seu estilo, 
estilística, s. f. estilística. 

estilita, adj. estilita, diz-se do anacoreta que, para 
maior austeridade, formava a sua cela sobre 
pórticos ou colunas em ruinas, onde vivía. U. t. c. s. 
estilizar, v. t. estilizar, dar estilo, dar forma a um 
objecto fazendo ressaltar as suas características, 
estilo, s. m. estilo, ponteiro ou pequeño instru¬ 
mento com que os antigos escreviam em tábuas 
enceradas; estilo, feicáo particular, especial, ca¬ 
rácter duma producáo artística: el estilo de Migue! 
Ángel, de Murillo, de Turina; modo, maneira, 
forma; estilo, hábito, prática, praxe, costume; 
estilo, maneira especial de escrever e de falar: 
el estilo de Camóes, de Cervantes, de fray Luis 
de Sousa, de Zorrilla; bot. estilete, parte do 
carpelo das angiospérmicas, com que se pro¬ 
longa o ovário e que sustém o estigma; for. fór¬ 
mula de procedimento jurídico; mar. púa sobre 
a qual está montada a agulha magnética. ' 
estilóbato, s. m. arq. estilóbato ou estilóbata, 
envazamento que sustenta urna ordem de colunas. 
estilográfico (ca), adj. . estilográfico, relativo á 
cañeta de tinta permanente, 
estima, s. f. estima, consideracáo, apreco; mar. 
apreciacáo da situacáo dum navio peías suas 
derrotas e distancias percorridas em cada urna 
délas. 

estimabilidad, s. f, estimacáo, qualidade de esti- 
mável. 

estimable, adj. estimável, digno de apreco e 
estima. 

estimación, s. f. estimacáo, estima, apreco e valor 
que se dá ou em que se considera alguma coisa; 
estimación propia, amor-próprio. 
estimado (da), p. p. de estimar; adj.. estimado; 
for. diz-se dos bens dotáis -cuja propriedade se 
transmite ao marido. 

estimador (ra), adj. estimador, que estima, 
estimar, v. t. estimar, avalíar, apreciar: estima en 
poco su honra-, julgar, crer, achar: no estimo 
conveniente que hables al chico-, estimar, fazer 
estimacáo, dar apreco: todos sus amigos le 
estiman por sus cualidades. Ü. t. c. r. 
estimativa, s. f. estimativa, juízo, arbitrio, parecer; 
instinto dos animáis. 

estimatorio (ria), adj. estimatório, relativo a esti¬ 
macáo; for. que póe ou fixa o preco dalguma coisa. 
estimulador (ra), adj. estimulador, que estimuja. 
estimulante, p. a. de estimular; adj. estimulante, 
que estimula. U. t. c. s. 

estimular, v. t. estimular, aguilhoar, irritar, picar, 
pungir; fig. estimular, incitar; le estimulé a escribir. 


estímulo, s. m. fig. estímulo, incentivo, incitamento 
estinco, s. m. zool. lagarto amarelo prateado, que 
vive nos areais do Norte de África, 
estfo, s. m. Veráo, Estio, estacáo calmosa que, 
nos nossos climas, vem depois da Primavera e dura 
até ao Outono. 

estiomenar, v. t. med. estiomenar, corroer urna 
parte carnosa do corpo, carcomer, 
estiómeno, s. m. med. estiómeno, gangrena, corro¬ 
sivo; corrosáo duma parte do corpo pelos humores, 
estipendiar, v. t. estipendiar, dar estipendio, assa- 
lariar, assoldadar. 

estipendiario, s. m. estipendiário, o que recebe 
estipendio, assalariado. 

estipendio, s. m. estipendio, salário, remuneracáo, 
soldo. 

estípite, s. m. arq. estípite, coluna em forma de 
pirámide invertida; bot. estipe, espique, caule 
lenhoso de certas plantas, 
estipticar, v. t. med. adstringir, apertar os tecidos. 
estipticidad, s. f. med. estipticidade, qualidade de 
adstringente, adstringéncia. 
estíptico (ca), adj. estíptico, que tem sabor metá¬ 
lico adstringente; que tem prisáo de ventre; fig. 
estíptico, que tem a propriedade de adstringir. 
estiptiquez, s. f. Amér. estipticidade, prisáo de 
ventre. 

estípula, s. f. bot. estípula, apéndice foliáceo da 
base das folhas, em geral, em número par. 
estipulación, s. f. estipulacáo, convénio verbal, 
contrato; for. V. cláusula, cláusula, 
estipulante, p. a. de estipular; adj. estipulante, que 
estipula. 

estipular, v. t. for. estipular, fazer contrato verbal; 
estipular, concertar, convir, acordar: estipulamos 
lo que había de comprar. 
estique, s. m. cinzel dentado para modelar barro, 
estiquirín, s. m. Hond. V. buho, ave. 
estira, s. f. raspador, instrumento de surrador. 
estiracáceo (a), adj. bot. estiracácea, diz-se das 
plantas dicotiledóneas que tém por tipo o esto¬ 
raque. U. t. c. s.; s. f. pl. estiracáceas, familia 
destas plantas. 

estiradamente, adv. m. escassamente, apenas; 

fig. com violencia e farpadamente, 
estirado (da), p. p. de estirar; adj. estirado, esti- 
cado; fig. distinto, soberbo, esticado, que afecta 
gravidade ou esmero no traje; empolado, orgu- 
Ihoso; agarrado, demasiadamente económico, 
avaro. 

estirajar, v. t. fam. V. estirar, estirar, esticar, 
retesar. 

estirajón, s. m. fam. V. estirón, esticáo. 
estiramiento, s. m. ac. e ef. de esticar, estica- 
mento, estiráo, estiramento; Chile, orgulho, arro¬ 
gancia. 

estirar, v. t. estirar, estender, esticar, retesar: 
estirar las medias. U. t. c. r.; bruñir ligeiramente a 
roupa-branca; fig. falando do dinheiro, gastá-lo 
devagar, com parcimónia, esticá-lo; prolongar, 
dilatar; v. r. V. desperezarse, espreguigar-se; 
Amér. matar de um tiro. 

estirazar, v. t. fam. V. estirar, estirar, esticar. 
estirón, s. m. esticáo, puxá’o; dar un estirón, crescer 
muito em pouco tempo. 

estirpe, s. f. estirpe, raiz e tronco duma familia 
ou linhagem, árvore genealógica; for. descen¬ 
dencia por estirpe. 

estirpia, s. f. V. adral, xelmas de carro, 
estitiquez, s. f. prisáo de ventre; fig. mesquinhez, 
ridicularia. 

estivada, s. f. arroteia, noval, terreno inculto que 
se prepara para ser semeado. 
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■ estival, adj. estival, estivo, pertencente ao Veráo 
ou Estío. 

estivo (va),, adj. estivo, estival, pertencente ao 
. v ; Estío ou Veráo. . 

estocada, s. f. estocada, golpe com estoque, 
ponta de espada ou florete; ferida resultante dessa 
estocada. , ... 

• estocafís, s. na. V. pejepalo, peixe. 
estofa, 5 . f. P us. estofo, tecido de lavores, geral- 
mente de seda; fig. estofa,' estofo, condicáo, qua- 
' lidade, classe, laía; de su estofa ; de baja estofa. 
estofado (da), p. p. de estofar ; adj. estofado; 
alinhado, enfeitado; s. m. estufado, guisado; 
p/nt. accáo de pintar a tela sobre ouro bruñido, 
estofador (ra), s. m. e f. estofador, pessoa que 
estofa. 

estofar, v. t. estofar, acolchoar chumacar; pint. 
pintar sobre dourado; branquear a.s esculturas 
para as dourar maís tarde, 
estofar, v. t. estufar, guisar a fogo lento em vaso 
fechado. 

estofo, 5. m. accáo e efeito de estofar urna pintura, 
estoicamente, adv. m. estoicamente, com estoi¬ 
cismo. 

estoicismo, s. m. estoicismo, escola filosófica fun¬ 
dada por Zenáo, no século III a. C.; estoicismo, 
doutrina ou seita dos estoicos; fig. estoicismo, 
dominio sobre a própria sensibilidade. 
estoico (ca), adj. estoico, pertencente ao estoi¬ 
cismo; estoico, diz-se do filósofo que segue a 
doutrina do estoicismo. U. t. c. s .; fig. estoico, 
forte perante a desgraca. 
estojar, v. i. Sai. crescer, desenvolver-se. 
estola, s. f. re/, estola, ornamento sagrado; estola, 
certa vestimenta usada pelos gregos e romanos; 
estola, banda comprida de pele, usada pelas 
senhoras para agasálharem o pescoco. 
estolidez, s. f. estolidez, qualidade de estólido, 
estupidez, parvoíce. 

estólido (da), adj. estólido, estouvado, tolo, estú¬ 
pido, parvo. U. t. c. s. 

estolón, s. m. aum. de estola-, estoláo, estola muito 
comprida, usada, pelo diácono por ocasiáo dos 
oficios da Quaresma. 

“ estolón, s. m. bot. estolho, rebento dos caules 
rasteiros como o do morangueiro. 
estoma, s. m. estoma, respiráculo dos vegetáis, 
estomacal, adj. estomacal, pertencente ao estó¬ 
mago. U. t. c. s. m. ■ 

estomagante, p. a. de estomagar ; adj. estoma¬ 
gante. 

estomagar, ir. t. estomagar, tornar indigesto, fartar; 
fig. fam. enfastiar, enfadar; su estupidez me 
estomaga. 

estómago, s. m. anat. estomago, viscera oca, 
situada a seguir ao esófago, na qual se faz 
parte da digestáo dos alimentos, 
estomaguero, s. m. baeta que se póe as enancas 
sobre o ventre. 

estomatical, adj. V. estomacal, estomacal, 
estomático (ca), adj. pertencente ou relativo á 
boca. 

estomaiicón, s. m. emplastro que se poe sobre 
o estómago. 

estomatitis, s. f. med. estomatite, injlamacáo da 
membrana mucosa da boca, 
estonces, adv. t. V. entonces, entáo, naquele 
tempo, naquela ocasiáo. 

estonio (nia), adj. estonio, natural da Estonia. 
U. t. c. s.: pertencente a esta regiáo, que se 
prolonga pelo sul do golfo da Finlandia e que 
antes era provincia do império russo; s. m. estonio, 
língua uralo-altaica, vernácula na Estonia. 


estopa, S: f. estopa, a parte grossa do linho, que 
fica no sedeiro; tecido fabricado de estopa; 
mar. estopa, os fios de carrete já desfeitos, 
usados para calafetar as costuras do navio 
estopada, 5 . f. estopada, porcao de estopa, 
estopeño (ña), adj. feito de estopa; pertencente 
á estopa. 

estoperol, 5. m. mar. cravo curto, de cabeca 
grande e redonda; mecha feita de filaca; Amér. 
tacha grande, doirada ou prateada; Colómb. 

V. pero!. 

estopilla, s. f. estopinha, a parte mais fina do linho 
antes de fiado; paño ordinário de algodáo. 
estopín, s. m. art. estopim, porcáo de fios infla- 
máveis que se introduziam no canháo para se 
Ihes chegar o fogo. 

estopón, s. m. estopa grossa que serve para sera- 
pilheiras e outros usos. 

estopor, s. m. mar. aparelho para prender a corrente 
da áncora. 

estoposo (sa), adj. estopento, pertencente a es¬ 
topa; fig. estopento, semelhante á estopa, fibroso, 
filamentoso. 

estoque, s. m. estoque, arma branca com a qual 
só se pode ferir de ponta; estoque, espada de 
folha muito estreita que se costuma levar metida 
numa bengala; Á /. garrocha, rojáo; bot. estoque, 
especie de espadaña, planta iridácea. 
estoqueador, s. m. estoqueador, o que estoqueia, 
diz-se, principalmente, dos toureiros que matam 
os touros a estoque. 

estoquear, v. t. estoquear, ferir com a ponta da 
espada ou estoque. 

estoqueo, s. m. estoqueio, acto de atirar estocadas, 
estoquillo, s. m. Chile planta ciperácea, com o 
caule triangular e cortante, 
estór (palavra francesa store), s. m. estore, cortina 
móvel para janelas, carruagens, etc.- 
estora, s f. V. álabe, ramo inclinado para o chao, 
estoraque, 5. m. bot. estoraque, árvore balsámica, 
bálsamo extraído da mesma árvore; estoraque, 
bálsamo que varia de consisténcia e que exala 
um cheiro muito agradável, semelhante ao ácido 
benzoico. 

estorbador (ra), adj. estorvador, que estorva. 
estorbar, v. f. estorvar, dificultar, embaracar; im¬ 
pedir; fig. incomodar, molestar: con el calor 
estorba la bufanda. 

estorbo, s. m. estorvo, embaraco, dificuldade. 
estorboso (sa), adj. estorvador, que estorva; Ar. 
e Logr. diz-se do mau tempo, quando dificulta 
os trabalhos do campo. 

estórdiga, s. f. Sal. tira de couro para fazer abarcas 
ou tamangos; faixa de térra comprida e estreita. 
estornija, s. f. anílha de ferro no eixo dum veiculo. 
estornino, s. m. zoo/, estorninho, pássaro conir¬ 
rostro de plumagem escura; fig. And. jornaleiro 
que apanha as azeitonas. 
estornudar, v. i. espinar, dar espírros. 
estornudo, s. m. ac. e ef. de estornudar, espino, 
expiracáo violenta e estrepitosa, 
estornutatorio (ria), adj. estornutatorio, que pro- 
duz ou provoca espirros. U. t. c. s. m. 
estotro (tra), pron. dem. contraccáo de este, 
esta, ou esto, e otro ou otra-, estoutro, estoutra. 
estovar, v. t. V. rehogar, refugar 
estozar, v. t. Ar. desnucar, destocar a cabeca 
dalguém pela nuca. U. m. c. r. 
estrabismo, s. m. med. estrabismo, deformidade 
resultante de desvio do eixo visual, falando de 
um dos olhos ou de ambos eles. 
estracilla, s. f. farrapo, trapo, pedaco pequeño de 
tecido; espécie de papel ordinário para embrulho. 
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estrada, 5. f. estrada, caminho; Sal. praieieira 
pendente de duas cordas; Bise, caminho entre 
duas sebes; germ. lugar onde se sentam as 
mulheres. 

estradiota, 5 . f. lanca de dois ferros em cada 
extremo que usam os estradíotas. , 
estradiote, s. m. estradiota, soldado mercenário 
albanés, 

estrado, s. m. conjunto de movéis e alfaias que 
enfeitavam as salas de visitas; sala de visitas; 
estrado, tarima alcatifada (do trono real ou de 
mesa presidencial em actos solenes); mesa ou 
balcáo onde se eoloeam os páes amassados antes 
de serem cozidos; pf salas dos tribunais; for. 
lugar onde se afixam os éditos da Justica. 
estrafalariamente, adv. m extravagantemente, 
com extravagancia. 

estrafalario (ria), adj. estrafalário, desalinhado 
no andar ou no vestir; fig. fam. extravagante, 
ridículo. U. t. c. s. 

estragadamente, adv. m. estragadamente, com 
desregramento, com corrupcáo. 
estragador (ra), adj. estragador, que estraga, 
estragal, s. m. Sant. portal, vestíbulo, 
estragamiento, s. m. estragacáo, desregramento, 
corrupcáo. 

estragar, v. t. estragar, causar estrago; viciar, 
corromper. U. t. c. r. 

estrago, s. m. estrago, deterioracáo, daño, ruina, 
estragón, $. m. bot. estragáo, planta hortense, 
aromática, da familia das compostas, que se usa 
como condimento. 

estrambote, s. m. estrambote, estramboto, versos 
adicionáis, especialmente, ao soneto, 
estrambóticamente, adv. m. estrambóticamente, 
de forma estrambótica. 

estrambótico (ca), adj. fam. estrambótico, extra¬ 
vagante, irregular e sem ordem. 
estramonio, s. m. estramonio, planta solanácea, 
cujas folhas, depois de secas, sao utilizadas como 
medicamento ñas afeccóes asmáticas, figueira-do- 
inferno. 

estrangol, s, m. veter. compressáo feita pelo freio 
na língua das cavalgaduras. 
estranguadera, s. f. León caixa que levam os 
carros e á qual está ligada a lanca. 
estrangul, s. m. mús. palheta de certos instru¬ 
mentos de sopro. 

estrangulación, 5 . f. ac. e ef. de estrangular ; 

estrangulacáo, estrangulamento. 
estrangulador (ra), adj. estrangulador, que es¬ 
trangula. U. t. c. s. 

estrangular, v. t. estrangular, sufocar, apertar em 
volta, afogar. U. t. c. r.; cir. interceptar a comuni- 
cacáo duma parte do corpo por meio de pressáo 
ou ligadura. 

estranguria, s. i. med. estrangúria, miccáo dolorosa 
em que a urina sai gota a gota; aperto da uretra, 
estrapalucio, s. m. fam. V. estropicio, destrocó, 
estraperlo, 5 . m. fam. preco ¡ndevido pelo qual 
se obtem ¡licitamente artigos ou servícos sujeitos 
a tabela; V. chanchullo; de estraperlo. clandes¬ 
tinamente e com preco ¡ndevido. U. m. com os 
verbos comprar, vender e análogos, 
estratagema, s. f. estratagema, ardil de guerra, 
engano; fig. astucia, manha. 
estratega, 5 . m. e f. estrategista, pessoa versada 
em estratégia. 

estrategia, 5 . f. estratégia, arte de dirigir as opéra- 
cóes militares; fig. arte para dirigir um assunto; 
Colómb. V. estratagema, 
estratégicamente, adv. m.. estratégicamente, com 
estratégia. 


estratégico (ca), adj. estratégico, pertencente á 
estratégia; que possui a arte da estratéqia 
U. t. c. s. 

estratificación, 5 . f. geol. ac. e ef. de estratificar ; 
estratificacáo; disposigáo das camadas ou estratos 
dum terreno. . ' 

estratificar, v. i. geol. estratificar, formar estratos; 

dispor em estratos-ou camadas. U. m. c. r. 
estratigrafía, s. f. geol. estratigrafía, descrigáo. 

geológica dos terrenos estratificados, 
estratigráfico (ca), adj. geol. éstratigráfico, per¬ 
tencente ou relativo á estratigrafía, 
estrato, s. m. geol. estrato, camada; meteor. estrato, 
espécie de nuvens. 

estratosfera, s. f. meteor. estratosfera, camada 
superior da alta atmosfera, que fíca logo acíma 
da zona respirável (entre 15 a 40 quilómetros 
acima da superficie da Terra), 
estrave, 5. mi mar. roda da proa dum navio, 
estraza, 5. f. trapo, farrapo; pape! de estraza, 
papel de embrulho. 

estrechadura, s. f. V. estrechamiento, estreita- 
mento. 

estrechamente, adv. m. estreitamente, com estrei- 
teza; fig. exactamente, pontualmente; fortemente, 
rigorosamente, com toda a eficácia, estreitamente; 
com próximo parentesco, com intima relacáo. 
estrechamiento, s. m. ac e ef. de estrechar ou 
estrecharse: estreitamento; fig. com íntima relacáo.. 
estrechar, v. t. estreitar, diminuir ou reduzir, 
apertar: estrechar un cinturón; fig. apertar, res¬ 
tringir a área ou extensáo, estreitar, reduzir a 
largura: estrechar la calle; estrechar un camino: 
v. r. apertar-se, reduzir-se ou limitar-se ñas 
despesas, restringir-se; apertar-se (para dar lugar); 
estreitar-se (dar maior intimidade á amizade): 
estrecharse las amistades. 
estrechez, s. f. estreiteza, falta de largura sufi¬ 
ciente ou de espaco; fig. amizade íntima, inti¬ 
midade; recolhimento e austeridade; escassez, 
falta do necessário para subsistir; med. estreiteza, 
aperto, diminuicáo natural ou acidental da capa- 
cidade de certos canais do corpo. 
estrecho (cha), adj. estreito, apertado, diz-se do 
que tem pouca largura; ajustado, apertado; fig. 
rígido-, austero, apoucado; acanhado, miserável; 
s. m. geol. estreito, porcáo de mar entre duas 
costas. 

estrechón, s. m. mar. V. socollada, embate das 
velas; queda brusca da proa dum navio, 
estrechura, 5. /. estreiteza, estreitura, qualidade do 
que é estreito; terreno estreito; V. estrechez, 
estreiteza.- 

estregadera, s. f. brossa, escova de pelos duros e 
espessos. 

estregadero, s. m. lugar onde os animáis costu- 
mam esfregar-se ou cocar-se; lavadoiro, tanque 
onde se lava a roupa. 

estregadura; s. f. ac. e ef. de estregar: estrega¬ 
miento, estregadura, esfregacáo, esfrega. 
estregamiento, 5 . m. V. estregadura, estrega¬ 
dura, esfregamento. 

estregar, v. t. estregar, rocar urna coisa por outra. 

U. t. c. r.; v. irreg. conjuga-se como acertar. 
estregón, s. m. rocadura, esfrega forte, 
estrella, s. f. estrela, cada um dos ¡numeráveis 
corpos que brilham na abobada celeste, com 
excepcáo do Sol, da Lúa e dos cometas; espécie 
de tecido; pélos brancos que algumas cavalga¬ 
duras tém no meio da testa; fig. estrela, signo, 
destino, fado; estrela, pessoa que sobressai na 
sua profissáo; Cuba fam. duro, moeda de prata 
de cinco pesetas; fort. forte de campanha que. 





est 


512 


est 


pelos seus ángulos reentrantes e salientes, tem 
a forma duma estrela; A!. V. lámpsana, erva. 
tener uno estrellas, ser afortunado; ver uno las 
estrellas, sentir urna dor multo forte e aguda, 
ver as estrelas. i - . 
estrellada s. /. bot. V. amelo, planta, 
estrelladera, s. f. P■ us. estreladeira, espec.e de 
escumadeira plana. _ 

estrelladero, 5. m. estreladeira, serta com divisoes 
para fritar ovos. 

estrellado (da), p. p. de estrellar; adj. estrelado, 

■ diz-se do que está coberto, recamado de estrelas; 
estrelado, em forma de estrela; estrelado, dlz-se 
da cavaígadura que tem urna malha branca na 
testa em forma de estrela. 
estrellamar, s. f. zool. estrela-do-mar, zoófito, 
equinoderme do grupo dos asteroides, cujo corpo 
é, na maioria dos casos, em forma duma estrela 
de cinco pontas. 

estrellar, adj. estrelar, pertencente as estrelas. 
estrellar, v. t. estrelar, encher de estrelas. U. m. c. r.; 
comezó a estrellarse la noche-, estrelar, cobrir 
de estrelas; fam. estilhacar, atirar violentamente 
urna coisa, fazendo-a em pedacos; estrelar ou 
frigir (ovos); v. r. machucar-se, em consequéncia 
dum choque violento contra urna coisa; estre¬ 
llarse uno con otro, contradizer, opor-se aberta- 
mente e com tenacidade. 
estrellería, s. f. V. astrología, astrologia. 
estrellero (ra), adj. diz-se do cavalo ou égua que 
levanta muito a cabeca. 

estrellón, s. m. aum. de estrella; estreláo, certo 
fogo de artificio em forma de estrela grande, 
estremecedor (ra), adj. estremecedor, que estre¬ 
mece; vibrador. 

estremecer, v. t. estremecer, comover, fazer tremer, 
abalar, sacudir: el ruido de la explosión estremeció 
las casas; fig. assustar, meter medo a: la noticia 
estremeció a toda la ciudad; v. r. estremecer, 
tremer com movimento agitado e repentino: 
estremecerse de frío-, abalar-se; assustar-se. 
estremecimiento, s. m. ac. e ef. de estremecer-, 
estremecimento. 

estremezo, s. m. V. estremecimiento, estremeci¬ 
mento, estremecáo. 

estremezón, s. m. Colómb. estremecimento; Bad. 

calafrio, arrepiamento, escalafrio. 
estrena, s. f. dádiva, coisa que se dá, presente, 
oferta ou beneficio recebido. U. t. no pt.; p. us. 
estreia, primeiro uso que se faz duma coisa: 
la estrena del gabán; la de una orquestra. 
estrenar, v. t. estrear, usar pela primeira vez: 
estrenar un traje, un coche-, tratando-se de certos 
espectáculos públicos, representó-los ou exe- 
cutá-los pela primeira vez: estrenar una revista, 
una película; v. r. estrear-se, fazer alguma coisa 
pela primeira vez. 

estreno, s. m. ac. e ef. de estrenar; estreia. 
estrenque, s. m. estrinque, corda grossa de esparto; 

Ar. corrente usada para desatolar carros, 
estrenuidad, s. f. fortaleza, esforco, valor; quali- 
dade de estrénuo, forte, ágil, 
estrenuo (nua), adj. estrénuo, forte, ágil, esforcado, 
corajoso. 

estreñido (da), p. p. de estreñir; adj. obstipado, 
que padece de prisáo de ventre; fig. avarento, 
miserável, mesquinho. 

estreñimiento, 5 . m. ac. e ef. de estreñir; obstl- 
pacáo, prisáo de ventre, estado mórbido carac¬ 
terizado por diíiculdade em defecar, 
estreñir, v. t. obstipar, produzir obstipacáo 
U. t. c. r. 


estrepada, s. f. puxáo que se dá a um cabo; mar. 
arrancada, aumento brusco da velocidade que se 
dá a urna embarcacáo. 

estrépito, s. m. estrépito, estrondo, grande fragor, 
ruido considerável; fig, ostentacáo na realizacáo 
dalguma coisa. 

estrepitosamente, adv. m. estrepitosamente, es- 
trondosamente. 

estrepitoso (sa), adj. estrepitoso, que causa estré¬ 
pito, estrondoso. 

estreptococia, s. f. med. estreptococia, infeccáo 
produzida por estreptococos, 
estreptococo, s. m. med. estreptococo, nome dado 
a microbios de forma arredondada, alinhados em 
cadeia. 

estría, s. f. arq. estria, meia-cana da coluna; por 
ext., su Ico que costumam ter certos corpos, 
como alguns ossos, conchas, rochas, etc. 
estriar, v. t. estriar, por estrías, canelar; sulcar; 
v. r. sair acanelada urna coisa ou formar sulcos 
ou canais, raiar-se. 
estribación, s f fig. V. estribo, 
estribadero, 5 m apoio, sustentáculo, lugar onde 
se apoia ou segura alguma eoisa. 
estribar, v. i. estribar, firmar, assentar, apoiar; 
fig. fundamentar-se, apoiar-se, estribar-se: en 
eso estriba mi deseo. 

estribera, s. f. estribeira, estribo de montar á gineta; 
estribo de carruagem; Ast. pedáis do tear; Argent. 
V. ación. 

estribería, s. f. oficina onde se fazem estribos; 
Rioja lugar onde se guardam os arreios, estre- 
baria. 

estriberón, s. m. degraus, ressaltos colocados 
no chao, numa passagem difícil, para servirem 
de apoio aos pés dos transeúntes, 
estribillo, s. m. estribilho, verso ou versos que 
se repetem no fim das estrofes duma poesía; 
estribilho, palavras que alguém repete frequente- 
mente; V. bordón, bordáo. 
estribo, s. m. estribo, peca de madeira, metal ou 
couro em que o cavaleiro apoia os pés quando 
vai montado; fig. apoio, fundamento; arq. estribo; 
fisiol. osso do ouvido; germ. criado; perder uno 
los estribos, perder as estriberas, desnortear-se. 
estribor, s. m. mar. estibordo, direita dum navio, 
olhando da popa para a proa, 
estricnina, s. f. quim. estricnina, alcaloide, veneno 
violento extraído da noz-vómica. 
estricote, s. m. estricote, vida licenciosa; al estri- 
cote, ao estricote, á mistura, ás voltas, sem deixar 
parar; confusamente. 

estrictamente, adv. m. estritamente, precisamente, 
rigorosamente. 

estrictez, s. f. Argent., Chile e Perú estriteno, 
qualidade do que é estrito. 
estricto (ta), adj. estrito, exacto, rigoroso, preciso, 
estridencia, s. f. V. estridor, estridencia, estridor, 
estridente, adj. estridente, que causa estridos, 
agudo, que faz estridor. 

estridor, s. m. estridor, estrondo, silvo, som agudo 
e desagradável. 

estriga, s. f. estriga, porcáo de linho que se póe 
de cada vez na roca; rocada; (é galicismo), 
estrige, s. /. zoo!. V. lechuza, coruja, 
estrinque, s. m. mar. V. estrenque, maroma 
grossa de esparto. 

estro, s. m. estro, inspiracáo, engenho poético, 
veia; veter. período de ció dos mamíferos; zool. 
estro, género de insectos dípteros, estrídeos, 
parasitas do gado, especialmente, cavalar; V. rezno, 
larva deste insecto. 
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estrobo. s. m. mar estropo. cabo unido pelos 
extremos 

estrofa, s. f. estrofe, estancia, na poesía grega; 
primeira parte do canto lírico composto de 
estrofe e antistrofe. 

estrófico (ca), adj. estrófico, pertencente olt rela¬ 
tivo á estrofe; que está dividido em estrofes. 
estroma, s. f. And. estroma, trama dum tecido 
estronciana, s. f. quím. estronclana, óxido de 
estroncio. 

estroncianita, s. f. min. estroncianite, carbonato 
de estronciana. 

estroncio, s. m. quím. estroncio, metal amarelo 
que existe, no estado natural, na estronciana. 
estropajear, v. t. limpar a seco as paredes, 
estropajeo, s. m. ac. e ef. de estropajear: limpeza 
a seco. 

estropajo, s. m. esfregáo de esparto; estropalho, 
esfregáo, rodilha; fig. pessoa ou coisa desprezível. 
vi!, sem préstimo, refugo, esfregáo; planta da 
familia das cucurbitáceas, cujo fruto dessecado 
se usa como escova. 

estropajosamente, adv. m. fig fam c m i'noua 
entaramelada. 

estropajoso (sa), adj fig. fam. entaramelado, 
diz-se das pessoas que pronunciam as palavras 
de maneira confusa; diz-se das coisas que sao 
fibrosas e ásperas. 

estropear, v. t. estropiar, aleijar, deformar. U. t. c r. 
estragar, deteriorar. 

estropeo, s, m ac. e ef. de estropear: estropia- 
mento; aleijáo. 

estropicio, s. m. fam. estropicio, maleficio, destrocó, 
daño nao premeditado. 

estructura, s. f. estrutura, composicáo, construcáo, 
organizacáo e disposicao arquitectónica dum 
edificio; fig. estrutura, distribuicáo e ordem com 
que está composta urna obra, como poema, 
historia, etc. 

estructural, adj. estrutural, relativo á estrutura. 
estructurar, v. t. estruturar, distribuir, ordenar as 
partes duma obra ou dum corpo. 
estruendo, s.m. estrondo, estampido; fig. confusáo, 
bulicio; pompa, aparato 

estruendosamente, adv. m. estrondosamente, com 
estrondo. 

estruendoso (sa), adj. estrondoso, estrepitoso, 
estrujador (ra), adj. espremedor, que espreme. 

U. t. c. s.; s. f. V. exprimidera, espremedor. 
estrujadura, s. f. ac. e ef. de estrujar: espremedura, 
apertáo. 

estrujamiento, s. m. V. estrujadura, espremedura. 
estrujar, v. t. espremer, tirar o sumo; apertar, 
comprimir violentamente, esmagar; fig. fam. esgo- 
tar, tirar todo o proveito possivel. 
estrujón, s. m. ac. e ef. de estrujar: espremedura, 
apertao; esmagadura do pé da uva para depoís 
se obter a aguapé; accáo de espremer pela 
primeira vez a azeitona. 

estrumpido (da), p. p. de estrumpir; s. m. Sal. 
estrupido, estampido. 

estrumpir, v. i. Sa!. estalar, fazer explosáo; fazer 
ruido. 

estuación, s. f. estuacáo, fluxo ou crescente do 
mar. 

estuante, adj. estuante, ardente, febril, demasiado 
quente; agitado. 

estuario, s. m. estuário, esteiro dum rio 
estucado, s. m. ac. e ef. de estucar: estucado, 
estucador, s. m. V. estuquista, estucador, 
estucar, v. t. estucar, revestir de estuque; trabalhar 
em estuque, estucar. 


estuco, s. m. estuque, mistura de cal fina, mármore 
em pó fino, gesso, areia e água com cola 
estuche, s. m. estojo, pequeña caixa .com divisóes 
adequadas aos objectos que lá se guardam; 
certo lance de jogo de cartas; ser uno un estuche. 
ter habilidade para diversas coisas, 
estuchista, s. m. estojeiro, fabricante de estojos. 
estudiado (da), p. p. de estudiar; adj. estudado; 

galicismo por fingido, afectado, amanerado. 
estudiador (ra), adj. fam estudioso, que egfuda 
muito. 

estudiante, p. a. de estudiar; adj. estudante, que 
estuda; s. m. e f. estudante, pessoa que cursa 
urna universidade -ou outro estabelecimento de 
ensino. 

estudiantil, adj. fam. estudantil, pertencente ou 
relativo aos estudantes. 

estudiantina, ,s. f. estudantína, grupo de estu¬ 
dantes que cantam ou tocam juntos, geralmente 
pelas rúas; comparsa de carnaval que imita nos 
seus trajes o dos antigos estudantes. 
estudiantino (na), adj. fam. escolar, diz-se do 
que pertence aos estudantes. 
estudiantón, s. m. depr. estudantesco, estudante 
ordinário, estudantote. 

estudiar, v. t. estudar, aplicar as faculdades inte- 
lectuais ao estudo; cursar urna universidade ou 
outro centro de ensino; decorar, fixar na memoria; 
ajudar a estudar; pint. desenhar, copiar do natural, 
estudio, s. m. estudo, acto de estudar, aplicacáo 
do entendimento para saber; sala ou gabinete 
onde se professam belas-artes; fig. aplicagáo, 
habilidade; mús. e pint. esboco, ensaio, estudo. 
estudiosamente, adv. m. estudiosamente, com 
estudo. 

estudiosidad, s. f. estudiosidade, ¡nclinacáo e 
aplicacáo ao estudo. 

estudioso (sa), adj. estudioso, aplicado ao estudo, 
diligente. 

estufa, s. f. estufa, fogáo, aquecedor, braséiro; 
estufa, ¡nvernadouro ou invernadoiro para plantas; 
estufo (aparelho de desinfeccáo); espécie de 
carruagem fechada, de dois assentos e com 
vid ros. 

estufador, s. m. estufadeira, tacho para estufar 
a carne. 

estufero, s. m. V. estufista, estufeiro. 
estufilla, s. f. regalo, agasalho de pele para as 
tnáos; braseira para aquecer os pés. 
estufista, s. m. e f. estufeiro, aquele que faz ou 
vende estufas. 

estultamente, adv. m. estultamente, com estulticia, 
estulticia, s. f. estulticia, necedade, tolice. 
estulto (ta), adj. estulto, néscio. 
estuosidad, s. f. med. estuagáo, calor intenso, 
estuoso (sa), adj. estuoso, estuante, ardente. 
U. m. em póesia. 

estupefacción, s. f. estupefacgáo, assombro, pasmo, 
estupefaciente, adj. estupefaciente, que produz 
estupefacgáo; s. m. estupefaciente, alcaloide, 
narcótico. 

estupefactivo (va), adj. estupefactivo, que causa 
pasmo, assombro, estupefacgáo. 
estupefacto (ta), adj. estupefacto, atónito, pas¬ 
mado. 

estupendamente, adv m. estupendamente, de 
modo assombroso, admirável. 
estupendo (da), adj. estupendo, admirável, espan¬ 
toso. 

estúpidamente, adv. m. estúpidamente, com estu¬ 
pidez. 

estupidez, s. f. estupidez, qualidade do que é 
estúpido; dito ou acgáo própria de gente estúpida. 
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estúpido (da), adj. estúpido,' falto de inteligencia, I 
bruto. U. t.- c. s. 

estupor, 5 . m. med. estupor, diminuicao ou sus- 
pensao das faculdades intelectuais; fig. assombro, 

pasmo. . 

estuprador, s. m. estuprador, o que comete 

estupro. - , ,, 

estuprar,-- v. t. estuprar, cometer estupro, desflorar, 
estupro ' 5 . m. for. estupro, atentado contra o 
pudor duma mulher; estupro, desfloramento for- 
cado de virgem. 

estuque, s. m. V. estuco, estuque, 
estuquería, s. f. arte de estucar; obra de estuque, 
estuquista, s. m. estucador, aquele que faz obras 
de estuque. 

esturado (da), p p. de estufar; adj. esturrado; 
fig. queimado. 

ésturar, v. t. estürrar, estorricar, torrar, queimar. 

U. t. c. r. 

esturdecer, v. t. atordoar, aturdir, 
esturgar, v. t. aperfeicoar as obras de oiaria. 
esturión, s. m. zoo/, esturjáo, solho, peixe marinho. 
ésula, 5. f. V. lechetrezna, ésula, planta eufor- 
biácea. 

esvarar, v. i. escorregar, resvalar. U. t c r 
esvarón, s m. ac. e ef. de esvarar: escorregáo, 
escorregadela. 

esviaje, s. m. arq. obliquidade da superficie dum 
muro ou do eixo duma abobada, 
eta, 5. f. eta, nome da sétima letra do alfabeto grego, 
que corresponde a um E longo dos latinos, 
etalaje, s. m. cuba dos altos fornos. 
etapa, s. f. mil. etapa, racáo de comida que se 
dá á tropa em campanha ou marcha; etapa, cada 
paragem das tropas em marcha; fig. periodo, 
época ou avanco parcial no desenvolvimento 
duma acgáo ou obra. 

etcétera, 5. f. etc. (et-cétera). abreviatura de 
et coetera. loe. adv. latina, que significa; e outras 
coisas mais; e o resto 

éter, s. m. poét. éter, céu, abobada celeste; fis. 
éter; fluido subtil, invisível e imponderável, que 
se supóe encher todo o espaco; quim. liquido 
transparente, de odor forte, que se produz pela 
destilagáo do álcool com um ácido, 
etéreo (a), adj. etéreo, pertencente ou relativo ao 
éter; poét. pertencente ou relativo ao céu. 
eterización, s. f. med. ac. e ef. de eterizar, eteri- 
zacáo. 

eterizar, v. t. med. eterizar, insensibilizar pelo éter; 

quim. misturar com éter, 
eternal, adj. V. eterno, eternal, eterno. 

. eternalmente ou eternamente, adv. m. eterna¬ 
mente, sem fim, sempre perpetuamente; fig. por 
muito tempo. 

eternidad, 5. f. eternidade, perpetuidade, que nao 
tem principio nem terá fim; fig. duracáo dilatada 
de séculos e idades; eternidade, vida da alma 
humana depois da morte. 
eternizable, adj. eternizável, digno de eternizar-se. 
eternizar, v. t. eternizar, tornar eterno. U. t. c. r.; 

fig. prolongar indefinidamente, eternizar, 
eterno (na), adj. eterno, eternal, ¡mortal, que nao 
teve principio nem terá fim; fig. que dura muito 
tempo; s. m. teol. o Pai Eterno, 
etesio, adj. etésios, diz-se dos ventos que sopram 
todos os anos, durante seis semanas, no Medi¬ 
terráneo. U. t. c. s. 

ética, s. f. ética, parte da filosofía que trata da moral, 
ético (ca), adj. ético, pertencente á ética; s. m. 

moralista; V. hético'. U t. c. s. 
etimología, s. f. etimología, parte da gramática 
que -estuda a origem e formacáo das palavras 


etimológicamente, adv. ni. etimológicamente, con¬ 
forme a etimología. 

etimológico (ca), adj. etimológico, pertencente ou 
relativo á etimología. 

etimologista, s. m. e f. etimologista, pessoa que 
se ocupa da etimología. 

etimologizante, p. a. de etimo/ogizar; adj. etimo- 
logizante, que etimologiza. 
etimblogizar, v. t. etimologizar, determinar a eti¬ 
mología duma palavra; tratar de etimologías, 
etimólogo, s. m. etimólogo, etimologista, pessoa 
que se ocupa da etimología 
etiología, s. f. fil. etiología, a ciencia das causas; 
estudo da origem das coisas ou de certa cate¬ 
goría de factos: med. etiología, ¡nvestigacáo das 
causas duma doenca; resultado dessa ¡nvesti¬ 
gacáo. 

etiológico (ca), adj. etiológico, pertencente ou 
relativo á etiología. 

etíope, adj. etiope, natural da Etiopia. U. t. c. s. 
etiópico (ca), adj. etiópico, pertencente á Etiopia, 
etiopio (a), adj. etíope. 

etiqueta, s. f. etiqueta, cerimonial das cortes 
e dos actos públicos e solenes; por ext., ceri- 
mónia na maneira de tratar; etiqueta, rótulo, 
marca (de mercadorias); rótulo (em malas ou 
volumes despachados). 

etiquetero (ra), adj. cumprimenteiró, que faz 
muita cerimónia, que cumprimenta muito, cum- 
primentador. 

etiquez, s. f. med. V. hetiquez, hecticidade. 
etites, s. f. etite, pedra-d'águia (pedra que se 
encontra no ninho das águias). 
etmoides, adj. anat. etmóide, osso que entra na 
constituicáo da base do cránio, formando as suas 
massas laterais o tecto das fossas nasais. U. t. c. s. 
etneo (a), adj. etnense ou etneu, pertencente ou 
relativo ao Etna, vulcáo da Sicilia, 
étnico (ca), adj. p. us. étnico, pagáo, idólatra, 
pertencente ou relativo a urna nacáo ou raca; 
carácter étnico; gram. V. gentilicio, 
etnografía,. 5. f. etnografía, ciencia que descreve 
as racas ou povos. 

etnográfico (ca), adj. etnográfico, referente á etno¬ 
grafía. 

etnógrafo, s\ m. etnógrafo, o que professa a 
etnografía. 

etnología, 5. f. etnología, ciencia acerca da origem 
e distribuicáo das racas e dos povos. 
etnológico (ca), adj. etnológico, pertencente ou 
relativo á etnologia. 

etnólogo, s. m. etnólogo, etnologista, pessoa que 
trata da etnologia. 

etolio (lia) e etolo (la), adj. etólio ou etólico, 
natural ou habitante da Etólia, regiáo da Grécia 
antiga. 

etopeya, s. f. reí. etopeia, descricáo dos costumes 
e paixóes dos homens. 

etrusco (ca), adj. etrusco, natural da Etrúría. 
U. t. c. s;, pertencente a este país da Itália antiga, 
5. m. etrusco, lingua que falaram os Etruscos. 
etusa, 5. f. bot. espécie de cicuta, planta, 
eubeo (a), adj. eubeu, eubólco, natural de Eubeia, 
ilha do mar Egeu. U. t. c. s .; eubó.ico, diz-se do 
que é relativo á ilha de Eubeia. 
eubolia, s. f. eubolia, virtude que ajuda a falar com 
prudencia. 

eucalipto, s. m. bot. eucalipto, género de árvores 
mirtáceas, oriundas da Austrália, cujo cresci-. 
mentó atinge, por vezes, os 100 metros de 
altura; a madeira é excelente para construcóes, 
o cozimento das suas folhas é um febrífugo 
eficaz e a sua casca um bom curtimento. 







Eucaristía, s. f. Eucaristía, sacramento em que, 
segundo o dogma católico, o corpo e o sangue 
de Jesús Cristo estáo presentes sob as espécies 
do pao e do vinho. 

eucarístico (ca), adj. eucarístico, que é perten- 
cente ou relativo á Eucaristía, 
eucologio, 5 . m. eucologio, livro de oracóes para 
o oficio dos domingos e das festas principáis, 
devocionário. 

eucrático (ca), adj. med. eucrásico, diz-se do 
bom temperamento e compleicáo dum individuo, 
eudiómetro, 5. m fis. eudiómetro, instrumento 
com que se determina a proporcáo relativa dos 
gases que compóem o ar atmosférico ou outra 
qualquer mistura gasosa. 

eufemismo, 5 . m. ret. eufemismo, modo de expres- 
sar com decoro ideias cuja franca exprassao 
seria desagradável. 

eufonía, s. f. eufonía, qualidade de soar bem ou 
agradavelmente a palavra. 
eufónico (ca), adj. eufónico, suave, que tem 
eufonía. 

euforbiáceo (a), adj. bot. euforbiácea, diz-se 
da planta pertencente á familia das dicotiledóneas, 
de folhas simples e frutos secos, a que perten- 
cem as ésulas, a maleíteira-das-areias, o tártago, 
o trovisco-macho, etc. U. t. c. s.; s. f. pl. eufor¬ 
biáceas, familia destas plantas, 
euforbio, s. m. bot. euforbio, planta euforbiácea 
africana, com talo carnudo e sem folhas, da 
qual, por pressáo, se extrai um sumo muito acre, 
que se usa em medicina como purgante; resina 
desta planta, conhecida também por «goma- 
-resina». 

euforia, s. f. med. euforia, estado normal das 
funcóes orgánicas; estado de saúde; sensacáo 
de bem-estar; facilidade para' resistir a urna 
doenca. 

eufótida, s. f. min. eufotite, rocha composta de 
dialágio e feldspato. 

eufrasia, s. f. bot, eufrásia, planta anual, escrofu- 
lariácea, um tanto amarga e aromática, usada 
contra as oftalmias. 

eufuismo, s. m. eufuísmo, estilo afectado, análogo 
ao gongorismo, que se usou na Inglaterra, posto 
em moda por J. Lilly, na sua novela intitulada 
«Euphues». publicada em 1578. 
eugenesia, s. /. eugenesia, eugenia, carácter ou 
qualidade de ser eugenésico. 
eugenésico (ca), adj. eugenésico, relativo á euge¬ 
nesia. 

eunuco, s. m. eunuco, homem castrado, a quem 
no Oriente, é confiada a guarda dos haréns. 
eupatorio, 5 . m. bot. eupatorio, erva-de-cobra, 
planta herbácea composta, usada como pur¬ 
gante. 

eupepsia, 5 . f. med. eupepsia, digestáo normal; 
boa digestáo. 

eupéptico (ca), adj. med. eupéptico, diz-se da 
substáncia que favorece a digestáo 
eureka!, interj. heureca!, achei!; descobri!; paiavra. 
grega para exprimir alegría quando se descobre 
urna coisa que se procura, (exclamacáo de 
Arquimedes, ao descobrir, no banho, a lei do 
peso específico dos corpos). 
euritmia, s. f. euritmia, boa disposicáo e justa 
proporgáo ñas diversas partes duma obra de arte, 
eurítmico (ca), adj. eurítmico, pertencente ou 
relativo á euritmia. 

euro, s. m. poét, euro, o vento de leste ou de 
levante. 

europeizar, v. t. europeizar, tomar europeu, dar 
feiqao europsia a. U. t. c. r. 


europeo (a), adj. europeu, natural da Europa. 

U. i. c. s.', pertencente ou relativo a esta parte 
do mundo. 

éuscaro (ra) ou éusquero (ra), adj. éuscaro, 
vascongado, primitivo ibero. U. t. c. s.; s. m. 
éuscaro, idioma vasco. 

Eustaquio (médico italiano do sécv XVI), n. p. 

V. trompa de Eustaquio, trompa-de-eustáquio. 
éustílo, adj. arq. eustilo, diz-se dum conjunto de 

colunas simétricas e do espaco de dois diámetros 
entre colunas bem ordenadas. U. t. c. s. 
eutiquianismo, s. m. doutrina herética de Eutiques 
(século V), que se opunha á de Vestório; seita 
dos eutiquianos. 

eutiquiano (na), adj. eutiquiano, diz-se do here- 
siarca do século V, que só admitía em Jesús 
Cristo urna única natureza. U. t. c. s.\ pertencente 
á doutrina e seita de Eutiques. . 
eutrapelia, s. f: eutrapelia, moderacáo em diver- 
sóes, arte de gracejar com delicadeza, gracejo 
decente; recreio inocente, 
eutrapélico (ca), adj. eutrapélico, eutrápelo, per¬ 
tencente ou relativo a eutrapelia, chistoso; gra¬ 
cioso. 

eutropelia, s. f. V. eutrapelia, 
eutropélico (ca), adj. V. eutrapélico. 
evacuación, s. f. ac. e ef. de evacuar ; evacuacáo, 
despejo. 

evacuante, p. a. de evacuar; adj. evacuante; 
med. V. evacuativo, evacuativo, evacuante, eva¬ 
cuatorio. U. t. c. s. 

evacuar, v. í. evacuar, despejar, expelir materias 
fecais; desocupar alguma coisa; deixar livre, 
evacuar; esvaziar; desempenhar um encargo, 
evacuativo (va), adj. med. evacuativo, evacua¬ 
torio, evacuante U. t. c. s. m. 
evacuatorio (ria), adj. evacuatorio, evacuante, 
que faz evacuar; s\ m. retrete pública, sentina, 
evadir, v. t. evadir, escapar; evitar, desviar; iludir 
com arte ou astúcia urna dificuldade prevista; 
v. r. fugir, escapar-se, evadlr-se. 
evagación, s. f. f¡g. evagacáo, divagacáo, distraccáo 
da ímaginagáo. 

evaluación, 5 . i V. valuación, valorizacao, ava- 
liacáo. 

evaluador (ra), adj. avsiiador, que avalia. (J. t. c. s. 
evaluar, v. i. V. valorar, valorizar, avahar, apreciar 
o valor das coisas. 

evangeliario, s. m. evangeiiário, livro que contém 
os Evangelhos de todas as missas do ano. 
evangélicamente, adv. m. evangélicamente, con¬ 
forme o Evangelho. 

evangélico (ca), adj. evangélico, pertencente ou 
relativo ao Evangelho; pertencente ao protes¬ 
tantismo. 

evangelio, s. m. evangelho, doutrina de Jesús 
Cristo; evangelho, cada ,um dos qu3tro iivros 
canónicos em que está narrada a vida e doutrina 
de Jesús Cristo; fig. religiáo crista; fig. fam. coisa 
digna de inteiro crédito, yerdade indiscutível. 
evangelista, s. m. evangelista, cada um dos quatro 
autores sagrados que escreveram a vida e a 
doutrina de Jesús Cristo; evangelista, pessoa 
destinada a cantar o Evangelho ñas ¡grejas; 
Méx. V. memorialista. 

evangelistero, s. m. evangelista, sacerdote que 
canta o Evangelho ñas missas solenes, 
evangelización, s. f. ac. s ef. de evangelizar', 
evangelizacáo. 

evangelizador (ra), adj. evangelizados que evan¬ 
geliza. U. t. c. s 
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evangelizar, v. t. evangelizar, doutrinar, ensinar, 
pregar a fé de Nosso Senhor Jesús Cristo, 
missionar. 

evaporable, adj. evaporável, que se pode evaporar, 
evaporación, s. f. ac. e ef. de evaporar ou evapo¬ 
rarse', evaporacáo. 

evaporar, v. t. evaporar, converter em vapor; 
dissipar* desvanecer. U, t. c. r.; v. r. fig. evapo¬ 
rarse, converter-se em vapor, desaparecer, 
evaporatorio (ría), adj. med. evaporatórioi que 
produz ou facilita a evaporacao; evaporativo. 

U- t. c. s. m. . 

evaporizar, v. t. V. vaporizar, vaporizar. U. t. c. i. 
e c. r. 

evasión, 5. f. evasáo, fuga. 

evasiva, s. f. evasiva, subterfúgio, escapatoria 
evasivo (va), adj. evasivo, que inclui urna evasiva 
ou a favorece; argucioso, que serve para iludir, 
evasor (ra), adj. que se evade, que foge. 
evección, s. f. astron. eveccáo, desigualdade pe¬ 
riódica no movimento elíptico da Lúa, produzida 
pela accáo do Sol. 

evento, s. mT evento, acontecimento, sucesso 
imprevisto; a todo evento, em todo o caso, 
eventual, adj. eventual, casual, fortuito; aplica-se 
aos emolumentos anexos a um.emprego, fora da 
sua dotacáo fixa. 

eventualidad, s. f. eventualidade, qualidade de 
eventual; facto ou circunstancia íncerta, even¬ 
tualidade. 

eventualmente, adv. m. eventualmente, com in¬ 
certeza, casualmente. 

eversión, s. f. eversáo, destruicao, ruina, desolacáo. 
evicción, s. f. for. eviccáo, accáo de recuperar o 
que outrem adquiriu ilegalmente, 
evidencia, s. f. evidéncia, certeza manifesta; en 
evidencia, com os verbos poner, estar, quedar, etc., 
em ridiculo, em situacáo desairosa, 
evidenciar, v. t. evidenciar, tornar evidente, 
evidente, adj . evidente, claro, patente, manifestó, 
que nao oferece dúvida. 

evidentemente, adv . m. evidentemente, com evi¬ 
dencia. 

evitable, adj . evitável, que se pode ou deve evitar, 
evitación, 5. f. ac. e el. de evitar-, evitacao ou 
evitamento; desculpa. 

evitar, v. t. evitar, atalhar, impedir que suceda; 

desviar, fugir (a alguma coisa), 
eviterno (na), adj. eviterno, eterno, que náo há-de 
ter fim. 

evo, s. m. teo/. evo, eternidade; poét. duracáo de 
tempo sem fim. 

evocable, adj. evocável, que se pode evocar, 
evocación, s. f. ac. e ef. de evocar-, evocacáo. 
evocador (ra), adj. evocador, que evoca, 
evocar, v. t. evocar, invocar, chamar ou apostrofar 
os espiritos ou os morios; fig. evocar, trazer 
alguma coisa á lembranca e á imaginacao; 
chamar á memoria. 

evohé!, interj. evoé!, grito que, ñas orgias, solta- 
vam as bacantes, em honra de Dionisio (Baco). 
evolución, s. f. ac. e ef. de evolucionar-, evolucáo, 
desenvolvimiento; fig. mudanca de conduta ou 
de atitude; mil. evolucáo, movimento que fazem 
as tropas ou os navios, passando dumas forma- 
cóes a outras. 

evolucionar, v. i. evolucionar, executar evolucáo; | 
evolucionar, sofrer evolucáo, passar por trans- ! 
formacóes sucessivas; evolucionar, fazer evolu- 
cóes (a tropa ou os navios); mudar de conduta 
ou de atitude. 

evolucionismo, 5. m. evolucionismo, doutrina fun¬ 
dada na evolucáo das especies. - i 


¡ evolucionista, adj. evolucionista, relativo á evo¬ 
lucáo; evolucionista, partidário do evolucionismo 
i U. t. c. s. 

evolutivo (va), adj. evolutivo, pertencente á evo- 
I lucáo. 

evónimo, s. m. bot. evónimo; V. bonetero, 
arbusto. 

ex, pref. insep. ex: indica geralmente movimento 
I para fora de, saída, intensidade, como em: 

extender, extraer, excéntrico, extemporáneo, ne 
gacáo cu privacáo. como em: exheredar-, encare¬ 
cimiento, como em: exclamar: anteposta a nomes 
de dignidades ou cargos e a substantivos ou 
adjectivos, indica que a pessoa ou coisa deixou 
de ser o que aqueles significavam: ex gobernador, 
ex alumno, ex republicano. 

ex abrupto, m. adv. ex-abrupto, de modo abrupto, 
abruptamente, repentinamente, arrebatadamente; 
5 . m. saída de tom. 

exacción, s. f. ac e ef. de exigir impostos, multas, 
dádivas, etc.; exaccáo; cobranca injusta e -vio¬ 
lenta. 

exacerbación, s. /. ac. e ef. de exacerbar: exacer- 
bacáo. 

exacerbamiento, si m. V. exacerbación, exacer- 
bacáo. 

exacerbar, v. i. exacerbar, tornar acerbo, irritar, 
agravar ou avivar urna doenca, urna paixáo, um 
incómodo, etc., exacerbar. U. t. c. r. 

exactamente, adv. m. exactamente, com exacti- 
dáo. 

exactitud, 5 . f. exactidáo, pontualidade, perfeicáo, 
observancia rigorosa. 

exacto (ta), adj. exacto, perfeito, correcto, con¬ 
forme á regra ou á verdade, rigoroso; exacto, 
pontual. 

exactor, s. m. exactor, cobrador de tributos, im¬ 
postos e emolumentos. 

exageración, s. f. ac. e ef. de exagerar: exageracáo, 
exagero. 

exageradamente, adv. m. exageradamente, com 
I exageracáo. 

exagerado (da), p. p. de exagerar; adj.- exagerado. 

afectado, excessivo: precio exagerado. 
exagerador (ra), adj. exagerador, que exagera. 
U. t. c. s. 

exagerante, p. a. de exagerar; adj. exagerante, 
que exagera. 

exagerar, v. t. exagerar, dar proporcóes excessivas 
a urna coisa, encarecer em demasía, 
exagerativamente, adv. m. exagerativamente, de 
modo exagerativo. 

exagerativo (va), adj. exagerativo, em que há 
exagero. 

exaltación, 5 . f. ac. e ef. de exaltar ; exaltapáo, 
excitacáo, glorificacáo; gloria resultante duma 
accáo brilhantíssima. 

exaltado (da), p. p. de exaltar; adj. exaltado, que 
se exalta; fig. exagerado; Antorio es un político 
exaltado. 

exaltamiento, 5 . m. V. exaltación, exaltacáo. 
exaltar, v. t. exaltar, engrandecer, sublimar; exaltar, 
realcar o mérito de alguém; v. r. deixar-se arre- 
' batar por urna paixáo, perdendo a moderapáo 
e a calma, exaltar-se. 

examen, s. m. exame, análise, revista; exame, 
observacáo ou ¡nvestigacáo curiosa _e atenta, 
examinador (ra), s. m. e /. examinador, pessoa 
que examina. 

examinando (da), 5 . m. e f. ^examinando, pessoa 
que está para ser examinada, 
examinante, p. a. de examinar; adj. examinador, 
que examina. 
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examinar, v. t. examinar, interrogar, sondar, obser¬ 
var; inquirir, investigar. U. t. c. r. 
exangüe, adj. exangüe, sem sangue; exausto, sem 
forcas, débil, esvaído, exangüe; fig. morto. 
exanimación, s. /. exanimacáo, perda das funcóes 
vitáis; mórte aparente. 

exánime, adj. exánime, sem sinais de vida; fig. 
desfalecido, desmaiado. 

exantema, s. m. med. exantema, erupcáo pura¬ 
mente cutánea, caracterizada por vermelhidáo, 
mais ou menos intensa, que desaparece momen¬ 
táneamente sob a pressáo do dedo, 
exantemático (ca), adj. med. exantemático, per- 
tencente ao exantema. 

exarca, s. m. exarco ou exarca, delegado do 
imperador de Constantinopla no Ocidente; jerar¬ 
quía da igreja grega ¡mediatamente inferior á de 
patriarca, legado.' 

exarcado, 5 . m. exarquia, exarcado, dignidade de 
exarco; exarcado, territorio governado por este, 
exasperación, s. f. exasperacáo, exacerbacáo. 
exasperante, p a. de exasperar; adj exasperante, 
que exaspera. 

exasperar, v. t. exasperar, exacerbar, irritar. U. t. c. r.; 
fig. irritar, dar motivo de grande enfado ou 
aborrecimento a alguém: me exasperas con tu 
indiferencia. 

excandecencia, s. f. irritacáo grande, 
excandecer, v. t. encolerizar, irritar. U. t. c. r.; 

v. irreg. conjuga-se como agradecer. 
excarcelable, adj. excarcerável, que pode ser | 
excarcerado ou liberto. ¡ 

excarcelación, s. f. ac. e ef. de excarcelar', excar- ¡ 
ceracáo | 

excarcelar, v. t. excarcerar, libertar, tirar do cárcere. 1 
U. t. c. r. 

ex cathedra, m. adv. !~t ex-cátedra, do alto da 
cadeira, diz-se do Papa quondo publica os seus 
decretos como cabeca da Igreja Católica; fig. 
fam. ex-cátedra, doutoralmente, com pedantismo, 
excava, s. /. agr. ac. e ef. de excavar; escavacáo. 
excavación, s. f. ac. e ef. de excavar; escavacáo. 
excavador (ra), adj. escavador, que escava; s. f. 

escavadora, máquina para escavar. 
excavar, v. t. escavar, formar urna cavidade em; 

tirar térra de; cavar em roda, 
excedencia, s. f. excedencia, condicáo de exce¬ 
dente. 

excedente, p. a. de exceder; adj. excedente, 1 
que sobeja; sobrante, que sobra, sobejo. U. t. c. ! 
s. m.; diz-se do funcionário que, temporaria- | 
mente, deixa de exercer o seu cargo. j 

exceder, v. t. exceder, ultrapassar; v. i. ultrapassar | 
o lícito e razoável. U. m. c. r. ¡ 

excelencia, s. f. excelencia, qualidade do que 
é excelente, primazia; excelencia, tratamento de 
respeito dado a algumas pessoas. 
excelente, adj. excelente, muito bom, magnífico; 

s\ m. moeda de ouro dos Reis Católicos, 
excelentemente, adv. m. excelentemente, com 
excelencia. 

excelentísimo (ma), adj. excelentissimo, trata¬ 
mento que se dá a pessoas a quem corresponde 
o de excelencia- 

excelsamente, adv. m. excelsamente, com excel- j 
situde. . 

excelsitud, s. f. excelsitude, qualidade do que é j 
excelso. 

excelso (sa), adj. excelso, muito elevado, alto, j 
eminente, sublime; fig. excelso, de singular exce- I 
léncia. 

excéntricamente, adv. m. excéntricamente, com 
excentricidade. 


excentricidad, 5. f. excentricidade, qualidade do 
que é excéntrico; excentricidade, origínalidade; 
rareza ou extravagáncia de carácter, excentrici¬ 
dade; dito ou acto raro ou extravagante, excentri¬ 
cidade; geom. distancia que medeia entre o 
centro da elipse e um dos seus focos, 
excéntrico (ca), adj. excéntrico, extravagante, 
original, esquisito; s. m. excéntrico, artista de 
circo que pratica exercicios origináis ou estranhos: 
geom. excéntrico, que está fora do centro ou que 
tem um centro diferente; s. f. mee. peca que gira 
em volta dum ponto que nao é o seu centro 
normal. 

excepción, 5. f. ac. e ef. de exceptuar; excepcáo 
afastamento da regra geral, priviíégio; for. o que 
se alega para tornar ineficaz urna accáo prejudi¬ 
cial. 

excepcional, adj. excepcional, em que há excepcáo 
relativo á excepcáo; extraordinario, excéntrico 
excepcionar, v. t. p. us. exceptuar; for. opor ou 
alegar excepcáo em juizo. 
exceptivo (va), adj. exceptivo, excepcional, que 
exceptúa; ley exceptiva. 

excepto, adv. m. excepto, fora, salvo, menos, 
á excepcáo de, fora de. 

exceptuación, s. f. exceptuacáo; V. excepción, 
excepcáo. 

exceptuar, v. t. exceptuar, subtrair á regra, excluir; 
tornar isento. U. t. c. r. 

excerpta ou excerta, s. f. excerto, coleccáo. 
recopilacao. 

excesivamente, adv. m. excessivamente, com ex- 
cesso. 

excesivo (va), adj. excessivo, que excede, dema¬ 
siado, desmedido. 

exceso, s. m. excesso, parte que excede da medida 
ou regra; o que sai dos limites; delito, crime. 
U. m. no p/.; en exceso, m. adv. excessivamente. 
excipiente, s. m. farm. excipiente, substancia que 
serve para dissolver ou modificar o gosto de 
certos medicamentos. 

excitabilidad, s. f. excitabilidade, qualidade do 
que é excitável. 

excitable, adj. excitável, que pode ser excitado: 

que se excita fácilmente, excitável. 
excitación, s. f. ac. e ef. de excitar; excitacáo 
excitador (ra), adj. excitador, que produz exci¬ 
tacáo; s. m. fis. excitador, oscilador, pequeño 
instrumento que se utiliza para tirar faiscas de 
condensadores. 

excitante, p. a. de excitar; adj. excitante, que 
excita. U. t. c. s. m. 

excitar, v. t. excitar, mover, estimular; activar, 
irritar; v. r. animar-se. 

excitativo (va), adj. excitativo, que excita, exci¬ 
tante. U. t. c. s. m. 

exclamación, s. /. exclamacáo, voz, grito ou frase 
em que se reflecte urna emocáo do ánimo, brado 
de prazer, raiva ou dor. 

exclamar, v. i. exclamar, emitir palavras com forca 
ou veemencia para exprimir um vivo afecto ou 
para dar vigor ao que se diz; gritar; bradar. 
exclamativo (va), adj. V. exclamatorio, excla¬ 
mativo ou exclamatorio. 

exclamatorio (ria), adj. exclamativo ou exclama¬ 
torio, que envolve exclamacáo; admirativo, 
exclaustración, s. f. ac. e ef. de exclaustrar; 
exclaustracáo; abandono do claustro por per- 
missáo’ou ordem. 

exclaustrado (da), p. p de exclaustrar; adj. exclaus¬ 
trado; 5. m. e f. religioso que abandonen o 
claustro, ou por licenca ou por ordem. 
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exclaustrar, v. t. permitir ou ordenar a um religioso 
que abandone o claustro, 
excluíbie, adj. excluíve!, que pode ser excluido, 
excluidor (ra), adj. que excluí, 
excluir, v. t. excluir, pór fora; nao admitir, nao 
compreender no número de; eliminar, omitir, 
exclusión, s. f- ac. s ef. de excluir, exclusáo, 
exclusiva, omissáo. 

exclusiva, s. f. exclusiva, exclusáo, privilegio ou 
exclusividade para íazer determinada coisa proi- 
bida aos outros. 

exclusivamente, adv. mi exclusivamente, com 
exclusáo, de modo exclusivo; únicamente, 
exclusive, adv. m. exclusive, exclusivamente, com 
exclusáo; significa, em todo o género de cálculos, 
que o último número ou elemento mencionado 
nao é tomado em conta: hasta el cuatro de 
marzo exclusive. 

exclusivismo, s. m. exclusivismo ou exclusividade, 
sistema de exclusáo. 

exclusivista, adj. exclusivista, relativo ao exclusi¬ 
vismo; exclusivista, partidário do exclusivismo. 

' U. t. c. s. 

exclusivo (va), adj. exclusivo, que excluí ou íem 
forga e virtude para excluir, privativo; restrito, 
único, só, excluindo qualquer outro. 
excluso (sa), p. p. irreg. de excluir; adj. excluido, 
excluso. 

excogitable, adj. excogitável, que se pode exco¬ 
gitar ou discorrer. 

excogitar, v. t. excogitar, meditar, discorrer. Inves¬ 
tigar,. inventar. 

excomulgado (da), p. p. de excomulgar; adj. exco- 
mungado; s, m. e f. pessoa excomungada; rig. 
fam. indigno; endiabrado. 

excomulgador, s. m. excomungador, o que exco- 
munga. 

excomulgar, v. t. excomungar, expulsar da Igreja 
Católica; exorcizar, exorcismar; fig. fam. declarar 
urna pessoa fora do trato com outras. 
excomunión, s. f. ac. e ef. de excomulgar: exc-omu- i 
nháo, pena eclesiástica que separa do g.'gmic da | 
igreja quem a sofre; carta ou ¿dito em que sa i 
intima e publica a censura, exóicizacáo. 1 

excoriación, a. f. ac .c ef. úe.excoriar ou execrarse: ! 

escoriáceo. j 

excoriar, v. t. escoriar, estelar, ferir superficial- i 
mente, U. ra. c. r. 

excrecencia, s. f. excrescencia. salténcia snomnal | 
que se cria em ammais e.plantas, alterando a 
sua contextura. 

excreción, s. f. ac. e ef. de excretar; excre cao, 
eliminagáo de substancias segregadas, 
excremental, adj. V excrementicio, excremen¬ 
ticio. 

excrementar, v. t. excretar, expelir substancias 
excrementicias, evacuar. 

excrementicio (c¡s), adj. excrementicio, perlen- j 
cente ou relativo ao excremento. I 

excremento, s. m. excremento, íezes. j 

excrementoso (sa), adj. excrementoso, excre- i 

mentido. I 

excrescencia, s. f. V. excrecencia, excrescencia i 
excretar, v. i. excretar, expelir do corpa, evacuar 
excreto (ta), adj excreto, que se excreta, que i 
saíu pelos canais excretónos, excretado. ' ” i 

excretorio (ria), adj. excretorio, que excreta, que ' 
serve para as excrecóes. i 

excrex, s. m. for. Ar. doacáo entre marido e mulher. i 
exculpación, s. f ac. e ef. de exculpar ; excul- | 
pacáo, desculpa, escusa. . i 

exculpar, v. t. desculpar, escusar. U. t. c. r. i 


excursión, s. f. excursáo, passeio de recreio ou 
¡nstrucáo, ou de exercicio físico, 
excursionismo, s. m. excursionismo, exercicio e 
prática de excursóes como desporto, ou com 
fim científico ou artístico, 
excursionista, s. m. e f. excursionista, pessoa que 
faz-excursóes. 

excusa, s. f, ac. e ef. de excusar: escusa, desculpa; 

motivo ou pretexto que se invoca para desculpa, 
excusabaraja, s. f. cesto de vlmes, com lampa, 
excusable, adj. escusável, que admite escusa ou 
é digno déla; que se pode omitir ou evitar, 
excusación, s f. escusacáo, escusa, desculpa, 
excusadamente, adv. m. escusadamente, sem ne- 
cessidade. 

excusado (da), p. p. de excusar; adj. escusado, 
desnecessário; dispensável; supérfluo. Inútil; isento, 
que, por privilégio, está livre de pagar tributos; 
reservado ou separado do uso comum; s. m 
comua, latrina. retrete, sentina, privada, 
excusador (ra), adj. escusador, que escusa; s. m 
aquele que exime e escusa outro dum trabalho. 
excusalí, s. rn. avental pequeño, 
excusar, v. t. escusar, desculpar, alegar razóes 
para isentar alguém da culpa que Ihe é imputada, 
evitar que suceda urna coisa prejudicial; recusar 
fazer urna coisa. U. t. c. r.; eximir do pagamento 
de tributos; junto com o infinitivo, poder evitar, 
poder deixar de fazer o que este significa, 
excusión, s. f. for. excussáo, acto de excutir; 
execucáo judicial. 

excuso, s m. ac. e ef. de excusar; escusa, 
exea, s. m. mil V. explorador, explorador, 
execrable, adj. execrável, digno de execracáo. 
execración, 5. f. ac. e ef. de execrar: execracáo, 
odio, horror. 

execrado." (ra), adj. execrador, que execra. U. t. c. s. 
execrando (da), adj. execrando, execrávei, que 
eleve ser execrado. 

execrar, v. t. execrar-, amaidicoar; vituperar, repro- 
va 1 - seveiámente; aborrecer, detestar, 
execra ti vo (va), adj. execrador, que execra, 
execre torio (ria), adj. execratório, que serve para 
execrar. 

sxedf?, s. f aro. execra, construcao descoberta de 
pianta semicircular, coro sssentos fixos; éxedra, sala 
com assentos e destinada a recepcoes e reunióes. 
exégesis, s. f. exegese, explicacéc e ¡nterpretacáo, 
especialmente, dos livros da Sagrada Escritura, 
exegeta, 5. m. exegeta, intérprete ou expositor da 
Sagrada Escritura. 

exegético (ca), adj. exegético, que pertence ou 
se refere á exegese. 

exención, s. f. ac. e ef. de eximir, isencáo, inde¬ 
pendencia de carácter, 
exencionar, v. t. eximir, isentar, 
exentamente, adv. m. livremente, com isencáo; 

claramente, com franqueza, símplesmente. 
exentar, v. t isentar, eximir. U. t. c. r. 
exento (ta), p. p. irreg. de eximir; adj. eximido, 
isento; livre. desembaracado daiguma coisa: apli¬ 
ca - se ao sitio ou edificio que está a descoberto 
• por todos os lados. 

exequátur (palavra latina), s. m. autorizacáo que 
um governo dá a um íuncionário estrangeiro para 
exercer o seu cargo nesse pais. 
exequial, adj. Chile exequial, pertencente ou rela¬ 
tivo a exéquias. 

exequias, s. /. pl. exéquias, honras fúnebres, 
exequible, adj. exeauivel. que se pode executar. 
sxergo, s. m. numism. exergo, espaco duma 
rnoeda ou medaíha onde se grava urna data ou 
urna legenda. 
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exfoliación, 5. f. med. ac. e ef. de exfc/ir; esfoliacáo, 
separacáo da epiderme em forma de escamas, 
exfoliador (ra), adj. Chile diz-se de certos cader- 
nos ou blocos de papel cujas folhas se podem 
desprender fácilmente. 

exfoliar, v. t. esfoliar, dividir ou separar urna coisa 
em porcóes laminares ou placas. U. t. c. r. 
exhalación, s. f. ac. e ef. de exhalar, exalacáo: 
qualquer emanacáo, cheiro, vapor, etc.; exalacáo, 
emanacáo, imperceptível á vista, duma substan¬ 
cia sólida ou líquida; exalacáo, cheiro, emissáo 
de aroma; vapor ou bafo; luz rápida, meteórica, 
produzida por substáncias gasosas; rato, centeiha. 
exhalador (ra), ad¡. exalante, que exala. 
exhalar, v t. exalar, emitir ou lancardesl (emanacóes 
odoríferas ou fétidas); fig. soltar ar expirado ou 
suspirado; proferir queixumes; v. r. ansiar, desejar 
ardentemente; correr velozmente, voar. 
exhausto ^(ta). adj. exausto, sem forcas, esgotado; 

mi padre está exhausto de fuerzas. 
exheredación. s. f. ac. e ef. de exheredar ; exer- 
dacáo, deserdacáo, deserdamento; V. deshere¬ 
dación, deserdacáo. 

exheredar, y. t. V desheredar, exerdar, deserdar. 
exhibición, s. /. ac. e ef. de exibir-, exibicáo. 
exhibicionismo, s :>• • v : bicion>smo, manía ou 

gosto do ostentaoáo 

exhibicionista, s. m. e f. exibicionista, pessoa que 
tem a mama do exibicionismo. 
exhibir, y. t. exibir, manifestar, mostrar em público. 

U t. c. r.: for. apresentar provas. 
exhíbita, s. f. for. V exhibición, exibicáo 
exhortación, 5. f. exortacáo, accáo de exortar; 
exortacáo, admoestacáo, advertencia; prática ou 
sermáo familiar e breve. 

exhortador (ra), adj. exortador, que exorta. U. t. c. s. 
exhortar, y. t. exortar, procurar convencer por meio 
de palavras: persuadir, induzir: exhortar a la 
caridad. 

exhortatorio (ria), adj. exortatório, pertencente 
ou- relativo á exortacáo, exortativo: palabras 
exhortatorias. 

exhorto, s. m. for. precatória, carta dirigida por um 
juiz duma clrcunscrlcáo ao doutra, para que 
cumpra ou faca cumprir certas diligencias judi- 
ciais. 

exhumación, 5. f. exumacáo. acto de exumar. 
exhumador (ra), adj. que exuma. U. t. c. s. 
exhumar, y. t. exumar, desenterrar um cadáver ou 
restos humanos; fig. exumar, tirar do esausci- 
mento. 

exigencia, s. f. ac. e ef. de exigir', exigencia; pre- 
tensáo caprichosa ou desmedida, exigencia, 
exigente, p. a. de exigir; adj. exigente, que exige. 
U. t. c. s. 

exigible, adj. exigivel, que pode ou deve exigir-se. 
exigidero (ra), adj. V. exigible, exigivei. 
exigir, y. t. exigir, reclamar com direito fundado o 
pagamento duma divida ou doutra coisa; fig. 
carecer de, precisar, exigir: la salud de este niño 
exige mucho cuidado; fig. exigir, pedir imperio¬ 
samente. 

exigüidad, s. f. exiguidade. quaiidade de exiguo 
exiguo (gua), adj. exiguo, insuficiente, escasso. 
eximente, p. p. de eximir; adj. que isenta, que 
exime. 

eximio (m¡a), adj. eximio, insigne, eminente, 
muito ilustre, excelente. 

eximir, y. t. eximir, ¡sentar de trabalhos, cuidados, 
culpas, etc. U. t. c. r. 

exinanición, s. f. exmanicáo, prostracáo extrema, 
esgotamento, exaustacáo, exauricáo. 


exinanido (da), adj. p. us. exinanido, falto de 
forcas; prostrado, completamente exausto. 
existencia, s. f. ac. de existir-, existéncia, o facto 
de existir; vida do homem; p/. coisas que nao 
tiveram aínda a saída ou emprego a que estáo 
destinadas. 

existente, p. a. de existir; adj. existente, que 
existe, que vive. 

existimación, s. f. ac. e ef. de existimar-, estimacáo, 
julgamento, apreciacáo. 

existimar, v. t. estimar, julgar, apreciar; formar 
opiniáo sobre urna coisa, te-la por certa, aínda 
que o nao seja. 

j existimativo (va), adj. V. putativo, putativo, 
j existir, y. /. existir, ser num dado momento ou 
actualmente; subsistir, ter existéncia: no existe 
! en mi casa tal mueble-, ter vida, viver, existir, 
éxito, s. m. éxito, fim, acabamento; resultado, 
sucesso final; éxito, resultado feliz dum negocio, 
duma actuacáo, etc. 

ex-libris (expr. latina), s. m. ex-libris, nota escrita 
; ou desechada, que indica, no principio, no 
¡ frontispicio ou na guarda dum livro, a livraria ou 
¡ pessoa a quem pertence ou pertenceu esse livro; 

| obs.: náo varia no p/. 

j éxodo, s. m. éxodo, segundo livro do Pentateuco, 
no qual se narra a saída dos Hebreus do Egipto; 
farsa do teatro romano que se representava depois 
da tragédia; fecho das tragédias gregas (onde se 
contém o desenvolvimento e a catástrofe); fig. 
éxodo, emigracáo dum povo. 
exoneración, s f. ac. e ef. de exonerar', exone- 
racáo; demissáo, destitulcáo; desobrigacáo. 
exonerar, y. t. exonerar, aliviar de pesó ou de 
obrigacáo: exonerar el vientre. U. t. c. r.; desti¬ 
tuir, demitir dum emprego, exonerar, 
exorable, adj. exorável, compassivo, que se deixa 
vencer por rogos ou súplicas, 
exorar, y. t. exorar, pedir com instancia, implorar, 
exorbitancia, s. f. exorbitancia, excesso notável 
ou exagerado. 

exorbitante, adj. exorbitante, excessivo. 
exorbitantemente, adv. m. exorbitantemente, com 
exorbitancia. 

exorcismo, s. m. exorcismo, esconjuro contra o 
espirito maligno. 

exorcista, s. m. exorcista, pessoa que exorcisma. 
exorcístado, s. m. exorcistado, a terceira das 
quatro ordens menores da Igreja Católica, cuja 
matéria é o livro dos exorcismos, 
exorcizante, p. a. de exorcizar; adj. exorcista, que 
exorcisma. 

exorcizar, y. t. exorcizar, exorcismar, usar de 
exorcismos contra o espirito maligno, esconjurar. 
exordio, s. m. exordio, preámbulo, ¡ntroducáo, 
prefacio. 

exornación, s. f. ac. e ef. de exornar', exornacáo, 
adorno, ornato, ornamento, 
exornar, y. t. exornar, adornar, ornar, ornamentar, 
enfeitar. engalanar. U. t. c. r. 
i exósmosis, s. f. fis. exosmose. corrente de dentro 
; para fora, quando dois líquidos de densidades 

] diferentes estáo separados por urna membrana, 

i exotérico (ca), adj. exotérico, comum', acessivel 
! para o vulgo. 

exótico (ca), adj. exótico, estrangeiro, peregrino 
j exotiquez, s. f. p. us. exotismo, quaiidade de 
i exótico.. 

j expandir, v. t Argeni. e Chile expandir, estender, 
I dilatar. U. t. c. s. 

j expansibilidad, s. /. fis. expansibilidade, quaiidade 
i daquilo que é expansivel. 
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expansíble, adj. fis. expansível, susceptível de 
expansáo. 

expansión, s. f. fís. ac. e ef. de extenderse ou 
dilatarse-, expansáo; fig. expansáo, difusao espon¬ 
tánea e comunicativa de entusiasmo, de alegría, 
de amizade. etc.; recreio, descanso, 
expansionarse, v. r. expandir-se, desabafar. 
expansivo (va), adj. expansivo, que tende a 
expandir-se; fig . franco, comunicativo, 
expatriación, s. f. ac. e ef. de expatriarse ou ser 
expatriado', expatriacáo, exilio, desterro, 
expatriarse, v. r. expatriar-se, expatriar, abandonar 
a sua patria. U. t. c. t. 

expectable, adj. digno da consideracáo ou estima 
pública. 

expectación, s. f. expectacáo, ansiedade produ- 
zida pela expectativa; re/, expectacáo do parto 
de Nossa Senhora, festa que se celebra em 
honra da Santissima Virgem, em 18 de Dezembro. 
expectante, adj. expectante, que espera, em obser- 
vacáo: actitud expectante. 
expectativa, s. f. expectativa, expectacáo; for. 
esperanza que se funda em supostos direitos 
ou probabilidades; possibilidade de conseguir 
direito a urna heranca, emprego ou outra coisa, 
ao correr um sucesso que se prevé, expectativa, 
expectativas, adj. pt. diz-se dos despachos reais 
ou búlas pontificias que contém urna graca. 
expectoración, s. /. ac. e ef. de expectorar, expec- 
toracáo; a matéria expectorada, 
expectorante, adj. med. expectorante, que pro¬ 
voca ou facilita a expectoracáo. U. t. c. s. m. 
expectorar, v. t. expectorar, escarrar, expelir se- 
crecóes dos órgáos respiratorios, 
expedición, s. f. ac. e ef. de expedir ; expedicáo; 
desembarazo em dizer ou fazer, expediente, 
prontidáo; expedicáo, excursáo científica; expe¬ 
dicáo, remessa de tropas com determinado fim; 
expedicáo, conjunto de pessoas que realizam 
estas expedicóes; despacho pontificio (bulas, 
provisóes, breves, etc.). 

expedicionario (ria), adj. expedicionário, indi¬ 
viduo que faz parte duma expedicáo. U. t. c. s. 
expedicionero, s. m. expedicioneiro, oficial do 
Vaticano que se ocupa da expedicáo das bulas, 
breves, etc. 

expedidor (ra), s. m. e /. expedidor, pessoa que 

expede. 

expediente, s. m. expediente, assunto que segue 
sem juizo contraditório nos tribunais; expediente, 
papéis relativos a um assunto; expediente, pro- 
cesso ou meio de sair dum embarazo, de vencer 
urna dificuldade, de lograr bom éxito nalguma 
coisa; desembaraco e prontidáo na gerencia dos 
negocios, expediente. 

expedienteo, s. m. tendencia exagerada para 
complicar os processos nos tribunais; os trá¬ 
mites dos expedientes. 

expedir, v. t. expedir, despachar, resolver; enviar, 
fazer marchar. 

expeditamente, adv. m. expeditamente, fácilmente, 
desembarazadamente, expedidamente. 
expeditivo (va), adj. expeditivo, expedito, activo, 
desembaracado, que tem facilidade em dar anda¬ 
mento a um negocio. 

expedito (ta), adj. expedito, activo, diligente, 
desembarazado. 

expelente, p. a. de expeler; adj. expelente que 
expele. 

expeler, v. t. expelir, expulsar, por fora alguém 
ou alguma coisa: expeler de la nación a un 
anarquista', lanzar fora; atirar com forca. 


expendedor (ra), adj. despendedor, gastador 
U. t. c. s.; s. m. e f. pessoa que vende produtos 
doutrem, comissionista; for. moedeiro falso, aquele 
que secreta e cautelosamente vai distribuindo e 
introduzindo no comércio moeda falsa, 
expendeduría, s. f. tabacaria, loja onde se vendem 
tabacos e outros artigos. 

expender, v. t. expender, gastar, fazer despesas: 
vender coisas de conta alheia; vender a retalho, 
for. passar moeda falsa. 

expendición, s. f. ac. e ef. de expender ; expensáo, 
gasto. 

expendio, s. m. p. us. expensáo, dispendio, gasto, 
consumo; Argent., Méx. e Perú venda a retalho; 
Méx. V. expendeduría. 

expensas, s. f. pl. despesas, gastos, custas; a expen¬ 
sas, á custa de, por conta de, a cargo de. 
experiencia, s. f. experiencia, ensino que se 
adquire com o uso ou a prática. 
experimentación, s. f. ac. e ef. de experimentar: 
experimentazáo, método científico de investi- 
gacáo, experiéncia. 

experimentado (da), p. p. de experimentar; adj. 
experimentado, diz-se da pessoa que tem expe¬ 
riéncia. 

experimentador (ra), adj. experimentador, que 
faz experiéncias. U. t. c. s. 
experimenta!, adj. experimental, fundado na expe¬ 
riéncia: física experimental; conocimiento expe¬ 
rimental. 

experimentalmente, adv. m. experimentalmente, 
por experiéncia. 

experimentar, v. t. experimentar, submeter a 
experiéncia, ensaiar, provar e examinar; notar, 
conhecer por observacáo própria; sofrer, padecer, 
experimento, s. m. ac. e ef. de experimentar ; 
experimentazáo. 

expertamente, adv. m. peritamente, com prática 
e conhecimento. 

experto (ta), adj. perito, experimentado; sabedor, 
douto; s. m. perito. 

expiación, s. f. ac. e ef. de expiar ; expiacáo, peni- 
téncia; fig. purificacáo. 

expiar, v. t. expiar, reparar (crimes ou faltas) 
por peniténcia ou pena que se cumpre; expiar, 
sofrer (o delínqueme) a pénalidade imposta 
pelo tribunal; fig. sofrer as consequéncias de 
desacertos ou dalgum mau procedí mentó, 
expiativo (va), adj. expiatorio, que serve para 
expiapao. 

expiatorio (ria), adj. expiatorio, que se faz por 
expiapáo ou que a produz. 
expilar, v. t. p. us. roubar, despojar, 
expillo, s. m. bot. V. matricaria, planta, 
expiración, s. f. ac. e ef. de expirar: expirapáo. 
expirante, p. a. de expirar.; adj. expirante ou 
expirador, que expira. 

expirar, v. t. expirar, morrer, deixar sair o espirito. 

a alma; fig. terminar, findar, finalizar, expirar, 
explanación, s. f. ac. e ef. de explanar-, explanapáo. 
explicacáo; nivelamento, accáo e efeito de nivelar 
ou igualar um terreno; fig. explicapáo dalguma 
coisa que tem sentido obscuro, 
explanada, s. f. esplanada, terreno plano e des- 
coberto; planura, chapada, planalto; fort. espía- 
nada, a parte mais elevada da muralha, sobre a 
qual se levantam as ameias; pavimento duma 
batería, esplanada. 

explanar, v. t. V. allanar, aplanar, nivelar, dar ao 
terreno o nivelamento ou o declive que se deseja; 
fig. explanar, explicar. 

explayar, v. t. espraiar, alargar, estender. U. t. c. r.; 
v. r. fig. difundir-se, propagar-se, expandir-se. 
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divertir se; desabaíar; confiar a alguém um se- 
gredo. 

expletivo (va), adj. expletivo, aplica-se ás palavras 
que tornam mais harmoniosa urna locucáo. 
explicable, adj. explicável, que se pode explicar, 
explicablemente, adv. m explicavelmente, com 
distincáo e clareza. 

explicación, s. f. explicacáo, accao de explicar, 
de tornar inteligivel ou claro; averiguacáo da 
causa; a própria causa; desagravo, desafronta, 
satisfacáo que se dá a alguma pessoa. 
explicaderas, 5. f. pl. fam. forma de expücar-se: 

Francisco tiene buenas explicaderas. 
explicador (ra), adj. explicador, que explica, que 
comenta. U. t. c. s. 

explicar, v. f.' explicar, aclarar, enslnar; explanar, 
expor qualquer matérla de maneira a torná-la 
mais inteligivel; justificar; v. r. chegar a com- 
preender a razáo dalguma coisa: ahora me lo 
explico. 

explicativo (va), adj. explicativo, que serve para 
explicar urna coisa: nota explicativa. 
explícitamente, adv. m. explícitamente, clara¬ 
mente, expressamente. 

explícito (ta), adj. explícito, claro, expresso. 
expiorabie, adj. explorável, reconhecível, que pode 
ser explorado. 

exploración, s. f. ac. e ef. de explorar-, exploracáo; 

pesquisa, reconhecimento, investigacáo. 
explorador (ra), adj. explorador, que explora. 
U. t. c. s.; s. m. rapaz filiado em determinada 
assocíacáo educativa, patriótica e desportiva, 
escuteiro, adueiro. 

explorar, v. t. explorar, reconhecer, investigar; 
registar. 

exploratorio (ria), adj. exploratorio, que serve 
para explorar. U. t. c. s. m. 
explosión, 5. f. explosáo, comocáo violenta e 
instantánea, acompanhada de detonacáo, pro- 
duzida por inflamacáo repentina, por excesso 
de tensáo dum gás ou por súbita expansáo 
dum corpo sólido ou líquido que passa ao estado 
gasoso; fig. manifestacáo violenta de certos 
afectos, explosáo; gram. expulsáo repentina do 
ar na artículacáo de t e d iniciáis, 
explosivo (va), adj. explosivo, que faz ou pode 
fazer explosáo; gram. explosivo, diz-se de certas 
consoantes que se articulam com explosáo; 
quim. explosivo, que se incendeia com explosáo, 
como os fulminantes ou a pólvora. U. t. c. s. 
explotable, adj. explorável, que se pode explorar, 
aproveitável. 

explotación, s. f. ac. e ef. de explotar, exploracáo, 
aproveitamento; conjunto de elementos dedicados 
a urna industria. 

explotador (ra), adj. explorador, que explora. 

U. t. c. s. 

explotar, v. t. explorar, extrair das minas a riqueza 
que nelas se contém; fig. obter utilidade num 
negocio ou industria, em proveito próprio; espe¬ 
cular; roubar ardilosamente; explodir, rebentar. 
expoliación, 5 . f. ac. e ef. de expoliar: espoliacáo, 
esbulho. 

expoliador (ra), adj. espoliador, que espolia ou 
favorece a espoliacáo. U. t. c. s. 
expoliar, v. t. espoliar, esbulhar, extorquir, despojar 
cóm violencia ou iniquidade. 
expolición, s. f. ret. expolicáo, tautología, repe- 
ticáo dum pensamento por formas diferentes, 
exponencial, adj. mat. exponencial, que tem um 
expoente algébrico. 

exponente, p. a. de exponer; adj. expoente, que 
expóe, exponente. U. t. c. s.; s. m. mat. expoente. 


número que se coloca á direita e um pouco mais 
acima duma quantidade, para indicar a potencia 
a que essa quantidade é elevada; diferenca duma 
progressáo aritmética ou razáo duma geométrica, 
exponer, v. t. expor, por á vista, mostrar: exponer 
sus deseos ante Jos doctores: explicar, narrar; 
v. i. expor o Santíssimo Sacramento; v. t. expor, 
deixar abandonada urna enanca recém-nascída, 
num lugar público; v. irreg. conjuga se como 
poner. 

exportable, adj. exportável, que se pode exportar, 
exportación, s. f. ac. e ef. de exportar: exportacáo; 

conjunto de mercadorias que.se exportam. 
exportador (ra), adj. exportador, que exporta. 

U. t. c. s. 

exportar, v. t. exportar, enviar géneros do próprio 
país para outro. 

exposición, s. f. ac. e ef. de exponer: exposicáo; 
representacáo que se faz por escrito, exposicáo; 
exibicáo; declaracáo; exposicáo, espaco de tempo 
em que se expóe á luz urna placa fotográfica, 
expositivo (va), adj. expositivo, que expóe ou 
interpreta. 

expósito (ta), adj. exposto, diz-se do individuo 
abandonado em enanca, enjeitado. U. m. c. s. 
expositor (ra), adj. expositor, que expóe; que 
interpreta. U. t. c. s. 

expremijo, s. m. mesa especial para fabricacáo de 
queijos. 

exprés, adj. expresso (aplica-se aos comboios); 

V. expreso, expresso. U. t. c. s.; s. m. empresa 
de transportes. 

expresamente, adv. m. expressamente, com pala¬ 
vras ou demonstracóes claras, 
expresar, v. t. expressar, exprimir, manifestar por 
palavras o que urna pessoa quer dar a entender; 
expressar, dar a conhecer: sus palabras expresaban 
su cariño: exprimir, representar em obras de arte, 
conceitos, sentimentos, estados de consciéncia 
ou movimentos interiores; v. r. expressar-se, 
exprimir-se: te expresas bien en su lengua 
expresión, s. f. expressáo; palavra ou locucáo; 
acto ou efeíto de exprimir, gesto; vivacídade. 
animacáo com que se manifestam os sentimentos, 
quer em oracóes, quer em representacóes artís¬ 
ticas; carácter; personificacáo; significacáo; álg. 
expressáo, representacáo algébrica do vaior duma 
quantidade; farm. suco espremido; pl. lembran- 
cas, saudacóes, cumprimentos; reducir una cosa 
a la mínima expresión, diminuí-la tanto quanto 
possível. 

expresivamente, adv. m. expressivamente, de ma¬ 
neira expressiva. 

expresivo (va), adj. expressivo, significativo; afec¬ 
tuoso. 

expreso (sa), p. p. irreg. de expresar; adj. expresso, 
explícito; tren expreso, comboio expresso. 
exprimidera, s. f. ou exprimidero, s. m. espre- 
medor, instrumento que se usa para tirar o suco, 
exprimir, v. t. espremer, extraír o sumo ou líquido; 
apertar; fig. tirar todo o partido ou utilidade duma 
coisa; expressar, manifestar, exprimir, 
ex professo, loe. adv. latina de propósito ou de 
caso pensado. 

expropiación, s. f. ac. e ef. de expropiar: expro- 
priacáo; coisa expropriada. U. m. no pl. 
expropiador (ra). adj. expropriador, que expropria. 
expropiar, v. t. expropríar, desapossar duma coisa 
o seu proprietário, dando-lhe em troca urna 
¡ndemnizacáo. 

expuesto (ta), p. p. irreg. de exponer; adj. exposto; 
perigoso. 

expugnable, adj. expugnável, que se pode expugnar. 
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expugnación, s. f. ac. e ef. de expugnar, expugna- 
cao. 

expugnador (ra), adj. expugnador, que expugna. 

U. t. c. s. . . , . , 

expugnar, v. t. expugnar, conquistar a torca de 
armas, tomar de assalto. 
expulsar, v. t. expulsar, expellr com torca, 
expulsión, s. f. ac. e ef. de expeler ou expulsar, 
expulsáo, saida toreada; esgr. certo lance no 
jogo da espada. . 

expulsivo (va), adj. expulsivo, que faz expulsar. 
U. t. c. s. 

expulso (sa), p. p. irreg. de expeler e de expulsar; 
adj. expulso, que foi obrigado a sair, posto tora 
violentamente. 

expurgación, s. f. ac. e ef. de expurgar, expur- 
gacáo, expurgo. 

expurgar, v. t. expurgar, limpar ou purificar urna 
coisa; fig. corrigir um livro ou impresso por 
ordem da autoridade. 

expurgatorio (ria), adj. expurgatorio, que expurga 
ou limpa. U. t. c. s. m. 
expurgo, s. m. V. expurgación, expurgacáo. 
exquisitamente, adv. m. primorosamente, exce¬ 
lentemente, delicadamente, 
exquisito (ta), adj. delicado, excelente, delicioso, 
muito agradável. 

éxtasi, s. m. V. éxtasis, éxtase. 
extasiarse, v. r. extasiar-se, enlevar-se. 
éxtasis, s. m. éxtase, arrebatamiento, enlevo cau¬ 
sado por urna grande admiracáo oú por um 
prazer vivíssimo que absorve qualquer outro 
sentimiento; éxtase, arroubo; contemplacáo intima 
de coisas sobrenaturais, éxtase; med. paralisacáo 
do sangue ou diminuicáo na velocidade da sua 
marcha no corpo. 

extático (ca), adj. extático, posto em éxtase, 
- arroubado, enlevado; maravilhado. 
extemporal, adj. V. extemporáneo, extempo- 
poráneo. 

extemporáneamente, adv. m extemporáneamente 
fora de tempo. 

extemporáneo (a), adj. extemporáneo, improprio 
do tempo; inoportuno, inconveniente, 
extender, v. t. estender, alargar, alongar, dilatar, 
fazer que urna coisa ocupe mais espaco do que 
antes. U. t. c. r.; espargir, espalhar, derramar; 
desdoblar, desenvolver; tornar mais ampio, diz-se 
de coisas moráis, direitos, autoridade, etc.; v. r. 
estender-se, ocupar certa porcáo de terreno, 
abranger; fig. propagar-se, ir-se difundindo; alean- 
car, chegar; fig. fam. empolar-se; v. irreg. conju¬ 
ga-se como entender 

extendidamente, adv. m. por extenso, nao resu¬ 
mido. 

extensamente, adv. m. V. extendidamente, por 
extenso. 

extensible, adj. extensive!, estendivel. que se pode 
estender 

extensión, s f. ac. e ef. de extender, extensáo, 
ampliacáo, aumento; geom. extensáo, capaci¬ 
dad" para ocupar urna parte do espaco; el punto 
no tiene extensión .; medida do espaco ocupado 
por um. corpo.. extensáo; gram. aplicacáo exten¬ 
siva do sentido duina palavra ou duma frase; 
en toda la extensión de la palabra, por completo, 
inteiramente. 

extensivamente, adv. m. extensivamente, de modo 
extensivo. 

extensivo (va), adj. extensivo, que se estende ou 
se pode estender, extensive!. 
extenso (sa), p. p. irreg. de extender; adj. extenso, 
que tem extensáo. 


exíensor (ra), adj. extensor, que estende, que 
serve para estender. 

extenuación, s. f. extenuacáo, debilidade, pros- 
tracáo; reí. V. atenuación, atenuacáo. 
extenuar, v. t. extenuar, enfraquecer. U. t. c. r. 
extenuativo (va), adj. extenuativo, extenuante, 
que extenúa. 

exterior, adj. exterior, que está pela parte de fora, 
externo; exterior, relativo a outros países: comercio 
exterior; s. m. exterior, aparéncia, aspecto; super¬ 
ficie externa dos corpos, exterior 
exterioridad, s. f. exterioridade, coisa exterior, 
ou externa; exterior, aparéncia, porte duma pessoa, 
demonstracáo com que se aparenta um afecto 
do ánimo. 

exteriorización, s f. ac. e ef. de exteriorizar ; 
exteriorizacáo. 

exteriorizar, v. t. exteriorizar, manifestar, dar a 
conhecer. 

exteriormente, adv. m. exteriormente, pela parte 
exterior; aparentemente. 

exterminable, adj. exterminável. que se pode 
exterminar. 

exterminación, 5. f. ac. e ef. de exterminar: exter- 
minacáo. 

exterminador (ra), adj. exterminados que exter¬ 
mina. U. t. c. s. 

exterminar, v. t. fig. exterminar, eliminar; desolar, 
devastar pela forca das armas, 
exterminio, s. m. ac. e ef. de exterminar: exter¬ 
minio, destruicáo. 

externado, s. m. externato, estabeiecimento de 
ensino onde se recebem alunos externos, 
externamente, adv. m. externamente, pela parte 
externa, exteriormente. 
externar, v. t. exteriorizar, manifestar. . 
externo (na), adj. externo, do exterior, de fora; 
externo, diz-se do aluno que só permanece na 
escola ñas horas da aula. U. t. c. s. 
exterritorialidad, s. f. V. extraterritorialidad, 
exterritorialidade. 

ex testamento, m. adv. lat. for. pelo testamento, 
extinción, s. f. ac e ef. de extinguir: extincáo, 
supressáo, destruicáo, exterminio, 
extinguióle, adj. extinguível, que se pode extinguir, 
extinguir, v. t extinguir, acabar, dissipar, apagar. 
U t. c. r. 

extintivo (va), adj. extintor, que causa extincáo; 

for. prescrevente, que prescreve. 
extinto (ta), p. p. irreg. de extinguir; adj. extinto; 

s. m. e f. Argent. extinto, morto, defunto. 
extintor, s. m extintor, aparelho para extinguir, 
o fogo. 

extírpable, adj. extirpável, - que se pode extirpar, 
extirpación, s. f. ac. e ef. de extirpar; extirpacáo. 
extirpador (ra), adj. extirpador, que extirpa. Ú. t. 
c. s.; s. m. agr. extirpador, instrumento para 
'arrancar ervas e raízes, 

extirpar, v. t. extirpar, arrancar pela raiz: extirpar 
las malas plantas; fig. acabar de vez com urna 
coisa, destruir: extirpar los vicios 
extorcar, v. t. extorquir, arrancar, roubar, tirar, 
extorsión, s. f. extorsáo, accáo de extorquir; 
exaccáo violenta; usuipacáo; fig. qualquer daño 
ou prejuizo. 

extorsionar, v. t. usurpar, arrebatar, extorquir; 
causar extorsáo ou daño. 

extra, pref. insep. fora de, como em extramuros, 
extrajudicial, extraordinario: em estilo familiar 
costuma empregar-se isoladamente com a sígni- 
ficacáo de además: além de, a mais de; extra del 
salario, tiene otros beneficios; adj. fam. gratifi- 
cacáo num salário 
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extracción, s. f. ac. a eí. de extraer-, extraccáo; 
na ¡otaria, accáo de tirar alguns números com 
os seus respectivos prémios, extraccáo; origem, 
iinhagem. 

extracta, s. f. for. Ar. extracto, copia fiel duma 
escritura pública. 

extractador (ra), adj. extractor, que extracta. 

U . t. c. s. 

extractar, v. t. extractar, resumir a extracto, 
extracto, s. m extracto, coisa extraída; resumo 
dum escrito; cada um dos cinco números pre¬ 
miados na lotaria primitiva; quím. extracto, subs- ! 
táncia espessa, resultante da evaporacáo dos 
sucos; extracto de saturno, dissolucáo do acetato 
de chumbo; extracto tebaico, extracto de opio, 
extractor (ra), s. m. e f. extractor, pessoa que 
extrai; extractor, peca ou aparelho que serve 
para extrair. 

extradición, s. r. extradicáo. entrega dum cri¬ 
minoso ao governo do país estrangeiro a que 
pertence. 

extradós, s. m. arq. extradorso, superficie externa 
duma abobada ou arcada, 
extraente, p. a. de extraer; adj. extractor, que 
extrai. U. t. c. s. 

extraer, ■■/. t. extrair, extractar; tirar para fora; j 
colher; sugar; copiar; mat. tratando-se de raízes 
(quadrada, cúbica, etc.), de quantidade .numérica 
ou algébrica, determinar, achar a raíz dessa 
quantidade; quim. extrair, separar algumas das 
partes de que se compóem os corpos; v. irreg. 
conjuga-se como traer. 

extrajudicial, adj. extrajudicial ou extrajudiciário, 
feito sem formalidades judiciais. 
extrajudicialmente, adv. m. extrajudicialmente, 
sem as solenidades judiciais. 
extralimitación, s. f. ac. e ef. de extralimitarse-, 
excesso, exorbitáncia; accáo de exceder as facul- 
dades ou poderes. 

extralimitarse, v. r. fig. exceder-se no uso de 
faculdades ou atribuicóes, exorbitar. U. t. c. t. 
extramuros, adv. I. extramuros, fora do' recinto 
duma cidade. 

extranjería, s'. f. qualidade e condicáo do estran¬ 
geiro residente num país; sistema ou conjunto de 
normas reguladoras das condi.cóes e dos ínte- 
resses dos estrangeiros num país, 
extranjerismo, s m. estrangeirismo, estrangeiríce, 
afeicáo demasiada ás coisas estrangeiras; estran¬ 
geirismo, emprego de termos estrangeiros. 
extranjerizar, i/, t. estrangeirar, introduzir costu- 
mes estrangeiros. U. t. c. r. 
extranjero (ra), adj. estrangeiro, natural duma 
• nacáo com respeito aos naturais de qualquer 
outra. U. m. c s.; s. m. estrangeiro, toda a nacáo 
que náo é a própria. 

extranjía, s. f. fam. V. extranjería, qualidade de 
estrangeiro; fig fam. estranho ou inesperado, 
extranjís (de), loe. fam. do estrangeiro; fig. fam. 
inesperadamente. 

extraña, s. f. bot. certa planta herbácea, da familia 
das compostas, procedente da China, 
extrañación, s. f. V. extrañamiento, estranha- 
mento. 

extrañamente, adv. m. estranhamente, de fnaneira 
estranha. 

extrañamiento, s. m. ac. e ef. de extrañar ; estra- 
nhamento. 

extrañar, v. t. exilar, desterrar, expulsar da -pátria; 
p. us. afastar, privar do trato que se tinha com 
alguém: estranhar (náo se familiarizar); estranhar, 
ver ou ouvir com admiracáo ou estranheza. 

U. t. c. r.: me extraña que digas eso ; estranhar.' 


achar novo ou pouco familiar; no pasé buena 
noche porque estrañé la cama; Amér. Central, 
And.. Equad., Méx. e Perú ter saudades dalguém 
ou dalguma coisa; v. r. esquívar-se, negar-se a 
fazer alguma coisa 

extrañez ou extrañeza, s. f. estranheza, admi¬ 
racáo, ¡mpressáo produzida pelo que é estranho 
pasmo. 

extraño (ña), adj. estranho, de nacáo, de familia 
oú de profissáo diferente. U. t. c. s .; extrava¬ 
gante, esquisito, raro, singular; extraño humor, 
extraña manía ; diz-se do que está alheado. 
aiheio; diz-se do que náo toma parte nalguma 
coisa; Romualdo fué extraño a aquellas maqui¬ 
naciones ; 5 . m. movimento de surpresa; hacer 
un extraño el caballo, espantar-se o cavalo ino¬ 
pinadamente. 

extraoficial, adj. extra-oficial, oficioso, náo oficial, 
particular. 

extraoficialmente, adv. m. extra-oficialmente, de 
modo extra-oficial. 

extraordinariamente, adv. m. extraordinariamente, 
de maneira extraordinária. 

extraordinario (ria), adj. extraordinario, fora da 
ordem ou regra natural ou comum, excepcional; 
s. m extraordinário, correio fora do ordinário 
que se despacha com urgéncia; extraordinário, 
prato que se acrescenta á refeicáo quotidiana; 
edicáo extraordinária dum jornal, 
extrarradio, s. m. circunscricáo administrativa que 
se prolonga para fora do raio duma cidade. 
extratémpora, s. f. dispensa para receber ordens 
sacras fora dos tempos determinados pela Igrejá. 
extraterritorial, adj. extraterritorial, que está fora 
dum territorio. 

extraterritorialidad, s. /. extraterritorialidade, prí- 
vilégio de gozar as leis do próprio pais, no estran¬ 
geiro. 

extravagancia, s. f. extravagáncia, excentricidade, 
esquisitice, singularidade, capricho, 
extravagante, adp extravagante, extraordinário, 
esquisito; singular, raro; que anda ou está fora 
de uso. U. t. c. s.; s. f. certas constituicoes ponti¬ 
ficias. 

extravasación, s. f. ac. e ef. de extravasarse-, 
extravasamento. 

extravasarse, v. r. extravasar-se; trasbordar, 
extravenar, v. t. extravasar o sangue, fazer sair 
o sangue das veias; fig. desviar, tirar do seu lugar, 
extraversión, s. f. extroversáo, movimento de 
alma que, cessando na sua própria contemplacáo. 
sai fora de si pelos sentidos, 
extraviar, v. t. extraviar, desencaminhar. U. t. c. r.; 
v. r. extraviar-se, náo estar urna coisa no seu 
lugar, levar sumico, descaminho; fig. desviar-se 
do bom caminho, perverter-se. 
extravío, s. m. ac. e ef. de extraviar; extravio; 
fig. desregramento, perversáo moral; fam. incó¬ 
modo, prejuízo. 

extrema, s. f. fam. V. extremaunción, extrema- 
-uncáo. 

extremadamente, adv. m. extremadamente, com 
extremo. 

extremadas, s. /. p¡. temporada da fabricacáo do 
queijo. 

extremado (da), p. p. de extremar; adj. extremado; 

sumamente bom ou mau no seu género, 
extremamente, adv. m. extremamente, muitíssimo, 
excessivamente. 

extremar, v. t. extremar, levar urna coisa ao extremo: 
no gado, separar as .crias das suas máes; Ar. e 
Nav. fazer a limpeza ñas habitacóes; v. r. empre- 
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gar-se com todo o esmero na execucáo dum 
trabalho. 

extremaunción, si f. re!. extrema-uncáo, sacra¬ 
mentó da Igreja Católica,.que consiste na uncáo 
do moribundo com os santos óleos, 
extremeño (ña), ddj. estremeñho, natural da 
Estremadura; pertencente a esta regiáo; estre- 
menho, que habita nos extremos duma regiáo. 
U. ti c. s. 

extremidad, s. f. extremidade, parte externa e 
última dalguma coisa; fig. extremidade, limite, 
último grau a que urna coisa pode chegar, ponta; 
p/. extremidades dos animáis; pés e máos dos 
• homens, extremidades. 

extremista, adj. extremista, pertencente ou relativo 
ao extremismo; extremista, partidário das ideias 
extremas. U. t. c. s. 

extremo (ma), adj. extremo, último; extremo, 
aplica-se ao mais intenso, elevado ou activo 
de qualquer coisa: frió, calor extremo ; excessivo, 
sumo, muito; s. m. primeira parte ou última duma 
coisa; extremo, último ponto a que se pode 
chegar, apuro; esmero; de extremo a extremo, 
de ponta a ponta; pl. manifestacóes exageradas 
e veementes; hacer extremos. 
extremoso (sa), adj. extremoso, que é muito 
expressivo em demonstracóes cannhosas. 
extrínsecamente, adv. m. extrínsecamente, de 
maneira ou modo extrínseco, 
extrínseco (ca), adj. extrínseco, externo, nao 
essencial, exterior. 


exuberancia, s. f. exuberancia, abundancia exces- 
siva, superabundancia. 

exuberante, adj. exuberante, superabundante, co¬ 
pioso, excessivo; repleto, cheio, pletórico. 
exudación, s f. ac. é ef. de exudar-, exsudacáo, 
transpiracáo. 

exudado (da), p. p. de exudar ; adj. exsudado, 
transpirado; s. m. med produto da exsudacáo. 
exudar, v. i. exsudar, exsuar, expelir em forma de 
gotas ou suor. U. t. c. t. 

exulceración, s. f. med. ac. e ef. de exulcerar ; 
exulceracáo, ulceracáo incipiente e ligeira, que 
nao passa da superficie cutánea, parecendo antes 
urna escoriacáo. 

exulcerar, v. t. med. exulcerar, ulcerar ligeramente, 
produzir úlceras superficiais. U t. c. r. 
exultación, s. f exultacáo, demonstracóes de 
alegría, júbilo, regozljo. 

exutorio, 5. m. med. exutório, úlcera produzida 
e conservada artificialmente com o fim de deter¬ 
minar urna supuracáo permanente, 
exvoto, s. m. ex-voto, objecto, quadro ou ímagem 
que se coloca em capela oú igreja para comemorar 
um voto ou promessa feita em ocasiáo de perigo 
ou doenca. 

' eyaculación, s. f. ac. e ef. de eyacular ; ejaculacáo. 
eyacular, v. t. Amér. ejacular, lancar de si com 
forca. expelir, evacuar. 

ezquerdear, v. i. esquerdear ant.; levar (urna arma) 
no lado esquerdo; desviar-se para a esquerda, 
voltar, tirar para o lado esquerdo. 


F 


f, s. f. f, sétima letra do alfabeto espanhol e quinta 
das suas consoantes; o seu nome é efe. 
fa, s. m. mús. fá, quarta nota da escala musical;' 
sinal que a representa. 

fabada, s. f. guisado com feijóes e carne de porco, 
muito apreciado ñas Astúrias. 
fabear, v. i. ant. Ar. votar com favas brancas ou 
pretas. 

fabla, s. f. ant. fala; imitacáo convencional do 
espanhol antigo, feito nalgumás composicóes 
literarias; concertó, confabulacáo. 
fabo, s. m. bot. Ar. faia, árvore. 
fabordón, s. m. mús. fabordáo ant., contraponto 
em cantocháo, usado principalmente para música 
religiosa. 

fábrica, s. f. V. fabricación; fábrica, lugar onde 
se fabrica; la fábrica de hilos ; edificio; qualquer 
construcáo feita com pedra, tijolo ou argamassa; 
fábrica, rendimento de igreja; invencao, artificio 
de algo nao material: fábrica de embustes. 
fabricación, s. f. ac. e ef. de fabricar, fabricacáo. 
fabricador, (ra), adj. fig. fabricador, que inventa 
ou dispóe urna coisa nao material; fabricador 
de mentiras, de discordias. 
fabricante, p. a. de fabricar; adj. fabricante, que 
fabrica. U. t. c. s.: s. m. fabricante, dono duma 
fábrica. 

fabricar, v. t. fabricar, produzir mecánicamente; . 
construir; fabricar una iglesia, un puente ; por ext., 
elaborar: fabricar el pan; fig. fabricar, imaginar, 
inventar: fabricar uno su ruina; fabricar un 
embuste. 

fabril, adj. fabril, pertencente ou relativo á fábrica 
ou aos seus operarios. 


fabriquero, s. m. V. fabricante, fabricante; fabri- 
queiro, pessoa que ñas igrejas cuida da fábrica 
(rendimento). 

fabuco, s. m. bot. V. hayuco, faia pequeña, árvore. 

fábula, s. f. boato, rumor, mexerico; fábula, ficcáo, 
mentira; fábula, narracáo alegórica, que encerra 
urna lieáo moral; mitología; qualquer das ficcóes 
da mitología; objecto de murmuracáo; conto 
¡moral. 

fabulador, s. m. fabulista, fabulador. 

fabulista, s. m. e f. fabulista, pessoa que compoe 
ou escreve fábulas literárias; pessoa que escreve 
sobre a mitología 

fabulosamente, adv. m. fabulosamente, fingida¬ 
mente, com falsidade; fig: excessivamente, exa¬ 
geradamente. 

fabuloso (sa), adj. fabuloso, falso, de pura invencáo; 
fig. incrível, excessivo: precios fabulosos. 

faca, s. f. faca curva; facáo, qualquer faca de 
grandes dimensóes e com ponta. 

facción, s. f. faccáo, bando sedicioso, partido; 
feicáo (do rosto humano). U. m. no p!. accáo de 
guerra; acto do servico militar (guarda, sentineia, 
patrulha, etc.). 

faccionario (ría), adj. faccionário, partidário, mem- 
bro duma faccáo. 

faccioso (sa), adj. faccioso, sectário apaixonado 
duma faccáo; faccioso, diz-se, geralmente, do 
rebelde armado; sedicioso, perturbador da ordem 
pública. U. t. c. s. 

•facera, s. f. V. acera, passeio da rúa; fiada de 
casas a cada lado da rúa. 

facería, s. f. Ar. e Nav. terrenos de pastagem 
comunais. 
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facero (ra), adj. Nav. pertencente á facería. 
faceta, s. f. faceta, face, superficie, cada urna das 
pequeñas faces cujo conjunto forma a superficie 
dum poliedro: las facetas de una esmeralda; 
fig. cada um dos aspectos que num assunto se 
podem considerar, 
facetar, v. t. facetar, lapidar, 
faceto (ta), adj. Méx. V. chistoso, 
facial, adj. faciál, pertencente ao rosto, 
fácil, adj. fácil, que se pode fazer sem muito tra¬ 
balho: fácil de resolver, fácil, que pode suceder 
com muita probabilidade: es fácil que venga 
mañana ; precipitado, fácil, que reflecte pouco; 
condescendente, fácil, dócil e manejável; fácil, 
aplica-se á mulher acessivel ou leviana; adv. 
V. fácilmente. 

facilidad, s. f. facilidade. disposicáo para fazer 
urna coisa; ligeireza, condescendéncia dema¬ 
siada, facilidade; oportunidade para fazer alguma 
coisa; dar facilidades, facilitar a execucáo de algo, 
facilitación, s. f. ac. de facilitar, facilitacáo. 
facilitar, v. t. facilitar, tornar fácil, proporcionar ou 
entregar: facilitar datos a! escribano. 
facilitón (na), adj. fam que acha tudo fácil. 
U . t. c. s. 

fácilmente, adv. m. fácilmente, de modo fácil, 
com facilidade. 

facineroso (sa), adj. facinoroso, delinquente habi¬ 
tual. U. t. c. s.; s. m. facínora, homem malvado ou 
de perversa condicao. 

facistol, s. m facistol, grande estante do coro 
das igrejas; Cuba e Venez. vaidoso, envaidecido. 
U. t. c. adj. 

facsímil ou facsímile, expr. lat. s m. fac-símile, 
reproducáo exacta dum escrito, desenho, quadro 
ou assinatura 

factage, s. m. ac. e ef de facturar; fácturacáo. 
factible, adj. factivel, que se pode fazer. 
facticio (cia), adj. facticio, que nao é natura! e se 
faz por arte, artificial. 

factitivo (va), adj. gram. factitivo, causativo, 
diz-se dos verbos que envolvem a ideia de fazer 
ou causar. 

factor, s. m. p. us. factor, aquele que faz ou executa 
urna coisa; procurador (entre comerciantes) que 
trata de negocios em nome e por conta do seu 
constituinte; factor, empregado ferroviario; encar- 
regado da recépcáo e expedicáo de mercadorias; 
fig. álg. e arit. factor, cada um dos termos duma 
multiplicacáo; V. submúltiplo, 
factoraje, s. m. V factoría, emprego e oficina 
do factor (empregado ferroviário). 
factoría, s. f. feitoria, oficina, cargo ou oficio de 
factor (empregado ferroviário); estabelecimento 
comercial, principalmente o que está situado em 
país colonial. 

factorial, 5 . f. mat. factorial, produto de todos os 
termos duma progressáo aritmética, 
factótum, 5. m. fam. factótum ou factoto, aquele 
que se encarrega de todos os negocios doutrem, 
mordomo, administrador; pessoa intrometida, que 
se presta a todo o género de servicos. 
factura, s. f. V. hechura; factura, conta ou relacáo 
de mercadorias vendidas e respectivos precos; 
pint. e esc. V. ejecución, 
facturación, s. f. ac. e ef. de facturar; facturacáo. 
facturar, v. t. facturar, mencionar em factura 
(mercadorias); facturar, registar ñas estacóes dos 
caminhos-de-ferro mercadorias ou bagagens para 
serem remetidas aos seus destinos, 
fácula, s. f. astron. fácula, mancha luminosa no 
disco do Sol ou da Lúa. 


facultad, s. f. faculdade, poder de fazer, capacidade, 
aptidáo; faculdade, potencia física ou moral; 
ciencia ou arte; ¡a facultad de leyes; la facultad 
de un artífice; ciencia que se ensina numa univer- 
sidade ou escola superior; faculdade, a corporacao 
dos lentes encarregados do ensino superior; 
faculdade. permissáo; med. forca, resistencia, 
facultar, v. t. facultar, conceder faculdade ou 
licenca para fazer qualquer coisa; facultar, pro¬ 
porcionar faculdades a -alguém para fazer o que, 
sem tal requisito, nao poderia. 
facultativo (va), adj. facultativo, que se pode 
fazer ou deixar de fazer; pertencente a urna 
faculdade; s. m. facultativo, médico, 
facundia, s. f. facundia, eloquéncia, facilidade no 
falar. 

facundo (da), adj. facundo, eloquente. 
facha, s. f. fam. cara, aspecto, figura; figura ridicula, 
feia; usa-se ás vezes como s. m. mar. accáo de 
parar urna embarcacáo, manobrando as velas, 
fachada, s. f. fachada, aspecto exterior que oferece 
um edificio, um navio, etc., frontaria; fig. fam. 
presenca. semblante: Antonio tiene gran fachada; 
frontispicio dum livro. 

fachado (da), adj. fam. com os advs. bien ou mal 
que tem boa ou má figura, bom ou mau aspecto, 
fachear, v. i. mar. pór-se ou estar á capa, parar 
urna embarcacáo com manobra das velas, 
fachenda, s. f. fam. vaidade, jactancia; s. m. fam. 
vaidoso, jactancioso. 

fachendear, v. i. fam. ¡actar-se, envaidecer-se; 
ostentar riquezas. 

fachendista, fachendón (na) ou fachendoso 
(sa), adj. fam. vaidoso, que tem vaidade, jactan¬ 
cioso. Ú. t. c. s. 

fachina, s. f. Sal. horta; cercado; faxina, lenha 
miúda. garavetos. 

fachinal, s. m. Argent. esteiro alagado, coberto de 
juncos e ervas. 

fachoso (sa), adj. fam. de má figura, de figura 
ridicula; Chile e Méx. jactancioso, ostentoso, 
fada, s. f. fada, maga, feiticeira; bot. Gal. variedade 
de maca. 

fado, s. m. fado, certa cancáo popular portuguesa, 
que se acompanha á guitarra; antigamente era 
também dancada. 

faena, s . /. faina, tarefa, lide, trabalho corporal; 
- fig. trabalho mental; V. quehacer. U. m. no pl.; 
Equad. trabalho extraordinário, principalmente de 
manhá (numa fazenda); Guat. e Méx. trabalhos 
extraordinários (em fazendas). 
faetón, s. m. faetonte ou fáeton, pequeña carrua- 
gem, descoberta, de quatro rodas; carruagem com 
dois assentos laterais. 
fagáceo (cea), adj. bot. V. cupulífero. 
fagocito, s. m. med. fagocito, elemento orgánico 
que destrói os microbios. 

fagocitosis, s. f. fisiol. fagocitose, funqao que 
desempenham os fagocitos no organismo, 
fagot ou fagote, s. m. mús. fagote, instrumento 
musical de sopro e palheta. 
fagotista, s. m. fagotista, aquele que toca o fagote, 
fagüeño, s. m. Ar. V. favonio, vento záfiro, 
fainada, s. f. Cuba dito grosseiro, descortés, 
faino (na), adj. Cuba rústico, incivil, 
faisán, s. m. zool. faisáo, ave galinácea, notável 
pela beleza da plumagem 
faisana, s. f. zoo/, femea do faisáo. 
faisanería, s. f. capoeira onde se alojam faisóes. 
faisanero (ra), s. m. e f. pessoa que se dedica 
á criacáo ou venda de faisóes. 
faja, 5. f L faixa, espécie de cinto ou banda com que 
se cinge o corpo; cinta; tira ou faixa muito mais 
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comprida que larga; heráld. faixa, peca do escudo 
que o cinge horizontalmente; pi germ. acoites 
fajado (da), p. p. de fajar; adj. enfaixado, ligado 
com faixa, faixado; germ. diz-se da pessoa acoi-, 
tada, acoitado; s. m. min. madeiro ou tábua que 
se emprega para formar soalho ñas minas, 
fajadura, s. /. V. fajamiento, enfaixamento; mar. 

tira de' lona alcatroada para forrar cabos, 
fajamiento, s. m. ac. e ef. de fajar, enfaixamento. 
fajar, v. t. enfaixar, colocar urna faixa. U. t. c. r .; 
envolver (a crianca) em faixa, enfaixar, faixar; 
Amér. e Can. bater em alguém. 

.fajardo, 5. m. espécie de pastel folhado, contendo 
carne. 

fajeado (da), adj. faixado, que tem faixas. 
fajero, s. m. faixeiro, faixa de malha para chancas 
de peito. 

fajilla, s. f. dim. de faja; Amér. Central e Méx. 

cinta, envoltorio que se póe áos impressos. 
fajín, s. m. dim. de faja-, faixa própria de generáis 
e de certos funcionários. 

fajina, s. f. "faxina, ienha miúda própria para o 
¡ume; meda, conjunto de feixes de cereais 
colocados na eirá; Sal. horta, terreno murado; 

. faina, trabalho; Cuba trabalho extraordinário (numa 
fazenda); Zam. prestacáo pessoal; mii. toque de 
retirada; feixe de ramos misturados com térra 
que serve para obras de fortificacao. 
fajínada, 5. f. fort. conjunto de molhos muito 
apertados. 

fajo, s. m. feixe, atado, molho, bracado; Guip. 
unidade de peso para lenhas; p/. fraldas, cueiros, 
enxoval de crianca. 
fajol, s. m. V. alforfón, planta, 
fajón, s. m. aum. de faja ; faixa grande, 
falacia, s. f. falácia, engano ou mentira com que 
se intenta prejudicar outra pessoa. 
falange, s. f. falange, corpo de infantaria dos 
gregos; corpo de tropas; hist. nat. falange, cada 
um dos ossos dos dedos; fig falange, multidáo, 
conjunto numeroso de pessoas unidas para o 
mesmo fim. 

falangero, s. m. zool. espécie de mamífero, didelfo, 
frugívoro, da Oceánia. 

falangeta, s. f. falangeta, falange terminal ou 
terceira falange. 

falangia, s. f. zool. aracnídeo, animal articulado, 
falangiano (na), adj. hist. nat. falangeano ou 
falangeal, pertencente ou relativo a falange: 
articulación falangiana. 

falangina, s. f. añat. falanginha, segunda falange 
dos dedos. 

falangio, s. m. zool. aracnídeo pequeño, de patas 
compridas; bot. falángio, planta ornamental, de 
flores brancas, da familia das liliáceas., 
falansterio, s. m. falanstério, alojamento colectivo 
para numerosas pessoas. 

falárica, s. f. faláríca ant., dardo que tinha na ponta 
estopa inflamável. 

falaris, 5. f. zool. V. foja, ave pernalta, negra, com 
reflexos cinzentos. 

falaz, adj. falaz, que tem o vicio da falácia, enganoso, 
ard.loso; aplíca-se a toda a pessoa que lisonjeia 
ou adula com falsas aparéncias. 
falbalá, s. m. falbalá, folho, tira de fazenda pre- 
gueada ou franzida, com que se guarnece a 
parte inferior dos vestidos, 
falca, s. f: falca, defeito numa tábua ou madeiro 
que os ¡mpede de serem perfeítamente lisos ou 
rectos; mar. falca, tábua colocada no bordo da 
embarcagáo, para nao entrar água; Ar. e Múrc. 
V. cuña. 


falcado (da), p p. de falcar; ad/. falcado. íaicato, 
diz-se do carro antigo de combate que tinha as 
rodas armadas com foices; faicular, falcato, que 
forma urna curvatura semelhante á íoice. 
falcar, v. t. cunhar, segurar com cunhas. 
falcario, s. m. soldado romano armado com urna 
foice. 

falce, s. f. foice, fouce. 
falceño, s m. cútelo de vindimador. 
falciforme, adj. falciforme, que tem forma de foice. 
falcinelo, a. m. zool. ave da ordem das pernaltas, • 
leve, de bico muito comprido e curvo, 
falcino, s. m. zool. V. vencejo, pássaro. 
falcirrostro (ira), adj. falcirrostro, diz-se das aves 
com bico em forma de foice. 
falcón, s. m. falcáo, antiga pepa de artilharia. 
falconete, s. m. falconete, colubrina. antiga pega 
de artilharia. 

falcónido (da), adj. falconídeo, diz-se das aves da 
ordem das rapaces que tém por tipo o faicáo 
U ti c. s ; s. f. pl. falconídeas, familia destas aves, 
falda, s. m. fralda, parte inferior da camisa, saia, etc. 
U. m. no pl. cauda do vestido: alcatra, parte da 
carne dos animáis por detrás do lombo; regaco; 
aba do chapéu; fig. fralda ou falda o sopé da 
montanha; cuestión de faldas, questáo de saias 
(de mulheres). 

faldamenta, s. f. cauda do vestido; fam. fralda 
comprida e sem gosto: mil. faldáo ou fraldáo, 
parte da armadura da cintura para baixo. 
faldar, s. m. fraldáo, parte inferior da armadura 
antiga dos soldados, que pendía do extremo 
inferior do peito. 

faldear, v. t. fraldear, caminhar pela fralda ou 
falda dum monte. 

faldellín, s. m. fraldelim, fralda curta que chega 
aos joelhos; V. refajo, fralda curta 
faldeo, s. m. Argent. e Chile encosta ou ladeira 
dum monte onde há planaltos. 
faldero (ra), adj. fraldiqueiro, pertencente ou rela¬ 
tivo a fraldas; fig. efeminado, afeicoado a estar 
entre mulheres; s. f. modista que faz saias. 
faldeta, s. f. dim. de falda ; fraldínha, fraldazinha. 
faldicorto (ta), adj. fraldicurto, que tem as fraldas 
curtas. 

faldillas, s. f. pl. fraldiihas, partes pendentes da 
cintura para baixo, em certos vestidos, 
faldinegro (gra), adj. Cuba aplica-se ao gado 
vacum, que é vermelho por cima e negro por 
baixo. 

faldistorio, s. m. faIdistório, cadeira episcopal, sem 
espaldar, ao lado do altar-mor. 
faldón, s. m. aum. de falda ; fraldáo; fralda grande, 
saia grande; parte inferior dalguma roupa; pedra 
que se coloca em cima d.outra para fazer peso; 
arq. vertente dum telhado; agarrarse a los fal¬ 
dones de alguno, acolher-sé á proteccáo de 
alguém. 

faldriquera, s. t. V. faltriquera, algibeira de 
mulher, bolso postico. 

faldudo (da), adj. fraldoso, que tem muita fralda 
ou saia. 

faldulario, s. m. ou faldumenta, s. f. fam roupa 
muito comprida que roja pelo chao, 
falena, s. f. zoo!, falena, espécie de borboleta 
nocturna. 

falencia, s. f. falencia, falha, engano ou erro ao 
afirmar alguma coisa; Argent., Chile e Hond. com. 
falencia, cessacáo de pagamentos, quebra dum 
comerciante, insolvéncia. 

falerno, s. m. falerno, vinho famoso na antiga 
Roma, vinho da Campánia. 
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faleucio ou faleuco, adj. falécio, diz-se da certo 
verso hendecassílabo, da poesía grega e latina. 

U. t. c. s. 

falibilidad, s. f. falibilidade, qualidade de falível; 
risco ou possibilidade de urna pessoa se enganar 
ou errar; fig. aplica-se a algumas coisas abstrac¬ 
tas: la falibilidad de la justicia. 
falible, adj. falível, que pode enganar-se ou enga¬ 
nar; falível, que pode falhar ou faltar, 
fálico (ca), adj. fálico, relativo ou pertencente ao 
falo, órgáo masculino da geracáo. 
fatigóte, s. m. zoo!. Ast. peixe parecido com o 
besugo, do Cantábrico. 

falimiento, 5. m p. us. engano, falsidade, mentira, 
falisco. s. m. falisco, certo verso da poesía latina, 
de tres pés dáctilos e um jambo, 
falispa, s. f. León V. nevisca, nevada de pequeña 
duracáo. U. m. no pf 

falo, s. m. anat. falo; V. pene, membro viril, 
falondres (de), m. adv. mar. Cuba e Venez. inopi¬ 
nadamente, de súbito, de repente, inesperada¬ 
mente. 

falopio, s. m. anat. V. trompa de Faiopio, trompa 
de Falópio. 

falordia ou faloria, s. f. Ar. conto, mentira, fábula 
falsa, s. f Ar. e Múrc. desvao; V. desván; A/bac 

V. falsilla. 

falsaarmadura, s. f. V. contraarmadura, 
falsabraga, s. f. fort. falsa-braga, barbacá, muro 
baixo que se levanta diante da parede principal, 
falsada, s. f. V. calada, voo rápido, 
falsamente, adv. m. falsamente, com falsidade 
falsario (ria), adj. falsário, falsificador, que falseia 
ou falsifica alguma coisa; perjuro, que perjura 
ou jura falso. U. t. c. s. 

falsarregla. s. f. falsa-régua. instrumento composto 
de duas réguas que giram em volta dum eixo; 
And., Perú e Venez. V. falsilla, 
falseador (ra), adj. falsário, que falseia ou falsifica 
alguma coisa, falsificador; falsário, que jura falso, 
falseamiento, s. m. ac. e ef. de falsear, falsificacáo 
falsear, v. t. falsear, falsificar, deturpar,- adulterar: 
falsear el pensamiento, romper ou penetrar a 
armadura (couraca); arq. desviar ligeiramente 
um corte da direccáo perpendicular; v. i. falsear, 
tornar váo, enfraquecer, perder urna coisa a sua 
resistencia; falsear, desafinar; deixar um vazio 
ñas selas ou selins para nao ferir o cavalo. 
falsedad, s. f. falsidade, falta de verdade ou auten- 
ticidade. mentira, calúnia; for. aleivosia, doblez, 
falseo, s. m. arq. ac. e ef. dé falsear, falseamento; 
ligeiro desvio dum corte da direccáo perpen¬ 
dicular. 

falseta, s. f. mús. na música popular de guitarra, 
frase melódica ou floreio que se intercala ñas 
coplas. 

falsete, s. m. rolha de cortica para pipa; porta 
pequeña e duma só folha; mús. falsete, voz mais 
aguda do que a natural, 
falsía, s. f. falsidade, deslealdade. 
falsificación, s. f. ac. e ef. de falsificar-, falsificacáo; 
for. delito de falsificacáo de documentos, 
moeda, etc. 

falsificador (ra), adj. falsificador, que falsifica. 

U. t. c. s. 

falsificar, v. t. falsificar, contrafazer; adulterar, 
falsilla, s. f. pauta, papel com trapos paralelos que 
se póe debaixo doutro para que sírva de guia. 
falsío¡ s. m. Múrc. recheio de carne, páo. espécies 
e alhos. 

falso (sa), adj. falso, enganoso, fingido, simulado; 
contrário á verdade, falso; V. falsario; falso, 
manhoso, diz-se do animal que tem vezos; 


peca que supre outra; s. m. contraforte da costura 
dos vestidos; germ. carrasco, algoz; Ar.. Chile e 
Nav. cobarde, pusilánime; Ar., Nav. e Sor. enfra- 
quecido, débil; galicismo por postizo, fingido, 
inadecuado, equivocado, torpe: falsa maniobra ; 

's. m. fralda, roda do vestido; Méx. falso teste- 
munho; en falso, em váo, sem a devida seguranca 
ou resistencia. 

falta, s. f. falta, defeito ou privacáo duma coisa 
nscessária ou útil; culpa leve, contra o dever, 
contra a Jei, negligencia sem intencao de preju- 
dicar: caer en falta: falta de atención', amenorreia, 
supressáo da menstruacáo, principalmente du¬ 
rante a gravidez; no jogo da pelota, queda desta, 
fora dos limites assinalados; falha no dinheiro; 
for. infraccao da lei, com sancáo leve; ausencia, 
falta; sin falta, m. adv. pontualmente, com 
pontualidade. 

faltante, p. a. de faltar: adj. faltoso, que falta, 
faltar, v. /. faltar, náo existir urna coisa que devia 
havér: faltar el vino, el aplomo: falhar, faltar; 
acabar, faltar; desaparecer, deixar de aparecer, 
faltar; faiecer, morrer, faltar; náo cumprir o seu 
dever, faltar; faltar, cair em falta; deixar de ter 
a consideracáo devida. Alfredo me faltó! 
falte, s. m. Chile bufarinheiro. 
falto (ta), adj. falto, defeituoso ou necessitado 
dalguma coisa, falho. 

faltón (na), adj. fam. que falta com frequéncia 
ao seu dever ou ás suas obrigacóes; Cuba que 
falta ao respeito. 

faltoso (sa), adj. fam. falto de juízo. 
faltriquera, s. f. fraldiqueira, algibeira interior; 

. bolso postico que usam as mulheres; V. cubillo, 
camarote nos amigos teatros, 
falúa, s. f. mar. falúa, embarcacáo pequeña, seme- 
Ihante á fragata. 

falucho, s. m. mar. falucho, embarcacáo ligeira de 
vela e remos; Argent. chapéu de bicos e copa 
encanudada. 

falla, 5. f. falta, defeito, falha; geol. falha, quebra 
que os movimentos geológicos produzem nos 
terrenos, fenda. 

falla, s. f. capuz usado amigamente pelas mulheres 
para adorno e abrigo; Méx. touca de tecido. fino 
com que se cobre a cabeca ás enancas; Val. 
fogueira que acendem ñas rúas, na noite da 
véspera de S. José, a 19 de Marco, 
fallada, s. f. trunfada, no jogo das cartas, 
fallador (ra), s. m. e f. pessoa que trunfa no jogo. 
fallanca, s. f. escoadoiro ou esdoadouro, cano ou 
tubo que se coloca ñas janelas ou varandas para 
escoamento das águas. 

fallar, v. t. for. decidir, determinar um litigio ou 
processo, sentenciar. 

fallar, v. t. cortar, trunfar no jogo de cartas, por 
falta do naipe respectivo; v. i. frustrar-se urna 
coisa ou sair falhada: ha fallado el negocio: 
perder urna coisa a sua resisténcia: fallar una 
columna. 

falleba, s. f. tranqueta, fecho de ferro das portas 
ou das janelas; tranca de ferro, 
fallecedero (ra), adj. falível, que pode faltar ou 
faiecer. 

fallecer, v. i. faiecer, morrer; V. morir; faltar ou 
acabar-se urna coisa; v. irreg. conjuga-se como 
agradecer. 

falleciente, p. a. de fallecer ; adj. que falece. 
fallecimiento, s. m. ac. e ef. de fallecer: ''faleci- 
mento, morte. 

fallero (ra), adj. Chile faltoso, que falta ás suas 
obrigagóes, 5. m. e f, aquele que toma parte ñas 
fallas de Valencia. 
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fallido (da), p. p. de fallir; adj. falido; frustrado, 
sem efeito; com. falido, sem . crédito. U. t. c. s. 
fallir, v. i. falecer, faltar; Venez. com. falir, quebrar, 
fallo, 5 . m. sentenca definitiva do juiz; por ext., 
decisáo de pessoa competente sobre assunto 
duvidoso; fig. desengaño do doente da gravi- 
dade do seu mal; fig. fam. julgamento decisivo 
acerca duma pessoa ou coisa. 
fallo (lia), adj. falho, baldo, que nao tem cartas 
dum certo naipe: estoy fallo a bastos; Át. e Nav. 
desfalecido, falto de forcas; Chile aplica-se ao 
cereal cuja espiga nao chegou a desenvolver-se 
completamente. 

fama, s. f. fama", reputacáo; gloria; es fama, loe. 
diz-se, sabe-se. 

famélico (ca), adj. V. hambriento, faminto. 
familia, s. f. familia, conjunto de todas as pessoas 
que vivem em comum sob o mesmo tecto; 
número de criados que alguém tem, embora 
nao vivam dentro da sua casa; familia, conjunto 
de ascendentes, déscendentes, colaterais e afins, 
linhagem; corpo duma ordem ou religiao, ou 
parte considerável déla; familia, parentela ¡me¬ 
diata de qualquer pessoa; prole, progénie. os 
filhos, familia; fam. conjunto de individuos ou 
grupo numeroso de pessoas; Chile enxame de 
abelhas; hist. nat. familia, agrupacáo de géneros 
naturais que possuem caracteres comuns. 
familiar, adj. familiar, pertencente á familia; fami¬ 
liar, de uso comum e frequente; familiar, que 
familiariza; familiar, diz-se do estilo natural, des¬ 
pretensioso; s. m. familiar, o que tem amizade 
ou confianca com alguém, íntimo; familiar, criado; 
familiar, cargo eclesiástico dependente dum pre¬ 
lado; familiar, confrade de congregacáo religiosa; 
familia do Santo Oficio; carruagem ou outro 
qualquer veículo com muitos assentos, familiar, 
familiaridad, 5 . f. familiaridade, intimídade, fran¬ 
queza, confianca. 

familiarizar, v. t. familiarizar, tornar familiar; habi¬ 
tuar; v. r. relacionar-se; acostumar-se, adaptar-se. 
familiarizar-se. 

familiatura, s. f. famlliatura, cargo de familiar da 
inquisicáo; cargo de familiar ,num colégio. 
familión, s. m. aum. de familia', familia numerosa! 
famoso (sa), adj: famoso, que tem fama; fam. bom, 
perfeito e excelente na sua especie; notável, que 
chama a atencáo. 

fámula, s. f. fam. fámula, mulher que serve como 
criada. 

famular, adj. famulatório, pertencente ou' relativo 
aos fámulos, aos criados. 

famulato ou famulicio, s. m. p. us. famulato, 
ocupacáo e cargo de criado ou servente; V. ser¬ 
vidumbre, críadagem, conjunto de criados duma 
casa. 

fámulo, s. ni. fámulo, servente da comunidade 
dum colégio; fam. fámulo, servidor, criado, 
fanal, s. m. fanal, farol grande, facho, guia; cha- 
miné de vidro para velar a luz ou protegé-la do 
vento; redoma, cobertura de vidro, fechada por 
cima, que serve para resguardar do pó o que 
com ela se cobre; gorm. olho. 
fanáticamente, adv. m. fanáticamente, com fana¬ 
tismo. 

fanático (ca), adj. fanático, que defende com 
paixáo crencas ou opiníoes religiosas. U. í. c. s.: 
fanático, que se entusiasma cegameriíe por urna 
coisa. 

fanatismo, s. m. fanatismo, zelo ou dedicacáo 
própría do fanático. 

fanatízador (ra), adj. fanatizador, que fanatiza. 



fanatizar, v. t. fanatizar, provocar ou seguir o 
fanatismo. 

fandango, s. m. fandango, antiga danca espanhola 
e portuguesa, ainda muito usada; coplas com 
que se acompanha esta danca; fig. fam. bulicio 
algazarra. 

fandanguero (ra), adj. fandangueiro, que danca 
o fandango ou que gosta doutras festas popula¬ 
res. U. t. c. s. 

fandulario, s. m. V. faldulario. 
fané (palavra francesa), adj. murcho, seco; estro- 
piado, alquebrado, fañado, 
faneca, s. f. zool. faneca, peixe malacopterígio. 
fanega, s. f. fanega ant., fanga, medida de capa- 
cidade de cinquenta e cinco litros e meio; quan- 
tidade que cabe nesta medida, 
fanegada, s. f. fanega de térra, medida agrária que. 
em Castela, equivale a sessenta e quatro ares 
e quinhentos e noventa e seis miliares; a fane¬ 
gadas, com muita abundancia, 
faneguero, s. m. Ast. o que recebe multas fangas 
de renda. 

fanerógamo (ma), adj. boi. fanerogámico, diz-se 
dos vegetáis com os órgáos genltais aparentes. 
U. t. c. s. /., s. f. pl. V. cotiledóneas, 
fanfarrear, v. /. V. fanfarronear, fanfarronas 
fanfarrear. 

fanfarria, s. f. fam. fanfarromee, fanfarrice; bra¬ 
vata, jactancia; s. m. Ar. V. fanfarrón, 
fanfarrón (na), adj. fanfarreo, impostor, alardeados 

U. t. c. s. 

fanfarronada, s. f. fanfarronada, bravata, dito ou 
feito de fanfarráo. 

fanfarronear, v. /. fanfarronas fanfarrear, ter fan¬ 
farronee ou fanfarrice, blasonar de valentáo. 
fanfarronería, s. f. fanfarrice, fanfarria, fanfarro¬ 
nee, fanfarronada. 

fanfarronesca, s. f. fanfarrice,, porte, conduta dos 
fanfarróes. 

fanfurriña, s. f. fam. amuo, desgosto leve e passa- 
geiro. 

fangal, 5. m. ou fangar, s. m. p. us: lameiro, lama- 
cal, lodacal. 

fango, s. m. lama, lodo; fig. vilipendio, degradacáo, 
lama, lodo: llenarle a uno de fango. 
fangoso (sa), adj. lamacento, lodoso, 
fantaseador (ra), adj. fantasiador, que fantasía, 
fantasear, v. /. fantasías deixar correr a fantasía 
ou a imaginacáo, inventar; ostentar, vanglo- 
riar-se; v. t. fantasías imaginar algo fantástico, 
fantasía, s. f. fantasía, faculdade imaginativa; 
obra de imaginacáo, concepcáo, fantasía; ideia, 
fantasía; ficcáo, conto, pensamento elevado e 
engenhoso; las fantasías de los novelistas, de 
los cantantes y de los pintores; fam. orgulho, 
presuncáo; galicismo por antojo, capricho, ta¬ 
lante, arbitrio voluntad: vive a su fantasía; 
mús. fantasía, varíacáo musical ao arbitrio do 
artista; pl. enfiada de pérolas. 
fantasioso (sa), adj. fam. envaidecido, presuncoso. 
fantasma, s. m. fantasma, visáo quimérica) espectro, 
sombra; fig. pessoa presuncosa; s. f. fantasma, 
alma do outro mundo, pessoa disfamada (geral- 
mente revestida dum lencol) que aparece de 
: noite para assustar a gente simples. 

fantasmagoría, s. f. fantasmagoría, arte de repre¬ 
sentar figuras por meio duma ilusáo óptica; 
fig. falsa aparéncia, ilusáo dos sentidos, 
fantasmagórico (ca), ad¡. fantasmagórico, per¬ 
tencente ou relativo á fantasmagoría, 
fantasmón (na), adj. fam. presuncoso; vaidoso. 
U. t. c. s.; s. m. aum. de fantasma. 
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fantástico (ca), adj. fantástico, fingido, quimérico; 
pertencente á fantasía; fig. presuncoso, orgu- 
Ihoso. 

fantochada, s. f. fig. fantochada, accáo própria 
de fantoche. 

fantoche, s. m. fantoche; V. títere, títere; fig. 
bonítrate. 

fañado (da), adj. diz-se do animal que tem um 
ano. 

fañoso (sa), adj. Can.. Cuba. Méx., P. Rico e 
Venez. V. gangoso. 

faquí, s. m. V. alfaquí, doutor da lei muculmana. 
faquín, s. m. carregador, moco de fretes, mariola. 
faquir, s. m. faquir, asceta mugulmano que vive 
de esmolas e pratica actos de singular austeridade. 
fara, s. f. zoo!, espécie de serpente africana, 
faracha, s. f. Ar. espádela, instrumento de madeira 
com que se bate o línho para o separar de im¬ 
purezas. 

farachar, v. t. Ar. espadelar, bater o linho com a 
espádela. 

farad, s. m. fis. fárade, nome do farádio na nomen¬ 
clatura internacional. 

faradio, s. m farádio, fárade, unidade prática de 
capacidade eléctrica. 

faralá, s. f rufo, enfeite feito de pregas ou franzido 
usado nos vestidos; fam. adorno excessivo e de 
mau gosto. 

farallo, s. m. Sal. migalha de pao. 
farallón, s. m. geog. farelháo, ilhota escarpada, 
rocha alta e ¡solada, pequeño promontorio, 
faramalla, s. f. faramalha, palestra, conversa arti¬ 
ficiosa para enganar alguém; fam. coisa de muita 
aparéncia e pouca utilídade, bagatela; s. m. e f. 
fam. enredador, trapaceiro. 
faramallero (ra), adj. fam. faramalheiro, enre¬ 
dador, trapaceiro. U. t. c. s. 
faramallón (na), adj. fam. V. faramallero, enre¬ 
dador. 

farándula, s. f. tarándola, profissáo de comediante; 
tarándola, urna das várias companhias que ami¬ 
gamente formavam os cómicos; fig fam. V. fara¬ 
malla, palestra. 

farandulear, v. i. V. farolear, jactar-se, vanglo- 
riar-se. 

farandulero (ra), s. m. e f. actor de comédias; 

adj. fig. fam. talador, trapaceiro, U. m. c. s. 
farandúlico (ca), adj. pertencente á tarándola, 
faranga, s. f. Sai. preguiga, indolencia, 
faraón, s. m. faraó ant., certo jogo de cartas seme- 
Ihante ao monte; faraó, titulo dos soberanos do 
antigo Egipto. 

faraónico (ca), adj. faraónico, pertencente ou 
relativo aos faraós. 

faraute, s. m. faraute ant... mensageiro, arauto; 
medianeiro entre pessoas que se nao entendem, 
intérprete, guia; rei de armas de segunda classe; 
actor que, no principio das comédias, recitava 
o prólogo ou loa; o principal na direccáo dalguma 
coisa; fig. fam. pessoa metedica, ¡ntrometida. 
farda, s. f. V. alfarda, tributo, contribuicáo; 
trouxa de roupa; fardo, embrulho; entalhe que 
se faz numa tábua para nela encaixar outra. 
fardacho, s. m. zool. V. lagarto, sáurio. 
fardar, v. t. prover, abastecer, especialmente de 
roupa. U. t. c. r. 

fardel, s. m. fardel, saco, taleiga, bolsa para pro- 
visóes de jornada; fig. fam. pessoa desalinhada. 
fardería, s. f. fardelagem, conjunto de fardos, 
fardagem. 

fardero, s. m. Ar. moco de fretes ou de carga, 
fardo, s. m. fardo, grande trouxa apertada-de modo 
que possa ser transportada. 


fares s. f. pj Múrc. trevas da Semana :Santa. 
farfallear, v. i. Ar. gaguejar. 
fartallón (na), adj. fam. farfalháo, quq-fyta depressa 
e atrapalhadamente, que fala sepnrtirtó: U. t. c. s. 
farfalloso (sa), adj. Ar. gago, tartamudo, 
farfante ou farfantón, s. m. fam. farfante, fan- 
farráo, valentáo; homem falador e jactancioso. 
U. t. c. adj. 

farfantonada ou farfantonería, s. f. fam. fan- 
farronice, fanfarrice, bravata, 
fárfara, s. f. farfária, tussilagem, género de plantas 
herbáceas, da familia das compostas, com flores 
amarelas. 

fárfara, s. f. fárfara, película interior da casca 
do ovo; en fárfara, sem casca, diz-se do ovo que 
ainda nao críou casca; fig. em embriáo, nao 
acabado. 

farfolla, s. f. macaroca das espigas do milh'o; 

fig. coisa de muita aparéncia e pouca utilidade. 
farfulla, s. f. fam. balbúcio, balbúcie, defeito de 
quem fala depressa e atrapalhadamente; s. m. 
e f. fam. pessoa que balbucía, 
farfullador (ra), adj. fam. balbucíante, balbuciente, 
que balbucía por falar depressa e atrapalhada¬ 
mente. U. t. c. s. 


farfullar, v. t. fam. balbuciar; gaguejar, por falar 
depressa e atrapalhadamente; fig. fam. confun- 
dir-se, atrapalhar-se. 

farfullero (ra), adj. fam. V. farfullador, balbu- 

ciador. U. t. c.s. 

fargallón (na), adj. fam. que faz as coísas atra¬ 
palhadamente. U t. c. s.; descuidado, desalinhado. 
farináceo (a), adj. farináceo, da natureza da 
farinha ou semelhante a ela. 
farinato, s. m. Sal. farinhato, chourico feito com 
• pao, banha, sal e pimenta. 

farinetas, s. f. pi. Ar. V. gachas de harina, 
faringe, s. f anat. faringe, cana! musculomem- 
branoso, entre a parte posterior das fossas nasais 
e o esófago. 

faríngeo (a), adj. faríngeo, ou faríngico, relativo 
á faringe. 

faringitis, s. f. med. faringité, ¡nflamacáo da 
faringe. 

fariña, s. f. Argent. farinha grossa de mandioca, 
farisaico (ca), adj. farisaico, próprio de fariseu, 
fig. hipócrita. 

farisaísmo, s. m. farisaísmo, doutrína ou carácter 
dos fariseus. 

fariseísmo, s. m. V. farisaísmo,' farisaísmo; fig. 
hipocrisia. 

fariseo, s. m. fariseu, seita de judeus que afecta- 
vam grande sanfidade; fam. hipócrita, homem 
hipócrita; individuo cujo aspecto repelente denota 
má índoie. 

farmacéutico (ca), adj. farmacéutico, relativo á 
farmácia; s. m. farmacéutico, boticário. U. t. c. s. 
farmacia, s. f. farmácia, arte de preparar medica¬ 
mentos; estabelecimento em que esses medica¬ 
mentos se preparam e vendem, botica, farmácia; 
farmácia, coleceáo de medicamentos, numa caixa 
ou maleta apropriada. 

fármaco, s. m. p. us. V. medicamento, medica¬ 
mento. 

farmacología, s. f. farmacología, teoría dos medi¬ 
camentos. 

farmacológico (ca), adj. farmacológico, perten¬ 
cente ou relativo a farmacología, 
farmacopea, s. f. farmacopeia, livro que ensina a 
preparar os medicamentos, 
farmacopola, s. m. V. farmacéutico, farma¬ 
céutico. 
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farmacopólico (ca), adj. pertencente a farmácia 
ou aos medicamentos. 

faro, s. m. mar. farol, torre alta com luzes na parte 
superior para servirem de guia aos navegantes; 
fig. aquilo que dá luz ñum assunto; o que serve 
de guia á inteligencia ou á conduta, norte, rumo, 
farol, s m. lanterna, espécie de lampiáo cuja luz 
é resguardada por vidros laterais, farol; vaidade, 
jactancia; fig. certo lance no toureio; jogada em 
falso; adelante con los faroles, loe. fam. com que 
se anima ou se resolve continuar, apesar das 
dificuldades, um assunto já comecado. 
farola, s. f. lanterna grande; candeeiro. 
farolazo, s. m. pancada dada com urna lanterna; 

Amér. Central e Méx. trago de licor, 
farolear, v. i. fam. jactar-se, vangloriar-se, bazo- 
fiar; fingir muito que fazer. 
faroleo, s. m. ac. e ef. de farolear', ostentacáo, 
jactancia, farófia. 

farolería, s. f. estabelecimento onde se fabricara 
ou vendem lanternas; fig. farófia, accáo própria 
de pessoa jactanciosa. 

farolero (ra), adj. fig. fam. váo, ostentador, jactan¬ 
cioso; s. m. faroleiro, aquele que faz faróis ou os 
vende; faroleiro, individuo encarregado dum farol; 
meterse uno a farolero, meter-se eín camisa-de- 
-onze-varas. 

farolillo, s. m. bot. planta trepadeira, sapindácea; 

planta campanuláceas 
farolón, adj. fam. V. farolero, jactancioso, 
farota, s. f. fam. mulher descarada, 
farotón (na), s. m. e f. fam. pessoa descarada. 
U. t. c. adj. 

farpa, s. f. farpa, ponta, rasgáo, estilha. 
farpado (da), adj. farpado, que remata em farpas, 
farra, s. f. Argent. e Chile farra, pándega, folia; 

zoo/, farra, espécie de salmáo, peixe de água doce, 
fárrago, s. m. farragem, mistura, miscelánea, con¬ 
junto de coisas mal ordenadas, 
farragoso (sa), adj. que tem farragem ou farráo. 
farraguas, s. m. e f. fam. Estr. e Sal. rapaz travesso, 
irrequieto. 

farraguista, s. m. e f. sabicháo, pessoa que tem 
a cabeca cheia de ideias confusas e mal orde¬ 
nadas. 

farranca, s. f. Ar. seixo, pedra lisa e dura, 
farrear, v. i. Argent. e Chile farrear, foliar, andar 
na pándega, fazer folia. 

farrio, s. m. Estr. farragem, conjunto ou mistura 
de bugigangas ou bagatelas, 
farro, s. m. farro, cevada meio moida depois de 1 
tirada a. casca; semente parecida com a escándea. 
farruco (ca), adj. fam. aplica-se em muitas pro¬ 
vincias aos galegos ou asturianos recém-saídos 
das suas térras; fig. valente, destemido. U. m. c. s. 
farsa, s. f. farsa, nome que amigamente se dava 
ás comédias; farsa, peca teatral burlesca; com- 
panhia de comediantes, depr. dramalháo; fig. 
trapaca, burla, enredo para enganar, 
farsálico (ca), adj. farsálico, pertencente ou rela¬ 
tivo a Farsália, antiga cídade da Tessália. 
farsanta, s. f. farsanta ant., actriz que representava 
farsas. 

farsante, s. m. farsante, actor que representa 
farsas, comediante; adj. fig: farsante, diz-se do 
hipócrita, impostor, embaucador. U. m. c. s. 
farsear, v. i. Chile trocar, zombar. 
farseto, s. m. gibáo acolchoado que se vestía por 
baixo da armadura, 
farsista, s. m. e /. autor de farsas, 
fas (por) o por nefas, loe. adv. fam. por fás ou 
por netas, justa ou injustamente; por urna coisa 
ou por outra. 


fasqal, s. m Ar. fascal, conjunto de medas ou 
teixes de trigo; a/m. corda de esparto, 
fasces, s. /. pl. fasces, insignia dos cónsules roma¬ 
nos, que consistía num feixe de varas com urna 
machadinha no meio. 
fascículo, s: m. fascículo, caderno. 
fascinación, s. f. fascinacáo; V. aojo; fig. engano 
alucinaqáo. 

fascinador (ra), adj, fascinador, que fascina, 
fascinante, p. a. de fascinar; adj. fascinante, que 
fascina. 

fascinar, v. t. fascinar, dominar; V. alojar; fig. 

alucinar, enganar, deslumbrar, 
fascismo, s. m. fascismo, sistema político e social 
introduzido na Italia por Mussolini. 
fase, s. f. astron. fase, aspecto diferente que a Lúa 
e outros planetas apresentam á nossa vista; 
fig. aspecto dum fenómeno; mudanca, alternativa^ 
fase. 

fasionable (do inglés fashionable). adj. elegante, 
distinto, da moda; s. m. pisa-flores, individuo 
adamado. 

fásoles, s. m. pl. faséolo, denominacáo científica 
do feijáo. 

fastidiar, v. t. enfastiar, causar fastio. U. t. c. r .; 
fig. enfadar. 

fastidio, s. m. fastio, repugnancia que causa urna 
coisa, náusea, desgosto, aversáo; fig. enfado, 
cansaco. 

fastidiosamente, adv. m. fastidiosamente, de modo 
fastidioso. 

fastidioso (sa), adj. fastiento, fastidioso, enfa- 
dónho, importuno. 

fastigio, s. m. p. us. fastigio, o ponto mais elevado, 
cimo, cume, alto; fig. subiimidade, elevacáo; 
arq. V. frontón, frontáo. 

fasto (ta)j adj. fasto, diz-se do dia nao feriado na 
antiga Roma; diz-se do dia, ano, etc., venturoso; 
s. m. Iuxo, fausto. 

fastos, s. m. pl. fastos, tábuas cronológicas dos 
romanos; fig. fastos, anais ou série de sucessos 
por ordem dos tempos, 
fastosamente, adv. m. V. fastuosamente, 
fastoso (sa), adj. faustoso, pomposo, 
fastuosamente, adv. m. faustosamente, de modo 
faustoso. 

fgstuoso (sa), adj. faustoso, amigo do fausto, 
do Iuxo, ostentoso, luxuoso. 
fatal, adj. fatal, pertencente ao fado, inevitável; 
desgracado, infeliz; for. diz-se do prazo ¡m- 
prorrogável, fatal. 

fatalidad, s. f. fatalidade, destino que regula 
irrevogavelmente os acontecimentos; fatalidade, 
desgraca, infelicidade. 

fatalismo, s. m. fatalismo, sistema filosófico que 
tudo atribuí á fatalidade ou destino, negando o 
livre arbitrio. 

fatalista, adj. fatalista, que pertence ao fatalismo, 
que seque a doutrina do fatalismo. U. t. c. s. 
fatalmente, adv. m. fatalmente, inevltavelmente, 
desgracadamente. 

fatídicamente, adv. m. fatídicamente, de maneira 
fatídica. 

fatídico (ca), adj. fatídico, que anuncia ou prognos- 
tica o futuro, geralmente desgranado; trágico, 
sinistro. 

fatiga, s. f. fadiga, cansaco, agitacao; respiracáo 
difícil, ánsia; fig. incómodo, mal-estar. U. m. no pl. 
fatigación, s. f. p. us. V. fatiga, fadiga. 
fatigad amente, adv. m. fatigadamente, com fadiga. 
fatigador (ra), adj. fatigador, fatigante, que fatiga 
outrem. 
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fatigante, adj. galicismo por fatigoso, que produz 
fadiga. 

fatigar, v. t. fatigar, afadigar, causar fadiga. U. t. c. r. 
fatigosamente, adv. m fatigadamente, com fadiga. 
fatigoso (sa), adj. fatigoso, fatigante, afadigador, 
que causa fadiga. 

fatimí o fatimita, adj. fatimita, individuo perten- 
cente a urna dinastía descendente de Fátima, 
filha de Mafoma, que reinou no Egipto desde 
o sáculo X até ao XII. U. t. c. s. 
fato, s. m. Ar. e Estr. V. olfato; And., Estr., León., 
Sal. e Zam. olor, geralmente, desagradável. 
fato (ta), adj. Ast., Huesca e Rioja V. fatuo, 
fátuo. U. t. c. s. 

fatuidad, s. f. fatuidade, qualidade de quem é 
fátuo; falto de razáo ou entendimento; vaidade 
ridicula, fatuidade. 

fatuo (tua), adj. fátuo, falto de entendimento; 

presumido; néscio, ridículo, fátuo. U. t. c. s. 
faucal, adj. faucal, relativo a fauce. 
fauces, s.- f. pl. fauces, parte superior e inferior 
da goela> junto á raíz da língua, garganta, 
fauna, s. f. fauna, conjunto dos animáis próprios 
duma regiáo; tratado que os dqscreve. 

Fauno, s. m. mit. Fauno, divindade campestre, 
faurestina, s. f. Cuba árvore leguminosa, muito 
copada, que se planta nos caminhos para dar 
sombra. 

fausto, s. m. fausto, luxo, ostentacáo. 
fausto (ta), adj. feliz, ditoso, venturoso, afortu¬ 
nado, fausto. 

faustoso (sa), adj. p. us. V. fastuoso, faustoso, 
fautor (ra), s. m. e f. fautor, o que favorece e 
ajuda outrem; V. culpable, 
fautoría, s. f. fautoría, acto de favorecer, promover 
ou auxiliar. 

favila, s. f. poét. V. pavesa, favila, cinza do fogo 
apagado 

favo, s. m. Sal. favo, conjunto de alvéolos em que 
as abelhas depositam o mel; med. espécie de 
tinha. 

favonio, s. m. favonio, vento brando do poente. 

U. m. em poesia; V. céfiro, zéfiro, vento, 
favor, s. m. favor, ajuda, socorro que se concede 
a alguém; beneficio, honra; graca. 
favorable, adj. favorável, que favorece; propicio, 
favorável, benévolo. 

favorablemente, adv. m. favoravelmente, com 
favor, benévolamente; favoravelmente, de con- 
formidade com o que se deseja. 
favorecedor (ra), adj. favorecedor, que favorece. 
U. t. c. s. 

favorecer, v. t. favorecer, ajudar, amparar, socorrer 
alguém, auxiliar: favorecer a los infelices', favo¬ 
recer, apoiar um intento, empresa ou opiniáo; 
favorecer, prestar ou fazer favores a alguém: 
le favoreció con su amistad; v. irreg. conjuga-se 
como agradecer. 

favoreciente, p. a. de favorecer; adj. favorecedor, 
que favorece. 

favoritismo, s. m. favoritismo, proteccáo com 
parcialidade. 

favorito (ta), adj. favorito, que é estimado com 
preferencia, preferido; s. m. e f. pessoa que 
priva com um rei ou alta personagem, favorito, 
valido. 

faya, s. f. certo tecido grosso de seda; Sal. penhasco, 
penha grande. 

fayado. s. m. Gal. desvao inabitável. 
fayanca, s. /. posiqao em que o corpo fica sem 
apoio; de fayanca, sem cuidado, 
faz, s. /. rosto, cara, face; lado, parte exterior dal- 
guma coisa, face; aspecto, ponto de vista em 


que se toma um negocio, urna questáo, face; 
anverso das moedas, cara, 
fe, s. f. fé, a primeira das tres virtudes teologais; 
crédito, confianpa, fé; palavra que se dá ou 
promessa que se faz; seguranca, afirmagáo, cer¬ 
teza; certidáo, certificado, documento que atesta 
a verdade duma coisa: fe de soltería, fe de bau¬ 
tismo, fe de vida; fidelidade: guardar la fe conyugal; 
fe de erratas, lista de erratas que há num livro, 
inserta no mesmo, fé de erratas; a fe, em verdade; 
dar fe, exercitar a fé pública, 
fealdad, s. f. fealdade, qualidade de feio; fig. in- 
dignidade, accáo indigna, desonestidade. 
feamente, adv. m. feiamente, com fealdade; fig. tor¬ 
pemente. 

febeo (a), adj. poét. febeu, pertencente a Febo 
ou ao Sol. 

feblaje, s. m. diferenga de peso na ciinhagem das 
moedas. 

feble, adj. débil, fraco; diz-se das moedas e ligas 
sem o peso de lei. 

feblemente, adv. m. fracamente, sem firmeza. 
Febo, s. m. poét. Febo, o Sol. 
febrero, s. m. Fevereiro, segundo mes do ano; 
en febrero, busca la sombra el perro, para denotar 
que neste mes já aquece bastante o sol. 
febricitante, adj. med. V. calenturiento, febrici¬ 
tante. 

febrífugo (ga), adj. med. febrífugo, que afugenta 
a febre. U. t. c. s. m. 

febril, adj. med. febril, pertencente á febre; fig. 

ardoroso, desassossegado. 
febroniario (na), adj. febroniaho, que pertence 
á escola ou doutrina de Febrónio (Joáo Nicolau 
Honthein), que rebaixava a autoridade pontificia, 
exaltando a dos bispos. 

fecal, adj. fecal, relativo a fezes, excrementicio, 
fecial, s. m. fecial ant., sacerdote romano, nuncio 
de paz ou de guerra. 

fécula, s. f. quim. fécula, substancia farinácea de 
tubérculos e raízes; amido de batata, 
feculento (ta), adj. feculento, que contém fécula, 
fezes ou sedimentos, feculoso. 
fecundable, adj. fecundável, susceptível de fecun¬ 
dado. 

fecundación, s. f. fecundacáo, accáo de fecundar, 
fecundador (ra), adj. fecundador, que fecunda, 
fertilizante. 

fecundamente, adv. m. fecundamente, com fecun- 
didade. 

fecundar, v. t. fecundar, tornar fecunda ou produ- 
tiva urna coisa, desenvolver, fertilizar, 
fecundativo (va), adj. fecundativo, que tem a 
virtude de fecundar. 

fecundidad, s. f. fecundidade, virtude e faculdade 
de produzir; abundancia, fertilidade; reproducáo 
numerosa, fecundidade. 

fecundización, s. f. fecundizagáo, acgáo de fecun¬ 
dizar, fecundacáo. 

fecundizador (ra), adj. fecundizador, que fecun¬ 
diza, fecundizante, fecundador. 
fecundizante, p. a. de fecundizar; adj, fecundi¬ 
zante, que fecundiza, que fecunda, 
fecundizar, v. t. fecundizar, fecundar, 
fecundo (da), adj. fecundo, capaz de produzir 
ou reproduzir; fértil, abundante, copioso, 
fecha, s. f. data, ¡ndicagáo de tempo; cada um 
dos dias que decorrem desde um dia determinado: 
esta noticia ha tardado dos fechas; data, tempo 
ou momenio actual; nasta la techa, até hoie, 
até á data. 

fechador, s. m. Chile e Méx. V.. matasellos, 
datador, carimbo para marcar a data. 
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fechar, v. t. datar, por data em. 
fecho (cha), p. p. irreg. ant. de facer; adj. feito, 
datado, usa-se em certos documentos oficiáis 
de Espanha. 

fechoría, s. /. acgáo, geralmente má, .reprovável, 
malfeitoria. 

fedegar, v. t. Sal. amassar. 

federación, s. f. federacáo; V. confederación, 
confederacáo. 

federal, adj. federal; V. federativo, federativo; 

V, federalista, federalista; api. a pes., u. t. c. s. 
federalismo, s. m. federalismo, forma de governo 
que consiste na reuniáo de vários estados numa 
só nacáo, conservando, no entanto, aqueles 
estados a sua autonomía; federalismo; sistema de 
confederacáo entre corporacóes. 
federalista, adj. federalista, partidário do federa¬ 
lismo; V. federativo, federativo. U. t. c. s. 
federar, v. t. federar; V. confederar, confederar, 
federativo (va), adj. federativo, pertencente a 
confederacáo; aplica-se ao sistema de vários 
estados que; regendo-se cada um por leis próprias, 
estáo sujeitos, em certos casos, as decisóes dum 
governo central. 

feérico (ca), adj. galicismo por maravilloso, fan¬ 
tástico, encantador. 

féferes, s. m. pl. Colómb., C. Rica, Cuba, Equad. 

e Méx. trastes velhos e sem valor, cacaréeos, 
fehaciente, adj. for. que faz fé em juízo. 
feje, 5 . m. León feixe, molho. 
feladiz, s. m. trancelim, fita. 

feldespático (ca), adj. feldspático, que tem felds- 
pato; pertencente ou relativo ao feldspato. 
feldespato, s. m. min. feldspato, silicato de alumina 
com potassa, soda ou cal, que entra na consti- 
tuicáo de muitas rochas. 

felequera, s. f. bot. Ar. V. helécho, feto, rebento. 
felibre, s. m. poeta provencal moderno, 
felice, adj. poét. V. feliz, feliz, 
felicidad, 5 . f. felicidade, estado do ánimo; satis- 
fapáo, ventura, bem-estar, felicidade; sorte feliz, 
felicitación, s. f. felicitacáo, accáo de felicitar, 
congratulacáo, parabéns, embotas, 
felicitar, v. t. felicitar, dirigir parabéns ou cumpli¬ 
mientos a. U. t. c. r.; congratular-se. 
feligrés (sa), s. m. e f. fregués, paroquiano, pessoa 
que pertence a determinada paróquia. 
feligresía, s. f. freguesia, conjunto de fregueses 
duma paróquia; paróauia, freguesia que tem um 
pároco; V. parroquia, paróquia ou freguesia 
rural. 

felino (na), adj. felino, pertencente ou relativo 
ao gato; que parece de gato; felino, diz-se dos 
animáis que pertencem á familia zoológica de 
que é tipo o gato. U. t. c. s. m. 
feliz, adj. feliz, que tem ou goza felicidade, ditoso, 
afortunado; mujer feliz. U. t. em sent. fig.: estado 
feliz; feliz, que ocasiona felicidade: momento feliz-, 
oportuno, acertado: expresión feliz; feliz, que 
ocorre ou sucede com felicidade: acción feliz. 
felizmente, adv. m. felizmente, com felicidade. 
felón (na), adj. traidor, que comete felonía, pérfido, 
desleal. U. t. c. s. 

felonía, s. f. felonía, traicáo, deslealdade. 
felpa, 5 . t. felpa, tecido que tem pelo numa das 
faces; fig. fam. sova; repreensáo áspera, forte, 
felpar, v. t. felpar, revestir de felpa, enfelpar; 

fig. poét. cobrir com- pelo. U. t. c. r. 
felpilla, s. f. froco, cordáo de seda tecida num fio 
com pelo como a felpa, 
felpo, s. m. esteira felpuda. 

felposo (sa), adj. felposo, felpudo, coberto de 
; —^ felpa. 


felpudo (da), adj. V. afelpado, felpudo; 5. m. 

capacho, esteira felpuda, 
felús, s. m. dinheiro, moeda de cobre, de pouco 
valorj em Marrocos. 

femar, v. t. Ar. adubar com excremento de animáis, 
fématero (ra), 5. m. e f. Ar. lixeiro, pessoa que se 
dedica a recolher o lixo. 

femenil, adj. feminil, femíneo, pertencente ou 
relativo á mulher. 

femenino (na), adj. feminino, próprio de muiheres; 
feminino, diz-se do ser dotado de órgáos suscep- 
tíveis de fecundacáo; pertencente ou relativo a 
este ser; fig. débil, fraco, pouco resistente; 
gram. feminino, diz-se dum género gramatical a 
que pertencem os seres femininos ou os conside¬ 
rados náo masculinos: nombre femenino; ter¬ 
minación femenina. 

fementidamente, adv. m. fementidamente, com 
falsidade e falta de fé e de palavra; pérfidamente, 
fementido (da), adj. fementido, falta de fé e de 
palavra; enganoso, falso, tratando-se de coisas, 
femera, 5 . f. V. estercolero, esterqueira, estru- 
meira. 

femineidad, s. f. feminídade ou femíneídade, 
qualidade de femíneo ou feminil; feminilidade, 
carácter próprio de mulher; for. qualidade que 
tém certos bens de pertencerem á mulher. 
feminela, s. f. art. feminela, cilindro do soquete 
com que se calca a bala e a pólvora dentro da 
peca de artilharia. 

femíneo, adj. V. femenino, feminino. 
feminidad, s. f. V. femineidad, feminidade. 
feminismo, s. m. feminismo, doutrina social que 
concede á mulher capacidade e direitos reservados 
até agora aos homens. 

feminista, adj. feminista, relativo ao feminismo; 

partidário desta doutrina feminista. U. t. c. s. 
femoral, adj. femoral, pertencente ou relativo ao 
fémur. 

fémur, s. m: anat. fémur, osso da coxa. 
fenal, s. m. Ar. prado. 

fenazo, s. m. bot. Ar. V. lastón, planta gramínea, 
fenda, s. f. fenda, frincha ou racha na madeira. 
fendi, s. m. V. efendí, título honorífico, 
fendiente, s. m. V. hendiente, fendente. 
fenecer, v. t. fenecer, pór fim a urna coisa, con¬ 
cluí-la, findá-la; v. i. morrer ou falecer; acabar-se, 
terminar-se ou ter flm urna coisa, fenecer; v. irreg. 
conjuga-se como agradecer. 
fenecimiento, 5 . m. ac. e ef. de fenecer-, feneci- 
mento, morte. 

femanismo, s. m. fenianismo, partido, seita ou 
doutrina dos fenianos. 

feniano, s. m. feniano, individuo pertencente a . 
urna associacáo revolucionária irlandesa, fundada 
em 1 861, para tirar a Irlanda da dominacáo inglesa, 
fenicado (da), adj. fenicado, que tem ácido fénico, 
fenicio (a), adj. fenicio, natural da Fenicia. U. t. c. s. 

pertencente a este país da Asia antiga. 
fénico, adj. quím. fénico, diz-se dum ácido que 
se extrai da hulha e se emprega como desin¬ 
fectante enérgico. 

fénix, s. m. mit. fénix, ave fabulosa que, segundo 
a mitología, vivia muitos séculos e, depois de 
queimada, renascia das próprias cinzas; fig. fénix, 
pessoa ou coisa rara, única na sua espécie ou 
no seu género; fénix, género de palmeiras corí- 
neas, entre as quais a tamareira. 
fenogreco, s. m. V. alholva, planta, 
fenol, s. m. qu'im. fenol, substancia que se extrai 
dos óleos do alcatráo; usa-se como anti-séptíco 
em medicina. 
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fenomenal, ad¡. fenomenal, pertencente ou rela¬ 
tivo ao fenómeno; que participa da sua natureza; 
fam. tremendo, muito grande: cuando me dieron 
la noticia tuve un susto fenomenal. 
fenómeno, s. m. fenómeno, tudo que ímpressiona 
a nossa sensíbilidade, tanto de ordem material, 
como espiritual; fenómeno, coisa extraordinária 
e surpreendente; fam. fenómeno, pessoa ou 
animal que tem alguma coisa de extraordinário 
ou monstruoso. 

feo (a), adj. feio, que carece de beleza ou for- 
mosura; fig. disforme, horroroso, que causa 
horror ou aversáo: acciójn fea; de aspecto mau 
ou desfavorável: el caso se pone feo; feio, inde¬ 
coroso (diz-se do jogo com cartas falsas ou 
viciadas); s. m. fam. desaire manifestó, grosseiro: 
le hicieron muchos feos; adv. Colómb. de mau 
sabor; de mau cheiro: huele o sabe feo; dejar feo 
a uno, fr. fig. fam. deixar ou colocar mal alguém, 
desairar. 

feracidad, s. /. feracidade, fertilidade dos campos, 
fecundidade. 

feral, adj. cruel, sangrento, feral, 
feraz, adj. feraz, fértil, que produz muito, fecundo, 
copioso. 

ferecracio, adj. ferecrácio, diz-se dum verso da 
poesía grega e latina, composto dum espondeu, 
um dáctilo e outro espondeu. U. t. c. s. 
féretro, s. m. féretro, caixáo em que se levam os 
defuntos a enterrar, ataúde, tumba, 
feria, s. f. p. us. féria, feira, dia semanal, excepto 
sábado e domingo; descanso e suspensáo do 
trabalho, folga, féria; feira, mercado de maior 
¡mportáncia que o vulgar, em lugar público e 
descoberto, onde se expóem e vendem merca - 
dorias; lugar público onde se realiza urna expo- 
sicáo, feira; feira de gado; fig, trato, convénio; 
Méx. dinheiro miúdo, troco; C. Rica e Salv. 
gorjeta, gratificacáo; espórtula; pl. dádivas, pre¬ 
sentes (por ocasiáo de feira): dar ferias. 
feriado (da), p. p. de feriar; adj. feriado, diz-se do 
dia em que estáo fechados os tribunais. 
ferial, adj. ferial, feiral, pertencente ou relativo a 
feiras ou aos dias da semana; s. f. feira, mercado, 
feriante, adj. feirante, pessoa que vende ou compra 
na feira. U. t. c. s. 

feriar, v. t. feirar, comprar na feira; vender, com¬ 
prar ou permutar; dar férias, presentear, ofertar. 
U. t. c. r.; v. i. suspender o trabalho durante um 
ou vários dias. 

ferino (na), adj. ferino, pertencente ou serrie- 
Ihante á fera ou próprio de fera; feroz; tos ferina, 
coqueluche, tosse convulsa, 
fermentable, adj. fermentável, susceptível de fer- 
mentacáo. 

fermentación, s. f. ac. e ef. de fermentar; fermen- 
tacáo. 

termentador (ra), adj. fermentante ou fermen- 
táceo, que fermenta. 

fermentante, p. a. de fermentar; adj. fermentante 
ou fermentáceo, que faz fermentar, 
fermentar, v. t. fermentar, transformar-se (um 
corpo orgánico) pela accáo doutro que, posto 
em contacto com ele, nao se modifica; fig. 
agitar-se ou alterar-se o ánimo; v. t. produzir 
a fermentacáo. 

fermentativo (va), adj. fermentativo, que faz 
fermentar. 

fermento, s. m. fermento, corpo orgánico que, 
em contacto com outro, o faz fermentar, 
fernambuco, s. m. V. palo de fernambuco, 
madeira de Pernambuco, madeira do Brasil. 


fernandína, s. f. fernandina, tecido de la ou 
algodáo. 

ferocidad, s. f. ferocidade, fereza, crueldade; atro- 
cidade, expressáo ou feito insensato, 
feróstico (ca), adj. fam. irritável; feio; carrancudo, 
feroz, adj. feroz, bravio, que procede com fero¬ 
cidade e dureza, cruel. 

ferozmente, adv. m. ferozmente, com ferocidade. 
ferrada, s. f. ferrada, maca ou clava guarnecida 
de ferro, como a de Hércules; Ast. V. herrada, 
vasilha. 

ferrado (da), p. p. de ferrar; adj. ferrado, férreo, 
de ferro; s. m. medida agrária usada na Galiza 
e medida de capacidade para secos, 
ferrar, v. t. ferrar, guarnecer com ferro; v. irreg. con- 
juga-se como acertar. 

ferrarés (sa), adj. ferrares, natural de Ferrara. 

U. t. c. s .; pertencente a esta cidade da Itália. 
ferre, s. m. zool. acor, ave de rapiña, 
ferreal, adj. Sal. ferral, diz-se de algumas castas 
de uva. 

ferreña, adj. diz-se da noz rija e pequeña, 
férreo (a), .adj. férreo, feito de ferro ou que o 
contém; fig. pertencente á idade do ferro; duro, 
tenaz, ferrenho: 

ferrería, s. f. ferraría, oficina onde se trabalha o 
ferro, forja, frágua; ferrería de chamberga. Ai. ofi¬ 
cina que fabrica frigideiras e objectos análogos, 
ferreruelo, s. m. ferragoulo, antigo capote de 
mangas curtas. 

ferrete, s. m. ferrete, sulfato de cobre que se 
emprega ñas tinturarías para tingir; ferrete, instru¬ 
mento de ferro para marcar, 
ferretear, v. t. V. ferrar, ferrar; lavrar em ferro, 
ferretería, s. f. terrajaría, loja de ferragens; con¬ 
junto de objectos de ferro que se vendem ñas 
ferrajarias. 

ferretero (ra), s. m. e /. ferrágeiro, negociante de 
ferragens, ferragista. 

férrico (ca), adj. quim. férrico, relativo ao ferro 
ou aos seus compostos. 

ferrificarse, v. r. rríin. formar ferro ou adquirir a 
consistencia de tal, pela reuniáo das partes 
ferruginosas duma substáncia. 
ferrizo (za), adj. p. us. férreo, de ferro, 
ferro, s. m mar. V. ancla, áncora, 
ferrocarril, s. m. caminho-de-ferro, ferrovia, via- 
-férrea; comboio, série de carruagens que circulam 
nnr vía-férrea; pi. ferrocarriles, caminhos-de-ferro. 
ferrocarrilero (ra), adj. Argent., Colómb., Equad. 

e Méx. V. ferroviario, ferroviário. 
ferrolano (na), adj. ferrolano, natural do Ferrol. 

U. t. c. s.; pertencente a esta cidade da Galiza. 
ferrón, s. m. ferreiro, o que trabalha numa ferraría, 
ferroso (sa), adj. quim. ferroso, diz-se das com-. 

binacóes do ferro em que o corpo unido a este 
metal está na proporcáo mínima, 
ferroviario (ria), adj. ferroviário ou ferrovial, 
relativo aos caminhos-de-ferro; s. m. ferroviário, 
empregado dos caminhos-de-ferro. 
ferrugiento (ta), adj. de ferro ou com algumas 
das suas qualidades, férreo, ferruginoso, 
ferrugíneo (a), adj. p. us. ferrugíneo ou ferruginoso; 

V. ferruginoso. 

ferruginoso (sa), adj. ferruginoso, diz-se do mine¬ 
ral que é da hatüreza do ferro ou do seu óxido; 
aplica-se ás águas minerais em cuja composicáo 
entra algum sal de ferro. 

fértil, adj. fértil, aplica-se á térra que produz muito; 

produtivo, que produz abundantes frutos, fecundo, 
fertilidad, s. f. fertilidade, fecundidade. 
fertilizable, adj. fertilizável, que pode ser ferti¬ 
lizado. 
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fertilizador (ra). adj. fertilizador, que fertiliza, 
fertilizante, p. a. de fertilizar; adj. fertilizante, 
que fertiliza. U. t. c. s. . 

fertilizar, v. t. fertilizar, tornar fértil, fecundizar a 
térra. - 

férula, 5 . f. bot. canafrecha, nome vulgar puma 
planta herbácea, da familia das umbelíferas, 
espontánea em quase toda a Península Ibérica, 
férula; V. cañaheja, planta; férula, palmatoria 
para castigar as changas; cir. tala flexível e resis¬ 
tente que se emprega no tratamento das fracturas; 
estar uno bajo la férula de otro, fr. fig. estar 
alguém sujeito á autoridade doutrem. 
ferulácéo (a), adj. feruláceo, relativo ou seme- 
Ihante á planta chamada férula ou canafrecha. 
fervencia, s. /. V. hervencia, género de suplicio, 
férvido (da), adj. V. ardiente, ardente, que arde, 
ferviente, adj. fig. V. fervoroso, fervoroso, 
fervientemente, adv. m. fervorosamente, com 
fervor. 

fervor, 5. m. fervor, calor intenso, ardor, ardéncia; 
fig. zelo intenso, grande dedicacáo; diligencia, 
ardor, actividade, grande eficácia. 
fervorar, v. t. V. enfervorizar, afervorar, 
fervorín, s. m. jaculatoria breve. U. m. no p /. 
fervorizar, v. t. afervorar, incitar, estimular. U. t. c. r;, 
V. enfervorizar. 

fervorosamente, adv. m. fervorosamente, com 
fervor, de modo fervoroso, 
fervoroso (sa), adj. fervoroso, que tem fervor; 
activo, diligente. 

feseta, s. f. Mure, enxada pequeña, 
fesoria, s. f. Ast. enxada pequeña, 
festear, v. t. Ar., Múrc. e Val. V. festejar, festejar, 
festejador (ra), adj. festejador, que festeja. U. t. c. s. 
festejante, p. a. de festejar; adj. festejador, que 
festeja. 

festejar, v. t. festejar, fazer festa ou testas em 
honra dalguém; homenagear; galantear, reque¬ 
brar, cortejar; Méx. acoitar, bater; v. r? divertir-se, 
recrear-se. 

festejo, s. m. ac. e ef. de festejar: festejo, festivi- 
dade, caricias, galanteio; p/. testas públicas, 
testero (ra), s. m. e f. V. fiestero, festeiro; s. m. 

festeiro, o que organiza as festas. 
festín, s. m. festim, festejo particular com baile, 
música, banquete, etc.; banquete esplendido, 
festinación, s. t. celeridade, pressa, velocidade. 
festival, s. m. festival, festa especialmente musical, 
festivamente, adv. m. festivamente, com festa, 
regozijo e alegría. 

festividad, s. f. festividade, .festa, solenidade; 

festividade, festa religiosa, festa da Igreja. 
festivo (va), adj. festivo, chistoso, agradável, 
jovial; alegre, contente; solene, digno de cele¬ 
brarse. 

festón, s. m. festáo, adorno composto de flores, 
frutas e folhas, grinalda; bordado para guarni- 
cóes; arq. festáo, ornato em forma de grinalda 
ligeiramente curva, presa pelos dois extremos, 
festonar, v. t. V. festonear, festoar, engrinaldar. 
festoneado (da), p. p. de festonear; adj. afestoado, 
ornado com festóes. 

festonear, v. t. festoar, ornar com festóes, engri- 
naídar. 

fetal, adj. fetal, pertencente ou relativo ao feto 
(chanca). 

feticida, adj. fetícida, diz-se de quem voluntaria¬ 
mente causa a morte dum feto. U. m. c. s. 
feticidio, s. - ' ;icídio, morte dada violentamente 
a um feto; aborto provocado, 
fetiche, s. m. feitigo, ídolo ou objecto de culto 
supersticioso em térra de selvagens, manipanso. 


fetichismo, s. m. feiticismo, culto dos feiticos; 

fig. idolatría, veneragáo excessiva. 
fetichista, adj. feiticista, pertencente ou relativo 
ao feiticismo; s. m. e f. feiticista, pessoa que 
professa o feiticismo. 
fetidez, s. f. fetidez, fedor. 
fétido (da), adj. V. hediondo, fétido, 
fetiquismo, s. m. barbarismo por fetichismo. 
feto, s. m. feto, o que a fémea de qualquer animal 
concebe e tem no ventre, embriáo; feto, o próprio 
individuo nessa fase, 
fetor, s. m. V. hedor, fedor. 

fetua, s. f. decisáo que dá o mufti (juiz mouro) 
a .urna questáo jurídica. 

feúco (ca) ou feúcho (cha), adj. fam. feiáo, 
feiarráo, diz-se, por motejo, de pessoa muito feía. 
feudal, adj. feudal, pertencente ao feudo, 
feudalidad, s. f. feudalidade, feudalismo, 
feudalismo, s. m. feudalismo, regime, sistema ou 
instituicáo feudal, 
feudar, v. t. pagar feudo. 

feudatario (ria), adj. feudatário, obrigado a pagar 
feudo. U. t. c. s. 

feudista, s. m. for. feudista, pessoa versada em 
direito feudal. 

feudo, s. m. feudo, contrato pelo qual os sobe¬ 
ranos e os grandes' senhores concediam térras 
ou rendas, em usufruto, a um vassalo, com a 
obrigagáo de fé, homenagem, prestagáo de certos 
servigos e pagamento do foro ou tributo; feudo, 
direito ou dignidade feudal; fig. respeito ou 
vassalagem; homenagem. 
fez, 5. m. fez, gorro de feltro encarnado, usado, 
especialmente, pelos turcos e pelos mouros. 
fiable, adj. fiável, que se pode fiar; diz-se da pessoa 
a quem se pode fiar, que tem' crédito, 
fiacre (palavra francesa), s. m. fiacre, carruagem 
de praga duma só bancada, 
fiado (da), p. p. de fiar; adj. fiado, vendido a 
crédito. 

fiador (ra), s. m. e f. fiador, pessoa que fia ou 
abona outra, responsabilizando-se pelo cumpri- 
mento duma sua obrigagáo ou dever, abonador; 
cáugáo, abonagáo; s. m. fiador, cordáo que 
levam alguns objectos para que, ao usá-los, 
nao caiam ou se percam; correiá do freio; fiador, 
cordáo dos copos da espada; fiador, descanso 
de espingarda; tam. nádegas das changas (porque 
sáo elas que pagam as suas travessuras); Chite 
e Equad. V. barboquejo, 
fiadora, s. f. mulher que vende fiado, ao domicilio, 
roupas e jóias, cobrando a prestagóes. 
fiambrar, v. t. afiambrar,, preparar comida como 
fiambre (saladas, carnes, etc., a que vulgarmente 
se chamam fríos). 

fiambre, adj. fiambre, preparado para se comer 
frió. U. t. c. s.; fig. fam. noticia fiambre, fora do 
tempo ou de opqrtunidade. 
fiambrera, s. f. fiambreiro, caixa para guardar 
fiambres ou carnes frías; marmita; porta-comidas, 
conjunto de tachos iguais, que sobrepostos uns 
aos outros e com um pequeño braseiro por 
debaixo, tudo preso por duas barras de ferro, 
serve para levar comida quente. 
fiambrería, s. f. loja ou tenda onde se prepara ou 
vende fiambre. 

fiambrero (ra), s. m. e f. pessoa que fabrica ou 
vende fiambres. 

fianza, s. f. fianga, obrigagáo contraída pelo fiador, 
caucáo,. abonagáo, penhor. 
fiar, v.'t. fiar, afiangar, abonar; vender a crédito, 
fiar; confiar. U. t. c. r.; Colómb. pedir fiado; 
v. i. confiar, ter confianga. 
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fiasco, s m. fiasco, mau éxito, resultado desfa- 
vorável. 

fíat, s. m. expr. latina consentimiento, autorizacao 
para que uma coisa tenha efeito. 
fibra, s. f. fibra, filamento, ñervo, elemento fino 
e longo que entra na constituicáo de substancias 
dos seres vivos e dos, minerais, como o amianto, 
raízes pequeñas das plantas, fibras; fig. vigor, 
energía e robustez. 

fibrina, s. f. quim. fibrina, substancia albuminóide 
que se forma no sangue e nos líquidos serosos, 
fibrocartilaginoso (sa), adj. anat. fibrocartilagi- 
noso, relativo á fibrocartilagem. 
fibrocartílago, s. m. anat. fibrocartilagem, tecido 
cartilaginoso, de trama fibróide. 
fibroma, s. m. med. fibroma, tumor formado por 
tecido fibroso. 

fibroso (sa), adj. fibroso, que tem multas fibras; 

formado por um conjunto de filamentos, 
fíbula, s. f. fíbula desús., fivela. 
ficción, s. f. ac. e ef. de fingir, ficcáo; invencao 
fabulosa ou engenhosa; fábula; simulacáo; coisas 
imaginárias; invencao poética, ficcáo. 
ficcioso, adj. Chile ficto, que finge o que nao é, 
falso. 

fice, s. m. zool. peixe marinho acantopterígio, 
comestível. 

ficoideo (a), adj. bot. ficóidea, diz-se de plantas 
dicotiledóneas, com folhas grossas, alternas ou 
opostas, flores axilares ou termináis, de cores 
vivas e frutos capsulares deiscentes pelo vértice; 
s. f. pl. ficóideas, subfamilia de aizoáceas a que 
pertencem estas plantas. 

ficticio (cía), adj. ficticio, fingido, imaginário, 
fabuloso. 

ficha, s. f. ficha, tentó para o jogo; cada uma das 
pedras do jogo do dominó; ficha, verbete com 
indicacóes para consulta posterior; ficha antro¬ 
pométrica, ficha policial para identificacáo. 
fichar, v. t. por a ficha, diz-se no jogo do dominó; 
fichar, registar em fichas; fichar, fazer a ficha 
antropométrica dum individuo, 
fichero, s. m. ficheiro, caixa, gaveta, móvel ou 
pasta onde se arrumam ou coleccionara fichas, 
fichú (palavra francesa), s. m. lenco que,_ por 
adorno ou abrigo, usam as mulheres ao pescoco 
e que cai sobre os ombros. 
fidecomiso, s. m. V. fideicomiso, fideicomisso. 
fidedigno (na), adj. fidedigno, digno de fé, digno 
de crédito. 

fideicomisario (ria), adj. for. fideicomissário, diz-se 
da pessoa encarregada dum fideicomisso. U. t. c. s .; 
fideicomissário, pertencente ou relativo ao fidei¬ 
comisso. 

fideicomiso, s. m. for. fideicomisso, disposicáo 
testamentaria em que um herdeiro ou legatário 
é encarregado de conservar e, por sua morte, 
transmitir -a outrem a sua heranga ou o seu legado, 
fidelidad, .s. f. fidelidade, lealdade, observancia da 
fé que uma pessoa deve a outra; fidelidade, 
exactidáo, veracidade; firmeza, 
fidelísimo (ma), adj. sup. de fiel; fidelíssimo, 
muito fiel; fidelíssimo, titulo concedido pelo 
Papa aos reis de Portugal, 
fideo, s. m. macarráo, aletria. U. m. no pl. fidéus, 
massa em f¡os; fig. fam. pessoá muito magra, 
fiduciario (ria), adj. for. fiduciário, fideicomissário. 
U. t. c. s.; fiduciário, que depende do crédito e 
confíanca que mereca. 

fiebre, s. /. febre, fenómeno patológico qüe se 
manifesta por elevacao da temperatura do corpo, 
frequéncia do pulso e da respiragao; fig. grande 
perturbagáo de espirito; exaltacáo; forpa, energía. 


fiel, adj. fiel, que guarda fé, que cumpre aquilo 
a que se obriga; verídico, exacto, conforme á 
verdade; probo, leal, fiel; constante, firme; por 
antonom., cristáo que vive no gremio da Igreja 
Católica Romana. Ú. t. c. s. m. no p/.; s. m. fiel, 
fiscal; hastil ou ponteiro que indica o equilibrio da 
balanca; cravo ou eixo, em torno do qual se 
movem as láminas das tesouras; fie / de romana, 
funcionário que assiste no matadouro á pesagem 
da carne. 

fielato, s. m. cargo de fiel; posto fiscal na entrada 
das povoacóes, onde se pagam os impostos de 
consumo. 

fielazgo, 5. m. p. us. V. fielato, 
fieldad, s. f. V. fielato, oficio de fiel; V. seguridad, 
seguranca. 

fielmente, adv. m. fielmente, com fidelidade. 
fieltro, s. m. feltro, espécie de estofo de la ou 
pelo, produzido por empastamento; chapéu, ca¬ 
pote, alcatifa ou tapete feitos de feltro. 
fiera, s. f. zool. fera, animal bravio e carníceiro; 
fig. fera, pessoa cruel ou de carácter mau e 
violento. 

fierabrás, s. m. fig. fam. pessoa má, perversa, 
intratável. 

fieramente, -adv. m. feramente, com ferocidadje. 
fiereza, s. f. fereza, ferocidade, crueidade, desu- 
manidade; fig. deformidade que causa desagrado 
á vista. 

fiero (ra), adj. fero, duro, agreste, intratável; 
feio; V. feo; grande, excessivo; fig. horroroso, 
terrível; galicismo por orgulloso, satisfecho; s. m. 
bravata, fanfarronice. U. m. no pl.; echar, o hacer 
fieros, fr. proferir fanfarronadas e ameacas. 
fierro, s. m. ferro (forma que se usa em .várias 
regióes da Espanha e da América em lugar de 
hierro). 

fiesta, s. f. festa, alegría; díversáo; fam. troca, 
gracejo, brincadeira; solenidade, celebrada pela 
Igreja: la fiesta del Corpus ; comemoracao: la 
fiesta de la Raza: festa, regozijo popular; festa, 
caricia, afago. U. m. no pf ; férias que se gozam 
por ocasiáo do Natal e doutras solenidades, 
fiestero (ra), adj. festeiro, amigo de festas. 
fifiriche, adj. C. Rica, Méx. e Salv. raquítico, 
fraco, enfraquecido; C. Rica e Méx. petimetre, 
pedante, pretensioso. 

figana, s. f. zool. Venez. ave galinácea que se 
domestica fácilmente e serve para limpar as 
casas dando caca a insectos e sevandijas. 
fígaro, s. m. fígaro, barbeiro; jaqueta curta e 
ajustada, geralmente, sem botóes (semelhante á 
que usam os toureiros). 

figle, s. m. mús. figle, instrumento músico de sopro, 
contrabaixo; pessoa que o toca, 
figón, s. m. tasca, taberna, baiuca. 
figonero (ra), s. m. e f. tasqueiro, taberneiro, dono 
de tasco ou taberna, 
figueral, s. m. V. higueral, figueiral. 
figuerense, adj. figueirense, natural de Figueras. 

U. t. c. s.: pertencente a esta cidade. 
figulino (na), adj. figulino, feito de barro cozido. 
figura, s. f. figura, forma exterior dum corpo pela 
qual se distingue doutro; cara, rosto; estátua ou 
pintura que representa o corpo dum homem ou 
dum animal; figura, coisa que representa ou 
significa outra; carta de jogo que tem figura 
(reí, válete e dama); figura, nota musical; evolucáo 
(na danca), figura; geom. espaco terminado por 
linhas ou superficies; gram. figura, forma de elo- 
cucáo em que se nao guardam á risca as leis 
da sintaxe regularas, m. p. us. homem ridículo, 
mas cóm pretensoes. 
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figurable, adj. figurável, que se pode figurar, 
figuración, 5. f. ac. e ef. de figurar, figuracáo, 
_ figura. 

figuradamente, adv. m. figuradamente, com sen¬ 
tido figurado. 

figurado (da), p. p. de figurar; ad¡. figurado; 
aplica-se ao canto ou á música, cujas notas 
tém diferente valor, figurado; em que há figura 
ou alegoría, figurado; cheio de figuras retóricas, 
figurado; diz-se também da palavra ou frase de 
sentido figurado. 

figurante (ta). s. m. e f. figurante, comparsa de 
teatro. 

figurar, v. t. figurar, formar a figura duma coisa; 
figurar, simbolizar, aparentar, supor, fingir; v. i, 
tomar parte num conjunto, figurar; ter autoridade 
e representacáo; v. r. imaginar-se, fantasiar-se, 
figurar-se; figúrate ou figúrese usted, expr. fam. 
emprega-se a miúdo, para denotar assentimento. 
figurativamente, adv. m. figurativamente, dum 
modo figurativo. 

figurativo (va), adj. figurativo, que figura, repre¬ 
sentativo, simbólico. 

figurería, s. f. condicáo de figurante; careta ou 
gesto ridículo; ademane afectado, 
figurero (ra), adj. fam. que costuma fazer caretas 
ou momices; s. m. careteiro, o que faz caretas 
ou momices. 

figurilla, s. f. dim. de figura ; figurinha ou figurilha; 

s. m. e f. fam. figurilha, pessoa pequeña e ridicula, 
figurín, s. m. figurino; desenho ou modelo pequeño 
que mostra o traje da moda; fig. janota. 
figurón, s. m. aum. de figura-, figuráo; fig. fam. 
figuráo, pessoa vaidosa que aparenta mais do 
que é. 

fija, s. f. desús, fixa, parte duma dobradica que se 
embute na madeira, bisagra, gonzo; a/ven. pá 
comprida e estreita. 

fijación, s. f. fixacáo, accáo de fixar; quím. fixacáo, 
estado de repouso das matérias depois de agi¬ 
tadas. 

fijado (da), p. p. de fijar; adj. fixado; heráld. pon- 
tiagudo, diz-se das partes do escudo rematadas 
em ponta para baixo. 

fijador (ra), adj. fixador, que fixa; s. m. fotogr. 
e pint. fixador, líquido que serve para fixar; 
operário que póe a argamassa entre as pedras 
e repara as juntas. 

fijamente, adv. m. fixamente, firmemente, com 
seguranza e firmeza; atenta, cuidadosamente, 
fijante, adj. fixante, que fixa, firme; art. fixante, 
diz-se do fogo que se lanca duma trincheira para 
outra, utilizando, geralmente, os morteiros. 
fijar, v. t. fixar, pregar, cravar, segurar um corpo 
noutro, firmar; pregar ou colar com grude, etc.; 
tornar fixa e estável alguma coisa. U. t. c. r.; 
determinar, fixar, limitar, precisar, designar dum 
modo certo; dirigir ou aplicar intensamente, fitar, 
notar, fixar; a/ven. pór argamassa entre as pedras 
ou ñas suas juntas; embutir ou assentar bisagras ou 
gonzos em portas ou janelas. 
fijeza, s. f. fixidez, firmeza de opiniao, seguranca; 

persistencia, continuidade. 
fijo (ja), p. p. irreg. de fijar; adj. fixo, firme, seguro, 
assegurado; fixo, firme, permanente e nao exposto 
a movimento ou alteracáo; de fijo.m. adv. com 
certeza, sem dúvida, seguramente, 
fil, s. m. ant. fiel de balanga romana; jogo de 
rapazes. 

fila, s. f. fila, ordem, disposicáo em linha, fileira, 
enfiada; mil. fila, linha que os soldados formam 
de frente, ombro com ombro; fig. fam. antipatía, 
ódio; estar en filas, estar ñas fileiras do exército. 


filacteria, 5. f. fílactera ou filactério, talismá dos 
antigos; filactera, faixa de, pergaminho em que 
estavam escritas algumas passagens da Escritura 
e que os Judeus traziam atada ao braco esquerdo 
ou ao peito. 

filadelfo (fa), adj. bot. filadelfo, diz-se de plantas 
oú arbustos dicotiledóneos. U. t. c. s.; s. f. pl. 
filadelfos, familia destas plantas, 
filadiz, s. /. seda tirada dum casulo roto, 
filamento, s. m. filamento, corpo filiforme, 
filamentoso (sa), adj. filamentoso, que tem fila¬ 
mentos. 

filandón, s. m. Así; e León fiadeiro, fiadoiro ou 
fiadouro, reuniáo nocturna de mulheres para fiar, 
filandria, s: f. filándria, verme intestinal, lombriga, 
parasita das aves. 

filantropía, s. f. filantropía, amor á humanidade. 
filantrópico (ca), adj. filantrópico, pertencente 
e relativo á filantropía. 

filántropo, s. m. filántropo, aquele que é dotado 
de amor á humanidade. 

filar, v. t. galo ver, olhar; mar. descer progressiva- 
mente urna corda ou cabo que está a trabalhar. 
filarmonía, s. f. filarmonía, paixáo pela música, 
filarmónica, s. f. I fase. V. acordeón, filarmónica, 
filarmónico (ca), adj. filarmónico, que é amigo da 
harmonía, da música. U. t. c. s. 
filástica, s. f. mar. filástica, filaca, filamentos de 
que se fazem os cabos e enxárcias. 
filatelia, s. f. filatelia, estudo dos selos postais de 
diversos países, coleccionados metódicamente, 
filatélico (ca), adj. filatélico, relativo á filatelia, 
filatelista, s. m. e /. filatelista, pessoa que se 
■íjedica á filatelia, coleccionador de selos postais, 
amador filatélico. 

fila'tería, s. f. palavreado, loquacidade, lábia para 
embaucar, palanfrório; verbosidade, eloquéncia 
superabundante. 

filatero (ra), adj. palrador, embaucador; verboso. 

U. t. c. s. 

filatura, s. f. galicismo por hilandería, fiacáo, 
fábrica ou lugar onde se fia ou tece qualquer 
matéria textil; arte de fiar ou tecer. 
filderretor, s. m. tecido de la, espécie de esta- 
menha. 

filelí, s. m. ant. filete, tecido muito leve de seda e lá. 
fileno (na), adj. fam. delicado, efeminado; diminuto, 
filera, s-. f. espécie de aparelho de pesca, formado 
por várias filas de redes. 

filete, s. m. filete, guarnicáo estreita de moldura; 
fio delgado; filete, listáo, ornato; filete, ourela; 

V. solomillo, acém, carne do lombo; corda de 
dois cabos; equit. bridáo, freio dos cávalos; 
anat. ramificacáo ténue dos ñervos; impr. filete, 
linha de ornato tipográfico. 

filetear, v. t. filetar ou filetear, ornar com filetes, 
filetón, s. m. filete grande, espécie de canutilho, 
mais grosso e retorcido que o comum, com que 
se formam flores nos bordados, 
filfa, s. f. fam. mentira, boato, noticia falsa, engano, 
filiación, s. f. filiacáo, designacáo dos país dalguém; 

filiacáo, descendencia de país a filhos; depen- 
, déncia; origem, conexáo, filiacáo; identificacáo 
pessoal; mil. filiacáo, registo que se faz, nos 
regimentos, daquele que assenta praca. 
filial, adj. filial, pertencente ou relativo ao filho; 
filial, dependente doutro. 

filialmente, adv. m. filialmente, de modo filial, 
filiar, v. t. filiar, adoptar como filho, entroncar; 
tomar a filiacáo a alguém; v. r. agremiar-se, 
¡nscrever-se nos assentos militares, filiar-se. 
fil ibote, s. m. mar. palhabote, embarcacáo grande 
de transporte, muito larga no centro. 
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filibusterismo, s. m. partido dos flibusteiros do 
Ultramar; V. filibustero, o que se dedicava á 
emancipacáo das que foram provincias ultrama¬ 
rinas de Éspanha. 

filibustero, s. m. flibusteiro, pirata que no sé- 
culo XVII infestava o mar das Antilhas; flibusteiro, 
aquele que trabalhava pela emancipacáo das 
provincias ultramarinas espanholas. 
filicida, adj. filicida, que mata seu próprio filho. 
U. t. es. 

filicidio, s. m. acto de matar o próprio filho. 
filiforme, adj. filiforme, que tem forma ou apa- 
réncia de fio; med. filiforme; débil, fraco (falan- 
do-se do pulso em que mal se distinguem as 
pulsacóes). 

filigrana, s. f. filigrana, obra em forma de renda, 
tecida com fios de ouro ou prata, delicadamente 
entrelacados e soldados; filigrana, letras ou figu¬ 
ras que se debuxam nos moldes para se fabricar 
o papel; fig. coísa delicada e polida, filigrana; 
bot. Cuba arbusto silvestre, com folhas aromáticas, 
fililí, s. m. fam. delicadeza, subtileza, primor dal- 
guma coisa. 

filipéndula, s. f. bot: filipéndula, planta medicinal 
da familia das rosáceas. 

filipense, adj. filipense, natural de Filipos. U. t. c. s.; 
pertencente a ésta cidade da Macedónia; fili¬ 
pense, diz-se do sacerdote da congregacáo de 
S. Filipe de Néri. U. t. c. s. 
filípica, s. f. filípica, sátira violenta; invectiva, 
censura acre. 

filipichín, s. m. tecido de lá estampado, 
filipina, s. f. Cuba casaco de cotim, sem lapelas. 
filipino (na), adj. filipino, natural das ilhas Filipinas. 

Ü. t. c. s.\ pertencente a essas ilhas. 
filis, s. f. habilidade, graca e delicadeza em dizer 
as coisas, singeieza. 

filisteo (a), adj. filisteu, natural da Filisteia, ftlistino. 
U. t. c. s.;, pertencente e relativo a esta antiga -e 
pequeña riapáo da Siria; diz-se de coisa ou pessoa 
vulgar ou desprezível; s. m. fig. homenzarráo, 
homem alto e corpulento, homem agigantado, 
filo, s. m. fio, corte, gume; linha ou ponto que 
divide urna coisa em duas partes iguais; dar filo, 
afiar, amolar; fig. avivar, incitar; darse un filo a 
la lengua, fr. fig. murmurar de pessoa ausente, 
filodio, s. m. bot. filódio ou filode, pecíolo que 
nao chega a completar-se com o limbo para 
formar a folha. 

filófago (ga), adj. zool. filófago, que se alimenta 
de folhas. U. t. c. s. 

filología, s. f. filología, ciéncía que tem por objecto 
o estudo e o conhecimento duma língua como 
instrumento duma literatura; filología, estudo cien¬ 
tífico da parte gramatical e lexicográfica duma 
língua; filología comparada; V. lingüística, 
filológica, s. f. p. us. V. filología, filologia. 
filológicamente, adv. m. filológicamente, con¬ 
forme os principios da filologia. 
filológico (ca), adj. filológico, pertencente ou 
relativo á filologia. 

filólogo, s. f. filólogo, aquele que é versado em 
filología. 

filomanía, s. f. bot. superabundancia de folhas 
num vegetal. 

filomela ou filomena, s. f. poét. filomela; V. ruise¬ 
ñor. 

filón, s. m. min. filáo, veio metálico nos minerais; 
fig. fonte, veio, donde se esperava tirar grandes 
proveitos. 

filonio, s. m. farm. filónio, electuário composto 
de mel, opio e vários ingredientes aromáticos e 
. calmantes. 


filopos, s. m. pt. moni, barreiras de panos e cordas 
para encaminhar a caca ao lugar da emboscada, 
onde há-de ser monteada, cilada para apanhar 
caca. 

filosa, s. f. tecido de lá e seda; tecido de seda e 
algodáo. 

filoso (sa). adj. Amér. Central, Argent. e Méx. 

afiado, que tem fio; s. f. germ. espada, 
filosofador (ra), adj. filósofo, que filosofa. U. t. c. s. 
filosofal, adj. V. piedra filosofal, pedra filosofal, 
filosofar, v. i. filosofar, raciocinar sobre assuntos 
filosóficos; fam. meditar. 

filosofastro, s. m. depr. filosofastro, pretenso 
filósofo, filosofante. 

filosofía, s. /. filosofía, ciencia que trata da esséncia, 
propriedades, causas e efeitos das coisas naturais; 
fig. fortaleza ou serenidade de ánimo para supor¬ 
tar as vicissitudes da vida, 
filosóficamente, adv, m. filosóficamente, com 
filosofía. 

filosófico (ca), adj. filosófico, pertencente ou 
relativo á filosofía. 

filosofismo, s. m. filosofismo, falsa filosofía; abuso 
desta ciencia. 

filósofo (fa), adj. V. filosófico, filosófico; V. afi¬ 
losofado, que vive ou pensa como filósofo; 
s m. filósofo, o que estuda, professa ou sabe 
filosofía; homem virtuoso e austero que vive 
retirado. 

filoxera, s. /. zool. filoxera, insecto hemíptero que 
ataca as videiras. 

filtración, s. f. filtracáo, filtramento, accáo de 
filtrar. 

filtrador, s. m. filtrador, o que filtra; filtrador, 
filtro, aparelho para filtrar. 

filtrar, v. t. filtrar, fazer passar um líquido por 
um filtro; coar, passar por filtro; v. i. penetrar 
(um liquido) através doutro corpo. U. t. c. r.; 
v. r. fig. talando de dinheiro, escoar-se, desapa¬ 
recer furtivamente. 

filtro, s. m. filtro, coador de líquidos; amavios, 
filtro amatorio, beberagem para despertar amor 
na pessoa que a bebe. 

filudo (da), adj. Chile diz-se da arma que tem o 
gume muito afiadó. 

filustre, s. m. fam. elegancia; delicadeza. 

'filloas, s. f. pl. ou fillós, s. m. pl. filhós, bolos de 
farinha e ovos. 

filloga, s. f. Zam. mórcela, doce feito com sangue 
de porco, arroz, canela e acúcar. 
fimbria, s. f. fimbria, franja de adorno, orla, 
fimo, s. m. V. estiércol, adubo. 
fimosis, s. f. med. timóse, estreitamento do orificio 
do prepúcio. 

fin, amb. fim, termo, conclusáo, remate. U. m. c. m.; 
s. m. limite dum espaco; motivo, causa; fin de 
fiesta, fim de festa, pequeña composicáo literária 
com a quai se termina um espectáculo teatral; 
a fin de, toe. prep. para, com intenpáo de; a fin 
de que, loe. conj. final para que; a fines del mes, 
año, siglo, etc.; m. adv. nos últimos dias de 
qualquer destes períodos de tempo; a/ fin, m. adv. 
por último, por fim, depois de vencidos todos os 
embaracos; dar fin, acabar urna coisa; V. morir; 
en, ou por, fin, m. .adv. finalmente, enfim; em 
suma, em resumidas contas, em poucas palavras; 
sin fin. loe. fig. sem número, inumeráveis. 
finado (da), p. p. de finar; adj. finado; s. m. defunto, 
pessoa morta, falecida. 

final, adj. final, relativo ao fim; s. m. final, remate. 

duma coisa; juicio final, juízo final.- 
finalidad, s. f. finalidade, fim com que ou'por 
que se faz urna coisa. 
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finalizar, v. t. finalizar, concluir urna obra; ir. i- 
extinguir-se ou acabar-se urna coisa. 
finamiento, s. m. V. fallecimiento, falecimento, 
finamento. 

financiero (ra), adj. financeiro, pertencente ou 
relativo as financas públicas; s. m. financista, 
pessoa entendida em assuntos de financas, finan- 

ceiro. : . ■ ■ , . 

finanzas, s. f. pl. galicismo por hacienda, negocios, 
banca, assuntos económicos, 
finar, V. /. finar, falecer, morrer; v. r. desejar com 
ansia urna coisa. 

finca, s. f. propriedade imóvel, rústica ou urbana, 
hérdade. 

fincabilidad, s. f. capital em propriedades, em 
¡movéis. 

fincar, v. i. adquirir ¡movéis. U. t. c. r. 
finchado (da), p. p. de fincharse; adj. envaidecido, 
inchado de vaidade; ridiculamente vaidoso. 
fincharse, v. r. fam. envaidecer-se, encher-se de 
vaidade, empolar-se. 

finés (sa), adj. finés, diz-se do individuo dum 
povo-antigo que deu nome á Finlandia, finlandés. 
U t. c. s. m.: pertencente aos Fineses; V. fin¬ 
landés; s. m. finés, idioma deste povo. 
fineta, s. f. tecido de algodáo.' 
fineza, s. f. fineza, qualidade do que ou de quem 
é bom, pureza; delicadeza, perfeicáo, fineza, 
primor, amabilidade; dádiva pequeña e de carinho, 
fineza. ■ 

fingidamente, adv. m. fingidamente, com fingi- 
mento. 

fingido (da), p. p. de fingir; adj: fingido, que 
finge. 

fingidor (ra), adj. fingidor, que finge. U. t. c. s. 
fingimiento, s. m. fingimiento, simulacáo com qué 
se intenta fazer que urna coisa pareca diversa do 
que é. 

fingir, v. t. fingir, dar a entender o que nao é certo, 
simular. U. t. c. r.; fantasiar, dar existéncia ideal 
ao que realmente nao a tem. 
finible, adj. findável, que se pode acabar, que há-de 
ter fim. 

finibusterre, s. m. germ. termo ou fim; forca. 
finiquitar, v. t. terminar, liquidar, saldar urna conta; 

fig. fam. concluir, acabar, rematar, 
finiquito, s. m. remate, saldo duma conta. 
finir, v. i. Colómb., Chile e Venez. finalizar, acabar., 
finítimo (ma), adj. finítimo, vizinho, confinante, 
finito (ta), adj. finito, que tem fim ou limite, 
finlandés (sa), adj. finlandés, natural ou oriundo 
da Finlandia. U. t. c. s.; pertencente a este país 
da Europa; s. m. finlandés, idioma da Finlandia, 
fino (na), adj. fino, delicado e de boa qualidade 
no seu género; fino, delgado, subtil, elegante; 
fino, urbano, cortés; amoroso e constante; fino, 
astuto, sagaz; apurado, escolhido, tratando-se de 
metáis; mar. diz-se do navio que corta a água com 
facilidade. 

finquero, s. m. fazendeiro, dono de propriedades 
rústicas, na Guiñé espanhola. 
finta, 5 . f. finta, gesto para, nalgum assalto ou 
combate, enganar o adversário acerca das pró- 
prías intencóes, simulacáo, disfarce. 
finura, s. f. finura, primor, delicadeza; urbanidade, 
cortesía. 

fiñana, s. f. variedade de trigo, 
fiofío, s. m. Chile pequeño pássaro insectívoro, 
fiorituras (planta italiana), s. f. pl. flores, adornos, 
enfeites. 

fique, s. m. Colómb., Méx. e Venez. fibra de piteira. 
firma, 5. f. firma, assinatura; acto de assinar os 
documentos ou cartas de expediente; casa comer¬ 


cial, firma; echar una firma, fig. fam. avivar as 
brasas duma braseira. 
firmal, s. m. jóia em forma de broche, 
firmamento, s. m. firmamento, abobada celeste, céu. 
firmán, s. m. firmáo, ordem emanada dum sobe¬ 
rano ou autoridade muculmana e por ele assinada. 
firmante, p. a. de firmar; adj. firmante, que firma. 
U. t. c. s. 

firmar, v. t. firmar, assinar, autenticar; Ar. V. afir¬ 
mar, ajustar alguém para um servico, firmar; 
v. r. usar tal ou qual nome na assinatura. 
firme, adj. firme, estável, forte; fig. inteiro, cons¬ 
tante, que' nao se deixa dominar; s. m. firme, 
terreno sólido sobre que se pode alicercar; capa 
de seixos que serve para consolidar o leito duma 
estrada; en firme, com. em firme, operacáo feita 
definitivamente; firmes!, mil. firme!, voz de 
comando. 

firmemente, adv. m. firmemente, com firmeza; 
sólidamente. 

firmeza, s. f. firmeza, estabilidade, estado do que 
nao se move nem vacila; fig. inteireza, forca 
moral de quem se nao deixa dominar, solidez, 
firmón, adj. diz-se do que, por interesse, assina 
escritos ou trabalhos doutrem. 
firuletes, s. m. pl. Argent. e Perú V. arrequives, 
fisán, 5. m. Sa/v. feijáo. 

fisca, 5. f. Can. e Venez. porcáo mínima duma coisa. 
fiscal, adj. for. fiscal, relativo ao fisco ou ao cargo 
de fiscal; s. m. delegado do ministério público, 
promotor; fiscal, encarregado de fiscalizar; Bol. e 
Chile secular encarregado duma capela rural e 
auxiliar do respectivo pároco. 
fiscalía, s. f. fiscalizacáo, cargo e exercício do 
fiscal; reparticáo do fiscal, fiscalizacáo. 
fiscalizable, adj. fiscalizável, que se pode ou 
deve fiscalizar. 

fiscalización, s. f. ac. e ef. de fiscalizar, fiscáli- 
zacáo. 

fiscálizador (ra), adj. fiscalizador, que fiscaliza, 
fiscal. 

fiscalizar, v. t. fiscalizar, exercer o cargo de fiscal, 
vigiar; fig. criticar e sindicar as accóes ou obras 
doutrem, fiscalizar. 

fisco, s. m. fisco, erário, tesouro público; moeda 
de cobre na Venezuela, equivalente á quarta 
parte dum centavo, 
fisga, s. f. Así. pao de trigo duro, 
fisga, s. f. fisga, arpáo para pescar; troca, cacoada, 
zombaria (com dissimulacáo); taur. Guat. ban- 
darilha, farpa que se crava no cachaco dos toiros. 
fisgador (ra), adj. arpoador, que usa o arpáo. 
U. t. c. s. 

fisgar, v. t. fisgar, pescar com fisgas; v. i. trocar, 
cacoar, zombar (dissimuladamente); V. husmear, 
bisbilhotar. U. t. c. r. 

fisgón (na), adj. trocista; V. husmeador, bisbi- 
Ihoteiro. Ü. i. c. s. 

fisgonear, v. t. bisbilhotar por costume. 
fisgoneo, s. m. ac. e ef. de fisgonear, bisbilhotice. 
física, 5. f. Física, ciéncia que estuda as proprie¬ 
dades dos corpos, as leis que regulam os fenó¬ 
menos que neles se dáo e os agentes que os 
determinam, sem modificar a.natureza dos.mes- 
mos corpos. 

físicamente, adv. m. físicamente, corporalmente; 
real.e verdadeiramente. 

físico (ca), adj. físico, pertencente á Física ou 
a natureza corpórea; Cuba e Méx. delicado, 
melindroso; s. m. físico, aquele que se dedica 
ao estudo da Física; em multas regióes de Castela, 
médico; físico, o conjunto das qualidades externas 
do homem. v 
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fisiocracia, 5 . f. fisiocracia, doutrina dos econo¬ 
mistas que consideravam a térra como única 
fonte de riqueza. 

fisiócrata, s. m. e f. fisiócrata, economista, pessoa 
Dartidária da fisiocracia. 

fisiología, s. f. fisiología, parte da Biología que 
tem por objecto o estudo das funcóes dos seres 
orgánicos e dos fenómenos da vida, 
fisiológicamente, adv. m. fisiológicamente, con¬ 
forme o ponto de vista fisiológico, 
fisiológico (ca), adj. fisiológico, pertencente á 
fisiología. 

fisiólogo, s. m. fisiólogo ou fisiologista-, o que 
estuda ou professa a fisiologia. 
fisionomía, 5 . f. V. fisonomía, fisionomía, 
fisioterapia, s. f. med. fisioterapia, tratamento das 
doencas por meio de agentes naturais. 
fisípedo (da), adj. fissípede, diz-se dos mamíferos 
que tém a pata fendida e os dedos do meio mais 
desenvolvidos que os outros. U. t. c. s. 
físirrostro (tra), adj. zoo/, fissirrostro, diz-se dos 
pássaros que tém o bico lateralmente fendido; 
s. m. pl. fissirrostros, familia destes pássaros. 
fisonomía, s. f. fisionomía, conjunto das feicóes 
do rosto; fig. aspecto exterior das coisas, 
fisonómico (ca), adj. fisionómico, pertencente á 
fisionomía. 

fisonomista, adj. fisionomista, que estuda a fisio¬ 
nomía. U. t. c. s .; fisionomista, diz-se do que tem 
facilidade natural para recordar e distinguir as 
pessoas pela sua fisionomía, 
fisónomo, s. m. V. fisonomista, fisionomista. 
fistol, 5 . m. fistor, ladino,- astuto, espertalháo, 
especialmente no jogo; Méx. alfinete de gravata. 
fistra, s. f. bot. planta umbelífera medicinal; 
V. ámeos, planta. 

fístula, 5. f. cir. fístula, conduto patológico, geral- 
mente proveniente de ulceragáo, para saída de 
pus ou de liquido anormal, úlcera; poét. fístula, 
flauta pastoril. 

fistular, adj. fistular, pertencente a fístula, 
fistuloso (sa), adj. fistulado, que tem a forma de 
fístula. 

fisura, s. f. cir. fissura, fenda ou fractura nos ossos; 
fissura, úlcera na mucosa do ánus; min. fenda 
que corta várias capas minerais na sua espessura. 
fitófago (ga), adj. fitófago, que se alimenta de 
vegetáis, que pratica a fitofagia. U. t. c. s. 
fitografía, 5 . f. bot. fitografía, parte da Botánica 
que, trata da descrigáo das plantas, 
fitográfico (ca), adj. fitográfico, pertencente ou 
relativo á fitografía. 

fitógrafo, 5 . m. fitógrafo, aquele que.se dedica 
á fitografía. 

fitolacáceo (a), adj. bot. fitolacácea, diz-se de 
plantas dicotiledóneas, com folhas alternas, sim¬ 
ples e membranosas ou um pouco carnudas, 
e flores quase sempre hermafroditas, represen¬ 
tadas em Portugal pela erva-dos-cancros e outras 
de cultura, como ,a árvore conhecida por bela- 
-sombra ou tintureira, U. t. c. s.; s, f. pl. fitolacá- 
ceas, familia destas plantas, 
fitología, 5 . f. V. Botánica, fitología, 
fitotomía, s. /. fitotomía, anatomía vegetal, 
fizar, v. t. Ar. picar, ferrar, produzir urna picadura 
ou mordedura. 

flabelícornio, adj. zoo!, flabelado, que tem as 
asas em forma de leque. 

flabelífero (ra), adj. que conduz o flabelo em 

certas cerimónias. 

flabeliforme, adj. flabelado, em forma de leque. 


flabelo, 5 . m. flabelo, leque, ventarola de cabo, 
comprido que, hoje, únicamente se usa em certas 
cerimónias. 

flaccidez, s. f. flacidez, qualidade de flácido; 
relaxacáo; languidez. 

fláccido (da), adj. flácido, fraco, débil, mole, sem 
consisténcia. 

flaco (ca), adj. magro, diz-se da pessoa ou animal 
de poucas carnes; fig. débil, sem forcas, fraco, 
frouxo; s. m. defeito moral, lado por onde urna 
pessoa oferece menos resistencia, 
flacuchento (ta). adj. Chile V. flacucho, magri- 
zela. 

flacucho (cha), adj. depr. de flaco ; magrito, 
magrizela, de poucas carnes, 
flacura, 5. f. magreza, qualidade de magro, 
flagelación, s. f. ac. de flagelar, flagelacáo. 
flagelador (ra), adj. flagelador, que flagela. U. t. c. s. 
flagelante, p. a. de flagelar; adj. flagelante, que 
flagelaos, m. herege duma seíta italiana cujo erro 
consistía em preferir á confissáo sacramental a 
peniténcia dos acoites. 

flagelar, v. t. flagelar; V. azotar, acoitar. U. t. c. r.; 
fig. fustigar, vituperar. 

flagelo, s. m. flagelo, azorrague ou instrumento 
destinado para acoitar; chicote, azorrague; cala- 
midade. 

flagrancia, s. f. flagráncia, qualidade de flagrante, 
flagrante, p. a. de flagrar; adj. flagrante, ardente 
ou resplandecente como fogo ou chama, que 
flagra; que se está executando actualmente; 
en flagrante, m. adv. em flagrante, na própria 
ocasiáo em que se praticou um acto, 
flagrar, v. t. poét. flagrar, arder, inflamar-se ou 
resplandecer como fogo ou chama, 
flama, s. f. flama; V. llama, chama; reflexo ou 
reverberagáo da chama. 

flamante, adj. flamante, lúcido, chamejante, bu¬ 
llíante; novo, acabado de fazer ou de estrear. 
flamear, v. i. flamejar, lancar chamas, flamear; 
fig. ondear, drapejar ao vento; med. queimar um 
líquido inflamável em superficies ou vasilhas que 
se querem esterilizar. 

flamen, s. m. antigo sacerdote romano destinado 
ao culto de determinada deidade; pl. flámines. 
flamenco (ca), adj. flamengo, natural da antiga 
regiáo de Flandres ou das modernas provincias 
deste nome. U. t. c. s.; pertencente áquela regiáo; 
flamengo, diz-se do andaluz aciganado; s. m. 
flamengo, língua flamenga; aplica-se as mulheres 
robustas e de boas cores; Hond. e P. Rico magro; 
s. m. zoo!, flamengo, flamingo, ave pernalta de 
cerca dum metro de altura; And-, e Argent. certa 
espécie de faca ou navalha. 
flamenquería, s. f. chularia, qualidade de flamengo; 

dito ou accáo chula, chulice. 
flamenquilla, s. f. prato redondo de tamanho 
médio, mas náo muito covo; V. maravilla, planta, 
flamenquísimo, s. m. afeicáo aos costumes fla- 
mengos ou chulescos. 

flámeo, adj. flameo, que participa da condicáoda 
chama, flamejante; 5 . m. flámeo, véu de noivas, 
véu da cor do fogo com que, entre os Romanos, 
as senhoras velavam o rosto, 
flamero, s. m. candelabro que langa grande chama, 
flamígero (ra), adj. flamígero, flamífero, que pro- 
duz chamas. 

flámula, s. f. flámula, galhardete. 
flan, 5 . m. pudim feito com ovos, leite e acúcar. 
flanco, s. m. flanco, cada urna das duas partes 
laterais dum corpo considerado de frente; costado, 
lado dum navio ou dum corpo de tropas, flanco; 
costado, lado dum animal; fort. parte entre o- 
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baluarte e a cortina; heráld. costado do brasáo, 

lado do escudo. . 

flanear, v. i. galicismo por vagar, callejear, za g - 
lotear, passear, caminhar, flanar, vaguear, andar 
ao acaso, errar. 

flanero, s m. molde ou forma para pudim. 
flanqueado (da), p. p. de flanquear; adj. flanqueado, 
defendido pelos flancos. 

flanqueador (ra), adj. flanqueador, que flanqueia. 
flanquear, v._ t. flanquear, estar colocado ao 
flanco ou lado duma coisa; mil. flanquear, atacar 
ou defender de flanco. 

flanqueo, s. m. flanqueio, accáo dum exército que 
bate o in imigo pelos seus flancos, 
flaquear, v. /. fraquejar, enfraquecer, debilitar-se, 
ir p'erdendo as forcas; ameacar ruina ou queda; 
fig. decair de espirito, desanimar, 
flaquera, s. f. fam. fraqueza, debilidade; Sal. doenca 
das abelhas, especialmente, por falta de pasto, 
flaqueza, s. f. fraqueza, debilidade; fig. emagreci- 
mento, falta de vigor, fraqueza; fragilidade (espe¬ 
cialmente da carne). 

flato, s. m. flato, flatulencia, ar ou gases em dose 
anormal no tubo digestivo, ventosidade; Amér. 
Central, Colómb., Méx. e Venez. melancolía, 
tristeza. 

flatoso (sa), adj. flatoso, flatuloso, que tem ou 
causa flato ou flatulencia, sujeito a flato, 
flatulencia, s. f. flatulencia, ventosidade, indis- 
posicáo do flatulento. 

flatulento (ta), adj. flatulento, que causa flatos 
ou que os padece. U. t. c. s. 
flauta, s. f. mús. flauta, instrumento músico de 
sopro, sem palheta, com buracos e chaves; 
s. m. V. flautista, flautista, 
flautado (da), adj. aflautado, semelhante a flauta; 
5 . m. aflautado, um dos registos do órgáo, cujo 
som ¡mita o das flautas. 

flauteado (da), adj. flauteado, de som semelhante 
ao da flauta. 

flautero, s. m. flautista, o que fabrica flautas, 
flautillo, s. m. mús. charamela, flauta de cana, 
flautín, 5 . m. flautim, instrumento que se asse- 
melha á flauta, mas mais pequeño, e que dá a 
oitava superior. 

flautista, s. m. e f. flauteiro ou flautista, tocador 
de flauta. 

flavo (va), adj. flavo, louro, da cor do mel, fulvo. 
flébil, adj. flébil, digno de ser chorado, lacrimoso; 

plangente; poét. lamentável, triste, 
flebitis, s. f. med. flebite, inflamacáo da membrana 
interna das veías. 

flebotomía, s. m. med. flebotomía, arte de sangrar 
um doente, sangría; V. sangría, sangría, 
flebotomiano, s. m. V. sangrador, sangrador, 
fleco, s. m. froco, franja, adorno composto por 
urna série de fios ou flocos pendentes; madeixa 
de cábelo; fig. orla de tecido desfiada pelo uso. 
flecha, s. f. frecha, flecha, seta; geom. V. sagita, 
seta. 

flechador, s. m. frecheiro, o que dispara frechas. 
flechadura, s. f. mar. enfrechadura, conjunto das 
escadas de corda da mastreacáo, conjunto de 
enfrechates. 

flechar, v. t. frechar, ferir com frecha ou flecha; 

magoar; fig. fam. inspirar amor repentinamente, 
flechaste, s. m. mar. enfrechate, enfrechadura. 
flechazo, s. m. frechada, accáo de disparar a 
flecha ou frecha; golpe ou ferida que esta causa; 
fig. fam. amor repentino. 

flechería, s. /. Venez. frecharia, porcáo de flechas 
ou frechas. 


flechero, s. m. frecheiro, o que atira frechas ou 
flechas; frecheiro, aquele que as fabrica, 
flegmasía, s. f. med. flegmasía, inflamacáo de 
órgáos internos. 

flegmonoso (sa), adj. med. fleimoso, que tem 
carácter de fleimáo; V. flemonoso, fleimoso. 
fleja ou flejar, s. m. Ar. V. fresno, 
fleje, s. m. aro ou arco de ferro empregado para 
segurar aduelas ou caixas de mercadorias; mola, 
flema, 5. f. fleuma, um dos quatro humores da 
medicina antiga; escarro, mucosidade pegajosa 
que se expele pela boca; fig. fleuma, serenidade, 
demora, lentidáo, pachorra; quim. produto aquoso 
obtido das substancias orgánicas, por meio do 
calor, em aparelho destilatorio, 
flemático (ca), adj. fleumático, relativo a fleuma; 
pachorrento, lento. 

fieme, s. m. Veter. flebótomo, instrumento especial 
para fazer sangrias. 

flemón, 5. m. flegmáo ou fleimáo, inflamacáo do 
tecido celular; tumor ñas gengivas. 
flemonoso (sa), adj. fleimoso, pertpncente ou 
relativo ao fleimáo. 

flemoso (sa), adj. fleimoso, que é da natureza do 
flegmáo ou fleimáo, fleimoso. 
flemudo (da), adj. fleumático, calmo, pachorrento, 
¡mpassível. U. t. c. s. 

flequillo, s. m. dim. de fleco ; madeixa de cábelos 
que cai sobre a testa das mulheres.. 
fleta, s. f. Cuba acoites com que se castiga urna 
crianca. 

fletador, s. m. fretador, aquele que freta. 
fletamento, s. m. ac. de fletar, fretamento, fre- 
tagem; com. contrato mercantil em que se 
estipula o frete, 

fletante, p. a. de fletar', fretador, que freta; 5. m. 
Argent., Chile e Equad. aquele que freta ou aluga 
urna embarcacáo ou parte déla, para conduzir 
pessoas ou mercadorias. 

fletar, v. t. fretar, alugar urna embarcapáo ou parte 
déla; tomar ou ceder a frete. U. t. c. r.; Amér. 
alugar urna cavalgadura, carro ou carruagem; 
fig. Chile e Perú soltar, praticar, diz-se de accóes 
ou palavras inconvenientes; Guat. frotar, esfregar, 
friccionar; v. r. Cuba e Méx. largar-se, ir depressa; 
Argent. ir a urna reuniáo sem ser convidado, 
colar-se. 

flete, s. m. frete, preco estipulado pelo aluguer da 
embarcacáo ou parte déla, carro, etc.; carga de 
um navio; Argent. cavalo ligeiro. 
flexibilidad, s. f. flexibilidade, qualidade de flexível; 

fig. submissáo, docilidade. 
flexible, adj, flexívél, que tem disposigáo para 
dobrar-se fácilmente, maleávei; 5. m. fio condutor 
eléctrico. 

flexión, 5. f. ac. e ef. de doblar-, fiexáo, curvatura; 
gram. fiexáo, variacáo dos nomes, pronomes e 
verbos (número, género, grau, modo, tempo 
e pessoa). 

flexional, adj. gram. flexional, que se refere á 
fiexáo. 

flexor (ra), adj. flexor, que dobra ou que faz 
dobrar. 

flexuoso (sa), adj. flexuoso, que forma sinuosi¬ 
dades, sinuoso; fig. V. blando, mole, 
flictena, s. f. med. flictena, empola de origerri 
traumática. 

flirtear, v. i. galantear, namoriscar. 
flirteo, s. m. V. coqueteo, garridice, -galanteio. 
flocadura, 5. f. frocadura, guarnicáo de franjas, 
flogístico (ca), adj. quim. flogístico, pertencente 
ou relativo ao flogisto. 
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flogisto, s. m. quim. flogisto, principio imaginado 
para explicar a combustao. 
flogosis, s. f. med. V. flegmasía, 
flojamente, adv. m. froixamente ou frouxamente, 
de modo froixo, com frouxidáo, com fraqueza; 
descuidadamente, negligentemente, 
flojear, v. t. fraquejar, agir com preguica, com 
negligencia; afrouxar. 

flojedad, s. f. debilidade, fraqueza; fig. preguica, 
moleza, frouxidáo; negligencia, descuido, 
flojel, s. m. felpa ou pelugem dos panos; cotáo dos 
mesmos; froixel ou frouxel de ave, penugem. 
flojera, s. f. fam. V. flojedad, frouxidáo, preguica, 
indolencia. 

flojo (ja), adj. froixo ou frouxo, mal atado, pouco 
apartado; froixo, fraco, que náo tem muita 
actividade ou vigor; fig. preguicoso, negligente. 
U t. c. s. 

floqueado (da), adj. franjado, guarnecido de 
frocos. 

flor, s. f. flor, conjunto dos órgáos de reproduqáo 
das plantas fanerogamicas ou espermatófitas; 
flor, escol, a nata, o que há de mais distinto dum 
grupo ou série; o aveludado dos frutos; flor, 
pequeño cogumelo ou micrófito, que se cria e 
desenvolve á superficie do vinho; V. piropo, 
galanteio; certo jogo de naipes; flor, a parte 
externa do coiro, oposta ao carnal; balota no 
jogo; flores blancas, menstruacáo da mulher, 
leucorreia; flor y nata, o mais selecto da sua 
espécie; flor de Mayo, culto especia! á San- 
tíssima Virgem, no más de Maio. 
flora, s. f. flora, conjunto de plantas duma regiáo 'ou 
dum país; flora, obra que as enumera e descreve. 
floración, s. f, bot. V. florescencia, floracáo. 
florescéncia. 

florada, s. f. Ar. tempo duma floracáo. 
floral, adj. floral, pertencente ou relativo á flor, 
florales, adj. pl. florálias, antigas festas ou jogos 
que os pagáos celebravam em Roma, na Prima¬ 
vera, em honra da deusa Flora; jogos floráis, 
certames poéticos e literários. 
florar, v. 7. florescer, florir, dar flor (urna planta), 
flordelisar, v. t. heráld. ornar com flor-de-lis. 
floreal, s. m. florea!, oitavo mes do calendário 
republicano francés, cujos dias primeiro e último 
coincidiam, respectivamente, com o 20 de Abril 
e o 19 de Maio. 

florear, v. t. florescer, florejar, fazer produzir 
flores; florir, ornar com flores; v. i. florear, brandir 
com destreza a ponta da espada; mús. florear, 
tocar cordas de guitarra com tres dedos sucessi- 
vamente; galantear, requebrar, 
florecer, v. i. florescer, deitar flor. U. t. c. t. fig. 
prosperar, crescer em riqueza ou reputacáo; 
ter fama, existir com renome; v. r. mofar, criar 
mofo ou bolor; v. irreg. conjuga-se como agra¬ 
decer. 

floreciente, p. a. de florecer; adj. florescente, 
que floresce; fig. próspero, 
florecimiento, s. m. ac. e ef. de florecer, floresci- 
mento. 

florentín, p. us. ou florentino (na), adj. florentino 
ou florentim, natural de Florenca. Ü. t. c. s.; 
pertencente a esta cidade de Itália. 
florentísimo (ma), adj. sup. de floreciente ; flo- 
rescentíssimo, que floresce ou prospera notavel- 
mente. 

floreo, s. m. fig. conversa vá e de passatempo, 
cavaco; frase vá, mas lisonjeira; floreio (na es¬ 
grima); floreado, ceno movimento da danca 
espanhola; mús. accáo de florear na guitarra, 
floreado. 


florero (ra), adj. fig. galanteador, lisonjeiro. U. t. c. s.; 
s. m. floreira, vaso para flores, jarra; s. m. e f. 
florista, pessoa que vende flores; pint. quadro 
em que só se representam flores; germ. trapaceiro 
(ao jogo). 

florescencia, s. f. V. eflorescencia; bot. flores¬ 
cencia, acto de florescer; época em que as 
plantas florescem. 

floresta, s. f. floresta, terreno ameno e frondoso 
povoado de árvores; fig. reuniáo de coisas 
agradáveis e de bom gosto. 
florestero, s. m. guarda florestal, 
floreta, s. f. floreta, ornato que imita urna flor; 
floreado, movimento com ambos os pés (na 
danca espanhola). 

florete, s. m. florete, espécie de estoque comprido, 
próprio para esgrima; jogo de esgrima com 
florete; espécie de tecido de algodáo. 
floretear, v. t. floretear, ornar com flores; v. /. 
floretear, esgrimir. 

floretista, s. m. floretista, jogador de florete.' 
floricultor (ra), s. m. e f. floricultor, o que se 
dedica á floricultura- 

floricultura. s. f. floricultura, arte de cultivar 
flores. 

floricundio, s. m. Méx. V. floripondio, flor 
grande nos tecidos. 

floridamente, adv. m. fig. elegantemente, com 
elegancia e graca. 

floridano (na), adj. natural da Florida. U. t. c. s.; 

pertencente a este Estado da América do Norte, 
floridez, s. f. abundancia de flores; fig. florido, 
qualidade de florido (diz-se do estilo), 
florido (da), adj. florido, que tem flores; fig. diz-se 
do mais escolhido dalguma coisa, selecto: diz-se 
do estilo profusamente ornado de galas retóricas; 
germ. rico, opulento. 

florífero (ra), adj. florífero, que produz flores, 
florígero (ra), adj. florígero, que produz flores, 
florilegio, s. m. fig. florilégío, suma de poesías, 
recopilacáo, antología, 

florín, s. m. florim, moeda de prata ou de ouro 
que se usava nalguns países, 
floripondio, s. m. bot. floripondio, arbusto do Perú, 
da familia das solanáceas, de flores brancas e 
fragrantés, em forma de funil; fig. flor grande que 
costuma figurar nalguns tecidos, em enfeites de 
mau gosto. 

florista, s. m. e f. florista, fabricante de flores 
artificiáis; florista, pessoa que vende flores, 
florón, s. m. aum.de flor; arq. floráo, ornato cir¬ 
cular no centro dum tecto, abobada, etc.; heráld. 
floráo, adorno em forma de flor que se póe 
nalgumas coroas; fig. feito que dá honra, 
flósculo, s. m. bot. flósculo, florinha, cada urna 
das flores gamopétalas e tuberosas que com- 
póem o capítulo ou flor composta, 
flota, s. f. frota, conjunto de embarcacóes do 
comércio; frota, armada, esquadra composta de 
navios de guerra; Chite fig. multidáo; Co/ómb. 
fanfarronada, bravata. 

flotable, adj. tlutuável, capaz de flutuar ou boiar; 
fluiuável, diz-se do rio onde se podem trans¬ 
portar madeiras ou outras coisas, aínda que náo 
seja navegável. 

flotación, s. f. ac. e ef. de flotar-, flutuacáo. 
flotador (ra), adj. flutuador, que flutua; s. m. 

flutuador, aparelho ou instrumento que flutua. 
flotadura, s.f. V. flotación, flutuacáo. 
flotamiento, s. m. V. flotadura, flutuagáo. 
flotante, p. a. de flotar; adj. tlutuante, que flutua, 
que bóia, que sobrenada; Colómb. V. fanfarrón, 
flotar, v. i. flutuar, boiar; pairar, ondear no ar. 
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flote, s. m. V. flotación, flutuacáo; a flote, m. adv. 
fig. cóm recursos, habilidade ou sorte para sair 
de apuros; boiando. 

flotilla, s. f.-dim. de flota-, fíotilha, frota composta 
de barcos pequeños. 

fluctuación, s. f. ac. e ef. de fluctuar-, flutuacao, 
fig. dúvida, hesitacáo, irresolucáo. 
fluctuante, p a. de fluctuar; adj. flutuante, que 
flutua, que voga ou ondula sobre as águas. 
fluctuar, v. i. flutuar, oscilar, ondular sobre as 
águas; fig. estar em risco de perder-se ou arrui- 
nar-se algumá coisa; vacilar ou duvidar, hesitar, 
flutuar; oscilar, crescer e diminuir alternativamente, 
fluctuoso (sa), adj. fiutuoso, flutuante, que flutua. 
fluencia, s. f. lugar donde mana um líquido, 
fíuente, p. a. de fluir; adj. fluente, que flui. 
fluidez, s. f. fluidez, qualidade de fluido, 
fluido (da), adj. fluido, diz-se do corpo cujas 
moléculas sao táo pouco aderentes entre si que 
deslizam urnas sobre as outras, tomando o 
corpo a forma do vaso que o contém. U. t. c. s.; 
fig. fluente, diz-se do estilo ou da linguagem, 
natural, espontánea, corrente, fácil; s. m. fluido, 
cada um de certos agentes hipotéticos conside¬ 
rados como causa de determinados fenómenos 
naturais. 

fluir, v. t. fluir, correr um líquido, 
flujo, s. m. fluxo, preia-mar, enchente ou vazante 
das águas do mar; quim. substancia muito 
fusível com que se auxilia a fusáo doutras; 
fluxo, corrimento de humores; fig. abundancia 
excessiva; flujo de vientre, diarreia, frequente 
evácuapáo dó ventre. 

fluminense, adj. fluminense, natural do Rio de 
Janeiro. U. t. c. s.; pertencente ou relativo a 
esta cidade. 

flúor, s. m. quim. flúor, metaloide gasoso. 
fluorescencia, s. f. fluorescéncia, iluminacáo espe¬ 
cial que apresentam certas substancias, quando 
expostas á accáo dos raios químicos, 
fluorhídrico, adj. quim. fluorídrico, diz-se do 
ácido composto de flúor e hidrogénio; em- 
prega-se para gravar em vidro. 
fluorina ou fluorita, s. f. min. fluorina, mineral 
composto de flúor e cálcio. 
fluvial, adj. fluvial, pertencente aos rios.. 
flux, s. m. flux, em certos jogos, o facto de serem 
todas as cartas dum jogador, do mesmo naipe; 
Amér. V. terno, traje. 

fluxión, s. f. fluxáo, acumulacáo mórbida de humo¬ 
res em certos órgáos. 
fo!, interj. fó! exprime asco, nojo. 
foca, s. f. zoo!, foca, mamífero carnívoro que, 
geralmente, vive no mar. 

focal, adj. fis. e geom. focal, pertencente ou rela¬ 
tivo ao foco: distancia-focal. 
foceifiza, s. f. mosaico muculmano. 
fócense, adj. fócense, natural da Fócida, fócio. 
U. t. c. s.; pertencente a este país da Grécia 
antiga. 

focino, s. m. aguilhada para dirigir o elefante, 
foco, s. m. fis. foco, ponto para onde convergem 
os raios luminosos reflectidos ou refractados; 
geom. foco, ponto da elipse ou hipérbole onde 
concorrem os raios que, mediante certa lei, se 
reflectem de todas as partes destas curvas; 
fig. foco, ponto de irradiacáo, centro, sede 
principal. 

fóculo, s. m. lareira pequeña; cavidade da ara paga, 
sobre a qual ardía o fogo para os sacrificios, 
focha, s. f. V. foja, adem, ave palmípede. 
fodolí, adj. palrador, ¡ntrometido. 
fofadal, s. m. Argent. V. tremedal. 


fofo (fa), adj. fofo, macio, mole, que cede fácil¬ 
mente ao tacto, á pressáo, brando; esponjoso, 
fogaje, s. m. fogal, antigo tributo que se pagava 
por cada fogo ou casa; Ar. fogo, casa; Argent. 
e Méx. fogagem, erupcáo da pele; Argent., 
Coiómb., P. Rico e Venez. bochorno, vento 
quente, abafadico, calor; Equad. labareda, cha- 
marada. 

fogarada, s. f. V. llamarada, labareda, chamarada. 
fogarear, v. t. Ar. e Sai. foguear, queimar, produ- 
zindo chama; v. r. estiolar-se, definhar-se (as 
plantas), abochornar-se. 

fogaril, s. m. fogaréu, utensilio onde se acende o 
fogo para iluminar ou servir de sinal; Ar. lareira. 
fogarín, s. m. forno comum que usam os traba¬ 
jadores do campo, 
fogarizar, v. t. fazer fogueiras. 
fogata, s. f. fogacho, fogueira; mina carregada com 
pólvora para fazer saltar pedras. 
fogón, s. m. fogáo, lugar onde se faz lume para 
cozinhar, fornalha; fogáo, ouvido das armas de 
fogo; ñas máquinas de vapor, lugar destinado a 
conter o combustível; Argent., C. Rica e Chile 
fogacho, fogueira. 

fogonadura, s. f. mar. enora, cada urna das aber¬ 
turas onde encaixam os mastros duma embarcacáo; 
abertura num soalho para dar passagem a urna 
viga ou suporte. 

fogonazo, s. m. fogacho, chama produzida pela 
pólvora quando se acende, claráo. 
fogonero, s. m. fogueiro, o que cuida das for- 
nalhas. 

fogosidad, s. f. fogosidade, qualidade do que é 
fogoso. 

fogoso (sa), adj. fig. fogoso, ardente, irrequieto, 
foguear, v. t. limpar com fogo urna arma; mii. 
acostumar as tropas e os cávalos ao fogo da 
pólvora; fig. habituar alguém as fadigas dum 
trabalho ou ocupacáo; Veter. V. cauterizar, 
cauterizar. 

fogueo, s. m. ac. e ef. de foguear. 
foja, s. f. for. folha de papel dum processo (termo 
usado correntemente na América), 
foja, s. f. zoo!, adem, ave pajmípede, espécie de 
pato. 

foleto (ta), adj. aloucado, falto de senso. 
folgo, s. m. escalfeta, agasalho forrado de peles 
para aquecer os pés quando se está sentado, 
folia, s. f. folia, antiga danca portuguesa muitó 
veloz em que entram muitas pessoas; passo de 
danca com castanholas; fig. música ligeira de 
gosto popular; Mure, ninharia, coisa insignifi¬ 
cante. 

foliáceo (a), adj. bot. foliáceo, semejante ou 
relativo a folhas, formado de foihas. 
foliación, s. /. ac. e ef. de foliar-, numerácáo das 
páginas dum livro; bot. folheacáo, acto de se 
revestir de folhas (a planta), 
foliar, v. t. numerar páginas dum livro ou cademo, 
foliar. 

foliatura, s. f. V. foliación, 
folicular, adj. folicular, em forma de folículo, 
foliculario, s. m. depr. foliculárío, folhetista, pan¬ 
fletista. 

folículo, s. m. bot. folículo, fruto apocárpico, 
deiscente segundo urna só linha de deiscéncia 
longitudinal, seco, normalmente polispérrhico; 
zoo/, glándula simples na espessura da pele ou 
das mucosas. 

folio, s. m. folio, folha de livro ou dé cademo; 
bot. erva mercurial, euforbiácea; folio indico, 
folio índico, folhas secas de caneleira brava, 
com que se preparava pó de caril. 
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folíolo, s. m. bot. folíolo, folha pequeña que faz 
parte duma folha composta, 
folklore, s. m. folclore, ciéncla das manifestagóes 
colectivas dum povo, ñas artes, costumes, eren- 

gas, etc. 

folklórico (ca), adj. folclórico, pertencente ao 
folclore. 

folklorista, s. m. e f. folclorista, pessoa conhece- 
dora do folclore. 

foluz, s. f. terca parte duma branca, moeda antiga 
de Castela. 

folla, s. f. lance de torneio em que se batalha 
desordenadamente, miscelánea; confusáo, mixór- 
•dia; dlversáo teatral composta de vários passos 
de comédia misturados com outros de música., 
follada, s. f. empada de massa folhada. 
follado, p. p. de follar; adj. afolado; s. m. Sal. 

■ parte mais larga das mangas e peitilho da camisa; 
pl. espécie de calcas largas usadas antigaménte. 
follador, s. m. foleiro, o que move o fole da forja, 
follaje, s. m. folhagem, o conjunto das folhas das 
plantas; fig. enfeite complicado e de mau gosto; 
palanfrório, palavrório, palavras supérfiuas, pala- 
vreado. 

follar, v. t. afolar, soprar com o fole; v. r. soltar-se 
urna ventosidade sem ruido; v. irreg. conjuga-se 
como contar. 

follar, v. t. folhar, compor em forma de folhas. 
follero, s. m .- foleiro, o que faz ou vende foles. 
folletero, s. m. V. follero. 

folletín, s. m. dim. de folleto: folhetim, secgáo 
literária dum periódico, ocupando, geralmente, 
toda ou quase toda a parte inferior duma ou mais 
páginas. 

folletinesco (ca), adj. folhetinesco, pertencente 
ao folhetim; complicado e excitador do interesse 
(á semelhanga do folhetim). 
folletinista, s. m. e f. folhetinista, autor de folhe- 
tins. 

folletista, s. m. e f. folhetista, aquele que escreve 
folhetos. 

folleto, s. m. folheto, obra impressa que nao 
passa de cem páginas. 

folletón, s. m. galicismo por folletín dum jornal, 
folhetim 

follón (na), adj. froixo tíu frouxo, mole, indolente, 
preguigoso. U. t. c. s.: cobarde, canalha, vil, 
jactancioso, fátuo; s. m. ventosidade sem barulho, 
que nao estoura; pl. Equad. saias, vestuário de 
mulher; foguete. 

fomentación, s. f. med. ac. e ef. de fomentar: 

fomentagáo; V. fomento, 
fomentador (ra), adj. fomentador, que fomenta. 
U. t. c. s. 

fomentar, v. t. fomentar, dar calor que vivifique 
ou vigorize; excitar ou proteger urna coisa; 
Cuba fomentar, organizar; med. fomentar, aplicar 
a urna parte enferma panos embebidos num 
liquido. 

fomento, s. m. fomento, calor, abrigo e reparo 
que se dá a urna coisa; fig. auxilio, protecgáo; 
med. fomentagáo, aplicagáo que se faz sobre 
a pele com baeta ou paño embebido em líquido 
medicamentoso. 

fomes, s. m. p. us. causa que excita, anima e dá 
ardor. , 

fonación, s. f. fonagáo, produgáo fisiológica da voz. 
fonas, s. f. pl. aberturas ou golpes nos vestidos, 
foncarralero (ra), adj. natural de Fuencarral. 
U. t. c. s.; pertencente ou relativo a este povo da 
provincia de Madrid. 

fonda, s. f. hospedaría, estalagem; Guat. tenda ou 
tasco, lugar onde se vende aguárdente; Chile 


taberna, lugar onde se vendem bebidas e refrescos, 
bar, café. 

fondable, adj. fundeiro, diz-se do lugar, no mar, 
onde podem fundear os barcos, 
fondac, s. m. em Marrocos, estalagem onde se 
alojam as caravanas e onde se tratam negocios, 
fondado (da), adj. fundado, com fundo seguro, 
diz-se das pipas e barris; fam. Colómb. rico; 
endinheírado. 

fondeadero, s. m. fundeadouro ou fundeadoiro, 
ancoradouro. 

fondeado (da), p. p. de fondear ; adj. fundeado; 
Amér. Central. Colómb.. Méx. e Venez. rico, 
adinheirado, endinheírado. 
fondear, v. t. sondar, proceder a sondagéns 
marítimas; inspeccionar, passar revista a um 
navio para ver se traz contrabando; fig. examinar 
com cuidado e sagacidade, sondar, perscrutar; 
mar. afastar a carga do navio até descobrir o 
fundo (para ser examinado); fundear, ancorar, 
deítar ferro ou áncora; v. r. Colómb.. Cuba. 
Equad. e Méx. enriquecer, adquirir fundos, 
fondeo, s. m. acgáo de desarrumar a carga dum 
navio para Ihe verificar o fundo; revista dum 
navio, inspeegáo. 

fondero (ra), s. m. e f. Amér. V. fondista, hos- 
pedeiro. 

fondillón, s. m. resto de vinho que fica no fundo 
da pipa ou tonel; vinho velho de Alicante, 
fondillos, s. m. pl. fundilhos, parte posterior das 
caigas, no lugar correspondente ao assento. 
fondista, s. m. e f. hospedeiro ou hospedeira, 
pessoa que tem a seu cargo urna hospedaría, 
estalagem ou pousada, estalajadeiro, estalaja- 
deira. 

fondo, s. m. fundo, profundidade, parte inferior 
duma coisa; fundo, a parte mais afastada da 
boca ou da superficie, profundidade; fundo, super¬ 
ficie sólida soore a qual está a água do mar, 
dum rio, etc.; fundo, extensáo interior dum 
edificio; fundo, cor ou desenho que cobre urna 
superficie e sobre o qual ressaltam os adornos, 
aesenhos ou manchas doutras cores; pint. 
V. campo; fundo, espessura que tém os dia¬ 
mantes; fundo, colecgáo de livros ou impressos 
que entram numa biblioteca de determinada 
procedencia; mar. fundo, parte do navio que 
vai debaixo de água; pl. fundos, haveres duma 
pessoa ou comunidades; estar en fondos, fr. ter 
dínheiro ou capital disponívei. 
fondón, s. m. V. fondillón; grande profundidade, 
fundáo.' 

fonébol, s. m. V. fundíbulo. 

fonema, s. m. gram. fonema, qualquer som elemen¬ 
tar articulado. 

fonendoscopio, s. m. fonendoscopio, aparelho 
que intensifica o som e torna mais fácil a auscul- 
tagáo feita pelo médico. 

fonética, s. f. fonética, conjunto ou estudo dos 
sons dum idioma. 

fonético (ca), adj. fonético, pertencente ou rela¬ 
tivo á voz humana ou ao som, em geral. 
fonetismo, s. m. conjunto de caracteres fonéticos 
duma língua. 

fonetista, s. m. e /. fonetista ou foneticista, pessoa 
que se consagra ao estudo da fonética, 
fónico (ca), adj. fónico, pertencente á voz ou 
au som. 

fonil, s. m. funil, utensilio para transvasar líquidos 
ñas pipas. 

fonje, adj. p. us. mole, brando, esponjoso, 
fonografía, s. f. fonografía, representagáo gráfica 
das vibragoes dos corpos sonoros. • 
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fonográfico (ca), adj. fonográfico, pertencente ou 
relativo á fonografía. 

fonógrafo, 5 . m. fis. fonógrafo, instrumento que 
fixa e reproduz o som. 

fonograma, s. m. som gravado; disco, placa, 
filme em que o som está gravado; fonema, som 
representado por urna ou ritáis letras; cada urna 
das letras do alfabeto. 

fonolita, s. f. fonólito, rocha eruptiva, vulcánica, 
compacta, da familia dos sienitos, que imita um 
som especial quando percutida, 
fonología, s. f. V. fonética, fonología, fonética, 
fonólogo, s. m. fonólogo, pessoa versada em 
fonología. 

fonsadera, 5. /. fossadeira, tributo pago pelos que 
nao acompanhavam o reí ao fossado; tributo que 
se pagava para fazer face as despesas de guerra, 
fonsado, s. m. V. fonsadera, fossadeira; fossado, 
escavacáo dum fosso. 

fontal, adj. fontal, pertencente ou relativo a fonte;' 

fig. p. us. primeiro e principal, 
fontana, 5. f. poét. Sant. V. fuente, 
fontanal, adj. fontanário, pertencente a fonte; 
5. m.y. fontanar, lugar onde abundam manan- 
,ciáis. 

fontanar, s. m. V. manantial, manancial. 
fontanela, s. f. anat. fontanela, parte membranosa 
do cránio antes da sua completa ossificacáo; 
em port., u. m. no pl. 

fontanería, s. f. encanamento, arte, operacáo de 
encañar e conduzir as ágüas; encanamento, 
conjunto de canos condutores das águas. 
fontanero (ra), adj. fontanário, fontal, perten¬ 
cente ou relativo a fontes; s. m. canalizador, 
aquele que trabalha em canalizagóes. 
fontegí, s. m. variedade de trigo, 
fontezuela, s. f. dim. de fuente: fontinha, fonte- 
zinha, fontainha. 

foque, 5. m. mar. bujarrona, vela triangular que se 
ica á proa dos navios; fig. fam. colarinho engo¬ 
mado. 

forado (da), s. m. Amér. buraco ou furo feito 
.numa parede, perfuragáo. 

forajido (da), adj. foragido, que anda fúgido 
á justica. U. t. c. s. 

foral, adj. foral, pertencente e relativo ao foro, 
foreiro; s. m. Gal. térra ou herdade dada em foro 
ou enfiteuse. 

foralmente, adv. m. conforme o foro, 
foramen, s. m. forame ou forámen, abertura, 
cova, buraco; olho, buraco da pedrado moinho. 
foráneo (a), adj. forasteiro; fig. estranho, alheio. 
foraño, s. m. Sal. costaneira, tábua que se tira 
da árvore junto á casca. 

forastero (ra), adj. forasteiro, que é ou vem de 
fora do lugar. U. t. c. s.; fig. estranho. 
forcate, s. m. Ál„ Ar. e Rioja charrúa de duas 
varas para ser puxada por um só animal, 
forcatear, v. t. Ál. e Rioja arar com o forea je. 
forcaz, adj. diz-se do carro de doís varais. 
forcejar ou forcejear, v. i. forcejar, empregar 
forca para vencer alguma resistencia; fig. resistir, 
opor-se, contradizer tenazmente, 
forcejo ou forcejeo, s. m. ac. de forcejar: forcejo; 

fig. resistencia, oposicáo. 
forcejón, s. m. esforgo violento, 
forcejudo (da), adj. forcoso, que tem ou faz 
muita forga. 

fórceps, s. m. cir. fórceps ou fórcipe, instrumento 
cirúrgico usado para extraccáo dos fetos, nos 
partos diticeis. 

forchina, s. f. arma de ferro semelhante a urna 
forquilha. 


forense, adj. p. us. V. forastero; forense, perten¬ 
cente ou relativo ao foro, 
forero (ra), adj. foreiro, pertencente ou conforme 
ao foro; s. m. foreiro, dono duma térra dada em 
foro; foreiro, o que paga foro, 
forestal, adj. florestal, relativo aos bosques, 
forfícula, s. f. zoo/, forfícula, género de insectos 
ortópteros (dermápteros), que tém um fórceps ou 
pinca na extremidade posterior do corpo e cujas 
espécies sao, em geral, nocturnas, mantendo-se 
durante o dia debaixo de pedras; o povo dá-lhes 
o nome de bichas-cadelas. 
tórtolas, s. f. pl. caspa grossa que se cria no 
couro cabeludo. 

forigar, v. t Ar. mexer, remexer. 
forillo, s. m. pequeño paño que se coloca nos 
palcos, atrás das portas e janelas simuladas no 
cenário. 

forja, s. f. ac. e ef. de forjar: forjamento, forjadura; 
forja, oficina de ferreiro, frágua, ferraría; forja 
de ourives; argamassa; forja a ia catalana, apa- 
relho usado antigamente para a fabricacáo do 
ferro. 

forjado (da), p. p. de forjar; adj. forjado; s. m. 
arq. V. entramado, vigamento próprio para 
formar frontais. 

forjador (ra), adj. forjador, que forja. U. t. c. s. 
forjadura, s f. ac. e ef. de forjar: forjadura, forja¬ 
mento. 

' forjar, v. t. forjar, dar a primeira forma com o 
martelo a qualquer peca de metal; fabricar 
e formar; rebocar toscamente com gesso ou 
argamassa; fig. fingir, inventar, 
forlón, s. m. carruagem antiga de quatro assentos. 
forma, s. f. forma, figura, feitio, configuragáo 
exterior; modo de expressáo em obra de arte; 
dísposigáo, formato, tamanho; forma, molde sobre 
que ou dentro de que se forma qualquer coisa 
que tome o feitio desse molde; qualidade de 
estilo ou modo de exprimir as ideias, forma; 
especial configuragáo que tém as letras; pao 
ázimo; arq. V. formero; impr. forma, conjunto 
de granéis dispostos na máquina para a ¡m- 
pressáo duma folha; de forma que, fr. conjunt. 
que indica consequéncia e resultado, 
formable, adj. que se poae formar, 
formación, 5. f. ac. e ef. de formar: formagáo, 
constituigáo; forma, figura; geot. gonjunto de 
rochas ou massas. minerais que apresentam carac¬ 
teres geológicos e paleontológicos comuns; mil. 
formacáo, reuniáo ordenada dum corpo de tropas, 
formador (ra), adj. formador, que forma ou 
póe em ordem. U. t. c. s. 
formal, adj. formal, pertencente á forma; neste 
sentido contrapóe-se a essencial; formal, que 
tem formalidade, aplica-se á pessoa séria, que 
náo gosta de zombarias; formal, expresso, pre¬ 
ciso, positivo. 

formaleta, 5. f. Albac. e Colómb. V. cimbra, 
formalete, s. m. arq. arco de meio ponto, 
formalidad, 5. f. formalidade, exactidáo, pontua- 
lidade; seriedade, compostura, formalidade. 
formalismo, s. m. formalismo, rigorosa observán- 
cia ñas formas ou normas puramente externas, 
formalista, adj. formalista, amigo de formalidades. 
U. t. c. s. 

formalizar, v. t. formalizar, dar a última forma 
a urna coisa; concretizar, precisar, formalizar; 
v. r. pór-se sério, formalizar-se. 
formalmente, adv. m. formalmente, de modo 
definitivo, com forma estabelecida; formalmente, 
com toda a formalidade. 
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formante, p. a. de formar ; adj. formante, que 
forma, formador. 

formar, v. t.. formar, dar forma; ordenar; construir; 

instruir; estabelecer; produzir, criar, fabricar; mil. 

■ por em ordem; v. r. desenvolver-se urna pessoa, 
fisica ou moralmente; educar-se, instruir-se. 
formatívo (va), adj. formativo, que dá forma ou 
que forma. 

formato (palavra italiana), s. m. forma, formato, 
tamanho dum livro. 
formatriz, adj. V. formadora. 
formero, s. m. arq. arco em que descansa urna 
abobada semicircular; And. V. cimbra, cambota. 
formiato, 5 . m. quim. formiato, sal derivado da 
combinacáo do ácido fórmico com urna base, 
formicante, adj. formigante, próprio da formiga. 
fórmico, adj. quim. fórmico, diz-se dum ácido que 
segregare as formigas. 

formidable, adj. formidável, tremendo, temível, 
que infunde assombro; formidável, excessiva- 
mente grande, descomunal, 
formidoloso (sa), adj. p. us. formidoloso, que 
inspira pavor, formidável, espantoso, horrível. 
formol. s. m. formol, soluto de aldeído fórmico 
em álcool metílico; usa-se como desinfectante, 
formón, s. m. formáo, utensilio de ferro, usado 
em carpintaria, para abrir cavidades na madeira; 
Utensilio de ferro- com que se cortam as hostias, 
fórmula, s. f. fórmula, maneira estabelecída para 
explicar qualquer coisa; receita de médico; expres- 
sáo concreta duma transaccáo entre diversas 
opimóes. 

formular, v. t. formular, reduzir a urna fórmula; 
receitar, segundo os preceitos da medicina; for¬ 
mular, expressar, manifestar, 
formular, adj. formular, pertencente ou relativo 
á fórmula; que tem qualidades de fórmula, 
formulario (ría), adj. formulário, que se faz por 
mera fórmula, diz-se do que se faz só para cobrir 
as aparéncias; s: m. formulário, livro que contém 
fórmulas, coleccáo de fórmulas, 
formulismo, s. m. formulismo, excessivo apego 
as fórmulas. 

formulista, adj. formulista, partidário do formu¬ 
lismo. U. t. c. s. 

fornáceo (a), adj. poét. pertencente ou seme- 
Ihante ao forno. 

fornecer, v. t. desús, prover, abastecer do necessá- 
rio para algum fim, fornecer; v. irreg. conjuga-se. 
como agradecer. 

fornecino (na), adj. Ar. dizia-se do fiího bas¬ 
tardo ou adulterino; diz-se da haste sem fruto 
da videira. U. m. c. s. 
fornel, s. m. A/bac. V. anafe, 
fornelo, s. m. braseira manual de ferro, 
fornicación, s. f. ac. de fornicar: fornicacáo. 
fornicador (ra), adj. fornicador, que fornica. 
U. t. c. s. 

fornicar, v. i. fornicar, ter cópula carnal fora do 
matrimonio. U. t. c. t. 

fornicario (ria), adj. fornicário, pertencente a 
fornicacáo; fornicário, que tem o vicio de fornicar. 

U. t. c. s. 

fornicio, s m. V. fornicación, fornicacáo. 
fornido (da), adj. fornido, robusto, forte, 
fornitura, s. f. provisáo, abastecimento; mil. cor¬ 
reame e cartucheira que usam os soldados, 
equipamento. U. m. no pf; tip. letras que se 
fundem para completar urna colecpáo de tipos, 
foro, s. m. foro, praga pública na antiga Roma; 
tribunal judicial; jurisdícáo; cúria e tudo quanto 
se refere ao exercício da advocacia e á prática 
dos tribunais; fundo de cenário; foro, quantia ou 


pensáo que o enfiteuta paga anualmente ao 
senhorio directo. 

forondo (da), adj. Chile diz-se de pessoa vaidosa 
cheia de presuncáo. 

forraje, s. m. Argent. e Méx. forragem, erva para 
alimentacáo do gado; accáo de forragear; fig. 
fam. forragem, amontoado de coisas de pouco 
valor. 

forrajeador, s. m. forrageador, soldado que forra- 
geia, que vai buscar pasto, forrageiro. 
forrajear, v. t. forragear, ceifar e colher forragem; 

mi!, sair o soldado a buscar pasto para os cávalos, 
forrajera, s.’f. certo enfeite do morriáo, em soldados 
de cavalaria; rede e corda que os soldados de 
cavalaria ligeira levavam enrolada á cintura quando 
iam forragear. 

forrajero (ra), adj. farraginoso, que se emprega 
para forragem. 

forrar, v. t forrar, por forro a alguma coisa; forrar 
de lana un traje: forrar, cobrir de papel, estofo, etc.; 
v. r. fam. Guat. e Méx. fartar-se. 
forro, s. m. forro, abrigo, resguardo com que se 
reveste qualquer coisa pela parte interior óu 
exterior; capa de livro; Cuba engano, artimanha, 
logro; Chile disposicáo, aptidáo; mar. forro da 
embarcacáo, tabuado que guarnece o fundo dos 
navios. 

fortacán, s. m. León V. ladrón, portilháo, postigo, 
fortachón (na), adj. fam. rijo, robusto, muito forte, 
fortalecedor (ra), adj. fortalecedor, que fortalece, 
fortalecer, v. t. fortalecer, tornar forte, robustecer, 
fortificar. U. t. c. r. 

fortalecimiento, s. m. ac. e ef. de fortalecer: 
fortalecimento. 

fortaleza, s. f. fortaleza, forca e vigor; fortaleza, 
urna das quatro virtudes cardeais; defesa natural 
dum lugar ou posto; fortaleza, recinto fortificado, 
fortificacáo; Chile fedor, mau cheiro; jogo de 
rapazes; pl. defeito de temperas ñas armas 
brancas. 

fortepiano, s. m. mús. V. piano, piano, 
fortificación, 5 . /. fortificacáo, accáo de fortificar; 
forte, baluarte, fortaleza. 

fortificador (ra), adj. fortificador, que fortifica, 
fortificante, p. a. de fortificar ; adj. fortificante, 
que fortifica. 

fortificar, v. t. fortificar, tornar forte; guarnecer de 
fortes ou fortalezas. U. t. c. r. 
fortín, s. m. fortim, forte pequeño, 
fortísimo (ma). adj. sup. de fuerte: fortíssimo. 
fortuitamente, adv. m. fortuitamente, casualmente, 
sem presuncáo nem premeditacáo. 
fortuito (ta), adj. fortuito, casual, inopinado, 
fortuna, s. f. fortuna, divindade mitológica que 
presidia aos sucessos da vida; sorte, fortuna; 
haveres, riqueza, fortuna, 
fortunón, s. m. aum. de fortuna: fortunáo. 
fortunoso (sa), adj. Guat. fortunoso, feliz, ditoso, 
afortunado, venturoso. 

forúnculo, s. m. med. V. furúnculo, furúnculo, 
forzado (da), p. p. de forzar; adj. forcado, ocupado 
ou retido por forca; forcado, náo espontáneo, 
afectado, fingido, simulado, que náo é natural; 
s: m. forcado, galeote condenado a servir ao 
remo, ñas galés. 

forzador, s. m. forcador, aquele que faz forca. 
forzal, s. m. espapo que há entre as duas ordens 
de dentes dum pente ou parte macica donde 
eles saem. 

forzamiento, s. m. forcamento, accáo de forcar 
ou fazer forca; violacáo. 

forzar, v. t. forcar, fazer forca ou violencia para 
conseguir algum fim: forzar una ventana: violen- 
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tar, violar: forzar una mujer, torear, tomar ou 
ocupar por torca: 'forzar una plaza, obrigar, 
constranger. U. t. c. r.;v: irreg. conjuga-se como 
contar. ■ " 

forzosa, s. - f. forpada, lance de dama obrigada. 
no jogo das damas; ¡a forzosa, fam. necessldade 
que obriga álguém a fazer o que nao quer. 
forzosamente, adv. m. forcosamente. por torca, 
violentamente; necessária e -mludivelmente. 
forzoso (sa), adj. forcoso, violento, necessário, 
inevitável. 

forzudo (da), adj. robusto, forte, que tem torca, 
vigoroso, forcudo. 

fosa, s. f. fossa, cova, cavidade, sepultura; anat. 
pl. fossas nasais; cada urna de certas cavidades 
no corpo humano; Sal. quinta ou granja plantada 
de árvores de fruto. 

fosal, s. m. V. cementerio, cemitério. 
fosar, v. t. fossar, abrir fossas. 
fosca, s. f. V. calina; Múrc. bosque ou selva 
emaranhada. 

fosco (ca), adj. V. hosco, fosco; V. obscuro, 
escuro. 

fosfatado (da), adj. fosfatado, que tem fosfato, 
fosfático (ca), adj. quím. fosfático, pertencente ou 
relativo ao fosfato. 

fosfato, s. m. quím. fosfato, sal resultante da 
combinagáo do ácido fosfórico com urna ou 
mais bases. 

fosfeno, s. m. fosfeno, certa sensacáo visual pro- 
duzida pela excitapáo mecánica da retina ou por 
urna pressáo sobre o globo ocular, 
fosforecer, v. i. fosforescer, emitir brilho fosfores¬ 
cente, fosforejar; v. irreg. conjuga-se como agra¬ 
decer. 

fosforera, s. f. fosforeira, caixa para fósforos, que 
se traz no bolso. 

fosforero (ra), 5. m. e f. fosforeiro, pessoa que 
fabrica ou vende fósforos, 
fosforescencia, s. f. fosforescencia, propriedade 
dos corpos fosforescentes, 
fosforescente, p. a. de fosforecer; adj. fosfores¬ 
cente, que fosforesce, que brilha. 
fosforescer, v. i. V. fosforecer, fosforescer, 
emitir brilho fosforescente; v. irreg. conjuga-se 
como agradecer. 

fosfórico (ca), adj. fosfórico, pertencente ou rela¬ 
tivo ao fósforo. 

fosforita, s. f. fosforita, fosfato natural de cal; 
emprega-se como adubo. 

fósforo, s. m. fósforo, metaloide venenoso, multo 
combustíve!, luminoso na obscuridade; palito ou 
pavio fosfórico, fósforo. 

fosforoscopio, s. m. fis. fosforoscópio, instru¬ 
mento para observapáo da fosforescéncia dos 
corpos. 

fosfuro, s. m. quim. fosforeto, combinacáo do 
fósforo com urna base. 

fósil," adir, fóssil, diz-se.dos corpos orgánicos que 
se encontram petrificados nos terrenos de origem 
antiga; por ext., diz-se da impressáo ou vestigio 
que denota a existencia de organismos que nao 
sao da época geológica actual. U. t. c. s. m.; 
fig. fam. antiquado, velho. 
fosilífero (ra), adj. fossilífero, diz-se dos terrenos 
em que há fósseis, animáis ou vegetáis, 
fosilización, s. f. ac. e ef. dé fosilizarse', fossili- 
zacáo, passagem dum corpo organizado ao estado 
fóssil. 

fosilizarse, v. r. fossilizar-se, tornar-se fóssil. 
foso, s. m. V. hoyo, fosso, cova; poráo do palco, 
no teatro, alcapao;' fort. fosso, cavidade em 
volta das fortificacóés. 



fosquera, s. f. Sai. despojos de colmeias. 
fotiniano (na), adj. fotiniano, partidário da heresia 
de Fotino, herege do século IV. 
fotocopia, s. f. fotocopia, fotografía especial obtida 
directamente sobre o papel, e empregada para 
reproduzir páginas manuscritas ou impressas. 
fotofobia, s. f. med. fotofobia, repugnancia ou 
horror á luz. 

fotófobo (ba), adj. ■ fotófobo, que padece de 
fotofobia. 

fotófono, s. m. fis. fotofónío, instrumento que 
serve para transmitir o som por meio de raios 
luminosos. 

fotogénico (ca), adj. fotogénico, que promove 
ou favorece a accáo química da luz; que se 
representa bem peía fotografía, 
fotograbado, s. m. fotogravura, arte de gravar 
pranchas pela acgáo química da luz; lámina 
gravada ou estampada por este processo, foto¬ 
gravura. 

fotograbar, v t. fotogravar, gravar por meio de 
fotografía. 

fotografía, s. f. fotografía, arte de.fixar numa 
chapa sensível, por meio da luz, a imagem dos 
objectos; retrato; copia fiel, reproducáo exacta; 
fotografía, oficina fotográfica; lugar onde se 
exerce esta arte. 

fotografiar, v. t. fotografar, exercer a arte de 
fotografía; fig. descrever exactamente, 
fotográficamente, adv. m. fotográficamente, por 
meio da fotografía. 

fotográfico (ca), adj. fotográfico, pertencente ou 
relativo á fotografía. 

fotógrafo, s. m. fotógrafo, aquele que exerce a 
fotografía. 

fotolitografía, s. /. fotolitografía, impressáo litográ- 
fica, sendo o desenho transportado para a pedra 
por processo fotográfico. 

fotolitografiar, v. t. fotolitografar, exercer a arte 
da litografía. 

fotolitográficamente, aaV. m. fotolitograficamente, 
por meio da fotolitografía, 
fotolitográfico (ca), adj. fotolitográfico, perten¬ 
cente ou relativo á fotolitografía, 
fotometría, s. f. fotometría, parte da Física que 
trata das leis relativas á intensidade da luz e dos 
métodos para medi-la. 

fotom.étrico (ca), adj. fotométrico, pertencente 
ou relativo ao fotómetro. 

fotómetro, s. m. fis. fotómetro, instrumento para 
medir a intensidade da luz. 
fotosfera, s. f. astron. fotosfera, atmosfera luminosa 
do Sol. 

fototerapia, s. f. tratamento de certas doencas 
pela accáo da luz. 

fototipia, s. f. V. fototipografía, fototipia, 
fototípico (ca), adj. fototípico, relativo á fototipia, 
fototipografía, s. f. fototipografía, processo de 
reprodupáo de trabalhos tipográficos por meio 
de fotografía. 

fototípográfico (ca), adj. fototipográfico, perten¬ 
cente ou relativo á fototipografía. 
fótula, s. f. zoo!, barata voadora da India, 
fotuto, s. m. Cuba V, caracola, trompa, búzio. 
foya, s. f. Ast. fornada de carváo. 
frac, s. m. fraque, casaco curto, cujas abas se 
váo afastando, do peito para baixo. 
fracasado (da), p. p. de fracasar; adj. fracassado; 
fig. diz-se da pessoa desconceituada em virtude 
dos fracassos sofridos, fracassado. U. t. c. s. 
fracasar, v. t. desús, fracassar, destrocar, ser mal 
sucedido; v. i. quebrar-se, despedacar-se, par- 
tir-se; fig. frustrar-se. 
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fracaso, s. m. fracasso, ruina, queda; fig. sucesso 
lastimoso, inopinado e funesto; malogro, resul¬ 
tado adverso duma empresa, ¡nsucesso, fracasso. 
fracción, s. f. fracgáo, divisáo dalguma coisa em 
partes; cada urna das partes ou porcóes dum 
todo em relagáo a ele; álg. e arit. fracgáo, número 
quebrado. 

fraccionable, adj. fraccionável, que pode frac¬ 
cionarse. 

fraccionamiento, s. m. ac. e ef. de fraccionar, 
fraccionamento.' 

fraccionar, v. t. fraccionar, dividir, partir, 
fraccionario (ria), adj- álg. e arit. V. quebrado, 
quebrado, fraccionário. 

fractura, s. f. ac. e ef. de fracturar-, fractura, que¬ 
bradura, ruptura. 

fracturar, v. t. fracturar, partir (um osso); quebrar 
com esforpo U. t. c. r. 

frada, s. f. /fsf. e Sant. ac. e ef. de fradar, poda, 
fradar, v. t. podar urna árvore, deixando-a quase 
só com o tronco. 

fraga, s. f. fraga, brenha, penhasco; madeira 
inútil que se torna necessário desbastar, 
fraga, s. f. V. frambueso, framboeseíro. 
fragancia, s. f fragráncia, aroma suave e delicioso, 
perfume; fig. renome e fama das virtudes duma 
pessoa. 

fragante, adj. fragranté, odorífero, aromático; 
V. flagrante, flagrante. 

fragata, s. f. fragata, navio de tres mastros; fragata 
ligera, corveta. 

frágil, adj. frágil, quebradico, que com facilidade 
se faz em pedapos; fig. frágil, diz-se da pessoa 
que cai fácilmente nalgurn pecado; frágil, caduco, 
fragilidad, s. f. fragilidade, qualidade de frágil, 
frágilmente, adv. m. frágilmente, com fragilidade. 
frágino, s. m. bot. Ar. V. fresno, freixo, árvore. 
fragmentar, v. t. fragmentar, reduzir a fragmentos. 
U. t. c. r. 

fragmentário (ria), adj. fragmentário, pertencente 
ou relativo ao fragmento; fragmentado, dividido 
em fragmentos; fragmentário, incompleto, nao 
acabado. 

fragmento, s. m. fragmento, parte ou porcáo 
pequeña dalgumas coisas quebradas ou partidas; 
fig. trecho, parte dum livro ou escrito. 
fragor, s. m. fragor, ruido, estrondo. 
fragoroso (sa), adj. fragoroso, ruidoso, estridente, 
fragosidad, s. /. fragosidade, aspereza e espessura 
dos montes; caminho ou terreno cheio de aspe¬ 
rezas e bren has. 

fragoso (sa), adj. fragoso, áspero, escabroso, de 
acesso difícil; ruidoso; estrepitoso, 
fragua, 5. f. frágua, forja em que se caldeiam os 
metáis para os forjar; sangrar la fragua, fr. fig. 
fazer correr por um orificio a escoria do carváo 
e do ferro. 

fraguado, s. mi ac. e ef. de fraguar-, fraguado, 
forjado. 

fraguador (ra), adj. fig. que forja, traca ou discorre 
alguma coisa; forjador de enredos. Ü. t. c. s. 
fraguar, v. t. fraguar, forjar, dar forma ao ferro; 
fig. forjar, inventar, urdir, preparar em segredo; 
v. i. consolidar-se, conglutmar-se o barro, 
fragüín, s. m. Estr. ribeiro que corre saltando 
entre pedras. 

fragura, s. f. V. fragosidad. 

fraile, s. m. frade, nome que se dá aos religiosos 
de certas ordens; prega da saia do vestido; 
frade (marco de pedra); tip. espaco em branco 
no meio duma ¡mpressáo. 
frailear, v. t. V. afrailar, podar as árvores deixando 
só o tronco. 


frailecillo, s. m. dim. de fraile-, fradinho. frade- 
zinho; And. pequeños pilares que sustentam a 
roda de fiar seda; zoo/, carambola, género de 
aves pernaltas. 

frailecito, s. m. dim. de fraile', fradinho; vagem de 
fava, em forma de capuz, com que as chancas 
brincam. 

frailejón, s. m. bot. Co/ómb., Équad. e Venez. 

planta que produz urna resina excelente, 
frailengo (ga) ou fraileño (ña), adj. fam. V. frai¬ 
lesco, fradesco. 

frailería, s. f. fam. conjunto de frades, fradaria. 
frailero (ra), adj. fradesco, próprio dos frades; 

fam. fradeiro, afeicoado a frades. 
frailesco (ca), adj. fam. fradesco, pertencente ou 
relativo aos frades. 
frailía, s. f. estado de clérigo regular, 
frailillos. s. m. pi. V. arísaro, planta, 
frailóte) s. m. aum. de fraile-, fradalháo. 
frailuco, s. m. pej. de fraile, fradépio, frade des- 
prezível, ant. fratacho. 

frailuno (na), adj. fam. depr. fradesco, próprio 
de frade. 

frajenco, s. m. Ar. porco novo, 
frambuesa, s. f. framboesa, fruto do framboeseiro. 
frambueso, s. m. framboeseiro, arbusto espinhoso, 
da familia das rosáceas. 

frámea, s. f. frámea, langa dos antígos germanos, 
francachela, s. f. fam. pándega, patuscada, come- 
zaina. 

francalete, s. m. francalete, correia afivelada. 
francamente, adv. m. francamente, com franqueza, 
francés (sa), adj. francés, natural da Franca. 
U. t. c. s.; pertencente a este país; s. m. francés, 
língua francesa. 

. francesada, s. f. invasáo francesa de 1808; ia 
biblioteca se quemó cuando la francesada-, fran¬ 
cesada, dito ou acto próprio de francés, francesia. 
francesilla, s. f. bot. planta ranunculácea, espécie 
de anémona; páozinho; espécie de ameixa. 
franciscano (na), adj. franciscano, diz-se do reli¬ 
gioso da ordem de S. Francisco. U. t. c. s.; per¬ 
tencente a esta Ordem; semelhante na cor ao 
hábito usado pelos religiosos da Ordem de 
S. Francisco. 

francmasón (na), s. m. e f. franco-macáo, mapáo, 
pessoa que pertence á franco-maconaria. 
francmasonería, s. f. franco-maconaria, mago- 
nana, associacáo secreta. 

franco (ca), adj. franco, liberal, dadivoso; desem- 
baracado, sem impedimento algum, franco; livre, 
isento, que nao paga, franco; simples, sincero, 
leal no seu trato; franco, nome genérico dado aos 
habitantes da Germánia inferior; diz-se da língua 
que usaram estes povos; V. francés; api. a pes., 
u. t. c. s.; usa-se em palavras compostas que 
indiquem nacionalidade: sociedad franco hispano 
portuguesa; s. m. franco, unidade monetária 
usada na Franca, na Bélgica e na Suíca; vulga¬ 
rismo por sello de correo, estampilha. 
francolín, s. m. francolim, ave da ordem das gali¬ 
náceas, semelhante á perdiz, 
francote (ta), adj. aum. de franco-, sincero, diz-se 
da pessoa de carácter aberto que procede com 
sinceridade, franco. 

franchote (ta), ou franchute (ta), 5. m. e f. 

depr. de francés. 

franela, s. f. flanela, tecido fino de la. 
frange, s. m. heráld. esquarteladura, divisáo do 
escudo feita em duas diagonais que se cortam 
no centro, ficando em aspa, 
frangente, p. a. de frangir; adj. frangente; s. m. 
acontecimento fortuito e infeliz. 
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frangible, adj. frágil, quebradigo, frangível, capaz 
de quebrar-se ou partir-se. 
frangir, v. t. p. us. frangir, franger,. quebrar, partir 
ou dividir urna coisa em vários pedagos. 
frangollar, v. t. fig. fam. atrapalhar, atabalhoar, 
fazer alguma coísa depressa e rhal. 
frangollo, s. m. frangolho, trigo mal moído de 
que se fazem papas; Cuba e P. Rico doce seco 
feito de banana verde triturada; fig. Méx. comida 
feita serh esmero; Chite trigo, milho ou cevada 
triturados. 

frangollón (na), adj. Amér. trapalháo, diz-se de 
quem fez depressa ou mal alguma coisa. 
frangote, s. m. fardo de tamanho diferente dos 
regulares. 

franja, s. f. franja, guarnigáo, tecido para adorno, 
franjar ou franjear, v. t. franjar, guarnecer com 
franjas. 

franqueable, adj. franqueável, que se pode fran¬ 
quear. 

franqueamiento, s. m. V. franqueo, franquia. 
franquear, v. t. franquear, libertar, exceptuar alguém 
duma contribuigáo; conceder generosamente; fran - 
quear, desembaragar, tirar os impedimentos que 
estorvam; franquear, abrir caminho; franquiar, 
selar convenientemente a correspondéncia postal; 
alforriar, dar carta de alforria, libertar, resgátar; 
v. r. prestar-se aos desejos de alguém; franquear-se, 
descobrir o seu íntimo, abrir-se. 
franqueniáceo (a), adj. hot. franqueniácea, diz-se 
de certas plantas dicotiledóneas, herbáceas ou 
lenhosas, com flores regulares e fruto capsular. 
U. t. c. s. f.: s. f. pl. franqueniáceas, familia destas 
plantas. 

franqueo, s. m. ac. e ef. de franquear, franquia 
franqueza, s. f. franqueza, isengáo, privilégio, imu- 
nidade, regalía; liberalidade, generosidade; fig. 
sinceridade, lisura. 

franquía, s. f. situagáo na qual um navio tem 
passagem franca; en franquia, m. adv. fig. fam. 
livre, sem compromisso. 

franquicia, s. f. franquia, isencáo de direitos 
alfandegários ou de correio. 
frañer, v. t. Ast. V. quebrantar, 
fraque, s. m. V. frac. 

frasca, s. f. folharada, folhas secas ou lenha miúda; 
Méx. festa, animagáo. 

frasco, s. m. frasco, vaso, geralmente, de boca 
estreita, para líquidos, em especial; polvorinho, 
recipiente onde se leva a pólvora para a caca, 
conteúdo dum frasco; R. de la Plata medida 
para líquidos, equivalente a 21 litros e 37 centi¬ 
litros. 

frase, s. f. frase, grupo de palavras ou de oracóes 
ligadas gramaticalmente e formando um sentido 
completo; proposigáo, período; locucáo. 
frasear, v. t. frasear, formar frases, dispor as frases, 
fraseología, s. f. fraseología, construgáo da frase; 

fraseología, excesso de palavras, verbosidade. 
frasquera, s. f. frasqueira, caixa onde se guardam 
ou juntam frascos. 

frasqueta, s. f. imp. frasqueta, quadro de ferro 
usado em tipografía. 

fratás, s. m. arq. talocha, esparavel, instrumento 
de trolha que serve para alisar o reboco da parede. 
fratasar, v. t. igualar com a talocha ou o esparavel, 
fraterna, s. f. fraterna, correcpáo ou repreensáo 
forte. 

fraternal, adj. fraternal, próprio de irmáos. 
fraternalmente, adv. m. fraternalmente, com fra- 
ternidade, fraternamente. 

fraternidad, s. f. fraternídade, uniáo, harmonía. 


fraternizar, v. /. fraternizar, unir-se com amizade 
estreita. 

fraterno (na), ad¡. fraterno, pertencente aos irmáos. 
fratricida, adj. fratricida, que comete fratricidio. 
U. t. c. s. 

fratricidio, s. m. fratricidio, assassínio de irmáo ou 
irmá. 

fraude, s m. fraude, dolo, burla, engano, astúcia, 
fraudulencia. 

fraudulencia, s. f. p. us. V. fraude, fraude, fraudu¬ 
lencia. 

fraudulentamente, adv: m. fraudulentamente, com 
fraude, de modo fraudulento, enganosamente, 
fraudulento (ta), adj. fraudulento, que é propenso 
á fraude, doloso, enganoso, falaz, 
fraulein (palavra alema), s. f dama de companhia. 
fray, s. m. apócope de fraile: frei, forma de trata- 
mentó em certas ordens religiosas; V. frey. 
frazada, s. f. cobertor felpudo, 
frazadero, s. m. fabricante de cobertores felpudos, 
^frecuencia, s. /. frequéncia, repetigáo amiúde dum 
acto ou sucesso, fís. frequéncia, número de 
ondulapóes dum movimento vibratorio na uni- 
dade de tempo. 

frecuentación, s. /. frequentapáo, acgáo de fre- 
quentar. 

frecuentador (ra), adj. frequentador, que fre- 
quenta. U. t. c. s. 

frecuentar, v. t. frequentar, repetir amiudadas vezes; 

frequentar, concorrer com frequéncia a um lugar, 
frecuentativo, adj. gram. frequentativo, diz-se do 
verbo que indica acgáo repetida, como golpear, 
hojear. U. t. c. s. 

frecuente, adj. frequente, que acontece muitas 
vezes, continuado, repetido amiudadamente. 
frecuentemente, adv. m. frequentemente, com 
frequéncia. 

fregadero, s. m. pia, poial, banca de cozínha 
onde se esfregam as vasilhas. 
fregado (da), p. p. de fregar; adj. esfregado; 
Argent. e Chile enfadonho, importuno;' Colómb. 
teimoso, que teima, obstinado; Méx. velhaco, 
perverso; s. m. ac. e ef. de fregar ; esfregagáo; 
fig. fam. negocio sujo, pouco decente, 
fregador, s. m. M. fregadero, pia, poial; esfregáo, 
estropalho. 

fregadura, s. f. V. fregado, esfregadura, esfre- 
gapio. 

fregajo, s. m. esfregáo, estropalho. 
fregamiento, s. m. V. fricación, friccáo. 
fregar, v. t. estregar, friccionar, rocar; estregar, 
limpar e lavar com o esfregáo ou estropalho, 
água e sabáo; fig. fam. Amér. incomodar, moles¬ 
tar, magar. U. t. c. r.; v. irreg. conjuga-se como 
acertar. 

fregatina, s. f. Chile embarago, dificuldade. 
fregatriz ou fregona, s. f. depr. fregona, criada 
de cozínha que também esfrega. 
fregón, s. m. And. esfregáo, estropalho. 
fregonil, adj. fam. próprio de fregona; pertencente 
á criada de cozínha. 

fregotear, v. t. fam. estregar mal e depressa. 
fregoteo, s. m. fam. acgáo e efeito de estregar 
mal. 

freidor (ra), s. m. e /. And. frigideiro, pessoa que 
frita peixe para vender, 
freidura, s. f. ac. e ef. de freír ; fritada, fritura, 
freiduría, s. f. estabelecimento de frituras, lugar 
onde se frita peixe para vender, 
freila, s. f. religiosa dalguma ordem militar, freirá, 
freile, s. m. freire, cavaleiro professo dalguma 
ordem militar; freire, sacerdote da mesma ordem 
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freír, v. t fritar, frigir, assar em manteiga ou azeite, 
na frigideira; fig. mortificar, atormentar; v. irreg. 
conjuga-se como reir. 

freirá, s. f. V. freila, freirá de ordem militar, 
freire, s. m. V. freí le, cavaleiro professo ou 
sacerdote de ordem militar. _ 
fréjol, s. m. bot. V. judía, feijáo, planta e legurñe..- 
frémito, s. m. V. bramido, bramido, frémito, 
rugido. 

frenar, v. t. V. enfrenar, enfrenar, enfrear, mode¬ 
rar ou parar com o traváo o movimento, refrear: 
frenar la motocicleta. 
frenería, s. f. fábrica ou loja de freios. 
frenesí, s. m. frenesí ou frenesim, delirio furioso; 
fig. accáo disparatada. 

frenéticamente, adv. m. frenéticamente, com fre¬ 
nesí ou frenesim. 

frenético (ca), adj. frenético, que tem frenesí 
ou frenesim, convulso, agitado; fig. exaltado, 
delirante, fora de si. 

frenillar, v. í. mar. V. afrenillar, atar os remos 
com estropo. 

frenillo, s. m. anat. freio, membrana que prende 
a língua na parte inferior; freio, ligamento do 
prepúcio; no tener uno frenillo en ia lengua, 
nao ter papas na língua. 

freno, s. m. ¡freio, instrumento que serve para 
prender e güiar o cavalo; traváo, alavanca ou 
mecanismo que faz suster ou moderar o movi¬ 
mento das máquinas ou dos carros; fig. traváo, 
sujeicáo, obstáculo, impedimento." 
frenología, s. f. frenología, doutrina criada por 
Gall, que considera a conformapáo do cérebro 
e das suas_ protuberancias como indicadora das 
diversas faculdades ou disposicóes inatas dos 
individuos. 

frenológico (ca), adj. frenológico, pertencente 
á frenología. - 

frenólogo, s. m. frenólogo, o que professa a 
frenología. 

frenópata, s. m. frenópata, o que estuda. freno- 
patia. 

frenopatía, s. f. med. frenopatia, estudo das doen- 
qas mentáis. 

frental, adj. anat. V. frontal, frontal, 
frente, s. f. fronte, parte superior da cara, testa; 
parte dianteira, frontaria, frente, fachada de edi¬ 
ficio; fig. semblante, rosto; frente serena; s. m. 
mil. vanguarda, frente de combate; fort. cada 
urna das faces do paño de muralha; frente, 
anverso das moedas e medalhas; adv. de /. 
defronte, frente; arrugar uno ia frente, fr. fig. 
fam. mostrar no semblante ira ou medo; con ia 
frente levantada, loe. adv. fig. fam. com serení- 
dade, com altivez, de cabeca erguida ou com 
descaramento; de frente, m. adv. resolutamente, 
com ímpeto e actividade. 

frentero, s. m. testeira, gorro para recém-nascidos. 
frentón (na), adj. V. frontudo, que tem muita 

frente. 

freo, s. m. mar. canal, braco de mar. 
fres, s. m. Ar. V. franja, franja. U. m. no pi. 
fresa, s. f. morangueiro, planta rosácea; morango, 
fruto desta planta; fresa, máquina de desbaste 
de metáis. 

fresada, s. f. certa iguaria composta de manteiga, 
farinha e leite. 

fresal, s. m. morangal, terreno onde se cultivam 
morangos. 

fresar, v. t. franjar, frisar, ornar com franjas ou 
frisos; fresar, brocar, trabalhar com a broca; 
Aibac. misturar a farinha com a água, antes da 
amassadura. 


fresca, s f. fresca, ar fresco, frescor, fresco, aragem, 
fresquidáo, as primeiras horas da manhá ou as 
últimas da tarde dos dias de Veráo, em que o 
calor nao é intenso; fam. verdade desagradável. 
frescachón (na), adj. frescalháo, muito robusto 
e sadio. ■ 

frescal, adj. frescal, diz-se dos peixes conservados 
com pouco sal. ¡ 

frescales, s. m. e f. fam. pessoa atrevida, desver- 
gonhada. 

frescamente, adv. m. frescamente, de fresco; 

recentemente; fig. com frescura e desenfado, 
fresco (ca), adj. fresco, que tem frescura, que 
é um pouco frió; fresco, recente; robusto, corado, 
fresco; vicoso; fig. fam. fresco, desvergonhado; 
fresco, diz-se dos tecidos de pouco agasalho; 
s. m. frescura, frió moderado; peíxe fresco, por 
salgar; pint. fresco; estar, o quedar, uno fresco, 
fr. fig. fam. estar ou ficar mal num negocio ou 
pretensáo; Amér. Central, Méx. e Perú refresco, 
bebida fria. 

frescor, s. m. frescor, fresquidáo, frescura; pint. 

visco, cor rosada da carne, 
frescote (ta), adj. aum. de fresco-, frescalhote, 
um tanto fresco; fig. fam. diz-se da pessoa rolica 
que tem a cútis limpa e cor sadia. 
frescura, s. f. frescura, fresquidáo, qualidade de 
fresco, frescor; amenidade e fertílidade dum 
lugar; fig. chulice, descomedimento da linguagem; 
fig. descuido, negligencia; serenidade, tranquili- 
dade de espirito. 

fresera, s. f. V. fresa, morangueiro, planta rosácea; 

morango, fruto desta planta, 
fresero (ra), s. m. e f. morangueiro ou morangueíra, 
pessoa que vende morangos. 
fresnal, adj. freixal ou freixial, pertencente ou 
relativo ao freixo. 

fresneda, s. f. freixal, ou freixial, lugar onde crescem 
freíxos. 

fresno, s. m. bot. freixo, árvore oleácea, de madeira 
branca. 

fresón, s. m. bot. morango grande, 
fresquedal, s. m: terreno húmido que mantém o 
seu verdor na época do estiolamento. 
fresquera, s. f. guarda-comidas que se coloca em 
lugar ventilado para conservar frescos alguns 
alimentos.' 

fresquero (ra), s. m. e f. pessoa que negoceia em 
peixe fresco.; 

fresquilla, s. f. bot. espécie de péssego. 
fresquista, s. m. fresquista, pintor que pinta a 
fresco. 

frey, s. m. frei, tratamento usado entre os religiosos 
das ordens militares; ñas outras ordens diz-se 
fray : frei. 

frez, s. f. estéreo ou excremento dalguns animáis, 
freza, s. f. V. desove, desova, ovas dos peixes, 

tempo da desova; sinal ou cova que faz um 
animal escarvando ou fossando. 
frezada, 5. f. V. frazada, cobertor felpudo, 
frezar, v. i. estercar, estrumar, falando do excre¬ 
mento dos animáis; roer, comer a folha, diz-se 
dos bichos-da-seda; escarvar, fossar a térra, 

■ (um animal); desovar, diz-se dos peixes. 
friabilidad, s. f. friábilidade, qualidade do que 
é friável. 

friable, adj. friável, que se esboroá fácilmente, 
que se pode partir. 

frialdad, s. f. frialdade, sensacáo que provém da 
falta de calor; esterilidade; fig. frouxidáo, negli¬ 
gencia, indiferenca, pouco interesse, frialdade; 
tolice, dito fora de propósito. 
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fríamente, adv. m. fríamente, com frieza, de modo 
frío; sem grapa. ... 

friático (ca), ad¡. V. friolero, friorento; nescio, 
sem graca. 

frica, s f. Chile sova, tareia, tunda, surra. 
fricación, s, f. ac. e ef. de fricar', friccáo. 
fricando, s. m fricando, preparado culinario de 
carne ou peixe lardeado e estufado, 
fricar, - v. t. V. restregar, friccionar, esfregar. 
fricasé, s. m. fricassé, preparado culinário de 
peixe' ou carne partida e refogada com vários 
temperos, a que se adicionam gemas de ovos 
para engrossar o molho. 

fricasea, s. f. Chite guisado de carne já cozida, 
frita com manteiga e servida sobre raba nadas 
de pao. 

fricativo (va), adj. gram. fricativa, diz-se de certas 
letras e sons. ~ 

fricción, s. f. ac. e ef. de friccionar ; friccáo, esfrega. 
friccionar, v. t. friccionar, dar friccóes. 
friega, s. f. esfrega, friccáo, accáo de friccionar 
alguma parte do corpo; Colómb. e C. Rica incó¬ 
modo, macada; Chite tunda, surra, sova 
friera, s. f. V. sabañón, frieira. 
frigerativo (va), adj V. refrigerativo, refrige¬ 
rante, refrigerativo. 

frigidez, s. f. V. frialdad, frigidez, frialdade. 
frígido (da), adj. poét. V. frío, frió, frígido, 
frigio (gia), adj. frigio, natural da Frigia. U. t. c. s.; 

pertencente a este país da Ásia antiga. 
frigorífico (ca), adj. frigorífico, que produz ou 
conserva o frió, diz-se das cámaras destinadas 
a manter frescas as substáncias alimenticias, 
fríjol, s. m. bot. V. fréjol, feijáo. 
frijolar, s. m. feijoal, terreno semeado de feijóes. 
frijolillo, s. m. bot. Cuba árvore silvestre legumi¬ 
nosa, cujo fruto serve de alimento ao gado, 
frijón, s. rrt. And. e Estr. V. fréjol, 
frimário, s. m. frimário, terceiro mes do calendário 
republicano (da primeira república francesa); 
comepa a 21 de Novembro e vai até 20 de De- 
zembro. 

fringílidos, s. m. pt. fringilídeos, familia de pássaros 
conirrostros, a que pertencem muitas espécies, 
como o verdilháo, o pintarroxo, ó tentilháo, o 
pardal, etc. 

frío (a), adj. frió, aplica-se aos corpos cuja tempe¬ 
ratura é sempre muito inferior á ordinária do 
ambiente; fig. frió, indiferente ao prazer sensual; 
indiferente, frió; sem grapa; ineficaz; s. m. frió, 
diminuipáo notável de calor nos corpos. 
friolenco (ca), adj. And , V. friolero, friorento. 
friolento (ta), adj. V.. friolero, friorento. 
friolera, s. f. frioleira, bagatela, co¡sa de pouca 
importancia. 

friolero (ra), adj. friorento. muito sensível ao frió, 
frión (na), adj. aum. de frió-, frío, sem grapa, 
desengrapado. 

frisa, s. f. frisa, tecido grosseiro de lá; Argent. 
e Chite pelo dalguns tecidos, como o da felpa; 
fort. palicada oblíqua, estacada; mar. arandela 
de .couro, paño, borracha, etc., para ajustar bem 
duas pepas. 

frisado (da), p. p. de frisar; adj. frisado, encara- 
colado; s. m. tecido de seda cujo pélo se frisava 
formando borlinhas. 

frisador (ra), s. m. e f. frisador, pessoa que frisa 
os panos. 

frisadura, s. f. ac. e ef. de frisar, frisagem. 
frisar, v. t. frisar, levantar e encaracolar os pelos 
dalgum tecido, esfregar; mar. ajustar bem duas 
pepas com arandelas de couro, paño, borracha, etc.; 


V. refregar; v. i. congeniar, confrontar; fig. apro¬ 
ximarse, acercarse. 

frisio (sia), adj. V. frisón; api. a pes., u. t. c. s. 
friso, s m. arq. friso, espaco compreendido entre 
■ a cornija e a arquitrave; friso, banda ou tira 
pintada na parede, filete, 
frísol, s. m. V. judía. 

frisón (na), adj. frisáo, natural da Frísia. U. t. c. s.\ 
pertencente a esta provincia da Holanda; s. m. 
frisáo, língua germánica falada pelos Frisoes. 
frisuelo, s. m. V. judía, feijáo. 
frisuelo, s. m. espécie de massa frita, filhó. 
fritada, s. f. fritada, conjunto de coisas fritas, 
fritanga, s. f. fritada, especialmente, fritada abun¬ 
dante em gordura; Ar. fritada de tomates, pimen- 
tos e abóbora. 
fritar, v. t. V. freír, fritar. 

frito (ta), p. p. irreg. de freír ; adj. frito; s. m. fritada, 
frito, fritura, qualquer manjar frito; estar uno frito, 
fig. fam. estar impaciente, 
fritura, s f. V. fritada, fritada, fritura, 
friulano (na), adj. natural de Friul. U. t. c. s.. 
pertencente a este país da Itália; s. m. lingua 
neolatina falada em Friul 

frívolamente, adj. frivolamente, com frivolidade. 
frivolidad, s. f. frivolidade, qualidade de frivolo, 
frívolo (la), adj. frivolo, váo, fútil; ligeiro, leviano, 
volúvel. 

friz, s. f. bot. flor da faia. 

froga, s. f. arq. parede de^aivenaría. 

froncia, s. f. Sal. vassoura de ramas. 

fronda, s. f. bot. fronde, folha de árvore ou erva; 

folhagem de fetos; pt. folhagem, ramagem. . 
fronda, s. f. cir. ligadura, espécie de bandagem. 
fronde, s. m. fronde, parte foliácea dos fetos, 
frondosidad, s. f. frondosidade, qualidade daquilo 
que é frondoso. 

frondoso (sa), adj. frondoso, copado, abundante 
em folhas e ramas, espesso. 
frontal, adj. anat. frontal, pertencente ou relativo 
á fronte; s. m. frontal, tela ou ornato que reveste 
a frente do altar, frontaleira; frontal, osso da 
parte anterior do cránio. 

frontalera, s. f. frontaleira, tela franjada que 
reveste a frente do altar; festeira, correia da 
cabepada do cavalo; lugar onde se guardam as 
frontaleiras do altar, arcaz. 
frontera, 5. f. fronteíra, limite dum estado; fachada; 
frontispicio. 

fronterizo (za), adj. fronteiríco, que vive ou fíca 
na fronteira, raiano. 

frontero (ra), adj. fronteiro, que está defronte; 

s. m. fronteiro, chefe militar da fronteira. 
frontil, s. m. forro acolchoado do jugo ou canga 
dos bdis. 

frontino (na), adj. frontino, diz-se da cavalgadura 
que tem malha branca na testa, 
frontis, 5. m. fachada, frontispicio dum edificio, 
frontispicio, 5. m. frontispicio, fachada dum edi¬ 
ficio, livro, etc.; fig. fam. cara, rosto, 
frontón, s. m. frontáo, parede principal no jogo 
da pelota; frontáo, edificio onde se realiza esse 
jógo; frontáo, parte escarpada duma encosta; 
arq. frontáo, remate de fachada com trés mol¬ 
duras em triángulo. 

frontudo (da), adj. testudo, que tem muita fronte, 
diz-se dos animáis. 

frotación, s. f. ac. de frotar-, esfregacáo, friccáo. 
frotador (ra), adj. esfregador, que esfrega ou 
fricciona. U. t. c. s.; esfregador, que serve para 
esfregar. 

frotadura, s. f. V. frotación, esfregacáo, esfre- 
gadura. 
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frotamiento, s. m. ac. e ef. de frotar, esfregacáo, 
esfregadura. 

frotante, p. a. de frotar; adj. que esfrega, que 
fricciona. 

frotar, v. t. esfregar, friccionar, rocar. U. t. c. r. 
frote, s. m. V. frotamiento, esfregadura. 
fructidor, s. m. frutidor, duodécimo més do calen- 
dário republicano francés (de 18 de Agosto a 
16 de Setembro). 

fructífero (ra), adj. frutifero, que produz fruto; 
fig. útil; proveitoso. 

fructificable, adj. frutificável, que pode frutificar. 
fructificación, s. f. ac. e ef. de fructificar ; frúti- 
ficagáo. 

fructificador (ra), adj. frutificador, que frutifica. 
fructificar, v. i. frutificar, produzir fruto; fig. dar 
proveito; ser útil; dar resultado, 
fructuario (ría), adj. V usufructuario; frutuário, 
que consiste em frutos. 

fructuosamente, adv. m. frutuosamente, com pro¬ 
veito, com utilidade 

fructuoso (sa), adj. frutuoso, proveitoso, que dá 
fruto ou utilidade. 

fruente. p. a. de fruir; adj. que frui, que desfruta, 
frugal, adj. frugal, parco em comer e beber, sobrio; 

aplica-se também a coisas, 
frugalidad, s. f. frugalídade, qualidade do que é 
frugal, sobriedade; temperanca na comida e na 
bebida. 

frugalmente, adv. m. frugalmente, com frugalidade. 
frugífero (ra), adj. poét. frugífero, frutifero, que 
tem frutos. 

frugívoro (ra), adj. frugívoro, diz-se do animal 
que se alimenta de frutos, 
fruición, s. f. fruipáo, gozo, posse; complacencia, 
prazer, gozo. 

fruir, v. /' fruir, gozar, desfrutar, 
fruitivo (va), adj. fruitivo, que frui, que goza, 
que desfruta. 

frumentario (ria), adj. frumentário, frumentáceo, 
frumenticio, pertencente ou relativo ao trigo e a 
outros cereais. 

frunce, s. m. franzido, série de pregas que se fazem 
num tecido. 

fruncidor (ra), adj. franzidor, que franze, que faz 
pregas. U. t. c. s. 

fruncimiento, s. m. franzimento, acpao de franzir; 

fig. fingimento, mentira, embuste, 
fruncir, v. t. franzir, enrugar (a testa, o sobrolho, 
as sobrancelhas); franzir, preguear, um tecido com 
pregas pequeñas; fig. estreitar e encolher urna 
-coisa reduzindo-a a menor extensáo; p. us. 
obscurecer a verdade; v. r. afectar compostura, 
modéstia, recolhimento. 
fruslera, s. f. limalha de latáo. 
fruslería, s. /. bagatela, ninharia, futilidade. 
fruslero (ra), adj. fútil ou frívolo; s. m. pau de 
amassar, rolo. 

frustración, s, f. ac. e ef. de frustrar; frustracáo. 
frustráneo (a), adj. frustráneo, frustrado, inútil, 
que nao produz o efeito desejado. 
frustrar, v. t. frustrar, iludir a expectativa; deixar 
sem efeito. malograr um intento, inutilizar. U. t. c. r. 
frustratorio (ría), adj. frustratorio, que faz frustrar 
ou frustrar-se urna coisa. 

frustro (ta), adj. arqueo!, galicismo por desgas¬ 
tado. borroso, imperfecto, aplicado especialmente 
a moedas, inscricóes, etc., gastas pelo tempo, 
■fruta, s. f. fruta, fruto comestível que dáo as plantas; 
fig. fam. produto duma cóisa ou consequencia 
déla; fruta nueva, fig. novidade. 
frutaje, s. m. pintura representando flores e frutos, 
frutal, adj. frutifero, que dá frutos. U. t. c. s. 


frutar, v. i. frutificar, frutar, dar fruto, produzir. 
frutecer, v. i. poét. frutificar, frutear, comecar a 
frutificagáo; v. irreg. conjuga-se como agradecer. 
frutería, s. f. frutaría; loja onde se vende fruta, 
frutero (ra), adj. fruteiro, que serve para levar ou 
conter fruta; s. m. e f. fruteiro, vendedor ou ven¬ 
dedera de fruta. 

frútice, s. m. bot. frútice, planta que nao atinge o 
tamanho dum arbusto. 

fruticoso (sa), adj. bot. fruticosó, frutescente, 
diz-se do caúle dos arbustos, 
fruticultura, s. f. fruticultura, cultura de árvores 
frutíferas. \ T 

frutilla, s. f. dim. de fruta; frutinha; coquilho 
(rosários); Argent. e Chile especie de medronho; 
frutilla del campo. Chile arbusto da familia das 
ramnáceas. 

frutillar, s. m. Amér. Merid. morangal. 
fruto, s. m. fruto, produto da fecundacáo das 
plantas, que contém as sementes; fruto, qualquer 
producáo da térra que rende alguma utilidade; 
lucro, resultado, produto; fruto, producáo do 
engenho ou do trabalho humano; pl. producóes 
da térra de que se faz colheita,"frutos, 
fu, s. m. bufido do gato; interj. fu, designa nojo ou 
desprezo; hacer como el gato, sair fugindo; 
ni fu, ni fa. nem bom, nem mau, indiferente. 
fúcar, s. m. fig. ricaco, homem muito rico, 
fucilar, v. i. relampejar, fuzilar, fulgurar,. lucilar. 
fucilazo, s. m. fuzilada, relámpagos longinquos de 
noite. 

fuco, s. m. Rioja alga de cor azeitonada. 
fucsia, s. f. bot. fúcsia, planta ornamental, também 
conhecida por brincos-de-princesa. 
fucsina, s. f. fucsina, matéria corante vermelha 
que se extrai da anilina. 

fuego, s. m. fogo, desenvolvimento de calor e 
luz; lume, matéria acesa, em brasa ou em chama; 
V. ¡ncéndio; fogo, lümaréu, fogueira que se 
faz de noite, ñas atalaias, para dar sinais; fogo, 
efeito de disparar as armas de fogo; fig. lareira, 
lar; residencia duma familia, fogo; ardor, exal- 
tacáo; paixáo; veter. V. cauterio; fuego de 
Santelmo, fogo-de-santelmo, meteoro ígneo que 
as descargas eléctricas produzem na extremidade 
dos corpos verticais, como no topo dos mastros 
dos navios; fuego fatuo, fogo-fátuo, inflamacáo 
de certas matérias que se elevam das substáncias 
animáis ou vegetáis em putrefacgáo; pl. fuegos 
artificiales, foguetes e outros artificios de pólvora, 
que se fazem para diversáo, fogos artificiáis, 
fogo-do-ar. 

fuellar, s. m. laminas de cores com que se enfeitam 
as velas. . \ . • 

fuelle, s. m; fole, utensilio para produzir vento 
e activar urna combustáo; bolsa de couro da 
gaita galega, gaita-de-foles; fole, prega, ruga no 
vestido; fole, cobertura de couro duma carruagem; 
conjunto de nuvens que se deixám ver sobre as 
montanhas; fig. fam. pessoa soprona; Ar. pía de 
pedra (nos moinhos de azeite). 
fuencarralero (ra), adj. V. foncarralero. 
fuentada, s. f. fam. quantidade de comida que 
cabe numa travessa. 

fuente, s. m. fonte, manancial de água que brota 
da térra; bica artificial, por onde corre e donde 
se recebe a água destinada a consumo doméstico; 
chafariz; pia baptismal; nascente; travessa (para 
servir a comida); fig. origem ou fundamento 
duma obra, fonte; cir. \l. exutorio, exutório. 
I fuera, adv. de /. e t. fora, na parte exterior; fuera de. 
| além de, a mais de; excepto, salvo. 
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fuerista, s. m. e f. .pessoa versada em matéria de 
foros; acérrimo defensor dos foros, 
fuero, s. m. foro, lei municipal; jurisdicáo, poder, 
compilacáo de.leis; direito, privilégio; fig. fam. 
arrogancia, presuncáo. U. m. no pJ.;~for. compe- 
téncia a que legalmente as partes estáo subme¬ 
tidas e que por direito Ihes corresponde; fuero 
interior ou interno ou de la conciencia, liberdade 
de consciencia, foro intimo de cada um. 
fuerte, adj. forte, que tem forca e resisténcia; 
corpulento, robusto, que tem grandes forcas, 
possante, valente; fortej animoso, varonil; duro, 
que nao se deixa fácilmente trabalhar; áspero, 
fragoso; diz-se de lügar resguardado com obras 
de defesa que o tornam capaz de resistir aos 
ataques do inimigo; forte, que excede o peso 
da lei; aplica-se á moeda de prata; fig. terrível, 
grave, excessivo: fuerte rigor; lance fuerte; forte, 
resistente, teimoso; forte, enérgico, vigoroso;' 
vino, tabaco, fuerte-, eficaz, que tem forca, 
eficácia ou virtude para persuadir: razón fuerte ; 
forte, versado numa ciencia ou arte; Chile fétido, 
hediondo; S: m. forte, fortaleza, recinto fortificado; 
fig. forte, o lado ou feicáo por onde urna pessoa 
ou coisa oferece mais resisténcia, ou em que 
mais se sobressai; Ál. certo iogo de rapazes:' 
almorzar fuerte, comer suculentamente ou com 
excesso na bebida. 

fuertemente, adv. m. fortemente, de modo forte, 
com forca; fig. veementemente, com veeméncia. 
fuerza, s. f. forca, vigor, robustez e capacidade; 
forca, virtude e eficácia natural; forca, violencia, 
constrangimento; forca, a parte principal, maior 
e mais forte dum conjunto: la fuerza de la mul¬ 
titud', poder, energía, vigor, forca; eficácia, solidez: 
la fuerza de la Fe: forca, troco de militares, desta¬ 
camento; fort. praca murada e fortificada; con¬ 
traforte dum paño; mee. forca, o agente ¡mediato ■ 
dum movimento, a causa capaz de produzir ou 
-modificar movimento; ímpeto; resisténcia, forca 
que se opóe ao movimento; fuerza animal, 
a forca do ser vívente quando se emprega como 
motriz, forca animal; fuerza bruta, a material, em 
oposicáo á do direito ou da razáo, forca bruta; 
a la fuerza, ou por fuerza, m. adv. á forca ou por 
viva, forca, violentamente, contra a própria von- 
tade, com violencia; necessária, indubitavelmente; 
mandar uno fuerza, fr. ter influéncia, ter dominio 
sobre muitos; ser fuerza, loe. ser necessário ou 
forgoso. 

fuetazo, s. m. Amér. galicismo por latigazo. 
fuete, 5 . m. Amér. galicismo por látigo. 
fufo, s. m. V. fu. ' 

fufú, 5. m. Co/ómb., Chile e P. Rico banana frita 
em inhame. 

fuga, s. f. fuga, fúgida precipitada; a maior forca 
ou ¡ntensidade dalguma acgio, exercício, etc.; 
fuga, saída de gás ou liquido por um orificio ou 
abertura produzida acidentalmente; mús. fuga, 
alteracáo dum movimento, fazendo-o mais vivo 
sem faltar á sua natureza primitiva, 
fugacidad, s. f. fugacidáde, qualidade do que 
é fugaz. 

fugada, 5. f. rajada, lufada, pé de vento, 
fugarse, v. r. escapar-se, safar-se, fugir. 
fugaz, adj. fugaz, que com velocidade foge e 
desaparece, rápido, veloz; fig. fugaz, de pouca 
duragáo. - 

fugazmente, adv. m. fugazmente, de maneira 
fugaz. 

fugitivo (va), adj. fugitivo, que anda fúgido e 
se esconde. U. t. c. s.: que passa muito á pressá, 
fugitivo; fig. caduco, de curta e pouca duragáo. 


fuguillas, s. m. fam. homem impaciente, de génio 
vivo. 

ful, adj. falso, falido, diz-se em gíria. 
fulano (na), s. m. e f. fulano, palavra que serve 
para suprir o nome de pessoa que se nao quer 
nomear; fulano, pessoa indeterminada ou ima- 
ginária. 

fular, s. m. tecido fino de seda, espécie de tafetá. 
fulcro, 5. m. fulcro, apoio da alavanca, susten¬ 
táculo. 

fulero (ra), adj. fam. atamancado, atabalhoado, 
pouco útil; Ar.. León e Nav. pessoa falsa, embus¬ 
tera ou simplesmente charlatá e sem senso/ 
fulgente ou fúlgido (da), adj. fulgente ou fúlgido, 
que tem fulgor; brilhante, resplandecente 
fulgir, v. i. fulgir, resplandecer, brilhar.-Julgurar. 
fulgor, s. m. fulgor, esplendor, brilho, luzeiro. 
fulguración, s. f. ac e ef. de fulgurar, fulguragáo; 

med. acídente causado pelo raio 
fulgurante, p. a. de fulgurar; adj. fulgurante, que 
fulgura. 

fulgurar, v. i. fulgurar, brilhar, fulgir, resplandecer, 
fulgurecer, v. i. fulgurar, resplandecer; v. irreg. 

conjuga-se como agradecer. 
fulgurita, s f. fulgurite, vitrificagáo da areia 
produzida pela passagem do raio. 
fulgu roso (sa), adj. fulguroso, fulgurante, que 
fulgura. 

fúl ica, s. f. zool. fúlica, ave pernalta, aquática, 
espécie de frango-d'água. 
fuliginoso (sa), adj. fuliginoso, que tem fuligem; 

denegrido, escurecido, tisnado 
fulminación, s. f. fulminacáo, accáo de fulminar 
fulminador (ra). adj. fulminador, que fulmina. 
U. t. c. s. 

fulminante, p. a. de fulminar; adj. fulminante, 
que fulmina; aplica-se ás enfermidades muito 
graves e repentinas; fulminante, diz-se das maté- 
rías que estalam com explosáo. U. t. c. s. m. 
fulminar, v. t. fulminar, despedir raios; fig despedir 
(excomunhóes, censuras, sentengas, etc.); ani¬ 
quilar; apostrofar. 

fulminato, s. m. quím. fulminato, cada um dos 
sais formados pelo ácido fulmínico; por ext., 
qualquer matéria explosiva, 
fulminatriz, adj. V. fulminadora. 
fulmíneo (a), adj. fulmíneo, que participa das 
propriedades do raio. 

fulmínico (ca), adj. quim. fulmínico, diz-se dum 
ácido volátil que forma saís / explosivos. 

. fulminoso (sa), adj. V. fulmíneo, 
fulla, s. f. Ar. V. mentira; pl. Bise, barquilhos, 
•espécie de doce de forma cónica e oca. 
fulleresco (ca), adj. próprio de trapacemos, 
fullería, 5 . f. fulharia ou fulheira. trapaca ao jogo; 

fig. astucia com que se pretende enganar, 
fullero (ra), adj. fulheiro, que trapaceia ao jogo. 

U. t. c. s.; fig. precipitado, atabalhoado. 
fullona, s. f. fam. pendencia, rixa, barulho. 
fumable, adj. fumável, que se pode fumar, 
fumada, 5 . f. fumaca, fumada, porcáo de fumo 
que se toma duma vez fumando um cigarro, 
fumadero, s. m. fumadouro, local destinado aos 
fumistas. 

fumador (ra), adj. fumador, que costuma fumar. 
U. t. c. s. 

fumante, p. a. de fumar; adj. fumante, que fumega, 
que lanca fumo. 

: fumar, v. /. V. humear, fumar; fumar, aspirar e 
expelir o fumo do tabaco, opio, etc. U. t. c. t.: 
fig. fam. gastar, consumir indevidamente; deixar 
de atender a urna obrigacáo (faltar á aula, ao 







fum 


553 


fur 


emprego, etc,), cabular, gazear; Cuba vencer 
alguém, dominá-lo. 

fumarada, s. f. fumarada, fumaraca, fumacada, 
fumaca que sai duma vez; cachimbada, porcáo 
de tabaco que cabe num cachimbo, 
fumaria, s. f. bot. fumária, erva papaverácea, 
conhecida pelo nome de erva-molarinha. 
fumarola, s. f. fumarola, vaporacáo vulcánica, 
com aparéncia de nuvem de fumo branco. 
fumífero (ra), adj. poét. fumífero, fúmido, fumí- 
fico, fumoso, fúmeo, que lanca ou despede 
fumo. 

fumigación, s. f. fumigacáo. accáo de fumigar, 
fumigador (ra), 5. m. e f. pessoa que fumiga; 

s. m. aparelho para fazer fumigacóes. 
fumigar, v. t. fumigar, desinfectar por meio do 
fumo, gás ou vapores adequados. 
fumigatorio (ria), adj. fumigatorio, pertencente 
ou relativo á fumigacáo; s. m. perfumador em 
que se queimam perfumes, 
fumista, s. m. consertador de cozinhas, chaminés, 
fogóes, estufas, etc.; aquele que vende fogóes, 
ou estufas 

fumistería, s. f. loja ou oficina de fumistas. 
fumívoro (ra), adj. fumívoro, que aspira o fumo; 
díz-se do aparelho que absorve o fumo; aplica-se 
também aos fornos e chaminés. 
fumosidad, s. f. fumosidade, qualidade daquilo 
que é fumoso. 

fumoso (sa), adj. fumoso, que abunda em fumo, 
funámbulo (la), s. m. e f. funámbulo, aquele que 
. faz exercícios na corda ou no arame, equilibrista, 
función, s. f. funcáo, exercício dum órgáo; funcáo, 
accáo e exercício dum cargo, faculdade bu 
oficio; festa, sessáo teatral ou cinematográfica, 
funcáo; mat. funcáo, quantidade cujo valor de¬ 
pende doutra ou doutras' quantidades variáveis; 
mi!, funcáo, accáo de guerra, 
funcional, adj. funcional, relativo ás funcóes vitáis, 
funcionamiento, 5, m. funcionamento, accáo de 
funcionar. 

funcionar, v. i. funcionar, exercer funcóes, executar 
movimentos, mover-se bem e com regularidade; 
trabalhar; estar em exercício. 
funcionario, s. m. funcionário, aquele que exerce 
funcóes de cargo público, 
funche, s. m. Cuba, Méx. e P. Rico éspécie de 
papas de farínha de milho (que se pode condi¬ 
mentar com leite, mel, etc.), 
funda, s. f. capa, coberta, estojo, involucro, bolsa, 
fundación, s. f. ac. e ef. de fundar: fundacáo, 
principio, alícerce, origem dalguma coisa. 
fundadamente, adv. m. fundadamente, com fun¬ 
damento. .> 

fundador (ra), adj. fundador, que funda. U. t. c. s. 
fundamental, adj. fundamental, essencial, que 
serve de fundamento, que é o principal, 
fundamentalmente, adv. m. fundamentalmente, 
de modo fundamental; essencialmente. 
fundamentar, v. t. fundamentar, alic'ercar, cimen¬ 
tar; fig. estabelecer, assegurar, tornar firme, 
fundamento, 5. m. fundamento, alicerce, base 
em que um edificio se funda; motivo, razáo, 
fundamento; fundo ou trama dos tecidos; fig. 
fundamento, raíz ou origem duma coisa náo 
material. 

fundar, v. t. fundar, edificar materialmente; fundar, 
construir, instituir, firmar; fundar, estabelecer, 
criar; fig. apoiar com razóes eficazes ou com 
discursos; fundar una sentencia, una opinión. 
U. t. c. r. 

fundente, adj. quim. fundente, que facilita a 
fusáo; s. m. med. fundente, medicamento que. 


aplicado a certos tumores, facilita a sua resolucáo; 
quim. fundente, substancia que facilita a fusáo 
dos minerais. 

fundería, 5. f. fundicáo, fábrica em que se fundem 
metáis; V. fundición, fábrica, 
fundible, adj. fundível, capaz de fundir-se, fusível. 
fundibularlo, 5. m. fundibulário, soldado romano 
que pelejava com fundá. 

fundíbulo, s. m. fundíbulo, antiga máquina de 
guerra para arremesso de grandes pedras e 
doutros projécteis. 

fundición, s. f. ac. e ef. de fundir ou fundirse; 
fundicáo; fundicáo, fábrica onde' se fundem 
metáis; impr. sortido completo de caracteres 
tipográficos para compor urna obra, 
fundidor, s. m. fundidor, aquele que funde, 
fundir, v. t. fundir, derreter e liquefazer metáis ou 
outros corpos sólidos; fundir, dar forma em 
moldes ao metal em fusáo; v. r. fig. fundir-se, 
unir se (ideias, interesses, etc.); fig. fam. Amér. 
arruinar-se, afundar-se. U. t. c. t. 
fundo, s. m. for. herdade, propriedade rústica, 
fúnebre, adj. fúnebre, relativo aos defuntós; fig. 

lúgubre, muito triste, lutuoso, funesto, 
funeral, adj. funeral, pertencente a enterro ou 
exéquias. U. t. no pf; s, f. exéquias, honras 
fúnebres; V. exequias. 

funerala (a la), m. adv. em funeral (as armas dos 
militares). 

funeraria, s. f. agéncia funerária, empresa que 
se encarrega de efectuar funerais; 5. m. armador, 
cangalheiro. 

funerario (ria), adj. funerário; V. funeral, funeral, 
funéreo (a), adj. poét. V. fúnebre, fúnebre, 
funestamente, adv. m. funestamente, dum modo 
funesto. 

funestar, v. t. funestar, tornar funesto, desonrar, 
difamar, manchar, profanar, 
funesto (Xa), adj. funesto, aziago, que é origem de 
pesares; infausto, fatal; desastroso; triste, des¬ 
granado. 

fungar, v. i. Sal. fungar; grunhir; zuñir, 
fungible, adj. fungívei, que se gasta, que se con¬ 
somé com o primeiro uso. 
fungir, v. i. Cuba e Méx. substituir a outrem num 
emprego ou cargo; intrometer-se num negocio, 
fungo (ga), adj. León \l. gangoso, 
fungosidad, s. f. cir. fungosidade, excrescéncia 
vascular, com forma de cogumelo, que aparece 
na superficie das ferídas, impédindo a cicatri- 
zacáo. 

fungoso (sa), adj. fungoso, esponjoso, muito 
poroso, fofo. 

funicular, adj. funicular, que funciona por meio 
de cordas. U. t. e s. 

funículo, s. m. bot. funículo, órgáo peduncular que 
suporta o óvulo vegetal fíxando-o á placenta, 
fuñicar, v. i. fam. atabalhoar, fazer as coisas 
torpemente. 

fuñique, adj. acanhado, diz-se da pessoa pouco 
desembarazada e pouco ágil no seu trabalho. 
U. t. c. s. 

fuño (ña), adj. Nav. V. huraño; s. m. And. cenho, 
aspecto carregado. 

furaré, s. m. Chile V. tordo/ pássaro. 
furente, adj. poét. arrebatado e possuído de furor, 
furfuráceo (a), adj. furfuráceo, relativo ou seme- 
Ihante ao farelo. 

furgón, s. m. furgáo, carruagem coberta para 
mercadorías. 

furia, s. f. mit. fúria, cada umá das trés dívindades 
infernáis em que se personificavam os remorsos; 
¡ra exaltada; ataque de loucura; fig. pessoa 
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irritada e colérica; actividade e violenta agitacáo: 
!a furia de los vendavales', pressa, velocidade. 
furibundo (da), adj. furibundo, irado, multo pro¬ 
penso a enfurecerle; que denota furor, colérico. 
palabras furibundas. 

furiente, adj. V. furente. _ 

furierismo, s. m. sistema utópico de organizacao 
social inventado por Fourier. 
furierista, adj. partídário do sistema social de 
Fourier. U. t. c. s.; pertencente ou relativo a este 
sistema. 

furiosamente, adv. m. furiosamente, com fúria, 
de modo furioso. 

furioso (sa), adj. furioso, possuído de fúria, 
enfurecido; fig. violento, terrivel; muito grande 
e excessivo: furioso gasto. 
furnia, s. f. And. adega subterránea; Cuba furna, 
geralmente, em terreno penhascoso. 
furo (hacer), fr. Ar. ocultar manhosamente urna 
coisa. 

furo (ra), adj. V. huraño, medroso; Al., Ar e Nav. 

furioso, esquivo, insociável 
furo, s. m. furo, buraco das formas para o pao 
de acucar. 

furor, s. m. furor, cólera, ira exaltada; fig arreba¬ 
tamiento, entusiasmo do poeta quando compóe; 
fúria, agitacao violenta; fúria, frenesi ou frenesim, 
loucura, paixáo extraordinária; hacer furor, fr. 
despertar entusiasmo, causar admiracáo, estar 
na moda. 

furriel ou furrier, s. m. mil. furriel, posto militar, 
furriela ou furriera, s. f. cargo palatino a cuja 
responsabilidade estáo as chaves e movéis do 
palácio. 

furris, adj. fam. mau, desprezível; mal feito. 
furruco, s. m. Venez. zabumba, tambor grande, 
furrusca, 5. f. Co/ómb. algazarra, barulho, rixa, 
contenda, disputa. 

furtivamente, adv. m. furtivamente, as escondidas, 
de modo furtivo. 

furtivo (va), adj. furtivo,-que se faz as escondidas 
e como a furto. 

furuminga, s. f. Chile embrulhada, confusáo, 
enredo. 

furúnculo, s. m. med. V. divieso, tumor, furúnculo, 
fusa, s. /. mús. fusa, figura musical que corres¬ 
ponde a metade da semicolcheia. 
fusado (da), adj. herá/d. fuselado, que tem fuselas, 
fusiforme. 

fusco (ca), adj. fusco; V. oscuro; s. m. Sal. tripa 
gorda que se recheia com manteiga ou lombo. 
fuselado (da), adj. herá/d. V. fusado, fuselado. 
fusentes, adj. pl. aplicava-se as águas do Gua¬ 
dalquivir, no minguante. 

fusibilidad, s. f. fusibilidade, qualidade de fusível. 
fusible, adj. fusivel, fundível; s. m. fusível, fios 
metálicos aplicados num circuito eléctrico, para 
interromper esse circuito quando a intensidade 
da corrente ultrapassar certo limite, 
fusiforme, adj. fusiforme, com figura de fuso. 
fúsil, adj. V. fusible. 

fusil, s. m espingarda, arma de fago portátil, fuzil. 
fusilamiento, s. m. mi!, ac. e ef. de fusilar-, fuzila- 
mento. 


fusilar, v. t. mil. fuzilar, executar urna pessoa 
com urna descarga de armas de fogo; fig fam. 
plagiar. 

fusilería, s. f. fuzilaria, conjunto de fuzis; conjunto 
de soldados fuzileiros. 

fusilero (ra), adj. fuzileiro, pertencente ou relativo 
ao fuzil; s. m. fuzileiro, soldado de infamaría, 
que nao era granadeiro, nem cacador. 
fusión, s. f. fusáo, efeito de fundir; fig. uniáo de 
interesses, partidos ou ideias contrarías, fusáo. 
fusionar, v. t. fusionar, produzir urna fusáo; unir 
interesses desencontrados ou separados. U. t. c. r. 
fusionista, adj. fusionista, partidário da fusáo de 
ideias, interesses ou partidos. U. t. c. s. 
fusique, 5. m. caixa para rapé em forma de cabaca. 
fuslina, s. f. fundicáo, oficina de fundir metáis, 
fusor, 5. m. cadinho, vaso ou instrumento próprio 
para fundir metáis. 

fusta, s. f. varas, galhos e lenha delgada, fuste, 
certo tecido de la; vara flexível ou chicote com- 
prido; fusta, embarcacáo ligeira de remos, pl. 
quantia que se paga ao proprietário dum campo, 
para que o gado possa aproveitar os restolhos 
fustal, fustán ou fustaño, s. m. fustáo, paño de 
algodáo com pélo num dos lados, 
fustanero, s. m. aquele que fabrica fustóes. 
fuste, s. m. fuste, haste de madeira; poét. seta do 
cavalo, arcáo; fig. fundamento duma coisa nao 
material; ñervo, substáncia ou entidade; arq. 
fuste, parte da coluna que medeia entre o capitel 
e a base. 

fustero (ra), adj. pertencente ao fuste, 
fustete, s. m. bot. fustete, especie de arbusto 
terebintáceo, tatajuba 

fustigador (ra), adj. fustigador, que fustiga. U. t. c. s. 
fustigante, p. a. de fustigar; adj. fustigante, que 
fustiga. 

fustigar, v. t. fustigar, acoitar, dar acoites; fig. 
censurar com dureza. 

fusto, s. m. Huesca peca de madeira de cinco a 
seis metros de comprimento. 
fustrar, v. t. barbarísimo por frustrar. 
fútbol, s. m. futebol, jogo que consiste em lancar 
com o pé urna bola segundo determinadas 
condicoes. 

futbolista, s. m. e f. futebolista, jogador de futebol. 
futesa, s. /. insignificancia, ninharia, bagatela; 
V. fruslería. 

fútil, adj. fútil, frívolo, insignificante, de pouco 
apreco ou importáncía. 

futilidad, s. f. futilidade, ninharia, pouca ou 
nenhuma importáncía duma coisa. 
futraque, s. m. fam. p. us. labita, casaca; depr. 
peralta, almofadinha. 

futre, s. m. Argent. e Chite elegante, janota, taful. 
futura, s. f. direito á sucessáo dum emprego: 

fam. futura, noiva, a prometida em casamento, 
futurario (ría), adj. diz-se daquilo que pertence 
á futura sucessáo; renta futuraria. 
futuro (ra), adj. futuro, que está por vir; s. m. 
destino; fam. noivo que tem com a sua noiva 
compromisso formal; futuro imperfecto, gram. 
futuro imperfeito, tempo dos verbos que designa 
urna accáo que está por vir. 







g, s. f. g, oitava letra do alfabeto espanhol e sexta 
das suas consoantes; o seu nome é ge] seguida 
¡mediatamente das letras e ou /', soa'como / 
espanhol, isto é, com um som particular, forte e 
gutural; por ex.: genio, giro, em qualquer outro 
caso tem som análogo ao portugués; por ex.: 
gala, goma, gula: iglesia, negligente, greda, grito] 
ñas sílabas formadas com u, seguida de e ou i, 
deixa de pronunciar-se a primeira destes trés 
vogais; por ex.; guedeja, guiso] quando a mesma 
vogal u se pronuncia numa destas combinacóes, 
deve colocar-se-lhe um trema, como em sigüenza. 
argüir. 

gabacha, s. f. Zam. espécie de capotilho de paño 
que usam as aldeas. 

gabachada, s. f. accáo própria dos gabachos. 
gabacho (cha), adj. diz-se dos naturais dalgumas 
povoacóes dos Pirenéus. U. t. c. s.] pertencente 
a estes povos; aplica-se ao pombo ou á pomba 
de casta grande e calcudos; depr. francés; s. m. 
fam. linguagem espanhola cheia de galicismos, 
gabán, 5 . m. gabáo, capote; sobretudo, abrigo, 
gabaonita, adj. gabaonita, natural de Gábaon. 
U. t. c. s.] pertencente a esta cidade da tribo de 
Benjamim, na Palestina, 
gabarda, s. f. Ar. V. escaramujo, planta, 
gabardina, s. f. gabardina, sobretudo de fazenda 
impermeável; gabardina, nome dado á própria 
fazénda; gabardina ou gabinardo, espécie de 
gabáo, varino; espécie de roupáo ou casacáo 
em certas regióes. 

gabarra, s. f. mar. gabarra, embarcacáo de vela, 
remos e fundo chato, que se usa nos portos 
para a carga e descarga dos navios, bateláo; 
barcaca, embarcacáo maior que a lancha, que 
se usa ñas costas para transportes, fragata, 
gabarrero, 5 . m. mar. gabarreiro, arrais ou tripu¬ 
lante de gabarra; carregador ou descarregador 
duma gabarra; lenhador. 

gabarro, s. m. nodulo, concrecóes de diversas 
naturezas contidas num terreno; defeito ñas 
fazendas ou tecidos; gosma, pevide, doenca das 
galinhas; V. gualda, planta resedácea; fig. obri- 
gacáo, encargo; erro ñas contas, erro de cálculo; 
Sal. V. abejón, insecto; folgazáo, aquele que 
gosta de folgar, de rir, de brincar; veter. gabarro, 
doenca que ataca os cascos das cavalgaduras. 
gabarrón, s. m. aum. de gabarra: mar. gabarráo, 
barcaca. 

gabasa, 5. f. V. bagasa. 

gábata, 5. f. escúdela onde se dava comida aos 
soldados e marujos. 
gabazo, s. m. V. bagazo. 

gabejo, s. m. gavela, paveia, feixe pequeño de 
palha ou lenha. 

gabela, 5 . f. gabela ant., tributo, imposto a pagar 
ao estado; fig. encargo, grávame; Colómb. van- 
tagem, partido. 

gabijón, s. m. Át. gavela, paveia, feixe de palha 
de centeio, depois de separado o gráo. 
gabina, s. f. And. fam. V. sombrero de copa, 
gabinete, s. m. gabinete, aposento, geralmente 
separado dos outros, onde se recebem visitas 
de confianza; toucador, gabinete especialmente 


destinado a quem se touca, penteía ou vesté, 
conjunto de movéis para um gabinete; sala ou 
gabinete onde existem coleccóes de objectos 
curiosos ou úteis para o estudo dalguma arte 
ou ciencia; gabinete, ministério, governo do 
Estado; corpo de ministros do Estado; Colómb. 
varanda envidracada. 

gabita, s. f. Así. junta de bois (ou de cávalos), 
de reforco, para ajudar um veiculo a subir as 
encostas ou ladeiras. 

gablete, s. m. arq. remate triangular nos edificios 
de estilo ogival. 

gabrieles, s. m. pl. fam. gráos-de-bico, cozido de 
gráo-de-bico. 

gabuzo, s. m. León e Zam. vara seca que, acesa 
numa extremidade, se emprega para iluminacáo 
doméstica. 

gacel, 5. m. zooI. macho da gazela. 
gacela, 5 . f. zool. gazela, animal mamífero, rumi- 
nante, da Ásia e da África, de cornos adornados 
de anéis salientes e muito elegante, 
gaceta, s. f. gazeta, publicacáo periódica, jornal: 
gaceta de teatros: gaceta de los tribunales] 
em Espanha, diário oficial do governo; mentir 
más que la gaceta, fig. fam. mentir muito. 
gaceta, 5. f. caixa refractária para cozer mosaicos, 
gacetable, adj. diz-se do projecto, próprio para 
ser convertido em lei e, como tal, enviado para 
publicacáo no Diário do Governo. 
gacetera, s. f. vendedora de jomáis ou gazetas. 
gacetero, 5. m. jornalista, aquele que escreve em 
jomáis ou gazetas; gazetista; gazeteiro, vendedor 
de jomáis. 

gacetilla, 5. f. gazetilha, seccáo de noticias curtas 
num jornal; cada urna destas mesmas noticias; 
fam. boateiro. 

gacetillero, s. m. gazetilheiro, o que faz gazetilhas, 
jornalista, redactor de noticiário. 
gacetista, s. m. pessoa afeicoada á leitura de 
jomáis; pessoa que fala frequentemente de novi- 
dades. 

gacha, s. f. papa, massa mole, derretida; papas 
féitas de farinha, água, leite, etc.; fig. fam. lama, 
lodo; And. afagos, caricias, mimos, 
gaché, s. m. nome dado pelos ciganos aos Anda¬ 
luzes; And. homem, em geral, e, em especial, 
o querido das mulheres 

gacheta, s. f. dim. de gacha] V. engrudo, grude. 
gacheta, s. f. mola de fechadura. 
gachí, s. f. pop. And. mulher, rapariga, moca, 
gacho (cha), adj. encurvado, inclinado para a 
térra; cabano, diz-se do boi ou touro que tem 
os chifres inclinados para baixo; sombrero gacho, 
chapéu desabado; a gachas, de gatas; Estr. 
V. zurdo. 

gachó, s. m. V. gaché, nome com que os ciganos 
designara os Andaluzes. 

gachón (na), adj. fam. And. gracioso, atraente, 
meigo, diz-se do menino que se cria com muito 
mimo; atraente, que tem atractivo, docura, mimo, 
gachonada, s. f. fam. V. gachonería, graca, 
atraccáo. 

gachonería, s. f. fam. graca, delicadeza, meiguice, 
atraccáo. 
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gachumbo, s. m. Amér. casca lenhosa de varios 
frutos, da qual se fazem vasilhas e outros uten¬ 
silios. - 

gaditano (na), adj. gaditano, natural de Cádis. 

U. t. c. si; pertencente a esta cidade. 
gaélico (ca), adj. gaélico ou gael, relativo ao povo 
celta da Grá-Bretanha e Irlanda e á língua, que 
também procede do celta, talada por este povo. 
U. t. c. s. 

gaetano (na), adj. gaetano, natural de Gaeta. 

U. t. c. s pertencente a esta cidade de Itália. 
gafa, s. f. gafa, gancho com que se puxava a 
corda da ¿esta para a armar; grampo de metal; 
mar. tenaz (para suspender pesos); pt. ganchos 
ou hastes pertencentes a urna armacáo em que 
se apoiam as lentes dos óculos (para segurar 
atrás das orelhas); óculos com armadura desta 
, classe. 

gafar, v. t. arrebatar alguma coisa com as unhas 
ou fisgá-la com gancho; gatear, compor com 
grampos ou gatos os objectos partidos, 
gafarrón, s. m. Ar. e Múrc. especie de canário. 
gafedad, s. f. contraccáo permanente dos dedos, 
entorpecimento; lepra que mantém fortemente 
encurvados os dedos das máos e, ás vezes, os 
dos pés. 

gafete, s m V. corchete, broche, 
gafo (fa), adj. med. gafo, que tem encurvados 
e sem movimento os dedos das máos ou dos 
pés; leproso, que padece de lepra, gafa ou 
gafeira. U. t. c. s ., Colómb., C. Rica e P. Rico 
magoado, pisado (dos pés, por ter andado 
muito). 

gago (ga), adj. Can., Perú, P. Rico e Venez. V. tar¬ 
tamudo. 

gaguear, v. i. Sai. sussurrar, comecar a divulgar-se; 
Can., Chile, Perú, P. Rico e Venez. V. tarta¬ 
mudear. 

gaicano, s. m. zoo/. V. rémora, peixe acantopte- 
rígio. 

gaita, s. f. mús. gaita, instrumento músico de sopro; 
fig. fam. pescoco'; coisa difícil, árdua, embara¬ 
zosa; gaita gallega, gaita de foles. 
gaitería, 5. f. vestido ou adorno de várias cores 
garridas e sem gosto 

gaitero (ra), adj. fam. gaiteiro, diz-se da pessoa 
ridiculamente alegre; garrido, peralta U t. c. s.; 
aplica-se aos vestidos ou adornos de cores 
demasiadamente garridas; s. m. gaiteiro, tocador 
de gaita. 

gaje, s. m. salário, emolumento que corresponde 
a urna carreira ou emprego. U. m. no p/.; soldo, 
salário, soldada; gaje, remuneracáo; gajes del 
oficio, ossos do oficio. 

gajo, s. m. galho, ramo de árvore; galho, parte 
dum cacho ou dum ramo com seus frutos; galho, 
gaipo ou esgalha de qualquer fruto; gomo, 
cada urna das divisóes de certos frutos; galho, 
chifre dos ruminantes bovídeos, esgalho; rami- 
ficacáo, ramal de montes que derivam dalguma 
montanha principal; bot V. lóbulo, lóbulo, 
gajorro, s. m. And. massa frita de farinha, ovos 
e mel. 

gajoso (sa), adj. galhudo, que tem galhos, galhoso; 
gomoso, que tem gomos; que tem cachos ou 
esgalhos. 

gala, s. f. gala, vestuário que se usa apenas em 
certos días ou festividades; graca, garbo e 
bizarría; o mais selecto duma coisa, o melhor, 
o mais apurado; Cuba e Méx. prémio pecuniário; 
pt. ornamentos preciosos; trajes, jóias e demais 
artigos de luxo e de pompa, las galas de la novia; 
Sal. flores das plantas herbáceas; gala de Francia, 


V balsamina, planta geraniácea; de gala, loe. 
diz-se do uniforme ou traje de maior luxo: hacer 
gala de una cosa, fr. fig. jactar-se, vangloriar-se. 
galaadita, adj. galaadita, natural do antigo pais 
de Galaad, na Palestina. U. t. c. s., pertencente 
a esta regiáo. 

galabardera, s. f. bot. V. escaramujo, roseira- 
-brava, planta. 

galactita ou galactite, s. f. galactita. espécie de 
argila que, desfeita em água, toma a cor de leite. 
galactófago (ga), adj galactófago, que se alimenta 
de leite. U. t. c.s. 

galactómetro, 5. m. galactómetro, aparelho para 
medir a densidade do leite. 
galactosa, s. f. galactose, acúcar do leite. 
galacho, s. m. Ar. barranco, regó feito pelas chuvas 
ñas encostas. 

galafate, 5. m. ladráo industrioso, sagaz, 
galaico (ca), adj. V. gallego, galego, galaico, 
galamero (ra), adj. p. us. V. goloso, guloso, 
que gosta de guloseimas. 
galamperna, 5. f. ÁL espécie de fungo, 
galán, adj. gala; s. m. homem elegante, de bom 
semblante e airoso; galanteador; gala, actor que 
no teatro faz algum dos principáis papéis, 
galanamente, adv. m. galantemente, com galan- 
taria, com galanice; fig. com graca e elegancia, 
elegantemente. 

galancete, s. m. dim. de galán-, gala, actor que 
faz papéis de gala jovem. 

galanga, s. f. bot. galanca, planta zingiberácea 
medicinal. 

galano (na), adj. galante, gentil, aprimorado, bem 
vestido; fig. elegante, engenhoso, diz-se dum 
discurso; C Rica e Zam. diz-se das plantas de 
cores garridas, loucáo; Amér. diz-se da rés de 
pelo de várias cores; s. f. Sal. margarida, flor da 
planta deste nome. 

galante, adj. galante, atento, polido, cortesáo; 
aplica-se á mulher que gosta de galanteios e á 
de costumes licenciosos. 

galanteador (ra), adj. galanteador, que galanteia. 
U. t. c. s. . 

galantear, v. t. galantear, cortejar urna mulher, 
requebrar; fig. solicitar assiduamente. 
galantemente, adv. m. galantemente, com galan- 
taria. . 

galanteo, 5. m. galanteio, accáo de galantear; 
requebró; gentileza. 

galantería, s. f. galantaria, galanice; graca, elegan¬ 
cia, delicadeza; accáo ou expressáo obsequiosa; 
liberalidade, bizarría;' generosidade. 
galanura, s. f. gentileza, elegancia, graca e apa- 
réncia vistosa resultante das galas vestidas; fig. 
elegancia no estilo. 

galapagar, s. m. lugar onde abundam cágados. 
galápago, s. m. zoo/, cágado, réptil da ordem dos 
quelónios, semelhante á tartaruga; dente da 
orelha do arado; molde de fazer telhas; lingote 
curto de chumbo, estanho ou cobre; cir. espécie 
de bandagem, galapo; veter. galápago, úlcera 
na córoa do casco das cavalgaduras; Hond. e 
Venez. sela de montar para senhora; mil. V. tes¬ 
tudo; antiga máquina de guerra, 
galapaguera. s. f. tanque onde se conservam 
vivos os cágados. 

galapatillo, s. m. Ar. insecto hemíptero, que ataca 
a espiga do trigo. 

galapo, s. m. instrumento de cordoeiro para torcer 
os fios. 

galardón, s. m. galardáo, recompensa de méritos 
ou servipos, prémio. 

galardonador (ra), adj. galardoador, que galardoa. 
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galardonar, v. t. galardoar, premiar os servicos 
ou méritos dalguém 

gálata, adj. gálata, natural da Galácia. U. t. c. s 
pertencente a este país da Asia antiga, hoje 
Ásia Menor. 

galaxia, 5. f. astron. galáxia; Via Láctea; V. galactita, 
galactita. 

galayo, s. m. galaio, outeirinho, pico de rocha nua 
que sobressai num monte, 
gálbana, 5. f. Sal. V. guisante, 
galbana, 5. f. fam. preguica, desleixo. 
galbanado (da), adj. da cor do gálbano. 
galbanero (ra), adj. V. galbanoso, preguicoso, 
desleixado. 

gálbano, s. m. gálbano, goma-resinosa que, por 
incisáo, se extrai duma planta umbelífera do 
mesmo nome e que é utilizada em medicina, 
galbanoso (sa), adj. fam. preguicoso, desleixado. 
gálbula, 5. /. bot. gálbulo ou gálbula, fruto do 
cipreste, de forma cónica, 
galce, s. m. Ar. ranhura ñas tábuas para as ensam¬ 
blar urnas ñas outras. 

galdrufa, 5. /. Ar. piáo de jogar; pitorra; V. peón, 
brinquedo. 

gálea, s. f. gálea, elmo, capacete dos soldados 
romanos. 

galeana, adj. Sal. diz-se duma espécie de uva 
branca. U. m. c. s. 

galeato, adj. aplica-se ao prólogo destinado a 
defender a obra contra os censores, 
galeaza, s\ f. mar. galeaca, galé grande, de tres 
mastros. 

galega, 5. /. bot. galega, planta leguminosa, vivaz, 
de jardim, com flores brancas, azuladas e ver- 
melhas. 

galena, s. f. galena, mineral composto de sulfureto 
natural de chumbo 

galénico (ca), adj. galénico, que pertence á dou- 
trina ou sistema médico de Galeno, 
galenismo, s. m. galenismo, doutrina ou sistema 
médico de Galeno, que subordinava os fenó¬ 
menos da saúde e da doenca á accáo de quatro 
humores: sangue, bilis, fleuma e atrabílis. 
galenista, adj. galenista, partidário do galenismo. 
U. t. c. s. 

galeno, s. m. fam. galeno, médico, 
galeno (na), adj. mar. galeno, diz-se do vento ou 
brisa que corre entre o norte e o nascente e sopra 
suavemente; sereno, tranquilo, agradável. 
gáleo, s. m. zoo/, peixe do mar, da ordem dos 
seláceos, táo voraz como o tubaráo; V. pez 
espada, peixe-espada. 

galeón, si m. mar. galeáo, antigo navio de alto 
bordo, mercante ou de guerra, 
galeota, s. f. mar. galeota, pequeña galé movida 
a remos e á vela; constava de 16 ou 20 remos 
por banda. 

galeote, 5. m. galeote, galerlano, aquele que 
remava ñas galés, ou como condenado ou 
como cativo. 

galera, 5. f. galera, carro grande de quatro rodas 
e com toldo, para transporte de pessoas; galera, 
embarcacáo de dois ou tres mastros que andava 
a remos e á vela; prisáo, cárcere de mulheres; 
fila de camas na parte central duma enfermaría, 
quando a respectiva lotacáo está excedida; Hond. 
e Méx. alpendre ou telheiro com tabuado; Argent. 
e Chile, arit. linha óu sinal de divisáo; carp. gar¬ 
lopa grande; ¡mpr. galé, peca quadrangular sobre 
que se assenta a composicáo tipográfica a 
imprimir; min. galería, fila de fornos de fundicáo 
onde se aquecem várias retortas ao mesmo 
tempo; zoo!, crustáceo semelhante ao camaráo; 


Argent.. Chile e Uruguai cartola ou chapéu de 
coco; pt. galés, a pena dos que eram condenados 
a remar ñas galés: echar a galeras; condenar a 
galeras. 

galerada, s. f. carga duma galera de rodas; granel, 
composicáo tipográfica de um trecho que se 
póe numa prova, ou a prova desse trecho para 
corrigir. ■ 

galerero, s. m. carreteiro, o que governa as muarés 
do carro ou da galera; dono duma galera, 
galería, s. f. galería, parte de qualquer edificio 
mais comprida do que larga, com janelas altas 
ou colunas; corredor descoberto ou varanda 
envidracada que dá luz para o interior dos apo¬ 
sentos; galería, coleccáo de pinturas; galería, 
.camínho subterráneo; mar. galería, cada urna 
das varandas da popa dum navio; galicismo por 
vulgo, público. 

galerín, s. m. dim. de galera; impr. V. galera, galé. 
galerita, s. f. zoo!. V. cogujada, espécie de cotovia. 
galerna, s. f. ou galerno, s. m. pé-de-vento 
tempestuoso do mar Cantábrico; lufada de vento 
súbita e borrascosa. 

galéro, s. m. Sant espécie de chapéu de feltro. 
galerón, s. m. Amér. Merid. romance vulgar que 
se canta numa espécie de recitacáo. 
galés (sa), adj. galés, natural de Gales. U. t. c. s.; 
pertencente a este país da Inglaterra; s m galés, 
língua do país de Gales, na Grá-Bretanha, um 
dos idiomas célticos. 

galfarro, 5. m. León V. gavilán, gaviáo; fig. 

galfarro, homem ocioso, vadio. 
galga, s. f. galga, pedra graride atirada duma 
encosta que cai rebolando e aos saltos; zoo!. 
Hond. formiga amarela muito veloz, 
galga, s. f. erupcáo cutánea, semelhante á sarna; 
haste de madeira quq serve de freio nos carros; 
esquife onde se conduzem os defuntos pobres 
ao cemitério; mar. galga, arinque ou ancoróte, 
galga, 5. f. cada urna das fitas que seguram, na 
perna, os sapatos das mulheres. 
galgo (ga), adj. V. perro galgo, cáo galgo. U. t. c. 5.; 
échale un galgo!, loe. para indicar a dificuldade 
em obter ou perseguir urna coisa; Co/ómb. e Sal. 
guloso. 

galgueño (ña), adj. galgaz, semelhante ou relativo 
a galgo, esguio, esgalgado. 
gálgulo, s. m. V. rabilargo, rabilongo, espécie 
de pega. 

galiana, 5. f. via de tránsito para gado, 
galianos, s. m. pt. espécie de torta cozida ñas 
brasas, comida de pastores, 
galibar, v. t. mar. galivar, dar a configuracáo 
necessária as pecas, para a construcáo dos 
navios. 

gálibo, 5. m. cércea, arco de ferro, em forma de U 
invertido, que, nos caminhos-de-ferro, serve para 
comprovar se os vagoes com a sua carga máxima 
podem circular pelos túneis; mar. galimo, modelo 
para pecas de navios. 

galicado (da), adj. afrancesado, diz-se do estilo, 
frase ou palavra em que se nota a influencia da 
língua francesa. 

galicano (na), adj. galicano, pertencente ou rela¬ 
tivo á Gália, á Franca. 

galiciano (na), adj. galiciano.galiziano, pertencente 
á Galiza; V. gallego, galego. 
galicismo, s. m. galicismo, palavra ou frase afran¬ 
cesada, francesismo; galicismo, idiotismo próprio 
da língua francesa. 

galicista, s. m. galicista, pessoa que gosta de 
empregar galicismos, galiciparla ou galicígrafo. 
U. t. c. adj. 
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gálico (ca). adj. gálico, pertencente as Gálias; 
s. m. V. sífilis, sífilis. 

galicoso (sa), adj. sifilítico, que padece de sífilis. 

U. t. c. s. .... , . , 

galilea, s. f. galilé ou galileia, pórtico ou atrio das 
ígrejas, especialmente a parte ocupada com 
tumbas; galilé ou galileia, parte alpendurada, 
fora do templo, que servia de cemitério. 
galilea, s. f. na igreja grega, tempo entre a Ressur- 
reícáo e a Ascensao. - 

galíleo (a), adj. galileu, natural da Galileia. U. t. c. s.; 
pertencente a este país da Terra Santa; s. m. 
galileu, nome que. por opróbrio, se tem dado a 
Jesús Cristo e aos cristáos. 
galillo, s. m. V. úvula, úvula, campainha; fam. 
gasnate ou gasganete. 

galimatías, s. m. fam. galimatías, discurso embru- 
Ihado e confuso; aranzel. 

galináceo (a), adj. zool. V. gallináceo, galináceo. 
U. t. c. s. f. 

galio, s. m. bot. gálio, erva da familia das rubiáceas, 
vulgarmente chamada erva-cavaleira ou coalha- 
-leite, por as suas flores terem a propriedade de 
coalhar este liquido. 

galio, s. m. quím. gálio, metal raro da familia do 
aluminio, cujo símbolo é ga. 
galiparla, s. f galiparla, linguagem dos que em- 
pregam, em casteihano ou portugués, palavras e 
construcóes afrancesadas; galiciparla ou galicó- 
grafo, pessoa amiga de galicismos, galicista. 
galiparlista, s. m. galiciparla, o que emprega 
frequentemente galicismos ou palavras afran¬ 
cesadas. 

galizabra, s. f. galizabra, embarcacáo de vela 
latina, muito usada no Mediterráneo, 
galo (la), adj. galo, natural da Gália. U. t. c. s.; 
s. m. gaulés, idioma dos antigos Gauleses, dia¬ 
lecto das linguas célticas. 

galocha, s. f. tamanco, galocha, calcado de madeira 
ou de ferro para andar pela neve ou pela lama, 
galochero, s. m tamanqueiro, o que faz ou vende 
tamancos. 

galocho (cha), adj. Sal. tunante, vadio, diz-se do 
que é de má vida; fam. desleixado. 
galón, s. m. galáo, tira entrancada, forte e estreita; 
galáo, medida inglesa, de capacidade, para os 
líquidos, equivalente a quatro litros e meio; 
mar. cinta, lístio do navio; mil. galáo, distintivo 
militar. 

galoneador (ra), s. m. e f. agaloador, pessoa que 
póe galóes. 

galoneadura. s. f. agaloadura, adorno oü enfeite 
com galóes. 

galonear, v. t. agaloar, enfeitar com galóes. 
galonista, s. f. fam. aluno distinto dum colégio 
ou duma academia militar. . 
galop, 5. m. ou galopa, s. f. galope, danca húngara 
a dois tempos; música própria para esta danca. 
galopada, s. f. galopada, corrida a galope, 
galopante, p. a. de galopar; adj. galopante, que 
galopa; fig. galopante, diz-se da tísica aguda, 
de carácter fulminante. 

galopar, v. i. galopar, ir o cavalo a galope; galopar, 
cavalgar alguém um cavalo que vai a galope, 
galope, s. m. equit. galope, a carreira mais rápida 
do cavalo; a ou de, galope, fig. com pressa e 
aceleracáo. 

galopeado (da), p. p. de galopear; adj. fam. 
galopado, diz-se do que é feito de galope; pre¬ 
cipitado, que é executado á pressa e sem perfeicáo; 
s. m. castigo de bofetadas ou de punhadas. 
galopear, v. i. V. galopar, galopar, 
galopillo, 5. m. moco de cozinha. 


galopín, s. m. galopim. garoto. gaiato; vadio, 
patife; fig. fam. homem astuto, velhaco. 
galopinada, s. f. garotice, maroteira, gaiatice; 

accáo, dito de galopim. 
galopo, s m. garoto, vadio, maroto. 
galpito, s. m. frango pouco desenvolvido, enfezado. 
galpón, 5. m. bairro destinado aos escravos ñas 
fazendas da América; telheiro, alpendre ou barra- 
cao extenso, na América, que serve para preservar 
da intempérie as mercadorias. 

| galvánico (ca), adj. fis. galvánico, pertencente 
i ou relativo ao galvanismo. 

galvanismo, 5. m. fis galvanismo, electricidade de 
corrente continua produzida por batería de pilhas 
ou acumuladores; galvanismo, propriedade de 
excitar, por meio de corrente eléctrica, movi- 
mentos nos ñervos e músculos de animáis vivos 
ou mortos. 

galvanización, s. f. ac. e ef. de galvanizar; galva- 
nizacáo. 

galvanizar, v. t. fis. galvanizar, aplicar o galvanismo 
a um animal vivo ou morto; galvanizar, aplicar 
urna capa de metal sobre outro, empregando 
para esse efeíto o galvanismo; fig. galvanizar, 
reanimar, dar vida momentánea ao que está em 
decadencia. 

galvano, s. m. galvano, reproducáo feita em chapa 
pela galvanoplastia 

galvanómetro, s. m. fis. galvanómetro, instrumento 
com que se verifica a existencia de corrente 
eléctrica e se mede a respectiva intensidade. 
galvanoplastia, s. f. fis. galvanoplastia, operacáo 
pela qual se obtém urna camada metálica adé¬ 
rente a um objecto qualquer, fazendo a electrólise 
do metal. 

galvanoplástica, s. f. fis. V. galvanoplastia, 
galvanoplastia. 

galvanoplástico (ca), adj. galvanoplástico, per¬ 
tencente ou relativo á galvanoplastia, 
galla. 5. f. redemoinho que faz o pelo do cavalo, 
no peito; germ. duro, moeda de cinco pesetas, 
galladura, 5. f galadura, pequeña mancha na 
gema do ovo que indica a fecundacáo. 
gallar, v. t. V. gallear, galar, cobrir as galinhas 
pelo galo; Sal. ñas aves, em geral, cobrir a fémea 
pelo macho. 

gallarda, s. f. galharda, danca antiga da escola 
espanhola e respectiva música; impr. tipo de letra 
de oito pontos tipográficos, 
gallardamente, adv. m. galhardamente, com ga- 
Ihardia. 

gallardear, v. i. galhardear, mostrar, ostentar ga- 
Ihardia e gentileza. U. t. c. r. 
gallardete, s. m. mar. galhardete, bandeira trian¬ 
gular muito esguia, usada a bordo como insignia, 
adorno ou sinal. 

gallardetón, 5. m. galhardete de duas pontas. 
gallardía, s. f. galhardia, bizarría, gentileza, elegan¬ 
cia, graca nos movimentos e ñas accóes; esforco 
e arrojo. 

gallardo (da), adj. galhardo, garboso, desem¬ 
barcado, valente, esforcado, fig. grande ou 
excelente em accóes correspondentes ao valor, 
gallareta, s. f. zoo!. V. foja, adem, ave palmipede, 
espécie de pato. 

gallarín, s. m. desús, cálculo que se faz dobrando 
sempre o número em progressáo geométrica; 
salir a uno al gallarín una cosa, fam. sair, custar 
cara urna coisa a alguém, sair-se mal dalgum 
negocio. 

gallarofa, 5. f. Ar. folfia da espiga do milho. 
gallarón, s. m. zool. V. sisón, sisáo, ave palmipede 
semelhante ao adem. 
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gallaruza, s. f. capote com capuz (usado por 
montanheses). 

gallear, v. t. galar, cobrir as galinhas pelo galo; 
v. i. fig. fam. gritar, vociferar, levantar a voz com 
ameacas; sobressair entre outros. 
gallegada, 5. f. galegada, ajuntamento de galegos; 
galegada, palavra ou accao própria dos Galegos; 
certa danca galega e respectiva música, 
gallego (ga), adj. galego, natural da Galiza. U. t. c. s.\ 
pertencente a esta regiao da Espanha; diz-se do 
vento noroeste, em Castela, por vir do lado da 
Galiza; Argent. galego, nome dado aos emigran¬ 
tes espanhóis; 5. m. galego, idioma da Galiza; 
zoo!. C. Rica espécie de lagartixa que vive ñas 
margens dos rios e nada com muita rapidez; 
Cuba galego, ave áquática, semelhante á gaivota. 
galleguismo, s. m. galeguice, dito ou accao de 
galego. 

galleo, s. m. gálfo, desigualdade ñas pecas metá¬ 
licas fundidas e esfriadas rápidamente; taur. sorte 
que, ajudado com a capa, faz o toureiro ante o 
touro. 

gallera, s. /. Fi/ip. edificio onde se realizare lutas 
ou rinhas de galos; Cuba lugar onde se criam ou 
se guardam os galos de briga, galinheiro. 
gallero, adj. Amér. afeicoado ás lutas ou rinhas de 
galos. U. t. c. s.; s. m aquele que cuida dos galos 
destinados a luta. 

galleta, s. f. V. bizococho, biscoito ou biscouto, 
bolacha, bolo chato de farinha muito fina, ás 
vezes, com acucar ou outros ingredientes; fam. 
bofetada, bolachada, galheta; carváo, variedade 
de antracite; Argent. e Chile pao de farelo. 
galleta, s. m. galheta, vasilha pequeña para licor, 
com gargalo entortado. 

galletería, 5. f. Chile fábrica de bolachas ou 
estabelecimento onde se vendem. 
galletero, 5. m. bolacheiro, o que fabrica ou 
vende bolachas; biscoiteiro ou biscouteiro. onde 
se conservam e servem as bolachas ou bíscoitos. 
gallina, 5. f. zoo!, galinha, ave doméstica, fémea 
do galo; s. m. e f. fig. galinha, pessoa tímida, 
pusilánime, cobarde; gallina ciega, gálinha-cega 
ou cabra-cega, jogo de chancas em que urna, 
de olhos vendados, deve apanhar a outra; Alba¬ 
cete, Argent. e Chile ave solitária e nocturna, 
espécie de enxota-cabras; gallina de mar, galinha- 
-do-mar, cantariz, peixe teleósteo trigliforme, 
conhecido também por alcantarilha, requeime, 
ronca e serráo; gallina en corral ajeno, fig. fam. 
pessoa que se encontra acanhada ou envergo- 
nhada entre gente desconhecida; acostarse uno 
. con las gallinas, fr. fig. fam. deitar-se com as 
galinhas, ir para a cama cedo; echar una gallina, 
fr. deitar urna galinha, por ovos a urna galinha 
choca para ¡ncubacáo. 

gallináceo (a), adj. zoo!, galináceo, pertencente 
ou relativo á galinha; galináceo, ave galinácea, 
como o galo, a galinha, a perdiz, o pato e o faisáo. 
U. t. c. s. f.; s. f. pl. galináceas, ordem destas aves, 
gallinaza, s. f. V. aura, ave de rapiña; galinhaca, 
estrabo ou excremento das galinhas. 
gallinazo, 5. m. zool. V. aura, ave. de rapiña, 
gallinejas, 5. f. pl. tripas fritas de galinha e doutras 
aves que se vendém nos bairros extremos de 
Madrid. 

gallinería, s. f. mercado, lugar ou loja onde se 
vendem galinhas; V. pollería, lugar onde se 
vendem galináceos; galinhaco, conjunto degali- 
nh'ás; fig. cobardía e pusilanimidade. 
gallinero (ra), adj. cetr. galinheiro, diz-se das 
aves de rapiña que se nutrem de galinhas; s. m. 
e 1. galinheiro, vendedor de galinhas; 5. m. gali¬ 


nheiro, capoeira, lugar onde se recolhem e criam 
galinhas; galinheiro, cesto ou canastra onde váo 
metidas as galinhas que se destinam á venda; 
galinheiro, lugar nos teatros, por cima dos cama¬ 
rotes, geral, varandas; fig. lugar onde há muita 
gritaría e confusáo, galinheiro. 
gallineta, s. f. V. chocha, galinhola, ave pernalta, 
V. fúlica. 

gallino. s\ m. zool. Múrc. galo que nao tem penas 
na cauda. 

gallipato, s. m. zool. anfibio de cor cinzento-esver- 
deada que vive ñas águas lodacentas. 
gallipava, s. f. zool. galinha duma variedade maior 
que a comum. 

gallipavo, s. m. V. pavo, perú; fig. fam. nota falsa 
dada por um cantor. 

gallipuente, s. m. Ar. ponte sem resguardos que 
se constrói sobre as acéquias para a comunicacáo 
dos campos. 

gallístico (ca), adj. pertencente ou relativo aos 
galos e, especialmente, aos combates dos mes- 
mos. 

gallito, 5 m. galinho, galo pequeño; fig. figuráo, 
aquele que sobressai e se destaca nalguma coisa; 
Argent. certo pássaro dentirrostro. 
gallo, s. m. zool. galo, ave da ordem dos galináceos 
e macho da galinha; galo, nome vulgar do escalo, 
peixe teleósteo ostariofísio; fig. fam. homem 
entrado em anos, galo; arq. V. parhilera; V. mo¬ 
linete, brinquedo; mandáo, o que manda muito 
ou pretende mandar, galo; nota falsa dum cantor; 
Ál. V. estoque, planta; Co/ómb., C. Rica e Méx. 
homem forte e valente; otro gallo me cantara, 
melhor seria a minha sorte; en menos que canta 
un gallo, num instante, ¡mediatamente, 
gallocresta, s. f. bot. galocrista, planta medicinal, 
espécie de sálvia; planta escrofulariácea, anual, 
com flores amarelentas e em espiga, 
gqllofa, s. f. refeicáo que se dava aos peregrinos 
pobres que iam ao santuário de Santiago de 
Compostela; verdura ou hortaliza para salada, 
guisado, etc.; V. añalejo; Sant. e Bise, pao 
pequeño, mas comprido; conto sem graca. 
gallofar ou gallofear, v. i. vadiar, fazer vida de 
mendigo por ociosidade. _ 
gallofero (ra) ou gallofo (fa), adj. vagabundo, 
que anda pedindo esmoias. U. t. c. s. 
gallón, s. m. V. tepe, céspede, torráo relvoso; 
Ar. taipa, parede ou cercado feito. de paus e 
barro. 

gallón, 5. m. arq. certo lavor que enfeita os capitéis, 
arabescos; enfeite semelhante nos talheres de 
prata; mar. última caverna da proa, 
gallonada, s. f. taipa feita de paus e barro, 
gallote (ta), adj. Cád., C. Rica e Méx. resolvido, 
ousado, atrevido. U. t. c. s. 
galludo, s. m. zool. Cuba espécie de tubaráo. 
gama, s. f. gama, fémea do gamo; Sant. corno, 
haste. 

gama, s. f. mús. gama, escala musical; fig. escala, 
gradacáo de cores. 

gamarra, s. f. gamarra, correia que se ata da cilha 
ao Cabecáo da cavalgadura para que ela nao 
levante demasiadamente a cabeca. 
gamarza, s. f. V. alharma, planta, 
gamba, s. f. zool. espécie de lagostim. 
gambado (da), adj. Cuba cambado, que tem as 
pernas torcidas para fora, zambo, cambaio. 
gambaj, s. m. V. gambax. 

gámbalo, s. m. certo tecido de linho usado ami¬ 
gamente. 

gambalúa, s. m. fam. trangola, homem alto, esguio, 
pernalta, indolente; inútil para o trabalho. 
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gámbaro, s. m. zoo!. V. camarón, camaráo, 
crustáceo. ^ 

gámbax, s. m. gibáo, acolchoado que se punha 
por baixo da armadura. 

gañiberro (rra), adj. libertino. dissoluto. U. t. c. s.; 

s. f. And. mulher pública, 
gambesina, s. f. ou gambesón, s. m. V. gambax, 
gibáo para vestir por baixo da armadura, 
gambeta, s. f cambeta, certo movimento de pernas, 
na danca, que consiste em as lancar e cruzar 
com graca; equit. V. corveta, 
gambetear, v. /'. cambetear, fazer cambetas; cur- 
vetear, fazer curvetas, o cavalo. 
gambeto, s. m. capote que chegava abaixo dos 
joelhos. 

gambito, s. m. gambito, certo lance no jogo do 
xadrez, que consiste em sacrificar um peáo; para 
causar áo adversário a perda duma peca mais 
importante. 

gamboa, s. f. gamboa, variedade de marmeleiro. 
gambota, s. f. mar. gambota, cada um dos madeiros 
curvos, presos por espiga, que formam a abobada 
e sao como outras tantas colunas da fachada 
da popa. 

gambujo, s. m. V. cambuj, 
gambusina, s. f. Múrc. variedade de péra. 
gamella, s. f. cangueira, parte arqueada de cada 
um dos extremos do jugo com que se jungem 
os bois. 

gamella, s. /. gamela, vasilha de madeira, em 
forma de alguidar, para dar de comer aos animáis 
e para outros usos. 

gamellada, s. f. gamelada, conteúdo duma gamela, 
gamellón, s. m aum. de gamella; gameláo, gamela 
grande; dorna para pisar as uvas, 
gamezno, s. m. gamo pequeño e novo, 
gamitadera, s. f. V. balitadera, instrumento que 
¡mita a voz do gamo novo, 
gamitar, y. i. dar balidos o gamo, balir. 
gamitido, s. m. balido do gamo ou voz que o imita, 
gamma, s. f. gama, terceira letra do alfabeto grego, 
que corresponde ao g. 

gamo, s. m. zoo/, gamo, mamífero ruminante, 
cervideo. 

gamón, s. m bot. gamáo, asfódelo ramoso, planta 
liliácea com folhas em forma de espada, 
gamonal, s. m. plantacáo de gamóes, planta liliácea; 

Amér. CentraI e Merid. cacique, 
gamonita, s. f. V. gamón, gamáo, asfódelo 
gamoso, planta liliácea. 

gamonito, s. m. rebentos que deitam algumas 
árvores e plantas á sua volta. 
gamonoso (sa), adj. abundante em galóes ou 
asfódelos. 

gamopétalo (la), adj. bot. gamopétalo, diz-se das 
corolas duma só peca; que tem as pétalas unidas, 
gamosépalo (la), adj. bot. gamossépalo, diz-se 
dos cálices duma só peca; que tem as sépalas 
unidas. 

gamuno (na), adj. diz-se da pele do gamo, 
gamuza, s. f. zoo!, camurca, mamífero artiodáctilo, 
ruminante, da familia dos bovídeos; camurca, 
pele deste animal que, depois de preparada, é 
utilizada em vários artefactos, 
gamuzado (da), adj. acamurcado, da cor da 
camurca. 

gana, s. f. gana, apetite, desejo, propensáo natural; 
vontade duma coisa, gana; darle a uno la gana, 
querer alguém fazer urna coisa; de buena gana, 
com prazer; de mala gana, de má vontade; 
tenerle ganas a uno, desejar brigar com alguém. 
ganable, adj. ganhável, que pode ganhar-se. 


ganadería, s. f rebanho, manada de gado, récua, 
tráfico, negocio de gado. 

ganadero (ra), adj. diz-se de certos animáis que 
acompanham o gado; s. m. e f. ganadeiro, possui- 
dor ou negociante de gado; ganadeiro, guardador 
de gado, o que cuida do gado, vaqueiro, zagal, 
ganado (da), p. p. de ganar; adj. ganho, ganhado, 
diz-se do que ganha; s. m. zoo!, gado, conjunto 
de reses, em geral; enxame de abelhas; fig. 
fam. conjunto de pessoas; ganado de cerda, os 
por eos. 

ganador (ra), adj. ganhador, que ganha. U. t. c. s. 
ganancia, s. f. ac. e ef. de ganar, ganancia, ganho, 
lucro; no le arriendo la ganancia, nao Ihe invejo 
a sorte. 

ganancial, adj. lucrativo, rendoso, próprio de lucro 
ou pertencente a ele; pl. bienes gananciales, 
bens adquiridos, em sociedade, pelos esposos, 
durante o matrimonio. 

ganancioso (sa), adj. lucrativo, que ocasiona 
lucro, que dá ganho. U. t. c. s. 
ganapán, s; m. ganháo, o que vive do seu trabalho 
corporal, trabalhador do campo, jornaleiro adven¬ 
ticio; fig. fam. homem rude. 
ganapierde, amb. ganha-perde, jogo em que o 
ganho é para quem perde. 
ganar, v. t. ganhar, adquirir capital ou aumentá-lo, 
lucrar; captar a vontade duma pessoa, ganhar a 
sua amizade; ganhar, adquirir no jogo; ganhar 
batalhas, pleitos, etc. U. t. c. /.; conquistar ou 
tomar urna cidade, urna praca, etc.; chegar ao 
sitio ou lugar que se pretende; fig. avantajar, 
exceder; ganar por la mano; mar. avancar, acer- 
cando-se dalguma coisa; v. i. melhorar, medrar, 
prosperar. 

gancha, s. f. Albac. e León cacho de uvas, 
ganchero, s. m. Cuen. condutor de jangadas 
servindo-se dum gancho. 

ganchete (a medio), m. adv. fam. por metade; 
de medio ganchete, m. adv. desalinhadamente, 
sem a perfeicáo devida; diz-se da posicáo do 
que se senta sem ocupar todo o lugar, 
ganchillo, s. m. agulha de gancho, usada princi¬ 
palmente em croché; trabalho realizado Com a 
mesma agulha; And. gancho para o cábelo, 
gancho, s. m: gancho, instrumento de ferro ou de 
madeira, recurvado, que serve para prender, 
agarrar ou pegar alguma coisa; esgalho, galho 
que fica na árvore quando se parte um ramo, 
gancho; cajado, bordáo de pastor; fig. fam. 
aliciador ou angariador, aquele que tem habilidade 
para.convencer outro para qualquer fim; V. rufián; 
garatuja, escrita com letras disformes; Amér. 
Centra!, Colómb.,. Méx. e Perú gancho para o 
cábelo; V. almocafre; Zam. forquilha de cinco 
dentes, gancho; Equad. sela de montar, para 
senhora; tener gancho, diz-se da mulher que tem 
habilidade para arranjar namoro; echar el gancho, 
atrair, seduzir. 

ganchoso (sa), adj. ganchoso, que tem gancho ou 
se Ihe assemelha. 

ganchudo (da), adj. gancheado, que tem forma 
de gancho. 

gándara, s. f. gándara, charneca, térra baixa, 
inculta. 

gandaya, s. f. gandaia, vadiagem, ociosidade; rede 
pequeña, de malha, para o cábelo, 
gandido (da), p. p. de gandir; adj. Colómb., C. Rica, 

. Cuba, Méx. e Venez. comiláo, glutao. 
gandinga, s. /. min. mineral miúdo e lavado; 
Sev. miúdos de res; MáL passas de qualídade 
inferior; Cuba e P. Rico guisado feito de porco; 
buscar la gandinga, fr. fam. ganhar a vida. 
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gandujado, s. m guarnicáo em formato de pregas 
ou franzidos. 

gandujar, v. t. encolher, franzir, pregar, 
gandul (la), adj. fam. gandulo, vagabundo, 
vadio; tunante. U. t. c. s.; s. m. individuo de 
certa milicia antiga, dos mouros de África e 
Granada; Méx: certa tribo de indios bárbaros, 
gandulear, v. /'. V. holgazanear, preguicar, man- 
driar, vadiar. 

gandulería, 5 . f. vadiagem, preguica, ociosidade. 
gandumbas, adj. fam. preguicoso, indolente, rela¬ 
xado. U. t. c. s. 

ganeta, s. f. V. jineta, mamífero carnívoro, 
ganforro (rra), adj. velhaco, malandro. U. t. c. s. 
ganga, s, f. zoo/, ganga, corticoi, ave galinácea, 
semelhante á perdiz; Cuba ave pernalta do 
tamanho do galo, que vive ñas praias e lugares 
pantanosos; Alm. arado puxado por um só 
muar; fig. fam. pechincha, coisa apreciável que 
se obtém com pouco custo, ganga, 
ganga, s f. min. ganga, matéria que envolve os 
minerais. 

ganglio, 5. m. med. ganglio, tumor pequeño que 
se forma nos tendóes e nos músculos, 
ganglionar, adj. zoo/, ganglionar, pertencente ou 
relativo aos gánglios; sistema ganglionar. 
gangocho, s. m. Chite e Equad. V. guangoche, 
gangosidad, 5. f. fanhosidade, qualidade de fa- 
nhoso. 

gangoso (sa), adj. gangoso, fanhoso, nasalado, 
roufenho. U. t. c. s.; nasalado, fanhoso, diz-se 
desta maneira de falar, gangoso, 
gangrena, s. f. med. gangrena, desorganizacáo e 
privacáo de vida em qualquer tecido dum corpo 
animal; gangrena, moléstia das árvores que ataca 
e destrói a casca, o tronco e a medula, 
gangrenarse, v. r. gangrenar-se, padecer de gan¬ 
grena urna parte do corpo ou da árvore. 
gangrenoso (sa), adj. gangrenoso, que tem ou 
é da natureza da gangrena, 
ganguear, v. i. fanhosear, falar fanhosamente, ser 
fanhoso. 

gangueo, s. m. ac. e ef. de ganguear ; pronunciacáo 
fanhosa. 

ganguero (ra), adj. pechincheiro, o que procura 
aquisicóes boas sem trabalho'ou custo. 
gánguil, s. m. barco de pesca de duas proas e 
urna vela latina; barco destinado a receber, 
conduzir e atirar, no alto mar, o lodo, areia, 
pedra, etc., que extrai a draga, 
ganoso (sa), adj. desejoso, que tem vontade 
duma coisa. 

gansada, s. f. fig. fam. sandice, asneira, estupidez, 
gansarón, s. m. espécie de ganso bravo; fig. 

esgrouviado, homem alto, magro e pouco activo, 
gansear, v. i. fam. fazer ou dizer sandices. 
ganso (sa), 5. m. e /. zoo!, ganso, ave palmípede, 
doméstica e um pouco mais pequeña que o 
ganso bravo; fig. pessoa estúpida e indolente; 
pessoa rústica. U. t. c. adj. 
gante, 5. m. espécie de tecido feito de linho cru. 
gantés, adj. gantense, natural de Gante ou Gand. 

U. t. c. s .; pertencente a esta cidade belga, 
ganzúa, s. f. gazua, chave falsa; fig. fam. ladráo 
que rouba com manha; pessoa que tem arte 
para arrancar a outra um segredo. 
gañán, s. m. ganháo, moco de lavoura, trabalhador, 
jornaleiro; fig. homem rude. 
gañanía, s. f. malta, multldáo de trabalhadores ou 
jornaleiros; Sal. V. alquería, alearía, casa de 
campo. 


gañido, s. m. gañido, a voz aguda do cao, quando 
o maltratam; queixume doutros animáis. 



gañiles, s. m. pf goelas, partes cartilaginosas do 
animal em que se forma a voz ou o gañido 
guelras do atum. 

gañir, v. /. gañir, dar gañidos; grasnar a ave; fig. 
fam. ressonar ou respirar com ruido (as pessoas); 
v. trreg. conjuga-se como mullir. 
gañón ou gañote, s. m. fam. gasganete, gasnete, 
garganta; And. e Estr. certo doce, em forma de 
tubo, com massa muito fina, 
gaollo, s. m. Pal. espécie de brejo. 
gáraba, s. f. Sant. V. árgoma, planta, 
garabatada, s. f. accáo de lancar a fateíxa ou o 
garabato. 

garabatear, v. t. deitar as fateixas; deitar o gara¬ 
bato; rabíscar, garatujar; fig. andar com rodeios. 

U. t. c. t. 

garabateo, s. m. ac. e ef. de garabatear, accáo de 
deitar a fateixa ou o garabato, 
garabato, s. m. garabato, fateixa, gancho de ferro; 

V. almocafre; sedeiro, placa crivada de púas 
em fileiras por onde se passa o linho para o 
assedar, rastelo; sacho para capinar ou mondar; 
fig ■ garbo, gentileza, garatujas, gatafunhos, letras 
mal formadas; gaifonas, gaifonices; P Rico for- 
quilha, forcado, utensilio agrícola. 

garabatoso (sa), adj. garboso, que tem garbo; 

V garrapatoso, cheio de garatujas. 
garabito, s. m. banco alto e barraca ou casinhola 
de madeira, que usam as vendedeiras ñas pracas 
ou mercados; Argent. rapaz vadlo. 
garage (palavra francesa), 5. m. garagem, casa ou 
alpendre para recolha de veículos automóveis. 
garanta, s. f. garrama ant., imposto, derrama que, 
em Marrocos, paga urna tribo pelos roubos 
cometidos no seu territorio, 
garamanta ou garamante, adj. garamante, diz-se 
dum antigo povo da Libia. U. t. c. s.; pertencente 
a este povo. . 

garambaina, s. f. atavio, enfeite de mau gosto; 
pl. fam. ademanes afectados ou ridículos; gara- 
tujas. 

garambullo, s. m. Méx. nome duma planta cactá¬ 
cea, de flores vermelhas. 

garandumba, 5. f. Amér. barcaca grande, á maneira 
de balsa, para conduzir carga, seguindo a corrente, 
garante, adj. garante, que dá garantia, abonador, 
fiador. U. t. c. s. 

garantía, s. f. ac. e ef. de afianzar lo estipulado, 
garantia, penhor, fianca; caucáo; garandas cons¬ 
titucionales, direito que a constituicáo dum estado 
reconhece a todos os cidadáos, garantías consti- 
tucionais. 

garantir, v. t. garantir, afiancar; V. garantizar, 
garantir; v. defect. conjuga-se como abolir. 
garantizador (ra), adj. fiador, garantidor, que 
garante. 

garantizar, v. t. garantir, abonar, dar garantía., 
garañón, s. m. zoo/, garanháo, cavalo ou burro 
de padreacáo. 

garapacho, s. m. V. carapacho, carapaca; escúdela 
pequeña de madeira ou cortica. 
garapada, s. f. Múrc. V. almorzada, 
garapanda, s. f. Pal. aparelho de pesca, em forma 
de bolsa; V. retel. 

garapiña, s. f. carapinhada, líquido congelado 
que forma frocos ou grumos; certo tecido com 
rendas e galóes; Cuba e Méx. carapinhada, 
bebida refrigerante. 

garapiñar, v. t. congelar um líquido (até o deixar 
em forma de carapinhada); fazer carapinhada, 
banhar guloseimas em calda de acúcar formando 
grumos. 
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garapiñera, s. f. sorveteira, vasilha para fazer 
carapinhada. 

garapita , s. f. galrito, rede espessa e pequeña, 
garapito, s. m. zool. garapito, insecto hemíptero 
que vive ñas águas estagnadas. 
garapullo, s. m. farpa, pequeña flecha de papel 
com ponta de ferro. 

garatura, s. f. instrumento para surrar peles, 
garatusa, s. f. garatusa, certo lance no jogo do 
chincalháo (jogo de cartas); garatuza, trapaca, 
logro no jogo de esgrima; fig. fam. afagos, cari¬ 
cias, meiguices (para captar a vontade dalguém). 
garay, s. m. embarcacáo filipina, 
garba, s. f. Ar, e Múrc. paveia, gabela, feixe, molho 
de trigo; Nav. erva para pensó do gado, 
garbancera, s. f. And. certa planta leguminosa, 
garbancero (ra), adj. gravanceiro, referente ao 
gráo-de-bico; s. m. e f. vendedor de gráo-de-bico. 
garbancillo, s. m. Venez. arbusto leguminoso e 
espinhoso, e de fruto semelhante ao gravanco. 
garbanzal, s. m. ervancal, térra semeada de gráo- 
-de-bico (ervancos ou gravancos). 
garbanzo, s. m. ervanco, gravanco, gráo-de-bico; 

ervanco, semente desta planta, 
garbanzón, s. m. Ál. V. agracejo, planta berbe- 
ríd^a. 

garbanzuelo, s. m. dim. de garbanzo ; ervanco 
pequeño, gráo-de-bico de pequeño tamanho; 
veter. V. esparaván, esparaváo. 
garbar, v. t Ar. engavelar, fazer feixes de trigo, 
enfeixar. 

garbear, v. i. mostrar garbo ou bizarría; Ar. V. garbar; 
germ. roubar ou andar na pilhagem; v. /'. fam. 
vjver de expedientes, 
garbera, s. f. V. tresnal, meda, frascal 
garbías, s. m. pl. guisado de verduras, queijo, 
farinha, mariteiga de porco e gemas de ovos, 
garbillador (ra), adj. joeirador, diz-se do que 
joeira. U. t. c. s. 

garbillar, v.- t. joeirar, cirandar grao; min. peneirar, 
limpar minerais, joeirar. 

garbillo, s. m. peneira, joeira, ciranda; And. e 
Múrc. esparto largo e escolhido; min. espécie de 
crivo ou peneira; mineral miúdo. 
garbín, s. m. garavim, ant.; V. garvín, touca 
antiga feita de rede, 
garbino, s. m. vento do Sudoeste, 
garbo, s m. garbo,, elegancia, gentileza, donaire, 
galhardia; fam. certa graca e perfeicao que se dá 
as coisas; bizarría, desinteresse e generosidade. 
gárboli, s. m. Cuba V. escondite, jogo. 
garbón, s. m. Val. feixe de> lenha miúda; zoo/. 

perdigáo, macho da perdiz, 
garbosamente, adv. m. garbosamente, com garbo, 
com distincáo. 

garboso (sa), adj. garboso, que tem garbo, airoso, 
galhardo; fig. generoso. 

gárbula, s. f. Sal. vagem seca do gráo-de-bico. 
garbullo, s. m. garabulha, inquietacáo e confusáo 
de várias pessoas. 

garceta, s. f. zool. garceta, ave pernalta de pluma- 
gem branca e cabeca com penacho curto, do 
qual saem duas penas filiformes pendentes; 
é +ambém conhecida por garca-branca, garca- 
-ribeirinha; cábelo que caí sobre as faces; Córd. 
peaca; moni, cada urna das pontas inferiores 
das hastes do veado. 
garcía, s. m. fam. Rioja raposo, zorro, 
gardacho, s. m. ÁI. e Nav. V. lagarto, sáurio, 
.gardama, s. f. Ál. e Nav. V. carcoma, insecto, 
gardenia, s. f. bot. gardénia, género de plantas 
rubiáceas, com espécies ornamentáis; gardénia, 
flor desta planta. 


gardubera. s. f. Ál. V. cerraja, planta, 
garduja, s. f garduja, pedra das minas de Almadén, 
que, por náo ter liga de azougue, se toma por 
inútil. 

garduña, s. f. zool. fuinha, mamífero carnívoro, 
do género das martas, nocturno, de cor castanha 
q branca, mais pequeño do que o gato, mas 
muito parecido com este. 

garduño (ña), s. m. e f. fam. larápio, ladráo, 
matreiro e sagaz que furta com manha, raposa, 
garepa, s. f. Can. V. viruta. 

garete (ir ou irse al), mar. garrado, diz-se do 
navio que, sem governo, vai levado pelo vento 
ou pela corrente. 

garfa, s. f. garra, cada urna das unhas curvas 
dalguns animáis. 

garfada, s. f. accáo de procurar agarrar com as 
unhas ou garras. 

garfear, v. i. fisgar, agafanhar, lancar os ganchos 
para agarrar com eles algum objecto. 
garfio, s. m. gancho de ferro, garavato, fateixa. 
gargajeada, s. f. V. gargajeo, escarradura. 
gargajear, v. i. escarrar, lancar, expelir escarros. 
gargajeo, s. m. ac. e ef. de gargajear, escarradura, 
expectoracáo. 

gargajiento (ta), adj. V. gargajoso, gosmento, 
que escarra ou expectora frequentemente. U. t. c. s. 
gargajo, s. m. gargalho, escarro espesso. 
gargajoso (sa), adj. que expectora com frequéncia. 
U. t. c. s. 

gargal, s. m. Chile galha do carvalho ou roble, 
gargallo, s. m. Sal. ranhura, encaixe. 
garganchón, s. m. fam. V. garguero, garganta, 
gargueiro. 

garganta, s. f. anat. garganta, laringe parte interior 
do pescoco, designacáo vulgar da regiáo faríngea 
do homem; voz do cantor; fig. artelho, parte 
superior do pé por onde está unido com a perna; 
garganta, desfiladeiro, passagem estreita e aper- 
tada entre duas montanhas, estreito; parte do 
arado; cama do arado; arq. parte mais estreita 
das colunas. 

gargantada, s. f. golfada, líquido que se vomita 
duma vez. 

gargantear, v. i. gargantear, gorjear, trinar, reque¬ 
brar, fazer garganteios com a voz; v. t. germ. 
confessar, fazer confissoes no meio da tortura, 
estando posto a tratos; mar. ligar o estropo dum 
cadernal ou moitáo. 

garganteo, s. m. garganteio, garganteado, accáo 
de gargantear. 

gargantil, s. m. chanfradura, entalhe, recorte semi¬ 
circular na borda da bacia dos barbeiros onde se 
ajusta a garganta do fregués, 
gargantilla, s. 7. gargantilha, colar, adorno para 
o pescoco da mulher; cada urna das contas que 
se podem enfiar para formar um colar, 
gárgara, s. f. gargarejo, agitacáo dum líquido na 
boca ou na garganta. U. m. no pl. 
^gargarismo, s. m. gargarejo, accáo de gargarejar; 
gargarejo, líquido que, como medicamento, serve 
para fazer gargarejos. 

gargarizar, v. i. gargarejar, agitar um líquido na 
boca, sem o engolir. 

gargavero, s. m. V. garguero, garganta; instru¬ 
mento músico de sopro, composto de duas 
flautas com urna só embocadura, 
gárgol, adj. goro, diz-se do ovo infecundo, choco, 
gárgol, s. m. ranhura para encaixe, entalhe. 
gárgola, s. f. gárgula, abertura por onde escorre 
a água duma fonte ou cascata; gárgula, cano 
estreito por baixo dos beirais ou na cimalha 
das cornijas, para receber as águas dos telhado,s. 
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gárgola, s. f. agr. linhaca, semente do linho, 
Ál. vagem de legume, que contém um ou dois 
graos. 

garguero, 5. m. garganta, gargueiro, parte superior 
da traqueia. 

garifo (fa), adj. V. jarifo, xerife. 
garigola, s. f. Mitre, caixa para transporte do furáo. 
gario, s. m. León, Pal., Seg. e Vallad, toreado, 
garavanco grande para recolher a palha; Sant. 
instrumento agrícola para recolher o estrume. 
gariofilea, s. f. bot. espécie de cravo silvestre, 
garita, s. f. guanta, abrigo fixo ou portátil para 
sentinelas, vigilantes, guarda-freios, etc.; pequeño 
quarto do porteiro ao lado dos portáis; latrína, 
sentina; Méx. porta, entrada da cidade. 
garitero, s. m. gariteiro, aquele que tem casa 
de jogo; . frequentador de tais casas; germ. 
encqbridor de ladróes. 

garito, s. m. garito, baiuca de tavolagem; lucro 
que se tira duma tavolagem. 
garla, s. f. fam. charla, conversa, chocalhice, 
cavaco, tagarelice. 

garlador (ra), adj. fam. charlador, conversador, 
chocalheiro, palrador, tagarela, diz-se de quem 
tala muito e indiscretamente. U. t. c. s. 
garlante, p. a. fam. de garlar; adj. tagarelante, 
que tagarela. 

garlar, v. /. fam. parolar, tagarelar, taramelar, 
pairar, talar muito e indiscretamente, 
garlido, s. m. p. us. V. chirrido, chio, voz aguda, 
guincho. 

garlito, s. m. garlito, espécie de rede para pescar; 
fig. fam. cilada, traicáo, armadilha; coger a uno 
en el garlito, fig. fam. apanhar em flagrante, 
com a boca na botija. 

garlo, s. m. Sal. V. garlito, espécie de rede para 
pescar. 

garlocha, s. f. V. garrocha, garrocha, 
garlopa, s. f. garlopa, plaina grande, 
garma, s. f. Ast. e' Sant. vertente difícilmente 
acessível. 

garmejón, s. m. Sal. tripeca, sobre a qual se espá¬ 
dela o linho. 

garnacha, s. f. garnacha, vestimenta talar de 
magistrados e sacerdotes; pessoa que veste 
garnacha; pequeña companhia de comédias; 
espécie de uva vermelha, muito delicada e 
muito doce, com a qual se faz um vinho especial; 
nome deste vinho. 

garniel, s. m. V. guarniel, bolsa de couro, usada 
pelos almocreves. 

garó, s. m. salmoura, líquido que ressuma o peixé 
deitado em sal; molho feito das tripas e do 
fígado, etc., dalguns peixes, muito apreciado 
pelos Romanos. 

garojo, s. m. Sant. V. carozo, 
garoso (sa), adj. Colómb. e Venez. faminto, 
comiláo. 

garpa, s. f. gaipo de uvas. 

garra, s. f. garra, unha de aves de rapiña e de 
feras, arqueada, pontiaguda e móvel; fig. garra, 
máos do homem, gadanhos; mar. garra, cada 
um dos ganchos do arpéu; Ar. e Nav. perna dum 
animal; Colómb., C. Rica e Chile pedaco de 
coiro endurecido; Colómb. V. coracha, 
garrabera, s. f. Ar. variedade de salsaparrilha, 
arbusto. 

garrafa, s. f. garrafa larga e redonda, com gargalo 
alto e estreito. 

garrafal, adj. garrafal, diz-se de certa espécie 
de cerejas e ginjas, bem como das árvores que 
as produzem; fig. garrafal, aplica-se a certas 
coisas exorbitantes; error, defecto garrafa!. 


garrafiñar, v. t. fam. surripiar, tirar, arrebatar 
alguma coisa. 

garrafón, s. m. aum. de garrafa-, garrafáo, vasilha 
bojuda de vidro. 

garrama, s. f. garrama, espécie de tributo que os 
Muculmanos pagam aos seus príncipes; fig. 
roubo, furto, pilhagem; Sal. derrama, contri- 
buicáo, ant. garrama. 

garramar, v. t. fam. furtar, surripiar, tirar astuciosa¬ 
mente. 

garramincho, s. m. ÁI. rede para pesca do caran- 
guejo de rio'. 

garrampa, s. f. Ar. V. calambre. 

garrancha, s. f. fam. V. espada; Ar. e Colómb. 

V. gancho; bot. V espata. 
garranchada, s. f. ou garranchazo, s. m. garran¬ 
chada, ferída produzida por garrancho, 
garrancho, s. m. garrancho, ramo torto duma 
árvore, esgalho, ganchote. 
garranchuelo, s. m. planta gramínea, de talo 
extenso, folhas aveludadas e espigas compridas. 
garrapata, s. f. zooI. carrapato, carraca, pequeño 
araenídeo que se prende a pele doutros animáis 
e se alimenta com o sangue deles; fam. mil. 
cavalo inútil. 

garrapatear, v. i, rabiscar, garatujar, fazer rabiscos 
. ou garatujas. 

garrapatero, s. m. zool. Colómb. e Equad. carra- 
pateiro, ave de bico curvo, peito branco e asas 
negras, que se alimenta de carracas que tira ao 
gado. 

garrapato, s. m. rabisco, garatuja, trapo irregular, 
garrapatón, s. m. V. gazapatón, disparate grande, 
garrapatoso (sa), adj. aplica-se á escrita irregular 
e cheia de garatujas. 

garrapiñar, v. t. V. garrafiñar, surripiar, tirar, 
garrapiñera, s. f. V. garapiñera, 
garrapo, s. m. Sal. bácoro, porco que nao tem 
aínda um ano. 

garrar, v. i. mar. garrar, arrastar a áncora pelo 
fundo sem conseguir fazer presa, diz-se do navio, 
garrasí, s. m. Venez. espécie de calcáo ou calca 
(usada no campo) e abotoada aos lados até 
aos joelhos. 

garraspera, s. f. V. carraspera, 
garrear, v. i. mar. V. garrar, garrar. 
garría, s. f. Sal. campiña, prado extenso sem 
árvores; ovelha que fica para trás, que se atrasa, 
garrido (da), adj. V. galano, garrido, janota, 
elegante, 

garroba, s. f. bot. V. algarroba, alfarroba, fruto, 
garrobal, s. m. alfarrobal, lugar plantado de alfarro- 
beiras. 

garrobilla, s. f. pedacos ou ramos de alfarrobeira, 
que servem, com outros ingredientes, para curtir 
coiros. 

garrobo, s. m. Amér. Centra / sáurio de forte pele 
escamosa, de aspecto repulsivo, 
garrocha, s. f. garrocha, aguilháo para picar os 
touros; garrocha, haste de madeira com ponta 
de ferro farpeada. 

garrochar, v. t. garrochar, picar com garrocha, 
picar tóiros; V. agarrochar, agarrochar, picar 
com a garrocha. 

garrochazo, s. m. garrochada, picada produzida 
pela garrocha. 

garrochear, v. t. garrochar, picar toiros; V. agarro¬ 
char, agarrochar, picar com a garrocha, 
garrochista, s. m. V. agarrochados o que 
agarrocha. 

garrochón, s. m. garrocháo, garrocha grande, 
rojáo para picar touros. 
garrofa, s. f. V. algarroba, alfarroba, fruto. 
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garrofai, adj. V. garrafal, garrafal; s. m. V. garro¬ 
bal, alfarrobal. 

garrofero, s. m. Múrc. V. algarrobo, alfarrobeira. 
garrón, s. m. esporáo das aves; extremidádes 
das patas de certos animáis por onde se depen- 
duram depois de mortos; esgalho, galho; Ar. e 
Múrc. V. calcañar. 

garrota, s. f. V. garrote, garrote, pau grosso 
e curto, arrocho; cajado de pastor, 
garrotal, s. m. plantio ou plantacáo de oliveiras, 
feito com estacas. 

garrotazo, s. m. arrochada, bordoada, paulada, 
garrote, s. m. garrote, pau grosso, rijo e curto, 
arrocho; estaca, especialmente, da oliveira; gar¬ 
rote, instrumento de suplicio para estrangulacáo; 
garrote, pena de morte dada por meio do garrote; 
ligadura’forte para conter hemorragias; ligadura, 
compressáo forte nos bracos e ñas pernas; 
Méx. freio de carro; mar. alavanca para torcer 
um cabo. 

garrotear, v. i. Amér. espancar, apalear, dar com 
pau; Ast. debulhar, esbagoar as espigas, ba- 
tendo-lhes com o garrote ou com o mangual. 
garrotillo, 5 . m. med. garrotilho, difteria na laringe 
e noutros pontos do aparelho respiratorio, que 
costuma ocasionar a morte por sufocacáo, angina 
sufocante, crupe, pau curvo que se usa para 
dar o nó ao vencilho quando se atam os feixes 
das messes. 

garrotín, s. m, danca dos fins do sáculo XIX. 
garrubia, 5 . f. agr. semente de alfarroba. 
garrucha, s. /. polé, roldana; garrucha, antigo 
instrumento de tortura; V. polea, 
garrucho, s. m. mar. garrucho ou garrucha, anel 
de ferro ou de madeira. 

garrudo (da), adj. que tem muita garra; Méx. 
vigoroso, forcudo. 

garrulador (ra), adj. V. gárrulo, gárrulo, 
garrulería, s. f. garrulice, tagarelice. 
garrulidad, s. f. garrulice, garrulidade, qualidade 
de gárrulo, de palrador. 

gárrulo (la), adj. gárrulo, que canta ou chilreia 
muito, aplica-se as aves; fig. diz-se da pessoa 
charlatá; diz-se de coisas que fazem ruido 
continuado. 

garúa, s. f: Amér. e mar. V. llovizna, 
garuar, v. i. Amér. V. lloviznar, 
garujo. 5 . m. betáo, argamassa, espécie de cimento, 
garulla, s. /. uva desbagoada que fica caída nos 
cestos; fig. fam .-reuniáo desordenada de gente, 
garullada, s. f. fig. fam. V. garulla, multidáo 
desordenada; Sai. conjunto de perus. 
garullo, s. m. Sal. V. pavipollo; Sant. e Estr. 

espécie de pera silvestre, 
garvín, s. m. coifa ou touca feita de rede, 
garza, s. f. zoo!, garca, ave pernalta da ordem dos 
cultirrostros; garza real, garca-real, ave pernalta 
de rapiña, parecida com a cegonha, muito 
abundante em Espanha; fig. Méx. pessoa de 
pescoco comprido. 

garzo (za), adj. gargo, de cor esverdeada ou verde 
azulada: ojos garzos; s. m. V. agárico, fungo, 
garzón, s. m. garcáo ant., jovem, mancebo, rapaz 
bem disposto; zool. Venez. garcáo, espécie de 
garca-real, mas de cabeca sem plumas, 
garzonía, s. f. Albac. accáo de os animáis se 
acariciarem entre si, com o ció. 
garzota, .s. f. zool. garcota, espécie de garca, 
de bico grande, tendo na nuca tres penas com- 
pridas e inclinadas para a cauda; pluma da garca. 
garzul, adj. And. diz-se duma certa variedade de 
trigo. 


gas, s. m. quim. gás, fluido aeriforme á pressáo 
e temperatura ordinárias; carburante de hidro- 
génio com mistura doutros gases, que se obtém 
pela destilacáo do carvao de pedra; Guat.. Hond. 
e Méx. V. petróleo; gas del alumbrado, gás 
de iluminacáo. 

gasa, s. f. gaze ou gaza, tecido de seda leve e 
muito transparente; fumo no chapéu (tira de 
gaze ou paño negro) em sinal de luto 
gascón (na), adj gascáo, natural da Gasconha. 
U. t. c. s , pertencente e relativo a esta antiga 
provincia da Franca. 

gasconés (sa), ad¡ V. gascón; api. a pes., u. t. c. s. 
gaseiforme, adj. gaseiforme, que se encontra 
em estado gasoso. 

gasendismo, s m. gasendismo, doutrina atomís¬ 
tica do padre Pierre Gassendo ou Gasendi, 
notável filósofo francés do sáculo XVII. 
gasendista, adj. partidário do gasendismo. 
gaseosa, s. f. gasosa, bebida refrescante, gasei- 
ficada e sem álcool. 

gaseoso (sa), adj. V. gaseiforme, gaseiforme; 
gasoso, aplica-se ao líquido de que se des- 
prendem gases. 

gasificación, s. f. gaseificacáo, accáo de passar 
um líquido ao estado de gás: 
gasificar, v. t. quim. gaseificar. reduzir a gás, 
fazer passar ao estado gasoso. 
gasista, s. m. o que coloca e repara os aparelhos 
que funcionam a gás; operárío empregado nos 
servicos de iluminacáo a gás. 
gasógeno, s. m. gasogénio ou gasógeno, apa¬ 
relho que produz gás; gasógeno, mistura de 
álcool e terebintina, própria para iluminacáo. 
gasoleno, s. m. ou gasolina, s. f gasolina, carbo¬ 
nato de hídrogénio líquido, 
gasolinera, s. f. lancha automóvel movida a 
gasolina. 

gasómetro, s. m. gasómetro, aparelho para medir 
gás; gasómetro, reservatório de gás, próprio 
para iluminacáo; gasómetro, lugar e edificio 
onde se encontra este aparelho. 
gasón, s. m. V. yesón, calica; nalgumas partes, 
torráo grande de térra que fica por desfazer 
pelo arado; Ar. V. césped, 
gastable, adj. gastáve!, que se pode gastar, 
gastadero, s. m fam. lugar ou accáo em que 
se gasta urna coisa. 

gastado (da), p. p. de gastar; adj. gastado, gasto; 
debilitado, consumido, gasto, diz-se da pessoa 
decaída do seu prestigio moral. . 
gastador (ra), adj. gastador, que gasta muito 
dinheiro. U. t. c. s.; s. m. ñas prisóes, o condenado 
a trabalhos públicos; mil. soldado, porta-machado, 
gastamiento, 5 . m. ac. e ef. de gastarse o consu¬ 
mirse una cosa, gasto, quebra, detrimento ñas 
coisas de servico. pelo uso continuo, 
gastar, v. t. gastar, despender ou empregar dinheiro 
numa coisa; consumir, usar. U. t. c. r. 
gasterópodo, adj. zool. gasterópode, aplica-se 
aos moluscos terrestres ou aquáticos que tém 
um pé na parte inferior do ventre, como o caracol, 
a lapa, etc. U. t. c. s.; s. m. p/.; gasterópodes, 
classe destes moluscos. 

gasto, s. m. gasto, accáo de gastar; gasto, consumo, 
dispendio, despesa; hacer el gasto, sustentar a 
conversa. 

gastoso (sa), adj. gastador, que gasta muito. 
gastralgia, s. f. med. gastralgia, dor intensa no 
estómago. 

gastricismo, s. m. gastricismo, denominacáo gené¬ 
rica de diversos estados morbosos do estómago. 
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gástrico (ca), adj. med. gástrico, pertencente ao 
estómago. 

gastritis, s. f. med. gastrite, inflamacáo do estó¬ 
mago. 

gastroenteritis, 5. f. med. gastrenterite, inflamacáo 
• simultánea das mucosas do estómago e dos 
intestinos. 

gastronomía, s. f. gastronomía, arte de bem 
cozinhar, de modo a proporcionar o maior prazer 
a quem come; gastronomía, afeicáo ás boas 
iguarias. 

gastronómico (ca), adj. gastronómico, perten¬ 
cente ou relativo á gastronomía, 
gastrónomo (ma), s. m. e f. gastrónomo, aquele 
que gosta de boas iguarias; gastrónomo, aquele 
que conhece e exerce a arte de bem cozinhar. 
gata, s. f. zoo!, gata, fémea'do gato; V. gatuña, 
planta herbácea; fig. nuvem pequeña colada a 
um monte; fig. fam. mulher nascida em Madrid; 
Cuba peixe com a configuracáo do tubaráo. 
gatada, s. f. unhada, arranhadela, accáo própria 
de gato; fig. fam. accáo vituperável em que há 
astucia, engano e simulacáo. 
gatallón (na), adj. fam. matreiro, ardiloso; velhaco, 
malandro. U. t. c. s. 

gatas (a), s. m. andar de gatas, de gatinhas, modo 
duma pessoa se por a andar com os pés e máos 
pelo chao. 

gatatumba, s. f. fam. fíngimento, simulacáo ardi- 
losa. 

gatazo, s. m. aum. de gato', gatarráo; fam. engano, 
logro, artificio para obter dinheiro ou qualquer 
outra coisa de valor. 

gateado (da), adj. gatuno, semelhante ao gato; 
gateado, diz-se do cavalo ou da égua de pelagem 
com malhas pretas; s. m. madeira americana 
muito compacta, listrada e empregada em mo- 
bílias de luxo. 

gateamiento, 5. m. accáo de trepar (o gato), 
gatear, v. i. trepar, subir como os gatos; fam. 
engatinhar, andar de gatinhas; v. t. arranhar 
(o gato); furtar. 

gatera, s. f. gateira, buraco na porta ou na parede, 
por onde entra e sai o gato; s. m. fig. fam. rato- 
neiro; V. granuja; mar. gateira, abertura nos 
ángulos da proa dum navio, por onde passam 
os cabos. 

gatería, -s. f. fam. gataria, grande quantidade de 
.gatos; fig. ajuntamento de chancas malcriadas; 
fingimento, hipocrisia. 

gatero (ra), adj. gateiro, habitado ou frequentado 
por gatos; s. m. e f. vendedor de gatos; gateiro, 
o que gosta de ter ou criar gatos, 
gatillazo, s. m. pancada do gatilho das espin¬ 
gardas, etc. 

gatillo, 5. m. gatilho, percussor, que percute, 
percutidor; boticáo, tenaz, instrumento cirúrgico 
para arrancar dentes; parte superior do pescoco 
dalguns animáis quadrúpedes; fig. fam. rato- 
neiro. larápio; gato, grampo, pedaco de metal 
ou de madeira que prende o que se pretende 
segurar. 

gato, s. m. zoo!, gato, mamífero carnívoro, domés¬ 
tico, de cabeca redonda, língua áspera e patas 
curtas; bolso, bolsa para dinheiro; dinheiro, eco¬ 
nomías; macaco, aparelho mecánico para levan¬ 
tar pesos; fig. fam. ratoneiro, larápio; Argent. 
certa danca popular e música que Ihe é própria; 
haber gato encerrado, haver oculta alguma causa 
ou razáo; dar gato por fiebre, enganar, dando 
urna coisa de qualidade inferior, dar gato por 
lebre; cuatro gatos, loc.depr. pouca gente e sem 


importáncia; llevar el gato al agua, superar urna 
dificuldade. 

gato, s. m. Perú mercado ao ar livre; fig. fam. 

homem nascido em Madrid; Zam. ratoneira. 
gatuna, s. /. bot. V. gatuña, planta herbácea, 
leguminosa. 

gatunero, s. m. And. candongueiro, contrabandista, 
o que vende carne de contrabando, 
gatuno (na), adj. gatum, gatesco, pertencente ou 
relativo a gato. 

gatuña, s. /. bot. gatunha, planta vivaz, herbácea, 
leguminosa, papilionada. 

gatuñar, v. t. gatanhar ou agatanhár, arranhar, 
talando do gato. 

gatuperio, s. m. mistura, mixórdia; fam. intriga, 
enredo. 

gauchada, s. f. Argent., Chile e Perú gauchada, 
accáo própria de gaucho, e, em especial, accáo 
realizada com astúcia, audácia e habilidade. 
gauchage, s. m. Argent. e Chile gauchada, bando 
de gaúchos. 

gauchesco (ca), adj. gauchesco, relativo ao gaúcho; 

que tem semelhanca com ele. 
gaucho (cha), adj. gaúcho, diz-se do homem 
natural das pampas do rio da Prata, na Argentina, 
Uruguai e Rio Grande do Sul. U. m. c. s.; fig. 
Argent. grosseiro, sáfio; Argent. e Chile taimado, 
astuto. 

gaudón, 5. m. Ál. V. alcaudón, ave de rapiña, 
gavanza, s. f. rosa brava ou silvestre, 
gavanzo, s. m. roseira brava. 

gavera, 5. f. And.. Co/ómb., Méx. e Venez. molde 
para fabricar telhas ou ladrilhbs; Perú V. tapial, 
gaveta, s. f. gaveta, caixa corredica, sem tampa, 
que faz parte das mesas ou secretárias; Múrc. 
anel de ferro ou laco de corda para apertar os 
vimes ou os juncos. 

gavia, s. f. cubículo ou gaiola onde se encerravam 
os loucos furiosos; vala para desaguamento; 
mar. gávea, vela ¡mediatamente superior á grande; 
min. brigada de operários que se ocupam no 
transporte de cargas (de máo em máo). 
gavia, s. f. zoo!. V. gaviota, gaivota, ave. 
gavial, s. m. zoo!, gavial, sáurio semelhante ao 
crocodilo, mas de focinho mais longo e estreíto. 
gaviar, v. i. Cuba brotar (a espiga de milho). 
gaviero, s. m. mar. marinheiro a cujo cuidado está 
a gávea. 

gavieta, s. f. mar. gávea, mezena. 
gaviete, s. m. mar. gaviete, madeiro grosso 'e 
um tanto curvo que serve, na popa da lancha 
e com urna polé, para suspender urna áncora, 
gavilán, 5. m. zoo/, gaviáo, ave de rapiña diurna; 
cada um dos dois bicos laterais da pena de 
escrever; cada um dos dois ferros que formam 
a cruz da .espada, copos da espada; rabisco, 
rasgo da pena no fim dalgumas letras; mar. 
croque, arpéu; bot. flor do cardo, 
gavilancillo, s. m. pico, espinho curvo que tem a 
folha de alcachofra. 

gavilla, s. f. gabela, feixe, molho ou atado de 
sarmentos, canas, ramas, erva, etc.; fig. bando, 
quadrilha, reuniáo de gente de má condicáo ou 
de malfeitores. 

gavillador, s. m. germ. capitáo de ladróes, chefe 
duma quadrilha de salteadores, 
gavillar, s. m. terreno coberto de feixes ou gabelas, 
gavillero, s. m. lugar onde se juntam e amontoam 
as gabelas durante a sega ou ceifa. 
gavina, s. f. V. gaviota, gaivota, ave. 
gavión, s. m. gaviáo, cesto cheio de térra ou de 
pedras para obras de defesa e para construcóes 
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hidráulicas; fig. chapéu de copa e abas muíto 
grandes e largas. 

gaviota, s. f. zoo!, gaivota, género de aves marinhas 
da ordem das patmípedes, vivendo ñas costas 
e alimentando-se de peixes. 
gavota, 5 . f. gavota, antiga danca francesa, 
gaya, s. f. fita de cor diferente da que tem o fundo 
em que ela está; insignia de Vitoria pública, 
gayadura, s. /. barra, guarnicao e adorno feito 
com listras doutra cor. 

gayar, v. t. enfeitar, adornar ou guarnecer alguma 
coisa com listras doutra cor. 
gayata, s. f. Ar. V. cayada, 
gayera, s. /. Ast. variedade de cereja grande, 
gayo (ya), adj. galo, alegre, vistoso; s. m. Al., Ar. 
e Nav. V. grajo. 

gayola, s. /. V. jaula, gaiola; fig. fam prisáo; 
V. cárcel, cárcere; And. cabana para guardas 
de vinhedos. 

gayomba, s. f. bot. espécie de giesta aromática, 
cuja flor tem urna cor amarela muito viva, 
gayuba, s. f. bot. uva de urso, uva ursina, espécie 
de medronheiro muito abundante em Espanha. 
gaza, s. f. estropo, laco que se forma e se prende 
na extremidade duma corda, dobrando-a. 
gazafatón, s. m. fam. V. gazapatón, grande 
disparate. 

gazapa, s. f. fam. mentira, peta, embuste, 
gazapatón, s. m. fam. grande disparate, 
gazapera, s. f. covi!, toca de coelhos; fig , fam. 
briga, rixa ou pendéncia; covil, lugar onde se 
abrigam e reúnem ocultamente individuos de 
baixa condicáo, para fins ilícitos, 
gazapina, s. f. fam. matula, sucia, caterva, reuniáo 
de gente vil; rlxa, alvoroto, contenda; fig. con¬ 
junto de erros ou enganos.' 
gazapo, s. m. cagapo, láparo, coelho novo, pequeño; 
fig. fam. homem astuto; V. gazapa, mentira, 
peta, embuste; erro, engano ao escrever ou ao 
falar; zoo/. Ast. certa ave de rapiña, 
gazapón, s. m. V. garito, casa de jogo, tavolagem. 
gazmiar, v. t. V. gulusmear, gulosar, comer 
guiodices; v. r. fam. queixar-se, ressentir-se. 
gazmol, s. m. pevide, espécie de abcesso que 
aparece ng língua das aves de rapiña, 
gazmoñada ou gazmoñería, s. /. fingimento, 
afectacao ridicula de modéstia, de devocáo ou 
de escrúpulos. 

gazmoñero (ra) ou gazmoño (ña), adj. hipócrita, 
impostor, diz-se do que afecta devocáo, escrú¬ 
pulos e virtudes que nao possui. U. t. c. s. 
gaznápiro (ra), adj. palúrdio, bocal, simplório, 
lorpa. U. m. c. s. 

gaznar, v. i. V. graznar, grasnar. 
gaznatada, s. f. pescocada, pancada violenta que 
se dá com a máo na garganta, 
gaznatazo, s. m. V. gaznatada, pescocada. 
gaznate, s. m. V. garguero, gasnate, gasganete, 
garganta; filhó cilindrica semelhante a urna tra- 
queia; Méx. doce feito de ananás ou de coco, 
gaznatón, s. m. V. gaznatada, pescocada; V. gaz¬ 
nate, filhó cilindrica. 

gazofilacio, s. m. gazofilácio, lugar onde se reco- 
Ihiam as esmolas (rendas, oferendas, etc.) para 
o culto, no templo de Jerusalém. 
gazpacho, s. m. gaspacho ou caspacho, espécie 
de sopa fria que se faz com pedacos de pao, 
água fria, azeite, vinagre, sal, alho e rodelas de 
cebólas; espécie de migas que a gente do campo 
faz da torta cozida ao borraIho ou sobre as 
brasas; residuos, sobras, 
gazuza, s. f. fam. V. hambre, fome. 
ge, s. f. ge, nome da letra G. 


gea, s. f. conjunto de tpdo o que é inorgánico, 
dum pais ou regiáo, obra que o descreve. 
geca. s. f. León nica, no jogo do piao. 
gedeonada, s. f. fam. calinada, truismo, dito 
simplório, graca bocal. 

gehena, s. f. geena, inferno, lugar do suplicio 
eterno. 

geiser, s. m. géiser, jacto de água a ferver, con¬ 
tinuo ou intermitente, que sai do interior da térra, 
gelatina, s. f. quím. gelatina, substancia incolor 
e transparente, que, dissolvida em água quente, 
toma consistencia e forma a geleia. 
gelatinoso (sa), adj. gelatinoso, que contém 
gelatina; gelatinoso, abundante em gelatina ou 
semelhante a ela. 

geldre, s. m. bot. V. mundillo, planta e flor, 
gelfe, s. m. negro duma tríbo, que habita no Senegal. 
gélido (da), adj. poét. gélido, gelado, muito frío, 
gema, s. /. gema, nome genérico das pedras pre¬ 
ciosas; bot. gema, botáo dos vegetáis, gomo, 
rebento; parte de madeira esquadrada que ainda 
tem alguma casca. 

gemación, s. f. bot. gemacáo, conjunto ou dis- 
poslcao das gemas dum vegetal, 
gemebundo (da), adj. gemebundo, que geme 
profundamente. 

gemela, s. f. bot. jasmim-da-arábia, flor que nasce 
do jasmim, enxertado em laranjeira. 
gemelo (la), adj. gémeo, diz-se do irmáo nascido 
com outro ou outros dum mesmo parto. U. t. c. s.; 
diz-se do que é igual, da mésma forma, e do 
que é semelhante ou parecido, gémeo; s. m. pl. 
V. anteojos, binóculo; abotoadura, botóes de 
punho; V. Géminis, Gémeos, constelacáo. 
gemido, s. m. ac. e ef. de gemir-, gemido, lamen- 
tacáo, som lastimoso. 

gemidor (ra), adj. gemedor, que geme; fig. geme- 
dor, que produz um certo som semelhante a 
gemido. 

geminación, s. f. ret. geminacáo, duplicacáo duma 
ou mais palavras; huye, huye de estas malas 
compañías. 

geminado (da), adj. hist. nat. geminado, partido 
ou dividido, diz-se das partes que estáo divididas 
duas a duas. 

géminis, s. f. farm. emplastro composto de alvaiade 
e cera; astron. pl. Gémeos, terceiro signo e cons-. 
telacáo do Zodiaco, situado entre Tauro e Cáncer 
e correspondente ao més de Maio. 
gemíparo (ra), adj. gemíparo, diz-se dos animáis 
e das plantas reproduzidas por meio de gemas 
ou gomos. 

gemiquear, v. i. And. e Chile V. gimotear, gemicar, 
choramingar. 

gemiqueo, s. m. accáo de gemicar ou choramingar. 
gemir, v. i. gemer, manifestar dor moral ou física, 
exprimir mágoa ou pesar com voz lastimosa ou 
sons inarticulados; fig. gemer, uivar, gañir, soltar 
(o cao e outros animáis) gemidos' ou sons 
semelhantes ao gemer do homem. 
gemoso, (sa), adj. diz-se da madeira já serrada 
que tem ainda algumas partes com casca, 
genciana, s. f. bot. genciana, planta medicinal, 
empregada como tónica e febrífuga, 
gencianáceo (a), adj. bot. gencianácea, diz-se de 
plantas dicotiledóneas, herbáceas, de frutos capsu¬ 
lares, a que pertencem a genciana, a fava-d'água, 
o golfo-menor, etc. U. t. c. s.; s. f. pl. gencianáceas, 
familia destas plantas. 

gencianeo (a), adj. bot. V. gencianáceo, gencia¬ 
náceo. 
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gendarme, s. m. gendarme, soldado da polícia 
francesa. Incumbido de velar pela ordem e segu¬ 
ranza públicas. 

gendarmería, s. f. gendarmaria, corpo de soldados 
franceses incumbidos de velar pela seguranca 
pública; gendarmaria, quartel, posto, esquadra 
de gendarmes. 

genealogía, s. f. genealogía, série de progenitores 
e ascendentes de cada individuo; estirpe, linhagem; 
estudo das familias, genealogía, 
genealógico (ca), adj. genealógico, pertencente 
á genealogía: libro, árbol genealógico. 
genealógista, s. m. genealogista, o que se dedica 
a estudos genealógicos. 

geneático (ca), adj. que pretende adivinhar pelo 
nascimento dos homens. U. t. c. s. 
generable, adj. gerável, que se pode produzir por 
geracáo. 

generación, s. f. ac. e ef. de engendrar-, geracáo, 
casta, género ou espécie; geracáo, linhagem, 
sucessáo de descendentes em linha recta; geracáo, 
conjunto dos homens da mesma época, 
generador (ra), adj. gerador. que gera ou cria. 
U. t. c. s.; geom. geratriz, diz-se da linha cujo 
movimento gera urna superficie; s. m. gerador, 
ñas máquinas, a parte que produz forca ou 
energía. 

general, adj. geral, comum, frequente, usual; re!, 
s. m. geral, prelado superior duma ordem religiosa; 
Ar reparticáo da alfándega onde se cobram os 
direitos de exportacáo e importacáo; mil. general, 
posto imediatamente superior a coronel, 
generala, s. f. generala, mulher do general; mil. . 
generala, toque para chamar tropas ás armas ou 
a postos. 

generalato, s. m generalado ou generalato, digni- 
dade do geral duma ordem religiosa; generalado 
ou generalato, posto de patente de general, 
generalidad, 5. f. generalídade, qualidade do que 
é geral; generalídade, maioria dos individuos ou 
objectos que compóem urna classe ou todo; 
generalídade, nome dado amigamente ás Cortes 
da Catalunha e ao organismo encarregado de 
cumprir os seus acórdáos; Ar. comunidade dum 
lugar; direitos que se pagam, ñas alfándegas. 
generalísimo, s. m. generalíssimo, chefe supremo 
dum exército. 

generalizable, adj. generalizável, que pode gene- 
ralizar-se. 

generalización, s f. ac. e ef. de generalizar-, 
generalizacáo. 

generalizador (ra), adj. generalízador, que gene¬ 
raliza. 

generalizar, v. t. generalizar, tornar geral, tornar 
público, divulgar, difundir. Ú. t. c. r.\ tornar geral, 
náo fazer restrieóes individuáis, generalizar, 
generalmente, adv. m. geralmente, na genera- 
lidade; em geral, comummente, por via de regra. 
generar, v. t. V. engendrar, engendrar, gerar. 
generativo (va), adj. generativo, diz-se do que 
tem virtude de engendrar ou gerar; generativo, 
relativo á geracáo. 

generatriz, adj. geom. V. generadora, geratriz. 
U. t. c. s. 

genéricamente, adv m. genéricamente, dum modo 
genérico; em geral. 

genérico (ca), adj. genérico, comum a muitas 
espécies; gram. genérico, pertencente ao género; 
desinencia genérica. . 

género, s. m. género, espécie, conjunto de coisas 
que tém caracteres comuns; modo ou maneira 
característica de fazer urna coisa; género, classe; 
no comércio, qualquer mercadoria; qualquer gé¬ 


nero ou classe de tecido; gram. género, acídente 
gramatical de flexáo, propriedade que os nomes 
! tem de representar o masculino ou o feminino; 
hist. nat. conjunto de espécies que tém certo 
número de caracteres comuns; género chico, 
obras teatrais curtas, modernas e de género alegre; 
de género, loe. esc. e pint. diz-se das obras que 
representam cenas de costumes ou da vida 
comum, bem como dos artistas que as executam: 
pintor de género. 

generosamente, adv. m. generosamente, com 
generosidade. 

generosidad, s. /. generosidade, qualidade de 
quem é generoso; .generosidade, accáo generosa;- 
liberalidade. 

generoso (sa), adj. generoso, magnánimo, franco, 
nobre; liberal, dadivoso e franco; excelente na 
sua espécie. 

genesíaco (ca), adj. genesíaco, pertencente ou 
relativo ao Génesis, primeiro livro do Pentateuco 
e do Antigo Testamento, que trata da formacáo 
do Mundo; genesíaco, pertencente ou relativo 
á geracáo. 

genésico (ca), adj. genésico, genesíaco, perten¬ 
cente ou relativo á geracáo. 

Génesis, s. m Génesis, primeiro livro do Penta¬ 
teuco de Moisés;, s. f. génese, origem, principio, 
genetlíaca, s /. genetliologia, arte de predizer 
o futuro pela observacáo dos astros; arte de 
explicar o horóscopo. 

genetlíaco (ca), adj. genetlíaco, relativo ou per¬ 
tencente á genetliologia, diz-se do poema ou 
composicáo sobre o nascimento duma pessoa; 
s. m. genetlíaco, adivinhador, o que pratica 
aquela arte. 

genial, adj. genial, próprio do génio, da índole ou 
da inclinacáo dalguém; prazenteiro, festivo, alegre; 
genial, notável, que manifesta grande talento, 
que revela génio criador; s. m. Ar., Sal. e Sarit. 
vulgarismo por genio, índole, carácter. 
genialidad, s. /. genialidade, qualidade do carácter 
duma pessoa. 

genialmente, adv. m. genialmente, de maneira 
genial. 

geniazo, s. m. aum. de genio; fam. génio forte, 
genio, s. m. génio, índole; sublímidade de talento; 
génio, carácter, temperamento; fig. génio, pessoa 
dotada de talento; corto de genio, acanhado. 
genioso, adj. Chile e Méx. genioso, de mau génio 
ou carácter, colérico, 
genipa, s. /. V. yagua, árvore rubiácea. 
genista, s. f. bot. V. retama, planta, 
genital, adj. genital, que serve para a geracáo; 

s. m. testículo. U. m. no p/. 
genitivo (va), adj. genital, que pode gerar; s. m. 

, gram. genitivo, caso, desinencia particular dos 
nomes latinos, gregos e doutras línguas, que 
designa posse, propriedade e que, ordinariamente, 
em Portugal e Espanha, notamos pela prepo- 
sicáo de. 

genitor, s. m. genitor, o que gera. 

- genízaro (ra), adj. V. jenízaro, misturado, misto, 
genol, s. m. mar. cada urna das pecas do caver- 
name. 

genovés (sa), adj. genovés, natural de Génova. 
U. t. c. s .; pertencente a esta cidade da Itália; 
s. m a linguagem local dos habitantes de Génova; 
por ext., banqueiro nos sáculos XVI e XVII 
gente, s. /. gente, qualidade de pessoas; V. nación, 
nacáo, os habitantes dum país; populacáo, povo; 
tropa, forca armada; nome colectivo que se dá 
a cada urna das classes que podem distinguir-se 
na socíedade; fam. familia, parentela; conjunto 
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de pessoas que vivem reunidas ou trabalham 
ás ordens dalguém; mar. conjunto da tripulacáo 
dum navio; pl. pagaos (únicamente se emprega 
na éxpr.: el Apóstol de las gentes)', gente bien', 
galicismo por personas distinguidas, de dase 
elevada, bien portadas; gente de coleta, fam. 
aqueles que se dedicam á arte do toureio, gente 
gorda, fam. gente.de boa posicáo; gente menuda, 
fam. as chancas. 

gentecilla, s. f. dim. de gente; depr. gentalha, 
gente ruim e desprezível. 

gentil, adj. gentío, idólatra ou pagáo. U. t. c. s 
gentil, nobre, cavalheiroso; esbelto, elegante, 
gentileza, s. f. gentileza, galhardia, garbo, bizarría; 

ostentacáo; urbanidade, cortesía, 
gentilhombre, s. m. p. us. gentil-homem, pessoa 
de distincáo que acompanha o reí; gentil-homem, 
homem nobre, fidalgo, cavalheiro. 
gentilicio (cia), adj. gentilicio, gentílico, perten- 
cente ás gentes ou nacoes; pertencente a urna 
linhagem. ' 

gentílico (ca), adj. gentílico, idólatra, relativo aos 
gentíos ou pagaos. 

gentilidad, s. f. gentilidade, religiáo dos gentíos, 
paganismo, idolatría; gentilidade, conjunto de 
gentios, povos gentíos, gentilismo, 
gentilismo, s m. V. gentilidad, gentilidade. 
gentilizar, v. t. gentilizar, praticar ou seguir os 
ritos dos gentios. 

gentilmente, adv. m. gentilmente, com gentileza, 
de modo gentil; gentílicamente, conforme o uso 
pagáo. 

gentío, s. m. gentío, turbamulta, reuniáo ou afluén- 
cia de pessoas. 

gentualla ou gentuza, s. f. depr. gentalha, gente 
desprezível; plebe, ralé. 

genuflexión, s. f. genuflexáo, acto de dobrar o 
joelho ou de ajoelhar. 

genuino (na), adj. genuino, puro, próprio, natural, 
legítimo. 

génuli, s. m. V. oropimente, mineral, 
geocéntrico (ca), adj. geocéntrico, pertencente 
ou relativo ao centro da Terra; astron. diz-se 
das latitudes e longitudes, quando estáo refe¬ 
ridas á Terra, considerada como centro da esfera 
celeste. 

geoda, s. f. geol. geode, pedra oca que contém 
cristais. 

geodesia, s. f. geodesia, ciéncia matemática que 
se ocupa da forma e da grandeza da Terra e de 
levantar cartas ou mapas correspondentes, 
geodésico (ca), adj geodésico, pertencente ou 
relativo á geodesia. 

geodesta, s. m. professor de geodesia, geodesista, 
pessoa que se ocupa da geodesia, 
geófago (ga), adj. geófago, que come, térra. 
U. t. c. s. 

geogenia, s. f. geogenía, parte da geología que 
trata da origem e formacáo da Terra, geogonia. 
geogénico (ca). adj. geogénico, pertencente ou 
relativo á geogenia. 

geognosia, s. f. geognosia, parte da geología 
que estuda a composicáo e estrutura das rochas 
que formam a Terra. 

geognosta, s. m. o que trata da geognosia. 
geognóstico (ca), adj. geognóstico, pertencente 
ou relativo á geognosia. 
geogonia, s, f. V. geogenía, geogenia. 
geogónico (ca), adj. geogónico, pertencente ou 
relativo a geogenia. 

geografía, 5. f. Geografía, ciéncia que trata da 
descricáo da Terra: 


geográficamente, adv. m. geográficamente, se¬ 
gundo as regras da geografía ou preceitos geo¬ 
gráficos. 

geográfico (ca), adj. geográfico, pertencente ou 
relativo á geografía. 

geógrafo, s. m. geógrafo, o que professa a geo¬ 
grafía. 

geología, s. f. Geología, ciéncia que trata da forma 
exterior e interior do globo terrestre, bem como 
da natureza das matérias que o compóem e da 
sua formacáo. 

geológico (ca), adj. geológico, pertencente ou 
relativo á geología. 

geólogo, s. m. geólogo, o que professa a geología, 
geomancía, s. f. geomancia, adivinhacáo supersti¬ 
ciosa que se faz valendo-se dos corpos terrestres, 
ou com linhas, circuios ou pontos tragados 
no solo. 

geomántico (ca), adj. geomántico, pertencente 
á geomancia; s. m. geomante, o que professa 
a geomancia. 

geómetra, s. m. geómetra, o que professa a geo¬ 
metría. 

geometral, adj. V geométrico, geométrico: 
geometría, 5. f. geometría, parte das matemáticas 
que trata das propriedades e medida da extensáo. 
geométricamente, adv. m. geométricamente, de 
modo geométrico ou conforme as regras da 
geometría. 

geométrico (ca), adj. geométrico, pertencente ou 
relativo á geometría ou conforme ás suas regras; 
fig. muito exacto. 

geomorfía, s. f. geomorfia, estudo da forma do 
globo terráqueo e da formacáo dos mapas, 
geonomía, s. f. geonomia, ciéncia que trata das 
propriedades ou modif¡cacóes da superficie ter- 
' restre. 

geonómico (ca), adj. geonómico, pertencente ou 
relativo á geonomia. 

geoponía ou geopónica, s. f. geoponía, cultura 
do solo; V. agricultura, agricultura. 
geopónico (ca), adj. pertencente ou relativo á 
geoponía. 

georama, s. m. georama, representacáo, em relevo, 
do aspecto e formas superficiais da Terra, 
georgiano (na), adj. georgiano, natural da Georgia. 

U. t. c. s.; pertencente a este país da Asia, 
geórgica, s f. geórgica, poema em que se celebra 
a vida e o trabalho dos campos. U. m. no pl., 
e, por antonomásia, relativo ao poema de Vir¬ 
gilio, em que se sente a influencia de Teócrito. 
gépido (da), adj. gépido, diz-se dos Gépidas, 
povo antigo, afim dos Godos, das costas do 
Báltico, que depois se estabeleceu no Danúbio. 
U.t.c.s. 

geraniáceo (a), adj. bot. geraniáceo, diz-se de 
plantas dicotiledóneas, herbáceas, de folhas al¬ 
ternas e opostas, e flores solitárias, como o 
geránío, etc. U. t. c. s.; s. f. pl. geraniáceas, familia 
destas plantas. 

geranio, s. m. bot. geranio, planta exótica da 
familia das geraniáceas, muito cultivada em 
jardins e cujo fruto consta de cinco cápsulas, 
gerbo, s. m. V. jerbo, animal roedor, 
gerencia, s. f. geréncia, cargo e funcóes de gerente; 
escritorio de gerente; tempo que dura este cargo, 
geréncia; exercicio de funcóes administrativas, 
geréncia. 

gerente, s. m. com. gerente, o que gere e admi¬ 
nistra negocios; administrador, 
gerifalte, s. m. zoo!, gerifalte ou gerifalto, ave de 
rapiña, espécie de falcáo, condecida também 
por gerifalco e empregada amigamente na caca 
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de altanaría; antiga peca de artilharia; germ 
ladráo; como un gerifalte, muito bem, de forma 
excelente. 

germán, adj. apócope de germano. 
germanesco (ca), adj. pertencente ou relativo a 
germania. 

germanía. 5. f. gíria, caláo, linguagem conven¬ 
cional dos ciganos ou dos ladróes e rufias; 
V. amancebamiento, amancebamento; irman- 
dade dos grémios de Valencia, no séc. XVI. 
germánico (ca), adj. germánico, pertencente ou 
relativo á Germania ou aos Germanos; germánico, 
diz-se dalgumas coisas pertencentes á Alemanha; 
germánico, diz-se da língua indo-europeia que 
falaram os povos germanos e da qual derivaram 
o nórdico, o gótico, o alemáo, o neerlandés 
(que compreende o flamengo e o holandés), 
o frisio (idioma da Frísia) e o anglo-saxáo. 
U. t. c. s. m. 

germanio, 5 . m. quim. germánio, metal raro, 
parecido com o bismuto. 

germanismo, s. m. germanismo, palavra ou expres- 
sáo própria da lingua alemá. 
germanízación, s. f. ac. e ef. de germanizar-, 
germanizacáo. 

germanizar, v. t. germanizar, dar carácter ou feicáo 
alemá, inclinar-se ás coisas germánicas. U. t. c. r. 
germano (na), adj germano, natural ou oriundo 
da Germánia. U. t. c. s. m. 
germen, s. m. germe ou gérmen, principio rudi- 
mentar dum novo ser orgánico, embriáo; bot. 
embriáo, rudimento da planta na semente; pri- 
meiro talo que brota da planta; fig. causa, origem, 
principio. 

germinación, s. f. germinacáo, accáo de germinar, 
germinador (ra), adj. germinador, que faz ger¬ 
minar. 

germinal, adj. germinal, pertencente ao germe 
ou gérmen; s. 'm. germinal, sétimo mes do calen- 
dário republicano francés (21 de Marco a 19 
de Abril). 

germinante, p. a. de germinar; adj. germinante, 
que germina ou é próprio para germinar, 
germinar, v. i. germinar, brotar e comecar a desen¬ 
volverse (as plantas); fig. brotar, desenvolver-se 
(coisas moráis ou abstractas), 
germinativo (va), adj. germinativo, que pode 
germinar ou causar a germinacáo. 
gerundense, adj. natural de Gerona. U. t. c. s. , 
pertencente a esta cidade. 
gerundiada, s. f. fam. expressáo ridicula, parvolce, 
tolice. 

gerundiano (na), adj. fam. aplica-se ao estilo 
néscio e ridiculo. 

gerundio, s. m. gram. gerundio, forma invarlável 
da flexáo verbal, também conhecida por parti¬ 
cipio presente; fig. fam. o que fala ou o que 
escreve com inoportuna erudicáo, pedante, 
gesta, s. f. gesta, conjunto de feitos memoráveis 
dalguma personagem; facanha, historia, 
gestación, s. f. gestacáo, tempo que medeia 
entre a gravidez e o parto; fig. accáo de germinar 
urna ideia. 

gestatorio (ria), adj. gestatorio, que se pode 
transportar a bracos, transportável. 
gestear, \j. i. gesticular, fazer gestos, 
gestero (ra), adj. gesticulador, que faz gestos, 
gesticuloso. 

gesticulación, s. f. gesticulacáo, accáo de gesti¬ 
cular, gestos. 

gesticular, adj. gesticular, pertencente ao gesto, 
gesticular, v. i. gesticular, fazer gestos, 
gesticuloso (sa), adj. gesticuloso, que gesticula. 


gestión, s. f. ac. e ef. de gestionar-, gestáo, geréncia 
gestionar, v. t. esforcar-se; diligenciar, para con¬ 
seguir algo que se deseja. 
gesto, s. m. gesto, expressáo do rosto; mímica; 
semblante, cara; hacer gestos a una cosa, des- 
prezar urna coisa. 

gestor (ra), adj. gestor, que gestiona, que admi¬ 
nistra. U. t. c. s.; com. miembro duma sociedade 
mercantil que participa na administracáo desta. 
gestudo (da), adj. fam. que póe mau gesto, que 
costuma mostrar se carrancudo. U. t. c. s. 
geta, adj. geta, natura! duma cidade a este da 
Dácia. U. t. c. s. m. e no pl. 
gótico (ca), adj. gético, pertencente ou relativo 
aos Gates. 

getulo (la), adj. getulo, natural de Getúlia, país 
da África antiga, ao sul da IMum/dia, na Libia 
interior. U. t. c. s. e no pl. 
giba, s. f. giba, corcova, corcunda; fig. fam. incó¬ 
modo, macada, enfado. 

gibado (da), adj. giboso, que tem giba, que tem 
corcunda; corcovado. 

gibar, v. t. fam. corcovar; fig. molestar, aborrecer, 
gibelino (na), adj. gibelino, partidário dos impe¬ 
radores da Alemanha, na Idade Média. U. t. c. s.; 
pertencente ou relativo aos gibelinos. 
gibosidad, s. f. gibosidade, curvatura convexa da 
coluna vertebral; corcova, corcunda, 
giboso (sa), adj. giboso, corcunda, que tem 
corcova U. t. c. s. 

gibraltareño (ña), adj. V. jibraltareño. 
giennense, adj. V. jiennense. 
giganta, s. f. giganta, mulher de alta estatura, 
descomunal; bot. girassol, planta, 
gigante, adj. gigante; V. gigante.sco, gigantesco, 
de grande tamanho; s. m. gigante, homem de 
estatura descomunal; V gigantón, figura gro¬ 
tesca dalgumas festas; fig. o que excede - ou 
sobressaí em valor, energía ou em virtude. 
gigantea, s. f. bot. girassol, planta composta, 
giganteo (a), adj p. us. V. gigantesco, gigan¬ 
tesco. 

gigantesco (ca). adj. gigantesco, pertencente ou 
relativo aos gigantes; fig. excessivo, que sobressai, 
sobressalente. 

gigantez, s. f. gigantismo, estatura de gigante, 
tamanho que excede em muito o normal, 
gigantilla, s. f. dim. de giganta-, figura artificial 
com a cabeca e membros em desproporcáo com 
o córpo; por ext., mulher muito gorda e baixa. 
gigantismo, s. m. med. gigantismo, anomalía 
caracterizada por excesso de crescimento; ta¬ 
manho excessivo duma célula ou núcleo, 
gigantón (na), s. m. e f. aum. de gigante-, gigantáo; 
figura gigantesca que toma parte ñas procissóes; 
s. m. bot. espécie de dália, planta, 
gigote, s. m. gigote ou gigó, guisado de carne 
picada, manteiga e caldo; por ext., qualquer 
outra iguaria com carne picada; hacer gigote una 
cosa, esmigalhá-la, despedacá-la. 
gigonense, adj. V. gijonés. 

gijonés (sa), adj. natural de Gijón. U. t. c. s .; 

pertencente a esta vila asturiana, 
gilí, adj. fam. tonto, tolo, bobo, toleiráo. 
gilito, adj. diz-se do frade franciscano pertencente 
ao convento de S. Gil, que existiu em Madrid, 
gilvo (va), adj. aplica-se a cor do mel 
gimnasia, 5 . f. ginástica, arte ou acto de exercitar 
o corpo para o fortificar e desenvolver; conjunto 
de exercícios próprlos para esse fim; prática ou 
exercício que serve de treino em qualquer acti- 
vidade. 





gim 


570 


g!a 


gimnasio, 5. m. ginásio, local destinado á prática 
de exercícios ginásticos; lugar destinado a ensino 
público. 

gimnasta, 5. m. ginasta, pessoa que pratica ginás- 
tica. 

gimnástica, 5. 1 . V. gimnasia. 

gimnástico (ca), adj. ginástico, pertencente ou 
relativo á ginástica. 

gímnico (ca), adj. girrrnico, ginástico, pertencente 
á luta dos atletas. 

gimnosofista, s. m. gimnosofista, nome que os 
Gregos e Romanos davam aos Bramanes. 
gimnoto,- s. m. zoo!, gimnoto, peixe malacopte- 
■ rigió, ápode, da familia das enguias, que produz 
descargas eléctricas. 

gimoteador (ra), adj. choramingador, choramin- 
gas ou choraminga; lamuriante. 
gimotear, v. i. fam. ou depr. de gemir; gemicar, 
choramingár, lamuriar. 

gimoteo, 5. m. fam. ac. e ef. de gimotear', lamúria, 
lamentacáo, choradeira. 

ginebra, s. f. cegarrega, cigarra, instrumento de 
madeira cujo ruido ¡mita o canto da cigarra; 
certo jogo de naipes; fig. confusáo, desordem; 
ruido confuso de vozes humanas, 
ginebra, s. f. genebra, bebida alcoólica, fabricada 
com aguárdente em que se destilaram bagas de 
zimbro. 

ginebrada, 5. /. pastel folhado ou torta com recheio 
de leite coalhado. 

ginebrés (sa), adj. V. ginebririo; api. a pes, 
u. t. c. s. 

ginebrino (na), adj. genebrense, genebrino ou 
genebrés, natural de Genebra. U. t. c. s.: perten¬ 
cente a esta cidade da Suíca. 
gineceo, 5. m. gineceu, aposento destinado ás 
mulheres, entre os antigos Gregos; gineceu, con¬ 
junto dos órgáos femininos da flor, 
ginecocracia, 5. f. ginecocracia, governo das 
mulheres ou preponderancia destas na gover- 
nacáo pública. 

ginecología, s. f. ginecologia, parte da medicina 
que trata das doencas privativas da mulher. 
ginecológico (ca), adj. ginecológico, pertencente 
ou relativo á ginecologia. 
ginecólogo, s. m. ginecologísta, ginecólogo, aquele 
que exerce a ginecologia. 
ginesta, s. f. giesta, planta leguminosa, retama, 
gineta, s. f. zoo!. V. jineta, gineta, gato-bravo, 
mamífero carnívoro, 
gingidio, s. m. V. biznaga, planta, 
gingival, adj. anat. gengival, pertencente ou rela¬ 
tivo ás gengivas. • 

giobertita, s. f. miner. giobertite, mineral consti¬ 
tuido por carbonato de magnésio. 
girada, s. f. movimento que se executa na danca 
espanhola, dando urna volta sobre a ponta dum 
dos pés e levantando o outro ao ar. 
giralda, 5. f. cata-vento, grimpa, lámina móvel do 
cata-vento. 

giraldete, s. m. roquete sem mangas, 
giraldílla, 5. f. dim. de giralda-, baile popular 
asturiano. 

girándula, 5. f. girándola, roda ou travessáo com 
orificios para foguetes, que sobem e estoiram ao 
mesmo tempo. 

girante, p. a. de girar: girante, que gira, 
girar, v. i. girar, percorrer, andar á roda, percorrer 
em volta; desviar-se, sair do rumo inicial; com. 
emitir ordens de pagamento, sacar, U. t. c. t:, 
lidar, negociar, transferir; mee. mover-se um 
corpo circularmente em volta dum eixo, girar. 


girasol, 5. m. bot. girassol, planta herbácea, elevada 
da familia das compostas, oriunda do Perú! 
com capítulos amarelos muito grandes; a semente 
é comestível; fig. aquele que procura obter o 
favor dum príncipe ou doutra pessoa poderosa, 
giratorio (ria), ad¡. giratorio, que gira ou se move 
em volta, circulatorio, em sentido circular; 5. /. 
móvel, com estantes ou divisóes, que gira em 
redor dum eixo. 

giro. 5. m. ac. e ef. de girar ; giro; movimento cir¬ 
cular, rotacáo; circunloquio, rodeio de frase; 
ameaca, bravata ou fanfarronada; com. transfe¬ 
rencia de capitais por méio de letras, cheques, etc.; 
conjunto dos negocios duma casa comercial, 
companhia ou empresa; giro, movimento da 
carteira duma firma comercial; giro postal, vale 
postal. 

giro (ra), adj. Amér., And. e Mure, diz-se do galo 
de penas amarelas. 

giroflé, 5. m. bot. giroflé, cravo-da-índia ou cra- 
vinho; V. clavero, craveiro. 
girola, 5. f. arq. nave que rodeia a ábside, na arqui¬ 
tectura románica e gótica, 
girómetro, 5. m. girómetro, aparelho com que 
se determina a velocidade de rotacáo duma 
máquina. 

girondino (na), adj. girondino, diz-se do indi¬ 
viduo pertencente á Gironda, partido republicano 
moderado da Franca, em 1791. U. m. c. s. 
giroscópico (ca), adj. diz-se da agulha giros- 
cópica. agulha que pertence ao giroscopio, 
giroscopio, 5. m. fis. giroscopio, instrumento, 
ideado por Foucault em 1852, para demons¬ 
trar a rotacáo da Terra; instrumento para apreciar 
os movimentos circulares do vento, 
giróvago (ga), adj. giróvago, diz-se do monge 
que, nos principios do monaquisino, andava de 
térra em térra, vivendo de esmolas. U. t. c. s .; 
V. vagabundo. 

gis, s. m. V. clarión, giz; Colómb. V. pizarrín, 
giste, 5. m. escuma ou espuma de cerveja. 
gitanada, 5. f. ciganada, accáo própria de cíganos; 
fig. adulacáo, lisonja ardilosa para conseguir 
o que se deseja, ciganice. 
gitanamente, adv. m. ciganamente, com ciganice. 
gitanear, v. i. fig. ciganar, adular com ciganices 
para conseguir o que se deseja, trapacear, 
gitanería, 5. f. ciganagem, ciganada, ciganaria, 
conjunto de ciganos, gitanada; ciganagem, dito 
ou accáo de ciganos; afago, lisonja, caricia feita 
com a meiguice, arte e graca próprias das ciganas. 
gitanesco (ca), adj. próprio de ciganos. 
gítanilla, 5. f. bot. Múrc. geranio, 
gitanismo, s m. costumes e maneiras caracterís¬ 
ticas dos cíganos; V. gitanería, ciganada, ciga¬ 
nagem. 

gitano (na), adj. cigano, gitano, diz-se do indi¬ 
viduo que pertence á raca dos ciganos (raca 
de gentes errantes); api. a pes., u. t. c. s. fig que 
tem graca e arte para captar a simpatía doutrem. 
glabro (bra), adj. glabro, calvo, 
glacial, adj. glacial; V. helado, gélado, glacial: 
frío glacial: glacial, que faz gelar ou gelar-se, 
fig. frió, desafecto, desabrido, glacial; geogr. 
glacial, aplica T se ás térras e mares que estáo 
ñas zonas glaciais. 

glacialmente, adv. m. glacialmente, de modo 
glacial, com frialdade. 

glaciar, 5. m. glaciar, geleira, massa considerável 
de gelo ñas montanhas. 
glacis, s. m. fort. V. explanada, esplanada. 
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gladiador, s. m. gladiador, individuo que amiga¬ 
mente combatía nos circos com outros homens 
ou com feras. 

gladiatorio (ría), adj. gladiatório, pertencente e 
relativo aos gladiadores. 

gladio ou gladíolo, s. m. V. espadaña, planta, 
glande, s. m. anat. V. bálano, bálano, glande do 
pénis; bot. s. f. Rioja bolota, lande. 
glandífero (ra), ou glandígero (ra), adj. bot 
glandífero, que tem ou dá bolotas, landes ou 
glandes. 

glándula, s. f. bot. glándula, órgáo vegetal que 
contém líquido; zoo!, glándula, qualquer dos 
órgáos qué servem para a secrecáo e excrecáo de 
humores. 

glandular, adj. glandular, próprio das glándulas, 
glanduloso (sa), adj. glanduloso, glandular, que 
tem ou é composto de glándulas, 
glasé, s. m. glacé, tafetá, seda lustrosa, 
glaseado (da), p. p. de glasear; adj. parecido com 
o glacé; brilhante, lustroso, polído. 
glasear, v. t. lustrar, polir, tornar brilhante, dar 
brilho á superficie dalgumas coisas, como ao 
papel, a alguns manjares, etc. 
glasto, s. m. glasto, planta bienal crucifera, de 
cujas folhas se extrai urna tinta azul, 
gláucico (ca), adj. quím. gláucico, diz-se das 
substáncias verdosas; gláucico, diz-se dum ácido 
extraído do gláucio. 

glaucio, s. m. bot. gláucio ou gláucia, género de 
plantas papaveráceas, de flores amarelas, que 
tem propriedades narcóticas, 
glauco (ca), adj. glauco, verde-claro, verde mar, 
esverdeado; s. m. glauco, molusco gastrópode 
marinho, de cor azul, com reflexos nacarados, 
glaucoma, s. m. Méx. glaücoma, afeccáo gra- 
víssima dos olhos, que consiste num grande 
enfraquecimento da vista, dilatacáo e deformacáo 
da pupila. 

glayo. 5. m. Así. V. arrendajo, pássaro. 

gleba, s. f. gleba, torráo que se levanta com o arado; 

Ar. gleba, terreno coberto de torróes. 
glenoideo (a), adj. anat. glenoideia, glenóide, 
diz-se duma cavidade superficial dum osso onde 
se encaixa e articula um outro osso. 
glera, s. f. cascalheira, local em que abunda o 
cascalho. 

glicemia, 5. /. V. glucemia. 

glicerato, s. m. quím. glicerado ou glicerato. 
fórmula farmacéutica pastosa que tem por exci¬ 
piente o glicerado comum. 
glicérico (ca), adj. quím. glicéreo ou glicérico, 
que tem por base a glicerina. 
glicerina, s. f. quím. glicerina, líquido incolor, 
espesso e doce, que se encontra nos corpos 
gordos. 

glicina, s. f. bot. glicinia, planta trepadora, de 
caule sarmentoso, da familia das leguminosas; 
produz vistosos cachos de flores odoríferas, em 
geral, de cor ülás. 

glicogenia, s. f. fisio/.V. glucogenia. 
glicogénico (ca), adj. quim. diz-se dum ácido 
derivado do glicogénio. 

glicógeno (na), adj. V. glucógeno, glicógeno; 
s. m. quím. glicogénio, substáncia existente nos 
tecidos animáis, principalmente no fígado, de 
constituicáo e propriedades semelhantes as do 
amído. 

glicol, s. m. quim. gIicol, substáncia que, pelas 
suas propriedades, se considera íntermediária 
entre o álcool e a glicerina. 


gliconio, adj. glicónio, diz-se dum verso da poesía 
grega e latina, que se compóe de tres pés: um 
espondeu e dois dáctilos, 
glicosuria, s. f. pat. V. glucosuria. 
glifo, s. m. arq. glifo, nome de qualquer cavidade 
- aberta, na ornamentacio. 
glíptica, s. f. glíptica, arte de gravar em pedras 
finas ou preciosas; arte de gravar em acó os 
cunhos de moedas e medalhas. 
gliptografía, s. f. arqueo!, gliptografia, descricáo 
das pedras antigas, gravadas, 
gliptología, s. f. arqueo!, gliptologia, parte da 
arqueología, que trata das pedras antigas, gra¬ 
vadas. 

gliptoteca, s. /. gliptoteca, coleccáo ou museu de 
pedras gravadas. 

global, adj. global, considerado no conjunto ou 
em globo, total. 

globo, s. m. globo, corpo esférico, bola; globo 
celeste, globo sobre o qual estáo representados 
os astros ñas suas posicóes relativas; globo 
terrestre, esfera artificial em que está represen¬ 
tada a figura da Terra; globo cautivo, globo 
cativo, globo preso com um cabo; en globo, 
m. adv. em conjunto, sem pormenorizacáo. 
globoso (sa), adj. globoso, que tem a forma do 
globo. 

globular, adj. globular, que apresenta a forma de 
glóbulo; globular, composto de glóbulos, 
globularíáceo (a), adj. bot. globulário ou globu- 
lariáceo, diz-se de plantas dicotiledóneas, com 
folhas alternas, simples. U. t. c. s. /.. s. f. pl. 
globulárias ou globulariáceas, familia destas plan¬ 
tas. 

glóbulo, s. m. dim. de globo, glóbulo, pequeño 
corpo esférico; zoo/, glóbulo, corpúsculo formado 
por urna só célula, que se encontra em muitos 
líquidos do corpo dos animáis, 
globuloso (sa), adj. globuloso, composto de 
glóbulos, globular. 

gloria, s. f. gloria, bem-aventuranca; gloria, renome, 
esplendor, reputacáo, fama; la gloria del pintor ; 
gosto e prazer veemente; tecido de . seda trans¬ 
parente; espécie de pastel folhado; pint. fundo 
de quadros religiosos figurando o Céu; s m. 
gloria, a conta mais grossa do rosário; gloria, 
certa oracáo da missa. 

gloriado (da), p. p. de gloriarse; s. m. Arnér. 
Central e Merid. espécie de ponche com aguár¬ 
dente. 

Gloria Patri ou Gloriapatri, s. m. gloria Patri, 
primeiras palavras do versículo que se reza ou 
canta depois dos salmos e de várias oracóes da 
Igreja, Gloria ao Pai. 

gloriar, v. t. V. glorificar. 

gloriarse, v. r. gloriar-se, gabar-se, jactar se; com- 
prazer-se, alegrar-se muito. 
glorieta, s. f. passeio público; praca pequeña dum 
jardim onde há um caramancháo; praca onde 
terminam, geralmente, várias rúas ou alamedas 
glorificable, adj. glorifícável, digno de ser glori¬ 
ficado. 

glorificación, s. /. ac. e ef. de glorificar-, glorifi- 
cacáo. 

glorificador (ra), adj. glorificador, que glorifica. 
U. t. c. s, 

glorificante, p. a. de glorificar; adj. glorificante, 
que glorifica. 

glorificar, v. t. glorificar, fazer glorioso o que náo 
o era; honrar; reconhe.cer e louvar o que é glo¬ 
rioso, glorificar; v. r. gloriar-se. 
gloriosamente, adv. m. gloriosamente, com gloria 
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glorioso (sa), adj. glorioso, cheio de gloria; digno 
de honra e louvor; glorioso, pertencente á gloria 
ou á bem-aventuranca: misterios gloriosos dei 
santo rosario, glorioso, que goza de Deus na 
Gloria; el glorioso San José; s. f. por antonom., 
a Virgem Mariá. 

glosa, s. f. glosa, comentário literal, interpretacáo 
breve, crítica; glosa', versos feitos sobre mote; 
mús. variacóes compostas e executadas sobre 
urnas mesmas notas, mas ás quais estao rigoro¬ 
samente sujeitas, glosa. 

glosador (ra), adj. glosador, que glosa. U. t. c. s. 
glosar, v. t. glosar, desenvolver um verso, um mote; 

glosar, comentar, interpretar; anotar, glosar, 
glosario, s. m. glossário, catálogo ou vocabulário 
de palavras. 

glose, s. m. anotacáo, acto de glosar ou de fazer 
notas ou observacóes. 

glosilla, s. f. dim. de glosa: impr. tipo de letra menor 
que a do breviário. 
glosista, s. m. e f. V glosador, 
glosistís, s. f. pat. glossite, inflamacáo da língua. 
glosocele, s. m. glossocele, prolapso da lingua, 
glosofaríngeo (a), adj. anat. glossofaríngeo, per¬ 
tencente ou relativo á língua e á faringe, 
glosomanía, s. f. manía de falar. 
glosopeda, s. f. veter. doenca epizoótica do gado, 
glótico (ca), adj. anat. glótico, pertencente ou 
relativo á glote. 

glotis, s\ f. anat. glote, abertura na parte superior 
da laringe. 

glotón (na), adj. glutáo, que come com excesso 
e com ansia, comiláo. U. t. c. s. 
glotonamente, adv. m. glutonamente, gulosamente, 
ávidamente, vorazmente, 
glotonear, v. i. comer com glutonaria. 
glotonería,, s. f. glutonaria, qualidade de glutáo. 
gloxínea, s. /. bot. Co/ómb. gloxinia, planta dico¬ 
tiledónea geraniácea, própria para jardim. 
glucemia, s. f. pat. glicemia, existéncia de glicose, 
em estado livre, no sangue. 
glucina, s. f. quim. óxido de glucinio, 
glucinio, s. m. glucinio, metal semelhante ao 
aluminio. 

glucogenia, s. f. fisiol. glicogenólise, transformacáo 
do glicogénio armazenado no fígado em glicose. 
glucógeno (na), adj. fisiol. glicógeno, que pro- 
duz acucar 

glucómetro, s. m. glicómetro, instrumento desti¬ 
nado a avahar a quantidade de acúcar- existente 
num liquido. 

glucosa, s. f. glicose, acúcar de amido ou de uvas, 
glucósido, s. m. quim. glicósido composto de 
glicose E. 

glucosuria, s. f. med. glicosúria, presenca de 
glicose na urina. 

gluma, s. f. bot. gluma, involucro da flor das gra¬ 
míneas que supre a corola e o cálice respectivos, 
gluten, s m. glúten, substancia viscosa que fica 
na farinha dos cereais, depoís de se Ihe tirar 
o amido. 

glúteo (a), adj . glúteo, pertencente e relativo ás 
nádegas. U. t. c. s. 

glutinosidad, s. f. glutinosidade, qualidade de 
glutinoso. 

glutinoso (sa), adj. glutinoso, que tem glúten, 
pegajoso, viscoso. 

gneis, s. m. min. gneisse, rocha composta de 
feldspato, de mica e quartzo, com estrutura 
xistosa. 

gneísico (ca), adj. gnéissico, pertencente ou rela¬ 
tivo ao gneisse 


gnetáceo (a), adj. bot. gnetáceo, diz-se de árvores 
dicotiledóneas, com folhas opostas e frutos quase 
drupáceos. U. t. c. s. /„• s. f. pl. gnetáceas, familia 
destas plantas. 

gnómico (ca), adj. gnómico, diz-se dos poetas 
que escrevem sentencas moráis e poesías deste 
género; api. a pes., u. t. c. s. 
gnomo, s. m. gnomo, ser fantástico que, segundo 
os cabalistas, habita no seio da Terra, onde 
guarda tesouros. 

gnomon, s. m. gnomon, antigo instrumento astro¬ 
nómico; ponteíro de quadrante solar, 
gnomónica, s. f. gnomónica, arte de construir 
gnómones. 

gnomónico (ca), adj. gnomónico, pertencente e 
relativo a gnomon: plano gnomónico. 
gnosís, s. f. ///. gnose, ciencia superior ás crencas 
vulgares; saber por excelencia; agnosticismo; 
filosofía suprema ou ciéncia dos magos, 
gnosticismo, s. m. gnosticismo, doutrina filosófica 
dos primeiros sáculos da Igreja, composta de 
crencas cristas, judaicas e orientáis, 
gnóstico (ca), adj. gnóstico, pertencente ou rela¬ 
tivo ao gnosticismo; gnóstico, que professa o 
gnosticismo. U. t. c. s. 

gobernable, adj. governável, que se pode governar. 
gobernación, s. f. ac. e ef. de gobernar, governo. 
governacáo; governo, exercício do governo; Amér. 
gabinete do governador. 

gobernador (ra), adj. governador, que governa. 

U. t e. s.; s. m. governador, chefe superior duma 
provincia, cidade ou territorio; governador, repre¬ 
sentante do governo nalgum estabelecimento 
público. 

gobernadora, s. f. governadora, mulher do gover¬ 
nador; a que governa um reino, 
gobernadorcíllo, s. m. juiz indígena, ñas Filipinas, 
no tempo da dominacáo espanhola. 
gobernalle, s. m. mar. governatho, leme, governo; 

V. timón, timao. 

gobernante, p. a. de gobernar; adj. governante, 
que governa. U. m. c. s.; s. m. fam. aquele que se 
mete a governar por sua conta e risco, 
gobernar, v. t. governar, mandar com autoridade; 
governar, guiar, dirigir. Ü. t. c. /.; vulgarismo por 
componer, arreglar; v. i. obedecer (o navio) ao 
leme; v. irreg. conjuga-se como acertar. 
gobernativo (va), adj. V. gubernativo, gover- 
nativo. 

gobernoso (sa), adj. fam. pessoa de bom governo, 
cuidadoso. 

gobierna, s. f. cata-vento, grimpa, veleta, 
gobierno, s. m. ac. e ef. de gobernar-, governo; 
ordem; direccáo, regencia, administracáo; go¬ 
verno, conjunto de ministros superiores dum 
Estado; cargo, ministério e dignidade de gover¬ 
nador; distrito ou territorio em que este tem 
jurisdicáo; duracáo das funcóes de governador; 
mirar contra el gobierno, fig. fam. ser vesgo, 
zarolho, servir de gobierno, fig. fam. servir de 
norma, de advertencia, de aviso, servir de go¬ 
verno. 

gobio, s. m. zoo!, gobiáo, peixe de río, acantopte- 
rígio, comestível. 

goce, s. m. gozo, utilidade, satisfacáo; accáo e 
efeito de gozar ou desfrutar urna coisa. 
gócete, s. m. gócete, peca de malha que fazia 
parte da armadura antiga e servia para proteger 
as axilas. 

gociano (na), adj. natural de Gócia. U. t. c. s.; 

pertencente a esta regiáo da Suécia. 
gochapeza, s. f. León espécie de jogo de bola 
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gocho (cha), s m. e f. fam. V. cochino, porco, 
cerdo. 

godesco (ca) ou godible, adj. alegre, prazenteiro. 
godo (da), adj. godo, diz-se do individuo dum 
antigo povo esíabelecido na Escandinávia tres 
séculos antes de Jesús Cristo, expugnador de 
Roma e fundador de reinos em Espanha e Itália; 
pertencente ou relativo a esse povo; godo, 
nome com que, na América, se designavam os 
Espanhóis. U. t. c. s. 

gofo (fa), adj. néscio, ignorante, grosseiro; pint. 

diz-se da figura ana e da de baixa estatura, 
gola, s. f. garganta duma pessoa; gorjal, peca 
da armadura que servia para defender o pescoco; 
insignia militar; V. gorguera, gorjeira, renda para 
adornar o pescoco, gola; arq. moldura cujo perfil 
tem a configuracáo dum S; fort. gola, entrada 
numa praca forte; gola, linha ou espaco entre 
os lados dum ángulo saliente, ñas fortificacóes, 
geogr. canal de entrada em certos portos ou 
rias; Colómb. e Guat. gola, espécie de colarinho 
que usam as mulheres. 
golde, 'S. m. Nav. espécie de charrúa, 
goldre, s. m. aljava, coldre ou carcás para as setas, 
goleta, s. f. mar. escuna, goleta, pequeña embar- 
cacáo espanhola de gávea á proa, 
golf (palavra inglesa), s. m. golfe, jogo escocés 
espalhado mundialmente e parecido com o antigo 
jogo portugués, choca. 

golfán, s. m. golfáo ou gólfáo, nenúfar; V. nenúfar, 
nenúfar, planta. 

golfear, v. i. vadiar, vagabundear, viver como os 
vagabundos. 

golfería, s. f. vagabundagem, conjunto de vaga¬ 
bundos; accáo própria de vagabundo, 
golfín, s. m. zoo!. V. delfín, delfim, golfinho; 

ladrio que, geralmente, ia com outros em bando, 
golfo (fa), s. m. e f. vagabundo, vadio. 
golfo, s. m. geogr. golfo, porcáo de mar que entra 
pela térra; el golfo de Venecia; toda a extensáo 
do mar; certo jogo de sorte. 
goliardesco (ca), adj. pertencente ou relativo ao 
goliardo. 

goliardo, s. m. goliardo, estudante medieval, tu¬ 
nante. 

golilla, s. f. dim. de gola', golilha, cabecáo, adorno 
usado antigamente pelos ministros, etc.; 5. m. 
fig. fam. funcionário que usava cabecáo; Cuba, 
Méx. e Chile V. collar; Chile chaveta no eixo 
da carruagem para evitar a saída da roda, 
golillero (ra), s. m. e f. pessoa que fazia ou arran- 
java golilhas ou cabecóes. 
golimbro (bra), adj. Bad. V. goloso, 
golimbrón (na), adj. e Sant. V. goloso, 
golisma, adj. Múrc. V. goloso, 
golmajear, v. i. Rioja V. golosinear, 
golmajería, s. f. Rioja V. golosina, 
golmajo (ja), adj. Rioja V. goloso, 
golondrina, s. f. zoo!, andorinha, pássaro insectí¬ 
voro, de arribacáo, da familia dos fissirrostros; 
peixe do mar, acantopterigio; Chile andorinha, 
carro fechado, próprio para mudancas; golon¬ 
drina de mar, gaivina, ave palmípede, também 
conhecida por andorinha-do-mar. 
golondrinera, s. f. bot. V. celidonia, celidonia, 
planta. 

golondrino, s. m. andorinho, filho da andorinha; 
V. golondrina, peixe; fig. andejo, inconstante, bor- 
boleta, vagabundo; soldado desertor; med. furún¬ 
culo na axila. 

golondro, s. m. capricho, desejo duma coisa. 
golorito, s. m. Rioja V. jilguero, 
golosa, s. f. Colómb. certo jogo de rapazes. 


golosamente, adv. m. gulosamente, de modo 
guloso, com guloseima. 
golosear, v. i. V. golosinear, guiosar. 
golosina, s. f. guloseima, gulodice, manjar delicado, 
doce ou muito saboroso; desejo ou apetite dal- 
guma coisa; fig. coisa mais agradável que útil, 
golosinar ou golosinear, v. i. guiosar, comer 
gulodices, guloseimar. 

goloso (sa), adj. guloso, que gosta de gulodices. 
U. t. c. s.; guloso, que tem o vicio da gula; tener 
muchos golosos una cosa, fr. ser muito cobicada 
ou apetecida. 

golpazo, s. m. aum. de golpe, golpázio, grande 
golpe; pancada, choque forte ou violento; gol- 
pada. 

golpe, s. m. golpe, pancada, choque, encontró 
violento de dois corpos; multidáo, porcáo de 
coisas ou de pessoas que irrompem duma só 
vez; infortúnio ou desgraca, acontecimento fu¬ 
nesto, golpe; pulsacáo, batimento; fig. admiracáo, 
surpresa; lance no jogo, golpe; Colómb. roda de 
vestido; Méx. maco de ferro; a golpes, a socos; 
golpe de tos, acesso de tosse; de golpe y porrazo, 
sem reflexáo, precipitadamente, 
golpeadero, s. m. parte onde se golpeia muito; 
lugar onde cai água de alto; ruido resultante de 
muitos golpes. 

golpeador (ra), adj. que golpeia. U. t. c. s 
golpeadura, s. f. ac e ef. de golpear', pancada, 
batida, golpe. 

golpear, v. t. golpear, dar golpes; bater, espancar. 
U. t. c. i. 

golpeo, s. m. V. golpeadura, pancada, 
golpete, s. m. alavanca • para manter aberta urna 
porta ou urna janela. 

golpetear, v. t. golpear continuadamente. U. t. c. i. 
golpeteo, s. m. ac. e ef. de golpetear', golpes 
continuados. 

golpetillo, s. m. And. mola das navalhas. 
goluba, s. f. Rioja luva tosca para arrancar cardos, 
gollería, s. f. manjar delicado; iguaria excelente; 

fig. fam. delicadeza, superfluidade, demasía, 
golletazo, s. m. pancada no gargalo duma garrafa, 
quando náo se pode abrir; taur. sorte na morte 
dos touros, estocada; fig. fim violento ou irre¬ 
gular que se dá a um negocio difícil, 
gollete, s. m. gargalo, colo de garrafa ou doutra 
vasilha; cabecao ou gofa do hábito dos donatos; 
parte superior da garganta, 
gollizno ou gollizo, s. m. desfiladero, passagem 
estreita entre montes, rios, etc.; garganta dum 
rio. 

goma, s. f. goma, seiva viscosa e translúcida, que 
corre ou se extrai de certas árvores; borracha, 
elástico; med. goma, tumor de origem sifilítica; 
s. m. janota, peralta; goma arábiga, goma-ará¬ 
bica, a goma produzida por certas acácias muito 
abundantes na Arábia; goma elástica, goma-elás¬ 
tica, borracha, látex proveniente de várias plantas, 
entre as quais a seringueira. 
gomecillo, s. m. fam. V, lazarillo, moco de cegó, 
gomel ou gomer, adj. gomera, diz-se do indi¬ 
viduo da tribo berberisca de Gomera, urna das 
mais antigas de Marrocos.- U. m. c. s. e no p/.; 
pertencente a esta tribo. 

gomero (ra), adj. pertencente ou relativo á goma; 
s. m. Argent. gomeiro, o que explora a indústria 
da borracha; Chile frasco de cola; bot. V. euca¬ 
lipto. 

gomia, s. f. V. tarasca, tarasca; fig. fam. glutáo, 
comiláo; devorador, o que consomé e gasta, 
dissipador. 



gomidos, s. m. pl. quim. grupo químico que 
compreende os corpos gomosos, 
gomífero (ra), adj.. V. gumífero, 
gomioso (sa), adj. Múrc. fig. faro, voraz, ambicioso, 
gomista, s. m..e f. gomeiro, pessoa que negoceia 
em artigos de borracha. 

gomorresina, s. f. suco viscoso dalgumas plantas, 
gomosería, s. f. janotaria, ¡anotada, 
gomosidad, s. f. gomosidade, viscosidade, quali- 
dade do que é gomoso. 

gomoso (sa), adj. gomoso, que tem goma ou 
se parece com ela; diz-se da pessoa que padece 
dos tumores chamados gomas. U. t. c. s.; s. m. 
¡anota. 

gonce, s. m. V. gozne, ganzo, dobradica. 
gonda, s. f. Equad. cauda de raposa, 
góndola, s. f. góndola, embarcacáo pequeña de 
recreio; ónibus, carruagem grande, 
gondolero, s. m. gondoleiro, barqúeiro que con- 
duz urna góndola. 

gonela, s. f. gonela ant., túnica antiga de pele 
ou de seda. 

gonete, s. m. antigo vestido de mulher. 
gonfalón, s. m. V. confalón, gonfaláo, estan¬ 
darte. 

gong, s. m. gongo, tanta, instrumento de percussáo 
sobre o qual se percute com baqueta, 
gongorino (na), adj. gongórico, que tem os vicios 
do gongorismo. U. t. c. s. 
gongorismo, s. m. V. culteranismo, gongorismo. 
gongorizar, i/. /. gongorizar, escrever ou falar em 
estilo gongórico. 

goniómetro, s. m. goniómetro, instrumento que 
serve para medir ángulos, 
gonococo, s. m. pat. gonococo, microbio da ble¬ 
norragia. 

gonorrea, s. f. med. gonorreia, fluxo da uretra, 
gonzalito, s. m. Co/ómb. e Venez. V. cacique, 
gorbetear, v. i. Méx. picar o cavalo. 
gorbión, s. m:\l. gurbión. 

gorbiza, s. f. bot. Ast. V. brezo, brej'o, planta, 
gordal, adj. gordo ou mais grosso, que excede 
em grossura as coisas da sua espécie. 
gordana, s. /. banha, gordura animal, 
gordiano, adj. fig. gordiano, V. nudo gordiano, 
nó-górdio. 

gordiflón (na) ou gordinflón (na), adj. fam. 

muito gordo, gordaco, gordalhudo. 
gordo (da), adj. gordo, diz-se das pessoas que 
tem muita gordura, muitas carnes, que sáo 
corpulentas; pingue, gorduroso ou gordurento; 
que excede a gordura normal; s. m. unto, gor¬ 
dura, gordo, banha; s. f. Méx. torta de milho; 
3 ¡ 9 ° gordo, algum sucesso de muita impor-. 
táncia; armarse la gorda, fr. fam. sobrevir urna 
questáo, umabriga, urna desordem, etc.; el gordo, 
fig. fam. o prémio maior da lotaria, sorte grande, 
a taluda. 

gordolobo, s m. bot verbasco, planta vivaz 
escrofulariácea, usada em cozimento contra a 
tuberculose. 

gordura, s. f. gordura, tecido adiposo que existe 
entre os órgáos; gordura, abundancia de carnes 
e gorduras ñas pessoas e animáis, 
gorga, s. f. alimento para as aves de cetraria; 
remoinho que formam as águas dos rios nalguns 
lugares. 

gorgojarse, v. r. V. agorgojarse, criar gorgulho. 
gorgojo, s. m. zoo!, gorgulho, insecto coleóptero 
que ataca os cereais nos celeiros; fig. fam. pessoa 
muito pequeña. 

gorgojoso (sa), adj. que tem gorgulho; roído por 
gorgulhos. 


.gorgor, s. m\ V. gorgoteo, gorgolejo. 
gorgorán, s. m. gorgoráo, tecido de seda, 
gorgorear, v. i. And. e Chile V. gorgoritear, 
gorgoreta, s. f. FUip. V. alcarraza, 
gorgorita, s. f. borbulha pequeña; fam. V. gorgo¬ 
rito, garganteio, trinado. U. m. no pl. 
gorgoritear, v. i. fam. gargantear, trinar, gorjear, 
gorgórito, s. m. fam. garganteio, trinado da voz. 

U. m. no pl.; Sal. borbulha. 
gorgorotada, s. f. golo, sorvo, porcáo de um licor, 
que se bebe duma só vez. 
gorgoteo, s. m. gorgolejo, ruido produzido pelo 
borbulhar dum líquido ou dum gás. 
gorgotero, s. m. V. buhonero, bufarinheiro; mas- 
cate, diz-se no Brasil. 

gorguera, s. f. gorjeira, renda ou paño para adornar 
o pescoco; gorjal da armadura; bot. V. involucro, 
involucro; 

gorguz, s. m. gorguz ou gorgaz, virotáo, espécie 
de dardo, lanca curta; rocáo, pau que tem na 
extremidade um dispositivo de folha para apanhar 
fruta; Méx. aguilhao da garrocha, 
gorigori, s. m. fam. cantilena, voz com que, vul¬ 
garmente, se alude ao canto lúgubre dos enterros. 
gorila, s. m. zool. gorila ou gorilhá, mamífero 
antropomorfo, muito robusto e feroz, que vive 
na África Equatoria!. 

gorja, s. f. gorja; V. garganta, garganta; estar uno 
de gorja, estar muito alegre, 
gorjal, s. m. gorjal, parte da armadura que servia 
para defender o pescoco; gorjal, parte das 
vestes sacerdotais. 

gorjeador (ra), adj. gorjeador, que gorjeia, trinador. 
gorjear, v. i. gorjear, emitir sons agradáveis (a ave); 
trinar, cantar; v. r. balbuciar, comecar a falar 
(a crianca); Amér. escarnecer, zombar. 
gorjeo, s. m. gorjeio, trinado; articulacóés imper¬ 
fetas na voz das chancas, 
gormador, s. m. vomitador, b que vomita, 
gormar, v. t. V. vomitar, vomitar, 
gorra, s. f. gorra, barrete, carapuca; • s. m. fig. 
parasíta, que vive a custa alheia; de gorra, á custa 
alheia. 

gorrada, s. f. V, gorretada, barretada. 
gorrear, v. i. fam. viver á custa doutrem. 
gorrería, 5. f. oficina ou loja de barretes, 
gorrero (ra), s. m. e f. barreteiro, fabricante ou 
vendedor de barretes; chapeleiro; s. m. parasita 
que vive a custa doutrem. 
gorretada, s. f: barretada, cortesía que se faz 
com ó barrete ou o chapéu. 
gorri, s. m. Ál. e Bise, morangueiro silvestre, 
gorriato, s. m. Áv„ Sal. e Estr. V. gorrión, 
gorrilla., s. Sal. chapéu de feltro que usam os 
aldeáos. 

gorrín, s. m. V. gorrino, leitáo pequeño, 
gorrinera, s. f. A/bac. e Ar. pocilga, habitacáo 
estreita e suja. 

gorrinería, s. f. porcaria, sujidade; fig. pessoa 
grosseira, indecorosa. 

gorrino (na), s. m. e f. leitáo; porco pequeño; 

fig. pessoa desasseada ou grosseira. 
gorrión, s. m. ; zool. gorriáo, nome duma ave 
semelhante ao pardal, pardal-dos-telhados. 
gorriona, s. f. zool. fémea de gorriáo. 
gorrionera, s. /. fig. fam. lugar onde se reúne e 
oculta gente de má vida, covil. 
gorrista, adj. chupista, parasita, diz-se do que vive 
á custa alheia; V. gorrón, chupista, parasita. 
U. t. c. s. 

gorro, s. m. gorro, carapuca, barrete; poner el 
gorro, fr. vulg. cortejar, requestar urna mulher, 

I nao se importando com quem está presénte. 


I 

o 

gor 575 gra 




gorrón, s. m. seixo, pedra rolica e muito lisa; bicho- 
-da-seda que nao chega a terminar o casulo; 
rojáo de porco; mee. ponta dum eixo, que Ihe 
serve de apoio e facilita a sua rotacáo. 
gorrón (na), adj. chupista, parasita, que come 
e vive ou se diverte á custa alheia. U. t. c. s.; 
s. m. homem perdido e viciado, 
gorrona, 5. /. V ramera, rameira. 
gorronal, s. m V. guijarral, seixal, pedregal, 
gorronería, s. f. parasitismo, qualidade ou accáo 
de chupista ou de parasita, 
gorullo, s. m. tortulho, grumo, pequeña bola ou 
volume que se forma na la mal penteada, na 
massa mal combinada, etc. 
gosipino (na), adj. diz-se do que tem algodáo ou 
se parece com ele. 

gota, s. f. gota, pingo; arq. gota, pequeño ornato de 
forma redonda, quadrada ou cónica, que se póe 
nos tectos, noutras molduras e, especialmente, sob 
os tríglifos da ordem dórica; med. gota, doenca 
diatésica que afecta o organismo inteiro e princi¬ 
palmente as articulacoes; pl. pequeña quantidade 
de licor que se mistura com o café, depois deste 
servido na xícara; sudar la gota gorda, esforpar-se 
muito num trabalho; no ver gota, nao ver nada 
goteado (da), p. p. de gotear; adj. gotejado, 
pingado; manchado com gotas, 
gotear, v. i. gotejar, gotear, pingar; comecar a 
chover; fig. dar ou receber pouco a pouco. 
goteo, s. m. ac. e ef. de gotear ; gotejamento. 
gotera, s. f. goteira (fenda no telhado); lugar donde 
a água cai dos telhados e o sinal que ai deixa; 
sanefa recortada que cerca o alto do dossel da 
cama; fig. achaque. U. m. no pl.; es una gotera, 
é um moto continuo, continuacáo frequente e 
sucessiva de coisas incómodas, 
gotero, s. m. Amér. V. cuentagotas, 
goterón, s. m. gota grande; arq. goteiráo, sulco que 
se faz na parte inferior das cornijas, ou canal infe¬ 
rior, ñas mesmas, para escoamento das águas. 
gótico (ca), adj. gótico, pertencente ou relativo aos 
Godos; aplica-se ao escrito ou ao impresso em 
letra gótica; fig. nobre, ilustre; s. m. gótico, 
língua germánica que falavam os Godos; arq. 
gótico, nome por que é conhecido o estilo 
caracterizado pelo arco em ogiva; V. ojival, 
gotón (na), adj. p. us. V. godo; api. a pes., u. m. c. s. 
e no pl. 

gotoso (sa), adj. med. gotoso, que padece de gota. 
U. t. c. s. 

gova, s. /. Ál. cova, gruta, caverna, 
goyesco (ca), adj. goiesco, próprio ou caracte¬ 
rístico de Góia ou que tem semelhanca com o 
estilo das obras deste pintor, 
gozante, p. a. dé gozar; adj. gozante, que goza, 
gozar, v. t. gozar, desfrutar, possuir. U. t. c. i,; gozar 
de una buena renta ;'conhecer carnalmente urna 
mulher; v. i. gozar, sentir prazer ou gratas emo- 
cóes. U. t. c. r. 

gozne, s. m. gonzo, dobradica. 
gozo, s. m. gozo, alegría, júbilo, prazer; pl. com- 
posicáo poética em louvor da Vírgem; estar Heno 
de gozo, estar cheio de alegría, 
gozosamente, adv. m. gozosamente, alegremente, 
com gozo. 

gozoso (sa), adj. gozoso, que sente gozo; alegre, 
contente. 

gozque, adj. gozo, diz : se do cao pequeño que 
ladra muito. U. t. c. s. 

grabado, p. p. de grabar; adj. gravado; s. m. gra- 
vura, arte de gravar; gravura, processo para 
gravar; estampa, gravura, figura. 


grabador (ra), s. m. e f. gravador, aquele que 
grava, que faz gravuras. 

grabadura, s. f. ac. e ef. de grabar ; gravacáo, 
gravadura, gravura. 

grabar, v. t. gravar, abrir a buril ou a cinzel, lavrar; 

fig. fixar no ánimo, gravar. U. t. c. r. 
grabazón, s. f. enfeite formado de pecas gravadas, 
gracejar, v. I gracejar, falar ou escrever com 
gracejo; dizer gracas, gracejar, 
gracejo, s. m. gracejo, chiste, grapa; Guat. palhaco, 
bobo, bufáo. 

graciá, s. f. re!, grapa, dom de Deus; grapa, dom 
natural; grapa, atractivo na fisionomía, aparéncia 
atraente; grapa, beneficio, concessáo gratuita; 
afabilidade, bom modo; garbo, donaire, desem- 
baraco; benevoléncia e amizade; grapa, dito agudo, 
gracejo; perdáo, grapa, indulto que concede o rei; 
grapa, nome de cada pessoa; pl. Grapas, divinda- 
des mitológicas; dar gracias, agradecer; en gracia, 
em atencáo, em consideracáo; gracias!, obrigado! 
graciable, adj. gracioso, inclinado a fazer grapas; 
que é afável no trato, amável; que se pode 
conceder de grapa. 

grácil, adj. grácil, subtil, miúdo; delicado, fino, 
graciola, s. f. bot. graciola, planta vivaz, escrofula- 
ríácea, com flores em forma de funil, brancas ou 
amareladas; vive em terrenos pantanosos e tem 
cheiro nauseabundo; é planta purgativa e é mais 
conhecida por estanca-cavalos. 
graciosamente, adv. m. graciosamente, com grapa; 

sem prémio nem recompensa alguma. 
graciosidad, s. f. graciosidade, beleza, formosura. 
gracioso (sa), adj. gracioso, em que há grapa; que 
tem grapa, donaire ou atractivo; gratuito, dado ou 
feito de grapa; chistoso, engrapado, gracioso; 
título dos reis de Inglaterra; s. m. e f. gracioso, 
chocarreiro, motejador, actor cómico, 
grada, s. f. V. peldaño, degrau; degrau, assento, 
cada um dos bancos escalonados dum anfiteatro; 
tarimba, estrado ao pé do altar; mar. carreira, 
plano inclinado onde se constroem os navios; 
palanque; pl. escadarias, escalinatas majestosas, 
grada, s. f. grade de locutorio; degrau de escada; 
agr. grade, instrumento para esterroar e aplanar 
a térra. 

gradación, s. f. gradacáo. série de coisas ordenadas 
gradualmente; mús. e ret. gradacáo, aumento ou 
diminuicáo sucessiva e gradual; transicáo gradual, 
gradado (da), adj. disposto ou feito em forma de 
deg raus. 

gradar, v. t. agr. gradar, esterroar e aplanar a térra 
com a grade. 

gradeo, s. m. agr. ac. e ef. de gradar-, gradagem. 
gradería, s. f. escadaria, série de escadas em 
lances seguidos. 

gradiente^ s. m. gradiente, diferenca de pressáo 
barométrica entre dois pontos; s. f. Argent., Chile 
e Equad. pendente, declive, 
gradilla, s. f. escadote, escada pequeña, portátil; 

molde para fabricar tijolos ou ladrílhos. 
gradíolo, s. m. V. gladíolo, planta., 
grado, s. m. V. peldaño; grau de parentesco; 
escala de antiguidade (em militares); grau de 
dignidade; título universitário, grau; fig. medida 
da qualidade e estado duma coisa; grau, parte da 
circunferencia; grau, expoente do termo mais 
alto; gram. grau do adjectivo: grado positivo, 
comparativo y superlativo; pl. re!, as quatro 
ordens menores. 

grado, s. m. vontade, gosto, grado; de buen grado. 
de bom grado. 

graduable, adj. graduável, que pode graduar-se. 
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graduación, s. f. ac. e ef. de graduar, graduacáo; 
classe, categoría. 

graduado (da), p. p. de graduar; adf. graduado; 
mil. graduado, diz-se do militar a quem se con- 
feriu grau superior ao posto que efectivamente 
tem; el coronel graduado, comandante López. 
graduador, s. m. graduador, o que gradúa ou 
tem por fim graduar. 

gradual, adj. gradual, que tem ou revela gradacáo; 
gradual, que se faz por graus; s. m, gradual, 
versículos da missa, entre a epístola e o evangelho. 
gradualmente, adv. m. gradualmente, sucessiva- 
mente, por partes 

graduando (da), s. m. e f. graduando, pessoa que 
recebe um grau universitário. 
graduar, v. t. graduar, dispor em graduacáo; 
graduar, examinar o grau ou qualidade que tem 
urna coisa; assinalar ou registar os graus em que 
se divide; graduar, dividir em graus ou em estados 
correlativos; mil. graduar, conceder grau ou graus. 
grafía, s. f. grafia, modo de escrever, ortografía, 
gráficamente, adv. m. gráficamente, de modo 
gráfico. 

gráfico (ca), adj. gráfico, que diz respeito á 
grafía; gráfico, figurado por desenho ou figuras 
geométricas. U. t. c. s.; s. f. gráfico, representacáo 
de dados numéricos por meio de linhas. 
gráfila ou grafila, s. f. grafila, orla duma moeda 
ou medalha, junto á serrilha, tanto no anverso, 
como no reverso. 

grafio, s. m. gráfico, instrumento com que se 
desenham e fazem lavores ñas pinturas estofadas, 
grafioles, s. m. pl. espécie de doces em forma de S. 
grafito, s. m. minera!, grafite, mineral de textura 
compacta, por de chumbo ou plúmbea e com¬ 
posto quase exclusivamente por carbono, 
grafófono, s. m. grafofone, ou grafófono, espécie 
de fonógrafo, que reproduz os sons por meio 
de cilindros. 

grafología, s. f. grafologia, arte de conhecer o 
carácter duma pessoa pelo exame da escrita, 
grafólogo, s. m. grafólogo, pessoa que se dedica 
á grafología. 

grafomanía, s. f. grafomanía, paixáo exagerada 
ou mania de escrever livros, artigos, etc. 
grafómano (na), adj. grafómano, que tem gra¬ 
fomanía. 

grafómetro, s, m. grafómetro, instrumento para 
medicáo de ángulos sobre um terreno, 
gragea, s. f. confeitos miúdos. 
graja, s. f. zoo!, gralha, fémea do gralho (gralha- 
-macho). 

grajear, v. i. grasnar, gralhar; crocitar, corvejar, 
grajero (ra), adj. gralheira, diz-se do lugar onde 
se recolhem as gralhas. 

grajo, s. m. zool. gralha, pássaro conirrostro da 
familia dos corvos; fig. p. us. charlatáo; Colómb., 
Cuba, Perú e P. Rico catinga, fartum, cheiro 
desagradável; Cuba planta mirtácea, de odor 
fétido. 

grajuno (na), adj. relativo á gralha ou a ela seme- 
Ihante. 

grama, s. f. bot. grama, designacáo de várías 
plantas gramíneas; gramáo, erva gramínea medi¬ 
cinal. 

gramal, s. m. lugar coberto de gramáo. 
gramalla, s. f. vestimenta talar, á maneira de 
batina, muito usada amigamente; cota de malha. 
gramar, v. t. Ast. e Gal. dar segunda máo ao páo 
depois de amassado. 

gramática, s. f. gramática, arte de falar e escrever ' 
correctamente urna língua; gramática parda, habi- 
lidade que alguns tém para se guiarem na vida. 


yiama uucji, 


du¡. gramatical, pertenceníe ou reía- 
tivo a gramática, gramático, 
gramaticalmente, adv. m. gramaticalmente, con¬ 
forme as regras da gramática, 
gramático (ca), adj. V. gramatical, gramatical 
gramático; s. m. gramático, aquele que se ocupa 
, estudos gramaticais ou escreve sobre ara- 
matica. M 

gramatiquear, v. t. fam. depr. gramaticar, tratar 
de materias gramaticais. 


gramgtiquería. s. f. fam. depr. coisa que pertence 
a gramática. 

gramil, s. m. graminho, instrumento de carpinteiro 
para tracar riscos paralelos á borda das tábuas. 
gramilla, s. f. gramadeira, peca de madeira para 
trilhar o linho; bot. dim. de grama: Argent. certa 
gramínea forraginosa, utilizada para pasto, 
gramíneo (a), adj. bot . gramíneo, gramínea, diz-se 
de plantas monocotiledóneas a que pertencem 
os cereais. U. t. c. s .; s. f. pl. gramíneas, familia 


destas plantas. 

gramo, s. m. grama, unidade de peso, do sistema 
métrico decimal. 


gramófono, 5. m. gramofone, fonógrafo aperfei- 
coado que reproduz os sons por meio de discos, 
gramoso (sa), adj. gramoso, pertencente ao gra¬ 
máo. 

gran, adj. grá, gráo, apócope de grande (usa-se 
anteposto ao substantivo); gran discurso, prin¬ 
cipal ou primeiro numa classe. 
grana, s. f. V. granazón; gráo, semente miúda de 
vários vegetáis; tempo em que o trigo e os 
outros cereais estáo em gráo para sazonarem; 
fig. fam. vadio, malandro. 
grana, s. f. V. cochinilla, insecto; V quermes, 
insecto; cor escaríate produzida pelo quermes; 
grá, tecido de cor escaríate; grana de! Paraíso; 
V. cardamomo. 

granada, s. f. bot. romá, fruto da romázeira; mil. 
granada, projéctil que se enche de pólvora para 
explodir no meio dos inimigos. 
granadera, s. /. mil. bolsa para levar as granadas 
de máo. 

granadero, s. m. mil. granadeiro, soldado que 
lancava granadas; granadeiro, soldado perten¬ 
cente á companhia que vai na dianteira de cada 
regimentó; fig. pessoa muito alta, 
granadilla, s. f. bot. martirio, planta passíflorácea. 
granadino, s. m. bot. granadilho, árvore da Amé¬ 
rica, da familia das leguminosas, cuja madeira 
vermelha é muito apreciada em marcenaría; 
é designada também por macacaúba ou ébano- 
-vermelho. 

granadina, s. f. granadina, tecido rendado feito 
com renda retorcida; refresco feito com sumo de 
romá. 

granadino (na), adj. granadino, pertencente a 
romá; que tem cor de romá; s. m. flor da romá. 
granadino (na), adj. granadino, natural de Gra¬ 
nada. U. t. c. s:, pertencente a esta cidade. 
granado (da), p. p. de granar; adj. granado; 
fig. grado, notável, principal, ilustre; maduro, 
hábil; fam. granado, espigado, alto, crescido. 
granado, s. m. ,bot. romázeira, romeira, árvore 
mirtácea, cujo fruto é a romá. 
granalla, s. f. granalha, metal reduzido a graos., 
granar, v. /. granar, formar-se e crescer o gráo dos 
frutos nalgumas plantas, 
granate, s. m. granate, pedra fina, granada, 
granatín, s. m. certo tecido antigo. 
granazón, s. m. accáo e efeito de granar (as 
plantas). 
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graneé, adj. garanca, cor vermelha produzida pela 
granza. 

grancéro, s. m. granzal, lugar onde se recolhem 
granzas. 

grande, adj. grande, que excede o comum e 
regular; Méx. de certa ¡dade; s. m. prócere ou 
procer, magnate; en grande, m. adv. por junto, 
em conjunto; fig. pomposo, com fausto, 
grandemente, adv. m. grandemente, multo, per- 
feltamente. 

grandevo (va), adj. poét. grandevo, dlz-se da 
pessoa de multa idade. 

grandeza, s. f. grandeza, tamanho éxcesslvo duma 
coisa comparando-a com outra; grandeza, majes- 
tade e poder; grandeza, dlgnidade de grande de 
Espanha; grandeza, tamanho, magnitude. 
grandezuelo (la), adj. dim. de grande. 
grandilocuencia, s. f. grandlloquéncla, eloquéncia 
abundante e elevada; estilo sublime, 
grandilocuente, adj. V. grandílocuo, grandilo 
quente, grandiloquo. 

grandílocuo (cua), adj. grandiloquo, que fala ou 
escreve com grande eloquéncia. 
grandillón (na), adj. fam. aum. de grande-, gran- 
dalháo, multo grande. 

grandiosamente, adv. m. grandiosamente, com 
grandiosldade. 

grandiosidad, s. f. grandiosldade, qualidade da- 
quilo que é grandioso; magnificencia, 
grandioso (sa), adj. grandioso, magnífico, notável, 
pomposo, nobre. 

grandisonar, v. i. poét. soar ou troar com forca. 
grandísono (na), adj. poét. V. altísono, 
grandor, s. m. grandeza, tamanho das coisas, 
grandullón (na), adj. fam. V. grandillón, gran- 
dalháo. 

graneado (da), p. p. de granear; adj. granltado, 
sarapintado; granulado, reduzldo a grao, 
graneador, s. m. granador, aparelho para granar 
pólvora; buril usado pelos gravadores para furar 
chapas. 

granear, v. t. semear, espalhar o grao ou semente 
num terreno; granular, converter em grao; granar, 
granular a pólvora; alisar a pedra biográfica, 
granel (a), m. adv. a granel, a rodo; fig. a granel, 
em abundancia, em montáo, sem ordem; a granel, 
sem empacotar, seu Involucro, tratando-se de 
géneros. 

granelar, v. t. preparar as peles de maneira a que 
parecam granltadas, granltar. 
granero (ra), adj. natural de El Grao. U. t. c. s.: 

pertencente a este porto de Valencia, 
granero, 5. m. celelro, casa onde se juntam e 
guarefam cereais, tulha; fig. territorio abundante 
em cereais. 

granévano, 5 . m. V. tragacanto, 
granguardia, s. f. mil. guarda-avancada, tropa de 
cavalaria da vanguarda. 

granilla, 5. f. felpa, granito, pequeño grao do 
avesso dos tecldos. 

granillero (ra), adj. diz-se dos porcos que se 
alimentara de bolotas que encontram casual¬ 
mente no chao. 

granillo, s. m. dim. de grano: granito, grao pequeño, 
granulo, graozinho; veter. pequeño tumor que 
aparece em certas aves; fig. utilidade e provelto 
resultantes do usufruto duma coisa. 
granilloso (sa), adj. granuloso, que tem granulos 
ou gráozlnhos; pustuloso, diz-se também do que 
- tem pústulas, borbulhas. 

granítico (ca), adj. granítico, pertencente ao 
granito ou semelhante a esta rocha. 


granito, s. m. dim. de grano: granito, granulo, 
pequeño grao; granito, rocha compacta e dura, 
•composta de feldspato, quartzo e mica; Múrc. 
ovo de blcho-da-seda. 

granitoideo (a), adj. geoi. granltólde, semelhante 
ao granito. 

granívoro (ra), adj. granívoro, dlz-se dos animáis 
que se alímentam de graos, 
granizada, s. f. granizada, saralvada, bátega de 
granizo; fig. granizada, quantidade de coisas que 
caem; And. e Argent. bebida geiada. 
granizal, s. m. Co/ómb. granizada, abundáncia de 
granizo. 

granizar, v. i. granizar, calr granizo; fig. calr, como 
granizo. 

granizo, s. m. granizo, saraiva; fig. granizada, 
quantidade de coisas miúdas que caem. 
granja, s. /. granja, propriedade rústica, de cultura 
lucrativa. 

granjeable, adj. granjeável, que se pode granjear, 
granjear, v. t. granjear, amanhar, obter; adquirir, 
obter com trabalho ou com esforco próprlo; 
granjear, adquirir, conseguir, captar. U. m. c. r.; 
granjearse simpadas; Chile roubar, furtar. U. t. c. r. 
granjeo, s. m. ac. e ef. de granjear ; granjeio. 
granjeria, s. f. produto, lucro das fazendas rurais; 

fig. lucro que se obtém no comérclo. 
granjero (ra), s. m. e f. grartjeiro ou granjeeiro, 
cultivador de granja, rendelro. 
grano, s. m. grao, semente, bago de trigo ou 
doutro qualquer cereal; pequeñas sementes de 
várias plantas: grano de mostaza, de anís: bago 
dalguns frutos; porcáo pequeña, parte miúda, 
grao: grano de arena, de incienso: esplnha, 
borbulha que sobrevém á pele, pequeño furún¬ 
culo; peso, quarta parte do quilate (ñas pedras 
preciosas); parte exterior da pele curtida: flor 
de una piel; al grano: ao assunto, directamente; 
grano de arena, auxilio, cooperacáo pequeña, 
granollerense, adj. natural de Granollers. U. t. c. s.: 

pertencente a esta vila. 
granoso (sa), adj. granuloso, granoso, 
granuja, s. f. uva desbagoada; grainha, semente 
da videlra e dalgumas outras plantas, graúlho, 
granita; fam. grupo de vadlos; s. m. fig. malandro, 
picaro, velhaco. 

granujada, s. f. malandrlce, velhacarla, accáo 
própria de velhaco. 

granujería, s. f. malandragem, grupo de vadios 
ou malandros. 

granujiento (ta), adj. esplnhento, espinhudo, que 
tem multos graos ou borbulhas. 
granujo, s. m. fam. espinha ou tumor (que aparece 
no corpo). 

granujoso (sa), adj. granuloso, diz-se do que 
tem graos. 

granulación, s. f. ac. e ef. de granular: granulacáo. 
granular, adj. granular, diz-se da erupeáo de 
espinhas ou pequeños furúnculos; v. t. quím. 
granular; v. r. cobrir-se de borbulhas (alguma 
parte do corpo). 

gránulo, s. m. dim. de grano: granulo, grao pequeño; 
farm. pequeña pílula. 

granuloso (sa), adj. granuloso; V. granilloso, 
granuloso. 

granza, s. t. bot. granza, ruiva, planta rubiácea; 

V. rubia, planta tintórea, 
granzas, s. f. pl. allmpaduras de cereais joelrados; 

residuos, escorias de qualquer metal, 
granzón, s. m. min. pedacos grossos de mlnérlo' 
que nao passam pelo crlvo; pl. restos de palha 
que ficam quando se joeira. 
granzoso (sa), adj. que tem muitos residuos. 
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grañón, s. m. sémola feita de trigo cozido em grao, 
grao, s. m. praia que serve de desembarcadoiro ou 
desembarcadouro. , 

grapa, s. f. grampo, gancho; gato, peca de metal 
'para ligar duas coisas; veter. grapa, chaga na 
parte dianteira da curva e na traseira dos membros 
das bostas. V . . .... 

grasa, s. f. gordura, pingue, banha; sujeira. sujidade 
na roupa; pl. escorias de metal, 
grasera, s. /. vásilha onde se póe a gordura; pinga- 
deíra, vasilha onde se recolhe a gordura da carne 
que se, assa. 

graseria, 5 . /. fábrica de velas de sebo, 
grasero, s. m. min. lugar onde se deitam as escorias 
bu fezes dos metáis. 

graseza, s. f. gordura, qualidade de gorduroso. 
grasiento (ta), adj. gordurentó, gorduroso, ense¬ 
bado, grasso, oleoso. 

grasilla,' s. /. sandaraca, resina seca de zimbro. 
graso (sa), adj. gordurento, grasso p. us.. gordu 
roso; s. m. V. graseza, qualidade de gorduroso. 
grasones, s. m. pl. alimento feito de farinha, 
améndoas, acúcar e canela, 
graspo, s. m. espécie de brezo, 
grasura, s. f. V. grosura. 

grata, s. f. escova pequeña de metal, usada pelos 
douradores e ourives, para limpar, raspar ou 
bruñir. 

gratamente, adv. m. gratamente, agradavelmente. 
gratar, v. f. limpar ou raspar com escova." 
gratificación, s. f. gratificacáo, recompensa pe- 
cuniária dum servico eventual, gorjeta, espórtula; 
gratificacáo, remuneracáo fixa pelo desempenho 
dum servico ou cargo. 

gratificador (ra), adj. gratificador, que gratifica. 

U. t. r. s. 

gratificar, v. t. gratificar, remunerar, recompensar; 
agradar, comprazer. 

grátil ou gratil, s. m. mar. ourela das velas por 
onde estas se unem ás vergas, mastro ou ver- 
gueiro. 

gratín (palavra francesa), s. m. modo de preparar 
qualquer iguaria (coberta de creme e polvilhada 
de pao ralado), de maneira a que fique recoberta 
duma crosta alourada ao forno. 
gratis, adv. m. grátis, de graca, gratuitamente, 
gratisdato (ta), adj. gratuito, que se dá de graca. 
gratitud, s. f. gratidáo, reconhecimento por bene¬ 
ficio recebido. 

grato (ta), adj. grato, agradecido, suave; gratuito, 
gracioso. 

gratonada, s. f. espécie de guisado de frangos. 
gratuitamente, adv. m. gratuitamente, de graca; 
gratuitamente, sem fundamento; acusar gratuita¬ 
mente. 

gratuito (ta), adj. gratuito, de graca; gratuito, arbi- 
trário, sem fundamento: afirmación gratuita. 
gratulación, s. f. ac. e ef. de gratular, gratulacáo, 
felicitacáo. 

gratular, v. t. gratular, felicitar; v. r. alegrar-se, 
comprazer-se, congratular-se.. 
gratulatorio (ria), adj. gratulatorio, que exprime 
felicitacáo ou expressóes de agradecimento. 
grava, s. f. cascalho, conjunto de lascas de pedra 
britada. 

gravamen, s. m. grávame, encargo que pesa sobre 
alguém; imposto sobre um móvel ou sobre 
outros haVeres. 

gravar, v. t. gravar, oprimir, pesar; gravar, onerar,' 
impor ónus ou obrigacáo; sobrecarregar com 
tributos, agravar. 

gravativo (va), adj. gravativo, diz-se do que grava. 


grave, adj. grave, diz-se do que pesa. U. t. c. s. m.; 
grande, de muita importáncia, importante, grave: 
assunto, afirmación grave ; grave, diz-se do que 
está gravemente doente; grave, sério, que causa 
respeito; grave, diz-se do estilo; árduo, difícil; 
incómodo; grave, diz-se do som baixo e pro¬ 
fundo; gram. grave, paroxítono, diz-se das pala- 
vras que tém o acento tónico na penúltima sílaba, 
gravear, v. i. gravitar, tender para um ponto; 

andar em volta dum astro, sendo atraído por ele. 
gravedad, s. f. fís. gravidade, atraccáo para o 
centro da Terra; gravidade, compostura, circuns- 
peccáo, sisudez, ponderacáo; enormidade, excesso; 
fig. grandeza, importáncia, gravidade. 
gravedoso (sa), adj. diz-se do que é grave, cir¬ 
cunspecto e sério com afectacáo. 
gravemente, adv. m. gravemente, com gravidade; 
de modo grave. 

gravidez, s. f. V. preñez, gravidez, prenhez. 
grávido (da), adj. poét. carregado, cheio, prenhe, 
abundante. 

gravímetro, s. m. fís. gravímetro, instrumento para 
determinar o peso específico dos corpos. 
gravitación, s. f. ac. e ef. de gravitar; fís. gravitacáo. 
gravitar, v. i. gravitar, tender para um ponto; 
fazer pressáo urna coisa sobre outra; fig. V. cargar, 
impor um grávame 

gravoso (sa), adj. gravoso, oneroso; gravoso, 
molesto, pesado! intolerável. 
graznador (ra), adj. grasnador, que grasna. 
graznador, v. i. grasnar, o gritar de certas aves, 
pairar, crocitar. 

graznido, s. m. grasnido, grasnada, vozearia própria 
de certas aves, grasno, grasnadela; fig. canto 
dissonante. 

greba, s. f. grevas, parte da antiga armadura que 
cobria a perna, do joeiho ao pé. 
greca, s. f. grega des., ornato composto de linhas 
rectas, artísticamente entrelacadas, 
greciano (na), adj. grego, pertencente á Grécia. 
grecisco (ca), adj. V. greguisco, grego. 
grecismo, s. m. V. helenismo, helenismo 
grecizante, p. a. de grecizar; adj. grecizante, que 
greciza. 

grecizar, v. t. grecizar, helenizar, escrever ou falar 
segundo o idioma grego; v. i. usar afectadamente 
de locucóes gregas. 

greco (ca), adj. V. griego, grego; api. a pes. 
U. t. c. s. 

grecolatíno (na), adj. greco-latino, pertencente 
ou relativo a Gregos e Latinos, 
grecorromano (na), adj. greco-romano, perten¬ 
cente ou relativo a Gregos e Romanos, ou com¬ 
posto de elementos próprios dum e doutro povo: 
politeísmo, imperio, grecorromano; arquitectura 
grecorromana. 

greda, s. f. greda, argila arenosa usada principal¬ 
mente para tirar nódoas. 

gredal, adj. gredoso, diz-se do terreno que tem 
greda; s. m. terreno abundante em greda, 
gredoso (sa), adj. gredoso, pertencente á greda; 
gredoso, que tem greda. 

grefier, s. m. oficial da ordem do Tosáo de Oiro. 
gregal, s. m. gregal, vento do levante, 
gregal, adj. gregal, gregário, diz-se do que anda 
junto, acompanhado doutros da mesma espécie. 
gregario (ria), adj. gregário, que faz parte da grei; 
que anda na companhia doutros; sem distincáo, 
como o soldado raso; fig. falto de ideias e inicia¬ 
tivas próprias. 

gregoriano (na), adj. gregoriano, diz-se do canto 
religioso de Gregorio I; gregoriano, diz-se do 
calendário de Gregorio XIII. 
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gregorillo, s. m espécie de xaile. 
greguería, 5 . f. algazarra, vozearia, algaraviada. 
gregüescos, s. m. pl. calcóes muito largos que 
se usaram nos séculos XVI e XVII. 
greguisco (ca), adj. grego, pertencente á Grécia; 
V. griego. 

greguízar, v. t. V. grecizar, grecizar. 
grelo, s. m. Gal. e León greio, nabica. 
gremial, adj. gremial, pertencente ou relativo aos 
grémios; s m. agremiado, individuo pertencente 
a um grémio; gremial, paño quadrado com urna 
cruz no meio, que os bispos colocam sobre os 
joelhos quando celebram de pontifical, 
gremio, s. m. grémio, uniáo dos fiéis, com os seus 
legítimos pastores; ñas universidades, o corpo 
de doutores e catedráticos; associacáo, corpo- 
ragáo, assembleia. 

grenchudo (da), adj. que tem grenhas, que tem 
o cábelo emaranhado, em desalinho, por pentear. 
greña, s. f. grenha, cábelo emaranhado ou em 
desalinho, nao penteado. U. m. no pl.: coisa 
enredada, emaranhada; And. e Méx. porcáo de 
trigo que se póe de cada vez na eirá para debu- 
Ihar; And. primeiras folhas que deita o bacelo; 
andar a la greña, brigar, puxando os cábelos; 
en greña: em bruto, por purificar, por beneficiar, 
greñudo (da), adj. grenhudo, que tem grenha, 
desgrenhado, desgadelhado. 
gres, s. m. grés, espécie de argila misturada com 
areia fina para fabrico de objectos que, depois 
de cozidos a temperaturas elevadas, sao resis¬ 
tentes, impermeáveis e refractários. 
gresca, s. f. bulha, barulho, algazarra; briga, rixa, 
motím. 

grevillo. s. m. C. Rica árvore grande, de flores 
encarnadas ou amarelas e sementes oblongas, 
grey, s. f. grei, rebanho de gado miúdo; fig. grei, 
eongregagáo de fiéis cristáos; raca, povo. 
grial, s. m. graal, vaso místico que os livros de 
cavalaria supóem haver servido para instituir a 
Eucaristía. 

griego (ga), adj. grego, natural ou oriundo da 
Grécia. U. t. c. s.; pertencente a esta nació; 
s. m. grego, Hnguá grega; fig. fam. grego, obscuro, 
ininteligível. 

grieta, s. f. greta, fenda, abertura, racha; gretadura 
da pele, 

grietado (da), adj. gretado, que tem gretas, 
fendido. 

grietarse ou grietearse, v. r. gretar-se, abrir-se, 
fender-se. 

grietoso (sa), adj. gretado, com gretas, 
grifalto, s. m. mil. gerifalte, antlga peca de arti- 
Iharia de pequeño calibre, 
grifarse, v. r. empinar-se (o cavalo). 
grifería, s. f. conjunto de torneiras; loja onde estas 
se vendem. 

grifo (fa), adj. crespo, emaranhado, grifo, enca- 
racolado; s. m. grifo, animal fabuloso com cabeca 
de águia e garras de lelo; torneira. 
grifo (fa), adj. grifo, tipo de letra impressa, cursivo, 
itálico, chamado também letra aldina ou bastarda, 
grifón, s. m. V. grifo, torneira. 
grigallo, s. m. zool. ave galinácea, maior do que 
a perdiz. 

grilla, s. f. zoo!, férnea do grilo; briga, rixa; esa es 
grilla, expr. fam. usa-se para se dar a entender 
que nao se eré o que se ouve. 
grillarse, v.. r. espigar-se, grelar-se (as plantas), 
grillera, s. f. cova, no campo, onde se recolhem os 
cjnlos;" gaiola para grilos; fig. fam. V. olla de 
grillos, lugar onde há grande confusáo e desor- 
dem. 



grillero, s. m. carcereiro, o que trata dos ferros 
ou grilhetas ñas prisóes. 

grillete, s. m. grilheta, grande anel de ferro na 
extremidade duma corrente, á qual se prendiam 
os condenados a trabalhos públicos, 
grillo, s. m. zool. grilo, insecto ortóptero, saltador, 
da familia dos grilídeos, cujo macho produz com 
as asas um som característico, estridulo; bol. 
grelo, espiga; cantar el grillo, fr. fig. fam. telintar 
o dinheiro. 

grillos, s. m, pl. grilhetas, grilhoes; fig. qualquer 
coisa que embaraca e detém o rñovimento. 
grillotalpa, s. m. V. cortón, insecto ortóptero, 
grima, s. f. desgosto, inquietacáo, estremecimento, 
horror; Chile porcáo pequeña, lágrima, migalha. 
grimoso (a), adj. horroroso, inquietante, 
grímpola, s. f. mar. galhardete, grimpa. 
grinalde, s. f. projéctil do formato da granada, 
gringo (ga), adj. fam. depr. estrangeiro, especial¬ 
mente, o inglés. U. t. c. s.; s. m. fam. grego, 
linguagem ininteligível. 

gríñolera, s. f. bot. espécie de arbusto rosáceo, 
com flores em corimbo e frutos globulares, 
griñón, s. m. toucado das mulheres; véu de freirá, 
gripal, adj. med. gripal, pertencente ou relativo 
á gripe. 

gripe, s. f. gripe, doenca epidémica das vías respi¬ 
ratorias, influenza. 

gripo, s. m. bergantim, antigo navio de transporte, 
gris, adj. cinzento, gris, diz-se da cor que é resul¬ 
tante duma mistura de branco e preto ou azul. 
U. t. c. s.; fig. triste, lánguido, apagado; zool. 
s. m. esquilo da Sibéria, de pele muito apreciada; 
fam. frió ou vento frió; hace gris. 
grisáceo (a), adj. acinzentado, griséu, grisalho. 
gríseo (a), adj. griséu, acinzentado, tirante a verde, 
griseta, s. f. griseta, tecido de seda; doenga das 
árvores por infiltragáo de água no tronco; rapariga 
vestida com griseta; por ext., modista, costureira. 
grisgrís, s. m. espécie de amuleto mourisco. 
grisrpa, s. f. Guat. e Hond. gota, pisca, lágrima, 
migalha, quantidade pequeña duma coisa. 
grisón (na), adj. grisáo, natural dum cantáo da 
Suíca; pertencente a este país; grisáo, língua 
falada neste cantáo suígo. U. t. c. s. 
grisú, s. m. V. mofeta, gás, grisú, 
grita, s. f. V. gritería; gritaría, alarido, grita, 
algazarra; dar grita : cagoar dalguém. 
gritadera, s. f. Colómb'. e Venez. gritaría, alarido, 
grita, algazarra. 

gritador (ra), adj. gritador, que grita. U. t. c. s. 
gritar, v. i. gritar, soltar gritos; manifestar (o público) 
o seu desagrado com demonstragóes ruidosas. 
U. t. c. t.: gritar a un orador ; gritar una revista. 
gritería, s. f. ou griterío, s. m. gritaría, algazarra, 
barulho, vozearia, gritos repetidos ou simultá¬ 
neos. 

grito, s. m. grito, voz emitida com jorga; brado, 
clamor, manifestagáo vibrante dum sentimento 
geral; poner el grito en el cielo: queixar-se. 
veementemente dalguma coisa. 
gritón (na), adj. fam. gritador, que grita muito. 
gro, s. m. gró, tecido de seda antigo, sem brilho 
e sem lustro e mais encorpado qué o tafetá. 
groar, v. i. V. croar, grasnar, coaxar. 
groelandés (sa) ou groenlandés (sa), adj. grone- 
landés, natural ou habitante da Gronelándia. 
U. t. c. s.; (no Brasil: groenlandés); pertencente 
a esta regiáo da América Setentrional. 
groera, s. f. mar. buraco para passar um cabo, 
grojo, s. m. Logr. variedade de zimbro. 
gromo, s. m. gomo, gema das árvores, rebento, 
renovo, botáo; Ast. rama de tojo. 
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gropos, s. m. pL borras dos tinteiros. 
grosamente, adv. m. toscamente, grosseiramente. 
grosca, s. f. zoo!, espécie de cobra muito venenosa, 
grosella, s. f. groselha, fruto da groselheira, de cor 
acerejada. 

grosellero, s. m. groselheira, planta da familia 
das ribesiáceas, que tem por fruto a groselha. 
groseramente, adv. m. grosseiramente, com gros- 
seria. 

grosería, s. f. grosseria, falta de atencáo e respeito, 
indelicadeza, descortesía; imperfeicáo em_ tra- 
balhos de máos; rusticidade, rudeza, ignorancia, 
grosero (ra), adj. grosseiro, incivil, malcriado, 
descortés, que nao tem urbanídade. U. t. c. s.; 
grosseiro, ordinário, mal feíto: trabajo grosero. 
grosísimo (ma), adj. sup. de grueso-, grossíssimo, 
muito grosso. 

grosor, s. m. grossura, corpulencia, espessura 
dum corpo. 

grossularia, s. f. variedade de granate, de cor 
esverdeada ou amarelenta. 
grosularieo (a), adj. bot. grossulário, diz-se de 
arbustos da espécie da groselheira, com flores 
geralmente em cacho. U. t. c. s. fs. f. pl. grossu- 
lariáceas ou glossulárias, familia destas plantas, 
grosura, s. f. gordura, sebo; extremidades e miúdos 
de animáis. 

grotescamente, adv. m. grotescamente, de modo 
grotesco. 

grotesco (ca), adj. grotesco, ridículo, caricato, 
irregular e de mau gosto; exótico no porte, no 
trajar e ñas accóes, grotesco, 
grúa, s. f. grúa, guindaste, maqumismo com 
calabre para levantar grandes pesos; mil. certa 
máquina militar usada amigamente, 
gruero (ra), adj. zoo!, grueiro, diz-se do falcáo 
adestrado na caca dos grous. 
gruesa, .s. f. grosa, doze dúzias; renda principal 
duma prebenda. 

gruesamente, adv. m. grossamente, por grosso, 
por junto; grosseiramente, de modo grosseiro. 
grueso (sa), adj. grosso,'corpulento e avultado; 
V. grande; fig. aplica-se ao entendimento pouco 
agudo; s. rrt. corpulencia; a parte principal e mais 
forte dum todo, grosso: el grueso de una multitud-, 

. geom. grossura, espessura; el grueso de la 
columna; en grueso, por junto, por atacado, 
gruir, v. i. gruir, soltar o grou o seu canto, 
grujidor, s. m. alicate de vidraceiro. 
grujir, v. t. ajustar os bordos dos vidros nos cai- 
xilhos. 

grulla, s. f. zoo!, grou, ave pernalta da familia dos 
cultrirrostros. 

grullada, s. f. V. gurullada, súcia, caterva; V. pero¬ 
grullada, calmada, truismo, 
grullero (ra), adj. V. gruero, grueiro. 
grullo, adj. Méx. diz-se do cavalo de cor cinzenta; 
Amér. Merid. e Méx. V. peso duro; Argent: 
cavalo grande e forte. 

grumete, s. m. grumete, marinheiro de graduacáo 
inferior. 

grumo, s. m. coágulo, parte dum líquido que se 
coagula, grumo: grumo de papillas ; conjunto 
de coisas apinhadas e apertadas: grumo de 
grosellas ; gema, rebento; extremidade da asa 
da ave. 

grumoso (sa), adj. grumoso, granuloso, que tem 
grumos. 

gruñido, s. m. grunhido, voz do porco; rosnadela, 
voz do cao ou doutros animáis quando ameacam; 
fig. sons inarticulados, roncos que emite urna 
pessoa como sinal de mau humor.' 


gruñidor (ra), adj. grunhidor, que grunhe; s. m. 

germ. ladráo que furta porcos. 
gruñimiento, s. m. ac. e ef. de gruñir-, grunhidela. 
gruñir, v. i. grunhir, dar grunhidos, rosnar; fig. 
resmungar, murmurar, mostrar desgosto murmu¬ 
rando entre dentes; chiar, ranger. 
gruñón (na), adj. fam. resmungáo, que resmunga 
com frequéncia. 

grupa, s. f. garupa, anca do cavalo; Chile costas; 

volver grupas, voltar atrás, 
grupada, s. f. borrasca, bátega de chuva; rajada, 
rabanada de vento. 

grupera, .s. f. almofada que se coloca atrás do 
selim para por a maleta, etc.; rabicho da sela; 
V. baticola. 

grupo, s. m . grupo, pluralidade de seres ou coisas 
que formam um conjunto; reuníáo; pint. e esc. 
conjunto de figuras pintadas ou esculpidas, 
gruta, s. f. gruta, caverna natural entre montes e 
precipicios; gruta artificial para estancia no Veráo. 
grutesco (ca), adj. grutesco, relativo ou perten- 
cente a gruta. 

gua!, interj. Bol., Co/ómb., Perú e Venez. usa-se 
para exprimir temor, admiracáo e lamento, 
guaba, s. f. Amér. Central e Equad. V. guama, 
guabá, s. m. ant. aranha, espécie de tarántula, 
guabairo, s. m. Cuba ave nocturna de plumagem 
vermelho-escura, listrada de negro, 
guabán, s. m. Cuba árvore silvestre, de semente 
venenosa; a sua madeira aplica-se em cabos 
de ferramenta. 

guabico, s. m. Cuba árvore anonácea de madeira 
dura. 

guabina, s. f. Ant., Co/ómb. e Venez. peixe do rio, 
de carne tenra e saborosa; Co/ómb . cancáo 
popular da montanha. 

guabiyú, s. m. Argent. guabiju ou guabiraguacu, 
planta da familia das mirtáceas, de propriedades 
medicináis e fruto comestível, doce e escuro, 
guabo, s. m. V. guamo, árvore. 
guabul, s. m. Hond. bebida feita de banana madura, 
guaca, s. f. jazigo dos antigos indios americanos, 
onde se encontram com frequéncia objectos de . 
valor; Amér. tesouro escondido ou enterrado; 
C. Rica e Cuba lugar onde se depositare frutas 
verdes para que amadurecam; Perú templo de 
ídolos (de amerindios). 

guacal, s. m. Amér. Central árvore que produz 
uns frutos redondos, de pericarpo lenhoso, e que, 
partidos ao meio e depois de extraída a polpa, 
sao utilizados como vasilhas; a vasilha assim 
formada; Ant., Can., Colómb., Méx. e Venez. cesto 
quadrilongo para transportar frutas, lougas, cris- 
tais, etc. 

guacalote, 5. m. Cuba planta trepadora, espécie 
de feijáo. 

guacamaya, 5. f. Amér. Centra!, Co/ómb. e Méx. 
V. guacamayo; Cuba e Hond. V. espantalobos, 
arbusto. 

guacamayo, s. m. zoo! espécie de papagaio da 
América, com plumagem vermelha, azul e ama- 
tela e cauda muito comprida. 
guacamole, s. m. Amér. salada de abacate, 
guacamote, s. m. Méx. V. yuca, espécie de 
mandioca. 

guacia, s. f. V. acacia, acácia; goma de acácia. 
guácima, s. f. bot. certa árvore silvestre de madeira 
esponjosa. 

guaco, s. m. bot. guaco, planta da familia das 
compostas, com flores brancas em forma de 
campainha e com forte odor nauseabundo; certa 
ave galinácea, de carne excelente; Amér. do Su/ 



gua 


581 


gua 


objectos cerámicos procedentes dos antigos tú¬ 
mulos amerindios. 

guachaje, s. m. Chile manada de bezerros, sepa¬ 
rados das suas máes. 

guachapear, v. t. fam. chapinhar, patinhar, agitar 
a água com máos e pés; atabalhoar, fazer urna 
coisa depressa e mal; v. i. chocalhar, tinir, soar 
urna chapa de ferro por estar mal pregada, 
guachapelí, s. m. Equad. árvore leguminosa, seme- 
Ihante á acácia. 

guácharo (ra). adj. diz-se da pessoa doentia. 
U. t. c. s.; s. m. zoo!, certo pássaro dentirrostro 
nocturno, de plumagem avermelhada com man¬ 
chas esverdeadas, parecido com o noitibó. 
guacharrada, 5. f. queda na água ou no lodo, 
guacharro, 5. m. V. guacho, 
guacho (cha), adj. empapado, molhado; Argent., 
Co/ómb.. Chile e Perú órfáo. U. t. c. s.; s. m. cria 
dum animal, especialmente, filhote de pássaro; 
A/bac., e Cuenc. menino pequeño, 
guadafiones, 5. m. p /. maniotas, travóes, peías, 
guadalajareño (ña), adj. natural de Guadalajara. 

U. t. c. s.: pertencente a esta cidade. 
guadamacilería, 5. /. guadamecilaria, arte de fazer 
guadamecis. 

guadamacilero, s. m. guadamecileiro, fabricante 
de guadamecis. 

guadamecí ou guadamecil, s. m. guadamecí, 
guadamecil ou guadamecim, antiga tapecaria de 
couro pintado ou em relevo, 
guadameco, 5. m. certo enfeite feminino, usado 
amigamente. 

guadaña, s. f. agr. gadanha, especie de foice, 
gadanho. 

guadañador (ra), adj. gadanheiro, que sega erva 
com gadanha; s. /. ceifeira, máquina de gadanhar. 
guadañar, v. t. gadanhar, segar erva com gadanha, 
ceifar. 

guadañero, 5. m. gadanheiro, segador, ceifeiro. 
guadañeta, s. f. Sant. instrumento para pescar 
lulas. 

guadaño, s. m. Cád., Cuba e Méx. barco pequeño 
usado nos portos sul-americanos, 
guadapero, s. m. bot. pereira silvestre; moco que 
leva a comida aos ceifeiros. 
guadarnés, s. m. guarda-arnés, lugar onde se 
guardam os arreios de cavalaria; armaría, espécie 
de museu de armas; estribeiro. 
guadianés (sa), adj. pertencente ou relativo ao 
rio Guadiana. 

guadíjeño (ña), adj. natural de Guadix. U. t. c. s .; 
pertencente a esta cidade de Granada; s. m. espé¬ 
cie de punhal. 

guádua, s. f. Co/ómb., Equad. e Venez. espécie 
de bambú muito grosso e alto, 
guadual, s. m. Co/ómb., Equad. e Venez. lugar 
povoado de guaduas. 

guaduba, s. f. Co/ómb. e Venez. V. guádua. 
guagua, 5. f. coisa sem valor; Cuba insecto muito 
pequeño que forma crostas no tronco das laran- 
jeiras, limoeiros e anonas, etc. e os vai destruindo 
lentamente. 

guaguas!, s. m. Cuba guaguacu, árvore silvestre 
de que se extrai um óleo muito apreciado que se 
emprega como purgante. 

guagüero (ra), adj. Múrc. chupista, que gosta de 
viver á custa doutrem, parasita. U. t. c. s. 
guaicán, s. m. Ant. V. rémora, peixe. 
guaicurú, s. m. Argent. guaicuru, planta medicinal, 
com flores em cacho. 

guaina, adj: Chile mancebo, jovem, mogo. U. t. c. s. 
guaipe (do inglés wipe, limpar), s. m. Chile filás- 
tica, estopa. 


guaira, s. f. forno de barro, utilizado pelos indios 
do Perú, para fundir prata; mar. vela triangular; 
espécie de flauta dos indios americanos, 
guairabo. s. m. Chile ave nocturna e pernalta. 
guairo, s. m. embarcacao pequeña e com duas 
velas triangulares. 

guaita, s. f. mil. sentinela nocturna. 

guaja, s. m. e f. fam. malandro, tunante, vadio; 

germ. caixa de rufo, tambor, 
guajaca, s. f. bot. Cuba planta trepadeira empre¬ 
gada para encher colchóes. 
guajacón, s. m. Cuba peixe pequeño, de água doce, 
guájar, amb. ou guájaras, s. f. pl. fragosidade, 
qualidade daquilo que é fragoso; a parte mais 
fragosa duma serra. 

guaje, s. m. Méx. espécie de acácia; Hond. e Méx. 
fig. tonto; bobo. U. t. c. adj.: Amér. Central traste, 
pessoa ou coisa inútil. 

guájete por guájete, expr. adv. fam. tanto por 
tanto; urna coisa por outra. 
guajira, s. f. certo canto popular cubano, 
guajiro (ra), s. m. e f. camponés branco, da ilha 
de Cuba. 

guajolote, s. m. Méx. V. pavo, perú; tonto, néscio. 
guala, s. f. Chile espécie de frango-d’água, ave 
palmípede de plumagem vermelho-escura e branca; 
Venez. abutre. 

gualá!, interj. por Deus!; certamente!; por certo!. 
gualatina, s. f. guisado de macas com leite de 
améndoa e farinha de arroz, 
gualda, s. f bot. gauda, planta herbácea, tintorial, 
espécie de reseda, empregada para tingir de 
amarejo. r . 

gualdado (da), adj. jalne, jalde, tingídode amarelo, 
cor. de oiro. 

gualdera, s. f. cada um dos lados dalgumas arma- 
cóes. 

gualdo (da), adj. jalne, jalde, gualdo, de cor ama¬ 
rete, da cor do oiro. 

gualdrapa, s. f. gualdrapa, xairel, espécie de manta 
que se estende debaixo da sela; fig. fam. fran- 
galho, trapo, farrapo que pende dum vestido ou 
fato roto. 

guáldrapazo, s. m. mar. émbate das velas contra 
os mastros dum navio. 

gualdrapear, v. t. por urna coisa em sentido in¬ 
verso doutra, como os alfinetes quando se póem 
de ponta contra a cabeca; v. i. mar. bater contra 
os mastros, diz-se das velas, 
gualdrapeo, s. m. accáo de gualdrapear. 
gualdrapero, s. m. andrajoso, farroupilha, ésfarra- 
pado, o que anda vestido com andrajos, 
gualetudo (da), adj. C. Rica pezudo, que tem os 
pés grandes. 

gualiqueme, s. m. bot. Hond. árvore leguminosa 
que tem propriedades narcóticas, 
gualputa, s. f. bot. planta parecida com o trevo. 
guallipén, adj. Chile cambaio. 
guama, s. f. bot. Co/ómb. e Venez. fruto do guamo. 
comestível e muito doce. 

guama, s. m. bot. Cuba árvore da familia das 
leguminosas, de cuja casca se fazem cordas. 
guamazo, s. m. C. Rica e Méx. bofetada; palmada; 

>=50C0. 

guambia, s. f. Co/ómb. espécie de mochila, 
guamil, s. m. Hond. terreno montanhoso; Méx. 
V. rastrojera. 

guamo, s. m. bot. árvore da Colombia e Venezuela, 
da familia das leguminosas, que se planta para 
dar sombra ao café; o seu fruto é a guama. 
guampo, s. m. Chile piroga, embarcacao feita dum 
tronco de árvore. 
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guanabá, s. m. zool. Cuba certa ave pernalta que 
se alimenta principalmente de mariscos. ■ 
guanábana, s. f. bot, Amér, fruto do guanábano, 
muito agradável, refrigerante e doce, 
guanabanada, s. f. certa bebida refrescante da 
América. 

guanábano, s. rn. bot . guanábano, árvore ano- 
nácea americana. 

guanabíma, 5 . f. Cuba fruto do corojo. 
guanacaste, s. m. Amér. Central árvore gigantesca 
da familia das leguminosas, 
guanaco (ca), s. m. e f. zoo!, guanaco, mamífero 
ruminante, semelhante ao lama, que habita nos 
Andes Meridionais; utiliza-se como besta de 
carga; fig. simples, bobo. . 
guanajo, s. m. zool. Ant. V. pavo, perú, ave; 
fig. preguicoso. 

guanana, s. f. zool. Cuba ave palmípede parecida 
com o ganso. 

guanaquear, v. i. Chile capar guanacos, 
guanche, adj. guancho, diz-se do antigo habi¬ 
tante das Canárias. U. t. c. s.; no f. usa-se ás 
vezes a forma guaucha. 

guanera, s. f. guaneira, lugar onde há guano, 
guanero (ra), adj. pertencente ou relativo ao 
guano. 

guango, s. m. Sal. alpendre comprido e estreito. 
guangoche, s. m. C. Rica. Méx. e Sa/v. tecido 
basto, espécie de serapilheira. 
guangocho, s. m. Hond. V. guangoche; saco 
feito de serapilheira; adj. Méx. largo, ancho, 
folgado. 

guanín, adj. Co/ómb. e Cuba V. guañín. 
guanina, s. f. bot. Cuba planta herbácea, legumi¬ 
nosa, cujas sementes, torradas, se empregam 
como café. 

guaniquí, s. m. bot. Cuba arbusto, utilizável para 
, fazer cestos. 

guano, s. m. guano, acumulapáo de excrementos 
de aves marinhas ñas costas do Perú; adubo 
de térras; bot. Cuba nome genérico de várias 
palmeiras. 

guanqui, s. m. Chi/e planta dioscoreácea. 
guanta, s. f. Equad. V. guatusa, mamífero, 
guantada, s. f. ou guantazo, s. m. fam. bofetada, 
guante, s. m. luva, peca de vestuário para a máo, 
ou como agasalho ou como adorno; pI. gratifi- 
capáo; arrojar el guante, desafiar; echar el guante, 
apoderar-se duma coisa; echar un guante, anga¬ 
nar dinheiro; geralmente, para fins benéficos, 
guantelete, s. m. V. manopla, manopla, 
guantería, s. /. luvaria, loja ou fábrica onde se 
fazem ou yendem luvas. 

guantero (ra), s. m. e f. luveiro, o que faz ou 
vende juvas; arte e oficio de luveiro. 
guanto, s. m. Amér. nome que dáo no Equador a 
urna espécie de estramonio, 
guantón, s. m. bofetada. 

guañil, s. m. Amér. nome que dáo no Chile a um 
arbusto da familia das compostas, que se emprega 
em infusáo para combater o reumatismo, 
guañín, adj. diz-se do ouro baixo de lei. 
guañir, v. i. Estr. grunhir (os leitóes). 
guao, s. m. Cuba, Equad. e Méx. árvore terebin- 
tácea, venenosa. 

guapamente, adv. m. bizarramente; muito bem. 
guapear, v. i. fam. guapear, portar-se com bra¬ 
vura, com brío, ostentar coragem, bizarrear; fam. 
fazer alarde de bom gosto no vestir; Chile fan- 
farronar, fanfarrear, dizer fanfarrices ou fanfarro¬ 
nadas. 

guapería, s. f. accáo própria de brigáo, galanteio. 


guapetón (na), adj. fam. guapetáo, muito guapo, 
bizarro; fanfarráo. 

guapeza, s. f. fam. guapice, valentía, índole briosa; 
fam. ostentacáo nos vestidos, janotice; accáo 
própria de guapo ou de animoso, 
guapo (pa), adj. fam. p. us. em Espanha; usa-se 
na América; animoso, brioso, corajoso, valente, 
que despreza os perigos. U. t. c. s.: garrido' 
que é ostentoso no modo de vestir; elegante, 
garboso, bem-parecido, esbelto; s. m. brigáo! 
que briga, rixoso; gala que corteja urna mulher; 
s. m. pl. fam. Ar. e Sal. adornos, coisas ostentosas 
e inúteis. 

guapote (ta), adj. fam. bonacháo, bonacheíráo, 
que tem bom génio; guapo, bem-parecido, esbelto, 
guapura, s. f. fam. guapice, qualidadé de guapo, 
guaquear, v. i. Amér. buscar ou tratar de descobrir 
guacas (tesouros escondidos), 
guaquero, s. m. Amér. buscador de guacas. 
guara, s. f. Cuba árvore parecida com o casta- 
nheiro; Hond. espécie de papagaio; Chile pl. 
adornos de mulher, especialmente se sao excessi- 
vos ou de mau gosto. 

guaraca, s. /. Colómb., Chile, Equad. e Perú funda, 
fisga; Chile faniqueira, baraca do piáo. 
guaracaro, s. m. Venez. planta leguminosa de 
talos retorcidos; semente comestivel desta planta, 
guaracha, s. f. baile parecido com o sapateado. 
guarache, s. m. Méx. espécie de sandália tosca 
de couro. 

guaracho, s. m. Hond. chapéu deformado, 
guaragua, s. f. Amér., Chile e Perú, bamboleio, 
bamboleamento, requebró (do corpo); Hond. 
mentira. 

guaraguao, s. m. Cuba espécie de águia. 

guarán, s. m. V. garañón. 

guaraná, s. f. V. paulinia. planta; guaraná, pasta 
medicinal de semente de paulinia, cacau e tapioca, 
guarango (ga), adj. Argent. e Chile incivil, mal- 
-educado. 

guaraní, adj. guaraní, diz-se do individuo duma 
raca da América do Sul que dominou entre o 
Paraná, o Paraguai e o Uruguai. U. t. c. s.: perten¬ 
cente a esta raca; s. m. guaraní, língua dos 
Guaránis. 

guarapo, s. m. garapa, suco da cana sacarina; 

bebida refrigerante feita com este suco, 
guarapón, s. m. Argent., Chile e Perú chapeiráo, 
chapéu de abas grandes. 

guarda, s. m. e f. guarda, pessoa encarregada 
de vigiar ou guardar; s. f. guarda, accáo de 
guardar, conservar ou defender; cada urna das 
varetas maiores dos leques. U. m. no pl. ', V. tutela, 
tutela; guarda (do livro); copos da espada, 
guardabanderas, s. m. marinheíro a cujo cuidado 
está a bitácula. 

guardabarrera, s. m. e f. guarda-barreira, empre¬ 
gado do caminho-de-ferro ñas passagens de 
nivel. 

guardabarros, s. m. guarda-lama, pára-lama, 
guarda-lamas, resguardo para evitar que a lama 
salpique as portinholas dos carros, 
guardable, adj. guardável, que se pode guardar, 
guardabosque, s. m. guarda-florestal, couteiro, 
guarda dos bosques ou matos, 
guardabrazo, s. m. guarda-braco, bracal, parte 
da antiga armadura que resguardava o braco, 
guardabrisa, s. m. farol, fanal de cristal, dentro do 
qual se colocam velas para que náo se apaguem 
com o vento; pára-brisas, chapa de vidro ou 
substancia plástica colocada na frente do con- 
dutor de veículos ou do piloto de avióes, para o 
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proteger da accáo do ar provocada pelo desta¬ 
camento do veículo. 

guardacabras, 5. m. e /. mar. V. cabrero (ra). 
guardacantón, 5. m. marco, frade de pedra para 
resguardar das carruagens as esquinas dos pré- 

guardacartuchos, 5. m. mar. guarda-cartucho, 
caixa que serve para conduzir os cartuchos 
desde o paiol á peca; obs.: nao varia no pl. 
guardacostas, 5. m. guarda-costas, navio desti¬ 
nado a percorrer a costa marítima, para evitar 
o contrabando ou para defesa do litoral, 
guardacuños, 5. m. empregado que guarda os 
cunhos na Casa da Moeda. 
guardador (ra), adj. guardador, que guarda ou 
conserva. U. t. c. s.; guardador, que observa a 
lei, os preceitos, a etiqueta, etc., respeitador; 
mesquinho, tacanho; avarento, avaro; 5. m. tutor 
ou curador. 

guardafrenos, 5. m. guarda-freio, empregado dos 
caminhos-de-ferro, que vigía e maneja os tretas 
das carruagens dum comboio; obs.: nao varia 
no pl. 

guardaguas, s. m. mar. tábua sobre as portas 
para evitar a entrada da água do mar; obs.: nao 
varia no pl. 

guardagujas, s. m. agulheiro, empregado que 
nos caminhos-de-ferro tem a seu cargo o manejo 
das agulhas; obs.: nao varia no pl. 
guardahumo, 5. m. mar. tana posta na chaminé 
do fogáo para evitar que o fumo vá para a ré. 
guardainfante, s. m. guarda-infantes, anquinhas, 
armacáo de arame para alterar os quadris e entu¬ 
far as saias das senhoras. 
guardajoyas, s. m. guarda-jóias, pessoa que tem 
a seu cuidado a guarda e conservacáo das jóias 
dos reis; guarda-jóias, escrínio, cofre onde se 
guardam jóias. 

guardalado, s. m. anteparo, peitoril, parapeito. 
guardalmacén, s. m. e f. guarda de armazém. 
guardalobo, 5. m. bot. arbusto santaláceo, com 
flores dioicas, pequeñas, esverdeadas ou amare- 
lentas. 

guardamalleta, s. f. sanefa de cortinado, 
guardamano, 5. m. guarda-máo, arco que res¬ 
guarda a máo, entre os copos e a maca da espada, 
guardamonte, s. m. guarda-mato, chapa na espin- s 
garda para proteger o gatilhó; guarda encarregado 
de vigiar os montes, guarda-florestal, 
guardamuebles, s. m. local destinado a guardar 
movéis; funcionário palaciano que cuida das 
mobílias; obs.: nao varia no pl. 
guardamujer, s. f. criada da rainha, que acom- 
panhava as damas de honor, quando estas 
saíam de coche. 

guardapapo, s. m. gorjal, peca da armadura que 
servia para proteger o pescoco. 
guardapelo, 5. m. medalháo, jóia onde se colocam 
retratos, cábelos, etc. 

guardapesca, 5. m. guarda-pesca, embarcacáo des¬ 
tinada a vigiar a pesca. 

guardapiés, 5. m. guarda-pé, brial ou saia que 
amigamente se usava por baixo das roupas 
abertas; V. brial, espécie de saia; obs.: nao 
varia no pl. 

guardapolvo, s. m. guarda-pó, resguardo para 
preservar qualquer coisa do pcu beiral duma 
janela; tampa interior dos relógios de bolso, 
guardapuerta, s. f. V. antepuerta, reposteiro. 
guardar, v. t. guardar, custodiar; defender, vigiar, 
acautelar; reservar; conservar; cumprir a obri- 
gacáo: guardar la ley ; v. r. precaver-se dum 


risco; guardársela a uno, fig. fam. diferir para 
tempo oportuno a vinganca ou despique, 
guardarraya, s. f. Cuba limite duma herdade. 
guardarropa, s. m. (amigamente f.) guarda-fato, 
guarda-roupa, armário onde se guarda roupa; 
pessoa encarregada de guardar roupas e alfaias; 
V. abrótano, abrótano. 

guardarropía, s. /. guarda-roupa, conjunto de 
roupas e aprestos para representacóes teatrais; 
guarda-roupa, lugar onde se guardam estas 
, mesmas roupas e aprestos. 

guardarruedas, s. m. V. guardacantón, marco, 
frade de pedra; proteccáo de ferro colocada ñas 
ombreiras das portas por onde entram carruagens; 
obs.: náo varia no pl. 

guardasilla, s. f. moldura na parede para evitar 
rocaduras das cadeiras. 

guardasol, s. m. p. us, V. quitasol, guarda-sol. 
guardavela, s. m. mar. corda para amarrar as 
velas aos mastros. 

guardavía, s. m. guarda-linha, empregado que 
vigia a linha férrea. 

guardería, s. f. ocupacáo, funcóes e trabalho do 
guarda. 

guardesa, s. f. mulher encarregada da guarda duma 
coisa; guardia; mulher do guarda, 
guardia, s. f. guarda, conjunto de gente armada 
que guarda urna pessoa ou um posto; defesa, 
custodia, proteccáo; esgr. guarda, modo de estar 
em defesa; corpo de .tropa, como a Guardia de 
Corps,. a Guardia Real; s. m. individuo perten- 
cente a um destes corpos militares, 
guardián (na), s. m. e f. guardiáo, guardia, pessoa 
que guarda urna coisa e cuida déla; s. m. na 
Ordem de S. Francisco, prelado de cada con¬ 
vento daquela Ordem; mar. cabo de melhor 
qualidade de que os usuais. 
guardianía, s. f. guardiania, emprego, cargo de 
guardiáo; tempo que dura a guardiania; jurisdicáo 
do padre guardiáo; jurisdicáo territorial que tem 
cada convento para pedir esmola. 
guardiero, s. m. Cuba guarda duma fazenda. 
guardilla, s. f. V. buhardilla, águas-furtadas; 
cada um dos dois dentes mais grossos do pente; 
sobrecostura, certo lavor para enfeitar a costura, 
guardillón, s. m. águas-furtadas; sótáo náo habi- 
tável. 

guardín, s. m. mar. guardim, cabo com que se 
suspendem as portinholas das baterías dos navios; 
galdrope do leme. 

guardón (na), adj. diz-se da pessoa amiga de 
economizar. 

guardoso (sa), adj. guardoso, parco, económico, 
poupado, diz-se de quem é moderado ñas suas 
despesas, que é bem governado; miserável, mes¬ 
quinho, sovina. 

guarecer, v. t. guarecer, amparar, acolher; asse- 
gurar urna coisa; v. i. Sal. pastar o gádo;'y. r. 
refugiar-se, acolher-se nalguma parte; guarecerse 
bajo el soportal: v. irreg. conjuga-se como 
agradecer. 

guaricha, s. f. depr. Colómb. e Venez. fémea, 
mulher desprezível; Venez. india solteira. 
guarida, s. f. guarida, cova de animáis, covil de 
feras; abrigo, amparo, refúgio; fig. lugar ou 
lugares onde alguém vai frequentemente. 
guarimán, 5. m. bot. árvore americana, da familia 
•-das magnoliáceas, cuja casca se emprega em 
medicina e como condimento, 
guarín, s. m. leítáozinho que nasceu há pouco 
tempo. 

guarismo, s. m. algarismo, cada um dos caracteres 
numéricos árabes; qualquer expressáo de quanti- 
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dade, composta de duas ou mais cifras; no tener 
guarismo, nao ter conto, ser incalculável, inume- 
rável. 

guaritoto, s. m. bot. Venez. arbusto da familia das 
euforbiáceas. 

guarne, s m. mar. volta de cada um dos cabos 
que se dá de qualquer maneira. 
guarnecedor (ra)', adj. guarnecedor, que guarnece. 

Ü. t. c. s. 

guarnecer, ir. t. guarnecer, ppr guarnigáo a alguma 
coisa, guarnir: guarnecer una iglesia, una forta¬ 
leza, una sortija ; colocar, vestir, adornar; dotar, 
prover, equipar; rebocar, cobrir de reboco as 
paredes, estucar; mil. e star de guarnicáo; v. irreg. 
conjuga-se como agradecer. 
guarnecido, p. p. de guarnecer; adj. guarnecido; 

s. m. reboco das paredes, 
guarnés, s. m. SI. guadarnés, guarda-arnés, 
guarnición, s. f. guarnicáo, adorno ou enfeite 
dos vestidos; guarnicáo, tropa que guarnece 
um lugar; guarnicáo, punhos e copos da espada 
que servem de defesa para preservar a máo; 
engaste de metal para segurar pedras preciosas, 
guarnicáo; pl. guarnieres, conjunto dos arreios 
das cavalgaduras. 

guarnicionar, v. t. guarnecer, colocar guarnicáo 
numa praca forte. 

guarnicionería, s. f. correaría, selaria. 
guarnicionero, s. m. correeiro, seleiro, o que faz 
ou vende arreios. 

guarniel, s. m. bolsa de couro que os almocreves 
trazem presa ao cinto, 
guarnigón, s. m. zoo!, filhote da codorniz, 
guarnimiento, s. m. mar. guarnicáo, conjunto de 
várias pecas com que se guarnece um aparelho, 
urna vela ou um cabo. 

guarnir, v. t. V. guarnecer,' guarnecer; mar. 
colocar convenientemente os cadernais num apa¬ 
relho. 

guaro, s. m. zoo/, espécie de papagaio, pequeño, 
mas maior que o periquito e muito loquaz. 
guaro, s. m. Amér. Central aguárdente de cana, 
cachaca; V. tafia. 

guarrazo, s. m. And. e Sal. pancada que se dá 
ao cair. 

guarrería, s. f. porcaria,' sujeira; fig. accáo feia. 
guarrero, s. m. V. porquerizo, porqueiro, por- 

carico. 

guarrilla, s. f. Ál. zoo!, espécie de águia pequeña, 
guarro (rra), s. m. e f. V. cochino, porco, suíno. 
U. t. c. adj. 

guarte!, interj. guar-te!, contraccáo de «guarda¬ 
nte», para avisar e acautelar; sentido!, 
guarumo, s. rri. Guat., Hond. e Venez. árvore 
artocárpea ou artocarpácea, cujas folhas pro- 
duzerrf efeito tónico sobre o coracáo. 
guarura,, s, f. Venez. búzío, caracol marinho usado 
como buzina. 

guasa, s. f. fam. insipidez, falta de graca, sensa- 
boria, monotonía; troca, chalaca, zombaría; peixe 
comestível, tanto fresco como frito ou assado. 
guasanga, 5 . f. Amér. Central, Colómb. e Méx. 
bulha, algazarra. 

guasca, s. f. Amér. Merid. guasca, tira de coiro 
que serve de rédea ou de látego. 
guascazo, s. m. Amér. Merid.. acoite dado com o 
látego. 

guascudo (da), adji Colómb. diz-se da madeira 
fibrosa e flexível. 

guasearse, v; r. V. chancearse, chancear-se, 
chalacear se. 

guasería, s. f. Chile grosseria ou grossaria, dito 
ou accáo própria do camponés, rusticidade. 


guaso (sa), s. m. e f. rústico, camponés do Chile; 

ad¡. fig. Amér. rude, grosseiro, incivil, 
guasón (na), adj. fam. insípido, que nao tem 
graca, sensaboráo; chalaceador, cacoador. U. t . c. s. 
guasquear, v. t. Amér. acoítar (com o látego). 
guasquillo. 5. m. Amér. fita que serve para atar 
os macos de tabaco. 

guata, s. f. manta de algodáo em rama; Chile 
barriga, panca; empeño, arqueamento. 
guataca, 5. f. Cuba enxada curta, 
guatacare, 5. m. Venez. certa planta borraginácea. 
guate, s. m. V. malojo, milho tenro empregado 
como forragem na América Central; bot. certa 
planta lorantácea da Venezuela, 
guatemalteco (ca). adj. guatemalteco ou guate- 
malense, natural de Guatemala. U. t. c. s. : peden- 
cente a esta república da América. 

. guatiní. s. m. Cuba V. tocororo, ave. 
guatusa, 5. f. C. Rica, Equad. e Hond. roedor 
parecido com a paca. 

guau!, voz onomatopaica com que se representa 
o ladrido ou latido do cáo. 
guaucho, s. m. bot. Chile arbusto resinoso de 
folha miúda e grossa. 
guay! (palavra árabe), interj. poét. ai. 
guaya, s. f. choro, lamento, lamúria; hacer la guaya, 
fazer choradeira. 

guayaba, s. f. goiaba, fruto da goiabeira; goiabada, 
doce que se faz com este fruto; fig. fam. Amér. 
mentira, embuste. 

guayabal, s. m. goiabal, terreno plantado de 
goiabeiras 

guayabera, 5. f. casaquinho de tecido leve, 
guayabo, 5. m. bot. goiabeira, árvore da América, 
da familia das mirtáceas, cujo fruto é a goiaba. 
guayaca, 5. f. guaiaca, bolsa, taleigo; bolsa para 
tabaco; fig. V. amuleto, amuleto, 
guayacán ou guayaco, s. m. guaiaco, árvore da 
América Tropical, cuja madeira, verde-escura, 
é, vulgarmente, conhecida por pau-santo, 
guayacol, s. m. guaiacol, principio medicinal do 
guaiaco. 

guayado (da), adj. diz-se de certos cantos ameri¬ 
canos, que tém por estribilho; «Guay!» ou 
«ay, amorh. 

guayaquil, s. m. cacau proveniente de Guaiaquil, 
Equador. 

guayaquíleño (ña), adj. guaiaquilenho, natural 
de Guaiaquil. U. t. c. s.; pertencente ou relativo 
a este Estado da República do Equador. 
guayate, 5. m. Can. nené, criancinha, crianca de 
■ poucos meses. 

guayo, s. m. Chile árvore da familia das rosáceas, 
de madeira dura e avermelhada. 
guayuco, s. m. Colómb. e Venez. espécie de tanga 
ou sunga, espécie de avental. 
guazapa, s. f. Guat. e Hond. V. perinola, brin- 
quedo. 

guazubirá, s. m. Argent. veado montes, de cor de 
canela escura. 

gubán, s. m. bote grande, sem leme, usado ñas 
Filipinas. 

gubernamental, adj. governamental, pertencente 
ou relativo ao governo do estado; favorecedor do 
principio de autoridade. 

gubernativamente, adv. m. governativamente, por 
processo governativo. 

gubernativo (va), adj. governativo, pertencente 
ou relativo ao governo. 

gubia, s. f. goiva,. formáo de meia-cana, delgado, 
que usam os carpinteiros, entalhadores e outros 
artistas; goiva,- agulha com que o artilheiro 
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desimpedia o ouvido da peca quando tinha 
algumas incrustacóes. 

guedeja, s. f. guedelha, cabeleira comprida; juba 
do leáo. 

guedejón (na), adj. V. guedejudo, guedelhudo, 
gadelhudo; s. m. aum. de guedeja. 
guedejoso (sa), adj. V. guedejudo, guedelhudo, 
gadelhudo. 

guedejudo (da), adj. guedelhudo, ou gadelhudo, 
que tem muitas guedelhas ou gadelhas, melenudo, 
güegüecho, s. m. Amér. Central papeira, bocio, 
güeldo, s. m. engodo, isca para pescar, feita de 
camaróes e pequeños crustáceos, 
güeldrés (sa), adj. natural de Gueldres, provincia 
da Holanda. U. t. c. s .; pertencente a esta pro¬ 
vincia. 

güelfo (fa), adj. guelfo, partidário dos Papas na 
Idade Média, contra os Gibelinos. U. t. c. s .; per¬ 
tencente ou relativo aos Guelfos. 
guelte ou gueltre, s. m. p. us. dinheiro. 
güemul, s. m. Argent. e Chile guemul, mamífero 
ruminante, cervídeo. 

güeña, s. f. Ar. enchido de visceras de porco. 
güérmeces, s. m. pl. certa enfermídade dos falcóes 
e mais aves de rapiña, 
güero (ra), adj. louro. 

guerra, s. f. guerra, desavenga e rompimento de 
paz entre duas ou mais potencias; pugna, toda 
a espécie de luta e combate; guerra, certo jogo 
de bilhar; fig. oposigáo duma coisa a outra; 
dar guerra, fig. fam. fazer guerra a alguém, 
guerrear alguém, causar incómodo, 
guerreador (ra), adj. guerreador, que guerreia. 
U. t. c. s. 

guerreante, p. a. de guerrear; adj. guerreante, 
guerreador, que guerreia. 

guerrear, v. i. guerrear, fazer guerra, hostilizar, 
combater; fig. guerrear, fazer oposigáo, resistir, 
rebater ou contradizer. 

guerrera, s. f. dólman, casaco da farda militar, 
guerreramente, adv. m. guerreramente, á ma- 
neira de guerra. 

guerrero (ra), adj. guerreiro, pertencente ou rela¬ 
tivo á guerra; guerreiro, que guerreia. U. t. c. s .; 
marcial, inclinado á guerra; fig. fam. traquinas; 
s. m. V. soldado, soldado; Múrc. forneiro, 
pássaro chamador, furnário, também chamado 
joáo-de-barro. 

guerrilla, s. f. guerrilha, linha de atiradores for¬ 
mada de grupos pouco numerosos que hosti- 
lizam o inimigo; guerrilha, tragó de tropa ligeira 
que faz as descobertas e rompe primeiro o fogo; 
guerrilha, trago de tropa irregular de paisanos, 
que acossa e combate o inimigo. 
guerrillear, v. i. guerrilhar, pelejar em guerrilha. 
guerrillero, s. m. guerrilheiro, paisano que serve 
nalguma guerrilha ou é seu chefe. 
guía, s. m. e f. guia, condutor, pessoa que conduz . 
e ensina a outra o caminho; fig. guia, pessoa 
que ensina e dirige outra; s. m. mi!, guia, sargento 
ou cabo que se coloca na posigáo conveniente 
para o bom alinhamento da tropa; guia, cada 
urna das pracas do corpo de guias; instrutor, 
o que dá instrucóes, guia; s. f. guia, sinal de 
marcagáo, poste grande de cantaría que se 
coloca de onde em onde, aos lados dum caminho 
de montanha, para assinalar a direccáo a seguir; 
guia, livro destinado a elucidar sobre viagens, 
roteiro; guia, tratado em que se estabelécem 
preceitos ou se dáo noticias, já espirituais, já 
puramente técnicas; guia, relacáo ou documento 
que acompanha a mercadoria negociada; guia, 
peca que dirige o movimento da haste do émbolo. 


em máquinas de vapor; guia, parelha da frente, 
ñas carruagens tiradas a duas ou mais parelhas; 
guia, guarda do leque; Colómb. gamarra do 
arreio do cavalo; mar. guia, cabo ou aparelho 
que serve para manter um objecto na situacáo 
que deve ocupar; p!. rédeas, guias, 
guiabara, s. /. Cuba V. uvero, planta, 
guiadera, s. f. guia ñas horas e aparelhos seme- 
Ihantes. 

guiado (da), p. p. de guiar; adj. guiado, dirigido, 
diz-se do que leva guia ou documento bastante, 
guiador (ra), adj. guiador, que guia, que conduz. 

U. t. c. s. 

guiar, v. t. guiar, ir adiante mostrando o caminho: 
el niño nos guió a las grutas ; ensinar, conduzir; 
fazer que urna peca duma máquina siga, no seu 
movimento, determinado caminho; conduzir, guiar 
um automóvel ou urna carruagem ou outro 
veículo qualquer; fig. dirigir, orientar; v. r. diri- 
gir-se ou deixar-se dirigir, 
guibelurdín, s. m. Ál. e Bise, cogumelo comestivel. 
guienés (sa), adj. guienense, natural da Guiena. 

U. t. c. s.; pertencente a esta antiga provincia 
da Franca. 

guiguí, s. m. mamífero nocturno, das Filipinas, da 
ordem dos roedores, semelhante ao esquilo, 
guija, s. f. seixo, pedra pequeña e lisa que se 
encontra ñas margens dos rios; calhau pequeño, 
guijarral, s. m. seixal, pedregal, terreno cheio de 
seixos ou pedras. 

guijarrazo, s. m. pedrada, pancada com calhau. 
guijarreño (ña), adj. pedregoso, abundante em 
calhaus; fig. diz-se da pessoa robusta e forte, 
guijarrillos, s. m. dim. de guijarro; pedrinha, 
seixo pequeño. 

guijarro, s. m. calhau, rebo, pedra. 
guijarroso (sa), adj. pedregoso, diz-se de terrenos 
onde há muitas pedras, ou cascalho. 
guijeño (ña), adj. pertencente aos seixos; fig. duro, 
empedernido. 

guijo, s. m. cascalho, conjunto de calhaus ou seixos 
próprios para calcetar os caminhos; V. gorrón, 
extremo dum eixo giratorio, 
guijón, s. m. V. neguijón, doenca dos dentes. 
guijoso (sa), adj. seixoso, abundante em seixos; 

V. guijeño, duro. 

guilaio, s. m. pequeña embarcacáo filipina, de 
cabotagem. 

guileña, s. /. V. aguileña, planta, 
guilindujes, s. m. pl. Ar. enfeites, adornos; Hond. 

arreios com adornos pendentes, 
guilla, s. f. guilha, colheita copiosa, abundante; 

de guilla, em abundancia, 
guilladura, s. f. V. chifladura, silvo. 
guillame, s. m. guilherme, plaina de carpintero, 
guillarse, v. r. fugir, endoidecer; V. chiflarse, 
perder o juízo. 

guillatún, s. m. Chile rogativa que, em cerimónia 
solene, fazem os araucanos á divindade para 
pedir chuvas ou bonancas. 
guillomo, s. m. bot. arbusto de montanha, de 
flores brancas e fruto comestivel. 
guillote, s. m. colheiteiro, aquele que recolhe a 
colheita; usufrutuário; adj. preguicoso, ocioso, 
desaplicado. 

guillotina, s. f. guilhotina, instrumento com que 
se corta a cabeca, em Franca, aos condenados 
á pena de morte; máquina de cortar papel, 
guillotinar, v. t. guilhotinar, decapitar por meio 
da guilhotina. 

güimba, s. f. Cuba V. guabico, árvore. 
guimbalete, s. m. alavanca com que se move o 
émbolo duma bomba aspirante. 
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guimbarda, s. f. plaina estreita, de carpinteiro. 
güín, s. m. Cuba galho ou rebento, muito brando 
e leve, que deitam algumas plantas, 
guinchar, v. t. picar ou ferir com a po.nta dum pau; 
aguilhoar. 

guincho, s. m. pau agucado; aguilháo; Logr. 
gancho terminado em ponta; Cuba guincho, ave 
de rapiña da familia das falconídeas, águia- 
-pesqueíra. 

guinda, 5 . f. bot. ginja, fruto da ginjeira; variedade 
de cereja; mar. guinda, altura total da mastreacáo 
dum navio; guinda, corda que serve para guindar, 
guindada, s. f. ginginha, bebida chilena 'feita com 
ginjas. 

guindado (da), p. p. de guindar; adj. diz-se do 
que é preparado com ginjas. 
guindal, s. m. V. guindo, ginjeira. 
guindalera, s. /. ginjal, plantío de ginjeiras. 
guindaleta, s. / cabo, corda de cánhamo ou de 
couro, da grossura dum dedo, guindaleta ou 
guindalete; haste onde os ourives suspendem 
a balanca; Sal; corda com que, pelos cornos, se 
atam os touros. 

guindaleza, s. f. mar. guindareza, cabo, corda 
grossa e comprida. 

guindamaina, s. f. mar. guindamaina, cortesía, 
saudacáo ou cumprimento que um navio faz a 
outro com a sua bandeira. 
guindar, v. t. guindar, subir urna coisa que há-de 
colocar-se no alto, ¡car; levantar; fam. lograr, 
obter, conseguir, ganhar, em concorréncia com 
outros; V. ahorcar, enforcar. U. t. c. r.; León 
escorregar, resvalar; v. r. dependurar-se, deixar-se 
resvalar, descer (dalguma parte) por meio de 
corda ou de qualquer outra maneira. 
guindaste, s. m. mar. guindaste, cabrestante, 
guindilla, s. f. guíndia, malagueta, pimento ver- 
melho, pequeño e picante; depr. fam. agente da 
policía. 

guindo, s. m. bot. ginjeira, árvore da familia das 
rosáceas. 

guindola, s. f. mar. guindola, pequeño andaime 
ou estrado volante composto de tres tábuas; 
salva-vidas, barco ou insubmersível próprio para, 
rápidamente, salvar pessoas em risco de naufra¬ 
garen); barquinha. 

guinea, s. f. guinéu, antiga moeda de oiro inglesa, 
guineo (a), adj. guineense, natural ou habitante 
da Guiñé. U. t. c. s.: pertencente a esta regiáo 
da África; s. m. certo baile, próprio dos Negros; 
música desta danca que se toca no vioiáo; 
guinga, s. f. guingáo, tecido fino de algodáo. 
guinja, s. f. bot. V. azufaifa, acofeifa, fruto da 
acofeifeira, maca de anáfega. 
guirijo, s. m. bot. V. azufaifo, acofeifeira, árvore 
frutífera. 

guiñada, s. f. piscadela de olho, accáo de piscar; 
mar. guiñada, desvio que urna embarcacáo faz 
da sua rota. 

guiñador (ra), adj. que pisca os olhos. 
guiñadura, s. f. piscadela; V. guiñada, piscadela 
de olho; mar. guiñada. 

guiñapiento (ta), adj. V. guiñaposo, andrajoso, 
guiñapo, s. m. farrapo, andrajo; fig. pessoa andra¬ 
josa, esfarrapada, envilecida, degradada, 
guiñaposo (sa), adj. andrajoso, coberto de farrapos. 
guiñar, v. t. piscar os olhos; mar. guiñar o navio, 
guiño, s. m. V. guiñada, piscadela, aceno que 
se faz com um olho. 
guiñóte, s. m. jogo de cartas. 

guión, s. m. guiáo, pendao, estandarte que vai 
á frente de procissoes ou ¡rmandádes; cruz que 
vai á frente do prelado; estandarte real que ¡a 


gui 

diante do reí; mús. guiio, sinal antigo, no fim 
duma linha, indicativo da primeira nota da linha 
seguinte; guia de notas ou apontamentos; gram. 
hifen, traco de uniáo; fig. guiador, aquele que 
guia; mar. parte mais delgada do remo, 
guionaje, s. m. oficio de guia ou condutor. 
guipar, v. t. vu/g. ver, notar. 

guipur (do francés guipure), s. m. guipura, renda 
muito fina. 

guipuzcoano (na), adj. guipuscoano, natural de 
Guipúscoa. U. t. c. s.; pertencente" a esta pro¬ 
vincia; guipuscoano, um dos oito principáis dia¬ 
lectos do vasconco. 

güira, s. f. árvore tropical da familia das bigno- 
niáceas, de cujo fruto, globoso, de casca dura, 
os camponeses americanos fazem vasilhás, xíca- 
ras, pratos, bacías, etc.; fruto desta árvore. 
guiri, s. m. nome pelo qual, em Espanha, durante 
as guerras civis do sáculo XIX, os carlistas 
: designavam os partidários da rainha Cristina e, 
depois, todos os liberáis; germ. soldado perten- 
cente á Guardia Civil; Ál. V. tojo, planta, 
guirigay, s. m. fam. geringonca, gíria, algaravia, 
linguagem ininteligível; gritaría e confusáo. 
guirindola, s. f. guarnicáo do peitilho da camisa, 
güiris, 5. m. Hond. pessoa que trabalha ñas minas, 
mineiro. 

guirlache, s. m. pasta feita de améñdoas tostadas 
e acúcar. 

guirnalda, s. f. griñalda, coroa de flores, ramos, etc., 
com que se cinge a cabeca; V. perpetua, planta; 
antigo tecido de lá. 

güiro, 5 . m. Argent.. Bol. e Perú caule do milho 
verde; Ant. nome genérico de vários cipos, 
guiropa, s. f. Pal. guisado de carne com batatas; 
And. rancho, comida. 

..guisa, s. /. guisa, modo, forma, maneira; a de, 
ou en, tal guisa, ms. advs. de modo, de tal sorte, 
de tal maneira. 

guisado (da), p. p.- de guisar; adj. guisadó; s. m. 
guisado, iguaria com refogado; estar uno mal 
guisado, fig. fam. estar zangado, aborrecido, 
guisador (ra), adj. que guisa a comida, cozinheiro. 
U. t. c. s. 

guisandero (ra), adj. natural de Guisando. U. t. c. s.; 
pertencente a ésta povoacáo da provincia de 
Ávila; s. m. e f. cozinheiro ou cozinheira, pessoa 
que guisa a comida. 

guisantal, s. m. ervilhal; plantacáo de ervilhas. 
guisante, s. m. ervilha, planta hortense, legu¬ 
minosa, tarnbém denominada ervilheira; semente 
desta planta. 

guisar, v. ;t. guisar, preparar com refogado; fig. 

ordenar, compor alguma coisa, 
guiso, s. m. guisado, 
guisopillo, s. m. V. hisopillo, zaragátoa. 
guisote, s. m. guisado ordinário, feito com pouco 
cuidado. 

guita, s. f. guita, cordel, barbante, corda fina de 
cánhamo; fam. guita, dinheiro. 
guitar, v. t. costurar ou coser com guita, 
guitarra, s. f. viola, vioiáo, instrumento músico de 
seis cordas, guitarráo desús.; maco de pau com 
que se desfaz e pulveriza o gesso. 
guitarrazo, s. m. pancada dada com vioiáo. 
guitarreo, s. m. toque repetido de violáo. 
guitarrería, s, f. oficina onde se fabricana violas, 
violóes, bandolins e laúdes; loja onde se vendem 
estes instrumentos. 

guitarrero (ra), s. m. e f. violeiro, fabricante de 
violóes e mais instrumentos congéneres, gui- 
tarreiro; violista, tocador de vioiáo, viola, vioiáo. 
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guitarrillo, 5. m. instrumento músico de quatro 
cordas, muito semelhante ao cavaquinho por¬ 
tugués, 

guitarrista, s. m. e f. guitarrista, pessoa que toca 
ou ensina a tocar guitarra ou violáo. 
guitarro, s. m. V. guitarrillo, 
guitarrón, s. m. aum. de guitarra; fig. homem 
esperto, perspicaz. 

guitero (ra), s. m. e f. pessoa que faz ou vende guita, 
güito (ta), adj. Ar. manhoso, aplíca-se a bestas de 
carga que tém manhas. 

güito, s. m. fam. chapéu de coco; caroco de fruta, 
especialmente do albricoque, com que brincam 
os rapazes; jogo que se faz com estes carocos. 
guitón, s. m. espécie de moeda que servia de tentó 
ao jogo. 

guitón (na), adj. vadio, mandriáo, vaqabundo. 
U. t. c. s. 

guitonear, v. i. vadiar, andar a tuna, podendo 
trabalhar. 

guitonería, s. /. ac. e ef. de guitonear ; vadiagem. 
guizacillo, s. m. bot. planta gramínea própria das 
regióes cálidas. 

guizque, s. m. rocáo, pau comprido com um 
gancho na ponta; A/bac., Múrc. e Ter. aguilháo 
de insecto; V. aguijón; Soria língua da víbora, 
guja, s. f. alabarda, arma que usavam os archeiros. 
gula, s. f. gula, excesso na comida e na bebida, 
intemperanca, glutonaria; gulodice. 
gules, s. m. pl. heráld. goles, sínal adoptado em 
heráldica como expressáo da cor vermelha. 
guloso (sa). adj. guloso, que tem gula, glutáo. 
U. t. c. s. 

gulusmear, v. i. gulosar, andar cheirando o que 
se cozinha. 

gúmena, s. f. mar. gúmena, calabre, cabo grosso 
para amarrar as áncoras, amarra, 
gumía, s. f. agomia, arma curva usada pelos mouros. 
gura, s. f. germ. justica. 

gura, s. f. gura, pomba de cor azul que vive em 
bandos nos bosques das Filipinas, 
gurapas, s. f. pl. germ. V. galeras, embarcacáo 
e castigo. 

gurbio (bia), adj. diz-se dos instrumentos de 
metal que tém alguma curvatura; curvado, 
gurbión, s. m. tecido de seda de cordáozinho; 
espécie de retrós para bordados; euforbio, goma- 
-resina que se extrai da planta do mesmo nome. 
gurbionado (da), adj. diz-se do que é bordado 
com gurbión ou torzal. 

gurbiote, s. m. Nav. fruta parecida com o morango. 
gurdo (da), adj. néscio, tolo, simples, 
guro, s. m. germ. beieguim. 

gurriato, s. m. filhote do pardal; León. Sal. e 
Zam. leitáo. 

gurrufero, s. m. fam. sendeiro, rocim feio e ma¬ 
nhoso, cavalicoque, pileca. 
gurrumina, s. f. fam. condescendencia excessiva 
do marido para com a sua própria mulher; Estr., 
Guat. e Méx. ninharia, bagatela; Hond. pessoa 
esperta, astuta. 

gurrumino (na), adj. fam. mesquinho, mau, vil; 
s. m. marido condescendente em excesso, bona- 
cheiráo, indulgente; s. m. e /. Méx. e Sal. rapazito, 
menino, rapaz. 

gurullada, s. f. fam. súcia, grupo de pessoas de 
má nota, corja, malta; germ. multidáo de beleguins. 
gurullo, s. m. V. burujo, grumos, 
gurupa, s. f. V. grupa, 
gurupera, s. f. V. grupera, 
gusanear, v. i. V. hormiguear, formigar. 
gusanera, s. f. chaga ou lugar onde se criam 
vermes, bicheira; vermineira; vala, perto dos 


galinheiros, onde se criam vermes para alimento 
das galínhas; fig. fam. paixáo mais veemente do 
ánimo; Ar. ferida na cabeca. 
gusanería, s. f. bicharía, ajuntamento de vermes, 
gusaniento (ta), adj. verminoso, que tem vermes, 
bichoso. 

gusanillo, s. m. dim. de gusano ; vermículo, verme 
pequeño; canutilho de ouro ou de prata; certa 
espécie de lavor miúdo em tecidos; matar ej 
gusanillo, fr. fig. fam. matar o bicho, tomar 
aguárdente em jejum. 

gusano, s. m. verme, gusano, taváo; V. lombriz; 
V. oruga, larva; fig. homem humilde e abatido; 
gusano de la conciencia, .remorso; gusano de 
seda, bicho-da-seda, insecto lepidóptero. 
gusanoso (sa), adj. vermínado, verminoso, que 
tem vermes, bichoso. 

gusarapiento (ta), adj. bichoso, bichento, que 
tem vermes. 

gusarapo (pa), s. m. e f. depr. de gusano, verme, 
nome colectivo que designa toda a espécie de 
insectos pequeños que se criam nos líquidos; 
bicho, gusano. 

gustable, adj. gostável, pertencente ou relativo 
ao gosto; Chile e León gostoso, saboroso. 
gustación, s. f. ac. e ef. de gustar, gustacáo, acto 
de provar, degustacáo. 

gustadura, s. f. gustacáo, degustacáo, accáo de 
gostar, provar. 

gustar, v. i. gostar, provar, saborear, degustar, 
avaliar pelo paladar o sabor dalguma coisa; 
v. i. agradar, achar bem, desejar, querer, com- 
prazer-se; V. experimentar, experimentar, 
gustativo (va), adj. gustativo, pertencente ou rela¬ 
tivo ao sentido do gosto. 
gustazo, s. m. fam. aúm. de gusto', satisfacáo em 
trocar doutrem. 

gustillo, s. m. dim. de gusto' gostinho, sabor que 
algumas coisas deixam no paladar, 
gusto, s. m. gosto, sentido que permite distinguir 
o sabor das coisas; gosto, paladar, sabor; gosto, 
prazer, satisfacáo, deleite; gosto, faculdade de 
sentir ou apreciar o. belo: Julio tiene gran gusto, 
o es persona de gusto ; vontade própria ou 
arbitrio; gosto, dívertimento, recreio, desejo, ca¬ 
pricho; maneira de.sentir, executar ou apreciar a 
obra artística ou literária dum país em tempo 
indeterminado: el gusto español, el gusto portu¬ 
gués, el gusto de la Contrarreforma, el gusto de 
hoy, el gusto medieval', maneira de cada pessoa 
apreciar as coisas; las mujeres tienen gustos 
diferentes; a gusto, m. adv. á vontade; tomar el 
gusto a una cosa, fr. fig. afeicoar-se a ela. 
gustosamente, adv. m. gostosamente, com gosto. 
gustoso (sa), adj. gostoso, saboroso, agradável ao 
sentido do gosto; contente, satisfeito; agradável, 
divertido, que causa gosto, que dá prazer. 
gutagamba, s. f. bot. guteira, árvore indiana da 
familia das gutíferas que produz a guta. 
gutapercha, s. f. guta-percha; goma-guta, subs¬ 
tancia glutinosa extraída da guteira que, depois 
de preparada, fica urna espécie de borracha, 
mas menos elástica que o caucho; tecido im¬ 
pregnado desta substancia. ; 

gutiámbar, s. f. resina de cor amarela. 
gutífero (ra), adj: bot. gutifero, aplica-se a arbustos 
e árvores dicotiledóneas da zona tórrida que 
segregam sucos resinosos. U. t. c. s. f ; s; f. pl. 
bot. gutíferas, familia destas plantas, 
gutural, adj. gutural, pertencente ou relativo á 
garganta; gutural, diz-se do som que se articula 
na garganta. 
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guturalmente, adv.m. guturalmente,, com som 
ou pronuncia gutural. 

guzla, 5. f. mús. gusla, instrumento músico duma 
só. corda, espécie de rabeca, usada no Oriente, 
cujos sons sao suavíssimos. 


guzmán, s. m. nobre que servia em Espanha, no 
exército ou na armada, como soldado de dis- 
tíncáo. 

guzpaíarra, s. f. cedo jogo de rapazes, muito em 
voga antigamente. 



h, s. f. h, nona letra do alfabeto espanhol e sétima 
das suas consoantes; o seu nome é hache e 
hoje em dia nao tem som; esta letra era aspirada 
antigamente, e é ainda assím que se costuma 
pronunciar na Andaluzia e na Estremadura; fora 
dessas regióes, aspira-se em poucos termos, 
como holgorio, etc.; quím. H, abreviatura ou 
símbolo do hidrogénio; se vai seguida de um 
g (Hg) indica o mercúrio. 
ha!, interj. ah! 

haba, s. f. bot. fava, planta herbácea, anual, legu¬ 
minosa,- de grande valor nutritivo, faveira; fava, 
o fruto e semente desta planta; semente de 
certos frutos, como do café, do cacau, etc.; 
módulo duma pedra; fava, cada urna das bolas 
brancas e pretas com que se fazem as votacóes 
secretas; med.V, roncha, empola, bolha, verruga; 
fig. brinde, surpresa, pequenina lembranca, geral- 
mente de porcelana, escondida no bolo doce, 
usado na quadra do Natal e da Páscoa; Ast. 
feijáo, planta leguminosa, fruto e semente; min. 
pedaco de minério metálico, envolvido pela 
ganga; veter. fava, doenca que dá ñas bestas 
e que consiste numa ¡nchacáo no céu da boca, 
junto aos dois dentes do centro; haba de San 
Ignacio, bot. fava-de-santo-inácio, planta medi¬ 
cinal da familia das euforbiáceas; semente desta 
planta; son habas contadas, expr. fig. fam. coisa 
certa, ¡nfalível, inevitável, sao favas contadas, 
habachiqui, s. f. bot. Ál. e Nav. espécie de feijáo 
pequeño. 

habado (da), adj. veter. diz-se do animal que 
sofre de fava (doenca); diz-se dá ave de penas 
sarapintadas. 

habanera, s. f. habanera ou havanera, danca 
origináría de Havana; música desta danca. 
habanero (ra), adj. havanés, natural de Havana; 
pertencente a esta cidade; V. indiano, individuo 
enriquecido na América. U. t. c. s. 
habano (na), adj. havano, havanés, pertencente a 
Havana e, por ext., á ilha de Cuba; diz-se do 
tabaco e doutros géneros de Havana; aplica-se 
á cor do tabaco claro; s. m. havano, charuto de 
Havana. 

habar, s. m. agr. faval, campo semeado a favas. 
hábeas-corpus, 5. m. expr. latina habeas-corpus, 
lei que nao permite que alguém seja preso sem 
culpa formada, ou punido sem prévio julgamento. 
háber, s. m. doutor entre os Judeus. 
haber, s. m. haveres, bens, fazenda, cabedal, 
riqueza; com. haver, urna das partes em que se 
dividem as contas correntes, 
haber, v. t. haver, ter, possuir; (é pouco usado 
neste sentido; geralmente substitui-se pelo v. te¬ 
ner)', haver, apoderar-se de, chegar a ter: ios cri¬ 


minales no pudieron ser habidos; 'Ramón lee 
cuantos libros puede haber-, verbo auxiliar que 
serve para conjugar outros verbos nos tempos 
com postos; yo he amado; tú habrás comido; 
v. impes. ocorrer, acontecer, sobrevir: hubo una 
desgracia ; é barbarismo (comum na América) 
torná-lo pessoal na seguinte acepcáo: hubieron 
fiestas; habrían muchos muchachos que lo con¬ 
firmasen-, verificar-se, efectuar-se: ayer hubo se¬ 
sión; mañana habrá función de cine-, em frases 
de sentido afirmativo, ser necessário ou con¬ 
veniente; hay que correr; hay que ver lo que se 
hace-, em frases de sentido negativo, .ser inútil, 
inconveniente ou imposstvel: no hay que correr; 
no hay que hablar-, estar realmente nalguma parte: 
haber siete personas en una reunión; haber poco 
dinero en una cartera-, existir: hay mujeres sin 
caridad', quando expressa decurso de tempo, 
fazer: ha tres años; mucho tiempo ha; habrá 
diez siglos; v. r. haver-se, comportar-se, pro¬ 
ceder (bem ou mal); haber de, ter de, ter que, 
ser necessário que; habérselas con uno, fr. fam. 
disputar, brigar com alguém; v. irreg. Conjug. 
Indio. Fres, he, has, ha ou hay, hemos ou habe¬ 
rnos, habéis, han (hei, hás, há, havemos, haveis, 
háo). Imperf. había, habías, etc. (havia, havias, etc.). 
Pret. indef. hube, hubiste, hubo, hubimos, hubis- 
■ teis, hubieron (houve, houveste, houve, houve- 
mos, houvestes, houveram). Fut. imperf. habré, 
habrás, habrá, habremos, habréis, habrán (have- 
rei, haverás, haverá, haveremos, havereis, have- 
ráo). Fot. (Cond.) habría, habrías, habría, ha¬ 
bríamos, habríais, habrian (haveria, ha verías, ha- 
veria, haveríamos, haveríeis, haveriam). Subj. 
Fres. haya, hayas, haya, hayamos, hayáis, hayan 
(haja, hajas, haja, hajamos, hajais, hajam). Imperf, 
hubiera, hubieras, hubiera, hubiéramos, hubierais, 
hubieran ou hubiese, hubieses, hubiese, hubiése¬ 
mos, hubieseis, hubiesen (houvesse, houvesses, 
houvesse, houvéssemos, houvésseis, houvessem). 
Fut. imperf. hubiere, hubieres, hubiere, hubiére¬ 
mos, hubiereis,, hubieren (houver, houveres, hou- 
ver, houvermos, houverdes, houverem). Imperat. 
he, haya, hayamos, habed, hayan (há, havei). 
Partic, habido (havido). Ger. habiendo (havendo). 

haberío, s. m. besta de carga ou de trabalho; 
gado ou conjunto dos animáis domésticos. 

habichuela, s. f. V. judía, feijáo, planta, fruto e 
semente. 

habiente, p. a. de haber; adj. possuidor, que tem, 
que possui; usa-se ñas expressóes jurídicas;. 
habiente derecho (ou habientes derecho), de¬ 
recho habiente (ou derecho habientes). 

hábil, adj. hábil, apto, capaz, inteligente; destro, 
competente, engenhoso. 
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habilidad, s. f. habilidade, inteligencia, capacidade; 
destreza, habilidade; astúcia, sagacidade; pl. habi¬ 
lidades, exercícios de pelotiqueiro, sortes. 
habilidoso (sa), adj. habilidoso, que tem habilidade. 
habilitación, s. f. ac. e ef. de habilitar-, habilitacáo; 

lugar onde o habilitado exerce o seu cargo, 
habilitado (da), p. p. de habilitar; adj. habilitado; 
s. m. o que agencia ou guarda dinheiros duma 
entidade ou sociedade; tesoureiro duma cor- 
poracáo. 

habilitador (ra), adj. habilitador, que ou aquele 
que habilita. U. t. c. s. 

habilitar, v. t. habilitar, tornar hábil ou apto; dar 
a alguém o capital necessário para que possa 
negociar por si; habilitar, preparar para alguma 
coisa. U. t. c. r; for. habilitar: habilitar para 
representar en juicio a su mujer. 
hábilmente, adv. m. hábilmente, com habilidade. 
habiloso (sa), adj. Chile habilidoso, destro, dotado 
de habilidade. 

habilla, s. f. dim. de haba-, favinha, fava pequeña; 

Cuba e Hond. V. jabillo, árvore euforbiácea. 
habitabilidad, s. f. habitabilidade, qualidade de 
habitável. 

habitable, adj. habitável, que pode habitar-se. 
habitación, s. f. ac. e ef. de habitar-, habitacáo; 
residencia, edificio ou parte dele que se destina 
para habitagáo, morada, aposento; for. direito 
de habitacáo; hist. nat. habitat (palavra latina), 
regiáo onde naturalmente se cria urna espécie 
vegetal ou animal. 

habitáculo, s. m. habitacáo, casa, morada, resi- 
déncia. 

habitador (ra), adj. habitante, que vive ou reside 
num lugar. U. t. c. s. 

habitante, p. a. de habitar; adj. habitante, que 
habita; s. m. habitante, cada urna das pessoas 
que constítuem a populacáo dum bairro, cidade, 
provincia ou nacáo. 

habitar, v. t. habitar, morar, residir ou viver em. 
U. t. c. i. 

hábito, s. m. hábito, traje que cada um usa segundo 
o seu estado ou nacáo; uso, costume adquirido; 
insignia com que se distinguem as ordens mili¬ 
tares; fig. cada urna destas ordens; traje talar dos 
eclesiásticos e também dos estudantes, nalgumas 
partes, composto de capa e batina. 
habituación, s. f. ac. e ef. de habituar ou habi¬ 
tuarse-, hábito, uso, costume. 
habituado (da), p. p. de habituar; adj. habituado; 

s. m. galicismo por parroquiano, aficionado. 
habitual, adj. habitual, que se faz por hábito, 
usual, frequente. 

habituar, v. t. habituar, fazer tomar costume a, 
avezar, ácostumar. U. m. c. r. 
habitud, s. f. relacáo, conexáo, afinidade duma 
coisa com outra. 

habiz, s. m. doacáo de ¡movéis feita ás mesquitas 
ou a outras instituicóes religiosas dos mucul- 
manos. 

habla, s. f. fala, faculdade de falar; accáo de falar; 
língua, idioma, dialecto; locucáo, conferencia, 
discurso; al habla, á fala (a distáncia pró¬ 
xima); estar ou quedar, al habla con uno. estar 
em conversa acerca dalgum assunto ou negocio, 
hablado (da), p. p. de hablar; adj. falado; com 
os advs. bien ou mal. comedido ou descomedido 
no falar. 

hablador (ra), adj. falador, que fala demasiada¬ 
mente, tagarela, loquaz; indiscreto no falar, por 
imprudencia ou por malicia. U. t. c. s. 
habladuría, s. f. tagarelice, loquacidade, falatório; 
palavras inoportunas que desagradam; V. hablilla. 


rumor, mentira; fam. murmuracáo, mexerico. en¬ 
redo, intriga; chocarrices, mexericos. U. m. no p!. 
hablanchín (ha), adj. fam. V. hablador, falador. 
hablante, p. a. de hablar; adj. falante, que fala. 
hablantín (na), adj. fam. V. hablanchín. Ü. t. c. s. 
hablar, v. i. falar, exprimir por palavras, discursar, 
exprimir-se; proferir palavras (certas aves); con¬ 
versar: ayer hablé largamente con mi abuela-, 
tratar, .convir, concertar. U. t. c. r.; expressar-se 
dum ou doutro modo: hablar bien o mal; hablar 
elocuentemente; hablar como los niños-, tratar 
dalguma coisa por escrito; dirigir a palavra a 
urna pessoa: el-rey habló a todos los invitados-, 
fig. ter conversas amorosas: Alfonso habla a. 
ou con. Rosa-, murmurar ou criticar: el que más 
habla es el que más tiene por qué callar-, pedir 
ou . rogar, interceder por alguém: hablaré por ti 
él amo-, fazer-se entender por acenos: hablar 
por señas: v. t. empregar um ou outro idioma 
para se fazer entender: habla italiano y griego-, 
dízer, em várias locucóes: hablar disparates. 
hablilla, s. f. rumor, mentira, balela, boato; taga¬ 
relice. 

hablista, s. m. e f. purista, que fala urna língua 
com correccáo e propriedade. 
hablistán, adj. fam. V. hablanchín, falador. 
habón, s. m. verruga, tumor em forma de fava. 
habús, s. m. V. habiz. 
haca, s. f. V. jaca. 

hacán, s. m. sábio ou doutor entre os judeus. 
hacecillo, s. m. dim. de haz; bot. umbela, inflores¬ 
cencia formada por pedúnculos que, partindo 
do mesmo ponto, chegam todos a mesma altura, 
hacedero (ra), adj. factível, que se pode fazer. 
hacedor (ra), adj. fazedor, que faz alguma coisa. 
U. t. c. s.; s. m. feitor, administrador de bens 
alheios (fazenda, campo, gado), etc. 
hacendado (da), p. p. de hacendar; adj. que tem 
muitos bens de raíz; Argent. abastado, que tem 
gado; Cuba que é dono dum engenho de acúcar. 
U. t. c. s. 

hacendar, v. t. conferir o dominio de térras; v. r. 
comprar herdadeS ou bens de raiz para se esta- 
belecer nalguma parte; v. irreg. conjuga-se como 
acertar. 

hacendera, s. f. trabalho comum, público e gratuito, 
hacendero (ra), adj. fazendeiro, que cuida com 
esmero da sua fazenda; s. m. ñas minas de 
Almadén, operário que trabalha por conta do 
Estado. 

hacendilla ou hacendita, s. f. dim. de hacienda; 

quíntinha, pequeña quinta, 
hacendista, s. m. hornero versado em adminis- 
tragáo pública. 

hacendoso (sa), adj. laborioso, trabalhador, solí¬ 
cito e diligente no governo da sua fazenda. 
hacer, v. t. fazer, criar, produzir; realizar, construir, 
fabricar, manufacturar, formar; executar. U. t. c. r.\ 
fig. conceber na ímaginacáo; caber, conter em si: 
esta vasija hace diez arrobas de azeite; causar, 
ocasionar: hacer sombra, humo-, dispor, preparar, 
arrumar: hacer Iá cama, la maleta-, compor, me- 
Ihorar: este barril hace buen vino-, juntar, con¬ 
vocar: hacer gente ; estimar: hacer estimación-, 
burlar, cacoar: hacer burla-, crer ou supor (com 
substantivo ou pronome pessoal no acusativo): 
yo hacía a Ramón, ou yo le hacía en Bélgica-, 
habituar, acostumar: hacer el cuerpo a los tra¬ 
bajos. U. t. c. r.: hacerse a! frío-, cortar com arte: 
hacer la barba a uno-, compor um número ou 
quantidade: cinco y dos hacen siete: obrigár a 
alguém: le hizo estudiar; v. i. convir, importar: 
eso no hace á! caso ; corresponder, concordar: 
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llave que hace las dos cerraduras ; por cuidado 
e diligencia: hacer por llegar; hacer para mejo¬ 
rarse ; firígir-.alguém o que nao é: hacer del tonto. 
U. t. c. r.:'hacerse el tonto; hacerse tonto; v. r. 
crescer, aumentar: hacerse los frutales-, transfor- 
mar-se, alterar-se: hacerse ácido el vino; hacerse 
rico el pobre; fám. habituar-se, 'acostumar-se: 
no me hago a vivir en esta casa; v. imp. experí- 
meritar-se ou sobrevir alguma coisa que se 
refere ao bom ou mau tempo: hace calor, frió, 
buen día; hace bueno (faz bom tempo); mañana 
hará malo (amanha fará mau tempo); haver 
transcorrido certo tempo: ayer hizo un año; 
mañana hará cuatro años-, apartar-se, retirar-se: 
hazte allá; hacerse a un lado; v. irreg. Conjug. 
Indio. Pres. hago, haces, hace, hacemos, hacéis, 
hacen (faco. fázes, faz, fazemos, fazeis, fazem). 
Imperf. hacia, hacías, etc. (fazia, fazias, etc.). 
Pret. indef. hice, hiciste, hizo, hicimos, hicisteis, 
hicieron (fiz, fizeste, fez, fizemos, fizestes, fize- 
ram ): ^ ut - lm P er f- haré, harás, hará, haremos, 
haréis, harán (farei, farás, fará, faremos, fareis, 
faráo). Pot. (Cond.) haría,' harías, haría, haríamos, 
haríais, harían (faria, farias, faria, faríamos, faríeis, 
fariam). Subj. Pres. haga, hagas, haga, hagamos, 
hagáis, hagan (faca, facas, faca, tacamos, facais, 
facarn). Imperf. hiciera ou hiciese, hicieras ou 
hicieses, hiciera ou hiciese, hiciéramos ou hicié¬ 
semos, hicierais ou hicieseis, hicieran ou hiciesen 
(fizesse, fizesses, fizesse, fizéssemos, fizésseis, 
fizessem). Fut. imperf. hiciere, hicieres, hiciere, 
hiciéremos, hiciereis, hicieren (fizer, fizeres, fizer, 
fizermos, fizerdes, fizerem). Imperat. haz, haga, 
hagamos, haced, hagan (faze, fazei). Partic. 
hecho (feito). Ger. haciendo (fazendo). 
hacia,, prep. em direccáo a, rumo a, para; cerca de, 
perto de, para onde. 

hacienda, s. f. fazenda, herdade; capital, bens; 
lavor, tarefa caseira. U. m. no pl.; Argent., Pal. 
e Sal. gado. 

..hacina, s. /. meda, montáo de feixes, uns sobre os 
outros; fig. montáo, pilha. 
hacinador (ra), s. m. e f. amontoador, o que 
amontoa ou empilha os feixes ou molhos dalguma 
coisa. 

hacinamiento, s. m. ac. e ef. de hacinar-, amon- 
toamento; fig. empilhamento. 
hacinar, v. t. amontoar, por os feixes uns sobré 
os outros, formando meda; fig. amontoar, empi- 
Ihar, acumular sem ordem. U. t. c. r. 
hacha, s. f. acha, instrumento de ferro para cortar, 
machado. 

hacha, s. f. brandáo, vela de cera, grande e grossa, 
tocha; archote, facho breado para resistir ao 
vento; Chile certo jogo de enancas; amigo baile 
espanhol. 

hachar, v. t. V. hachear, machadar. 
hachazo, s. m. machadada, golpe dado com 
machado ou com machada; cornada que o touro 
dá lateralmente; Colómb. movimento brusco do 
cavalo (ao espantar-se). 

hache, s. /. agá, nome da letra H; llámele usted 
hache, expr. fig. fam. tanto dá urna coisa como 
outra. 

hachear, v. t. machadar, trabalhar com machado 
ou machada; v. i. machadar, dar machadadas. 
hachero, s. m. tocheiro, castical para tocha, 
hachero, s. m. lenhador, cortador ou rachador 
de lenha; mil. porta-machado, soldado munido 
de machado para trabalhos de sapa, 
hacho, s. m. facho, archote; germ. ladráo; geog. 
lugar elevado perto da costa, donde era costume 
fazer sinais com fogo. 


hachón, s. m. aum. de hacha-, machado; archote 
tocha, vela grande de cera, brandáo; espécie dé 
braseiro alto, fixo sobre um pé, que se ácendia 
em sinal de regozijo público, 
hachóte, 5. m. mar. vela curta e grossa. 
hachudo, s. m. Cuba peixe parecido com a sardinha 
hachuela, s. f. dim. de hacha-, machadinha, ma¬ 
chada pequeña; Chile machadinha e também 
alviáo, picareta. 

hada, s. /. fada, entidade fantástica, dotada de 
poder sobrenatural. 

hadar, v. t. fadar, vaticinar, predestinar, anunciar, 
prognosticar o que está disposto pelos fados; 
V. encantar, encantar. 

hado, s. m. fado, destino, encadeamento fatal dos 
sucessos, fado, a ordem das coisas; o que, 
conforme ao disposto por Deus, nos sucede no 
decurso do tempo; sorte, futuro, 
haedo. s. m. Ast. e Sant. V. hayal, 
hafiz, s. m. guarda, conservador, vigilante ou vigí¬ 
ame. 

hagiografía, s. f. hagiografía, historia da vida dos 
santos. 

hagiográfico (ca), adj. hagiográfico, pertencente 
á hagiografía. 

hagiógrafo, s. m. hagiógrafo, autor de qualquer 
dos livros da Sagrada Escritura; hagiógrafo, o que 
escreve acerca da vida dos santos, 
hagiólogo, s. m. hagiólogo; V. hagiógrafo, hagió¬ 
grafo. 

haitiano (na), adj. haitiano, natural do Haití. 
U. t. c. s;, pertencente a este país da América; 
s. m. idioma que falavam os naturais daquele país, 
hala!, interj. eia!, emprega-se para infundir alentó, 
excitar, animar, dar pressa; olá! (designa chama- 
mentó) 

halacabuyas, s. m. marinheiro principiante, 
halagador (ra), adj. afagador, que afaga, afa- 
gueiro, afagoso. 

halagar, v. t. afagar, dar mostras de afecto, acari¬ 
ciar; V. adular, adular; fig. deleitar, agradar. 

. halago, s. m. ac. e ef. de halagar-, afago, mimo;' 
caricia, meiguice; lisonja, adulacáo; fig. agrado, 
halagüeño (ña), adj. afagador, que afaga, afagoso, 
fagueiro, afagueiro, acariciador; lisonjeiro, que 
lisonjeia ou adula; atraente. que atrai pela sua 
suavidade e meiguice. 

halar, v. t. mar. alar, ¡car, puxar por corda ou cabo, 
halcón, 5. m. zoo/, falcáo, ave diurna, domesti- 
cável, que amigamente era empregada na caca 
de altanaría. 

halconado (da), adj. afalcoado, semelhante ao 
falcáo. . . ' 

halconear, v. i. fig. andar (a mulher) a atrair o 
homem. 

halconera, s. f. falcoaria, lugar onde se recolhem 
os falcóes. 

halconería, s. f. falcoaria, cacada com falcóes. 
halconero (ra), adj. diz-se da mulher que pro¬ 
voca os homens com gestos e olhares, fraldi- 
queira; s. m. falcoeíro, o que guarda ou adestra 
falcóes. 

halda, s. f. V. falda, falda, fralda; serapilheira, 
saco onde se metem álguns géneros; V. haldada; 
Ar„ Sal. e Bise. V. regazo, 
haldada, s. f. sacada, o que um saco pode conter. 
baldear, v. i. fraldear, sacudir com graca. ao andar, 
as saias e o vestido. 

haldeta, s. f. dim. de halda; fralda, a parte inferior 
dum vestido. 

haldudo (da), adj. V. faldudo. 

hale!, interj. eia!, usa-se para animar e dar pressa. 
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haleche, s. m. zoo!. V. boquerón, biqueiráo, 
enchova ou anchova. 

halieto, s. m. zool. halieto, espécie de águia, 
mais conhecida por águia-do-mar, que se ali¬ 
menta de peixes. 

haligote, s. m. zool. Sant. peixe do Cantábrico, 
parecido com o besugo. 

hálito, s. m. hálito, bato; alentó, fólego; vapor; 

poét. aragem, viracio, hálito, 
halo, s. m. halo, círculo luminoso que, por vezes, 
circunda o Sol e a Lúa; coroa, auréola, 
halófilo (la), adj. bot. halófilo, aplica-se ás plantas 
que vegetam em terrenos salgados, 
halógeno (na), adj. quím halogénio, diz-se dos 
metaloides que formam sais halóides. 
haloideo (a), adj. quim. halóide, diz-se dos sais 
formados pela combinacáo dum metal com um 
metaloide. 

halón, s. m. V. halo, halo. 

haloque, s. m. embarcacáo pequeña usada amiga¬ 
mente. 

haloza, s. f. V. galocha, calcado, 
hall (palavra inglesa), 5. m. vestíbulo, 
hallada, s. f. achada, accáo de achari 
hallado (da), p. p. de hallar ; adj. achado; fami¬ 
liarizado, acostumado; usa-se com os advér- 
bios bien. mal. tan. 

hallador (ra), adj. achador, que acha; mar. que 
recolhe e salva despojos de navios e seus carre- 
gamentos. U. t. c. s. 

hallar, v. t. achar, encontrar, inventar, descobrir; 
experimentar, inquirir, entender, averiguar; v. r. 
achar-se, estar presente; estar; hallarse sediento, 
solo, alegre, enfermo; no hallarse uno, nao estar 
ou nao se achar (alguém) á vontade, estar 
incomodado, forcado, contrafeito. 
hallazgo, s. m. ac. e ef. de hallar: achado; coisa 
achada. 

hallulla, s. f. ou hallullo, s. m. pao ou torta que 
se coze ao borralho; Chile pao que se faz de 
massa mais fina do que a comum. 
hamaca, s. f. rede -(baloucante) que serve de 
cama e de balouco nos países tropicais. 
Hamadría, s. f. mit. Hamadríada, ninfa dos bosques; 
V dríade. 

hámago, s. m. substáncia amarela e amarga 
elaborada pelas abelhas; fig. náusea, fastio. 
hamaquero, 5. m. redeiro, fabricante de redes; 
condutor de rede (baloucante); gancho para 
dependurar aquela rede. 

hambre, s. f. fome, excessiva vontade de comer; 
escassez, penuria, falta de mantimentos, mor- 
mente de cereais; fig. apetite ou desejo ardente 
duma coisa; hambre canina, fome canina, certa 
nevrose da digestáo em que o doente tem um 
apetite devorador. 

hambrear, v. t. esfomear, esfaimar, atormentar 
com fome; v. i. sofrer fome; mostrar alguma 
necessidade, mendigando remédio para ela. 
hambriento (ta), adj. esfomeado, faminto, famé-* 
lico, que tem muita fome. U. t. c. s.;fig. V. deseoso, 
dese j oso. 

hambrina, s. f. And. fome grande e extrema, 
hambrío (a), adj. Sal. V. hambriento, 
hambrón (na), adj. fam. esfomeado, faminto, 
famélico, que tem apetite devorador, que está 
pronto a comer a qualquer hora. U. t. c. s. 
hambruna, s. f. fam. Amér. Merid. V. hambrina, 
hamburgués (sa), adj. hamburgués, natural de 
Hamburgo. U. t. c. s.; pertencente a esta cidade 
da Alemanha. 

hamo, s. m. anzol de pescador. 


hampa, s. f. ladroagem, modo de vida de certos 
malfeitores que se empregavam em fazer roubos 
e outros desaforos, e usavam urna linguagem 
própria, chamada germania, gíría *ou caláo'; vida 
de ociosidade e vadiagem. 
hampesco (ca), adj. malfeitor, vadio, pertencente 
á ladroagem. 

hampo (pa), adj. d. hampesco, malfeitor; s. m. 

V. hampa, ladroagem. > . ■ 

hampón, adj. valentáo, bravo; vadio, preguicoso. 

U.t.c.s. ' 

hanega, 5. f. p. us. V. fanega, fanga ou fanega, 
hánegada, 5. f. p. us. V. fanegada, medida agraria, 
hangar (palavra francesa), s. m. hangar, -abrigo 
alpendrado, especialmente destinado a recolha 
de avióes. 

hannoveriano (na), adj. hanoveriano, natural do 
Hanóver. U. t. c. s.; pertencente a esta regiáo 
da Europa. 

hansa, s. f. hansa, antiga confederacáo dalgumas 
cidades alemas. 

hanseático (ca), adj. V. anseático, hanseático. 
haragán (na), adj. mandriáo, ocioso, diz-se de 
quem foge ao trabalho e vive no ocio. U. t. c. s. 
haraganear, v. i. mandriar, preguicar, viver na 
ociosidade. 

haraganería, s. f. V. ociosidad, ociosidade. 
haraganoso (sa), adj. p. us. V. haragán, man¬ 
driáo, ocioso. 

harambel, s. m. V. arambel, 
harapiento (ta), adj. V. haraposo, andrajoso, 
esfarrapado, maltrapilho. . 
harapo, 5. m. V. andrajo, andrajo, farrapo; última 
aguárdente (de pouca graduagáo) que sai do 
alambique. 

haraposo (sa), adj. andrajoso, esfarrapado. 

harbullar, v. í. V. farfullar. 

harbullista, adj. p. us. V, farfullador. U. t. c. s. 
harem ou harén, s. m. harém, parte das casas 
muculmanas onde vivem as mulheres; harém, 
conjunto das mulheres que vivem no harém. 
harense, adj. natural de Haro. U. t. c. s.: pertencente 
a esta cidade. 

harija, 5. f. farinha' muito leve ou pó miúdo, que se 
levanta do grao, quando é moído, ou da farinha, 
quando é peneirada. 

harina, s. m. farinha, pó a que se reduzem os 
cereais moídos; fig. pó miúdo a que se reduzem 
algumas matérias sólidas; donde no hay harina, 
todo es mohína: a pobreza costuma trazer des- 
gostos; estar metido en harina: fig. estar gordo, 
ter boas carnes. 

harínado/s. m. água de farinha, farinha dissolvida 
em água. ' ' " 

harinero (ra), adj. farináceo, pertencente ou rela¬ 
tivo á farinha; s. m. farinheiro, negociante de 
farinhas; arca onde se guarda a farinha. 
harinilla, s. f. dim. de harina; Chile cabecinha, 
farinha grossa. 

harinoso (sa), adj. farinhento, farinhoso, que tem 
muita farinha; V. farináceo, farináceo, 
harma, s. f. V. alharma, planta rutácea. 
harmonía, s. f. V. armonía, harmonía, 
harmonioso (sa), adj. V. armonioso, harmo- 
nioso. 

harnear, v. t. Colómb. e Chile crivar, peneirar, 
joeirar. 

harnerero, s. m. peneireiro, o que faz ou vende 
crivos ou peneiras. 

harnero, s. m. V. criba, crivo, peneira; estar hecho 
un herrero, estar feito um crivo, ter mu ¡tos furos, 
ter muitas feridas. 

harneruelo, s. m. dim. de harnero: crivo pequeño. 
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harón (na), adj. lerdo, mandriio, indolente, pre- 
guicoso; que faz resistencia ao trabalho. 
haronear, v. /'. madracear, mandriar, andar com 
preguica, entregar-se á ociosidade. 
haronía, s. f. mandriice, mandria, preguica, ociosi¬ 
dade. 

harpa, s. f. mús. V. arpa, harpa, 
harpado (da), adj. canoro, diz-se das aves de 
canto agradável; V. arpado. . 
harpía, s. f. V. arpía, harpía. 

harpillera, s. f. serapilheira, tecido grosseiro que 
serve para sacos. 

harrado, s. m. arq. ángulo ou canto que fazem 
certas abobadas: 

harre, interj. e s. m..\l. arre, arre, 
harrear, v. t. V. arrear, tocar, 
harria, s. f. V. arria, récua. 

harriero, s. m. V. arriero, arrieiro; zoo!. Cuba certa 
ave trepadora. 

hartada, s. f. ac. e ef. de hartar ou hartarse', fartadela. 
hartar, v. t. fartar, saciar a fome ou a sede; fig. 
satisfazer um desejo; causar tédio ou aborreci¬ 
miento; dar muito, dar em abundancia: hartar 
a uno de fiestas. U. t. c. r. 
hartazgo, 5 . m. saciedade, fartadela, enfade, re- 
plecáo incómoda causada por haver comido 
muito; darse uno un hartazgo, comer de mais, 
comer com excesso. 

harto (ta), p. p. irreg. de hartar; adj. farto. U. t..c. s .; 

bastante, farto; adv. m. sobejamente, com fartura. 
hartón, 5. m. germ. V. pan, pao. 
hartura, 5. f. replecáo, fartura, abundancia de 
alimento; abundáncia, copia; fig. enfado, des- 
gosto, aborrecimiento; logro dum desejo ou ape¬ 
tite. 

hasaní, adj. diz-se da moeda marroquina. 
hasiclipac, 5. m. Méx. molho de sementes de 
abóbora tostadas, com tomate e sal. 
hasta, prep. até, indica um termo no tempo, no 
espaco ou ñas accóes; usa-se mu ¡tas vezes como 
conjuncáo copulativa e equivale a también ou 
aun, mas pode ser aínda traduzida por até; 
hasta después; hasta luego, até depois, até logo; 
obs.: mal usada no México em frases como 
hasta mañana llega, por mañana llega. 
hastial, 5 . m. arq. parte superior, triangular, da 
fachada dum edificio entre as vertentes do 
telhado; fig. homenzarráo rústico e grosseiro 
(costuma aspirar-se o /?); min. face lateral duma 
escavacáo; p/. alpendres para uso e comodidade 
do público. 

hastiar, v. t. V. fastidiar, enfastiar. U. t. c. r. 
hastío, 5. m. fastio, repugnancia á comida; fig. 
tédio, desgosto. 

hastiosamente, adv. m. fastidiosamente, de modo 
fastidioso. 

hastioso (sa), adj. V. fastidioso, fastiento, en- 
fadonho. 

hataca, 5. f. colheráo de pau; rolo de madeira para 
estender a massa. 

hatada, s. f. Estr. V. hatería, provisáo semanal 
de víveres dos pastores. 

hatajador, 5. m. Méx. aquele que guia a récua. 
hatajar, v. t. dividir ou separar o gado em fatos ou 
rebanhos. U. t. c. r. 

hatajo, s. m. pequeño fato, rebanho pequeño; 
fig. fam. chorrilho, chuveiro, montáo, porcáo; 
un hatajo de disparates, um chorrilho de asneiras. 
hatear, v. i. fazer a mala com a roupa de uso diário, 
quando se está de viagem; prover, abastecer 
(os pastores), com fardel ou farnel. 
hatería, s. f. farnel ou fardel, provisáo semanal 
de víveres que se dá aos pastores; roupa e man- 


timentos que levam os pastores quando andam 
com o gado, bem como os jornaleiros e os 
mineiros. 

hatero (ra), adj. diz-se das cavalgaduras que 
levam os víveres para os pastores; s. m. o encarre- 
gado de levar o farnel ou fardel aos pastores; 
s. m. e f. Cuba fazendeiro de gado, 
hatijo, s. m. cobertura de esparto ou de matéria 
semelhante para tapar corticos. 
hatillo, s. m. dim. de hato-, rebanho pequeño; 

coger, tomar el hatillo, partir, ir-se. 
hato, s. m. roupa de uso diário; fato, pequeño 
rebanho; malhada, lugar onde os pastores per- 
noitam com o gado; V. hatería, fardel, farnel; 
Cuba e Venez. fazenda (de gado); fig. quadrilha 
de gente má; liar el hato, preparar-se para marchar, 
arrumar a trouxa; menear el hato, espancar. 
haute, s. m. heráld. brasáo onde figuram armas de 
diversas linhagens. 

havar, adj. diz-se do individuo da tribo berberisca 
de Havara, urna das mais antigas da África 
Setentrional. U. m. c. s. e no pl.: pertencente a 
esta tribo. 

haxix, s. m. haxixe, folhas secas de cánhamo 
indiano, para fumar ou mastigar, muito usado 
pelos orientáis. 

haya, 5. f. bot. faía, árvore da familia das copulí- 
feras; madeira desta árvore. 
haya, s. /. presente que, ñas antigas escolas de 
baile espanhol, os discípulos ofereciam aos pro- 
fessores por ocasiáo das festividades da Páscoa 
e do Natal. 

hayaca, s. f. pastel de farinha de milho com recheio 
de peixe. 

hayal, 5. m. bot. faial, lugar povoado de faias. 
hayedo, s. m. V. hayal. 

hayo, s. m. bot. V. coca, coca, árvore; mistura 
de folhas de coca que mascam os indios da 
Colombia. 

hayorno, s. m. bot. faia de um a doze metros de 
altura. 

hayuco, s. m. bot. lande ou bolota, fruto da faia. 
haz, s. m. feíxe, molho de varas, canas ou sarmentos. 
haz, s. f. face, rosto, cara; fig. frente, direito, parte 
dalguma coísa oposta ao avesso; frente, fron- 
taria de edificio; a dos haces, com segunda 
intencáo. 

haza, s. f. térra de semeadura. 
hazaleja, s. f. toalha para o rosto, 
hazaña, s. f. lída, ocupacáo doméstica, própria 
da mulher. 

hazaña, s. f. facanha, feito heroico, proeza, 
hazanar, v. i. Sal: trabalhar com afá. 
hazañería, s. f. melindres, afectacáo de escrú¬ 
pulos ou admiracáo. 

hazañero (ra), adj. melindroso, afectado, escru¬ 
puloso. 

hazañoso (sa), adj. facanhoso, bravo, que faz 
proezas. 

hazmerreír, s. m. fam. bobo, tolo; alvo de risota; 

pessoa ridicula e extravagante, 
he, adv. eis, ei-lo, ei-lo aqui. 

hebdómada, s. f. hebdómada, espaco de sete dias, 
semanas ou anos; V. semana, semana, 
hebdomadario (ría), adj. hebdomadário, sema¬ 
nal, diz-se do que tem lugar cada semana; 
s. m. hebdomadário, semanário; s. m. e f. hebdo¬ 
madário, pessoa que preside cada semana, nos 
coros das comunidades religiosas, 
hebén, adj. diz-se duma variedade de uva branca; 
fig. diz-se da pessoa ou coisa fútil, de pouca 
importancia, frívolo. 

hebetar, v. t. p. us. embotar, enervar, debilitar. 
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hebijón, s m. fuzilháo, haste duma fivela para 
segurar a presilha. 

hebilla, s. f. fivela, peca metálica, com urna parte 
dentada, a que se segura urna correia, fita, etc. 
hebillaje, s. m. conjunto de fivelas (dum vestido 
ou enfeite, ou daquelas de que se compóem 
os arreios). 

hebillero (ra), s. m. e f. fabricante ou vendedor'de 
fivelas. 

hebra, s. f. linha, fio de línho, seda, etc., própria 
para coser; fibra da carne, filamento; fio, veio, 
filáo, porcáo de líquido que corre em fio; fibra, 
filamento das matérias téxteis; fio (de matéria 
viscosa); fibra, filamento, pistilo da flor do 
acafráo; fig. fio do discurso; pí. poét. cábelos; 
pegar la hebra, travar conversa demorada; estar uno 
de buena hebra, fr. fig. fam. ter compleicáo 
robusta. 

hebraico (ca), adj. hebraico; V. hebreo, hebreu. 
hebraísmo, s. m. hebraísmo, religiáo hebraica, 
leí de Moisés; locucáo própria da lingua hebraica, 
hebraísta, s. m. hebraísta, o que se dedica ao 
estudo da lingua e literatura hebraicas, 
hebraizante, p. a. de hebraizar; adj. hebraizante, 
que hebraiza; s. m. V. hebraísta; V. judaizante, 
hebraizar, v. /. hebraizar, seguir as doutrinas ou 
praticar a religiáo dos hebreus, judaizar; entre¬ 
garse ao estudo da lingua hebraica, 
hebreo (a), adj. hebreu, aplica se ao povo semítico 
que conquistou e habitou a Palestina e que 
também se chama israelita e judeu. U. t. c. s.; 
pertencente ou relativo a este povo; s. m. hebraico, 
hebreu, lingua dos hebreus; fig. fam. V. mercader, 
mercador; V. usurero, usurário. 
hebrero, s. m. esófago do ruminante; V. herbero, 
hebroso (sa), adj. V. fibroso, fibroso, 
hecatombe, s. f. hecatombe, antigo sacrificio de 
cem bois ou de cem animáis de diferentes espé- 
cies; hecatombe, sacrificio de grande número de 
vítimas; fig. hecatombe, matanca humana, car¬ 
nificina. 

hectara, s. f.'Méx. barbarismo por hectárea. 
hectárea, s. f. hectare, medida agrária de cem ares, 
héctico (ca), adj. héctico, diz-se da febre própria 
das doencas consumptivas. U. t. c. s .; V. hético, 
hectiquez, s. f. med. hecticidade, estado de 
héctico. 

hecto, pref. hecto, elemento designativo de cem, 
usado em palavras compostas, 
hectógrafo, s. m. hectógrafo desús., aparelho que 
serve para tirar muitas copias dum escrito ou 
desenho. 

hectogramo, s. m. hectogramá, medida de peso 
de cem gramas. 

hectolitro, s. m. hectolitro, medida de capacidade 
de cem litros. 

hectómetro, s. m. hectómetro, medida de com- 
primento equivalente a cem metros, 
hectóreo (a), adj. poét. mit. hectóreo, que se 
refere ao herói troiano Heitor, personagem homé¬ 
rica, ou que se Ihe assemelha. 
hectovatio, s. m. hectovátio, medida eléctrica de 
cem vátios. 

hecha, s. f. ant. feito ou accáo; Ar. tributo que se 
paga pela rega das térras; de esta hecha, desta 
feita, desta vez. 

hechiceresco (ca), adj. feiticeiresco, pertencente 
á feiticaria. 

hechicería, s. f. feiticaria, emprego de feiticos, 
arte mágica, sortilégio, bruxaria, bruxedo. . 
hechicero (ra), adj. feiticeiro, que faz feiticos, 
bruxo. U. t. c. s.; fig. feiticeiro, cativante, encanta¬ 
dor, sedutor: niña hechicera, estilo hechicero. 


hechizar, v. t. enfeiticar, fazer mal a alguém com 
feiticos; fig. enfeiticar, en levar, atrair, prender o 
amor ou a vontade. 

hechizo (za), adj. artificioso ou fingido; postico, 
desmontável; feito, fabricado; s. m. feitico, qual- 
quer coisa supersticiosa, como beberagens, ervas, 
drogas, benzeduras, amuletos, etc., feita por 
feiticeiros ou bruxos; feitico, bruxedo, sortilégio; 
fig. feitico, encanto, enlevo, fascinacáo. 
hecho (cha), p. p. irreg. de hacer; adj. feito, maduro, 
perfeito: mujer, vinagre hecho; s. m. feito, accáo, 
obra; facto, acontecimiento, sucesso; assunto ou 
matéria de que se trata; for.. caso, sobre que se 
litiga ou que dá origem á causa; hecho de armas, 
facanha ou accáo assinalada na guerra; Hechos 
de los Apóstoles, o quinto livro do Novo Testa¬ 
mento, escrito por S. Lucas; a hecho, m. adv. 
a esmo, sem interrupcáo, seguidamente; por 
junto, sem distincáo; obs.: mal usado no Chile 
em frases como estas; este es un hecho aparte; 
vengamos al hecho, por esto es otra cosa; vamos 
al caso; a lo hecho, pecho, é preciso ter ánimo 
para suportar as consequéncias duma desgraca 
ou dum erro; de hecho y de derecho, cabal, 
perfeito, acabado; real e verdadeiro. 
hechura, s. /. ac. e ef. de hacer-, feitura, execucáo; 
configuracáo; estrutura; forma exterior, feitio; 
preco dum trabalho. U. m. no pl.; fig. criatura que 
deve a sua fortuna ou posicáo a outra. 
hedentina, s. f. fedor, fedentina, fartum; sentina, 
latrina, lugar fedorento. 

heder, v. i. feder, exalar mau cheiro; fig. enfadar, 
aborrecer; v. irreg. conjuga-se como entender. 
hedíento (ta), adj. V. hediondo, hediondo, 
hediondamente, adv. m. hediondamente; asque¬ 
rosamente, fedorentamente, com fedor, fétida¬ 
mente. 

hediondez, s. f. hediondez ou hediondeza, coisa 
fedorenta, fétida, que cheira mal; V. hedor, 
fedor. 

hediondo (da), adj. hediondo, fedorento, ¡mundo, 
nojento; fig. enfadonho, insofrível; sujo, repug¬ 
nante, torpe, obsceno, hediondo; s. m. bot. ar¬ 
busto leguminoso, que exala um olor desagra- 
dável. 

hedonismo, s. m. hedonismo, sistema filosófico 
que considera o gozo ou o prazer o único fim 
da vida. 

hedor, s. m. fedor, mau cheiro. 
hegelianismo, s. m. hegelianismo, sistema filo¬ 
sófico, fundado na primeira metade do século XIX, 
pelo filósofo alemáo Hegel; obs.: em espanhol, 
ó h desta palavra é aspirado, e o g, tanto em 
portugués como em espanhol, tem som gutural 
(gue). 

hegeliano (na), adj. hegeliano, que professa o 
hegelianismo. U. t. c. s.; pertencente ou relativo 
ao hegelianismo; obs.: a pronuncia das letras g 
e do h é a indicada na palavra anterior, 
hegemonía, s. f. hegemonía, supremacía que um 
estado exerce sobre outros, como a Macedón ¡a 
sobre a antiga Grécia. 

'hégira, s. f. V. héjira, hégira. 
héjira, s. f. hégira, era maometana que tem por 
ponto de partida a fuga de Maomé, no ano 622 
da era cristá. 

helable, adj. congelável, que se pode congelar, 
helada, s. f. geada, congelacáo; helada blanca, 
escarcha. 

heladería, s. f. local onde se fazem ou vendem 
gelados. 

heladero, s. m. sorveteíro, aquele que vende 
sorvetes, vendedor de gelados. 
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heladizo (za), adj. congelativo, que congela fácil¬ 
mente. 

helado (da), p. p. de helar ; adj. gelado, muito frió; 
fig. estupefacto, atónito, pasmado; esquivo, des- 
denhoso; s. m. gelado, sorvete; v 

helador (ra), adj. gelador,-que gela; s. f. sorve- 
teira, máquina para fazer gelados. 
heladura, 5 . f. ac. e ef. de helar, geladura, con- 
gelacáo. 

helamiento, s. m. ac. e ef. de helar ou helarse; 

congelacáo, congelamento. 
helar, v. t. gelar, solidificar pela accáo do frió, 
transformar um líquido em sólido, congelar; 
fig. assombrar, pasmar; desconsolar; v. r. gelar-se; 
congelar-se; agr. gelar-se, secar-se devido ao 
frió; v. irreg. conjuga-se como acertar. 
helear, v. t. V. ahelear. 

helechal, s. m. fetal, lugar plantado de fetos, 
helécho, s. m. bot. feto, género de plantas cripto- 
gámicas. 

helena, s. f. fogo-de-santelmo, quando se apre¬ 
senta só com urna chama; V. fuego de Santelmo, 
helénico (ca), adj. helénico; V. griego, grego, 
pertencente á Grécia. 

helenio, s. m. bot. helénia, planta medicinal, 
zingiberácea. 

helenismo, s. m. helenismo, locucáo própria da 
lingua grega; helenismo, conjunto das ideias e 
costumes gregos; helenismo, civilizaqáo grega. 
helenista, s. m. helenista, pessoa versada na 
lingua grega; nome dado amigamente aos judeus 
que falavam a lingua e observavam os usos dos 
gregos, e aos gregos que professavam o judaismo, 
helenización, s. f. helenizagáo, accáo de helenizar. 
helenizar, v. t. p. us. helenizar, tornar conforme 
ao carácter grego; v. r. helenizar-se, dedicar-se ao 
estudo do grego ou da civil izacáo grega. 
heleno (na), adj. heleno; V. griego, grego. U. t. c. s. 
helera, s. f. bexiga, tumor que aparece perto do 
ánus ou do uropígio dalgumas aves, 
helero, s. m. geleira, massa de gelo que rodeía as 
neves perpétuas ñas altas montanhas; por ext., 
toda a mancha de neve. 

helespóntico (ca), adj. helespóntico ou heles- 
pontíaco, pertencente ou relativo ao Helesponto. 
helgado (da), adj. que tem os dentes ralos e 

desiguais. 

helgadura, s. f. desigualdade dos dentes; espapo 
entre dente e dente. 

helíaco (ca), adj. astron. helíaco, designativo do 
nascimento e ocaso dum astro, quando coin- 
cidem com os do Sol. 

heliantemo, s. m. bot. helianto, género de plantas 
da familia das cistíneas, de flores de cor amarelo- 
-dourada, que, em medicina, sao empregadas 
contra a tuberculose. 

heliantina, s. f. substáncia corante que se extrai 
do alcatráo. 

hélice, s. m. astron. Ursa Maior, Norte; s. m. hélix, 
rebordo exterior do pavilháo auricular, hélice; 
geom. hélice, linha em forma de rosca, tracada 
em volta dum cilindro ou dum con e; mar. hélice, 
órgáo de traccáo, propulsor dos navios, aero¬ 
planos, etc. 

helicoidal, ad/. helicoidal ou helicóide, semelhante 
á hélice. 

helicóide, s. m. geom. helicóide, superficie gerada 
por urna recta horizontal apoiada constante¬ 
mente numa hélice e no eixo do cilindro que a 
contém. 

helicómetro, s. m. helicómetro, aparelho para 
medir a forca das hélices, nos barcos a vapor. 


Helicón, s. m. fig. Helicáo ou Parnaso, monte 
consagrado as musas; mús.' bombardino, instru¬ 
mento músico de metal, espécie de trompa 
helicona, adj. f. V. heliconia. 
helicónides, s. f. p¡. Helicónidas, as musas, assim 
denominadas por morarem, segundo a lenda 
no monte Helicáo. 

helíconio (nia), adj. heliconiano ou helicónio, 
do monte Helicáo ou a ele relativo; pertencente 
ou relativo ás Helicónidas. 
helicóptero, s. m. helicóptero, aparelho que se 
eleva verticalmente no ar, devido á accáo de 
duas hélices que giram em sentido inverso, 
helio, s. m. quim. hélio, elemento gasoso, incolor 
e de pouca actividade química, descoberto em 
1895. 

heliocéntrico (ca), adj. astron heliocéntrico, rela¬ 
tivo ao Sol como centro de coordenadas ou de 
sistema astronómico. 

heliogábalo, s. m. fig. heliogábalo, homem domi¬ 
nado pela gula, glutao. 

heliograbado, s. m. heliografia, arte de reproduzir 
toda a espécie de gravura ou desenho por meio 
da accáo directa dos raios solares, depois da 
preparacáo feita por processos técnicos; helio- 
gravura, gravura heliográfica. 
heliografia, s f. astron. heliografia, descricáo do 
Sol; fis. heliografia, reprodupáo fotográfica de 
desenhos, gravuras, etc., aproveitando os raios 
solares; heliografia, sistema de transmissáo de 
sínais por meio do heliógrafo, 
heliógrafo, s. m. heliógrafo, instrumento para 
tirar fotografías do Sol; heliógrafo, aparelho 
telegráfico óptico, em que se utilizam os raios 
solares. 

heliómetro, s. m. fis. heliómetro, aparelho para 
medir o diámetro aparente dos astros e a distancia 
aparente destes entre si. 

helioplastia, s. f. helioplastia, processo de gravura 
fotográfica para obter chapas gravadas ou em 
relevo. 

helioscopio, s. m. helioscopio, instrumento armado 
de vidro de cor para observar o Sol. 
helióstato, s. m. fis. helióstato, aparelho geodésico 
. que permite projectar os raios do Sol num ponto 
fixo, apesar do movimento da Terra, 
helioterapía, s. f. helioterapía, tratamento das 
doencas pela luz do Sol. 

heliotropina, s. f. quim. heliotropina, corpo com¬ 
posto que exala um aroma semelhante ao do 
heliotrópio. 

heliotropio, s. m. V. heliotropo. 
heliotropismo, s. m. heliotropismo, fenómeno de 
movimento e direccao das plantas sob a influen¬ 
cia dos raios solares. 

heliotropo, s. m. bot. heliotrópio, girassol, género 
de plantas borragíneas que se voltam para o Sol, 
quando este está acima do horizonte; mineral. 
heliotrópio, pedra preciosa esverdeada com estrías 
vermelhas; helióstato, aparelho para concentrar 
num ponto distante os raios solares, 
helmintíasis, s. f. med. helmintíase, estado mórbido 
causado pela presenca de vermes entozoários 
no intestino. 

helmíntico (ca), adj. helmíntico, que se refere 
aos helmintos; diz-se dos medicamentos empre¬ 
gados contra os helmintos, 
helminto, adj. zooI. helminto, diz-se dos animáis 
articulados que carecem, geralmente, de sistema 
nervoso e se reproduzem por gemacáo, como a 
ténia, triquina, etc. U. t. c. s.; s. m. pl. helmintos, 
entozoários ou vermes intestinais. 
helor, s. m. Múrc. frió intenso e penetrante. 
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helvecio (cia), adj. helvécio, natural da Helvécia, 
hoje Suíca. U. t. c. s .; pertencente a este país da 
Europa antiga. 

hematemesis, s. f. med. hematémese, vómito de 
sangue procedente da mucosa digestiva: 
hematidrosis, s. f. hematidrose, suor de sangue 
produzido por hemorragia das glándulas sudo¬ 
ríparas. 

hematíe, s. m. med. hematía, glóbulo vermelho 
do sangue, eritrocito, hemácia. 
hematina, s. f.- med. hematina, substancia corante 
e amorfa que entra ná composicáo da hemo¬ 
globina. 

hematites, s. f. min. hematite, mineral de ferro 
oxidado que, pela sua dureza, se emprega para 
polir metáis. 

hematocele, s. m. med. hematosele, nome gené- 
■ rico dos tumores sanguíneos. 
hematoma, s. m. pat. hematoma, tumor sanguíneo 
produzido por urna contusáo; quando é na 
cabeca, chama-se chichón. 
hematosís, s. f. fisio!. hematose, transformacáo 
do sangue venoso em arterial, 
hematuria, s. f. med. hematúria, fluxo de sangue 
pela uretra. 

hembra, s. f. fémea, animal do sexo feminino; 
fémea, vegetal, planta do sexo feminino; fig. 
fémea, toda a peca que tem urna abertura na 
qual encaixa ou se introduz outra, como em 
certas dobradicas, colchetes, etc.; fig. molde; 
cauda de cavalo pouco abundante errí crinas; 
V. mujer; adj. fig. delgado, fino, fróuxo, liso, 
hembraje, s. m. Amér. Merid. conjunto das fémeas 
dum gado. 

hembrear, v. i. manifestar o macho inclínapáo 
para as fémeas; gerar só fémeas. 
hembrilla, s. f. dim. de hembra ; femeazinha; 
V. armella, armela (de ferrolho); trigo candial 
de grao pequeño; Equad. mal usado por embrión 
ou germen. 

hembrita, s. f. Hond. bot. género de banana 
pequeña. 

hembruca, s. f. Chile fémea do pintassilgo. 
hemerálope, adj. med. hemeralópico, diz-sé da 
pessoa que sofre de hemeralopia. 
hemeralopía, s. f. med. hemeralopia, visáo quase 
nula durante a noite. 

hemeroteca, 5. f. hemeroteca, biblioteca de jomáis, 
hemiciclo, s. m. hemiciclo; V. semicírculo, semi¬ 
círculo, espago central na sala das sessóes da 
Cámara dos Deputados. 

hemicránea, s. f. med. hemicránia, hemialgía; 
V. jaqueca, enxaqueca. 

hemied'ria, s. f. mineral, hemiedría, qualidade 
que tém certos cristais de nao apresentarem 
modificacáo senáo em metade dás arestaá ou 
dos ángulos semelhantes. 
hemiédrico (ca), adj. hemíédrico, díz-se dos 
cristais que apresentam hemiedria. 
hemiedro (a), adj. V. hemiédrico. 
hemína, s. f. hemina, medida antiga para líquidos 
que valia meio sextário, ou seja, cerca de vinte 
e oito centilitros; na provincia de León, medida 
de capacidade para frutos, equivalente a pouco 
mais de dezoito litros; medida agrária usada na 
mesma provincia. 

hemíono, s. m. hemíono, espécie de mamífero 
equídeo, selvagem, próprío do Turquestáo e da 
Mongólia, com o aspecto dum burro grande mas 
mais esbelto. 

hemiplejía, s. f. med. hemiplegia, paralisia dum 
lado do corpo. 


hemíptero (ra), adj. zoo!, hemíptero, diz-se dos 
insectos que tém élitros curtos, 
hemisférico (ca), adj. hemisférico, pertencente 
ou relativo ao hemisférío. 
hemisferio, s. m. geom. hemisférío, rheia esfera; 
astron. cada urna das metades do globo terrestre 
ou da esfera celeste, separadas pelo equador 
terrestre ou celeste, 
hemisferoidal, adj. V. hemisférico, 
hemisferoideo (a), adj. V. hemisférico, 
hemisimétrico (ca), adj. hemissimétrico, diz-se 
duma forma cristalina incompleta, por supressáo 
do centro. 

hemistiquio, s. m. hemistiquio, metade dum verso, 
hemitropía, s. f. hemitropia, estado do cristal 
hemítropo. 

hemitropo, adj. hemítropo, diz-se do cristal em 
que urna das duas faces opostas parece ter 
feito meia rotacáo sobre a outra. 
hemofilia. 5 . f. med. hemofilia, tendéncia anormal, 
ordinariamente congénita e hereditária, para as 
hemorragias espontáneas. 

hemoglobina, s. f. hemoglobina, substáncia corante 
ferruginosa das hematías, 
hemopatía, s. f. hemopatía, doenpa do sangue, 
em geral. 

hemoptisis, s. f. med. hemoptise, hemorragia da 
mucosa pulmonar. 

hemorragia, s. f. med. hemorragia, fluxo de sangue 
de qualquer parte do corpo. 
hemorrágico (ca), adj. med. hemorrágico, per¬ 
tencente ou relativo á hemorragia, 
hemorrea, s. f. hemorreia, hemorragia espontánea, 
nao provocada. 

hemorroidal, adj. med. hemorroidal, pertencente 
ou relativo as hemorroidas, 
hemorroide, s. f. med. V. almorrana, hemorroidas 
ou hemorroides. 

hemorroisa, s. f. hemorróissa, mulher que padece - 
de fluxo de sangue constante, 
hemorroo, s. m. V. ceraste. 
hemóstasis, s. f. pat. hemóstase, estagnacáo do 
sangue causada pela plétora, hemostasia. 
hemostático (ca), adj. med. hemostático, diz-se 
do medicamento que se emprega para conter 
hemorragias, ó/, t. c. s. m. 
henaje, s. m. secagem do feno. 
henal, s. m. V. henil, 
henar, s. m. lugar semeado de feno. 
henasco, s." m. Sal. fenasco, restoIha alto das 
searas, com erva entremeada, 
henazo, s. m. Sal. V. almiar, 
henchidor (ra), adj. enchedor, que enche. U. t. c. s. 
henchidura, s. f. ac. e ef. de henchir, enchedura, 
enchimento, enchente. 

henchimiento, s. m. V. henchidura, enchedura; 
nos momhos de papel, parte interior das pilhas 
sobre a qual batem os macos, 
henchir, v. t. encher, preencher; desempenhar 
dignamente um emprego; v. r. encher-se, far- 
tar-se de comida; v. irreg. conjuga-se como 
pedir. 

hendedor (ra), adj. tendedor, que fende; rachador. 
hendedura, s. f. V. hendidura, fenda, greta, 
hender, v. t. tender, rachar, abrir, causar fenda. 
U. t. c. r.; tender, atravessar um fluido ou líquido, 
como urna flecha atravessa o ar, ou um navio 
a agua; sulcar; fig. abrir caminho por entre urna 
aglomeracáo de pessoas. 

hendible, adj. fendível, que se pode tender, rachá- 
vel. 

hendidor (ra), adj. Chile V. hendedor. 
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hendidura, s. f. fenda, abertura de objecto rachado, j 
greta, racha, rachadela ou rachadura. 
hendiente, s. m. tendente, o que fende; cutilada 
de cima para baixo. 

hendija, 5 . f. afórese de rehendija', usa-se na 
América. 

hendimiento, s. m. ac e. ef. de hender ou henderse'. 

fendimento, rachadela. 
hendir, v. t. p . us. V. hender, tender, 
henequén, s. m. bot. V. pita, piteira, planta ama- 
rilidácea; pita, fio ou fios da piteira. 
hénide, s. f. poét. ninfa dos prados. 

•"--henificar, v. t. forragear, conservar as forragens 
pela secagem. 

henil, s. m. palheiro, depósito de teño, 
henné, s. m. galicismo por alheña. 
heno, s. m. bot. feno, planta gramínea; feno, erva 
ceifada e seca para alimento do gado, 
henojil, s. m. V. cenojil. 

henojo, s. m. Méx. barbarismo por hinojo, planta, 
heñir, v. t. amassar, sovar a massa com os punhos; 

v. irreg. conjuga-se como ceñir. 
hepatalgía, s. f. med. hepatalgia, dor nevrálgica 
do fígado, cólica hepática, 
hepática, s. f. bot. hepática, planta ranunculácea 
que antigamente se empregava em medicina 
contra as doencas do fígado. 
hepático (ca), adj. bot. hepática, diz-se de certa 
planta criptogámica parecida com o musgo; 
med. hepático, que sofre do fígado. U. t. c. s.: 
pertencente ou relativo a esta viscera: s. f. p!. 
bot. hepática, classe das plantas hepáticas, 
hepatitis, s. f. med. hepatite, inflamacáo do 
fígado. 

hepatización, s. f. med. hepatizacáo, alteracao 
dum tecido, que Ihe dá o aspecto e a consis¬ 
tencia do fígado. 

hepatocele, s. f. med. hepatocele, hérnia do 
fígado. 

hepatología, s. f. med. hepatologia, tratado sobre 
o fígado. 

heptacordio, s. m. V. heptacordo. 
heptacordo, s. m. mús. heptacordo ou hepta- 
córdio, sistema de som composto de sete notas: 
dg, re, mi, fa. so!, la. si: intervalo de sétima na 
escala musical; lira ou cítara de sete cordas. 
heptaedro, s. m. heptaedro, sólido de sete faces, 
heptagonal, adj. heptagonal, relativo ao heptágono 
ou semelhante a ele. 

heptágono (na), adj. geom. heptágono, diz-se do 
polígono de sete ángulos. U. t. c. s. 
heptarquía, s. /. heptarquia, país dividido em sete 
reinos; governo de sete pessoas. 
heptasílabo (ba), adj. heptassílabo, que tem sete 
sílabas; s. m. verso de sete sílabas. U. t. c. s. 
heptateuco, s.- m. heptateuco, parte da Biblia 
que compreende o Pentateuco, o lívro de Josué 
e o livro dos Juízes. 
her, v. t. Sai. \l. hacer. 

heraclida, adj. heráclida, descendente de Hércules 
ou Héracles, nome de várias, dinastías gregas. 
heráldica, s.-f. heráldica, ciencia que trata dos 
brasóes. ■% 

heráldico (ca), adj. heráldico, pertencente ou 
relativo ao brasáo ou ao héralcfistá; api. a pes. 
U. t. c. s. 

heraldo, s. m. arauto; V. rey de armas, mensa- 
geiro, arauto, pregoeiro. 

herbáceo (a), adj. herbáceo, que tem a natureza 
ou as qüalidades da erva. 
herbada, s. f. bot. V. jabonera, saponaria, planta 
medicinal cariofilácea. 


herbajar, i/, t. pastorear, apascentar o gado ñas 
devesas; v. i. pastar, pascer o gado. U. t. c. t. 
herbaje, s. m. ervagem, conjunto de ervas que 
se criam nos prados ou devesas; tributo de 
Aragáo aos seus reís; tecido áspero de lá, imper- 
meável, usado, em geral, pela gente do mar. 
herbajear, v. t. e i. V. herbajar, pastorear, apas¬ 
centar; 

herbajero, s. m. arrendatário duma devesa. 
herbal, adj. Sal. V. cereal, cereal, diz-se de plantas 
ou frutos farináceos. U. t. c. s. 
herbar, v. t. curtir as peles ou coiros com deter¬ 
minadas ervas; v. irreg. conjuga-se como acertar. 
herbario (ria), adj. herbário, pertencente ou rela¬ 
tivo as ervas; s. m. botánico, pessoa que estuda 
a botánica; V. botánico; bot. herbário, coleccáo 
de plantas secas conservadas em livro ou em 
folhas de papel, para estudo botánico, ervário; 
zoo/, panca, primeira cavidade do estómago dos 
ruminantes. 

herbaza, s. f. aum. de hierba: erva grande, 
herbazal, s. m ervacal. terreno em que há muita 
erva. 

herbecer, v. /. ervecer, comecar a crescer a erva; 

v. irreg. conjuga-se como agradecer. 
herbero, s. m. esófago de animal ruminante. 
herbívoro (ra), adj. herbívoro, diz-se do animal 
que se alimenta de vegetáis, especialmente, o 
que pasta ervas. U. t. c. s. m. 
herbolario (ria), adj. fig. fam. estouvado, amalu- 
cado, pessoa sem senso. U. t. c. s.; s. m. herbo- 
lário, aquele que se dedica a recolher ervas 
medicináis e as vende", herbolista, herbanário ou 
ervanário; loja onde se vendem ervas medicináis, 
herborista, s. m. e f. galicismo por herbolario. 
herborización, s. f. bot. ac. e ef. de herborizar: 
herborizacáo. 

herborizador (ra), adj. bot. herborizados que 
herboriza. U. t. c. s. 

herborizar, v. i. herborizar, coleccionar plantas 
para estudo. 

herboso (sa), adj. ervoso, herboso, diz-se do 
campo abundante em erva, relvoso. 
hercúleo (a), adj. hercúleo, pertencente ou rela¬ 
tivo a Hércules, ou que a ele ou as suas quali- 
dades se assemelha. 

hércules, 5 . m. fig. hércules, homem de muita 
forca; astron. Hércules, constelacáo do hemis- 
fério boreal. 

heredable, adj. herdável, que pode herdar-se. 
heredad, s. f. herdade, propriedade rústica; bens 
de raiz. 

heredado (da), p. p. de heredar; adj. herdado; 

que tem bens imóveis, abastado. U t. c. s. 
heredamiento, s. m. herdade, propriedade rústica; 

for. herdamento, heranga. 
heredar, v. t. herdar, receber alguma coisa por 
heranga; fig. herdar, adquirir por parentesco ou 
hereditariedade (virtudes ou vicios); legar, deixar 
em heranga; herdar, instituir por herdeiro. 
heredero (ra), adj. herdeiro, que herda. U. t. c. s.; 
fig. que tem as inclinagóes ou temperamento dos 
pais. 

heredípeta, 5 . m. e f. pessoa que, com astúcia, 
procura herangas. 

hereditario (ria), adj. hereditario, pertencente á 
heranga ou que se adquire por ela; fig. heredi¬ 
tario, aplica-se as inclinagóes, virtudes, vicios ou 
enfermidades que passam de pais para filhos. 
hereje, s. m. e f. herege, o que adopta ou segue 
heresias; fig. desvergonhado, procaz, 
herejía, s. f. heresia, erro em matéria de fé, sus¬ 
tentado com pertinácia; fig. sentenga errónea 
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contra os principios duma ciencia ou arte; injuria 
grave. 

herencia, 5. f. heranga, os bens que ficam ao 
herdeiro por morte dalguém; heranga, direito 
hereditário; heranga, sucessáo aos direitos do 
defunto; heranga, diz-se, por extehsáo, de tudo 
o que herdamos de nossos pais. 
heresiarca, 5. m. heresiarca, autor duma heresia. 
heretical, adj. V. herético, herético, 
herético (ca), adj. herético, pertencente ou relativo 
á heresia ou ao herege. 

herga, 5 . f. Méx. diga-se jerga, xerga, espécie de 
burel. 

heria, 5 . f. germ. V. hampa. 

herida, 5 . f. ferida, golpe, chaga, úlcera; fig. ferida, 
ofensa, agravo; o que aflige e atormenta o ánimo, 
ferida; resollar, o respirar, por la herida, fr. fig. 
mostrar o sentimento que se tinha reservado; 
tocar a uno en la herida, fr. fig. tocar a alguém 
na ferida, falar-lhe nalguma coísa de que está 
ressentido. 

herido (da), p. p. de herir; adj. ferido; magoado. 
U. t. c. s .; com o adv. mal: malferido, gravemente 
ferido; s. m. Chile mal usado por zanja. 
heridor (ra), adj. feridor, que fere. 
herimiento, s. m. desús, ac. e ef. de herir,, feri- 
mento, ferida; gram. desús, hiato, 
herir, v. t. ferir, romper as carnes com urna arma 
ou outro instrumento; dar um corpo noutro; 
bater o sol nalguma parte, dardejando ai os seus 
raios; ferir, tocar, tanger as cordas dum Instru¬ 
mento; ferir, ir ter aos olhos ou aos ouvidos a 
¡mpressáo causada por alguma coisa; fig. mover, 
exteitar algum afecto, alguma paixáo; ferir, ofen¬ 
der, agravar, diz-se, geralmente, das palavras ou 
escritos; herir la dificultad, acertar, dar no alvo; 
herir por los mismos filos, servir-se das mesmas 
armas; v. irreg. conjuga-se como sentir. 
herma, s. m. hermes, busto sem bragos, sobre 
um pedestal ou pirámide, 
hermafrodita, adj. hermafrodita, que tem dois 
sexos; hermafrodita, diz-se do ser humano que 
reúne em si ou parece reunir os caracteres dos 
dois sexos. U. t. c. s.; bot. e zoo!, hermafrodita, 
aplica-se aos animáis ou plantas com os carac¬ 
teres dos dois sexos. 

hermafroditismo, s. m. hermafroditismo, herma¬ 
frodismo, qualidade de hermafrodita. 
hermafrodito, s. m. V. hermafrodita, hermafro¬ 
dita. 

hermana, 5. f. germ. camisa; pl. tesoura ou tesoira; 

as orelhas. . f 

hermanable, adj. irmanável, pertencente ao irmáo 
ou que pode ser irmanado, 
hermanablemente, adv. m. uniformemente, de 
modo uniforme, da mesma maneira; fraternal¬ 
mente, de modo fraterno, 
hermanado (da), p. p. de hermanar; adj. írmanado; 
fig. irmanado, igualado, igual e uniforme em tudo 
a outra coisa. 

hermanal, adj. V. fraternal, fraternal, 
hermanamiento, s. m. ac. e ef. de hermanar ou 
hermanarse: confraternizagáo. 
hermanar, v. t. irmanar^. tornar irmáo, igualar, 
uniformar ou uniformizar; reconhecer por irmáo, 
usa-se em sentido espiritual. U. t. c. r.; Chile 
mal usado por emparelhar ou unir formando par. 
hermanastro (tra), s. m. e f. meio irmáo, pess'oa 
que com relagáo a outra náo tem os mesmos 
pais' mas somente o mesmo pai ou a mesma máe. 
hermanazgo, s. m. V. hermandad, irmandade. 
hermandad; s. f. irmandade, parentesco entre 
irmáos; fig. irmandade, amizade íntima; unifor- 


midade, correspondencia, igualdade, semelhanga; 
irmandade, contraria, associagáo com fins reli¬ 
giosos; irmandade, liga ou confederagáo; Santa 
Hermandad, Santa Irmandade, tribunal que per¬ 
seguía e castigava os malfeitores. 
hermandino, s. m. individuo pertencente á irman¬ 
dade popular que, em fins do século XV e prin¬ 
cipios do XVI, se pronunciou, na Galiza, contra o 
dominio senhorial. 

hermanear, v. i. dar tratamento de irmáo; usar" 
deste nome talando com alguém. 
hermanecer, v. /. nascer (a alguém) um irmáo; 

v. irreg. conjuga-se como agradecer. 
hermano (na), s. m. e f. irmáo, o fílho do mesmo 
pai e máe ou só de um dos dois; irmáo, irmá, 
tratamento entre cunhados; irmáo, tratamento dado 
ao eclesiástico leigo; fig. irmáo, confrade. 
hermanuco, s. m. depr. de donado: nome que se 
dá. por desprezo, aos donatos das ordens reli¬ 
giosas. 

hermenéutica, s.' f. hermenéutica, arte de inter¬ 
pretar textos para fixar a sua verdadeira doutrina. 
hermenéutico (ca), adj. hermeneutico, perten¬ 
cente ou relativo á hermenéutica, 
herméticamente, adv. m. herméticamente, de 
maneira hermética. 

hermético (ca), adj. hermético, relativo a alquimia; 
hermético, fechado, de forma que náo deixe 
passar o ar; fig. 'impenetrável. 
hermodátil, s. m, bot. V. quitameriendas, cól¬ 
quico, lirio-verde. U. m. no pl. 
hermosamente, adv. m. formosamente, com for- 
mosura; fig. com perfeigáo e propriedade. 
hermoseador (ra), adj. aformoseador, que afor- 
moseia. U. t. c. s, 

hermoseamiento, s. m. ac. e ef. de hermosear: 

aformoseamento, embelezamento. 
hermosear, v. t. aformosear, tornar formoso, em- 
belezar. U. t. c. r. 

hermoseo, s. m. V. hermoseamiento, aformo¬ 
seamento. 

hermosilla. s. f. bot. espécie de planta de adomo, 
hermoso (sa), adj. formoso, dotado de formosura, 

. beta; grandioso, excelente, perfeito; formoso, 
aprazível, sereno. 

hermosura, s. f. formosura, beleza; proporgáo nobre 
e perfeita das partes com o todo, e do todo com 
as-partes; mulher formosa. 
hernia, s. f. hérnia, tumor produzido pelo desta¬ 
camento dum órgáo ou de partes dum órgáo, 
através dum orificio natural ou ácidental. 
hemiario (ría), adj. herniário, hernial, pertencente 
ou relativo á hérnia. 

hérnico (ca), adj. hérnico, diz-se do individuo 
dum antigo povo do Lácio. U. t. c. s.; pertencente 
a este povo. 

hernioso (sa), adj. hernioso, que tem hérnia. 
U. t. c. s. 

hernista, s. m. cirurgiáq especializado no trata¬ 
mento de hérnias. 

hernutas, s. m. pl. hernutos, cristáos heréticos 
também conhecidos por irmáos-morávios, cons¬ 
tituidos em seita, que se distinguiam pela pureza 
dos seus costumes. 

Herodes, s. m. n. p. Herodes, nome de muitos 
reis judeus; andar, o ir, de Herodes a Pilatos, 
fig. fam. andar de Herodes para Pilatos, daqui 
para ali ou de mal para pior, num assunto. 
herodiano (na), adj. herodiano, pertencente ou 
relativo a Herodes. 

héroe, s. m. herói, varáo ilustre, célebre pelos 
seus altos feitos e virtudes; herói, protagonista 
duma obra literária. 





her 


598 


hes 


heroicamente, adv. m. heroicamente, com heroi- 
cidade. 

heroicidades, f. heroicidade, qualidade de heroico; 

acpáo heroica. . '• 

heroico (ca), adj. heróico, próprio de herói, 
(aplica-se ás pessoas famosas pelas suas fapa- 
nhas ou virtudes e, por ext., diz-se também das 
ácpóes); diz-se da poesjá em que se narram ou 
cantam grandes feitos ou proezas memoráveis. 
heroína, s. f. Méx. barbarismo por heroína. 
heroína, s. f. heroína, mulher ilustre e famosa 
pelos seus altos feitos e freías suas virtudes; 
heroína, personagem principal duma obra lite- 
rária. 

heroísmo, s. m. heroísmo, qualidade daquele 
que é herói ou daquele que é heróico; acto heróico. 
herpe, amb. med. herpes, certa afecpáo cutánea 
caracterizada por grupos de vesículas sobre urna 
base inflamada, alternando com intervalos de 
pele completamente sá. U. m. no pi. 
herpético (ca), adj. med. herpético, pertencente 
aos herpes ou que tem esta doenpa. U. t. c. s. 
herpetismo, s. m. med. herpetismo, predisposipáo 
para ter herpes. 

herpetografia, s. f. zool. V. herpetología. 
herpetología, s. f. herpetología, tratado das afec- 
póes herpéticas; zool. herpetología, parte da 
zoología que trata dos répteis. 
herpil, s. m. saco de rede feita de tamipa, com 
malhas largas, para levar palha, melóes, etc. 
herrada, s. f. balde, dornacho, dorna pequeña, 
herradero, s. m. ferra, acto de ferrar o gado, 
marcando-o com ferro em brasa; lugar ou época 
da ferra. 

herrador, s. m. ferrador, aquele cuja profissáo é 
ferrar (cavalgaduras, etc.), 
herradora, s. f. fam. mulher do ferrador. 
herradura, s. f. ferradura, pepa de ferro que se 
aplica na face inferior das patas das bestas. 
Ü. m. no pi. 

herraje, s. m. ferragem, conjunto das pepas de 
ferro ou apo dum artefacto, como porta, cofre, etc.; 
ferragem, conjunto de ferraduras e pregos. 
herramental, adj. ferramentál, diz-se da caíxa 
onde se transportare e guardara as ferramentas. 
U. t. c. s.; s. m. ferramental, conjunto das ferra¬ 
mentas duma arte. 

herramienta, s. f. ferramenta, utensilio de ferro 
dum trabalhador; ferramenta, conjunto destes 
instrumentos; flg. fam. dentadura; cornadura; 
germ. navalha, arma. 

herrar, v. t. ferrar, ajustar e cravar ferraduras; 
ferrar, marcar com ferro; ferrar, guarnecer com 
ferro; v. ¡rreg. conjuga-se como acertar. 
herrén, s. m. forragem que se dá ao gado; V. herre¬ 
nal. 

herrenal, s. m. forrageal, terreno plantado de 
forragem. 

herrenar. v. t. Sal. alimentar o gado com forragem. 
herreñal. s. m. V. herrenal, 
herrera, s. f. fam. mulher do ferreiro. 
herrería, s. f. oficio de ferreiro; ferraría, oficina de 
ferreiro; forja onde se funde e se lavra o ferró; 
fig. ruido acompanhado de confusáo e desordem. 
herrerillo, s. m. zool. araponga, ferreiro, ferrador, 
pássaro insectívoro um pouco maior que o melro. 
herrero, s. m. ferreiro, artífice que trabalha em 
ferro; Chile mal usado por herrador. 
herrerón, s. m. depr. ferreiro que nao sabe do seu - 
oficio, mau ferreiro. 

herreruelo, s. m. dim. de herrero; soldado da 
antiga cavalaria alema, cujas armas defensivas 
eram de cor negra; zoo/, ferreiro, ferreirinho, 


pequeño pássaro de cor negra no dorso, cabeca 
e. cauda, e de cor branca no peito, abdomen e 
parte das asas. 

herrete, s. m. dim. de hierro; agulheta, ponta 
metálica que se póe ñas extremidades dalguns 
cordóes, quer para ornamento, quer para melhor 
enfiar os ilhós. 

herretear, v. t. colocar agulhetas em cordóes, 
atacadores, etc. 

herrezuelo, s. m. pequeña peca de ferro, ferrinho. 
herrial, adj. ferral, ^variedade de uva, grande e 
preta; ferra!, diz-se também da videira que a 
produz. . v 

herrín, s. m. V. herrumbre, ferrugem. 
herrón, s. m. malha, chapa de ferro furada que se 
atira de longe, para a enfiar num fio ou num 
prego fincado na térra, como no jogo da malha; 
arruela, anilha de ferro para evitar a friccáo entre 
duas pepas; barra grande de ferro usada para 
plantar álamos, videiras, etc. 
herVonada, s. f. pancada vibrada com barra de ferro; 

fig. bicada violenta dalgumas aves, 
herrumbe, s. m. Chile barbarismo por herrumbre. 
herrumbrar, v. t. enferrujar, oxidar,-criar ferrugem; 
adquirir urna coisa (especialmente a água) sabor 
ou cor de ferrugem; V. aherrumbrar; v. r. 
enferrujar-se, cobrir-se de ferrugem; V. aherrum¬ 
brarse. 

herrumbre, s. f. ferrugem, óxido que se forma 
pela accáo da humidade; gosto, sabor a ferro 
que algumas coisas adquirem (especialmente a 
água); bot. V. roya, ferrugem (doenpa das 
i plantas). 

herrumbroso (sa), adj. ferrugento, enferrujado, 
diz-se do que está coberto ou picado de ferrugem. 
hertziana, adj. fís. V. onda hertziana. 
hérulo (la), adj. hérulo, diz-se do individuo duma 
napáo pertencente á confederacáo dos Suevos, 
que, com outros, tomou parte na invasio do 
Império Romano no século V. U. t. c. s. e no pi. 
-hervencia, s. f. espécíe de suplicio antigo. 
herventar, v. t. aferventar, escaldar; v. irreg. con- 
juga-se como acertar. 

hervidero, s. m. fervedoiro ou fervedouro, movi- 
mento dum líquido fervendo, fervura, fervor; 
fig. manancial donde a água brota borbulhando; 
fervor, estertores pulmonares, ruido produzido 
nos órgáos internos do corpo por causa da 
respiracáo; fervedoiro ou fervedouro, ajuntamento, 
multidáo de pessoas ou animáis, 
hervido (da), p. p. de hervir: adj. férvido, fermen¬ 
tado, falando de xaropes ou calda de apúcar; 
s. m. Amér. Merid. cozido (comida), 
herviente, p. a. de hervir: adj. V. hirviente, fer- 
vente, que ferve. 

hervir, v. i. ferver, estar em ebulicáo qualquer 
líquido; fig. agitar-se o mar com violencia, 
fervilhar; com a prep. en e certos substantivos, 
abundar: hervir en embustes; hervir en odio; 
ferver, exaltar-se, sentir vivamente urna paixáo; 
v. ¡rreg. conjuga-se como sentir. 
hervor, s. m. ac. e ef. de hervir; fervor, fervura, 
fig. fogosidade, veeméncia, impetuosidade e vi¬ 
veza da juventude; hervor de ia sangre, med. 
nome de certas erupcóes cutáneas benignas, 
hervoroso (sa), adj. fogoso, Impetuoso, ardoroso, 
exaltado, fervoroso. 

hesitación, s. f. V. duda, dúvida, hesitapáo. 
hesitar, v. /'. p. us. duvidar, vacilar, hesitar, 
hespéride, adj. pertencente ás Hespérides; s. f. pi 
V. pléyades, pléiades. 

hesperidio, adj. bot. hesperídeo, diz-se dos frutos 
carnosos como a laranja e o limáo. U. t. c. s. 
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hespérido (da), adj. poét. V. hespéride, perten- 
cente as Hespérides; hespérío, ocidental, diz-se 
assim do nome do planeta Hésper. 
hesperio (ria), adj. hesperio, ocidental, natural 
duma ou outra Hespéria (Espanha e Itália). 
U. t. c. s.; pertencente as Hespérias. 
héspero, 5. m. hésper, vésper, o planeta Vénus 
quando se avista de tarde no ocidente. 
héspero (ra), adj. V. hesperio, 
hespirse, v. r. Sant. envaidecer-se. 
hespital, s. m. fam. Méx. V. hospital, 
hesterico (ca), adj. Méx. barbarismo por histérico. 
hetaira, s. f V. hetera, hetera. , 

hetar, v. t. caló. V. llamar. 

heteo (a), adj. heteu, diz-se do individuo dum 
povo antigo que habitou na térra de Canaá 
(sul da Palestina), e formou parte da tribo de 
Judá. U. m. c. s. m. e no pl.: pertencente ou 
relativo a este povo. 

hetera, s. f. hetera ou hetaira, mulher dissoluta 
e cortesa, na antiga Grécia; prostituta elegante e 
distinta no seu género. 

heteróclito (ta), adj. heteróclito, que se desvia 
dos principios da analogía gramatical ou das 
regras da arte; fig. irregular, estranho, excéntrico, 
heterodojía, s. f. Chile diga-se heterodoxia. 
heterodoxia, s. f. heterodoxia, inconformidade 
com o dogma católico; oposicáo aos sentimentos 
da ortodoxia. 

heterodoxo (xa), adj. heterodoxo, herege ou que 
sustenta urna doutrina nao conforme com o 
dogma católico, diz-se de pessoas ou coisas. 
U. t. c. s.: por ext., nao conforme com a doutrina 
fundamental duma seíta ou sistema, 
heterogeneidad, s. f. heterogeneidade, qualidade 
de heterogéneo; heterogeneidade, mistura de 
partes de diversa natureza num todo, 
heterogéneo (a), adj. heterogéneo, composto de 
partes de diferente natureza. 
heteromancía, 5. /. adivinhacáo supersticiosa pelo 
voo das aves. 

heteroplastia, s. f. cir. heteroplastia, substituicao 
duma parte doente dum individuo, por outra sá 
de individuó diferente. 

heterópsido (da), adj. diz-se dos metáis bacos. 
heteroscio (cia), adj. geog. heteróscio, diz-se 
dos habitantes da Terra, cujas sombras, ao 
meio-día, sao sempre opostas. U. t. c. s. e m. 
no pl. 

hético (ca), adj. med. V. tísico, tísico; pertencente 
ao doente com tuberculose pulmonar; fig. muito 
magro e consumido. U. t. c. s. 
hexacordo, s. m. mus. hexacordo, escala de seis 
notas no cantocháo; intervalo de sexta na escala 
musical; hexacordo mayor, intervalo que consta 
de quatro'tons e um semitom; hexacordo menor, 
intervalo que consta de tres tons e dois semitons. 
hexaedro, s. m. geom. hexaedro, sólido de seis 
faces; hexaedro regular, cubo, 
hexagonal, adj. hexagonal, com figura de hexágono 
ou semelhante. 

hexágono (na), adj. geom. hexágono, aplica se 
ao polígono de seis ángulos e seis lados. U. m. 
c. s. m. 

hexámetro, adj. hexámetro, diz-se do verso grego 
e latino formado de seis pés. U. t. c. s. 
hexángulo (la), adj. V. hexágono, hexágono, 
hexápeda, s. f. V. toesa, antiga medida, 
hexapétalo (la), adj. bot. hexapétalo, que tem seis 
pétalas. 

hexápodo (da), adj. hexápode, diz-se dum animal 
que é possuidor de seis patas. U. t. c. s. 


hez, s. f. fezes, sedimento, pé, borra, lia. U. m. no pl.: 
fig. escoria, o mais vil e desprezivel de qualquer 
classe; pl. fezes, matérias fecais, excrementos 
expelidos pelo anus. 

Híades, s. f. pl. astron. Híades, constelacáo de sete 
estrelas, situada na cabeca do signo Touro'. 
hialino (na), adj. fis. hialino, diáfano como o 
vidro ou com aparéncia de vidro, hialóide. 
hialografía, 5 . /. hialografía, arte de desenhar no 
vidro. 

hialógrafo, s. m. hialógrafo, instrumento para 
desenhar a perspectiva dos objectós. 
hialoideo (a), adj. hialóide, que tem aparéncia 
de vidro, ou que tem as suas propriedades. 
hialotecnia, s. /. hialotecnia, arte de fabricar e 
trabalhar o vidro. 

hialurgia, s. f. hialurgia; V. hialotecnia, hialo¬ 
tecnia. 

hiante, adj. diz-se do verso em que há hiatos, 
hiato, s. m. hiato, encontró, sem elisáo, de dúas 
vogais no fim duma palavra e principio doutra; 
p. us. hiato, fenda, abertura, greta, 
hibernal, adj. V. invernal, invernal, 
hibernés (sa), adj. hibérnio, natural da Hibérnia, 
boje Irlanda. U. t. c. s.; pertencente a esta ilha 
da antiga Europa. 

hibérnico (ca), adj. V. hibernés, hibérnico. 
hibernizo (za), adj. V. hibernal, invernal, 
hibierno, s. m. V. invernó, 
hibleo (a), adj. hiélense, pertencente a Hibla, 
nome e cidade da antiga Sicilia, 
hibridación, s. f. hibridacáo, producio de seres 
híbridos. 

hibridismo, s. m. hibridismo, hibridez, qualidade 
dé híbrido. 

híbrido (da), adj. híbrido, proveniente do cruza- 
mentó de espécies diferentes; fig. híbrido, que é 
proveniente de elementos de natureza distinta. 

hibuero, s. m. V. higüero. 

hicaco, s. m. bot. icaqueiro, arbusto rosáceo, 
espontáneo ñas Antilhas; icaco, fruto do ica¬ 
queiro. 

hicadura, s. /. Cuba conjunto de cordas que 
sustém a hamaca (rede que serve de cama e de 
baloipo) no ar. 

hico, s. m. Cuba cada urna das cordas que sustém 
a hamaca no ar. * 

hicotea, s. f. zoo!, espécíe de tartaruga de água .. 

doce, comestível, da América, 
hidalgamente, adv. m. fidalgamente, com genero- 
sidade, com nobreza. 

hidalgo (ga), s. m. e f. fidalgo. pessoa que, pelo 
seu sangue, é de classe nobre; adj. fig. fidalgo, 
generoso, nobre; hidalgo de bragueta, pai com 
sete filhos varóes consecutivos, de legítimo ma¬ 
trimonio, que assim adquiría o direito de fidalguia. 
hidalgoté (ta), s. m. e /. aum. de hidalgo: fidal- 
gaco, fidalgarráo, fídalgote. 
hidalguejo (ja), 5. m. e f. dim. de hidalgo: fidal- 
guinho ou fidalguito. 
hidalguez, 5. f. V. hidalguía, fidalguia. 
hidalguía, s. f. fidalguia, qualidade de fidalgo, 
ou . seu estado e condicáo civil; fig. fidalguia, 
nobreza de alma, generosidade. 
hídartrosis, s. f. med. hidrartrose, acumulapáo de 
líquido seroso numa articulacáo; hidropisia arti¬ 
cular. 

hidátide, s. f. med. hidátide, quisto cheio de 
humor aquoso; zoo!, hidátide, ténia vesicular 
que produz o quisto hidático, equinococos, 
hidatídico (ca), adj. med. hidático, pertencente 
ou relativo ás hidátides. 
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hidra, s. f. zoo!, hidra, cobra aquática, venenosa, 
que, geralmente, cóstuma encontrar-se ñas costas 
dos océanos Pacífico e indico; hidra, nome 
vulgar dum pequeño celenterado hidrozoário, 
pólipo de água doce, quase microscópico, conhe- 
cido também por hidra-de-água-doce; astron. 
constelacáo do hemisfério austral em que existe 
urna estrela de prímeira grandeza chamada cora- 
cáo-da-hidra; mit. serpente fabulosa, com sete 
cabecas, morta por Hércules dum só golpe, 
hidrácido, s. m. quím. hidrácido, ácido composto 
de hidrogénio e outro corpo simples ou composto, 
hidrargírio, 5. m. V. hidrargiro, hidrargírio. 
hidrargirismo, 5. m. med. hidrargirismo, intoxi- 
cacáo pelo mercúrio, hidrargiria. 
hidrargiro, s. m. quím. hidrargírio ou hidrargiro, 
mercúrio ou azougue. 

hidratable, adj. hidratávél, que se pode hidratar, 
hidratación, 5. f. ac. e ef. de hidratar ; hidratacáo. 
hidratar, v. t. quím. hidratar, dar o carácter de 
hidrato, combinar um corpo com a água: cal 
hidratada. U. t. c. r. 

hidrato, s. m. hidrato, nome dado as combinacóes 
da água com a maior parte dos corpós, especial¬ 
mente, com os óxidos metálicos, desempenhando 
a água o papel de ácido. 

hidráulica, 5. f. hidráulica, - parte da física que 
estuda o equilibrio e o movimento dos fluidos; 
hidráulica, arte de conduzir, conter, elevar e 
aproveitar as águas. 

hidráulico (ca), adj. hidráulico, pertencente ou 
relativ.o á hidráulica; hidráulico, que se move 
por meio de água; hidráulico, que endurece na 
água, que ganha presa (o cimento e certa espécie 
de cal); s. m. hidráulico, engenheiro ou cons- 
trutor de. obras hidráulicas; o que estuda hi¬ 
dráulica. 

hidremia, s. f. barbarismo por hidrohemia. 
hidria, s. f. hídria, antiga vasilha, pote grande, 
para água, usado entre os latinos, 
hidroavión, 5. m. hidroaviáo, aeroplano com flu- 
tuadores. 

hidrocarbonado (da), adj. quim. hidrocarbonato, 
que se compóe de água e-carbono, 
hidrocarburo, s. m. quím. hidrocarboneto, hidro¬ 
génio carbonado. 

hidrocefalia, 5. f. med. hidrocefalia, hidropisia 
cerebral, chamada vulgarmente cabeca-de-água. 
hidrocéfalo (la), adj. hidrocéfalo, que tem hidro¬ 
cefalia. 

hidrocele, 5. f. med. hidrócele, hidropisia, no 
escroto. * 

hidroclorato, 5. m. quim. V. clorhidrato, hidro- 
clorato. 

hidroclórico (ca), adj. quim. V. clorhídrico, 
hidrodinámica, 5. f. fis. hidrodinámica, parte da 
física que estuda o movimento. o peso e o equi¬ 
librio dos líquidos. 

hidrodinámico (ca), adj. hidrodinámico, perten¬ 
cente ou relativo á hidrodinámica, 
hidroeléctrico (ca), adj. hidroeléctrico, perten¬ 
cente á energía eléctrica obtida por forca hidráu¬ 
lica. 

hidrófana, s. f. hidrófana, opala, pedrá silicosa 
que é translúcida na água. 
hidrofilacio) s. m. hidrofilácio, concavidade subter¬ 
ránea e cheia de água, de que muitas vezes se 
alimentam os manandais. 
hidrófilo (la), adj. hidrófilo, que absorve água, 
diz-se do algodáo simples ou desinfectado ou 
de qualquer outra substancia que absorve a água 
com facílidade; s. m. zool. hidrófilo, insecto 
coleóptero, da familia dos hidrofilídeos. 


hidrofobia, s. f. hidrofobia, sintorna de raiva que 
consiste no horror á água e a quaisquer líquidos 
de superficies poiidas; por ext., raiva, doenca; 
V. rabia, doenca nos animáis, 
hidrófobo (ba), adj. hidrófobo, que tem hidro¬ 
fobia. U. t. c. s. 

hidroftalmia, s. f. med. hidroftalmia, hidroftalmo, 
doenca grave, por vezes congénita, que consiste 
na dilatacáo do globo ocular, por aumento do 
volunte dos líquidos nele contidos. 
hidrógeno, s. m. hidrogénio, substancia simples, 
gasosa e inflamável, que se combina com o 
oxigénio para formar a água. 
hidrognosia, s. f. hidrognosia, hidrogeologia, estudo 
das águas do globo terrestre, 
hidrogogía, s. f. arte de canalizar as águas. 
hidrografía, s. f. hidrografía, descricáo da parte 
líquida do globo. 

hidrográfico (ca), adj. hidrográfico, pertencente 
ou relativo á hidrografía. 

hidrógrafo, s. m. hidrógrafo, o que exerce ou 
• professa a hidrografía. 

hidrohemia, s. f. med. hidremia, doenca que se 
caracteriza por excesso de serosidade no sangue 
hidrología, s. f. hidrología, parte da historia 
natural que se ocupa das águas, das suas pro¬ 
piedades e espécies. 

hidrológico (ca), adj. hidrológico, pertencente ou 
relativo á hidrología 

hidrólogo (ga), adj. hidrólogo, que se dedica á 
hidrología. U. t. c. s 

hidromancía, 5. f. hidromancia, adivinhacáo su¬ 
persticiosa por meio da água. 
hidromántico (ca), adj. hidromántico, relativo á 
hidromancia; 5. m. hidromante, pessoa versada 
naquela arte. 

hidromel, s. m. hidromel, mistura de água e mel. 
hidrómetra, 5. m. hidrómetra, o que sabe hidro¬ 
metría. 

hidrometría, 5. f. hidrometría, ciencia que ensina 
a medir a velocidade e forca dos líquidos, 
hidrométrico (ca), adj. hidrométrico, pertencente 
ou relativo á hidrometría, 
hidrómetro, s. m. hidrómetro, instrumento para 
medir o peso, a densidade e a pressáo dos 
líquidos. 

hidrópata, 5. m. med. hidrópata, o que professa a 
hidropatía. 

hidropatía, s. f. med. hidropatía, tratamento das 
doencas pela água. 

hidropesía, 5. f. med. hidropisia, acumulacáo de 
liquido seroso numa cavidade ou no tecido 
conjuntivo subcutáneo. 

hidrópico (ca), adj. med. hidrópico, que sofre 
de hidropisia. U. t. c. s.; fig. insaciável, sedento 
com excesso. 

hidroplano, s. m. hidroplano, hidroaviáo. 
hidroquinona, s. f. quim. hidroquimone, um dos 
tres difenóís derivados do benzeno; usa-se como 
revelador fotográfico. 

hidroscopia, s. f hidroscopia, arte de reconhecer 
a existéncia e condícóes das águas subterráneas, 
hidrosfera, s. f. hidrosfera, a parte líquida da 
superficie do globo. 

hidrostática, s. f. hidrostática, parte da . Física 
que estuda o equilibrio dos líquidos e a pressáo 
que eles exercem. 

hidrostáticamente, adv. m. hidrostaticamente, con- 
- forme a hidrostática. 

hidrostátíco (ca), adj. hidrostático, pertencente 
ou relativo á hidrostática. 
hidrotecnia, s. f. hidrotecnia, arte de construir 
máquinas hidráulicas. 
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hidroterapia, s. f. hidroterapia, tratamento pela 
água em todas as suas formas e a temperatura 
variável; V. hidropatía, hidropatía, 
hidroterápíco (ca), adj. hidroterápico, perten- 
cente ou relativo á hidroterapia, 
hidrotórax, s. m. med. hidrotórax, hidropisia da 
pleura, pleurisia. 

hiedra, s. f. bot. hera, planta trepadeira,. da familia 
das aralíáceas, sempre verde, dispondo de raízes 
aéreas; hiedra terrestre, nome vulgar duma erva 
vivaz, labiada, espontánea na Península Ibérica, 
e empregada em medicina como expectorante, 
hiel, s. f. V. bilis, fel, bilis; fig . amargura, pesar, 
dor, sentimento; p/. trabalhos, desgostos, adver- • 
sidades. 

hielo, s. m. gelo, água gelada, solidificacáo dum 
líquido pelo frió; accáo de gelar ou gelar-se; 
fig. gelo, frialdade de afecto, indiferenca, insen- 
sibilidade. 

hiemación, s. f. bot . hiemacáo, propriedade que 
tém certas plantas de se desenvolverem no 
Invernó. 

hiena, s. f. zoo!, hiena, mamífero carnívpro, da 
familia dos hienídeos, muito voraz, que vive na 
África e na Asia; é animal nocturno, 
h¡erético (ca), adj. hierático, pertencente ou rela¬ 
tivo as coisas sagradas ou aos sacerdotes; 
é termo da antiguidade paga; diz-se dum dos 
sistemas de escrita egipcia; hierático, diz-se de 
certo papel que se trazia do Egipto; diz-se da 
escultura e da pintura religiosa que reproduzem 
formas tradicionais; fig. diz-se do estilo que 
afecta extrema solenidade. 
hierba, s. f. erva, planta anual ou vivaz, que mo'rre 
logo que frutifica; erva, conjunto de militas ervas 
que nascem num terreno; veneno feito com 
ervas venenosas. U. m. no pi: pt. pastagens, 
pasto que se colhe para os animáis, forragem 
em verde; falando dos animáis que se criam nos 
pastos, anos (contando os anos por pastagens 
de cada ano); otras hierbas, expr. jocosa qué se 
emprega quando, depois de se enumerarem 
enfáticamente os nomes, títulos ou qualidades 
duma pessoa, se quer dar a entender que ainda 
Ihe corréspondem outros, os quais nao sao 
citados; equivale esta expressáo a etc.; hierbas 
del señor San Juan, todas aquelas que se vendem 
no dia de S. Joáo Baptista, as quais, além de 
medicináis, sao aromáticas, 
hierbabuena, s. f. bot. hortelá-pimenta, planta 
labiada. 

hierbajo, s. m. depr. de hierba ; diz-se de toda a 
erva ou legume de má qualidade. 
hierbatero, s. m. Chile vendedor a retalho de 
forragens ou erva verde para animáis, 
hierofanta, s. m: V. hierofante, hierofante. 
hierofante, s. m. hierofante, sacerdote que pre¬ 
sidia aos mistérios de Eléusis, na Grécia antiga; 
hierofante, por ext., pessoa sabedora de mistérios 
ou de ciencias. 

hieroglífico (ca), adj. V. jeroglífico, hieroglífico, 
jeroglífico. U. t. c. s. 

hieroscopia, s. f. hieroscopia, adivinhacáo por 
meío do exame das entranhas das vitimas; V. arus- 
picina, aruspicina. 

hierosolimitano (na), .adj. hierosolimitano, natural 
de Jerusalém; V. jerosolimitano, hierosolimi¬ 
tano. 

hierra, s. f. Ámér. ferra, acto de marcar o gado 
com ferro em brasa, 
hierre, s. m. And. V. hierra. 

hierro, s. m. ferro, metal dúctil e maleável, muito 
conhecido e de numerosas aplicacóes, tanto 


na indústria, como ñas artes; ferro, marca que, 
a fogo, se póe nos animáis, e com que amiga¬ 
mente se marcavam os escravos e os delinquentes; 
ferro, ponta ofensiva de arma branca; fig. ferro, 
dente de ferro, que, na - ponta da rabica, anda 
debaixo do arado; pt. ferros, grilhóes, cadeias, 
algemas, grilhetas; hierro albo, ferro candente; 
hierro cabilla, vergalháo; hierro colado, ferro 
fundido; hierro cuadradillo, ou ■ cuadrado, ferro 
forjado em barras rectangulares, 
higa, s. f. figa, figura em forma de máo fechada, 
com o dedo polegar metido entre o indicador e 
o máximo, que se usa supersticiosamente como 
preservativo de maleficios, amuleto; fig. cacoada 
ou desprezo. 

higadilla, s. f. V. higadillo, fígado de animáis 
pequeños; Hond. guisado que se faz com rins 
e fígado de reses. 

higadillo, s. m. fígado de animáis pequeños, 
particularmente das aves; Cuba enfermidade das 
aves domésticas, causada pela aglomeracáo de 
sangue no fígado. 

hígado, s. m. anal, fígado, viscera que segrega 
a bilis e está situada no hipocondrio direito; 
fig. coragem, ánimo, valentía. U. m. no p/.; 
malos hígados, mau carácter, má índole, maus 
fígados. 

higate, s. m. guisado de figos ligeramente fritos 
com toucinho e cozidos com caldo de galinha, 
a que se juntam algumas especiarías, 
higiene, s. f. higiene, parte da medicina que tem‘ 
por objecto a conservacáo da saúde, precavendo 
doencas; fig. higiene, limpeza, asseio. 
-higiénicamente, adv. m. higiénicamente, con¬ 
forme as regras da higiene, 
higiénico (ca), adj. higiénico, pertencente ; ou 
relativo á higiene. 

higienista, adj. higienista, diz-se da pessoa dedi¬ 
cada ao estudo de higiene. U. t. c. s. 
higo, s. m. bot. figo, fruto da figueira; med. figo, 
carnosidade. excrescéncia, geralmente venérea, 
que se forma á roda do ánus; de higos a brevas, 
de vez em vez; no dar por una cosa un higo, 
desprezar urna coisa. 

higrometría, s. f. higrometría, parte da física que 
estuda as causas produtoras da humidade atmos¬ 
férica e da medida das suas variacóes. 
higrométrico (ca), adj. higrométrico, pertencente 
ou relativo á higrometría ou ao higrómetro; 
higrométrico, diz-se do corpo cujas condicóes 
variam sensivelmente com a alteracáo da humi¬ 
dade da atmosfera. 

higrómetro, s. m. higrómetro, instrumento com 
que se avalia o grau de humidade da atmosfera, 
higroscopia, s. f. V. higrometría, 
higroscopicidad, s. f. fís. higroscopicidade, pro¬ 
priedade dalguns corpos inorgánicos e de todos 
os orgánicos, de absorver e de exalar a humidade 
segundo as circunstancias que os rodeiam. 
higroscópico (ca), adj. higroscópico, que tem 
higroscopicidade. 

higroscopio, s. m. higroscopio, instrumento que 
indica aproximadamente a maior ou menor hu¬ 
midade do ar. 
higuana, s. f. V. iguana. 

higuera, s. f. bot. figueira, árvore frutífera da 
familia das urticáceas; higuera de! infierno, hi¬ 
guera infernal, figueira-do-inferno, nome vulgar 
do estramonio; estar en la higuera, estar dis¬ 
traído e alheio ao que se trata, 
higueral, s. m. figueira!, figueiredo, lugar ou 
terreno onde crescem figueiras. 
higuereta, s. f. V. ricino. 
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higuerilla, s. f. dim. de higuera ; figueira pequeña; 

V. higuera infernal, figueira-do-ínferno. 
higuerillo, s. m. Guat. V. higuereta, 
higuerón, s. m. óoí.'árvore morácea, com tronco 
corpulento e madeira forte, e.mpregada na Amé¬ 
rica na construcáo de embarcacóes. 
higuérote, s m. V. higuerón. 
higueruela; s. f. dim. de higuera; bot. planta 
leguminosa. 

h¡, hi, hi!, interj. com que se arremeda o riso; 
V. ji, ji, ji!. 

hijastro (tra), s. m. e í. efiteado. individuo em 
relacao ao padrasto e á madrasta, 
hijo (ja), s. m. e f. filho ou filha, qualquer indi¬ 
viduo em relacao aos pais; fig. filho, oriundo, 
natural de qualquer pais, provincia, cidade ou 
povoacáo; filha ou filho, qualquer obra ou 
producáo de engenho; filho, filha, nome que 
os sogros costumam dar ao genro ou á ñora; 
filho, filha, expressáo de carinho; s. m. rebento 
de planta, filho; s. m. pl. descendentes, filhos. 
hijodalgo, s. m. V. hidalgo, fidalgo. 
hijuela, s. f. dim. de hija-, filhinha, filhita; coisa 
anexa ou subordinada a outra principal; tira, 
pedaco que se acrescenta a urna coisa para a 
alargar ou fazer mais folgada; pala, cartáo ou 
tela com que o sacerdote cobre o cálice; valeta, 
pequeña acéquia, regueira; atalho, caminho es- 
treito, vicinal; expedicáo postal rural; for. formal 
de partilhas, inventário dos bens que cabe a 
cada herdeiro; semente de palmeira; And. feixe 
de lenha miúda. 

hijuelar, v. t. Chite dividir urna herdade; partilhar, 
fazer partilhas duma heranca. 
hijuelero, s. m V. peatón, carteiro rural, correio 
a pé. 

hijuelo, s. m. dim. de hijo, filhinho, filhito; V. retoño, 
rebento, renovo, vergóntea. 
hila, s. f. fileira, alinhamento, fila; tripa delgada; 
fio (de água); fios para curativos. U. m. no pl.-, 
accáo de fiar, fiacáo; Sant. tertúlia ou seráo em 
que se reúnem os aldeáos, á lareira, ñas noites 
de Invernó; a ta hita, por fila; um a um, um atrás 
• doutro. 

hilacha, s. f. fiapo, fio que se desprende dum tecido. 
hilachento (ta), adj. Chite V. hilachoso; V. an- 
. drajoso. 

hilacho, s. m. V. hilacha, fiapo; Méx. farrapo. 
hilachoso (sa), adj. fiaposo, que tem muitos 
fiapos. 

hilada, s. f. V hilera, fileira, alinhamento; arq. 
fiada, série de pedras, tijolos, etc., colocados 
em fileira. 

hiladillo, s. m. fiadilho, borra de seda, cadarco, 
barbilho. 

hiladizo (za), adj. fiável, que se pode fiar, 
hilado (da), p. p. de hitar; adj. fiado, reduzido a 
fio; s. m. ac. e ef. de hitar; fiadura; porcáo de 
linho, cánhamo, seda, etc., reduzida a fio. 
hilador (ra), s. m. e f. fiandeiro, pessoa que se 
emprega em fiar. 

hilandería, s. f. fiacáo, fábrica de fiar; arte de fiar, 
hilandero (ra), s. m. e f. fiandeiro, fiadeiro, pessoa 
que se emprega em fiar; s. m. fiacáo, lugar onde 
se fia. 

hilanderuelo (la), s. m. e f. dim. de hilandero. 

hilanza, s. f. V. hilado. 

hilar, v. t. fiar, reduzir a fio o linho, a ia. algodáo, etc., 
tecer; fiar, tecer, formar (bicho-da-seda) o seu. 
casulo; tecer, diz-se também das aranhas e 
doútros insectos quando fabricam os seus casulos 
ou teias; fig. deduzir, discorrer, raciocinar, inferir; 
hitar de/gado, proceder com extremo cuidado. 


hilaridad, s. f. hiíaridade, vontade de rir; expressáo 
tranquila e plácida de gozo e satisfacáo; alegría 
súbita, explosáo de risos, 
hilatura, s. f. fiacáo, fiadura. 
hilaza, s. f. Át. fiiaca, filamento grosseiro de subs¬ 
tancia textil; fio para tecer. 
hilera, s. f. fileira, fila, alinhamento; fio delgado; 
fieira, aparelho para reduzir a fio os metáis; 
arq. V. parhilera, cumeeira, a trave do cume 
dum telhado. 

hilero, s. m. sinal que forma na superficie da água 
a direccáo duma corrente secundária. 
hílete, s. m. dim. de hito-, fiozinho, fiozito, fio 
pequeño. 

hilo, s. m. fio, fibra, filamento; arame muito fino 
que se obtém com a fieira, fio de arame; fio da 
teia da aranha ou do casulo do bicho-da-seda; 
fio, gume de instrumentos cortantes; fig. fio! 
corrente muito ténue dum líquido; fio, continúa- 
cao, encadeamento dum discurso; roupa branca 
de linho; pender de un hito, estar em grande 
risco; por et hito se saca el ovillo, pela amostra 
duma coisa se conhece o resto; a hito, a fio, 
sem ¡nterrupcáo, continuadamente; perder et hito, 
perder o fio ao discurso, esquecer-se do que se 
estava a dizer. 

hilván, s. m. alinhavo, pontos largos com que se 
alinhava. 

hilvanar, v. t. alinhavar, coser a ponto largo; fig. 

fam. atamancar, atabalhoar, executar mal. 
himen, s. m. anat. hímen, prega membranosa que, 
ñas virgens, reduz o orificio externo da vagina 
himeneo, s. m. himeneu, casamento, festa nupcial; 

V. epitalamio, epitalamio, 
himenóptero (ra), adj. zoo!, himenóptero, diz-se 
dos insectos que tém quatro asas membranosas e 
nuas, como as vespas, etc. U. t. c. s.; s. m. pl. 
himenópteros, ordem destes insectos, 
himnario, s. m. hinário, coleccáo de hinos; hináriq, 
lívro de hinos religiosos. 

himno, s. m. hiño, cántico em‘honra da divindade 
ou em louvor da Pátria; hiño, poema em honra 
dos deuses ou dos heróis; hiño, poesía acompa- 
nhada de música em honra dum país, dum rei, etc. 
himplar, v. i. rugir (a pantera ou a onca). 
hin, onomatopeia que representa a voz do cavalo 
e da muía. 

hincada, s. f. Cuba V. hincadura; Chite V. genu¬ 
flexión. 

hincadura, s. f. ac. e ef. de hincar ou fijar-, finca- 
mentó; fixacáo. 

hincapié, s. m. finca-pe, acto de fincar o pé; 

porfia; hacer hincapié, porfiar, fazer - finca-pé. 
hincar, v. t. fincar, introduzir urna coisa noutra; 

apoiar, cravar; Rioja plantar; v. r. ajoelhar-se. 
hinco, s. m. finca, escora, pau^ou poste que se 
finca na térra. 

hincón, s. m. fincáo, fincas que se póem ñas 
margens dos rios, ás quais se amarram as em¬ 
barcacóes. 

hincha, s. f. fam. odio, inimizade, rancor. 
hinchadamente, adv. m. inchadamente, empola- 
damente, afectadamente. 

hinchado (da), p. p. de hinchar; adj. inchado; 
fig. 'presumido, vaidoso; enfatuado, afectado, 
diz-se do estilo, linguagem, etc. 
hinchamiento, s. m. V. hinchazón, inchacáo. 
hinchar, v. t. inchar, inflar, encher de ar. U. t. c. r.\ 
fig. inchar, aumentar de volume a água dum rio, 
ribeiro, arroio, etc.; exagerar urna noticia ou um 
sucesso; v. r. entumecer se, tornar-se tumefacto, 
intumescér-se, inchar-se urna parte do corpo; 
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fig. ¡nchar-se, envaldecer-se, empolar-se, enso- 
berbecer-se. 

hinchazón, 5. f. inchagáo, acto ou efeito de inchar, 
inchaco; fig. vaídade, soberba, presuncáo; estilo 
empolado. 

hiniesta, 5. f. bot. V. retama, giesta. 
hinnible, adj. p. us. capaz de relinchar; diz-se do 
cavalo. 

hiño, 5. m. Méx. barbarismo por himno. 
hinojal, s. m. funchal, lugar onde crescem funchos. 
hinojo, s. m. bot. funcho, planta umbelífera, aro¬ 
mática, medicinal, de flores pequeñas e amarelas, 
anís doce, erva-doce. 

hinojo, s. m. joelho. U. m. no pl.; de hinojos, de 
joelhos. 

hinque, s. m. jogo de rapazes. 
hintero, s. m. masseira, mesa ou tabuleiro onde 
se amassa o pao. 

hioideo (a), adj. anat. hióideo ou hióide, perten- 
cente ou relativo ao osso hióide. 
hioides, s. m. anat. hióide, osso par e normalmente 
reduzido no homem, que está situado entre a 
base da língua e a laringe. U. t. c. adj.: hueso 
hioides. 

hipálage, s. f. ret. hipálage, figura de construcao 
com que parece atribuir-se a certas palavras 
duma frase o que pertence a outras da mesma 
frase. 

hipar, v. i. impar, solugar, arquejar, esbaforir; 
resfolegar, diz-se dos caes quando seguem a 
caca; fatigar-se (devido ao muito trabalho); 
lamuriar (nesta acepcáo a letra H é aspirada); 
fig. almejar, desejar ardentemente. 
hiper, prep. hiper, prefixo grego que significa 
superioridade ou excesso: hiperdutía, hiperse- 
creción. 

hiperbático (ca), adj. hiperbático, que tem hipér- 
bato. 

hipérbaton, s. m. gram. hipérbato ou hipérbaton, 
transposicáo ou inversáo da ordem natural das 
palavras. 

hipérbola, s. f. geom. hipérbole, curva geométrica, 
em que é constante a diferenca das distancias 
de cada um dos seus pontos a dois pontos fixos, 
chamados focos. 

hipérbole, s. f. ret. hipérbole, figura de retórica 
que engrandece ou diminuí exageradamente a 
verdade das coisas, para que produzam maior 
¡mpressáo. 

hiperbólicamente, adv. m. hiperbólicamente, com 
hipérbole, exageradamente, 
hiperbólico (ca), adj. hiperbólico, pertencente ou 
relativo á hipérbole; hiperbólico, em que há 
hipérbole, exagerado; hiperbólico; qué tem forma 
de hipérbole. 

hiperbolizar, v. i. hiperbolizar, usar de hipérboles, 
hiperboloide, s. m. geom. hiperboloide, sólido 
geométrico gerado pela revolugáo duma hipér¬ 
bole. 

hiperbóreo (a), adj. hiperbóreo, setentrional, rela¬ 
tivo ao norte; que cresce em lugares muito fríos, 
hiperclorhidria, s. /. hipercloridria, excesso de 
ácido clorídrico na secregáo do estómago, 
hipercrisis, s. f. med. hipercrise, crise violenta, 
crise patológica fora do comum. 
hipercrítica, s. f. hipercrítica, crítica exagerada, 
hiperdulra, s. f. .hiperdulia, culto prestado a Nossa 
Senhora. 

hiperemia, s. f. med. hiperemia, afluxo excessivo 
de sangue numa parte do corpo; congestáodum 
órgáo. ' 

hiperestesia, s. /. hiperestesia, sensibilidade exces- 
siva e dolorosa. 


hipericíneo (a), adj. bot. hipericínea ou hipen- 
cácea, diz-se de ervas, plantas, arbustos e árvores 
dicotiledóneas que costumam ter suco resinoso, 
como o hípericáo, milfurada, etc.; s. f. pl. bot. 
hiperícáceas, familia destas plantas: 
hipérico, s. m. V. corazoncillo.- 
hipermetría, s. /. ret. hipermetria, separagáo duma 
palavra composta, ficando parte no fim. dum 
verso e parte no principio do seguinte. 
hipermétrope, adj. hipermetrope, que tem hiper- 
metropía, . 

hipermetropía, s. f. med. hipermetropia, -visáo 
em.que os raios luminosos paralelos ao eixo,' 
depois de refractados, váo reunir-se além da 
retina; V. presbicia, presbítia ou presbitismo. 
hipermnesia, s. f. med. hipermnésia, excitagáo 
anormal da memoria. 

hipersecreción, s. f. med. hipersecrecáo, secregáo 
excessiva. 

hipertensión, s. f. med. hipertensáo, tensáo arte¬ 
rial excessiva do sangue. 

hipertrofia, s. f. med. hipertrofia, desenvolvimiento 
excessivo dum órgáo, hiperlasia. 
hipertrofiarse, v. r. med. hipertrofiar-se, aumentar 
em excesso o volume dum órgáo. 
hipertrófico (ca), adj. med. hipertrófico, perten¬ 
cente ou relativo á hipertrofia, 
hipiatra, s. m. barbarismo por hipiatro. 
hipiátrica, s. f. V. veterinaria, veterínária. 
hipiatro, s. m. V. veterinario, veterinário. 
hípico (ca), adj. hípico, pertencente ou relativo ao 
cavalo, equino, cavalar.' 

hipido, s. m. soluco, lamúria, choradeira; (pro¬ 
nuncia-sé aspirando a letra H). 
hipnal, s. m^ zoo!, áspide, réptil, pequeña serpente 
venenosa, parecida com a víbora, á qüal os 
antigos atribuíam a propriedade de infundir um 
sono mortal com a sua mordedura, 
hipnosis, s. f. hipnose, sono produzido pelo 
hipnotismo. 

hipnótico (ca), adj. hipnótico, pertencente ou 
relativo ao hipnotismo. U. t. c. s. 
hipnotismo, s. m. med. hipnotismo, processo de 
produzir o sono por meio de sugestáo. 
hipnotizable, adj. hipnotizável, fácil de ser hipno¬ 
tizado. 

hipnotización, s. f. hipnotizacáo, accáo de hipno¬ 
tizar. 

hipnotizador (ra), adj. hipnotizador, que hipno¬ 
tiza. U. t. c. s. 

hipnotizar, v. t. hipnotizar, produzir a hipnosé;. 
fazer adormecer pelos processos hipnóticos. 

■ hipo, s. m. soluco, contraccáo espasmódica que 
provoca aspiragóes bruscas de ar, originando 
um ruido particular' á passagem pela glote; 
fig. ansia, grande desejo duma coisa; rancor, odio 
a alguém; tiene uno hipo con la vecina , tem 
urna birra com a sua vizinha 
hipo. prep. hipo, prefixo que indica ¡nferioridade 
ou subordinagáo. hipodérmico. 
hipobosco, s. m. zoo/, hipobosco, mosca do 
cavalo, género de insectos dípteros pupíparos. 
hipocampo, s. m. hipocampo, género de certos 
peixes catosteómios, a que se dá o nome vulgar 
de cavalos-marinhos e cuja cabega e curva do 
corpo fazem lembrar um cavalo; monstro fabu¬ 
loso,-metade cavalo, metade peixe. 
hipocastáneo (a), adj. bot. hipocastáneo, diz-se 
de árvores ou arbustos dicotiledóneos, como o 
castanheiro-das-índias. U. t. c. ss. f. pl Inpo- 
castáneas, familia destas plantas. 
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hipocausto, 5 . m. hipocausto, forno subterráneo 
em que se aquecia a água dos banhos ou estufas, 
ñas antigas termas gregas e romanas, 
hipocentauro, s, m. hipocentaurq. centauro, mons- 
tro antigo. 

hipocicloide, s. f. geom. hipociclóide, curva gerada 
por um ponto duma circunferencia que rola, sem 
deslizar, no interior doutra circunferencia fixa e 
de maior diámetro. 

hipocondría, s. /. med. hipocondría, doenca ner¬ 
vosa que produz tristeza habitual, melancolía, 
hipocondriaco (ca), adj. hipocondríaco, perten¬ 
cente á hipocondría; hipocondríaco, que sofre 
desta doenca. 

hipocondrio, s. m. anat. hipocondrio, cada urna 
das duas partes laterais do abdomen, debaixo 
das falsas costelas. 

hipocorístico (ca), adj. hipocorístico, diz-se de 
vocábulos familiares ou infantis, principalmente 
daqueles em que há duplicacáo de sílabas, 
como papá, teté, Lola por Dolores, etc. 
hipocrás, s. m. hipocraz, infusáo de canela, amén - 
doa e acúcar, em vinho. 

hipocrático (ca), adj. hipocrático, pertencente ou . 

relativo a Hipócrates ou á sua doutrina. 
hipocrénides, s. f. pt. hipocrénidas, nome dado 
ás musas do Parnaso. 

hipocresía, s. f. hipocrisia, impostura, falsa virtude, 
fingimiento, falsidade. 

hipócrita, adj. hipócrita, que finge ou aparenta o 
que nao é ou o que náo sente; hipócrita, diz-se, 
especialmente, do que finge virtude ou devocáo. 

U. t. c. s. 

hipócritamente, adv. m. hipócritamente, com hi¬ 
pocrisia. 

hipodérmico (ca), adj. hipodérmico, que está 
ou que se aplica por baixo da pele, 
hipódromo, s. m. hipódromo, campo em que se 
fazem corridas de cávalos, 
hipofagia, 5\ f. hipofagia, hábito de se alimentar 
com carne de cavalo. 

hipófago (ga), adj. hipófago, que se alimenta de 
carne de cavalo. 

hipogástrico (ca), adj. anat. hipogástrico, perten¬ 
cente ao hipogástrio. 

hipogastrio, s m. anat. hipogástrio, parte inferior 
do ventre, regiáo média e inferior do abdome, 
hipogénico (ca), adj. geo/. diz-se dos terrenos e 
rochas formadas no interior da térra, 
hipogeo, s. m. hipogeu, subterráneo em que os 
antigos depositavam os mortos; cova, subterráneo; 
escavacáo subterránea; capela ou edificio subter¬ 
ráneo. 

hipógíno (na), adj. hípógíno, aplica-se aos órgáos 
da flor que nascem debaixo do ovário. 
hipogloso (sa), adj. anat. hipoglosso, que fica 
debaixo da língua, na cavidade bucal, 
hipogrifo, s. m. hipogrifo, animal fabuloso, meio 
cavalo e meio grifo, com asas, 
hipología, s. f. hipologia, ciencia ou tratado acerca 
do cavalo 

hipómanes, s. m. veter. hipómanes, humor ou 
líquido mucoso que se desprende da vulva da 
égua quando está com ció. 
hipómetro, s. m. hipómetro, instrumento com que 
se mede a altura dos cávalos, 
hipomoclio, 5 . m. fís. V. fulcro, fulcro, 
hipomoclion, s. m. fís. V. hipomoclio. 
hipopótamo, s. m. zoo!, hipopótamo, mamífero 
paquiderme da familia dos hipopotamídeos, de 
pele muito grossa e nua, patas e. cauda curtas 
e cabeca muito grande. 


hiposo (sa), adj. solucoso, solucante, que tem 
solucos. 

hipóstasis, s. f. teol. hipóstase, uniáo do Verbo 
com a natureza divina, como substáncia única; 
usa-se mais Halando das tres pessoas da San- 
tíssima Trindade; med. hipóstase, sedimento ou 
depósito de sangue em ponto de declive, 
hipostáticamente. adv. m. teol. hipostaticamente, 
de modo hipostático. 

hipostático (ca), adj. teol. hipostático, perten¬ 
cente ou relativo á hipóstase; hipostático, que 
forma urna só pessoa. 

hipoteca, s. f. hipoteca, sujeicáo de bens ¡movéis 
ao pagamento duma divida; buena hipoteca, 
pessoa ou coisa pouco digna de confianca. 
hipotecable, adj. hipotecável, que se pode hipo¬ 
tecar. 

hipotecar, v. t. hipotecar, dar por hipoteca, onerar 
cóm hipoteca. 

hipotecariamente, adv. m. Chile hipotecariamente, 
por meio de hipoteca. 

hipotecario (ria), adj. hipotecário, pertencente 
ou relativo a hipoteca ou que déla resulta; que 
se garante com hipoteca. 

hipotenusa, s. f. geom. hipotenusa, lado oposto ao 
ángulo recto no triángulo rectángulo, 
hipótesis, s. f. hipótese, suposicáo admissível de 
que se tira urna consequéncia. 
hipotéticamente, adv. m. hipotéticamente, por 
suposicáo, de maneira hipotética, 
hipotético (ca), adj. hipotético, pertencente ou 
relativo á hipótese ou baseado nela. 
hipotiposis, s. f. ret. hipotípose, descricáo viva 
e animada de um objecto ou de um facto. 
hipsometría, s. f. hipsometria, arte de medir a 
elevacáo dum lugar por nivelamentos, observa- 
cóes barométricas ou operacóes geodésicas; V. al- 
timetría. 

hipsométrico (ca), adj. hipsométrico, pertencente 
ou relativo á hipsometria. 
hipsómetro, s. m. hipsómetro, termómetro muito 
sensível para medir altitudes, 
hipérico (ca), adj. hipúríco, diz-sé dum ácido que 
se encontra na urina dos mamíferos herbívoros e 
até no homem. 

hircano (na), adj. hircánio, natural da Hircánia. 

U. t. c. s.: pertencente a este povo da Asia antiga. 
hirco, s. m. V. cabra montés. 
hircocervo, s. m. mit. animal quimérico, composto 
de bode e veado. 

hiriente, p. a. de herir; adj. feridor, que fere. 
hirma, s. f. V. orillo. 

hirmar, v. t. V. afirmar, firmar, tornar firme, 
segurar. 

hirsuto (ta), adj. hirsuto, de pelos duros e espessos, 
encado 

hirundinaria, s. f. V celidonia, 
hirviente, p. a. de hervir; adj. fervente; fig. veemente. 
hisca, s. f. V. liga, visco ou visgo. 
hiscal, s. m. corda de esparto de trés fios; Sal. 
montáo de feixes qu&se formam na eirá, á medida 
que se váo descarregando dos carros, 
hisopada, s. f. hissopada, acto de hissopar, as- 
persáo com o hissope.. 
hisopadura, s. f. V. hisopada, hissopada. 
hisopar, v. t. V. hisopear, hissopar. 
hísopazo, s. m. V. hisopada, hissopada; pancada 
com o hissope. 

hisopear, v. t. hissopar, aspergir água benta com 
o hissope. 

hisopillo, s. m. dim. de hisopo; zaragatoa, boneca 
de paño que, embebida num líquido, serve para 
humedecer e refrescar a boca dos doentes; 
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bot. hissopo, planta labiada, aromática, útil para 
condimentos e usada em medicina como tónica 
e estomacal. 

hisopo, s. m. nissope, instrumento com que se 
asperge água benta; bot. hissopo, planta medi¬ 
cinal, aromática, da familia das labiadas, 
hisopo húmedo, 5 . m. farm. substancia gordurosa 
que se tira da lá dos carneiros e das ovelhas 
quando sé lava. 

hispalense, adj. V. sevillano, hispalense, relativo 
a Sevilha, sevilhano; api. a pes., u. t. c. s. 
hispánico (ca), adj. hispánico, pertencente ou 
relativo á Hispánia; V. español, espanhol. 
hispanismo, s. m. hispanismo, espanholismo, lo- 
cugáo ou palavra própria do espanhol. 
hispanista, s. m. e f. hispanista, pessoa versada 
na língua e literatura espanholas. 
hispanizar, v. t. V. españolizar, hispanizar, espa- 
nholizar ou espanholar. 

hispano (na), adj. V. español, espanhol, hispano, 
hispánico. U. t. c. s. 

hispanoamericano (na), adj. hispano-americano, 
pertencente a espanhóis e americanos ou com- 
pdsto de elementos próprios dos dois países; 
hispano-americano, diz-se, geralmente, dos países 
da América onde se fala espanhol e dos indi¬ 
viduos de raca branca lá nascidos ou natura¬ 
lizados. 

hispanófilo (la), adj. hispanófilo, diz-se do estran- 
geiro afeicoado á cultura, historia e costumes 
espanhóis. U. t. c. s. 

híspido (da), adj. híspido, encado de pelos, hirsuto, 
hispir, v. i. afofar, tornar fofo, amolecer. U. t. c. t. 
histérico (ca), adj. histérico, pertencente ao his¬ 
terismo; histérico, pertencente ao útero, 
histerismo, 5 . m. med. histerismo, doenca nervosa 
da mulher, caracterizada, principalmente, por con- 
vulsóes e sufocacóes. 

histerología, s. f. ret. histerología, defeito do 
escritor ou do orador, que se refere em primeiro 
lugar áquilo que devia vir depois. 
histología, s. f. histología, estudo anatómico dos 
tecidos orgánicos. 

histológico (ca), adj. histológico, pertencente ou 
relativo á histología. 

histólogo, s. m. histólogo, pessoa versada em 
histología. 

historia, s. f. historia, narragáo dos acontecimientos 
ou factos dignos de memoria; historia, conjunto 
dos acontecimientos referidos pelos historiadores; 
historia, obra histórica composta por um escritor; 
historia, obra histórica sobre os acontecimentos 
dum povo ou duma personagem; fig. historia; 
conto; patranha, enredo; fam. fáhula. U. m. no pl .; 
pint. quadro que representa um facto histórico 
ou fabuloso. 

historiado (da), p. p. de historiar; adj. historiado; 
fig. fam. historiado, cheio de episodios, muito 
enfeitado, adornado com excesso; aplica-se ao 
desenho que representa um facto histórico, ou 
em que entram figuras relacionadas com um 
facto histórico. 

historiador (ra), s. m. e f. historiador, pessoa que 
escreve sobre historia. 

historial, adj. historial, pertencente á historia; 
s. m. historial, resenha dos antecedentes dum 
negocio ou da carreira dum funcionário. 
historiar, v. t. historiar, compor ou escrever his¬ 
torias; historiar, expor as vicisitudes por que 
passou urna pessoa ou coisa; pint. pintar um 
sucesso histórico ou fabuloso em quadros, estam¬ 
pas ou tapetes. 



históricamente, adv. m. históricamente, de modo 
histórico. 

histórico (ca). adj. histórico, pertencente ou rela¬ 
tivo á historia; histórico, comprovado, cérto; 
histórico, consagrado pela historia, digno de 
figurar na historia. 

historieta, s. f. dim. de historia', historieta, narragáo 
de pouca ¡mportáncia, conto. 
historiografía, s. f. historiografía, arte de escrever 
a historia. 

historiógrafo, s. m. V. historiador, historiógrafo, 
historiador. 

histrión, s. m. histriáo, paihago, bobo, 
histriónico (ca), adj. histriónico, pertencente ou 
relativo ao histriáo. 

histrionisa, s. f. mulher que representava ou bailava 
nos teatros. 

histrionisr.io, s. m. histrionismo, oficio de histriáo; 
histrionismo, conjunto das pessoas dedicadas 
ao histrionismo. 

hita, s. f. prego pequeño e sem cabega; V. hito, 
marco, baliza. 

hito (ta), adj. unido, contiguo, ¡mediato (só se 
usa na loe, calle ou casa, hita)', fixo, firme; 
5. m. poste de pedra, marco; fig. fito, alvo, mira, 
no tiro; mirar de hito en hito, fitar, olhar com suma 
atengáo; dar en el hito, dar no fito, acertar no 
ponto da dificuldade. 

hito (ta), adj. V. negro, preto; aplica-se ao cavalo 
inteiramente preto. 

hitón, s. m. min. prego grande, quadrado e sem 

cabega. 

hobachón (na), adj. indolente, pessoa mole para 
o trabalho. 

hobachonería, s. f. indoléncia, preguiga, moleza, 
desidia, ociosidade. 

hoblón, $. m. Chile galicismo por lúpulo. 
hocejo, s. m. Á /. V. hocino, espécie de foice 
(para cortar lenha). 

hocicada, s. f. focinhada, pancada com o focinho. 
hocicar, v. t. V. hozar, fossar; v. i. afocinhar, ir 
de focinho ao cháo ou contra a parede, porta, etc.; 
fig. fam. tropegar com urna dificuldade muito 
grande; V. besucar, beijocar; mar. afundar a 
■ proa, afocinhar. 

hocico, s. m. focinho, parte anterior da cabega de 
vários animáis, quando visivelmente proeminente; 
fig. fam. focinho, rosto, cara do homem quando 
tem os lábios avuliados, volumosos; gesto de 
zanga ou desagrado, carranca: caer, ou dar. de 
hocicos, fr. fam. dar com a cara.ou cair dando 
com ela nalguma parte, 
hocicón (na), adj. V. hocicudo, 
hocicudo (da), adj. focinhudo, que tem grande 
focinho, trombudo. 

hocino, s. m. fouce ou foice, instrumento para 
rogar (para cortar lenha); estreitez'a dum rio 
entre montanhas; pl. hortas pequeñas que se 
formam nesses lugares, 
hociquear, v. t. V. hocicar, fossar. 
hociquera, 5. f. Perú focinheira dos animáis; bocal, 
hoco, -s. m. Bol. V. calabacín, 
hodómetro, s. m. V. odómetro, hodómetro, 
hogañazo, adv. t. fam. V. hogaño, 
hogaño, adv. t. fam. este ano, neste ano, no ano 
presente; por ext., nesta época, 
hogar, s. m. lar, lareira, parte da cozinha onde se 
faz fogo; V. hoguera, fogueira; fig. lar, casa 
ou domicilio; lar, vida de familia, 
hogar, v. t. Chile barbarismo por ahogar. 
hogaril, s. m. Mure, lareira, fogáo. 
hogaza, s. f. fogaga, grande bolo ou Dáo cozido. 
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hoguera, s. f. fogueira, matérias combustiveis em 
chamas, labareda. 

hoja, 5 . f. folha, parte dos vegetáis, geralmente 
verde, chata e delgada; folha, lámina delgada de 
qualquer matéria, como metal, papel, etc.; folha de 
papel que se imprime de cada vez e dá um certo 
número de páginas; folha, lámina fina das armas 
brancas e ferramentas; folha, camada no interior 
de certos pastéis; porcáo de térra de pousio; 
folha, certidáo de servicos dum funcionário; 
bot. folha, pétala; volver la hoja, mudar de parecer 
ou conversacáo; hoja de parra, o que cobre urna 
accáo censurável. 

hojalata, 5 . f. lata, folha de ferro estanhada pelos 
dois lados; folha-de-flandres. 
hojalatería, 5 . f. latoaria, oficina de latoeiro ou de 
funileiro, onde se fabricam pecas de lata; loja 
onde elas se vendem; arte de fabricar a lata ou a 
folha-de-flandres. - 

hojalatero, s. m. latoeiro, aquele que trabalha em 
lata ou latas, funileiro. 

hojalda, 5 . f. Chile e Hond. barbarismo por hojaldre. 
hojalde, s. m. V. hojaldre, folhado. 
hojaldra, s. f. Amér. e Múrc. V. hojaldre, folhado. 
hojaldrado (da)', p. p. de hojaldrar; adj. folhado; 

semelhante á massa folhada. 
hojaldrar, v. t. folhar a massa, dar forma de folhado 
á massa para pastel. 

hojaldréis, m. folhado, pastel de massa muito 
sovada, com manteiga; quitar el hojaldre al 
pastel, descobrir um enredo ou armadilha. 
hojaldrista, s. m. e f. pasteleiro, pessoa que faz 
pastéis folhados. 

hojaranzo, s. m. V. ojaranzo, variedade de xara, 
esteva; V. adelfa. 

hojarasca, s. f. folhada, conjunto de folhas caídas, 
folhedo; folhagem, folhame; fig. coisa inútil; 
palavreado supérfluo; promessas vas. 
hojear, v. t. folhear, volver as folhas dum caderno, 
dum livro,. etc.; folhear, ler apressadamente; 
arrancar as folhas a urna planta, flor, fruto, etc.; 
v. i. formar láminas de algum metal, 
hojoso (sa), adj. folhoso, que tem muitas folhas, 
frondoso, folhudo. 
hojudo (da), adj. V. hojoso, 
hojuela, s. f. dim. de hoja', folhinha, folha pequeña; 
sonho, filhó; película que fica da azeitona moída 
e que depois se volta a moer; folha delgada de 
oiro, prata ou doutro metal, utilizada para galóes, 
bordados, etc.; Cuba V. hojaldre; bot. cada urna 
das folhas que formam parte doutra composta, 
hola!, interj. olá!, emprega-se para chamar ou 
saudar familiarmente ou ainda para denotar estra- 
nheza; usa-se também repetida, 
holán, s. m. V. holanda; Méx. V. faralá, 
holancina, s. f. Cuba tecido de algodáo, ligeiro e 
transparente, usado para vestidos de senhora. 
holanda, 5 . /. holanda, tecido de linho finíssimo, 
empregado para camisas, lencóís, etc. 
holandés (sa), adj. holandés, natural da Holanda. 
U. t. c. s.; pertencente a este país da Europa; 
s. m. holandés, idioma falado na Holanda; 
a la holandesa, ao uso da Holanda; diz-se também 
duma certa encadernacáo económica, 
holandeta, s. f. V. holandilla, holandilha. 
holandilla, s. f. holandilha, tecido grosso de linho, 
usado, principalmente, em entretelas.' 
holco, 5 . m. bot. feno branco. 
holgachón (na), adj. fam. folgazáo, habituado a 
passar bem, trabalhando pouco. 
holgadamente, adv. m. folgadamente, com folga. 
holgado (da), p. p. de holgar; adj. folgado, largo, 
que nao aperta, que tem amplitude, largueza; 


folgado, desocupado; fig. folgado, abastado, desa- 
fogado de dinheiro. 

holganza, s. f. folganca, folguedo, prazer, diversáo; 

descanso, quietude, repouso; V. ociosidad, 
holgar, v. /'. folgar, descansar, tomar fólego; nao 
trabalhar, nao ter que fazer. U. t. c. r.: estar sem 
exercício ou sem uso, diz-se das coísas inanlma 
das; v. r. folgar, divertír-se, regozijar-se, ale- 
grar-se. 

holgazán (na), adj. mandriáo, diz-se da pessoa 
que nao quer trabalhar, vadio; preguicoso, ocioso. 
U.t.c.s. 

holgazanear, v. t. mandriar, entregar-se ao ocio, 
madracear, preguicar, folgar, folgazar; vadiar. 
holgazanería, s. f. mandriice, ociosidade, vadia- 
gem. 

holgón (na), adj. folgazáo, amigo de folgar, 
galhofeiro. U. t. c. s. 

holgorio, 5. m. fam. folguedo, regalório, regozijo, 
folganca, folla; (a letra h desta palavra costuma 
ser aspirada). 

holgueta, s. f. fam. V. holgorio, folguedo, rega¬ 
lório. 

holgura, 5 . f. folguedo, folganga. diversáo entre 
muitos; folga, largura, largueza, 
holocausto, s. m. holocausto, sacrificio especial 
entre os Israelitas, em que se queimavam as 
vítimas; fig. sacrificio, acto de abnegacáo. 
hológrafo (fa), adj. for. V. ológrafo, autógrafo, 
hológrafo. 

holostérico (ca), adj. barométrico, que se refere 
ao barómetro. 

holladero (ra), adj. vereda, trilho, diz-se da parte 
do caminho por onde ordinariamente se transita, 
holladura, s. f. pisadela, acgáo de pisar, 
hollar, v. t. pisar, calcar; fig. calcar, abater, humilhar; 
desprezar, atropelar os direitos e infringir as leis; 
v. irreg. conjuga-se como contar. 
hoileca, s. f. zoo!, espécie de pássaro; V. herrerillo, 
hollejo, 5, m. folhelho, película que reveste certas 
frutas e legumes. 

hollejudo (da), adj. Chile diz-se do folhelho ou 
película de certas frutas ou legumes, que é duro 
e grosso. 

hollejuelo, s. m. dim. de hollejo. 
hollín, s. m. fuligem, substancia • negra que o 
fumo dos combustiveis deposita ñas paredes das 
chaminés. 

hollinar, v. t. Chile encher de fuligem. 
holliníento (ta), adj. fuliginoso, que tem fuligem. 
homarrache, s. m. V. moharrache, 
hombracho, s. m. homem corpulento, homen- 
zarráo, hombrazo ant. 

hombrada, s. f. magnanimidade, accáo própria 
dum homem generoso ou ' esforcado, genero- 
sidade. 

hombradía, s. f. hombrídade, esforco, inteiréza, 
valor, integrídade; hombrídade, q'ualidade de 
homem. 

hombre, s. m. homem, animal racional; individuo 
da espécie humana; a humanidade; homem, ser 
humano do sexo masculino, varao, marido; espé¬ 
cie de jogo de cartas; hombre bueno, for. media- 
neiro em actos de conciliacáo; hombre de armas 
tomar, o que tem aptidáo ou resolucáo para 
executar qualquer coisa; hombre de 'bien, o 
homem honrado que cumpre pontualmente os 
seus deveres; hombre de pelo en pecho, fig. fam. 
o homem forte e ousado; hombre de provecho, 
o homem de bem; o homem sábio ou útil ao 
próximo; hombre de punto, homem de distincáo; 
hombre!, interj. que denota surpresa ou assom- 
bro!; hombre a / agua!, expr. mar. homem ao mar!. 
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grito que se dá a bordo quando se percebe que 
caiu alguém ao mar. 

hombrear, v. /'. ombrear, querer ser homem, 
diz-se do rapaz que afecta maneiras de homem 
adulto; fig. ombrear, pór-se em paralelo, querer 
igualar-se com outro ou outros. U. t. c. r.; Méx. 
ter, a mulher, predileccáo por exercer oficios ou 
empregos destinados aos homens. 
hombrear, v. i. fazer forga com os ombros para 
sustentar ou empurrar alguma coisa. 
hombrecillo, s. m. dim. de hombre-, homenzinho. 
hombrera, s. f. ombreira, peca da armadura antiga 
que protegía os ombros; ombreira, adorno dalguns 
vestidos na parte correspondente aos ombros; 
mil, platinas. 

hombretón, s. m. aum. de hombre-, homenzarráo. 
hombrezuelo, s. m. dim. de hombre, homenzinho. 
hombría de bien, 5. f. V. honradez, honradez, 
hombrillo, s. m. ombreiras, reforco de tecidos nos 
ombros das camisas; dragona, tecido de seda 
ou qualquer outra coisa que serve de enfeite 
e se póe por cima dos ombros. 
hombro, s. m. ombro, parte superior do braco, 
espádua; fig. mirar por encima del hombro. 
olhar, tratar alguém por cima do ombro. despre- 
zá lo, mostrar-Ihe desprezo; arrimar el hombro. 
trabalhar com actividade, ajudar eficazmente, 
hombruno (na), adj. fam. diz-se da mulher que 
por alguma qualidade se parece com o homem, 
assim como das coisas ñas quais se funda esta 
semelhanga. 

homenaje, s. m. homenagem, juramento solene de 
fidelidade feito ao rei ou ao senhor ¿eudal; fig. 
preito; veneragáo, submissáo, respeito; Chile mal 
usado por don, favor, merced, em frases, como: 
me hizo homenaje de una espléndida cena. 
homeópata, adj. homeópata, diz-se do médico que 
professa a homeopatía. 

homeopatía, s. f. homeopatía, sistema terapéutico 
que consiste em aplicar ás doencas, em doses 
mínimas, as mesmas substancias que, em maiores 
quantidades, produziriam sintomas iguais aqueles 
que se pretendem combater. 
homeopáticamente, adv. m. homeopáticamente, 
em doses diminutas ou homeopáticas, 
homeopático (ca), adj. homeopático, perteñcente 
ou relativo a homeopatía; fig. de tamanho pe¬ 
queño ou em quantidades muito diminutas, 
homérico (ca), adj. homérico, próprio e caracte¬ 
rístico de Homero como poeta, ou que tem 
semelhanca com qualquer das qualidades por que 
se distinguem as suas produgoes. 
hornero, s. m. bot. V. aliso, amieiro. 
homicida, adj. homicida, que ocasiona a morte 
duma pessoa de qualquer sexo. U. t. c. s. 
homicidio, s. m. homicidio, morte duma pessoa 
causada por outrem, voluntária ou involuntaria¬ 
mente; homicidio, certo tributo que se pagava 
antigamente pelos povos que tinham o direito 
de nao entregar á justiga o homicida que entre 
eles se refugiava. 

homicillo, s. m. homizío, tributo antigo, certa 
pena pecuniária em que incorria aquele que, 
chamado pelo juiz competente por haver ferido 
gravemente ou morto alguém, nao comparecía, 
homilía, s. f. homilía ou homilía, prática sobre 
coisas da religiao; pl. certas ligóes do Breviário, 
extraídas das homilías dos Padres e Doutores 
da Igreja, que se cantam no terceiro nocturno 
das matinas. 

homíliario, s. m. homiliário, livro que contém 
homilías. 


homínal, adj. hist. nat. hominal, pertencente ou 
relativo ao homem. 

hominicaco, s. m. fam. poltráo, homem pusilánime e 
de má catadura. 

homofonia, s. f. homofonia, qualidade de homó¬ 
fono; mús. homofonia, conjunto de vozes ou 
sons simultáneos, em uníssono. 
homófono (na), adj. homófono, homofónico, que 
tem o mesmo som ou pronúncia, diz-se das 
palavras com diferente significagao que se pro- 
nunciam de igual modo; por ex.: solar, substan¬ 
tivo, solar, adjectivo, solar. verbo; homófono, 
diz-se do canto ou música em que todas as 
vozes tém o mesmo som. 
homogeneidad, s. f. homogeneidade, qualidade 
do que é homogéneo. 

homogéneo (a), adj. homogéneo, pertencente a 
um mesmo género, que tem a mesrna natureza. 
homógrafo (fa), adj. homógrafo, diz-se das pala¬ 
vras que tém a mesma grafía e diferente signi- 
ficacáo; por ex.: canto, canto, e canto, flexáo 
do verbo cantar. 

homologación, s. f. for. ac. e ef. de homologar, 
homologagáo. 

homologar, v. t. for. homologar, confirmar por 
sentenga ou por autoridade judicial, 
homología, s. f. homología, qualidade de homó¬ 
logo. 

homólogo (ga), adj. geom. homólogo, diz-se 
dos lados, diagonais, segmentos, vértices e outros 
pontos correspondentes em figuras semelhantes 
ou simétricas; lóg. homólogo, diz-se dos^termos 
sinónimos ou que significam urna mesma coisa; 
quim. homólogo, diz-se dos corpos orgánicos que 
desempenham as mesmas fungóes e tém as 
mesmas metamorfoses. 

homonimia, s. f. homonímia, qualidade de homó¬ 
nimo. 

homónimo (ma), adj. homónimo, diz-se de duas 
ou mais pessoas ou coisas que tém o mesmo 
nome, e das palavras iguais no som e na grafía, 
mas de sentidos diferentes, homeótropo; por ex.: 
tarifa, cidade, e tarifa, de pregos. U. t. c. s.; 
tratando-se de pessoas, equivale a tocáio, homó¬ 
nimo. 

homopétalo (la), adj. homopétalo, diz-se das 
flores de pétalas semelhantes entre si. 
homóptero (ra), adj. homóptero, diz-se dos in¬ 
sectos hemípteros que tém quatro asas mais 
ou menos membranosas; s. m. pl. homópteros, 
subordem destes insectos, 
homosexual, adj. homossexual. 
honcejo, s. m. V. hocino, espécie de foice (para 
cortar lenha). 

honda, s. f. funda, aparelho para atirar pedras 
com violéncia; fundíbulo, antigo instrumento de 
guerra para atirar projécteis; mar. eslinga, cabo 
para levantar pesos a bordo, 
hondamente, adv. m. fundamente, com profun- 
didade; fig. elevadamente, profundamente, 
hondanada, s. f. Chile barbarismo por hondonada. 
hondarras, s. f. pl. fundagem, fezes, sedimento 
dum líquido numa vasilha, borras, lia. 
hondazo, s. m. tiro de funda, 
hondeador, s. m. germ. ladráo que pondera 
primeiro antes de furtar. 

hondear, v. t. sondar, reconhecer o fundo com a 
sonda; descarregar urna embarcagáo; germ. pon¬ 
derar, reflexionar; v. i. disparar a funda, 
hondero, s. m. fundibulário, fundeiro, soldado 
que amigamente combatía com funda, 
hondiar, v. t. León vulgarismo por ahondar. 
hondijo, s. m. V. honda. 




hondíllos, 5 . m. p! fundilhos, entrepernas dos 
calcóes. 

hondo (da), adj. fundo, que tem profundidade, 
profundo; fig. profundo, recóndito; s. m. fundo, 
parte inferior duma coisa cóncava, 
hondón, s. m. fundo, base ou parte inferior dal- 
guma coisa escavada; lugar profundo que se 
acha rodeado de terrenos mais altos; fundo ou 
olho da agulha; base do estribo, 
hondonada, 5. f. ribanceira, fundura, terreno fundo, 
hondura, s. f. fundura, profundidade duma coisa; 
meterse uno en honduras, meter-se atguém em 
coisas difíceis sem ter absoluto conhecimento 
délas. 

hondureñismo, s. m. vocábulo ou locucao própria 
dos hondurenhos. 

hondureño (ña), adj. hondurenho, natural das 
Honduras. U. t. c. s.; pertencente a esta nacáo 
da América. 

honestamente, adv. m. honestamente, com hones- 
tidade ou castidade; honestamente, com modés- 
tia, com decoro. 

honestar, v. t. honestar, tornar honesto, decoroso, 
honrar. 

honestidad, s. f. honestidade, probidade; recato, 
pudor, honestidade; urbanidade, modéstia. 
honesto (ta), adj. honesto, decente ou decoroso; 
recatado, pundonoroso, honesto; razoável, justo, 
honesto; V. honrado. 

hongo, s. m. bot. cogumelo, fungáo, fungo, género 
de plantas criptogámicas; p! fungos, familia 
destas plantas; chapéu de feltro, de forma arre¬ 
dondada; med. fungo, excrescencia de carne 
esponjosa que se forma nalgumas chagas e 
feridas. 

honor, s. m. honra, qualidade moral que nos 
leva ao mais severo cumprimento dos nossos 
deveres para com o próximo e para com nós 
mesmos, honor; honra, honor, consideracao e 
gloria devidas á virtude, ao talento ou a accóes 
heroicas; honra, honestidade e recato na mulher; 
cargo, emprego. U. m. no pl.; pl. honras, título 
honorífico, honrarias. 

honorabilidad, s. f. honorabilidade, qualidade da 
pessoa que é digna de receber honras, 
honorable, adj. honorável, digno de ser honrado 
e acatado. 

honorablemente, adv. m. honradamente, hono- 
ravelmente, com honra, com honradez, 
honorar, v. t. p. us. honrar, exaltar, desús, honorar. 
honorario (ria), adj. honorário, honorífico, diz-se 
do que dá ou confere honra, que serve para 
honrar alguém; honorário, diz-se do que tem as 
honras dum cargo, sem proventos; s. m. soldo 
de honra; honorário, estipendio que se dá a 
alguém pelo seu trabalho nalguma arte liberal. 
U. m. no pl. 

honoríficamente, adv. m. honoríficamente, hon¬ 
rosamente, de modo honorífico, com honra; 
honoríficamente, com honra; honoríficamente, 
com carácter honorário e sem efectividade. 
honorífico (ca), adj. honorífico, que dá honra, 
honoris causa, loe. lat. por motivo de honra; 

a título de honra, doctor honoris causa. 
honra, s. f. honra, estima e respeito da dignidade 
própria; honra, boa opiniáo e fama adquiridas 
pela virtude e pelo mérito; honra, demonstracáo 
de apreco que se faz de alguém pela virtude, 
probidade ou talentos; honra, pudor, honestidade 
ñas mulheres; pl. honras fúnebres, exéquias 
solenes. 

honradamente, adv. m. honradamente, com hon- 
; radez, com honra. 


honradero (ra), adj. p. us. V. honrador, honrador. 
honradez, s. f. honradez, qualidade de honrado, 
de probo; honradez, proceder recto; pundonor, 
honrado (da), p. p. de honrar; adj. honrado, que 
procede com honradez; executado honrosamente, 
honrador (ra), adj. honrador, que honra. U. t. c. s. 
honramiento, s. m. accio e efeíto de honrar, 
honrar, v. t. honrar, venerar, respeitar, tratar com 
honra; honrar, enaltecer ou premiar alguém; 
v. r. ter alguém a honra de ser ou fazer alguma 
coisa. 

honrilla, s. f. dim. de honra, ponto de honra, 
vergonha, certo receio de crítica que nos impele 
a fazer ou deixar de fazer alguma coisa, pelo 
que, algumas vezes, se costuma dizer; por la 
negra honrilla. 

honrosamente, adv. m. honrosamente, com honra, 
honroso (sa), adj. honroso, que dá honra, que 
enobrece; decente, decoroso, honroso, 
hontanal, adj. fontanálias, diz-se das festas ¡.que 
os Romanos celebravam em honra das ninfas 
das fontes. U. t. c. s .; s. m. V. hontanar, 
hontanar, s. m. lugar onde nascem fontes ou 
mananciais. 

hontanarejo, s. m. dim. de hontanar. 
hopa, s. f. opa, espécie de capa sem mangas, 
usada pelos irmáos de contrarias religiosas; alva, 
vestidura em forma de opa que vestiam os 
condenados á morte. 

hopalanda, s. f. opalanda, opa grande, larga, 
luxuosa, usada, especialmente,, pelos estudantes 
universitários do século XIV. U. m. no pl. 
hopear, v. i. rabear, mexer ou menear a cauda, 
um animal, especialmente, a raposa, quando a 
perseguem. 

hopeo, s. m. rabeadura, acto de rabear, 
hoploteca, s. f. V. oploteca, 
hopo, s. m. rabo ou cauda com muito pélo ou la, 
como a da raposa, da ovelha, etc.; (costuma 
aspirar-se a letra H); hopo!, interj. fora !; sudar 
el hopo, custar muito trabalho. 
hoque, s. m. V. alboroque, 
hoquis (de), loe. adv. Méx. grátis, de graca. 
hora, s. f. hora, cada urna das vinte e quatro partes 
em que se divide o dia civil; tempo oportuno 
e designado para urna coisa; últimos instantes 
da vida; (usa-se mais com o verbo llegar ); nal¬ 
gumas regióes, emprega-se com o significado de 
légua; Chile qualquer enfermidade nervosa que 
causa urna morte repentina; adv. t .; V. ahora; 
pl. horas, livro de oracóes, no qual está contido 
o oficio de Nossa Senhora; dar hora, assinalar 
prazo ou marcar tempo preciso para urna coisa. 
horaciano (na), adj. horaciano, próprio e caracte¬ 
rístico de Horácio, como escritor, ou que tem 
semeihanca com qualquer das qualidades pelas 
quais se distinguem as suas obras, 
horada, adj. us. na loe. a la hora horada, que signi¬ 
fica á hora pontual, precisa, peremptória. 
horadable, adj. perfuráve!, diz-se do que se pode 
furar ou perfurar, furável. 
horadación, s. f. accáo de furar, perfuracáo. 
horadado (da), p. p. de horadar; adj. perfurado; 
s. m. casulo do bicho-da-seda, esburacado por 
ambas as partes. 

horadar, v. t. perfurar, furar, esburacar. 
horado, s. m .- furo, perfuracáo, buraco; por ext., 
caverna ou concavidade subterránea, 
horambre, s. m. cada um dos furos que, nos 
moinhos de azeite, tém no meio as guias das ñoras, 
horario (ria), adj. horário, pertencente as horas; 
s. m. ponteiro, agulha das horas, nos relógios; 
V. reloj, mostrador de relógio. 
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horca, s. f. forca, instrumento para o suplicio da 
estrangulagáo, patíbulo; toreado, garfo, forquilha; 
horca de ajos, réstea de alhos ou de cebólas; 
pasar uno por las horcas caudinas, fr. fig. sofrer 
a vergonha de fazer por torca o que nao quería, 
horcado (da), adj. em forma de forca. 
horcadura, s. f. forcadura, espaco entre as pontas 
do toreado; toreado, ángulo que formam dois 
ramos que nascem do mesmo sítio. 
horcaja, s. f. Chile V. horcajadura. 
horcajadura, s. f. Sal. V. horcajadura, forcadura; 
a horcajadas, m. adv. a cavalo, montado, 
escarranchado. 

horcajadillas (a), m. adv. V. a horcajadas, 
horcajadura, s. f. toreada, ángulo que formam 
as pernas no seu nascímento; bifurcacáo. 
horcajo, s. m. coelheira, parte dos arreios que se 
póem ao pescogo das muías de trabalho, molhelha; 
forquilha formada pela vara do lagar de azeite; 
bifurcacáo, confluencia de dois ríos ou ponto 
de uniáo de duas montanhas. 
horcar, v. t. Chile e Méx. díga-se ahorcar. 
horcón, s. m. aum. de horca', esteio, forquilha, 
espeque bifurcado para sustentar as parreiras; 
Cuba viga vertical que, ñas casas rústicas (chou- 
panas), serve como coluna, para suster os viga- 
mentos do telhado. 

horconada, S: f. pancada aplicada com um tor¬ 
eado; toreado, porcao de erva que se pega duma 
vez com o toreado. 

horconadura, s. f. conjunto de esteios. 
horchata, s. f. orchata, espécie de bebida refres¬ 
cante, feita com pevides de cucurbitáceas e 
preparada com urna decocgáo de cevada com 
améndoas doces pisadas. 

horchatería, s. f. lugar onde se faz ou vende 
orchata. 

horchatero (ra). s. m. e f. orchateiro, o que faz 
ou vende orchata. 

horda, s. f. horda, bando indisciplinado; tribo 
nómada de selvagens. 

hordiate, s. m. cevada descascada; espécie de 
orchata feita de cevada. 

horizontal, adj. horizontal, que está no horizonte 
ou paralelo a ele; api. a linha. U. t. c. s.; s. f. Perú 
horizontal, prostituta, meretriz, hetaira, mulher 
pública. 

horizontalidad, s. f. horizontalidade, qualidade de 
horizontal. 

horizontalmente, adv. m. horizontalmente, de 
modo horizontal. 

horizonte, s. m. horizonte, círculo que limita o 
campo da nossa observacáo; horizonte, círculo 
máximo que divide a esfera em duas partes 
iguais e que tem por polos o zénite e o nadir, 
horma, s. f. forma, molde com que se fabrica e 
forma urna coisa, modelo ou tipo (forma para 
sapato, para chapéu, etc.); parede de pedra seca; 
Cuba e Perú vasilha de barro; hallar uno la horma 
de su zapato, fr. fig. fam. encontrar o que Ihe 
convém; encontrar alguém que Ihe conhega as 
manhas e se oponha aos seus designios, 
hormar, v. í. Colómb. e Chile V. ahormar, 
hormaza, s. f. V. horma, forma, parede de pedrá 
seca. 

hormazo, s. m. pancada com urna forma; montáo 
de pedras soltas; Córd. e Gran, quinta de recreio. 
hormería. s. f. Cuba .loja onde se vendem formas 
para calcado. 

hormero, s. m. formeiro, fabricante ou vendedor 
de formas, formista. 

hormiga, s. f. zoo!, formiga, insecto himenóptero, 
da familia dos formícídeos; med. doenga cutánea 


que provoca prurido, formigueiro, formjcacáo; 
germ. dados de jogar; hormiga león, formiga-leáo, 
insecto neuróptero, cuja forma adulta é alada, 
e a larva, munida de poderosas mandíbulas, 
é formicívora; ser una hormiga, diz-se da pessoa 
económica e trabalhadOra, 
hormigante, adj. formigante, que formiga, que 
faz prurido. 

hormigo, s. m. cinza que se misturava com o 
' mineral de azougue, a fim de o beneficiar; espécie 
de guisado de farinha de milho; pl. formigos, 
iguaria feita de páo ralado, améndoas torradas 
e mel; gráos que ficam ñas peneiras ao peneírar, 
hormigón, s. m. betáo, formigáo, mistura de cal, 
areía e cascalho; hormigón armado, construcáo 
feita com betáo sobre urna armadura de barras 
de ferro ou acó. 

hormigón, s. m. formigo, certa doenca do gado 
bovino; certa doenga das plantas provocada por 
um insecto que rói as raizes. 
hormigonera, s. f. betoneira, aparelho para o 
preparo do betáo. 

hormigoso (sa), adj. pertencente as formigas; 
danificado por elas. 

hormigueamiento, s. m. formigamento; V. hor¬ 
migueo. 

hormiguear, v. i. formigar, formiguejar (no corpo); 
fig. formiguejar (a multidáo); germ. furtar coisas 
de pouco prego; galicismo por abundar. 
hormigüela, s. f. dim. de hormiga', formiguinha. 
hormigueo, s. m. ac. e ef. de hormiguear, formi¬ 
gamento, comicháo, formigueiro. 
hormiguero (ra), adj. diz-se do que pertence á 
doenga chamada hormiga; s. m. formigueiro, 
buraco onde se recolhem as formigas e também. 
o conjunto das formigas que nesse buraco 
habitam; fig. formigueiro, muita gente junta ou 
desfilando; formigueiro, ladráo, ratoneiro que 
furta coisas de pequeño valor; trapaceiro que 
joga com dados viciados; Chile mal usado por 
hormigueo. 

hormiguilla, s. f. dim. de hormiga-, formiguinha; 
formigueiro, comicháo. 

hormiguillo, s. m. veter. formigo, formiguilho, 
doenga do casco das cavalgaduras; cordáo, 
fila de operários que váo passando, de máo 
em máo, os materiais duma obra; V. hormigo, 
formigos, iguaria; formigueiro, comicháo, pru¬ 
rido; Amér. amalgamagáo de minerais de prata. 
hormilla, s. f. botáo de madeira forrado, 
hormón, s. m. med. hormona, produto da secregáo 
interna de certos órgáos. 
hormona, s. f. med. M. hormón, hormona, 
hornabeque, s. m. fort. hornaveque, fdrtificagáo 
exterior. 

hornablenda, s. f. min. horneblenda, silicato de 
natureza complexa. 

hornacero, s. m. aquele que trata do forno próprio 
dos prateiros e fundidores de metal, 
hornacina, s. f. arq. fórnice, cavídade, arco de 
porta em parede mestra para colocar estátuas 
ou vasos artísticos. 

hornacho, s. m. escavagáo, buraco ou cavidade 
feita na térra onde se exploram minerais. 
hornachuela, s. f. espécie de covil ou choga. 
hornada, s. f. fornada, o que um forno coze duma 
só vez; fig. fam. fornada, conjunto de individuos 
que terminam urna carreira ao mesmo tempo ou 
que sao nomeados ao mesmo tempo para certos 
cargos. 

hornaguear, v. t. escavar a térra para extrair 
carváo de pedra; v. r. And. e Chile mover-se um 
corpo dum lado para o outro. 
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hornagueo, s. m. extraccáo de carváo. 
hornaguera, s. f. hulha, carváo de pedra. 
hornaguero (ra), adj. fróuxo, folgado, espacoso, 
diz-se do terreno hulhífero. 
hornaza, s. f. Rioja fornalha, torno fornilho, 
pequeño torno que usam os ouriyes e fundidores 
de metáis para fazer as suas fundicoes; pmt. cor 
amarelo-clará que usam os oleiros para vidrar. 
hornazo, s. m. aum. de horno-, grande torno, 
fogaca, espécie de torta guarnecida de ovos 
que se cozem juntamente com ela no torno; 
presente que se costuma dar ao pregador da 
Quaresma, no dia de Páscoa. 
r.oar 1/ / fnmpar fnrneiar exercer a DrofiSSáO 


de forneiro. 

hornecino (na), adj. bastardo, adulterino, 
hornera, s. f. forneira, mulher do forneiro; car- 
voaria, lugar onde se prepara o carváo. 
hornería, s. f. oficio de forneiro; lugar onde há 
muitos tornos. 

hornero (ra), s. m. e f. forneiro, pessoa que tem 
este oficio; s. m. zoo!. Argent. forneiro, pássaro. 
hornía, s. f. Sant. fornalheira, cinzeiro perto da 
lareira ou do fogáo. 

hornija, s. f. cavacos, gravetos, acendalhas; gra- 
vatos, lenha miúda para aquecer o torno, 
hornijero, s. m. lenheiro, o que vende ou acarreta 
lenha miúda. 

hornilla, s. f. fornilha, fornilho, cada um dos 
fornilhos do fogáo; cacito, buraco [ feito na 
parede do pombal para se aninharem os'pombos. 
hornillo, s. m. fornilho, pequeño torno manual 
que se emprega em laboratorios, cozinhas e 
em usos industriáis; fogareiro, fogáozinho; mi!. 
fornilho de pólvora. 

horno, s. m. torno, construcáo abobadada para 
cozer páo, assar carne, etc.; lugar onde se criam 
as abelhas fora da colmeia; Ar. padaria onde 
se coze e vende páo; germ. calaboico; no estar 
el horno para bollos, náo haver oportunidade 
para fazer urna coisa. 

horón, s. m. seiráo grande e redondo; Múrc. lugar 
onde se guarda o trigo, celeiro, tulha; espécie de 
tubo de grandes dimensóes, feito de pita ou 
esparto, para conter graos, 
horondo (da), adj. V. orondo, bojudo. 
horópter ou horóptero, s. m. opt. horóptero, 
linha recta que passa pelo ponto de coinci¬ 
dencia dos eixos ópticos e é paralela a que une 
os centros dos olhos. 

horoptérico (ca), adj. ópt. pertencente ou relativo 
ao horóptero. 

horóscopo, s. m. horoscópio, ou horóscopo, prog¬ 
nóstico, predicáo pela hora do nascimento. 
horqueta, s. f. dim. de horca-, forquilha, espeque 
bifurcado; esteio; toreada (de árvore); Argent. 
ángulo agudo do curso dunp rio (e terreno com- 
preendido nesse ángulo). 

horquetero, s. na. Múrc. o que faz ou vende for- 
quilhas. 

horquilla, s. f. dim. de horca-, forqueta, forquilha, 
pau bifurcado (para pendurar ou dependurar); 
gancho de segurar o cábelo; grampo; arq. for¬ 
quilha; med. doenca que sobrevém aos cábelos 
dividindo-os em dois pelas pontas e que, a 
pouco e pouco, os vai consumindo. 
horrar, v. t. Colómb., Chile, Méx. e Sal. V. ahorrar, 
economizar. 


horrear, v. t. reunir em manada as fémeas que náo 
ficam prenhes. ^ 

horrendamente, adv. m. horrendamente, de modo 
horrendo. 


horrendo (da), adj. horrendo, que causa horror, 
medonho. 

hórreo, s. m. celeiro, tulha onde se recolhe o gráo; 
espigueiro, celeiro sustentado no ar por quatro 
colunas ou esteios. 

horrero, s. m. celeiro, guarda ou encarregado das 
tulhas ou celeiros. 

horribilidad, s. f. horribilidade, qualidade do que 
é horrível. 

horribilísimo (ma), adj. super. de horrible-, horri- 
bilíssimo. 

horrible, adj. horrível. horrendo, que causa horror, 
feio. 

horriblemente, adv. m. horrivelmente, de modo 
horrível; horrorosamente. 

horridez, s. f. qualidade de hórrido, horrendo, 
hórrido (da), adj. V. horrendo, horrendo, hórrido, 
horrífico (ca), adj. horrífico, horrendo, horrífero. 
horripilación, s. f. horripilacáo, acto ou efeito de 
arrepiar-se. 

horripilante, p. a. de horripilar; adj. horripilante, 
que horripila, que assusta. 
horripilar, v. t. horripilar, causar arrepios, horro¬ 
rizar. U. t. c. r.; causar horror, 
horrisonante, adj. V. horrísono, horríssono. 
horrísono (na), adj. horríssono, que causa um 
som aterrador. 

horro (ra), adj. forro, diz-se do que foí escravo 
e alcanca a liberdade, alforriado; livre, liberto, 
desobrigado; livre, diz-se das fémeas que náo 
emprenham; fig. diz-se do tabaco que, pela sua 
má qualidade, náo arde bem. 
horro, s. m. Colómb. e Méx. vulgarismo por ahorro. 
horror, s. m. horror, sensacáo arrepiante de medo 
ou repulsáo; aversáo, terror; ■ fig. -atrocidade, 
enormidade; U. m. no pl. 
horrorizar, v. t. horrorizar, causar horror, horri¬ 
pilar; v. r. horrorizar-se, encher-se de pavor ou 
espanto. 

horrorosamente, adv. m. horrorosamente, com 
horror. 

horroroso (sa), adj. horroroso, que causa horror, 
medonho, pavoroso; fam. muito feio. 
horrura, s. f. imundície ou imundice, lixo, sujidade 
que sai duma coisa; pl. min. conjunto de esco¬ 
rias e, desperdicios das exploracóes mineiras. 
hortal, s. m. V. huerto, horto. 
hortaliza, s. f. hortalica, verduras, designacóes 
genéricas de plantas comestíveis que se cultivam 
ñas hortas, como-couves, repolhos, alfaces, legu- 
mes, etc. 

hortatorio (ría), adj.. V. exhortatorio, 
hortecillo, s. m. dim. de huerto-, pequeña horta. 
hortelano (na), adj. hortense, pertencente a horta; 
5 . m. horteláo, aquele que cultiva ou trata de 
hortas; zoo/, hortulana, pássaro conirrostro de 
arribacáo. 

hortense, adj. hortense, pertencente ou relativo 
ás hortas. 

hortensia, s. f. bot. hortensia, hidrángea, planta 
da familia das saxifragáceas, originária do Japáo 
e cultivada em jardins. 

hortera, s. f. escúdela, tigela grande de madeira; 
s. m. alcunha que se dá, em Madrid, aos rapazes 
empregados no comércio. 
horticultor (ra), s. m. e f. horticultor, o que se 
dedica á horticultura, jardineiro. 
horticultura, s. f. horticultura, arte de cultivar 
jardins e hortas. 

hortolano, s. m. V. hortelano, 
horuelo, s. m. Ast. lugar de recreio ñas aldeias, 
onde em dias festivos se juntam os jovens de 
ambos os sexos. 
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hosanna, s. m. hosana ou hossana, aclamacáo 
litúrgica na língua hebraica, introduzida na litur¬ 
gia católica; antífona que se canta em Domingo 
de Ramos; louvor; júbilo, 
hosco (ca), adj. fosco, de cor muito escura; 

fig. carrancudo, áspero, intratável. 
hoscoso (sa), adj. áspero, crespo, 
hospa!, ínterj. Sant. V. oxte! 
hospedador (ra), adj. hospedador, que hospeda. 

U. t. c. s. 

hospedaje, s. m. hospedagem, acto de hospedar; 

retribuicáo pelo alojamento. 
hospedamiento, s. m. hospedagem, acto de hos¬ 
pedar. 

hospedante, p. a. de hospedar; adj. hospedeiro, 
que hospeda. 

hospedar, v. t. hospedar, receber hospedes em 
casa; dar-lhes alojamento. U. t. c. r.; v. i. passar 
(o colegial) a pagar a sua hospedagem depois 
de ter concluido o tempo da sua colegiatura 
gratuita. 

hospedería, s. f. hospedaría, casa onde se admi- 
tem hospedes mediante retribuicáo; habitacáo, 
ñas comunidades, destinada a receber os seus 
hospedes; casa destinada ao alojamento de 
visitantes ou viandantes; albergaría, estalagem; 

V. hospedaje, alojamento. 

hospedero (ra), s. m. e f. hospedeiro, hospedeira, 
pessoa que dá hospedagem. 
hospiciano (na), s. m. e f. asilado, recolhido em 
hospicio ou asilo. 

hospiciante, s. m. e f. Colómb. V. hospiciano (na), 
hospicio, s. m. hospicio, casa destinada a abrigar 
peregrinos e indigentes; V. hospedaje, aloja¬ 
mento; V. hospedería. 

hospital, s. m. hospital, estabelecimento onde se 
recolhem e tratam doentes, geralmente pobres; 
edificio onde há muitos doentes; hospital de la 
sangre, fig. os pa rentes pobres, 
hospitalario (ria), adj. hospitalário, diz-se das 
ordens que tém por instituto a hospedagem, 
corjio sao a de Malta, de S. Joáo de Deus, etc.; 
hospitaleiro, que socorre e alberga os estran- 
geiros e necessitados; diz-se do que franqueia 
hospedagem em sua casa, e também da própria 
casa. 

hospitalero (ra), s. m. e f. pessoa encarregada 
dum hospital; hospitaleiro, hospitaleira, pessoa 
que dá hospedagem por caridade ou bondade. 
hospitalicio (cia), adj. pertencente á hospitalidade. 
hospitalidad, s. /. hospitalidade, liberalidade para 
com alguém que se recebe e aloja gratuita¬ 
mente; hospitalidade, gasalhado; hospitalidade, 
permanéncia dum enfermo num hospital, 
hospitalizar, v. t. hospitalizar, internar em hos¬ 
pital. 

hospitalmente, adv. m. hospitaleiramente, com 
hospitalidade. 

hospodar, s. m. hospodar, título que usavam os 
antigos príncipes soberanos da Moldávia é da 
Valáquia. 

hosquedad, s. f. cor escura (qualidade de moreno 
ou trigueiro); aspereza (no trato), desabrimento, 
insociabilidade. 

hostal, s. m. V. hostería, hospedaría, estalagem. 
hostelero (ra), s. m. e f. hospedeiro, estalajadeiro. 
hostería, s. f. hospedaría; estalagem; pousada. 
hostia, s. f. hostia, o que se oferece em sacrificio; 
hostia, partícula de pao ázimo que se consagra 
na missa; por ext., pasta de obreia feita de farinfia. 
' hostiario, s. m. hostiárío, caixa para guardar 
hostias nao consagradas; molde em que elas 
se fazem. 


hostiero (ra), s. m. e f. pessoa que faz hostias- 
s. m. V. hostiario, hostiário. 
hostigador (ra). adj. fustigador, que fustiaa 
U. t. c. s. 

hostigamiento, s. m. fustigacáo, acpáo ou efeito 
de fustigar. 

hostigar, ir. t. fustigar, acoutar, castigar com 
látego, vara ou coisa semelhante; fig. perseguir, 
incomodar; Chile e Guat. mal usado por empa¬ 
lagar. 

hostigo, s. m. V. latigazo, lategada, acoute 
com látego, vergastada, chicotada; parte da 
parede exposta ao vento e á chuva; rajada de 
vento ou grande chuvada que estraga urna 
parede. 

hostigoso (sa), adj. Chile e Guat. V. empalagoso, 
enjoativo. 

hostil, adj. hostil, contrário ou inimigo; adverso, 
agressivo. 

hostilidad, s. f. hostilidade, qualidade de hostil; 
hostilidade, accáo hostil; hostilidade, agressáo 
armada dum povo ou dum exército. 
hostilización, s. f. V. hostilidad, hostilidade. 
hostilizar, v. t. hostilizar, causar daño ao inimigo; 
prejudicar. 

hostilmente, adv. m. hostilmente, com hostilidade. 
hotel, s. m. hotel, hospedaría grande e luxuosa; 
casa isolada, total ou parcialmente, e habitada 
por urna so familia. 

hotelero (ra), s. m. e f. hoteleiro, dono ou gerente 
de hotel. 

hotentote (ta), adj. hotentote, diz-se do natural 
da Hotentótia. U. t. c. s .; pertencente a este 
país; s. m. hotentote, a língua dos Hotentotes. 
hoto, s. m. confianca, esperanca; en hoto, em con¬ 
fianza. 

hove, s. m. ÁL V. hayuco. 

hovero (ra), adj. V. overo, aplíca-se aos animáis 
de cor parecida á do péssego. 
hoy, adv. t. hoje, nesjte dia, no día actual; hoje, 
no tempo presente; hoy por hoy. hoje em dia, 
na época presente. 

hoya, s. f. fossa, cova, concavidade profunda 
formada na térra; sepultura; sementeira; planicie 
extensa rodeada de montanhas; plantar a hoya. 
plantar em cova. 

hoyada, s. f. fossada, cova, terreno baixo que nao 
se descobre até se chegar perto dele, 
hoyador, s. m. Cuba instrumento de ferro ou de 
madeira, para cavar ou fazer covas. 
hoyanca, s. f. fam. vala comum, nos cemitérios. 
hoyar, v. i. Cuba cavar para plantar certas plantas, 
como o café, etc. 
hoyita, s. f. Hónd. V. hoyuela, 
hoyito, s. m. dim. de hoyo', covinha; Cuba e Chile 
los hoyitos ou los tres hoy'rtos, certo jogo de 
rapazes, parecido com o hoyuelo. 
hoyo, s. m. cova, concavidade formada natural¬ 
mente ou artificialmente na térra; fojo; sepultura; 
pl. cicatrizes ou sinais' de varióla ou bexigas. 
hoyoso (sa), adj. diz-se do terreno que tem covas; 
bexigóso, diz-se do que tem cicatrizes ou sinais 
de varióla. 

hoyuela, s. f. dim. de hoya: covinha, fosseta, 
fossazinha; cova na parte inferior da garganta, 
onde comega o peito. 

hoyuelo, s. m. dim. de hoyo: covinha, pequeña 
cova que algumas pessoas tém na ponta do 
queixo ou no meio das faces; certo jogo de 
rapazes que consiste em meter moedas ou 
pequeñas bolas numa covinha, atirando-as de 
certa distancia. 
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-hoz, s. f. fouce ou foice, instrumento curvo para 
ceifar. 

hoz, s, f. garganta, estreitamento dum rio entre 
duas serras; garganta, passo estreito em térra, 
entre ribanceiras ou montes. - 

hozada, s. f. foucada ou foicada, golpe com fouce 
ou foice; porcáo de erva que se ceifa duma vez 
com a fouce. 

hozadero, s. m. fossa, lugar' onde váo fossar os 
porcos ou javalis. 

hozador (ra), adj. fossador, que fossa. 
hozadura, s. f. fossada, cova que um animal faz 
ao fossar. 

hozar, v. t. fossar, focinhar, remexer a térra com o 
focinho. 

hu!, hu!, hu!, interj. grito com que a chusma 
duma galera saudava as pessoas importantes 
que nela entravam. 
huaca, s. f. V. guaca, 
huacal, s. m. V. guacal, 
huacalón (na), adj. Méx. grosso, obeso, 
huacamole, s. m. Méx. salada de aguacate, 
huacatay, s. m. espécie de hortelá americana, 
usada como condimento, 
huaco, s. m. V. guaco. 

huaico, s. m. Perú desprend¡mentó de massa 
enorme de rocha na cordilheira dos Andes, 
^devido a chuvas torrenciais. 
huairo, s: m. árvore originária do Perú, de flores 
belíssimas; o seu fruto é o huairuro. 
huairona, s. f. Perú forno de cal. 
huairuro, s. m. fruto do huairo. em forma de gra- 
vanco, de cor coralínea, muito apreciado para 
colares, etc. 

huanaba, s. f. Guat. V. guanábana, 
huanchaco, s. m. zoo!, pássaro do Perú, de canto 
muito agradável; chama-se-lhe também pichi. 
huango, s. m. penteado usado pelas indias equa- 
torianas, o qual consiste numa tranca apertada, 
caindo pelas costas, 
huapango, s. m. Méx. V. fandango, 
huaraca, s. f. Perú V. honda, 
huaracho, 5. m. Méx. V. sandalia, 
huarahua, s. f. Guat. mentira, brincadeira. 
huarapón, s. m. Perú chapéu de palha, de abas 
- largas. 

huaro, s. m. Perú corda para passar rios e riban¬ 
ceiras ou funduras. 

huasca, s. /. Amér. Merid. V, guasca, 
hucha, s. f. hucha, arca, caixa grande onde os 
lavradores guardam as suas coisas; V. alcancía, 
alcanzia, mealheiro; fig. dinheiro amealhado, pe- 
cúlio. 

huchear, v. i. chamar, gritar; acular os caes na capa, 
huebra, s. f. agr. jeira, terreno que urna junta de 
bois pode lavrar num día; parelha, par de muías 
que se alugam para trabalharem um día inteiro, 
com o respectivo moco que as guia; germ. 
baralho de cartas. 

huebrero, s. m. moco que guia urna junta.de bois 
oü muarés, jungidos á charrúa; pessoa que aluga 
estes animáis. 

hueca, s. /. rosca em espiral na parte mais delgada 
do fuso, para que se prenda nela a fibra que se 
vai fiando. 

hueco (ca), adj. oco, cóncavo ou vazio. U. t. c. s.; 
fig. váo, oco, presumido; diz-se das coisas que 
tém som retumbante e profundo; oco, diz-se da 
linguagem, estilo, etc., com qué afectadamente 
se exprimem conceitos váos ou triviais; espon¬ 
joso, fofo; s. m. espaco, intervalo de tempo ou 
de lugar; fig. fam. vacatura, cargo vago; arq. 


váo, abertura numa parede, para servir de porta, 
janela, etc. 

huecú, s. m. sumidouro ou sumidoiro, atoleiro, 
lamapal profundo (onde ho.mens e animáis sé 
afundam e morrem). 

huelan, adj. Chile entre verde e seco, diz-se da 
madeira e das plantas. 

huélfago, s. m. veter. pulmoeira, doenca dos 
animáis que os faz respirar com dificuldade. 
huelga, s. f. greve, tempo em que alguém está 
sem trabalhar; greve, conluio de pessoas, empre¬ 
gadas num mesmo oficio, que se unem para 
fazer cessar o trabalho com o fim de ¡mpor certas 
condicóes aos patróes, parede; folga, férias, 
descanso, folguedo; festa no campo ou em lugar 
ameno; lugar que convida á recreacáo. 
huelgo, s. m. fólego, alentó, respiracáo; largura, 
folga; espaco, folga entre duas pecas; fig. am- 
plidáo, vastidáo; tomar huelgo, tomar fólego; 
parar um pouco para descansar, 
huelguista, s. m. grevista, o que toma parte numa 
greve. 

huelveño (ña), adj. natural de Huelva. U. t. c. s .; 

pertencente a esta cidade. 
huella, s. f. pegada, vestigio que o pé do homem 
ou do animal deixa no solo por onde passou; 
calcadura, pisada, pisadura, accáo e efeito de 
calcar, de pisar aos pés; degrau de escada; 
pista, vestigio; sinal, relevo que deixa urna chapa 
tipográfica (ou de fotografia), no papel ou noutra 
coisa sobre que se estampa, 
hueñi, s. m. Chite menino, filho de araucanos, 
desde o seu nascimento até aos dezasseis anos; 
rapazito, empregado no servico doméstico. U. t. c. s. 
Chite e Perú V. expósito ; poét. diz-se da pessoa 
a quem faltaram os fílhos; fig. falta de alguma 
coisa, especialmente, dé amparo, 
huerca, s. f. germ. a justica. 

huerco, s. m. fig. pessoa triste, melancólica, que 
está sempre chorando e retirada de todos, 
huérfago, s. m. V. huélfago. 
huérfano (na), adj. órfáo, diz-se da pessoa de 
menoridade a quem faltou o pai e a máe ou 
algum deles. U. t. c. s.; fig. falho de algüma coisa, 
especialmente, de amparo, desamparado, órfáo. 
huero (ra), adj. chocho, goro (diz-se do ovo náo 
fecundado ou galado); vazio e sem substáncia; 
oco, insignificante; Chile apodrecido, 
huerta, s. f. horta, terreno onde.se cultivara legumes 
e hortalicas (distingue-se de huerto por ser de 
maior exterísáo do que este e menos arborizado); 
nalgumas partes, toda a térra de regadío, 
huertano (na), adj. diz-se do habitante de algumas 
comarcas de regadío que se conhecem nalgumas 
provincias com o nome de hortas, como a horta 
de Múrcia, de Valencia, etc. U. t. c. s. 
huertero (ra), adj. Chile V. hortense; s. m. e /. 

Argent., Perú e Sal. V. hortelano (na), horteláo. 
huertezuela, s. /. dim. de huerta-, hortazinha, 
pequeña horta. 

huertezuelo, s. m. dim. de huerto; hortozinho, 
pequeño horto. 

huerto, s. m. horto, pequeña horta onde se culti- 
vam hortalicas e árvores de fruto, 
huesa, s. f. sepultura ou cova para nela enterrar 
um cadáver. 

huesarrón, s. m. aum. de hueso; osso grande, 
huesera, s. f. Chile e León V. osario, 
huesezuelo, s. m. dim. de hueso; ossinho. 
huesillo, s. m. dim. de hueso; ossinho, pequeño 
osso; bot. árvore leguminosa de Cuba; Amér. 
péssego seco ao sol. 
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hueso, s. m. osso, urna das partes mais sólidas 
e duras que formam o esqueleto dos animáis; 
caroco de certas frutas; parte da pedra de cal 
que ficou por cozer; fig. o que causa trabalho 
e incómodo, osso; parte ingrata dum trabalho, 
osso; coisa inútil, de pouco prego e má qualidade; 
no poder uno con los huesos, estar muito can¬ 
sado; estar en los huesos, estar magríssimo. 
huesoso (sa), adj. ósseo, pertencente ou relativo 
ao osso. 

huésped (da), s. m. e f. hospede, pessoa alojada 
em casa alheia; estalajadeiro, dono de estalagem 
(em portugués náo é táo usado nesta acepcáo); 
aquele que recebe aiguém em sua casa, 
huéspede, s. m. fam. V. huésped, 
hueste, s. f. hosté, tropa, exército em campanha. 

U. m. no pi; fig. conjunto de partidários. 
huesudo (da), adj. ossudo, diz-se do que tem ou 
mostra grandes ossos. 

hueteño (ña), adj. natural de Huete. U. t. c. s.; 

pertencente a esta cidade. 
hueva, s. f. mílharas, ovas de peixe. 
huevar, v. i. vol. principiar a ovar (as aves), 
huevera, s. f. oveira, mulher que vende ovos; 
mulher do oveiro; oveiro, o ovário das aves; 
oveira, utensilio para servir ovos á mesa, 
huevería, s. f. loja onde se vendem ovos, 
huevero, s. m. oveiro, vendedor de ovos; oveira, 
utensilio para servir ovos á mesa, 
huevezuelo, s.- m. dim. de huevo', ovo pequeño, 
hueviar, v. t. Hond. V. hurtar, 
huévil, s. m. bot. planta solanácea, tintória, do Chile, 
empregada em medicina contra a disenteria, 
huevo, s. m. ovo, corpo formado no ovário que 
encerra o germe animal; cápsula de cera, de 
figura ovoide, cheia de água de cheiro, um dos 
divertimentos que se jogavam nos festejos do 
Carnaval; huevo chimbo. Hond. calda que se 
faz com ovos batidos; huevo de gallo. Cuba 
árvore silvestre apocinácea, cujo suco leitoso e 
cáustico é empregado contra as hemorragias; 
huevo de Juanelo, fig. aquilo que tem o aspecto 
de difícil e é de fácil execucáo; em port. diz-se 
«ovo de Colombo»; huevo duro, ovo cozido; 
huevo pasado por agua, ovo quente ou ligeira-. 
mente cozido; huevo estrellado, ovo estrelado; 
huevo huero, ovo goro; huevo tibio, Guat., Hond. 
e Méx. ovo quente; huevos revueltos, ovos me- 
xidos. 

huf!, interj. ufa!, designativa de cansago, de 
ádmiracáo. 

hufanda, -s. m. Chile barbarismo por bufanda. 
hugonote (ta),- adj. huguenote, diz-se dos que 
em Franga seguiam a seita de Calvino. U. t. c. s. 
huich! ou huiche!, interj. Chile usada como 
zombaria ou mofa. 

huichí! ou huichó!, interj. Chile V. ox! 
huida, s. f. fuga, acgáo de fugir; folga, largueza; 
equit. desvio súbito do cavalo da direcgáo que 
levava. 

huidero (ra), adj. fugidio, fugaz; s. m. trabalhador 
que ñas minas de azougue se ocupa em abrir 
cavidades em que se ¡ntroduzem e firmam as 
escoras de seguranga da mina; lugar onde se 
refugiam os animáis de caga ou reses. 
huidizo (za), adj fugidigo, que foge ou é inclinado 
a fugir; esquivo. 

huidor (ra), adj. fugidigo, que foge. U. t. c. s. ' 
huifa!, Chile interj. de alegría, 
huila, adj. Méx. paralítico, entrevado, tolhido, 
inválido; s. f. Chile andrajo ou farrapo. 
huilhuil, s. m. Chile pessoa andrajosa e esfarra- 
pada, farrapeiro; usa se sempre com o artigo un. 


huiliento (ta), adj. Chile andrajoso, esfarrapado. 
huilón (na), adj. Equad. mal usado por huidizo. 
huilte. s. m. Chile talo do cochayuyo antes de 
ramificar-se; é comestível. 
huille, s. m. planta liliácea do Chile, 
huillines, m. espécie de lontra do Chile, 
huína, s. f. Chile diga-se fuina. 
huípil, s. m. Guat. e Méx. camisa ou saia das indias; 

Hond. camisa de mulher, sem mangas, 
huiquilite, s. m. Méx. V. añil, 
huir, v. i. fugir, retirar-se precipitadamente; livrar-se; 
escapar-se. U. t. c. r„ e poucas vezes como 
transitivo; passar velozmente; fig. afastar-se rapi- 
- damente; afastar-se dunna coisa má; v. irreg. 
Conjug. Indio. Fres, huyo, huyes, huye, huimos, 
huis, huyen (fujo, foges, foge, fugimos, fugis, 
fogem). Imperf. huía, huías, etc. (fugia, fugias, etc.). 
Pret. indef. huí, huiste, etc. (fugi, fugisté, etc.). 
Fut. imperf. huiré, huirás, etc. (fugirei, fugirás, etc.). 
Fot. (Cond.) huiría, huirlas, etc. (fúgida, fúgi¬ 
das, etc.). Subj. Fres. huya, huyas, huya, huyamos, 
huyáis, huyan (fuja, fujas, fuja, fujamos, fujais, 
fujam). Imperf. huyera, huyeras, etc. ou huyese, 
huyeses, etc. (fugisse, fugisses, etc.). Fut. imperf. 
huyere, huyeres, etc. (fugir, fugires, etc.). Imperat. 
huye, huid (foge, fugi). Partic. huido (fúgido). 
Ger. huyendo (fugindo). 

huirá, s. 1. Chile filamentos vegetáis tirados da 
casca duma árvore que, sós ou torcidos em 
forma de soga, servem para atar, 
huirica, s. f. Chile ressentimento, agravo, 
huiro, s. m. nome comum de várias algas da costa 
do Chile. 

huisache, s. m. Guat. advogado sem pleitos, 
huistora, s. f. Hond. V. tortuga, 
huitrín, s. m. Chile dependura de macarocas de 
milho. 

hujier, s. m. V. ujier. 

hulado, s. m. Hond, diga-se encerado, encerado, 
hule, s. m. oleado, encerado; borracha, caucho; 
haber hule, haver colhidas graves ñas corridas 
de touros. 

hulear, v. i. Hond. resinar árvores, extrair a resina 
que elas contém. 1 

hulla, s. f. hulha, carváo de pedra. 
hullero (ra), adj. hulheiro, pertencente ou relativo 
á hulha; s. m. operário que trabalha ñas minas 
de hulha; s. f. hulheira, mina ou jazigo de hulha. 
hum!. interj. desús. V. huf! ufa! 
huma, s. f. Chile V. humita, pasta de milho tenro. 
humada, s. f. V. ahumada. 

humádera, s. f. Amér. vulgarismo por humareda. 
humanal, adj. V. humano, humano, 
humanamente, adv. m. humanamente, com huma¬ 
nidade, com sensibilidade, com compaixáo; diz-se 
também para denotar a dificuldade ou impossibi- 
lidade de fazer ou acreditar urna coisa. 
humanar, v. t. humanar, tornar humano, tornar 
benévolo. U. t. c. r.; v. r. torñar-se homem (diz-se 
únicamente do Verbo Divino), 
humanidad, s. f. humanidade, a natureza humana; 
o género humano; fragilidadé ou fraqueza própria 
do homem; sensibilidade, compaixáo, bondade, 
humanidade; fig. fam. corpuléncia, gordura (apli- 
ca-se exclusivamente a pessoas); pl. letras hu¬ 
manas, estudos clássicos superiores, humanida¬ 
des. 

humanismo, s. m. humanismo, doutrina dos hu¬ 
manistas da Renascenpa. 

humanista, s. m. e f. humanista, pessoa instruida 
em humanidades. 
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humanitario (ria), adj. humanitário, que ama os 
seus semelhantes; humanitário, bondoso, ben- 
feitor, benigno, caritativo. 

humanitarismo, s. m. humanitarismo, amor a 
humanidade, filantropía, hümanidade. 
humanizarse, v. r. V. humanarse, tornar-se hornem, 
V. ablandarse, abrandar-se; V. desenojarse,' 
aplacar-se." 

humano (na), adj. humano, pertencente ao homem 
ou próprio dele; fig. humano, diz-se da pessoa 
que tem compaixáo das desgracas alheias; s. m. 
homem ou pessoa humana, 
humante, p. a. de humor; adj. fumante, que fuma, 
humar, v. t. p. us. V. fumar, fumar, 
humarada, s. f. V. humareda, fumaraca ou 
- fumarada. 

humarazo, s. m. V. humazo, fumaca. 
humareda, s. f. fumarada, fumaraca, grande porcáo 
de fumo, fumaca, fumacada. 
humazga, s. f. fumagem, imposto sobre as casas 
em que se acendesse turne, 
humazo, s. m. fumaca, fumarada, fumo denso e 
copioso; fumigacáo. 

humeante,' p. a. de humear; adj. fumegante. 
humear, v. /. fumegar, fumear, deitar fumo. U. t. c. r.; 
fig. deixar restos, vestigios, sinais de algum 
sucesso já passado; envaidecer-se, empolar-se; 
Amér. fumegar. 

humectación, s. f. humectacáo, acto ou efeito de 
humectar. 

humectante, p. a. de humectar; adj. humectante, 
que humecta. 

humectar, v. t. humectar, humedecer, molhar; 

V. humedecer, humedecer, 
humectativo (va), adj. humectativo, humectante, 
que humecta, que causa humidade. 
humedad, s. f. humidade, qualidade ou estado de 
húmido; humidade, água de que está impregnado 
um corpo ou que, vaporizada, se mistura com o ar. 
humedal, s. m. terreno húmido, 
humedecer, v. t. humedecer, produzir ou causar 
humidade. U. t. c. r.; v. irreg. conjuga-se como 
agradecer. 

húmedo (da), adj. húmido, diz-se do que tem 
humidade. 

humera, s. f. fam. V. borracheira, bebedeira; 

nesta palavra aspira-se o h. 
humeral, adj. anal, umeral, pertencente ou relativo 
ao úmero; s. m. reI. humeral, véu que o sacerdote 
coloca sobre os ombros para pegar na custodia, 
no ciborio ou píxide. U. t. c. adj. 
húmero, s. m. anat. úmero, osso do braco, 
humero, s. m. fumeiro, cano ou tubo da chaminé 
por onde sai o fumo; Sal. lareira ou local pre- 
disposto para se defumar (curar ou secar ao 
fumo) a matanca. 

humiento (ta), adj. afumado, tisnado, defumado, 
humildad, s. f. humildade, virtude crista que nos 
dá o sentimento da nossa fraqueza, submíssáo; 
humildade, modéstia de nascimento ou doutra 
qualquer espécie. 

humilde, adj. humilde, que tem humildade; pobre; 

fig. baixo, de pouca altura, que carece de nobreza. 
humildemente, adv. m. humildemente, com hu¬ 
mildade. 

humillación, s. f. ac. e ef. de humillar ou humillarse ; 
humilhacáo. 

humilladero, s. m. cruzeiro, capelinha ou nicho 
que há á entrada das povoacóes ou junto aos 
caminhos, com urna cruz oú imagem; oratorio, 
humillador (ra), adj. humilhante, que humilha, 
que vexa. 


humillante, p. a. de humillar; adj. humilhante, que 
humilha; degradante, que degrada, 
humillar, v. t. humilhar, tornar humilde; baixar, 
inclinar urna parte -do corpo, como a cabeca ou 
joelho, em sínal de aca'tamento; fig. abater, vexar, 
humilhar; v. r. humilhar-se; taur. baixar a cabeca 
(o touro). 

humillo, s. m. fig. vaidade, presuncáo. U. m. no pl.; 

veter. doenca dos porcos quando pequeños, 
humita, s. f. Argent.. Chile e Perú pasta de milho 
tenro, ralado, misturado com alho e outros 
condimentos. 

humitero (ra), s. m. e f. Argent.. Chite e Perú 
pessoa que fabrica e vende humitas. 
humo, s. m. fumo, vapor que se eleva dos corpos 
em combustáo ou muito aquecidos; vapor que 
exala qualquer coisa que fermenta, fumo; bot. 
nome de duas espécies de árvores cubanas, 
urna leguminosa, de madeira compacta, outra 
rutácea, semelhante á anterior; p!. fogos, lares, 
familias; orgulho, vaidade; bajarle a uno los 
humos, humilhar a altivez de alguém. 
humor, s. m. humor, líquido da economía animal; 
fig. génio, disposicáo de ánimo, jovialidade, boa 
disposicáo para fazer urna coisa. 
humoracho, s. m. depr. de humor. 
humorada, s. f. gracejo, pilhéria; dito alegre, 
humorado (da), adj. humorado, que tem humores; 

usa-se, geralmente, com os advérbios bien e mal. 
humoral, adj. humoral, pertencente e relativo aos 
humores. 

humorismo, s. m. humorismo, estilo literário em 
que se irmanarrv a graca com a ironía e o alegre 
com o triste; doutrina, segundo a qual todas as- 
doencas resultara da alteracáo dos humores, 
humorista, adj. humorista, diz-se do autor em 
cujos escritos predomina o humorismo; dizia-se 
do médico partidário da doutrina do humorismo, 
humorísticamente, adv. m.' humorísticamente, de 
maneira humorística. 

humorístico (ca), adj. humorístico, pertencente 
ou relativo ao humorismo, em literatura, 
humorosidad, s. f. abundancia de humores, 
humoroso (sa), adj. humoroso, que tem humor, 
humosidad, s. f. V. fumosidad, fumosidade. 
humoso (sa), adj. fumoso, que deita fumo de si 
próprio, fúmeo, fúmido, fumífero; fig. fumante; 
vaporoso. 

humus, s. m. agr. húmus, humo, térra vegetal; 

V. mantillo, húmus, humo, 
hunco, s. m. poncho, capa curta, quadrada, com 
urna abertura ao meio para enfiara cabeca. 
hundible, adj. submergível, que se pode submergir, 
submersível, afundável, 

hundimiento, s. m. ac. e ef. de hundir ou hundirse ; 
afundamento, submersáo; demolicáo; derruba- 
mento. .. 

hundir, v. t. afundar, submergir. U. t. c. r.; fig. 
abater,.oprimir; arruinar, destruir; v. r. áfundar-se; 
arruinar-se; derribar-se um edificio, 
húngaro (ra), adj. húngaro, natural da Hungría. 
U. t. c. s .;. pertencente a este país da Europa; 
s. m. húngaro, língua húngara, 
huno (na), adj. huno, nome com que se designa 
um povo feroz do centro da Asia, que venceu 
os alanos. U. t. c. s. 

hupe, s. f. decomposicáo fungosa de certas ma- 
deiras que se transformam em ¡sea para acender. 
hura, s. f. espinha de carácter maligno que aparece 
na cabeca; toca, cova, buraco pequeño, tura, 
huracán, s. m. furacáo, vento repentino e impe¬ 
tuoso, tufáo. 

huracanado (da), adj. que tem a forca do furacáo. 
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huracanarse, v. r. aumentar o vento até se tornar 
furacáo. 

huraco, 5. m. V. agujero, furo, buraco, 
hurañía, s. f. insociabilidade, repugnancia ao con¬ 
vivio de gente. 

huraño (ña), adj. insociável, que foge e se esconde 
do convivio de gente, intratável. 
hureque, 5. m. Colómb. V. huraco, 
hurera, s\ f. buraco, cova. 

hurgador (ra), adj. esgaravatador, que esgaravata, 
remexedor, que remexe. 

hurgamandera, 5. f. germ. rameira, meretriz, mu- 
Iher pública. 

hurgamiento, s. m. ac. de hurgar, esgaravata- 
mento, remexida. 

hurgandero, s. m. Sal. aticador, instrumento de 
ferro para aticar e distribuir convenientemente 
o fogo no forno; remexedor. 
hurgandilla, s. f. Hond. pessoa que remexe, 
revolve ou sacode alguma coisa. 
hurgar, v. t. remexer, esgaravatar, remover urna 
coisa; fig. incitar, comover, 
hurgón, s. m. aticador, remexedor, espevitador; 
fam. estoque. 

hurgonada, s. f. accáo de remexer, de revolver; 
fam. estocada. 

hurgonazo, s. m. pancada desferida com o aticador 
ou remexedor; fam. estocada, 
hurgonear, v. t. revolver e remexer o lume com 
o aticador ou remexedor; fam. estoquear, estocar, 
atirar estocadas. 

hurgonero, s. m. aticador, ferro empregado para 
aticar ou remexer o lume. 
hurguete, s. m. Chile V. hurón, aticador. 
hurguetear, v. t. Chile diga-se huronear ou hurgar. 
hurguillas, s. m. e f. pl. pessoa bulicosa e cons- 
trangedora. 

hurgunero, s. m. Chile vulgarismo por hurgonero. 
hurí, s. f. huri, mulher muito bela do paraíso de 
Mafoma. 

hurón, s. m. zoo/, furáo, mamífero camiceiro, 
empregado na caca aos coelhos; fig. fam. furáo, 
pessoa curiosa, bisbilhoteira, que averigua e 
-descobre o que está em segredo; pessoa inso¬ 
ciável, misántropo. 

hurón, s. m. Chile vulgarismo por horón. 
hurona, s. /. zoo!, fémea do furáo. 
huronear, v. i. afuroar, cacar com o furáo (espe¬ 
cialmente coelhos); fig. fam. furoar, procurar 
saber e esquadrinhar, investigar, bisbilhotar, fazer 
a diligencia para descobrir um segredo. 
huronera, s. f. covíl, toca do furáo; furoeira, caixa 
onde se guarda o furáo domesticado para a 
caca aos coelhos; fig. fam. esconderlo, 
huronero, s. m. furoeiro, o que trata dos furóes. 
hurra!, interj. hurra! grito para exprimir alegría 
e satisfacáo ou excitar o entusiasmo, 
hurraca, s. f. V. urraca, pega, ave. 
hurraco, 5. m. adorno que as mulheres traziam na 
cabeca. 


i, s. f. i, décima letra do alfabeto espanhol e terceira 
das suas vogais; I, letra numeral, desígnativa de 
um, na numeracáo romana; / griega, ipsiláo (y), 
ib, s. m. Méx. feijáo pequeño. 


hurtadillas (a), m. adv. as furtadelas, a furto, ás 
escondidas, sem que alguém veja, 
hurtadineros, 5 . m. Ar. V. alcancía, 
hurtador (ra), adj. ladráo, diz-se do que furta 
alguma coisa. U. t. c. s. 

hurtagua, 5 . f. espécie de regador que tém os 
furos no fundo. 

hurtar, v. t. furtar, tomar ou reter fraudulentamente 
bens alheios contra a vontade do seu dono; 
desviar; furtar, nao dar o peso ou medida certa; 
fig. diz-se do mar e dos ríos quando entram pela 
térra e a levam; v. r. desviar-se, furtar-se, ocul- 
tar-se. 

hurto, 5. m. ac. de hurtar: furto, coisa furtada. 
husada, 5 . f. fusada, porcáo de linho enrolado no 
fuso. 

húsar, s. m. mil. hússar ou hussardo, soldado de 
cavalaria ligeira vestido á húngara, 
husentes, adj. pl. V. fusentes. 
husera, s. f. V. bonetero, arbusto, 
husero, s. m. chifre direito que tem o gamo de 
um ano. 

husíllero, s. m. o que trabalha com o fuso nos 
lagares de azeite. 

husillo, s. m. dim. de huso: fusinho, fuso pequeño; 
parafuso de ferro ou de madeira, usado para o 
movimento de prensas e doutras máquinas, fuso 
de lagar; Chile bobina próvida de fio e de lan- 
cadeira que se usa nos teares. 
husillo, s. m. esgoto, sarjeta, fosso, cloaca, 
husita, adj. hussita, diz-se do que segue as dou- 
trinas de Joáo Huss. 

husma, s. f. V. husmeo, accáo de farejar; andar 
uno a la husma, fr. fig. fam. andar inquirindo 
coisas ocultas, deduzindo-as por conjecturas e 
sinais. 

husmeador (ra), adj. farejador, que fareja, que 
conhece ou procura pelo faro, pelo cheiro. 
U. t. c. s. 

husmear, v. t. farejar, cheirar, fariscar, buscar pelo 
faro; fig. fam. indagar com dissimulacáo, pesqui¬ 
sar; v. i. comecar a cheirar mal urna coisa. 
husmeo, s. m. ac. e ef. de husmear: farejo, fariseo, 
husmo, s. m. fartum, cheiro que exalam as carnes 
quando comecam a decompor-se; andarse al 
husmo, farejar, bisbilhotar. 
huso, s. m. fuso, instrumento rolico com que se fia; 
instrumento de ferro que serve para dobar a seda; 
instrumento para reunir dois ou mais fios; min. 
cilindro dum torno; herátd. losango comprido e 
estreito. 

huta, s, f. choupana onde se escondem os mon- 
teiros para lancarem os cáes á caca, quando 
esta passa pela frente. 

hutía, s. f. zoo!, cutia, pequeño mamífero roedor, 
abundante ñas Antilhas e semelhante ás ratas; 
é comestível. 

huy!, interj. hui!, expressáo de dor ou.de medo 
infantil. U. t. repetida. 


ibaró, s. m. bot. árvore sapindácea da Argentina, 
cujo fruto, macerado, se usa para lavar a roupa. 
ibérico (ca), adj. ibérico, ibero, pertencente a 
Ibéria. 
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iberio (ria), adj. V. ibérico, 
ibero (ra), adj. ibero, ibérico, natura! da Ibéria 
europeia ou da Ibéria asiática. U. t. c. s.; perten¬ 
cente a qualquer destes dois países, 
íbice, s. m. zoo!, cabra montes, 
ibicenco (ca), adj. naiural.de Ibiza. U. t. c. s per- 
tencente a esta ilha (urna das Baleares), 
ibídem, adv. lat. ibidem, no mesmo lugar, no 
mesmo passo. 

ibis, s. f. zool. ibis, ave pernalta, considerada 
divina pelos Egipcios, no tempo dos taraos, 
ibiyán, s. m. zoo/, ave nocturna da Argentina, de 
cor parda com mistura de negro e escuro, 
ibón, 5 . m. Ar. lago nos Pirenéus, de Aragáo. 
icabán, s. m. Méx. espécie de fava conhecida por 
fava-de-santo-inácio. 
icaco, s. m. V. hicaco. 
icáreo (a), adj. V. icario, 
icario (ria), adj. icário, próprio de ícaro. 

(caro, s. m. mit. ¡caro, filho de Dédalo; f¡g. ¡caro, 
individuo cujas elevadas ambicóes ou preten- 
sóes resultaram em desástre. 
icástico, adj. icástico, sem artificio, natural, sem 
disfarce nem adorno, singelo. 
iceberg, s. m. ¡cebergue, grande massa de gelo 
que flutua nos mares polares, 
icneumón, s. m. V. mangosta, 
icnografía, s. f. arq. icnografía, planta ou deli- 
neacáo dum edificio. 

icnográfico (ca), adj. arq. icnográfico, perten- 
cente ou relativo á icnografía, 
iconoclasta, adj. iconoclasta, diz-se do herege 
que nega o culto devido ás imagens sagradas. 
U. t. c. s. 

iconógeno, s. m. substancia empregada em foto¬ 
grafía para revelar as imagens. 
iconografía, s. f. iconografía, descrigáo de imagens, 
retratos, quadros, estátuas ou monumentos, espe¬ 
cialmente, antigos; iconografía, tratado descritivo, 
ou colecgáo, de imagens ou retratos, 
iconográfico (ca), adj. iconográfico, pertencente 
ou relativo á iconografia. 
iconolatría, s. f. iconolatría, adoracáo das imagens. 
iconología, s. f. esc. e pin f. iconología, represen- 
tacáo das virtudes, vicios ou outras coísas moráis 
ou naturais, com a figura ou aparéncia de pessoas. 
iconómaco, adj. iconómaco; V, iconoclasta, ico¬ 
noclasta. U. t. c. s. 

iconomanía, s. f. iconomanía, páixáo exagerada 
pelas imagens ou quadros. 
iconomaníaco (ca), adj. iconomaníaco, que sofre 
de iconomanía. 

iconostasio, s. m. iconostase, espécie de grande 
retábalo, em forma de tríptico, .coberto de ima¬ 
gens, em uso ñas igrejas do rito grego e também 
copto. 

¡cor, s. m. Cir. icor, líquido purulento e-fétido, 
que escorre de certas úlceras, sanie, podridáo. 
¡coroso (sa), adj. cir. ¡coroso, que tem icor. 
icosaedro, s. m. geom. icosaedro, poliedro de 
20 faces. 

ictericia, s. f. meó. ictericia, cor amarela da pele, 
das secrecóes e das mucosas, devida á presenca 
de pigmentos biliares no sangue. 
ictericiado (da), adj. icterício, atacado de icte¬ 
ricia. U. t. c. s. 

ictérico (ca), adj. med. ictérico, pertencente á 
ictericia; ictérico, que tem ictericia. U. t. c. s. 
icterodes, adj. med. icteróide, antigo nóme da 
febre-amarela; icteróide, microbio desta doenga. 
ictíneo, s. m. barco submarino, 
ictiocola, s. f. ictiocola, neologismo inútil por 
colapez. 


ictiófago (ga), adj. ictiófago, que se alimenta de 
peixes. U. t. c. s. 

ictiol, s. m. ictiol, certo óleo mineral empregado 
no tratamento das doencas cutáneas, 
ictiología, s. f. ictiología, parte da zoología que 
trata dos peixes. 

ictiológico (ca), adj. ictiológico, pertencente ou 
relativo á ictiología. 

ictiólogo, s. m. ictiólogo, o que é versado em 
¡etiología. 

ictiosauro, s. m. zoo!, ictiossauro, réptíl gigan¬ 
tesco da época secundária. 
ictiosis, s. f. med. ictiose, doenca cutánea em 
que a pele se enche de escamas. 

¡chal, s. m. terreno onde há muitos ichos. 
icho, s. m. bot. planta gramínea, espontánea nos 
páramos da cordilheira dos Andes, 
ida, s. f. ¡da, accáo de ir dum lugar a outro; fig. 
ímpeto, ¡nconsideracáo, accáo impensada; esgr. 
ataque, acometimiento que um contendor faz 
a outro depois de cruzadas as espadas; mont. 
pegadas que a caca deixa no solo; ida y venida. 
certo lance do jogo de cartas, 
idalio (lia), adj. idálico ou idálio, pertencente 
ou relativo ao monte Idálico ou á Idália, antiga 
cidade da ilha de Chipre, consagrada a Vénus; 
pertencente a esta deidade. 
idea, s. f. ideia, representacáo mental duma coisa 
concreta ou abstracta; ideia, plano que se forma 
na fantasía para a formacáo duma obra, imagi- 
nacáo; concepcáo intelectual; ¡ntencáo de fazer 
urna coisa; conceito ou juízo formado acerca 
de alguma pessoa ou coisa; fam. ¡maginacáo 
extravagante, mania. U. m. no pl. 
ideal, adj. ideal, pertencente ou relativo á ideia; 
ideal, que nao é real, que está na fantasía, qui¬ 
mérico, imaginário; excelente, perfeito; s. m. pro¬ 
totipo, modelo 

idealidad, s. f. idealidade, qualidadé de ideal, 
fantasía; propensáo do espirito para o ideal, 
idealismo, s. m. idealismo, sistema filosófico que 
considera as ideias como principio do conheci- 
mento ou, simultáneamente, como principio do 
conhecimento e do ser; idealidade; fantasía, 
devaneio. 

idealista, adj. idealista, diz-se da pessoa que 
professa a doutrina do idealismo. U. t. c. s.\ 
idealista, pessoa que devaneia. 
idealización, s. f. ac. e ef. de idealizar, idealizacao, 
faculdade de idealizar. 

idealizar, v. t. idealizar, elevar as coisas sobre a 
realidade sensível por meio da inteligencia ou 
fantasía; 

idealmente, adv. m. idealmente, na ideia. 
idear, v. t. idear, formar ideia duma coisa; idear, 
delinear; projectar; fantasiar. 
ideario, s. m. ideário, principáis ideias dum autor, 
escola ou colectividade; ideário, exposicáo ou 
agitacáo de ideias. 

ideático (ca), adj Amér. extravagante; caprichoso; 
maníaco. 

ídem, pron. lat. idem, o mesmo, igualmente, tam¬ 
bém. 

idénticamente, adv. m. idénticamente, de maneira 
idéntica. 

idéntico (ca), adj. idéntico, diz-se do que, em 
substancia e acidentes, é o mesmo que outra 
coisa com que se compara. U. t. c. s.; análogo, 
muito parecido. 

identidad, s. f. ídentidade, qualidadé daquilo que 
é idéntico; for. Ídentidade, reconhecimento de 
que um individuo é aquele que diz ser ou que 
é aquele que outrem presume que seja; mat. 
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¡derítidade, especie de equapáo ou de igualdade, 
cujos membros sao'idénticamente os mesmos, 
ou igualdade que se verifica para todos os 
valores da incógnita. 

identificable, adj. identificável, que pode ser 
identificado. 

identificación, s. f. identificacáo, accáo de iden¬ 
tificar. ; : 

identificar, v. t. identificar, fazer que duas ou 
mais coisas, que na realidade sao diferentes, 
aparecam e seconsiderem como urna só. U. m. c.r.-, 
identificar, reconhecer se urna pessoa ou coisa 
é a mesma que se supóe ou se procura, 
ideo (a), adj. pertencente ao monte Ida (Ásia); 

por ext., pertencente a Tróia. 
ideografía, 5 . f. ideografía, representacáo das 
ídeias por meio de imagens ou símbolos, 
ideográfico (ca), adj. ideográfico, relativo á ideo¬ 
grafía. 

ideograma, 5 . m. ideograma, sinal que exprime 
directamente urna ideia; cada um dos símbolos 
da escrita ideográfica. 

ideología, s. f. ideología, ciencia da formacáo das 
ídeias; ideología, tratado das ideias em abstracto; 
ideología, conjunto de ideias que caracterizam 
urna escola ou um autor. 

ideológico (ca), adj. ideológico, pertencente e 
relativo á ideología. 

ideólogo (ga), s. m. e f. ideólogo, pessoa que 
professa a ideología; utopista, aquele que é 
utópico, sonhador, fantasista; pessoa com ilusóes. 
idílico (ca), adj. idílico, pertencente ou relativo 
ao idilio; amoroso. 

idilio, s. m. idilio, pequeña composicáo cam¬ 
pestre ou pastoril; fig. idilio, coloquio amoroso 
entre namorados. 

idioma, s. m. idioma, língua durrí povo conside¬ 
rada nos seus caracteres especiáis; modo de 
falar de alguém. 

¡diomático (ca), adj. ídiomático, próprio e pe¬ 
culiar a um idioma. 

idiosincrasia, s. f. idiossincrasia, índole do tempe¬ 
ramento e carácter de cada individuo, 
idiosincrásico (ca), adj. idíossincrásico, perten¬ 
cente ou relativo á idiossincrasia. 
idiota, adj. idiota, que tem deficiencia intelectual, 
maluco, parvo. U. t. c. s.; destituido de toda a 
instrucáo, ignorante. 

idiotez, s. f. med. idiotia, transtorno mental, estado 
ou qualidade de idiota; fig. idiotice, 
idiotismo, s. m. idiotismo, ignorancia, falta de 
instrucáo; forma de deficiencia intelectual; .gram. 
idiotismo, locucáo ou modo de dizer privativo 
duma língua, embora contra as regras ordinárias 
da gramática. * 

idólatra, adj. idólatra, que adora ídolos ou falsas 
deidades. U. t. c. s ., fig. que ama excessivamente 
urna pessoa ou coisaj apaixonado. 
idolatrar, v. t. idolatrar, adorar ídolos: fig. idolatrar, 
amar excessivamente, com idolatría. U. t. c. i. 
idolatría, s. f. idolatría, adoracáo que se presta 
aos ídolos; fig. amor excessivo a urna pessoa ou 
coisa, idolatría. 

idolátrico (ca), adj. idolátrico, pertencente á 
idolatría. 

idolejo, s. m. dim. de ídolo-, idoleto, pequeño 
ídolo. : 

ídolo, s. m. ídolo, figura representativa duma falsa 
divindade a que se presta adoracáo; fig. ídolo, 
pessoa ou coisa excessivamente amada, 
idolología, 5 . f. idologia ou idolologia, ciencia que 
trata dos ídolos. 


idolopeya, s. /. ret. idolopeia, figura de pensa¬ 
miento que introduz a falar no discurso falsas 
divíndades ou pessoas falecidas. 
idoneidad, s. f. idoneidade, qualidade de idóneo, 
idóneo (a), adj. idóneo, que tem aptjdáo para 
urna coisa; idóneo, que possui condicóes para 
desempenhar certos cargos. 

¡dumeo (a), adj. idumeu, natural de Idumeia. 

U. t. c . s.: pertencente a este país da Asía antiga. 
idus, s. m. pf. Idos, o dia 15 dos meses de Marco, 
Maio, Julho e Outubro e o dia 13 dos restantes 
meses, no calendário romano, 
ifíerno, 5. m. M'éx. barbarismo por infierno. 
iglesia, 5. f igreja, congregacáo de fiéis regida 
por Cristo e pelo Papa; igreja, conjunto do clero 
e povo dum país onde o catolicismo tem adeptos; 
igreja, templo cristáo. 

ignaro (ra), adj. ignaro, ignorante, estúpido, 
ignavia, s. f. ignávia, preguica, indoléncia. 
ígneo (a), adj. ígneo, da natureza e da cor do fogo. 
ignición, s. f. ignicáo, estado dos corpos em 
combustáo, ignescencia. 

ignícola, adj. ignícola, que adora o fogo. U. t, c. s. 
ignífero (ra), adj. poét. ignífero, que deita ou que 
traz fogo. 

ignipotente, adj. poét. ¡gnipotente, poderoso no 
fogo; senhor do fogo (falando-se de Vulcano). 
ígnito (ta), adj. Ígnito, que tem fogo ou está 
aceso, inflamado; brilhante; ígnito, purificado 
pelo fogo. 

ignívomo (ma), adj. poét. ignívomo, que vomita 
fogo, que expele chamas, 
ignívoro (ra), adj. ignívoro, que engole ou parece 
engolir fogo. 

ignoble, adj. V. innoble, 
ignografía, 5 . f. V. icnografía, 
ignominia, s. f. ignominia, afronta pública, 
ignominiosamente, adv. m. ignominiosamente, 
com ignominia. 

ignominioso (sa), adj. ignominioso, que causa 
ignominia. 

ignorancia, s. f. ignorancia, estado de quem nao 
¿ instruido; ignorancia, falta de saber, 
ignorante, p. a. de ignorar; adj. ignorante, que 
ignora; que nao tem noticia das coisas. U. t. c. s. 
ignorantemente, adv. m. ignorantemente, com 
ignorancia. 

ignorantismo, s. m. ignorantismo, sistema que 
rejeita a instrucáo considerando-a nociva, 
ignorantista, s. m. e f. ignorantista, partidário do 
ignorantismo. 

ignorar, v. t. ignorar, nao saber, nao ter conheci- 
mento duma ou muitas coísas. 
ignoto (ta), adj. ignoto, nao conhecido, nem des- 
coberto, desconhecido. 

igual, adj. igual, idéntico, que tem a mesma nátu- 
reza doutra coisa; liso, uniforme; igual, que tem 
a mesma grandeza ou valor; muito parecido ou 
semelhante; proporcionado, em relacáo conve¬ 
niente; constante, nao variável, igual; a mesma 
classe ou condicáo, igual; indiferente, igual; 
s. m. mat. igual, sinal de igualdade; por igual, 
m. adv. igualmente, com igualdade. 
iguala, s. f. ac. de igualar ou igualarse-, ¡gualacáo, 
igualamento; ajuste ou pacto; estipéndio que 
se dá em virtude de ajuste, avenca; régua de 
madeira cóm que os pedreiros verificam á igual¬ 
dade duma parede. 

igualación, s. f. ¡gualacáo ou igualamento, accáo 
de igualar; ajuste, convénio, acordo. 
igualado (da), p. p. de igualar; adj. igualado; 
Guat. diz-se das pessoas que querem igualar-se 
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a outras de classe social superior; Méx. grosseiro, 
desvergonhado. 

igualador (ra), adj. igualador, que iguala. U. t. c. s. 
igualamíento, s.jn. ac. e ef de igualar ou igualarse'. 
igualamento. , - 

igualar, v. t. igualar ou igualdar, tornar igual; igualar, 
tornar plano ou liso; y. i. igualar, ser igual. U. t. c. r. 
igualdad, s. f. igualdade, conformidade; corres¬ 
pondencia e proporcáo que resulta de muitas 
partes que uniformemente compóem um todo, 
igualdade; mat. expressáo de equivaléncia de 
duas quantidades, igualdade. 
igualitario (ria), adj. igualitário, que envolve 
igualdade. 

igualmente, adv. m. igualmente, com igualdade; 
assim mesmo. 

igualón (na), adj. diz-se do filho da perdiz, quando 
já se assemelha aos seus pais. 
iguana, s. f. zoo!. Amér. Central e Merid. iguana 
ou ¡guano, réptil sáurio, de metro e meio de 
comprimento, aproximadamente, cuja carne e 
ovos sao comestíveis. 

iguanodonte, s. m. zoo/, iguanodonte, réptil sáurio 
que se encontra fossilizado em terrenos secun-' 
dários, inferiores ao cretáceo, 
iguaria, s. f. iguaria, manjar delicado e apetitoso, 
igüedo, s. m. zoo!, cabráo, macho da cabra, 
ijada, 5. f. ilharga, flanco, lado; pontada, dor na 
ilharga; nos peixes, parte anterior e inferior do 
corpo. 

¡jadear, v. t. mover muito as ¡Ihargas por efeíto 
de cansaco; ofegar, arquejar, diz-se, geralmente, 
do cavalo fatigado. 

ilación, s. f. ilacáo, deducáo; accáo e efeito de 
deduzir urna coisa doutra; ilacáo, o que se 
conclui de certos factos. 

¡lapso, s. m. ilapso, espécie de éxtase contempla¬ 
tivo, durante o qual se suspendem as sensacóes 
exteriores; influencia de Deus na alma das 
pessoas. 

ilativo (va), adj. ilativo, conclusivo, que se deduz 
ou infere ou pode deduzir-se ou inferir-se. 
ilécebra, s. f. ijécebra, blandicia, áfago enganoso, 
carinhosa ficcáo que convence e atrai, meiguices. 
ilegal, adj. ilegal, que é contra a leí, ilícito, 
ilegalidade, s. f. ¡legalidade, qualidacle daquilo 
que é ¡legal, que é contra a leí; ilegalidade, acto 
¡legal. 

ilegalmente, adv. m. ilegalmente, sem legalidade. 
ilegible, adj. ¡legível, que nao é legível, que nao 
se pode ler. . 

ilegítimamente, adv. m. ilegítimamente, sem legi- 
timidade. 

ilegitimar, v. t. ilegitimar, privar alguém da legi- 
timidade; tornar ilegítimo, 
ilegitimidad, 5. f. ilegitimidade, falta de algum 
requisito para se legitimar alguma coisa. 
¡legítimo (ma), adj. ¡legítimo, nao legítimo, bas¬ 
tardo. 

ileíble, adj. Chile diga-se ilegible. 
íleo, 5. m. med. volvo ou vólvulo, cólica provocada 
por torcáo intestinal. 

íleon s. m. anat. íleon, íleo, parte do intestino del¬ 
gado que vai do jejuno ao ceco. 
ilergete, adj. ílergeta, natural duma regiáo da 
Espanha Tarraconense, que se prolongava pelas 
provincias de Huesca, Saragoca e Lérida. U. t. c. s.; 
pertencente ou relativo a esta regiáo. 
ileso (sa), ad¡. ¡leso, incólume, que nao tem lesáo. 
¡letrado (da), adj. iletrado, analfabeto, que nao 
tem cultura, iliterato. 

ilíaco (ca), adj. anat. ilíaco, pertencente ou rela¬ 
tivo á bacía ou que faz parte déla. 


ilíaco (ca), adj. pertencente ou relativo a Ilion 
ou Tróia. 

Diada, s. f. Miada, poema épico grego, escrito por 
Homero. 

¡liberal, adj. ¡liberal, que nao é liberal, 
iliberitano (na), adj. iliberritano, natural da antiga 
11iberri, que se eré ser Granada. U t. c. s.; per¬ 
tencente a esta cidade. 

iliberritano (na), adj. V. iliberitano; api. a pes. 
U. t. c. s. 

ilicíneo (a), adj. bot. iliclnea. Micácea ou ileácea, 
diz-se duma planta dicotiledónea semelhante ao 
azevinho. U. t. c. s. s. f. pl. iliáceas, familia 
destas plantas. 

ilícitamente, adv. m. ¡licitamente, contrariamente 
á razáo, justica ou direito. 
ilicitano (na), adj. ilicitano, natural da antiga 
llici, hoje Elche. U. t. c. s.; pertencente a esta 
povoacáo. 

ilícito (ta), adj. ¡lícito, proibido, -nao permitido 
legal ou moralmente, 
ilicitud, s. f. qualidade de ilícito, 
iliense, adj. V. troyano; api. a pes. U. t. c. s. 
ilimitable, adj. ¡limitável, sem limites, que nao 
pode limitar-se. 

ilimitado (da), adj. ilimitado, que nao tem limites, 
ilion, s. m. anat. ilion ou ílio, parte lateral do ilíaco, 
ilipulense, adj. ilipulense, natural de llípula. U. t. c. s;, 
pertencente a esta antiga cidade da Bética. 
¡líquido (da), adj. ¡líquido, diz-se da conta, di¬ 
vida, etc., que está por saldar ou liquidar. 

¡lírico (ca), adj. ¡lírico, pertencente ou relativo á 
lliria. U. t. c. s. 

ilirio (ria), adj. ¡lirio, natural da Diría. U. t. c. s.: 

pertencente a esta regiáo da Europa. 

¡literato (ta), adj. iliterato, ¡letrado, ignorante, 
analfabeto. 

ilíturgitano (na), adj. iliturgitano, natural de 
lliturgi. U. t. c. s.; pertencente a esta antiga 
cidade da Bética. — 

ilógico (ca), adj. ¡lógico, que nao tem lógica, 
absurdo. 

ilota, s. m. e f. hilota, escravo que em Esparta se 
empregava no cultivo dos campos de seus 
senhores; fig. aquele que se acha privado dos 
seus direitos de cidadáo. 

¡ludir, v. t. iludir, enganar. 

iluminación, 5. f. ac. e ef. de iluminar, iluminacáo; 
luminárias, adorno com muitas luzes; pintura a 
cores que se executa em pergaminho, iluminura. 
iluminado (da), p. p. de iluminar; adj. iluminado. 
U. m. c. s. e no pl. iluminado, diz-se dos adeptos 
da seita dos iluminados. 

iluminador (ra), adj. iluminador, que ilumina. 
U. t. c. s.; s. m. e f. iluminador, aquele que faz 
iluminuras. 

iluminante, p. a. de iluminar; adj. iluminante, que 
ilumina. 

iluminar, v. t. iluminar, aclarar, alumiar, dar luz; 
¡luminar, adornar com muitas luzes; iluminar, 
colorir estampas, adornar livros, etc.; fig. escla-- 
recer, inspirar, iluminar; descobrir águas subter¬ 
ráneas; iluminar, revestir de luz mística; inspirar, 
¡luminaria, s. f. íluminária, iluminacáo por festa 
ou regozijo público. U. m. no pl. 
iluminativo (va), adj. iluminativo, iluminante, que 
serve para iluminar. 

¡luminismo, s. m. iluminismo, sistema dos ilumi¬ 
nados sobre a existéncia duma ¡nspiracáo sobre¬ 
natural. 

ilusión, 5. f. ilusáo, engano dos sentidos ou da 
inteligencia; ilusáo, esperanca sem fundamento; 
ret. irania viva e picante. 
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ilusionarse, v. r. iludir-se, enganar-se. 
ilusionista, s. m. e f. ilusionista; neologismo por 
prestidigitador. 

ilusivo (va), adj. ilusivo, ilusorio, enganoso, falso, 
aparente. 

iluso (sa), adj. iluso, enganado, seduzido. U. t. c. s 
propenso a iludir-se, sonhador. 
ilusoriamente, adv. m. ilusoriamente, de forma 
ilusoria, enganadora. 

ilusorio (ria), adj. ilusorio, capaz de enganar, 
enganoso, falso; de nenhum efeito, nulo, 
ilustración, s. f. ac. ou ef. de ilustrar ou ilustrarse', 
¡lustracáo; sabedoria, saber, conjunto de conhe- 
cimentos extensos e variados que urna pessoa, 
urna classe ou um povo possui, ¡lustracáo; 
estampa, gravura ou desenho de um livro ou 
publicacáo; ¡lustracáo, publicacáo, geralmente 
periódica, com estampas e desenhos. 
ilustrado (da), p. p. de ilustrar; adj. ilustrado, 
diz-se da pessoa que tem ¡nstrucáo, que é ins¬ 
truida. 

ilustrador (ra), adj. ¡lustrador, que ilustra. U. t. c. s. 
ilustrar, v. t. ilustrar, dar luz ao entendimento, 
aclarar um ponto ou matéria, esclarecer; ilustrar, 
instruir; ilustrar, ornar com gravuras um trabalho 
impresso; fig. ilustrar, distinguir pelas suas qua- 
lidades urna pessoa ou coisa, torná-la ¡lustre, 
civilizar. U. t. c. r.; teol. iluminar (Deus) interior¬ 
mente a criatura com luz sobrenatural, 
ilustrativo (va), adj. ilustrativo, que ilustra, 
ilustre, adj. ilustre, de casa ou origem distinta; 
ilustre, célebre, insigne; ilustre, título de digni- 
dade; s. f. pl. germ. as botas, 
ilustremente, adv. m. ilustradamente, de modo 
ilustrado, á maneira de gente ¡lustrada, 
ilustrísimo (ma), adj. sup. de ilustre', ilustríssimo, 
título que se dá únicamente a pessoas de certa 
categoría, como bispos, etc. 
imagen, s. f. imagem, figura, representacáo pelo 
desenho, pintura ou escultura; imagem, repre¬ 
sentacáo da divindade ou de santo; fis. objecto 
reflectido num espelho ou na água; reí. hipoti- 
pose, metáfora que exprime mais vivamente as 
ideias, tornando-as mais sensíveis; fisiol. imagem, 
impressáo que, depois de se haver contemplado 
um objecto com muita intensidade, persiste no 
olho, embora com cores alteradas, 
imaginable, adj. imaginável, que se pode imaginar, 
imaginación, s. f. imaginacáo, faculdade da alma 
que representa as imagens das coisas reais ou 
irreais; imaginacáo, fantasía, coisa fantástica; 
ni por imaginación, de forma alguma. 
imaginar, v. i. imaginar, representar idealmente 
urna coisa; criá-la na imaginacáo, fantasiar; 
presumir, supor. 

imaginaria, s. f. mil. piquete de prevencáo; soldado 
que vela durante a noite, em cada dormitorio 
dum quartel. 

imaginariamente, adv. m. imaginariamente, de 
modo imaginário. 

imaginario^ (ria), adj. imaginário, que só existe na 
imaginacáo; imaginário, dizia-se do que fazia 
estátuas ou pintava imagens. 
imaginativa, s. f. imaginativa, faculdade de ima¬ 
ginar. 

imaginativo (va), adj. imaginativo, que imagina ou 
pensa fácilmente; apreensivo. 
imaginería, s. f. imaginária, estatuária; imaginária; 

figuras bordadas óu pintadas, 
imaginero, s. m. imaginador, imaginário, escultor 
ou pintor de imagens, santeiro. 


imán, s. m. fis. imán, magnete natural, mineral de 
ferro que tem a propriedade de atrair o ferro, 
o acó e outros corpos; fig. atractivo, 
imán, s. m. imá, imáme ou imamo, sacerdote mucul- 
mano que preside ás cerimónias do culto, 
imanación, s. f. ac. e ef. de imanar ou imanarse 
magnetizacáo. 

imanar, v. t. imanar, magnetizar um corpo. U. t. c. r. 
imantación, s. f. V. imanación; magnetizacáo. 
imantar, v. t. imanar; V. imanar, imanar, magne¬ 
tizar. U. t. c.r. 

imbécil, adj. imbécil, néscio, tonto; p. us. fraco, 
débil. U. t. c. s. 

imbecilidad, s. f. imbecilidade, qualidade de im¬ 
bécil; p. us. fraqueza, debilídade. 
imbele, adj. imbele, tímido, incapaz de guerrear; 
imbele, sem torcas nem resisténcia, fraco. U. m. 
em poesía. 

imberbe, adj. imberbe, sem barba, diz-se do 
jovem que nao tem barba, 
imbibición, s. /. ac. e ef. de embeber', ¡mbibicáo. 
ímbira, s. f. bot. imbira, árvore anonácea da Argen¬ 
tina, de cuja casca se fazem tiras para atar ou ligar, 
imbornal, s. m. mar. embornal, cada um dos 
furos ñas trmcanizes. para dar passagem ás 
águas que se derramam no convés; buraco por 
onde se esvazia a água dos terracos. 
imborrable, adj. V. indeleble, indelével. 
imbricación, s. f. arq. imbricacáo, disposicáo 
arquitectónica que ¡mita as escamas dum peixe; 
sobreposicáo de corpos, especialmente estra¬ 
tiformes ou filiformes, como escamas, láminas, 
folhas ou estames, fibras, etc. 
imbricado (da), adj. bot. imbricado, sobreposto, 
diz-se das partes que se cobrem entre si á ma¬ 
neira das telhas num telhado, como os estames 
e pétalas das flores; zoo!, imbricado, diz-se 
também das conchas de superficie ondulada. 
imbuir, v. t. imbuir, infundir, persuadir, 
imbunchar, v. t. Chile enfeiticar, embruxar; V. esta¬ 
far. roubar. 

imbunche, s. m. bruxo ou ser maléfico, das antigas 
crencas araucanas; fig. Chile menino feío, gordo 
e rechonchudo; maleficio, feiticaria; assunto em- 
brulhado e de difícil solucáo. 

¡mbursación, s. f. V. insaculación, sorteamento, 
sorteio. 

imhursar, v. t. V. insacular, sortear. 

¡milla, s. f. Amér. rapariga que os indígenas levam 
'semanalmente para os seus ranchos, para o 
servico doméstico. 

imitable, adj. imitável, que se pode imitar ou 
que é digno de imitacáo. 
imitación, s. /. ac. e ef. de imitar', imitacáo. 
imitado (da), p. p. de imitar; adj. imitado, feito 
por imitacáo. 

imitador (ra). adj. imitador, que imita, imitante. 
U. t. c.s. 

imitante, p. a. de imitar; adj. imitante, que imita, 
imitar, v. t. imitar, executar urna coisa a exemplo 
ou semelhanca doutra. 

imitativo (va), adj. imitativo, pertencente á imi¬ 
tacáo, que imita, 

imitatorio (ria), adj. imitativo, imitante, que imita, 
imoscapo, s. m. arq. imoscapo, diámetro inferior 
da coluna, parte do fuste onde esta comeca a 
tomar a forma curva. 

impacción, s. f. impacto, choque com penetracáo, 
como o da bala no alvo, 
impaciencia, s. f. impaciéncia, falta de paciencia, 
impacientar, v. t. impacientar, tornar impaciente;. 

v. r. ¡mpacientar-se, perder a paciencia, 
impaciente, adj. impaciente, que náo tem paciéncia. 
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impacientemente, adv. m. impacientemente, com 
impaciencia. 

impacto, 5 . m. V. impacción, impacto, choque 
com penetracáo; adj. impacto, impelido contra, 
metido á forca. _ 

impagable, adj. impagável, que nao se pode pagar, 
impago, adj. fam. Argent. e Chile nao pago, diz-se 
da pessoa á qual nao se pagou. 
impalpable, adj. impalpável, que nao se pode 
' apalpar; fig. que apenas produz urna ténue 
sensacáo ao tacto. 

impanación, s. f. ¡mpanacao, sistema ou opiniáo 
dos luteranos, sobre a substancia do pao euca T 
rístico. 

impar, adj. impar, que nao é par, desigual, 
imparcial, adj. imparcial, que julga ou procede 
com imparcialidade, recto; imparcial, que incluí 
imparcialidade; imparcial, que nao adere ou nao 
entra em nenhuma parcialidade. U. t. c. s. 
imparcialidad, s. /. imparcialidade, qualidade da- 
quele ou daquilo que é imparcial, 
imparcialmente, adv. m. imparcialmente, sem 
parcialidade. 

impartible, adj. impartível, que nao se pode 
partir ou dividir, indivisível. 
imparticipable, adj. neologismo inútil por incomu¬ 
nicable. 

impartir, v. t. dividir, repartir, distribuir, 
impasibilidad, s. f. impassibilidade, qualidade de 
impassível. 

impasible, adj. impassível, que nao é susceptível 
de padecer, insensível á dor. 
impávidamente, adv. m. impávidamente, sem te¬ 
mor, nem pavor. 

impavidez, s. f. impavidez, qualidade do que é 
impávido, intrepidez; mal usado por descaro, 
insolencia. 

impávido (da), adj. impávido, destemido, que nao 
tem pavor, intrépido; mal usado por descarado, 
insolente. 

impecabilidad, s. f. impecabilidade, qualidade 
de impecável. 

impecable, adj. impecável, incapaz de pecar; 

fig. ¡maculado, isento de mancha, 
impedido (da), p. p. de impedir; adj. impedido; 
tolhído, que nao pode usar dos seus membros, 
nem mexer-se para andar. U. t. c. s. 
imped¡dor (ra), adj. impedidor, que impede. U. t. c. s. 
impediente, p. a. de impedir; adj. impediente, que 
impede. 

impedimenta, s. f. impedimenta, equipamentos 
militares da tropa, que impedem a celeridade ñas 
marchas e operacóes. 

impedimento, s. m. impedimento, ¡mpedicáo, obs¬ 
táculo, estorvo, tudo que impede; impedimento, 
qualquer das circunstancias que tornam ¡lícito 
bu nulo o matrimonio. 

impedir, v. t. impedir, estorvar, impossibilitar a 
execucáo duma coisa, embarazar, pear, obstar; 
poét. suspender, embargar; v. irreg. conjuga-se 
como pedir. 

impeditivo (va), adj. impeditivo, que impede, 
impelente, p. a. de impeler; adj. ¡repelente, que 
impele. 

impeler, v. t. impelir, empurrar para produzir 
movimento; fig. estimular, incitar, 
impender, v. t. despender, gastar, investir (tra- 
tando-se de dinheiro). 

impenetrabilidad, s. f. impenetrabilidade, quali¬ 
dade do que é ¡mpenetrável; impenetrabilidade, 
propriedade geral da matéria, em virtude da qual 
doís corpos nao podem ocupar ao mesmo tempo 
o mesmo lugar no espaco. 


impenetrable, adj. ¡mpenetrável, que nao se pode 
penetrar; fig. ¡mpenetrável, diz-se das sentencas 
ou escritos incompreensíveis, e também dos 
segredos, mistérios, etc., que nao se alcancam 
nem se decifram. 

impenitencia, s. f. impeniténcia, obstinacáo no 
pecado, falta de arrependimento; persistencia 
no erro. 

impenitente, adj. impenitente, que continua no 
erro, que se nao arrepende. Ü. t. c. s. 
impensa, s. f. for. gasto que se faz com a coisa 
possuída. U. m. no pl. 

impensadamente, adv. m. impensadamente, ino¬ 
pinadamente, sem pensar, irreflectidamente. 
impensado (da), adj. impensado, imprevisto, ino¬ 
pinado, nao pensado; aplica-sé ás coisas que 
acontecem sem pensar nelas ou sem as esperar, 
imperador (ra), adj. imperador, que impera ou 
manda. 

imperante, p. a. de imperar; adj. imperante, que 
impera; astro!, diz-se do signo predominante, 
imperar, v. i. imperar, exercer a dignidade imperial; 
mandar, dominar. 

imperativo (va), adj. imperativo, que impera ou 
manda, arrogante, autoritário, imperioso; gram. 
imperativo, diz-se do modo verbal que designa 
exortacáo, ordem ou rogo. U. t. c. s. 
imperatoria, s. f. bot. imperatoria, planta umbelí- 
fera de fruto seco. 

imperatorio (ria), adj. imperatorio, pertencente e 
relativo ao imperador ou á potestade imperial, 
imperceptibilidad, s. f. imperceptibilidade, qua¬ 
lidade do que é ¡mperceptível. 
imperceptible, adj. ¡mperceptível, que nao se 
percebe, que nao se pode distinguir, 
imperceptiblemente, adv. m. ¡mperceptivelmente, 
de modo ¡mperceptível. 

imperdible, adj. imperdível, que nao se pode 
perder; s. m. imperdível, alfinete de seguranca, 
de gancho. 

imperdonable, adj. imperdoável, que nao tem 
perdáo, condenável 

imperecedero (ra), adj. imperecedoiro ou impe- 
recedouro, que nao perece; ¡morredoiro, perdu- 
rável; fig. ¡mortal. 

imperfección, s. f. imperfeicáo, falta de perfeicáo; 

imperfeicáo, defeito, erro moral, 
imperfeccionar, v. t. Chile barbarismo por dete¬ 
riorar, mutilar, menoscabar. 
imperfectamente, adv. m. imperfeitamente, com 
imperfeicáo, defeituosamente. 
imperfectibilidad, s. f. imperfectibilidade; neolo¬ 
gismo inútil por imperfección. 
imperfecto (ta), adj. ímperfeito, nao perfeito; 
imperfeito, principiado e nao acabado ou aper- 
feicoado. 

imperforación, s. f. med. imperfuracáo, oclusáo de 
órgáo ou conduto que naturalmente devia estar 
aberto. 

imperial, adj. imperial, pertencente ou relativo ao 
imperador ou ao império; s. f. imperial, tejadilho 
ou cobertura das carruagens; imperial, parte 
superior de alguns veículos onde podem sentar-se 
passageiros; s. m. Cuba charuto de qualidade 
escolhida. 

imperialismo, s. m. imperialismo, sistema e dou- 
trina dos imperialistas. 

imperialista, s. m. e /. imperialista, pessba parti¬ 
daria do régimen imperial no estado, 
impericia, s. f. impericia,' falta de pericia, incom¬ 
petencia, inexperiencia. 

imperio, s. m. império, accao de mandar com 
autoridade; império, dignidade de imperador. 
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império, espaco de tempo que dura o governo 
dum imperador; império, espaco de tempo du¬ 
rante o qual houve imperadores em determinada 
nacao; fig. altivez, orgulho; valer un imperio, 
fig. fam. ser de grande mérito, 
imperiosamente, adv. m. imperiosamente, de modo 
imperioso, autoritariamente, 
imperioso (sa), adj. imperioso, que manda com 
império. 

imperitamente, adv. m. imperitamente, com impe¬ 
ricia, incompetentemente. 

imperito (ta), adj. imperito, que nao sabe, que nao 
é perito, ignorante, inepto, 
impermeabilidad, s. f. impermeabilidade, qualidade 
de ¡mpermeável. 

impermeabilizar, v. t. impermeabilizar ou imper- 
mear, tornar ¡mpermeável. 

impermeable, adj. ¡mpermeável, que nao é per- 
meável; que nao se deixa atravessar por fluidos; 
s. m. ¡mpermeável, capa de borracha, 
impermutable, adj. impermutável, que nao se 
pode permutar. 

imperscrutable, adj. V. inescrutable, 
impersonal, adj. impessoal, nao pessoal, que nao 
tem referéncia a pessoas; gram. impessoal, de- 
signativo dos verbos ou do modo infinitivo, 
impersonalidad, s. f. impessoalidade ou imperso- 
nalidade, qualidade do que é impessoal; imper- 
sonalidade, falta de originalidade, de personali¬ 
dades 

impersonalizar, v. t. gram. usar como impessoal 
algum verbo que por sua índole o nao é. 
impersonalmente, adv. m. ¡mpessoalmente, com 
tratamento impessoal; gram. ¡mpessoalmente, sem 
determinacáo de pessoa. 

impersuasible, adj. impersuadível, nao persua- 
dível. 

impertérrito (ta), adj. impertérrito, diz-se daquele 
que é destemido, impávido, 
impertinencia, s. f. impertinencia, dito ou accáo 
fora de propósito, despropósito, rabugice, mau 
humor. 

impertinente, adj. impertinente, despropositado, 
que nao vem ao caso. U. t. c. s ., s. m. pl. luneta 
com cabo, para senhoras. 
impertir, v. t. V. impartir, repartir, 
imperturbabilidad, s. /. imperturbabilidade, qua¬ 
lidade de ¡mperturbável. 

imperturbable, adj. ¡mperturbável, impassível, cora¬ 
joso, que nao se perturba, 
imperturbablemente, adv. m. ¡mperturbavelmente, 
com imperturbabilidade. 

impetigo, s. m. med. impetigo, impigem, sarna, 
exantema crónico. 

impetra, s. f. impetra, faculdade, licenca; impetra, 
consecucáo dum beneficio eclesiástico concedido 
pelo Papa. 

impetración, s. f. ac. e ef. de impetrar, impetracáo. 
impetrador (ra), adj. impetrante, que impetra. 
U. t. c. s. 

impetrante, p. a. de impetrar; adj. impetrante, 
que impetra. 

impetrar, v. t. impetrar, conseguir urna graca que 
se solicitou por meio de rogos; impetrar, rogar, 
suplicar; solicitar urna graca com encarecimento. 
impetratorio (ría), adj. impetratorio, que serve 
para impetrar. 

ímpetu, s. m. impeto, movimento acelerado e 
violento; ímpeto, a mesma forga ou violencia; 
ímpeto, arrebatamento, impulso violento, assalto 
repentino. 

impetuosamente, adv. m. impetuosamente, com 
ímpeto. 


impetuosidad, s. f. impetuosidade; V. ímpetu, 
ímpeto. 

impetuoso (sa), adj. impetuoso, violento, preci¬ 
pitado. 

impíamente, adv. mt impíamente, com impiedade, 
sem religiáo; impíamente, sem compaixáo; com 
dureza ou crueldade. 

impiedad, 5. f. impiedade, falta de piedade ou de 
religiáo; crueldade. 

impiedoso (sa). adj. impiedoso; V. impío, ímpio, 
falto de piedade ou de religiáo. 
impío (pía), adj. ímpio, falto de piedade, cruel, 
desumano; fig. irreligioso, 
impíreo (a), adj. desús. V. empíreo, 
impla, s. f. touca ou véu da cabeca, usado amiga¬ 
mente; tecido de que estes véus eram feitos. 
implacable, adj. implacável, que se náo pode 
aplacar; que náo perdoa. 

implacablemente, adv. m. ¡mplacavelmente, de 
forma implacável; com rigor, inexorávelmente. 
implantación, s. f. ac. e ef. de implantar ; implan- 
tacáo. 

implantar, v. t. implantar, estabelecer e por em 
execucáo doutrinas, instituicóes, práticas ou costu- 
mes novos; inserir, introduzír urna coisa noutra. 
implaticable, adj. que náo admite conversa, intra- 
tável, insociável. 

implicación, s. f. implicacáo, contradicáo, oposi- 
cáo dos termos entre si. 

implicancia, s. f. Amér. ¡ncompatibilidade ou 
impedimento legal. 

implicante, p. a. de implicar; adj. implicante, que 
implica. 

implicar, v. t. implicar, envolver, enredar. U. t. c. r.; 
v. i. obstar, envolver contradicáo, implicar. U. m. 
com advérbios dé negacáo. 
implicatorio (ria), adj. implicatorio, implicativo, 
que envolve ou contém em si implicacáo. 
implícitamente, adv. m. ímplicitamente, de modo 
implícito. 

implícito (ta), adj. implícito, contido numa pro- 
posicáo, mas náo dum modo claro; náo expresso, 
subentendido. 

imploración, s. f. ac. e ef. de implorar; ¡mploracáo, 
rogo, súplica. 

implorar, v. t. implorar, rogar, pedir com ¡nstáncia 
e com lágrimas, alguma cojsa. 
implume, adj. implume, que aínda náo tem penas 
ou plumas. 

impolarizable, adj. impolarizável, que se náo pode 
polarizar. 

impolítica, s. f. impolítica; V. descortesía, des¬ 
cortesía, indelicadeza. 

impolíticamente, adv. m. impolíticamente, de 
maneira impolítica ou descortés.’ 
impolítico (ca), adj. impolítico, falto de política 
ou contrário a ela, descortés, 
impoluto (ta), adj. impoluto, limpo, náo poluído, 
¡maculado. 

imponderabilidad, s. f. imponderabilidade, qua¬ 
lidade de imponderável. 

imponderable, adj. imponderável, que se náo pode 
pesar; fig. imponderável, que excede toda a 
ponderacáo. 

ímponedor (ra), adj. imponente, que impoe. 
U. t. c. s. 

imponencia, s. f. Chile imponéncia; neologismo 
por grandeza, majestad. 

imponente, p. a. de imponer; adj. imponente, 
que impóe. U. t. c. s. 

imponer, v. t. impor, por carga, impor obrigacáo, 
lancar tributo; imputar, atribuir, culpar falsa¬ 
mente; instruir, ensinar alguma coisa. U. t. c. r.; 
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impor, infundir medo ou respeito; colocar di- 
nheiro a juros ou em depósito; imponerse de una 
cosa, tomar conhecimento déla; tip. margear as 
diversas partes duma chapa tipográfica; v. irreg. 
conjuga-se como poner. 

imponible, adj. que se pode onerar ou agravar com 
imposto ou tributo. 

impopular, adj. impopular, que nao é grato á 
muitidáo, que nao tem popularidade. 
impopularidad, s. f. impopularidade, desafeicáo, 
mau conceito no público, 
importación, s. f. importacao, accáo e efeito de 
importar mercadorias; importacao, conjunto de 
coisas importadas. 

importador (ra), adj. importador, que importa 
mercadorias. U. t. c. s. 

importancia, s. f. importancia, valor, conveniéncia, 
utilidade; importancia, consideracáo: autoridade; 
representacáo duma pessoa pela sua dignidade 
ou quaiidades. 

importante, p. a. de importar; adj. importante, 
que importa; importante, que é de importáncia. 
importantemente, adv. m. importantemente, com 
importáncia. 

importar, v. i. importar, convir, aproveitar, interes- 
sar; ser útil ou vantajoso; v. t. importar, valer 
certo preco; levar consigo; importar, íntroduzir 
num país artigos, costumes ou jogos estrangeiros. 
importe, 5. m. importe, custo, preco; importáncia 
dum crédito, duma divida ou dum saldo, 
importunación, s. f. importunacáo, insistencia 
importuna, impertinencia. 

importunadamente, adv. m. importunamente, fora 
de tempo e de propósito; enfadonhamente. 
importunar, v. t. importunar, estorvar; enfadar; 

incomodar com urna pretensáo ou peticáo. 
importunidad, s. f. ¡mportunidade, assiduidade 
ou ¡nsisténcia enfadonha; ¡mportunidade, qua- 
lidade de importuno. 

importuno (na), adj. importuno, enfadonho, ma- 
cador, incomodativo; V. inoportuno, importuno/ 
imposibilidad, s. f., impossibilidadé, falta de possi- 
bilidade. 

imposibilitado (da), p. p. de imposibilitar; adj. 
impossibilitado, tornado impossível; V. tullido, 
tolhido, paralítico. 

imposibilitar, v. t. impossibilitar, tirar a possibi- 
lidade de executar ou conseguir urna coisa. 
imposible, adj. impossível, que náo é possível; 
impossível, sumamente difícil. U. t. c. s. m .; 
intratável, ¡nsuportável, impossível; usa-se com 
os verbos estar e ponerse; fig. Chile muito sujo, 
desasseado; s. m. ret. figura que consiste em 
assegurar que, primeiro que aconteca ou deixe 
de acontecer urna coisa, há-de ocorrer outra das 
que náo sao possíveis. " 

imposiblemente, adv. m. impossivelmente, com 
impossibilidadé. 

imposición, s. f. ac. de imponer ou imponerse ; 
imposicáo, carga ou obrigacao que se impóe; 
impr. imposicáo, coíocacáo dos moldes no prelo, 
para que a folha saia, depois de dobrada, conve¬ 
nientemente ¡mpressa. 

imposta, s. f. arq. imposta, cornija sobre que assenta 
, um arco; imposta, faixa horizontal na fachada 
dos edificios. 

impostergable, adj. Chile que náo se pode pos : 

■ tergar. 

impostor (ra), adj. impostor, que tem impostura, 
que engana sob a aparencia da verdade. Ú. t. c. s. 
impostura, s. f. impostura, aleive, embuste, im- 
putacáo falsa e maligna. 

impotable, adj. ¡mpotável, que náo serve para beber. 


impotencia, s. f. impotencia, falta de poder para 
fazer urna coisa; impotencia, incapacidade para 
conceber. 

impotente, adj. impotente, que náo tem potencia; 

impotente, incapaz de gerar. U. t. c. s 
impracticabilidad, s. f. impraticabílidade, qualidade 
do que é ¡mpraticável. 

impracticable, adj. ¡mpraticável, inexequível, que 
náo se pode praticar; intransitável (diz-se das 
rúas, caminhos, etc.). 

imprecación, s. f. imprecacáo, acto de imprecar, 
maldicáo, praga. 

imprecar, v. t. imprecar, praguejar, manifestar o 
desejo ardente de que venha daño a alguém. 
imprecatorio (ria), adj. imprecatorio, que implica 
ou denota imprecacáo. 
imprecisión, s. f. ¡mprecisáo. 
impreciso, adj. impreciso, indefinido, vago, 
¡mpregnable, adj. impregnável, susceptível de se 
impregnar. 

impregnación, s. f. ac. e ef. de impregnar ou 
impregnarse ; impregnacáo. 
impregnar, v. t. impregnar, fazer entrar qualquer 
substancia nos poros dum corpo, embeber. U. m. 
c. r. 

impremeditación, s. f. impremeditacao, falta de 
premeditacáo. 

impremeditado (da), adj. impremeditado, náo 
premeditado. 

imprenta, s. f. ¡mprensa, arte de imprimir livros; 
¡mprensa, oficina tipográfica; ¡mpressáo, tipo, 
forma de letra com a qual está impressa urna 
obra; fig. o que se publica ¡mpresso; Chile ac. 
de Imprentar. 

imprentar, v. f. Chile bruñir, passar a ferro ou 
engomar. 

imprentario, s. m. Chile vulgarismo por impresor, 
¡mpressor, dono duma tipografía ou imprensa, 
imprescindible, adj. imprescindível, diz-se da- 
quilo de que se náo pode prescindir, 
imprescriptibilidad, s. f. imprescritibilidade, qua¬ 
lidade de ¡mprescritível. 

imprescriptible, adj. ¡mprescritível, que náo pode 

prescrever. 

impresentable, adj. inapresentável, que náo é 
digno de apresentar-se ou de ser apresentado, 
impresión, s. f. ¡mpressáo, acto ou efeito de 
imprimir; ¡mpressáo, sinal do encontró dum corpo 
com outro; ¡mpressáo, qualidade ou tipo de 
letra duma edicáo; edicáo, obra impressa; ¡m- 
pressáo, efeito que causa a um corpo um outro 
estranho; fig. impressáo, sensacáo que as coisas 
causam no ánimo. 

impresionabilidad, s. f. impressionabilidade, qua¬ 
lidade de impressionável. 

impresionable, adj. impressionável, fácil de ¡m- 
pressionar-se ou de receber urna impressáo. 
impresionar, v. t. impressionar, comover, calar no 
ánimo, imprimir na ideia; impressionar, causar 
urna impressáo qualquer; comover profundamente, 
impresionismo, s. m. impressionismo, forma artís¬ 
tica ou literaria de considerar e reproduzir a 
natureza, atendendo mais á ¡mpressáo subjectiva 
ou pessoal que á realidade objectiva. 
impresionista, s. m. e f. ¡mpressionista, partidário 
do impressionismo. 

impreso (sa), p. p. irreg. de imprimir; adj. ¡mpresso; 

5 . m. impresso, obra impressa. 
impresor, s. m. impressor, tipógrafo; ¡mpressor, 
dono duma tipografía ou imprensa, 
impresora, s. f. mulher do impressor; dona dumá 
tipografía. 

imprestable, adj. que se náo pode emprestar. 
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imprevisión, 5. f. imprevtsáo. falta de previsáo; 
inadvertencia. 

imprevisor (ra), adj. imprevidente, que nao prevé, 
desacautelado, desleixado. 
imprevisto (ta), adj. imprevisto, que nao é pre¬ 
visto; s. m. pl. imprevistos, despesas imprevistas 
ou extraordinárias. 

imprimación, s. f. ac. e ef. de imprimar; impri- 
macáo ou imprimadura; conjunto de ingredientes 
com que se imprima. 

imprimadera, s. f. imprimadeira, utensilio em 
forma de faca para imprimar paredes, lencos, 
tecidos, etc. 

imprimador, s. m. imprimador, o que imprima, 
imprimar, v. t. imprimar, preparar com ingredientes 
necessários as coisas que háo-de ser pintadas 
ou tingidas; imprimar, dar a primeira demáo 
em paredes, portas ou tecidos. 
imprimátur, s. m. fig. imprimatur, licenca que 
dá a autoridade eclesiástica para imprimir um 
escrito; (a palavra, á letra, significa; imprima-se). 
imprimir, v. t. imprimir, gravar; estampar, carimbar; 
fig. fixar no ánimo algum afecto, imprimir; gali¬ 
cismo na acepcáo de comunicar ou transmitir. 
improbabilidad, s. f. improbabilidade, falta de 
probabilidade, incerteza. 

improbable, adj. improvável, que nao é provável. 
improbablemente, adv. m. improvavelmente, com 
incerteza, com improbabilidade. 
improbación, s. f. ¡mprovacáo; neologismo por 
desaprobación ou reprobación. 
improbar, v. t. improvar, desaprovar, reprovar. 
improbidad, s. f. improbídade, falta de probidade. 
ímprobo (ba), adj. ímprobo, que nao é digno; 
que nao tem probidade; árduo, aplica-se ao 
trabalho excessivo e continuado, 
improcedencia, s. f. improcedencia, falta de opor- 
tunidade, de fundamento ou de direito. 
improcedente, adj. improcedente, que nao se 
justifica; nao conforme com o direito; ilógico; 
inadequado, extemporáneo, 
improductivamente, adv. m. improdutivamente, 
de modo improdutivo, estérilmente, 
improductivo (va), adj. improdutivo, que nao 
produz, estéril. 

improfanable, adj. improfanável, que-se nao pode 
profanar. 

impronta, s. f. -reproducáo de imagens em fundo 
ou em relevo, em matéria dúctil (cera, lacre, 
papel humedecido, etc.) que depois endurece, 
impronunciable, adj. improferível, que se nao 
pode proferir ou pronunciar; ¡nefável, que se 
nao pode explicar com palavras. 
improperar, v. t. improperar, dirigir impropérios a, 
injuriar, afrontar. 

improperio, s. m. impropério, injúria grave de 
palavra; pl. versículos que se cantam nos oficios 
de Sexta-Feira da Paixáo durante a adoracáo 
da cruz. 

impropiamente, adv. m. impropriamente, com 
impropriedade. 

impropiedad, s. f. impropriedade, falta de proprie- 
-dade no uso das palavras. 
impropio (pia), adj. improprio, que tem falta das 
qualidades convenientes, segundo as circuns¬ 
tancias; indecoroso, importuno, improprio, 
improporción, s. f. V. desproporción, despro- 
porcáo. 

improporcionado (da), adj. improporcionado, des¬ 
proporcionado, que nao tem a proporcáo devida.- 
¡mprorrogable, adj. improrrogável, que se nao 
pode prorrogar. 


impróspero (ra), adj. impróspero, que nao é 
próspero. 

improsulto (ta), adj. fam. Chite descarado, sem 
vergonha; fam. Hond. mau, inútil; Méx. barba- 
rismo por non plus ultra. 

impróvidamente, adv. m. impróvidamente, sem 
previsáo, desprevenidamente, 
impróvido (da), adj. impróvido, improvidente; 

V. desprevenido, desprevenido, 
improvisación, s. f. ac. e ef. de improvisar, impro- 
visagio; obra ou composicáo improvisada, ¡m- 
provisacáo; rápida ascensáo numa carreíra; rápido 
desenvolvimento da fortuna duma pessoa. 
improvisadamente, adv. m.~M. improvisamente, 
improvisadamente. 

improvisador (ra), adj. improvisador, que impro¬ 
visa, diz-se, especialmente, dos poetas que im- 
provisam. 

improvisamente, adv. m. improvisadamente, de 
repente, sem prevenpáo. 

improvisar, v. t. improvisar,^fazer de repente e 
sem preparacáo, especialmente, discursos. - poe¬ 
sías, etc. 

improviso (sa), adj. improviso, repentino, que nao 
se prevé; a!, o de, improviso, m. adv. improvisa¬ 
damente. 

improvisto (ta), adj. V. improviso, improviso; 

a la improvista, m. adv. improvisadamente, 
imprudencia, s. f. imprudencia, falta de prudencia, 
imprudente, adj. imprudente, que nao tem pru¬ 
dencia. U. t. c. s. 

imprudentemente, adv. m. imprudentemente, com 
imprudencia. 

impúber, adj. V. impúbero,, ¡mpúbere. U. t. c. s. 
impúbero (ra), adj. ¡mpúbere ou impubescente, 
que ainda nao chegou á puberdade. U. t. c. s. 
impudencia, s. f. impudencia, falta de pudor; 

descaramento, desvergonha. 
impudente, adj. impudente, que nao tem pudor, 
descarado, desavergonhado. 
impúdicamente, adv. m. impúdicamente, com 
cinismo, descaradamente; V. deshonestamente, 
desonestamente. 

impudicia, s. f. impudicicia, falta de pudicicia, 
impudicicia, s. f. impudicicia; V. deshonestidad, 
impúdico (ca), adj. impúdico, desonesto, sem 
pudor. 

impudor, s. m. impudor, falta de pudor e de hones- 
tidade; impudor, cinismo em defender actos 
vergonhosos. 

impuesto (ta), p. p. irreg. de imponer; adj. imposto; 

s. m. imposto, taxa, tributo, 
impugnable, adj. ¡mpugnáve!, que se pode im¬ 
pugnar. 

impugnación, s. f. ac. e ef. de impugnar-, ¡m- 
pugnacáo, contestacáo. 

impugnador (ra), adj. impugnador, que impugna, 
que contesta. 0. t. C. s. 

impugnante, p. a. de impugnar; adj. impugnante, 
que impugna, que contesta, 
impugnar, v. t. impugnar, combater, refutar, con¬ 
testar. 

impugnativo (va), adj. impugnativo, diz-se do 
que impugna ou serve para impugnar, 
impugne, adj. Guat. barbarismo por impune. 
impulsar, v. t. impulsar, dar impulso; V. impeler, 
impelir. 

impulsión, s. f. impulsáo; V. impulso, impulso, 
impulsivo (va), adj. impulsivo, que dá impulso, 
diz-se do que impele ou pode impelir; impulsivo, 
que se excita fácilmente. 

impulso, s. m. ac. e ef. de impeler-, impulso, ímpeto, 
estímulo; instigacáo, sugestáo. 
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impulsor (ra), adj. impulsor, que impele. U. t. c. s. 
impune, adj. impune, que fica sem castigo, 
impunemente, adv. m. impunemente, com ¡m- 
punidade. 

impunidad, 5 . f. impunidade, falta de castigo, 
impuramente, adv. m. impuramente, de modo 
impuro, com impureza. 

impureza, s. f. impureza, mistura de partículas 
estranhas a um corpo ou matéria; impureza, 
falta de pureza ou castidade. 
impurídad, s. /. impuridade ou impureza; V. im¬ 
pureza, impureza. 

impurificación, s. f. ac. e ef. de impurificar-, 
impurificacáo. 

impurificar, v. t. impurificar, tornar impuro. U. t. c. r., 
depois de abolida a Constituicáo de 1823, 
incapacitar os liberáis para o servico do Estado, 
impuro (ra), adj. impuro, que nao tem pureza, 
imputabítidad, s. f. imputabilidade, qualidade do 
que é imputável. 

imputable, adj. imputável, que se pode imputar, 
imputación, s. f. ¡mputacáo, accáo de imputar, 
inculpacáo fundamentada; ¡mputacáo, o que se 
imputa, coisa imputada. 

¡mputador (ra), adj. imputador, que imputa. U.t. c.s. 
imputar, v. t. imputar, atribuir a alguém urna 
culpa, delito ou accáo; creditar, abonar a qualquer 
urna quantia em sua conta, imputar, 
in, pref. tat. ¡n; usado na composicáo de palavras 
em sentido negativo ou privativo, 
in, prep. insep. em muitas palavras da língua 
espanhola. 

inabordable, adj. inabordável, que se nao pode 
abordar. 

inacabable, adj. ¡nacabável, que se nao pode 
acabar, ¡ntermináve!, infindo. 
inaccesibilidad, s. f. ínacessibilidáde, qualidade 
de inacessível. 

inaccesible, adj. inacessível, de acesso impossível; 
nao acessível. 

inacceso (sa), adj. V. inaccesible, inacessível. 
inacción, s. f. inaccáo, falta de accáo, ociosidade, 
inércia. 

inacentuado (da), adj. átono, sem acento pro¬ 
sódico, nao acentuado. 

inaceptable, adj. inaceitável, que se nao pode 
aceitar. 

inactividad, s. f. inactividade, falta de actividade 
ou de diligencia. 

inactivo (va), adj. inactivo, sem accáo ou movi¬ 
miento, ocioso, inerte. 

inadaptabiiidad, s. f. inadaptabilidade, qualidade 
de inadaptável. 

inadaptable, adj. inadaptável, que se nao pode 
adaptar. 

inadecuado (da), adj. inadequado, que nao é 
adequado. 

inadmisible, adj. inadmíssível, que se nao pode 
admitir. 

inadoptable, adj. inadoptável, que se nao pode 
adoptar. 

inadvertencia, s. f. inadvertencia, falta de adver¬ 
tencia, ¡rreflexáo; pl. coisas inadvertidas, des- 
cor, certos, desatencóes. 

inadvertidamente, adv. m. inadvertidamente, com 
inadvertencia. 

inadvertido (da), adj. inadvertido, imprudente, 
inconsiderado, negligente; irreflectído. 
inafectado (da), adj. desafectado, que nao tem 
afectacáo. 

inagotable, adj. inesgotável, que se nao pode 
esgotar. 


inaguantable, adj. que se nao pode aguentar, 
insofrível, intoleráveí, insuportável. 
inajenable, adj. ¡nalíenável, que se nao pode 
alienar. 

in albis, ioc. lat. m. adv. em branco, sem saber 
nada. 

inalcanzable, adj. inatingível, que nao se pode 
atingir, que nao se pode alcancar. 
inalienabilidad, s. f. inalienabilidade, qualidade 
do que se nao pode alienar, 
inalienable, adj. ¡nalienável, que se nao pode 
alienar. 

inalterabilidad, s. f. inalterabilidade, qualidade 
do que é ¡nalterável. 

inalterable, adj. ¡nalterável, que nao se pode alterar, 
inalterablemente, adv. m. inalterávelmente, sem 
alteracáo. 

inalterado (da), adj. - inalterado, que nao tem 

alteracáo. 

¡namalgamable, adj. Chile que nao se pode 
amalgamar. 

inameno (na), adj. falto de amenidade. 
inamisible, adj. inamissível, que nao se pode 
perder. 

inamovible, adj. inamovível, que se náo pode 
deslocar, que nao é amovívei. 
inamovilídad, s. f. inamovibilidade, qualidade do 
que é inamovível. 

inanalizable, adj. inanalisável, que se náo pode 
analisar. 

inane, adj. inane, fútil, inútil, vazio, nulo, 
inanición, s. f. med. inanicáo, debilidade extrema 
por falta de alimento. 

inanidad, s. f. inanidade, qualidade do que é inane, 
inanimado (da), adj. inanimado, que náo tem 
,. vida, morto. 

in ánima vili, loe. lat. med. diz-se para denotar 
que as experiencias devem fazer-se em animáis 
irracionais, primeiro que no homem; experimentar 
um remédio «in anima vi/i»: em alma ou ente vil. 
inapagable, adj. inextinguíve!, que se náo pode 
apagar ou extinguir. 

inapeable, adj. que se náo pode apear ou des¬ 
montar; fig. incompreensível, que se náo pode 
compreender; teimoso, pertinaz, obstinado na 
sua opiniáo. 

inapelable, adj. inapelável, dé que náo se pode 
apelar; fig. irremediável, ¡nevitável. 
inapercibido (da), adj. galicismo por inadvertido. 
inapetencia, s. f. med. inapetencia, fástio, falta 
de apetite. 

inapetente, adj. inapetente, que náo tem apetencia, 
fastientoi 

inaplacable, adj. vulgarismo por implacable. 
inaplazable, adj. que náo se pode aprazar. 
inaplicable, adj . inaplicável, que se náo pode 
aplicar ou adaptar ao que se deseja. 
inaplicación, s. f. V. desaplicación, desaplicacáo. 
inaplicado (da), adj. inaplicado, que náo tem 
aplicacáo; V. desaplicado, desaplicado, 
inapreciable, adj. inapreciável¿ que se náo pode 
apreciar; precioso. 

inaprensivo (va), adj. que náo é apreensivo. 
inapropiable, adj. que náo é apropriável. 
inapto (ta), adj. barbarismo por inepto. 
inarmónico (ca). adj. inarmónico, que tem falta 
de harmonía. 

inarticulable, adj. inarticulável, que se náo pode 
articular 

inarticulado (da), adj. inarticulado, que náo é 
articulado, diz-se também dos sons da voz com 
os quais se náo fomnam palavras. 
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¡n artículo mortis, loe. adv. lat. for. ern artigo de 
morte, em ocasiáo de morte; fazer um testamento 
«/b articulo mortis ». 

inartístico (ca), adj. que nao é artístico, falto 
de arte. 

inasequible, adj. inexequível, que se nao pode 
executar, ¡nexecutável. 

inasistencia, s. f. inassíduidade, falta de assis- 
téncia. 

inasistente, adj. que nao assiste; que nao é 
assíduo. U. t. c. s. 

inatacable, adj. inatacável, que se nao pode atacar, 
inatendible, adj. inatendível, que se nao pode 
atender, que náo merece atencáo. 
inaudito (ta), adj. inaudito, nunca ouvido, extraor- 
dinário; fig. monstruoso, extremamente vitupe- 
rável. 

inauguración, s. f. inauguracáo, acto de inaugurar, 
inaugural, adj. inaugural, pertencente ou relativo 
á inauguracáo. 

inaugurar, v. t. inaugurar, dar solenemente prin¬ 
cipio a urna obra; inaugurar, celebrar a estreia 
duma obra, edificio ou monumento; agourar, 
predizer o futuro pelo canto e voo das aves, 
inaveriguable, adj. inaveriguável, que se náo pode 
averiguar. 

inaveriguado (da), adj. inaveriguado, náo averi¬ 
guado 

inca, s. m. inca, rei, príncipe ou varáo de linhagem 
régia entre os antigos peruanos; moeda de ouro 
do Perú. 

incachable, adj. Hond. incapaz, inútil, que náo 
serve. 

incaico (ca), adj. incásico, pertencente ou relativo 
aos Incas. 

incalculable, adj. incalculável, que se náo pode 
calcular. 

incalificable, adj. inqualificável, que se náo pode 
qualificar; inqualificável, censurável, indigno, vitu- 
perável. 

incalmable, adj. que náo se pode acalmar, 
incandescencia, s. f. incandescencia, qualidade 
ou estado de incandescente, 
incandescente, adj. incandescente, que está em 
incandescencia; candente, ardente, em brasa; 
V. candente, candente. 

incansable, adj. incansável, que se náo cansa; 

assíduo, activo, laborioso, incansável. 
incansablemente, adv. m. ¡ncansavelmente, com 
persistencia, que náo cede ao cánsaco. 
incantable, adj. que náo é cantável, que se nao 
pode cantar. 

incapacidad, adj. incapacidade, falta de capa¬ 
cidad e; fig. inaptidáo, falta de entendimento, 
incapacidade; for. carencia de aptidáo legal para 
exercer, obter ou usufruir certos direitos. 
incapacitar, v. t. incapacitar, tornar incapaz; 
V. inhabilitar, ¡nabilitar. 

incapaz, adj. incapaz, que náo tem capacidade 
para qualquer coisa; fig. incapaz, falto de talento, 
ignorante; fam. ¡nsuportável, ¡nsofríve!; for. que 
está privado por lei de certos direitos, incapaz, 
incapel, s. m. Ál. capa que se póe aos recém- 
mascidos. 

incardinación, s. f. ac. e ef. de incardinar. 
incardinar, v. t. admitir (um bispo) um eclesiás¬ 
tico doutra diocese como súbdito próprio. 
incasable, adj. que náo se pode casar por repug¬ 
nancia ao matrimonio; aplica-se á mulher que, 
pela falta de beleza, pobreza ou más qualidades, 
difícilmente poderá achar marido, 
incásico (ca), adj. V. incaico. 


incasto (ta), adj. incasto, que náo tem castidade, 
impúdico, desonesto. 
incautación, s. f. ac. e ef. de incautarse. 
incautamente, adv. m. incautamente, sem cau¬ 
tela, sem previsáo. 

incautarse, v. r. tomar posse, um tribunal ou 
outra autoridade competente, dos bens doutra 
classe. 

incauto (ta), adj. incauto, que náo tem cautela, 
incendaja, s. f. acendalha, matéria combustível, 
própria para incendiar. U. m. no pf. 
incendiar, v. t. incendiar, por fogo a qualquer 
coisa que náo está destinada a arder. U. t. c. r. 
incendiario (ria), adj. incendiário, que incendeia 
maliciosamente. U. t. c. s.; destinado a incendiar 
ou que pode causar incendio; fig. escandaloso, 
subversivo. 

incendio, s. m. incendio, fogo grande que abrasa 
o que náo está destinado a arder; fig. afeicáo 
que abrasa o ánimo, incéndio; Chile mal usado 
na fr. hablar incendios, por hablar, o echar pestes. 
incensación, s. f. ac. e ef. de incensar, incensacáo, 
turificacáo. 

incensada, s. f. cada um dos movimientos de 
vaivém do turíbulo no acto de incensar, 
incensar, v. t. incensar, turibular, perfumar com 
incensó; turificar, dirigir com o turíbulo o fumo 
do incensó para urna pessoa ou coisa; fig. lison¬ 
jear, adular. 

incensario, s. m. ¡ncensário, incensório, turíbulo, 
vaso em que se queima incensó, 
incensio, s. m. Colómb. e Méx. barbarísimo por 
incienso. 

incensurable, adj. incensurável, que náo é cen¬ 
surável. 


incentivo (va), adj. incentivo, estímulo, estimu¬ 
lante, aquilo que excita. U. m. c. s. m. 

incertidumbre, s. f. incerteza, falta de certeza, 
hesitacáo, dúvida. 

incertinidad, s. f. V. incertidumbre. 

incertísimo (ma), adj. sup. de incierto-, incer- 
tíssimo. 

incesable, adj. incessável, incessante, que náo 
cessa ou náo pode cessar. 

incesablemente, adv. m. incessavelmente, de ma- 
neira incessável. 

incesante, adj. incessante, que náo cessa, in¬ 
cessável. 

incesantemente, adv. m. incessantemente, sem 
cessar. 

incesto, s. m. incesto, uniáo ilícita entre parentes. 

incestuosamente, adv. m. incestuosamente, de 
modo incestuoso. 

incestuoso (sa), adj. incestuoso, que. comete 
incesto. U. t. c. s.; incestuoso, pertencente ou 
relativo ao incesto. 


incidencia, s. f. incidencia, o que sobrevém no 
decorrer dum assunto ou negocio e tem com 
ele alguma conexáo; geom. incidencia, queda 
duma linha sobre um plano; incidencia, encontró 
duma linha com outra linha ou duma superficie 
com outra superficie; por incidencia, m. adv. 
acidentalmente. 

incidental, adj. incidental; V. incidente, incidente, 
incidentalmente, adv. m. V. incidentemente, 
incidente, adj. incidente, que sobrevém no decurso 
dum assunto ou negocio e tem com este alguma 
relacáo. U. t. c. s.; s. m. for. incidente, questáo 
distinta do principal assunto, mas com ele rela¬ 
cionada e que se resolve em separado, 
incidentemente, adv.’ m. por incidencia, aciden¬ 
talmente. 
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incidir, v. i. incidir, sobrevir, incorrer, cair numa 
falta, erro, etc. 

incienso, s. m. incensó, resina aromática, extraída 
duma árvore terebintácea; Cuba planta herbácea 
de aroma muito semelhante ao do incensó que 
se cultiva nos jardins; fig. adulacáo, lisonja, 
inciertamente, adv. m. incertamente, com incer¬ 
teza. 

incierto (Xa), adj. incerto, duvidoso, dúbio; ¡ncerto, 
hesitante, inconstante, mudável, nao fixo. nao 
seguro; incerto, desconhecido, nao sabido, igno¬ 
rado. 

incinerable, adj. ¡ncinerável, que se pode inci¬ 
nerar; incinerável, díz-se das notas do Banco 
que sao retiradas da circulacáo para serem 
queimadas. 

incineración, s. f. ac. e ef. de incinerar-, incineracáo. 
incinerar, v. t. incinerar, reduzir a cinzas, diz-se, 
geralmente, dos cadáveres, 
incipiente, adj. incipiente, principiante, que comeca. 
incircunciso (sa), adj. incircunciso, nao circun¬ 
cidado. 

incircunscripto (ta), adj . incircunscrito, nao com- 
preendido dentro de determinados limites, 
incisión, s. f. incisao, cesura, corte com lanceta; 
V. cesura. 

incisivo (va), adj. incisivo, apto para abrir ou 
cortar; fig. incisivo, mordaz, pungente, pene¬ 
trante. 

inciso (sa), adj. inciso, cortado, diz-se do estilo; 
s. m. gram. inciso, cada um dos membros que, 
nos períodos, encerra um sentido parcial; V. coma, 
coma, vírgula. 

incisorio (ria), adj. incisorio, que corta ou pode 
cortar; incisorio, diz-se, geralmente, dos instru¬ 
mentos de cirurgia. 

incitación, s. f. ac. e ef. de incitar-, incitacáo. 
incitador (ra), adj. incitador, que incita. U. t. c. s. 
incitamento, s. m incitamento, o que incita; 
incentivo,* incitacáo. 

incitamiento, s. m. V. incitamento, incitamento, 
incitante, p. a. de incitar; adj. incitante, que incita, 
incitar, v. t. incitar, estimular alguém para que 
execute alguma coisa. 

incitativo (va), adj. incitativo, que incita ou tem 
a virtude de incitar. U. t. c. s. m. 
incivil , adj. incivil, que nao tem civilidade; des¬ 
cortés; sem cultura. 

incivilidad, s. f. incivilidade, falta de civilidade 
ou cultura. 

incivilmente, adv. m. incivilmente, de maneira 
descortés. 

inclasificable, adj: inclassificável, inqualificável. 
inclaustración, s. f. inclaustracáo, íngresso numa 
ordem monástica. 

inclemencia, s. f. inclemencia, falta de clemencia; 
fig. inclemencia, rigor de estacáo, especialmente, 
do Invernó. 

inclemente, adj. inclemente, falto de cleméncia, 
rigoroso. 

inclinación, s. f. ac. e ef. de inclinar ou indinarse-, 
inclinacáo, reverencia; fig. inclinacáo, afecto, 
amor, propensáo; geom. inclinacáo, direccáo que 
urna linha ou superficie tem com relacáo a outra 
'inha ou superficie; fis. inclinacáo, ángulo variável, 
conforme as localidades, que a agulha magnética 
forma com o plano horizontal, 
inclinador (ra). adj. ¡nelinador, que inclina. U. t. c. s. 
inclinante, p. a. de inclinar; adj. inclinante, que 
inclina ou se inclina. 

inclinar, v. t. inclinar, afastar urna coisa da sua 
posicáo vertical, abaixar, curvar, abater; fig. con¬ 
vencer alguém de que faca ou diga o que duvidava 


fazer ou dizer, inclinar; v i. inclínar-se, parecer-se 
um objecto a outro; v. r. inclinar-se, ter pro- 
pensáo a fazer, sentir ou pensar alguma coisa. 
inclinativo (va), adj. inclinativo, que inclina ou 
pode inclinar. 

ínclito (ta), adj. ínclito, egrégio, ilustre, esclarecido, 
incluir, v. t. incluir, encerrar, meter urna coisa 
dentro doutra ou dentro dalguns limites abran- 
ger; incluir, conter em si urna coisa ou levá-la; 
incluir, compreender um número menor noutro 
maior ou urna parte no seu todo, 
inclusa, s. f. roda, hospicio de enjeitados. 
inclusero (ra), adj. fam. enjeitado, que foi criado 
na casa dos expostos. U. t. c. s. 
inclusión, s. f. ac. e ef. de incluir: inclusáo; conexáo 
ou amizade duma pessoa com outra. 
inclusivamente, adv. m. inclusivamente, com in¬ 
clusáo. 

inclusive, adv. m. inclusive, inclusivamente, 
inclusivo (va), adj. inclusivo, que incluí ou tem 
virtude para incluir urna coisa. 
incluso (sa), p. p. irreg. de incluir: adj. incluso; 
adv. m. com inclusáo de, inclusivamente; prep. 
V. hasta, até. 

incluyente, p. a. de incluir; adj. inclusivo, que incluí, 
incoación, 5. f. ¡ncoapáo, accáo de incoar, comeco. 
incoagulable, adj. incoagulável, que se nao pode 
coagular. 

incoar, v. t. incoar, dar comeco a urna coisa, 
principiar; diz-se dum processo, questáo ou pro- 
cedimento oficial. 

incoativo (va), adj. incoativo, que exprime comeco 
duma coisa ou accáo. 

incobrable, 'adj. incobrável, que se náo pode 
cobrar. 

incoercible, adj. incoercível, que náo pode ser 
coagido. 

incógnita, s. f. mat. incógnita, quantidade des- 
conhecida a determinar numa equacáo; fig. in¬ 
cógnita, causa ou razáo desconhecida dum facto 
que se está examinando. 

incógnito (ta), adj. incógnito, náo conhecidó. 
U. t. c. s. m. 

incognoscible, adj. incognoscivel, que náo se 
pode conhecer. 

incoherencia, s. f. incoeréncia, falta de coeréncia, 
estado ou qualidade de incoerente. 
incoherente, adj. incoerente, que náo tem coe¬ 
réncia. 

incoherentemente, adv. m. incoerentemente, de 
modo incoerente, sem nexo, de forma inconse- 
quente. 

íncola, s. m. íncola, habitante dum povo, morador 
dum lugar. 

incoloro (ra), adj. incolor, sem cor. 
incólume, adj. incólume, sáo, sem lesáo, intacto, 
incolumidad, s. f. incolumidade, qualidade ou 
estado de incólume. 

incombinable, adj. incombinável, que se náo 
pode combinar. 

incombustibilidad, s. f. ¡ncombustibilidade, qua¬ 
lidade daquilo que é ¡ncorribustível. 
incombustible, adj. incombustível, que se náo 
pode queimar; fis. incombustível, que carece 
das propriedades necessárias para poder arder, 
incomerciable, adj. incomerciável, diz-se daquilo 
com que náo se pode comerciar, 
incomible, adj. ¡ntragável, que se náo pode comer, 
incomodador (ra), adj. molesto, enfadonho, que 
incomoda. U. t. c. s. 

incomodar, v. t. incomodar, causar incomodidade. 
U. t. c. r. 




me 


627 


inc 


incomodidad, s. f. incomodidade, falta de como- 
didade ou conforto; moléstia, incómodo; des- 
gosto, aborrecimento. 

incómodo (da), adj. incómodo, que nao oferece 
comodidade, que nao tem comodidade, que 
incomoda; Chile mal usado por incomodado, 
disgustado. 

incomparable, adj. incomparável, único, que nao 
admite comparacáo. 

incomparablemente, adv. m. incomparavelmente, 
de modo Incomparável, sem comparacáo. 
incomparado (da), adj. incomparável, que se 
nao pode comparar. 

incompartible, adj. indivisível, que nao se pode 
dividir. 

incompasible, adj. V. incompasivo, incompassivo. 
incompasivo (va), adj. incompassivo, que nao 
tem compaixáo. 

incompatibilidad, s. f. incompatibilidade, repug¬ 
nancia que tem urna coisa em unir-se com outra; 
incompatibilidade, impossibilidade legal para exer- 
cer dois ou mais cargos ao mesmo tempo; incom- 
patibilidade, impedimento legal para exercer urna 
funcáo determinada. 

incompatible, adj. incompatível, que nao é com- 
patível. 

incompensable, adj. incompensável, que se nao 
pode compensar. 

incompetencia, s. f. incompeténcia, falta de com¬ 
petencia ou de jurisdicáo. 
incompetente, adj. incompetente, que nao é 
competente. 

incomplejo (ja), adj. V. incomplexo, incom¬ 
plexo. 

incompletamente, adv. m. incompletamente, dum 
modo incompleto. 

incompleto (ta), adj. incompleto, que nao é 
completo. 

incomplexo (xa), adj. incomplexo, simples, que 
nao é complexo; mat. incomplexo, quantidade 
que se enuncia por um só termo, 
incomponible, adj. inconciliável, que se nao pode 
conciliar. 

incomportable, adj. incomportável, que nao é 
comportável. 

incomposibilidad, s. f. impossibilidade ou difí- 
culdade em acomodar duas coisas entre si, 
incompatibilidade. 

incomposible, adj. V. incomponible, inconci- 
. liável. 

incomposición, s. f. desarmonia, desequilibrio, 
incomprehensibilidad, s. f. V. incomprensibi¬ 
lidad. 

incomprehensible, adj. V. incomprensible, 
incomprensibilidad, s. f. incompreensibilidade, 
qualidade do que é ¡ncompreensível. 
incomprensible, adj. ¡ncompreensível, que se nao 
pode compreender. 

incomprensiblemente, adv. m. ¡ncompreensivel- 
mente, de maneira ¡ncompreensível. 
incompresibilidad, s. f. incompressibilidade, qua¬ 
lidade do que é incompressível. 
incompresible, adj. incompressível, que se nao 
pode reduzir a menor volume. 
incomunicabilidad, s. f. incomunicabllidade, qua¬ 
lidade ou estado de incomunicável. 
incomunicable, adj. incomunicável, nao comuni- 
cável, que se nao pode comunicar, 
incomunicación, s. f. ac. de incomunicar- ou 
incomunicarse', incomunicacáo; incomunicabili- 
dade; for. incomunicabílidade, isolamento tem¬ 
porario de processados ou de testemunhas. 


incomunicado (da), p. p. de incomunicar / adj. 
incomunicado, que nao tem comunicacáo, diz-se 
dos.presos. U. t. c. s. 

incomunicar, v. t. incomunicar, por sem comuni¬ 
cacáo; v. r. i'solar-se. 

inconarse, v. r. Equad. barbarismo por enconarse. 
inconcebible, adj. ihconcebível, que se nao pode 
conceber ou compreender; inacreditável, extraor- 
dinário. 

inconciliable, adj. inconciliável, que se nao pode 
conciliar, incompatível. 

inconcino (na), adj. incóndito, desordenado, nao 
organizado, desarranjado, descomposto, confuso, 
inconcluso (sa), adj. inconcluso, nao concluido, 
inconcurrencia, s. f. Chile qualidade de incon¬ 
currente. 

inconcurrente, adj. Chile aplica-se á razáo ou 
motivo que nao concorrem na demonstracáo 
dum tacto e também ás circunstancias atenuantes 
ou agravantes dum delito que nao concorrem 
num mesmo sentido. 

inconcusamente, adv. m. inconcussamente, segu¬ 
ramente, sem dúvida, sem disputa, 
inconcuso (sa), adj. inconcusso, firme, sem dúvida 
nem contradicáo, inabalável; incontestável. 
incondicional, adj. incondicional, absoluto, sem 
restricóes, sem condicóes. 
incondicionalmente, adv. m. incondicionalmente, 
de modo incondicional. 

inconducente, adj. nao conducente para um fim; 

extemporáneo, inoportuno, 
inconducta, s. f. Argent. barbarismo por mala 
conducta. 

inconexión, s. f. inconexáo, falta de conexáo, de 
analogía. 

inconexo (xa), adj. inconexo, que nao tem conexáo 
com urna coisa. 

inconfesable, adj. inconfessável, diz-se do que 
se nao pode confessar em público por ser ver- 
gonhoso e vil. 

inconfeso (sa), adj. inconfesso, diz-se do réu 
que nao confessa em juízo o delito que se Ihe 
imputa. 

inconfidencia, s. f. V. desconfianza, descon¬ 
fianza. 

inconfidente, adj. inconfidente, infiel, que divulga 
os segredos que Ihe confiaram; desleal, 
inconfundible, -adj. inconfundível, que se nao 
pode confundir. 

incongruamente, adv. m. V. incongruentemente, 
incongruentemente. 

incongruencia, s. f. incongruencia, falta de con¬ 
gruencia, qualidade do que é incongruente, 
incongruente, adj. incongruente, nao congruente, 
contrario ás regras, inconveniente, 
incongruentemente, adv. m. incongruentemente, 
com incongruencia. 

incongruidad, s. f. V. incongruencia, incon¬ 
gruencia. 

incongruo (grúa), adj. incongruo, incongruente; 
diz-se das congruas eclesiásticas, que nao chegam 
á estabelecida pelo sínodo; diz-se do eclesiástico 
que nao tem congrua. 

inconmensurabilidad, s. f. incomensurabilidade, 
qualidade de incomensurável. 

¡ncomensurable, adj. incomensurável, nao comen- 
surável. 

inconmovible, adj. que nao se pode comover 
ou alterar. 

inconmutabilidad, s. f. incomutabilidade, quali¬ 
dade de ¡ncomutável. 

inconmutable, adj. incomutável; V. inmutable, 
nao comutável. 
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inconquistable, adj. ¡nconquistável, que nao se 
pode conquistar; inexpugnável, invencível; fig- 
que nao se deixa vencer com rogos, 
inconsciencia, s. f. inconsciencia, estado ou qua- 
lidade do que é inconsciente, 
inconsciente, adj. inconsciente, que nao e cons- 
cíente. . ^ 

inconscientemente, adv. m. inconscientemente, 
de maneira inconsciente. 

inconsecuencia, 5. f. inconsequéncia, falta de 
consequéncia no que se diz ou no que se faz. 
inconsecuente, adj. inconsequente, que procede 
com inconsequéncia. U. t. c. s.: V. inconsi¬ 
guiente, inconsequente. 

inconsideración, s. f. ínconsideracáo, falta de 
consideracao e reflexáo. 

inconsideradamente, adv. m. inconsideradamente, 
sem consideracao nem reflexáo. 
inconsiderado (da), adj. inconsiderado, que nao 
considera nem reflexiona, imprudente, precipi¬ 
tado. U. t. c. s. 

inconsiguiente, adj. inconsequente, ilógico, con- 
trad¡torio, incoerente. 

inconsistencia, s. f. inconsistencia, falta de con¬ 
sistencia, fraqueza. 

inconsistente, adj. inconsistente, falto de consis- 
téncia, precário. 

inconsolable, adj. inconsolávei, que se nao pode 
consolar; fig. que muito difícilmente se consola, 
inconsolablemente, adv. m. inconsolavelmente, 
sem -consolacáo. 

inconstancia, s: f. inconstancia, falta de cons¬ 
tancia, instabilidade, facilidade em mudar de 
opiniáo, de amigos, etc., volubilidade, versatili- 
dade. 

inconstante, adj. inconstante, variável, volúvel, 
que nao tem constancia. 

inconstantemente, adv. m. inconstantemente, com 
inconstancia. 

inconstitucional, adj. inconstitucional, nao con¬ 
forme com a constituicáo do Estado, 
inconstitucionalidad, 5. f. inconstitucionalidade, 
qualidade de inconstitucional. 

¡nconstruíble, adj. que nao se pode construir, 
inconsútil, adj. inconsútil, sem costura; usa-se, 
geralmente, talando da túnica de Jesús Cristo, 
incontable, adj. incontável, que nao pode ser 
contado, numeroso. 

incontaminado (da), adj. incontaminado, isento 
de contaminapáo, puro, 
incontenible, adj. que nao se pode conter. 
incontestable, adj. incontestável, que nao pode 
sofrer contestaqáo. 

incontestablemente, adv. m. incontestavelmente, 
de forma incontestável. 

incontinencia, s. f. incontinéncia, falta de conti¬ 
nencia. 

incontinente, adj. incontinente, que nao tem 
continencia; ¡moderado, sensual, 
incontinentemente, adv. m. incontinentemente, 
com incontinéncia. 

incontinenti, adv. t. prontamente, no mesmo 
instante, ¡mediatamente. 

incontinuo (nua), adj. incontinuo, nao interrom¬ 
pido, continuo. 

incontrar, v. t. Co/ómb. e Méx. vulgarismo por 
encontrar. 

incontrarrestable, adj. que nao se pode contra- 
-arrestar. 

incontrastable, adj. incontrastável, invencível, in- 
superável, que nao se pode vencer ou conquis¬ 
tar; irrespondível, que nao se pode impugnar 


com razóes' sólidas; fig. pertinaz, obstinado, que 
nao se deixa convencer, 
incontratable, adj. V. intratable, intratável. 
incontrovertible, ad¡. incontrovertível, ¡ncontro- 
verso, que nao admite dúvida nem discussao, 
incontestável, indiscutível. 
inconvencible, adj. ¡nconvencível, que se nao 
deixa convencer. 

inconvenible, adj. inconveniente, nao conveniente, 
inconveniencia, .s. /. inconveniencia, incomodi- 
dade; desconformidade; inverosimilhanca duma 
coisa. 

inconveniente, adj. inconveniente, que nao é 
conveniente; s. m. inconveniente, impedimento 
que há para fazer urna coisa; daño que resulta 
da sua execucáo, inconveniente, 
inconversable, adj. desconversável, intratável,. ¡n- 
sociável, rude, solítário. 

inconvertible, adj. inconvertivel, nao convertível. 
incordia, s. f. Chite barbarismo por incordio. 
incordio, 5. m. V buba, tumor inguinal, 
incorporación, s. f. ac. e ef. de incorporar ou 
incorporarse ; incorporacao; acto de endireitar o 
corpo que estava deitado. 
incorporal, adj. incorpóreo, que nao tem corpo, 
¡material; aplica se ás coisas que nao se podem 
tocar; V. incorpóreo, incorpóreo, 
incorporalmente, adv. m. incorpóreamente, sem 
corpo. 

incorporar, v. t. incorporar, juntar num só corpo, 
reunir; sentar ou reclinar o corpo que estava 
deitado. U t. c. r.; v. r. incorporar se, juntar-se 
a urna corporacáo, cortejo, associacáo, etc.; 
unir-se. 

incorporeidad, s. f. incorporeidade, qualidade de 
incorpóreo. 

incorpóreo (a), adj. incorpóreo, que nao tem 
corpo, ¡material; ¡mpalpável. 
incorporo, s. m. V. incorporación, incorporacao. 
incorrección, s. f. ¡ncorreccáo, qualidade de in¬ 
correcto; imperfeicáo ou defeito; ¡ncorreccáo, 
dito ou gesto incorrectos, 
incorrectamente, adv. m. incorrectamente, de 
modo incorrecto. 

incorrecto (ta), adj. incorrecto, imperfeito, nao 
correcto, com erros. 

incorregibilidad, s. f. incorrigibilidade, qualidade 
do que é incorrigivel. 

incorregible, adj. incorrigivel, nao corrigível, indis¬ 
ciplinado, indócil, diz-se do que, pela sua tei- 
mosia, nao se quer corrigir. 
incorrupción, s. f. ¡ncorrupcáo, falta de corrupcáo; 
estado duma coisa que se nao corrompe; fig. 
pureza de vida e santidade de costumes. 
incorruptamente, adv. m. incorruptamente, sem 
corrupcáo. 

incorruptibilidad, s. f. incorruptibilidade, quali¬ 
dade de incorruptível. 

incorruptible, adj. incorruptível, que se nao deixa 
corromper; fig. incorruptível, que se nao pode 
perverter.- 

incorrupto (ta), adj. incorrupto, nao corrompido, 
¡sentó de corrupcáo; fig. nao pervertido; aplica-se 
á mulher que nao perdeu a pureza virginal, 
incrasante, p. a. de incrasar; adj. incrassante, 
que incrassa. 

incrasar, v. t. med. V. engrasar, incrassar, tomar 
gordo, engrossar. 

increado (da), adj. incriado, que nao foi criado 
incredibilidad, s. f. incredibilidade, impossibili- 
dade que há para que seja acreditada urna coisa; 
qualidade do que é.incrível. 
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incredulidad, s f. increduiidade, repugnancia em 
acreditar uma coisa; ateísmo; irreligiáo; falta de 
fé e de crenca católica, increduiidade. 
incrédulo (la), adj. incrédulo, ímpio, ateu; que 
náo acredita com facilidade, especialmente, nos 
mistérios da religiáo católica. U. t. c. s. 
increíble, adj. incrível, que náo pode acredítar-se; 
fig. incrível, muito difícil de acreditar; que se 
náo acredita, incrível. 

increíblemente, adv. m. incrivelmente, de forma 
incrível. 

incrementación, s. f. aumento, acrescéntamento; 

neologismo inútil por aumento. 
incrementar, v. t. incrementar; Amér. neologismo 
inútil por aumentar. 

incremento, s. m. incremento, aumento, acréscímo. 
increpación, s. f. increpacáo, repreensáo áspera, 
increpador (ra), adj. increpador, que increpa. 

U. t. c. s. 

increpante, p. a. de increpar; adj. increpante, que 
increpa. 

increpar, v. t. increpan repreender com dureza 

e severidade; acusar. 

incriminación, s. f. ac. e ef. de incriminar', incri 
minacáo. 

incriminar, v. t. incriminar, acusar com forca e 
insisténcia dalgum crime ou delito; exagerar 
algum delito, culpa ou defeito. 
incristalizable, adj. incristalizável, que se náo 
pode cristalizar. 

incriticable, adj. incriticável, que se náo pode 
criticar. 

incruento (ta), adj. incruento, que se náo derra- 
mou sangue; incruento, díz-se, especialmente, 
do sacrificio da missa 

incrustación, s. f. ¡ncrustacáo, accáo de incrustar; 

coisa incrustada, embutido, 
incrustante, adj. incrustante, que incrusta ou 
pode incrustar. 

incrustar, v. t. incrustar, tauxiar, embutir, numa 
superficie lisa e dura, pedras, metáis ou madeiras, 
formando desenhos; cobrir uma superficie com 
uma crosta dura. 

incubación, s. f. ac. e ef. de incubar ; incubacáo; 
med. evolucáo duma doenca desde que comeca 
a causa mórbida até á manifestacáo dos seus 
efeitos. 

incubadora, s. f. incubadora, aparelho que serve 
para a incubacáo artificial, 
incubar, v. i. V. encobar, empolhar, incubar 
(criar pinto, o ovo); v. t. incubar, chocar os ovos, 
íncubo, adj. íncubo, diz-se do espirito ou do 
demonio que, segundo a opiniáo vulgar, tem 
comércio carnal com alguma mulher sob a 
aparéncia de varáo. U. t. c. s: 
incuestionable, adj. inquestionável, incontestável, 
¡ndiscutível. 

incuestionablemente, adv. m. inquestionável - 
mente; V. indubitablemente, indubitavelmente. 
inculcación, s. f. ac. e ef. de inculcar, inculca, 
¡nformacáo. 

inculcador, adj. inculcador, que inculca. U, t. c. s. 
inculcar, v. t. inculcar, apertar, estreitar uma coisa 
contra outra. U. t. c. r.; fig. repetir para imprimir 
no ánimo, repisar; imp. juntar demasiadamente 
urnas letras a outras; v. r. obstinar-se, persistir 
alguém no que sente ou prefere. 
inculpabilidad, s. f. inculpabilidade, isencáo de 
culpa, falta de culpabilidade. 
inculpable, adj. inculpável, inculpado, que se náo 
pode culpar. 

inculpablemente, adv. m. inculpavelmente, sem 
culpa, de forma que se náo pode culpar. 


inculpación, s. f. ac. e ef. de inculpar ; inculpacáo. 
inculpadamente, adv. m. Inculpadamente, sem 
culpa. 

inculpado (da), adj. p. us. inculpado, inocente, 
sem culpa. 

inculpar, v. t. inculpar, acusar, atribuir culpas a 
alguém. - 

incultamente, adv. m. incultamente, de forma 
inculta. 

incultivable, adj. incultivável, que se náo pode 
cultivar. 

inculto (ta), adj. inculto, sem cultivo ou amanho; 
fig. inculto, de modos rústicos e grosseiros, rude; 
grosseiro, desalínhado, talando do estilo, 
incultura, s. f. incultura, falta de cultivo, estado 
do que é ou está inculto; incultura, falta de cul¬ 
tura, rudeza. 

incumbencia, s. f. incumbencia, obrigacáo de 
fazer alguma coisa; incumbéncia, comissáo, en¬ 
cargo, cousa que se incumbiu. 
incumbir, v. i. incumbir, estar a cargo dalguém 
uma coisa. 

incumplido (da), adj. náo cumprido ou náo 
levado a efeito. 

incumplimiento, s. m. falta de cumprimento. 
incumplir, v. t. descumprir, deixar de cumprir. 
incunable, adj. incunábulo, aplica-se ás edicóes 
feitas desde a ¡nvencáo da imprensa até prin¬ 
cipios do sáculo XVI. U. t. c ., s. m. 
incurabilidad, s. f. ¡ncurabilidade, qualidade de 
incurável. 

incurable, adj. incurável, que se náo pode curar; 
muito difícil de curar; fig. irremediável, que náo 
tem emenda nem remédio. 
incuria, s. f. incúria, desleixo, pouco cuidado, 
negligencia. 

incurioso (sa). adj. incurioso, sem curlosidade, 
negligente, desleixado. U. t. c. s. 
incurrimiento. s. m. ac. e ef. de incurrir, incorri- 
mento, incursáo. 

incurrir, v. i. incorrer, cometer alguma accáo 
pecaminosa ou errada (junto aos substantivos 
que significam erro, delito, etc.); incorrer, tor- 
nar-se merecedor de indignacáo, odio ou castigo 
(junto aos substantivos que significam este sen- 
timento ou castigo). 

incursión, s. f. incursáo, accáo de incorrer; mil. 
invasáo, correría hostil. 

incurso (sa), p. p. irreg. de incurrir; adj. incurso, 
que incorreu em pena, 
incusar, v. t. acusar, imputar. 

incuso (sa), adj. numism. incuso, aplica-se á 
moeda óu medalha que tem em oco por uma 
face o mesmo cunho que tem pela outra, em 
relevo. 

indagación, s. f. ac. e ef. de indagar, ¡ndagacao. 
indagador (ra), adj. indagador, que indaga. U. t. c. s. 
indagar, v. t. indagar, procurar, descobrir, inves¬ 
tigar por sinais ou conjecturas, pesquisar, 
indagatoria, s. f. for. declaracáo que, sobre o 
delito que se está averiguando, se faz prestar 
ao pretenso réu, sem juramento, 
indagatorio (ria), adj. for. indagatorio, que tende 
ou conduz á averiguacáo de qualquer facto. 
indayé, s. m. zoo!, ave de cor parda, espécie de 
gaviáo inofensivo, da Argentina, 
indebidamente, adv¿ m; indevidamente, duma 
maneira indevida, injustamente, 
indebido (da), adj. iñdevido, que náo é obriga- 
tório nem exigível; injusto, falto de equidade. 
indecencia, s. f. indecencia, falta de decencia ou 
de modestia, inconveniencia; acto vituperável. 
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indecente, adj. indecente, indecoroso, inconve¬ 
niente. 

indecentemente, adv. m. indecentemente, de modo 
indecente. . . 

indecible, adj. indizível, inexprimível, inexplicavel, 
que se nao pode dizer ou explicar, 
indeciblemente, adv. m. indizivelmente, de forma 
indizível. i 

indecisión, s. f. indecisáo, irresolucáo, falta de 
decisáo, hesitacáo, perplexidade, dúvida. 
indeciso (sa), adj. indeciso, irresoluto, perplexo, 
vacilante, duvidoso. 

indecisorio, adj. diz-se do juramento cujas afir- 
macóes só sao aceites como decisivas quando 
prejudiciais á testemunha que jura, 
indeclinable, adj. indeclinável, inevitável, que tem 
que fazer-se ou cumprir-se, ¡rrecusável; for. 
apl¡ca-se á jurisdicáo que se nao pode declinar; 
gram. indeclinável, apl¡ca-se ás partes da oracáo 
nao declináveis. 

indecoro, s. m. indecoro, falta de decoro- 
indecorosamente, adv. m. indecorosamente, sem 
decoro. 

indecoroso (sa), adj. indecoroso, indecente, que 
carece de decoro, vergonhoso, torpe, 
indefectibilidad, s. f. indefectibilidade, qualidade 
do que é ¡ndefectível; aplica-se á Igreja Católica, 
indefectible, adj. ¡ndefectível, infalível, que nao 
pode deixar de ser. 

indefectiblemente, adv. m. indefectivelmente, de 
forma ¡ndefectível. 

indefensable, adj. V. indefendible, indefensável 
ou ¡ndefensível. 

indefensibie, ^adj. V. indefendible, indefensável 
ou ¡ndefensível. 

indefenso (sa), adj. indefenso ou indefeso, desar¬ 
mado, que carece de defesa. 
indeficiente, adj. indeficiente, que nao pode faltar, 
indefinible, adj. indefinível, que se nao pode definir, 
indefinidamente, adv. m. indefinidamente, de 
forma indefinida. 

indefendible, adj. que nao pode ser defendido, 
indefinido (da), adj. indefinido, indeterminado, 
que nao está definido; mat. indefinido, que 
nao tem termo conhecido ou assinalado; lóg. 
indefinido, diz-se da proposicáo que nao tem 
signos que a determinem. 

indehiscente, adj. bot. indeiscente, que se nao 
abre na época da maturacáo. 
indeleble, adj. indelével, que se nao pode apagar, 
indestrutível. 

indeleblemente, adv. m. indelevelmente, de forma 
indelével. 

indelegable, adj. Chile que nao se pode delegar, 
indeliberación, s. f. indeliberacáo, falta de deli- 
beracáo ou reflexáo. 

indeliberadamente, adv. m. indeliberadamente, 
sem deliberagáo, sem reflexáo. 
indeliberado (da), adj. indeliberado, feito sem 
deliberacáo nem reflexáo. 
indelicadeza, s. /. indelicadeza, falta de delicadeza, 
indemne, adj. indemne, que nao sofreu daño, 
¡leso, incólume. 

indemnidad, s. f. indemnidade, estado ou situacáo 
de pessoa indemne. 

indemnización, s. f. ac. e ef. de indemnizar ou 
indemnizarse ; indemnizacáo, compensacáo; coisa 
com que se indemniza, indemnizacáo. 
indemnizar, v. t. indemnizar, compensar, ressarcir 
dum daño ou prejuízo. U. t. c. r. 
indemostrable, adj. indemonstrável, que se nao 
pode demonstrar. 


independencia, .s. f. independencia, isencáo, falta 
de dependéncia; liberdade, autonomía, especial¬ 
mente a dum estado que nao depende doutro, 
independencia; inteireza, firmeza de carácter, 
independerse, v. r. Amér. diga-se emanciparse. 
independiente, adj. independente, livre de depen¬ 
déncia; V. autónomo, autónomo; fig. indepen¬ 
dente, diz-se da pessoa que mantém os seus 
direitos ou as suas opinióes; adv. m. indepen- 
dentemente. 

independientemente, adv. m. independentemente, 
com ¡ndependéncia. 

independizar, v. t. e r. neologismo inútil por 
emancipar ou emanciparse. 
indescifrable, adj. indecifrável, que se nao pode 
decifrar. 

indescriptible, adj. indescritível, que se náo pode 
descrever. 

indeseable, adj. indesejável. 

indesignable, adj. que náo se pode ou que é 
difícil designar. 

indestructibilidad, s. f. indestrutibilidade, quali¬ 
dade daquilo que é indestrutível. 
indestructible, adj indestrutível, que se náo pode 
destruir. 

indeterminable, adj. indeterminável, que se náo 
pode determinar. 

indeterminación, s. f. indeterminacáo, dúvida, 
incerteza, indecisáo, falta de determinacáo ñas 
coisas ou de resolucáo ñas pessoas. 
indeterminadamente, adv. m. indeterminadamente, 
sem determinacáo. 

indeterminado (da), adj. indeterminado, náo de¬ 
terminado ou que náo implica determinacáo 
alguma; indeciso, irresoluto, que a nada se resoíve. 
indeterminismo, 5. m. indeterminismo, sistema 
filosófico oposto ao determinismo, isto é, que 
admite o livre arbitrio. 

indeterminista, s. m. partidário do indeterminismo, 
indevoción, 5. f. ¡ndevocáo, falta de devocáo ou 
de respeito ao culto; irreligiáo. 
indevoto (ta), adj. indevoto, que náo tem devocáo, 
irreligioso; pouco afeicoado. 
india, 5. f. fig. abundancia de riquezas. U. m. no pi. 
indiada, s. f. Amér. multidáo de indios, 
indiana, s. f. tecido de linho ou algodáo, pintado 
só dum lado. 

indianés (sa), adj. V. indio, indio, 
indianista, s. m. e •/. indíanista, pessoa que cultiva 
as línguas e a literatura do lndostáo. 
indiano (na), adj. indiano, indio, amerindio, natu¬ 
ral da América, pertencente ás indias Ocidentais; 
diz-se também daquele que volta enriquecido da 
América. U. t. c. s. 

indicación, s. f. ac. e ef. de indicar-, indicacáo. 
indicador (ra), adj. indicador, que indica ou serve 
para indicar. U. t. c. s. 

indicante, p. a. de indicar; adj. indicante, indicativo, 
que indica, que dá indicio. U. t. c. s. 
indicar, v. t. indicar, mostrar, designar, dar a 
entender urna coisa com sinais ou indicios, 
indicativo (va), adj. indicativo, que indica ou 
serve para indicar; indicativo, diz-se do modo 
verbal que indica afirmacáo simples e absoluta, 
indicción, s. f. indicacáo, convocacáo para algum 
sínodo ou concilio; cronoi. indiccáo, ano de 
cada um dos períodos de 15 que se contaram 
desde o 315 depois de J. C. e esse ano comecava 
em 24 de Setembro; indiccáo, ano de igual 
período usado ñas bulas pontificias que comeca, 
como ordinariamente, a 1 de Janeiro, - 
índice, s. m. índice, indicio ou sinal duma coisa; 
índice, relacáo, tabela, catálogo de livros proi- 
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bidos pela Igreja; lista; indicador, agulha, pon- 
teiro de relógio; gnomon dum quadrante solar, 
indiciado (da), p. p. de indiciar; adj. Indiciado, 
que tem contra si a suspeita de ter cometido 
um delito. U. t. c, s. 

¡ndiciador (ra), adj. indiciador, que indica ou 
delata, delator. U. t. c. s. 

indiciar, v. t. indiciar, dar indicios dalguma coisa; 

suspeitar, desconfiar por indicios, 
indiciario (ría), adj. for. indiciário, relativo a 
indicios ou derivado deles, 
indicio, s. m. indicio, slnal, vestigio, ¡ndicacáo, 
aparéncia, mostra que dá causa a suspeitar ou 
a conhecer o que está oculto, 
índico (ca), adj. indico, indiano, pertencente ás 
indias Orientáis. 

indiferencia, 5. f. indiferenca, desinteresse, apatía 
de ánimo, estado em que se nao sente inclinacáo 
nem repugnancia por um objecto ou negocio 
determinado; indiferenca, desprendimento. negli¬ 
gencia, insensibilidade, frieza. 
indiferente, adj. indiferente, apático, que nao 
se importa que se faca duma ou doutra forma, 
indiferentemente, adv. m. indiferentemente, sem 
diferenca, indistintamente, 
indiferentismo, s. m. indiferentismo, sistema dos 
que sao indiferentes em política ou religiáo. 
indígena, adj. indígena, originário dum país ou 
localidade; api. a pes. U. t. c. s. 
indigencia, s. / indigencia, miséria extrema, falta 
de meios económicos. 

indigenismo, s. m. indigenato, quaiidade, situacáó 
ou condicáo de indígena, 
indígeno, adj. m. Chile vulgarismo por indígena. 
indigente, adj. indigente, pessoa que vive na 
indigencia, pobre. U. t. c. s. 
indigestamente, adv. m. V. confusamente, con¬ 
fusamente. 

indigestarse, v. r. nao assentar bem um manjar 
ou qualquer refeicáo; fig. fam. nao ser determinada 
pessoa do agrado dalguém. 
indigestible, adj. ¡ndigerível, que nao se digere; 
de dificil dígestáo. 

indigestión, s. f. indigestáo, perturbacáo ñas fun- 
cóes digestivas, falta de digestáo. 
indigesto (ta), adj. indigesto, que nao se digere 
ou se digere com dificuldade; que está sem 
digerir, fig. confuso, sem a ordem que Ihe corres¬ 
ponde; indigesto, áspero, rude no trato, 
indignación, s. f. indignacáo, ira, agastamento 
contra urna pessoa ou contra os seus actos, 
indignamente, adv. m. indignamente, com ¡n- 
dignidade. 

indignante, p. a. de indignar; adj. indignante, que 
indigna ou se indigna. 

indignar, v. t. indignar, irritar, causar indignaqáo. 
U. t. c. r. 

indignidad, s. f. indignidade, falta de mérito, 
incapacidade para alguma coisa; indignidade, 
accáo reprovável, indigna, impropria da pessoa 
que a comete. 

indigno (na), adj. indigno, sem mérito ou capa- 
cidade para alguma coisa; indigno, desprezível, 
baixo, vil, torpe, indecoroso, 
índigo, s. m. índigo, substancia corante para tingir 
de azul; añil; V. añil, añil, 
indigotina, s, f. indigotina, substancia sólida, 
volátil, insípida, inodora, cristalizável, de cor 
azul-acobreada, principio corante do añil, 
indiligencia, s. f. indiligencia, falta de diligincia 
e de cuidado. 

indino (na), adj. fam. V. indigno, indigno; diz-se 
da pessoa travessa, teimosa ou descarada. 


indio (dia), adj.- indio, indiano, natural da India. 
U. t. c. s .; pertencente ás indias; indio, indiano, 
diz-se das coisas das indias; indio, designacáo 
extensiva aos primitivos habitantes da América; 
amerindio, designacáo actual de grupos étnicos 
do continente americano; s. m. indio, metal raro, 
de aspecto semelhante ao da prata. 
indiófilo (la), adj. que protege os indios, 
indirecta, s. f. indirecta, maneira indirecta, de 
que alguém se vale para nao dizer claramente 
urna coisa mas para a dar a entender; insinuagáo, 
alusáo pérfida. 

indirectamente, adv.. m. indirectamente, de modo 
indirecto. 

indirecto (ta), adj. indirecto, oblíquo, que nao 
vai directamente a algum fim, embora se enca- 
minhe para ele. 

indisciplina, s. f. indisciplina, falta de disciplina, 
desobediencia. 

indisciplinable, adj. indisciplinável, que se nao 
pode disciplinar. 

indisciplinado (da), p. p. de indisciplinarse', indis¬ 
ciplinado, falto de disciplina, 
indisciplinarse, v. r. indisciplinar-se, quebrar a 
disciplina. 

indiscreción, s. f. indiscricáo, falta de discricáo; 

fig. acto ou dito indiscreto, 
indiscretamente, adv. m. indiscretamente, sem 
discricáo nem prudencia. 

indiscreto (ta), adj. indiscreto, que nao é discreto, 
inconfidente, tagarela. U. t. c. s .; irreflectido, que 
se faz sem discricáo. 

indiscriminado (da), adj. Perú indiscriminado, 
anglicismo por indistinto. 
indisculpable, adj. indesculpável, que nao tem 
desculpa; fig. indesculpável, que difícilmente pode 
desculpar-se. 

indiscutible, adj. ¡ndiscutível, que se náo pode 
discutir, incontestável. 

indiscutiblemente, adv. m. ¡ncjiscutivelmente, de 
modo ¡ndiscutível. 

indisolubilidad, s. f. indissolubilidade, quaiidade 
do que é indissolúvel. 

indisoluble, adj. indissolúvel, que se náo pode 
dissoíver ou desatar. 

indisolublemente, adv. m. indissoluvelmente, de 
modo indissolúvel. 

indispensabilidad, s. f. p. us. indispensabilidade, 
quaiidade de indispensável. 
indispensable, adj. indispensável, que se náo pode 
dispensar, nem escusar; indispensável, que é 
necessário ou regular que suceda, 
indispensablemente, adv. m. índispensavelmente, 
forcosamente. 

indisponer, v. t. indispor, privar da disposicáo 
conveniente. U. t. c. r.; V. malquistar, malquis¬ 
tar; causar indisposicáo ou falta de saúde; 
v. r. indispor-se; v. irreg. conjuga-se como poner. 
indisposición, s; f. indisposicáo, falta de dispo¬ 
sicáo ou vontade de fazer alguma coisa; indispo- 
sicáo, alteracáo leve na saúde. 
indispuesto (ta), p. p. irreg. de indisponer; adj. 

indisposto, que sente alteracáo na saúde. 
indisputable, adj. indísputável, que náo admite 
disputa, incontestável. 

indisputablemente, adv. m. ¡ndisputavelmente, 
sem disputa. 

indistinción, s. f. indistincáo, falta de distincáo. 
indistinguible, adj. indistinguível, que se náo 
pode distinguir; fig. indistinguível, muito difícil 
de distinguir. 

indistintamente, adv. m. indistintamente, sem 
distincáo. 
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indistinto (ta), adj. indistinto, confuso, vago, mal 
definido, que nao se percebe bem. 
individuación, s. f. ac. e ef. de individuar, indivi- 
duacáo. 

individual, adj. individual, pertencente ou relativo 
ao individuo; individual, particular, próprio e 
característico dalguma coisa. 
individualidad, s. f. individualidade, conjunto de 
qualidades que constituem o individuo; qualidade 
particular dalguma coisa, propriedade; individua¬ 
lidade, individuo. 

individualismo, s. m. individualismo, existencia 
individual; individualismo, sistema de isolamento 
dos individuos na sociedade; individualismo, teo¬ 
ría que sustenta a preferencia do direito individual 
ao colectivo; individualismo, egoísmo de cada qual 
nos afectos, nos interesses, etc. 
individualista, adj, individualista, que . pratica o 
individualismo; individualista, partidário do indi¬ 
vidualismo. U. l. c. s.) pertencente ou relativo ao 
individualismo. 

individualizar, v. t. V. individuar, individuar, 
individualizar. 

individualmente, adv. m. individualmente, com 
individualidade; um a um, individuo por individuo, 
individuamente, adv. m. com uniáo estreíta e 
inseparável; V. indivisiblemente, indivisivel- 
mente. 

individuar, v. t. individuar, especificar, determinar, 
individualizar. 

individuo (dua), adj. V. individual, individual; 
V. indivisible, indivisívei, que se nao divide; 
s. m. individuo, qualquer ser, animal ou vegetal, 
em relacáo á sua espécíe; individuo, pessoa 
considerada isoladamente; fam. individuo, a pró- 
pria pessoa ou outra com abstraccáo das demais; 
s. m. e f. fam. individuo, pessoa cujo nome e 
condicáo se ignoram. 

indivisamente, adv. m. indivisamente, sem divisáo. 
indivisibilidad, s. f. indivisibilidade, qualidade de 
indivisívei. 

indivisible, adj. indivisívei, que nao pode ser 
dividido; for. indivisívei, diz-se da coísa que nao 
admite divisáo. 

indivisiblemente, adv. m. indivisívelmente, de 
maneira que nao pode dividir-se. 
indivisión, s. f. indivisáo, falta de divisáo; for. 
indivisáo, estado de condominio ou comunháo 
de bens. 

indiviso (sa), adj. indiviso, nao dividido em partes. 
U. t. c.s. 

indo (da), adj. V. indio, indio, indiano. U. t. c. s. 
indócil, adj. indócil, que nao tem docilidade. 
indocilidad, s. f. indocilidade, falta de docilidade. 
indoctamente, adv. m. indoutamente, com pouco 
saber. 

indocto (ta), adj. indouto, que nao é douto, que 
tem pouco saber, inepto, inculto, 
indocumentado (da), adj. indocumentado, diz-se 
de quem nao pode identificar a sua personalidade; 
fig. diz-se da pessoa sem respeitabilidade. U. t. c. s. 
indochino (na), adj. indochinés, natural da Indo¬ 
china. U. t. c. s.; pertencente a esta península 
asiática. 

indoeuropeo (a), adj. indo-europeu, relativo á 
india e á Europa; indo-europeu, diz-se de cada 
urna das racas e línguas procedentes duma 
origem comum e espalhadas desde a india até 
ao Ocidente da Europa. U. t. c. s. m. 
índole, s. f. índole, inclinacáo natural, carácter 
próprio de cada um, temperamento; Índole, natu- 
reza e condicáo das coisas. 


indolencia, s f. indoléncia, qualidade de indolente, 
insensíbilidadé moral; indoléncia, preguica, apatía, 
inércia. 

indolente, adj. indolente, insensivel á dor; indo¬ 
lente, negligente, preguicoso, descuidado, 
indolentemente, adv. m. indolentemente, com 
indoléncia. 

indomable, adj. indomável, que nao se pode domar, 
indomado (da), adj. indomado, que está por domar, 
indómito. 

indomesticable, adj. indomesticável, que se nao 
pode domesticar, feroz. 

indoméstico (ca), adj. indoméstico, indomesticá¬ 
vel, bravio, que está por domesticar, 
indomia, s. f. Chite V. indormia, 
indómito (ta), adj. indómito, diz-se do animal que 
nao está domado ou nao se pode domar; fig. 
difícil de sujeitar ou reprimir, incorrigível. 
indormia, s. f. Coiómb. manha, arbitrio, 
indostanés (sa), adj. indostano, natural do Indos- 
táo. U. t. c. s. 

indostánico (ca), adj. ¡ndostánico. pertencente ou 
relativo ao Indostáo. 
indotación, s. f. falta de dotacáo. 
indotado (da), adj. indotado, nao dotado, 
indubitable, adj. V. indudable, indubitável 
indubitablemente, adv. m. V. indudablemente, 
indubitavelmente. 

indubitadamente, adv. m. certamente, sem dúvida. 
indubitado (da), adj. indubitado, certo, que nao 
admite dúvida. 

inducción, s. f. ac. e ef. de inducir: inducáo, 
raciocinio em que, de factos particulares, se tira 
urna conclusáo genérica; fis. inducáo, accáo das 
cargas eléctricas ou das correntes, urnas sobre 
as outras. 

inducía, s. f. inducías, trégua, dilacáo. 
inducido (da), p. p. de inducir: adj. induzido. 

U. t. c. s.; s. m. fis. indutor. 
inducidor (ra), adj. induzidor, que induz, indutor, 
incitador. U. t. c. s. 

inducimiento, s. m. ¡nduzimento; V. inducción, 
inducáo. 

inducir, v. t. induzir, instigar, incitar, persuadir; 
fis. induzir, produzir os efeitos da inducáo eléctrica; 
v. irreg. conjuga-se como conducir. 
inductivo (va), adj. indutivo, que procede por 
inducáo. 

inductor (ra), adj. indutor, que induz; s. m. fis. 
indutor. 

indudable, adj. indubitável, incontestável, evidente, 
que náo admite dúvida, certo. 
indudablemente, adv. m. indubitavelmente, ¡n- 
contestavelmente, sem dúvida, com certeza 
indulgencia, s.‘ f. indulgencia, facilidade em perdoar 
as faltas doutrem; indulgéncia, clemencia, re- 
missáo de penas feita pela Igreja. 
indulgenciar, v. t. indulgenciar, conceder indul¬ 
gencias. 

indulgente, adj. indulgente, que perdoa fácilmente, 
bom, clemente, humano. 

indulgentemente, adv. m. indulgentemente, de 
maneira indulgente. 

indultar, v. t. indultar, conceder indulto a alguém; 
indultar, perdoar, atenuar, comutar urna penali- 
dade; indultar, eximir alguém dos efeitos duma 
lei ou obrigacáo. 

indulto, s: m. indulto, comutacáo da pena; graca, 
privilégio, perdáo. 

indulugencia, s. f. Coiómb., Chi/é e Méx. vulga¬ 
rismo por indulgencia. 
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indumentaria, s. f. indumentária, arte ou historia 
do vestuário; indumentária, vestuário de certa 
época ou povo. 

indumentario (ria), adj. indumentário, perten- 
cente ou relativo ao vestuário. 
indumento, 5. m. indumento, vestuário; V. vesti¬ 
dura, vestuário, conjunto das pecas de roupa 
que se vestem. 

induración, s. f. induracáo, endurecimiento; V. en¬ 
durecimiento, endurecimiento, 
indurar, v. t. med. endurecer, ingurgitar, 
industria, s. f. industria, habilidade ou engenho 
e destreza para fazer alguma coisa; conjunto 
de operacoes para transformar matérias-primas; 
¡ndústria (mecánica ou mercantil), conjunto dos 
ramos de qualquer actividade industrial; de in¬ 
dustria, m. adv. de propósito, 
industrial, ad¡. industrial, pertencente á industria; 
s. m. industrial, o que vive do exercício duma 
¡ndústria. 

industrialismo, s. m. industrialismo, preponde¬ 
rancia da ¡ndústria; industrialismo, sistema que 
considera a ¡ndústria como o principal fim da 
sociedade; V. mercantilismo, mercantilismo, 
industriar, i/. t. industriar, tornar hábil, exercitar, 
adestrar, ensinar. U. t. c. r. 
industriosamente, adv. m. industriosamente, com 
¡ndústria e arte, 

industrioso (sa), adj. industrioso, laborioso, hábil, 

- que exerce industria; industrioso, engenhoso, 
feito com ¡ndústria. 

inedia, s. / inédia, abstinéncia absoluta de alimento; 

inédia, espaco de tempo em que há inédia. 
inédito (ta), adj. inédito, escrito e nao publicado, 
ineducación, s. f. falta de educacáo. 
ineducado (da), adj. descortés, grosseiro, sem 
educacáo. 

inefabilidad, s. f. ¡nefabilidade, qualidade de ine- 
fável. 

inefable, adj. ¡nefável, nao explicável com pala- 
vras, indizivel, inebriante. 

inefablemente, adv. m. inefavelmente, de modo 
¡nefável, indizivelmente. 

ineficacia, s. f. ineficácia, falta de eficácia e acti¬ 
vidade. 

ineficaz, adj. ineficaz, nao eficaz, que nao produz 
efeito. 

ineficazmente, adv. m. ineficazmente, sem eficácia. 
inejecución, 5. f. Chile inexecucáo, falta de exe- 
cucáo. 

inelegante, adj. inelegante, que nao é elegante, 
deselegante. 

inelegible, adj. ¡nelegível, que nao se pode eleger. 
ineluctable, adj. ¡nelutável, que se nao pode 
evitar; com que se nao pode lutar, inevitável, 
¡rresistível. 

ineludible, adj. iniludível, que nao admite dúvida, • 
que se nao pode iludir. 

inenarrable, adj. inenarrável; V. inefable, ¡nefável. 
inepcia, s. f. inépcia; V. necedad, necedade, 
ignorancia crassa; Hond. V. ineptitud, 
ineptamente, adv. m. ineptamente, sem aptidáo, 
nésciamente. 

ineptitud, 5. f. ineptidáo. inépcia, ¡ncapacidade, 
necedade. 

inepto (ta), adj. inepto, que nao tem aptidáo 
para urna coisa; inepto, néscio ou incapaz, 
estúpido. U. t. c. s. 

inequívoco (ca), adj. inequívoco, que nao admite 
dúvida, evidente. 

inercia, s. f. inércia, falta de accáo, frouxidáo, 
inaccáo; mee. inércia, propriedadé que tém os 
corpos de ficarem no estado de repouso ou 


movimento até que urna causa estranha os faca 
sair desse estado. 

inerme, adj. inerme, que está sem armas, desar¬ 
mado; bot. e zoo/, desprovido de espinhos ou 
acúleos. 

inerrable, ad¡. infaíível, que náo falha, que náo 
pode errar. 

inerrante, adj. astron. inerrante, que náo erra, 
fixo, sem movimento. 

inerte, adj. inerte, que tem inércia; sem actividade, 
ineficaz, inútil; frouxo. 

inervación, s. /. fisiol. inervacáo, influencia nervosa, 
accáo dos elementos nervosos sobre as funcóes 
vitáis; distribuicáo dos ñervos no organismo, 
inescrutable, adj. inescrutável, que náo se pode 
escrutar ou perscrutar, que náo se pode saber 
nem avériguar. 

inescudriñable, adj. V. inescrutable, inescru- 
tável. 

inesperable, adj. ¡nesperável, que náo é de esperar, 
inesperadamente, adv: m. inesperadamente, ino¬ 
pinadamente, sem ser esperado, 
inesperado (da), adj inesperado, que sucede sem 
ser esperado. 

inestabilidad, y. f. instabilidade, falta de estabili- 
dade. 

inestable, adj. ¡nstável, náo estável. 
inestancable, adj. inestancável, inesgotável. que 
se náo pode estancar ou esgotar. 
¡nestimabilidad. s. f. inestimabilidade, qualidade 
de inestimável. 

inestimable, adj. inestimável, de valor incalculável, 
inapreciável. 

inestimado (da), adj. inestimado, que está por 
avaliar; inestimado, que náo se estima como 
merece. 

inevitable, adj. inevitável, que náo se pode evitar, 
inevitablemente, adv. m. inevitavelmente, de modo 
inevitável. 

inexactamente, adv. m. inexactamente, com ine- 
xactidáo. 

inexactitud, s. f. inexactidáo, falta de exactidáo, 
erro. 

inexacto (ta), adj. inexacto, que náo é exacto, 
inexcogitable, adj. inexcogitável, que náo se pode 
excogitar. 

inexcusable, adj. inescusável, que náo se pode 
escusar ou dispensar. 

inexcusablemente, adv. m. inescusavelmente, sem 
escusa. 

inexhausto (ta), adj. inexausto, que náo está 
esgotado, que náo se esgota. 
inexistencia, s. f. inexistencia, falta de existencia, 
caréncia. 

inexistente, adj. inexistente, que carece de exis- 
téncia. 

inexorabilidad, s. f. inexorabilidade, qualidade 
de inexorável. 

inexorable, adj. inexorável, que se nao move 
a rogos, ¡mplacável. 

inexorablemente, adv. m. inexoravelmente, de 
modo inexorável. 

inexperiencia, s. f. inexperiéncia, falta de expe- 
riéncia. 

inexperto (ta), adj. inexperto, inexperiente, falto 
de experiéncia. U. t. c. s. 

inexpiable, adj. inexpiável, que náo se pode expiar, 
inexplicable, adj. inexplicável, que náo se pode 
explicar. 

inexplorado (da), adj. inexplorado, náo explorado, 
inexplosible, adj. fis. inexplosível, que náo pode 
explodir. 
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inexpresivo (va), adj. inexpressivo, que nao e 
expressivo, que carece de expressáo. _ 
inexpugnable, adj. inexpugnável, que nao pode 
ser tomado de assalto; fig. inexpugnável, inven- 
cível, que nao se deixa vencer nem persuadir, 
inextensible, adj. fis. ¡nextensível, que se nao 
pode estender, nao extensível. 
inextenso (sa), adj. inextenso, sem extensáo, náo 
estendido. 

inextinguible, adj. inextinguível, que se náo pode 
. extinguir; fig. inextinguível, inexterminável, de 
perpétua ou grande duracáo, perdurável. 
inextirpable, adj. inextirpável, que se náo pode 
extirpar. 

in extremis, loe. lat. ín-extremis, nos últimos 
momentos da vida; confesarse in extremis. 
inextricable, adj. inextricável, que se náo pode | 
deslindar, enredado, confuso, 
in facie ecclesiae, expr. lat. á face da Igreja, 
publicamente, com todas as cerimónias, diz-se 
do casamento. 

infacundo (da), adj. infacundo, náo facundo, 
pouco eloquente. 

infalibilidad, s. f. infalibilidade, qualidade de 
infalível. 

infalible, adj. infalível, que náo pode enganar 
nem enganar-se; certo, seguro, 
infaliblemente, adv. m. infalivelmente, de modo 
infalível. 

infalsificabie, adj. infalsificável, que se náo pode 
falsificar. 

infamación, s. f. ac. e ef. de infamar: infamacáo, 
difamacáo. 

infamadamente, adv. m. infamadamente, de ma- 
neira infamante. 

infamador (ra), adj. infamador, que infama, infa¬ 
mante. U. t. c. s. 

infamante, p. a. de infamar; adj. infamante, que 
infama. 

infamar, v. t. infamar, desacreditar, desonrar. U. t. c. s. 
infamativo (va), adj. infamante, diz-se do que 
infama ou pode infamar. 

infamatorio (ria), adj. infamatorio, diz-se do que 
infama. 

infame, adj. infame, sem crédito, sem honra, 
ignominioso; vil, sem honra, abjecto, torpe, ignó- 
bil. U. t. c. s .; infame, muito mau. 
infamemente, adv. m. infamemente, com infámia. 
infamia, s. f. infámia, má fama, mau nome, desonra; 
infámia, maldade, vileza. 

infancia, s. f. infancia, idade da crianca desde 
que nasce até aos sete anos; infancia, conjunto 
de criancas até esta idade; fig. infancia, origem, 
principio. 

infando (da), adj. infando, de que se náo deve ou 
pode falar; torpe, indigno, 
infanta, s. f. infanta, menina que aínda náo tem 
sete anos; infanta, filha do rei, mas náo herdeira 
da coroa; infanta, párente do rei, que, por graca 
real, obtém este titulo. 

infantado, s. m. infantado, territorio dum infante 
ou infanta (filhos de reis). 
infante, s. m. infante, menino com menos de sete 
anos; infante, filho legítimo dos reis, mas náo 
herdeiro da coroa; infante, párente do rei, que, 
por graca real, obtém este titulo; infante, soldado 
de infantaria; menino de coro nalgumas catedraís. 
infantería, s. f. infantaria, tropa que marcha e 
combate a pé. 

infanticida, adj. infanticida, diz-se do que mata 
urna crianca ou um infante; infanticida, que 
praticou infanticidio. U. m. c. s. 


infanticidio, s m. infanticidio, morte dada volun¬ 
tariamente a urna crianca, especialmente, a um 
recém-nascido. 

infantil, adj. infantil, pertencente á infáncia; fig. 

infantil, inocente, cándido, inofensivo, 
infantilismo, s. m. pat, infantilismo, persisténcia 
na idade adulta, de caracteres físicos ou mentáis 
próprios da infáncia. 

¡nfantillo, s. m. dim. de infante: infantinho. 
infantino (na), adj. V. infantil, infantil, 
infanzón (na), s. m. e f. ¡nfancáo, fidalgo isento 
de todo o servico, mas que náo tinha no seu 
solar outro direito de dominio, além do que 
Ihe permitiam os seus privilégios. 
infanzonado (da), adj. próprio do ¡nfancáo ou 
a ele pertencente. 

infanzonazgo, s. m. solar ou dominio do ¡nfancáo. 
infanzonía, s. f. qualidade de ¡nfancáo. 
infartar, v. t. enfartar, ingurgitar, obstruir. U. t. c. r. 
infarto, s m med. enfade, enfartamento, ingurgi- 
tamento, ingurgitacáo, excesso de sangue ou 
doutro liquido. 

infatigable, adj. infatigável, incansável, que se 
náo fatiga, activo. 

! infatigablemente, adv. m. infatigavelmente, de 
modo infatigável. 

infatuación, s. f■ ac. e ef. de infatuar: enfatuacáo; 
énfatuamento, qualidade de quem é fátuo, vai- 
doso. 

infatuar, v. t. enfatuar, encher de vaidade, tornar 
fátuo. U. t. c. r. 

infaustamente, adv. m. infaustamente, de modo 
infausto. 

infausto (ta), adj. infausto, funesto, desgraciado, 
infeliz. 

infebril, adj. apirético, que náo tem febre. 
infección, 5. f. ac. e ef. de inficionar: ¡nfeccáo, 
contágio. 

infeccionar, v. t. V. inficionar, infeccionar, ¡n- 
. fectar, contaminar, corromper, contagiar, 
infeccioso (sa), adj. infeccioso, que causa ¡n- 
feccáo; que resulta de infeccáo. 
infectar, v. t. V. inficionar, infectar, infeccionar, 
corromper, contagiar, contaminar. U. t. c. r. 
infectivo (va), adj. ¡nfectuoso, infeccioso, diz-se 
do que produz ¡nfeccáo. 

infecto (ta), adj. infecto, infeccionado, contagiado, 
que se ¡nfectou ou infeccionou. 
infecundidad, s. f. infecundidade, esterilidade, 
h qualidade de infecundo ou de estéril, 
infecundo (da), adj. infecundo, estéril, que ñáo 
produz, que náo dá fruto, 
infelice, adj. poét. infelice, infeliz, desgracado. 
infelicemente, adv. m. V. infelizmente, infeliz¬ 
mente. 

infelicidad, s. f. V. desgracia, desgracia, infeli- 
cidade, sorte adversa. 

infeliz, adj. V. desgraciado, desgracado, infeliz, 
desventurado; fam. bondoso, acanhado. U. t. c. s. 
infelizmente, adv. m. infelizmente, com infelicidade. 
inferencia, s. /. V. ilación, inferencia, ilacáo. 
inferior, adj. inferior, que está debaixo ou mais 
abaixo que outra coisa; inferior, somenos, que 
é menor que outra coisa em qualidade ou quanti- 
dade; inferior, diz-se da pessoa subordinada a 
outra. U t. c. s.; geogr. inferior, aplica-se a 
lugares ou térras que estáo em nivel inferior ao 
de outras. 

■- inferioridad, s. f. ínferiorídade, qualidade ou con- 
j dicáo de inferior. 

; inferir, v. t. inferir, deduzir, tirar pelo raciocinio, 
julgar; inferir, concluir, tirar por conclusáo. 


infernáculo, s. m. jogo de rapazes, espécie de jogo 
da palheta. 

infernal, adj. infernal, pertencente ou relativo ao 
Inferno; fig. diabólico; pernicioso, excessivamente 
mau; fig. fam. infernal, diz-se hiperbólicamente do 
que causa grande desgosto-ou incómodo, 
infernar, v. t. infernar, afligir, atormentar; fig. 
infernar, inquietar, irritar; v. irreg. conjuga-se como 
acertar. 

infernillo, s. m. lamparina de álcool que serve de 
pequeño fogareiro. 

inferno (na), adj. poét. V. infernal, infernal, 
infestación, s. f. ac. e ef. de infestar ou infestarse: 

infestacáo, assolacáo, devastacáo. 
infestar, v. t. infestar, infeccionar, assolar, empes- 
tar. U. t. c. r.: devastar, causar danos ao inimigo 
com hostilidades, ¡nvasóes, correrías, etc. 
infesto (ta), adj. poét. infesto, molesto, nocivo, 
hostil. 

ínfeudación, s. f. V. enfeudación, enfeudacáo. 
infeudar, v. t. V. enfeudar, enfeudar, 
infibulación, s. f. veter. infibulacáo, accáo de 
infibular. 

infibular, v. t. veter. infibular, colocar um anel 
ou outro qualquer obstáculo ñas partes genitais 
dum animal. 

inficcionar, v. t. Guat. barbarísimo por inficionar. 
inficionar, v. t. infeccionar ou inficionar, corrom¬ 
per, contagiar; fig. corromper com más doutrinas 
ou exemplos. U. t. c. r. 

infidelidad, s. f. infidelidade, falta de fidelidade; 
idolatría, carencia de fé católica; conjunto de 
infiéis. 

infidelísimo (ma), adj. sup. de infiel ; infidelissimo. 
infidencia, s. f. infidelidade, abuso de confianca; 
infidelidade, traicáo á confianca e fé devida a 
outro, deslealdade, ¡nconfidéncia. 
infidente, adj. infiel, infido, que abusa ou falta á 
confianca depositada. U. t. c. s. 
infiel, adj. infiel, que falta á fidelidade nele depo¬ 
sitada, desleal; infiel, que nao professa a fé ver¬ 
dadera. U. t. c. s.; falto de exactidáo. 
infielmente, adv. m. infielmente, com infidelidade, 
de modo infiel. 

infiernito, s. m. Cuba cone de pólvora humedecida, 
que os rapazes fazem e queimam como se fosse 
fogo de Bengala. 

Infierno, s. m. Inferno, lugar onde penam os 
maus; tormento e castigo dos condenados; in¬ 
ferno, báratro, averno, lugar para onde os pagaos 
julgavam que iam as almas depois da morte. 
U. m. no p/.; refeitório dalgumas ordens religiosas, 
onde se comem refeicóes com carne; fig¡ fam. 
inferno, lugar onde há muita confusáo, algazarra 
e discordia; Cuba cedo jogo de cartas; los quintos 
infiernos, lugar muito distante, 
infigurable, adj. que nao pode ter figura corporal, 
nem representar-se com ela; impossível ou difícil 
de representar-se na imagínacáo. 
infiltración, s. f. ac. e ef. de infiltrar ou infiltrarse: 
infíltracao. 

infiltrar, v. t. infiltrar, introduzir um líquido entre 
os poros dum sólido; fig. infundir no ánimo 
ideias ou doutrinas, infiltrar. U. t. c. r. 
ínfimo (ma), adj. ínfimo, o mais baixo de todos; 

ínfimo, que está em último lugar, último, 
infinible, adj. infindo, interminável, infinito, ilimi¬ 
tado. 

infinidad, 5 . f. ínfinidade, qualidade do que é 
infinito; fig. ínfinidade, multídáo de pessoas ou 
de coisas. 

infinitamente, adv. m. infinitamente, de modo 
infinito. 


infinitesimal, adj. mat. infinitesimal, aplica-se ás 
quantidades infinitamente pequeñas, 
infinitivo, adj. gram. infinitivo, diz-se de um 
dos modos do verbo que nao expressa nem 
número, nem pessoa, nem tempo determinado. 

U. t. c. s.; s. m. infinitivo, presente do infinito, 
tempo de verbo. 

infinito (ta), adj. infinito, que nao tem fim, ilimi¬ 
tado. muito grande; infinito, muito numeroso e 
grande; s. m. mat. infinito, 
infinitud, s. f. Ínfinidade, qualidade do que é 
infinito. 

infirmar, v. t. for. infirmar, invalidar, declarar nulo; 

V. invalidar. 

inflación, s. f. ac. e ef. de inflar: inflacáo; fig. 
inflacáo, soberba, orgulho, vaidade; inflacáo, 
excessiva emissáo de papel-moeda. 
inflamabilidad, s. f. inflamabilidade, qualidade de 
inflamáve!. 

inflamable, adj. inflamável, fácil de inflamar-se. 
inflamación, s. f. ac. e ef. de inflamar ou inflamarse: 
inflamacáo; med. inflamacáo, aumento anormal’ 
do movímento circulatorio nurna parte qualquer 
do corpo humano, causando tumefaccáo ver- 
melha e dolorosa. 

inflamador (ra), adj. inflamador, que inflama, 
inflamar, v. t. inflamar, por em chama, ácender, 
incendiar. U. t. c. r.; fig. estimular, excitar os 
afectos; v. r. inflamar-se, enrubescer-se; tornar-se 
vermelho; escandecer-se alguma parte do corpo 
do animal, tornar-se rubra, 
inflamativo (va), adj. inflamativo, que inflama, 
inflamatorio (ría), adj. med inflamatorio, que 
causa inflamacáo ou procede déla, 
inflamiento, s. m. V. inflación, inflacáo. 
inflar, v. t. inflar, encher de vento. U. t. c. r.; fig. 
exagerar (factos, noticias, etc); inflar, enfunar, 
inchar, ensoberbecer, enfatuar, desvanecer. U. m. 
c. r. 

inflativo (va), adj. ¡nflatório, que. tem a virtude 
de inflar ou inchar. 

inflexibilidad, s. f. inflexibüidade, qualidade de 
inflexível; fig. ¡nflexibilldade,' firmeza do ánimo, 
austerídade. 

"inflexible, adj. inflexível, que nao é flexível, fig. 
inflexível, que náo desiste do seu propósito, que 
náo cede, pertinaz, obstinado, 
inflexiblemente, adv-. m. inflexivelmente, com 
¡nflexibilidade. 

inflexión, s. f. inflexáo, dobradura, inclinacáo; 
inflexáo, modulacáo, mudanca de voz quando 
se passa dum tom a outro; geom. inflexáo, ponto 
em que urna curva se converte de cóncava em 
convexa e vice-versa, ponto de inflexáo; gram. 
inflexáo gramatical; variacáo das desinencias das 
pajavras. 

infligir, v. t. infligir, aplicar castigos, impor penas, etc. 
inflorescencia, s. f. bot. inflorescencia, conjunto 
e disposicáo das flores na planta, 
influencia, s. f. ac. e ef. de influir: influéncia; 
fig. influencia, poder, autoridade, valimento, pre¬ 
ponderancia; influéncia, graca e inspiracáo que 
Deus envía ás almas. 

influenciar, v. t. Amér. barbarísimo por influir. 
influenza, s. f. italianismo por trancazo ou gripe: 

influenza ou ¡nfluenca, gripe, 
influir, v. t. influir, actuar, causar certos efeitos, 
uns corpos nos outros; estimular; fig. influir, 
concorrer, cooperar, contribuir para o éxito dum 
negocio; influir, inspirar Deus algum dom da 
Sua Graca. 

influjo, s. m. V. influencia, influéncia; fluxo. 
preia-mar. 
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influyente, p. a. de influir; adj. influente, que influí, 
infolio, s. m. in-folio, formato dum llvro em que 
cada folha é dobrada em duas formando quatro 
páginas; in-fólio, livro com esse formato, 
¡nforciado, s. m. inforciato, segunda parte do 
Dlgesto, de Justiniano. 

información, s. f. ac. e ef. de informar ou infor¬ 
marse: ¡nformacáo;' averiguacáo legal dalgum 
facto ou delito; ¡nformacáo, opiniáo sobre alguém; 
indagacáo. U. m. no pL 

informador (ra), adj. informador, que informa. 
U, t. c. s. 

informal, adj. inconveniente, que nao se ajusta 
as regras previstas; aplica-se também á pessoa 
cujo comportamiento nao observa a conveniente 
gravidade; incorrecto, inconveniente. U. t. c. s. 
informalidad, s. f. informal¡dade, falta de forma- 
lidade; incorreccáo, falta de correccáo, gravidade 
ou etiqueta; fig. coisa reprovável pela sua ¡n- 
correccáo ou inconveniencia, 
informalmente, adv. m. inconvenientemente, sem 
decoro ou conveniencia; sem formalidade 
informante, p a. de informar; adj. informante; 

s. m. informador, pessoa que informa, 
informar, v. t. informar, dar ¡nformacáo ou parecer 
sobre alguém ou sobre alguma coisa; avisar; 
instruir-, esclarecer. U. t. c. r.; fil. ser a forma 
substancial de algum corpo, dar a forma, animar; 
for. falar, nos estrados, o procurador ou os 
advogados. 

informativo (va), adj. informativo, d¡z-se do que 
informa ou serve para informar; ft 7. que dá forma 
a urna coisa. 

informe, 5. m. ac. e ef. de informar ; informe, 
noticia que se dá, ¡nformacáo; for. alegacáo, 
exposicáo feita pelo advogado em defesa de causa, 
informe, adj. informe, sem forma, tosco, imperfeito; 

informe, de forma vaga e indeterminada, 
informidad, s. f. informidade, estado informe, 
deformidade, qualidade de informe, 
infortificable, adj. infortificável, que se nao pode 
fortificar. 

infortuna, s. f. astro!, infortuna, influxo adverso 
dos astros. 

infortunadamente, adv. m. infortunadamente, com 
desgraca. 

infortunado (da), adj V. desafortunado, in¬ 
fortunado, desafortunado, infeliz. U. t. c. s. 
infortunio, s. m. infortunio, infelicidade, desgraca. 
¡nfosura, s. f. veter. aguamento, padecimento nos 
animáis de davalaría ou de carga que Ihes produz 
dores ñas extremidades. 

infracción, s. f. infracpáo, violacáo duma lei ou 
ordem, transgressáo. 

infracto (ta), adj. infracto, constante e que náo' 
se comove fácilmente. 

infractor (ra), adj. V. transgresor, infractor, 
transgressor. U. t. c. s. 
infraganti, m. adv. em flagrante, 
infrangibie, adj. ¡nfrangível, que se náo pode 
quebrar. 

infranqueable, adj. ¡nfranqueável, impossível ou 
difícil de franquear ou transpor. 
infraoctava, s. f. infra-oitava, dias compreendidos 
entre urna festa e a suá oitava. 
infraoctavo (va), adj. infra-oitavo, diz-se dum día 
qualquer da infra-oitava. 

infrascripto (ta), adj. V. infrascrito, infra-escrito. 
U. t.c.s. 

infrascrito (ta), adj. infra-eserito, abaixo assinado 
ou escrito. Ü. t. c. s. 

infrecuencia, s. f. infrequéncia, falta de frequéncia. 
infrecuente, adj. infrequente, que náo é tregüente. 


infringir, v. t. infringir, transgredir leis, ordens, etc. 
infructífero (ra), adj. infrutífero, que náo dá fruto, 
ineficaz; fig. infrutífero, que náo é de utilidade 
nem proveíto. 

infructuosamente, adv. m. ¡nfrutuosamente, sem 
fruto, sem utilidade, sem proveito. 
infructuosidad, s. f. infrutuosidade, qualidade do 
que é ¡nfrutuoso. 

infructuoso (sa), adj. ¡nfrutuoso, ineficaz, inútil 
para algum fim. 

infrugífero (ra), adj. V. infructífero, infrutífero. 
ínfula, s. f. ínfula, faixa de lá branca que os sacer¬ 
dotes romanos punham na cabeca e era usada 
também pelas vestais e até pelas vítimas dos 
sacrificios; na antiguidade alguns reis também 
usaram esta faixa; p!. fig. presuncáo ou vaidade. 
infumable, adj. infumável, diz-se do tabaco que 
náo é bom para se fumar, 
infundado (da), adj. infundado, que náo tem 
fundamento. 

infundía, s. f. Amér. barbarismo por enjundia. 
infundibuliforme, adj. bot. infundibuliforme, que 
tem forma de funil; diz-se da corola e do cálice, 
infundio, s. m. fam. mentira, patranha, embuste, 
infundir, v. t. p. us. infundir, deitar um líquido 
numa vasilha ou outro recipiente; fig. infundir, 
comunicar Deus á alma urna graca ou um dom; 
infundir, inspirar, incutir, causar no ánimo um 
impulso moral ou afectivo, 
infurtir, v. t. V. enfurtir, enfortir, pisoar. 
infurto (ta), p. p. irreg. de infurtir; adj. enfortido, 
apisoado. 

infusibilidad, s. f. infusibilidade, qualidade daquilo 
que é infusivel. 

infusible, adj. infusivel, que se náo pode derreter 
infusión, s. f. ac. e ef. de infundir ; infusáo, aspersáo, 
accáo de deitar água sobre a cabeca do que se 
baptiza; farm. infusáo, accáo de lancar um 
líquido em ebulícáo sobre urna substancia medi¬ 
camentosa da qual se pretende tirar algum 
principio; infusáo, produto líquido assim obtido. 
infuso (sa), p. p. irreg. de infundir; adj. infuso; 
hoje só tem uso falando das grapas que Deus 
infunde na alma. 

infusorio, adj. infusorio, diz-se dos animáis mi¬ 
croscópicos e unicelulares, que vivem nos líquidos. 
U. t. c. s m. 

inga, adj. V pirita, pirita; s. m. V, inca, inca, 
ingenerable, adj. que náo pode ser engendrado, 
ingeniar, v. t. engenhar, maquinar, tracar ou 
¡nverter engenhosamente; v. r. engenhar-se, dis¬ 
correr com .engenho, procurar maneira de con¬ 
seguir ou fazer alguma coisa. 
ingeniatura, s. f. fam arte e engenho com que 
se procura a comodidade ou bem-estar. 
ingeniería, 5. f. engenharia, ciencia da construcáo. 
ingeniero, s. m. engenheiro, aquele que se aplica 
á engenharia, que pode dirigir construcpes civis 
ou militares; engenheiro, individuo com o curso 
de engenharia. 

ingenio, s. m. engenho, faculdade inventiva, ta¬ 
lento; habilidade; máquina ou artificio mecánico; 
engenho de acucar; afilar ou aguzar el ingenio, 
agucar a inteligencia. 

ingemosamente, adv. m. engenhosamente, com 
engenho. 

ingeniosidad, s. f. rasgo de engenho; qualidade de 
engenhoso; fig. ideia artificiosa e subtil; (usa-se, 
geralmente, em sentido depreciativo). 
ingenioso (sa), adj. engenhoso, que tem engenho; 

engenhoso, feito com engenho. 
ingénito (ta), adj. ingénito, conatural, de nas- 
cenca, ¡nato. 
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ingente, adj. ingente, muito grande, enorme, 
ingenuamente, adv m. ingenuamente, com inge- 
nuidade ou sinceridade 

ingenuidad, s. f. ingenuidade, sinceridade; for. 
condicáo pessoal de haver nascido livre em 
contraposicáo á do manumisso ou liberto, 
ingenuo (nua), adj. ingénuo, sincero, cándido; 
sem doblez, singelo; for. que nasceu livre e nao 
perdeu a liberdade. U. t. c. s. 
ingerencia, s. f. V. injerencia, ingerencia, inter- 
vencáo. 

ingeridura, s. f. V. injeridura, enxertadura, parte 
por onde se enxertou a árvore. 
ingerir, v. t. V. injerir, ingerir, 
ingestión, s. f. ¡ngestáo, acto de ingerir ou tomar 
alimentos pela boca. 

ingle, s. f. anat. virilha, parte do corpo correspon¬ 
dente á juncáo da coxa com o ventre. 
inglés (sa), adj. inglés, natural de Inglaterra. 
U. t. c. s.: pertencente ou relativo a este país 
da Europa; s. m. inglés, língua inglesa; fam. 
credor que pede o pagamento duma divida, 
inglesismo, s. m. V. anglicismo, anglicismo, 
inglesismo. 

inglete, s. m. anquiete, ángulo de quarenta e cinco 
graus. 

inglosable, adj. inglosável, que se náo pode glosar, 
ingobernable, adj. ingovernável, que se náo pode 
governar. 

ingratamente, adv. m. ingratamente, com ingra- 
tidáo. 

ingratitud, s. /. ingratidáo, desagradecimento, es- 
quecimento dos beneficios recebidos. 
ingrato (ta), adj. ingrato, que esquece os bene¬ 
ficios recebidos, desagradecido; desagradável, 
molesto, ingrato. 

ingrávido (da), adj. leve, subtil, ténue como a 
gaze ou a névoa. 

ingrediente, s. m. ingrediente, coisa que entra 
num composto. 

ingresar, v. i. ingressar, entrar, dar ingresso, diz-se, 
geralmente, do dinheiro; ingressar, entrar a formar 
parte duma corporacáo; v. r. Méx. mal usado 
por alistarse. 

ingreso, s. m. ingresso, acto de ingressar ou de 
entrar, admissáo; entrada, receita (de dinheiros). 
ingrimo (ma), adj. CoJómb., Guat. e Hond. só, 
isolado, solitário. 

ingüente, s. m. vulgarismo por ungüento. 
ingüento, s. m. vulgarismo por ungüento. 
inguinal, adj. V. inguinario, inguinal, 
inguinario (ria), adj. inguinal, pertencente ou 
relativo á virilha. 

ingurgitación, s. f. med. ac. e ef. de ingurgitar, 
ingurgitacáo. 

ingurgitar, v. t. med. ingurgitar, engolir ávida¬ 
mente; V. engullir, engolir. 
ingustable, adj. insulso, insípido, de mau sabor, 
inhábil, adj. inábil, falto de habilidade, inapto ou 
inepto, sem aptidáo, incapaz, insuficiente; im- 
possibilitado, por álgum motivo, de exercer cargo, 
dignidade ou emprego. 

inhabilidad, s. f. inabilidade, falta de habilidade; 
impedimento para exercer ou obter um emprego 
Ou um oficio. 

inhabilitación, s. f. ac. e ef. de inhabilitar, inabi- 
litacáo; certa pena aflitiva, na qual se distinguem 
vários graus. 

inhabilitar, v. t. inabilitar, declarar alguém incapaz 
de exercer cargos públicos ou de exercer direitos 
civis ou políticos; impossibilitar alguém dalguma 
coisa. U. t. c. r. 


inhabitable, adj. mabitável, que se náo pode 
habitar. 

inhabitado (da), adj. ¡nabitado, em que ninguém 
habita. 

inhacedero (ra). adj. que se náo pode fazer. 
inhalación, s. f. ac. e ef. de inhalar, ¡nalacáo. 
inhalador, s. m. med. inalador, instrumento para 
tomar inalacóes. 

inhalar, v. h med. inalar, aspirar, cóm um fim 
terapéutico, certos gases ou líquidos pulverizados; 
assoprar, bafejar em forma de cruz sobre cada 
urna das ánforas dos santos óleos quando se 
consagram. 

inhereditable, adj. que náo se pode herdar. 
inherencia, s. f. ¡neréncia, uniáo de coisas insepa- 
ráveis por sua natureza ou que só se pbdem 
separar mentalmente. 

inherente, adj. inerente, que se náo pode separar, 
inhestar, v. t. V. enhestar, erguer, levantar, erigir; 

v. irreg. conjuga-se como acertar. 
inhibición, s. f. ac. e ef. de inhibir ou inhibirse', 
¡nibicáo, proibicáo, impedimento, 
inhibir, v. t. for. inibir, proibir judicialmente que 
se prossiga no andamento dalguma causa; v. r. 
inibir-se, afastar-se do conhecimento dum assunto. 
inhibitorio (ria), adj. ¡nibitório, que inibe ou 
proibe; for. ¡nibitório, diz-se de todo o decreto 
ou despacho que impede o juiz de prosseguir 
no conhecimento duma causa. U. t. c. s. f. 
inhiesto (ta), adj. V. enhiesto, erecto, erguido, 
levantado. 

inhonestable, adj. V. deshonesto, desonesto, 
desonestável. 

inhonestamente, adv. m. V. deshonestamente, 
desonestamente. 

inhonestidad, s. f. desonestidade, falta de hones- 
tidade ou decencia. 

inhonesto (ta), adj. V. deshonesto, desonesto; 

impúdico, indecente e indecoroso, desonesto. 
inhospedable, adj. V. inhospitable, inóspito, inos- 
pitaleiro. 

inhospitable, adj. V. inhospitalario, inospita- 
leiro, inóspito. 

inhospital, adj. V. inhospitalario, inóspito, ina- 
bitável. 

inhospitalario (ria), adj. inóspito, falto de hospi- 
talidade; inóspito, pouco humano para com os 
estranhos; inóspito, diz-se do que náo ofeíece 
seguranea nem abrigo. 

inhospitalidad, s. f. inospitalidade. falta de hospi- 
talidade. 

inhumación, s. f. ac. e ef. de inhumar', ¡numacáo, 
enterramento. 

inhumanamente, adv. m. desumanamente, com 
desumanidade. 

inhumanidad, s. f. inumanidade, desumanidade, 
falta de humanidade, Crueldade. 
inhumanitario (ria), adj. inumano, desumano, 
falto de humanidade, cruel, 
inhumano (na), adj. inumano, desumano, cruel;. 
Chile muito sujo. 

inhumar, v. t. inumar, enterrar, dar sepultura, 
sepultar. 

iniciación, s. f. ac. e ef. de iniciar ou iniciarse ; 
iniciacáo; admissáo. 

iniciador (ra), adj. iniciador, que inicia. U. t. c. s. 
inicial, adj. inicial, pertencente á origem das coisas, 
que 'comeca, que principia; inicial, diz-se da 
primeira letra duma palavra. U. t. c. s. 
iniciar, v. t. iniciar, comecar, principiar, inaugurar; 
iniciar, admitir á participacáo de certos mistónos 
das antigas religióes ou de certas sociedades 
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secretas; fig. iniciar, instruir em coisas abstractas, 
U. t. c. s.; v. r. receber ordens menores, 
iniciativa, s. f. iniciativa, prerrogativa de propor 
em primeiro lugar; accáo de tomar a iniciativa, 
iniciativo (va), adj. iniciativo, inicial, que da 
principio a urna coisa. 

inicuamente, adv. m. ¡niquamente com imquidade. 
inicuo (cua), adj. iníquo, contrário' á equidade; 
perverso, malvado. 

in itlo témpore, loe. lat. naquele tempo, noutro 
tempo. 

inimaginable, adj. inimaginável, que se nao pode 
imaginar." 

inimicísimo (ma), adj. sup. de enemigo', iními- 
císsimo. 

inimitable, adj. ¡nimitável, que se nao pode imitar, 
inimitablemente, adv. m. inimitavelmente, de ma- 
neira inimitável. 

ininteligible, adj. ininteligivel, que se nao pode 
entender; obscuro. 

iniquidad, 5. f. iniquidade, maldade, grande injus¬ 
tica, falta de equidade. 

iniquísimo (ma), adj. sup. de inicuo-, iniquíssímo. 
injerencia, s. f. ac. e ef. de injerirse', ingerencia, 
intervencáo. 

injeridura, s. f. enxertadura, parte por onde se 
enxertou a árvore. 

injerir, v. t. inserir, ¡ntroduzir urna coisa noutra; 
fig. incluir urna coisa noutra, fazendo mencáo 
déla; v. r. intrometer-se, imiscuir-se nalgum 
negocio. 

injertable, adj. enxertável, que pode ser enxertado. 
injertador, s. m. enxertador, o que enxerta. 
injertar, v. t. enxertar, aplicar un enxerto a urna 
árvore. . 

injertera, s. f. plantacáo de árvores tiradas do 
viveiro. 

injerto (ta), p. p. de injertar; adj. enxertado; 
s. m. enxerto, a parte da planta que se enxerta; 
enxertia, acto de enxertar; enxerto, planta enxer- 
tada. 

¡njundia, s. f. fam. V. enjundia, enxúndia, unto, 
injuria, s. f. injuria, afronta, agravo, ultraje; fig. 

daño ou estrago que causa urna coisa. 
injuriado, s. m. Cuba tabaco em rama, de qualidade 
inferior. 

injuriador (ra), adj. injuriador, que injuria. U. t. c. s. 
injuriante, p. a. de injuriar; adj. injuriante, que 
injuria. 

injuriar, v. t. injuriar, ofender com obras ou palavras, 
ultrajar, insultar; injuriar; menoscabar, vituperar, 
injuriosamente, adv. m. injuriosamente, com in¬ 
juria. 

injurioso (sa), adj. injurioso, que injuria ou em 
que há injuria. 

injustamente, adv. m. injustamente, com injustica, 
sem razáo. 

injusticia, s. f. injustica, falta de justica, accáo 
contrária á justica. 

injustificable, adj. injustificável, que se nao pode 
justificar. 

injustificadamente, adv. m. injustificadamente, 
sem justificacáo, de maneira injustificada, 
injustificado (da), adj. injustificado, nao justi¬ 
ficado. 

injusto (ta), adj. injusto, contrário á justica, nao 
justo. 

inllevable, adj. intolerável, ¡nsofrível, ¡nsuportável, 
que se nao pode tolerar. - 

inmaculada, s. f. ¡maculada, pura; teol. Imaculada 
Conceicáo, concepcáo da Virgem María, isenta 
do pecado original; V. purísima, puríssima. 


inmaculadamente, adv. m ¡maculadamente, sem 
mácula. 

inmaculado (da), adj. ¡maculado, que nao tem 
mácula ou mancha. 

inmanejable,- adj. que nao pode manejar-se. 
inmanencia, s. f. ¡manéncia, qualidade do que 
é imánente. 

inmanente, adj. fii. imánente, que permanece, 
diz-se do que é inerente a algum ser ou vai 
unido dum modo inseparável á sua esséncia; 
que existe ou reside em si mesmo. 
inmarcesible, adj. imarcescível, que nao murcha, 
que se nao pode murchar. 
inmarchitable, adj. V. inmarcesible, imarces¬ 
cível. 

inmaterial, adj. ¡material, nao material, 
inmaterialidad, s. f. imaterialidade, qualidade ou 
estado do que é ¡material. 

inmaturo (ra), adj. ¡maturo, que nao é maduro, 
prematuro. 

inmediación s. f. imedíacáo, qualidade de ¡mediato; 
for. conjunto de direitos atribuidos ao sucessor 
¡mediato duma vinculacáo; pl. ¡mediacóes, vizi- 
nhancas, subúrbios. 

inmediatamente, adv. m. ¡mediatamente, sem 
interposicáo de coisa alguma; adv. t. ¡mediata¬ 
mente, sem a mínima demora, em seguida, logo, 
inmediato (ta), adj. ¡mediato, contiguo ou muito 
próximo; sem tardanca, instantáneo, 
inmedicable, adj. fig. imedicável, que nao se pode 
medicar; incurável, irremediável, que se náo pode 
curar ou remediar. 

inmejorable, adj. que náo se pode melhorar. 
inmejorablemente, adv. m. dum modo melhor. 
inmemorable, adj. V. inmemorial, imemorável, 
¡memorial ou imemoriável. 
inmemorablemente, adv. m. imemoravelmente, 
dum modo imemorável. 

inmemorial, adj. ¡memorial, imembrável ou ime- 
moriável, muito antigo. 

inmensamente, adv. m. ¡mensamente, com imen- 
sidade. 

inmensidad, s. f. imensidade, imensidáo, infinidade 
na extensáo; fig. imensidade, multidáo, grande 
número ou grande extensáo. 
inmenso (sa), adj. ¡menso, que náo tem- medida; 
infinito, ilimitado; fig. muito grande, enorme; 
difícil de medir-se ou contar-se. 
inmensurable, adj. ¡mensurável, que se náo pode 
medir; fig. de muito difícil medida, 
inmerecidamente, adv. m. ¡merecidamente, de 
modo ¡merecido. 

inmerecido (da), adj. ¡merecido, náo merecido, 
inmergir, v. t. neologismo inútil por sumergir. 
inméritamente, adv. m. ¡mediamente, ¡merecida¬ 
mente, sem mérito, sem razáo, sem merecimento. 
inmérito (ta), adj. ¡mérito, ¡merecido, injusto, 
inmeritorio (ría), adj. que náo é meritorio ou 
de mérito. 

inmersión, s. f. imersáo, acto ou efeíto de mergu- 
Ihar, mergulho; astron. entrada dum planeta na 
sombra doutro planeta. 

inmigración, s. f. ac. e ef. de inmigrar ; ¡migracáo, 
accáo de vir estabelecer-se num país estrangeiro. 
inmigrante, p. a. de inmigrar; adj. imigrante, que 
¡migra. U. t. c. s. 

inmigrar, v. i. ¡migrar, dar entrada num país para 
ai viver. 

inminencia, s. f. iminéncia, qualidade do que está 
¡minente. 

inminente, adj. ¡mínente, pendente, sobranceiro; 
que ameaca ou está para suceder dum momento 
para o outro. 
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inmiscuir, v. t. misturar, juntar urna substancia 
com outra para que resulte urna mistura; v. r. 
fig. imiscuir-se, ¡ntrometer-se num assunto ou 
negocio. 

inmisión, s. f. inspiracáo, accáo de infundir ou 
inspirar. 

inmobiliario (ria), adj. imobiliário, diz-se dos 
bens ¡movéis por natureza ou disposicáo legal, 
inmoble, adj. imóvel, que se nao move, parado, 
sem movimento; que nao pode ser movido; 
constante e firme ñas resolucóes ou afectos; 
firme; ¡nalterável. 

inmoderación, s. f. ¡moderacáo, falta de mode¬ 
racáo. 

inmoderadamente, adv. m. ¡moderadamente, sem 
moderacáo. 

inmoderado (da), adj. ¡moderado, que nao tem 
moderacáo, descomedido. 

inmodestamente, adv. m. ¡modestamente, com 
imodéstia.. 

inmodestia, 5 . f. imodéstia, falta de modestia, 
falta de pudor. 

inmodesto (ta), adj. ¡modesto, nao modesto, 
inmódico (ca), adj. ¡módico, exorbitante, exces- 
sivo, ¡moderado. 

inmolación, 5 . f. ac. e ef. de inmolar, ¡molacáo; 
sacrificio cruento. 

inmolador (ra), adj. imolador, que ¡mola. U. t. c. s. 
inmolar, v. t. ¡molar, oferecer em sacrificio, vitimar; 
sacrificar, fazer sacrificios; v. r. fig. dar a vida, 
bens, etc., em proveito ou honra doutrem. 
inmoral, ad¡. ¡moral, desonesto, contrário á moral, 
inmoralidad, s. f. ¡moralidade, falta de moralidade, 
desregramento; ¡moralidade, accáo ¡moral, 
inmortal, adj. ¡mortal, que nao está sujeito á 
morte, que náo morre, glorioso; fig. ¡mortal, que 
dura tempo indefinido. 

inmortalidad, s. f. imortaüdade, qualidade de 
¡mortal. 

inmortalizar, v. t. imortalizar, tornar ¡mortal, tornar 
célebre, U. t. c. r. 

inmortalmente, adv. m. imortalmente, dum modo 
¡mortal. 

inmortificación, 5 . f. falta de mortificacáo 
inmortificado (da), adj. nao mortificado, 
inmotivado (da), adj. sem motivo, 
inmoto (ta), adj. ¡moto, imóvel, que náo se move. 
inmovible, adj. V. inmoble, ¡namovível, imóvel. 
inmóvil, adj. V. inmoble, imóvel. 
inmovilidad, s. f. imobilidade, qualidade ou estado 
do que é imóvel. 

inmovilización, s. f. ac. e ef. de inmovilizar, 
imobilizacáo. 

inmovilizar, v. t. imobilizar, tornar imóvel, fazer 
parar; com. colocar um capital em má situacáo. 
inmudable, adj. V. inmutable, imutável ou imu- 
dável. 

inmueble, adj. imóvel, diz-se de bens, casas, térras 
e outros valores que, náo sendo ¡movéis por 
natureza, sáo por le¡ declarados como tais. 
U. t. c. s. m. 

inmundicia, s. /. imundície, ¡mundice ou ímundícia, 
sujidade, porcaria; fig. impureza, desonestidade. 
inmundo (da), adj. ¡mundo, que náo é Jimpo, sujo, 
asqueroso; fig. diz-se daquilo cujo uso estava 
proibido aos judeus pela sua lei. 
inmune, adj. imune, ¡sentó, livre de encargos ou 
de doencas. 

inmunidad, s. f. imunidade, qualidade de ¡muñe; 
¡munidade, privilégio local concedido as igrejas, 
para que os delinquentes que a elas se acolhiam 
náo fossem castigados com penas corporais, em 
certos casos. 


inmunizar, v. t. imunizar, tornar imune. 
inmutabilidad, s. f. imutabilidacfe, qualidade de 
imutável. 

inmutable, adj. imutável ou imudável, náo mudável. 
inmutación, s. f. ac. e ef. de inmutar ou inmutarse; 
imutacáo. 

inmutar, v. t. imutar des., transmudar, alterar, 
variar ou mudar urna coisa; v. r. fig. comover-se, 
perturbar-se, sentir no ánimo certa comocáo 
repentina, manifestando-á por algum gesto ou 
contraccáo do semblante, 
inmutativo (va), adj. mutatório, transmutativo, 
que muda, que altera. 

innatismo, s. m. ¡natismo, sistema filosófico que 
ensina serem as ideias conaturais á razáo. 
innato (ta), adj. inato, congénito. 
innatural, adj. que náo é natural, 
innavegabilidad, s. f. Chile inavegabilidade, ¡m- 
possibilidade duma nave para navegar, 
innavegable, adj. inavegável, que se náo pode 
navegar; inavegável, incapaz de navegar, diz-se 
da embarcacáo em mau estado, 
innecesario (ria), adj. desnecessário, que náo é 
necessário. 

innegable, adj. inegável, que se náo pode negar, 
innoble, adj . ignóbil, que nao é nobre, vil, despre- 
zível. 

innocuo (cua), adj. inocuo, que náo faz daño. 
innominable, adj. ¡nominável, que se náo pode 
nomear. 

innominado (da), adj. inominado, que náo tem 
nome especial. 

innovación, 5 . f. ac. e ef. de innovar; inovacáo. 
innovador (ra), adj. ¡novador, que ¡nova. U. t. c. s. 
innovamiento, s. m. V. innovación, inovacáo. 
innovar, v. t. inovar, mudar ou alterar as coisas, 
introduzindo novidades. 

innumerabilidad, s. f. inumerabilidade, infinito 
em número; grande multidáo. 
innumerable, adj. inumerável, que se náo pode 
contar. 

innumerablemente, adv. m. ¡numeravelmente, sem 
número. 

innúmero (ra), adj. V. innumerable, ¡número, 
inumerável. 

inobediencia, s. f. inobediencia, falta de obediencia, 
desobediéncia. 

inobediente, adj. inobediente, desobediente, 
inobservable, adj. inobservável, que se náo pode 
cumprir ou observar. 

inobservancia, s. f. inobservancia, falta de obser¬ 
vancia. 

inobservante, adj. inobservante, que náo cumpre, 
que náo observa. 

inocencia, s. f. inocencia, qualidade do que é 
inocente, estado da alma que' está limpa de 
culpa; falta ou isencáo de culpa; inocencia, 
candura; simplicidade, ¡ngenuidade. 
inocentada, s. f. fam. accáo ou palavra ¡nocente, 
simpleza; engano ridículo em que alguém cai 
por descuido ou por falta de malicia. ‘ 
inocente, adj. ¡nocente, que náo é culpado, livre 
de culpa; aplica-se também ás accóes e coisas 
da pessoa inocente; inocente, cándido, ingénuo, 
fácil de enganar. U. t. c. s.; inocente, que náo é 
nocivo, inofensivo; ¡nocente, diz-se das enancas 
que aínda náo chegaram á ¡dade da discricáo. 
Ü. t. c. s. 

inocentemente, adv. m. inocentemente, com ino¬ 
cencia. 

inocentón (na), adj. fig. fam. aum. de inocente; 
inocentáo, simplório, crédulo, simples em extremo 
e fácil de enganar, papalvo. 
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inocuidad, s. f. inocuidade, qualidade duma coisa 
que nao é prejudicial. 

inoculable, adj. inoculável, que se pode inocular, 
inoculación, 5 . f. ac. e ef. de inocular', inoculacáo. 
inoculador, s. m. inoculador, aquele que inocula, 
inocular, v. t. med. inocular, comunicar por ino- 
' culacáo; contagiar. U. t. c. r.; fig. perverter 
alguém com o mau exemplo ou falsa doutnna. 
inocuo (cua), adj. V. innocuo, inocuo, que nao 
faz daño. 

inodoro (ra), adj. inodoro, que nao tem cheiro; 
aplica-se aos aparelhos sanitários das retretes 
e sentinas para evitar a passagem de emanacóes. 
U. t. c. s. m. 

inofensivo (va), adj. inofensivo, incapaz de ofen¬ 
der, que nao faz mal, nem incomoda, 
inoficioso (sa), adj. inoficioso, que nao é oficioso; 
for. inoficioso, que lesa os direitos de heranca 
forcosa; Colómb., Chile, Guat. e Hond. inútil, 
ocioso, ineficaz. 

inolvidable, adj. inolvidável, que se náo pode 
olvidar nem esquecer, inesquecível. 

¡noneco (ca), ad¡. Chile simplório, baboca, papalvo. 
inope, adj. pobre, indigente, 
inoperable, adj. med. ¡noperável, que náo pode 
ser operado. 

inopia, s. f. inopia, indigencia, pobreza, escassez, 
penuria. 

inopinable, adj. inopinável, que náo se pode prever, 
inopinadamente, adv. m. inopinadamente, de modo 
inopinado. 

inopinado (da), adj. inopinado, imprevisto; que 
sucede sem se prever. 

inoportunamente, adv. m. inoportunamente, sem 
oportunidade, de modo inoportuno, 
inoportunidad, s. f. inoportunidade, falta de opor¬ 
tunidade. 

inoportuno (na), adj. inoportuno, que náo é 
oportuno, fora de tempo ou de propósito, 
inordenadamente, adv. m. desordenadamente, de 
forma desordenada. 

inordenado (da), adj. desordenado, que náo tem 
ordem. 

inordinado (da), adj. V. inordenado, desordenado, 
inorgánico (ca), adj. inorgánico, díz-se de qual- 
quer corpo sem órgáos para a vida; fig. diz-se do 
que está mal organizado, 
inoxidable, adj. ¡noxidável, que se náo pode oxidar, 
in pártibus infidélium, expr. lat. diz-se do bispo 
que toma título de país ou territorio ocupado 
por infiéis e no qual náo pode residir; fam. aplica-se 
á pessoa condecorada com o título dum cargo 
que realmente náo exerce (nesta acepcáo é mais 
frequente dizer só in pártibus). 
in péctore, expr. lat. diz-se do eclesiástico elevado 
á dignidade de cardeal, mas cuja proclamacáo e 
instituicáo é reservada pelo Papa para urna época 
ulterior; fig. fam. expressáo com que se dá a 
entender haver-se tomado urna resolucáo e té-la 
reservado. 

in perpétuum, loe. lat. perpetuamente, para sempre. 
in petto, expr. ¡tal. V. in péctore. 
in promptu, expr. lat. expressáo que se aplica ás 
coisas feitas de repente; cometer un acto in 
promptu, prontamente, ¡mediatamente, 
in púribus, expr. lat. ficar nu, ficar sem nada, 
inquebrantable, adj. inquebrantável, que se náo 
pode quebrantar, ¡nflexível. 
inquietador (ra), adj. inquietador, que inquieta. 
Ü. t. c. s. 

inquietamente, adv. m. inquietamente, com in¬ 
quietacáo. 


inquietante, p. a. de inquietar; adj. inquietante, 
que inquieta. 

inquietar, v. t. inquietar, tirar o sossego, causar 
inquietacáo. U. t. c. rfor. intentar despojar 
aíguém da posse pacífica duma coisa. 
inquieto (ta), adj. inquieto, que náo está quieto, 
desassossegado; diz-se de tudo aquilo em que 
náo se teve sossego. 

inquietud, 5. f. inquietacáo, ¡nquietude, falta de 
sossego, desassossego; excitacáo, comocáo. 
inquilinaje, s. m. Chile conjunto ou reuniáo de 
inquilinos. 

inquilinato, 5. m. inquilinato, locacáo, aluguer, 
arrendamento duma casa ou parte déla; direito 
que adquire o inquilino na casa arrendada, 
inquilino (na), s. m. e f. inquilino, o que mora em 
casa arrendada, arrendatário. 
inquina, s. f. aversáo, antipatía, má vontade. 
inquinamento, s. m. inquinamento; V. infección, 
infeccáo. 

inquinar, v. t. inquinar, manchar, contagiar, infectar, 
inquiridor (ra), adj. inquiridor, que inquire. U. t. c. s. 
inquirir, v. t. inquirir, indagar ou examinar cuida¬ 
dosamente alguma coisa; investigar; v. irreg. con¬ 
juga-se como adquirir. 

inquisición, 5. f. inquisicáo. aecáo de inquirir; 
Inquisicáo, tribunal eclesiástico onde se julgavam 
os comes em matéria de religiáo; inquisicáo, 
prisáo para os réus deste tribunal, 
inquisidor (ra), adj. V. inquiridor, inquiridor. 
U. t. c. s.; s. m. inquisidor, juiz do tribunal da 
Inquisicáo; V. pesquisidor, pesquisados 
inquisitivo (va), adj. inquisitivo, que inquire e 
averigua, com atencáo, as coisas; pertencente á 
averíguacáo ou investigacáo. 
inquisitorial, adj. inquisitorial, pertencente ou rela¬ 
tivo ao inquisidor ou á Inquisicáo; fig. inquisi¬ 
torial, diz-se dos processos semelhantes aos do 
tribunal da Inquisipáo. 

inquisitorio (ría), adj. V. inquisitivo, inquisi¬ 
torio, inquisitorial, inquisitivo, 
inracional, adj. Colómb. e Méx. barbarismo por 
irracional. 

inreligioso (sa), adj. Chile barbarismo por irreli¬ 
gioso. 

insabible, adj. inaveriguável, que se náo pode 
averiguar, que se náo pode saber, 
insaciabilidad, 5. f. insaciabilidade, qualidade de 
insaciável. 

insaciable, adj. insaciável, que se náo pode saciar, 
insaciablemente, adv. m. insaciavelmente, com 
insaciabilidade. 

insaculación, 5. f. ac. e ef. de insacular; sorteio, 
sorteamento, rifa. 

insaculador, 5 . m. sorteador, aquele que sorteia. 
insacular, v. t. sortear, meter, numa urna, cántaro 
ou saco, listas ou esferas para sorteio ou votacáo. 
insalivación, s. f. ac. e ef. de insalivar; insalivacáo. 
insalivar, v. t. insalivar, impregnar de saliva, 
insalubre, adj. insalubre, doentio, náo salubre, 
insalubridad, s. f. insalubridade, falta de salubri- 
dade, estado ou qualidade do que é insalubre, 
insanable, adj. insahável, que se náo pode sanar, 
incurável. 

insania, s. f. V. locura, loucura, insania, demencia, 
insanidad, s. f. neologismo inútil por insania. 
insano (na), adj. insano, louco, demente, 
insatisfecho (cha), adj. insatisfeíto, que náo está 
satisfeito. 

inscribible, adj. for. inscritível, que se pode ins- 
crever. 

inscribir, v. t. inscrever, insculpir, gravar detreiros 
ou inscricoes, para perpetuar a memoria dalguém 
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ou dum facto notável; ' ¡nscrever, incluir numa 
lista de nomes. U. t. c. r.; for. consignar por 
escrito; geom. inscrever, tracar urna figura dentro 
doutra, de modo que o ángulo daquela toque nos 
lados desta. 

inscripción, s. f. ac. de inscribir ou inscribirse ; 
inscricáo; letreiro, inscricáo, escrito gravado em 
pedra, metal ou outra matérla; Inscricáo, título 
da divida pública. 

inscripto (ta), p. p. irreg. de inscribir; adj. inscrito; 
V. inscrito, inscrito. 

inscrito (ta), p. p. irreg. de inscribir; adj. inscrito, 
gravado, registado, incluido em lista, 
insculpir, v. t. V. esculpir, esculpir, insculpir, 
gravar, abrir a buril. 

insecable, adj. fam. insecável, que se nao pode 
secar ou é muito difícil de secar, 
insecable, adj. insecável, que se nao pode cortar 
ou dividir. / 

insecticida, adj. insecticida, que serve para matar 
insectos. 

insectil, adj. pertencente á classe dos insectos, 
insectívoro (ra) v adj. insectívoro, diz-sedos ani¬ 
máis que se alimentam principalmente de insectos. 
U. t. c. s .; insectívora, diz-se também dalgumas 
plantas que prendem os insectos dentro das 
suas folhas e os digerem; 5. m. pi. zoo!, insectí¬ 
voros, ordem daqueles animáis, 
insecto, s. m. zoo!, insecto, animal articulado com 
seis patas e o corpo dividido em anéis; pi. artró- 
podes, classe destes animáis, 
insectología, s. f. V. entomología, entomología, 
insectología. 

insectólogo (ga), adj. V. entomólogo, entomó¬ 
logo, entomologista. 

inseguramente, adv. m. inseguramente, sem segu¬ 
íanla. 

inseguridad, s. f. inseguranca, inseguridade, falta 
de segúranca. 

inseguro (ra), adj. inseguro, falto de segúranca. 
insenescencia, s. f. qualidade do que nao envelhece. 
insenescente, adj. que nao envelhece. 
insensatez, s. f. insensatez, falta de sensatez ou 
de razio; fig. insensatez, dito ou facto insensato.' 
insensato (ta), adj. insensato, falto de senso, 
'contrário ao bom senso. U. t. c. s. 
insensibilidad, s. f. insensibilidade, falta de sen- 
sibllidade; fig. insensibilidade, dureza de coracáo. 
insensibilizador (ra), adj. insensibilizador, que' 
insensibiliza. 

insensibilizar, v. t. insensibilizar, tornar insensível. 
U. t. c. r, 

insensible, adj. insensível, sem sensibilidade, que 
carece da faculdade sensitiva; V. imperceptible, 
imperceptível; fig. ¡mpassível, indiferente, insen¬ 
sível. 

insensiblemente, adv. m. insensivelmente, de 
modo insensível. 

inseparabilidad, s. f. inseparabilidade, qualidade 
de in'separável. 

inseparable, adj. ¡nseparáveí, que se nao pode 
separar; fig. diz-se das coisas que se separam 
com dificuldade; inseparável, dlz-se das pessoas 
muito unidas pela amizade ou pelo amor. U. t. c. s. 
inseparablemente, adv. m. inseparavelmente, com 
inseparabilidade. 

insepulto (ta), adj. insepulto, nao sepultado, 
inserción, s. f. ac. ou ef. de inserir ou insertar- 
¡nsercáo. 

inserir, v. t. inserir, introduzir. intercalar; V. insertar, 
inserir; V. injerir, inserir; V. iníertar, enxertar. 
insertar, v. t. inserir, inciuir, meter urna coisa 
noutra; diz-se, geralmente, da ¡nclusáo dalgum 


texto ou escrito noutro; v. r. bot. e zoo!, inserlr-se 
implantar-se (um órgáo noutro). 
inserto (ta), p. p. irreg. de inserir; adj. inserto, 
inservible, adj. ¡nservível, inútil, que nao serve ou 
que nao está em estado de servir, 
insidia s. f. V. asechanza, insidia, cilada. 
insidiador (ra), adj. insidiador, que insidia, que 
arma miadas. U. t. c. s. 

insidiar, v. t. insidiar, armar ciladas, atraicoar. 
insidiosamente, adv. m. insidiosamente, com in¬ 
sidias. 


insidioso (sa), adj. insidioso, que arma insidias - 
pérfido. U. t. c. s. 

insigne, adj. insigne, notável, eminente, célebre, 
famoso. 


insignemente, adv. m. insignemente, de modo 
insigne ou notável. 

insignia, s. f. insignia, sinal de distincáo, divisa 
honorífica,_ medalha, venera; insignia, bandeira 
duma legiáo romana; insignia, pendáo, imagem 
ou medalha duma irmandade; mar. insignia, 
bandeira, símbolo marítimo que denota a gra- 
duacáo do chefe que comanda o navio ou 
doutro que vá nele. 

insignificancia, s. f. insignificancia, ninharia, inuti- 
lidade. 

insignificante, adj. insignificante, que nao tem 
valor; sem importáncia. 

insinuación, s. f. ac. de insinuar ou insinuarse', 
insinuacáo, remoque; for. apresentacáo de ins¬ 
trumento público ante o juiz competente para 
que este interponha a sua autoridade e poder 
judicial; ret. parte do exordio com o qual o orador 
trata de captar a benevolencia dos ouvintes. 
insinuador (ra), adj. insinuador, que insinúa. 
U. t. c. s. 

insinuante, p. a. de insinuar; adj. insinuante, que 
insinúa ou se insinúa 

insinuar, v. t. insinuar, dar a entender muito 
ligeramente alguma coisa; for. fazer a apresen¬ 
tacáo ou exibicáo dum instrumento ante o juiz 
competente para que este interponha a sua 
autoridade; v. r. insinuar-se, introduzir-se, no 
ánimo, algum afecto, alguma virtude ou aigum 
vicio. 

insinuativo (va), adj. insinuativo, insinuante, 
insípidamente, adv. m. insípidamente, com insi¬ 
pidez. 

insipidez, s. f. insipidez, qualidade do que é 
insípido. 

insípido (da), adj. insípido, que nao tem sabor; 

fig. insípido, falto de espirito ou graca. 
insipiencia, s. f. insipiencia, qualidade de insipiente, 
insipiente, adj. insipiente, ignorante; falto de juízo, 
insensato. U. t. c. s. 

insistencia, s. i. insistencia, perseveranca, contu- 
mácia; acto de insistir, insistencia, 
insistir, v. i. insistir, teimar, persistir, porfiar; 
insistir, instar reiteradamente, manter-se firme, 
apoiar-se em qualquer argumento, 
ínsito (ta), adj. ínsito, inserido, ¡nerente, inato, 
congénito. 

insociabilidad, s. f. ¡nsociabilidade, falta de socía- 
bi.lidade. 

insociable, adj. ¡nsociável, que nao é sociável, 
intratável; que náo vive em sociedade, misántropo, 
insocial, adj. V. insociable, ¡nsociável; insocial, 
insolación, s. f. med. insolacáo, doenca provocada 
pela exposicáo a um sol ardente; meteor. insolacáo, 
tempo em que, durante o día, brilha o sol sem 
nuvens. 
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insolar, v. t. insolar, assoalhar, expor ou secar 
ao sol; v. r. insolar, tornar doente por excessiva 
exposicio ao sol. 

insofdable, adj. insoldável, que nao se pode soldar, 
insolencia, s. f. insolencia, accáo insolente, atrevi- 
mento, desaforo, arrogancia; insolencia, dito ou 
facto injurioso. 

insolentar, v. t. tornar insolente e atrevido. U. m. c. r. 
insolente, adj. insolente, que comete insolencias, 
atrevido, grosseiro. U. t. c. s .; insolente, orgu- 
Ihoso, desavergonhado. 

insolentemente, adv. m. insolentemente, com 
insolencia. 

¡n sólidum, expr. lat. for. por inteiro, pelo todo, 
aplica-se, geralmente, as pessoas que, obrigadas 
em comum com outras, podem ser compelidas, 
cada urna de per si, ao inteiro cumprimento da 
obrigacáo. 

insólito (ta), adj. insólito, extraordinário, que é 
fora do vulgar, incrível. 

insolubilidad, s. f. insolubilidade, qualidade de 
insolúvel. 

insoluble, adj insolúvel, que se nao pode dissolver 
nem diluir, que se nao pode resolver ou desatar, 
insoluto (ta), adj. insolúvel, incobrável, nao pago, 
insolvencia, s /. insolvencia, qualidade de insol¬ 
vente. 

insolvente, adj. insolvente, que nao pode pagar o 
que deve. U. t. c. s. 

insomne, adj. insone, que nao dorme, que tem 
insónias. 

insomnio, s. m. insónia, privacáo do sono, dificul- 
dade em dormir. 

insondable, adj. ¡nsondável, que se nao pode 
sondar; fig ¡nsondável, ¡mpenetrável, que se nao 
pode averiguar ou saber a fundo; inexplicável. 
insonoro (ra), adj. mús. insonoro, sem som, falto 
de sonoridade. 

insoportable, adj. ¡nsuportável, ¡nsofrível, intole- 
rável; fig. ¡nsuportável, muito incómodo e enfa- 
donho. 

insostenible, adj. insustentável, que se nao pode 
sustentar; fig. insustentável, que se nao pode 
defender com razóes. 

inspección, s. f. ac. e ef. de inspeccionar-, ¡ns¬ 
peccáo, exame, vistoria; ¡nspeccáo, cargo, cui¬ 
dado, vigilancia do inspector; ¡nspeccáo, gabinete 
do inspector. 

inspeccionar, v. t. inspeccionar, examinar atenta¬ 
mente. 

inspector (ra), adj. inspector, que observa, que 
inspecciona. U. t. c. ss. m. inspector, fiscal, 
empregado público ou particular que inspecciona, 
inspectoría, s. f. Chile inspectoría, corpo de 
policía comandado por um inspector; área dé 
vigilancia, que corresponde ao referido corpo 
policial. 

inspiración, s. f. ¡nspiracáo, accáo de inspirar; 
fig. inspiracáo, insuflacáo divina; ¡nspiracáo, ideia 
ou sentimiento despertado ou sugerido ao escritor 
ou ao artista; inspiracáo, sugestáo, cbnselho. 
inspiradamente, adv. m. inspiradamente, com 
inspiracáo. 

inspirador (ra), adj. inspirador, que inspira. U. t. c.s.; 
anat. diz-se dos músculos que servem para a 
inspiracáo. 

inspirante, p. a. de inspirar; adj. inspirante, que 
inspira. 

inspirar, v. t. inspirar, introduzir ar nos pulmoes; 
fig. sugerir, incutir; inspirar, iluminar (Deus) o 
entendimiento dalguém ou excitar e mover a sua 
vontade; v. r. inspirar-se. 
inspirativo (va), adj. inspirativo, que inspira. 


instabilidad, s. f. V. inestabilidad, instabilidade 
taita de estabiiidade. 

instable, adj. V. inestable, instáve!, que nao é 
estavel. 

instalación, s. f. ac. e ef. de instalar ou instalarse, 
mstalacáo; conjunto de coisas instaladas, 
instalador (ra), adj. instalador, que instala U t c s 
instalar, v. t. instalar, dar posse durri cargo instalar 
colocar no seu lugar. U. t. c. r.; instalar, alojar 
v. r. estabelecer-se, instalar-se. 
instancia, s. f. ac. e ef. de instar-, instancia, pedido 
com insisténcia; impugnacáo feita ñas escolas 
á resposta dada a um argumento; for. instancia 
foro, jurisdicáo. 

instantánea, s. f. instantáneo, prova fotográfica 
que se obtém instantáneamente, 
instantáneamente, adv. m. instantáneamente, num 
instante, de modo instantáneo, 
instantáneo (a), adj. instantáneo, súbito, que se 
dá num instante ou momento, rápido, 
instante, p. a. de instar; adj. instante, que insta; 

s. m. instante, momento, ocasiáo. 
instantemente, adv. m. instantemente, com ins¬ 
tancia. 

instar, v. t. instar, repetir a peticáo; v. i. instar, 
pedir a urgente execucáo duma coisa. 

¡n statu quo, expr. lat. expressáo empregada para 
significar que as coisas estáo na mesma situacáo 
que dantes. 

instauración, s. f. ac. e ef. de instaurar, instauracáo. 
instaurador (ra), adj. ¡nstaurador, que instaura. 
U. t. c. s. 

instaurar, v. t. instaurar; restabelecer, renovar, 
restaurar. 

instaurativo (va), adj. diz-se do que tem virtude 
de instaurar. U. t.'c. s. m. 

instigación, s. f. ac. e ef. de instigar: ¡nstigacáo, 
incitacáo. 

instigador (ra), adj. instigador, que instiga. U. t. c. s. 
instigar, v. t. instigar, incitar, induzir; acular 
instilación, s. f. ac. e ef. de instilar, ¡nstilacáo. 
instilar, v. t. farm. instilar, deitar ou introduzir 
as gotas; fig. instilar, insuflar, infundir insensivel- 
mente no ánimo alguma doutrina, afecto, etc., 
induzir, persuadir. 

instintivamente, adv. m. instintivamente, por ins¬ 
tinto. 

instintivo (va), adj. instintivo, que nasce do 
instinto, que é próprio dele ou executado por ele; 
espontáneo. 

instinto, s. m. instinto, tendencia ingénita dos 
animáis, conhecimento natural que eles tem do 
que Ihes é útil ou nocivo; instinto, impulso do 
Espirito Santo, talando de ¡nspiracóes sobrena¬ 
tural; instinto, impulso natural, independente 
da reflexáo. 

institución, s. f. instituicáo, fundacáo, estabele- 
cimento; instituto; coisa instituida ou estabele- 
cida; pl. instituicóes, leis fundamentáis duma 
sociedade política ou duma nacáo; institución 
de heredero; for. nomeacáo, feita no testamento, 
da pessoa que deve herdar. 
institucional, adj. institucional, pertencente ou 
relativo á instituicáo. 

instituente, p. a. de instituir; adj. V. instituyeme, 
instituinte, instituidor. 

instituidor (ra), adj. instituidor, que instituí. U. t. c. s. 
instituir, v. t. instituir, fundar, criar, estabelecer; 

ensinar ou instruir; v. irreg. conjuga-se como huir. 
instituta, s. f. compendio do direito civil dos 
Romanos, composto por ordem do . imperador 
Justiniano. . 





ins 


643 


ins 


instituto, 5. m, instituto, regulamentacáo, regra; 
corporacáo científica, literáría, benéfica, etc.; edi¬ 
ficio onde funciona urna destas corporacóes. 

institutor (ra), adj. V. instituidor, instituidor. 
U. t. c. s. 

institutriz, s. f. preceptora de criancas no lar. 
instituyente, p. a. de instituir , adj. instituinte, 
instituidor, que instituí, 
instridente, adj. V. estridente, estridente, 
instrucción, s. f. ac. de instruir ou instruirse', 
instrucáo, conhecimentos adquiridos pelo estudo, 
ilustracáo; instrucáo, conhecimentos ou diligen¬ 
cias para o esclarecimiento duma causa; instrucáo, 
conjunto de regras, de normas, de ordens, etc.; 
p/. ¡nstrucóes, ordens, indicacóes, explicacóes. 
instructivamente, adv. m. instruidamente, de 
modo ¡nstrutivo. 

instructivo (va), adj. ¡nstrutivo, diz-se do que 
instruí ou serve para instruir, 
instructor (ra), adj. ¡nstrutor, que instruí. U. t. c. s. 
instruido (da), p. p. de instruir ; adj . instruido, que 
tem instrucáo. 

instruir, v. t. instruir, ensinar, doutrinar; adestrar; 
instruir, fazer adverténcia, dar a conhecer o 
estado dalguma coisa. U, t. c. r.; instruir, formar 
um processo; v. irreg. conjuga-se como huir. 
instrumentación, s. f. ac. e ef. de instrumentar', 
¡nstrumentacáo, arte de instrumentar; instrumen¬ 
tal, conjunto de instrumentos musicais. 
instrumental, adj. instrumental, pertencente ou 
relativo a instrumentos musicais; for. instrumental, 
pertencente aos instrumentos públicos; s. m. 
instrumental, conjunto de instrumentos duma 
banda ou orquestra ou de instrumentos necessá- 
rios ao médico e ao cirurgiáo. 
instrumentalmente, adv. m. ¡nstrumentalmente, 
de modo instrumental. 

instrumentar, v. t. mús. instrumentar, escrever 
para cada instrumento a parte da peca musical 
que Ihe pertence. 

instrumentista, s. m. instrumentista, pessoa que 
toca algum instrumento; sinfonía; fabricante de 
instrumentos musicais, cirúrgicos, etc. 
instrumento, s. m. instrumento, qualquer das 
ferramentas ou máquinas empregadas na exe- 
cucáo dum trabalho; instrumento, auto, escritura 
ou documento; fig. instrumento, o que serve 
de meio para fazer urna coisa. 
insuave, adj. insuave, nao suave, que destoa, que 
desagrada aos sentidos, que produz urna sensacáo 
de mau gosto. 

insuavidad, s. f. insuavidade, qualidade de insuave, 
insubordinación, s. f. insubordinacáo, falta de 
subordinacáo. 

insubordinado (da), adj. insubordinado, que falta 
á subordinacáo ou disciplina; indisciplinado. U. t. 
c. s. 

insubordinar, v. t. insubordinar, causar insubordi¬ 
nacáo; v. r. amotinar-se, revoltar-se, insubordi- 
nar-se. 

insubsanable, adj. insanável, que se nao pode 
sanar. 

insubsistencia, s. f. insubsisténcia, falta de subsis¬ 
tencia, qualidade do que é insubsistente, 
insubsistente, adj. insubsistente, nao' subsistente, 
que náo subsiste, que nao tem base ou razáo 
de ser. 

insubstancial, adj. insubstancial, de pouca ou 
nenhuma substancia. 

insubstancialidad, s. f. insubstancialidade, qua¬ 
lidade de insubstancial; insubstancialidade, coisa 
insubstancial. 


insubstancialmente, adv. m. insubstancialmente, 
de maneira insubstancial. 

insubstituible, adj. V. insustituible, insubsti- 
tuível. 

insudar, v. i. lidar, trabalhar afanosamente, com 
afinco. 

insuficiencia, s. f. insuficiéncia, falta de sufi¬ 
ciencia; escassez. 

insuficiente, adj. insuficiente, que náo é suficiente; 

incapaz, inepto, ignorante, 
insuficientemente, adv. m. insuficientemente, de 
modo insuficiente. 

insuflación, s. f. med. ac. e ef. de insuflar', insu- 
flacáo, operacáo que consiste em ¡ntroduzir ar 
nos pulmóes. 

insuflador, s. m. med. ínsuflador, o que insufla; 

insuflador, aparelho para insuflar, 
insuflar, v. t. med. insuflar, encher de ar ou líquido 
urna cavidade; fig. sugerir, inspirar, infundir; 
caló cuspir. 

insufrible, adj. ¡nsofrível, que se náo pode sofrer; 

fig. insuportável, difícil de sofrer, insofrível. 
insufriblemente, adv. m. insofrivelmente, dum 
modo ¡nsofrível. 

ínsula, s. f. V. isla, ilha, ínsula; fig. qualquer lugar 
pequeño ou governo de pouca importancia, 
insulano (na), adj. V. isleño, insulano; api. a pes., 
u. t. c. s. 

insulina, s. f. insulina, substancia contida no 
páncreas, utilizada contra a diabetes, 
insulsamente, adv. m. insulsamente, de modo 
insulso. 

insulsez, s. f. insipidez, qualidade de insulso ou 
insípido. 

insulso (sa), adj. insulso, ¡nsosso, que náo tem 
sal; insípido, desenxabído; fig. insípido, falto de 
graca e vivacidade. 1 

insultada, s. f. Hond. vulgarismo por insulto. 
insultador (ra), adj. insultador, que insulta. U. t. c. s. 
insultante, p. a. de insultar; adj. insultante, que 
insulta. 

-insultar, v. t. insultar, ofender alguém,. provo- 
cando-o com palavras ou accóes; insultar, inju¬ 
riar; ultrajar. 

insulto, s. m. ac. e ef. de insultar; insulto, injúria, 
afronta; acídente, desmaio, síncope, ataque súbito, 
como os da epilepsia e apoplexia. 
insumable, adj. que náo se pode somar ou é difícil 
de somar, exorbitante. 

insume, adj. V. costoso, custoso, de subido preco. 
insumergible, adj. ¡nsubmergível, que se náo pode 
submergir; insubmersível. 

insumiso (sa), adj. insubmisso, náo submisso, 
desobediente. 

insuperable, adj. insuperável, que se náo pode 
superar, invencível. 

insurgente, adj. insurgente, que se insurge, rebelde. 
U. t. c. s. 

insurrección, s. f. insurreicáo, rebeliáo, revolta. 
insurreccional, adj. insurreccional, pertencente ou 
relativo á insurreicáo; galicismo por insurrecto, 
insurgente, rebelde, etc. 

insurreccionar, v. t. insurreccionar, revoltar, insur¬ 
gir; v. r. insurreccionar-se. 
insurrecto (ta), adj. insurrecto, revoltado contra 
a autoridade pública; rebelde. U. m. c. s. 
insustancial, adj. V. insubstancial, insubstancial, 
insustancialidad, s. f. V. insubstancialidad, 
insubstancialidade. 

insustancialmente, adv. m. V. insubstancial- 
mente, insubstancialmente. 
insustituible, adj. insubstituível, que se náo pode 
substituir. 





intacto (ta), adj. intacto, nao tocado ou palpado, 
fig. intacto, ileso; intacto, puro, sem mistura, 
impoluto; de que se nao falou ou que ainda nao 
foi ventilado ou tratado, intacto, 
intachable, adj. irrepreensível, em que_ nao na 
que repreender, perfeito, correcto; que nao merece 
repreensáo, perfeito. 

intangibilidad, 5. f. intangibilidade, qualidade de 
intangivel.- 

intangible, adj. ¡ntangível, que se nao deve nem 
pode tocar. 

integérrimo (ma), adj. sup. de íntegro-, integérrimo. 
integrable, adj. mat. integrável, que se pode 
integrar. 

integración, s. f. mat. ac. e ef. de integrar ; inte- 
gracáo. 

integral, adj. fíl. integral, diz-se das partes que 
entram na composicao dum todo, total, inteiro; 
s. f. mat. integral, resultado de integrar urna 
expressao diferencial. 

integralmente, adv. m. integralmente, de modo 
integral. 

íntegramente, adv. m. integramente, de modo 
íntegro; V. enteramente, ¡nteiramente. 
integrante, p. a. de integrar; adj. integrante, que 
integra, que completa; V. integral, integral, 
diz-se das partes que compóem um todo, 
integrar, v. t. integrar, dar integridade a urna coisa; 
integrar, compor um todo com as suas partes 
integrantes; V. reintegrar, reintegrar; mat. inte¬ 
grar, determinar urna quantidade da qual se 
conhece apenas a expressao diferencial, 
integridad, s. f. integridade, ¡nteireza, rectidáo, 
qualidade de íntegro; integridade, pureza das 
virgens. 

íntegro (gra), adj. íntegro, completo, a que nao 
falta nenhuma das suas partes, perfeito, recto; 
fig. íntegro, probo, desinteressado. 
integumento, s. m. tegumento, . envoltura ou 
cobertura; fig. disfarce, ficcáo. 
intelección, s. f. ac. e ef. de entender) inteleccáo, 
entendimiento. 

intelectiva, s. f. intelectiva, faculdade de entender, 
intelectivo (va), adj. intelectivo, que tem a vir- 
tude de entender; relativo á inteligencia, inte¬ 
lectual. 

intelecto, 5. m. intelecto, inteligencia, entendi¬ 
miento. 

intelectual, adj. intelectual, pertencente ou relativo 
ao entendimiento; espiritual, sem corpo; intelectual, 
diz-se da pessoa que tem gosto predominante 
pelas ciencias ou letras. U. t. c. s. 
intelectualidad, s. f. ¡ntelectualidade, entendi¬ 
miento, intelecto; fig. ¡ntelectualidade, conjunto 
das pessoas cultas dum país, regiáo, etc. 
intelectualismo, s. m. intelectualismo, sistema 
filosófico que defende o predominio da inteli¬ 
gencia sobre a sensibilidade e a vontade. 
intelectualmente, adv. m. ¡ntelectualmente, dum 
modo intelectual. 

inteligencia, s. f. inteligencia, faculdade inte¬ 
lectiva; conhecimento, faculdade de conhecer; 
inteligencia, habilidade, experiencia; inteligencia, 
substancia puramente espiritual, 
inteligenciado (da), adj. instruido, ¡nteirado. 
inteligente, adj. inteligente, sábío, instruido; inte¬ 
ligente, dotado de faculdade intelectiva. U. t. c. s. 
inteligentemente, adv. m. inteligentemente, de 
maneira inteligente. 

inteligibilidad, s. f. inteligibilidade, qualidade da- 
quilo que é ¡nteligível. 


inteligible, adj. ¡nteligível, que se compreende 
bem, que se ouve bem, compreensível, claro; 
que se refere á inteligencia, 
inteligiblemente, adv. m. inteligivelmente, de 
modo ¡nteligível. 

intemerata, s. f. Perú barbarismo por temeridad, 
atrevimiento, descaro. 

intemperado (da), adj. p. us. intemperado, imo¬ 
derado, excessivo. 

intemperancia, s. f. ¡ntemperanca, falta de tem- 
peranca, glutonaria. 

intemperante, adj. intemperante, que nao é sobrio, 
que tem o vicio da ¡ntemperanca. 
intemperie, s. f. intempérie, perturbacáo atmos¬ 
férica; a !a intemperie, a céu descoberto, sem 
tecto nem resguardo algum; ao tempo 
intempesta, adj. poét. usa-se na frase « noche 
intempesta », noite alta, a aitas horas da noite. 
intempestivamente, adv. m. intempestivamente, 
de modo intempestivo. 

intempestivo (va), adj. intempestivo, que vive 
fora do tempo próprio, inoportuno, 
intención, s. f. intencáo, propósito deliberado de 
executar alguma coisa, designio; vontade; fig. 
sestro, manha, instinto maligno que manifestam 
certos animáis; fig. fam. missa encomendada, 
intencáo com que é celebrada, 
intencionadamente, adv. m. intencionadamente, 
com intencáo. 

intencionado (da), adj. intencionado, que tem 
alguma intencáo; usa-se com os adv. bien , mai, 
mejor e peor. 

intencional, adj. intencional, pertencente aos actos 
interiores da alma; intencional, deliberado, feito 
de ciencia certa, com pleno conhecimento de 
causa. 

intencionalmente, adv. m. intencionalmente, com 
intencáo. 

intendencia, s. f. intendencia, direccáo e governo 
duma coisa; intendéncia, distrito que está sob 
a jurisdicáo do intendente; intendencia, emprego 
ou escritorio do intendente, onde este exerce 
as suas funcóes. 

intendenta, 5. f. mulher do intendente, 
intendente, s. m. intendente, aquele que dirige 
ou administra alguma coisa; chefe superior que 
tem a seu cargo a fazenda pública numa pro¬ 
vincia; director de fábricas ou outras empresas 
exploradas por conta do tesouro; intendente, 
no exército e na marinha, chefe superior dos 
servicos de administracáo militar, 
intensamente, adv. m. intensamente, de modo 
intenso. 

intensar, v. t. intensar, intensificar, tornar intenso, 
fazer com que urna coisa adquira rpaior intensi- 
dade do que aquela que tinha. U. t. c. r. 
intensidad, 5. f. intensidade, grau de energía 
dum agente natural ou mecánico, duma quali¬ 
dade, duma expressáo, etc.; fig. veeméncia nos 
afectos do ánimo, intensidade. 
intensificar, v. t. V. intensar, intensificar, 
intensión, s. f. V. intensidad, intensidade, inten- 
sáo, veeméncia. 

intensivamente, adv. m. intensivamente, inten¬ 
samente. _ ' 

intensivo (va), adj. intensivo, que dá intensáo. 
intenso (sa), adj. intenso, enérgico;-//gr. intenso, 
muito veemente e vivo. 

intentar, v. t. intentar, planear, projectar; intentar, 
iniciar a execucáo duma coisa; procurar ou 
pretender. 
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intento, s. m intento, plano, propósito, designio, 
intento, coisa intentada; de intento, m. adv. de 
propósito. 

intentona, s. f. fam. intentona, intento temerário, 
especialmente se se frustrou. 
ínter, adv. t. V. ínterin. U. t. c. s. corrí o artigo el: 
en el ínter. 

ínter, prep. insep. significa entre ou no meio, 
dentro, por ex.: interpolar. 
interandino (na), adj. Chile relativo aos estados 
e nacóes que estáo a um e outro lado dos Andes, 
intenarticular, adj. interarticular, que está situado 
entre articulacóes. 

intercadencia, s. f. intercadéncia, interrupcáo, 
desigualdade na conduta, linguagem, estilo, etc.; 
enfraquecimento intermitente do pulso arterial, 
intercadente, adj. intercadente, intermitente, irre¬ 
gular, que tem intercadéncia. 
intercadentemente, adv. m. intercadentemente, 
de modo intercadente; com ¡nterrupcóes. 
intercalación, s. f. ac. e ef. de intercalar ; inter- 
calacáo. 

intercaladura, s. f. V. intercalación, intercalacáo. 
intercalar, adj. intercalar, que se intercala, que 
está intercalado ou inserido, 
intercalar, v. t. intercalar, por urna coisa entre 
outras, meter de permeio, interpor. 
intercambiable, adj. diz-se das pecas similares, 
pertencentes a objectos fabricados com perfeita 
¡gualdade. 

intercambio, s. m. intercámbio, reciprocidade de 
consideracóes e servicos entre corporacóes aná¬ 
logas de diversos países; troca, 
interceder, v. t. interceder, rogar por outrem 
para Ihe alcancar urna graca ou livrá-lo dalgum 
mal; interceder, intervir; ser intermediário. 
intercelular, adj. anat. intercelular, que está entre 
as células. 

interceptación, s. f. ac. e ef. de interceptar ; 

interceptacáo; interrupcáo. 
interceptar, v. t. interceptar, interromper; inter¬ 
ceptar, deter; interceptar, obstruir urna comuni- 
cacáo. 

interceptor, s. m. V. interruptor, interruptor, 
intercesión, s. f. ac. e ef. de interceder', intercessáo. 
intercesor (ra), adj. intercessor, que intercede. 
U. t. c. s. 

intercesoriamente, adv. m. intercadentemente, 
com ou por intercessáo. 

ínterciso, adj. interciso, dizia-se do dia que era 
de festa só pela manhá. 

intercolumnio, s. m. arq. intercolúnio, espago 
entre colunas. 

intercolúnio, s. m. arq. V. intercolumnio, inter¬ 
colúnio. 

intercontinental, adj. intercontinental, que está 
entre doís continentes. 

intercostal, adj. anat. intercostal, que está entre 
as costelas. 

intercurrente, adj. med. intercorrente, diz-se da 
doenca que sobrevém durante o curso doutra. 
intercutáneo (a), adj. intercutáneo, que fica entre 
a carne e a pele; subcutáneo, 
interdecir, v. t. interdizer, vedar ou proíbir; v. irreg. 
conjuga-se como decir. 

interdicción, s. f. ac. e ef. de interdecir-, interdicáo; 
proibicáo. 

interdicto (ta), adj. Chile interdito, diz-se daquele 
que se acha sujeito á interdicáo; s. m. V. entre¬ 
dicho, interdito; for. julgamento sumário ou 
sumaríssimo. 

interdigital, adj. anat. interdigital, diz-se das mem¬ 
branas, músculos, etc., que ficam entre os dedos. 


interés, s. m. ¡nteresse, proveito, vantagem; inte- 
resse, grande empenho, atencáo; interesse, juros, 
lucro produzido pelo capital'; pl. interesses, bens 
de fortuna. 

interesable, adj. cobicoso, ávido, interesseiro. 
interesadamente, adv. m. interessadamente, com 

interesse. 

interesado (da), p. p. de interesar; adj. inte- 
ressado. U. t. c. s .; interesseiro, que se deixa 
levar pelo interesse ou que só obra por interesse, 
egoísta. 

interesal, adj. V. interesable, 
interesante, adj. ¡nteressante, que desperta inte¬ 
resse. 

interesar, v. /. interessar, ter interesses numa 
coisa. U. t. c. r.; v. t. interessar, dar parte a outrem 
num negocio ou comércio; interessar, cativar a 
atencáo e o ánimo de alguém com o que se diz - 
ou escreve; atrair, inspirar afecto a; afectar algum 
órgáo do corpo, interessar. 
interesencia, s. f. interesséncia, presenca, assis- 
téncia pessoal a um acto ou funcáo; interferencia, 
interesente, adj. interessente, presente, que assiste 
em pessoa aos actos da comunidade. 
interestelar, adj. interestelar, diz-se do espaco 
compreendido entre astros, 
interfecto (ta), adj. for. assassinado, diz-se da 
pessoa morta violentamente. U. m. c. s. 
interferencia, s. f. fís. interferencia, anulacáo 
recíproca de ondulapóes que se propagam no 
mesmo sentido. 

interferir, v. t. fís. interferir, causar interferencia, 
intervir. 

interfoliar, v. t. interfoliar, inserir foihas em branco 
entre as foihas impressas dum livro. 
ínterin, s. m. interim, entrementes, tempo indeter¬ 
minado; adv. t. entretanto. 

interinamente, adv. t. interinamente, com interi- 
nidade. 

interinar, v. t. interinar p. us., desempenhar inte^. 
rinamente um cargo. 

interinato, s. m. Chile e Hond. interinado ou 
interinato, exercício dum cargo interino, 
interinidad, s. f. interinidade, qualidade do que 
é interino, interinato; interinado, tempo que dura 
um cargo interino. 

interino (na), adj. interino, que serve por algum 
tempo, suprindo a falta doutra pessoa ou coisa, 
provisorio; api. a pes., u. t. c. s. 
interior, adj. interior, que-está da parte de dentro; 
interior, que está muito dentro; íntimo; interno; 
interior, diz-se da habitacáo oü quarto, que náo 
tem vistas para a rúa; fig. íntimo, que somonte 
se sente na aimá, interior; interno, que r 
tence á napáo em contraposicáo ao estrangeiro; 
s. m. compartimento médio das carruagens; 
pl. entranhas. 

interioridad, s. f. interioridade, qualidade de inte¬ 
rior; pl. coisas privativas e secretas das pessoas 
ou entidades. 

interiorizado (da), adj. neologismo, por enterado. 
interiormente, adv. m. interiormente, no interior, 
interjección, s. f. gram. interjeicáo, grito ou 
exclamacáo com que se exprimem diferentes 
estados da alma. 

interlineación, s. f. ac. e ef. de Interlinear', interli- 
neagáo. 

interlineal, adj. interlinear, que está entre linhas; 
interlinear, aplica-se também á traducáo inter¬ 
polada no texto da obra traduzida. 
interlinear, y. t. V. entrerrenglonar, entrelinhar. 
interlocución,. s. f. ¡nterlocucáo, conversacáo entre 
duas ou mais pessoas. 




interlocutor (ra), s. m. e f. interlocutor, cada urna 
das pessoas que tomam parte num diálogo, 
interlocutoriamente, adv. m. interlocutoriamente, 
dum modo interlocutório. 

interlocutorio (ría). adj. for. interlocutório,. pro¬ 
ferido no decurso dum pleito. U. t. c. s. rn. 
intérlope, adj. intérlope, diz-se do comercio frau¬ 
dulento duma nagáo ñas colonias doutra, e dos 
barcos dedicados a este tráfico sem autorizacáo. 
interlunio, s. m. astron. interlúnio, Lúa nova, 
tempo de conjuncáo durante o qual a Lúa nao 
é visível. 

intermaxilar, adj. anat. que se acha entre os 
ossos maxilares. 

intermediar, v. i. V. mediar, mediar, intermediar; 
Chile mal usado, por mediar ou interceder por 
alguém, assim como por interpor-se entre aqueles 
que contendem. 

intermediario (ria), adj. intermediário, que está 
de permeio ou entre dois, e, especialmente, que 
está entre o produtor e o consumidor de géneros 
ou mercadorias. U. t. c. s. ■ 
intermedio (dia), adj. intermédio, que está de 
permeio, entre dois; intermédio, que está entre 
os extremos de lugar ou tempo, interposto; 
s. m. intermédio, entreacto; intervalo, 
interminable, adj. interminável, demorado, que 
nao tem termo ou fim. 

interminación, 5. f. p. us. ameaca, cominacáo. 
intermisión, s. f. intermissáo, interrupcáo, intervalo, 
intermitencia, s. f. intermitencia, qualidade de 
intermitente; med. intermitencia, descontinuidade 
em qualquer síntoma. 

intermitente, adj. intermitente, nao continuo, que 
apresenta interrupcóes. 

intermitir, v. t. intermitir, descontinuar, cessar, 
suspender por algum tempo urna coisa; interrom¬ 
per a sua continuacáo. 

intermuscular, adj. anat. intermuscular, que está 
entre os músculos. 

internación, s. f. ac. e ef. de internar ou internarse ; 
¡nternamento. 

internacional, adj. internacional, relativo a duas 
ou mais nacóes; que se realiza'entre duas nacóes 
ou de nacáo para nacáo, internacional, 
.internacionalismo, s. m. internacionalismo, dou- 
trina dos que advogam a ideia duma alianca. 
internacional das classes sociais, com sacrificio 
da ideia da pátria; internacionalismo, estado das 
relacóes internacionais. 

intemacionalista, adj. intemacionalista, pertén- 
cente ou relativo ao internacionalismo; intema¬ 
cionalista, partidário do internacionalismo. U. t. c. s. 
internado (da), p. p. de internar; adj. internado; 
s. m. internado, estado do aluno interno; internato, 
conjunto dos alunos internos, 
internamente, adv. /. V. interiormente, interna¬ 
mente, interiormente. 

internar, v. t. internar, enviar (alguém) para o 
interior dum país; v. i. internar-se, introduzir-se, 
penetrar; v. r. avancar para dentro, internar-se; 
fig. entranhar-se, introduzir-se nos segredos dou- 
trem. 

interno (na), adj. V. interior, interno; interno, 
diz-se do aluno que vive internado num estabe- 
lecimento de ensino. U. t. c. s. 
internodio, s. m. entrenó, espaco entre dois nós. 
ínter nos, loe. lat. entre nós, aquí para nós; em- 
prega-se familiarmente. 

internunciatura, s. f. internunciatura, cargo ou 
dignidade de internuncio; casa onde reside o 
internuncio. 


internuncio, s.rn. internuncio, ministro pontificio 
que faz as vezes do nuncio; ministro do impe¬ 
rador da Austria, que residía em Constantinopla; 
V. interlocutor, interlocutor, 
interoceánico (ca), adj. interoceánico, que póe 
em comunicacáo dois océanos, 
interóseo (a), adj. anat. interósseo, que está 
situado entre dois ossos. 
interpaginar, v. t. V. interfoliar, interfoliar, 
interparietal, adj. anat. interparietal, que está 
situado entre os ossos parietais. 
interpelación, s. f. interpelacáo, accáo de inter¬ 
pelar. 

interpelante, p. a. de interpelar; adj. interpelante, 
que interpela. U. t. c. s. 

interpelar, v. t. interpelar, recorrer a alguém, 
solicitando amparo e proteccáo; interpelar, pedir 
explicacóes a um ministro, 
interplanetario (ria), adj. ínterplanetário, situado 
entre planetas. 

interpolación, s. f. ac. e ef. de interpolar-, interpo- 
lacáo; intercalacáo. ^ 

interpoladamente, adv. m. interpoladamente, com 
interpolacáo. 

interpolador (ra), adj. interpolador, que interpola 
palavras num escrito. U. t. c. s. 
interpolar, v. t. interpolar, alternar, por de permeio, 
entremear; interpolar, interromper para prosseguir 
depois; intercalar numa obra palavras ou frases 
que nao pertencem ao texto original, interpolar, 
interponer, v. t. interpor, por entre dois, intro- 
meter. U. t. c. r.; for. interpor, formalizar por meio 
de peticáo alguns dos recursos legáis; v. irreg. 
conjuga-se como poner. 

interposición, s. f. ac. e ef. de interponer ou 
interponerse-, interposicáo, situacáo dum corpo 
entre outros dois; intervencáo, mediacáo. 
interpósita persona, loe. lat. for. por meio duma 
pessoa interposta, isto é, por meio duma pessoa 
que procede por outra. 

interprender, v. t. interprender, assaltar de im¬ 
proviso, tomar ou ocupar por surpresa urna coisa, 
entreprender. 

interpresa, s. f. ac. de interprender-, interpresa, 
empreendimento, assalto imprevisto, accáo militar 
súbita. 

interpretable, adj. interpretável, qu§ se pode 
interpretar. 

interpretación, 5. f. ac-, é ef. de interpretar-, inter- 
pretacáo. ' 

interpretador (ra), adj. interpretador, que inter¬ 
preta. U. t. c. s. 

interpretante, p. a. de interpretar; adj. interpre¬ 
tante, interpretador, que interpreta, 
interpretar, v. t. interpretar, tornar claro o sentido 
dalguma coisa e, principalmente, o de textos 
faltos de clareza, explicar, traduzir; interpretar, 
tomar á boa ou má parte alguma accáo ou palavra; 
interpretar, representar no teatro ou executar 
música. 

interpretativamente, adv. m. interpretativamente, 
de modo interpretativo. 

interpretativo (va), adj. interpretativo, que serve 
para interpretar alguma coisa. 
intérprete, s. m. e f. intérprete, pessoa que inter¬ 
preta; fig. . intérprete, o que serve para denotar 
os sentimentos da alma. 

interpuesto (ta), p. p. irreg. de interponer; adj. 

¡nterposto, posto entre, entremeado, 
interregno, s. m. interregno, intervalo entre dois 
reinados; interrupcáo. 

interrogación, s. f. V. pregunta, pergunta; ¡n- 
terrogacáo, sinal ortográfico que se póe no comeco 
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e no fim do periodo ou frase interrogativa; reí. 
interrogacáo. 

interrogador (ra), adj. interrogador, que interroga, 
interrogante. U. t. c. s. 

interrogante, p. a. de interrogar: adj interrogante, 
que interroga, interrogador; s. m. sinal gráfico, 
ponto de interrogacáo. 

interrogar, v. t. interrogar; V. preguntar, per- 
guntar, inquirir. 

interrogativamente, adv. m. interrogativamente, 
interrogativo (va), adj. gram. interrogativo, que 
implica ou denota interrogacáo. 
interrogatorio, s. m. interrogatorio, série de per- 
guntas, geralmente, feitas por escrito; questio- 
nário, documento ou auto que as contém; 
interrogatorio, acto de interrogar, 
interrumpidamente, adv. m. interrompidamente, 
com ¡nterrupcáo. 

interrumpir, v. t. interromper, impedir a conti- 
nuacáo dalguma coisa; sustar, estorvar. 
interrupción, s. f. ac. e ef. de interrumpir: inter- 
rupcáo, suspensáo. 

interruptor (ra), adj. interruptor, que interrompe; 

s. m. interruptor eléctrico. -■ 
intersecarse, v. r. geom. cortar-se, diz-se de duas 
linhas ou superficies entre si. 
intersección, s. f. geom. interseccáo, ponto comum 
a duas linhas que se cortam; interseccáo, encontró 
de duas linhas, duas superficies ou dois sólidos 
que reciprocamente se cortam. 
intersticio, s. m. intersticio, pequeño intervalo de 
lugar ou tempo. 

intertanto, adv. t. Chile e Guat. barbarismo por 
entretanto. 

intertrigo, s. m. med. intertrigo ou intertrigem, 
eritema ou inflamacáo da pele, nos pontos em 
que há atritos. 

intertropical, adj. intertropical, que está entre os 
trópicos. 

interurbano (na), adj. interurbano, que se realiza 
entre cidades. 

interusorio, s. m. for. juros que sáo devidos 
á muiher por demora na devolucáo do dote, 
intervalo, s. m. intervalo, distancia dum ponto 
a outro; intervalo, espaco entre duas épocas 
ou entre dois factos; intervalo, intermitencia; 
entreacto. 

intervención, s. f. ac. e ef. de intervenir, ¡ntervencáo, 
intercessáo. 

intervencionismo, s. m. intervencionismo, 
intervencionista, adj. intervencionista, partidárío 
do intervencionismo. U. t. c. s. 
intervenidor (ra), adj. V. interventor, inter¬ 
ventor. U. t. c. s. 

intervenir, v. i. intervir, tomar parte num assunto; 
intervir, interpor a sua autoridade, tornar-se me¬ 
diador; operar; sobrevir, ocorrer, acontecer; v. t. 
intervir, examinar coritas; fiscalizar a administracáo 
ñas alfándegas; apresentar-se um terceiro para 
aceitar ou pagar urna letra de cámbio. 
interventor (ra), adj interventor, que intervém, 
interveniente. U. t. c. s. 

interview, s. m. anglicismo por entrevista ou 
conferencia. 

interviewar, v. t. neologismo por entrevistarse ou 
conferenciar. 

intervistarse, v. r. V. entrevistarse, entrevistar-se. 
intervocálico (ca), adj. intervocálico, diz-se da 
consoante que está entre vogais. 
interyacente, adj. ínterjacente, que está no. meio 
ou entre duas ou mais coisas, interposto. 


intestado (da), adj. for. intestado, que nao fez 
testamento ou cujo testamento é nulo e ilegal. 
U. t. c. s. 

intestinal, adj. intestinal, pertencente ou relativo 
aos intestinos. 

intestino (na), adj. intestino, que está dentro do 
corpo, interior, interno; fig. civil, doméstico; 
íntimo, interno; 5. m. anat. intestino, viscera 
abdominal musculomembranosa, que se- estende 
desde o estómago ao ánus. U. m. no pi. 
íntico (ca), adj. Méx. barbarismo por idéntico. 
intima, s. f. V. intimación, intimacáo. 
intimación, s. f. ac. e ef. de intimar: intimacáo; 
notifícacáo. 

íntimamente, adv. m intimamente, com intimidade. 
intimar, v. t. intimar, avisar, declarar, notificar; 
v. r. íntroduzir-se um corpo dentro doutro pelas 
porosidades ou intersticios, embeber-se; fig. insi¬ 
nuarse no ánimo dalguém. U. t. c. i. 
intimatorio (ria), adj. for. intimatorio, diz-se de 
todo o despacho ou carta com que se notifica 
ou intima um decreto ou ordem. 
intimidación, s. f. ac. e ef. de intimidar: intimidacáo. 
intimidad, s. f. intimidade, amizade intima; inti¬ 
midade, qualidade do que é íntimo, 
intimidar, v. t. intimidar, causar ou infundir medo, 
assustar, amedrontar. U. t. c. r. 
intimo (ma), adj. íntimo, interior e profundo, 
interno; íntimo, cordial, amigo, muito querido; 
diz-se da amizade muito estreita. 
intitular, v. t. intitular, dar, por título a alguma 
pessoa, livro ou escrito; denominar; nomear. 
U. t. c. r.; v. r. Guat. mal usado por llamarse. 
intolerabilidad, s. f. intolerabilidade, qualidade de 
intolerável. 

intolerable, adj. intolerável, que se náo pode 
tolerar. 

intolerancia, s. f. intolerancia, falta de- tolerancia, 
violencia; emprega-se, geralmente, em matéria 
religiosa. 

intolerante, adj. intolerante, que náo é tolerante. 
U. t. c. s. 

intomable, adj. Chile mal usado por impotable. 
intonso (sa), adj. intonso, que náo tem o pelo 
cortado; náo tosquiado, hirsuto; fig. ignorante, 
inculto, rústico. U. t. c. s.; diz-se do livro que 
se encaderna sem se Ihe apararem as margens. 
intoxicación, s. f. ac. e ef. de intoxicar ou into¬ 
xicarse: ¡ntoxicacáo, envenenamento. 
intoxicar, v. t. intoxicar, envenenar, empeconhar. 
U. t. c. r. 

intradós, s. m. arq. intradorso, superficie cón¬ 
cava interior dum arco ou duma abobada, 
intraducibilidad, s. f. intraduzibilidade, qualidade 
de intraduzível. 

intraducibie, adj. intraduzível, que se náo pode 
traduzir dum idioma para outro. 
intramuros, adv. I. intramuros, da parte de dentro 
duma cídade, vila ou lugar, 
intranquilidad, s. /. ¡ntranquilidade, falta de tran- 
quilidade, desassossego, inquietacáo. 
intranquilizador (ra), adj. que dá intranquilidade. 
. intranquilizar, v. t. desassossegar, tirar a tranqui- 
lidade. 

intranquilo (la), adj. intranquilo, falto dé tran- 
quilidade, inquieto. 

intransferible, adj. ¡ntransferível, que se náo pode 
transferir. 

intransigencia, s. /. intransigencia, falta de tran¬ 
sigencia, intolerancia. 

intransigente, adj. intransigente, que náo transige, 
intransitable, adj. intransitável, por onde se náo 
pode passar ou andar. 
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intransitivo, adj. gram. intransitivo, diz-se dos 
verbos que exprimem accáo ou estado que nao 
passa do sujeito, como nacer, morir. 
intransmisible, adj. intransmissível, que se nao 
pode transmitir, 

intransmutabilidad, s. f. imutabilidade, qualidade 
de ¡mutável. ' _ 

intransmutable, adj. imutável, que nao pode 
mudar, constante, inalterável, fixo. 
intrasmisible, adj. V. intransmisible, intrans¬ 
missível. 

intratabilídad, s. f. intratabilidade, qualidade de 
- ¡ntratável. 

intratable, adj. intratável, que nao é tratável; 
impraticável, ínvio, fragoso, falando dos caminhos 
dificéis de transpor; fig. ¡ntratável, insociável, 
de génio áspero ou rude, 
intratar, v. t. Hond. neologismo inútil por insultar. 
intrépidamente, adv. m. intrépidamente, com in¬ 
trepidez. 

intrepidez, s. f. intrepidez, arrojo, coragem; fig. 

audácia, ousadia ou falta de reflexáo. 
intrépido (da), adj. intrépido, audaz; fig. ousado, 
que obra ou fala irreflectidamente. 
intricar, v. t. V. intrincar, intrincar. U. t. c. r. 
intriga, s. f. intriga, enredo oculto, mexerico, 
bisbilhotice. 

intrigante, p a. de intrigar; adj. intrigante, que 
intriga ou costuma intrigar. U. m. c. s. 
intrigar, v. i. intrigar, fazer intrigas ou usar délas; 
v. t. galicismo por inquietar, dar en que pensar, 
malquistar. 

¡ntrincable, adj. intrincável, que se pode intrincar, 
intrincación, s. f. ac. e ef. de intrincar ; complicacáo. 
intrincadamente, adv. m. ¡ntrincadamente, de 
modo intrincado. 

intrincado (da), p. p. de intrincar; adj. intrincado 
ou intricado, embarazado, obscuro, complicado, 
confuso. 

intrincamiento, s. m. V. intrincación, compli¬ 
cacáo. 

intrincar, v. t. intrincar ou intricar, embaracar, 
enredar, complicar; tornar confuso. U. t. c. r.; 
fig. confundir os pensamentos ou conceitos. 
intríngulis, s. m. fam. intencáo oculta que se 
entrevé ou supóe numa pessoa ou accáo. 
intrínsecamente, adv. m. intrínsecamente, de modo 
intrínseco; intimamente. 

intrínseco (ca), adj. intrínseco, íntimo, essencial. 
intrinsiqueza, s. f. V. intimidad, intimidade. 
introducción, s. f. ac. e ef. de introducir ou intro¬ 
ducirse ; ¡ntroducáo, apresentacáo, prefácio; in- 
troducáo, o que serve de preparacáo a qualquer 
estudo; mús. ¡ntroducáo, sinfonía, 
introducir, v. t. introduzir, dar entrada a alguém 
num lugar; introduzir, meter urna coisa noutra; 
fig. por em uso, apresentar a; fazer adoptar, 
por em uso; atrair, ocasionar. U. t. c. r.; v. r. fig. 
meter-se alguém onde nao é chamado; v. irreg. 
conjuga-se como conducir. 
introductor (ra), adj. introdutor, que introduz. 
U. t. c. s. 

introito, s. m. introito, principio dum escrito ou 
duma oracáo; introito, oracóes que recita o 
sacerdote ou canta o coro no principio da missa; 
introito, comeco, entrada, 
intromisión, 5 . /. ac. e ef. de entrometer ou entro¬ 
meterse: intromissáo. 

introspección, s. f. ¡ntrospeccáo, exame subjectivo. 
introversión, s. /. ¡ntroversáo, accáo e efeito 
de penetrar a alma humana dentro de si mesma, 
abstraindo-se dos sentidos; recolhimento ou con- 
centracáo do espirito, exame de consciencia. 


introverso (a), adj. introverso, introvertido, diz-se 
do espirito ou da alma que se abstrai do sentido 
e penetra dentro de si para se observar; absorto, 
concentrado. 

intrusamente, adv. m. intrusamente, de modo 
intruso. 

intrusarse, v. r. aproprlar-se sem razáo nem 
direito, dum cargo, duma autoridade, etc. 
intrusión, s. f. intrusáo. usurpacáo, .accáo de se 
introduzir contra o direito, numa dignidade, cargo 
lugar, etc. ~ ' 

intrusismo, s. m. V. intrusión, intrusáo. 
intruso (sa), adj. intruso, que se introduziu sem 
direito; intrusó, ilegalmente apossado ou inves¬ 
tido num cargo ou dignidade. U. t. c. r.\ intruso, 
estranho ao grémío ou ao grupo em que se 
encontra. 

intubación, s. f. med. tubagem, colocacáo dum 
tubo metálico na faringe para evitar a asfixia no 
tratamento da difteria. 

intuición, s. f. ///. intuicáo. percepcáo clara, ins¬ 
tantánea, duma ideia ou duma verdade. 
intuir, v. t. perceber clara e instantáneamente urna 
ideia ou urna verdade. 

intuitivamente, adv. m. intuitivamente; com in¬ 
tuicáo, de modo intuitivo, 
intuitivo (va), adj. intuitivo, pertencente ou rela¬ 
tivo á intuicáo; evidente. 

intuito, s. m. intuito; intento, objecto que se tem 
em vista; olhadela, lance de olhos; por intuito. 
em atencáo, em consideracáo, por razáo. 
intumescencia, s. f. V. hinchazón, intumescéncia. 
intumescente, adj. intumescente, que comeca a 
inchar, inchado. 

intususcepción, s. f. anat. ¡ntuscepcáo, intussus- 
cepcáo, ¡ntroducáo, num corpo organizado, dum 
suco, duma substancia que serve para o seu 
desenvolvimiento; * ¡ntuscepcáo, assimilacáo dos 
alimentos. 

inulto (ta), adj. inulto, que se nao vingou, que náo 
teve desforra, impune. 

inundación, s. f. ac. e ef. de inundar ou inundarse ; 
¡nundaqáó, alagamento; fig. quantidade exces- 
siva duma .coisa, inundacáo. 
inundante, p. a. de inundar; adj. inundante, que 
inunda. U. t..c. s. 

inundar, v. t. inundar, alagar. U. t. c. r.; fig. invadir, 
encher de gente, inundar, 
inurbanamente, adv. m. inurbanamente, sem ur- 
banidade. 

inurbanidad, s. f. inurbanidade, falto de urbani- 
dade, descortesía, indelicadeza, 
inurbano (na), adj. inurbano, falta de urbanidade. 
inusitadamente, adv. m. inusitadamente, de modo 
inusitado. 

inusitado (da), adj. inusitado, náo usado, desusado, 
inusual, adj. náo usual. 

inútil, adj. inútil, desnecessário, sem préstimo; váo. 
inutilidad, s. f. inutilidade, qualidade de inútil, 
inutilizar, v. t. inutilizar, tornar inútil, frustrar. 
U. t. c. s.~ 

inútilmente, adv. m. inútilmente,- sem utilidade. 
invadeable, adj. invadeável, que se náo pode 
passar a vau. 

invadiente, p. a. de invadir; adj. invasor, que invade, 
invadir, v. t. invadir, entrar pela forca; fig. entrar 
injustificadamente em funcóes alheias. 
invaginación, s. f. bot. invaginacáo, crescimento 
de certos órgáos vegetáis á maneira de bainha; 
pat. invaginacáo, acídente que consiste em se 
revirar para dentro urna porcáq dum tecido; 
cir. invaginacáo, operacáo que consiste em intro- 





mv 


649 


mv 


duzir, urna na outra, as extremidades do intestino 
cortado, para restabelecer a continuidade do 
canal intestinal. 

invalidación, s. f. ac. e ef. de invalidar', invalidacáo; 

V. inutilidad, inutílidade. 
inválidamente, adv. m. invalidamente, com inva¬ 
lidacáo. 

invalidar, v. t. invalidar, inutilizar, tornar inválida 
ou sem efeito urna coisa. 
invalidez", s. f. invalidez, qualidade de inválido, 
inválido (da), adj. inválido, inutilizado, diz-se, 
geralmente, dos soldados. U. t. c. s .; fig. inválido, 
que nao é válido, nulo, que nao tem validade; 
falto de vigor no entendimiento ou razáo. 
invariabílidad, s. f. invariabilidade, qualidade de 
invariável. 

invariable, adj. invariável, constante, firme; imu- 
tável; indeclinável. 

invariablemente, adv. m. invariavelmente, sem 
variacáo. 

invariación, s. f. subsistencia permanente, e sem 
variacáo, duma coisa ou numa coisa. 
invariadamente, adv. m. invariavelmente, de modo 
invariável. 

invariado (da), adj. nao variado, 
invasión, s. f. ac. e ef. de invadir ; invasáo. 
invasor (ra), adj. invasor, que invade. U. t. c. s. 
invectiva, s. f. invectiva, discurso vibrante contra 
alguém. 

invencibilidad, s. f. invencibilidade, qualidade de 
invencível. 

invencible, adj. invencível, irresistível, que nao 
pode ser vencido. 

invenciblemente, adv. m. invencivelmente, de 
modo invencível. 

invención, s. f. ac. e ef. de inventar: invencáo, 
coisa inventada; accáo de achar; engano, astúcia, 
ficcáo, fábula. 

invencionero (ra), adj. inventor, embusteiro. U. t. 
c. s. 

invendible, adj. invendável, ínvendível, que se 
nao pode vender. 

inventador (ra), adj. V. inventor, inventor. U. t. c. s. 
inventar, v. t. inventar, discorrer ou achar á forca 
de engenho e medítacáo, ou por mero acaso, 
alguma coisa nova; inventar, idear; criar a sua 
obra o poeta ou o artista; urdir; fingir factos 
falsos. 

inventariar, v. t. inventariar, fazer inventárió, rela¬ 
cionar. 

inventario, s. m. inventárió, relacáo dos bens 
que pertencem a urna pessoa ou corriunidade; 
inventárió, rol, registo, relacáo, documento em 
que estáo enumerados aqueles bens. 
inventiva, s. f. inventiva, imaginacáo; engenho 
inventivo. 

inventivo (va), adj. inventivo, engenhoso, que 
tem disposicáo para inventar; diz-se das coísas 
inventadas. 

invento, s. m. V. invención, invento, invencáo. 
inventor (ra), adj. inventor, que inventa, autor; 
que finge ou discorre sem mais fundamento que 
o seu capricho. U. t. c. s. 
inverecundia, s. f. inverecundia, desvergonha, 
desíacatez, sem vergonha, descaro, 
inverecundo (da), adj. inverecundo des., desa- 
vergonhado, que nao tem vergonha, descarado. 
U. t. c. s. 

inverisímil, adj. V. inverosímil, inverosímil., 
inverisimilitud, s. f. V. inverosimilitud, invero- 
similhanca. 

inverna, si f. Perú apócope de invernada, invernada. 


invernáculo, s. m. invernadouro ou invernadoiro, 
estufa para plantas. 

invernada, s. f. invernada, tempo invernoso, estacáo 
de Invernó; Amér. paragem destinada a pasto 
do gado, durante aquela estacáo, invernadoiro. 
invernadero, s. m. invernadouro ou invernadoiro, 
lugar próprio para passar o Invernó; lugar próprio 
para que pastem os animáis no Invernó, inver¬ 
nadoiro. 

invernal, adj. invernal, pertencente ou relativo ao 
Invernó; s. m. ¡nverneiro, invernadoiro, lugar para 
se guardar o gado no Invernó, 
invernar, v. i. invernar, passar o invernó num sitio; 
invernar, ser tempo de invernó; Argent. pastar 
o gado ñas inverneiras. 

invernizo (za), adj. ¡nvernico, próprio, pertencente 
ou relativo ao invernó, 
inverosímil, adj. inverosímil, inacreditável. 
inverosimilitud, s. f. ¡nverosímilhanca, qualidade 
de inverosímil. 

inversamente, adv. m. inversamente, de modo 
inverso. 

inversión, 5. f. ac. e ef. de invertir: ¡nversáo; colo- 
cacáo de capitais. 

inverso (sa), p. p. irreg. de invertir; adj. invertido, 
inverso; alterado, transtornado; recíproco; oposto; 
contrário, inverso. 

invertebrado (da), adj. zool. invertebrado, diz-se 
dos animáis que nao tém coluna vertebral. U. t. c. s.; 
s. m. pl. invertebrados, tipo destes animáis, 
invertido (da), p. p. de invertir; adj invertido; 
fort. diz-se da seteira que é mais larga pela parte 
exterior, que pela interior (da parede); 5. m. 
V. sodomita, sodomita, que pratica a sodomía, 
¡nvertina, 5. f. quina, díástase que transforma a 
sacarose, antes de toda a fermentacáo alcoólica. 
invertir, v. t. inverter, transformar as coisas ou a 
ordem délas; alterar; aplicar (capitais); v. irreg. 
conjuga-se como sentir. 

investidura, s. f. investidura, accáo de investir; 
carácter que se adquire com a posse de certos 
cargos ou dignidades. 

investigable, adj. investigável, que se pode inves¬ 
tigar; obs.: usado amigamente com acepcáo 
oposta á enunciada. 

investigación, s. f. ac. e ef. de investigar: inves- 
tigagáo, indagacáo minuciosa, 
investigador (ra), adj. investigador, que investiga. 
U. t. c. s. 

investigar, v. t. investigar, inquirir, indagar, fazer 
diligencias para descobrir alguma coisa. 
investimiento, s. m. inversáo de dinheiros ecle¬ 
siásticos na aquisicáo de imóveis. 
investir, v. t. investir, conferir urna dignidade ou 
cargo importante; usa-se com as preps. con ou de; 
v. irreg. conjuga-se como pedir. 
inveteradamente, adv. m. inveteradamente, de 
modo inveterado. 

inveterado (da), adj. inveterado, entranhado, arrai¬ 
gado, muito antigo. 

inveterarse, v. r. V. envejecerse, envelhecer-se. 
invictamente, adv. m. invictamente, de modo 
invicto ou invencível, vitoriosamente. 
invicto (ta), adj. invicto, invencível, sempre vito- 
rioso. 

invídia, 5. f. V. envidia, inveja. 
ínvido (da), adj. V. envidioso, ¡nvejoso. 
invierno, s. m. Invernó, urna das quatro estacóes 
do ano, entre o Outono e a Primavera; época 
mais fría do ano. 

invigilar, v. i. zelar, vigiar, cuidar solícitamente, 
inviolabilidad, s. f. inviolabilidade, qualidade de 
invioláv.el. 
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inviolable, adj. inviolável, que se nao deve ou nao 
pode violar ou profanar. 

inviolablemente, adv. m. inviolavelmente, de modo 
inviolável; V. infaliblemente, 
inviolado (da), adj. inviolado, que se conserva 
em toda a sua pureza e integridade. 
invísibilidad, 5. f. invisibílidade, qualidade de 
invisível. 

invisible, adj. invisível, que se nao pode ver; 
impenetrável, oculto; Méx. V. albanega, coifa 
para o cábelo; en un invisible, num abrir e fechar 
de olhos, num instante. 

invisiblemente, adv. m. invisivelmente, de modo 
invisível. 

invitación, s. f. ac. e ef. de invitar ; convite, invita - 
mentó, invitacáo; convite (cartáo ou impresso 
com que se convida). 

invitado (da), p. p. de invitar; s. m. convidado, 
pessoa que recebeu convite, invitado, 
invitante, p. a. de invitar; adj. convidador, que 
convida ou invita, ¡nvitador. 
invitar, v. t. invitar, convidar, 
invitatorio- s. m. invitatório, antífona que se diz 
no principio das matinas. 
invocación, s f. ac. e ef. de invocar ; invocacáo, 
parte do poema em que o poeta invoca um ser 
divino, verdadeiro ou falso; alegacáo; invocacáo, 
chamada (em auxilio, em socorro), 
invocador (ra), adj. ¡nvocador, que invoca. U. t. c. s. 
invocar, v. t. invocar, chamar alguém em auxilio; 
invocar, acolher-se a urna lei, razáo ou costume; 
expor esses argumentos. 

invocatorio (ría), adj. invocatorio, que serve para 
invocar. 

involucrado (da), p. p. de involucrar; adj. bot. 
involucrado, que tem involucro; metido em invo¬ 
lucro. 

involucrar, v. t. intercalar, misturar, rechear num 
discurso ou escrito assuntos estranhos ao tema 
principa!. 

involucro, s. m. bot. involucro, conjunto de 
brácteas, de órgaos foliáceos, reunidos em volta 
da base duma flor ou duma inflorescencia, 
involuntariamente, adv. m. involuntariamente, sem 
vontade, nem consentimiento, 
ínvoluntariedad, s. f. involuntariedade, qualidade 
que constituí as accóes involuntárias. 
involuntario (ria), adj. involuntário, nao volun- 
tário. 

invulnerabílidad, s. f. invulnerabilidade, qualidade 
do que é invulnerável. 

invulnerable, adj. invulnerável, nao vulnerável, que 
nao pode ser ferido, inatacável. 
inyección, s. f. ac. e ef. de inyectar-, injeccáo; 

líquido injectado, injeccáo. 
inyectado (da), p. p. de inyectar; adj. injectado, 
que se injectou. 

inyectar, v. t. injectar, introduzir um líquido num 
corpo, com um instrumento, 
inyector, s. m. injector, o que injecta, apareiho 
para auxiliar a tiragem das fomalhas, ñas maquinas 
de vapor. 

iñiguista, adj. V. jesuíta, jesuíta. U. t. c. s. 
iodo, s. m. quim. barbarísimo por yodo. 
ion, s. m. fis. ion, iáo, cada urna das partes que 
foram dissociadas por urna corrente eléctrica, 
iota, s. f. nona letra do alfabeto grego, cuja forma 
corresponde ao i portugués.' 
ipecacuana, 5. f. bot. ipecacuanha ou ipeca, 
planta rubiácea, própria da América do Sul, 
cuja raiz é muito usada em medicina como 
emética, tónica, purgante e sudorífera; raiz desta 
planta. 



m 

ipil, s. m. bot. árvore leguminosa, incorruptível, das 
Filipinas, cuja madeira é usada em construcóes. 
ipso facto, loe. lat. ¡mediatamente, no acto; por 
isso mesmo, precisamente por isso, pelo próprio ■ 
facto. 

ir, v. i. ir, pór-se em movimiento dum lugar para 
outro. U. t. c. r.; caminhar de cá para lá; distin- 
guir-se urna pessoa doutra; usa-se para denotar 
a direccáo dum caminho; considerar as coisas 
por um aspecto especial ou dirigidas a um fim 
determinado; com os gerúndios dalguns verbos, 
denota a accáo destes referida ao tempo em qué 
o verbo ir se encontra; com a prep. a e um infi¬ 
nitivo. significa dispor-se para a accáo do verbo 
com que se junta; com a prep con, ter o que 
o substantivo significa; com a prep contra, 
perseguir e também sentir e pensar o contrário 
do que significa o substantivo a que se aplica; 
com a prep. en, importar, ¡nteressar; com a 
prep. por, seguir urna carreira; v. r. estar em 
perigo de vida; deslizar, perder o equilibrio; 
gastar-se, consumir-se urna coisa; quién va?, ou 
quién va allá?, expr. que se usa, geralmente pela 
noite, quando se descobre um vulto ou se sente 
um ruido e nao se vé quem o causa; vaya!, 
interj. fam. emprega-se para exprimir leve aborre¬ 
cimiento, para denotar aprovacáo ou para excitar 
ou conter; us. também, repetida; v. irreg. Gonjug. 
Indic. Pres. voy, vas. va, vamos, vais, van (vou, 
vais, vai, vamos ou irnos, ides, vao). Imperf. iba, 
ibas, etc. (ia, ¡as, etc ). Pret. indef. fui. fuiste, 
fué, fuimos, fuisteis, fueron (fui, foste, foi, fomos, 
fostes, foram). Fui. imperf. iré, irás, etc. (i re i, 
¡rias, etc.). Pot. (Cond.) iría, irías, etc. (iria, 
irías, etc.). Subj. Pres. vaya, vayas, etc. (vá, 
vás, etc.). Imperf. fuera, fueras, etc. ou fuese, 
fueses, etc. (fosse, fosses, etc.). Fut. imperf. 
fuere, fueres, etc. (for, fores, etc.). Imperat. ve, id 
(vai, íde). Partic. ido (¡do). Ger. yendo (indo), 
ira, s. f. ira, sentimiento que move á índignacáo, 
cólera, fúria, raiva. 

iracundia, s. f. iracundia, disposicao habitual para 
se encolerizar; iracundia, qualidade de iracundo, 
iracundo (da), adj. iracundo, propenso á ira, 
colérico, irascível, iroso. U. t. c. s. 
irascibilidad, s. f. irascibilidade, qualidade de 
irascível. 

irascible, adj. irascível, propenso a irritar-se. 
irasco, s. m. zoo!. ÁL, Ar. e Nav. bode. 

¡renarca, s. m. ¡renarca, magistrado romano des¬ 
tinado a manter a paz, ñas provincias do império 
romano do oriente. 

iribú, s. m. fam. Argent. V. aura, ave de rapiña, 
espécie de abutre. 
íride, s. f. V. lirio hediondo, lirio, 
irídectomía, s. f. cir. iridotomia, incisáo cirúrglca 
na iris. 

irídeo (a), adj. bot. aplica-se a certas plantas 
monocotiledóneas, perenes, que tém por tipo 
o Iris. U. t. c. s. f.; s. f. pl. irídáceas ou irídeas, 
familia destas plantas. 

iridio, s. m. iridio, metal branco muito duro e raro, 
existente em certos mínérios de platina, 
iridiscente, adj. iridescente, que mostra ou reflecte 
as cores do arco-iris. 

irire, s. m. Bol. cabaca de forma ovoide pela gual 
se bebe urna espécie de bebida alcoólica cha¬ 
mada chicha. 

irirear, v. i. beber chicha em irire (cabaca de 
forma ovoide). 
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iris, s. m astron. arco-iris, meteoro luminoso em 
forma de arco; anal, iris, membrana situada no 
interior do,globo ocular. 

irisación, s. f. ac. e ef. de irisar, irisacáo, proprie- 
dade que tém certos corpos de reflectir raios 
coloridos como o arco-iris; irisacáo, vislumbre 
que se produz ñas láminas delgadas dos metáis, 
quando, candentes, se passam pela água. 
irisar, v. i. irisar, iriar, apresentar (um corpo) as 
cores do arco-iris ou algumas délas, 
iritis, 5. f. med. ¡rite, inflamacáo da iris, 
irianda, s. f. irlanda, tecido fino de lá e algodáo; 

irlanda, certo tecido de linho. 
irlandés (sa), adj. irlandés, natural da Irlanda. 
U. t. c. s.: pertencente a esta ilha da Europa; 
s. m. irlandés, língua dos Irlandeses, 
ironía, s. f. ironia, sarcasmo, zombaria. 
irónicamente, adv. m. irónicamente, com ironía, 
irónico (ca), adj. irónico, sarcástico, 
ironizar, v. t. ironizar, falar com ironia; satirizar, 
iroqués (sa), adj. ¡roques, diz-se do individuo 
duma raca indígena da América Setentrional. 
U. t. c. s .; pertencente a esta raca; s. m. iroqués, 
língua íroquesa. 

irracional, adj. irracional, nao racional, contrario 
á razáo; mat. irracional, diz-se das quantidades 
que nao tém medida comum á unidade. ' 
irracionalidad, s. f. irracionalidade, qualidade de 
irracional. 

irracionalmente, adv. m. irracionalmente, de modo 
irracional. 

irradiación, s. f. ac. e ef. de irradiar, ¡rradiacáo, 
difusáo. 

irradiar, v. t. irradiar, emitir, lancar de si raios 
luminosos ou outra energía, 
irrazonable, adj. ¡rracionável, irracional, nao ra¬ 
cional. 

irreal, adj. irreal, imaginário. 

irrealidad, s. f. irrealidade, qualidade do que 
nao é real. 

irrealizable, adj. ¡rrealízável, que se nao pode 

realizar. 

irrebatible, adj. ¡rrefutável, que se nao pode 

refutar ou rebater. 

irreconciliable, adj. irreconciliável, que se nao 
pode reconciliar. 

irrecuperable, adj. irrecuperável, que se nao pode 
recuperar. 

irrecusable, adj. irrecusável, que se nao pode 

recusar. 

irredimible, adj. irredimível, que se nao pode remir. 
irreducible, adj. irreduzível, que se nao pode 

reduzir, irredutível. 

irreductible, adj. V. irreducible, irreduzível, irre¬ 
dutível. 

irreemplazable, adj. ¡nsubstituível, que se nao 
pode substituir. 

irreflexión, s. f. ¡rreflexáo, falta de reflexáo, pre- 
cipitacáo, imprudencia. 

irreflexivamente, adv. m. irreflexivamente, com 
¡rreflexáo. 

irreflexivo (va), adj. irreflexivo, irreflectido. 
irreformable, adj. irreformável, que se nao pode 
reformar. 

irrefragable, adj. irrefragável, incontestável, irre¬ 
cusável. 

irrefragablemente, adv. m. ¡rrefragavelmente, de 
modo., irrefragável. 

irrefrenable, adj. ¡rrefreável, que se nao. pode 
refrear. 

irrefutable, adj. ¡rrefutável, que se nao pode refutar, 
irregular, adj. irregular, náo regular; contrário á lei 
ou á justica; que náo acontece ordinariamente; 


geom. irregular, diz-se do polígono e do poliedro 
que náo sao regulares; gram. irregular, aplica-se 
á palavra que náo se ajusta, na sua formacáo, 
á regra. _ 

irregularidad, s. f. irregularidade, qualidade de 
irregular; fig. irregularidade, imoralídade na gestáo 
ou administracáo pública ou privada, 
irregularmente, adv. m. irregularmente, com irre¬ 
gularidade. 

irreivindicable, adj. que se náo pode reivindicar, 
irreligión, si f. irreligiáo, falta de religiáo, ateísmo, 
irreligiosamente, adv. m. irreligiosamente, sem 
religiáo. 

irreligiosidad, s. f. irreligiosidade, qualidade de 
irreligioso. 

irreligioso (sa), adj. irreligioso, que náo tem 
religiáo. U. t. c. s.; irreligioso, que se opóe ao 
espirito da religiáo. 

irremediable, adj. irremediável, que se náo pode 
remediar, ínevitável. 

irremediablemente, adv. m. irremediavelmente, 
sem remédio. 

irremisible, adj. irremissivel, que se náo pode 
perdoar, ¡mperdoável. 

irremisiblemente, adv. m. irremissivelmente, sem 
remissáo, sem misericordia, sem peraáo. 
irremunerado (da), adj. irremunerado, que náo 
recebe nem recebeu remuneracáo. 
irrenunciable, adj. a que se náo pode renunciar, 
irresignável, que se náo pode resignar, 
irreparable, adj. irreparável, que se náo pode 
reparar, irremediável. 

irreparablemente, adv. m. ¡rreparavelmonte. de 
modo irreparável. 

irreprensible, adj. irrepreensível, que náo merece 
repreensáo, perfeito, correcto, 
irreprensiblemente, adv. m. irrepreensivelmente, 
de modo irrepreensível. 

irreprochable, adj. irrepreensível, incensurável, im- 
pecável. 

irreprochablemente, adv. m. irrepreensivelmente. 
irresarcible, adj. que se náo pode ressarcír. 
irrescindible, adj. que se náo pode rescindir, 
irresistible, adj. irresistivel, a que se náo pode 
resistir. 

irresistiblemente, adv. m. irresistivelmente, de 
modo irresistivel. 

irresoluble, adj. irresolúvel, diz-se do que se náo 
pode resolver ou determinar; insolúve!. 
irresolución, s. f. irresolucáo, falta de resolucáo, 
hesitacáo. 

irresoluto (ta), adj. irresoluto, que carece de 
resolucáo, indecisáo. U. t. c. s. 
irrespetar, v. t. Coiómb. desrespeitar, náo respei- 
tar; desacatar. 

irrespeto, s. m. desrespeíto, irrespeito, falta de 
respeito, desacato. 

irrespetuoso (sa), adj. desrespeítador, ¡rrespei- 
toso, irreverente, que tem falta de respeito. 
irrespirable, adj. irrespirável, que se náo pode 
respirar; irrespirável, que difícilmente pode res- 
pirar-se. 

irresponsabilidad, s. f. irresponsabilidade, quaii- 
dade de irresponsável; irresponsabilidade, ¡m- 
punidade que resulta de náo se indicarem os 
responsáveis. 

irresponsable, adj. irresponsável, que náo tem 
responsabilidade. 

¡rrestañable, adj. que se náo pode estancar, 
irresuelto (ta), adj. V. irresoluto, irresoluto, 
hesitante. 

¡rretractable, adj. p. us. irretratável, que se náo 
pode retratar,'irrevogável. 
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irreverencia, s. f. irreverencia, falta de respeito, 
desacato. 

irreverenciar, v. t. irreverenciar, cometer irreve¬ 
rencia, profanar. 

irreverente, adj. irreverente, contrário á reverencia 
devida. U. t. c. s. 

irreverentemente, adv. m. irreverentemente, de 
modo irreverente, sem respeito. 
irrevocabilidad, s. f. ¡rrevogabilidade, qualidade 
do que é irrevogável. 

irrevocable, adj. irrevogável, que se nao pode 
revogar, irrevocável. 

irrevocablemente, adv. m. irrevogavelmente, de 
modo irrevogável. 

irrigación, s. f. ac. e ef. de irrigar, irrigacáo, rega. 
irrigador, s. m. med. irrigador, instrumento para 
irrigacóes medicináis. 

irrigar, v. t. med. irrigar, fazer irrigacóes em; regar, 
banhar ou rociar com um líquido alguma parte 
do corpo; Chile e Equad. mal usado por regar. 
irrisible, ad¡. risivel, digno de riso e desprezo, des- 
prezivel, irrisorio. 

irrisión, s. /. irrisáo, zombaria, mofa, escarnio; 
fam. irrisáo, pessoa ou coisa que pode ser objecto 
de mofa. 

irrisoriamente, adv. m. irrisoriamente, de modo 
irrisorio. 

irrisorio (ria), adj. irrisorio, que provoca riso ou 
mofa. 

irritabilidad, s. f. irritabilidade, qualidade do que 
é irritável, irascibilidade. 

irritable, adj. irritável, capaz de irritar-se, irascível. 
irritación, s. f. ac. e ef. de irritar-, irritacao, ira, 
excitacáo, exacerbacáo, cólera persistente, 
irritación, s. f. for. ac. e ef. de irritar ou invalidar-, 
anulacáo, ¡nvalidacáo. 

irritador (ra), adj. irritador, que irrita ou provoca 
ira. U. t. c. s. 

írritamente, adv. m. V. inválidamente, sem valor, 
irritamiento, s. m. V. irritación, ira. 
irritante, p. a. de irritar; adj. irritante, que irrita, 
irritar, v. t. irritar, encolerizar, tornar irado, provocar 
a ira, exacerbar; excitar vivamente outros afectos; 
med. irritar, causar excitacáo morbosa num órgáo 
ou parte do corpo. U. t. c. r.; for. anular, invalidar, 
irritar desús. 

írrito (ta), adj. írrito, que náo tem efeito, inútil; 

nulo, inválido, sem forca nem obrigacáo. 

¡rrogación, s\ f. ac. e ef. de irrogar-, irrogacáo. 
irrogar, v. t. irrogar, causar, provocar, ocasionar 
prejuízos ou danos. U. t. c. r. 
irrompible, adj. inquebrável, que se náo pode 
quebrar. 

irrumpir, v. i. irromper, entrar com violencia, com 
ímpeto, nalgum lugar. 

irrupción, s. f. irrupcáo, acontecimiento impetuoso 
e impensado; invasáo súbita, 
irruptor (ra), adj. irruptivo, que irrompe, 
irunés (sa), adj. natural de Irum. U. t. c. s.; per- 
tencente a esta cidade. 

irupe, s. m. Argent. espécie de nenúfar, cuja baga 
se come assada. 

isabelino (na), adj. isabelino, diz-se da moeda 
que tem a efigie de Isabel II; diz-se das tropas 
que defenderam a sua coroa contra D. Carlos. 
U. t. c. s.; isabel, que tem a cor entre branco 
e amarelo; isabel, cor da pelagem do cavalo. 
branco-amarelado. 

isabelita, s. f. zoo!, peixe acaníopterígio do mar 
das Antilhas. 

isagoge, s. f. isagoge, introducáo, preliminares, 
rudimentos, exordio, proémio. 


isagógico (ca), adj. isagógico, pertencente á 
isagoge. 

isangas, s. f. pt. Perú espécie de rede para pescar 
camaroes. 

isíaco (ca), adj. isíaco, pertencente ou relativo a 
Isis ou ao seu culto. 

isidoriano (na), adj. isidoriano, pertencente ou 
relativo a Santo Isidoro; diz-se de certos monges 
Jerónimos. U. t. c. s. 

isidro (dra), s. m. e f. incauto, aldeáo, nome com 
que em Madrid se designa, em sentido burlesco, 
o forasteiro que concorre ás festas de Santo 
Isidro, realizadas naquela cidade. 
isiga, s. f. bot . árvore dos países cálidos que segrega 
urna resina amarelenta e aromática, 
isipó, 5. m. bot. Argent. cipo, planta sarmentosa e 
trepadeira. 

isla, s. f. ilha, térra cercada de água; quarteiráo 
(de casas); fig. conjunto de árvores isoladas 
(que náo estejam junto do rio), 
islam, s. m. isláo, islame, conjunto dos povos que 
tém a religiáo de Mafoma; V. islamismo, isla¬ 
mismo. 

islámico (ca), adj. islámico, pertencente ou relativo 
ao Isláo. 

islamismo, s. m. islamismo, religiáo muculmana, 
maometismo. 

islamita, adj. islamita, que professa o islamismo, 
api. a pes., u. t. c. s. 

islán, s. m. véu de rendas para cobrir a cabeca, 
usado amigamente. 

islandés (sa), adj. islandés, natural da Islándia. 
U. t. c. s.; pertencente a esta ilha a norte da 
Europa; s. m. islandés, idioma falado na Islándia. 
islándico (ca), adj. V. islandés, pertencente á 
Islándia. 

isleño (ña), adj. islenho ou isleño, insular, insulano, 
que é natural duma ilha. U. t. c. s.; pertencente 
a urna ilha. 

isleo, s. m. ilhéu, ilhota, ilha pequeña próxima 
duma grande. 

isleta, s. f. dim. de isla, ilhota. 

islilla, s. f. V. sobaco, sovaco, axila; V. clavícula, 
islote, s. m. ilhote, ilhéu, ilha pequeña e despo- 
voada, ilhota; ilhéu, ilhota, rochedo no meio 
do mar. 

ismaelita, adj. ismaelita, descendente de Ismael, 
diz-se dos Arabes; agareno ou sarraceno; api. a 
pes.. u. t. c. s. 

isobárico (ca), adj. isobárico, aplica-se a dois 
lugares de igual pressáo atmosférica, 
isocromático (ca), adj. fis. isocromático, que tem 
a mesma cor. 

isocronismo, s. m. fis. isocronismo, qualidade de 
isócrono; isocronismo, igual duracáo nos movi- 
mentos dum corpo. 

isócrono (na), adj. fis. isócrono, que se realiza 
em tempos iguais. 

isodáctilo (la), adj. zool. isodáctilo, que tem os 
dedos iguais. 

isodinámico (ca), adj. fis. ¡sodinámico, que tem 
a mesma forca. 

isógono (na), adj. fis. isógono, que tem ángulos 
iguais. 

isomería, s. f. isomería, isomerismo, condicáo dos 
corpos isómeros. 

isómero (ra), adj. isómero, que é formado de 
- partes semelhantes, que tem a mesma compo- 
sicáo e propriedades diferentes, 
is.omorfismo, s. m. mineral, isomorfismo, quali¬ 
dade de ísomorfo. 
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¡somorfo (fa), adj. minera!, isomorfo, que tem a 
mesma forma cristalina; que cristaliza no mesmo 
sistema. 

¡soperímetro (tra), adj. geom. isoperimétrico, 
diz-se das figuras que, sendo diferentes, tém 
igual perímetro. 

isópodo (da), adj. zoo!, isópode, que tem as patas 
iguais ou semelhantes. 

isoquímeno (na), adj. meteor. isoquimeno ou 
isoquiménico, diz-se da linha que passa por 
todos os pontos da Terra que tém a mesma 
temperatura média no Invernó, 
isósceles, adj. geom. isósceles, diz-se do triángulo 
que tem dois lados iguais. 
isotermo (ma), adj. fís. isotérmico ou isotermo, 
de igual temperatura; meteor. isotérmico ou 
isotermo, diz-se da linha que passa por todos os 
pontos da Terra que tém a mesma temperatura 
média anual. 

isótero (ra), adj. meteor. isótero, diz-se da linha 
que passa pelos pontos da Terra, em que, no 
Estio, a temperatura média é a mesma. 
ispacle, s. m. bot. planta medicinal do México, 
isquiátíco (ca), adj. isquiático, pertencente ou 
relativo ao ísquion ou ísquio. 
isquion, s. m. anat. ísquion ou ísquio, a parte inferior 
do osso ilíaco. 

israelita, adj. israelita, individuo pertencente ao 
povo de Israel; israelita, natural de Israel. U. t. c. s .; 
pertencente a este reino; V. hebreo, hebreu. 
israelítico (ca), adj. V. israelita, israelita, 
¡stacayota, s. f. bot. Méx. variedade de abóbora. 
istacuate, s. m. zoo! Méx. serpente venenosa, 
istapacle, s. m. bot. Méx. planta medicinal, aro¬ 
mática, usada como purgante, 
istmeño (ña), adj. natural dum istmo, 
ístmico (ca), adj. ístmico, pertencente ou relativo 
• a um istmo. 

istmo, s. m. geog. istmo, faixa de térra que une 
dois continentes ou urna península a um. con¬ 
tinente; objecto cuja configuracao é semeíhante 
a um istmo. 

istriar, v. t. V. estriar, estriar, abrir estrías. 

¡suate, s. m. bot. espécie de palma mexicana de 
cuja casca se fazem colchóes. U. t. c. s. 
ita, adj. V. aeta, certos indígenas das Filipinas. 
U. t. c. s. 

itacate, s. m. Méx. provisóes de boca que o indio 
leva quando vai de viagem 
italianismo, s. m. italianismo, ¡mitacáo da língua 
ou dos costumes italianos; italianismo, palavra 
italiana usada noutra língua. 
italianizar, v. t. italianizar, dar carácter italiano ou 
feicáo italiana a. U. t. c. r. 



italiano (na), adj. italiano, natural da Itália. U.t. c.s; 

pertencente a esta nacáo; s. m. italiana, idioma ,¡ 

da Itália; a la italiana, ao estilo da Itália. \ 

italicense, adj. natural de Itália. U. t. c. s.; per¬ 
tencente a esta cidade da Bética. 
itálico (ca), adj. itálico, diz-se, particularmente, 
do que pertence á Itália antiga; itálico, diz-se 
da letra bastardinha; V. italiano, italiano, 
ítalo (la), adj. ítalo; V. italiano; api. a pes„ u. t. c. s. \ 

e quase sempre em poesía. 

¡tamo, s. m. barbarismo por díctamo. I 

itea, s. f. bot. ¡tea, planta saxifragácea, cultivada 

nos jardins da Europa. . ! 

ítem, adv. ¡at. ¡tem, outrossim, também, igualmente. : 

iterable, adj. iterável, que se pode ou deve repetir, 
iteración, s\ f. iteracáo, accáo de iterar ou repetir. ' i 

iterar, v. t. iterar, repetir. vi 

iterativo (va), adj. iterativo, feito ou repetido 

várias vezes, frequentativo. • " .. ¡ 

itinerario (ría), adj. itinerário, pertencente ou 

relativo a caminhos; s. m. itinerário, indicacáo i 

dum caminho entre um e outro lugar; Itinerário, j 

viagem e respectivo percurso. ¡ 

itria, s. f. quim. itria, óxido de itrio, substancia j 

branca que se extrai dalguns minerais pouco T 

comuns. } 

itrio, s. m. min. itrio, metal terroso, corpo simples, 
existente ñas chamadas «térras raras», 
ivierno, s. m. V. invierno. 

ixora, s. f. bot. ixora, género de plantas rubiáceas 
dos montes das Filipinas. 

iza, s. f. germ. V. ramera, rameira, meretriz, pros¬ 
tituta. j;.J 

izado (da), p. p. de ¡zar; adj. icado; s. rn. germ. 

amancebado, aquele que vive em mancebía, 
izaga, s. m. juncal, térra onde há muítos juncos, 
izapí, s. m. bot. árvore da Argentina, cujas folhas, 

no Veráo, deitam um orvalho que refresca o solo. -1 

izar, v. t. mar. ¡car, erguer, levantar, 
izote, s. m. bot. planta liliácea, comestível, da 
América Central. 

izquierda, s. f. esquerda, máo esquerda; esquerda 

(política). . i 

izquierdear, v. i. fig. esquerdear, desviar-se ou ■ .{ 

afastar-se do que dita a razáo e o juízo. 
izquierdista, s. m. e f. esquerdista, partidário da . 

esquerda, em política. : ,! 

izquierdo (da), adj. esquerdo, oposto ao lado 
direiio; esquerdo, canhoto, que se serve mais da 
máo esquerda que da direita; V. zurdo, canhoto; 
fig. torto, torcido, nao recto; s. f. falando de 
colectividades políticas, aquela que guarda menos 
respeito ás tradicóes do país, esquerda. ; : j 


j, s. f. j, undécima letra e oitava das consoantes 
do alfabeto espanhol; chama-se jota e pronun- 
cia-se com forte aspiracao. 
jaba, s. f. Cuba espécie de cesto feito de junco, 
jabado (da), adj. Múrc. pedrez, diz-se dos galos 
e das galinhas de cor branca e parda ou preta. 
jabalcón, s. m. arq. pendural, viga ou barrote que 
do vértice da asna cai sobre a linha. 


jabalconar, v. t. assentar ou colocar os pendurais 
no tecto. 

jabalí, s. m. zoo! javali, mamífero paquiderme, 
porco montes, javardo. 
jabalín, s. m. And. e Sal. V. jabalí, 
jabalina, s. f. zoo! fémea do javali. 
jabalina, s. f. azagaia, dardo, pique ou chuco que 
se usava na caca dos animáis silvestres. 
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jabalinero (ra), adj. diz-se do cao adestrado na 
caca do ¡avali. 

jabalón, s. m. arq. V. jabalcón, 
jabalonar, v. t. V. jabalconar, 
jabarda, s. f. Sal. saia de la grosseira. 
jabardear, v. i. enxamear, fazer criacáo (as abelhas). 
jabardillo, s. m. enxame, multidáo de insectos ou 
pássaros que fazem zuñido ou chilreada; fig. 
fam. enxame, chusma, multidáo de pessoas que 
fazem confusáo e ruido. 

jabardo, s. m. enxame novo ou segunda criacáo 
das abelhas, que, com a sua mestra, se separam 
das velhas; fig. fam. enxame, chusma, multidáo 
de pessoas que fazem muito barulho. 
jabato, 5 . m. zool. javalizinho, porquinho-montés, 
cria do javali. 

jabear, v. t. Guat. V. robar, 
jabeba, s. f. V, ajabeba. 

jabeca, 5. f. min. forno de destilacáo, usado anti- 
__ gamente, ñas minas de mercurio de Almadén, 
jábeca, s f. V. jábega, rede, 
jabega, 5. f. V. jabeba. 

jábega, 5. f. xávega, rede grande de pescar; espécíe 
de barco pequeño, utilizado na pesca, 
jabegote, s. m. cada um dos homens que puxam 
pelos cabos da jábega (rede), 
jabeguero (ra), adj. pertencente ou relativo ao 
aparelho de pesca denominado jábega ; s.. m. 
pescador que utiliza a jábega. 
jabelar, v. t. caló entender, conhecer. 
jabelgar, v. t. Sal. V. jalbegar, 
jabeque, s. m. mar. embarcacáo de tres mastros, 
com velas latinas, usada no Mediterráneo, 
jabeque, s. m. fig. fam. ferida no rosto, feita com 
arma branca, curta; us. mais com o verbo pintar. 
jabí, adj. diz-se duma macá silvestre e pequeña, 
bem como da uva miúda que abunda muito 
em Granada. U. t. c. s. m.; s. m. árvore tropical, 
da América, de madeira muito compacta e dura, 
jabielgo, s. m. Sal. branqueacáo ou accáo de 
branquear. 

jabilla, 5. f. bot. planta trepadeira, de Cuba, de 
cu jo fruto se obtérn’ um azeite lubrificante e 
medicinal. 

jabillo, s. m. bot. árvore euforbiácea da América 
tropical, cuja madeira é empregada para fazer 
canoas. 

jabín, s. m. Méx. V. jabí, árvore. 
jabino, s. m. bot. variedade de zimbro, mas mais 
pequeño do que este. 

jabirú, s. m. zoo!, jabirú, ave pernalta, do Brasil, 
parecida com a cegonha. 
jabladera, 5. f. V. argallera. 

jable, s. m. javre,' encaixe na extremidade interior 
das aduelas para segurar os tampos nos barris. 
jabón, s. m. sabáo, massa ou pasta que resulta de 
diversos compastos e serve para lavar; dar jabón, 
fam. lisonjear; dar uno un jabón, repreender 
com aspereza; jabón de sastre, giz de alfaiate. 
jabonado (da), p. p. de jabonar , adj. ensaboado; 
s. m. conjunto de roupa branca que se há-de 
lavar ou que já se lavou. 

jabonador (ra), adj. ensabonador, que ensaboa. 
U. t. c. s. 

jabonadura, s. f. ac. e ef. de jabonar, ensaboadela. 
ensaboamento; pl. água que fica misturada com 
o sabáo e a escuma. 

jabonar, v. t. ensaboar, estregar a roupa ou outras 
coisas com sabáo e água; ensaboar, humedecer 
a barba com água e sabáo para que urna pessoa 
mais fácilmente se possa barbear, 
jaboncillo, s. m. sabonete, pasta de sabáo aroma¬ 
tizado; giz de alfaiate. 


jabonera, s. f. saboneteira, caixa para o sabonete; 
saboeira, mulher que fabrica ou vende sabóes 
ou sabonetes; bot. saponária ou saboeira, planta 
cariofilácea. 

jabonería, s. f. saboaria, fábrica ou loja de sabáo. 
jabonero (ra), adj. saboeiro, diz-se do touro 
cuja pele é de cor esbranquicada, semelhante a 
amarelo sujo; s. m. saboeiro, o que fabrica ou 
vende sabáo. 

jabonete, s. m. V. jaboncillo, sabonete. 
jabonoso (sa), adj. saponáceo, que tem as pro¬ 
piedades do sabáo. 

jaborandi, s. m. jaborandi, árvore rutácea, origi¬ 
naria do Brasil, que tem propiedades sudo¬ 
ríficas. 

jabuco, s. m. Cuba cesta de junco mais estreita 
de boca do que de fundo, 
jaca. s. f. faca, cavalo ou égua pequeños, mas 
fortes e leves, Perú égua de pouca altura, 
jacal, s. m. Méx. choupana, choca, 
jacalón, s. m. Méx. telheiro feito de palha. 
jacamara, s. f. zool. ave trepadora que habita nos 
bosques do Brasil. 

jacapa, s. f. zoo!, pássaro que vive nos bosques 
da América Central e Meridional, 
jacapucayo, s m. bot. jacapucaio, planta mirtácea 
da América Tropical, cujo fruto é do tamanho 
duma cabeca humana. 

jácara, s. f. xácara, narrativa popular, em verso, 
cantata, seguidilha; música para cantar e dancar; 
reuniáo de gente alegre e divertida que ás noites 
anda pelas rúas fazendo alvoroco; fig. fam. 
moléstia, enfado, macada; conto; mentira, pa- 
tranha, embuste. 

jacarandá, s. m. bot. jacarandá, género de plantas 
bignoniáceas, da América Tropical, 
jacarandaina, s. f. germ. V. jacarandina, 
jacarandana, s. f. germ quadrilha de ladróes ou 
rufioes; giria dos rufioes. 

jacarandina, s. f. germ. música para cantar ou 
bailar a jácara. 

jacarandino (na), adj. germ. pertencente á jaca¬ 
randina. 

jacarando (da), adj. próprio da xácara ou relativo 
a ela; s. m. V. jácaro, fanfarráo. 
jacarandoso (sa), adj. fam. donairoso-, alegre, 
desenvolto. 

jacarear, v. i. cantar xácaras frequentemente; 
fig. fam. andar pelas rúas cantando e fazendo 
ruido; incomodar com palavras impertinentes, 
jacarero, s. m. cantor de xácaras ou seguidilhas, 
pelas rúas; fig. chalaceador, galhofeiro. 
jacarista, s. m. V. jacarero, 
jácaro (ra), adj. pertencente e relativo ao fan¬ 
farráo ou valentáo, s. m. valentáo; a lo jácaro, 
m. adv. com afectacio ou bizarría no modo de 
trajar. 

jácena, 5. f. arq. Alie, trave, viga atravessada que 
sustenta outras maiores; viga mestra. 
jacerina, s. f. jazerina, jazeráo, • cota de malha 
muito miúda. ’U. m. c. adj. 
jacilla, s. f. vestigio, sinal que deixa sobre a térra 
alguma coisa que lá esteve muito tempo, 
jacintino (na), adj. V. violado. U. m. em poesía, 
jacinto, s. m. bot. jacinto, planta liliácea, de flores 
aromáticas; flor desta planta; pedra preciosa de 
cor alaranjada. 

jaco, s. m. cota de malha de manga curta; gibáo 
de paño tosco, usado amigamente pelos soldados, 
jaco, s. m. cavalo pequeño e mau. 
jacobinismo, s. m. jacobinismo, doutrina dos 
jacobinos. 
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jacobino (na), adj\ jacobino, membro duma asso- 
ciacáo revolucionária, criada em París em 1789. 
U. t. c. s.\ jacobino, partidário exaltado da demo¬ 
cracia. 

jaconta, s. f. Bol. espécie de guisado de carne, 
batatas e frutas. 

j'actancia, s. f. jactáncia, vaidade, arrogancia, 
jactanciosamente, adv. m. jactanciosamente, com 
jactáncia. 

jactancioso (sa), adj. jactancioso, que tem jac¬ 
táncia. U. t. c. s. 

jactarse, v. r. jactar-se, gabar-se, ufanar-se, exai- 
tar-se; também se tem usado como tr.: jactar 
linajes. 

jacú, s. m. Bol. banana que se come em lugar do pao. 
jaculatoria, s. f. jaculatoria, oracáo breve e fer¬ 
vorosa, em que o espirito se eleva a Deus. 
jaculatorio (ría), adj. jaculatorio, diz-se do que 
é breve e fervoroso, 
jáculo, s. m. jáculo, arremesso, tiro, 
jachado (da), adj Hond. diz-se do que na cara 
tem urna cicatriz produzida por arma branca, 
jachalí, s. m. bot. árvore anonácea da América 
Tropical, de madeira muito dura e utilizada em 
marcenaría. 

jachar, v. t. caló acender, queimar. 
jachi, s. m. Bol. farelo. 

jachipén, s. m. caló alimento; banquete, festim. 
jada, s. /. Ar. V. azada. 

jade, s. m min. jade, pedra dura que risca o vidro 
e o quartzo. 

jadeante, p. a. de jadear; adj. arquejante, que 
arqueja. _ 

jadear, v. i. arquejar, respirar com dificuldade, 
ofegar. 

jadeo, s. m. arquejo, accáo de arquejar, 
jadiar, v. t. Ar. cavar com enxada. 
jaecero (ra), s. m. e f. seleiro, correeiro, o que faz 
e vende jaezes. 

jaén, adj. diz-se de urna espécie de uva branca. 

U. t. c. s.; diz-se também da vide que a produz. 
jaenés (sa), adj. natural de Jaén. U. t. c. s., perten- 
cente a esta cidade. 

jaez, s. m. jaez, aparelho e adorno que se póe 
ñas cavalgaduras. U. t. no p/.; jaez, adorno 
de fitas com que se enfeitam as crinas dos 
cávalos em dias de festa; fig. qualidade, índole, 
carácter, jaez; germ. roupa ou vestidos, 
jaezar, v. t. V. enjaezar, ajaezar, 
jagua, s. f. bot. árvore rubiácea, da América Tropical, 
e seu fruto. 

jagual, s. m. lugar povoado de ¡aguas. 
jaguar, s. m. zool. jaguar, mamífero carnívoro, que 
vive na América e é semelhante ao leopardo; 
no Brasil dá-se-lhe o nome de «onca pintada» 
ou «onca». 

jaguar, v. t. Méx. aférese de enjaguar. 
jaguarzo, s. m. bot. esteva, arbusto cistíneo, 
muito abundante em Espanha. 
jaguay, s. m. bot. árvore de Cuba, de madeira 
própria para marcenaría. 

jagüey, s. m. lago, cova ou depósito grande, 
onde, na América, se recolhem as águas dum 
campo; bot. cipo, árvore ramosa de Cuba, para¬ 
sita doutras. 

jagüilla, s. f. bot. árvore rubiácea, de Cuba, de 
madeira amarelada; Hond. variedade de porco 
silvestre. 

jaharí, adj. 'diz-se duma espécie de figo andaluz. 
U. t. c. s. 

jaharrar, v. t. engessar, cobrir com gesso urna 
parede, depois de rebocada, 
jaharro, s. m. ac. e ef. de jaharrar ; engessadura. 


jahuel, s. m. Argeni., Bol. e Chile V. jagüey, poco 
ou balsa de água. 

jai alai (expr. vasca), s. m. jogo da pelota, 
jaiba, s. f. Cuba caranguejo do río. 
jamiquí, s. m. bot. árvore sapotácea, de Cuba, 
cujo fruto serve de alimento para o gado vacum 
e sumo. 

jaique, s. m. albornoz, manto de la, com capuz, 
usado, especialmente, pelos Árabes, 
jal, s. m. Méx. pedaco de pedra-pomes. 
j'alamina, s. f. Méx. vulgarismo por calamina. 
jalapa, s. /. bot. raiz da jalapa, planta medicinal 
americana; farm. jalapina, substáncia extraída da 
raiz e da haste da jalapa. 

jalar, i/, t. fam. V. halar, atirar; atrair, puxar; León 
comer com apetite; v. r. Amér. V. emborracharse; 

■ largar-se, ir-se. 

jalbegador, adj. caiador, que caia. U. t. c. s. 
jalbegar, v. t. V. enjalbegar, caiar, branquear; 

fig. empoar o rosto. U. t. c. r. 
jalbegue, s. m. caiadura, caíacáo; máo de cal 
para caiar; fig. arrebique, enfeite para o rosto, 
jaldado (da), adj. V. jalde. 

jalde, adj. jalde ou jalne, amarelo-vivo, cor de oiro 
ou ouro. 

jaldeta, s. f. Sal. V faldeta. 
jaldo (da), adj. V. jalde. 

jaldre, s. m. cetr. cor amarela bastante forte (dal- 
gumas aves). 

jalea, s. f. geleia, suco de frutos cozidos com 
acucar que congela pelo resfriamento. 
jaleador (ra), adj. animador, excitador. U. t. c. s. 
jalear, v. t. animar, acular os caes a perseguirem 
a caca; aplaudir, animar com gestos ou palavras 
os que baílam, cantam, etc.; And. V. ojear, 
espantar a caca; Chile importunar, molestar, 
jaleco, s. m. jaleco, jaqueta turca, cujas mangas 
chegavam só aos cotovelos. 
jaleo, s. m. ac. e ef. de jalear', voz, grito para excitar 
os caes na caca; algazarra; animacao, graca, 
viveza; aplausos que se dáo aqueles que dancam; 
certa danca popular andaluza, 
jaletina, s. f. V. gelatina, gelatina; espécie de 
geleia fina e transparente, 
jalifa, s. m. califa, vice-sultáo em Marrocos. 
jalifato, s. m califado, dignidade ou territorio do 
califa. 

jalisco (ca), adj. Méx. ébrio, borracho; s. m. chapéü 
de palha, feito no Estado de Jalisco, 
jalma, s. f. V. enjalma, enxalmo. 
jalmería, s. f. oficina de enxalmeiro. 
jalmero, s. m. V. enjalmero, enxalmeiro. 
jalón, s. m topogr. baliza, bandeirola, estaca 
empregada em agrimensura, 
jalonar, v. t. balizar, limitar por meio de bandeirolas. 
jaloque, s. m. siroco, vento quente do sudeste, 
no Mediterráneo e litoral da Africa, 
jalpacar, v. t. Méx. lavar areias minerais. 
jaluza, s. f. Múrc. fome. 
jai lar, v. t. Méx. diga-se hallar. 
jallo (Ha), adj. Méx presumido, susceptível. 
jama, s. f. Hond. iguana mais pequeña que a 
comum. 

jamaca, s. f. Méx. díga-se hamaca. 
jamaica, s. f. Méx. espécie de feira que se celebra 
com fins de beneficéncia. 

jamaicano (na), adj. jamaicano, natural da Jamaica. 

U. t. c. s.; pertencente a esta ilha da América, 
jamar, v. t. fam. comer. 

jamás, adv. t. jamais, nunca, em nenhum tempo, 
jamba, s. f. arq. jamba, ombreira de porta ou de 
janela; caló dona de casa. 
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jambaje, 5. m. arq. conjunto das duas jambas e do 
dintel duma porta ou janela. 
jambar, v. t. Hond. e Méx. V. jamar, 
jámbico (ca), adj. V. yámbico, 
jambo, adj. Múrc. astuto; 5. m. germ. dono de casa, 
jambrar, i/. t. Ar. V. enjambrar, 
jamelgo, s. m. fam. sendeiro, cavalo magro e 
esfomeado. 

jamerdana, s. f. montura, lugar onde se limpam. 

no matadouro, os residuos dos ventres das reses 
jamerdar, v. t. lavar, no matadouro, os ventres 
das reses; fam. lavar mal e depressa. 
jamete, 5. m. tecido de seda bordado a ouro. 
jametería, 5. f. Múrc. V. zalamería, 
jámila, 5. f. V alpechín, 
jamo, 5. m. Cuba rede em forma de manga, 
jamón, 5. m. presunto, perna e espádua do porco. 

depois de salgada e curada, 
jamona, adj. fam. durázia, diz-se da mulher que 
já nao é moca, que principia a envelhecer, espe¬ 
cialmente, se é nutrida. U. m c. s. 
jamoncillo, 5. m. Méx. doce de leite. 
jampa, 5 . f. Equad. barbarismo por umbral. 
jaropara, 5. f. bot. árvore brasileira, cujo fruto 
é empregado contra a disenteria, 
jampón (na), adj. Múrc. robusto, guapo; Sal. 
V. glotón. 

jamúas, s. f. pl. León V. jamugas, 
jamugas, 5. f. pl. cadeirinha que se póe no albar- 
dáo, para as mulheres irem a cavalo. 
jamurar, v. t. extrair água de; esgotar (um dique, 
mina, embarcacáo, etc.). 

jan, s. m. Cuba estaca usada para semear, fazendo 
buracos na térra. 

janano (na), adj. Guat. e Salv. diz-se do que tem 
labio-leporino. 

jándalo (la), adj. fam. aplica-se á pronuncia do 
andaluz. U. t. c. s. 
jane, adj. Hond. V. janano. 

janeiro, 5. m. planta gramínea do Equador, utili¬ 
zada para alimento do gado, 
jangada, s. f. fam. asneira, tolice, ideia néscia, 
fora de ocasiáo; trastada, tratantada, velhacada; 
mar. jangada (para navegar), 
jangua, 5 . f. janga, pequeña embarcacáo oriental, 
janipara, s. f. bot. árvore brasileira, cujo fruto 
é empregado contra a disenteria, 
jansenismo, 5 . m. jansenismo, doutrina de Cor- 
nélio Jansen, heresiarca holandés do século XVII, 
sobre a graca e a preaestinacáo. 
jansenista, adj. jansenista, sectário do jansenismo. 

U. t. c. s.: pertencente ou relativo ao jansenismo, 
japón (na), adj. V. japonés; api. a pes., u. t. c. s. 
japonense, adj. V. japonés; api. a pes., u. t. c. s. 
japonés (sa), adj. japonés, natural do Japáo. 
U. t. c. s.: pertencente a este país da Ásia; s. m. 
japonés, idioma japonés. 

japuta, s. m. zoo/, xaputa, peixe acantopterígio, 
que vive no Mediterráneo e é comestível. 
jaque, s. m. xeque, lance no jogo do xadrez; espécie 
de penteado antigo; pl. cada urna das bolsas 
dos alforges. 

jaquear, v. t. xaquear, dar xeques ou xaques 
(no jogo do xadrez); fig. fustigar o inimigo. 
jaqueca, o. f. med. enxaqueca, hemicránia, he- 
mialgia, dor que ataca parte da cabeca. 
jaquecoso (sa), adj. fig. fastidioso, aborrecedor, 
enfadonho. 

jaquel, 5. m. herátd. escaque, peca do brasio; 
adj. Méx. V. cajel. 

jaquelado (da), adj. heráld. xadrezado, enxadre- 
zado, dividido em quadradbs pequeños, 
jaquero, 5. m. pente pequeño e antigo. 


jaqués (sa), adj. jaqués, natural de Jaca. U. t. c. s.\ 
pertencente a esta cidade. 
jaquetilla, s. f. jaqueta curta, 
jáquima, s. f. cabecada feita.de corda, que substituí 
o cábresto (para prender as bestas); Hond. 
borracheira. 

jaquimazo, s. m. cabrestada, pancada com a 
jáquima ; fig. fam. desgosto, grande pesar cau¬ 
sado a alguém. 

jaquimero, s. m. cabresteiro, aquele que faz ou 
vende cabrestos. 

jaquimón, s. m. Cuba cabecada com urna argola 
á qual se prende o cábresto; Chite cabecada 
• muito simples. 

jar, i/. germ. V. orinar, urinar. 
jara, s. f. bot. esteva, arbusto cistíneo, muito 
abundante nos montes de Espanha; xara, seta 
feita de pau tostado; dardo, arma de arremesso. 
jarabe, s. m. xarope, medicamento líquido e 
viscoso, resultante da mistura de .certos líquidos 
com a porcáo de acucar necessária para os 
saturar; fig. qualquer bebida excessivamente doce, 
xarope; jarabe de pico, promessas que nao sé 
háo-de cumprir. 

jarabear, i/, t. xaropar, receitar xaropes com fre- 
quéncia; v. r. xaropar-se, tomar xarope. 
jaracatal, s. m. Guat. abundancia, multídáo. 
jaragua, s. f. bot. Cuba arbusto rubiáceo. 
jaraíz, 5 . m. V. lagar, lagar; nalgumas regióes, 
lagar pequeño. 

jaral, s. m. esteval, lugar povoado de estevas; 
fig. qualquer coisa muito emaranhada ou intrin¬ 
cada. 

jaramago, s. m. bot. saramago ou rábano sil¬ 
vestre, planta crucifera, comestível, de flores 
amarelas, pequeñas e muito abundante entre os 
entulhos. • 

jarameño (ña), adj. diz-se dos touros criados ao 
pé do rio Jarama. 

jaramugo, s. m. zoo!, peixinho novo de que os 
pescadores se servem para isca ou engodo, 
jarana, s. f. fam. diversáo bulicosa de gente ordi- 
nária, algazarra, gritaría; pendencia, alvoroto, 
tumulto; tramóia, burla, trapaca; Méx. baile popu¬ 
lar. 

jaranear, v. i. fam. andar em pándegas e patuscadas; 

brigar, provocar desordens; trapacear, enganar, 
jaranero (ra), adj. afeicoado a jaranas, bulhento, 
alegre, divertido. 

jaranista, adj. Perú V. jaranero, 
jarano, adj. diz-se do chapéu de feltro brancb e 
abas largas. U. t. c. s. 
jarapa, s. f. germ. V. telón, 
jarapote, s. m. And. e Ar. V. jaropep. 
jarapotear, ir. t. And. e Ar. V. jaropear, 
jarazo, s. m. golpe ou ferida feita com a xara. 
jarea, s. f. bot. espécie de acácia da Bolívia, cuja 
madeira é muito empregada em construcóes. 
jarcia, s. f. carga ou montáo de coisas diferentes; 
mar. enxárcia. U. m. no pl. cordoalha oü cordame, 
aparelhos dum navio; conjunto de aparelhos para 
pescar; fig. fam. conjunto de coisas diversas ou 
da mesma espécie, em desordem, em confusáo. 
jarciar, v. t. V. enjarciar, enxarciar. 
jarcio (cia), adj. Méx. borracho, 
jardín, s. m. jardim, terreno onde se cultivam 
plantas para recreio ou estudo; retrete, privada 
(de navio); jaca, mancha que tem a esmeralda; 
germ. loja, feira. 

jardinera, s. /. jardineira, mulher que trata de 
jardins; jardineira, mulher do jardineira; jardi¬ 
neira, mesa em que se eoloeam flores e outros 
objectos de adorno; carruagem de quatro rodas 
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e quatro assentos com urna caixa a imitar vimes; 
carro aberto, semelhante aos «eléctricos» abertos 
usados no Veráo; Chile mal usado por marquesina. 
jardinería, s. f. jardinagem. arte de cultivar os 
jardins. 

jardinero, s. m. jardineiro, individuo que trata de 
jardins. 

járea, s. f. Méx. V. gazuza. 

jarearse, v. r. Méx. morrer de tome; evadir-se, 
fugir; bambolear-se. 

jareta, s. f. bainha, dobra cosida na orla dum 
tecido, de modo que fique um espago vazio 
para enfiar por ele um cordáo, fita, etc.; mar. 
xareta, rede com que se impede a abordagem 
dum navio; amantilhos de enxárcia. 
jaretera, s. f. V. jarretera, jarreteira. 
jaretón, s. m. bainha larga. 

jaricar, v. i. Múrc. reunir num só canal águas de 
diversos terrenos. 

jarico, 5 . m. Cuba piacho da tartaruga, 
jarife, s. m. V. jerife. 
jarifiano (na), adj. V. jerifiano. 
jarifo (fa), adj. V. jerifiano. 
jarifo (fa), adj. belo, bem adornado, bem prepa¬ 
rado, vistoso, bem ataviado, 
jarilla, s. f. árvore terebintácea da América, 
jarillo, s. m. bot. V. jaro, jarro, planta aroídea. 
jarique, s. m. vara de porcos que podem pastar 
gratuitamente nos montes comunais; Múrc. con- 
vénio para jaricar um caudal de água. 
jaro, s. m. bot. V. aro, jarro, planta aroídea. 
jaro, s. m. mancha espessa num monte baixo; 
ÁL carvalho pequeño. 

jaro (ra), adj. diz-se do animal de pelagem aver- 
melháda. U. t. c.s. 

jarocho (cha), s. m. e f. rústico, impulsivo; nal- 
gumas provincias, pessoa de modos bruscos e 
um tanto insolentes. U. t. c. adj.) camponés, 
da costa de Veracruz. 

jaropar, v. t. fam. xaropar, dar muitos xaropes 
ou medicamentos; dar em forma de xarope 
qualquer licor que nao seja de farmácia. 
jarope, s. m. fam. V. jarabe, xarope; fig. fam. gole 
amargo ou bebida muito desagradável. 
jaropear, v. t. fam. V. jaropar, xaropar. 
jaropeo, s. m. fam. uso excessivo e frequente de 
xaropes. 

jaropero (ra), adj. Múrc. diz-se do que gosta 
muito de tomar xaropes. 

jaroso (sa), adj. esteval, cheio ou povoado de 
estevas ou xaras. 

jarra, s. f. jarra, vasilha de boca larga e urna ou 
mais asas; de jarras ou en jarras, com as máos 
na cintura. 

jarrazo, s. m. aum. de jarro-, jarráo, jarra grande e 
decorativa; pancada vibrada com jarra, 
jarrear, v. i. fam. tirar Itquidqs com jarros; p. us. 

bater, golpear; fig. chover a cántaros, 
jarrero, s. m. aquele que faz ou vende jarros; 
o que trata da água ou do vinho que se deita 
nos jarros; Múrc. lugar onde se póem as jarras 
de água. 

jarreta, s. f. dim. de jarra ; jarrinha, jarra pequeña, 
jarretar, v. t. fig. enervar, enfraquecer, tirar as 
forgas ou o ánimo. U. t. c. r. 
jarrete, s. m. veter. jarrete, curvejáo, regiáo do 
joelho que se opóe á rótula; tendáo das pernas 
dos quadrúpedes. 

jarretera, s. f. jarreteira, liga para segurar as meias; 

Jarreteira, ordem militar inglesa, 
jarro, s. m. jarro, vasilha parecida com a jarra, mas 
duma só asa; jarro, quantidade de líquido que 
nela cabe; medida de capacidade para vinho, 


equivalente a um litro e 24 centilitros; fam. 
Ar. o que grita muito, falando sem propósito; 
echarle a uno un jarro de agua, resfriar o entu¬ 
siasmo. 

jarrón, s. m. aum. de jarro-, jarráo, vaso artístico; 
arq. enfeite em forma de jarro que é costume 
por nos remates de muitos edificios, 
jasa, s. f. V. sajadura, 
jasador, s. m. sangrador, 
jasadura, s. f. V. sajadura, 
jasar, v. t. V. sajar, sarjar, escarificar, 
jaspe, s. m. min. jaspe, pedra dura e opaca, da 
nátureza da ágata. 

jaspeado (da), p. p. de jaspear; adj. jáspeo, diz-se 
do que é da cor do jaspe; s. m. ac. e ef. de 
jaspear. 

jaspear, v. t. jaspear, pintar dando a aparéncia de 
jaspe. 

jaspón, s. m. min. mármore de grao grosso, algumas 
vezes branco, outras com manchas vermelhas 
ou amarelas. 

jata, s. f. bot. espécie de palma de Cuba, cujo 
fruto e madeira sao apreciados, 
jatata, s. f. bot. espécie de palmeira da Bolívia. 
jate, s. m. bot. planta medicinal das Honduras, 
jateo (a), adj. mont. raposeiro, diz-se do cao que 
persegue e caga as raposas. U. t. c. s. 
jatía, s. f. bot. árvore da América, cuja madeira 
é muito apreciada para mobílias. 
játib, s. m. pregador marroquino, encarregado de 
dirigir a oragáo de sexta-feira e de pronunciar ó 
sermáo. 

jatibí, adj. Múrc. diz-se duma espécie de uva de 
película dura. 

jato, s. m vulgarismo por hato. 
jato (ta), s. m. e f. V. ternero (ra). 
jau!, interj. para animar e incitar alguns animáis, 
jaudo (da), adj. Rioja V. jauto, 
jauja, s. f. sinónimo de abundáncia e prosperidade. 
jaula, s. f. gaiola, pequeña clausura para aves; 
jaula, cárcere para feras; min. gaiola usada ñas 
minas para subir e descer operários e materiais. 
jaulilla, s. f. antígo adorno para a cabega. 
jaulón, s. m. aum. de jaula-, gaiola grande, 
jauría, s. f. matilha, grupo de cáes que cagam, 
dirigidos por um deles, 
jauto (ta), adj. insípido, sem sal, insosso. 
javanés (sa), adj. javanés, natural de Java. U. t. c. s.\ 
pertencente a esta ilha da Oceánia; s. m. javanés, 
¡íngua falada pelos Javaneses, 
javo (va), adj. V. javanés; api. a pes., u. t. c. s. 
jayabacaná, s. f. bot. árvore medicinal cubana, 
jayajabico, s. m. arbusto de Cuba, de casca amarga 
e resinosa; árvore rubiácea de Cuba, cujo fruto 
é diurético e adstringente. 
jayán (na), s. m. e f. homenzarráo, gigante; s. m. 

germ. rufiáo a quem os demais respeitam. 
jayao, s. m. zoo!, peixe do mar das Antilhas, de 
carne apreciada. 

jayón, s. m. Sant. menino exposto que foí reco- 
Ihido. 

jayón, s. m. Cuba espécie de junco, planta, 
jazmín, s. m. bot. jasmim, planta de flores muito 
aromáticas, originária da Pérsia; jasmim, flor do 
jasmineiro. 

jazmíneo (a), adj. bot. jasmináceo, diz-se de 
plantas e arbustos dicotiledóneos, com folhas 
opostas e singelas ou alternas e compostas, 
sem estípulas, com flores hermafroditas e regu¬ 
lares, cálice persistente e fruto com duas semen- 
tes, como o jasmim. U. t. c. s. f.; s. f. pl. jasmíneas 
ou jásmináceas, familia destas plantas, 
jebe, s. m. V. alumbre, alúmen. 
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jes 


jebén, s. m. Át. bot. V. mostaza, mostardeira, 
planta crucifera. . , , 

jebuseo (a ). adj. jebuseu, d¡z-se do individuo dum 
povo bíblico cuja capital era em Jebus, depois 
Jerusalém. U. t. c. s.: pertencente a este povo. 
jeda, adj. fam. Sant. diz-se da vaca recem-parida 
que está criando, 
jeder, v. i. Méx. diga-se heder. 
jedive, s. m. quediva, título peculiar do vice-rei 
do Egipto. 

jedrea, s. f. fam. V. ajedrea, 
jefa, s. f. superiora, directora, chefe. 
jefactura, s. f. Méx. barbarismo por jefatura. 
jefatura, s. f. chefatura, chefado, chefia, dignidade 
e cargo de chefe. 

jefe, s. m. chefe, o que é cabeca numa casa, familia 
ou corporacáo; chefe, principal entre outros; 
chefe, o dirigente, o superior, o comandante; 
Cuba e Méx. senhor, cavalheiro; heráld. parte 
• alta dum escudo de armas; quedar uno jefe, 
fr. Chite perder, no jogo, tudo o que tem. 
Jehová, s. m. Jeová, nome de Deus na língua 
hebraica. 

jehuite, s. m. Méx. maleza, ervas que nascem em 
terreno inculto. 

jeito, s. m. mar. rede usada, no Cantábrico, na 
pesca da anchova e da sardinha. 
je, je, je!, interj. com que se representa o riso, 
jején, s. m. zoo!, insecto díptero, abundante na 
América, mais pequeño que o mosquito mas 
de picada mais irritante, 
jejo, s. m. Sal. seixo, pedra. 
jelenco (ca), adj. Méx. tonto, baboso, 
jeliz, s. m. fiel nomeado e autorizado pela Cámara, 
para a recepcáo, guarda e venda em leiláo da 
seda, no antigo reino de Granada, 
jemal, adj. que tem a distancia do jeme. 
jeme, s. m. distancia entre o dedo polegar e o 
indicador, separando-os o mais possível; fig. 
fam. V. palmito, rosto. 

' jemiquear, v. i. Chite V. jeremiquear, 
jemiqueo, s. m. Chite V. jeremiqueo, 
jenabe, s. m. V. mostaza, mostardeira. 
jenable, s. m. V. jenabe, mostardeira. 
jengibre, s. m. bot. gengibre, planta zingiberácea 
da india, medicinal, de sabor picante e aromático, 
jeniquén, s. m. Cuba V. henequén, 
jenízaro (ra), adj. fig. misturado (com duas espé- 
cies de coisas); Méx. diz-se do descendente 
de indio e chinesa, ou de chinés e india. U. t. c. s 
janízaro, soldado turco que fazia parte da guarda 
do sultáo. 

jentender, v. t. Méx. barbarismo por entender. 
jeque, s. m. bolsa do alforge; xeque (árabe), 
jera, s. f. V. regalo, presente, regalo, dádiva; 

Zam. ocupapáo, trabalho; fig. Estr. V. yugada, 
jerapellina, s. f. vestido velho, farraposo. 
jerarca, s. m. jerarca, autoridade superior eclesiás¬ 
tica. 

jerarquía, s. f. jerarquía ou hierarquia, ordem 
entre os diversos graus da Igreja; por ext., ordem, 
grau ou classe doutras pessoas e coisas, 
jerárquicamente, adv. m. jerárquicamente ou hie- 
rarquicamente, de modo hierárquico. 
jerárquico (ca), adj. jerárquico, hierárquico, per¬ 
tencente ou relativo a jerarquía ou hierarquia. 
jerbo, s. m. zool mamífero roedor do Norte de 
África, do tamanho duma rata, 
jeremiada, s. f. jeremiada, lamentagáo exagerada, 
lamúria importuna. 

jeremías, s. m. e f. fig. pessoa que continuamente 
se está a lamentar. 


jeremiquear, v. /. Cuba e Chite choramingar, 
chorar com frequéncia e sem motivo, 
jerez, s. m. fig. xerez, vinho muito apreciado da 
Andaluzia. 

jerga, s. f. xerga, espécie de burel, tecido grosso; 
enxergáo, colcháo. 

jerga, s. f. geringonca, gíria, caláo; linguagem 
difícil de entender. 

jergón, s. rrí. enxergáo; fig. fam. vestido mal feito 
e mal ajustado ao corpo; pessoa gorda, pesada 
e preguicosa; zarcáo de cor esverdeada. 
jergueta, s. f. dim. de jerga ; espécie de burel, 
xerga. 

jeribeque, s. m. visagem, gesto, piscadela, esgar, 
contorcáo. U. m. no pt. 

jerife, s. m. xerife ou xarife, descendente de Ma- 
foma pela sua filha Fátima; xarife, individuo da 
dinastía reinante em Marrocos; xarife, chefe 
superior da cidade de Meca, 
jerifiano (na), adj. xerifiano, xarífiano ou xerifino, 
pertencente ou relativo ao xarife; xarifiniano, 
diz-se do sultáo de Marrocos. 
jerigonza, s. f. geringonca, gíria, caláo; fig. fam. 
linguagem difícil de entender; accáo estranha 
e ridicula. 

jeringa, s. f. seringa, instrumento com que se 
injectam líquidos nos tecidos ou ñas cavidades 
orgánicas. 

jeringación, s. f. seringacáo, accáo de seringar. 
jeringador (ra), adj. fam. seringador, que seringa. 
U. t. c. s. 

jeringar, v. t. seringar, ¡njectar o líquido duma 
seringa em; seringar, dar um clister; fig. fam. 
molestar, macar. U. t. c. r. 
jeringatorio, s. m. fam. V. jeringación, serin¬ 
gacáo. 

jeringazo, s. m. seringacáo, seringadela. 
jeringuilla, s. f. dim. de jeringa: seringa muito 
pequeña; bot. jeringuilha, arbusto dicotiledóneo, 
de flores muito aromáticas; flor desta planta, 
jerjén, s. m. Chile V. jején, mosquito, 
jeroglífico (ca), adj. jeroglífico, hieroglífico, apli- 
ca-se á escrita na qual os significados das pala- 
vras sao representados por figuras ou símbolos; 
s. m. jeróglifo, hieróglifo. 

jeronimiano (na), adj. jeronimíta ou jerónimo, 
pertencente ou relativo á ordem de S. Jerónimo, 
jerónimo (ma), adj. jeronimita ou jerónimo, frade, 
diz-se do religioso da ordem de S. Jerónimo. 
U. t. c. s. 

jerosolimitano (na), adj. hierosolimitano, jeroso- 
limitano, natural de Jerusalém. U. t. c. s.; perten¬ 
cente a esta cidade da Palestina, 
jerpa, s. f. bot. ladráo, sarmentó delgado e estéril 
que langam as vides junto ao tronco, 
jerricote. s. m. guisado de améndoas, apúcar, 
salva e gengibre, tudo cozido em caldo de 
galinha. 

jerrumbre, s. f. Guat. diga-se herrumbre. 
jersey, s. m. casaquinho de agasalho, feito de 
malha. 

jertas, s. f. pt. germ. as orelhas. 

jeruza, s. f. Guat. e Hond. o cárcere, a cadeía. 

jervilla, s. f. V. servilla. 

jesnato (ta), adj. diz-se de quem foi sempre 
dedicado a Jesús, U. t. c. s. 

Jesucristo, s. m. Jesús Cristo, nome do Redentor, 
o Filho de Deus feito homem; Jesucristo!, interj. 
com que se manifesta admiragáo e estranheza. 
jesuíta, adj. jesuíta, diz-se do religioso da Com- 
panhia de Jesús. U. t. c. s. 
jesuítico (ca), adj. jesuítico, pertencente á Com- 
panhia de Jesús. 
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Jesús, s. m. Jesús ou Jesús Cristo, nome da 
segunda pessoa da Santíssima Trindade; Jesús!, 
interj. exprime admiracáo, dor, susto ou lástima, 
jesusear, v. i. fam. repetir muitas vezes o nome de 
Jesús; ir. t. Guat. atribuir um facto a urna pessoa. 
jeta, 5 . f. beigada, beicos grossos e caídos; fam. 
parte anterior da cabeca; torneira duma caldeira, 
duma canalizacáo, etc.; Ar. torneira de pipa ou 
tonel; And. V. seta, fungo; focinho de porco. 
jetar, ir. t. diluir alguma coisa num líquido, 
jetazo, s. m. Ar. e Múrc. V. mojicón, golpe, 
jeto, s. m. Ar. colmeia vazia untada com água-mel 
para que acorram a ela os enxames; árvore das 
Honduras, cujos frutos sao parecidos com as 
azeitonas. 

jetudo (da), adj. beicudo, diz-se do que tem os 
beicos muito grossos. 

ji, 5 . f. vigésima segunda letra do alfabeto grego; 
no latim representa-se com ch, e, nos idiomas 
neolatinos, com estas mesmas letras, ou só com c 
ou qu, por ex.: caos, Aquiles. 
jía; 5. f. bot. arbusto rubiáceo de Cuba, espinhoso 
e de folhas opostas. 

jíbaro (ra), adj. Amér. camponés, rústico, cam- 
pónio; campesino; api. a pes., u. t. c. s.; s. m. 
Hond. homem alto e vigoroso, 
jibe, s. m. Cuba tamis, peneira. 
jibia, 5. f. zoo!, siba, molusco cefalópode, muito 
semelhante ao choco vulgar, 
jibión, s. m. concha da siba. 

jíbraltareño (ña), adj. gibraltarino, natural de, 
Gibraltar. U. t. c. s.: pertencente ou relativo a 
esta cidade. 

jicama, s. f. bot. Amér. Central nome de várias 
plantas tuberculosas, medicináis ou comestíveis; 
tubérculo comestível destas plantas, 
jicaque, adj. Guat. e Hond. inculto, grosseiro. 
jicara, s. f. xícara, chávena; Amér. vasilha feita da 
casca da cabaca pequeña; caixa de pequeño 
tamanho em que se levam frutas, páezinhos, etc. 
jicarazo, s. m. pancada dada com urna xícara; 

propinacáo aleivosa de veneno, 
jicarón, s. m. aum. de jicara-, xícara grande, 
jicote, s. m. Hond. vespa grande; favo desta vespa. 
jifa, s. f. miudezas, tudo o que se tira ás reses 
no matadouro, quando se matam e esquartejam 
para o consumo público, 
jiferada, s. f. pancada com o jifero. 
jifería, s. f. exercício do oficio de magarefe, cortador, 
jifero (ra), adj. diz-se do que é pertencente ao 
matadouro; fig. fam. sujo, enxovalhado; s. m. 
faca de magarefe; magarefe, o que mata e esquar- 
teja as reses. 

jifia, s. f. zoo!, peixe-espada, xífia. 
jigote, s. m. V. gigote, gigote, 
jigua, s. f. bot. árvore de Cuba, cuja madeira serve 
para fazer movéis. 

jiguagua, s. f. zoo!, peixe do mar das Antilhas, 
de carne pouco apreciada, 
jigüe, s. m. árvore leguminosa de Cuba; Cuba 
fantasma que, segundo a lenda, saía dos rios. 
jiguilete, s. m. V. jiquilete, planta leguminosa, 
jjjallar, s. m. codesseira, codessal, terreno povoado 
de codessos. 

jigallo, 5. m. bot. codesso, planta leguminosa, 
jijas, s. f. pl. brio, coragem, valor, 
jijear, v. i. Sal. langar gritos (nos cantares de 
rondas). 

jijeo, s. m. Sal. gritos com que terminam os cantares 
de ronda. 

ji, ji, ji!, interj ..com que se representa o riso, 
jijón, s. m. bot. árvore de Cuba, de madeira seme¬ 
lhante .á macacaúba, 


JIO 

jijona, s. f. variedade de trigo, de boa qualidade 
que se cria na Mancha e em Múrcia; s. m. torráo 
(pasta doce de améndoa e mel) que se fabrica 
em Jijona. 

jileco, s. m. V. jaleco, 
jilguera, s. f. fémea do pintassilgo. 
jilguerito, s. m. dim. de jilguero-, pintassilgo muito 
pequeño. 

jilguero, s. m. zool. ' pintassilgo, pássaro conirros- 
tro, domesticável e de canto agradável. 
jilibioso (sa), adj. Chile melindroso, diz-se da 
pessoa que se queixa ou chora sem motivo; 
diz-se, também, do cavalo que, por doenca ou 
desassossego, está sempre movendo alguma parte 
do corpo. 

jilmaestre, s. m. mil. substituto do ericarregado 
do governo dos cávalos ou das muías de trans¬ 
porte das pecas de artilharia. 
jilote, s. m. Amér. Central magaroca de milho verde, 
jilotear, v. t. Méx. comegar a amadurecer o milho. 
jimagua, adj. Cuba gémeo. 

jimelga, s. f. mar. reforgo de madeira nos mastros, 
vergas, etc. 

jimenzar, v. t. Ar. e spadelar, tirar a semente ao 
linho ou ao cánhamo seco; v. irreg. conjuga-se 
como acertar. 

jimerito, 5. m. Hond. espécie de abelha pequeña, 
e favo que ela fabrica, 
jimia, s. f. V. simia. 

jimilile, s. m. Hond. carrigo de canas finas e fle- 
xíveis. 

jimio, s. m. V. simio, 
jinda, s. f. germ. apócope de jindama. 
jindama, 5. f. germ. V. miedo, medo. 
jinebro, s. m. Áí. V. enebro, 
jinestada, s. f. molho que se faz com leite, farinha 
de arroz e outros ingredientes, 
jineta, s. f. zool: gineta, mamífero carnívoro, gato 
bravo que, domesticado, substituí com vantagem 
o gato comum. 

jineta, s.f. gineta, sistema de equitagáo de estribo 
curto; langa curta que, antigamente, era insignia 
de capitáo; espécie de jarreteira, de seda, que 
usavam os sargentos como divisa; antigo tributo 
sobre os gados. 

jinetada, s. f. p. us. fanfarronicé, fanfarrice ou 
fanfarria, acgáo de fanfarráo impropria de quem 
a pratica. 

jinete, s. m. ginete, cavaleiro armado de langa e 
adarga; cavaleiro, o que cavalga; ginete, aquele 
que se firma bem no cavalo, que é bom cavaleiro; 
ginete, cavalo de boa raga, 
jinetear, v. /. cavalgar (sobretudo em lugares 
públicos, ostentando galas e alardeando garbo); 
v. t. Guat., Hond. e Méx. domar cávalos selvagens; 
Chile na milicia, ter mando, sem, no entanto, 
estar efectiva a sua nomeagáo; ginetear, domar 
cávalos. 

jinglar, v. i. gingar, balangar-se, mover-se, como 
em balougo, bambolear-se. 
jingoísmo, s. m. jingoísmo, partido dos jingos; 
patriotice exaltada, belicosa, agressiva, sempre 
contra tudo que é estrangeiro; corresponde ao 
galicismo chauvinismo. 

jingoísta, 5. m. e f. jingoísta, partidário do jingoísmo 
(corresponde ao galicismo chauvinista). 
jínjol, s. m. V, azufaifa. 
jinjolero, s. m. V. azufaifo. 
jiña, s, f. Chile coisa muito pequeña, 
jiñicuite, s. m. árvore das Honduras, que se utiliza 
para sebes. 

jiosco, s. m. Méx. diga-se quiosco. 
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jiote, s. m. Amér. Central e Méx. ¡mpetigo, ¡mpe- 
tigem, doenca cutánea, 
jipa, 5. f. Co/ómb. chapéu de palha fina, 
jipar, v. i. Equad. diga-se hipar. 
jipato (ta), adj. Chile V. hepático, hepático, que 
sofre do fígado; Amér. pálido, descorado, ané¬ 
mico; Cuba diz-se das frutas sorvadas. 
jipe. s. m. Méx. V. jipa, 
jipi, s. m. Cuba V. jipa. 

jipijapa, s. m. chapéu de palha fina, fabricado em 
vários pontos da América Meridional, 
jiquilete, s. m. bot. planta leguminosa das Antilhas, 
da qual se extrai um añil de qualidade superior, 
jiquima, s. f. Cuba e Equad. V. jicama, 
jiquipil, 5 . m. Méx. medida de secos, 
jira, s. f. retaIho, tira, pedaco mais ou menos com- 
prido que se corta ou rasga dalgum estofo ou 
paño; piquenique, merenda festiva no campo, 
entre amigos. 

jirafa, s. f. zoo!, girafa, grande mamífero ruminante 
da África. 

jirapliega, s. f. farm. electuário purgante com¬ 
posto de aloés, mel clarificado e outros ingre¬ 
dientes. 

jirasal, s. f. bot. fruto duma árvore da india cha¬ 
mada jaca, semelhante ao fruto do chirimoyo. 
jirel, s. m. xairel, cobertura rica de cavalo. 
jíride, s. f. bot . xíris, planta iridácea medicinal, 
jirimiquear, v. i. Chile. Guat. e Méx. V. jeremi¬ 
quear. 

jirimiquiento, adj. Guat. choramingueiro, que cho- 
raminga. 

jirofina, s. f. espécie de molho com baco de 
carneiro, pao torrado e outros ingredientes, 
jiroflé, s m. V. giroflé. 

jirón, s. m. giráo, cercadura ou debrum de vestuário; 
pedaco de paño; estandarte ou pendáo que 
remata em ponía; fig. pequeña porcáo ou parte 
dum todo; heráld. triángulo nos escudos herál¬ 
dicos. 

jironado (da), adj. esfarrapado, rasgado, des¬ 
garrado; enfeitado com giróes ou cercaduras; 
heráld. diz-se do escudo dividido em oito giróes. 
jirpear, v. t. agr. escavar, fazer urna cova-em torno 
do pé das videiras para ali se depositarem as 
águas das chuvas e das regas. 
jisca, s. /. V. carrizo, 
jitomate, s. m. Méx. V. tomate, 
jo!, ínterj. V. so! 
jo, s. m. moeda do México. 

joaquino, s. m. Chile espécie ae pero grande, 
sobre o comprido e de melhor sabor que os 
comuns. 

job, s. m. job, por antonom., homem dotado de 
grande paciencia e resignacáo. 
jobo, s. m. árvore americana, terebintácea, de 
fruto amarelo parecido com a ameixa. 
jocear, v. t. Guat. diga-se hozar ou hocicar. 
jockey (palavra inglesa), s. m. jóguei, o que tem 
por profissáo montar os cávalos de corrida, 
jocó, s. m. V. orangután. 

jocomico, s. m. bot. Hond. árvore de fruto doce, 
jocoque, s m. Méx. leite estragado, 
jocosamente, adv. m. jocosamente, de modo 
jocosoi com jocosidade. 

jocoserio (ria), adj. joco-sério, que participa do 
sério e do jocoso. 

jocosidad, s. f. jocosidade, qualidade de jocoso; 
chiste, graca. 

jocoso (sa), adj. jocoso, faceto, gracioso, chistoso; 

diz-se do que excita o riso, 
jocotal, s. m. espécie de ameixieira da América 
Central. 


jocote, s. m. Amér. Central fruto do jocotal. 
jocoyote, s. m. Méx. benjamim, filho mais novo 
e mais querido dos país, 
jocó, s. m. zoo!, peíxe do mar das Antilhas. 
jocumá amarilla, s. f. árvore de Cuba, de cuja 
madeira, dura e muito forte, se fazem movéis, 
jocundidad. s. f. jucundídade, alegría, tranquili- 
dade. 

jocundo (da), adj. jucundo, alegre, agradávél 
aprazíve!. 

jocher, v. t. Bol. tourear, irritar, acular, 
jofaina, s. f. bacía, vaso redondo e largo, próprio 
para lavagem do rosto e das maos. 
jofor, s. m. prognóstico, entre os mouriscos. 
jojoto, 5. m. Venez. fruto do milho ainda em verde, 
jola, s. f. Méx. dinheiro. moeda. 
jolgorio, s. f. fam. V. holgorio, folguedo. 
jolito, s. m. calma, suspensáo; en jolito, burlado, 
logrado. 

joloano (na), adj. joloano, natural de doló. U. t. c. s .; 
pertencente a qualquer das ilhas deste arquipé- 
lago da Oceánia. 

jollín, s. m. fam. pándega, patuscada, díversáo 
alegre; rixa. 

joma, s. f. Méx. V. joroba, 
jomado (da), adj. Méx. V. jorobado, 
jomar, v. t. Méx. corcovar, 
jonda, s. f. Méx. diga-se honda. 
jónico (ca), adj. jónico, natural da Jónia. U. t. c. s.; 
pertencente as regióes deste nome da Grécia 
e Asia antigas; s. m. jónico, pé da poesia grega 
e latina, composto de quatro sílabas; jónico, 
dialecto jónico, um dos principáis da língua grega. 
jonio (nía), adj. V. jónico; ap!. a pes., u. t. c. s. 
jonja, s. f. Chile burla, capoada, zombaria. 
jonjabar, v. t. fam. lisonjear; germ. inquietar, 
jonjabero (ra), adj. lisonjeador, bajulador. 
jonuco, s. m. Méx.. y. chiribitil, quarto escuro, 
desvao. 

joparse, v. r. Ar. e Rioja fugir, escapar, 
jopo, s m. Múrc. penacho da cana verde; cauda 
da raposa; alfinete próprio para prender o cábelo; 
jopo!, interj. V. hopo!, fora! 
jorco, s. m. festa ou baile popular da Estremadura 
espanhola. 

jordán, s. m. fig. remocador, purificados aformo- 
seador; ir uno a / Jordán, fr. fig. fam. remocar-se 
ou convalescer. 

jorfe, 5. m. muro de suporte de térras; rocha talhada 
a pique. 

jorgolín, s. m. germ. companheiro ou criado de 
rufiáo. 

jorguín (na), s. m. e f. pessoa que faz bruxaria, 
bruxo ou bruxa. 

jorguinería, s. f. V. hechicería, feiticaria, bruxaria. 
jorja, s. f. Méx. chapéu de palha. 
jornada, s. f. jornada, caminho que se anda num 
dia; jornada, viagem por térra; jornada, expe- 
dipáo militar; jornada, viagem dos reis ou da 
corte, no veráo; jomada, duracáo do trabalho 
diário dos operários, jornal; jornada, acto (no 
teatro). 

jornal, s. m. jornal, salário que ganha o trabalhador 
por cada dia de trabalho; jeira, medida de térra 
de extensáo vária, usada em diferentes provincias 
de Espanha; a jornal, mediante determinado 
salário quotidiano. 
jornalar, v. t. V. ajornalar. 

jornalero (ra), s. m. e f. jornaieiro, aquele a quem 
se paga jornal. 

joroba, s. f. corcova, giba; fig. fam. impertinencia, 
enfado, coisa enfadonha. 
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jorobado (da), p. p. de jorobar; adj corcovado, 
que tem urna ou mais corcovas. U. t. c. s. 
jorobadura, s. f. ac. e ef. de jorobar. 
jorobar, i /. t. fig. corcovar; importunar, molestar, 
jorobeta, s. m. depr. marreco, apodo com que se 
designa um corcunda. 

jorondo (da), adj. Méx. diga-se horondo. - 
jorongo, s. m. Méx. V. poncho, espécie de capote; 

colcha felpuda, de lá. 
jorro, s. m. arrastáo, rede de arrasto. 
jorro (rra), adj. Cuba e Méx. diga-se horro. 
josa, s. f. herdade com pomar e vides, sem muros, 
josefino (na), adj. josefino, pertencente ou rela¬ 
tivo a José; diz-se, especialmente, dos individuos 
de certas congregacóes devotas de S. José. 
U. t. c. s.; Chile diz-se dos membros da sociedade 
de S. José. 

jostra, s. f. ÁI. sola do mesmo couro das abarcas, 
mas cosida a estas como reforco; León nódoa, 
mancha. 

jostrado (da), adj diz-se do virote com um cas- 
quilho. 

jota, s. f. jota, nome da letra j; coisa mínima, pouca 
coisa; (usa-se sempre com negacáo); no saber 
una jota, nao saber patavína; sin faltar una jota, 
sem faltar urna vírgula, 
jota, s. f. caldo de bredos e outras verduras, 
jota, s. f. baile e canto popular de Aragáo e Valencia; 

música própria deste baife. 
jote, s. m. zooI. buitre, ave de rapiña do Chile, 
abutre. 

joto, adj. Méx. V. afeminado, 
jotur.o, 5. m. zoo!, peixe cubano, de rio, de carne 
agradável. 

joule, s. m. fis. joule, unidade prática de trabalho, 
equivalente a um coulomb, 
jovada, s. f. terreno que se pode arar num dia 
com urna parelha de animáis, 
joven, adj. jovem, de pouca idade, que está na 
idade juvenil. U. t. c. s. 

jovenado, s. m. tempo que os religiosos ou . reli¬ 
giosas, depois de terem professado, estáo nal- 
gumas ordens, sob a direccao dum director; 
casa ou quarto em que habitam. 
jovenzuelo (la), adj. dim. de joven; jovenzinho. 
jovial, adj. pertencente a Jove ou Júpiter; jovial, 
engrapado, alegre, chistoso, 
jovialidad, s. f. jovialidade, bom humor, 
jovialmente, adv. m. jovialmente, com jovialidade. 
joya, s. f. jóia, peca de ouro, prata ou platina, 
com pérolas ou pedras preciosas ou sem elas, 
que serve para adorno; prémio, recompensa; 
fig. pessoa ponderada; jóia, coisa de muito valor; 
pl. enxoval, conjunto de roupas que leva urna 
mulher quando casa. 

joyante, adj. aplica-se á seda muito fina e brilhante. 
joyel, s. m. jóia pequeña, joiazinha. 
joyelero, s. m. V. guardajoyas, estojo 
joyera, s. f. mulher que tem urna joalharia; mulher 
que fazia e bordava enfeites femininos. 
joyería, s. f joalharia, arte, oficio ou estabeleci- 
mento de joalheiro. 

joyero, s. m. joalheiro, fabricante ou negociante de 
jóias; guarda-jóias, estojo para guardar jóias; 
armário onde o joalheiro as tem guardadas; 
Chile V. orífice. 

joyo, s. m. V. cizaña, planta gramínea, joio. 
joyolina, s. f. fam. Guat. o cárcere, a prisáo. 
joyón, s. m. aum. de joya. 

juagar, v. t. Ar., Colómb. e Méx. afórese de enjuagar. 
jgagarzo, s. m. V. jaguarzo. 
juan, s. m. germ. mealheiro, cepo, caixa de esmolas 
que há ñas igrejas; juan de garona, germ. piolho; 



juan diaz, germ. cadeado ou ferrolho; juan 
dorado, germ. moeda de oiro; juan lanas, fam. 
homem apoucado, tonto; juan palomo, fam. 
homem que nao serve para nada; inútil;, juan 
platero, germ. moeda de prata; buen juan, fam. 
bonacheiráo, homem simples e fácil de engañar, 
simplório. 

juanas, s. f. pl. alargador, tesoura de madeira 
usada pelos luveiros para abrir as luvas. 
juancagado, s. m. zoo!. Hond. variedade de coruja, 
juanchi, 5. m. zool. espécie de gato montes, da 
Guatemala. 

juanero, s. m. germ. ladráo que abre as caixas 
de esmolas das igrejas. 

juanete, s. m. med. joanete, saliéncia da arti- 
culacáo do dedo grande do pé com o metatarso; 
maca do rosto, um pouco saliente; mar. joanete, 
vela superior á gávea'; veter. sobreosso que se 
forma na parte inferior do casco das cavalgaduras. 
juanetero, s. m. mar. marinheiro, especialmente, 
encarregado de manobrar os joanetes. 
juanetudo (da), adj. que tem joanetes. 
juanillo, s. m. Chile e Perú gorjeta. 
juarda, s. f. surro, sujidade que tém os tecidos por 
nao Ihes terem desengordurado os fios quando 
do seu fabrico. 

juardoso (sa), adj. sujo, ensebado, gordurento, 
sebento, diz-se do paño, 
juay, 5 . m. Méx. V. cuchillo, 
juba, s. f. V. aljuba. 

jubete, 5. m. colete de malha de ferro, usado 
pelos soldados espanhóis até ao século XVI. 
jubetería, 5. f. loja onde se vendiam jubetes, 
oficio de jubetero. 

jubetero, s. m. algibebe que fazia jubetes e gibóes. 
jubilación, s. f. ac. e ef. de jubilar ou jubilarse-, 
aposentacáo, reforma; jubilacáo, vencimiento que 
desfruta a pessoa jubilada, 
jubilar, adj. pertencente ao jubileu. 
jubilar, v. í. aposentar, dispensar, em virtude de 
idade avancada; fig. fam. rejeitar urna coisa por 
ser inútil; v. i. jubilar, encher-se de júbilo. U. t. c. r .; 
v. r. jubilar-se, conseguir a jubilacáo. U. t. c. i.; 
Cuba e Méx. aprender, instruir-se num assunto; 
adquirir prática. 

jubileo, s. m. jubileu, festa pública que celebravam 
os Israelitas cada cinquenta anos, com remissáo 
de servidáo, dividas e culpas; jubileu, entré os 
cristáos, indulgencia plenária; fig. fam. jubileu, 
bodas de ouro duma pessoa de alta dignidade. 
júbilo, s. m. júbilo, alegría, regozijo. 
júbilos, s. m. ÁI. lance do jogo da bola, 
jubilosamente, adv. m. jubilosamente, com júbilo, 
jubiloso (sa), adj. jubiloso, cheio de alegría, 
jubillo, s. m. corridas populares e nocturnas de 
toiros, em Aragáo, como demonstracáo de júbilo 
público; touro assim corrido, 
jubo, s. m. zooI. serpente pequeña, muito- vulgar 
em Cuba. 

jubo, s. m. Ar. V. yugo. 

jubón, s. m. gibáo, vestidura antiga que cobria 
os homens desde o pescoco á cintura; jubón de 
azotes, acoites ñas costas, 
jubonero, s. m. algibebe, aquele que fazia gibóes. 
júcaro, s. m. bot. árvore combretácea das Aritiihas, 
de fruto parecido com a azeitona. 
juco (ca), adj. Hond. azedo, fermentado, 
judaica, s. f. espinho de equino fóssil, liso ou 
estriado, de forma cilindrica, 
judaico (ca), adj. judaico, pertencente aos Judeus. 
judaismo, s. m. judaismo, a religiáo dos Judeus. 
judaizante, p. a. de judaizar; adj. judaizante, que 
judaíza. U. t. c. s. 
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judaizar, v. i. judaizar, abracar a leí dos Judeus; 

judaizar, observar os ritos e leis dos Judeus. 
judas, s. m. fig. judas, homem aleivoso, traidor; 
b¡cho-da-seda, que nao faz casulo e morre 
cravado na ponía da folhagem para onde sobe; 
fia. judas, boneco ou estafermo que se costuma 
queímar em Sábado Santo, 
judería, s. f. judiaría, bairro de Judeus; certa 
contribuicáo que pagavam os Judeus. 
judía, s. f. feijáo, planta leguminosa e seu fruto, 
judiada, s. f. judiaría, acpáo própria de Judeus; 
p. us'. judiaría, grande porcáo de Judeus; fig. 
fam. judiaría, accáo desumana; lucro excressivo 
e escandaloso. 

judiar, s. m. feijoal, térra semeada de feijáo. 
judicante, s. m. Ar. magistrado antigo, juiz dos 
delitos cometidos por oficiáis de diligencias ou 
meirinhos, acusados de delinquéncia. 
judicatura, s. f. judicatura, exercício de julgar; 
judicatura, dignidade ou cargo de juiz; tempo 
que dura; magistratura, corpo constituido pelos 
juízes dum país. 

judicial, adj. judicial, forense, referente aos tribunais. 
judicialmente, adv. m. judicialmente, com inter- 
vencáo da justica ou dos tribunais. 
judiciario (ria), adj. judiciário, relativo á ciencia 
judiciária, ciencia de adivinhar pelos astros; 
judiciário, judicial, forense, 
judiego (ga), adj. diz-se duma espécie de azeitona, 
boa para fazer óleo, mas nao para comer, 
judihuelo (la), s. m. e f. dim. de judia ou judío. 
judío (a), adj. hebreu, judeu, natural da Judeia. 
U. t. c. s.; pertencente a este país da Asia antíga; 
fig. judeu, avarento, usurário; judeu, diz-se do 
rapaz que cospe sobre outro. 
judión, s. m. variedadé de feijáo, de vagens mais 
largas, feíjoca. 

juego, s. m. ac. e ef. de jugar-, jogo (em quase 
todas as acepcóes); juego de pasa pasa, jogo 
de prestidigitacáo; acudir el juego a alguno, ser 
o jogo favorável a alguém; en juego o en veras, 
a brincar Ou a sério. 
juego, s. m. Méx. vulgarismo por fuego. 
jueguezuelo, s. m. dim. de juego. 
juella, s. f. Méx. vulgarismo por huella. 
juera, s. f. Estr. joeira, peneira para separar o trigo 
do joio. 

juerano (na), adj. Méx. diga-se forastero ou 
extranjero. 

juerga, s. f. fam. 'borga, pándega, parodice, estroi- 
nice; V. huelga. 

juerguista,. adj. boémio, afeicoado á pándega. 
U. t. c. s. 

¡uerte, adj. Guat. e Méx. vulgarismo por fuerte. 
jueves, s. m. quinta-feira, quinto día da semana; 

cosa del otro jueves, coisa do outro mundo, 
juez, s. m. juiz, o que tem autoridáde para julgar 
e sentenciar; árbitro; magistrado supremo do 
povo de Israel, desde que este se estabeleceu 
na Palestina, até adoptar o regime monárquico; 
cada um dos caudilhos que conjuntamente go- 
vernaram Castela em certa época, na falta dos 
seus antigos condes. 

jugada, s. f. jogada, accáo e efeito de jogar; lance 
de jogo; fig. acpáo má e inesperada contra alguém. 
jugadera, s. f. V. lanzadera, lancadeira. 
jugador (ra), adj. jogador, que joga; jogador, que 
tem o vicio ,de jogar; jogador, que sabe jogar. 
U. t. c. s .; jugador de manos, prestidigitador, 
jugar, v. i. brincar, folgar, d¡vertir-se; traquinar, 
retoucar; jogar (em jogos); pór-se em movimento 
(máquinas, etc.); fazer jogo ou convir urna coisa 
com outra; ter parte num negocio, ¡ntervir, tomar 


parte; v. t. perder no jogo; manejar com destreza 
as armas; arriscar, jogar, aventurar; ' v. irreg. 
Conjug. Indic. Fres, juego, juegas, juega, ju¬ 
gamos, jugáis, juegan (jogo, jogas, joga, jogamos, 
jogais, jogam). tmperf. jugaba, jugabas, etc. 
(jogava, jogavas, etc.). Pret. indef. jugué, jugaste. 
etc. (joguei, jogaste, etc.). Fut. imperf. jugaré, 
jugarás, etc. (jogarei, jogarás, etc.). Pot. (Cond.) 
jugaria, jugarías, etc. (jogaria, jogarias, etc.). 
Subj. Pres. juegue, juegues, juegue, juguemos, 
juguéis, jueguen (jogue, jogues, jogue, joguemos, 
jogueis, joguem). Jmperf. jugara, jugaras, etc., ou 
jugase, jugases, etc. (jogasse, jogasses, etc.). 
Fut. imperf. jugare, jugares, etc. (jogar, jogares, 
etc.). Imperat. juega, jugad (joga, jogai). Partic. 
jugado (jogado). Ger. jugando (jogando). 
jugarreta, s. f. fam. jogada mal feita; fig. fam. 
velhacada, logro. 

juglándeo (a), adj. bot. aplica-se ás árvores 
dicotiledóneas que tém por tipo a nogueira. 
U. t. c. s.; f. pl. juglandáceas, familia destas 
plantas. 

juglar, adj. truáo, farsista, histriáo, picaresco; s. m. 
jogral. 

juglaresa, s. f. mulher farsista, 
juglaresco (ca), adj. jogralesco, próprio de jogral 
ou relativo a ele. 

juglaría, s. f. V. juglería, chocarrice. 
juglería, s. f. chocarrice, charlatanaria, ademanes, 
gestos, modos, movimento próprio dos cho- 
carreiros. 

jugo, s. m. suco, seiva, substancia das plantas ou 
das carnes, sumo; fig. parte proveitosa, útil e 
substancial duma coisa. 

jugosidad, s. f. sucosidade, suculencia, qualidade 
de sucoso. 

jugoso (sa), adj. sucoso, suculento, sumarento, 
que tem suco; fig. substancioso, 
juguete, s. m. brinquedo, objecto airoso e bonito, 
com que se entretém as enancas; joguete, zom- 
baria; comédia ou peca breve e ligeira; joguete, 
pessoa ou coisa dominada por forca material ou 
moral. 

juguetear, v. i. brincar, joguetear, retoucar ou 
retoicar. 

jugueteo, s. m. ac. de juguetear-, brincadeira, 
brinquedo, folguedo. 

juguetería, s. f. loja de quinquilharias; comercio 
de quinquilharias. 

juguetón (na), adj. brincalháo, folgázáo. 
juicio, s. m. juízo, acto ou faculdade intelectual 
de julgar; tino, discernimento; opiniáo, conceito; 
voto, parecer, prognóstico; julgamento, tribunal, 
jurisdicáo; seriedade; parecer, conceito, opiniáo. 
juiciosamente, adv. m. judiciosamente, com juízo. 
juicioso (sa), adj. judicioso, que tem juizo. U. t. c. s.; 

judicioso, feito com juízo. 
julepe, s. m. farm. julepe ou julepo, espécie de 
xarope, certo jogo de cartas; fig. fam. reprimenda 
e castigo; Amér. Merid. susto, medo; Méx. tra- 
balho, sofrimento. 

julepear, v. t. Méx. atormentar, fatigar, 
jul iana, s. f. bot. juliana, planta aromática de 
adorno. 

juliano (na), adj. juliano, pertencente a Julio 
César ou instituido por ele. 

Julio, s. m. Julho, sétimo mes do ano; consta de 
trinta e um días. 

julio, s. m. joule, unidade de medida do trabalho 
eléctrico, equivalente ao produto de um «volt» 
por um «coulomb». 

julo, s. m. rés ou cavalgadura que vai na frente, 
guia, égua madrinha. 
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juma, s. f. fam. V. jumera, embriaguez, bebedeíra. 
jumenta, s. f. asna, burra, jumenta, 
jumental, adj. asinino, diz-se do que é pertencente 
ao jumento. 

jumentizar, v. t. Co/ómb. embrutecer, U. t. c. r. 
jumento, s. m. asno, burro, jumento, 
jumera, s. f fam. V. humera; embriaguez, bebe- 
deira. 

juncada, s. f. espécie de sonhos, filhós ou outros 
doces feitos com estes fritos e passados por 
calda de acucar; veter. medicamento para curar 
o mormo. 

juncal, adj. pertencente ou relativo ao junco; 

s. m. V. juncar, junqueira, juncal, 
juncar, s. m. juncal, junqueira, lugar povoado de 
juncos. 

júnceo (a), adj. bot. juncácea, diz-se das plantas 
monocotiledóneas, próprias de terrenos húmidos, 
herbáceas, geralmente, vivazes que tém por tipo 
o junco. U. t. c. s.; s. f. pl. juncáceas, familia 
destas plantas. 

juncia, s. f. bot. junca, planta ciperácea, medicinal 
e aromática; vender juncia, jactar-se, dizer fan¬ 
farronadas. 

juncial, 5 . m. juncal, terreno onde cresce junca. 
junciana, s. f. fig. fam. fanfarronice, jactancia, 
ufanía vá, sem fundamento, 
junciera, s. f. espécie de perfumador de barro, 
cuja tampa é cavada de buracos para, por eles, 
sair o perfume das plantas e ervas aromáticas 
que se deitam dentro com vinagre, 
juncino (na), adj. diz-se do que.é feito com 
juncos, composto de juncos, 
junco, s. m. bot. junco, género de plantas delgadas 
e flexíveis que crescem em terrenos húmidos, 
junco, s. m. junco, pequeña embarcagáo usada ñas 
indias orientáis, 

juncoso (sa), adj. juncoso, semelhante ao junco; 

juncoso, diz-se do terreno abundante em juncos. 
Junio, s. m. Junho, sexto més do ano; consta de 
trinta dias. 

júnior, s. m. religioso jovem, sujeito aínda ao 
mestre de novigos. 
junípero, s. m. V. enebro, 
junquera, s. f. V. junco, planta, 
junqueral, s. m. V. juncar, juncal, junqueira. 
junquillar, s. m. Chile mal usado por juncar ou 
junqueral .. 

junquillo, s. m. bot. junquilho, planta bulbosa e 
muito aromática. 

junta, s. f. junta, reuniáo de várias pessoas para 
tratar dum assunto; junta, direcgao, conjunto 
de individuos que dirigem urna colectividade; 
articulagáo; uniáo de duas ou mais coisas; 
comissáo; ponto de jungad; arq. espago entre 
pedras ou tijolos contiguos; mar. costura, ligagáo. 
juntamente, adv. m. juntamente, conjuntamente, 
ao mesmo tempo, com uniáo ou concorréncia. 
juntar, v. t. juntar, ajuntar, unir urnas coisas com 
outras. U. t. c. r.; v. r. unir-se, associar-se; copular, 
ter cópula carnal. 

juntera, s. f. junteira, juntoira ou juntoura, espécie 
de garlopa que serve para aplainar os cantos 
das tábuas. 

junterilla, s. f. junteira pequeña, 
junto (ta), p. p. irreg. de juntar; adj. junto, unido, 
pegado; adv. I. cerca de; adv. m. juntamente; 
en junto, m. adv. no total; por junto, ou por 
mayor, m. adv. por junto, 
juntorio, s. m. certa espécie de antigo tributo, 
juntura, s. f. juntura, comissura, jungáo, articulagáo; 

uniáo, linha de uniáo. 
junza, s. f. Múrc. V. juncia. 


juñir, v. t. Ar. V. 


uncir. 


jupa, s. f. Riga cabaga redonda; Hond. cabega. 
Júpiter, s. m. astron. Júpiter, o maior dos planetas 
conhecidos e o mais brilhante depois de Vénus. 
juque, s. m. C. Rica e SaJv. V. zambombo, 
jura, s. f. jura, juramento, acgáo de jurar, 
juradera, adj. dizia-se da igreja onde se faziam 
os juramentos rituais. 

jurado (da), p. p. de jurar; adj. jurado, solene¬ 
mente declarado; protestado com juramento. 
U. t. c. s.; s. m. júri, conjunto de individuos que 
nos tribunais julgam de facto urna causa; jurado, 
cada um destes individuos. 


jurador (ra), adj. jurador, que jura, que tem vicio 
de jurar; for. jurado, que declara em juízo com 
juramento. U. t. c. s. 

juraduría, s. /. oficio e dignidade de jurado, 
juramentar, v. t. juramentar, ajuramentar, tomar 
juramento a alguém; v. r. ajuramentar-se, obri- 
gar-se com juramento. 

juramento, s. m. juramento, acgáo de jurar; 
fórmula com que se jura, promete ou afirma, 
invocando o nome de Deus, juramento, 
jurante, p. a. de jurar; adj. jurante, jurador, que jura, 
jurar, v. t. jurar, declarar solenemente, afirmar 
ou negar urna coisa invocando o nome de Deus; 
reconhecer solenemente a soberanía dum prin¬ 
cipe; jurar, submeter-se sob juramento aos pre- 
ceitos constitucionais dum país, estatutos das 
ordens religiosas, etc.; v. i. praguejar. 
jurásico (ca), adj. geol. jurássico,. designativo 
de um dos terrenos da era secundária. U. t: c. s.; 
pertencente a este terreno. 


juratoria, adj. for. caugáo juratória, caugáo que 
alguém presta jurando solenemente que há-de 
cumprir o que promete; s. /. lámina de prata que 
tem gravado o Evangelho e sobre a qual prestam 
juramento os magistrados, 
juratorio, s. m. título em que se fazia constar 
o juramento prestado pelos magistrados de Aragáo. 
jurdano (na), adj. jurdano, natural das Jurdes. 

U. t. c. s ., pertencente a este territorio, 
jurdía, s. f. espécie de rede de pescador, 
jurel, s. m. zoo/, espécie de peixe marinho, acan- 
topterígio. 

jurero, s. m. Chile homem que, por dinheiro, jura 
falso. 

jurgar, v. I. Guat. e Méx. vulgarismo por hurgar. 
jurgina, s. f. V jurguina. 
jurguina, s. f. V. jorguina. 

jurídicamente, adv. m. jurídicamente, pela vía 
judicial; conforme a lei. 

jurídico (ca), adj. jurídico, conforme aos prin¬ 
cipios do direito. 

jurisconsulto, s. m. jurisconsulto, o que professa 
a ciencia do direito; jurisconsulto, intérprete do 
direito civil; V. jurisperito, jurisperito, 
jurisdicción,, s. f. jurisdigáo, autoridade, compe¬ 
tencia, algada; influencia, poder, extensáo, lati- 
tude até onde chega a autoridade ou poder 
dalguém; jurisdigáo, territorio onde o juiz exerce 
as suas faculdades. 

jurisdiccional, adj. jurisdicional, pertencente á 
jurisdigáo. 

jurispericia, s, f. V. jurisprudencia, jurispru¬ 
dencia. 

jurisperito, s. m. jurisperito, homem perito em leis, 
jurisconsulto. 

jurisprudencia, s. f. jurisprudencia, ciencia do 
direito e das leis. 

jurisprudente, s. m. V. jurisperito, jurisperito. 
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jurista, s. m. jurista, jurisconsulto, o que estu 
ou professa a ciencia do direito; jurista, o q 
tem jus ou direito a alguma coisa. . 

juro, s. m. juro, jus, direito perpétuo de propriedade; 
juro, tenga ou espécie de pensao perpetua 
concedida sobre rendas públicas; de ¡uro, de 
necessidade absoluta, por forpa, infalivelmente. 
jurón, s. m. Equad. vulgarismo por serón. 
jusbarba, s. /. bot. V. brusco, planta esmilacea. 
jusello, 5 . m. espécie de guisado que se faz com 
carne, salsa, queijo e ovos, 
jusi, s. m. tecido fino, das Filipinas, 
jusmeso (sa), p. p. ¡rreg. de jusmeterse: adj. 
submetido. 

jusmeterse, v. r. Ar. V. someterse, submeter-se. 
justa, s. f. justa, peleja ou combate singular, a 
cavalo e com lanca; justa, torneio, jogo a cavalo, 
em que os cavaleiros mostravam a sua destreza 
no manejo das armas; fig. certame num ramo de 
saber humano. 

justador, s. m. justador, o que entra em justa, o 
que justa; rival. 

justamente, adv. m. justamente, com justica; 

exactamente; cabalmente, nem mais nem menos, 
justar, v. i. justar, combater ñas justas, 
justicia, s. f. justiga, virtude de dar a cada um 
o que é seu; direito, razáo, equidade; conjunto 
de todas as virtudes; conformidade com o 
direito; justiga, pena, castigo; justiga, magistra¬ 
tura; fam. justiga, pena de morte. 
justiciable, adj. justigável, que pode ou deve 
submeter-se aos tribunais. 
justiciar, v. t. condenar, sentenciar, 
justiciero (ra), adj. justiceiro, amante da justiga; 

rigoroso na aplicagáo da lei, justiceiro; inflexível. 
justificable, adj. justificável, que se pode justificar, 
justificación, s. f. justificagáo, conformidade com 
o justo; justificagao, prova que demonstra a 
inocencia; justificacáo, prova convincente duma 
coisa; santificagáo do homem pela graca divina, 
justificadamente, adv. m. justificadamente, com 
justiga, com verdade ou exactidáo. 
justificado (da), p. p. de justificar; adj. justificado, 
conforme a justiga e á razáo. 
justificante, p. a. de justificar; adj. justificante, 
que justifica. U. t. c. s. m. 


justificar, v. t. justificar, provar judicialmente 
alguma coisa; tornar (Deus) justo a alguém, 
dando-lhe a graga; provar, fundamentar, justi¬ 
ficar; provar a inocencia dalguém, justificar. 
U. t. c. r. 

justificativo (va), adj. justificativo, que serve 
para justificar. 

justillo, s. m. justilho, espécie de corpete muito 
justo, espartilho. 

justinianeo (a), adj. justiniano, aplica-se aos 
corpos legáis do tempo do imperador Justiniano 
e ao direito neles contido. 
justipreciar, v. t. apreciar, apregar, estimar, avaliar, 
fixar o prego dalguma coisa. 
justiprecio, s. m. aprego, avaliagáo duma coisa. 
justo (ta), adj. justo, conforme a justiga e a razáo; 
justo, que vive conforme a lei de Deus. U. t. c. s .; 
justo, exacto; apenado, cingido;- adv. m. justa¬ 
mente, devidamente; apenadamente, 
juta, s. f. zoo!, juta, ave palmípede, variedade de 
ganso, do Equador. 

jute, s. m. zoo!, molusco fluvial das Honduras e 
Guatemala. 

jutía, s. f. Cuba V. hutía, 
juvada, s. f. Ar. V. jovada. 

juvenado, 5 . m. Chile barbarismo por jovenado. 
juvenal, adj. V. juvenil, juvenil; diz-se dos jogos 
que Ñero instituiu quando cortou a barba e a 
dedicou a Júpiter, e do día que Caligula acres- 
centou ás Saturnais. 

juvenil, adj. juvenil, pertencente á juventude. 
juventud, s. f. juventude, idade juvenil, adoles- 
céncia, mocidade; juventude, conjunto de jovens. 
juvia, s. f. bot. Venez. júvia, árvore mirtácea, cujo 
fruto contém urna améndoa da qual se extrai 
óleo; fruto desta árvore. 

juyaca, s. f. arte de acender lume por fricgáo. 
juzgado, s. m. julgado, tribunal de um só juiz; 

termo ou territorio da sua jurisdigáo. 
juzgador (ra), adj. julgador, que julga. 
juzgamundos, s. m. e f. fio. fam. mexeriqueiro, 
pessoa murmuradora, maldizente. 
juzgante, p. a. de juzgar; adj. julgador, que julga. 
juzgar, v. t. juigar, deliberar, sentenciar; crer, 
persuadir-se duma coisa, dá-la por certa, juigar; 
Guat. mal usado por espiar ou observar com 
dissimulacáo. 


K 


k,- s. f. k, décima segunda letra do abecedário 
espanhol e nona das suas consoantes; é usada 
apenas nalgumas palavras de evidente proce¬ 
dencia estrangeira. 
ka, s. m. capa, nome da letra k. 
kan, s. m. cao, príncipe ou chefe entre os Tártaros, 
kantiano (na), adi kantiano, pertencente ou rela¬ 
tivo ao kantismo; api. a pes., u. t. c. s. 
kantismo, s. m. kantismo, sistema filosófico ideado 
“ por Kant, nos tins do século XVIII. 
kantista, s. m. e f. kantista, partidário da filosofía 
de Kant. 

kappa, s. f. décima letra do alfabeto grego, que 
corresponde á que nos alfabetos espanhol e 
portugués se chama «capa» ou «ka» (K). 
kedive ou khedive, s. m. V. jédive, quediva. 


kepis, s. m. V. quepis, quépi, boné. 
kermes, s. m. V. quermes, quermes, 
kermesse, s. f. V. quermesse, quermesse. 
kerosena ou kerosene, s. f. V. nafta, 
kili, pref. V. kilo, quilo, 
kiliárea, s. r. superficie com mil ares, 
kilo, s. m. quilo, abreviatura de qüilograma; prefixo 
que designa mil; s. m. com. qüilograma. 
kilográmetro, s. m. mee. quilográmetro, unidade 
empregada na avaliacáo do trabaiho das má¬ 
quinas. 

kilogramo, ¿\ m. qüilograma, peso de mil gramas, 
kilolitro, s. m. quilolitro, medida de capacidade que 
tem mil litros, ou seja, um metro cúbico, 
kilométrico (ca), adj. quilométrico, pertencente 
ou relativo ao quilómetro. 
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kilómetro, s m. quilómetro, medida de compri- 
mento, que tem mil metros, 
kilovatio, s. m. electr. quilovate ou quilovátio, 
unidade de potencia equivalente a 1000 vates, 
vátios ou watts. 

kimona, s. f. Cuba V. kimono, quimono, 
kimono, s. m. quimao, quimono; V. quimono, 
kindengarten, s. m. germanismo por colegio de 
niños. 

kiosco, s. m. V. quiosco, quiosque. 
kirie, s. m. kirie, parte da missa em que se invoca 
tres vezes Deus. U. m. no pl. llorar los kiries, 
fr. fig. fam. chorar muito. 


kirieleisón, s. m. V. kirie; fam. canto fúnebre, 
oficio de defuntos; cantar el kirieleisón, pedir 
misericordia. 

kodak, s. m. máquina fotográfica, manual, qué 
serve para obter instantáneos, 
krausismo, s. m. krausismo, sistema filosófico, 
ideado por Krause, no século XIX. 
krausista, adj. krausista, pertencente ou relativo 
áo krausismo; api. a pes., u. t. c. s. 
kurdo (da), adj. curdo, natural do Curdistáo. 
U. t. c. s.\ pertencente a esta regiáo da Turquía 
asiática. 


I, s. f. L, décima terceira letra do alfabeto espanhol 
e décima das suas consoantes; é também urna 
das semivogais; letra numeral romana, represen¬ 
tando o valor de cinquenta e, com um trapo por 
cima, o de cinquenta mil. 

la, art. det. f. gram. antepóe-se aos nomes apela¬ 
tivos do mesmo género; acusativo do pronome 
feminino ella-, pode ser usada antes ou depois 
do verbo. 

la, s. m. mús. lá, nome da sexta nota da escala 
musical. 

lábaro, s. m. lábaro, guiáo ou estandarte dos 
exércitos romanos depois do imperador Cons¬ 
tantino, onde figurava a cruz e o monograma de 
Jesús Cristo; o mesmo monograma; por ext., 
a cruz sem o monograma; pendáo. 

laberíntico (ca), adj. labiríntico, pertencente ou 
relativo a labirinto; fig. confuso, intrincado, labi¬ 
ríntico. 

laberinto, s. m. labirinto, edificio táo complicado 
que é difícil acertar com a saída, dédalo; labi¬ 
rinto, enredo, complicacáo, coisa confusa; com- 
posicáo poética em cujos versos, por qualquer 
parte que se leiam, se encontra cadencia e 
sentido; anat. labirinto, conjunto de órgáos e 
cavidades que constituem a parte interna do 
ouvido; labirinto, sistema de cavidades orgánicas 
que comunicam entre si. 

labia, s. f. fam. lábia, manha, falas melifluas para 
iludir ou captar simpatía; facilidade e graca no 
falar. 

labiado (da), adj. bot. labiado, diz-se das plantas 
dicotiledóneas que tem a corola com forma de 
lábio. U. t. c. s.; s. f. pl. labiadas, familia destas 
plantas. 

labial, adj. labial, pertencente ou relativo aos lábios. 

labiérnago, s. m. bot. arbusto oleáceo, seme¬ 
ntante á ervilha. 

labihendido (da), adj. leporino, que tem o lábio 
superior fendido. 

lábil, adj. lábil, que escorrega ou escreve fácil¬ 
mente, escorregável; frágil, caduco, débil; quim. 
diz-se do composto fácil de transformar noutro 
mais estável. 

labio, s. m. lábio, beico, cada urna das duas partes 
carnudas externas, que contornam a entráda 
da cavidade bucal e cobrem a dentadura; fig. 
contorno de certas coisas; órgáo da fala. U. no 
sing. ou no pl.; cerrar los labios, calar. 


labor, s. f. labor; V. trabajo, trabalho; adorno 
• tecido ou bordado, lavor. U. m. no pl.; com o 
artigo la, escola para meninas onde aprendem a 
fazer lavores; lavoura, lavra, cada urna das 
araduras que se dá á térra; milheiro de telhas 
ou tijolos; semente do bicho-da-seda; min. esca- 
vacáo. U. m. no pl.; labor blanca, o trabalho de 
agulha que fazem as mulheres no tecido. 
laborable, adj. laborável, que se pode laborar, 
que se pode trabalhar; cultivável, arável, que é 
próprio para a lavoira ou lavoura. 
laborante, p. a. de laborar; adj. laborioso, que 
labora, que trabalha, trabalhador; s. m. conspi¬ 
rador político. 

laborar, v. t. V. labrar, laborar, trabalhar, lavrar, 
cultivar; requerer ou intrigar com algum designio, 
laboratorio, s. m. laboratorio, lugar onde se fazem 
experiencias químicas. 

laborear, v. t. lavrar ou trabalhar urna coisa; 
min. lavrar, escavar; mar. laborar, passar e correr 
um cabo pelo gome. 

laboreo, 5. m. lavra, cultivo da térra, lavoura; 
mar. ordem e disposicáo dos cabos de laborar, 
que servem para manobrar; min. arte de explorar 
as minas fazendo os necessários lavores. 
laborera, adj. laboriosa, amiga de trabalhar, tra- 
balhadeira. 

laborero, s. m. Chile entre mineiros, o que dirige 
urna tarefa ou escavacáo; mal usado por zurra¬ 
dor ou adobador. 
laborío, s. m. labor ou trabalho. 
laboriosamente, adv. m. laboriosamente, traba¬ 
josamente. 

laboriosidad, s. f. laboriosidade, afinco, apego 
ou aplicacáo ao trabalho. 
laborioso (sa), adj. laborioso, amigo de trabalhar; 

trabajoso, penoso, árduo; difícil, laborioso, 
labra, s. f. ac. e ef. de labrar, lavra; lavoura, pro- 
ducio; lavra, autoría. 

labrada, s. f. térra lavrada, arada, térra preparada 
para ser semeada no ano seguinte; pl. germ. 
fivelas. 

labradero (ra), adj. que pode ser laborado ou 
trabajado; que pode ser lavrado. 
labradío (a), adj. V. labrantío, lavradio. U. t. c. s. m. 
labrado (da), p. p. de labrar; adj. lavrado, ornado 
de lavores ou relevos; s. m. lavra (de pedras, 
madeiras, etc.); lavrado, campo lavrado. U. m. 
no pl., germ. escarpins. 
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labrador (ra), adj. lavrador, que trabalha na 
lavoura, agricultor. U. t. c. ss. m. e f. lavrador, 
o que possui térras de lavoura; Méx. V. huebrero; 
s. f. germ. a máo. 

labradoresco (ca), adj- pertencente ao lavrador 
ou que é próprio dele. 

labradoril, adj.M. labradoresco, pertencente ao 
lavrador. 

labradorita, s. f. labradorite, feldspato do grupo 
das plagióclases, que entra na constituicáo de 
muitas rochas. 

labrandera, .s. f. bordadeira, costureira, mulher 
que sabe fazer trabalhos femininos. 
labrante, s. m. p. us. canteiro, pedreiro, aquele 
que lavra a pedra. 

labrantín, s. m. lavrador de_ poucos recursos, 
aquele que cultiva por suas próprias máos os 
campos que possui. 

labrantío (a), adj. lavradio, arável, aplica-se ao 
campo ou térra de lavoura. U. t. c. s. m. 
labranza, s. i. lavoura, agricultura, cultivo dos 
campos; labor, trabalho de qualquer arte ou 
oficio. 

labrar, v. t. lavrar (madeiras, metáis, etc.); lavrar, 
cultivar a térra, arar; arrendar urna térra; edificar; 
fazer trabalhos femininos; fig. fazer, causar; v. i. 
fig. impressionar, mortificar, afectar o ánimo, 
labrero (ra), adj. aplica-se ás redes de pesca do 
cacao e doutros peixes. 

labriego (ga), s. m. e f. labrego, lavrador rústico, 
labrusca, s. f. labrusca, videira brava! 
laca, s. f. laca, substancia resinosa que se forma 
nos ramos de varias árvores da india; laca, 
verniz duro e brilhante feito com esta substancia; 
cor roxa que se faz do extracto da cochonilha, 
da raiz da rúbia e do pau-brasil, 
lacaya, s. f. Bol. casa sem tecto. 
lacayo, s. m. lacaio, criado de libré que acompanha 
seu amo; moco de esporas; laco de fitas, com 
que as mulheres enfeitavam o punho das camisas; 
mil. soldado de infantaria que acompanhava os 
cavaleiros e ricos-homens á guerra, 
lacayuelo, s. m. dim. de lacayo', lacaio. 
lacayuno (na), adj. fam. lacaiada, dito ou accáo 
próprios de lacaios. 

laceador, s. m. Amér. homem que tem por oficio 
lacar, deitar lago, prender com lago, 
lacear-, v. t, enlagar, enfeitar com lagos; lagar, 
atar com lagos; atrair a caga á distancia a que 
se Ihe possa atirar; Chite lagar, prender com lago, 
.lacedemonío (niá), adj. lacedemónio, natural da 
Lacedemónia. U. t. c. s .; pertencente a este.país' 
da antiga Grecia, 
lacena, s. f. afórese de alacena . 
laceración, s. f. laceragao', dilaceracáo, acto ou 
efeito de lacerar ou lastimar, 
lacerado (da), p. p. de lacerar; adj. lacerado, 
despedagado, rasgado; infeliz, desditoso, des¬ 
venturado, desgragado. U. t. c. s. 
lacerar, v. t. lacerar, rasgar, dilacerar. U. t. c. r.; 

fig. despedagar, ferir. 
lacerar, v. i. padecer,- passar trabalhos. 
laceria, s. f. lazeira, pobreza, miséria, indigencia; 

incómodo, fadiga, trabalho. 
lacería, s. f. lagaria, conjunto de lagos, 
lacerioso (sa), adj. lazeirento, pobre, desgragado. 
lacero, s. m. homem dextro em manejar o lago para 
apresar animáis; cagador com lago, 
lacertoso (sa), adj. musculoso, membrudo, fornido, 
lacetano (na), adj. lacetánio, natural da Lacetánia. 
U. t. c. s.; pertencente a esta regiáo da Espanha 
Tarraconense. 

lacinia, s. f. bol. lacinia, sépala, segmento, lámina. 


laciniado (da), adj. bot. laciniado, que tem lacinias 
ou recortes profundos. 

lacio (cía), adj. murcho, fañado, desbotado; de¬ 
caído, lasso, sem vigor; diz-se do cábelo delgado 
e corredlo. 

lacivo (va), adj. desús. V. lascivo, 
lacón, s. m. lacáo, presunto, pemil de porco fumado, 
lacón, adj. p. us. V. lacónico; api. a pes., u. t. c. s. 
lacónicamente, adv. m. lacónicamente, concisa¬ 
mente. 

lacónico (ca), adj. lacónico, conciso, breve; lacó¬ 
nico, que fala ou escreve lacónicamente, 
laconio (nia), adj. lacónio, natural da Lacónia. 

U. t. c. s.; pertencente a este país da Grécia. 
laconismo, s. m. laconismo, qualidade de lacónico, 
concisáo. 

lacra, s. f. marca, cicatriz, sinal, vestigio ou resto 
dum mal; imperfeigáo, vicio, defeito físico ou 
moral. 

lacrar, v. f. contagiar, prejudicar a saúde, causar 
urna dor ou urna enfermidade, principalmente 
exterior. U. t. c. r.; fig. lesar, prejudicar alguém 
nos seus interesses. 

lacrar, v. t. lacrar, fechar, pegar com lacre, 
lacre, s. m. lacre, misto de substancias fácilmente 
inflamáveis; fig. lacre, cor vermelha; bot. árvore 
de Cuba, de madeira resistente, fibrosa e fina, 
lacrimal, adj. lacrimal, pertencente ou relativo ás 
lágrimas, que produz lágrimas, 
lacrimatorio (ría), adj. lacrimatorio, relativo ás 
lágrimas; aplica-se ao vaso em que, segundo 
erradamente se supunha, os Romanos conser- 
vavam as lágrimas choradas por ocasiáo dos 
funerais. U. t. c. s. 

lacrimosamente, adv. m. lacrimosamente, choro- 
sámente. 

lacrimoso (sa), adj.. lacrimoso, que tem lágrimas; 
choroso, aflito. 

lactación, s. f. lactagáo, secregáo láctea, acgáo de 
ornamentar. 

lactancia, s. f. lactagáo, período da vida em que 
a criatura mama. 

lactante, p. a. de lactar; adj. lactante, que lacta 
ou mama. U. t. c. s. 

lactar, v. t. V. amamantar, amamentar; lactar, 
aleitar. ■ 

lactario (ria), adj. p. us. V. lechoso, leitoso. 
lactato, s. m. quim. lactato, sal derivado do ácido 
láctico. 

lacteado (da), adj. diz-se dum pó composto de 
leite condensado, pao torrado e agúcar. 
lácteo (a), adj. lácteo, pertencente, relativo ou 
semelhante ao leite; lácteo, cor de leite. 
lactescencia, s. f. lactescéncia, qualidade do que 
é lactescente. 

lactescente, adj. lactescente, que tem o aspecto 
do leite; que segrega leite. 
lacticíneo (a), adjiM. lácteo, 
lacticinio, s. m. lacticinio, preparado feito com 
leite ou em que este entra como elemento prin¬ 
cipal. 

lacticinoso (sa), adj. lacticinoso, leitoso, lácteo, 
láctico, adj. quím. lácteo, pertencente ou relativo 
ao leite. 

lactífero (ra), adj. anat. lactífero, que dá leite; 
diz-se dos canais excretores das glándulas ma- 
márias. 

lactina, s. f. quim. lactose, lactina, acucar do leite, 
substancia que existe no leite. 
lactómetro, s. m. lactómetro, lactodensímetro; 
V. galactómetro, galactómetro, instrumento para 
avaliar a densidade do leite. 
lactosa, s. f. quim. V. lactina, lactose. 
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lactucario, s. m. farm. lactucário. suco do caule 
da alface, seca ao sol, usado como purgante, 
lactumen, s. m. med. lactumen ou lactume, espécie 
de crosta ou usagre que sobrevém a cabeca das 
crianzas, e mesmo ao resto do corpo, durante a 
lactacao. 

lacustre, adj. lacustre, pertencente ou relativo aos 
lagos ou lagunas; lacustre, que está ou vive em 
lagos. 

lacha, s. f. V. haleche, enchova ou anchova, 
lacha, s. f. fam. And. e Ar. vergonha, pundonor, 
pudor, apreco pela própria honra, diz-se entre 
gente baixa; Á!. aspecto desagradável. 
lachear, v. t. Chile galantear, falar de amores, 
lacho (cha), adj. Chile galante, enamorado, 
lada, s. f. bot. V. jara, esteva, arbusto, 
ládano, s. m. lábdano ou ládano, produto resinoso 
da esteva e doutras plantas, 
ladeada, s. f. Chile vulgarismo por ladeo. 
ladeado (da), p. p. de ladear; adj. ladeado; bot. 
ladeiro, diz-se das folhas, flores, espigas e 
demais partes duma planta, que se inclinam 
para um lado. 

ladear, v. t. ladear, inclinar, torcer, desviar. U. t. c. i. 
e r„ v. i. ladear, desviar do caminho principal; 
v. r. fig. inclinar-se a urna coisa; estar urna coisa 
a par doutra; fam. Chile enamorar-se. 
ladeo, s. m. ac. e ef. de ladear ou ladearse-, ladea¬ 
miento. 

ladera, s. f. ladeira, declive, encosta, 
ladería, s. f. socalco, tabuleiro, pequeña planura 
no declive dum monte. 

ladero (ra), adj. V. lateral, lateral, ladeiro, que 
está ao lado, que pende ou se inclina para o lado, 
ladi, s. f. título de honra que se dá em Inglaterra 
as senhoras da nobreza. 
ladierno, s. m. sanguinho, arbusto, 
ladilla, s. f. ladilha, piolho ladro, chato, insecto; 
espécie de cevada. 

ladillo, s. m. dim. de lado ; lado duma carruagem; 
tip. composicáo breve que costuma colocar-se 
ñas margens dos livros para indicar o texto, 
ladinamente, adv. m. ladinamente, astuciosamente, 
ladino (na), adj. que fala com facilidade alguma 
ou algumas línguas além da sua; fig. ladino, 
astuto, sagaz, manhoso. 

lado, s. m. lado, parte direita ou esquerda de 
qualquer pessoa, animal, etc.; lado, face; direccáo, 
lugar ou parte situada á esquerda ou á direita 
dalguém ou dalguma coisa; lado, aspecto; banda; 
parte; sitio; lado, ilharga; costado, 
ladra, s. f. ac. de ladrar-, ladracáo; conjunto de 
latidos que se ouvem a cada encontró dos caes 
com urna res, ladracáo. 

ladrador (ra), adj. ladrador, que ladra ou late, 
ladrante, p. a. de ladrar; adj. ladrante, que ladra 
ou imita o ladrar do cao, ladrador, 
ladrar, v. i. ladrar, dar ladridos ou latidos (o cao), 
latir; fig. fam. ladrar, ameacar sem acometer; 
impugnar, motejar. 

ladrería, s. f. galicismo por leprosería; veter. certa 
■enfermidade própria dos porcos, cisticercose. 
ladrido, s. m. ladrido, ladradura, latido, voz do cao 
quando ladra; fig. fam. murmuracáo, calúnia. 
ladrillado (da), p. p. de ladrillar; adj. ladrilhado; 

s. m. ladrilhado, pavimento revestido de ladrilhos. 
ladrillador, s. m. ladrilhador, o que ladrilha; 

V. enladrillador, ladrilhador. 
ladrillar, s. m. olaria, lugar onde se fabricana 
tijolos ou ladrilhos; forno onde se cozem. 
ladrillazo, s. m. ladrilhada, pancada aplicada com 
um ladrilho. 


ladrillejo, s. m. dim. de ladrillo: brincadeira que 
os rapazes fazem de noite com um ladrilho ás 
portas das casas, para que qs que nelas habitam 
corram á porta julgando que bate alguém. 
ladrillero (ra), s. m. e f. ladrilheiro, fabricante de 
ladrilhos; s. m. aquele que vende ladrilhos. 
ladrillo, s. m. ladrilho, pepa rectangular de barro 
cozido, tijolo; azulejo; fig. pintura ou estampa 
á imitacáo do ladrilho, que tém alguns tecidos; 
germ. ladráo. 

ladrilloso (sa), ad¡. ladrilhoso, que é de ladrilho 
ou se parece com ele. 

ladrón (na), adj. ladráo, que furta ou rouba. 
U. t. c. s.; s. m. ladráo, pequeña abertura que 
se faz num rio ou numa acéquia para tirar água; 
ladráo, pedacinho de morráo que, aínda aceso, 
caí na vela e a faz derreter; ladrón cuatrero, 
ladráo de gado. 

ladronamente, adv. m. furtivamente, escondida- 
mente, dissimuladamente, 
ladronera, s. f. ladroeira, lugar onde se recolhem 
e ocultam os ladróes; ladroeira, furto, roubo; 
ladráo, abertura de rio ou acéquia; fort. V. ma¬ 
tacán, ladroeira. 

ladronería, s. f. V. ladronicio, furto ou costume 
de furtar. 

ladronesca, s. f. fam. quadrilha de ladróes. 
ladronesco (ca), adj. fam. pertencente aos ladróes 
ou que tem com eles relacáo. 
ladronicio, s. m. V. latrocinio, furto ou costume 
de furtar. 

ladronzuelo (la), s. m. e f. dim. de ladrón: ladráo- 
zinho, pequeño ladráo, ratoneiro. 
lagaña, s. f. V. légaña, laganha, remela. 
lagañoso (sa), adj. V. legañoso, leganhento, 
leganhoso, remeloso. 

lagar, s. m. lagar, tanque onde se reduzem a 
líquido certos frutos; lagar, edificio onde há 
um lagar. 

lagarejo, s. m. dim. de lagar: lagareta ou lágarica, 
lagar pequeño. 

lagarero, s. m. lagareiro, dono de lagar; o que 
trabalha em lagares. 

lagareta, s. f. V. lagarejo, lagareta, lagar pequeño; 
lagarica, lagareta; líquido entornado pelo solo; 
charco; Córd. pocilga. 

lagarta, s. f. lagarta, fémea do lagarto; lagarta, 
insecto lepidóptero, espécie de borboleta, pare¬ 
cida com o bicho-da-seda; fig. fam. mulher 
astuta. 

lagartado (da), adj. V. alagartado, alagartado, 
semelhante á pele do lagarto, 
lagartear, v. t. Chile imobilizar um lagarto, aper- 
tando-o. 

lagartera, s. f. lagarteira, toca onde se recolhem 
os lagartos. 

lagartero (ra), adj. lagarteiro, diz-se da ave ou 
doutro animal que caca lagartos, 
lagartija, s. f. lagartixa, réptil vulgar, lagarto pe¬ 
queño, sardanisca. 

lagartijero (ra), adj. diz-se dalguns animáis que 
cacam e comem lagartíxas. 
lagartijo, s. m. dim. de lagarto; fig. Méx. janota. 
lagarto, s. m. zoo!', lagarto, réptil sáurio, extrema¬ 
mente ágil, inofensivo e muito útil á agricultura, 
pela grande quantidade de insectos que devora, 
sardáo; fig. manhoso, astuto. U: t. c. adj. germ. 
ladráo do campo. 

lago, s. m. lago, grande extensáo de água cercada 
de térra. 

lagotear, v. i. fam. lisonjear para enganar, adular; 
bajular; afagar; seduzir. U. t. c. t. 
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lagotería, s. f. fam. lisonja, adulacao, engodo 
(para se obter alguma coisa dalguém). 
lagotero (ra), adj. fam. lisonjeiro, adulador. U. t. c. s. 
lágrima, s. f. lágrima, líquido aquoso, incolor, 
segregado pelas glándulas lacrimáis; pl. choro; 
fig. lágrima, porcáo muito pequeña de qualquer 
líquido; lágrimas de cocodrilo, choro hipócrita, 
lagrimable, adj. lacrimável, lamentável, digno de dó. 
lagrimal, adj. lacrimal, lagrimal, aplica-se aos 
órgáos de secrecáo e excrecáo das lágrimas; 
5. m. lacrimal, glándula ao canto do olho por 
- onde sáem as lágrimas, 
lagrimar, v. i. V. llorar, chorar, 
lagrimear, \r. i. lagrimejar, lacrimejar, chorar com 
frequencia, choramingar. 

lagrimeo, s. m. ac. de lagrimear-, choro, lacrimacáo, 
lagrimacáo. 

lagrimón, s. m. aum. de lágrima ; grande lágrima, 
lagrimoso (sa), adj. lagrimoso, lacrimoso, diz-se 
dos olhos humedecidos pelo pranto e também 
da pessoa que assim os tem; choroso; lacrimoso, 
que enternece e provoca as lágrimas, 
lagua, s. f. espécie de papas que, na Solivia e no 
Perú, se fazem com fécula de batata congelada, 
laguna, s. f. lagoa, pequeño lago; cavidade na 
térra, em que se juntam e conservam águas 
estagnadas; fig. lacuna, falta, vazio, interrupcáo 
num discurso, etc. 

lagunajo, s. m. charco, água estagnada. 
lagunar, 5. m. arq. artesáo, lavor entre molduras, 
ñas abobadas, tectos, etc. 
lagunazo, s. m. V. lagunajo, charco, água es¬ 
tagnada. 

lagunero (ra), adj. pertencente á lagoa; paludoso; 

s. m. Chile aquele que trata duma lagoa. 
lagunero (ra), adj. laguneiro, natural de Laguna. 

U. t. c. s.; pertencente a esta cidade das Canárias. 
lagunoso (sa), adj. pantanoso, abundante em 
lagoas. 

lahue, s. m. planta iridácea do Chile, cuja flor é 
semelhante ao lirio. 

laical, adj. laical, pertencente ou próprio dos leigos. 
laicalización, s. f. Chile laicizacáo. 
laicalizar, v. t. Chile neologismo por laicizar, 
laicificar. 

laicidad, s. f. neologismo por laicismo. 
laicismo, s. m. laicismo, doutrina que defende 
a independencia do homem ou da sociedade de 
toda a influencia religiosa, 
laicista, s. m. e f. laicista, partidário ou sectário 
do laicismo. 

laicizar, v. t. laicizar, tornar laico, 
laico (ca), adj. laico, leigo, secular. U. t. c. s.; 
laica, diz-se da escola em que se prescinde do 
ensino religioso. 

lairén, adj. diz-se duma espécie de uva ferral. 
laísta, adj. gram. diz-se dos que empregam la 
e las, no dativo e no acusativo do pronome ella. 
U. t. c. s. 

laja, s. f. V. lancha, laja, laje ou lájea; mar. baixio 
de pedra a modo de mesa plana, banco; Colómb. 
cordel fino, delgado. 

lama, í\ /. lama, lodo que se forma no fundo do 
mar ou dos ríos ou onde há água depositada 
bastante tempo; areia miúda que serve para 
misturar com a cal; min. pó de metáis, entre 
os mineiros. 

lama, s. f. Ihama, tecido de prata ou de ouro; 
Chile tecido de lá com franjas ñas beiras; s. m. 
lama, sacerdote dos Tártaros ocidentais. 
lamaísmo, s. m. lamaísmo, seita do budismo no 
Tibete. 


lamaista, s. m. e f. lamaísta, o que professa o 
lamaísmo. 

lamantino, s. m. galicismo por manatí. 
lambda, 5. f. lambda, undécima letra do alfabeto 
grego, correspondente ao nosso L. 
lambear, v. t. ÁI. V. lamer, lamber, 
lambel, s. m. heráld. peca que tem a figura duma 
faixa com tres colgaduras, 
lambeplatos, s. m. Chile V. lameplatos, 
lamber, v. t. Amér.. León, e Sal. V. lamer, lamber, 
lambetazo, s. m. V. lengüetada, lambedura, 
lambedela. 

lambida, s. f. V. lamedura, lambedura, lambedela. 
lambido (da), adj. Méx. V. relamido, afectado, 
delambido. 

lambisquear, v. t. Hond. lambarar, comer lam- 
barices. 

lambistón (na), adj. Sant. lambareiro, guloso, 
lambón (na), adj. bajulador, adulador, desprezível; 
delator, denunciante. 

lambrequín, s. m. heráld. lambrequim, ornato 
que pende do elmo sobre o escudo. U. m. no pl. 
lambrija, s. f. lombriga, verme, parasita dos intes¬ 
tinos; fig. fam. pessoa excessivamente fraca; 
V. lombriz, minhoca, lombriga. 
lambrijp (ja), adj. Méx. magro, fininho. 
lambrión (na), adj. León e Sal. glutáo, faminto; 
esfaimado. 

lambrución (na), adj. And. V. lambrión, 
lambrusca, s. f. lambrusca, videira brava, bem 
como as uvas que a mesma produz; V. labrusca, 
videira brava. 

lambrusco (ca), adj. Chile V. lambrión, 
lambrusquear, v. /. gulosinar, gulosar, comer 
gulodices; V. golosinear, gulosinar. 
lameculos, s. m. e f. fam. bajulador, o que bajula, 
o que lisonjeia servilmente, 
lamedal, s. m. lamapal, lodagal, lameiro, lameiráo. 
lamedor (ra), adj. lambedor, que lambe. U. t. c. s.; 
s. m. lambedor, xarope; fig. lambedor, engodo, 
caricia fingida, lisonja; dar lamedor, comecar a 
perder no jogo para ganhar depois com rnaís 
seguranca. 

lamedura, s. f. ac. e ef. de lamer-, lambedela, 
lambedura. 

lamentable, adj. lamentável, que é digno de 
lástima, deplorável, que infunde pavor, 
lamentablemente, adv. m. lamentavelmente, de- 
ploravelmente. 

lamentación, 5. f. lamentagáo, gemido, lamento; 
lamentacáo, cada urna das partes do canto 
lúgubre de Jeremías sobre a futura ruina de 
Jerusalém. 

lamentador (ra), adj . lamentador, que lamenta ou 
se lamenta. U. t. c. s. 

lamentar, v. t. lamentar, sentir, ter pena, deplorar, 
lastimar. U. t. c. r. e c. i. 

lamento, s. m. lamento, gemido, lamentacáo, 
queixa. 

lamentoso (sa), adj. lamentoso, deplorável, digno 
de lástima; lamentável. 

lameplatos, s. m. e f. fig. fam. lambareiro, lambaz, 
glutáo, guloso; pessoa que se alimenta de restos, 
lambe-pratos. 

lamer, v. t. lamber, passar a língua por cima dal 
guma coisa. U. t. c. r.; fig. tocar suave e branda- 
mente urna coisa, lamber, 
lamerón (na), adj. fam. lambareiro, guloso, 
lametón, s. m. acto de lamber com ansia, 
lamia, s. f. lámia, monstro fabuloso que tinha 
rosto de mulhér e corpo de dragáo; V. tiburón, 
tubaráo. 
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lamido (da), p. p. de lamer; adj. lambido, gasto, 
usado; fig. diz-se da pessoa pálida, magra e 
fraca; V. relamido, delambido, afectado; fig. 
p. us. cocado pelo uso; pint. que está muito 
polido e bem acabado. 

lamiente, p. a. de lamer; adj. que lambe, lambedor, 
lámina, s. f. lámina, folha de metal muito delgada; 
estampa; fig. folha delgada de qualquer matéria; 
bot. lámina. 

laminado (da), p. p. de laminar: adj. laminado, 
guarnecido de láminas; s. m. laminacáo. 
laminador (ra), adj. laminador, diz-se da máquina 
de laminar. U. t. c. s.; s. m. laminador, aquele 
que lamina. 

laminar, adj. laminar, que tem a forma de lámina;, 
que tem láminas. 

laminar, v. t. laminar, lamelar, reduzir a láminas; 
guarnecer com láminas; Ar. lambarar, comer 
lambarices. 

laminera, s. f. Ar. abelha desgarrada que passa 
á frente das outras, atraída pelo aroma do ali¬ 
mento que Ihe agrada 

laminero (ra), adj. laminador, que faz láminas, 
que lamina os metáis; gravador, abridor, que 
abre ao buril, que faz, vende ou guarnece com 
gravuras ou láminas metálicas. U. t. c. s.: V. goloso, 
laminoso (sa), adj. laminoso, lameloso, diz-se dos 
corpos de feitio laminar, 
lamiscar, v. t. fam. lamber com avidez, 
lamoso (sa), adj. lamoso, que tem ou cria lama, 
lamacento, enlameado. 

lampa, s. f. Chile e Perú espécie de sacho, 
lampacear, v. t. mar. lambazar, limpar ou enxugar 
com o lambaz. 

lampalagua, adj. Chile glutáo; s. m. monstro 
fabuloso que seca os rios bebendo-lhes a água. 
lampalallo (lia), adj. Chile V. hambriento, 
lampar, v. i. V. alampar, desejar ardentemente. 

U. t. c. r. 

lámpara, s. f. lámpada, utensilio para dar luz; 
corpo que despede luz; mancha de óleo que 
cai no vestuário; ramo de árvore que os jovens 
póem ás portas das casas em manifestacáo dos 
seus amores. 

lamparazo, s. m. Colómb. V. trago, 
lamparería, s. f. lampadaria, fábrica onde se 
. fazem lámpadas; lugar onde elas se armazenam 
ou vendem. 

lamparero (ra), s. m. e f. lampadeiro, fabricante 
de lámpadas; pessoa que tem a seu cargo cuidar 
das lámpadas; lampadeiro, haste para sustentar 
lámpadas. 

lamparilla, s. f. dim. de lámpara ; lamparina, 
lámpada pequeña, vaso em que se acende luz 
alimentada^a azeite. 

lamparín, s. m. lamparina, bocal em que se coloca 
o lampiáo ñas lámpadas das igrejas; Chite 

V. candil. 

lamparista, s. m. e f. V. lamparero, lampadeiro. 
lamparón, s. m. aum. de lámpara ; nódoa de óleo; 
med. laparáo, escrófula no pescoco; veter. enfer- 
midade dos solípedes. 

lampatán, s. m. bot. V. china, china, raiz medicinal, 
lampazo, s. m. bot. bardana, certa planta da 
familia das compostas; mar. lambaz, vassoura 
ou molho de cabo esfarpado para enxugar a água 
nos pavimentos dos navios; min. vassoura feita 
de galhos verdes. 

lampear, v. t. Chile e Perú remover a térra com 
a enxada; V. escuadrar. 

lampero, s. m. Chile e Perú sachador, aquele que 
sacha. 

lampino (na), adj. V. lampiño, lampinho. 


lampiño (na), adj. lampinho, que nao tem barba, 
imberbe; bot. lampinho, que nao tem pelos, 
lampión, s. m. lampiáo, grande lanterna; V. faro!, 
farol. 

lampista, s. m. e f. galicismo por lamparero. 
lampistería, s. f. galicismo por lamparería. 
lampo, s. m. poét. lampo, relámpago, brilho, luz, 
claráo repentino e fugaz. 

lampote, s. m. certo paño de algodáo fabricado 
ñas Filipinas. 

lamprea, s. f. zoo!, lampreia, peixe marinho carti¬ 
lagíneo, dum metro ou mais de comprimento, 
cuja carne é muito apreciada; lampreia-do-rio, 
peixe comestível, semelhante á lampreia-do-mar, 
que vive, geratmente, em rios-de pouca corrente, 
lampreada, s. f. Guat. sova de chicotadas. 
lampreado, p. p. de lamprear; s. m. guisado 
chileno. 

lamprear, v. t. lamprear, cozinhar ou guisar urna 
comida, fritando-á ou assando-a primeiro e cozi- 
nhando-a depois em vinho ou água com acúcar. 
lampreazo, s. m. fam. chicotada ou pancada forte; 

V. latigazo, chibatada, lategada. ' 
lampreílla, s. f. zoo!, peixe do rio, comestível, 
parecido com a lampreia de água doce, 
lampreo, s. m. Sal. V. vapuleo, acoitamento. 
lámpsana, s. f. bot. lampsana, planta anual, da 
familia das compostas, medicinal, também cha¬ 
mada labresto. 

lampuga,, s. f. zoo!, lampuga, peixe marinho 
acantopterígio, comestível, mas pouco apreciado, 
lana, s. f. lá, pelo de alguns animáis; lá, fazenda 
tecida com esse pelo; s. m. Guat. e Hond. pessoa 
da ínfima plebe. 

lanada, s. f. mil. lanada, varredouro feito de pelo 
de ovelha para limpar interiormente as pecas 
de artilharia. 

lanado (da), adj. V. lanuginoso, lanuginoso. 
lanar, adj. lanar, lanígero, diz-se do gado que tem lá. 
lañaría, s. f. bot. saboeira ou saponária, planta da 
familia das cariofiláceas; V. jabonera, planta, 
lancán, s. m. embarcacáo filipina de reboque, 
empregada para carga. 

lance, s. m. ac. e ef. de lanzar-, lance; lanco, accáo 
de deitar a rede para pescar; lanco, peixe que 
se tira duma só vez; lance, transe, ocasiáo crítica; 
lance, sucesso, situacáo interessante ou notável, 
no poema dramático ou na novela; contenda, 
rixa, pendencia; taur. sorte de capa, 
lanceado (da), adj. bot. V. lanceolado, lanceo¬ 
lado. 

lanceolado (da), adj. bot. lanceolado, parecido 
com a ponta da lanca; em forma de lanca. 
lancera, s. f. lanceiro, cabide de langas, panoplia, 
lugar onde se guardam as langas, 
lancería, s. f. conjunto de langas; tropa de soldados 
armados de langa, lanceiros. 
lancero, s. m. lanceiro, soldado armado de janga; 
o que usa ou leva langa, como os vaqueiros, etc.; 
lanceiro, fabricante de langas; pl. lanceiros, espé¬ 
cie de quadrilha dangante; música desta danga. 
lanceta, s. f. lanceta, instrumento cirúrgico de dois 
gumes; Chile mal usado por aguijón. 
lancetada, s. f. lancetada, golpe de lanceta; 

Chile mal usado por aguijonazo. 
lancetazo, s. m. V. lancetada, lancetada, 
lancetero, s. m. estojo onde se ievam as lancetas, 
lancinante, p. a.- de lancinar; adj. lancinánte, 
diz-se da dor semelhante á que produziria urna 
langada. 

lancinar, v. t. lancinar, golpear, ferir com ponta; 
rasgar, dilacerar. U. t. c. r. 
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lanco, s. m. bot. gramínea chilena, medicinal, 
usada como expectorante e como vomitivo ñas 
doencas de diarreia. j 

lancurdia, s. f. especie de truta pequeña, 
lancha, s. f. laja, laje, lájea ou lancii. pedra de 
superficie plana; lancha, embarcacao propria para 
transportar carga e passageiros no interior dos 
portos; lancha, a maior das émbarcacóes pequeñas 
que os grandes navios levam a bordo para seu 
servico; bote, barco pequeño; certa armadilha 
para cacar perdizes. 

lanchada, s. f. lanchada, carga duma lancha, 
lanchaje, s. m. frete duma lancha, 
lanchar, s. m. pedreira donde se extraem os iancis 
ou lajes; lugar onde abundam. 
lanchazo, 5 . m. pancada, golpe dado com a parte 
plana dum lancll ou laje. 

lanchero, s. m. arrais, patráo duma lancha; lan¬ 
chero, aquele que a conduz. 
lanchón, s. m. aum. de lancha', lancháo, lancha 
grande; lousao, grande laje, naturalmente lisa, 
plana e de pouca espessura, lancháo. 
lanchuela, s. f. dim. de lancha-, laje pequeña e lisa, 
landa, s. f. landa, charneca, terreno baldío, 
lande, s. f. Ál. e Ast. lande, bolota; glande, 
landgrave, s. m. landgrave ou landegrávio, título 
de honra dalguns príncipes alemáes. 
landgraviato, s. m. landegraviato, dignidade, terri¬ 
torio e jurisdicáo do landegrave. 
lando, s. m. lando, carruagem de quatro rodas 
e de capota dupla que se pode abrir e fechar, 
landre, s. f. íngua, bubáo do tamanho duma 
bolota que se forma por enfartamento dos gan¬ 
glios linfáticos; bolsa oculta no vestido para 
guardar dinheiro. 

landrecilla, s. f. pequeño corpo redondo, de carne, 
que se acha em várias partes do corpo. 
landrero (ra), adj. diz-se do mendigo que guarda 
o dinheiro em bolso oculto; germ. diz-se do 
ladráo que, pedindo para trocar algum dinheiro, 
recebe o troco e nao dá o seu equivalente, 
sustentando que já o havia entregado, 
landrilla, s. f. landrilha, larva de certos Insectos 
que se fixa debaixo da língua e ñas fossas nasais 
dalguns mamíferos, 
lanería, s. f. loja onde se vende lá. 
lanero (ra), adj. pertencente ou relativo á lá; 

s. m. negociante de lá; laneiro, armazém de lá. 
langa, s. f. V. truchuela, bacalhau curado, 
langarucho (cha), adj. Hond. e Méx. V. lar¬ 
guirucho. 

langaruto (ta), adj. fam. V. larguirucho, esgrou- 
viado, pernaíta. 

langosta, s. f. zoo!, locusta, gafanhoto, insecto 
ortóptero; lagosta, crustáceo marinho, de antenas 
cilindricas e longas; fig. fam. o que destrói ou 
consomé urna coisa. 

langostín, s. m. zool. lagostim, crustáceo decápode, 
espécie de lagosta pequeña, 
langostino, 5. m. zool. V. langostín, lagostim. 
langostón, s. m. zool. gafanháo, gafanhoto grande 
de cor verde-esmeralda, 
languceta, adj. Chile esfomeado, esfaimado. 
langucia, s. f. Chile V. voracidad. 

. languciar, v. t. Chile lambarar, comer lambarices. 
languciento, adj. Chile esfomeado, esfaimado. 
langucio (cia), adj. Chile V. languciento, 
languedociano (na), adj. pertencente ou relativo 
ao Languedoc, 

lánguidamente, adv. m. lánguidamente, com lan¬ 
guidez, de modo lánguido. 


languidecer, v. /. languescer, enfraquecer, perder 
as forcas, adoecer; v. irreg. conjuga-se como 
agradecer. 

languidez, s. f. languidez, langor, estado lánguido; 

apatía; falta de espirito, de valor e de energía, 
languideza, s. f. V. languidez, languidez, 
lánguido (da), adj. lánguido, fraco, débil, frouxo, 
extenuado; de pouco espirito, valor e energía, 
languor, s. m. V. languidez, languidez, langor. 
languso (sa), adj. Méx. astuto, sagaz; V. langa¬ 
rucho. 

lanífero (ra), adj. poét. lanífero, lanígero, diz-se 
do que traz ou tem lá. 
lanificación, s. f. V. lanificio, lanificio, 
lanificio, s. m. lanificio, obra ou tecido de lá, 
manufactura de lá; arte de trabalhar a lá. 
lanilla, s. f. felpa, pelo curto e fino que fica no 
direito dum tecido; lanilha, tecido de pouca 
consistencia feito com lá fina; arrebique (usado 
amigamente pelas mulheres). 
lanosidad, s. /. lanugem, carepa, pelos que cobrem 
algumas plantas, frutos e outras coisas, 
lanoso (sa), adj. V. lanudo, lanoso, lanudo, 
lantaca, s. f. espécie de colubrina filipina, 
lantana, s. f. bot. lantana, planta da Bolívia, da 
familia das verbenáceas. 

lantano, s. m. lantánío, metal descoberto em 1840, 
no estado de óxido, 
lantejuela, s. f. V. lentejuela, 
lantén, s. m. Méx. V. llantén, 
lanterno, s. m. Ar. V. aladierna, 
lantisco, s. m. And. V. lentisco, 
lanudo (da), adj. lanoso, lanudo, qué tem muita 
lá ou carepa; Venez. diz-se da pessoa tosca e 
grosseira. 

lanuginoso (sa), adj. lanuginoso, que tem lanugem. 
lanza, s. f. langa, arma ofensiva de haste comprida 
e terminada por ferro pontiagudo; lanca, soldado 
que usava como arma a lanca; pl. certa contri- 
buicáo que pagavam os grandes ou titulares ao rei. 
lanzacabos, adj. foguetáo, diz-se duma espécie 
de foguete com que se atiram cabos a náufragos, 
lanzada, s. f. langada, golpe que se dá com lanca 
e a ferida que com ela se faz. 
lanzadera, s. f. lancadeira, peca de tear com 
um cilindro ou canela em que passa o fio da 
tecelagem; lancadeira, peca análoga ñas máquinas 
de costura. 

lanzador (ra), adj. lancador, que lanca ou arroja. 
U. t. c. s. 

lanzafuego, s. m. mil. vela mista, canudo de 
papeláo cheio de materias inflahnáveis, para dar 
fogo as escorvas das pecas de artilharia. 
lanzallamas, s. m. mil. lanca-chamas, aparelho 
fixo ou portátil com um depósito de líquido 
ou de pó inflamável que se projecta contra o 
inimigo por meio de mangueira e agulheta. 
lanzamiento, s. m. láncamento, iancadura, accao 
de lancar ou arrojar alguma coisa; for. despejo, 
expropriagáo violenta; mar. lancamento, projeccáo 
ou saída do cadaste pela proa, 
lanzar, v. t. langar, arrojar, atirar com forga, arre- 
messar. U. t. c. r.\ soltar, libertar, langar; usa-se 
muito falando de aves; langar, vomitar; agr. brotar, 
deítar, rebentar, criar (diz-se das plantas); for. 
despojar, expropriar. 

lanzatorpedos, adj. langa-torpedos, diz-se dum 
aparelho que serve para langar torpedos, 
lanzazo, s. m. V. lanzada, langada. 
lanzón, s/m. aum. de lanza; langa grande; langa 
curta e grossa que usavam, vulgarmente, os 
guardas das vinhas; bot. árvore meliácea das 
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Filipinas, cujo fruto é do tamanho duma noz 
pequeña. 

lanzuela, s. f. dim. de lanza-, lancinha, lanca pequeña, 
laña, s. f. grampo, gato de ferro ou doutro metal, 
que serve para unir duas pecas; lanha, coco 
ainda verde. 

lañador, s. m. deita-gatos, o que conserta louca 
por meio de grampos. 

lañar, v. t. gatear ou consertar louca com grampos 
de metal. 

laodicense, adj. laodiceno, natural de Laodiceia. 
U. t. c. s.; pertencente a esta cidade da Ásía 
antiga. 

lapa, s. f. flor, camada, espuma ligeira formada 
por vegetáis criptogámicos na superficie dum 
líquido; bot. bardana, planta medicinal; zoo!, lapa, 
molusco gastrópode, comestível, cuja concha 
é piramidal e adere pela base aos rochedos; 
Chile manceba ou concubina de soldado, 
lapachar, s. m. lagoa, pantano ou charco largo, 
sitio lamacento ou excessivamente húmido, 
lapacho, s. m. bot. lapacho, árvore do Paraguai, 
cuja madpira se emprega em construcóes e em 
marcenaría; lapacho, madeira desta árvore. 
lápade, s f. V. lapa, lapa, molusco gastrópode. 
lapalapa, s. f. Méx. V. llovizna, 
laparotomía, s. f. cir. laparotomía, abertura da 
cavidade abdominal. 

lape, adj. Chile emaranhado, enredado, diz-se da 
lá ou dos fios, quando estáo enlameados. 
lapicera, s. f. Argent. V. lapicero, lapiseira; 
Chile V. portaplumas. 

lapicero, s. m. lapiseira, pequeño tubo em que 
se mete o lápis. 

lápida, s. f. lápide ou lápida, pedra lisa com qualquer 
inscricáo. 

lapidación, s. f. lapidacáo, accáo de lapidar, 
lapidar, v. í. lapidar, apedrejar, matar á pedrada; 
lapidar, talhar, desbastar, polir; Colómb. e Hond. 
lapidar pedras preciosas. 

lapidario (ria), adj. lapidário, pertencente ou 
relativo a pedras preciosas ou a ¡nscricóes 
lapidares; s. m. lapidário, joalheiro, aquele que 
trabalha ou comercia em pedras preciosas, 
lapídeo (a), adj. lapídeo, que é de pedra ou duro 
como ela. 

lapidificación, s. f. quim. ac. e ef. de lapidificar 
ou lapidificarse-, lapídificacáo, petrificacáo. 
lapidificar, v. t. quim. lapidificar, petrificar, con¬ 
verter em pedra. U. t.c.r. 
lapidifico (ca), adj. quim. lapidifico, próprio para 
lapidificar, que concorre para a formacáo de 
pedras. „ - ' 

lapidoso (sa), adj. V. lapídeo, lapídeo, 
lapida, s. f. V. cinoglosa, cinoglossa, planta 
medicinal. 

lapislázuli, s. m. lápis-lazúli, lazulita ou lazulite, 
pedra de intensa cor azul ferrete, que é um 
silicato de alumina, de soda e de cal. 
lapita, s. m. lápita, individuo dos tempos len- 
dários da Tessália, célebre pela sua luta contra 
os centauros. 

lápiz, s. m. lápis, nome genérico de várias substan¬ 
cias minerais que servem para desenhar; lápis, 
ponteiro de plumbagina para escrever ou desenhar. 
lapizar, s. m. mina de plumbagina; v. t. desenhar 
com lápis, debuxar, esbogar, delinear, 
lapo, 5 . m. fam. bengalada, lambada, vergastada; 

Argent., Chile e Méx. bofetada; fig. gole, trago, 
lapolapo, s. m. bot. árvore combretácea das 
Filipinas, 


lapón (na), adj. lapáo, natural da Lapónia. U. t. c. s.. 
pertencente a este país da Europa; s. m. lapáo, 
língua falada por este povo. 
lapso, s. m. lapso, decurso de tempo; lapso, queda 
em culpa ou erro. 

lapsus calami, expr. latina lapso de pena; erro 
que escapou ao escrever. 

lapsus linguae, expr. latina lapso de língua; 

engano ou erro de falar. 
laque, s. m. Chile V. boleadoras, 
lar, s. m. lar (deus doméstico); lar (da cozinha), 
lareira. U. m. no pl.; V. hogar, lar, casa própria, 
larario, s. m. larário, oratorio doméstico, lugar 
destinado, entre os pagaos, aos lares ou deuses 
domésticos. 

lardáceo (a), adj. semelhante ou parecido com 
o toucinho. 

lardear, v. t. lardear, untar com toucinho ou gor¬ 
dura o que se está assando. 
lardero, adj. diz-se da quinta-feira seguinte ao 
Carnaval. 

lardo, s. m. lardo, toucinho, banha, gordura, unto 
dos animáis. 

lardón, s. m. impr. pedacinho de qualquer papel 
que se ¡nterpoe no prelo, e provoca falha de 
impressáo; aditamento que se faz á margem do 
original ou ñas provas de imprensa, adenda. 
lardoso (sa), adj. gorduroso, gordurento. 
larga, s. f. calco, pedaco de sola que se póe na 
parte posterior da forma quando o calcado 
há-de ser um pouco mais comprido do que 
o tamanho déla; o mais comprido dos tacos 
de bilhar; dilacáo, demora. U. m. no pl. 
largamente, adv. m. largamente, extensamente, 
amplamente; ady. t. por muito tempo; fig. larga¬ 
mente, com iiberalidadé. 

largar, y. t. largar, soltar, deixar livre; afrouxar; 
v. r. fam. ir-se com rapidez e dissimulacáo; mar. 
fazer-se o navio ao largo, 
largo (ga), adj. comprido, longo, que tem com- 
primento; extenso; fig. liberal, dadivoso; rápido, 
expedito; pl. fig. muitos (falando-se de divisáo do 
tempo); mar. solto, arriado; s. m. V. largor, 
comprimento; mus. largo; ady. com abundancia; 
largo! ou largo de ahí ou de aqui!, fora! rúa!; 
largo y tendido, com profusáo; por largo, por 
extenso. 

largona, s. f. Chile demora ou dilacáo. 
largor, s. m. p. us. V. longitud, comprimento. 
largueado (da), adj. listrado, raiado, riscado. 
larguero (ra), adj. Chile liberal, abundante; s. m. 

alizares ou couceiras das portas ou janelas. 
largueza, s. f. V. largura, largura; V. liberalidad. 
Iiberalidadé. 

larguirucho (cha), adj. fam. esgrouviado, diz-se 
das pessoas desproporcionalmente altas em rela^ 
cao á largura. 

largura, s. f. V. largor, comprimento. 
lárice, s. m. V. alerce, lárice, árvore conifera, 
laricino (na), adj. pertencente ou semelhante ao 
lárice. 

larije, adj. V. alarije, certa espécie de uva muito 
encarnada. 

laringe, s. f. anat. laringe, parte superior da tra- 
queia, onde se produz a voz. 
laríngeo (a), adj. laríngeo, pertencente ou relativo 
á laringe. 

laringitis, s. f. laringite, inflamagáo da laringe, 
laringoscopía, s. f, med. laringoscopia, observaqáo 
interior da laringe por meio do laringoscópio. 
laringoscopio, s. m. laringoscópio, instrumento 
para observapáo da laringe. 


/ 





la r 


672 


Sat 


laringotomía, s. f. cir. laríngotomia, operagáo 
cirúrgica que se faz na laringe por meio de 
incisáo. 

larra, s. f. Ál. V. prado. 

larva, s. f. larva, primeiro estado dos insectos, 
de certos peíxes, crustáceos ou batráquios, depois 
de saírem do ovo, lagarta, 
larvado (da), adj. med. larvado, diz-se das doenpas 
que se manifestam por sintomas periódicos, 
diferentes dos que, geralmente, aparecem ñas 
febres. 

larval, adj. larval ou iarvar, pertencente ou relativo 
á larva. 

las, art. def. as; acusativo de pronome ellas no 
feminino plural, as. 
lasaña, s. f. V. oreja de abad, 
lasca, s. f. lasca, fragmento pequeño e delgado 
desprendido duma pedra, estilhaco. 
lascadura, s. f. Méx. esfoladura, escoríacáo, arra- 
nhadura. 

lascar, v. t. mar. lascar, afrouxar ou arriar lenta¬ 
mente um cabo. 

lascivamente, adv. m. lascivamente, com lascivia, 
lascivia, s. f. lascivia, inclinacáo para a luxúria, 
propensáo para os deleites carnais. 
lascivo (va), adj. lascivo, pertencente á lascivia, 
sensual, libidinoso; lascivo, que é inclinado á 
luxúria. U. t. c. s.; travesso, folgazáo. 
laserpicio, s. m. bot. laserpício, planta da familia 
das umbelíferas; fruto desta planta, 
lasitud, s. f. lassitude, lassidáo, cansaco, fadiga; 

falta de vigor e de forcas. 
laso (sa), adj. lasso, fatigado, cansado, falto de 
forgas; débil, frouxo; lasso, diz-se do fio de 
linho ou cánhamo ou da seda por torcer, bambo. 
lastar, v. t. pagar por outrem urna divida, da qual 
mais tarde se será reembolsado pelo devedor; 
fig. sofrer por urna falta cometida, 
lástima, s. /. lástima, pena, dor, compaixio que 
excitam os males alheios; lástima, queixume, 
mágoa, lamentacáo; lástima, qualquer coisa que 
cause desgosto, ainda que ligeramente, 
lastimador (ra), adj. lastimador, diz-se do que 
lastima ou faz mal. 

lastimadura, s. f. ac. e ef. de lastimarse; magoadela. 
lastimar, v. í. ferir, danificar. U. t. c. r.; V. compa¬ 
decer, compadecer; fig. agravar, ofender; v. r. 
condoer-se; lastimar-se, queixar-se, lamentar-se, 
afligir-se. 

lastimeramente, adv. m. lastimosamente, de modo 
lastimoso, deploravelmente. 
lastimero (ra), adj. lastimoso, que inspira dó, 
deplorável; que fere ou danifica. 
lastimosamente, adv. m. lastimosamente, de modo 
lastimoso, compungidamente, 
lastimoso (sa), adj. lastimoso, que inspira dó, que 
exprime lástima; deplorável. 
lasto, s. m. declaragáo ou recibo de pagamento 
que se dá a quem paga por outrem. 
lastón, s. m. bot. planta gramínea, de folhas.muito 
largas e abundantes flores pequeñas, 
lastra, s. f. V. lancha, laje, pedra lisa, 
lastrar, v. t. lastrar, por lastro nos navios; fig. 
lastrar, equilibrar, firmar, tornar estável alguma 
coisa, carregando-a com lastro; carrégar com 
lastro. U. t. c. r.; Chile mal usado por balastrar. 
lastre, s. m. lastra, pedra larga de má qualidade, 
em tajes toscas e delgadas, que só serve para 
obras de alvenaria. 

lastre, s. m. lastro, o que se póe no poráo do 
navio para Ihe dar estabilidade; lastro, areia que 
vai na barquinha do aeróstato; fig. juízo, madureza; 
Chile mal" usado por balasto. 


lastrón, s. m. aum. de lastre, pedra 
lasún, s. m. V. locha. 

lata, s. f. lata, folha de ferro estanhado, folha-de- 
-flandres; vasilha ou caixa de lata; ripas finas 
sobre as quais se assentam as telhas. 
lata, s. f. macada, aborrecimento causado por 
discurso ou conversacáo fastidiosa e, em geral 
tudo que causa enfado por impertinente e prolixo; 
Venez. dar lata, vulgarismo por fustigar, casti¬ 
gar, etc. 

latamente, adv. m. latamente, com extensáo 
amplamente, difusamente; fig. por ext., em sen¬ 
tido lato. 

latania. s. f. bot. latánia, palmeira das ilhas Masca- 
renhas. 

latastro, s. m. arq. V. plinto, 
lataz, s. m. zoo!, lontra, pequeño mamífero que 
vive ñas margens do Pacífico Setentrional, de 
pelo mais fino e lustroso que os da Europa, 
e que se alimenta sobretudo de peixes. 
latear, v. f. Chile molestar com urna conversacáo 
enfadonha. 

latebra, s. f. latíbulo. esconderlo, covil. 
latebroso (sa), adj. latebroso, que tem esconde- 
rijos, que se oculta. 

latente, adj. oculto, escondido; Méx. barbarismo 
por latiente, que late. 

lateral, adj. lateral, pertencente ou relativo ao lado; 
que está ao lado. 

lateralmente, adv. m. lateralmente, de modo 
lateral, ao lado. 

lateranense, adj. lateranense, pertencente ao templo 
de S. Joáo de Latráo. 

latería, s. f. V. hojalatería, latoaria ou funilaria. 
latero, s. m. Amér. Merid. V. hojalatero, 
latero (ra), adj. V. latoso, fastidioso, macador. 
enfadonho, 

. látex, s. m. látex ou látice, suco leitoso dos vegetáis, 
latido (da), p. p. de latir; adj. latido; s. m. gañido, 
latido entrecortado ou lamentoso; latejo, movi¬ 
miento acelerado ou palpitante do coracáo; pui- 
sacáo, latejo doloroso num tumor ou parte 
inflamada. 

latiente, p. a. de latir; adj. latejante, que lateja. 
latifundio, s. m. latifundio, vasta propríedade rural, 
latigadera, s. f. And. tamoeiro, correia que prende 
o jugo contra a langa oú timáo da carreta, 
latigazo, s. m. lategada, chicotada, acorte dado 
com látego ou azorrague; fig. ruido semelhante 
ao duma pancada com chicote; daño impensado 
que se causa a alguém; repreensáo áspera e 
inesperada. 

látigo, s. m. látego, chicote, azorrague, agoite 
feito de cordas e correias com que se castigam 
as cavalgaduras; cordel que sustém urna balanca 
romana, enquanto se pesa alguma coisa; corda 
ou correia com que se firma e aperta a cilha. 
latigudo (da), adj. Chile V. correoso, 
latigueada, s. f. Hond. V. azotaina, 
latiguear, v. i. dar estalidos com o látego ou 
chicote; Equad. e Hond. chicotear, fustigar, 
latigueo, s. m. ac. de latiguear; estalo (do chicote), 
latiguera, s. f. látego, corda, correia; Perú V. azo¬ 
taina. 

latiguero, s. m. aquele que faz ou vende látegos. 
latiguillo, s. m. dim. de látigo; lategozinho, chi- 
cotinho, pequeño chicote; ramo rasteiro de certas 
plantas, que nasce ao pé do talo; fig. fam. excesso 
declamatorio do actor ou do orador que, exage¬ 
rando a expressáo dos afectos, quer arrancar 
aplausos do auditorio. 

latín, s. m. latim, língua do Lácio, falada pelos 
antigos romanos, usada hoje pela Igreja Católica, 
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e da qual derivam vários idiomas, entre os quais 
o Espanho! e o Portugués; qualquer palavra ou 
frase intercalada num texto em língua vulgar. 
U. m. no pl. 

latinajo, s. m. fam. latinório, mau latim; trecho 
latino mal traduzido ou mal aplicado; fam. 
palavra ou frase latina usada em castelhano. 
U. m. no pl. 

latinamente, adv. m. latinamente, segundo as 
regras do latim; em língua latina, 
latinar, v. i. latinar, falar ou escrever latim; traduzir 
latim. 

latinidad, s. f. latinidade, latim, língua dos antigos 
romanos. 

latiniparla, 5. f. latiniparla, linguagem dos que 
empregam palavras latinas, falando ou escrevendo 
em espanhol. 

latinismo, s. m. latinismo, palavra ou expressáo 
própria do latim; emprego de tais expressóes 
noutra língua. 

latinista, s. m. e f. latinista, pessoa versada na 
língua e literatura latinas. 

latinización, s. f. ac. e ef. de latinizar: latinizacáo. 
latinizante, p. a. de latinizar; adj. latinizante, que 
latiniza. U. t. c. s. 

latinizar, v. t. latinizar, tornar latino, dar forma 
ou terminacáo latina a urna palavra doutra 
língua; v. i. fam. empregar latinório. 
latino (na), adj. latino, natural do Lácio; perten¬ 
cente ou relativo ao Lácio ou aos seus habitantes; 
que sabe latim. U. t. c. s.: latino, pertencente á 
língua latina ou próprio déla; latina, aplica-se á 
Igreja do Ocidente; latino, diz-se dos naturais 
dos países da Europa onde se falam línguas 
derivadas do latim; mar. latina, diz-se das embar- 
cacóes e aparelhos de vela triangular, 
latir, v. i. latir, ladrar, gañir, soltar latidos (o cao); 
latejár, pulsar; palpitar, bater a artéria, pulsar o 
coracáo. 

latitud, s. f. latitude, largura dum país, comarca 
ou provincia; largura dalguma coisa; astron. lati¬ 
tude, distancia que há da eclíptica a qualquer 
outro ponto da esfera para um dos polos; geogr. 
distancia que há desde um ponto da superficie 
da Terra ao equador. 

latitudinal, adj. latitudinário, diz-se do que tem 
relacáo com a latitude; diz-se do que se estende 
em largura; largo, ampio. 

latitudinario (ría), adj. teol. latitudinarista, diz-se 
dos que sustentam que pode haver salvacáo fora 
da Igreja Católica. U. t. c. s. 
latitudinarismo, s. m. teol. latitudinarismo, dou- 
trina dos latitudinaristas. 

lato (ta), adj. largo, ampio; fig. lato, aplica-se ao 
sentido que se dá as palavras. 
latón, s. m. Ar. latáo, liga de cobre e zinco, de cor 
amarela. 

latonería, s. f. latoaria, oficina onde se fabricara 
obras de latáo ou loja onde se vendem. 
latonero, s. m. latoeiro, aquele que faz ou vende 
obras de latáo; Ar. V. almez, 
latoso (sa), adj. fastidioso, macador, enfadonho, 
pesado. 

latréutico (ca), adj. latréutico, pertencente ou 
relativo á latria. 

latría, s. f. latria, adoracáo devida a Deus. U. t. c. adj. 
latrocinar, v. /. p. us. latrocinar, dedicar-se ao 
roubo ou latrocinio. 

latrocinio, s. m. furto ou costume de furtar bu 
defraudar nos seus interesses as outras pessoas; 
em portugués, o vocábulo latrocinio tem acepgáo 
mais violenta; roubo á máo armada; extorsáo 
violenta. 


latvio (a), adj. natural de Latvia. U. t. c. s.; perten¬ 
cente a esta república, 
lauca, 5. f. Chile peladura ou alopecia, 
laucar, v. t. tosquiar, cortar rente (a la aos animáis). 
U.t.c.r. 

lauco (ca). adj. Chile pelado; calvo. 

laucha, s. f. Argent. e Chile V. ratón, rato; s. rn. 

Argent. e Uruguai homem esperto; Chile rapazote. 
lauchón, s. m. Chile rapaz bastante crescido, mas 
magro. 

laúd, s. m. mús. alaúde, antigo instrumento músico 
de cordas; mar. laúde, embarcacáo pequeña do 
Mediterráneo, usada na pesca do atum; zoo!. 
tartaruga de concha coriácea que habita no 
Atlántico e aparece por vezes no Mediterráneo, 
lauda, s. f. V. laude, lápíde ou lápida, 
laudable, adj. laudável, louvável, digno de louvor. 
laudablemente, adv. m. laudavelmente, de modo 
louvável. 

láudano, s. m. láudano, medicamento que tem 
por base o opio; láudano, extracto de opio, 
laudar, v. t. for. louvar, decidir, dar sentencas 
(o louvado ou o juiz árbitro), 
laudatoria, s. f. panegírico, apología; escrito ou 
oracáo em louvor de pessoas ou coisas, 
laudatorio (ria), adj. laudatorio, que loúva ou 
contém louvor. 

laude, s. f. lápide ou lápida, pedra sepulcral, 
laudemio, s. m. for. iaudémio, pensáo que o 
foreiro paga ao senhorio directo, quando há 
alienacáo da respectiva propriedade ou das ben- 
feítorías nela feitas pelos enfiteutas. 
laudes, s. f. p!. laudes, horas canónicas a seguir 
ás matinas. 

laudo, s. m: for. laudo, parecer do louvado ou 
do árbitro. 

launa, s. f. lámina, folha, chapa de metal; láminas 
dum barro especial, branco, com reflexos de cor 
escura, com que na Andaluzia se cobrem os 
telhados. 

lauráceo (a), adj. lauráceo, semelhante ao loureiro; 
bot. diz-se das plantas dicotiledóneas que téhn 
por tipo o loureiro. U. t. c. s. f.; s. f. pl. lauráceas, 
familia destas plantas, 
laureando, s. m. V. graduando, 
laurear, v.t. laurear, coroar de louros; fig. galardoar, 
premiar. 

lauredal, s. m. loureiral, lugar onde abundam 
loureiros. 

laureL s. m. bot. loureiro ou loireíro, árvore sempre 
verde, cujas folhas sáo odoríferas e muito usadas 
■como condimento e em algumas preparacóes 
farmacéuticas; fig. laurel, coroa de louros; galar- 
dáo, prémío; laurel alejandrino, arbusto esmiláceo 
que, importado de Alexandria, se cultiva nos 
nossos jardins. s - 

laurente, s. m. laurenta, operário que, ñas fábricas 
de papel, está ao pé da tina com as formas e vai 
fazendo as folhas. 

láureo (a), adj. láureo, laurino, feito com folhas 
de louro. 

lauréola, s. f. lauréola, laurel, coroa de louros 
com que se premiavam as accóes heroicas, 
ou se coroavam os sacerdotes dos gentíos; 
¿oí. lauréola, nome de duas plantas do género 
dafne: V. auréola. 

lauretano (na), adj. loretano, pertencente a Loreto, 
cidade da Itália. Y 

laurífero (ra), adj. laurífero, que produz ou tem 
louros. 

lauríneo (a), adj. V. lauráceo, lauríneo, lauráceo. 

U. t. c. s. 
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lauro, s. m. V. laurel, laurel; fig. louro, gloria, 
triunfo, vitória; louvor. 

lauroceraso, s. m. loureiro-cerejo ou louro-cere- 
jeiro, planta da familia das rosáceas, de flores 
blancas e fruto semelhante á cereja. 
laus Deo, loe. lat. que significa Gloria a Deus e 
se emprega ao terminar urna obra, 
lause, s. m. Chile germanismo por piojo. 
lautamente, adv. m. p. us. lautamente, abundan¬ 
temente; V. espléndidamente, espléndidamente, 
lauto (ta), adj. p. us. lauto, sumptuoso, abun¬ 
dante, rico, espléndido. 

lava, s. f. lava, matéria em fusao expelida pelos 
vulcóes que se solidifica pelo resfriamiento, 
lava, s. f. min. lavagem, banho que se dá aos 
metáis, ñas minas, para os limpar das impurezas, 
lavable, adj. lavável, que se pode lavar, 
lavabo, s. m. lavabo, lavatorio, utensilio, com 
todos os aprestos para lavar as míos e a cara; 
quarto disposto para este'fim. 
lavacaras, s. m. e f. fig. fam. adulador, bajulador, 
pessoa que lisonjeia. 
lavación, s. f. locao. U. m. em farm. 
lavada, s. f. V. lavado, aguada; espécie de rede 
de pesca; tratando-se de metáis, diga-se lava. 
lavadero, s. m. lavadouro ou lavadoiro, local 
ou tanque onde se lava roupa; pedra ou tábua 
sobre a qual se lava; lugar ñas margens e no 
leito de rios e arroios, onde se lavam as areias 
auríferas á procura de oiro. 
lavadiente, s. m. V. lavadientes, 
lavadientes, s. m. p. us. dentífrico, líquido para 
lavar os dentes. 

lavado (da), p. p. de lavar; adj. Cuba lavada, 
diz-se da pelagem do cavalo cuja cor é como 
se tivesse sido lavada e destingisse; s. m. lava¬ 
dura. acgáo de lavar; pintura a aguada feita 
com urna só cor, geralmente, usada em mapas, 
cartas topográficas, etc. 

lavador (ra), adj. lavador, que lava . U. t. c. s.\ 
s. m. instrumento de ferro que serve para limpar 
as armas de fogo; Guat. lavabo, 
lavadura, s. f. ac. e ef. de lavar ou lavarse', V. lava¬ 
zas, lavadura; nome dado pelos luveiros a urna 
composicáo de água, azeite e ovos, empregada 
para amaciar as peles de que se fazem as luvas. 
lavafrutas, s. m. lava frutas, 
lavaje, s. m. lavagem das las. 
lavajo, s. m. charco de águas pluviais que rara¬ 
mente seca. 

lavamanos, s. m. lavatorio ou lavabo, depósito 
de água com torneira e bacia para lavar as máos. 
lavamiento, s. m. ac. e ef. de lavar ou lavarse-, 

. lavamento ou lavacao. 
lavanco, s. m. zoo/, lavanco, ganso bravo, 
lavanda, s. f. galicismo na loe. agua de lavanda 
por agua de espliego ou de alhucema. 
lavandería, s. f. lavandaria, oficina de lavar roupa, 
lavadaria; V. lavadero, lavadouro ou lavadoiro. 
lavandero (ra), s. m. e f. lavadeiro, pessoa que 
se emprega em lavar roupa; Hond. mal empre¬ 
gado por lavadero. 
lavándula, s. f. V. espliego. 

lavaplatos, s. f. Hond. planta cujas folhas servem, 
como o sabio, para lavar movéis ensebados; 
Chile mal usado por fregadero. 
lavar, v. t. lavar, limpar, banhando em líquido! 
U. t. c. r.; aguar, dar cor com aguadas a um 
desenho; fig. purificar, tirar um defeito ou mancha,- 
lavar; min. purificar os minerais por meio da água. 
lavativa, s. f. clister, ajuda lavativa; lavática; 
fig. fam. moléstia, incomodidade; 


lavatorio, s. m. lavatorio, accáo de lavar ou lavar-se, 
lava-pés, cerimónia própria de Quinta-Feira Santa 
que consiste em lavar os pés a 12 pobres; lavabo, . 
cerimónia que faz o sacerdote na missa, lavando 
os dedos. 

lavazas, 5. f. pl. lavadura, água suja que ficou 
duma lavagem. 

lave, s. m. min. lavagem, operacáo de lavar os 
metáis, ñas minas. 

lavotear, v. t. fam. lavar á pressa, muito e mal. 

U. t. c. r. 

lavoteo, s. m. ac. e ef. de lavotear ou lavotearse ; 

¡avacáo mal feita e á pressa. 
laxación, s. f. ac. e ef. de laxar; laxacáo. 
laxamiento, s. m. lassidáo, estado do que está 
lasso ou laxo. 

laxante, p. a. de laxar; adj. laxante, que laxa ou 
afrouxa; s. m. laxante, purgante ligeiro. 
laxar, v. t. laxar, tornar frouxo, diminuir a tensáo 
dalguma coisa, alargar, atenuar, 
laxativo (va), adj. laxativo, laxante, que laxa ou 
tem a virtude de laxar. U. t. c. s. m. 
laxidad, s. f. V. laxitud, lassitude ou lassidáo. 
laxismo, s. m. doutrina em que predomina o 
relaxamento moral. 

laxista, s. m. e f. partidário do laxismo 
laxitud, s. f. lassitude ou lassidáo. 
laxo (xa), adj. lasso ou laxo, frouxo, que nao tem 
a tensáo que naturalmente deve ter; fig. aplica-se 
á moral relaxada. 

lay, 5. m. lai, composicáo poética dos Provengáis 
e dos Franceses, geralmente, em versos de arte 
menor. 

laya, s. f. pá dentada, de ferro, com cabo de ma- 
deira, que serve para cavar e revolver a térra, 
layador (ra), s. m. e f. cavador, pessoa que cava 
a térra. 

layar, v. t. cavar á térra com a ¡aya. 
lazada, s. f. lacada, nó corredico, fácil de desatar; 
faco de adorno. 

lazar, v. t. lacar, prender com lago, atar; Méx. 

V. enlazar. 

lazareto, s. m. lazareto, edificio isolado onde estáo 
de quarentena os viajantes provenientes de países 
onde há suspeita de haver alguma epidemia ou 
doenca contagiosa; lazareto, hospital de leprosos 
na Idade Média; Chile hospital de variolosos, 
lazarillo, s. m. moco de cegó, rapaz que o guia e 
conduz pela máo. 

lazarino (na), adj. lazarento, lázaro, leproso, diz-se 
do doente atacado de lepra. U. t. c. s. 
Iazarista,-s. m. lazarista, membro da congregagáo 
de SL Lázaro. 

lázaro, adj. Venez. lazarento. U. t. c. s . s.m. lázaro, 
pobre e andrajoso, mais comummente coberto 
de chagas; estar hecho un lázaro, estar coberto 
de chagas. 

lazaroso (sa), adj. V. lazarino, lazarento. U. t. c. s. 
lazo, s. m. lago, lacada ou nó de fitas ou de coisa 
semelhante que se usa como adorno ou enfeite, 
deixando-lhe as ponías soltas e caídas; adorno 
feito de metal ou pedras imitando o lago de fitas; 
laco, armadilha para cagar pássaros e outros 
animáis; corda com urna lacada numa extremi- 
dade, para prender touros, cávalos, etc.; laco, 
corda com que se aperta urna carga; fig. lago, 
ardil ou artificio enganoso; lago, uniáo, vínculo; 
Hond. e Méx. corda. 

lazulita, 5. f. V. lapislázuli, lazulite ou lazulita, 
le, pron. Ihe, o; náo admite preposigáo e pode 
usár-se como sufixo. 
lea, s. f. fam. V ramera, rameira. 
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leader (palavra inglesa), s. m. chefe de grupo ou 
de partido político. 

leal, adj. leal, fiel, diz-se do que guarda a outrem 
a devida lealdade ou fidelidade. U. t. c. s.; aplica-se 
a alguns animáis domésticos, como o cao e o 
cavalo, 

lealmente, adv.. m. lealmente, com lealdade, de 
modo leal; com legalidade, com boa fé. 
lealtad, s. f. lealdade, fidelidade, qualidade de leal; 
fidelidade, aquela espécie de gratidao que os 
animáis mostram pelo homem; legalidade, ver- 
dade. 

lear, v. t. Méx. barbarismo por liar. 
lebaniego (ga), adj. natural de Líébana. U. t. c. s.: 
pertencente a esta comarca da provincia de 
Santander. 

lebeche, s. m. nome que, no litoral do Mediterráneo, 
dáo ao vento sudeste. 

lebello, s. m. zoo!. Hond. espécie de caranguejo. 
lebeni, s. m. bebida moira preparada com leite 
azedo. 

leberquisa, s. f. pirite magnética, 
lebrada, s. f. lebrada, certo guisado de lebre. 
lebrastón, s. m. V. lebrato, lebracho. 
lebrato, s. m. zoo/, lebracho, lebre enquanto nova, 
lebrel (la), adj. zoo!, lebrel ou lebréu, diz-se do 
cao próprio para a caca das lebres. U. t. c. s. 
lebrero (ra), adj. lebreiro, diz-se do cao que caca 
as lebres. U. t. c. ss. f. árvore de Cuba, cuja 
madeira é utilizada para cabos de ferramentas. 
lebrijano (na), adj. natural de Lebrija. U. t. c. s.; 
pertencente a esta vi la. 

lebrillo, s. m. alguidar grande e vidrado, próprio 
para lavar roupa, banhos de pés e outros usos, 
lebrón, s. m. aum. de liebre', lebráo, lebre grande; 
fig. fam. homem tímido e covarde; adj. Méx. 
grande, valentáo. 

lebroncillo, s. m. V. lebrato, lebracho. 
lebruno (na), adj. leporino, pertencente ou seme- 
Ihante á lebre. 

lecanománcía, s. í. lecanomancia, adivinhacáo 
pelo som produzido por pedras preciosas ou 
outros objectos, quando lancados numa vasilha 
cheia de água. 

lección, s. f. licáo, leitura, accáo de ler; licáo, 
letra ou texto dalguma obra; licáo, exposicáo 
de doutrina feita pelo professor; licáo, o que 
o professor dá para estudar; licáo, ensino, exemplo, 
escarmentó. 

leccionario, 5. m. leccionário, livro eclesiástico 
que contém as licóes de matinas. 
leccionista, s. m. e f. leccionista, professor que 
dá aulas particulares. 

lectisternio, s. m. lectistérnio, banquete solene 
que se oferecia aos deuses, colocando as suas 
estátuas em leitos de luxo ero volta da mesa, 
lectivo (va), adj. lectivo, relativo ao ensino ou 
ao movimento escolar; lectivo, diz-se do tempo 
destinado ñas aulas para o ensino, 
lector (ra), adj. leitor, que lé. U. t. c. ss. m. 

leitor (de comunidade religiosa), 
lectorado, s. m. leitorado, ordem menor de leitor. 
lectoral, adj. teologal, cónego que obtém urna 
prebenda do mesmo nome. U. t. c. s. 
lectoría, s. f. leitoria, cargo de leitor (numa comu¬ 
nidade religiosa). 

lectura, s. f. leitura, accáo de ler, licáo; preleccáo 
do professor; cultura duma pessoa, leitura; impr. 
tipo de imprensa.de corpo doze. 
lecha, s. f. láctea, sémen de peixe; cada urna das 
bolsas que o contém. 

lechada, s. f. argamassa, massa fina, de cal ou 
gesso, que serve para branquear paredes, para 



unir pedras, etc.; massa a que se reduz o trapo 
para fazer papel; líquido que tem em suspensáo 
corpos insolúveis muito divididos, 
lechal, adj. mamóte, mamáo, animal que aínda 
mama. U. t. c. s.; lactescente, lactífero, diz-se 
das plantas que segregam suco leitoso; s. m. 
lactescente, essa mesma lactescéncia vegetal, 
lechar, adj. V. lechal, mamáo; lactescente, aplica-se 
á fémea cujos peitos tém leite; lactíféro, qué 
tem a faculdade de criar leite, ñas fémeas. 
lechar, v. t. Amér. Merid. neologismo inútil por 
ordeñar; Méx. neologismo inútil por enjabe/gar, 
blanquear. 

lechaza, s. f. V. lecha, láctea, sémen de peixe. 
leche, s. f. leite, líquido branco, de sabor azuca¬ 
rado, que se forma nos peitos das mulheres 
e das fémeas dos animáis; leite, suco branco 
dalgumas plantas; com a prep. de e o nome do 
animal, significa que este ainda mama; ternera 
de leche, bezerro mamáo; com a prepí de e al¬ 
guns nomes de fémeas vivíparas, significa que 
destas se pode aproveitar o leite: vaca de leche, 
vaca leiteira; fig. primeira educacáo ou primeiros 
ensinamentos que se dáo a alguém. 
lechecillas, s. f. pl. fressura, miúdos. 
lechera, 5 . f. leiteira, mulher que vende leite; 

leiteira, vasilha em que se guarda ou serve o leite. 
lechería, s. f. leitaria, lugar onde se vende leite. 
lechero (ra), adj. leiteiro, que contém leite ou 
possui algumas das suas propriedades, lácteo; 
s. m. leiteiro, aquele que vende leite; Chile mal 
usado por ordeñador. 

lecherón, s. m. Ar. tarro, vaso em que os pastores 
recolhem o leite; Argent. cueiro de baeta para 
envolver o recém-nascido. 
lechetrezna, s. f. bot. espécie de planta eufor- 
biácea, medicinal. 

lechigada, s. f. ninhada, conjunto de animáis 
nascidos dum parto; fig. fam. malta, companhia 
de pessoas duma mesma profissáo ou género 
de vida, matula. 

lechiguana-, s. f. Bol. abelha que produz mel;_ 
favo e mel que ela produz. 
lechín, adj. diz-se duma espécie de oliveira que 
produz muita e excelente azeitona. U. t. c. s. m. 
lechino, s. m. mecha, fios que se metem numa 
chaga para que náo feche, facilitando assim a 
supuracáo; furúnculo ñas cavalgaduras. 
lecho, s. m. leito, cama com colchas, lencóis, etc.; 
fig. álveo, leito, fundo de rio ou regato; leito 
do mar; camada. 

lechón, s. m. leitáo, bácoro de mama; fig. fam. 

homem porco, ¡mundo, desmazelado. ¿7. í. c. adj. 
lechona, s. f. leitoa, fémea do leitáo; fig. fam. 

mulher porca, imunda, desmazelada. U. t. c. adj. 
lechosa, s. f. V. papaya. 

lechoso (sa). adj. leitoso, lácteo, que tem aspecto 
de leite; lactescente, leituado, diz-se das plantas 
e frutos que tém um suco branco como o leite; 
s. m. V. papayo, planta e seu fruto, 
lechuga, s. f. bot. alface, planta-hortense da familia 
das chicoreáceas. 

lechugado (da), adj. que tem a forma da folha 
da alface. . 

lechuguero (ra), s. m. e f. horteláo, vendedor de 
alfaces. 

lechuguilla, s. f. bot. alface silvestre; espécie de 
cabecáo e punhos frisados á maneira de folhás 
de aíface, que se usavam no tempo de Filipe II, 
de Espanha. 

lechúguína, s. f. fig. fam. elegante, janota, tafula, 
mulher nova que se enfeita muito e segue a moda. 
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lechuguino, s. m. alface pequeña antes de ser 
transplantada; fig. fam. rapazelho, changóla, fede- 
Iho, rapaz imberbe que se mete a namorar, 
querendo passar por homem já feito; elegante, 
janota, taful, diz-se do joverrrque segue a moda. 
U. t. c. adj. 

lechuza, s. f. zoo/, coruja, ave nocturna de rapiña; 
fig. fam. coruja, mulher velha e feia que se asse- 
melha á coruja. U. t. c. adj.; Méx. rameira, pros¬ 
tituta; germ. ladráo que furta de noite. 
lechuzo, s. m. fig. fam. apodo que se dá aos que 
andam em comissáo de cobradores de. impostes, 
ou coisas idénticas; homem que se assemelha 
á coruja nalguma das suas propiedades. U. t. c. 
adj. 

lechuzo (za), adj. mamáo, diz-se do mulo ou 
muía que ainda mama, até fazer um ano. U. t. c. s. 
ledamente, adv. m. ledamente, de modo ledo, 
alegremente. U. m. em poesía, 
ledino (na), adj: Equad. barbarismo por ladino. 
ledo (da), adj. ledo, alegre, contente, risonho. 
U. m. em poesía. 

ledro (dra), adj. germ. ruim, desprezível, baixo. 
leedor (ra), adj. leitor, que lé, ledor. U. t. c. s. 
leer, v. t. ler, percorrer com a vista o que está 
V escrito, proferindo ou nao as palavras; ler, enten¬ 
der, compreender ou interpretar o sentido dos 
. caracteres tragados; fig. penetrar, perceber os 
sentimentos dalguém ou adivinhar alguma coisa 
oculta que Ihe haja acontecido, ler. 
lefio (fia), adj. Méx. tonto, néscio. 
lega, 5 . f. leiga, monja que tem a seu cargo os 
trabalhos caseiros. 

legacía, s. f. legacía, cargo ou dignidade de legado; 
assunto de que vai encarregado um legado; 
territorio onde o legado exerce o seu cargo e 
tempo que dura essa dignidade. 
legación, s. f. V. legacía, legacía; legagáo, missáo 
diplomática e sua residencia; legagáo, pessoal 
duma representacáo estrangeira. 
legado, s. m. legado, enviado do Papa; embaja¬ 
dor ou enviado dum Governo junto doutra nagáo; 
legado, núncio pontificio; legado, o que o 
testador deixa em seu testamento a quem nao 
é seu principal herdeiro. 

legador, s. m. jornaieiro que ata os pés do gado 
lanar para ser tosquiado. 
legadura, s. f. atadura, atilho, ligadura, 
legajar, v. t. Co/ómb., Chile e Hond. V. enlegajar, 
legajo, s. m. mago de papéis atados ou conjunto 
dos que estáo reunidos por tratarem dum mesmo 
assunto. 

legal, adj. legal, prescrito por lei, conforme a lei; 
verídico, pontual e fiel. 

legalidad, s. f. legalidade, qualidade de legal, 
conformidade com a lei; legal, régimen político 
estatuido pela lei fundamental do Estado, 
legalización, s. f. iegalizagáo, acto de legalizar; 
autenticagáo, reconhecimento da autenticídade 
dum documento. 

legalizar, v. t. legalizar, tornar legal, dar forca de 
lei a; autenticar um documento ou urna assina- 
tura, legitimar. 

legalmente, adv. m. legalmente, conforme a lei, 
legítimamente. 

legamente, adv. m. leigamente, sem instrugáo nem 
conhecimento. 

légamo, s. m. lodo, ceno ou barro pegajoso, lodagal; 

parte argilosa das térras de lavradio. 
legamoso (sa), adj. barrento, lodoso, lamacento. 
leganal, s. m. lodagal, cenagal. 
legaña, s. f. V. lagaña, remela. 
legañoso (sa), adj. V. lagañoso, remeloso. U. t. c. s. 


legar, v. t. legar, deixar, em testamento, um legado; 
delegar, incumbir, deputar, enviar alguém como 
legado ou com embaixada. 
legatario (ría), s. m. e f. legatário, pessoa a quem 
se deixou em testamento algum legado, 
legenda, s. f. legenda, lenda, historia ou feitos da 
vida dalgum santo. 

legendario (ría), adj. lendário, legendário, perten- 
cente ou relativo as lendas ou legendas- s m 
santoral, livro onde estáo recopiladas as vidas 
dos santos. 

legible, adj. legível, que se pode ler. 
legión, 5. f. legiáo, entre os Romanos, corpo de 
tropas, composto de infantaria e cavalaría, que 
se dividía em dez cortes, legiáo, nome que é 
costume dar-se a certos corpos de tropas- 
fig. multidáo, legiáo. 

legionario (ría), adj. legionário, pertencente á 
legiáo; s. m. legionário, soldado duma legiáo 
legionense, adj. V.' leonés, leonés, 
legislación, s. f. legislagáo, conjunto de leis; 

legislagáo, ciencia das leis. 
legislador (ra), adj. legislador, que legisla. U. t. c. s. 
legislar, v. i. legislar, dar ou estabelecer leis. U. t. c. t. 
legislativo (va), adj. legislativo, diz-se do que 
respeita á legislacáo e do que faz ou dá leis; 
legislativo, diz-se do corpo ou código de leis. 
legislatura, s. f. legislatura, exercício ou mandato 
duma assembleia legislativa; legislatura, tempo 
que dura esse exercício. 

legisperito, s. m. jurisconsulto, jurisperito, homem 
perito em leis. 

legista, s. m: legista, professor de jurisprudencia, 
jurisconsulto; jurista, o que estuda esta ciencia, 
legítima, s. f. for. legítima, parte da heranca que., 
corresponde, por lei, aos herdeiros em linha 
recta ascendente ou descendente, 
legitimación, s. f. ac. e ef. de legitimar: legitimagáo. 
legítimamente, adv. m. legítimamente, com legi- 
timidade, de modo legítimo, 
legitimar, y. t. legitimar, justificar, provar a verdade 
dalguma coisa ou qualidade dalguma pessoa 
conforme as leis; legitimar, tornar legítimo o 
filho que o náo é; habilitar alguma pessoa para 
um emprego ou oficio. 

legitimario (ría), adj. for. legitimário, pertencente 
ou relativo á legítima; legítimo, que tem direito 
á legítima. U. t. c. s. 

legitimidad, s. f. legitimidade, qualidade do que 
é legítimo. 

legitimista, adj. legitimista, partidário do prin¬ 
cipio da dinastía legítima, dos direitos do nasci- 
mento ao trono. U. t. c. s. 
legítimo (ma), adj. legítimo, conforme as leis; 
genuino, verdadeíro. 

lego (ga), adj. leígo, que náo tem ordens sacras, 
laico, secular. U. t. c. s:, falto de noticias; s. m. 
leígo, professo dos conventos de religiosos, que 
náo pode ter ordens sacras, 
legón, s. m. enxadáo, enxada grande, 
legra, s. f. cir. legra, instrumento usado para ope- 
ragóes ao cránio. 

legración, s. f. cir. legracáo, accáo de legrar, 
legradura, s. f. cir. V. legración, legragáo, ras- 
pagem de ossos cariados, 
legrar, v. t. cir. legrar, operar ou examinar com a 
legra. 

legua, s. f. légua, medida itinerária equivalente a 
5572,7 m. 

leguario (ria). adj. pertencente ou relativo á légua. 
leguleyo, s. m. legulejo, aquele que trata de leis, 
conhecendo-as, porém, escassamente. 
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legumbre, s. f. legume, todo e qualquer produto 
vegetal que nasce ern vagens, como fava, ervilha, 
feijáo; por ext., hortalica; Chile guisado de legu- 

mes. 

legumbrera, s. f. Chile diga-se ensaladera. 
legúmina, s. f. legumina, substancia que se extrai 
dos graos das leguminosas, 
leguminoso (sa), adj. bot. Jeguminoso, que forti¬ 
fica em vagem. U. t. c. s.; s. f. pl. leguminosas, 
familia destas plantas, 
leíble, adj. V. legible, legível. 
leída, s. f. V. lectura, accáo de ler, licáo. 
leído (da), p. p. de leer; adj. lido; diz-se da pessoa 
entendida, sabedora, que tem muita leitura, lida. 
leí la, s. f. leila, certa festa nocturna mourisca. 
Seíma, s. m. um dos semitons usados na música 
grega. 

leísmo, s. m. este vocábulo é definido pela Real 
Academia Española, na sua Gramática de la 
Lengua Española (ed. Madrid 1931), pág. 197, 
como tendencia dominante em Castela dos que 
empregam únicamente a forma pronominal le 
no acusativo masculino do pron. é/; Ramón 
Menéndez Pidal, no seu Manual de Gramática 
Histórica Española (ed. Madrid 1949), pág 254, 
também se refere ao leísmo, afirmando que, no 
uso, as funcóes,jdo dativo e acusativo aparecem 
bastante confundidas. 

leísta, adj. gram. aplica-se aos que sustentam que 
le deve ser o único acusativo masculino do 
pronome él. U. t. c. s. 

leja, s. f. Ar. térra que, ao mudar-se o curso dum 
rio, fica numa das margens. 
leja, s. f. Múrc. V. vasar. 

lejanía, s. /. parte remota ou distante dum lugar, 
lejano (na), adj. distante, afastado, longínquo, 
remoto. 

lejas, adj. pl. longínquas, distantes, remotas; u. quase 
únicamente na expressáo de lejas tierras, de térras 
remotas. 

lejía, 5. f. lixivia, bárrela, decoada; fig. fam, repri¬ 
menda, repreensáo forte ou satírica, 
lejío, s. m. lixivia que usam os tinturemos, 
lejísimos, adv. I. e t. longínquo, muito longe; 
sup. longíssimo. 

lejitos, adv. /. e t. um pouco longe. 
lejos, adv. I. e t. longe, a grande distancia, no 
espaco ou no tempo; distante; s. m. aspecto 
duma pessoa ou coisa de longe; fig. aparencia, 
vislumbre duma coisa; pint. longes, os últimos 
planos de um quadro. 

lelilí, s. m. lelilí, vozearia, algazarra que fazem os 
Mouros quando entram em combate ou celebram 
alguma das suas festas. i 

lelo (la), adj. fátuo, simples, tolo. U. t. c. s. 
lema, s. m. lema, argumento, exposicáo breve, 
súmula; inscrigáo em emblema, divisa; tema dum 
discurso, lema; divisa, lema; mat. proposicao 
preliminar, que deve facilitar a demonstrado 
dum teorema. 

lembario, s. m. soldado que combatía a bordo dos 
baixéis. 

lemnáceo (a), adj. bot. lemnáceoj diz-se de toda a 
planta aquática, monocotiledónea, pequeña e em 
forma de disco, como a lentilha-d'água. U. t. c. s. /.; 
s. f. pl. lemnáceas, familia destas plantas, 
lemniscata, 5. f. lemniscata, curva geométrica em 
forma de 8, que semelha um lago de fita, 
lemnisco, s. m. lemnisco, fita pendente da coroa 
e das palmas dos atletas vencedores, como 
recompensa honorífica. 


lemosín (na), adj. limosino, natural ou habitante 
de Limoges. U. t.~c. s.; s. m. limosino, dialecto 
falado pelos Límosinos. 

lémures, s. m. pl. mit. lémures, génios tidos por 
maléficos, entre romanos e etruscos; fig. lémures, 
fantasmas dos mortos. 

lemurias, s. f. pl. lemúrias, festas nocturnas romanas 
em honra dos lémures (almas do outro mundo), 
len, adj. diz-se do fio de algodáo ou seda, cujas 
fibras estáo pouco torcidas, o que o torna brando; 
germ. rio. 

lena, 5. f. alentó, vigor. 

lencera, s. /. mulher que se dedica ao comércio — 
de fanqueiro; mulher de fanqueiro. 
lencería, s. f. lengaria, conjunto de panos de 
diversos tecidos; loja de fanqueiro (de tecidos 
de linho ou algodáo), fancaria; zona onde há 
várias lojas de fanqueiro; rouparia, lugar onde, 
nos colégios ou hospitais, se guardam roupas, etc! 
lencero, s. m. fanqueiro, mercador, vendedor de 
artigos de fancaria. 

lenco (ca), adj. Hond. V. tartamudo, 
lendel, s. m. círculo que o animal deixa no solo, 
quando faz mover urna ñora, 
lendrera, 5. f. pente fino, de dentes curtos e muito 
juntos. 

lendrero, s. m. lugar onde há léndeas. 
lendroso (sa), adj. lendeoso, diz-se do que tem 
muitas léndeas. 

lene, adj. lene, suave, brando, mole ao tacto; 

doce, benévolo; leve, ligeiro. 
leneas, s. f. pl. leneias, festas atenienses que se 
celebravam em honra de Baco. 
lengua, s.' f. língua, músculo móvel situado na 
cavidade bucal, que serve para a fala e para 
a deglutigáo; língua, linguagem, idioma; língua, 
intérprete, U. L c. m.; língua, fala; badalo de sino; 
cada urna das provincias da jurisdigáo da ordem 
de S. Joáo de Jerusalém. 
lenguadeta, s. f. zoo!, linguado pequeño, 
lenguado, s. m. zool. linguado, peixe acantopte- 
rígio e pleuronecto. 

lenguaje. 5. m. linguagem, emprego de palavras 
para expressáo das ideias; linguagem, fala; idioma, 
estilo e modo de falar e escrever de cada um em 
particular; fig. linguagem mímica ou por sinais. 
lenguarada, s. /. V. lengüetada, lambedela ou 
lambedura. 

lenguaraz, adj. versado em línguas. U. t. c. s.; 

linguaraz, linguareiro, palrador; atrevido, 
lenguatón (na), adj. V. lenguaraz, linguaraz. 
lenguaz, adj. linguareiro, que fala muito, com 
necedade; falador, maldizente. _ 
lengüeta, s. f. dim. de lengua; V. epiglotís; 
lingueta, língua pequeña; lingueta, fiel de balanga, 
especialmente o da romana; lingueta, palheta 
de instrumento de sopro; faca de encadernador; 
ferro, em forma de anzol, das varas, setas, etc.; 
especie de trado; cir. atadura, compressa que se 
aplica ñas amputagóes, fracturas, etc. 
lengüetada, s. f. lambedela ou lambedura, accáo 
de lamber urna coisa. 

¡engüetazo, s. m. Múrc. e Hond. V. lengüetada, 
lengüetear, v. i. bacharelar, falar muito e preten- 
'siosamente, tagarelar. 

lengüetería, s. f. jogo dos registos do órgáo que 
tém palheta para imitar instrumentos de sopro. 
lengüezuela, s. f. dim. de lengua-, linguinha, 
lingueta, língua pequeña. 

lengüilargo (ga). adj. fam. V. lenguatón, lin¬ 
guaraz. 

lengüista, s. m. e /. barbarismo por lingüista. 





lenidad, s. f. lenidade, brandura ém exigir o cum- 
primento dos deveres ou em castigar as faltas, 
indulgencia. 

lenificación, s. f. ac. e ef. de lenificar' lenificacáo. 
lenificar, v. t. lenificar; abrandar, suavizar, mitigar, 
lenificativo (va), adj. V. lenitivo, lenitivo, 
lenitivo (va), adj. lenitivo, alivio, que tem a virtude 
de abrandar e suavizar. U. t. c. s.; fig. lenitivo, 
meio para mitigar os sofrimentos. 
lenizar, v. t. p. us. V. lenificar, lenificar, 
lenocinio, s. m. V. alcahuetería, alcovitaria, 
lenocinio. 

lentamente, adv. m. lentamente, com lentidáo. 
lente, amb. lente, cristal cóncavo ou convexo, 
que se emprega em vários instrumentos ópticos; 
luneta, instrumento composto de duas lentes 
que se segura no nariz e serve para auxiliar a 
vista; monóculo, luneta dum só viaro; s. m. pl. 
óculos. 

lente, s. m. Méx. mal usado por manten. 
lentecer, v. i. V. reblandecerse, embrandecer, 
amolecer. U. t. c. r.; v. irreg. conjuga-se como 
agradecer. 

lenteja, s. f. bot. lentilha, planta leguminosa; 
fruto desta planta; lenteja acuática ou de agua, 
lemna, planta aquática, lentilna-d'água. 

¡entejar, s. m. terreno plantado de lentiihas. 
lentejuela, s. f. dim. de lenteja', lentejoula ou 
, lentejoila, palhetazinha metálica com que se 
bordam vestidos, leques, etc, 
lentezuela. s. f. dim. de lente', lentícula, lente 
pequeña. 

lenticular, adj. lenticular, parecido na forma á 
lentilha; s. m. anat. lenticular, o mais pequeño 
dos ossos do ouvido. U. t. c. adj. 
lentiscal, s. m. lentiscal ou lentisqueira, campo de 
lentiscos ou aroeiras. 

lentisco, s. m. bot. lentisco, nome vulgar duma 
espécie de pistácea, que exsuda um suco resinoso, 
vulgarmente, chamado almécega ou mástique, 
aroeira, almecegueira. 

lentisquina, s. f. fruto da aroeira ou almecegueira. 
lentitud, s. f. lentidáo, lenteza, qualidade ou 
estado do que é lento; vagar com que se executa 
urna coisa, falta de ligeireza, de rapidez, de acti- 
vidade, lentidáo. 

lento (ta), adj. lento, demorado, ronceiro; pouco 
vigoroso e eficaz; Sal. brando, lento; farm. e 
med. glutinoso, pegajosb. 
lentor, s. m. med. saburra, crosta que cobre a parte 
superior da língua, durante certas doencas, 
lenzuelo, s. m. lona para transporte cíe palha 
trilhada; p. us. lenco de bolso, 
leña, s. f. lenha, porcáo . de ramos, troncos ou 
pedagos de madeira para queimar; fig. fam. 
lenha, castigo, surra; echar leña al fuego, aticar 
. um mal, dar incentivo a um afecto, inclinacáo ou 
vicio. 

leñador (ra), s. m. e f. lenhador, lenheiro, o que 
corta lenha;. V. leñero, lenheiro, o que vende 
lenha. 

leñame, s. m. V. madera, madeira; provisáo de 
lenha. 

leñar, v. t. Ar. lenhar, cortar lenha, fazer lenha. 
leñatero, s. m. V. leñador, lenhador, lenheiro. 
leñazo, s. m. fam. V. garrotazo, arrochada, paulada, 
leñera, s. f. depósito de lenha. 
leñero, s. m. lenheiro, vendedor de lenha, lenhador. 

. leño, s. m. lenho, madeira, troco de árvore limpa - 
de ramos; V. madera, madeira; lenho, antiga 
embarcacao de vela e remo, usada no Medi¬ 
terráneo, durante a Idade Média; fig. fam. cepo. 


pessoa pouco inteligente, estúpido; poét fin 
nave, embarcacao, lenho. - 

leñoso (sa), adj. lenhoso, diz-se da parte mais 
consistente dos vegetáis; lenhoso, que tem a 
consistencia da madeira. 

leo, 5. m astron. Leo, Leáo, consielacáo boreal e 
signo do Zodíaco, correspondente ao mes de 
Jumo. 

león, s. m zoo/, leáo, mamífero carnívoro, de um 
metro de altura aproximadamente; fig. leáo 
hornern audaz e valente; germ. rufiáo. 
leona, s. f. zoo!, leoa, fémea do leáo; fig. leca, 
mulher audaz e valente; germ. porteira' pl as 
calcas. ' ' 

leonado (da), adj. leonado, da cor do leáo, aleo¬ 
nado. 

leonera, s. f. leoneira, jaula, gaiola de leáo; fig. 
fam. casa de jogo; aposento habitualmente desarru¬ 
mado que costuma haver ñas casas, principal¬ 
mente, de muita familia. 

leonería, s. f. fanfarronice, fanfarrice, jactancia, 
bravata. 

leonero (ra), adj. Chile diz-se do cao adestrado 
na caca dos pumas ou dos leoes. 
leonés (sa), adj. leonés, natural de León. U. t. c. s.\ 
pertencenté a esta cldade ou ao aníigo reino de 
León. 

¡eónica, adj. anat. diz-se duma veía lingual. U. t. c. s. 
leonina, s. f. med. certa espécie ou grau de lepra, 
leonino (na), adj. leonino, pertencente ou relativo 
ao leáo; for. diz-se da sociedad© ou do contrato 
em que um dos socios tem todas as vantagens 
e o outro todos os prejuízos, leonino, 
leontina, s. f. galicismo por cadena de reloj. 
leopardo, s. m. zoo!, leopardo, mamífero carnívoro, 
feroz, de pele mosqueada, 
leopoldina, 5. f. barretina militar; cadeia pendente 
do relógio de bolso. 

lepe, n . p. saber más que Lepe, fr\ proverb. ser 
muito perspicaz, muito esperto, 
leperada, s. f. Méx. velhacada, accáo de velhaco; 
dito soez. 

lépero (ra), adj. diz-se do vadio pertencente á 
ínfima plebe da cidade do México; api. a pes., 
u. t. c. s.; Cuba astuto, ladino; Hond. velhaco, 
patife. 

leperuza, 5. /. V. pelandusca, rameira. 

¡epidia, s. f. Chile ¡ndigestáo, díarreia. 
lepidio, 5. m. bot. lepidio, planta crucifera que 
abunda nos terrenos húmidos, chamada também 
erva-pimenteira. 

lepidóptero (ra), adj. zoo!, lepidóptero, diz-se 
do insecto que tem as asas cobertas dum pó 
escamoso. U. t. c. s.; s. m. pl. lepidópteros, ordem 
destes insectos. 

lepisma, s. f. zoól. lepisma, .insectos ortópteros, 
dos lugares húmidos, originónos da América, 
que roem o coiro, o papel e o acucar, 
leporino (na), adj. leporino, pertencente á lebre. 
lepra, s. f. med. lepra, inteccáo crónica da pele, 
que se cobre de pústulas e escamas, produzida 
por um bacilo específico descrito pela primeira 
vez por Hansen, em 1868; foi importada do 
Oriente para a Europa pelas legióes romanas, 
leprosería, s. f. leprosaria, lazareto ou hospital 
de leprosos. ' 

leproso (sa), adj. leproso, que tem lepra. U. t. c. s. 
iercha, 5. f. vime de ensartar peixes ou aves morías, 
lerda, s. f. veter. V. lerdón, tumor, 
lerdamente, adv. m. lerdamente, vagarosamente, 
lerdo (da), adj. lerdo, pesado, vagaroso; fig. lerdo, 
estúpido, acanhado; germ. covarde. 





679 


lev 



lerdón, s m. veier. lerpia, tumor que sobrevém 
ás pernas dos animáis, no joelho ou perto dele, 
lerense, adj. pertencente ou relativo ao rio Lérez; 

fig. V. pontevedrés; api. a pes., u. t. c. s. 
leridano (na), adj. natural de Lérida. U. t. c. s., 
pertencente a esta cidade. 
ierneo (a), adj. pertencente á cidade de Lerna. 
U. t.c.s. 

les, pron. Ihes, dativo do pronome pessoal da 
terceira pessoa no género masculino ou feminino 
e no plural; nao admite preposicáo e pode 
usar-se como sufixo: les di, dales-, pode também 
ser usado antes ou depois do verbo: les hice ou 
hiceles (fiz-lhes). 

lesbiano (na), adj. , lésbico, pertencente á ilha- de 
Lesbos. U. t. c. s. 

lesbio (bia), adj. lésbio, natural de Lesbos. U. t. c. s.; 
pertencente a esta ilha. 

lesear, v. i. Chile tontear, fazer ou dizer tontices. 
lesera, s. f. Chile tontice, tolice. 
lesión, s. f. lesáo, perturbacáo na textura ou rías 
funcóes dos órgáos; fig. qualquer daño, prejuízo, 
detrimento, for. prejuízo duma das partes num 
contrato oneroso. 

lesionar, v. t lesar, causar lesáo, ferir, molestar, 
lesivo (va), adj. lesivo, que causa ou pode causar 
lesáo, dañoso, prejudicial, 
lesna, s. f. V. lezna, 

lesnordesíe, s. m. lés-nordeste,~vento médio entre 
o leste e o nordeste; regiáo situada no ponto 
donde sopra este vento. 

leso (sa), adj. leso, lesado, confuso, ferido, agra¬ 
vado; Bol. e Chile tonto, néscio. 

■esguín, s. m Hond. V iiquidámbar. 
lessueste, s. m. lés-sueste, vento médio entre 
leste e sueste; regiáo situada no ponto donde 
sopra este vento. 

leste, s. m. mar. leste, este, oriente, levante, nas- 
cente, vento que sopra do nascente, lado do 
horizonte onde nasce o Sol; V. este, 
lestrigón, s. m. lestrigáo, individuo das tribos 
antropófagas que, segundo as historias e poemas 
mitológicos, viviam na Sicilia. U. m. no pl. 
letal, adj. letal, mortal, mortífero, capaz de oca¬ 
sionar a morte. U. m. em poesía, 
letame, s. m. estrume, lodo do fundo das águas, 
limos, adubo. 

letanía, s. f. litania, ladainha. U. m. no pl., pro- 
cissáo que se faz cantando a litania; fig. fam. 
lista de muitos nomes ou frases, 
letárgico (ca), adj. med. letárgico, atacado de 
letargía, aletargado; letárgico, pertencente ou 
relativo a letargía; fig. apático, 
letargo, s. m. med. letargo, sono profundo; fig. 

prostracáo moral, apatía, torpor. 
letificante, p. a. de letificar; adj. letificante, que 
produz alegría, alegre, aprazível. 
letificar, v. t. letificar, causar alegría, júbilo, ani- 
macáo. 

letífico (ca), adj. letífico, alegre, que alegra, 
letón (na), adj. letáo, diz-sé dum individuo dum 
povo de raca lituana, ao qual pertencem na sua 
maioria os habitantes da Curlándia, e também 
deste povo; s. m. letáo, língua falada na Curlándia. 
letra, s. f. letra, cada um dos caracteres do alfabeto; 
letra, forma de escrever; letra de cambio; texto, 
letra; letra, composicáo poética adaptada á' mú¬ 
sica; letra, tipo de impressáo; pl. letras, literatura, 
carreira literária, erudicáo; cartas, letras; fig. fam. 
astúcia, sagacídade; María tiene mucha letra. 
letrada, s. f. letrada, mulher do letrado ou homem 
de letras; mulher do advogado. 


letrado (da), adj. letrado, douto, instruido; fam. 
que presume de discreto, mas que fala muito 
e sem fundamento; s. m. advogado, perito em leis. 
letrero, s. m. letreiro, inscricáo, rótulo, 
letrilla, s. f. dim. de letra-, letrinha, letra pequeña; 
composicáo poética de versos curtos, geralmente 
musicados; composicáo poética dividida em es- 
trofes, ao fim das quais se .repete sempre o 
mesmo estribilho. 

letrina, s. f. latrína, lugar para dejeccóes, sentina; 
fig. coisa suja. 

ietrón, s. m. aum. de tetra-, letráo, letra muito 
grande, pl. édito eclesiástico, onde se mencio- 
navam as pessoas excomungadas, que, amiga¬ 
mente, se afixava ás portas das igréjas e noutros 
lugares. 

letrudo (da), adj. Chile V. letrado, 
letuario, s. m. espécie de marmelada; primeira 
refeicáo que se tomava de manhá antes da 
aguárdente. 

leucocitemia, s. f. med. leucocitemia, leucemia, 
aumento anormal de leucocitos no sangue. 
leucocito, s. m. anat. leucocito, glóbulo branco 
do sangue. ■ 

leucoma, s. f. med. leucoma, albugem, belida, 
névoa da córnea do olho. 

leucorrea, s. f. med. ¡eucorreía, fluxo mucoso do 
útero e da vagina, vulgarmente chamado flores 
brancas. 

leudar, i/. t. levedar, fazer fermentar; v. r. fermentar 
a massa com a levedura. 

leude, s. m. cargo militar da monarquía gótica, 
leudo (da), adj. lévedo, que fermentou, fermentado 
com levedura. 

leva, s. f. leva, salda de embarcacóes dum porto; 
recrutamento, conducáo de recrutas, leva; es¬ 
peque, escora; mee. dente de certas rodas, 
leva, s. f. Amér. vulgarismo por levita, peca de 
vestuário; Cuba vulgarismo por americana. 
levada, sf f. porcáo de bichos-da-seda que se 
muda duma parte para outra; esgr. movimento 
airoso com que se maneja a lanca ou a espada, 
antes de a pór no seu lugar, 
levadero (ra), adj. exigível, que se pode cobrar 
ou exigir, que é cobrável por estar vencido, 
levadizo (za ). adj. levadico, que se pode levantar, 
levador, s. m. levador, o que leva ou conduz, 
condutor; operário que ñas fábricas de papel 
recebe a folha e a estende sobre o feltro, cobrindo 
depois; germ. ladráo sagaz e lesto; mee. V. leva,’ 
dente de certas rodas, 
levadura, s. f. levedura, fermento, 
levantada, s. f. levantada, accáo de levantar-se ou 
de deixar-se a cama. 

levantadamente, advi m. levantadamente, eleva- 
damente, com elevacáo. 

levantado (da), p. p. de levantar; adj. levantado; 
fig. elevado. 

levantador (ra), adj. levantador, que levanta; 

amotinador, sedicioso. U. t. c. s. 
levantamiento, s. m. ac. e ef. de levantar ou 
levantarse: levantamento; revolta, sedicáo, levan¬ 
tamiento, alevantamento; sublimidade, elevacáo; 
Ar. ajuste de contas. 

levantar, v. t. levantar, mover de baixo para cima 
alguma coisa; levantar, elevar, erguer; levantar, 
construir, edificar; estabelecer; levantar, alvoro- 
tar, amotinar; engrandecer, exaltar; aumentar, 
elevar, subir de preco; alistar gente. U. t. c. r. 
levante, s. m. levante, parte do horizonte onde 
nasce o Sol, nascente, oriente, este, leste; levante, 
nome genérico das comarcas mediterráneas de 
Espanha; levante, vento que sopra do Oriente. 
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levantino (na), adj. levantino, natural do Levante, 
levántico. U. t. c. s.; pertencente á parte oriental 
do Mediterráneo. :\ - 

levantisco (ca), adj. V. levantino, levantino; 
api. a pes., u. t. c.;s levantadizo, de génío 
inquieto e turbulento. 

levar, v. t. mar. levantar ferro; fazer-se á vela, 
largar; v. r. germ. mover-se, ir-se. 
leve, adj. leve, ligeiro, de pouco peso; fig. venial, 
de pouca importancia; leve, 
levedad, s. f. leveza, ligeireza, qualidade de leve; 
ligeirezá, inconstancia de ánimo, leveza, levian- 
dade. 

levemente, adv. m. levemente, de modo leve, 
ligeramente. 

levente, s. m. soldado da marinha turca; 5 . m. 
e f. Cuba diz-se da pessoa estrangeira de origem 
e costumes desconhecidos. 
leviatán, s. m. leviatáo, grande monstro marinho 
de que fala a Biblia. 

levigación, s. f. ac. e ef. de levigar, levigacáo. 
levigar, v. t. levigar, desfazer em água urna matéria 
em pó, para decantar a parte mais grossa que se 
deposita no fundo. 

levirato, s. m. levirato, obrigacáo que a lei de 
■' Moisés ¡mpunha ao ¡rmáo dum defunto para 
que desposasse a viúva dele, a fim de assegurar 
a continuidade da familia, 
levisa, s. f. Cuba peixe de figura quase redonda, 
com os olhos na parte superior e a boca na 
inferior. 

levita, s. m. levita, membro da tribo de Levi, dedi¬ 
cado ao servico do templo; diácono; sacerdote, 
levita, s. f. sobrecasaca, labita. 
levítico (ca), adj. levítico, pertencente e relativo 
aos levitas; fig. afeicoado á igreja; s. m. terceiro 
livro do Pentateuco. 

levitón, s. m. sobrecasaca mais comprida e de 
fazenda mais grossa que a sobrecasaca vulgar, 
levógiro (ra), adj. quim. levógiro, diz-se da 
substáncia que desvia para a esquerda o plano 
da polarizacáo da luz. 
levosa, s. f. fam. sobrecasaca, 
léxico (ca), adj. lexical, pertencente ao léxico 
ou dicionário duma língua; s. m. léxico, dicionário 
da língua grega e, por ext., de qualquer outra 
língua; conjunto dos vocábulos usados por um 
autor. 

lexicografía, s. f. lexicografía, arte de compor 
léxicos ou dicionários. 

lexicográfico (ca), adj. lexicográfico, pertencente 
ou relativo á lexicografía, 
lexicógrafo, s. m. lexicógrafo, autor dum léxico 
ou de trabalhos sobre as palavras duma língua; 
dicionarista. 

lexicología, s. f. lexicología, lexicografía, parte 
da gramática que trata da etimología das palavras 
e das suas diversas acepcóes. 
lexicológico (ca), adj. lexicológico, pertencente 
ou relativo á lexicología. 

lexicólogo, s. m. lexicólogo, aquele que é versado 
em lexicología. 

lexicón, s. m. V. léxico, léxico, 
ley, s. f. lei, relacáo constante entre um fenómeno 
e a sua causa; lei, preceito que deriva da autori- 
dade suprema ou do poder legislativo; religiáo; 
- . lealdade, fidelidade; usa-se, geralmente; com os 
verbos tener e tomar, lei, qualidade, peso, medida 
que devem ter os metáis; lei, regra, estatuto; 
legislarlo; ley de la trampa, engano, embuste; 
ley del embudo, lei aplicada com parcialídade, 
lei de funil. 


leyenda, s. f. leitura, accáo de ler, obra que se le; 
lenda, novela, conto; legenda, epígrafe; numism. 
legenda, inscricáo em moeda ou medalha. 
leyendario (ria), adj. V. legendario, legendário. 
leyente, p. a. de leer; adj. lente, que le. U. t. c. s. 
lezda, s. /. tributo, especialmente o que se pagava 
sobre mercadorias. 

lezdero, s. m. recebedor do tributo denominado 

lezda. 

lezna, s. /. sovela, espécie de agulha, usada por 
correeiros e sapateiros, para furar e coser, 
lía, s. f. tamica, corda de esparto; lia, fezes, borras. 
U. m. no pf 

liana, s. f. Amér. galicismo por bejuco. 
lianza, s. f. fam. Chile conta corrente que urna 
pessoa tem num armazém ou loja. 
liar, v. t. ligar, amarrar, atar, segurar com corda 
ou cordel; fig. fam. enganar, embrulhar; liarlas, 
fugir, escapulir-se; morrer. 
liara, s. 7. V aliara, corna, chavelho de boi para 
líquidos. 

liásico (ca), adj. geol. liásico, diz-se da camada 
de terreno sedimentar que se segue ao triásico. 
U. t. c. s.; pertencente a este terreno, 
liatón, s m. corda de esparto, 
liaza, s. f. lianca, conjunto de tamicas para amarrar 
couramas de vinho, óleo e coisas semelhantes. 
libación, s. f. libaqáo, accáo de libar; libacáo, 
cerimónia religiosa dos antigos pagaos, 
libamen, s. m. libacáo, oferenda feita no sacrificio, 
libamiento, s. m. libacáo, matéria especial que se 
libava nos sacrificios, 
libán, s. m. p. us. corda de esparto, 
libar, v. t. libar, chupar levemente o suco dalguma 
coisa; libar, fazer libacóes, beber; provar algurn 
licor. 

libatorio, s. m. libatorio, vaso em que se faziam 
libacóes, nos sacrificios pagaos, 
libela, s. f. moeda de prata (a mais pequeña que 
usavam os Romanos). 

libelar, v. t. for. litigar, demandar, fazer libelos, 
libelático (ca), adj. libelático, diz-se do cristáo 
que, para fugir as perseguicóes, obtinha ates¬ 
tados de apostasía. 

libelista, s. m. libelista, aquele que faz libelos ou 
forma acusacóes. 

libelo, s. m. libelo, escrito difamatorio; for. peticáo, 
memorial. 

libélula, s. f. zoo!, libélula, libelinha, insecto 
ortóptero. 

líber, s. m. bot. líber, camada cortical mais próxima 
do alburno, entrecasca. 

liberación, s. f. liberatpao, accáo de pór em liber- 
dade; V. quitanza, quitacáo; for. cancelamento, 
canceladura do grávame dum imóvel; Chile isen- 
cáo do pagamento de direitos alfandegários; 
galicismo por parto. 

liberado (da), adj. com. liberado, diz-se da accáo 
cujo valor nao se satisfaz em dinheiro, por estar 
já coberto por servicos prestados, 
liberador (ra), adj. V. libertador, liberador, liber¬ 
tador. U. t. c. s. 

liberal, adj. liberal, dadivoso, generoso, que obra 
com liberalidade; diz-se da accáo feita com 
liberalidade; expedito, activo; liberal, diz-se de 
quem professa ideías favoráveis á liberdade polí¬ 
tica dos estados; api. a pes., u. t. c. s. 
liberalidad, s. f. liberalidade, generosidade, des- 
prendimento. 

_ liberalismo, s. m. liberalismo, conjunto de prin¬ 
cipios professados pelos liberáis; liberalismo, 
partido político dos liberáis; liberalismo, sistema 
que proclama a absoluta independéncia do estado. 
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na sua organizacáo e funcóes, de todas as reli- 
gióes positivas. 

liberalizar, v. t. liberalizar, tornar liberal; fazer 
com que alguém adopte as ideias liberáis. U. t. c. r. 
liberalmente, adv. m. liberalmente, com libera- 
lidade; com brevidade, com presteza, 
liberar, v. t. Chile liberar, eximir alguém duma 
obrigacáo, libertar. 

liberatorio (ría), adj. liberatorio, que tem eficácia 
para extinguir urna obrigacao; fuerza liberatoria, 
a que legalmente se concede ao papel-moeda. 
libérrimo (ma), adj. sup. de Ubre-, libérrimo, 
libertad, s. f. liberdade, condicáo duma pessoa 
poder dispor de si; liberdade, estado do que 
nao é escravo ou do que nao está preso; liber¬ 
dade, falta de sujeicáo e subordinacáo; faculdade 
de fazer o que nao é proibido por lei; liberdade, 
ousadia, franqueza; pf imunidades, regalías, 
libertadamente, adv. m. livremente, com liberdade, 
com descaro, despejadamente, 
libertado (da), p. p. de libertar; adj. libertado; 
liberto, livre, sem sujeipáo, libertado; ousado, 
atrevido, insolente. 

libertador (ra), adj. libertador, que liberta, que 
dá liberdade. U, t. c. s. 

libertar, v. t. libertar, por em liberdade. U. t. c. r.; 

eximir alguém duma obrigacao, libertar, 
libertario (ría), adj. libertário, que defende a 
liberdade absoluta, que deseja a supressáo de 
toda a lei ou governo. 

liberticida, adj. liberticida, que destrói a liberdade. 
U. t. c. s. 

libertinaje, s. m. libertinagem, desregramento de 
costumes, devassidáo; falta de respeito á religiáo. 
libertino (na), adj. libertino, pessoa cujos costu¬ 
mes sao desregrados, devasso. U. t. c. s.; s. m. 
e f. filho do liberto na antíga Roma; o mesmo 
liberto. 

liberto (ta), s. m. e f. liberto, escravo ou escrava 
a quem se deu a liberdade. 
líbico (ca), adj. líbico, pertencente á Libia, 
libídine, s. f. lascivia, luxúria. 

libidinosamente, adv. m. libidinosamente, dum 
modo libidinoso. 

libidinoso (sa), adj. libidinoso, luxurioso, lascivo, 
libio (bia), adj. libio, natural da Libia. U. t. c. s .; 

pertencente a esta regiáo da África antíga. 
libón, s. m. Ar . borbotao, manancial borbulhante; 
depósito de água. 

libra, s. f. libra, peso antigo, variável segundo 
as provincias, arrátel; certa moeda imaginária 
de valor variável; Cuba folha de tabaco de supe¬ 
rior qualidade; astron. Libra, sétimo signo do 
Zodíaco; libra esterlina, moeda inglesa de oiro. 
libración, s. f. libracáo, oscilacáo dum corpo 
até ficar em equilibrio; balanco; astron. oscilacáo 
aparente da Lúa em volta do seu eixo. 
libraco, s. m. depr. alfarrábio, livreco, livro velho 
e desprezível. 

libracho, s. m. depr. V. libraco, alfarrábio. 
librador (ra), adj. livrador, que livra, que liberta. 
U. t. c. s.; s. m. intendente das cavalaricas ou 
estrebarias reais; com. sacador, o que saca, o 
que passa urna letra de cambio. 

•libramiento, s. m. ac. é ef. de librar-, livramento; 
livranca. 

librancista, s. m. pessoa que apresenta livrancas ' 
ou ordens de pagamento a seu favor, 
librante, p. a. de librar; adj. livrador, que livra. 
libranza, si f. livramento; livranga, ordem de paga¬ 
mento. 

librar, v. t. livrar, salvar; defender; preservar. 
U. t. c. s.; com. expedir letras de cambio; v. i. 


autorizar a religiosa para ir falar ao locutorio; 
parir (a mulher), dar á luz. 
libratorio, s. m. parlatorio, locutorio nos conventos 
ou prisóes. 

librazo, s. m. pancada com um livro. 
libre, adj. livre, que tem liberdade, que nao é 
escravo, que nao está preso; atrevido, desen- 
freado; licencioso, livre; insubordinado, livre; 
¡sentó, dispensado; solteiro; independente; livre, 
desembaracado; inocente, sem culpa, livre, sem 
cuidados. 

librea, s. f. libré, uniforme de criados de casas 
nobres; uniforme das quadrilhas dos cavaleiros 
nos torneios, cavalhadas e.outros festejos públicos; 
Chile mal usado por -lacayo. 
librear, v. t. arratelar, pesar, vender alguma coisa 
por libras ou arráteis; enfeitar, adornar. U. t. c. r. 
librecambio, s. m. livre-cámbio, permuta de mer- 
cadorias , entre duas nacóes. 
librecambista, adj. livre-cambista, partidário do 
livre-cámbio. U. t. c. s.; pertencente ou relativo 
ao livre-cámbio. 

librejo, s. m. depr. de libro, livreco, livro de pouca 
importancia; pequeño livro; livro reles. 
libremente, adv. m. livremente, com liberdade, 
de modo livre. 

librepensador (ra), adj. livre-pensador, partidário 
do livre-pensamento. U. t. c. s. 
librepensamiento, s. m. livre-pensamento, dou- 
trina que exige, para a razáo individual, inde¬ 
pendencia absoluta de todo o critério sobrena¬ 
tural em matéria religiosa. 

librería, s. f. livraria, loja de livros; biblioteca, 
libreril, adj. livresco, pertencente ou relativo ao 
comércio de livros. 

librero, s. m. livreiro, o que vende livros; Méx. mal 
usado por estante de livros. 
libreta, s. f. dim. de libra-, líbrinha, moeda; páo 
duma libra, páo de arrátel, em Madrid, 
libreta, s. f. livrete, livro pequeño para aponta- 
mentos. 

líbrete, s. m. dim. de libro-, livrinho, livrete; V. mari¬ 
dillo, esquentador para os pés. 
libretín, s. m. dim. de //órete; livrinho, livrete. 
libretista, s. m. e f. libretista, autor de libretos, 
libreto, s. m. libreto, letra duma ópera, argumento 
duma ópera. 

librillo, s. m. dim. de //óro; livrinho; livro de mor- 
talhas. 

libro, s. m. livro, folhas ¡mpressas ou manuscritas 
reunidas num volume; livro, obra em prosa ou 
em verso; livro, porcáo de cadernos cosidos ou 
encadernados; fig. contribuicáo ou imposto; zoo!. 
livro, folhoso, panca dos ruminantes. 
libróte, s. m. aum. de libro-, livráo, cartapácio, 
alfarrábio. 

licantropía, s. f. med. lícantropia, estado de alie- 
nacáo que leva o doente a julgar-se transformado 
em lobo; V. zoantropía. 

licántropo, s. m. licantropo, o que sofre de lican- 
tropia. 

liceísta, s. m. e f. socio duma sociedade literaria 
ou de recreio. 

licencia, s. f. licenca, permissáo, liberdade; auto- 
rízacáo; licenca, desregramento, vida licenciosa 
ou dissoluta; grau de licenciado; liberdade poé¬ 
tica, infraccao das leis da linguagem ou do estilo, 
licenciadíllo, s. m. fig. fam. apodo que se dava, 
por desprezo, ao que andava vestido com hábitos 
clericais e era ridiculo ñas suas accóes ou na 
sua pessoa, pedante', ridículo, 
licenciado (da), p. p. de licenciar; adj. licenciado; 
diz-se da pessoa que se preza de entendida; 







livre; s. m. e f. licenciado, pessoa que recebeu 
o grau universitário da licenciatura; tratamento 
que se dá aos advogados; s. mi licenciado, 
soldado que cumpriu o servico militar e, por isso, 
é licenciado; fig. V. vidriera, pessoa muito 
susceptível. 

licénciamiento, s. m. licenciamento, acto ou 
accáo de licenciar os soldados; V. licenciatura, 
acto de receber o grau de licenciado, 
licenciar, v. t~ licenciar, dar licenca; despedir 
aiguém; conferir o grau de licenciado; dar baixa, 
licenciar a tropa; v. r. licenciar-se, tomar liber- 
dadés contra as regras e a decencia, 
licenciatura, s-, /. licenciatura, grau de licenciado; 
licenciatura, acto de receber este grau; estudos 
necessários para o obter. 

licenciosamente, adv. m. licenciosamente, com 
demasiada liberdade. 

licenciosidad, s. f. neologismo por Ucencia, liber¬ 
tinaje, desenfreno. 

licencioso (sa). adj. licencioso, livre, atrevido, 
dissoiuto. 

liceo, s. m. liceu, urna das irés escolas públicas 
de Atenas onde ensinou Aristóteles; escola aristo¬ 
télica; academia,' aula; liceu, nome de certas 
sociedades iiterárias ou de recreio; liceu, estabeie- 
címsnto de ensino secundario oficial, no Chile 
e em Portugal; Méx: escola de instrucáo primária. 
¡icio (cia), adj. lício, natural da Licia. U. t. c. s.; 

pertencente a este país da Asia antiga. 
lición, s. f. Colómb. e Méx. V. lección, 
licitación, s. f. for. licitacáo, accáo de licitar, 
iicitador, 5. m. licitador, o que licita, 
lícitamente, adv. m. licitamente, de modo lícito, 
com justica, . 

licitante, p. a. de licitar; adj. licitante, que licita, 
licitar, «/. t.- licitar, oferecer urna quantia no acto 
do leiláo ou de partilha judicial; cobrir o lanco 
na praca ou leiláo. 

lícito (ta ), adj. lícito, permitido por leí; conforme 
a justica. 

licitud, s. /. qualidade de lícito, 
licnobio (bia), adj. diz-se do noctivago. U. t. c. s. 
lico, s. m. Bol. barrilha (cinza) ou soda, 
licopodio, s. m. licopodio, planta criptogámica, 
trepadeira, que cresce nos lugares húmidos e 
sombríos. 

iicor, s. m. licor, qualquer líquido; licor, bebida 
espirituosa destilada por alambique, 
licorera, s. f. licoreira ou licoreiro, utensilio de' 
mesa, com garrafa e copos, para licor, 
licorero (ra), s. m. e f. Chile diga-se licorista. 
licorista, s. m. e f. licorista, pessoa que faz ou 
vende licores. 

licoroso (sa), adj. licoroso, diz-se do vinho 
espirituoso, e aromático. 

lictor, s. m. lictor, oficial romano que acompa- 
nhava os magistrados com um feixe de varas e 
urna machadinha. 

licuable, adj. iiquidíficávei, que se pode liquefazer; 
fusível. 

licuación, s. f. ac. e ef. de licuar ou licuarse; 
liquacáo, operacao pela qual se separa um 
metal muito fusível doutro menos fusível, pala 
elevacáo da temperatura. 

licuante, p. a. de licuar; adj. liquidificante, que 
liquidifica. 

iicuar, v. t. V. liquidar, liquefazer; min. liquefazer 
um metal, sem derreter os outros materiais com 
que está misturado; liquescer. U; t. c. r. 
licuefacción, s. f. ac. e ef. de licuefacer óu licuefa¬ 
cerse; liquefaccáo, passagem dum sólido ou dum 
gás ao estado líquido. 


licuefacer, v. t. V. iicuar, liquefazer U. t. c. r. 
licuefactible, adj. V. licuable, Iiquidíficávei. 
iicueíactivo (va), adj. liquefactivo, que se Liquefaz, 
licurgo (ga), adj. fig. inteligente, sagaz; astuto; 
5. m fig. legislador. 

lichera, s. f. cobertor, manta de lá, para a cama, 
lid, 5. f. lide, combate, peieja; fig. disputa; en buena 
¡id, por bons meios. 
lidia, s. f. lida, accáo de lidar. 
lidiadera (ra), adj. que pode lidar-se. 
lidiador (ra), s. m. e f. iidador, pessoa que lida. 
lidiante, p. a. de lidiar; adj. Iidador, que lida. 
lidiar, v. i. lidar, combater, pelejar; resistir; fig. 
tratar com urna ou mais pessoas que causam 
incómodo; v. t. iidar, correr, tourear. 
liebrastón, 5. m. V. lebrato, lebrezinha, lebre nova, 
liebratón, s. m. V. liebrastón, lebrezinha, íebre 
nova. 

liebre, 5. /. lebre, mamífero da ordem dos roedores; 
fig. fam. homem tímido; astron. constelacáo 
austral; coger una liebre, escorregar, cair no cháo; 
comer uno liebre, ser covarde. 
liebreciila, s. f. dim. de liebre; lebrezinha, labre 
pequeña. 

liebrezuela, s. f. dim. de liebre; V. Hébrecilla. 
liego (ga), adj. V. lleco. U. t. c. s. 
liencillo, 5. m. Equad. tecido grosseiro de algoa’áo. 
liendra, s. f. Méx. V. liendre, 
liendre, s. f. léndea, semente ou ovo do piolno. 
üentería, s. f. mad. lienteria, diarreia de alimentos 
náo digeridos. 

¡¡entérico (ca), adj. msd. lientéric.o, pertencente 
á lienteria; lientórico, que sofre de lienteria. 
liento (ta), adj. lento, levemente húmido, pouco 
moldado. 

lienzo, s. m. tecido que se fabrica de linho, cánhamo 
ou algodáo; lenco, paño quadrado para urna 
pessoa se assoar ou limpar o rosto; pintura sobre 
tela; fachada dum edificio; fort. cortina, lanco 
de muralha. 

liga, s. f. liga, fita para cingir a meia á perna; venda, 
faixa; bot agárico; visco para cacar pássaros; 
mistura, liga; V. aleación, liga de dois ou mais 
metáis; confederacáo, pacto, alianca, liga, socie- 
dade, associacáo; germ. amizade. . 
ligación, f. ac. e ef. de ligar; ligacáo, liga, mistura, 
ligada, s\ f. mar. atadura, volta que se dá apertando 
alguma coisa; V. ligadura, ligadura, 
ligado (da), p. p. de ligar; adj. ligado; 5. m. ligacáo 
/ das letras na caligrafía; mús. uniáó de dois ou 
.mais pontos, que mantém o seu valor, e desig¬ 
nando-se só o primeiro. - 

ligadura, s. f. ligadura, atadura; ligamento, accáo 
e efeito de ligar ou unir; sujeicáo com que urna 
coisa está ligada. 

ligallero, s.- m. Ar. individuo que faz parte do 
liga/lo. 

¡¡gallo, s\ m. Ar. junta de ganadeirós e pastores, 
ligamaza, s. f. viscosidade que envolve as sementes 
dalgumas plantas, 
ligamen, s. m. lígame ou ligámen. 
ligamento, s. m. ligamento, ligacáo, accáo de 
ligar; anat. cordáo fibroso que liga os ossos; 
membrana destinada a manter os órgáos nos 
seus respectivos lugares. 

ligamentoso (sa), adj. ligamentoso, fibroso, que 
tem ligamentos. 

ligamiento, s. m. ac; e ef. de ligar ou atar; liga¬ 
mento, ligacáo; fig. uniáo, conformidade ñas 
vontades. 

iigar, v. í. V. atar; ligar, fazer liga de metáis; 
unir ou enlacar; fig. exorcizar ou exorcismar, 
usar daigum maleficio contra aiguém, com o fim. 







segundo a crenca do vulgo, de o tornar impo¬ 
tente para a geracao; fig. obrigar. U. t. c. r.; v. i. 
juntar cartas dum mesmo naipe em certos jogos; 

'/. r. confederar-se, unir-se para algum fim. 
ligarza, s. f. Ar. V. legajo, maco de papéis atados, 
ligazón, s. f. líame, ligacáo; mar. conjunto de 
madeiras que fazem o esqueleto dum navio, 
ligeramente, adv. m. ligeramente, de modo ligeiro, 
com ligeireza. 

ligerear, v. i. Chile andar depressa ou com ligeireza. 
ligereza, s. f. ligeireza, presteza, agilidade; V. leve¬ 
dad, leveza; fig. ligeireza, inconstancia, instabi- 
lidade; ligeireza, dito ou feito irreflectido. 
ligero (ra), atij. ligeiro, leve, que pesa pouco; 
ágil, desembarazado, veloz; leve, diz-se do sono 
que se interrompe fácilmente com qualquer ruido; 
leve, de pouca importancia e consideracáo; fig. 
leve (alimento); leve, inconstante, volúvel; a la 
ligera, á pressa, sem aparato e sem bagagem, 
diz-se quando se viaja levando só o indispensável; 
de ligero, sem reflexáo. 
ligeruelo (la), adj. dim. de ligero-, ligeiro. 
ligio, adj. ligio, sujeito por obrigacio feudal, 
lignario (ría), adj. lígneo, lenhoso, de madeira • 
ou que tem a consisténcia déla, 
lignina, s. f. quim. lenhina, substancia química 
que impregna os elementos e Ihes dá a sua 
consistencia. 

lignito, s. m. lenhite, carváo fóssil, que apresenta 
vestigios de organizacao vegetal, 
ligón, s. m. espécie de sacho de cabo comprido. 
ligua, s. f. espécie de machado, das Filipinas, 
liguano (na), adj. Chile diz-se duma certa raca 
de carneiros, de la grossa e comprida; pertencente 
ou relativo a esta raca de carneiros ou a sua la. 
üguilla, s. f. certa classe de liga ou fita estreita. 
lígula, s. f. bot. lígula, pequeña lámina vegetal na 
base das folhas das gramíneas; med. V. epiglotis, 
epiglote. 

ligur, adj. V. ligurino, natural da Liguria. U. t. c. s. 
ligurino (na), adj. lígure, natural da Liguria, 
ligurino. U. t. c. s.; pertencente a este país da 
Itália antiga. 

ligústico (ca), adj. V. ligurino, lígure. 
ligustre, s. m. flor do aiíeneiro ou aliena, 
ligustrino (na), adj. ligustrino, pertencente ao 
ligustro. 

ligustro, s. m. V. alheña, ligustro, alfena. 
lija, s. f. zoo!. Ii>ta, peixe marinho da ordem dos 
seláceos, de pele sem escamas; pele seca deste 
peixe; lixa (para polir); adj. Méx. esperto, astuto, 
lijadura, s. f. Sant. lesáo duma parte do corpo. 
lijar, v. i. lixar, polir com lixa. 
lila, s. f. tecido de la, fabricado em Lila; bot. lila ou 
lilás, arbusto oleáceo, com flor de cor roxa; 
adj. fam. bobo, simplório. U, t. c. s. 
lilac, s. f. V. lila, lilás. 
lilaila, s. /. V. lelilí, algazarra, gritaría, 
lilao, s. m. fam. ostentacáo va no porte ou ñas 
palavras e accóes. 

lile, adj. Chile débil, decaído de forcas por enfer- 
midade, paralítico; trémulo, 
lilequear, v. i. Chile tiritar, tremer (ou por medo ou 
por doenca). 

liliáceo (a), adj. bot. liliácea, diz-se da planta 
monocotiledónea, herbácea, de raiz bulbosa ou 
tuberculosa e fruto capsular, como a cebóla e o 
jasmim. U. t. c. s.; s. f. pl. liliáceas, familia destas 
plantas. " ' 

lililí, s- m. V. lelilí. 

liliputiense, adj. fig. liliputiano, diz-se da pessoa 
extremamente pequeña, pigmeu, anáo. U. t. c. s. 
liliquiento (ta), adj. Chile V. lile. 


lima, s. f. bot. lima, fruto da limeira; V. limero, 
limeira, árvore da familia das auranciáceas. 
lima, s. f. lima, instrumento de ferro, ou acó que 
serve para desbastar os metáis e outras matérias 
duras; fig. correccáo, emenda; arq. sanca, cimalha 
convexa, que se coloca na cumeeira para apoio 
da armacáo do telhado; o ángulo sobre o qual se 
coloca a sanca; lima hoya, este ángulo quando é 
reentrante; Urna tesa, o mesmo ángulo quando 
é saliente; Urna sorda, fig. o que imperceptivel- 
mente vai consuminao alguma coisa. 
limaco, s. m. Ái e Ar. V. limaza, 
limador, adj. limador, que lima. U. t. c. s. 
limadura, s. f. ac: e ef. de limar; limadura, limagem; 
pl. ¡imaiha, partículas metálicas produzidas pela 
lima. 

limalla, s. f. limalha, metal pulverizado por meio da 
lima. 

limar, v. t. limar, desbastar corn lima; fig. polir, 
aperfeícoar. 

limar, s. m. Guat. diga-se limero, limeira, árvore. 
limatón, s. m. limatáo, lima grande e grossa, de 
figura arredondada; Colómb., Chile e Hond. lima 
para desgastar e alisar metáis, madeira, etc. 
limaza, 5. /. V. babosa, lesma, molusco, 
limazo, s. m. baba, viscosidade. 
limbo, s. m. limbo, extremidade, borda dalguma 
coisa ou orla de vestido ou manto; astron. limbo, 
rebordo do disco dum astro; bot. limbo, parte 
livre das pétalas e sépalas; feo/, limbo, lugar onde 
estavam as almas dos justos, antes da vinda de 
Jesús Cristo, e para onde váo as almas das 
criangas que morrem sem baptismo; estar uno 
en el limbo, estar distraído, 
limen, s. m. poét. V. umbral, umbral, 
iimenso, s. m. Chile pequeño meláo de cor alaran- 
jada, aromático e com raios brancos. 
limeño (ña), adj. limenho, natural de Lima. U. t. c. s.; 

pertencente a esta cidade da América, 
limera, s. f. mar. enora do leme, abertura por onde 
passa a cabeca do leme. 

limero ^(ra), s. m. e f. vendedor de limas ou de 
frutos da limeira; s. m. bot. limeira, árvore da 
familia das auranciáceas, cujo fruto é a lima, 
limeta, s. f. garrafa de bojo largo e gargalo com¬ 
prido. 

limiste, s. m. temiste, tecido de paño fino que se 
fabricava em Segóvia. 

limitable, adj. limitável, que pode limitar-se. 
limitación, s. f. ac. e ef. de limitar ou limitarse ; 

limitacáo; termo ou fronteira. 
limitadamente, adv. m. limitadamente, com iimi- 
tapáo, de modo limitado. 

limitado (da), p. p. de limitar; adj. limitado, diz-se 
do que tem pouco entendimento. 
limitáneo (a), adj. limítrofe, confinante, fronteirico. 
limitar, v. t. limitar, demarcar, estremar, por limites 
a algum terreno; fig. encurtar, diminuir. U. t. c. r 
fixar, determinar, reduzir a urna éxtensáo deter¬ 
minada, limitar; mal usado por lindar ou confinar. 
limitativo (va), adj. Chile galicismo por res¬ 
trictivo, que limita ou coarcta. 
límite, s. m. limite, termo, confim, linha de demar- 
capáo; fig. fim, termo, 
limítrofe, adj. limítrofe, confinante, 
limo, s. m. limo, lama, lodo, barro, 
limo, s, m. Colómb. e Chile mal usado por limero, 
árvore. 

limón, s. m. limáo, fruto do limoeiro, comestível e 
de sabor ácido muito agradável; V. limonera, 
limonada, s. f. limonada, bebida ácida refrigerante, 
em qué entra sumo de limáo; limonada purgante, 
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limonada purgativa, aquela em que entra um 
sal purgativo. 

limonada (da), adj. citrino, que tem a cor de limáo. 
limonar, s. m. limonal, pomar de limoeiros; Guat. 
V. limonero, árvore. 

limonaria, s. f. arbusto de flores aromáticas, das 
Honduras. 

limoncillo, 5. m. bot. árvore da América Central, 
de madeira amarela, própria para tauxiar; árvore 
rutácea de Cuba, de madeira pbuco apreciada, 
limonera, s. f. cada um dos varais dum carro 
puxado por um cavalo só; conjunto desses varais. 
limonero (ra), adj. diz-se do cavalo que se mete 
entre os varais dum trern ou carroca; s. m. e f. 
pessoa que vende limóes; s. m. bot. limoeiro, 
árvore auranciácea, cujo fruto é o limáo. 
limosidad, s. f. limosidade, qualidade de limoso; 

sarro que se cria na dentadura, 
limosna, s. f. esmola, o que se dá por amor de 
Deus ou por impulso de caridade 
limosnear, v. i. mendigar, esmolar. 
limosnera, s. /. escarcela, bolsa, algibeira onde 
antigamente se trazia o dinheiro para as estriólas, 
limosnero (ra), adj. esmoler, caritativo; s. m. 
esmoleiro, encarregado de receber e distribuir 
esmolas. 

limoso (sa), adj. limoso, lamacento, lodoso, 
iimpia, s. f. V. limpieza, accáo de limpar, limpeza, 
limpamento. 

limpiabarros, s. m. limpa-pés, utensilio para tirar 
a lama do calcado ao entrar em casa, 
limpiabotas, s. m. engraxador; fam. limpa-botas. 
limpiachimeneas, s. m. limpa-chaminés, individuo 
encarregado de limpar chaminés 
limpiadera, s. f. plaina (de carpinteiro); ferro da 
aguilhada, instrumento para limpar o arado, 
limpiadientes, s. m. palito para dentes; V. monda¬ 
dientes. 

limpiador (ra), adj. limpiador, que limpa. U. t. c. s. 
limpiadura, s. f. V. limpia, limpeza, limpamento; 

pl. limpaduras, alimpaduras, lixo. 
limpiamanos, s. m. Hond. guardanapo, toalha. 
limpiamente, adv. m. limpamente, com limpeza, 
com asseio; fig. destrámente, com suma agilidade 
e destreza; sinceramente, com ingenuidade; com 
integridade, honestamente, desinteressadamente. 
limpiamiento, s. m. V. limpia, limpeza, iimpa- 
mento. 

limpiapeines, s. m. limpa-pentes. 
limpiaplumas, 5. m. limpa-penas. 
limpiar, v. t. limpar, tornar limpo, tirar o que suja. 
U. t. c. r.; fig. purificar, tornar puro; afugentar; 
tirar os ramos inúteis, limpar; furtar, limpar; 
Méx. castigar, acoutar; Chile sachar, mondar, 
limpiauñas, 5 . m. limpa-unhas, instrumento próprio 
para limpar as unhas. 

limpidez, s. f. poét. limpidez, qualidade do que é 
límpido. 

límpido (da), adj. poét. límpido, limpo, puro, 
sem mancha. 

limpieza, s. /. ac. e ef. de limpiar ou limpiarse-, 
limpeza, limpamento; falando da Santíssima Vir- 
gem, a sua Imacuiada Conceicáo; qualidade de 
limpo; fig. pureza, castidade; probidade; perfeicáo; 
limpieza de bolsa, falta de dinheiro; limpieza de 
manos, probidade, desinteresse, integridade. 
limpio (pia), adj. limpo, que nao tem mancha, 
nem sujidade; que tem limpeza de sangue; 
fig. ¡sentó dalguma coisa que o prejudique; 
en limpio, em substancia, o líquido, 
limpión, s. m. limpa'dela, limpeza ligeira; dar un 
limpión a los zapatos, tirar a lama aos sapatos; 
fam. Colómb. e Venez. paño para limpar, esfregáo, 


limpador; date un limpión, adverténcia a alguém 
de que nao obtém o que pretende, 
lina, s. /. Chile pelo de la grossa e basta, 
lináceo (a), adj. bot. linácea, diz-se de ervas ou 
arbustos dicotiledóneos, que' tem por tipo o 
linho. U. t. c. s s. /. pl. lináceas, familia destas 
plantas. 

linaje, s. m. linhagem, estirpe, ascendéncia ou 
descendéncia de qualquer familia; fig. classe ou 
condicáo duma coisa. 

linajista, s. m. linhágista, aquele que se dedica 
a investigacóes genealógicas, genealogista. 
linajudo (da), adj. diz-se daquele que descende 
ou se preza de descender de alta estirpe. U. t. c. s. 
lináloe, s. m. V. áloe. 

linao, s. m. espécie de jogo da péla ou pelota, 
muito usado no Chile. 

linar, s. m. linhal, linhar, terreno semeado de linho. 
linaria, s. /. linaria, planta da familia das escrofu- 
lariáceas, que vive em terrenos áridos, empregada 
em medicina como depurativo e purgante, 
linaza, s. f. linhaca, semente do linho; Chile mal 
usada por lino. 

lince, s. m. zoo!, lince, mamífero carnívoro; fig. 
lince, pessoa sagaz; adj. lince, diz-se da vista 
muito aguda. 

lincear, v. t. fig. fam. descobrir ou notar o que 
difícilmente pode ver-se. 

linceo (a), adj. pertencente ao lince; fig. -poét. 
perspicaz. 

líncurio, s. m. pedra que os antigos díziam ser" a 
urina do lince fossilizada. 

linchamiento, s. m. linchagem, accáo de linchar, 
aplicacáo da leí de Lynch, execucáo sumária 
pela multidáo. 

linchar, v. t. linchar, justicar e executar sumaria¬ 
mente, segundo a lei de Lynch, 
lindamente, adv. m. lindamente, com' perfeicáo, 
de modo lindo. 

lindamente, p. a. de lindar; adj. lindeiro, que linda, 
confinante, limítrofe. 

lindar, v. i. lindar, confinar, estar contigua urna 
possessáo a outra, tocar nos limites de qualquer 
territorio. 

lindazo, s. m. linda, extrema, raia; marca, padráo. 
linde, amb. linde, limite, raia. 
lindel, s. m. V. lintel, dintel. 

lindera, s. f. V. linde, linde, limite; conjunto dos 
limites dum terreno, 
lindería, s. /. V. lindera, linda, linde, 
lindero (ra), adj. confinante, limítrofe, vizinhó, 
diz-se do que linda,-do que confina; con linderos 
y arrabales, com todos ós pontos e vírgulas, 
com todos os pormenores, 
lindeza, s. f. formosura, lindeza, qualidade de 
lindo, beleza; perfeicáo; graca, agudeza; pl. irón. 
insultos ou ¡mpropérios. . 
lindo (da), adj. lindo, belo, formoso, agradável á 
vista; bom, primoroso; s. m. fig. fam. homem 
afeminado, adamado; de lo lindo, m. adv. linda¬ 
mente, as mil maravilhas, com grande primor, 
lindón, s. m. cavalete, para plantas trepadeiras. 
lindura, s. f. V. lindeza. 

línea, 5. /. geom. linha, extensáo considerada em 
longitude; linha, regra; V. raya, linha; V. renglón, 
linha (escrita ou impressa); classe, género, espé¬ 
cie; ascendéncia, descendéncia de familias, linha; 
termo, limite; trincheira, linha; medida equiva¬ 
lente a uns dois milímetros; linha, vía terrestre, 
marítima' ou aérea; mil. formapáo de tropas em 
ordem de batalha, em linha. 
lineal, adj. linear, lineal, pertencente ou relativo á 
linha; bot. e anat. lineal, linear, diz-se das partes 
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duma planta ou dum animal, dispostas em forma 
de linha. 

lineamento, s. m. lineamento, prímeiras linhas 
duma figura, dum objecto; contornos, esboco, 
debuxo; pl. feigóes do rosto, linhas. 
linea miento, s. m. V. lineamento, lineamento. 
linear, adj. V. lineal, linear, lineal; v. t. tracar 
jinhas; delinear. 

lineo (a), adj. bot. V. lináceo, linácea. U. t. c. s. f. 
linfa, s. f. linfa, humor, líquido aquoso transparente 
que circula nos vasos linfáticos; V. vacuna, 
vacina; poét. água. 

linfagitis, s. f. med. linfangite, inflamacáo dos vasos 
linfáticos. 

linfático (ca), adj. linfático, que contém linfa. 

U. t. c. s.] pertencente ou relativo a este humor, 
linfatismo, s. m. med. linfatismo, estado do 
organismo humano em que há linfa de mais; 
temperamento linfático. 

lingote, s. m. lingote, barra de metal em bruto; 
náut. linguado, cada um dos paralelepípedos de 
ferro destinados a lastrar o navio, 
lingual, adj. lingual, pertencente ou relativo á 
Hngua. 

lingue, s. m. árvore chilena, laurácea, própria 
para vigas e mobílias; casca desta árvore empre¬ 
gada para curtumes. 

linguete, s. m. náut. linguete, peca de ferro ligada 
ao bolinete ou ao cabrestante, 
lingüista, s. m. lingüista, aquele que é versado em 
línguas. 

lingüística, s. f. lingüística, ciencia da linguagem. 
lingüístico (ca), adj. lingüístico, pertencente ou 
relativo á lingüística. 

linimiento, s. m. farm. linimento, medicamento 
untuoso destinado a fricgóes. 
linio, 5 . m. V. liño, linha, fíleira de árvores. 
lino, s. m. bot. linho, planta linácea, empregada 
como textil; tecido que se fabrica com as fibras 
desta planta; fig. poét. vela de navio, 
linógrafo (fa), adj. V. linotipista, linotipista, 
linóleo, s. m. linóleo, tecido feito de juta e untado 
com urna mistura de óleo e pó de cortiga. 
linóleum, s. m. b.arbarismo por linóleo. 
linón, s. m. cambraia, tecido muito fino e transpa¬ 
rente, de linho ou de algddáo. 
linotipia, s. f. linotipo, máquina de composigáo 
tipográfica, com fundicáo de caracteres por linha. 
linotipista, s. m. e f. linotipista, pessoa que tra- 
balha com o linotipo, 
lintel, s. m. V. dintel, dintel, padieira. 
linterna, s. f. lanterna, lampiáo com luz resguar¬ 
dada por vidros; arq. clarabóia; mar. V. faro, 
farol; mee. cilindro formado por duas rodas que 
engrenam urna na outra, por meio de barras; 
Iinterna sorda, lanterna furta-fogo. 
linternazo, s. m. pancada com urna lanterna; 
fig. fam. pancada com qualquer outro instru¬ 
mento. 

linternero, s. m. lanterneiro, fabricante de lanternas. 
linternón, s. m. aum. de linterna', lanterna grande, 
liñudo (da), adj. Chile diz-se do animal que tem 
lá, bem como do tecido feíto com essa lá. 
linuezo, s. m. fam. V. linaza, linhaca. 
liño, s. m. fila, fileira, serie de árvores ou plantas 
_em linha recta; sulco, regó aberto na térra, 
liñuelo, s. m. cordel, guita. 

lío, s. m. pacote, embrulho, envoltorio de coisas 
atadas, maco; feixe, lío; armar un lio, embrulhar, 
causar enredo, confusáo. 
liona, 5 . f. Chile barbarismo por liorna. 


lionés (sa), adj. lionés, natural de Liáo. U. t. c. s., 
pertencente a esta cidade da Franga; s. m. lionés, 
dialecto falado naquela regiáo. 
liorna, s. f. fig. fam. algazarra, desordem, confusáo, 
barafunda. 

lioso (sa), adj. fam. enredador, que enreda; diz-se 
também das coisas. 

lipemanía, s. f. med. lipemanía, tristeza, delirio 
depressor; V. melancolía, melancolía, 
lipemaníaco (ca), adj. med. lipemaníaco, que sofre 
de lipemanía. U. t. c. s. 

lipemia, s. f. med. lipemia, presenca de gordura 
no sangue. 

lipidiar, v. t. Méx, importunar, macar, 
lipiria, s. f. lipéria, febre de alta temperatura interna 
e com frió externo, especialmente, ñas extre¬ 
midades; Chite V. lepidia. 
lipoma, s. m. med. lipoma, tumor formado de 
tecido adiposo. 

lipotimia, 5. /. med. lipotimia, perda súbita e 
passageira dos movimentos e dos sentidos; pri- 
meiro grau da síncope ou deliquio, 
lipuria, s. f. lipúria, excesso de gordura na urina, 
liquelique, s. m. Venez. anglicismo por blusa con 
bolsillos. 

liquen -s. m. bot. liquen ou líquene, planta cripto- 
gámica, simbiose duma alga e dum cogumelo; 
med. liquen ou líquene, dermatose papular, 
liquidable, adj. liquidável, que se pode liquidar, 
liquidación, s. f. ac. e ef de liquidar ou liquidarse-, 
liquidagáo; com. liquidagáo, saldo, venda de 
artigos a pregos baíxos. 

liquidador (ra), adj. liquidatário, liquidador, que 
liquida urna conta ou negocio. U. t. c. s. m. 
liquidámbar, s. m. bot. liquídámbar, género de 
plantas saxifragáceas da Asia, conhecidas tam¬ 
bém por ocozol; bálsamo de cor amarela extraído 
desta planta que tem propriedades emolientes 
e detergentes. 

líquidamente, adv. m. líquidamente, de modo 
líquido; claramente. 

liquidar, v. t. liquefazer, liquidificar, tornar líquida 
ou fluida alguma coisa, derreter. U. t. c. r.; fig. 
liquidar, ajustar contas; com. liquidar (fazer liqui- 
dacáo). 

liqu idez, s. f. liquidez, qualidade ou estado do 
que é líquido. 

líquido (da), adj. líquido, diz-se dos corpos 
cujas moléculas obedecem isoladamente á accáo 
da gravidade, fluindo ou correndo ou tendendo 
sempre para fluir ou correr. U. t. c. s. m .; aplica-se 
ao saldo duma conta; gram. líquida, diz-se da 
consoante susceptivel de se combinar fácilmente 
com outra; liquido imponible, rendimento tribu- 
tável arbitrado a um contribuinte que serve de 
base para a sua tributacáo. 
lira, s. 1. mus. lira, antigo instrumento musical 
de cordas; combinagáo métrica de cinco versos, 
dos quais o segundo e o quinto sao heroicos; 
lira, moeda italiana de prata; fig. numen; astron. 
Lira, constelacáo setentrional; poét. inspiragáo 
ou nome dos poetas. 

lirado (da)_, adj. bot. liriforme, que'tem forma, de 
lira (instrumento musical), 
liria, s. f. visgo, visco. - 

lírica, s. f. lírica, poesía lírica; colecgáo de poesías 
líricas. 

lírico (ca), adj. lírico, pertencente ou relativo á 
lira ou á poesía própria para se cantar; lírico, 
diz-se do poeta que cultiva o género lírico. 
U. t. c. s. 

lirio, s. m. bot. lirio,' planta irídea, de flores termináis 
e aromáticas; V. azucena, acucena. 
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lirismo, s. m. lirismo, subjectivismo poético; Ijn- 
guagem lírica; abuso das qualidades caracterís¬ 
ticas da poesía lírica ou emprego indevido do 
.estilo lírico em composicóes doutra especie, 
lirón, s. m. zooI. arganaca ou arganaz, mamífero 
roedor muito parecido com o rato, leirao; dormir 
como un lirón, dormir muito. 
lirón, s. m. V. alisma: 
lirón, s. m. Mure. V. almeza, 
lirondo, adj. limpp, puro, sem mistura, 
lironero, s. m. Múrc. V. almez, 
lis, s. f. lirio, lis, flor-de-lis; heráld. flor-de-lis. 
lis, s. m. Chile anglicismo por sedimento, poso. 
lisa, s. f. zoo!, lica, peixe de rio, malacopterígio 
abdominal. 

lisamente, adv. m. lisamente, com lisura; Usa 
y llanamente, sem rodeios; for. sem interpretacáo, 
entendendo-se as palavras tais como estáo. 
lisbonense, adj. V. lisbonés, lisbonense ou lis¬ 
boeta. U. t. c. s. 

lisbonés (sa), adj. lisbonense, lisboeta, natural 
de Lisboa. U. t. c. s .; pertencente a esta cidade 
de Portugal. 

lisera, s. f. Mure, haste, cana que segura trans¬ 
versalmente urna canicada; pé da piteira; fort. 
berma. 

lisiado (da), p. p. de lisiar; adj. aleijado, estropiado, 
diz-se da pessoa que tem alguma imperfeicáo 
orgáriica. U. t. c. s .; ansioso, desejoso, anelante. 
lisiar, v. t. aleijar, estropiar, lesar. U. t. c. r. 
lisímaquia, s. f. lisimáquia, planta dicotiledónea, 
monopétala, ligeramente adstringente, muito uti¬ 
lizada no tratamento das. hemorragias, 
lisión, s. f. Equad. V. lesión, 
liso (sa), adj. liso, que tem a superficie plana, 
sem asperezas, macio, sem adornos, sem realces, 
sem ornato; franco, sincero, Ihano; germ. petu¬ 
lante, atrevido; s. m. tafetá; Uso y llano, diz-se dos 
. negocios que nao tem- dificuldade. 
lisonja, s. f. lisonja, adulacáo, louvor afectado; 
heráld. V. losange. 

lisonjeador (ra), adj. V. lisonjero, lisonjeador. 

U.t.c.s. 

lisonjeante, p. a. de lisonjear; adj. lisonjeante, 
que (isonjeia. 

lisonjear, v. t. lisonjear, elogiar com excesso e 
afectacáo; V. adular, adular; fig. deleitar, agra¬ 
dar, diz-se das coisas materiais, como a música, etc. 
U. t. c. r. 

lisonjeramente, adv. m. lisonjeramente, de modo 
lisonjeiro; agradavelmente. 
lisonjero (ra), adj. lisonjeiro, lisonjeador, que 
lisonjeia. U. t. c. s.; fig. que agrada, que deleita, 
lista, s. f. lista, listra, tira comprida e estreíta de 
paño ou papel; lista ou risca de cor diferente 
num tecido ou nalguma outra coisa; catálogo, 
relacáo, rol; pasar lista, fazer a chamada, 
listado (da), p. p. de listar; adj. listrado, que 
forma ou tem listas ou listras; oseado, que tem 
oseas. 

listar, v. t. V. alistar, assentar em lista, 
listeado (da), adj. listrado; oseado, 
listel, s. m. arq. listel, moldura estreita e lisa, filete, 
listero, s. m. apontador, aquele que é encarregado 
de marcar as presencas ou faltas dos que tra- 
balham em qualquer servico. 
listo (ta), adj. lesto, rápido, diligente, expedito, 
pronto; disposto para fazer alguma coisa; sagaz, 
esperto; listo!, lesto, sem demora, 
listón, s. m. fita estreita de seda; arq. listel; ripa, 
sarrafo; listáo, diz-se do touro listrado ao longo 
do dorso. 


listonado (da), p. p. de listonar; adj. opado; 
s. m. carp. opado, obra feita com opas ou sarrafos - 
gradeamento de ripas. 

listonar, v. t. ripar, gradear com ripas; fazer opados, 
listonería, s. f. conjunto de listóes (fitas); sorti- 
mento de fitas. 

listonero (ra), s. m. e f. fabricante de fitas, 
lisura, s. f. lisura, igualdade de superficie, polidez; 
fig. franqueza, sinceridade, íngenuidade; Guat. 
e Perú palavra ou accáo grosseira e ¡nsultuosa. 
lita, s. f. V. landrilla, landrilha, larva, 
litación, s. f. litacáo, oblacáo, oferenda de sacri¬ 
ficio. 

litar, v. t. litar, sacrificar, oferecer sacrificios á 
divindade. 

litarge, s. m. V. litargirio, litargírio. 
lítargirio, s. m. litargírio, óxido de chumbo, 
lite, s. f. for. lite, lide, pleito judicial, demanda, 
litera, s. f. liteira; cadeirinha; beliche (nos navios), 
literal, adj. literal, conforme á letra 
literalmente, adv. m. literalmente, de modo' literal, 
á letra. 

literariamente, adv. m. literariamente, de modo 
literario. 

literario (ria), adj. literario, pertencente ou relativo 
á literatura. 

literatear, v. i. tratar ou escrever sobre assuntos 
literários. 

literato (ta), adj. literato, que cultiva a literatura 
ou nela é versado. U. t. c. s. 
literatura, s. f. literatura, conjunto das producóes 
literarias dum país ou duma época; literatura, 
teoría das composicóes literárias. 
literero, s. m. vendedor ou alugador de líteiras; 

liteireiro, aquele que guia urna liteira. 
litiasis, s. f. med. litíase, mal-de-pedra, formacáo 
de cálculos ñas vias urinárias. 
litigación, s f. ac. e ef. de litigar; litigio, 
litigante, p. a. de litigar; adj. litigante, que litiga. 
U. m. c. s. 

litigar, v. t. litigar, pleitear, demandar; v. i. fig. 
contender. 

litigio, s. m. litigio, pleito, demanda, questáo; 
fig. disputa, cóntenda. 

litigioso (sa), adj. litigioso, que envolve litigio; 

litigioso, que tem tendencia a promover litigios, 
litina, s. f. litina, óxido de litio, 
litio, s. m. litio, metal branco e dúctil, muito leve, 
litis, s. f. for. pleito, lite’ lide. 
litisconsorte, s. m. e /. for. co-litigante, litiscon- 
sorte, pessoa que litiga pela mesma causa com 
outra, formando urna só parte, 
litiscontestación, s. f. for. litiscontestacáo, res¬ 
posta a demanda judicial, 
litisexpensas, 5 . f. pl. for.. custas do processo. 
litispendencia, s. f. litispendéncia, o estado de 
andamento dum processo judicial, 
litocálamo, s. m. cana fóssil. 

litoclasa, s. f. geol. litóclase, fractura natural das 
rochas. 

litocola, s. f. litocola, betume para soldar pedras. 
fitófago (ga), adj. litófago, diz-se dos moluscos 
que perfuram as rochas e nelas fazem a sua 
habitacáo. 

litofotografía, s. f. V. fotolitografía, fotolito¬ 
grafía. 

litofotografiar, v. t. V. fotolitografiar, fotoli- 
tografar. 

litofotográficaménte, adv. m. V. fotolitográfi- 
camente, fotolitograficamente. 
litogenesia, s. f. litogenesia, estudo das causas da 
formacáo das rochas. 
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litografía, s. f. litografía, desenho em pedra depois 
estampado em papel; papel impresso litografica- 
ménte; litografía, oficina de litógrafo, 
litografiar, v. t. litografar, imprimir por litografía 
litográfico (ca), adj. litográfico, pertencente ou 
relativo á litografía. 

litógrafo, s. m, litógrafo, aquele.que imprime pelos 
processos da litografía. 

fitología, s. f. litologia, parte da geología que trata 
do estudo das pedras. 

litológico (ca), adj. lítológico, pertencente ou 
relativo á litologia. 

litólogo, s. m. litólógo, aquele que é versado em 
litologia. 

litoral, adj. litoral, pertencente ou relativo á beira- 
-mar, ou ás costas do mar; s. m. litoral, terreno 
banhado pelo mar. 

litote, s. f. litotes, figura pela qual se diz pouco 
para fazer entender muito, atenuacáo. 
fitotomía, 5 . f. cir. litotomia, operacáo da talha, 
que consiste em extrair, cirurgicamente, cálculos 
da bexiga. 

litotricia, s. f. cir. litotripsia, operacao cirúrgica 
para partir cálculos da bexiga, a fim de que 
estes possam sair pela uretra, 
litrarieo (á), adj. bot. diz-se de certas árvores e 
arbustos dicotiledóneos. U. t. c. s. f.; s. f. pl. 
litráceas, familia destas plantas, 
litre, s. m. árvore chilena terebintácea, de madeira 
dura, própria para obras hidráulicas, 
litro, s. m. litro, unidade das medidas de capacidade; 

litro, capacidade dum decímetro cúbico, 
litro, s. m. tecido grosso de lá, feito no Chile, 
lituano (na), adj. lituano, natural da Lituánia; 
U. t. c. s .; pertencente a este país da Europa; 
"s. m. lituano, língua falada na Lituánia. 
lítuo, s. m. lítuo, instrumento de sopro, espécie 
de clarim, recurvado, usado pelos Romanos; 
lítuo, bastáo recurvado na extremidade e usado 
pelos áugures como insignia da sua dignidade. 
liturgia, 5. f. liturgia, ritual, ordem das cerimónias 
e das oracóes, determinada pela autoridade ecle¬ 
siástica. 

litúrgico (ca). adj. litúrgico, pertencente ou rela¬ 
tivo á liturgia. 

liudar, v. i. levedar, fazer fermentar ou daF fermento 
a urna massa. 

liudez, s. f. Chile frouxidáo, lassidáo ou lassitude. 
liúdo (da), adj. And.,. Colómb. e Chile diz-se do 
pao fermentado com levedura; Chile frouxo, 
débil, definhado, sem vigor, 
liuto, s. m. planta amarilidácea do Chile, 
livianamente, adv. m. levianamente, com ligeireza, 
sem fundamento; fig. superficialmente; V. desho¬ 
nestamente, desonestamente. 
liviandad, s. /. leviandade, qualidade ou acto de 
leviano; fig. irreflexáo. • 

liviano (na), adj. leviano, ligeíro, leve, de pouco 
peso; fig. leviano, fácil, inconstante; lascivo; 
s. m. pulmáo. U. m. no pl.'. burro que vai na 
frente e serve de guia á récua. 
lividez, s. f. lividez, qualidade de lívido, 
lívido (da), adj. lívido, arroxeado, azulado, 
livonio (nia), adj. livónio, natural da Livónia. 

U. t. c. s.; pertencente a este país da Rússia. 
livor, s. m. livor, cardáo, cárdeno, morado; fig. inveja, 

odio, aversáo. 

lixiviar, v. t. quim. lixiviar, tratar urna substancia 
complexa pelo dissolvente adequado, a fim- de 
obter a parte solúvel déla, 
liza, s. f. Mea ou lice, lugar destinado a torneios; 

V. mújol; Ar. fio grosso de cánhamo. 

lizo, s. m. lico, trama, fios de tear. U. m. no pl. 


lo, o, artigo determinado do género neutro; o artigo 
neutro io antepóe-se aos adjectivos para con- 
verté-los em substantivos abstractos; lo blanco, 
o branco, a brancura; lo bueno, o bom, a bondade; 
acusativo do pronome pessoal da terceira pessoa, 
no género masculino ou neutro e número singular 
él e ello: pode vir antes ou depois do verbo: 
io tiene ou tiéne/o (o tem ou tem-no). 
loa, s. f. loa, accáo de louvar; loa, apología, louvor; 

loa, composicáo ou poema dramático breve, 
loable, adj. laudáve!, louváve!; nome dado antiga- 
mente nalgumas universidades ao beberete ou 
refresco servido depois dalguma graduacáo ou 
exercício Iiterário. 

loablemente, adv. m. louvavelmente, dé modo 
louvável. 

loador (ra), adj. louvador, que louva. U. t. c. s. 
loán, s. m. medida agrária filipina. - 
loanda, s. f. espécie de escorbuto, 
loar, v. t. V. alabar, louvar. 

loba, s. f. leiva, camalháó entre sulco e sulco 
abertos pelo arado. 

loba, s. f. zoo!, loba, fémea do lobo; loba, batina 
eclesiástica; loba cerrada, sotaina. 

•lobada, s. f. Mure. V. loba, leiva, camalháó. 
lobado, s. m. veter. lobáo, tumor que ataca certos 
animáis. 

lobado (da), adj. bot. e zoo!. V. lobulado, lobado, 
lobagante, s. m. lavagante, crustáceo, 
lobanillo, s. m. cisto, lobinho, tumor superficial, 
indolor. 

lobato, s. m. lobacho, lobo pequeño, 
lobatón, s. rn. germ. ladráo que furta ovelhas ou 
carneiros. 

lobelia, s. f. bot. lobélia, planta silvestre de Cuba, 
cujas folhas sáo peitorais e antivenéreas, 
lobeliáceo (a), adj. bot. lobeliácea, diz-se de 
plantas dicotiledóneas, monopétalas. U. t. c. s .; 
s. f. pl. lobeliáceas, familia destas plantas, 
lobera, s. f. monte onde os lobos fazem covil. 
lobero (ra), adj. lobeiro, pertencente ou relativo 
aos lobos; s. m. lobeiro, cacador de lobos; fam. 
V. espantanublados, embusteiro. 
lobezno, s. m. lobinho, lobo pequeño, 
lobina, s. f. V. róbalo, robalo, peixe marinho 
acantopterígio. 

lobo, s. m. lobo, mamífero carnívoro da familia 
dos canídeos, feroz, especialmente quando fa- 
minto; gancho de ferro com que os sitiados se 
defendiam do alto das muralhas; fig. fam. bebe- 
deira; germ. ladráo. 

lobo, s. m. bot. e zoo/. V. lóbulo, lobo, 
loboso (sa), adj. aplica-se ao terreno onde se 
criam muitos lobos. 

lóbrego (ga j, adj. lóbrego, sombrío, tenebroso, 
escuro, cavernoso; fig. triste, melancólico, 
lobreguecer, v. t. tornar lóbrega urna coísa; 
v. i. escurecer, anoitecer; v. Jrreg. conjuga-se 
como agradecer. 

lobreguez, s. f. V. obscuridad, obscuridade, 
escuridáo. 

lobregura, s. f. V. lobreguez, obscuridade, escuri¬ 
dáo. 

lobulado (da), adj. bot. e zoo!, lobulado, com 
figura de lóbulo; lobulado, qué tem lóbulos, 
lóbulo, s. m. bot. e anat. lóbulo, lobo, parte arre¬ 
dondada e saliente de qualquer órgáo; anat. 
lóbulo da orelha. 

lobuno (na), adj. lobal, lupino, pertencente ou 
relativo ao lobo. 

locación, s. f. for. locacáo, aluguer, arrendaménto; 

for. contrato de arrendamento. 
locadio (día), adj. fam. Méx. V. loco. 
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locador (ra), s. m. e f. Venez. locador, o que dá 
em arrendamento uma coisa. 
local, adj. local, lugar, pertencente a lugar ou sitio 
determinado; 5. m. local, sitio ou paragem fechada 
e coberta. 

localidad, s. f. localidade, lugar determinado, 
. povoacao; local, sitio; lugar ou assento em 
espectáculos públicos; bilhete, que dá direito 
a entrar em tais espectáculos, 
localismo, 5 . m. bairrismo, excessivo amor ao lugar 
ou povoacao erñ que aiguém nasceu. 
localización, s. f. ac. e ef. de localizar ou loca¬ 
lizarse; localizacáo. 

localizar, v. t. localizar, fixar ou limitar em lugar 
determinado. U. t. c. r. 

locamente, adv. m. loucamente, com loucura; 

excessivamente, sem moderacáo. 
locatario (ría), s. m. e f. locatário, arrendatário. 
locativo (va), adj. locativo, pertencente ou relativo 
ao contrato de arrendamento. 
locería, s. f. Colómb., Cuba, Chile e Hond. V. alfa¬ 
rería. 

locero (ra), s. m. e f. fam. V. ollero (ra). 
loción, 5 . f. locáo, ablucáo, lavagem, accáo de lavar, 
loco (ca), adj doido, louco, que perdeu a razio, 
insensato, alienado; maluco. U. t. c. s .; que 
excede em muito o ordinário. ' 
loco, 5 . m. marisco gastrópode, comestível, do 
Pacífico. 

locomoción, s. f. locomocáo, acto de se trans¬ 
portar dum iugar para outro. 
locomotivo (va), adj. V. locomotor, locomotor, 
locomotor (ra), adj. locomotor, próprio para 
locomogáo, que faz a locomocáo; s. f. locomotiva, 
locomotriz, adj. locomotriz, próprio para loco¬ 
mocáo. 

locomovible, adj. V. locomóvil, locomóvel. 
locomóvil, adj. locomóvel, que pode trasladar-se 
dum lugar para outro. U. t. c. s. f. 
locrense, adj. natural da Lócrida. U. t. c. s .; per¬ 
tencente a esta regiáo da Grécia antiga. 
locro, s. m. guisado de carne, batatas e milho, 
muito apreciado na América Meridional, 
locuacidad, s. f. loquacidade, qualidade de loqúaz, 
verbosidade. 

locuaz, adj. loquaz, que fala muito ou demasiada¬ 
mente, talador, verboso, 
locución, s. f. locucáo, modo de talar; frase, 
locuela, s. f. sotaque pessoal, modo e forma 
particular do talar de cada um. 
locuelo (la), adj. dim. de loco-, louquinho; fam. 

menino traquinas o'u estouvado. U. t. c. s. 
locumba, s. /. aguárdente de uvas fabricada em 
Locumba, cidade do Perú, 
locura, s. f. loucura, alienacáo mental, demencia, 
desacertó, desatino; fig. exaltacáo de ánimo 
produzida por algum afecto ou outro motivo, 
locutor (ra), s. m. e f. locutor, pessoa que fala 
ante o microfone, nos postos emissores de 
radiodifusao. 

locutorio, s. m .locutorio, compartimento sepa¬ 
rado por grades, através das quais as religiosas 
ou pessoas recolhidas falam a quem as procura, 
parlatorio; ñas estacóes telefónicas, posto des¬ 
tinado ao üso individual do telefone pelo público, 
locha, s. f. zool. caboz, peixe malacopterígio que 
se cria nos lagos e rios de água muito fría, 
lodachar, s. m. V. lodazal, lodacal. 
lodazal, s. m. lodacal, iugar em que há muito lodo; 
atoleiro, lamacal. 

lodazar, s. m. V. lodazal, lodacal. 

Iodo, s. m. lodo, mistura de água e de térra, lama. 


lodoso (sa), adj. lamacento, lodacento, cheio de 
lodo. 

lofobranquio (a), adj. zool. lofobránquio, diz-se 
dos peixes que tém as branquias em forma de 
penacho. U. t. c. s. m.; s. m. pl. lofobránquios 
ordem destes peixes. 

loganiáceo (a), adj. bot. loganiácea, diz-se de 
plantas exóticas, dicotiledóneas, cujo fruto, por 
vezes, é venenoso. U. t. c. s. f.;s. f. pl. loganiáceas 
familia destas plantas. 

logar, v. t. justar ou ajustar com uma pessoa para 
que esta realize um trabalho por certo preco 
U. t. c. r. 

logarítmico (ca), adj. arit. logarítmico, perten¬ 
cente ou relativo aos logaritmos, 
logaritmo, s. m. mat. logaritmo, número tomado 
numa progressáo aritmética que corresponde a 
um número tomado numa progressáo geométrica, 
logia, s. f. loja, local ou assefnbleia macónica. 
lógica, s f. lógica, ciencia que ensina a raciocinar 
com justeza; lógica natural, disposicáo natural 
para discorrer com acertó, 
lógicamente, adv. m. lógicamente, segundo as 
regras da lógica. 

lógico (ca), adj. lógico, pertencente ou relativo 
á lógica; que estuda e sabe lógica, 
logogrifo, s. m. logogrifo, enigma, 
logomaquia, s. f. logomaquia, questáo de palavras, 
palavreado inútil. 

lograr, v. t. lograr, conseguir o que se intenta 
ou deseja; lograr, gozar ou desfrutar algum 
beneficio; v. r. aperfeicoar-se alguma coisa. 
chegar ao cúmulo da perfeicáo. 
logrear, v. i. lograr, lucrar, tirar proveito com 
dinheiro dado a juro. 

logrería, s. f. usura, exercício de usurário ou 
logreiro. 

logrero (ra), s. m. e f. logreiro, pessoa que dá 
dinheiro a juro; usurário, agiota; acambarcador 
de frutos. 

logro, s. m. lucro, ganho; usura. 

logroñés (sa), adj. natural de Logronho. U t. c. s ; 

pertencente ou relativo a esta cidade. 
loguero, s. m. Ar. aquele que se ajusta para realizar 
um trabalho. 

loica, s. f. zool. pássaro chileno parecido com o 
estorninho. 

loina, s. f. zool. Ál. e Nav. peixe muito pequeño, 
de rio, que se cria em Navarra, 
loinera, s. f. ÁL rede para a pesca de íoinas. 
loísta, adj. gram. aplica-se ao que usa sempre 
o lo para o acusativo masculino do pronome él. 
U. t. c. s. 

lojeño (ña), adj. natural de Loja. U. t. c. s.; perten-, 
cente a esta cidade. 

loma, s. f. lomba, montículo, altura pequeña e 
prolongada, lombada. 
lomada, s. f. Argent. V. loma, 
lomaje, s. m. Chile lombada, lomba, terreno for¬ 
mado por montículos, 
lomar, v. t. germ. dar. 

lomba, s. 1. León e Sant. V. loma, lomba, 
lombarda, s. f. bombarda, antiga máquina de 
guerra; lombarda, espécie de. couve semelhante 
ao repolho, mas de cor arroxeada. 
lombardada, s. f. bombardada, tiro de bombarda, 
lombardear; v. t. bombardear, disparar bombardas, 
lombardería, s. f. conjunto de pecas de artilharia 
denominadas bombardas. 

lombardero, s. m. bombardeiro; soldado que 
amigamente assestava e disparava as bombardas, 
lombárdico (ca), adj. V. lombardo, pertencente 
á Lombardia. 
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lombardo (da), adj. lombardo, natural da Lom- 
bardia. U. t. c. s.; pertencente a esta regiáo da 
Itália; s. m. banco de crédito que adianta dinheiro 
sobre o valor das manufacturas que se entregam 
para a venda. 

lombo, s. m. V. lomo, lombo. 
lombriciento (ta)-, adj. Chile e Hond. que tem 
muítas lombrigas. 

lombrigón, s. m. aum. de lombriz ; minhoca ou 
lombriga grande. 

lombriguera, adj. bot. lombriguera, diz-se duma 
planta composta, medicinal, empregada como 
vermífugo; s. f. buraco que os vermes fazem na 
térra. 

lombriz, s. f. minhoca, verme da térra, género 
de nelídeos; lombriga, verme parasita dos intes¬ 
tinos do homem e dos animáis, 
lomear, v. i. levantar e baixar (o cavalo), de quando 
em quando, a garupa, quando vai andando, 
lomera, s. /. cataplasma (dos arreios); lombada 
de pele ou paño para os livros; cavalete de telhado. 
lometa, s. /. V altozano, alto, outeiro de pequeña 
altura. 

lomienhiesto (ta), adj. alto de lombos; fig. fam. 

presuncoso, emproado, vaidoso. 
lomillería, s. f. selaria, oficina ou loja de correeiro. 
lomillo, s. m. trabalho de costura feito a ponto 
de cruz; parte inferior da albarda na qual encaixa 
o lombo da cavalgadura; pl. arreio de duas 
almofadas, compridas e estreitas, para as bestas 
de carga. 

lomo, s. m. lombo, parte inferior das costas, dorso. 
U. m. no pl.', nos quadrúpedes, todo o dorso; 
lombo, carne de porco; lombo, lombada, costas 
de livro; leíva, térra que a charrúa levanta entre 
regos; camalháo; nos instrumentos cortantes, 
parte oposta ao gume, costas, 
lomudo (da), adj. lombudo, diz-se do que tem 
grandes lombos. 

lona, s. f. lona, tecido grosseiro, de algodáo ou 
cánhamo, para velas de navio, toldos e outros 
usos; fam. saco feito deste tecido; planta das 
Honduras, cuja raiz, cozida, os aldeóes comem, 
em tempo de escassez; Méx. serapilheira. 
lonco, s. m. Chite colarinho ou pescoco. 
loncha, s. f. V. lancha, pedra lisa e plana; V. lonja, 
coisa larga e comprida. 

lóndiga, s. f. V. alhóndiga, terreiro de trigo, 
londinense, adj. londrino, natural de Londres. 
U. t. c. s:, pertencente ou relativo a esta cidade 
da Inglaterra. 

londonense, adj. Chile diga-se londinense. 
londrina, s. f. tecido de lá, feito em Londres, 
loneta, s. f. Chile lopa pouco encorpada; tecido 
branco, grosso, que se emprega para toldos, 
calcas para operarios, etc. 
longa, s. f. mús. longa, antiga nota de música 
que valia quatro compassos ou duas breves, 
longanimidad, s. f. longanimidade, genérosidade, 
magnanimidade. 

longánimo (ma), adj. longánimo ou longánime, 
constante, bondoso, corajoso, 
longaniza, s. f. linguiga, salsicha comprida. 
longar, adj. p. us. V. largo, comprido. 
longares, s. m. germ. homem cobarde, 
longazo (za), adj. aum. de luengo', compridíssimo. 
longevidad, s. f. longevidade, longa duracáo da 
vida. 

longevo (va), adj. longevo, que tem muíta idade. 
longincuo (cua), adj. longínquo, distante, 
longísimo (ma), adj. sup. de luengo-, compri¬ 
díssimo. 


longitud, s. f. longitude, comprimento, extensáo 
duma coisa considerada ha sua maior dimensáo; 
geog. longitude, distancia dum lugar a um 
meridiano convencionado. 
longitudinal, adj. longitudinal, que se estende em 
comprimento; relativo ao comprimento; colocado 
ao comprido. 

longitudinalmente, adv. m. longitudinalmente, ao 
comprido, de modo longitudinal, 
longo (ga), s. m, e f. Equad. indio ou india aínda 

jovem. 

longobardo (da), adj. diz-se do individuo dum 
povo que invadiu a Itália no ano 568 e se esta- 
beleceu ao Norte. U. t. c. s. e m. no p/.; perten¬ 
cente aos longobardos; lombardo, de Lombardía; 
api. a pes. U. t. c. s. 

longorón, s. m. molusco marinho de Cuba, 
longuera, s. f. porcáo de terreno comprido e estreito. 
longuería, s. f. dilacáo, prolixidade. 
longuetas, s. f. pl. cir. ligaduras ou tiras.de paño 
estreitas que se aplicam ás fracturas e amputa- 
cóes. 

longuísimo (ma), adj. sup. V. longísimo, com¬ 
pridíssimo. 

lonja, s. f. tira larga e pouco grossa, talhada, fatia; 
tirante que prende os arreios ao carro; cetr. 
correia comprida com que se amarrava o falcáo; 
Argent. coiro descarnado e sem pélo. 
lonja, s. f. bolsa, edificio público onde se juntam 
mercadores e comerciantes; armazém onde se 
- colocam as pilhas de lá; mercearia; átrio acima 
do nivel da rúa, de templos e doutros edificios, 
lonjear, v. t. Argent. lonquear, rapar o pélo aos 
couros. 

lonjeta, s. f. dim. de lonja', fatiazinha, pequeña 
fatia; caramancháo, caramanchel, 
lonjista, s. m. e f. lojista, o que tem loja de cacau, etc.; 
merceeiro, vendeiro. 

lontananza, s. f. pint. longes, fundos dum quadro; 

en lontananza, ao longe, á distáncia. 
loor, s. m. louvor, glorificacáo, elogio; V. alabanza, 
lopigia, s. f. V. alopecia, alopecia, 
loquear, v. i. louquejar, dizer ou fazer loucuras; 
fig. fazer diabruras, divertir-se, fazendo excessivo 
ruido. ' 

loquera, s. f. enfermeira de doidos; prísáo de 
loucos; Colómb. e Chile fam. V. locura, 
loquería, s. f. Chile e Perú V. manicomio, mani¬ 
comio. 

loquero, s. m. enfermeiro de loucos. 
loquesco (ca), adj. amalucado, adoidado; fig. 
chalaceiro, brincalháo; a la loquesca, loe. adv. 
á doida ou a modos de doido. 
loquios, s. m. pl. lóquios, corrimento sanguíneo 
e seroso que vem após o parto.- 
lora, s. f. Colómb., C. Rica, Hond. e Perú loiro 
ou papagaio; Chile fémea do papagaio. 
lorantáceo (a), adj. bot: lorantáceo, diz-se de 
plantas dicotiledóneas que tém por tipo o loranto. 
U. t. c. s. s. f. pl. lorantáceas, familia destas 
plantas. 

lorcha, s. f. lorcha, embarcacáo chinesa de cabo- 
tagem; V. haleche, na Galiza. 
lord, s. m. lorde, título honorífico em Inglaterra; 
no pl.: lores. 

lordosis, s. f. lordose, encurvamento anormal da 
coluna vertebral na regiáo lombar. 
lorenés (sa), adj. loreno, natural da Lorena. 

U. t. c. s.', pertencente a esta provincia francesa, 
lorenzana, s. /..tecido grosseiro fabricado na vila 
de Lorenzana, na Galiza. 

loriga, s. f. loriga, couraca; loriga, antigo saio dé 
malha com escamas metálicas; loriga, antiga 
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armadura do cavalo, para tempo de guerra; 
peca de ferro com que se reforcavam as truchas 
das rodas das carruagens. 
lorigado (da), adj. lorigado, revestido de loriga. 

U. t. c. s. . :~ 

lorigón, s. m. aum. de loriga', lorigáo, grande saio 
de malha, com mangas que nao passavam do 
cotovelo. 

loriguero (ra), adj. díz-se do que é pertencente 
ou relativo á loriga. 

loro, s. m. zoo/. V. papagayo, papagaio. loiro; 
Chile urinol de vidro para os doentes que estáo 
de cama; tormento, para que os réus declarem 
a verdade. 

loro (ra), adj. moreno, escuro. 

lorquino (na), adj. natural de Lorca. U. t. c. s.; 

pertencente a esta cidade. 
los, os, artigo determinativo, no género masculino 
e número plural; os, acusativo do pronome 
pessoal da terceira pessoa no género masculino 
e número plural; (empregar neste caso a forma 
les, própria do dativo, é grave ¡ncorreccáo). 
losa, s. f. lousa, laje; armadilha para cacar aves 
ou ratos. 

losado (da), p. p. de losar; adj. enlousado, lajeado; 

s:m. enlousado, solo coberto de lousas. 
losange, s. m losango, rombo, 
losar, v. t. V. enlosar, enlousar, lajear, 
loseta, s. f. dim. de losa ; lousinha, lousa, laje 
pequeña; armadilha; coger a uno en la loseta, 
fig. enganar alguém na ratoeira, na esparrela. 
losilla, s. f. dim. de /osa; lousinha, lousa, laje 
pequeña. 

lote, s. m. lote, porcao; quinháo; sorte; prémio. 
lotería, s. f. lotaria, jogo de azar com prémios 
pecuniários; rifa. 

lotero (ra), s. m. e f. pessoa que vende lotaria, 
cauteleiro. 

loto. s. m. bot. loto, planta, flor e fruto, 
lotófago (ga), adj. totófago, que se alimenta do 
fruto do loto. U. t. c. s. e m no pl. 
lovaniense, adj. natural de Lovaina. U. t. c. s.\ 
pertencente a esta cidade da Bélgica, 
lover, v. i. Sal. V. llover. 

loxodromia, s. f. mar. loxodromia, curva que 
descreve um navio quando corta todos os meri¬ 
dianos com um ángulo constante, 
loxodrómico (ca), adj. mar. loxodrómico, perten¬ 
cente ou relativo á loxodromia. 
loyo,. s. m. cogumelo comestível do Chile, 
loza, s. f. louca, produtos de cerámica; barro fino, 
cozido. 

lozanamente, adv. m. loucámente, com loucania. 
lozanear, v. /'. loucainhar, ostentar loucania, tor- 
nar-sé loucáo. Ú. t. c. r.; agir com loucania. 
lozanía, s. f. loucania, vico, verdor das plantas; 

garridice; orgulho, altivez, 
lozano (na), adj. loucáo, luxuriante, vicoso, garrido, N 
que tem loucania. 

lúa, s. /. espécie de luva de esparto para limpar 
cavalgaduras. 

lubina, s. f. V. róbalo, robalo, peixe. 
lubricación, s. f. ac. e ef. de lubricar: lubrificacáo. 
lubricador (ra), adj. lubrificador, que lubrifica, 
lúbricamente, adv. m. lúbricamente, com lubri- 

cidade. 

lubricán, s. m. crepúsculo; ocaso, 
lubricante, adj. lubricante, diz-se de toda a subs- 
táncia útil para lubrificar, 
lubricar, v. t. lubrificar, tornar resvaladica alguma 
coisa, untar. 

lubricativo (va), adj. lubrificante, que lubrifica 
ou serve para lubrificar. 


lubricidad, s. f. lubricidade, qualidade de lúbrico, 
lúbrico (ca). adj. V. resbaladizo; fig. lúbrico, 
propenso á luxúria; libidinoso, lascivo, 
lubrificante, v. t. barbarísimo por lubricante. 
lubrificar, v. t. barbarismo por lubricar: 
lucano (na), adj. lucano, natural da Lucánia. 
U. t. c. s.; pertencente a esta provincia da Italia . 
antiga. 

lucas, s. m. pl. germ. os naipes. 

lucense, adj. V. lugués; V. luqués. U. t. c. s. 

lucentino (na), adj. natural dé Lucena. U. t. c. s.: 

pertencente a esta cidade. 
lucentísimo (ma), adj. sup de luciente. 
lucentor, s. m. antigo produto de beleza que 
usavam as mulheres. 

lucera, s. f. clarabóia, abertura envidracada no 
telhado dum edificio para dar luz para o interior, 
lucerna, s. f. candelabro grande; clarabóia, lucerna; 

zoo!, lucerna, peixe; p. us. pirilampo. 
lucerno, s. m. germ. candelabro, 
lucérnula, s. f. V. neguilla, planta cariofilácea. 
lucero, s. m. Vénus, planeta; luzeiro, qualquer 
astro brilhante; fresta; mancha branca e grande, 
na testa dalguns animáis, luzeiro; fig. esplendor, 
lustre; fig. e poét. cada um dos olhos; pl. luzeiros. 
lucidamente, adv. m. lucidamente, com lucidez, 
lucidez, s. f. lucidez, qualidade de lúcido, 
lúcido (da), adj. lúcido, que luz, resplandecente, 
brilhante; fig. lúcido, claro no raciocinio, 
lucido (da), p. p. de lucir; adj. luzido, pomposo, 
vistoso; que age com graca, liberalidade e 
esplendor. 

lucidor (ra), adj. luzente, que luz ou brilha. 
lucidura, s. f. caiacáo, caradura da parede. 
luciente, p. a. de lucir; adj. luzente, brilhante, 
luminoso. 

luciérnaga, s. f. zoo!, pirilampo, luze-cu, coleóptero 
duns doze milímetros de comprimento. 

Lucifer, s. m. Lúcifer ou Lucifer, Satanás, o prín¬ 
cipe dos arijos rebeldes; astron. Lúcifer. o planeta 
Vénus; fig. homem soberbo e maligno, 
luciferino (na), adj. luciférico ou luciferino. per¬ 
tencente ou relativo a Lúcifer. 
luciferismo, s. m. culto dado a Lúcifer. 
lucífero (ra), adj. poét. lucífero, que dá luz; 

s. m. astron. Lúcifer, o planeta Vénus. 
lucífugo (ga), adj. poét. lucífugo, que foge da luz. 
lucillo. 5 . m. urna de pedra para sepultura de pessoas 
de distincáo. 

lucimiento, s. m. ac. e ef. de lucir ou lucirse: 
luzimento, brilho. 

lucio, s. m. zool. lúcio, peixe acantopterígio, de 
água doce. 

lucio (cía), adj. luzidio, reluzente, brilhante; nítido; 
s m. pequeña lagoa que fica na marisma durante 
a maré vazante. 

lución, s. m. certo réptil sáurio. 
lucir, v. i. Iuzír> brilhar, resplandecer; fig. sobressair, 
avantajar. U■. t. c. r.; fig. luzir, tirar muito proveito 
do trabalho; v. t. iluminar, alumiarr luzir, mani¬ 
festar o adiantamento, a riqueza, a autoridade, etc.; 
V. enlucir, limpar, por brilhante; v. r. vestir-se 
e enfeitar-se com esmero; iuzir-se; fig. sair 
airoso dalguma incumbencia, luz¡r-se; v. irreg. 
Conjug. Indic. Pres. luzco, luces, luce, lucimos, 
lucís, lucen (luzo, luzes, luz, luzimos, luzis, 
luzem). Imperf. lucia, lucias, lucia, etc. (luzia, 
luzias, luzia, etc.). Pret. indef. lucí, luciste, etc. 
(luzi, luziste, etc.). Fut. imperf. luciré, lucirás, etc. 
(luzirei, luzirás, etc.). Pot. (Cond.)' ludria, lud¬ 
rias, etc. (luzíria, tuzirias, etc.). Subj. Pres. luzca, 
luzcas, luzca, luzcamos, luzcáis, luzcan (tuza, 
luzas, luza, tuzamos, luzais, luzam). Imperf. luciera. 
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lucieras, etc., ou luciese, lucieses, etc. (luzisse, 
luzisses, etc.). Fut. imperf. luciere, lucieres, etc. 
(luzir, luzires, etc.). Imperat. luce, lucid (luze, luzi). 
Partic. lucido (luzido). Ger, luciendo (luzindo). 
lucrar, v. t. lucrar, conseguir o que se deseja 
obter, ganhar; v. r. lucrar-se, tirar-se proveito. 
lucrativo (va), adj. lucrativo, que produz utilidade 
e lucro. 

lucro, s. m. lucro, proveito, ganho,. beneficio; 

lucros y daños, lucros e perdas. 
lucroniense, adj. V. logroñés. U. t. c. s. 
lucroso (sa), adj: lucroso, lucrativo, que produz 
lucro. 

luctuosa, s. /. lutuosa, tributo que os senhores 
recebiam por morte dos seus súbditos, 
luctuosamente, adv. m. lutuosamente, com tris¬ 
teza. 

luctuoso (sa), adj. lutuoso, digno de tristeza, 
lucubración, s. f. lucubracáo, accáo de lucubrar; 
vigilia e trabalho consagrado ao estudo, lucubra- 
cao; obra ou produto deste trabalho. 
lucubrar, v. t. lucubrar, passar a noite em trabalhos 
intelectuais. 

lúcuma, s. f. fruto do lúcumo. 
lúcumo, s. m. árvore sapotácea do Chile e do Perú, 
lucha, s. f. luta, combate entre dois individuos, 
braco a braco; lide, combate, peleja; fig. disputa, 
contenda. 

luchador (ra), s, m. e f. lutador, pessoa que luta. 
luchar, v. /. lutar, combater braco a braco, pelejar; 
fig. disputar. 

lucharniego (ga), adj. aplica-se ao cao ensinado 
a cacar de noite. 

luche, 5. m. Chile V. infernáculo, jogo de rapazes; 
alga marinha, comestível. 

luchicán, s. m. Chile guisado em que entra como 
parte principal o luche. 

lucho (cha), adj. Amér. barbarismo por ducho. 
luda, s. f. germ. mulher. 

ludada, is. f. enfeite, adorno feminino que se usava 
amigamente. 

ludia, s. f Estr. levedura, massa léveda. 
ludiar, v. t. Estr. V. leudar. U. t. c. r. 
ludibrio, s. m. ludibrio, escárnio, zombaria. 
ludimiento, s. m. ac. e ef. de ludir, esfregacáo, 
fricgáo. 

ludio (dia), adj. Estr. V. leudo; germ. velhaco; 
s. m. moeda de cobre. 

ludíón, s. m. fis. ludiáo, aparelho dé física para 
explicar os diferentes casos que pode apresentar 
um corpo mergulhado na água, lúdio. 
ludir, v. t. esfregar, rocar, friccionar urna coisa 
com outra, 

ludria, s. f. Ar. V. nutria, lontra. 
lúe, s. f. V. infección, infecqáo. 
luego, adv. t. logo, prontamente, sem dilacáo, 
sem demora; V. después, depois; conj. logo, 
portanto, por conseguinte; desde luego, ¡mediata¬ 
mente, sem tardanca; de conformidade, sem 
dúvida; luego, luego, m. adv. ¡mediatamente, 
acto continuo. 

luengo (ga), adj. V. largo, comprido, longo; 
germ. principal, que tem o primeiro lugar na 
estima ou na importancia, 
luético (ca), adj. V. sifilítico, sifilítico, 
lugano, s. m. pássaro parecido com o pintassilgo. 
lugar, s. m. lugar, espaco ocupado ou que pode 
ser ocupado por um corpo, sitio; cídade, vi|a, 
aldeia; tempo, emprego; motivo; na Galiza, con¬ 
junto de térras cultivadas por um colono; lugar 
común, latrina; for. no~ha lugar, indeferido; mil. 
en su lugar, descanso, a vontade. 


iugarejo, s. m. dim. de lugar', lugarejo, casal, 
aldeola. 

lugareño (ña), adj. aldeáo, natural ou habitante 
dum lugar ou povoacáo pequeña. U. t . c. s.; 
pertencente ou relativo aos lugares e povoacóes 
pequeñas ou próprio e característico délas, costum¬ 
bres lugareñas. 

lugarete, s. m. dim de lugar-, lugarejo, pequeño 
lugar. 

lugarote, s. m. aum. de lugar-, lugar ampio, grande 
lugar. 

lugartenencia, s. /. lugar-tenencia, qualidade ou 
categoría de lugar-tenente. 
lugarteniente, s. m. lugar-tenente, aquele que 
é o primeiro depois do chefe, que o secunda 
e que o substituí. 

lugdunense, adj. lugdunense; V. lionés. 
lugre, s. m. lugre, embarcacáo pequeña, mercante, 
de tres mastros. 

lúgubre, adj. lúgubre, triste, funesto, melancólico, 
lúgubremente, adv. m. lúgubremente, de modo 
lúgubre, tristemente. 

x lugués (sa), adj. natural de Lugo. U. t. c. s.; per¬ 
tencente a esta cidade. 
luición, s. f. remissáo de censos. 

luir, v. t. remir censos;. Chile V ludir, esfregar, 
rocar. 

luis, s. m. luís, antiga moeda francesa, de oiro, 
com o valor de vinte francos. 

luisa, 5. f. bot. limonete, arbusto verbenáceo, 
muito aromático, originário do Perú, conhecido 
também por lúcia-lima ou por erva-heloísa. 
luísmo, s. m. V. laudemio, laudémio. 
lujación, s. f. V. luxación, luxacáo. 
lujar, v. t. ÁI. e Hond. lustrar, dar lustro ou brilho 
aos sapatos. 

lujo, s. m. luxo, sumptuosidade. 

lujosamente, adv. m. ■ luxuosamente, com luxo, 

¡ ricamente. 

lujoso (sa), adj. luxuoso, que tem ou traja com 
luxo; adornado com luxo. 
lujuria, s. f. luxúría, sensualidade, lascivia; excesso 
ou demasía em qualquer coisa. / 

lujuriante, p. a. de lujuriar; adj. luxuriante, que 
luxuria, luxurioso; iuxuriante, muito loucáo e 
vicoso. 

lujuriar, v. i. luxuriar, entregar-se ao vicio da 
luxúría; copular (diz-se dos animáis), 
lujuriosamente, adv. m. luxuriosamenté, com lu- 
xúria. • 

lujurioso (sa), adj. luxurioso, dado á luxúría. 
U. t. c. s. 

lula, s. f. zoo!. V. calamar, calamar, lula, 
luliano (na), adj. Juliano, pertencente a Raimundo 
Lúlio, filósofo espanhol do século XIII; V. Mista, 
lulista. U. t. c.s. 

Mismo, s. m. lulismo, sistema filosófico de Rai¬ 
mundo Lúlio e, especialmente, da sua doutrina 
conhecida com o nome de Arte Magna, 
lulista, adj. lulista, partidário do lulismo. U. t. c. s. 
lulo, s. m. Chile embrulho, pacote. 
luma, s. f. bot. árvore mirtácea chilena; madeira 
desta árvore. 

lumadero, s. m. germ. dente de homem ou animal, 
lumaquela. s. f. lumaquela, espécie de mármore 
composto pela ■aglomeracáo de muitas conchas, 
lumbago, s. m. lumbago, dor na regiáo lombar, 
geralmente de carácter reumático 
lumbar, adj. anat. lombap pertencente ou relativo 
aos tombos; próprio da regiáo lombar. 
lumbeta, s. /. Chile dobradeira, lámina para dobrar, 
usada pelos encademadores. 
lumbrada, 5 . f. lumaréu, grande fogueirá, labareda. 
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lumbral, s. m. V. umbral, umbral, ombreira. 
lumbre, s. f. lume, qualquer matéria combustível 
incendiada, fogo; em certas armas de fogo,. 
fuzil que fere lume na pederneira; lume, parte 
anterior da ferradura; lumielro, fresta para deixar 
entrar a luz; luz, claridade; pl. pederneira, sílex; 
a lumbre de pajas, breve, efémera; ni por lumbre, 
de nenhum modo. 

lumbrera, s. f. lumieira, objecto que alumia, corpo 
luminoso; fogaréu; abertura das plainas por onde 
saem as aparas da madeira; fig. pessoa douta 
e virtuosa, luminar; mar. vigía; pl. fig. os olhos. 
lumbrerada, s. f. V. lumbrarada, lumaréu. 
lumbrical, adj. lumbrical, diz-se de cada um dos 
quatro pequeños músculos que, ñas máos e nos 
pés, servem para o movimento dos dedos, 
lumbroso (sa), adj. V. luminoso, luminoso, 
lumíaco, s. m. Sant. V. babosa, babosa, lesma. 
luminar, 5. m. luminar, quaisquer dos astros que 
dao luz e claridade; fig. V. lumbrera, luminar, 
pessoa douta e virtuosa. 

luminaria, s. f. luminária, lamparina, lanterna, 
iluminacáo, por festa ou regozijo público. U. m. 
no p/.; luz que arde continuamente ante o San- 
tíssimo Sacramento; germ. janela. 
lumínico, s. m. fis. principio ou agente hipotético 
dos fenómenos da luz. 

luminiscencia, s f. luminescéncia, qualidade de 
luminescente ou propriedade de emitir luz, sem 
elevacáo de temperatura, e visível quase só na 
escuridáo, como nos pirilampos ou luze-cus. 
luminista, adj. Chile diz-se do pintor que sobressai 
em dar efeitos de luz aos seus quadros. 
luminosamente, adv. m. luminosamente, de modo 
luminoso. 

luminosidad, s. f. luminosidade, qualidade do que 
é luminoso. 

luminoso (sa), adj. luminoso, que tem ou dá luz. 
luna, s. f. Lúa, planeta, satélite da Terra em 
volta da qual gira, iluminando-a durante a 
noite; V. lunación, lunacáo; espelho; lente; 
quedarse a la luna de Valencia, ficar a ver navios; 
pedir la luna, pedir urna coisa ¡mpossível. 
lunación, s. f. astron. lunacáo, espaco de tempo 
compreendido-entre duas lúas novas consecutivas, 
lunado (da), adj. lunado, que tem a forma de 
meia-lua. 

lunanco (ca), adj. veter. náfego, que tem um quadril 
ou urna anca menor que o outro ou a outra 
(cavalo). 

lunar, adj. lunar, pertencente ou relativo á Lúa; 
s. m. lunar, sinal na pele dalgumas pessoas que 
os amigos atribuíam á influencia da Lúa; fig. 
mancha, nódoa, desdouro, defeito de pouca 
monta. 

lunarejo (ja), adj. Argent. diz-se do animal que 
tem lunares na pele; Colómb. diz-se da pessoa 
que tem um ou mais lunares na pele, 
lunario (ria), adj. lunário, pertencente ou relativo 
as lunacóes; s. m. V. calendario, calendário. 
lunático (ca), adj. lunático, sujeito á influencia da 
Lúa; lunático, que sofre.de loucura, com inter¬ 
valos. U. t. c. s. 

lunch, s. m. anglicismo por merienda, refacción, 
colación, etc., conforme os casos, 
lunecilla, s. f. adereco em forma de meia-lua, 
usado como adorno. 

lunel, s. m. heráld. figura em forma de flor, feita 
de quatro meias-luas unidas pelas pontas. 
lunes, s. m. segunda-feira, segundo día da semana, 
luneta, s. f. luneta, lente de óculos; enfeite, em 
forma de meia-lua, usado pelas mulheres, na 
cabega, e pelas enancas, nos sapatos; qualquer 


cadeira na prímeira fila da plateia dos teatros; 
arq. V. bocateja, telha, beiral; V. luneto, luneta 
(para entrar luz); fort. baluarte pequeño, 
luneto, 5. m. arq. luneta, abertura circular, óculo 
ou fresta oval, que se abre ñas habitacóes para 
entrada de ar e luz. 

lunfardo, s. m. gíria, caláo falado na Argentina, 
lunilla, s. f. V. lunecilla, adereco em forma de 
meia-lua. 

lúnula, 5 f. lúnula, mancha esbranquicada na raíz 
das unhas; geom. lúnula, figura geométrica que 
tem a forma dum crescente. 
lupanar, s. m. V. mancebía, lupanar, alcouce. 
lupanario (ria), adj lupanal, pertencente ou rela¬ 
tivo ao lupanar. 

lupercales, 5. f. pl lupercais, antigas festas romanas 
em honra do deus Pá. 
lupia, 5. /. V. lobanillo, tumor, 
lupicia, s. f. V. alopecia, alopecia, 
lupino (na), adj. lupino, pertencente ou relativo 
ao lobo; s m. V. altramuz, tremoceiro, tremoco. 
lupulino, s. m. lupulina, substancia amarga comida 
no lúpulo. 

lúpulo, s. m. bot lúpulo, planta trepadeira, empre¬ 
gada no fabrico de cerveja. 
lupus, 5. m lupus, dermatose tuberculosa que, por 
vezes, se estende ás mucosas, 
luqués (sa), adj. natural de Lúea U. t. c. s .; perten¬ 
cente a esta cidade de Itália. 
luquete, s. m. V. alguáquida, mecha para acender; 
casquinha, rodinha de limáo ou de laranja qué 
se deita no vinho; Chile pelada; mancha ou 
buraco na roupa; arq. casquete esférico que 
fecha a abobada. 

lurio (ria), adj. Méx. louco, doido, demente, fátuo. 
lurte, s. m. Ar. V. alud. 

lusitanismo, 5. m. lusitanismo, costume próprio 
dos Lusitanos; lusitanismo, locucáo vernácula 
portuguesa. 

lusitano (na), adj. lusitano ou lusitánico, luso, 
natural da Lusitania. U. t. c. s .; pertencente ou 
relativo á Lusitania ou aos seus habitantes; 
V. portugués, portugués; api. a pes. U. t. c. s. 
luso (sa), adj. V. lusitano, luso, lusitano, portugués, 
lustración, s. f. ac. e ef. de lustrar ou purificar;- 
lustracao; lavagem, purificacáo. 
lustral, adj. lustral, pertencente ou relativo á 
lustracao; lustral, que serve para lustrar ou puri¬ 
ficar. 

lustrar, v. t. lustrar, purificar as coisas que se 
julgavam impuras com sacrificios e cerimónias; 
lustrar, dar lustre a alguma coisa, como a metáis, 
pedras, etc.; errar, peregrinar por algum país, 
lustre, s. m. lustre, brilho das coisas poiidas ou 
lustrosas; fig. lustre, esplendor, gloria, 
lustrear, v. t. Chile lustran dar brilho. 
lústrico (ca), adj. pertencente á lustracao; poét. 

quinquenal, pertencente ao lustro, 
lustrina, s. f. lustrina, tecido de seda com ouro 
e prata, que se emprega para ornamentos de ígrejas; 
lustrina, tecido lustroso semelhante á alpaca, 
lustro, s. m. lustro, espaco de cinco anos, 
lustrosamente, adv. m. lustrosamente, com lustre, 
lustroso (sa), adj. lustroso, que tem lustre, 
lútea, s. /. V. oropéndola, verdelháo, pássaro. 
lúteo (a), adj. lamacento, de lodo, 
luteranismo, 5. m. luteranismo, seita de Lutero. 
luterano (na), adj. luterano, sectário de Lutero. 

U. t. c. s pertencente ou relativo a Lutero. 
luto, s. m. luto, sinal dé sentimiento pela morte 
dalguém; dó, pena, pesar; trajos e ornamentos, 
lutocar, s. m. Chile germanismo por carrito de 
mano, para recolher lixo. 
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lutoso (sa), adj. V. luctuoso, lutuoso. 
lutria, s. f. zoo!. V. nutria, lontra. 
luvia, s. f Méx. e Sal. V. lluvia, 
luxación, s. f. cir. luxacáo, deslocacáo dum osso 
da sua a.rticulacáo. 

luz, s. f. luz, agente físico que determina o fenó¬ 
meno da visáo; claridade que irradiam os corpos 


em combustáo, ignicáo ou incandescencia; luz, 
utensilio para alumiár; fig. aviso; fig. fam. dinheiro; 
arg. janela, lumieiro ou clarabóia, por onde entra 
a fuz num edificio, bandeira; dimensáo horizontal 
interior duma habitacáo; pl. fig. ¡lustracáo, cul¬ 
tura; entre dos luces, ao amanhecer, ao anoitecer. 

Luzbel, s. m. V. Lucifer, Lucifer. 


_L 


II, s. f. décima quarta letra do alfabeto espanhol 
e undécima das suas consoantes; pronuncia-se 
como o !h portugués; nao pode dividir-se no 
fim de linha. 

ilábana, s. f. pedra chata, lisa e escorregadia, laje. 
Iladral, 5. m. Así. e Sant. V. ladral. U m. no pl. 
llaga, s. f. chaga, úlcera no corpo do homem ou 
do animal; chaga, pena, infortúnio; fig. aflicáo, 
dor; junta (entre dois tijolos da mesma fi'eira). 
llagar, v. t. chagar, fazer ou causar chagas, ulcerar, 
llama, s f. chama, labareda que se eleva de matérias 
incendiadas; fig. ardor, violéncia duma paixáo. 
llama, s. f. zool. lama, mamífero ruminante, da 
familia dos camelídeos, originárío do Perú, 
llama, s. f. charco, paúl, terreno pantanoso, 
llamada, s. f. chamada, acto de chamar, chama - 
mentó; chamada, sinal ou nota para chamar 
a atencáo, gesto, aceno; mil toque para reunir, 
llamadera, s. f. aguilhada, vara delgada e com- 
prida com aguilháo. 

llamado (da), p. p. de llamar; adj. chamado; 

s. m. V. llamamiento, chamamento. 
llamador (ra), s. m. e f. chamador, pessoa que 
chama; s. m. avisador, o que leva avisos; aldraba, 
argola de porta; botáo de campainha eléctrica, 
llamamiento, s. m chamamento, chamada, accáo 
de chamar; convocacáo; inspiracáo com que 
Deus move os coracoes. 

llamante, p. a. de llamar , adj. chamador, que 
chama. 

llamar, v. t. chamar, dizer em alta voz o nome 
dalguém ou fazer sinais para que venha; con¬ 
vocar, citar, chamar; invocar, chamar, pedir auxilio 
oral ou mentalmente; nomear, denominar, chamar; 
fig. atrair, chamar; v. i. provocar a sede, diz-se. dos 
manjares picantes; chamar, fazer soar a aldraba 
ou campainha; v. r. chamar-se; mar. mudar, 
trocar de direccáo o vento, 
llamarada, s. f. labareda, grande chama; fig. ver- 
melhidáo e calor súbito do rosto; arrebatamento. 
Ilamargo, s. m. V. llamazar, lamacal, lodacal. 
llamaron, s. m. Colómb. e Chile V. llamarada, 
llamativo (va), adj. apetitoso, picante, diz-se da 
comida que provoca sede. U. m. c. s. m.; garrido, 
atraente, que chama a atencáo exageradamente, 
llamazar, s. m. lamacal, lodacal, atoleíro. 
Hambría, s. /. parte das penhas que forma um 
plano muito inclinado difícil de passar. 
llame, s. m. Chile armadilha para cacar pássaros. 
llameante, p. a. de Harnear; adj. chamejante, que 
deita chamas, flamejante. 
llamear, v. i. chamejar, deitar chamas, arder, 
llana, s f. trolha, pá que o pedreiro tem na máo 
esquerda com a cal amassada. 
llana, s. f. página, lauda, cada urna das faces duma 
folha de papel; V. llanada, planura, planicie. 


llanada, s. f. planura, terreno sem altos nem baixos, . 

planicie, planalto, Ihanura. 
llanamente, adv. m. Ihanamente, com Ihaneza, 
singelamente; Ihanamente, sem ostentacáo, des¬ 
pretensiosamente. 

llanca, s. f. Chile mineral de cobre, de cor verde- 
-azulada; pedrinhas desse mesmo minério que 
os araucanos usam para colares e outros enfeites. 
llanero (ra), s. m. e /. habitante das Ihanuras ou 
planicies. 

llaneza, s. f. fig. Ihaneza, franqueza no trato; 
simplicidade notável; Ihaneza, familiaridade no 
trato dumas pessoas com outras; 'alabo la llaneza, 
gabo a franqueza, diz-se irónicamente, repreen- 
dendo o que trata outrem com demasiada fami¬ 
liaridade sem o dever fazer. 

Ilanisco (ca), adj. natural de Llanes. U. t. c. s.: 

pertencente a esta cidade das Asturias, 
llano (na), adj. Ihano, plano, raso; fig. Ihano, 
franco, sincero, acessivel; sem ornato, sem ceri- 
mónia, simples, diz-se dos vestidos sem adorno; 
claro, evidente; corrente, sem dificuldade nem 
embaraco; singelo (diz-se do estilo); aplicado 
as palavras, grave ou paroxítono; s. m, planicie; 
pl. malhas lisas da meia; a la llana, for. diz-se do 
leiláo em que os licitantes ouvem as ofertas uns 
dos outros. 

llanque, s. m. Perú espécie de sandália. 
llanta, s. /. bot. variedade de couve de todo o ano. 
llanta, s. /. aro, peca de ferro que guarnece a pina 
das rodas dos carros. 

llantén, s. m. bot. tanchagem, planta herbácea, 
vivaz. 

llantería, s. f. Chile choradeira, choro simultáneo 
de várias pessoas. . 

llanto, s. m. pranto,. choro, lágrimas, gemido; 
Chile mal usado por lágrima ou gota de suco que 
destilam algumas plantas, 
llanura, s. f. planeza, superficie plana, lisa, rasa; 

planicie, terreno plano, planura. 

Ilapa, s. /. min. -V. yapa, adicáo de mercúrio a um 
metal; Argent. descontó ou donativo feito pelo 
vendedor ou comprador. 

llapango (ga), adj. diz-se, no Equador, da pessoa 
que veste bem mas nao usa calcado. 

Ilaqué, s. m. Equad. vulgarismo por chaqué. 
llar, s. m. Ast. e Sant. fogáo de cozínha; s. /. pl. 
lárias, cadeia de ferro pendente do tecto da 
cozinha onde se suspende o caldeiráo, grama- 
Iheira. 

llareta, s. /. bot. Chile planta umbelífera e medicinal. 
Ilatar, s. m. cercado com troncos, de um metro 
de altura, que se faz na provincia de León, 
llaucana, s. f. Chile pequeña barra de ferro utilizada 
em reconhecimentos de terrenos. 

Ilaullau. s. m. bot. Chile cogumelo comestivel. 
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llaupangue, s. m. bot. Chile planta de adorno, 
cuja raíz contém bastante tanino. 

Ilauquearse, v. r. Chile V. desmoronarse, 
llavazo. s.m. pancada com urna chave, 
llave, s. f. chave, instrumento metálico para abrir 
e fechar urna fechadura; chave, instrumento para 
apertar ou desapertar vários aparelhos; torneira; 
chave, instrumento pequeño para dar corda em 
relógios; chapa, pequeña, para fechar orificios de 
instrumentos de sopro; cólchete, sinal gráfico, 
chave; fig. chave, meio para descobrir o que está 
oculto; chave, principio que facilita o conheci- 
mento dalguma coisa; arq. esquadria com que 
se fortalecem os ángulos; mús. clave; debajo de 
siete llaves, muito bem guardado, 
llavero (ra), s. m. e i. chaveiro, pessoa que guarda 
as chaves; s. m. argola onde elas se enfiam. 
Ilavín.s. m. chave pequeña para abrir o trinco.' 
lleco (ca), adj. virgem, natural, diz-se da .térra 
que nunca foi arroteada ou cultivada. U. t. c. s. 
llega, s. f. Ar. accáo de recolher ou juntar, 
llegada, s. f. chegada, accáo de chegar, vinda.' 
llegar, v. i. chegar, atingir o lugar para que se 
estava a caminho, vir; chegar, durar até urna 
época ou tempo determinado; chegar, vir por 
sua ordem; chegar, alcancar, tocar; importar, 
ascender, chegar; v. t. juntar, achegar; v. r. 
chegar-se, ir ter a um lugar determinado; unir-se. 
Ileivún, s. m. bot. planta ciperácea chilena, empre¬ 
gada para atar sarmentos, etc. 
llena, s. f. cheia, aluviáo, enchente que faz sair 
do seu leito, ríos e ribeiros. 
llenador (ra), adj. Chile diz-se da porcáo de 
comida ou bebida que satisfaz o apetite, 
llenamente, adv. m. plenamente, copiosa e abun¬ 
dantemente. 

llenar, v. t. encher, tornar cheio. U. i. c. r.; fig. 
ocupar dignamente um lugar; satlsfazer, parecer 
bem; fecundar (o macho) a fémea; encher, 
cumular, prodigalizar; v. i. chegar a Lúa ao 
plenilunio; v. r. fam. encher-se, fartar-se; irritar-se, 
zangar-se depois de ter sofrido ou aturado um 
certo tempo. 

llenero (ra), adj. pleno, cabal, completo, preen- 
chido. 

lleno (na), adj. cheio, que contém quanto pode 
encerrar; fig. heráld. diz-se do escudo carregado 
doutro esmalte; s. m. plenilúnio, a lua-cheia; 
enchente de teatro, cinema, etc.; fam. abundan¬ 
cia, cheia; fig. perfeicáo, acabamento; pl. mar. 
figura dos fundos de embarcacóes muito redon¬ 
das; de lleno ou de lleno en lleno, inteiramente, 
completamente. 

llenura, s, f. plenitude, grande abundáncia. 
llera, s. f. V. glera, cascalheira. 

Ilerén, s. m. bot. Cuba planta amarantácea, cuja 
raiz produz fécula alimenticia, 
lleta, s. f. bot. rebento, grelo novo das plantas 
bolbosas. 

lleulle, adj. Chile inútil, inepto. 

Ileuque, s. m. árvore chilena de fruto comestível. 
lleva, s. f V. llevada, levada, conducáo. 
llevada, s. f. ac. e ef. de llevar, levada, conducáo. 
/llevadero (ra), adj. suportável, tolerável. 
llevador (ra), adj. levador, que leva ou conduz, 
portador. U. t. c. s. 


llevar, v. t. levar, conduzir, transportar, cortar, 
separar violentamente; tolerar, sofrer, suportar, 
levar; persuadir alguém, induzir; levar, guiar, 
dirigir; trazer posto o vestido, a roupa, etc., ou 
nos bolsos dinheiro, papéis ou outra coisa; 
lograr, conseguir; cobrar um preco; avantajar, 
exceder; ter em arrendamento urna herdade ou 
quinta; contar, passar (falando-se do tempo). 
Migues, s. m. pl. Chile lavas tingidas que se empre- 
gam em vários jogos á maneira de dados; o 
mesmo jogo. 

lloradera, s. f. depr. choradeira, accáo de chorar 
muito por motivo fútil, lamúria. 
llorador (ra), adj. chorádor, que chora fácilmente. 
U. t. c. s. 

lloraduelos, s. m. e f. fig. fam. choramingas ou 
choramigas, chorinca, pessoa que chora por 
tudo, choramingador, lamentador. 

Iloramico, s. m. dim. de lloro. 
llorar, v. i. chorar, derramar lágrimas; gotejar.-fluir 
algum humor pelos olhos; derramar seiva (as 
árvores). U. t. c. t.; v. t. prantear, sentir vivamente 
alguma coisa. 

lloredo, 5 . m. V. lauredal, loureiral ou loireiral. 
lloriquear, v. i. choramingar; V. gimotear, gemicar, 
choramingar. 

lloriqueo, s. m. choradeira; V. gimoteo, lamúria, 
choradeira. 

lloro, s. m. choro, accáo de chorar, pranto. 
llorón (na), adj. choráo, que chora muito ou 
fácilmente, lamecha. U. t. c. s.; s. m. Chile choráo, 
penacho de capacete; bot. sauce llorón, choráo, 
espécie de- salgueiro de ramos pendentes, 
llorona, s. f. V. plañidera, carpideira. 
llorosamente, adv. m. chorosamente, com choro, 
lloroso (sa), adj. choroso, que chora ou chorou, 
lacrimoso; aplica-se ás coisas que causam pranto 
e tristeza. 

llosa, s. f. Ast., Sant. e Bise, chousa, pequeño 
campo cercado ou pequeña herdade tapada, 
próximo á casa a que pertence. 
llovedizo (za), adj. diz-se das abobadas ou tectos 
que, por defeito, dáo fácil acesso ás águas das 
chuvas. 

llover, v. i. chover, cair a água das nuvens; usa-se 
algumas vezes como v. t .; fig . chover, vir em 
abundáncia ' (trabalhos, desgracas, etc.); como 
llovido, de modo inesperado, llover sobre mojado, 
sobrevirem trabalhos sobre trabalhos, desgracas 
sobre desgracas; v. irreg. conjuga-se como mover. 
llovido (da), p. p. de llover; adj. chovido; s. m. 

V. polizón, passageiro clandestino, 
llovioso (sa), adj. V. lluvioso, chuvoso. 
llovizna, s. f. chuvisco, chuva miudinha, chuvis- 
queiro. 

lloviznar, v. i. chuviscar, cair chuvisco. 
llueca, adj. V. clueca, choca. U. t. c. s.; echar una 
Hueca, preparar o ninho á galinha choca e pó-la 
sobre os ovos. 

Iluqui, adj. Equad. canhoto; V. zurdo, 
lluvia, s. f. chuva, accáo de chover; fig. abundáncia, 
copia. . 

lluvioso, (sa), adj. chuvoso, em que há chuva; 
abundante em chuva; aplica-se ao tempo ou ao 
país em que chove muito. 
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m, s. m. m, décima quinta letra do alfabeto espanhol; 
M, letra que tem o valor de mil na numeracáo 
romana. 

mabinga, s. f. Cuba e Méx. tabaco de qualidade 
inferior; V. estiércol. 

mabita, s. m. e f. Venez. desafortunado, pessoa 
que em tudo tem desgraca; s. f. mau-olhado. 
maca, s. f. pisadura da fruta; daño leve; nódoa, 
mancha nos tecidos; fig. fam. fraude, 
macé, s. m. zoo!. Argent. ave palmípede, doméstica, 
de cores vistosas. 

macabí, s. m. Cuba peixe de corpo cilindrico e com 
muitas espinhas. 

macabro (bra), adj. macabro, fúnebre, diz-se do 
que participa do feio e repulsivo da morte. 
macaca, s. f. zool. macaca, fémea do macaco, 
macacines, s. f. pl. Hond. sapatos toscos, de coiro, 
sem tacáo, usados pelos indios, 
macaco, s. m. moeda das Honduras, do valor de 
um peso. 

macaco (ca), adj. Chile e Cuba macaco, feio, 
desproporcionado; s. m. zool. macaco, mamífero 
quadrúmano, primata, antropóide, simio, 
macacoa, s. f. Venez. macacoa, tristeza, saudade, 
macadamizar, v. t. macadamizar, empedrar ou 
calcetar pelo sistema de macadame. 
macadán, s. m. macadame, sistema de empedra- 
mento de rúas ou estradas, 
macagua, s. f. zool. macaguá, ave rapace, diurna, 
dos bosques da América Meridional, que se 
alimenta de répteis; serpente venenosa duns 
dois metros de comprimento, que vive ñas 
regioes quentes da Venezuela; serpente venenosa 
de cor negra que se cria ñas montanhas elevadas 
daquele país; bot. árvore de Cuba, cujo fruto, 
semelhante á bolota, é excelente alimento para 
os porcos. 

macagüita, s. f. palmeira espinhosa da Venezuela; 
fruto desta árvore. 

macana, s. f. macaná, arma ofensiva dos ame¬ 
rindios; Cuba varapau de madeira dura; fig. Ar. 
graca, chiste, piada; Argent. mentira disfamada 
com artificio; coisa mal feita. 
macanazo, s. m. pancada dada com o macaná. 
macanche, adj. Sal. enfermico, delicado de saúde. 
macaneador (ra), adj. Argent. afeicoado a dizer, 
contar ou fazer macanas-, trapalháo, que faz mal 
alguma coisa. 

macanear, v. t. Argent. contar ou inventar patra- 
nhas; fazer mal alguma coisa; v, r. Hond. traba- 
Ihar com assiduidade. 

macanero (ra), adj. Argent. e Chile diz-se do que 
conta ou inventa patranhas. 
macano, s. m. Chile cor escura que se usa para 
tingir la. 

macanudo (da), adj. formidável, enorme, que 
provoca estranheza ou espanto por ser grande 
e extraordinário. 

macarelo, s. m. homem provocador 
macareno (na), adj. habitante do bairro da Maca¬ 
rena, em Sevilha; fam. bonito, fanfarráo. U. t. c. s. 
macareo, s. m. macaréu, vaga impetuosa na foz 
dos rios, ñas marés vivas, 
macarro (rra), adj. Ál. apodrecido; aplica-se a 
frutas. 


macarrón, s. m. macarráo, massa de farinha, 
para sopa e outros preparados culinários, fabri¬ 
cada em forma de tubos compridos; mar. extre- 
midade dos cadernais que sai fora das bordas 
do navio. U. m. no pl. 

macarronea, s. f. macarronea, composicáo bur¬ 
lesca em que se misturam palavras latinas com; 
outras duma língua vulgar, ás quais se dá termi- 
nacáo latina. 

macarrónicamente, adv. m macarrónicamente, 
de modo macarrónico. 

macarrónico (ca), adj. macarrónico, pertencente 
ou relativo a macarronea; aplica-se ao latim 
defeituoso e á linguagem vulgar que náo obedece 
ás regras gramaticais. 

macarse, v. r. comecar a apodrecer (as frutas) 
pelas machucaduras ou amolgadelas recebidas, 
sorvar. 

macatrullo (lia), adj. Ar. e Méx. tonto, néscio. 
macaurel, s. f. zool. serpente da Venezuela, 
macaz, s. m. Perú espécie de paca, mamífero roedor, 
macazuchil, s. m. bot. planta piperácea, cujo 
fruto era empregado pelos Mexicanos para per¬ 
fumar o chocolate. 

maceador, s. m. macador, aquele que maca; 
aquele que maca linho. 

macear, v. t. macar, bater, dar pancadas com 
o maco ou maca; v. i. fig. macar, enfadar; porfiar, 
macedonio (nia), adj. macedónio, natural da 
Macedónia. U. t. c. s .; pertencente ou relativo 
aquele reino da Grécia antiga. 
macelo, s. m. matadoiro ou matadouro, lugar onde 
se abatem as reses. 

maceo, s, m. ac. e ef. de macear; macagem. 
maceración, s. f. ac. e ef. de macerar ou mace¬ 
rarse; maceracáo.' 

maceramiento, s. m. V. maceración, maceracáo. 
macerar, v. t. macerar, submeter urna substancia 
sólida á maceracáo, amolecer; fig. mortificar, 
afligir a carne com peniténcia. U. t. c. r. 
macero, s. m. maceiro, bedel ou outro empregado 
que leva a maca ém sinal de dignidade. 
maceta, s. f. dim. de maza; maca pequeña; maceta; 
vaso; empunhadura, cabo dalgumas ferramentás;- 
Méx. cabeleira, cábelo. 

macetero, s. m. utensilio para colocar vasos com 
flores. 

macetón, s. m. aum. de maceta; maca ou maco 
grande; vaso onde se póem ramos com flores, 
macfarlán ou macferlán, s. m. gabáo ou capote 
sem mangas, 
macia, s. f. V. macis. 

macicez, s. f. macicez, qualidade do que é macico. 
maciega, s. f. planta herbácea, da América Meri¬ 
dional, semelhante á espadaña, 
macilento (ta), adj. macilento, pálido, descorado, 
triste. 

macillo, s. m. dim. dé mazo; macinho, pequeño 
maco; martelo de piano. 

macis, s. f. macis, arilo da noz-moscada; óleo que 
se extrai desse arilo. 

macizamente, adv. m. macicamente, com macicez, 
macizar, v. t. encher urna parte oca com material 
bem apertado. 
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macizo (za), adj. macico, sólido, firme, compacto. 
U. t. c. s.; s. m proeminencia do terreno, conjunto 
de elevacóes ou montanhas; fig. canteiro de 
jardim. 

macoca, s. f. Sal. pancada na cabeca com os nós 
dos dedos. 

macolla, 5. f. grupo de pés nascidos da mesma 
semente. 

macollar, t/'. V. amacollar. U. t. c. r. 
macolló, 5 . m. Hond. V. macolla, 
macón, 5. m. favo sem mel, ressequido e de cor 
escura; adj. Colómb. muito grande, 
macona, s. f. cesto sem asas; canastra grande, 
macono, s. m. zoo!, ave canora dos bosques da 
Bolívia. 

macrobiótica, s. f. macrobiótica, arte de prolongar 
a vida. 

macrocéfalo (la), adj. anat. macrocéfalo, - que tem 
a cabeca muito grande. U. t. c. s. 
macrocosmo, 5. m. macrocosmo, o universo con¬ 
siderado como um ser animado, 
macsura, s. f. recinto reservado numa mesquita 
para o califa ou ímá, ou para conter o sepulcro 
duma personagem tida em estado de santidade. 
macuache, s. m. indio bocal mexicano, que nao 
recebeu ¡nstrucáo alguma. 
macuba, s. f. tabaco aromático que se cultiva 
em Macuba, povoacáo da Martinica; zoo!, insecto 
coleóptero que se encontra em Espanha e que, 
pelo seu cheiro, se empregava para dar aroma 
ao rapé. 

macuca, s. f. bot. macuca, pereira silvestre; fruto 
desta árvore. 

macuco (ca), adj. Chile astuto, velhaco; s. m. 

Argent. e Colómb. rapaz crescido. 
macueliro, s. m. árvore das Honduras, cuja madeira 
serve para fazer jugos. 

macuenco (ca), adj. Cuba fraco, adoentado; 

diz-se dos animáis e, raramente, das pessoas. 
mácula, s. f. mácula, nódoa; fig. desdouro, infamia, 
vileza; astron mancha, cada urna das partes 
escuras do disco do Sol ou da Lúa. 
macular, v. t. macular, manchar, sujar; infamar, 
maculatura, s. f. impr. maculatura, folha mal 
impressa. 

macuquero, s. m. aquele que, sem conhecimento 
das autoridades, se dedica a extrair metáis das 
minas abandonadas. 

macuquino (na), adj. diz-se da moeda de ouro 
ou prata cortada sem serrilha, que correu até 
meados do sáculo XIX. 
macurca, s. f. Chile V. agujetas, 
macurije, s. m. boj. árvore sapindácea, de Cuba, 
de madeira dura e olorosa, de cor amarela. 
macuteno, s. m. Méx. homem mau, jadráo. 
macuto, s. m. mochila de soldado; cesto tecido 
de cana, que usam os mendigos na Venezuela, 
para recolher as esmolas. 
macha, s. f. zoo!, molusco comestível dos mares 
do Chile; Bol. mulher varonil, 
machaca, s. f. piláo, máo do almofariz, instrumento 
com que se pila; fig. macador, aquele que é 
fastidioso na sua conversacáo. 
machacadera, s. f. V. machaca, piláo, instru¬ 
mento de pilar. 

machacador (ra), adj. pilador, que pila, que pisa, 
que machuca, machucador. U. t. c. s. 
machacante, s. m. soldado que está ao servico 
dum sargento; fam. peso forte, moeda; Cuba 
peso duro. 

machacar, v. t. pilar, machucar, moer, esmagar; 
pisar; v. /. fig. repisar, malhar, insistir macadora 
e tenazmente. 


machacón (na), adj. macador, importuno, teimoso 
diz-se de pessoa enfadonha. U. t. c. s 
machada, s. f. fato ou rebanho de bodes; fam 
V. necedad, necedade. 

machado, p. p. de machar; adj. machucado, 
pilado, pisado, s. m. machado, instrumento cor¬ 
tante e encabado para cortar madeira. 
machaje, s. m. Chile conjunto de animáis machos 
machanga, s. f. Chile V. machaquería, 
machaqueo, s. m. ac. e ef. de machacar, machuca, 
ou machucacáo, moedura, moagem, esmagadura 
ou esmagamento. 

machaquería, s. f. macadoria, grande macada, 
causticidade, ¡mportunidade. 
machar, v. t. V. machacar, machucar; v. r. Argent. 
emborrachar-se. 

machear, v. i. engendrar (o animal) maior número 
de machos que de fémeas. 
machera, s. f. Estr. sobral, mata de sobreiros ou 
sobros. 

machero, s, m. bot. Estr. planta nova dos sobros 
ou sobreiros; sobreiro que aínda nao está em 
exploracáo. 

macheta, s. f. León e Sal. V. destral, 
machetazo, s. m. machetada, golpe de machete, 
machete, s. m. machete, sabré, arma mais curta, 
larga e pesada que a espada; tem um só gume; 
faca de mato, machete. 

machetear, v. t. ferir ou cortar com o machete; 
mar. estacar ou estaquear, fincar estacas; Colómb. 

V porfiar. 

machetero, s. m. desbravador, aquele que, com 
o machete, abate as árvores e o tojo que im- 
pedem a marcha; segador (de cana-de-acúcar). 
machi, s. m. e f. Chile curandeiro ou curandeíra 
de profissáo. 

machí, s. m. Argent. V. machi, 
máchica, s. f. farinha de milho, tostada, que, 
misturada com acúcar e canela, comem os 
indios peruanos. 

machigua, s, f. Hond. lavadura de milho. 
machihemhradora, s. f. máquina que faz o 
mesmo trabalho que as plainas de entalhar ou 
ensamblar em madeira. U. t. c. adj. 
machihembrar, v. í. carp. ensamblar, entalhar, 
embutir, emalhetar. 

machín, s. m. cupido ou o deus do amor; Colómb. 

e Venez. V. mico, macaco, 
machina, s. f. cábrea ou grúa, guindaste que se 
usa nos portos e arsenais; V. martinete, maco 
para bater. _ 

machinete, s. m. Múrc. V. machete, 
machio (a), adj. p. us machio, peco, chocho, 
diz-se do vegetal que nao dá fruto, 
macho, s. m. zoo!, macho, animal do sexo mas¬ 
culino; mulo, macho; cólchete que encaixa na 
fémea, macho; peca que entra dentro doutra; 
fig. homem néscio. U t. c. adj.; fig. fam. Cuba 
grao de arroz com casca; adj. fig. forte, robusto; 
macho cabrio, bode. 

macho, s. m. maco grande para forjar ferro; safra, 
bigorna de ferreiro com urna só ponta; banco 
no qual os ferreiros tém a bigorna pequeña; 
bigorna quadrada. 

machón, s. m. arq. esporáo, contraforte duma 
parede; pilar de urna construcáo. 
machorra, s. f. machorra, fémea estéril; Sal. ovelha 
que é abatida para celebrar festividades, 
machorro (rra), adj. estéril, infrutífero. 
machota, s. f. V. machote, mascoto. 
machote, s. m. depr. mascoto, maco de madeira; 
espécie de malho. 
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machote, s. m. Méx. sinal que se póe para medir 
as empreitadas ñas minas; Hond. borrador, ras- 
cunho, minuta 

machucador (ra), adj. machucador, que machuca, 
pisador, trilhador. 

machucadura, s. f. ac. e ef. de machucar, machu¬ 
cadura, machuca ou machucacáo, amolgadela, 
pisadura, trilhadura. 

machucamiento, s. m. V. machucadura, machu 
cadura. 

machucante, 5. m. fam. Colómb. sujeito, indi¬ 
viduo. 

machucar, v. t. machucar, pisar, trilhar, contun¬ 
dir, esmagar; Argent. e Méx. V. machacar, 
machucho (cha), adj. machucho, prudente, astuto, 
sensato; maduro, entrado em idade. 
machuelo, s m. d/m. de macho, na acepcao de 
mulo', mulo pequeño, machinho; gérmen dum 
ser orgánico; Chile sável. 
madama (do francés «madame»), s. f. senhora; 

Cuba V. balsamina, 
madamisela, s. f. V. damisela, 
madapolán, s. m. madapoláo, tecido branco e 
consistente de lá. 

madeja, s. f. meada; fig. madeixa; homem efemi- 
nado. 

madejeta, 5. f. dim. de madeja ; meadinha, madeixa. 
madejo, s. m. Sal. enjoo, náuseas, 
madejuela, s. f dim. de madeja', V. madejeta. 
madera, s. f: madeira, parte sólida das árvores, 
por baixo da casca; matéria de que se compóe 
o casco das cavalgaduras. 
maderable, adj. aplica se á árvore que dá madeira 
útil para construcóes. 

maderación, s. /. p. us. V. maderamen, madei 
ramento. 

maderada, s. f. madeirada, grande porcáo de 
madeiros que se transportam por um rio. 
maderaje, 5. m. madeiramento, conjunto de ma- 
deiras que servem para um edificio ou que 
fazem parte duma construcáo. 
maderamen, s. m. V. maderaje, madeirada ou 
madeiramento. 

maderamiento, s. m. V. enmaderamiento, ma¬ 
deiramento. 

maderería, s. f. estancia de madeira, lugar onde 
ela é recolhida para venda ao público, 
maderero, s. m. madeireiro, estanceiro; negociante 
de madeiras; o que conduz a madeira pelos rios; 
V. carpintero. 

maderista, s. m. Ar. V. maderero, 
madero, s. m. madeiro, lenho; tronco, viga, trave; 
fig. nave, navio, fig. fam. pessoa néscia e 
rude. 

madia, s. f. bot. planta do Brasil e do Chile, de 
cuja madeira se extrai óleo, 
madíanita, adj. madianita, diz-se do individuo 
dum poyo bíblico, descendente de Madiá. U. m. 
c. s. e no pl. 

madona, 5. f. madona, nome que se dá, na Itália, 
á Virgem María. 

mador, s. m. especie de transpiracio cutánea, 
ligeira humidade que cobre o corpo, em diversas 
circunstancias, sem chegar a ser suor. 
madoroso (sa), adj. que tem mador, que sente 
o corpo humedecido. 

madrás, s. f. Cuba tecido de algodáo raiado. 
madrastra, s. f. madrasta, mulher casada, em 
relacáo aos filhos dum anterior matrimonio do 
marido; fig. madrasta, aplica-se a térra árida e a 
tudo que prejudíque ou incomode; germ. cárcere. 
madraza, s. f. fam. máe muito condescendente que 
dá excessivo mimo aos filhos. 


madre, s. f. máe, mulher ou qualquer femea que 
deu á luz um filho ou mais; madre, titulo que se 
dá as religiosas professas; regente, governante, 
mulher encarregada do governo de hospítais ou 
casas de recolhimento; máe, causa ou. origem 
dalguma coisa; madre, útero, 
madrearse, v. r. deteriorar-se a levedura. vinho, etc. 
madrecilla, 5. f. ovário ou oveiro das aves, 
madreclavo, 5. m. madre-cravo, cravo-da-índia 
que esteve dois anos na árvore. 
madreña, s f. V almadreña, 
madreperla, s. f. madrepérola, concha bivalve, 
redonda, que se cria no fundo dos mares inter- 
tropicais. 

madrépora, 5. f. zoo!, madrépora, género de 
polipeiros pedregosos e porosos, da divisáo dos 
lameliformes, das regióes intertropícais; pólipo 
dos mares tropicais. 

madrepórico (ca); adj. madrepórico, pertencente 
ou relativo a madrépora. 

madrero (ra), adj. fam. muito amigo de sua máe. 
madreselva, 5. f. bot. madressilva, planta da 
familia das caprifoliáceas. 

madrigado (da), adj. casado em segundas núpcias; 
castico, diz-se do touro e doutros animáis que 
já casticaram; fig. fam. prático e experimentado, 
madrigal, 5. m. madrigal, galanteio, composicáo 
poética, geralmente breve, onde se expressa 
um afecto ou pensamento delicado, 
madrigalesco (ca), adj. fig. madrigalesco, que 
tem carácter de madrigal, relativo a madrigal, 
madriguera, s. /. madrigoa, ou madrigueira, cova 
ou lura onde habitam certos animáis, especial¬ 
mente os coelhos; fig. esconderijo de gente de 
má nota. 

madrileño (ña), adj. madrileño ou madrilense, 
natural de Madrid, U. t. c. s.: pertencente áquela 
cidade. 

madrilla, s. f. Ar. V. boga, peixe de rio. 
madrillera, s. f. Ar. madrilheira, madrigueira, apa- 
relho para pescar peixe miúdo. 
madrina, s. f. madrinha, mulher que serve de 
téstemunha em baptizados, crismas e casamentos; 
fig. a que favorece ou protege outra pessoa; 
poste de madeira; madrinha, égua que serve 
de guia á manada; mar. peca de madeira para 
reforco doutra. 

madrinazgo, s. m. acto de assistir como madrinha; 

título ou cargo de madrinha. 
madrona, s, f. cano mestre (de esgotos); V, ma¬ 
draza, máe condescendente em demasía, 
madroncillo, s. m. \J. fresa, morango. 
madroñal, s. m. medronhal, lugar onde abundam 
medronheíros. 

madroñera, s. f. V. madroñal, medronhal; medro- 
nheiro, arbusto. 

madroño, s. m. bot. medronheiro, árvore de fruto 
semelhante ao morango; medronho, fruto desta 
árvore; Méx. lirio que floresce em Maio. 
madrugada, s. f. madrugada, alva, principio do 
dia, aurora; madrugada, accáo de madrugar, 
madrugador (ra), adj. madrugador, que madruga. 
U. t. c. s. 

madrugar, v. 1. madrugar, levantar-se ao áma- 
nhecer ou muito cedo; fig. ganhar tempo numa 
empresa, antecipar-se para qualquer fim. 
madrugón (na), adj. V. madrugador, madrugador, 
s. m. fam. madrugada grande, 
madruguero (ra), adj. V. madrugador, madru¬ 
gador. ; 

maduración, s. f. ac. e ef. de madurar ou madu¬ 
rarse-, maduracáo, maturacáo. 
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maduradero, s. m. madureiro, lugar onde se póe 
a fruta a amadurecer. 

madurador (ra), adj. madurador, que faz amadu¬ 
recer. 

maduramente, adv. m. maduramente, com ma¬ 
dureza 

madurante, p. a. de madurar; adj. que amadurepe. 
madurar, v. í. madurar, tornar maduro, amadurecer, 
maturar; fig. madurar, meditar urna ideia, um 
projecto, um designio, etc., amadurecer; cir. acti¬ 
var a supuracáo dos tumores; v. i. ir sazonando 
(os frutos), amadurecer; fig. crescer em idade 
e juízo. 

madurativo (va), adj. maturativo, que auxilia a 
maturacáo. U. t. c. s. m.; fig. fam. meio que se 
aplica para abrandar e moderar a irritacáo duma 
pessoa. 

madurez, s. f. madurez ou madureza, estado do 
fruto maduro ou sazonado; fig. circunspeccáo, 
siso, prudencia, 
madureza, s. f. V. madurez. 

maduro (ra), adj. maduro, sazonado, que atingiu 
a madurez; fig. judicioso, prudente, sábio. 
maesa, s. f. abelha-mestra, a abelha que rege urna 
colmeia; patente que, na provincia de Sala¬ 
manca, o forasteiro que pela primeira vez vai a 
urna povoacáo paga aos seus companheiros 
de viagem. 

maese coral, s, m. jogo de máos (dos prestidigi¬ 
tadores). 

maesil, s. m. V. maestril, célula do favo de mel. 
maesilla, s. f. cordel que serve para subir ou 
baixar os líeos dum par de bilros de passamanaria. 
U. m. no pi. 

maestra, s. f. mestra, professora; mulher do pro- 
fessor; fig. coisa que instruí ou ensina; régua que 
serve de guia ao fazer urna parede. 
maestral, adj. magistral, pertencente ou relativo 
a mestre; V. magistral, magistral, 
maestralizar, v. /. mar. no Mediterráneo, inclinar 
a bússola para o lado donde vem o vento mistral, 
maestramente, adv. m. magistralmente, com mes- 
tria, com pericia. 

maestrante, s. m. cada um dos cavaleiros de que 
se compóe a mestranca. 

maestranza, s. f. mestranca, antiga sociedade 
de cavaleiros cujo fim era a prática da equitacáo; 
mestranca, local das oficinas do material de 
guerra; mestranca, depósito de material para 
embarcacóes; reuniáo de operarios que trabalham 
nos arsenaís. 

maestrazgo, s. m. mestrado, dignidade ou terri¬ 
torio do mestre duma ordem militar, 
maestre, s. m. mestre ou superior de qualquer 
ordem militar; mar. mestre, pessoa a quem, 
depois do capitáo, correspondía amigamente o 
governo económico dos navios, 
maestrear, v. t. entender e íntervir com outros, 
como mestre, numa operacáo; podar a vide sem 
aparar o sarmentó; nivelar um tabique ou parede 
principal; v. i. fam. alardear de mestre. 
maestreescuela, s. m. V. maestrescuela, digni¬ 
dade dalgumas catedrais. 

maestresala, s. m. mestre-sala, criado principal 
que assistia á mesa de seu amo e apresentava 
e distribuía a comida. 

maestrescolía, s. f. dignidade de mestre-escola, 
maestrescuela, s. f. dignitário dalgumas igrejas 
catedrais, a cujo cargo estava o ensino de ciencias 
eclesiásticas; mestre-escola, professor de instrucáo 
primária; V. cancelario. 

maestría, s. f. mestria, habilidade, pericia; título 
de mestre. 


maestril, s. m. agr. célula do favo de mel onde 
se transforma, em insecto perfeito a larva da 
abelha-mestra. 

maestro (tra), adj. magistral', notável, perfeito, 
diz-se da obra de relevante mérito entre as da 
sua classe; amestrado, diz-se do animal ensinado; 
s. m. professor, mestre, o que ensina urna ciencia, 
arte ou oficio; mestre prático; perito' (nurrí 
assunto ou matéria); maestro, compositor de 
música; mestre, operário que trabalha por sua 
conta; mestre, pintor de fama; mestre, aquele 
que tem o grau maior em filosofía, concedido 
por urna Universidade. 

mafrito (ta), ad¡. fam. Méx. cobarde, pusilánime - 
efeminado. 

magallánico (ca), adj. pertencente ou relativo ao 
estreito de Magalháes. 

magancear, v. /'. Colómb. e Chile mandriár, ma- 
dracear. 

magancería, s. f. engano, trapaca. 
magancés, adj. fig. traidor, daninho. 
magancía, s. f. Chite V. magancería, 
maganel. s. m. máquina militar que servia para 
derrubar muralhas. 

magano, s. m. Sant. V. calamar, calamar, lula, 
magante, adj. Chite V. maganto, 
maganto (ta), adj. triste, pensativo; macilento, 
meganzón (na), adj. Co/ómb. e C. Rica preguicoso, 
mandriáo. U. m c. s. 

magaña, s. f. ardil, astúcia, engano; defeito de 
fúndicáo na alma dum. canháo de artilharia; 
And. e Sant. remela. 

magañoso (sa), adj. And. e Sant. V. legañoso, 
remelado. 

magarza, s. f. V. matricaria. 

magarzuela, s. f. V. manzanilla hedionda, planta 
composta. * 

magdalena, s. f. madalena, bolo pequeño feito 
como os biscoitos; fig. madalena, pecadora arre- 
pendida; estar hecha una Magdalena, fr. fam. 
estar desconsolada e lacrimosa, 
magdaleón, s. m. farm. magdaliáo, rolo cilindrico 
de emplastros ou de pílulas. 
magia, s. f. magia, arte mágica; fig. atractivo, 
encanto, feitico. 

magiar, adj. magiar, diz-se dos individuos duma 
raca que habita na Hungría e Transilvánia. 
U. m. c. s.; pertencente ou relativo aos magiares; 
s. m. magiar, língua falada pelos magiares, 
mágica, s. f. maga, mulher que exerce a magia, 
feiticeira; V. encantadora, 
mágico (ca), adj. mágico, respeitante á magia; 
encantador, maravilhoso,-sobrenatural; s m. má¬ 
gico, mago, aquele que professa e exerce a 
magia, feiticeiro. 

magín, s. m. fam. entendimiento, imaginacáo. 
magisterial, adj. pertencente ou relativo ao ,ma- 
gistério. 

magisterio, s. m. magistério, cargo, classe e grau 
de professor; magistério, exercício do professo- 
rado. 

magistrado, s. m. magistrado, funcionário público 
revestido de autoridade judicial ou administrativa; 
juíz; membro duma audiencia, territorial ou pro¬ 
vincial ou do Supremo Tribunal de Justicá. 
magistral, adj. magistral, pertencente ao exercício 
do magistério; magistral, diz-se do que se faz 
com mestria; título com que se distingue a 
igreja colegiada de Alcalá de Henares; diz-se do 
cónego que tem a seu cargo a pregacáo. U. t. c.s.; 
s. m farm. medicamento qué só se prepara por 
presencio médica. 
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magistralía, s. f. fam. canonicato, dignidade de 
cónego pregador. 

magistralmente, adv. m. magistralmente, de modo 
magistral, com mestria. 

magistratura, s. f. magistratura, dignidade de 
magistrado; magistratura, tempo durante o qual 
o magistrado exerce essas funcóes; magistratura, 
classe dos magistrados. 

magma, s. m. magma, massa pastosa, espessa 
e viscosa que fica, depois de espremer o sumo 
ou suco duma substancia, 
magnánimamente, adv. m. magnánimamente, com 
magnanimidade. 

magnanimidad, s. f. magnanimidade, grandeza 
de alma. 

magnánimo (ma), adj. magnánimo, generoso, que 
tem magnanimidade. 

magnate, s. m. magnata ou magnate, personagem 
importante, poderosa. 

magnesia, s. f. quim. magnésia, óxido de magnésio, 
substancia alcalina, inodora e insolúvel na água, 
que se emprega como purgante, 
magnesiano (na), adj. quim. magnesiano, que 
contém magnésia. 

magnésico (ca), adj. quim. magnesiano, perten- 
cente ou relativo ao magnésio. 
magnesio, s. m. quim. magnésio, metal simples, 
muito leve, de cor e brilho como a prata. 
magnesita, s. f. magnesita, silicato natural de 
magnésio, vulgarmente conhecido por espuma- 
-do-mar. 

magnético (ca), adj. fis. magnético, pertencente 
ou relativo ao magnete ou ao imán; magnético, 
que tem as propriedades do imán; magnético, 
pertencente ou relativo ao magnetismo animal, 
magnetismo, s. m. fis. magnetismo, poder atractivo 
do ferro magnético; magnetismo, conjunto de 
fenómenos produzidos por certas correntes eléc-. 
tricas. 

magnetizable, adj. jnagnetizável, que se pode 
magnetizar. 

magnetización, s. f. ac. e e(' de magnetizar', 
magnetizacáo. 

magnetizador (ra), s. rn. e f. magnetizador, pessoa 
ou coisa que magnetiza: 

magnetizar, v, t. fis. magnetizar, comunicar a um 
corpo a propriedade magnética; atrair, encantar, 
magnificador (ra), adj. magnificados que magni¬ 
fica. . 

magníficamente, adv. m. magníficamente, com 
magnificéncia; perfeítamente, muito bem. 
magnificar, v. t. magnificar, engrandecer, exaltar. 
U. t. c. r. - 

magníficat, s. m. magnifica, cántico da Virgém 
María em casa de sua prima Santa Isabel, 
magnificencia, s. f. magnificéncia, liberalidade; 
ostentacáo, grandeza. 

magnifícente, adj. magnifícente; neologismo inútil' 
por magnifico. 

magnificentísimo (ma), adj. sup. de magnífico. 
magnificentíssimo. 

magnífico (ca), adj. magnífico, excelente, muito 
bomj admirável; magnífico, espléndido, sumptuoso; 
magnífico, tratamento de honra que costuma 
dar-se a algumas pessoas ilustres, 
magnitud, s. f. magnitude, tamanho dum córpo, 
grandeza, importancia. 

magno (na), adj. magno, grande; magno, aplica-se 
como epíteto a algumas pessóas ilustres, 
magnolia, s. f. bot. magnolia, árvore magnoliácea, 
de flores aromáticas; magnolia, flor ou fruto 
desta árvore. - 1 - 


magnoliáceo (a), adj. bot. magnoliáceo, diz-se 
de árvores e arbustos dicotiledóneos, com flores 
aromáticas e grandes. U t. c. s. f.; s, f. pl. magno¬ 
liáceas, familia destas plantas, 
magnolio, s. m. Chile barbarismo por magnolia. 
mago (ga). adj. mago, antigo sacerdote da religiáo 
zoroástrica; mago, que exerce a magia, feiticeiro; 
magos, diz-se dos tres reis que adoraram o 
Menino Jesús. U. t. c. s. 
magosto, s. m. magusto, fogueira para assar 
castanhas; castanhas assadas na fogueira. 
magra, s. f. fatia de presunto, 
magrez, s. f. magreza, qualidade de magro, 
magro (gra), adj. magro, descarado, seco; s. m. 

fam. lombo de porco. 
magrura, s. f. V. magrez, magreza, 
magua, s. f. Cuba decepcáo, logro, 
maguarse, v. r. Cuba sofrer urna decepcáo. 
maguer, conj. advers. V. aunque, 
magüer, conj. barbarismo por maguer. 
maguera, conj. V. maguer, 
magüeto (ta), s. m. e f. V. novillo (lia), 
maguey, s. m. bot. Cuba e Méx. pita, planta ama- 
rilídea. 

maguillo, s. m. bot. macieira silvestre, 
magulladura. 5. f. V magullamiento, machuca¬ 
dura, contusáo. 

magullamiento, s. m. ac. e ef. de magullar ou 
magullarse', machuca ou machucacáo. 
magullar, v. t. magoar, pisar, machucar. U. t. c. r. 
magullón, s. m. Chile V. magulladura, 
maguntino (na), adj. natural de Mogúncia. U. t. c. s.\ 
pertencente a esta cidade da Alemanha. 
maharrana, s. f. And. marra, toucínho fresco, 
maherir, v. t. assinalar, prevenir, procurar, 
mahometano (na), adj. maometano, sectário da 
religiáo de Maomé. U. t. c. s.; maometano, per¬ 
tencente a Maomé ou á sua seita. 
mahomético (ca), adj. maomético, maometano, 
pertencente a Maomé ou á sua religiáo; V. maho¬ 
metano, maometano. 

mahometismo, s. m. maometísmo, religiáo de 
Maomé. 

mahometista, adj. maometano, que segue a reli¬ 
giáo de Maomé; maometano, diz-se do maome¬ 
tano baptizado que volta á sua ántiga religiáo. 
U. t. c. s. 

mahometizar, v. /. maometanizar, professar o 
maometismo. 

mahón, s. m. nanquim, tecido forte de _algodáo. 
mahona, s. f. espécie de embarcacáo Turca de 
transporte, usada amigamente, 
mahonés (sa), adj. natural de Mahón. U. t. c. s.; 

pertencente a esta cidade das ilhas Baleares, 
mahonesa, s. f. bot. planta crucifera, de flores 
pequeñas, que se cultiva nos jardins; prato 
adornado com molho de maionese. 
maiceado (da), adj. Hond. V. calamocano, 
maicena, s. f. maisena, farlnha muito fina de mílho. 
maicería; s. f. Cuba estabelecimento, em Cuba, 
onde se vende milho. 
maicero, s. m. Cuba vendedor de milho. 
maicillo, s. m. bot. planta gramínea, muito seme- 
Ihante ao milho e de fruto muito nutritivo; Chile 
areia grossa que se emprega na pavimentacáo; 
Hond. V. mijo, 
maído, s. m. V. maullido, 
maílla, s. f. fruto do maíllo. 
maíllo, s. m. V. maguillo. 

maimón, s. m. V. mico, macaco; acorda, sopa 
férvida com azeite,^ sal e água, muito apreciada 
pelos povos da Andaluzia. U. m. no pl. 
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maimona, s. f. pau da azenha onde se encaixa 
e se move o'eixo. 

maimonismo, s. m. sistema filosófico professado 
pelo judeu espanhol Maimónides e seus discí : 
pulos, na Idade Média. 

maitén, s m. bot. árvore chilena, de folhas dentadas, 
maitencito, s. m. Chile jogo de rapazes. 
maitinada, s. f. matinada, madrugada; festa ma¬ 
tutina. 

maitinante, s. m. matinário, clérigo que, ñas 
catedrais, tem obrigacáo de assistir ás matinas. 
maitines, s. m . pl. matinas, primeira parte do oficio 
divino de cada dia, que se. reza antes do ama- 
nhecer. 

maíz. s. m, bot. maís, milho, planta da familia das 
gramíneas, que contém várias espécies oriundas 
da América; milho, fruto desta planta, 
maizal, s. m. milhal, mílheiral ou mühaíal, terreno 
em que cresce milho. 

maja, s. f. piláo, máo de gral, do almofariz. 
majá, s. m. serpente que atinge até dois metros 
de comprimento; nao é venenosa e vive na 
iIha de Cuba. 

majada, s f malhada, lugar onde se recolhe de 
noite o gado; redil, curral; excremento dos 
animáis; Argent. rebanho de gado lanar, 
majadal, s. m. lugar de pastagem para gado menor; 

malhada em que se recolhe o gado, 
majadear, v. i. pernoitar, o gado, nalguma malhada; 

estrumar, adubar a térra com estrume. 
majaderear, v. t. fam. Amér. importunar, molestar. 
U. t. c i. 

majadería, s. f. tolice, baboseira, fatuidade, asneira. 
majaderico, s. m. espécie de guarnicáo, na fimbria 
do vestido, usada amigamente, 
majaderillo (to), s. m. bilro para fazer rendas, 
majadero (ra), adj. fig. malhadeiro ant.. pateta, 
tolo, curto de engenho. U. t. c. s.; s. m. maca, 
instrumento de malhar. 

majado (da), p. p. de majar; adj. mathado; s. m. 
Chile trigo ou milho humedecido -e esmagado, 
que se come em guisados; sobremesa composta 
com esta iguaria. 

majador (ra), adj. malhador, que malha. U. t. c. s. 
majadura, s. f. ac. e ef. de majar, malha. 
majagranzas, s. m. fig. homem grosseiro e inepto, 
majagua, s. f. bot. árvore malvácea, muito comum 
em terrenos alagadicos de Cuba, 
majagual, s. m. ' terreno povoado de majaguas. 
majal, s. m. cardume, bando de peixes. 
majamiento, s. m. V. majadura, malha. 
majano, 5. m. baliza, montáo de pedras soltas para 
servir de limite. 

majar, v. t. malhar, macar, pisar; V. machacar; 

fig. fam. moer, molestar, enfadar, incomodar, 
majarete, s. m. Amér. barbarismo por manjarete. 
majarracho, s. m. Méx. barbarismo por moharracho. 
majería. s. f. conjunto ou reuniáo de peraltas, 
majestad, s. f. majestade, grandeza, magnificéncia; 
majestade, título que se dá a Deus e também a 
imperadores e reis. 

majestuosamente, adv. m. majestosamente, com 
majestade. 

majestuosidad, s. f. qualidade de majestoso, 
majestuoso (sa), adj. majestoso, que tem majes¬ 
tade, augusto^ sublime. 

majeza, s. f. fam. peraltice, qualidade de peralta, 
presuncáo nos modos e no vestir, garridice; 
ostentacáo desta qualidade. 
majo (ja), adj. peralta, presumido, garrido; s. m. 
pessoa presumida nos modos e no vestir, peralta, 
janota; fam. adj. lindo, vistoso. U. t. c. s. 
majolar, s. m. agr. bacelada, plantacáo de bacelós. 


majoleto, s. m. d/m. de majuelo ; V. marjoieto 
espinheiro ou espinheira. 
majorca, s. /. V. mazorca. 

majuela, s. f. bot. fruto do espinheiro-alvar, cardo- 
sapatos' COrreia ' atacador de couro para os 

majuelo, s. m. bot. espinheiro-alvar, cardo-branco- 
vinha nova que já dá fruto, bacelo. 
majzén, s. m. governo ou autorídade suprema em 
Marrocos. 

mal, adj. apócope de malo-, mal, mau; (só se usa 
anteposto ao substantivo masculino:' mal humor; 
mal día): s. m. mal, o que se opóe ao bem, aquíló 
que prejudica: o que se afasta do que é licito 
e honesto; mal, daño, ofensa; desgraca, calamí- 
dade; mal, enfermidade, doenca; adv. m. contra¬ 
riamente, sem razáo, de forma impropria, insu¬ 
ficientemente; mal de ojo, mau-olhado. 
mala, s. f. mala, de correio ou posta ordinaria, 
de Franca e Inglaterra; mala, este mesmo correio/ 
malabar, adj. malabar, natural do Malabar. U. t. c. s .; 
pertencente e relativo a este país do Indostáo; 
s. m. malabar, língua dos malabares, 
malabarista, s. m. e f. malabarista, prestidigitador, 
escamoteador; Chile aquele que tira ou rouba 
com agilidade e astúcia. 

malaca, s. f. Méx. penteado, feito com duas trancas, 
usado pelas mulheres mexicanas, 
malaca ra, adj. Argent. diz-se do cavalo ou égua 
que tem urna lista branca na testa, 
malacate, s. m. malacate ou malacato, máquina, 
á maneira de cabrestante, destinada a utilizar a 
forca animal ñas exploracóes agrícolas e mineiras; 
Hond. e Méx. fuso para fiar, 
malacia, 5. f. med. malácia, perversáo do apetite, 
desejó de comer matérias improprias para a 
nutripáo. 

malacitano (na), adj. V. malagueño: api. a pes. 
U. t. c. s. 

malacología, s. f. malacologia, parte da zoología 
que trata dos moluscos. 

maiacológico (ca), adj. malacológico, perten¬ 
cente ou relativo á malacologia. 
malacopterigio (gia), adj. zoo!, malacopterigio, 
diz-se dos peixes de esqueleto ósseo, mandíbula 
superior móvel e barbatanas moles. U. t. c. s.; 
s. m. pl. malacopterígios, ordem destes peixes. 
malacostumbrado (da), adj. mal-acostumado, que 
tem maus hábitos; que é excessivamente amimado, 
mal-acostumado, mal-habituado, 
malacuenda, s. f. filaca de estopa; V. harpillera, 
serapilheira. 

malafa, s. f. V. almalafa, 
málaga, s. m. fig. málaga, vinho de Málaga, 
malagana, s. f. fam; Ar. desfalecimento, desmaio. 
malagaña, s. f. armacáo de paus, enlacados no 
alto com ramas, que se emprega para recolher- 
os enxames duma colmeia. 
malagradecido (da), adj. Hond., Equad. e Méx. 

mal-agradecido, desagradecido, ingrato, 
malaguaste (al), m. adv. Hond. modo de acender 
fogo, frotando, um com o outró, dois pedacos 
de madeira. 

malagueña, s. f. malaguenha, cancáo popular 
andaluza. 

malagueño (ña), adj. malaguenho, natural de 
Málaga, malagués. U. t. c. s;, pertencente a esta 
cidade. 

malagueta, s. f. bot. malagueta, fruto pequeño, 
espécie de pimenta vermelha, muito ardénte e 
aromática; árvore mirrácea que dá este fruto, 
malambo, s. m. bot. árvore de Cuba, de casca 
febrífuga. 
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malamente, adv m. mámente, 
malamistado (da), adj. Chile inimistado, inimizado; 
amancebado. 

malandante, adj. mal andante, desafortunado, ¡n 
feliz, desgracado. 

malandanza, s. f desgraca, desdita, desventura, 
malandar, s. m. porco nao destinado á ceva, 
nalgumas localidades de Espanha. 
malandrín (na), adj. malandrim; vadio; maligno, 
perverso. U. t. c s. 

malanga, s. f. bot. planta hortense de Cuba, da 
qual há várias espécies; fruto desta planta; 
adj. Cuba diz-se da pessoa inábil, sem aptidáo. 
malangar, s. m. terreno semeado de malangas. 
malanocharse, v. r. Equad. barbarismo por trasno¬ 
char. 

malaquita, 5. f. min. malaquite, pedra preciosa de 
cor verde usada para tauxiar. 
malar, adj. anat malar, pertencente ou relativo ao 
osso malar ou ás macas do rosto; V. pómulo, 
malaria, s. f. italianismo por fiebre palúdica. 
malarrabia, s. f. Cuba doce de banana e goiaba 
em calda. 

malatería, s. f. leprosaria, edificio destinado nou- 
tros tempos a hospital de leprosos, 
malatía, s. f. lepra, gafeira, 
malato (ta), adj. gafo, leproso. U. t. c. s. 
malatoba, s. m. C. Rica, Chile e Perú galo de 
cor vermelho-clara, de asas um pouco escuras 
e algumas penas negras no peito. U. t. c. adj. 
malatobo, s. m. Cuba V. malatoba. 
malavenido (da), adj. desavindo, discorde, mal- 
-avindo. 

malaventura, s. f. desventura, infortunio, mala- 
-ventura. 

malaventurado (da), adj. mal-aventurado, infeliz, 
malaventuranza, s. f. adversidade, infortúnio, des¬ 
ventura. 

malaya, s. f. Chile carne da costela coberta, do 
gado bovino. 

malayo (ya), adj. malaio, natural da Malásia. 
U. t. c. s.: pertencente ou relativo aos Malaios; 
5. m. malaio, língua malaía. 
malbaratador (ra ), adj. malbaratador, que mal¬ 
barata, que dissipa. ÍA í. c. s. 
malbaratar, v. t. malbaratar, arruinar, vender com 
prejuízo, dissipar. 

malbaratillo, s. m. V. baratillo, tenda. 
malcasado (da), p. p. de malcasar; adj. malcasado, 
diz-se do cónjuge que falta aos deveres que Ihe 
impóe o matrimonio. 

malcasar, v. t. casar urna pessoa sem as circuns¬ 
tancias que se requerem para a felicidade do 
matrimonio. U. t. c. r. 

malcaso, s. m. traicáo, perfidia, deslealdade, accáo 
infame, crime. 

malcito, adj. Chile barbarismo por malecito, dimi¬ 
nutivo de mal. 

malcocinado, s. m. miúdos das reses, fressura; 

lugar onde se vendem, talho. 
malcomer, v. t. comer escassamente ou com 
póuco gosto.pela qualidade das iguarias, 
malcomido (da), p. p. de malcomer; adj. mal¬ 
comido, mal alimentado. 

malconsiderado (da), adj. V. desconsiderado, 

desconsiderado. 

malcontado, s. m. Chile dinheiro que se dá aos 
tesoureiros ou contadores para os compensar 
de falhas de dinheiro que possam ter por enganos 
de contas. 

malcontentadizo (za), adj. V. descontentadizo, 
descontentadizo. 


malcontento (ta), adj malcontente, descontente; 
revoltoso, perturbador da ordem pública. U. t. c. s 
s. m. certo jogo de naipes, 
malcoraje, s. m. bot V. mercurial, mercúrial, 
planta. 

malcoma, s. f. Chita barbarismo por mancuerna. 
malcorte, s. m. ¡nfraccáo das leis de proteccáo 
ás florestas, ao cortar madeira ou tirar lenha. 
maleóte, s. m. bot. árvore das Honduras, seme- 
Ihante ao carvalho. 

malcriadez, s. f. Colómb. e Méx. malcriadez, 
grosseria, indecéncia. 
malcriadeza, s. f. Hond. malcriadez, 
malcriado (da), p. p. de malcriar: adj. malcriado, 
descortés, falto de boa educacao, grosseiro. 
malcriar, v. t. educar mal os filhos, condescen- 
dendo demasiadamente com os seus caprichos, 
maldad, s. f. maldade, qualidade de mau; maldade, 
accáo má. 

maldadoso (sa), adj. Chite acostumado a cometer 
maldades, maldoso. 

maldecido (da), p. p. de maldecir; adj. maldito, 
aplica-se á pessoa de má índole, perverso. U. t. c. s. 
maldecidor (ra), adj. maldizente, que tem má 
língua; difamador. U. t. c. s. 
maldecir, v. t. amaldicoar, maldicoar, lanzar mal- 
dicáo contra alguma pessoa ou coisa, praguejar; 
v. i. murmurar, dizer mal de .alguém; v. irreg. 
conjuga-se como decir, excepto no Fut. imperf. 
do Indic., e no Cond. (Pot.), que é regular, 
maldiciente, p. a. de maldecir; adj. maldizente, 
que tem má-iíngua; difamador, por hábito; amal- 
dicoador, que amaldicoa. U. t. c. s. 
maldiciento (ta), adj. Méx. barbarismo por mal¬ 
diciente. 

maldición, s. f. maldicáo, impretacáo, praga. 
maldispuesto (ta), adj. mal disposto, que se sente 
um pouco doente, indisposto; que nao tem 
disposicáo para urna coisa. 
maldita, s. f. fam. a língua; soltar uno ta maldita, 
soltar ou desenfrear a língua, dizer alguém o que 
sente, com pouco respeito. 
malditamente, adv. m. fam. muito mal. 
maldito (ta), p. p. irreg. de maldecir; adj. maldito, 
mau, perverso, de maus costumes, ruim; maldito, 
condenado pela justipa divina. U. t. c. s.; maldito, 
de má qualidade, miserável. 
maldoso (sa), adj. Méx. V. maldadoso, 
maleabilidad, 5. f. maleabilidade, qualidade de 
maleável. 

maleable, adj. maleável, dúctil, flexível (aplica-se 
aos metáis que se podem alongar ou converter 
em láminas). 

maleador (ra), adj. V. maleante, perverso, mau. 
U.t.c.s. 

maleante, p. a. de malear; adj. perverso, mau, 
malvado, maligno. U. t. c. s. 
malear, v. t. danificar, estragar, corromper; fig. 

perverter, viciar. U. t. c. r. 
malecón, s. m. molhe, paredáo, dique, represa, 
valado para vedar as cheias. 
maledicencia, s. f. maledicencia, accáo de mal- 
dizer ou difamar. 

maleficencia, s. f. maleficéncia, hábito de fazer 
mal. 

maleficiar, v. t. maleficiar, causar daño, danificar; 

enfeiticar com práticas supersticiosas, 
maleficio, s. m. maleficio, mal que se supóe feito 
com feiticarias, sortilégio; maleficio, mejo que se 
emprega para causar o mal do feitico; feitico 
empregado para o fazer. 

maléfico (ca), adj. maléfico, malfazejo, que preju- 
dica e faz daño a outrem; s. m. feiticeiró. 







malejo (ja), adj. dim. de malo: adoentado, incomo¬ 
dado de saúde. 

maleolar, adj. anat. maleolar, pertencente ou rela¬ 
tivo ao maléolo. 

maléolo, s. m. anat. V. tobillo, maléolo, tornozelo. 
malestar, 5. m. mal-estar, indisposicáo indefinida, 
incomodidadé. 

maleta, s. f. maleta, mala de máo, mala pequeña, 
bolsa, geralmente, de coiro para se levar roupa; 
Chile V. alforja -.Equad. trouxa de roupa; s. m. 
fam. o que exerce com desacertó a sua profissáo; 
toureiro sem mérito. . . 

maleta, adj. Méx. mau, perverso, 
maletera, s. f. Colómb. V. maleta, 
maletero, s. m. maleiro, o que faz ou vende malas; 
Chile iadráo de malas; Hond. criado que, em 
viagem, leva a maleta. 

maletín, s. m. dim. de maleta, maleta pequeña, 
maletón, s. m. aum. de maleta ; mala grande; 
Equad. V. almofrej. 

malevolencia, s. f. malevoléncia, má vontade, 
aversao, antipatía. 

malévolo (la), adj. malévolo, malevolente, incli¬ 
nado a fazer mal, de má índole. U. t. c. s. 
maleza, s. f. maleza, abundancia de ervas nocivas 
ás sementeiras; tojal, moita, mata brava, espinhal; 
Chile mal usado por podre ou pus. 
malgache, adj. malgaxe, madagascarense, natural 
da ilha de Madagáscar. U. t. c. s.: pertencente 
a esta ilha. 

malgama, s. f. quim. amálgama, liga de mercúrio 
com outro metal. 

malgastador (ra), adj. desbaratador, que desba¬ 
rata, que malgasta, dissipador, estragador. U. t. c. s. 
malgastar, v. t. malgastar, desbaratar, esbanjar, 
dissipar os bens; por ext., díz-se também do 
tempo, da paciéncia, etc. 

malgenioso (sa), adj. Chile e Méx. iracundo, 
irascível. 

malhablado (da), adj. malfalante; maldizente, que 
é desvergonhado ou atrevido no falar. U. t. c. s. 
malhadado (da), adj. malfadado, infeliz, desditoso. 
malhaya, barbarismo por mal haya ou bien haya. 
conforme os casos. 

malhecho (cha), adj. malfeito, imperfeito, aplica-se 
ás pessoas de corpo imperfeito; s. m. malfeitoria, 
accáo má ou feia. 

malhechor (ra), adj. malfeitor, que comete crimes, 
especialmente, se os comete por hábito, facínora. 
U. t. c. s. 

malherir, v. t. malferir ferir gravemente; v. irreg. 
conjuga-se como sentir. 

malhumorado (da), adj. mal-humorado, que tem 
maus humores, ou está de mau humor, 
malicia, s. f. V. maldad, maldade, qualidade de 
mau; malicia, inclinacáo para o mal; malicia, 
ínterprétacáo sinístra e maliciosa; perversidade 
do que peca por malignidade; velhacaria, pro- 
pensáo para pensar mal; astúcia, penetragáo, 
sagacidade, ronha; fig. suspeita ou receio. 
malíciable, adj. que pode maliciar-se. 
maliciador (ra), adj. p. us. que malicia, 
maliciar, v. t. maliciar, suspeitar, desconfiar, pre¬ 
sumir mal doutrem. U. t. c. r.: V. malear, danifícar. 
maliciosamente, adv. m. maliciosamente, de modo 
malicioso, com 'malicia. 

malicioso (sa), adj. malicioso, que contém malicia; 
malicioso, que, por malicia, toma as coísas em 
mau sentido. U. t. cT s. 

malignamente, adv. m. malignamente, com ma¬ 
lignidade, com maldade. 


malignar, v. t. malignar, corromper, viciar, tornar 
maligno', infeccionar; fig. tornar má ou prejudi¬ 
cial urna coisa; v. r. corromper-se, depravar-se. 
malignidad, s. f. malignidade, propensáo para 
pensar ou obrar mal; malignidade, qualidade de 
rqaligno. 

maligno (na), adj. maligno, propenso a pensar mal, 
maldoso, malicioso. U. t. c. s.; pernicioso, de 
índole nociva. 

malilla, s. f. manilha, nome de certas cartas nalguns 
jogos. 

malino (na), adj. fam. V. maligno, maligno, 
malintencionado (da), adj. mal-intencionado, que 
tem más inténcóes. U. t. c. s. 
malmandado (da), adj. desobediente, que nao 
obedece ou faz as coisas de má vontade. 
malmaridada, adj. diz-se da mulher que falta aos 
deveres conjugáis. U. t. c. s. 
malmeter, v. t. desbaratar, malgastar, malbaratar; 

induzir alguém para o mal. 
malmirado (da), adj. malquisto, malvisto. desacre¬ 
ditado; descortés, falto de cortesía, grosseiro. 
malo (la), adj. mau, má, que carece de bondade; 
mau, nocivo á saúde; que se opóe á razáo ou á 
lei; que é de má vida e maus costumes; JJ. t. c. s.: 
fam. travesso, irrequieto; velhaco, malicioso; dete¬ 
riorado; s. m. o diabo; por malas o por buenas. 
á forca ou voluntariamente, 
maloca, s. f. Amér. Merid. invasáo em térra de 
amerindios, com pilhagem e exterminio; V. malón, 
irrupcáo de amerindios, 
malogramienio, s. m. V. malogro, malogro, 
malograr, v. t. malograr, inutilizar; nao aproveitar 
urna coisa, como o tempo, a ocasiáo, etc.; v. r. 
frustrar-se o que se pretendía, 
malogro, s. m. malogro, efeito de malograr, 
maloja, s. f. Cuba V. malojo. 
malojal, s. m. Venez. plantagáo de malojos. 
malojero, s. m. Cuba o que vende malojos. 
malojo, s. m. Venez. planta de milho, cortada 
ainda em verde, que só serve para forragem. 
maloliente, adj. fedorento, que exala mau cheiro, 
fétido. 

malón, s. m. Amér. Merid. irrupcáo ou ataque 
inesperado de amerindios; fig. felonía inesperada 
que alguém comete em prejuízo doutrem. 
maloquear, v. /. Amér. Merid. fazer correrías, diz-se, 
tratando-se de amerindios, 
maloquero (ra), adj. salteador, 
malote, adj. Méx. V. valiente; Méx. V. fiebre, 
malparado (da), p. p. de malparar; adj. que sofreu 
considerável menoscabo. 

malparar, v. t. maltratar, deixar em mau estado, 
malparida, s. f. malparida, mulher que malpariu, 
que abortou. 

malparir, v. i. malparir, ter mau parto, abortar, 
malparto, s, m. V. aborto, aborto; accáo de 
abortar. 

malpigiáceo (a), adj. bot. malpiguiáceo, diz-se 
de plantas dicotiledóneas, que tém por tipo a 
malpiguia. U. t. c. s. f.; s. f. p!. malpiguiáceas, 
familia destas plantas. 

malqueda, s. m. e f. fam. Ál. trapaceiro, pessoa sem 
seriedade, que náo cumpre a sua palavra. 
malquerencia, 5 . f. malquerenca, malevoléncia, 
animadversáo. 

malquerer, v. t. malquerer, detestar, odiar; v. irreg. 
conjuga-se como querer. 

malqueriente, p. a. de malquerer: adj. malquerente, 
que quer mal a outro. 

malquistar, v. t. malquistar, tornar malquisto, 
¡nimizar. U.t.c.r. 
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malquisto (ta), adj. malquisto, que adquiriu ini- 
migos, inimizade, que está de mal com urna ou 
várias pessoas. 

malro, s. m. fam. Chite V. maslo, tronco da cauda 
das cavalgaduras. 

malrotador (ra), adj. dissipador, que dissipa, que 
esbanja, esbanjador. U. t. c. s. 
malrotar, v. t. dissipar, malgastar a fazenda. 
malsano (na), adj. malsáo, doentio, insalubre; 
énfermigo. 

malsín, s. m. maisim, delator, intriguista, caluniador. 
malsonante, adj. malsoante, que soa mal, que 
escandaliza os ouvidos de pessoas piedosas ou 
honestas. 

malsufrido (da), adj. malsofrido, que nao é 
sofredor, insofrido. 

malta, s. m. malte, cevada que se faz germinar 
e secar para preparar a cerveja; Chite cerveja de 
primeira qualidade. 

maltés (sa). adj. maltés, natural de Malta. U. t. c. s.: 

pertencente a esta ilha do Mediterráneo, 
maltrabaja, s. m. e f. fam. preguicoso, mandriao. 
maltrapillo, s. m. maltrapilho, vagabundo, 
maltratamiento, s. m. ac. e ef. de maltratar ou 
maltratarse', mau trato. 

maltratar, v: t. maltratar, tratar mal alguém, quer 
por palavras, quer por acgóes. U. t. c. r.; menos¬ 
cabar, depreciar. 

maltrato, s. m. V. maltratamiento, mau trato, 
maltrecho (cha), adj. maltratado, 
maltusianismo, s. m. maltusianismo, sistema de 
economía política fundada ñas ideias de Malthus. 
maltusiano (na), adj. maltusiano, relativo ao 
sistema de Malthus. U. t. c. s.; s. m. partidário 
deste sistema. 

maluco (ca), adj. maluco, natural das ilhas Malucas. 

U. t. c. s.; pertencente a estas ilhas da Oceánia. 
malucho (cha), adj. fam. adoentado, um tanto 
doente. 

malva, s. f. bot. malva, género de plantas malváceas, 
emolientes e dulcificantes; fr. fig. ser uno como 
una, o una malva, ser dócil e bondoso; haber 
nacido en las malvas, haver tido humilde nasci- 
mento; malva rósea, malva-rosa, planta malvácea 
aromática. 

malváceo (a), adj. bot. malváceo, diz-se de plantas 
dicotiledóneas polipétalas, que tém por tipo o 
género malva. U. t. c. s. f.; s. f. pl. malváceas, 
familia destas plantas. 

malvadamente, adv. m. malvadamente, com mal- 
vadez, com injustiga. 

malvado (da), p. p. de malvar; adj. malvado, 
perverso. U. t. c. s. 

malvar, s. m. malvar, terreno em que crescem 
malvas. 

malvar, v. t. corromper, tornar mau. U. t. c. r. 
malvarrosa, s. f. V. malva rósea, malva-rosa, 
malvasía, s. f. malvasia, variedade de uva; malvasia, 
vinho feito desta uva. 

malvavisca, s. f. Chite barbarismo por malvavisco. 
malvavisco, s. m. malvaísco, planta malvácea, 
de folhas e raíz medicináis; malva arbórea, 
malvender, v. t. malbaratar, vender a baixo prego, 
malversación, s. f. ac. e ef. de malversar-, mal- 
versagáo. 

malversador (ra), adj. malversador, que malversa. 
U. t. c. s. 

malversar, v. t. malversar, dilapidar; administrar 
mal os bens alheios. 
malvezar, v. t. acostumar mal. U. t. c. r. 
malvís, s. m.zool. mal vis, pássaro dentirrostro, 
éspécie de tordo. 


malla, s. f. malha, abertura da rede entre um e 
outro nó; malha, tecido de rede; malha, certa 
espécie de ferro ou doutro metal com que se 
fabricare cotas e outras armaduras; qualidade 
de batata pequeña. 

mallar, v. i. fazer malhas; V. enmallarse, ema-. 

Ihar-se (um peixe); v. t. Sal. V. majar, 
mallero, s. m. malheiro, fabricante de malhas. 
ma líete, s. m. dim. de mallo; mar. mal hete de 
madeira, em forma de cunha, que se emprega 
para dar estabilidade á artilharia ou á mastreagáo, 
nos barcos de guerra. 

malleto, s. m. mago com que se bate o papel 
(ñas fábricas). 

mallico, s. m. bot. planta ranunculácea do Chile, 
mallo, s. m. malho, martelo, mago de madeira; 
jogo em que se atiram bolas de madeira, dando-- 
-Ihes com urna espécie de magos ou manguais; 
terreno destinado a este jogo; Chile guisado de 
papas, cozidas ou férvidas, 
mallorquín (na) r adj. maiorquino, natural de 
Maiorca. U. t. c. s.: pertencente a esta ilha; s. m. 
maiorquino, dialecto que se fala ñas ilhas Baleares, 
mallugar, v. t. Hond. e Méx. barbarismo por 
magullar. 

mama, s. f. fam. mamá, máe (na linguagem infantil); 

anat. mama, teta dos mamíferos, 
mamá, s. f. mamá, máe. 

mamacallos, s. m. fig. fam. papalvo, homem tolo 
e insignificante, simplório, mentecapto. 
mamacona, s. f. cada urna das mulheres virgens 
e anciás, dedicadas ao servigo dos templos, 
entre os antigos incas, e a cujo cuidado estavam 
as virgens do Sol; Bol. cabegada de coiro torcido 
que se póe ás cavalgaduras, 
mamada, s. f. fam. mamadura, acgáo de mamar; 
quantidade de leite que a crianga suga, cada 
vez que mama, mamada; Perú pechincha,' van- 
tagem. 

mamadera, s. f. mamadeira, bomba para - extrair 
leite do seio das mulheres, no período da lactagáo; 
Cuba bico de borracha do biberáo; Chile e Equad. 
mal usado por biberáo. 
mamado (da), adj. borracho, ébrio. 
mamador (ra), adj. mamador, que mama; diz-se 
daquele que mama para descarregar o seio das, 
mulheres. 

mamalón (na), adj. Cuba folgazáo, preguigoso. 
mamancona, s. f. Chile mulher velha e gorda, 
mamandurria, s. f. sinecura, emprego rendoso e 
permanente que náo obriga a trabalho. 
mamante, p. a. de mamar; adj. que mama, 
mamantón (na), adj. mamáo, diz-se do animal que 
mama muito. 

mamar, v. t. mamar, sugar o leite; fig. comer, 
engolir; aprender alguma coisa na ¡nfáncia; /a/ 77 . 
obter, conseguir, alcancar,-geralmente sem mé¬ 
ritos. 

mamario (ria), adj. anat. mamário, pertencente ou 
relativo ás mamas.. 

mamarrachada, s. f fam. conjunto de mamarra¬ 
chos, de gebos, de mal-jeitosos; acgáo descon¬ 
certante e ridicula. 

mamarracho, s. m. fam. mamarracho, figura defei- 
tuosa e ridicula ou adorno mal feito ou mal 
pintado; homem pouco sério que náo merece 
respeíto. 

mambla, s. f. marineláo, outeiro isolado de forma 
arredondada. 

mamboretá, s. f. Argent. insecto ortóptero, de cor 
cinzenta e corpo delgado e comprido. 
mambrú, s. m. mar. chaminé dos fogóes dos 
barcos. 
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mameluca, s. f. Chile rameira, meretriz, 
mameluco, s, m. mameluco, soldado duma milicia 
privilegiada de que se serviam os sultóes do 
Egipto; fig. homem néscio e bobo; Argent., Cuba 
e Chile fato de crianga, constituido por urna só 
peca. 

mamella, s. f. mamilo, cada um dos apéndices, 
compridos e ovalados, que álguns animáis, par¬ 
ticularmente as cabras, tém na parte anterior e 
inferior do colo. 

mamey, s. m. bot. árvore dicotiledónea, gutífera, 
da América, de flores brancas e fruto quase 
redondo, de polpa amarela; fruto desta árvore; 
árvore sapotácea, da América, de flores brancas 
e fruto ovoide; fruto desta árvore. 
mamífero, adj. zoo/. mamífero, que tem mamas, 
que alimenta as suas crias com o leite das suas 
mamas ou tetas. U. t. c. s.; s. m. pi. mamíferos, 
classe destes animáis. 

mamila, s. f. mamila, parte principal da mama 
ou teta, exceptuando o mamilo (bico do peito). 
mamilar, adj. mamilar, pertencente ou relativo ao 
mamilo. 

mamitis, s. f. med. inflamacáo das mamas, 
mamola, s. f. meiguice, caricia passando a máo 
por baixo da barba doutra pessoa, para a afagar 
ou para zombar déla. 

mamón (na), adj. mamáo, que mama muito. 
U. t. c. s.; s. m. agr. ladráo, rebento que rouba 
o suco alimenticio á haste ou pé do vegetal; 
bot. mamoeira ou mamoeiro, árvore sapindácea, 
da América, -cujo fruto comestível é semelhante 
á améndoa de caroco; mamáo oü mamoa, fruto 
desta árvore; espécie de biscoito, que se faz no 
México, de farinha e ovo; Hond. pau. 
mamona, s. f. V. mamola. 

mamoncillo, s. m. Cuba árvore de tronco curto e 
copa muito larga, de fruto agridoce e adstringente; 
fruto desta árvore. 

mamoneada, s. f. Hond. accáo de mamonear 
mamonear, v. t. bater com um pau. 
mamoso (sa), adj. diz-se da criatura ou animal 
que mama bem e com apetite; aplica-se a certa 
espécie de painco. 

mamotreto, s. m. memorial, livro ou caderno de 
apontamentos; fig. fam. pacote ou atado de 
papéis mal ordenados Hond. V. armatoste, 
mampara, s. f. anteparo, biombo, pára-vento, 
guarda-vento; Méx. mal usado por puerta. 
mamparo, s. m. mar. antepara ou anteparo, tabique 
divisorio nos barcos, meio-fio. 
mampárra, s. f. Múrc. pesca á candeia, diz-se 
da pesca que se faz colocando urna luz num 
bote, em redor do qual se estendem as redes, 
mampato (ta), adj. Chile diz-se do animal anáo 
e de pernas curtas. 

mamperlán, s. m. And. faixa de madeira com que 
se guarnecem as beiradas dos degraus em 
certas escadas. 

mampirlán, s. m. Múrc. V. mamperlán. 
mamplora, s. m. Hond. V. sodomita, 
mamporro, s. m. fam. golpe ou pancada ligeira. 
mampostear, v. ,t. arq. trabalhar de pedreiro, em 
alvenaria. 

mampostería, s. f. alvenaria, obra de pedreiro, 
obra de pedra e cal. 

mampostero, s. m. pedreiro, o que trabalha em 
alvenaria; mamposteiro, recebedor ou adminis¬ 
trador de rendas e esmolas, etc. 
mampresar, v. t. comecar a domar os cávalos 
selvagens. 

mampuesta, s. f. fiada de pedras ou tijolos num 
edificio. 


mampuesto (ta), adj. diz-se dos materiais para 
obras de alvenaria, s. m. pedra em bruto, geral- 
mente grande, que se pode colocar com a máo; 
parapeito; de mampuesto, m. adv. de prevencáo. 
mamujar, v. t. mamujar, mamar aos poucos, sem 
apetite. 

mamullar, v. t. comer ou mascar com os mesmos 
ademanes e gestos que faz o que mama, 
mamut, s. m. mamute, espécie de elefante fóssil 
que viveu na Europa e na Ásia, durante a época 
quaternária. 

maná, s. m. maná, alimento que, segundo a Biblia, 
Deus mandou em forma de chuva, aos Israelitas, 
no deserto; maná, substancia gomosa e sacarina 
empregada como purgante, 
manaca, s. f. Cuba e Hond. espécie de palma da 
América Central. 

manada, s. f. manada, rebanho de gado, 
manada, s. f. mancheia, manada, pequeña porcáo;' 

molho de ervas que se pode abranger com a máo. 
manadero, adj. manancial, manadeiro, que mana ou 
corre incessantemente; s. m. pastor, zagal, pegu- 
reiro, guardador de gado, 
managuaco (ca), adj. Cuba diz-se da pessoa 
rústica e torpe; diz-se do animal manchado de 
branco ñas patas e no focinho. 
manajú, s. m. Cuba árvore silvestre da qual se 
extrai urna resina amarela, muito apreciada para 
curar feridas. 

manante, p. a. de manar; adj. manante, que mana, 
manantial, adj. manancial, diz-se da água que 
mana; s. m. nascente de água, fonte natural, 
manadeiro; fig. manancial, origem donde pro- 
yém urna coisa. 

manar, v. i. manar, brotar, correr dalguma parte 
qualquer líquido em abundancia. U. t. c. t.; fig.. 
abundar. 

manatí, s. m. zoo!, manatim, género de mamíferos 
marinóos, duns cinco metros de comprimento, 
que vivem ñas costas orientáis da América; 
tira da pele deste animal, que, depois de seca, 
serve para fazer chicotes ou bengalas, 
manaza, s. f. aum. de mano ; manápula, máo 
grande, máozorra. 

mancamiento, s. m. ac. e ef. de mancar ou man¬ 
carse ; manqueira; falta, defeito duma coisa. 
mancaperro, s. m. bot. planta lenhosa da serra 
Nevada que também se cultiva nos jardins; 
Chile gusano, espécie de bicho-da-seda; Múrc. 
cardo silvestre, muito espinhoso. 
mancar, v. t. mancar, aleijar, estropiar. U. t. c. r.; 
v. i. germ. faltar; v. r. Méx. atrever-se, ser capaz 
de fazer urna coisa. 

mancarrón (na), adj. aum. de manco: Chile dique 
ou palicada para desviar ou conter o curso duma 
corrente de água; Chite diz-se da pessoa que se 
inutilizou para o trabalho. 
manceba, s. f. V. concubina, manceba, concubina, 
mancebete, s. m. dim. de mancebo', mancebinho, 
mocinho, rapazinho. 

mancebía, s. f. mancebía, casa pública de mu- 
Iheres mundanas, alcouce, bordel, lupanar; traves- 
sura ou diversáo desonesta. 
mancebo, s. m. mancebo, homem de poucos 
anos, moco, jovem; homem solteiro; artista assa- 
lariado. 

máncer, s. m. espurio, filho de mulher pública. 
U. t. c. adj. 

mancera, s. f. rabica do arado. 

' mancerina, s. f. pires com abracadeira circular no 
centro, onde se coloca e segura a chávena em 
que se serve o chocolate, 
mancilla, s. f. fig. mancha, desonra, desdouro. 
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mancillado (da), p. p. de mancillar; adj. espúrio, 
bastardo. 

mancillar, v. t. V. amancillar, manchar, ofender. 

U. t. c. r. 

mancipación, s. f. alienacáo, cessáo duma pro- 
priedade na presenca de cinco testemunhas; 
venda e compra. 

mancipar, v. t. sujeitar, tornar escravo. U. t. c. r. 
manco (ca), adj. manco, diz-se da pessoa ou 
animal a quem falta brago ou máo ou que perdeu 
o uso destes membros. U. t. c. s.; fig. aleijado, 
defeituoso; s. m. Chile cavalicoque, cavalo fraco 
ou mau. 

mancomún (de), m. adv. mancomunadamente, de 
comum acordo. 

mancomunadamente, adv. m. V. mancomún (de), 
mancomunadamente. 

mancomunar, v. t. mancomunar, por de acordo, 
combinar. U. t. c. r.; for. obrigar duas ou mais 
pessoas mancomunadas á paga ou execucáo 
dalguma coísa; v. r. associar-se, obrigar-se de 
comum acordo. 

mancomunidad, s. f. ac. e ef. de mancomunar 
ou mancomunarse: mancomunacáo; uniáo, asso- 
ciacáo em comum de duas ou mais pessoas 
para negocio de mútuo interesse. 
mancornar, v. t. mancornar, segurar com as 
máos os chifres do touro; atar urna corda á 
máo e ao chifre do mesmo lado duma rés para 
evitar que esta fuja; atar duas reses pelos chifres 
para que andem juntas; fig. fam. unir duas coisas 
da mesma espécie que estavam separadas; v. irreg. 
conjuga-se como contar. 

mancuerda, s. f. volta da roda, no suplicio deste 
nome. 

mancuerna, s. f. parelha, junta de animáis; par 
de coisas; ajoujo, correia para atar ou atrelar 
duas reses pelos cornos; parelha de presidiários 
amarrados pela mesma corrente, ñas Filipinas, 
mancha, s. f. mancha, sinal que suja alguma 
coisa ou que Ihe muda a cor nalguma das suas 
partes, nódoa; cerro povoado de árvores e 
arbustos; fig. desonra, desdouro; Argent. carbún¬ 
culo do gado; doenca que ataca o cacaueiro; 
astron. mancha do Sol; Ar. fole da forja ou do 
órgáo. 

manchadizo (za), adj. que se mancha fácilmente, 
manchado (da), p. p. de manchar; adj. manchado, 
que tem mancha ou manchas, 
manchador, s. m. Ar. entoador, pessoa que move 
os foles do órgáo. 

manchar, v. t. manchar, por mancha nalguma 
coisa; fig. enodoar, infamar. U. t. c. r. 
manchar, v. i. Ar. entoar ou dar vento aos foles 
do órgáo. 

manchego (ga), adj. manchégo, natural da Mancha. 

U. t. c. s.; pertencente a esta regiáo da Espanha. 
manchón, s. m. aum. de mancha ; mancha grande; 

mata de plantas, muito éspessa. 
manchonero, 5. m. Hond. operario que trabalha 
com o añil. 

manchoso (sa), adj. ÁL e Ar. V. manchadizo, 
manchuela, s. f. dim. de mancha; mancha grande, 
manda, s. f. oferta, promessa; legado; disposicáo 
testamentária, deixa; Chile mal usado por voto 
ou promessa feita a Deus ou a um santo, 
mandadera, s. f; mandadeira, mulher que faz 
recados por conta alheia. 
mandadero (ra), s. m. e /. mandadeiro, pessoa que 
faz recados ou mandados, 
mandado (da), p. p. de mandar; adj. . mandado; 
s. m. ordem, mandado, recado. 


mandamiento, s. m. mandamento, mandado, pre- 
ceito; ordem dum superior a um inferior; cada 
um dos preceitos do Decálogo e da Igreja; for. 
mandado, ordem, despacho do juiz, por escrito, 
mandando executar alguma coisa; p/. fig. fam. 
os cinco dedos da máo. - 
mandante, p. a. de mandar;' adj. mandante, que 
manda; for. pessoa que autoriza outrem a certos 
actos em seu nome. 

mandar, v. t. mandar, ordenar como senhor ou 
superior; legar alguma coisa em testamento, 
dispor; oferecer, prometer alguma coisa; equft. 
dominar o cavalo, manejá-lo bem; v. i. governar, 
reger, ter o mando; v. r. mover-se alguém por si 
mesmo e sem ajuda estranha; servir-se dalguma 
porta, escada ou outra comunicacáo. 
mandarín, s. m. mandarim, governador ou magis¬ 
trado duma cidade chinesa; fig. fam. pessoa 
que exerce um cargo e é tida em pouca consi- 
deracáo. 

mandarina, adj. bot. tangerina, diz-se duma espécie 
de laranja. U. t. c. s.; diz-se da língua erudita da 
China. 

mandarinato, s. m. mandarinado ou mandarinato, 
cargo de mandarim. 

mandarria, s. f. mar. martelo de calafates, 
mandatario, s. m. for. mandatário, o que tem 
mandato ou procuracáo para agir em nome 
doutrem, procurador. 

mandato, s. m. mandato, ordem; cerimónia do 
lava-pés da Quinta-Feira Maior; sermáb do man¬ 
dato que se prega por este motivo; for. mandato, 
delegacáo, procuracáo. 

manderecha, s. f. máo direita; buena manderecha, 
fig. boa sorte ou fortuna. 

mandíbula, s. f. anat. mandíbula, maxila, queixada; 
mandíbula, cada urna das partes do bico das 
aves. 

mandibular, adj. mandibular, pertencente ou rela¬ 
tivo ás mandíbulas. 

mandil, s. m. mandil, avental grande e forte; 
V. delantal, avental; insignia macónica; rede, 
de malhas estreitas, para pescar; paño grosseiro 
para limpar ou anediar os cávalos; Méx. babeiro. 
mandilada, s. f. germ. reuniáo de criados de rufióes. 
mandilandjn, s. m. germ. criado de rufióes ou de 
mulheres públicas. 

mandilar, v. t. limpar o cavalo com um paño ou 
mandil. 

mandilejo, s. m. dim. de mandil; aventalzinho, 
pequeño avental. 

mandílete, s. m. art. portinhola das pecas de 
artilharia. 

mandilón, 5. m. fig. fam. covarde, poltráo, homem 
ignaro e fraco de espirito, 
mandinga, adj. mandinga, diz-se dos pretos do 
Sudáo Ocidental. U. t. c.s.; s. m. Argent. man¬ 
dinga, encantamento, bruxaria. 
mandioca, s. f. bot. mandioca, arbusto euforbiáceo; 
mandioca, farinha fina extraída da raiz deste 
arbusto. 

mando; s. m. mando, autoridade, poder de mandar; 
germ. desterro. 

mandoble, s. m. cutilada que se dá esgrimindo a 
espada com ambas as máos; fig. admoestacio ou 
repreensáo severa. 

mandolín, s. m. Cuba vulgarismo por bandolín. 
mandolina, s. f. Chile e Méx. vulgarismo por 
bandolín. = 

mandolino, s. m. Chile vulgarismo por bandolín. 
mandón (na), adj. mandáo, que- faz osténtacáo 
da sua autoridade, que' manda com arrogancia. 
U. t. c. s.; s. m. amigamente, chefe de tropa 
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irregular; Amér. capataz de mina; aquele que dá | 
a voz de partida ñas corridas de cávalos, 
mandrache'. s. m. V. mandracho, tabulagem. 
mandrachero, 5 . m. tabulageiro, aquele que tem 
casa de tabulagem. 

mandracho, s.m. tabulagem, casa de jogo público, 
mandragora, s. f. bot. mandragora, planta sola- 
nácea usada ém medicina pelas suas propie¬ 
dades narcóticas. 

mandria, adj. fam. apoucado, de pouco valor. 

U. t. c, s.; Ar. V. holgazán, 
mandril, s. m. zoo!, mandril, quadrúmano africano, 
mandril, s. m. mandril, tarraxa de torno, peca 
cilindrica com a qual se segura a peca que se 
há-de tornear; haste própria de certos instru¬ 
mentos cirúrgicos. 

mandrón, s. m. maradráo, máquina que servia na 
guerra para arrojar pedras; bola grande que se 
atirava com a máo, como projéctil de guerra, 
manducación, 5. f. fam. manducacáo, accáo de 
manducar. 

manducar, v. i. fam. manducar, comer, tomar 
alimento. 

manducatoria, s. f. fam. comida, o que se come, 
sustento. 

manear, v. t. pear, prender a cavalgadura com 
peías, maniotas ou maneias. 
manecilla, s. f. dim. de mano: máozinha, pequeña 
máo; fecho de metal com que se fecham alguns 
livros ou outras coisas; sinal, em figura de máo, 
para chamar a atencáo; ponteiro de relógio; 
bot. sarmentó das plantas trepadeiras. 
manejable, adj. manejável, que se pode manejar, 
maneável. 

manejado (da), p. p. de manejar ; adj. manejado; 
pint. com os advérbios bien ou mal e outros 
semelhantes, pintado com desembarazo ou sem 
ele. 

manejar, 1/. t. manejar, mover com as máos; gover- 
nar os cávalos, manejar; fig. governar, dirigir; 
v, r. menear-se, mexer-se, adquirir agilidade 
depois de ter tido algum impedimento, 
manejo, s. m: ac. e ef. de manejar ou manejarse: 
manejo, arte de governar os cávalos; fig. manejo, 
direccáo e governo dum negocio, 
manera, s. f. maneira, modo, feitio, feicáo, forma 
como se executa qualquer coisa; porte, modo 
das pessoas. U. m. no' p/.; abertura lateral do 
vestido para meter a máo na algibeira; maneira, 
qualidade ou classe das pessoas; pint. carácter 
particular que um pintor ou escultor dá a todas 
as suas obras, maneira. 

mañero (ra), adj. maneiro, acostumado a vir 
comer á máo, diz-se do acor ou do fal.cáo. 
manes, s. m. pl. mit. manes, deuses infernáis, na 
mitología romana e etruscá, que purificavam 
as almas; fig. sombras ou almas dos mortos. 
manezuela, s. f. dim. de mano: V. manecilla, 
máozinha, fecho; V. manija, cabo, punho. 
mánfanos, s. m. pl. León bocados de pao que se 
deitam no mólho dos guisados para os apurar, 
manfla, .s. f. fam. concubina, manceba, mulher 
com quem se tem trato ilícito; Mancha porca 
velha recém-parida; germ. bordel. 
manflorita, s. m. Méx. barbarismo por herma- 
frodita. 

manflota, s. f. germ. V. burdel. 
manflotesco (ca). adj: germ. que frequenta bor¬ 
déis.; 

manga, s. f. manga, parte do vestido para enfiar' 
os bracos; manga de carro, parte do eixó onde 
entra a roda; manga, covo, filtro afunilado; 
manga, tromba-d'água; mala portátil que se 


abre pelos dois lados; manga, mangueira para 
água; caláo, espécie de rede; V. esparavel, 
tarrafa; ventilador (em navio ou mina); manga, 
destacamento de gente armada; mar. largura 
dum navio, manga, linha de cacadores para 
dirigir a caca' em determinado sentido; pl. gra- 
tificagao, hacer mangas y capirotes , obrar sem 
reflexáo, ser de manga ancha, passa-culpas, diz-se 
do confessor demasiado indulgente com os 
penitentes. 

manga, s. f. bot. mangueira, árvore dos países 
intertropicais; manga, fruto desta árvore; V. mango, 
mangueira. 

mangada, s. f. Sal. leira, prado ou pedaco de térra 
de lavradio, comprido e estreíto. 
mangajarro, s. m fam. manga mal feita que cai 
sobre as máos. 

mangajo, s. m. Perú homem sem vontade para 
nada, que se deixa manejar á vontade por outro 
qualquer. 

mangana, s. f. taco que se atira ás patas dum 
cavalo ou touro quando vai correndo para o 
fazer cair e prender. 

manganear, v. t. deitar um laco ao pé ou máo 
dum animal quando vai de corrida; Perú impor- 
* tunar, macar. 

manganeo, s. m. festa em que muitas pessoas 
se divertem a lancar lacos aos pés ou máos das 
cavalgaduras. 

manganesa, s. f peróxido de manganés, mineral 
rñuito empregado na industria, 
manganesia, s. f. V. manganesa. 
manganeso, s. m. manganés, metal branco, muito 
friável e duro, que existe no estado de óxido 
na natureza. 

manganeta, s. f. rede para cagar pássaros; Hond. 
V. manganilla, engano. 

manganilla, s. f. manganilha, engano, logro, ardil 
de guerra, subtileza de máos; Estr. vara comprida 
para apanhar bolotas. 

mangante, s. m. germ. V. mendigo, mendigo, 
mangasinoro, s. m. árvore leguminosa das Fili¬ 
pinas, de madeira pouco resistente e branda, 
manglar, s. m. mangal, plantagáo de mangues, 
mangle, s. m. bot. mangue, nome vulgar de vários 
géneros de dicotiledóneas, rizoforáceas, resinosas 
e aromáticas, dos países tropicais. 
mango, s. m. bot. mangueira, género de anacar- 
diáceas, terebintácea, originária da india, cujo 
fruto é a manga. 

mango, s. m. cabo duma ferramenta. 
mangón, s. m. V. revendedor, revendedor; Argént. 

cerca para encerrar gado, 
mangonada, s. f. cotovelada, pancada dada com 
o cotovelo. 

mangoneador (ra), adj. que mangoneia. 
mangonear, v. i. fam. mangonar ou mangonear, 
estar ocioso, ter preguica, vadiar; fam. introme- 
ter-se em coisas que nao Ihe dizem respeito, 
ostentando autoridade. 

mangoneo, s. m. fam. intromíssáo, acto de intro- 
meter-se num assunto. 

mangonero (ra), adj. fam. intrometido, que se 
intromete no que nao Ihe diz respeito. 
mangorrero (ra), adj. fam. usual, que anda a 
cotio, de uso quotidiano, que anda ordinaria¬ 
mente entre as máos. 

mangosta, s. f. zoo!, mangusta ou mangusto, 
género de quadrúpede carnívoro, 
mangostán, s. m. bot. mangostáo, arbusto das 
Malucas, de fruto carnudo e comestível. 
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mangote, s. m. fam. manga larga e comprida; 
manguito, manga postica usada para resguardar 
as mangas do casaco. 

mangual, s. m. mangual, arma antiga ofensiva, 
espécie de chicote com bolas de ferro, 
manguardia, 5. f. arq. quebra-mar, muralhas que 
reforcam pelos lados os pegóes duma ponte, 
manguear, v. t. Argent. e Chile manguear, fazer 
entrar o gado no curral. 

manguera, s. f. curral, mangueira; mar. man- 
gueira de lona para tirar água das embarcacóes; 
Argent. tubo de ventilacáo. 
manguero, s. m. aquele que tem a seu cargo 
manejar as mangas das bombas ou das bocas 
de rega. 

mangueta, s. f. borracha, instrumento de borracha 
elástica para clisteres; couceira de porta; ala- 
vanea, padiola para duas pessoas transportaren! 
grandes pesos. 

manguilla, s. f. dim. de manga; Chile manguito, 
manga postica; meia manga, 
manguindó, s. m. Cuba homem folgazáo. 
manguita, 5. f. V. funda, coberta 
manguitería, s. f. V. peletería, pelaría, 
manguitero, s. m. V. peletero, peleiro. 
manguito, s. m. manguito, regalo- de peles para 
aquecer as máos; meia manga, de malha, que as 
senhoras usam desde o cotovelo até ao pulso; 
biscoito grande em forma de rosca; V. mangote, 
manguito; chumaceira, anel de ferro ou de acó 
com que se reforcam os canhóes. 
maní, s. m. V. cacahuete, amendoim. 
manía, s. f. manía, espécie de loucura com ten¬ 
dencia para a fúria; extravagancia, capricho, 
teima; afecto, desejo moderado, 
maníaco (ca), adj. maníaco, que sofre ou padece 
de mania. U. t. c. s.- 

maníalbo (ba), adj. calcado, diz-se do cavalo ou 
égua que tem malhas nos pés ou ñas máos. 
maniatar, v. t. maniatar, atar as máos. 
maniate, s. m. Equad. V. maniota, 
maniático (ca), adj. maníaco, que tem manías. 
U. t. c. s. 

maniblaj, s. m. germ. V. mandilandín, criado 
de prostitutas. 

maniblanco (ca), adj. V. manialbo. 
manicato (ta), adj. Cuba esfdrcado, valente. 
manicero, s. m. Cuba aquele que vende amendoim. 
manicomio, s. m. manicomio, hospital de alienados, 
manicordio, s. m. V. monacordio, manicórdio. 
manicorto (ta), adj. fam. mesquinho, pouco gene¬ 
roso ou dadivoso, avarento. U. t. c. .s. 
manicuro (ra), s. m. e f. manicuro, pessoa que 
trata das máos ou das unhas das máos. 
manida, s. f. morada, retiro (de homem ou animal); 
germ. - casa. 

manido (da), p. p. de manir; adj. amolecido 
(por efeito do tempo); sorvado, murcho, passado, 
diz-se da fruta, carne, etc.; Cuba e Méx. diz-se 
da carne ou peixe quando estáo em decom- 
posícáo. 

manifacero (ra), adj. fam. mexeriqueiro, que tem 
o costume de mexericar, metedigo. U. t. c. s. 
manifactura, s. f. V. manufactura, manufactura;- 
feitio e forma das coisas. 

manifestación, s. f. ac. de manifestar ou manifes- 
■tarse\ manifestacáo; reuniáo pública, geralmqnte 
ao ar livre. 

manifestador (ra), adj. manifestador, que mani- 
festa, manifestante. U. t. c. s. 
manifestante, 5. m. e f. manifestante, que mani- 
festa; que toma parte numa manifestacáo. 


manifestar, v. t. manifestar, dar a conhecer, dar 
ao manifestó, declarar, descobrir,. por á vista, 
patentear. U. t. c. r.; expor o Santíssimo Sacra¬ 
mento; v. irreg. conjuga-se como acertar. 
manifestativo (va), adj. manifestativo, 
manifiestamente, adv. m. manifestamente, de 
modo manifestó, com evidencia, claramente, 
manifiesto (ta), p. p. irreg. de manifestar; adj. 
manifestó, manifestado; manifestó, patente, claro; 
diz-se do Santíssimo Sacramento quanto está 
exposto. U. t. c. s.; s. m. manifestó, programa 
político ou religioso; manifestó, declaracáo de 
carga dum navio. 

manigua, s. /. terreno da ilha de Cuba, coberto 
de ervas ruins. 

manija, 5. /. cabo, punho de certos utensilios e 
ferramentas; V. maniota, maniota; bracadeira. 
ariel de ferro com qué se segura alguma coisa; 
espécie de Iuva de coiro usada pelos ceifadores. 
manijar, v t. Chile V. manejar, 
manijero, s. m. capataz dum rancho de trabaja¬ 
dores do campo. 

manilargo (ga), adj. que tem máos compridas; 

fig. largo de manos, máos largas, liberal, dadivoso, 
manilense, adj. V. manileño, 
manileño (ña), adj. natural de Manila. U. t. c. s.: 

pertencente a esta cidade. 
maniluvio, 5. m. maniluvio , 1 banho ás máos em 
água muito quente ou sinapizada, como revulsivo. 
U. m. no p/. 

manilla, s. f. manilha, bracelete, pulseira que as 
senhoras usam como adorno; manilha, anel de 
ferro, grilheta, algemas. 

maniobra, s. f. manobra, operacáo manual; mar. 
arte de governar as embarcacóes; faina do mari- 
nheiro; conjunto de cabos e aparejos dum navio; 
mil. manobra, exercício táctico; p/. manobras 
(nos caminhos-de-ferro). 

maniobrar, v. i. manobrar, executar manobras, 
ordenar movimentos. 

maniobrero (ra), adj. manobreiro, que manobra, 
manobrador, diz-se, geralmente, da tropa e do 
chefe que a comanda. 

maniobrista, adj. mar. manobrista, diz-se do que 
sabe e executa as manobras das embarcacóes. 
maniota, s. f. maniota, corda ou corrente de ferro 
para pear urna cavalgadura. 
manipulación, s. f. ac. e ef. de manipular; rhani 
pulacáo, préparacáo-manual, 
manipulador (ra), adj. manipulador, que manipula. 

U. t. c. s.; s. m. aparejo transmissor telegráfico, 
manipulante, p. a. de manipular; adj. manipulante, 
manipulador. U. t. c. s. 

manipular, v. t. manipular, operar com as máos; 
fig. fam. dirigir os negocios a seu modo ou 
¡ntrometer-se nos alheios. 
manipulear, v. t. Co/ómb. e Chile diga-se mani¬ 
pular. 

manipuleo, s. m. fig. fam. accáo e efeito de orga¬ 
nizar ou gerir negocios. 

manípulo, s. m. manípulo, pequeña estola pen¬ 
dente do braco esquerdo do sacerdote, quando 
diz missa; manípulo, insignia primitiva dos sol¬ 
dados romanos; manípulo, cada urna das vinte 
e cinco seccóes em que se dividía a coorte romana, 
maniqueísmo, 5. m. maniqueísmo, seita dos ma- 
niqueus. . 

maniqueo (a), adj. maniqueu, que segue os erros 
de Maniqueu, o qual admitía dois principios cria¬ 
dores; um para o bem e outro para o mal. U. t. c. s. 
maniquete, 5. m. mitene, Iuva, especialmente' a de 
tule negro, com bordado, que cobre a máo e 
deixa descobertos os dedos; Iuva de coiro que 
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cobre a máo esquerda dos segadores até metade 
dos dedos. 

maniquí, s. m. manequim, figura móvel que se pode 
por em várias atitudes; manequim, forma humana, 
de madeira, cartáo ou verga, em que os alfaiates 
e costureiras provam pecas de vestuario; fig. fam. 
manequim, autómato, pessoa sem vontade própria. 
manir, v. t. macerar, abrandar, amolecer, especial¬ 
mente, as carnes, guardando-as dum para outro 
día ou o tempo conveniente, 
manirroto (ta). adj. manirroto, perdulário, máos 
rotas, pródigo, máos largas. U. t. c. s. 
manilo, s. m. maná que se dá como purgante as 
criancas; s. m. Amér. barbarismo por manecita. 
manivacío (a), adj. fam. com as máos vazias. 
manizuela, s. f. Chile orificio de tonel ou de odre, 
manjar, s. m. manjar, qualquer substáncia alimen¬ 
ticia; fig. o que dá deleite e recreio ao espirito, 
manjarejo, s. rn. dim. de manjar. 
manjarete, s. m. dim. de manjar; Cuba doce feito 
de milho tenro ralado, leite e acúcar. 
manjaurí, s. m. peixe do río, de Cuba; náo é comes- 
tíve! e os seus ovos sao venenosos, 
manjelín, s. m. manjelim, peso com que se avalia- 
vam diamantes. 

manjolar, v. t. cetr. levar a ave presa numa gaiola, 
num cesto ou na máo.- 

manjorrada, s. f. depr. comezaina, grande quanti- 
dade de manjares ordinários. 
manjúa, s. f. Sant. cardume de peixes; Cuba peixe 
pequeño malacopterígio, abdominal, de cor pra- 
teada. 

manlieva, s. f. imposto ou tributo que se cobrava 
efectiva e peremptoriamente de casa em casa, 
mano, s. f. anai. máo, parte do corpo, na extremidade 
do braco; tromba de elefante; direccáo, lado 
direito ou esquerdo duma coisa, máo; máo. 
piláa do gral ou do almofariz; máo, cinco cader- 
nos de papel; ponteiro de relógio; camada de 
tinta ou cal, demáo; carda miúda; patrocinio, 
influencia, valimiento; máo, parceiro que joga 
primeiro; fig. máo, auxilio, socorro; reuniáo de 
gente; repreensáo, castigo; pessoa que executa 
alguma coisa; mano a mano, com familiaridade, 
um com outro. 

mano, s. m. Méx. amigo, companheiro: 
manobra, s. f. Mure, material para fazer urna obra, 
manobrar, v. t. Chile V. maniobrar, 
manobrero, s. m. operário que limpa as acéquias. 
manojear, v. t. pór em molhos as folhas do tabaco, 
manojo, s. m. manojo, rnolho que se pode abranger 
com a máo, feixe; Cuba atado de tabaco em 
rama; a manojos, aos punhados, abundante¬ 
mente. ' 

manojuelo, s. m. dim. de manojo-, molhinho, 
molho pequeño. 

manolo (la), s. m. e f. moco ou moca da gente 
balxa de Madrid, que se distinguía pelo seu traje 
é desenvoltura. 

manométrico (ca), adj. manométrico, pertencente 
ou relativo ao manómetro, 
manómetro, s. m. fis. manómetro, aparelho des¬ 
tinado a indicar a tensáo do vapor e dos gases, 
manopla, s. f. manopla, luva de ferro que fazia 
parte das antigás armaduras guerreiras; manopla, 
chicote próprio para cocheiro; Chile boxe, arma¬ 
dura metálica que se enfia nos dedos, para jogar 
o soco; Sal. tira de sola com que os sapateiros 
resguardam a palma da máo para a náo magoarem. 
manoseador (ra), adj. manuseador, que manuseia. 
manosear, v. t. manusear, amarrotar, tocar repeti¬ 
damente urna coisa, enxovalhando-a por vezes. 


manoseo, s. m. ac. e ef. de manosear-, manuseacáo 
manuseio. ' 

manota, s\ f. aum. de mano ; máozorra, máo grande, 
manotada, s. f. palmada, bofetada, pancada dada 
com a máo. 

manotazo, s. m. V. manotada, palmada, 
manoteado (da), p. p. de manotear; s. m. V. ma¬ 
noteo. 

manoteador .(ra), adj. que dá palmadas; que 
gesticula. 

manotear, v. t. dar palmadas, bater com as máos- 
gesticular; agitar as maos (ao falar). 
manoteo, s. m. acpáo de bater com as máos; 
gesticulacáo. 

manque, conj. advers. Sal. e Múrc. vulgarismo por 
aunque. 

manquear, v. i. manquejar, mancar, fingir que 
manqueja, que tem defeito. 
manquedad, s. f. manqueira, aleijáo de braco ou 
máo, falta ou lesáo dalguma destas partes; 
fig. falta ou defeito. 

manquera, s. f. V. manquedad, manqueira. 
manresano (na), adj. natural de Manresa. U. i. c. s., 
pertencente a esta cidade. 
mansalino (na), adj. muito grande, extraordinário. 
mansalva (a), m. adv. sem risco, sem nénhum 
perigo, impunemente. 

mansamente, adv. m. mansamente, com man- 
sidáo ; fig. V. lentamente, lentamente; silenciosa 
e cuidadosamente. 

mansarda, s. f. Chile galicismo por buharda ou 
buhardilla. 

mansedumbre, s. f. mansidáo, mansuetude; sua- 
vidade e benignidade na condicáo ou no trato; 
fig. V. apacibilidad, docilidade, mansidáo. 
mansejón (na), adj. mansarráó, diz-se do animal 
muito manso. 

manseque, s. m. baile infantil do Chile, 
mansión, s. f. mansáo, aposento, morada; mansáo, 
demora, permanencia (num lugar), 
mansito, adj. dim. de manso-, mansinho; adv. m. 
mansamente. 

manso, s.. m. V. masada, quinta, predio rústico; 
cada urna das térras ou bens que, isentos de 
encargos,, costumavam p'ossuir as paróquias e 
alguns mosteiros. 

manso (sa), adj. manso, plácido; s. m. boi cabresto. 
manta, s. f. manta, cobertor de cama; manta, 
cobertura das cavalgaduras; tecido ordinário de 
algodáo que se fabrica e usa no México; zoo!. 
Colómb. manta, peixe, espécie de esqualo que 
chega a ter seis toneladas dé peso; ceno baile 
popular; fig: sova, tunda; jogo de cartas; espécie 
de saco usado na América para transportar 
minerais. 

mantada, s.' f. o que cabe numa manta (de trans¬ 
portar minerais). .' _ \ - 

mantadril, s. m. Hond. tecido ordinário de algodáo, 
azul ou branco. 

mantaterilla, s. f. espécie de liteiro; tecido de 
trama de bramante. 

manteado, s. m. Hond. tenda de campanha. 
manteador (ra), adj. manteador, que manteia. 
U.t.c.s. 

manteamiento, s. m. ac. e ef. de mantear-, man- 
teacáo. 

mantear, v. t. mantear, fazer dar saltos a alguém 
sobre urna manta; v. i. Múrc: sa\( muitas vezes 
de casa (as muiheres). 

manteca, s. f. manteiga, banha; pomada; substán¬ 
cia gordurosa. 
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mantecada, s. f. fatia de pao com manteiga e 
acucar; espécie de bolo doce cozido numa 
caixinha de papel. 

mantecado, s. m. bolo amassado com gordura 
de porco; espécie de sorvete, composto de leite, 
ovos e acucar. 

mantecón, s. m. fig. fam. homem comodista que 
gosta de grande conforto. U. t. c. adj. 
mantecoso (sa), adj. manteigoso, que tem muita 
manteiga ou a ela se assemelha nalguma das 
suas propriedades. 
mantehuelo, s. m. dim. de manto. 
manteista, 5. m. o que assistia ás escolas públicas 
vestido com sotaina e manto, 
mantel, s. m. toalha de altar ou dé mesa, mantel, 
mantelería, s. f. jogo de toalhas e guardanapos. 
manteleta, s. f. mantelete, capa curta para senhoras. 
mantelete, s. m. mantelete, vestidura curta que 
os eclesiásticos usam sobre o roquete; herátd. 
manteler, adorno do escudo de armas; mil. abrigo 
ligeiro para defesa e ataque duma fortaleza, 
mantelo, s. m. espécie de avental de paño que 
cobre a saia quase toda e se ata á cinta, 
mantellina, s. f. mantilha da cabega. 
mantenedor (ra), s. m. e f. mantenedor, cavaleiro 
principal nos torneios ou justas, 
mantenencia, s. f. ac. e ef. de mantener ou de 
sostener, mantenga, aquilo que mantém; manu- 
tencáo, alimento, sustento, 
mantener, v. t. mánter, prover do alimento neces- 
sário. U. t. c. r., conservar, sustentar; defender 
urna opiniáo ou sistema; for. amparar alguém na 
posse dalguma coísa; v. r. perseverar em nao variar 
de estado ou resolugáo; fig. alimentar-se; v. igeg. 
conjuga-se . como tener. 

mantenido (da), p. p. de mantener: adj mantido, 
manteúdo; s. m. Méx. aquele que vive á custa 
do trabalho da sua mulher. 
mantenimiento, s. m. ac. e ef. de mantener ou 
mantenerse, manutengáo; mantimento, alimento; 
mantenga, sustento; pf. V. víveres, vívgres. 
manteo, s. m. mantel, capa com colarinho usada 
pelos eclesiásticos; saia lisa, sem pregas; V. man¬ 
teamiento, manteagáo. 

mantequera, s. f. mulher que faz ou vende man¬ 
teiga ; batedeira, vaso de madeira em que esta 
é feita; manteigueira, vaso em qué se serve a 
manteiga. 

mantequería, s. f. manteigaria, local ou estabele- 
cimento onde se fabrica ou vende a manteiga. 
mantequero, s. m. manteigueiro, fabricante ou 
vendedor de manteiga. 

mantequilla, s. f. dim. de manteca', manteiga 
batida e misturada com acucar, 
mantequillera, s. f.-Amér. V. mantequera, man¬ 
teigueira, recipiente. 

mantequillero, s. m. Amér. manteigueiro, o que 
faz ou vende manteiga; vaso em que esta se serve, 
mantera, s. f. manteira. mulher que fabrica ou 
vende mantos ou mantas para mulheres. 
mantero, s. m. manteiro, fabricante ou vendedor 
de mantas. 

mantés (sa), adj. fam. patife, maroto, velhaco. 
U. t. c. s. 

mantilla, s. /.. mantilha, espécie de manto fino 
com que as mulheres cobrem a cabega; cueiro. 
U. m. no p/.; xairel; Hond. homem cobarde, 
mantilleja, s. f dim. de mantilla. 
mantillo, s. m. agr. térrígo, húmus ou humo, térra 
vegetal; adubo formado por substancias animáis 
e vegetáis, misturadas corrí térra, 
mantillón (na), adj. Múrc, désálinhado, sem asseio, 
sujo; Méx. sem-vergonha. 


mantiniente, adv. t. Sai. num momento, num 
instante. 

mantisa, s. f. mat. mantissa, parte decimal dum 
logaritmo. 

manto, s. m. manto, vestidura com que se cobriam 
as mulheres da cabeca aos pés; manto, véu 
comprido; manto, capa que levam alguns reli¬ 
giosos; manto, rica vestidura de cerimónia que 
se ata por cima dos ombros em forma de capa; 
fig. manto, o que encobre ou oculta alguma coisa; 
min. manto, capa de mineral, 
mantón, s. m. aum. de manto', mantáo, xaile 
grande, de abrigo; mantón de Manila, mantilha 
de seda, bordada, que vinha, ordinariamente, 
da China. 

mantornar, v. t. Ar. dar a segunda lavra á térra, 
mantudo (da), adj. diz-se da ave quando tem 
caídas as asas e está como enroupada nelas; 
s. m. e /. Hond. máscara, pessoa mascarada. - 
manuable, adj. manejável, fácil de manejar, ma- 
neiro. 

manual, adj. manual, que se faz com as máos; 
V. manuable, manejável; caseiro, de fácil exe- 
cugáo; fig. fácil de entender; s. m. manual, 
compendio; livro de apontamentos; manual, livro 
do ritual dos sacramentos; pi. emolumentos 
eclesiásticos pela assisténcía ao coro, 
manualmente, adv. m. manualmente, á máo, 
com as máos. 

manubrio, s. m. manivela, pega de máquina, a 
que se imprime movimento com a máo. 
mañuela, s. f. em Madrid, carro de áluguer, aberío 
e puxado por um cavalo. 

manuella, s. /. mar. barra do cabrestante; cana 
do leme. 

manufactura, s. /. manufactura, trabalho manual; 
obra feita á máo ou com auxilio de máquina; 
estabelecimento industrial onde se fabrica, 
manufacturar, v. t. manufacturar, fabricar, produzir 
trabalho manual. 

manufacturero (ra), adj: manufacturero, perten- 
cente ou relativo á manufactura, 
manumisión, s. f. ac. e ef. de manumitir-, manu- 
missáo. 

manumiso (sa), p. p. irreg. de manumitir; adj. 
manumisso, forro, liberto, diz-se do escravo a 
quem deram alforria. 

manumisor. s. m. for. manumissor, aqUele que dá 
alforria ou liberdade, forrador. 
manumitir, v. t. for. manumitir, dar alforria ou 
liberdade ao escravo. 

manuscribir, v. t. manuscrever, escrever á máo. 
manuscrito (ta), adj. manuscrito, escrito á máo; 
s. m. manuscrito, papel ou livro escrito á máo, 
particularmente, aquele que tem algum valor ou 
antiguidade. 

manutención, s. f. ac. de mantener ou mante¬ 
nerse', manutengáo, manutenéncia; conservacáo 
e amparo, manuténgalo. 

manutener, v. t. for. manter, amparar; v. irreg. 
conjuga-se como tener. 

manzana, s. f. bot. magá, fruto da macieira, pomo; 
bloco ou grupo ísolado de casas contiguas; 
parte da espada (cabega) onde se prende o 
espigáo da lámina; fig. pomo de discordia; 
Argent. e Chile quarteiráo, espago quadrado de 
terreno, com casas ou sem elas, mas circunscrito 
por rúas nos seus quatro lados; Co/ómb. e Hond. 
macá : de-adáo, nó da garganta, 
manzanal, s. rn. V. manzanar, pomar de macieiras. 
manzanar, s. m. pomar de -macieiras. 
manzanil, adj. aplica-se a algümas frutas parecidas 
com a magá, na cor e na forma. 
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manzanilla, s. f. bot. macela, planta e flor medicinal, 
amarga e aromática, camomila; vinho branco de 
Sanlúcar de Barrameda e doutros lugares da 
Andaluzia; macanilha, variedade de azeitona pe¬ 
queña. . ; : _ 

manzanillo, adj. bot. diz-se da oliveira que produz 
azeitona pequeña. U. t. c. r.; mancenilha ou 
mancenilheira, árvore euforbiácea, com fruto seme- 
Ihante a urna maca; tanto o suco leitoso que déla 
se extrai, como o fruto e até a própria sombra 
desta árvore sao venenosos, 
manzanita, s. f. dim. de manzana', macanilha, 
maca pequeña. 

manzano, s.m. bot. macieira, árvore rosácea, cujo 
fruto é a maca. 

maña, s. f. manha, habilidade, destreza; artificio 
ou astucia, manha; vicio ou mau costume. U. m. 
no p/.; molho pequeño, de linho, de esparto, etc. 
mañana, s. f. manha, tempo que vai desde o 
nascer do sol até ao meio-dia; espaco de tempo 
desde a meia-noite até ao meio-dia; amanhá, 
o día ¡mediato; 5 . m. tempo futuro, próximo, 
mañanear, v. i. madrugar habitualmente, 
mañanero (ra), adj. V. madrugador, madrugador, 
mañanica (ta), s. f. manházinha, principio da 
manha, o alvorecer. 

mañear, v. í. tratar com manha, dispor com manha; 

v. t. proceder manhosamente. 
mañería, s. f. esterilidade (ñas fémeas); maninhez, 
esterilidade ñas térras. 

mañero (ra), adj. manhoso, sagaz, astuto; manejável, 
fácil dé tratar ou manejar, 
mañíu, s. m. Chile árvore chilena que chega a ter 
vinte metros de altura e cuja madeira é excelente, 
maño (ña), s. m. e f. fig. fam. aragonés; Ar. e 
Chile irmáo, irmá; Chile expressáo de carinho, 
usada entre pessoas que se querem bem. 
mañoco, s. m. V. tapioca, tapioca, massa crua 
de farinha de milho que comiam os indios da 
Venezuela. 

mañosamente, adv. m. manhosamente, com habi¬ 
lidade e destreza. 

mañoso (sa), adj. manhoso, que tem manha. 
mañuela, s. f. manha com astucia e velhacaria, 
ardil ;pl. s. m. e f. fig. fam. pessoa astuta e manhosa. 
mapa, s. m. mapa, carta, representacáo geográfica 
da Terra ou de parte déla numa superficie plana; 
s. f: fam. coisa rara, excelente no seu género, o 
que sobressai em habilidade e producáo. 
mapache, s. m. zool. mamífero carnívoro da 
América do Norte. 

mapachín, s. m. Guat. e Hond. V. mapache. 
mapamundi, s. m. geog. mapa-múndi, carta que 
representa o globo terrestre dividido em dois 
hemisférios; fam. Chile nádegas. 
mapanare, s. f. cobra da Venezuela, muito vene¬ 
nosa, que acomete o homem. 
mapo, s. m. peíxe cubano de agua doce e de carne 
pouco apreciada. 

mapola, s., f. arbusto cultivado ñas Filipinas, em 
virtude da formosura das suas flores, 
mapuey, s. m. planta comestíve! da América 
Central. 

maque, s. m. V. laca, verniz. 

maquear, v. t. laquear, cobrir com laca; charoar, 
envernizar, adornar movéis ou outros objectos 
com pinturas ou dourados, usando para isso laca, 
maqueta, s. f. maqueta ou maquieta, modelo 
reduzído e em relevo de um monumento, coris- 
trügao, etc. 

maqui, s. m. bot. arbusto chileno, liliáceo, de fruto 
redondo, doce e um pouco adstringente.- 


maquiavélico (ca), adj. maquiavélico, pertencente 
ou relativo ao maquiavelismo, 
maquiavelismo, s.m. maquiavelismo, doutríria de 
Maquiavel; fig. maquiavelismo, modo de proceder 
com astucia e perfidia. \ 

maquiavelista, adj. maquiavelista, que segue as 
máximas de Maquiavel. U. t. c. s. 
maquila, s. f. maquia, porcáo de cereais, farinha 
ou azeite que os moleiros recebem como remu- 
neracáo, maquia, antiga medida de cereais; 
Hond: medida de peso de cinco arrobas, 
maquilar, v. t. maquiar, cobrar a maquia. 
maquilero, s. m. maquiador, o encarregado de 
cobrar a maquia. 

máquina, s. f. máquina, aparelho para aproveitar 
ou regular a accáo duma forca; fig. projecto de 
imaginacáo; intervencáo do maravilhoso ñas fábu¬ 
las poéticas; fig. fam. edificio grande e sumptuoso; 
abundancia; por antonom., artificio nos teatros 
para representar algum facto. 
maquinación, s., f. maquinacáo, citada, trama, 
maquinador (ra), adj. maquinador, que maquina. 
U. t. c. s. 

maquinal, adj. maquinal, automático, pertencente 
aos movimentos e efeitos das máquinas, 
maquinalmente, adv. m. maquinalmente, instin¬ 
tivamente, indeliberadamente, 
maquinante, p. a. de maquinar; adj. maquinador, 
que maquina. 

maquinar, v. t. maquinar, urdir, tramar, projectar 
algum ardil. 

maquinaria, s. f. maquinaria, arte que ensina a 
fabricar máquinas; maquinaria, conjunto de má¬ 
quinas para um fim determinado; mecanismo que 
dá movimento a um artefacto 
maquinista, s. m. e f. maquinista, pessoa que 
inventa, fabrica ou dirige máquinas, 
mar. amb. mar, massa de água salgada que cobre 
a maior parte do globo terrestre; mar, porcáo 
restrita e definida desta vasta extensáo de água: 
fig. grande lago: mar Caspio; mar Muerto; 
grande quantidade dum líquido qualquer; agita- 
cao das águas. 

marabuto, s. m. marabuto ou marabú, eremita, 
religioso muculmano. 

maraca, s. m. jogo de azar muito em uso no Chile 
e no Perú; s. f. fig. Chile rameira. 
maracá, s. m. Argent. instrumento musical dos 
guaranis, feito duma cabaca seca, com graos de 
milho dentro para acompanhar o canto, maraca, 
maracaná, s. m. Argent. V. juácamayo. 
maracure, s. m. bot. cipo, de que se extrai um 
veneno. 

maragatería, s. f. conjunto de maragatos. 
maragato (ta), adj. natural da regiáo dé Astorga. 
U. t. c. s.; natural da Maragateria, antiga comarca 
do reino de Leáo; pertencente a Maragateria; 
s. m. espécie de adorno que amigamente as 
mulheres traziam ao peito. 
maranta, s. f. bot: maranta, planta zingiberácea 
tropical, que produz urna farinha alimenticia 
chamada araruta. 

maraña, s. f. tojal, espinhal; maranha, fibras (u 
fios enredados; fig. negocio difícil; enredo; lance 
intrincado; germ. prostituta, 
marañal, s. m.'M. coscojal, 
marañar, v. t. V enmarañar. U. t. c. r. 
marañento (ta), adj. Chile V. marañero, 
marañero (ra), adj. maranhoso,- que diz mara- 
nhóes; enredador, intrigante. U. t. c. s. 
marañón, s. m. bot. árvore terebintácea das Anti- 
Ihas e da América Central. 
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marañoso (sá), adj. V. marañero, maranhoso; 
p. us. enredado. 

marañuela, s. f. bot. capuchina, planta cubana; 
flor desta planta. 

marapa, 5 . f. Méx. espécie de ameixa. 
maraquero (ra), s. m. e f pessoa que tem em 
sua casa jogo de maraca. 
marasmo,, s. m. med. marasmo, magreza extrema; 
fig. abatimento físico, perda das forcas moráis; 
apatía profunda. 

maravedí, s. m. maravedí, maravedíl ou maravidi, 
moeda espanhola algumas vezes efectiva, outras 
¡magináría. 

maravedinada, s. f. certa medida antiga de capa- 
cidade. 

maravilla, s. f. maravilha, coisa extraordinária que 
suscita admiracáo; accáo de admirar; bot. mara¬ 
vilha, género de balsamíneas usadas como anties- 
pasmódicas; espécie de trepadeira da América, 
maravillar, v. t. maravilhar, admirar. U. t. c. r. 
maravillosamente, adv. m. maravilhosamente, de 
modo maravilhoso, admiravelmente. 
maravilloso (sa), adj. maravilhoso, extraordináño, 
admirável, surpreéndente. 

maray, s. m. Chite cada urna das pedras que 
formam o engenho do acucar ou doutros enge- 
nhos semelhantes, como moinhos, azenhas, etc. 
marbella, s. f. zoo!, ave aquática de Cuba, de 
plumagem negra e do tamanho da galinha. 
marbete, s. m. rótulo, etiqueta, marca de papel 
que os fabricantes póem ñas suas mercadorias; 
rótulo em malas ou volumes despachados por 
caminho-dé-ferro; ourela. 

marca, s. f. marca, provincia, distrito fronteirico; 
estaláo, craveira, instrumento para medir a esta¬ 
tura das pessoas; medida certa das dimensóes 
que urna coisa deve ter; marca, sinal feito para 
reconhecer urna coisa, pessoa ou animal ou distin¬ 
guir a sua qualidade ou pertenca; marca, instru¬ 
mento com que se marca; marca, accáo de marcar; 
germ. rameira. 

marcación, s.< f. ac. e ef. de marcar ou marcarse; 
marcacáo; mar. ángulo que a visual, dirigida a 
um ponto ou a um astro, forma com o rumo que 
leva o barco. 

marcado (da), p. p. de marcar; adj.. marcado; 
galicismo na acepcáo de notable, manifiesto, 
evidente, etc. 

marcador (ra), adj. marcador,.que marca. U. t. c. s.; 
s. m. aferidor, o que tem a seu cargo a afericáo 
dos pesos e medidas; contrastados o que con¬ 
trasta; impr. marginados operário encarregado de 
colocar as folhas de papel ñas máquinas, 
marcar, v. t. marcar, por marca ou sinal nalguma 
coisa ou pessoa, assinalar; marcar, observar, 
assinalar, apontar qualidades ou defeitos; marcar, 
bordar ñas roupas as iniciáis ou os brasóes do 
seu dono; fig. aplicar, destinar; galicismo por 
manifestar, indicar, acreditar, etc.; mar. observar 
a direccáo ou rumo. 

marcasita, s. f. min. marcassite, bissulfureto natural 
de ferro, conhecido também por pirite branca, 
marceador (ra), adj. tosquiador, que tosquia. 
marcear, v. t. tosquiar, cortar rente (pelo, la, etc.); 

v. /. fazer o tempo próprio do mes de Marco, 
márcela, s.f. bot. Argent. macela, planta aromática 
medicinal. 

marcelianista, adj. marceliano, partidário da here- 
sia de Marcelo, que confundía as tres pessoas 
da Santíssima Trindade. U. t. c. s. 
marceo, s. m. limpeza das cólmelas no comeco da 
Primavera. ; 

marcero (ra), adj. V. marceador, tosquiador. 


marcescente, adj. bot. marcescente, que murcha. 
marcial, adj. marcial, bélico, pertencente ou rela¬ 
tivo á guerra; fig. bizarro, varonil, franco; farm. 
marcial, diz-se dos medicamentos em que entra 
o ferro; s. m. pó aromático com que amigamente 
se perfumavam as luvas. 

marcialidad, s. f. marcialidade, qualidade dé mar¬ 
cial. 

marciano (na), adj. marciano, marciático, relativo 
ao planeta Marte ou próprio dele, 
marcionista, adj. marcionista, diz-se do sectário 
de Marción, heresiarca. U. t. c. s. 
marco, s. m. marco, peso de oito oncas; marco, 
padráo, modelo para regular pesos e medidas; 
marco, moeda alema de prata; quadro, moldura 
de painel, guarnícáo de porta, janela, etc.; cra¬ 
veira, instrumento de sapateiro para tomar medi¬ 
das; medida de comprimento, 
márcola. s. f. agr. vara comprida, com um ferro 
na ponta, á maneira de formáo, e um gancho 
lateral em forma de foice, usada na Andaluzia 
para desbastar ou limpar olíveiras. 
marcolador (ra), s. m. e f. podador, o que des¬ 
basta ou limpa oliveiras com a márcola. 
marcomano (na), adj. marcomano, natural da 
Marcomania; pertencente a este país da Europa 
antiga. 

marcha, s. f. marcha, accáo de marchar, velocidade; 
fogueira de lenha que se faz em Rioja ás portas 
das casas, em sinal de regozijo; marcha, toque 
para marchar; mús. marcha, 
marchador (ra), adj. Cuba e Chite V. amblador, 
diz-se do cavalo andador, 
marchamar, v. t. marcar os géneros ou fardos na 
alfándega. 

marchamero, s. m. marcador de géneros ou 
volumes na alfándega. 

marchamo, s. m. marca ou sinal da alfándega, 
que se poe nos fardos ou géneros, como prova 
de que já foram revistados; Argent. imposto que 
se cobra por cada res abatida nos matadouros 
públicos. 

marchante, adj. mercantil; • s. m. traficante; And. 
e Amér. cliente, fregués, aquele que compra 
sémpre na mesma loja. 
marchantería, s. f. Cuba diga-se clientela. 
marchapié, s. m. mar. guarda-mancebos, cabos 
que servem de apoio aos marinheiros que váo 
ao gurupés, ao pau de surríola, etc. 
marchar, v. i. marchar, andar, caminhar, ir ou 
partir dum lugar. U. t. c. r.; fig. desenvolver-se, 
funcionar, progredir, marchar; mi!, marchar, 
marchitable, adj. marcescente, marcescível, que 
murcha ou pode murchar. 
marchitamiento, s. m. ac. e ef. de marchitar ou 
marchitarse', murcha. 

marchitar, v. t. murchar, murchecer, emurchecer, 
tornar murcho, privar do vigo; fig. enfraquecer, 
emagrécer, debilitar, perder o vigor, a robustez. 
U. t. c. r, ‘ 

marchitez, s. f. murchidáo, desbotamento. perda 
da cor; estado de murcho. 
marchito (ta), adj. murcho, flácido, sem vigor, 
sem loucaniá; amarrotado, desbotado, 
mardal, s. m. Mure. V. morueco, 
mardano, s. m. Ar. V. morueco, 
mardoño, s. m. Chile barbarismo por madroño. 
marea, s. f. maré, fluxo e refluxo, a enchente e 
vazante, movimento periódico e alternado das 
águas do mar; parte da costa que é ocupada pelo 
fluxo ou preia-mar; aragem, brisa; chuvisco, 
qrvalho; lixo das rúas, que se arrasta com agua. 
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mareador, s. m. germ. ladráo que troca o dinheiro 
falso pelo bom. 

mareaje, s. m. mar. náutica, arte da navegagao; 
profissáo de navegar ou marear; mareagem, 
mareagáo, rumo que o navio segue, derrota, 
mareamiento, s. m. mar. ac. e ef. de marear ou 
marearse ; mareagáo, mareagem; enjoo. 
mareante, p. a. de marear; adj. mareante, que 
mareia ou professa a arte da navegagao; que enjoa, 
que mareia. U: t. c. s. 

marear, v. t. mar. marear, governar, dirigir o navio, 
pór em movimento urna embarcagáo no mar; 
vender ao público ou despachar mercadorias; 
fig. fam. enfadar, aborrecer, molestar. U. t. c. i.; 
v. r. enjoar, ter enjoo a bordo, marear-se; avariar-se 
no mar (os géneros). 

marejada, s. f. marejada, marulho, marulhada; 
fig. exaltagáo dos ánimos e sinal de desgosto, 
prelúdio de motim. 

mare magnum, expr. ¡at. fig. fam. mare-magnum, 
abundancia, grandeza ou confusáo; multidáo 
confusa. 

mareo, s. m. e ef. de marearse', mareacao, enjoo; 

fig. fam. enfado, enjoo, tédio, aborrecimento. 
mareógrafo, si m. marégrafo, mareógrafo, instru¬ 
mento para medir a altura das marés. 
marero, adj. mar. mareiro; diz-se do vento que 
sopra do mar. . 

mareta, s. f. mar. mareta, movimento das ondas 
db mar quando comecam a levantar-se com o 
vento ou a sossegar depois da tempestade; 
marulho, marejada; fig. rumor de multidáo; alte- 
racáo de ánimo, agitacáo. 
maretazo, s. m. golpe de mar, choque violento 
das vagas. 

. márfega, s. f. Ar. serapilheira; fíioja cobertor de 
cama. 

marfil, s. m. marfim; anat. parte dura dos dentes 
coberta pelo esmalte, marfim. 
marfileño (ña), adj. ebúrneo, pertencente ou rela¬ 
tivo ao marfim. 

marfilina, s. 1 . certa composigáo que ¡mita o 
marfim na cor e é usada para imagens em relevo, 
marfuz (za). adj. repudiado, desprezado; falaz, 
enganoso, pérfido. 

marga, s. f. serapilheira, paño grosso que se 
emprega para sacas, enxergoes e ^outras coisas 
semelhantes; min, marga, térra calcária. 
margal, s. m. margal, terreno abundante em marga, 
margallón, s. m. bot. V. palmito, planta, 
margar, v. t. margar, adubar as térras com marga, 
margarina, s. f. quím. margarina, substancia gorda, 
cujas propriedades se assemelham muito ás da 
mahteiga; Perú manteiga falsificada, 
margarita, s. f. margarita, pérola~"das conchas; 
margarita, género de moluscos que produzem ó 
. nácar; certo caracol marinho; por ext., qualquer 
caracol pequeño; bot. margarita, planta herbácea 
da familia das compostas, de flores termináis, 
margariteño (ña), adj. natural de Santa Marga- 
rida. U. t. c. s.; pertencente a esta ilha do Medi¬ 
terráneo. 

: margen, amb. margern, borda; margem, espaco 
que fica em branco a cada um dos quatro lados 
duma página; margem, extremidade, beira; fig. 
ocasíáo, ensejo, margem; com, margem, lucro 
nurrt negocio, 

margenar, v:t. V. marginar. 

margesí, s. m. Perú inventário dos bens duma 
corporagáo. 

marginado (da), p. p. de marginar; adj. marginado, 
que tem margens; bot. que tem rebordó. 


marginal, adj. marginal, pertencente á margem; 
posto á margem. 

marginar, v. t. marginar, apontar, notar á margem, 
apostilhar; marginar, deixar margens no papel 
em que se escreve ou imprime, 
margoso (sa), adj. margoso, que contém marga; 
semelhante á marga. 

margrave, s. m. margrave, título de dígnídade 
dalguns príncipes alemáes. 
margraviato, s. m. margraviado ou margraviato; 

cargo, dignidade ou territorio de margrave. 
marguera, s. f. margueira, jazigo de marga; lugar 
onde se deposita a marga, 
margullar, v. t. bot. Cuba mergulhar plantas. 
Maria, s. f. Maria, nome da Santíssima Virgem; 
moeoa antíga de prata; fam. vela que se póe 
na parte mais elevada do tenebrário, nos oficios 
de trevas. 

mariache, s. m. baile mexicano, espécie de fan¬ 
dango. 

marial, adj. marial, diz-.se de alguns livros escritos 
em louvor da Santíssima Virgem. U. t. c. s. 
mariano (na), adj. mariano, pertencente á San¬ 
tíssima Virgem Maria e ao seu culto. 

Marica, s. f. fam. dim. de Maria', Mariazinha; 
Mariquita; V. urraca, pega, pássaro; 5. m. fig. 
fam. maricáo, maricas, homem efeminado. 
maricastaña, n. p. personagem proverbial, símbolo 
de remota antiguidade. 

maricón, s. m. fig. fam. V. marica, maricáo; 
sodomita, pessoa que pratica a sodomía. U. t. 
c. adj. 

maridable, adj. marital, conjugal, matrimonial, 
maridablemente, adv. m. maritalmente, 
maridaje, s. m. mandanga, uniáo, conformidade 
dos casados; fig. uniáo, nexo, harmonía, analogía, 
maridanza, 5. f. Estr. mandanga, vida de casados; 
vida que o marido dá a sua mulher; us. com os 
adjs. buena ou mala. 

maridar, v. i. maridar, contraír matrimonio, casar 
(urna mulher); fazer vida de casados; v. t. fig. 
unir ou enlacar. 

maridazo, s. m. fam. marido demasiadamente 
condescendente. 

maridillo, s. m. escalfeta para os pés. 
marido, s. m. marido, aquele que está unido a 
urna mulher pelo laco conjugal, 
mariguanza, s. f. cerimónias supersticiosas de 
máos que fazem os curandeiros chilenos; movi- 
mentos ou gestos com que.se faz escárnio duma 
pessoa. U. m. no pf. ' 
marimacho, s. m. fam. marimacho, mulher com 
aspecto e modos de homem, virago, 
marimanta, s. f. fam. papáo, fantasma com que 
se mete medó ás changas, 
marimarica, s. m. fam. maricas, homem efeminado. 
marimba, s. f. marimba, espécie de tambor dos 
negros africanos; Amér. V. tímpano, instrumento 
musical. 

marimorena, s. f. fam. V. camorra, rixa. 
marina, s. f. marinha, costa, praia, beira-mar; 
marinha, quadro ou pintura que representa o 
mar; marinha, arte de navegagáo no mar; marinha, 
conjunto dos navios duma nagáo; marinha, con¬ 
junto da tripulagáo destes navios; ministério da 
marinha; Chile escola naval, 
marinaje, s. m. marinharia, marinhagem, conjunto 
de marinheiros; exercício da marinharia. 
marinamo (ma), adj. Chile aplica-se ao galo 
ou á galinha que tem cinco dedos numa ou 
em ambas as patas; diz-se da pessoa que tem 
um dedo a mais, 
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marinar, v. t. por o peixe de salmoira ou esca¬ 
beche para o conservar; marinhar, prover o navio ' 
apresado com pessoal do navio apresador; tri¬ 
pular de novo um barco. 

marinear, v. /'. mar. exercer o oficio de marinheiro. 
marinera, s. f. blusa de marinheiro; Chile, Equad. 
e Perú danca popular. 

marinerado (da), adj. tripulado ou equipado 
(o navio). 

marinerazo, s. m. aquele que é muito prático ñas 
coisas do mar; lobo-do-mar, marinheiro velho 

é, expedente. 

marinería, s. f. marinharia, profissáo de marinheiro; 

marinhagem, conjunto de marinheiros, marinharia. 
marinero (ra), adj. marinharesco, marinheiresco, 
diz-se do que pertence á msrinha ou aos mari¬ 
nheiros; diz-se também do navio que obedece 
ás manobras com facilidade e seguranca; 5 . m. 
marinheiro, marujo; marinheiro, homem versado 
em marinharia. 

marinesco (ca), adj. marinhesco, marinheiresco, 
pertencente ou relativo aos marinheiros; a ia 
marinesca, a moda de marinheiro. 
marinismo, s. m. marinismo, estilo afectado, adop¬ 
tado pelo escritor italiano Marini, no sáculo XVII. 
marino (na), adj. marinho, pertencente ao mar; 
herátd. aplica-se a certos animáis fabulosos 
que terminam em cauda de peixe, como as 
sereias; s. m marinheiro, mareante, marítimo, 
mariol, s. m. p. us. V. maricón, maricáo. 
marión, s. m. V. esturión. 

mariona, s. f. espécie de danca antíga; música 
desta danca. 

marioneta, s. f. Chile galicismo por títere, figurilla. 
maripérez, s. f. certa parte da trempe que firma o 
cabo da frigideira. 

mariposa, 5 . / zoo!, mariposa, borboleta, insecto 
lepidóptero; pássaro vulgar, de Cuba; espécie 
de lamparina; bot. arbusto zingiberáceo de Cuba, 
mariposeador (ra), adj. Perú que adeja, que 
borboleteia. 

mariposear, v. i. fig. borboletear, adejar; fig. 

variar frequentemente de afeicóes e caprichos, 
mariquita, s. f. zoo!, joaninha, insecto coleóptero 
que se alimenta de pulgóes; insecto hemíptero; 
V. perico, ave trepadora; s. m. fam. homem 
efeminado. 

marisabidilla, s. f. fam. sabichona, mulher que 
presume saber muito. 

marisca, s. f. Hond. afeicáo que atrai um sexo 
para o outro. 

mariscador (ra), adj. marisqueiro, que tem por 
oficio apanhar mariscos. U. m. c. s. 
mariscal, s. m. mil. marechal, posto superior no 
exército; oficial da milicia antiga, abaixo do 
condestável. 

maríscala, s. f. marechala, mulher do marechal. 
mariscalato, s. m. V. mariscalía, marechalado. 
mariscalía, s. f. marechalado ou marechalato, 

/' cargo ou dignidade de marechal. 
mariscante, adj. germ. que marisca ou furta. 
mariscar, v. t mariscar, apanhar mariscos; germ. 
furtar. 

marisco, s. m. marisco, animal marinho inverte¬ 
brado, especialmente o molusco comestível. 
marisma, s. f. marisma, terreno encharcado á 
boira- mar 

marísta, adj. marista, diz-se do religioso que 
pertence á congregagáo dos sacerdotes de Maria. 
U. t. c. si; pertencente ou relativo a esta congre¬ 
gado. 

marital, adj. marital, pertencente ou relativo ao 
marido. 


maritata, s. f. Chile canal de oito a dez metros de 
comprimento, para lavar minerais. 
marítimo (ma), adj. marítimo, pertencente ou 
relativo ao mar. 

maritornes, 5 . f. fig. fam. criada ordinária, feia e 
com modos de virago. 

marizarse, v. r. Sal. V. ama rizarse. U. t. c. i. 
marjal, s. m. medida agraria equivalente a cinco 
ares e vinte e cinco centiares; terreno baíxo e 
pantanoso. 

marjoleta, s. /. fruto do espinheiro. 
marjoleto, s. m. bot. espinheiro ou espinheira, 
planta espinhosa e vivaz. 

marlo, s. m. Argent., Colómb. e Venez. espiga de 
milho debulhada ou desgranada, 
marlota, s. f. marlota, capote mourisco, curto e 
com capuz. 

marmajera, s. f. Méx. areeiro, vaso pequeño de 
areia fina. 

marmárico (ca), adj. marmárico, pertencente á 
marmárica, regiáo da África antiga. 
marmella, s. f. V. mamella, mamilo. 
marmita, s. /. marmita, panela ou tacho de metalj 
com tampa e urna ou duas asas, 
marmitón, s. m mirmidáo, ajudante de cozinheiro. 
mármol, s. m. min. mármore, pedra calcaría, muito 
dura, branca ou doutra cor, susceptivel de poli- 
mento; fig. mármore, obra artística de mármore. 
marmolejo, s. m. colunelo, coluna pequeña, 
marmoleño (ña), adj. V. marmóreo, marmóreo, 
marmolería, s. f. conjunto de mármores (dum 
edificio); obra de mármore; oficina de marmo- 
rista. 

marmolillo, s. m. frade de pedra; fig. V. zote, 
néscio. 

marmolina, s. f. Chile V. marmoración, 
marmolista, s. m. marmorista, marmoreiro ou 
marmorário, aquele que trabalha em mármores 
ou que os vende. 

marmoración, s. f. V. estuco, estuque, 
marmóreo (a), adj. marmóreo, que é de mármore 
ou semelhanfe ao mármore. 
marmosete, s. m. ímpr. vinheta, gravura alegórica 
que costuma pór 7 se no fim dum capítulo ou livro. 
marmota, s. f. zool. marmota, mamífero roedor, 
herbívoro, domesticável, que vive nos montes 
maís elevados da Europa, leiráo; gorra de esta- 
menha que usaram as mulheres e as enancas; 
pessoa que dorme muito. 
marmotear, v. i. Ar. V. barbotar, 
maro, s. m. bot. maro, planta da familia das labiadas, 
muito aromática e medicinal, 
marocha, s. f. Hond. rapariga sem juízo, estouvada. 
marojal, s. m. sitio povoado de marojos. 
marojo, s. m. bot. planta semélhante ao agárico, 
marola, s. f. marejada, marulho das águas do mar. 
maroma, s. f. maroma, corda grossa de esparto ou 
cánhamp, calabre. 

maromear, v. 7 . C. ñica e Chile voltear, dancar 
o funámbulo na maroma; fig. Chile fazer provas 
de equilibrio; Perú inclinar-se, conforme as cir¬ 
cunstancias, para um ou outro partido, 
maromero (rá), s. m. e f. acróbata, volantim, 
funámbulo; adj. diz-se da pessoa dissimulada 
e astuta; Cuba e Perú diz-se do político versátil, 
marón, s. m. ésturjáo ou esturgiáo; V. morueco, 
maronita, adj. maronita, cristáo do monte Líbano. 

U. t. c. s. V-? ' 

marota, s. f. Méx. V. marimacho, 
maroto, s. m. Sal. marouco, carneiro que se deixa 
para procriaqáo. 

marqués, s. m. marqués, título de nobreza entre 
os de duque e de conde. 
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marquesa, s. f. marquesa, senhora que tem mar¬ 
quesado; marquesa, mulher ou viúva do marqués; 
V. marquesina, alpendre, 
marquesado, s. m. marquesado, título ou dignidade 
de marqués; marquesado, térras que constituem 
o dominio dum marqués. 

marquesina, s. f. marquesinha, toldo que abriga 
a tenda de campanha; espécie de alpendre para 
abrigar da chuva. 

marquesota, s. f. colarinho alto de tela branca 
que os homens usavam ao pescoco. 
marquesote, s. m. aum. depr. de marqués; Hond. 
torta feita de farinha de arroz ou de milho, com 
ovo, acucar, etc. 

marqueta, s. f. pao ou porcao de cera virgem; 
Chile fardo de tabaco em rama; Méx. barbarismo 
por mercado. 

marquetería, s. f. V. ebanistería, marchetaria; 
tauxia. 

marquiartife, s. m. germ. V. artife, 
marquida, s. f. germ. rameira, mulher pública, 
marquisa, s. f.. germ. V. marquida, rameira. 
marra, s. f. marra, clareira (ñas vinhas e olive- 
dos, etc.); V. almádena, marreta. 
márraga, s f. V. marga, marga, serapilheira. 
marragón, s. m. fíio/a enxergio, colcháo de palha. 
marraguero, s. m. AL colchoeiro, o que fabrica ou 
vende colchóes. 

marrajo (ja), adj. matreiro, diz-se do touro ou boi 
manhoso, difícil de enganar, que encobre intencao 
reservada; zoo/, s. m. V. tiburón, tubaráo, marraxo. 
marramao, s. m. miau, onomatopeia com que se 
indica a voz do gato, 
marramizar, v. i. miar, dar mios o gato, 
marrana, s. /. marra, fémea do marráo, porca; 
fig. fam. mulher suja, pouco asseada; mulher 
ordinária, que se porta mal. U. t. c. adj.: eixo da 
roda da ñora. 

marranada, s. f. fig. fam. V. cochinada, cochinada, 
porcaria. 

marranalla, s. f. fam. V. canalla, canalha, gente 
ruim. 

marrancho, s. m. Nav. V. marrano, porco. 
marranchón (na), s. m. e f. marráo ou marra; 
leitáo ou leitoa. 

marranería, s. f. fig. V. marranada, cochinada, 
marraníllo, s. m. V. cochinillo, leitáo. 
marrano, s. m. zool. marrano, porco; fig. fam. 
homem sujo, pouco asseado. U. t. c. adj.: vil, 
baixo, ordinário, aquele que procede com baixeza; 
madeiro grosso usado em certas armacóés (em 
rodas hidráulicas, torres de lagar, etc.), 
marraqueta, s. f. certo tipo de páo chileno, 
marrar, i/. /. errar, faltar; fig. desviar-se do caminho 
. recto. - 

marras (de), loe. fam. entáo, outrora, amigamente, 
antanho, o que se fez, se' disse ou sucedeu 
noutro tempo; us. sempre precedida dum substan¬ 
tivo ou do artigo neutro lo; la noche de marras, 
aquela noite de entáo, doutrora. 
marrasquino, s. m. marrasquino ou marasquino, 
licor feito com cerejas amargas e acucar, 
marrazo, s. m. machado de dois gumes, usado 
amigamente pelos soldados, para rachar lenha; 
Méx. machete ou sabré curto, 
marrear, v. t. marrar, bater com a marra ou com 
o marráo. 

marrillo, s. m. cácete, moca, cacheira, pau curto 
e um pouco grosso. cachamorra. 
marro, s. m. jogo da malha; volta, movimento em 
que se furta o corpo para náo.ser colhido; falta, 
erro; pau com que se joga a bilharda. 


marrón, s. m. malha, chapa de ferro ou de pedra 
com que se joga o jogo da malha. 
marroquí, adj. marroquino, natural de Marrocos. 
U. t. c. s.; pertencente ou relativo a este imperio 
de África; s. m. V. tafilete, tafilete, marroquim 
fino. 

marroquín (na), adj. V. marroquí, marroquino; 
api. a pes. U. t. c. s. 

marroquinería, s. f. Chile neologismo por tapi¬ 
cería. 

marrubial, s. m. lugar plantado de marroíos. 
marrubio, s. m. bot. marroio. planta labiada 
medicinal. 

marrullería, s. f. arteirice, astúcia com que se 
pretende enganar alguém, lisonjeando-o. 
marrullero (ra), adj. astucioso, que usa de astúcia, 
de arteirice, marralheiro. 

marsellés (sa), adj. marselhés, natural de Marselha. 
U. t. c. s.; pertencente a esta cidade da Franca; 
s. m. casacáo com capuz, 
marsellesa, s. f. marselhesa, hiño nacional francés, 
mársico (ca), adj. pertencente ou relativo aos 
mar sos. 

marso (s'a), adj. marso, diz-se do individuo dum 
povo da Itália antiga e dum individuo dum 
antigo povo germano. U. m. c. s. 
marsopa, s. f. zool. marsopa, toninha, espécie de 
cetáceo parecido com o delfim. 
marsupial, adj. zool. marsupial. U. t. c. s., V. didelfo, 
didelfo. 

marta, s. f. zool. marta, mamífero carnívoro, de 
patas curtas e pelo espesso e suave; marta 
zibelina, espécie de marta, um pouco mais pe- 
quena que a comum e que se cria ñas regióes 
boreais; marta, pele deste animal, 
martagón, s. m. bot. martagáo, lirio silvestre; 

5. m. e f. fam. espertalháo. 
martajar, v. t. Hond. e Méx. partir o milho na pedra. 
Marte, s. m. astron. Marte, planeta cuja órbita 
fica compreendlda entre a da Terra e a de Júpiter; 
mit. Marte, deus da guerra; quim. ant. ferro; 
fig. a guerra. 

martellina, s. f. escoda, martelo dentado dos 
canteiros. 

martes, s. m. terca-feira, terceiro dia da semana, 
martillada, s. f. martelada, pancada dada com o 
martelo. 

martillado (da), p. p. de martillar; adj. martelado; 
s. m. germ. caminho. 

martillador (ra), adj. martelador, que martela. 
U. t. c. s. 

martillar, v. t. martelar, bater com o martelo 
nalguma coisa; fig. oprimir, atormentar. U. t. c. r.; 
germ, caminhar. 

martillazo, s. m. martelada, pancada forte dada 
com o martelo. 

martillear, v. t. V. martillar, martelar. 
martillejo, s. m. dim. de martillo: martelinho, 
pequeño martelo. 

martilleo, s. m. martelagem, accáo de martelar; 
fig. martelagem, ruido semelhante ao produzido 
pelas pancadas repetidas do martelo, 
martillo, s. m. martelo, instrumento de ferro, 
geralmente, com cabo de pau; chave de afinar 
instrumentos de corda; fig. leiláo, martelo; a macha 
martillo, com mais solidez do que primor, 
martín, s. m. tempo de S. Maninho, tempo em 
que se faz a rr.atanca dos porcos, venirle a uno 
su San Martín, fr. para dar a entender que che- 
gará o dia de sofrimento áquele que vive no 
meio de prazeres. 

martina, s. f. zool. peixe malacopterígio, ápode, 
que vive no Mediterráneo e é comestível. 
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martín del rio, s. m. V. martinete, ave pernajta. 
martinenco, adj. Múrc. diz-se duma variedade de 
figo, mais pequeño e muito mais tardio que o 
comum. 

martineta, s. f. Argent. perdiz das pampas, 
martinete, s. m. martinete, martelo de piano; 
martinete, martelo grande para bater ferro ou acó; 
máquina para cravar estacas principalmente no 
mar e nos ríos; edificio industrial ou oficina 
metalúrgica onde há martinetes; equit. picar de 
martinete, dar de esporas ao cavalo, ferir de 
martelete; zoo!, martinete, ave pernalta que vive 
perto dos rios e se alimenta de peixes; martinete, 
penacho de penas desta ave. 
martingala, s. f. cada urna das calcas que levavam 
os homens de armas debaixo do coxote. U. m. 
no p/.; certo lance no jogo do monte; artimanha, 
artificio para enganar. 

martinico, s. m. fam. V. duende, fantasma, 
martiniega, s. /. tributo que se pagava no día de 
S. Martinho. 

martín pescador, s. m. zoo!, martim-pescador, 
pica-peixe, ave trepadora que vive perto das 
margens dos rios e lagos, se alimenta de peixes 
pequeños e emigra pelo S. Martinho. 
mártir, 5. m. e /. mártir, pessoa que sofreu a morte 
ou tormentos por sustentar a verdade da sua 
religiáo ou das suas opinióes; fig. pessoa que 
padece grandes trabalhos, mártir, 
martirial, adj. pertencente oú relativo aos mártires, 
martirio, s. m. martirio, sofrimento ou suplicio de 
mártir; fig. qualquer trabalho longo e penoso, 
martirio. 

martirizador (ra), adj. martirizador, que martiriza. 
U. t. c. s 

martirizar, v. t. martirizar, tornar mártir; fig. afligir, 
atormentar, martirizar. U. t. c. r. 
martirologio, s. m. martirologio, lista, lívro ou 
catálogo dos mártires; por ext., a lista de todos os 
santos conhecidos. 

marucho, s. m. Chile capáo que cría a ninhada. 
marullo, s. m. V. mareta, marulho, marulhada. 
marxismo, 5. m. marxismo, doutrina socialista do 
alemáo Carlos Marx. 

marxista, adj. marxista, partidário das douírinas de 
Carlos Marx. U. t. c. s. 

marzadga, s. /. tributo que se pagava no més de 
Marco. 

marzai, adj. pertencente ao més de Marco, 
marzante, s. m. moco que canta coplas. U. m. no pl. 
marzas, s. /. pl. coplas que os mocos santande- 
rinos váo cantando de noite pelas casas das 
aldeias. 

Marzo, s. m. marco, terceiro més do ano; consta 
de trinta e um dias. 

marzoleta, s. /. bot. fruto do espinheiro. 
marzoleto, s. m. bot. V. majuelo, espinheiro-alvar. 
mas, s. rri. peso equivalente a 3 gramas e 620 mili- 
gramas, usado ñas Filipinas, 
mas, s. m. V. masada, herdáde, prédío rústico, 
mas, conj. advers. V. pero, mas, porém. 
más, adv. comp. mais além, significa excesso 
duma quantidade^ em relacáb a outra; mais além, 
indica quantidade indeterminada, além da que 
se aponta. U. t. c. s.; s. m. mat. mais, sinal da 
soma ou adicáo que se representa por ( + ). 
masa. s. f. massa, mistura de farinha diluida num 
liquido formando pasta; volunte, conjunto, rnul- 
tidáo, reuniáo, massa; fig. índole ou génio brandó, 
masacrar, v. t. Chile galicismo por asesinar, matar. 
masada, s. /. quinta, prédio rústico, casa de campo, 
herdade com térras, ferramentas e gado,_fazénda. 


masadero, s. m. quinteiro, caseiro; vizinho ou 
colono de fazenda. 

masageta, adj. diz-se do individuo dum antigo 
povo da Cítia. U. m. c. s. e no pL 
masaje, s. m. massagem; V. amasamiento, amas- 
samento. 

masajista, s. m. e /. massagista, pessoa que faz. 

massagens. ' . ‘ : 

masamuda, adj. diz-se do individuo da tribo 
berberisca de Masmuda,-urna das mais antigas 
e principáis da África Setentrional. U. t. c, s. 
masar, v. t. V. amasar, amassar. 
masato, 5. m: Bol. bebida fermentada feita de 
banana; Colómb. doce feito de coco, milho e 
acúcar. 

mascabado (da), adj. mascavado, mascavo, diz-se 
do acúcar nao refinado, ainda com melago. 
mascada, s. /. Chile porcáo de comida que cabe 
duma só vez na boca; Argent. quantidade de 
tabaco que se masca de cada vez; lenco de^eda, 
usado pelos Mexicanos, para cobrirem o pescoco. 
mascador (ra), adj. mascador, qüe masca. U. t. c. s. 
mascadura, s. /. mascadura, accáo de mascar; 
Hond páo ou bolo que se come com o café 
ou o chocolate. 

mascar, v. t. mascar, mastigar sem engolir; partir 
e esmiucar a comida com os dentes, trincar; 
fig. fam. resmungar, dizer por entre dentes; 
v. r. mar. rocar, diz-se dum cabo, 
máscara, s. /. máscara, disfarce; fig. pretexto; 
máscara, pessoa mascarada; pl. lugar e reuniáo 
de pessoas fantasiadas (baile, festa, etc.), 
mascarada, s. /. mascarada, grupo de pessoas 
fantasiadas; festa em que entram pessoas com 
máscara 

mascarar, v. í. Ar. mascarar, tisnar, manchar ou 
enegrecer com tisna. 

mascarero (ra), s. m. e /. pessoa que vende ou 
aluga fatos de máscara. 

mascareta, s. /. dim. de máscara', máscara pequeña, 
mascarilla, s. /, mascarilha, máscara pequeña que 
cobre parte do rosto; máscara, molde do rosto 
duma pessoa ou escultura e, particularmente, 
dum cadáver. 

mascarón, s. m. aum. de máscara-, carranca, cara 
disforme e fantástica que se usa em certas obras 
de arquitectura. 

mascón, s. m. Hond. V. estropajo, 
mascujada, s. f. accáo de mascar com dificuldade. 
mascujador (ra), adj. p. us. que masca com difi¬ 
culdade. 

mascujar, v. t. fam. mascar mal ou com dificuldade; 
fig. fam. resmungar. 

masculillo, s. m. certo jogo de rapazes; fig. pancada, 
masculinidad, s. /. masculinidade, qualidade de 
masculino, de varáo. ' iV ' 

masculino (na), adj. masculino, pertencente ou 
relativo ao varáo ou ao macho; fig. varonil, 
enérgico. 

mascullar, v. t. fam. resmungar, mastigar as palavras, 
falar entre dentes; pronunciar mal as palavras. 
masecoral, s. m. V. maese coral, 
masejicomar, s. m. V. masecoral. 
maselucas, s. m. pl. germ. os naipes, 
masera, s. f. masseira, grande tabuieiro onde se 
amassa, amassadeira; paño que cobre a massa 
para que fermente; pele de carneiro ou paño em 
que se amassa a torta, 
masería, s. f. V. masada, 

masetero, s. m. anat. masséter, músculo da face 
que serve para levantar o maxilar inferior, 
masi, s. /. zool. Bol. espécie de esquilo ou arda 
- américaná. 
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masía, s. f. Ar. V. masada, herdade, casa rústica, 
masicoral, s. m. V. masecoral. 
masicote, s. m. massicote, protóxido de dhumbo, 
de cor amarela e muito usado em pintura, 
masieno (na), adj. massieno, d¡z-se dum' individuo 
dum povo antigo da Bética. 
masílico (ca), adj. pertencente ao país dos massi- 
litanos ou massilitanenses. 
masiliense, adj. massiliano; V. marsellés. 
masilio (lia), adj. massilitano ou massilitanense. 
diz-se do individuo dum povo da África antiga. 
U. t. c. s pertencente a este povo; por ext., 
mauritano, mouro; api. a pes. U. t. c. s. 
masilla, s. f. betume, massa para fixar os vidros 
nos caixilhos. 

masita, s. f. mil. descontó no pré. 
maslo, s. m. parte da cauda dos quadrúpedes; 
caule das plantas. 

masón, s m. bolo de farinha e água para engordar 
as aves. 

masón (na), s. m. e f. macáo; V. francmasón, 
franco-macáo 

masonería, s. f. maconaria; V. francmasonería, 
franco-maconaria. 

masónico (ca), adj. macónico, pertencente á 
maconaria 

masora, s. f. massorá, exame crítico do texto da 
Sagrada Escritura, feito pelos doutores hebreus. 
masoreta, s. m. massoreta, cada um dos doutores 
hebreus que §e ocuparam da massorá. 
mástel, s. m. mastro; espeque; talo; escora, 
mastelerillo, s. m. mar. mastro menor que o 
mastaréu. 

mastelero, s. m. mar. mastaréu, pequeño mastro 
suplementar. 

masticación, s. /. mastigacáo, accáo de mastigar. 
masticador, s. m. mastigador, instrumento com 
que se tritura a comida destinada á pessoa que 
tem dificuldade em mastigar. 
masticar, v. t. V. mascar, mascar; fig. ruminar, 
meditar, remoer. 

masticatorio (ría), adj. med. mastigatório ou 
masticatorio, diz-se do medicamento que se 
mastiga para produzir saliva. U. t. c. s. 
masticino (na), adj. pertencente ou relativo á 
resina da aroeira ou almecegueira. 
mastigador, s. m. mastigadoiro ou mastigadouro, 
espécie de freio que facilita a mastigacáo aos 
cávalos. 

mástil, s. m. mastro de embarcacáo; mastaréu; 
pé, haste, tronco ou talo de planta crescida; 
parte mais estreita da guitarra, braco; faixa larga 
usada pelos indios americanos em lugar, de 
calcas. 

mastín (na), adj. zoo!, mastim, diz-se duma 
espécie de caes grandes, valentes e leáis, 
mastingal, s. m. Méx. galicismo por gamarra. 
mástique, s. m. mástique, resina da aroeira, alme¬ 
cegueira ou lentisco; planta brasileira. 
masto, s. m. Ar. cavalo, tronco em que se faz um 
enxerto; animal macho. 

mastodonte, s. m. zoo!, mastodonte, mamífero 
paquiderme fóssil, semelhante ao elefante, da 
época terciária e quaternária. 
mastoides, adj. zoo!, mastóideo ou mastóide, que 
tem a forma de mamilo; mastoideia, diz-se da 
apófise da base do cránio, formada pelo osso 
temporal, mastóide. U. t. c. s. 
mastranzo, s. m. bot. mentastre ou mentastro, 
hortelá brava. 

mastuerzo, 5. m. bot . mastruco, planta crucifera 
medicinal; fig. homem bronco, estúpido, enfa- 
donho. U. t. c. adj. . j 


masturbación, s. f. ac. e ef. de masturbarse ■ 
masturbacáo 

masturbarse. v. r. masturbar-se, provocar em si, 
e solitariamente, prazeres sensuais. 
masvale, s. m. V. malvasía. 

mata, s. f. arbusto, nome genérico de todas as 
plantas que duram mais de dois anos e cujo 
tronco é lenhoso, raminho ou pé duma planta 
herbácea; mata, arvoredo, porcáo de terreno 
com árvores da mesma espécie; mata de pelo 
grande porcáo de cábelo de mulher. 
mata, s. f. V. matarrata; no jogo da matarrata, 
o sete de espadas e o de oiros; Equad. V. mata¬ 
dura ; min. minério de enxofre que sai do forno 
sem estar completamente derretido, 
matabuey, s. f. V. amarguera. 
matacabras, s. m o vento norte (Bóreas) quando 
é muito forte e frió. 

matacallos, s. m. bot. planta do Chile e do Equador, 
semelhante á perpétua e cujas folhas se empregarrí 
para curar calos 

matacán, s. m. mata-cáes, preparado para matar 
cáes; noz-vómica; matacáo, pedregulho; lebre 
velha já muito corrida pelos cáes; fort. obra 
saliente no alto dum muro, duma torre ou duma ■ 
porta fortificada. 

matacandelas, 5. m. apagador (de velas), máo- 
-de-judas. 

matacandil, s. m. bot. planta crucifera, comum em 
terrenos húmidos e muito usada contra o escor¬ 
buto; Múrc. lagosta, crustáceo, 
mataca'ndilles, s. m. bot. planta liliácea, comum 
em terrenos secos e soltos. 
matacía, s. f. Ar. matanca (de animáis para con¬ 
sumo). 

matacíón, s. f. p. us. V. matanza, 
mataco, s. m. Argent. espécie de armadillo. 
matachín, s. m. danca burlesca de magarefes; 
jogo usado entre os mesmos; magarefe; fig. 
fam. provocador, 
matada, s. f. Hond. V. caída, 
matadero, s. m. matadoiro ou matadouro, lugar 
onde se abatem as reses; fig. fam. grande traba 
Iheira, grande canseira. 

matador (ra), adj. matador, que mata. U. t. c. s.; 
s. m. quaisquer das tres cartas superiores no jogo 
do voltarete; matador, espada, toureiro. 
matadura, s. f. matadura, chaga, ferida na pele 
das cavalgaduras. 

matafuego, s. m. instrumento ou aparelho para 
apagar o fogo; bombeiro. 
matagallegos, s. m. bot. V. arzólla, planta com¬ 
posta; Cuba espécie de biscoito muito enjoativo. 
matagallina, s. f. Logr. bot. V. torvisco, trovisco. 
matagallos, s. m. V. aguavientos, 
matagusano, s. m. Guat. e Hond. conserva de 
casca de laranja e mel. 

matahambre, s. m. Cuba doce de iúca (planta 
liliácea), ovo e acucar. 

matalahúva, 5. f. bot. anis, planta e semente. 
matalobos, s. m. bot. mata-lobos, acónito, planta 
ranunculácea, venenosa e medicinal, 
matalón (na), adj. mancarráo, sendeiro, cavalo ruim. 
U. t. c. s. 

matalotaje, 5. m. matalotagem, víveres para um 
navio; fig. fam. montáo de coisas, ror; Amér. 
equipagem e provisóes que se levam em viagens 
por térra. 

matalote, adj. V. matalón. U. t. c. s.; mar. navio 
que antecede ou segue outro na mesma linha. 
matamoros, adj. V. valentón, 
matamoscas, s. m. mata-moscas, instrumento para 
matar moscas. 
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matancero (ra), adj. natural de Matanzas. U. t. c. s.\ 
pertencente a esta cidade. . 
matanza, 5 . f. matanca, acto de matar; mortandade, 
carnificina; matanca, abatimento de porcos para 
consumo; época dessa matanca; fig. fam. ins¬ 
tancia, porfia nalguma preterisáo. 
mataojo, s. m. bot. árvore sapotácea americana, 
cujo fumo irrita os olhos. 

matapalo, s. m. mata-pau, árvore terebintácea 
americana; Equad. e Hond. planta parasita que 
mata as árvores que estejam nos terrenos onde 
ela abunda. l 

mataperrada, s. f. fam. travessura, accáo de pessoa 
travessa. 

mataperros, s. m. fig. fam. rapaz travesso e leviano. 
matapolvo, 5. m. chuva passageira e miúda. 
matar, v. t. matar, tirar a vida. U. t. c. r., apagar, 
extinguir; fatigar; apagar, referindo-se ao gesso 
ou á cal, deitando-lhes água; marcar os naipes 
para fazer batota; apagar o brilho dos metáis; 
fig. incomodar; violentar; extinguir; v. r. matar-se, 
afadigar-se; mátalas callando, pessoa dissimu¬ 
lada e manhosa. 

matarife, s. m. magarefe, o que mata e esquarteja 
as reses; V. jifero, magarefe. 
mataronés (sa), adj. natural de Matará. U. t. c. s 
pertencente a esta cidade ou ao seu distrito, 
matarrata, s. f. certo jogo de cartas, 
matasano, s. m. bot. S. Salv. e Hond. nome duma 
planta rutácea. 

matasanos, s. m. fig. fam. mata-sanos ou mata- 
-sáos, curandeiro ou mau médico; charlatáo. 
matasarna, s. m. bot. árvore leguminosa, cuja 
madeira é muito apreciada, 
matasellos, s. m. carimbo para inutilizacáo de selos. 
matasiete, s. m. fig. fam. mata-sete, valentáo, 
fanfarráo, ferrabrás. 

matasuegra, s. m. e f. Chile pessoa que conversa 
e entretém a máe, para que o namorado converse 
com mais liberdade com a filha. 
matasuelo, s. m. Chile V. costalada, 
matate, s. m. Hond rede em forma de saco. ■ 
matatías, s. m. prestamista, usurário. 
matatudo (da), adj. Bol. de focinho muito comprido. 
.matazón, s. f. Cuba matanca de animáis para o 
abastecimento duma povoacáo. 
mate, adj. mate, embaciado, sem brilho; s. m. mate, 
lance no jogo do xadrez. 

mate, s. m. bot. mate, arbusto do Paraguai; infusáo 
das folhas do mate, denominada chá-mate 
matear, v. t. semear as semenfes ou plantar os 
pés, a determinada distancia uns dos outros; 
v. /'. gradar o trigo ou outros cereais. U. t. c. r.\ 
bater .0 mato; Amér. tomar chá-mate; Chile mis¬ 
turar um líquido com outro; dar mate, no jogo 
do xadrez. 

matemática, s. f. matemática, ciencia do cálculo. 
U. m. no pl. 

matemáticamente, adv. m. matemáticamente, de 
modo matemático, segundo as regras da mate¬ 
mática. 

matemático (ca), adj. matemático, pertencente 
ou relativo as matemáticas; fig. exacto, preciso, 
matemático; s. m. matemático, aquele que é 
versado em matemáticas. 

materia, s. f. matéria, substancia extensa e impe- 
netrável, susceptível de receber toda a espécie 
de formas; matéria, substancia de que urna coisa 
é feita; fig. matéria, assunto, causa, ocasiáo, 
motivo; med. matéria, pus. 
material, adj. material, pertencente ou relativo a 
matéria; material, oposto ao espiritual; oposto á 
forma; fig. grosseiro, sém engenho, material; 


s. m. ingrediente. U. m. no pl.) material, conjunto 
de máquinas ou ferramentas necessárias para 
determinado servico ou exercício duma profissáo. 
materialidad, s. /. materialidade, qualidade do que 
é material; materialidade, aparéncia das coisas; 
som das palavras. r 

materialismo, 5. m. materialismo, sistema que só 
admite a existencia de coisas objectivas. 
materialista, adj. materialista, diz-se do sectário 
do materialismo. U. t. c. s. 
materializar, v. t. materializar, considerar como 
material urna coisa que nao o é; v. r. deixar 
preponderar a matéria sobre o espirito, 
materialmente, adv. m. materialmente, de modo 
material, com materialidade. 
maternal, adj. maternal; V. materno, materno, 
maternalmente, adv. m. maternalmente, de modo 
maternal. 

maternidad, s. f. maternidade, estado ou qualidáde 
de máe. 

materno (na), adj. materno, pertencente á máe. 
mátete, s. m. Argent. mistura de substáncias des- 
feitas em líquido, formando urna massa incon¬ 
sistente. 

matico, s. m. bot. mático, árvore piperácea do Perú, 
matidez, s. f. qualidade de mate, 
matinal, adj. V. matutinal. 

matiz, s. m. matiz, gradacáo de cores; colorido, 
matizar, v. t. matizar, combinar com linda proporcáo 
diversas cores; matizar, dar a urna cor determinado 
matiz; fig. graduar sons ou expressóes de con- 
ceitos espirituais. 

mato, s. m. V. matorral, brenha, matagal. 
matoco, s. m. fam. Chile o diabo, o demonio, 
matojo, s. m. depr. de mata, planta; bot. planta 
barrilheira, herbácea, de flores solitarias e de 
espiga terminal. 

matón, s. m. fig. ferrabrás, espadachim, brigáo. 
matorral, s. m. mato, matorral, moita, brejo, brenha, 
matagal, campo inculto. 

matorro, s. m. Sant. V. matojo , depr. de mata. 
matoso (sa), adj. matoso, cheio de mato, brenhoso. 
matraca, s. f. matraca, instrumento de madeira 
com que se faz grande e desagradável ruido; 
usa-se na Semana Santa em lugar dos sinos; 
fig. fam. zombaria, chacota; insistencia macadora. 
matracalada, s. f. desordenada multldáo de gente, 
matraquear, v. i. fam. matraquear, tocar matracas; 
fig.- fam. dirigir vaias, apupar; insistir incomo¬ 
dando, matraquear. 

matraqueo, s. m. fam. ac. e ef. dé matraquear-, 
apupo, troca, zombaúa- 

matraquista, s. m. e f. fig. matraqueador, pessoa 
que matraqueia, chalaceador, macador, pessoa 
que incomoda com a sua insistencia, 
matraz, s. m. quim.- matrás, vaso de vidro ou 
retorta para laboratorios. 

matreramente, adv. m. ■ matreiramente, artera¬ 
mente, com arteirice. 

matrerear, v. i. Argent. andar pelos montes fugindo 
á justica. 

matrería, s. f. matreirice, astucia, perspicácia. 
matrero (ra), adj. matreiro, astuto, experimentado; 
Argent. foragido, individuo que anda pelos montes 
fúgido á justica. 

matricaria, s. f. bot. matricáriá, género de plantas 
da familia das compostas, de cheiro balsámico, 
matricida, s. m. e f. matricida, pessoa que mata a 
própria máe. 

matncidío, s. m. matricídio, crime de quem matou 
a própria máe. 
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matrícula, s. f. matrícula, relacáo de pessoas, 
sujeitas a certos servicos ou encargos; lista; 
registo de nomes; alistamento; rol da equipagem. 
matriculado (da), p. p, de matricular; adj. matri¬ 
culado, inscrito na matrícula; matriculado, diz-se 
do que está inscrito no alistamento da marinha. 

U. t. c. s. 

matriculados s. m. matriculador, o que matricula, 
matricular, v. t. matricular, inscrever ou fazer 
inscrever o nome dalguém na matrícula; v. r. 
matricular-se. 

matrimonial, adj. matrimonial, pertencente ou 
relativo ao matrimonio. 

matrimonialmente, adv. m. matrimonialmente, de 
modo matrimonial. 

matrimoniar, v. i. matrimoniar, casar, unir em 
mátrimónio; no Chile usa-se somente como v. r. 
matrimonio, s. m. matrimonio, uniáo legítima e 
perpétua de homem e de mulher; matrimonio, 
casamento, consorcio conforme o direito; fam. 
marido e mulher. 

matrimoño, s. m. Equad. V. matrimonio, 
matritense, adj. matritense, de Madrid. U. t. c. s 

V. madrileño, madrileño. 

matriz, s. f. matriz, órgáo das fémeas dos mamíferos 
onde se gera o feto, madre, útero; matriz, molde 
de fundicáo; porca de parafuso; adj. fig. principal, 
materna; matriz, escritura original, 
matrona, s. f. matrona, mulher respeitável; máe 
de familia; parteira, comadre; matrona, apalpa- 
deira, mulher encarregada de revistar as pessoas 
do seu sexo. 

matronal, adj. matronal, pertencente ou relativo 
a matrona. 

matronaza, s. f. matronaca, máe de familia, cor¬ 
pulenta e austera. 

matuasto, s. m. lagarto peconhento, do Chile 
e da Argentina. 

matucho (cha), adj. Chile hábil e astuto para 
os negocios; s. m. Chile V. maloco. 
matula, s. f. p. us. torcida, mecha, 
matungo (ga), adj. Argent. e Cuba matungo, 
,diz-se do cavalo inútil; V. matalón, cavalo fraco. 
maturranga, 5 . /. treta, astucia por meio de afagos. 

U. m. no p¡. germ. rameira. 
maturrango (ga), adj. Argent. e Perú maturrango 
ou maturrengo, mau cavaleiro. 
maturranguero (ra), adj. Cuba astuto, tunante; 
Chile diz-se da pessoa pesada e' vagarosa nos 
seus movimientos. 

matusalén, 5 . m. matusalém, homem de grande 
longevidade. 

matute, s. m. contrabando, accáo de contraban¬ 
dear; género, mercadoria furtada aos direitos; 
casa de jogos proibidos. 

matutear, v. i. contrabandear, fazer contrabando, 
matutero (ra), s. m. e /. contrabandista, pessoa 
que se dedica a fazer contrabando, 
matutinal, adj. V. matutino, matutino, 
matutino (na), adj. matutino, pertencente ou rela¬ 
tivo as horas da manhá, matinal; que ocorre ou 
se faz pela manhá. 

maucho (cha), adj. natural de Maulé, provincia 
do Chile. U. t. c. s.; pertencente a esta provincia, 
maula, s. f. retalho de tecido; bagatela, coisa inútil 
ou desprezível; V. retal, retalho; artificio encoberto. 
fraude, trapaca; s. m. e 1. caloteiro; trapaceiro, 
pessoa náo cumpridora das süas obrigacoes. 
maular, v. i. V. maullar, miar, dar míos, 
maulear, v. /. Chile fazer batota (ao jogo). 
maulería, s. f. velhacaria, hipocrisia; loja de fetalhos 
de tecidos. 


maulero (ra), s. m. e f. retalhísta, pessoa que 
vende retalhos de vários panos; trapaceiro pessoa 
embusteira, velhaca. 

maulón, s. m. aum. de maula: caloteiráo; preguicoso. 
maullador (ra). adj. miador, que mia muito. 
maullar, v. i. miár, dar mios. 

maullido, s. m. voz de gato, parecida com a palavra 
miau. 

maúllo, s. m. V. maullido. 

mauraca, s. f. And. V. moraga, acto de assar 
frutas secas e peixes. 
maure, s. m. V. chumbe. 

mauritano (na), adj. mauritano, natural da Mau¬ 
ritania- U. t. c. s.; pertencente a esta regiáo da 
África antiga. 

mauseolo, s. m. V. mausoleo, mausoléu. 
mausoleo, 5. m. mausoléu, sepulcro magnífico e 
sumptuoso. 

Mavorte, s. m. poét. Marte, deus da guerra; a 
guerra. 

maxilar, adj. maxilar, pertencente ou relativo á 
maxila. 

máxima, s. f. máxima, regra ou proposicáo; sen- 
tenca ou doutrina; norma ou designio; mús. nota 
máxima que vale duas longas. 
máximamente, adv. m. máximamente, em pri¬ 
merio lugar, principalmente 
máxime, adv. m. principalmente, 
máximo (ma), adj. superl. de grande; máximo, 
diz-se do que é táo grande no seu género, que 
náo há maior nem igual; s. m. limíte superior 
ou extremo a que pode chegar urna coisa. 
máximum, s. m. V. máximo, máximo, 
maya, s. f. bot. malmequer, planta composta 
terminal; maia, flor da giesta; menina que pede 
donativos durante as festas das maias. 
mayal, s. m. almanjarra ou almajarra, pau de 
ñora ou atafona a que se prende o animal; man- 
gual, utensilio para malhar o centeio na eirá, 
malho. 

mayar, v. i. V. maullar, miar, dar mios. 
mayate, s. m. zool. coleóptero mexicano, de cor 
negra. 

mayear, v. i. fazer o tempo próprio do mes de Maio. 
mayestático (ca), adj. majestático, próprio ou 
relativo a majestade, majestoso, 
mayeto, s. m. Cádis pequeño cultivador de videiras. 
Mayo, s. m.~ Maio, quinto mes do ano; consta de 
trinta e um dias; pau alto, adornado de fitas, etc., 
que se crava no meio das aldeias, para diversáo, 
durante o mes de Maio; ramos que os noivos 
póem ás portas das noivas; p!. música e canto 
que, na noite do último dia de Abril, os mocos 
dedicam ás solteiras. 

mayólica, s. f. majólica ou maiólica, louca comum 
com esmalte metálico, fabricada amigamente por 
árabes e espanhóis. 

mayonesa, s. f. V. mahonesa, maionese. 
mayor, adj. comp. de grande ; maior, que excede 
outro em tamanho, espaco, intensidade ou 
número; s. m. superior ou chefe duma comunidade 
ou corpo; primerio oficial duma secretaria; mil. 
major; pl. maiores, avós, antepassados; por mayor, 
por atacado, em grande quantidade; por alto, 
mayora, s. f. mulher do major. 
mayoral, 5 . m. maioral, pastor principal que cuida 
dos rebanhos; capataz duma companhia de 
ceifeiros; administrador dos hospitais de S. Lázaro; 
germ. alcaide, corregedor. 
mayorala, s. f. mulher do maioral. 
mayorazga, s. f. morgada, mulher do morgado; 
senhora de morgadio. 
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mayorazgo, s. m. morgadio, conjunto dos bens 
vinculados; morgado, possuidor desses bens; 
morgado, filho primogénito, que goza e possui 
o morgadio; fam. morgado, fiiho mais velho de 
qualquer pessoa. 

mayorazguista, s. m. for. autor de livros sobre 
morgadios. 

mayordoma, s. f. mordoma, mulher do mordomo; 

mulher que exerce funcóes de mordomo. 
mayordomear, v. t. mordomar, administrar ou 
governar urna casa, corno mordomo. 
mayordomía, s. f. mordomia, mordomado, cargo 
de mordomo bu administrador; escritorio do 
mordomo. 

mayordomo, s. m. mordomo, criado principal; 
mordomo, oficial ñas contrarias para efeitos 
económicos; mordomo, cada um dos individuos 
de certas confrarias religiosas, 
mayoría, s. f. maioria, superioridade; maioridade; 
maioria, a maior quantidade; mil. dígnidade ou 
posto de major. 

mayoridad, 5. f. V. mayoría, maioridade. 
mayorista, 5 . m. estudante de primeira classe no 
curso de gramática; atacadista, comerciante que 
vende por junto; adj. aplica-se ao comércio 
por junto. 

mayormente, adv. mi mormente, principalmente, 
mayueta, s. f. bot. Sant. morango silvestre, 
mayúsculo (la), adj. maiúsculo, alguma coisa 
maior que o ordinário, na sua espécie; maiúscula, 
diz-se da letra de maior tamanho emprégada 
como inicial. 

maza, 5. f. maca, arma antiga; instrumento para 
malhar o linho, espádela; maceta (do bombo); 
bate-estacas; tronco onde se prende a correia 
dos macacos para que nao fujampqualquer coisa 
que se amarra á cauda dos caes, rabo-leva; 
extremidade mais grossa do taco do bilhar; 
fig. fam. macador, pessoa importuna; pessoa que 
tem grande autoridade em tudo o que diz; certas 
palavras que fazem grande impressáo em quem 
as ouve. 

mazacote, s. m. cinzas de gramata ou barrilheira; 
argamassa, formigáo, mistura de pedra e arga- 
massa; fig. fam. guisado seco, duro; homem 
molesto, macador, importuno, 
mazacotudo (da), adj. Chile V. amazacotado, 
mazacuate, s. m. zoo!. Hond. espécie de boa, 
cobra, que atrai, com o seu bafo, os animáis 
para os devorar. 

mazada, s. f. macada, pancada com maco ou 
maca. 

mazamorra, 5. f. papas de milho com acúcar ou 
mel, muito usadas no Perú; biscoito estragado; 
fig. coisa esmigalhada. 

mazapán, s. m. macapáo, massa feita de amén- 
doas pisadas com acúcar e outros ingredientes; 
migalha de pao com a qual os bispos limpam os 
dedos depois de terem usado os Santos Óleos, 
mazar, v. t. bater o leite para |azer manteiga. 
mazarí, adj. diz-se do tijolo para pavimentos. 
U. t. c. s. m. 

mazarota, s. f. massa de metal que, quando se 
fundem grandes pecas em moldes verdeáis, fica 
a mais na parte superior. 

mazazo, 5. m. V. mazada, macada, pancada com 
o maco. 

mazdeísmo, s. m. masdeísmo, relígiáo dos antigos 
Persas. 

mazmodina, s, f. moeda de oiro que circulou nos 
reinos cristáos e foi cunhada pelos Mouros. 
mazmorra, s. f. masmorra, prisáo subterránea e 
escura, ergástulo. 


maznar, v. t. amassar, esmagar, amarrotar ou 
amolecer alguma coisa com as máos; malhar, 
martelar o ferro enguanto está quente. 
mazo, s. m. maco, martelo grande de madeira, 
magáo; molho de coisas; fig. homém importuno, 
macador. 

mazonado (da), adj. heráld. diz-se da figura que 
representa no escudo a obra de cantaría.' 
mazonear, v. t. p. us. V. apisonar, apisoar. 
mazonería, s. f. alvenaria, obra de pedreiro; obra 
em relevo. 

mazonero, 5. m. Ar. V. albañil, pedreiro. 
mazorca, s. f. V. husada, fusada; macaroca, 
espiga como a do milho; baga do cacau; ñas 
obras de ferreiro, o trabalho que tém no meio 
certas va randas de ferro. 

"mazorral, adj. mazorral, mazorro, grosseiro. rude, 
tosco. 

mazorralmente, adv. m. grosseiramente, rude- 
mente. 

mazurca, s. f. mazurca, espécie de polca; música 
desta danca. 

me, pr. pess. me, dativo ou acusativo do pronome 
pessoal da primeira pessoa do singular; nao 
admite preposigáo e pode usar-se como sufixo: 
me v/ó; viome. 

mea, 5. /. fam. voz com que o menino indica 
querer urinar. 

meada, 5. f. mijada, a porcáo de urina que se 
expele duma só vez; mijadela, sinal que fica 
onde alguém urinou. 

meadero, s. mi urinol, lugar destinado para urinar, 
mictório. 

meados, s. m. pl. V. orines. 

meaja, s. f. mealha, moeda que circulou amiga¬ 
mente em Castela; certo direito que os juizes 
exigiam das partes ~has execugóes; V. migaja, 
migalha. 

meajuela, s. f. dim. de meaja ; migalhinha; cada 
urna das pecas pequeñas que se póem nos 
freios dos cávalos. 

meandro, s. m. meandro, sinuosidade dum caminho 
ou rio; arq. adorno formado por lacos sinuosos 
e complicados. 

mear, v. i. mijar, urinar. U. t. c. t. e c. r. 
meato, 5. m. bot. meato, cada um dos diminutos 
espacos ocos que existem nos tecidos celulares 
■ das plantas; anat. meato, conduto, pequeño 
canal; meato, cada um de certos orificios ou 
condutos do corpo. 

meauca, s. f. espécie de gaivota duns cinco decí¬ 
metros de comprimento, corrium ñas costas de 
Espanha. . 

meca, s. f. V. ceca. 

meca, s. f. Chile estéreo humano ou de caval- 
gadura. 

rnecachis!, interj. caramba! 

mecánica, s. f. mecánica, parte da Física que 
trata do movimento e das forgas que o produzem; 
fig. fam. acgáo indecorosa, mesquinha, vil, ignóbil; 
mil. regime económico da tropa, 
mecánicamente, adv,. m. mecánicamente, dum 
modo mecánico. 

mecanicismo, s. m. mecanismo, sistema biológico 
e médico que pretende explicar os fenómenos 
vitáis pelas leís da mecánica dos corpos inor¬ 
gánicos. 

mecánico (ca), adj. mecánico, pertencente ou 
relativo á mecánica; fig. baixo e indecoroso; 
s. m. mecánico, o que é versado em mecánica, 
mecánico, operário dedicado á manipulacáo e 
| arranjo de máquinas. 
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mecanismo, s. m. mecanismo, disposiqáo das 
partes constitutivas-duma máquina; meios prá- 
ticos que se empregam ñas artes, 
mecano (na), adj. natural de Meca, U. t. c. s.. 

pertenceñte a esta cidade da Arábia. 
mecanografía, s. f. dactilografía, arte de escrever 
á máquina. 

mecanografiar, v. t. dactilografar, escrever á 
máquina. 

mecanográfico (ca), adj. dactilográfico, perten- 
cente á dactilografía. 

mecanógrafo (fa), 5. m. e f. dactilógrafo, pessoa 
que escreve a máquina. 

mecapal, s. m. chinguico dos mocos de frete. 
mecatazo, s. m. Hond. e Méx. V. latigazo, 
mecedero, s. m. V. mecedor, mexedor, para 
vinho ou sabáo. 

mecedor (ra), adj. balancador, embalador, que 
mexe ou serve para mexer; s. m. mexedor, instru¬ 
mento de madeira que serve para mexer o vinho 
ñas cubas ou o sabáo ñas caldeiras; V. columpio, 
baloico. 

mecedora, s. f. cadeira de balango. 
mecedura, s. f. ac. e ef. de mecer ou mecerse', 
balanco, embalo; mexedura, acto de mexer. 
mecenas, s. m. fig. mecenas, pessoa poderosa que 
patrocina os hómens de letras, 
mecer, v. t. mexer, mover, agitar um liquido; 
embalar, balancar, compassadamente, dum lado 
para o outro. Ú. t. c. r. 

meco (ca), adj. Méx. diz-se de certos animáis 
quando tém cor vermelha com mistura de negro; 
s. m. e f. indio selvagem, do. México, 
meconio, s. m. V. alhorre, mecónio, substancia 
que constituí' o ferrado do recém-nascido; farm. 
mecónio, suco da dormideira. 
mecha, s. f. mecha, torcida, rastilho, ¡sea, pavio; 
morráo, pedaco de corda que se acende para 
comunicar fogo ás pecas de artilharia, mecha; 
mecha, fios que se met.em numa chaga para 
que nao feche; tira de toucinho para lardear; 
Hond. contrariedade; mar. peca principal do 
mastro dum navio. 

mechar, v. t. lardear, entremear com pequeños 
pedaipos de toucinho (urna peca de carne), 
mechazo, s. m. min. combustáo duma mecha sem 
inflamar o cartucho da pólvora, 
mechera, adj. lardeadeira, diz-se da agulha de 
lardear. U. t. c. s.; s. f. fig. ladra que oculta o 
furto entre as saias. 

mechero, s. m. mecheiro, bico de candeeiro; 

isqueiro, acendedor de bolso, 
mechinal, s. m. arq. agulheiro, buraco quadrado 
que se deixa ñas paredes para meter os paus 
que sustentam os andaimes; fig. fam. cubículo, 
quarto pequeño. 

mechoacán, s. m. bot. mechoacáo, ruibarbo branco, 
planta medicinal, convolvulácea, 
mechón, s. m. aum. de mecha ; mecha grande; 

tufo de lá, fios de lá; torcida de cábelo, 
mechoso (sa), adj. que tem mechas em abun¬ 
dancia. 

mechusa, s. f. germ. cabeca. 

meda, s: f. León V. hacina, meda, montáo de 
molhos de trigo ou de centeio, na eirá, 
medalla, s. f. medalha, chapa metálica que tem 
gravada alguma inscricáo, data, efigie ou número; 
baixo-relevo em medalháo; medalha, distincáo 
honorífica. ..... 

medallón, s..m. aum. de medalla-, medalháo, 
baixo-relevo de figura redonda ou elíptica; meda¬ 
lháo, jóia em forma de caixa pequeña. 


medanal, s. m. Chile terreno lodoso dalguma 
extensáo. 

médano, s. m. duna, medo, médáo, montáo de 
areia, coberto de água, ao longo das costas, 
medanoso (sa), adj. que tem medos ou dunas, 
medar, v. t. Gal. V. hacinar, amontoar. 
medero, s. m. Gal. meda de feixes de vide. 
media, s. f. meia, tecido de malha para cobrir 
pés e pernas; mat. média, quociente da divisáo 
da soma de duas ou mais quantidades, termo 
médio. 

mediacaña, s. f. meia-cana, canelura; moldura 
cóncava; goiva; grosa; impr. filete de duas linhas, 
urna grossa e outra fina, 
mediación, s. f. mediacáo, accáo de mediar, 
mediado (da), p. p. de mediar; adj. mediado, 
meado, diz-se do que só contém a metade da 
sua capacidade; a mediados del mes, del año, etc., 
loe. adv. em meados do tempo que se indica, 
mediador (ra), adj. medianeiro, mediador, que 
intervém. U. t. c. s. 

mediana, s. f. taco de bilhar maior que os outros; 
correía forte com que se ata o anel ao jugo das 
juntas; cana muito delgada que se póe por 
ponta na extremidade da cana de pescar, 
medianamente, adv. m. medianamente, de modo 
mediano; sem tocar nos extremos; náo muito bem. 
medianejo (ja), adj. fam. dim. de mediano ; menos 
que mediano; mediocre. 

medianería, s. f. parede meeira, parede comum a 
duas casas contiguas. 

medianero (ra), adj. mediano, meáo, interposto, 
diz-se de coisa que está entre outras duas; 
medianeiro, mediatário, mediador, diz-se da pessoa 
que intervém ou intercede. U. m. c. s.; s. m. o dono 
duma casa contigua a outra. 
medianía, s. f. medianía, termo médio entre dois 
extremos; fig. medianía, mediocridade; pessoa 
mediocre. 

medianidad, s. f. V. medianía, mediania. 
medianil, s. m. parte duma térra de semeadura, 
que está entre o cómoro e a térra baixa; V. media¬ 
nería, parede meeira. 

mediano (na), adj. mediano, de qualidade inter- 
média, mediocre; meáo; moderado; fig. fam. 
quase nulo e ainda completamente mau; Chile 
mal usado por pequeño. 

medianoche, s. f. meia-noite ou meia-noute, hora 
em que o Sol está no ponto oposto ao meio-dia; 
fig. bolo pequeño recheado de carne, 
mediante, p. a. de mediar; adj. mediante, que 
medeia; adv. m. mediante, em atencáo a, por 
razáo de; obs. é barbarismo dizer mediante a. 
mediar, v. i. mediar, intermediar, estar ou existir 
urna coisa em meio doutras; interpor; trans¬ 
correr, mediar; interceder, 
mediastino, s. m. anat. mediastino, septo mem¬ 
branoso entre as duas pleuras, que divide o peito 
em duas partes. 

mediatamente, adv. m. mediatamente, de modo 
mediato, com interposicáo dalguém ou dalguma 
coisa. 

mediato (ta), adj. mediato, que só está em relacáo 
a urna coisa por intermédio duma terceira. 
mediator, s. m. arrenegada, jogo de cartas seme- 
Ihante ao voltarete. 

médica, s. f. médica, mulher com o curso de 
medicina; mulher do médico, 
medicable, adj. medicável, que se pode medicar, 
cúrável, que é susceptível de cura por meio da 
medicina. 

medicación, s. f. medicacáo, administracáo metó¬ 
dica dum ou mais medicamentos com fim tera 
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péutíco; med. medicacáo, conjunto de medica¬ 
mentos e meios de cura que tendem a um mesmo 
fim. 

medicamentación, s. f. Chile neologismo inútil 
por medicación. 

medicamento, s. m. medicamento, qualquer subs¬ 
tancia capaz de efeito curativo, 
medicamentoso (sa), adj. medicamentoso, que 
tem virtude de medicamento, 
medicastro, 5. m. medicastro, curandeiro, char- 
latáo, médico reles. 

medicina, s. f. medicina, ciencia que tem por 
objecto a conservacáo e o restabelecimento da 
saúde. 

medicinal, adj. medicinal, pertencente ou relativo 
á medicina. 

medicinalmente, adv. m. medicinalmente, de modo 
medicinal. 

medicinamiento, s. m. ac. e ef. de medicinar ; 
medicacáo. 

medicinante, s. m. curandeiro; estudante de medi¬ 
cina que visita enfermos sem, todavía, ter o 
diploma. 

medicinar, v. t. medicinar, medicar, aplicar medi¬ 
camentos, tratar doentes, dirigir o curativo. U. t. c. r. 
medición, s. f. ac. e ef. de medir, medicáo. 
médico (ca), adj. médico, pertencente ou relativo 
á Média ou aos Medos; médico, pertencente ou 
relativo á medicina; s. m. médico, aquele que é 
diplomado em medicina; médico, aquele que a 
exerce, clínico. 

medicucho, s, m. V. medicastro, medicastro, 
medida, s. f. medida, grandeza que serve de 
padráo para a avaliacáo doutras; medida, o que 
serve para medir; medida, accáo de medir; 
medida, quantidade de silabas de que se compóe 
um verso; proporcáo, correspondencia duma coisa 
com outra, medida; disposicáo, prevencáo, medida. 
U. m. no pl. e com os verbos tomar, adoptar, etc.; 
cordura, prudencia. 

medidamente, adv. m. medidamente, com medida, 
com cuidado, moderadamente, com proporcáo. 
medidor (ra), adj. medidor, que mede. U. t. c. s.; 
s. m. contador, diz-se, no Chile e no Perú, com 
referéncia á água e ao gás. 
mediero (ra), 5 .' m. e f. fabricante ou vendedor 
de meias; meeiro, aquele que tem metade em 
certos bens ou interesses. 
medieval, adj. medieval, medievo, pertencente ou 
relativo á Idade Média. 

medio (a), adj. meio, médio, diz T se da metade 
de qualquer coisa; s. m. meio, ponto equidistante 
dos extremos; intervencáo, providencia, diligencia, 
meio; condicáo, ambiénte; meio, moderacáo; 
médium, pessoa que, segundo os espiritas, pode 
servir de íntermediário entre os homens e os 
espíritos; pl. meios, rendimentos que cada um 
possui. 

mediocre, adj. V. mediano, mediocre, 
mediocridad, s. f. mediocridade, estado duma 
coisa entre grande e pequeña, entre boa e má, 
medianía. 

mediodía, s. m. meio-dia, momento que divide 
o dia em duas partes iguais e em que o Sol 
está no zénite; geog. meio-dia, sul, ponto do 
horizonte oposto ao norte, 
medioeval, adj. V. medieval, medieval, 
mediomundo, s. m. V. velo, aparelho para pescar, 
mediopaño, s. m. meio paño, tecido de la mais 
fino e de menos duracáo que o paño vulgar, 
mediquillo, s. m. V. medicucho, medicastro, 
curandeiro; indio das Filipinas habilitado. para 


curar, sem, todavía, possuir o título correspon¬ 
dente. 

medir, v. t. medir, examinar a grandeza ou extensáo 
dalguma coisa; medir, examinar a quantidade 
de sílabas de que há-de constar o verso; v. f. 
fig. conter-se, moderar-se; v. irreg. conjuga-se 
como pedir. ' - ' . 

meditabundo (da), adj. meditabundo, que me¬ 
dita ou reflexiona em silencio, meditativo, 
meditación, s. f. ac. e ef. de meditar ; meditacáo. 
meditador (ra), adj. meditador, que medita, 
meditar, v. t. meditar, aplicar com atencáo o 
pensamento sobre alguma coisa. 
mediterráneo (a), adj. mediterráneo, diz-se do 
que está rodeado de térra. U. t. c. s. m.: perten¬ 
cente ao mar Mediterráneo ou aos territorios 
que ele banha; p. us. diz-se também do que 
está no interior dum territorio, 
médium, s m. V. medio, médium, 
medo (da), adj. medo, natural da Média. U. t. c. s ., 
pertencente a esta regiáo da Ásia antiga. 
medra, s. f. medranga, medra, aumento, melhoria, 
crescenca, progresso. 

medrana, s. f. fam. medo, temor, susto, pavor, 
medrar, v. i. medrar, crescer (os animáis e as 
plantas); fig. melhorar alguém de fortuna, aumen¬ 
tando os seus bens, reputacáo, etc.; prosperar, 
medrar. 

medregal, s. m. Cuba peixe acantopterigio, de 
que há várias espécies. 

medriñaque, s. m. tecido filipino, que se usa na 
Europa e na América, para forrar os vestidos das 
mulheres. 

medro, s. m. V. medra, medranca; pl. progressos, 
desenvolvimentos, disposicáo de crescer. 
medrosamente, adv. m. medrosamente, com medo, 
timoratamente. 

medroso (sa), adj. medroso, timorato, receoso, 
pusilánime. U. t. c. s,; que infunde ou causa 
medo, medonho. 

médula, s. f. V. medula, medula, 
medula, s. f. anat. medula, substáncia mole e 
gorda, contida no interior dos ossos dos animáis, 
tutano; substáncia esponjosa que se encontra 
no interior de certas plantas, miolo; fig. substáncia 
principal duma coisa nao material; espinal-gie- 
dula, parte do sistema cerebrospínal, contida no 
canal vertebral. 

medular, adj. medular, pertencente ou relativo á 
medula. 

meduloso (sa), adj. meduloso, que tem medula, 
medusa, s. f. zoo/, medusa, alforreca, diz-se dos 
celenterados, animáis marinhos da ciasse dos 
acadelfos. 

meduseo (a), adj. meduseu ou medúsico, perten¬ 
cente ou relativo a Medusa, famosa feiticeira que, 
segundo a -fábula, tinha serpentes por cábelos, 
mefistofélico (ca), adj. mefistofélico, diabólico, 
perverso. 

mefítico (ca), adj. mefítico, que produz emana- 
cóes nocivas á saúde, pestilencial, 
mégalítico (ca), adj. megalítíco, próprio do megá- 
lito ou a ele pertencente. 

megalito, s. m. megálito, monumento construido 
com grandes pedras, muito vulgar nos tempos 
pré-históricos. 

megalomanía, s. /. megalomanía, manía ou delirio 
de grandezas. 

megalómano (na), adj. megalomaníaco ou mega¬ 
lómano, que sofre de megalomanía, 
mégano, s. m. V. médano, duna, medo. 
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megarense, adj. megário, natural de Mégara. 
U. t. c. s megárico, pertencente ou relativo a 
esta cidade da Grécia antiga. 
meqaterio, s. m. megatério, généro'de mamíferos 
desdentados duns seis metros de comprimento 
edois de altura, fósseis nos terrenos terciarios 
e quaternários da América, 
mego (gaj, adj. melgo, brando, cannhoso, fa- 
gueiro, tratável, manso., 
mequez, s. f. p. us. caricia, afago, metguice. 
mehala, s. f. corpo de tropa regular, de Marrocos. 
meigo (ga), s. m. e f. León bruxo, feiticeiro. 
mejana, s. f. ilhota, pequeña ilha, ínsua. 
mejedor, s. m. Zam. V. mecedor, 
mejer, y. t. Zam. V. mecer. 

mejicanismo, s. m. mexicanismo, vocabulo ou 
modo de falar próprio dos Mexicanos, 
mejicano (na), adj. mexicano, natural do México. 
U. t. c. s.\ pertencente a este país da America, 
s. m. V. azteca... idioma azteca, 
mejido (da), p. p. de mejer; adj. mexido, diz-se 
da gema de ovo batida com agúcar e dissolvida 
em leite ou água. 

mejilla, s. f. face, parte do rosto humano, que 
forma urna proeminéncia de cada lado da cara, 
maca do rosto. 

mejillón, s. m. mexilháo, molusco acéfalo, comes- 


tível. 

mejor, adj. comp. de bueno-, melhor, bom, superior 
a outra coisa e que a excede numa qualidade 
natural ou moral; adv. m. melhor, antes, mais, 
de preferencia; a lo mejor, toe. adv. fam. em- 
prega-se. para se anunciar um feito ou dito 
inesperado e, geralmente, desagradável. 
mejora, s. f. melhora, melhoramento, melhoria; 
aumento; lanco (em leiláó); for. porcáo de bens 
deixados, a mais da legítima, pelo testador a 
algum ou alguns dos seus filhos ou netos, 
mejorable, adj. melhorável, que se pode melhorar, 
que é susceptível de melhora. 
mejorarViiento, s. m. ac. e ef. de mejorar-, melhora. 


melhoramento. 

mejorana, s. f. bot. manjerona, planta labiada 
aromática e medicinal. 

mejorar, v. t. melhorar, ácrescentar; restituir a 
saúde; aumentar o prego duma coisa, fazer 
lango em leiláo, puxar, esticar; v. i. restabelecer-se 
o doente, melhorar; melhorar, pór-se o tempo 
mais benigno. U. t. c. r. 

mejoría, s. f. melhoria, melhora, alivio; vantagem 
ou superioridade. 

mejunje, s. m. cosmético ou medicamento formado 
pela mistura de vários ingredientes, 
meia,' s. f. Sal. gota de mel destilada pela bolota; 
massa de pez e matéria corante empregada piara 
marcar o gado. 

melada, s. f. fatia de pao torrado, embebida em 
mel; ladrilhos ou pedagos de marmelada seca, 
melado (da), adj. melado, da cor do mel; s. m. suco 
da cana-de-agúcar prestes a cristalizar, 
meladora, s. f. Cuba última caldeira onde se 
acaba de cozer o melago. 
meladucha,^ adj. diz-se duma espécie de maga 
doce, mas pouco substancial. U. t. c. s. 
meladura, s. /. melado, sumo da cana doce, pre¬ 
parado já para fazer o agúcar. 
meláfido, s. m. min. rocha composta de feldspato 
e ferro magnético. 

melampo, s. m. candeeiro, com quebra-luz, de 
que se serve o ponto nos teatros, 
melancolía, s. f. melancolía, tristeza profunda, 
vaga, sossegada e permanente. 


melancólicamente, adv. m. melancólicamente, de 
modo melancólico, com tristeza, tristemente, 
melancólico (ca), adj. melancólico, que tem 
melancolía. 

melancolizar, v. t. melancolizar, entristecer, causar 
melancolía a alguém. U. t. c. r. 
melandro, s. m. Ast. V. tejón, mamífero, 
melaníta, s. f. melanita, mineral negro, variedade 
de granate que se encontra entre rochas vul- 
cánicas. 

melanosis, s. f. med. melanose, melanina, alte- 
ragáo dos tecidos orgánicos caracterizada pela 
cor escura que apresentam. 
melanuría, s. f. melanúria, doenga que se mani- 
festa pela cor negra da urina, 
melapia, s. f. malápio ou melápio, variedade de 
pero doce. 

melar, adj. que sabe a mel. U. t. c. s. 
melar, v. i. melar, dar a segunda cozedura ao 
sumo da cana-de-agúcar, até tomar a consis¬ 
tencia do mel; melar, melificar, fazer me! (a abe- 
Iha). U. t. c. t.; Sal. marcar o gado lanar; v. Irreg. 
conjuga-se como acertar. 
melaza, s. f. melago, restos da cristalizagáo do 
agúcar. 

melcocha, s. f. pasta de mel; qualquer massa 
comestível feita á base de mel. 
melcochero. s. m. fabricante ou vendedor de 
pastas de me!. 

melcochudo (da), adj. Cuba diz-se de toda a 
substáncia branda e flexível, como a melocha. 
meldengue, adj. Méx. bobo. s 

meldense, adj. natural de Melde, hoje IVieaux. 

U. t. c. s.-, pertencente a esta cidade das Gálias. 
melena, s. f. melena, cábelo comprido; guedelha; 
juba, coma, crinas do leáo; pele macia que se 
póe no cachago do boi para o nao magoar. 
melena, s. f. med. vómito-negro, 
melenera, s. f. parte do cachago dos bois onde 
assenta o jugo; molhelha, almoíada ou pedago 
de pele que se póe na frente dos bois para os 
jungir. 

meleno, adj. aplica-se ao touro que no cachago, 
e caindo sobre a frente, tem grande melena; 
f¡g. fam. saloio. 

melenudo (da), adj. gadelhudo, guedelhudo, cabe- 
ludo. 

melera, s. f. meleira, vendedeira de mel; molestia 
que ataca os melóes. 

melero, s. m. meleiro, vendedor de mel; lugar 
onde se guarda o mel. 

melga', 5 . f. Colómb. e Chile V. amelga: Hond. 

parte pequeña dum trabalho nao concluido, 
melgacho, s. m: V. lija, peixe seláceo. 
melgar, s. m. luzernal, campo abundante em 
luzernas, plantas leguminosas, 
melgarejo, s. m. moeda da Bolívía equivalente 
a 75 céntimos da peseta. 

melíáceo (a), adj. bot. meliáceo, aplica-se a 
árvores e arbustos dicotiledóneos, dos climas 
quentes. U. t. c. s.; s. f. pl. meliáceas, familia 
destas plantas. 

mélico (ca), adj. mélico, musical, melodioso, 
pertencente ao canto e á poesía lírica, 
melífero (ra), adj. poét. melifluo, fino, suave; 

melífero,-que leva ou tem mel.- 
melificación, s. f. ac. de melificar', .melificagáo. 
melificado (da), p. p. de melificar; adj. melificado, 
melifluo. 

melificar, v. t. melificar,, converter em mel; fabricar 
mel (a abelha). U. t. c. i. 

melifluamente, adv. m. melifluamente, docemente, 
com suavidade. 
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melifiuídad, s. /. fig. melifluidade, qualidade do 
que é melifluo. 

melifluo (flua). adj. melifluo, suave, de voz doce, 
que corre como o mel; fig. doce e afável no trato, 
meliloto, s. m. bot. meliloto, trevo de cheiro; 
adj. estúpido. U. t. c. s. 

melindre, s. m. melindre,' certa iguaria em que 
entra mel e farinha; doce de farinha, ovos e 
acúcar; fig. melindre, delicadeza afectada no 
trato ou no falar. 

melindrear, v. i. afectar delicadeza ñas acedes e 
ñas palavras. 

melindrería, s. f. hábito de ser afectadamente 
delicado no trato. 

melindrero (ra), adj. V. melindroso, melindroso. 

U. t. c. s. 

melindrizar, v. i. V. melindrear, afectar delica¬ 
deza. 

melindrosamente, adv. m. melindrosamente, de 
modo melindroso. 

melindroso (sa), adj. melindroso, que afecta 
demasiada delicadeza no trato. U. t. c. s. 
melinita, s. /. melínite, substancia explosiva de 
acgáo muito enérgica. 

melino (na), adj. natural de Meló, hoie Milo. 

U. t. c. s pertencente a esta ilha do Arquipélago. 
melión, s. m. V. pigargo, ave de rapiña que se 
alimenta de répteis. 
melisa, s. f. melissa, erva-cidreira. 
melito, s. m. farm. xarope feito com mel e urna 
substancia medicamentosa, 
melocotón, s. m. bot. péssego, fruto do pesse- 
gueiro. 

melocotonar, s. m. bot. pessegal, pomar de 
pessegueiros. 

melocotonero, s. m. bot. pessegueiro, árvore cujo 
fruto é o péssego. n 

melodía, s. f. mús. melodía, série de. sons agra- 
dáveis ao ouvido; composicáo; parte da música 
que trata do tempo em relagáo ao canto, 
melódico (ca), adj. melódico, pertencente ou 
relativo a melodía, melodioso, 
melodiosamente, adv. m. melodiosamente, de 
modo melodioso. 

melodioso (sa), adj. melodioso, agradável ao 
ouvido, que tem melodía, suave, 
melodrama, s. m. melodrama, drama com música, 
melodramáticamente, adv. m. melodramática¬ 
mente, de maneira melodramática, 
melodramático (ca), adj. melodramático, perten¬ 
cente ou relativo ao melodrama; melodramático, 
que tem situagóes de melodrama, 
melodreña, adj. diz-se da pedra de áfiar ou de 
amolar. 

melografia, s. /. melografia, arte de escrever 
música: 

meloja, s. f. água de mel, água em que se lavou 
o mel. 

melojar, s. m. bot. robledo, carvalhal, carvalheira, 
mata de robles ou carvalhos. 
melojo, s. m. árvore cupulífera, espécie de car- 
valho, semelhante ao roble-alvar e muito abun¬ 
dante em Espanha. 

melolonta, s. m. zoo!, metolonta, género de in¬ 
sectos coleópteros pentámeros, parasitas de certas 
plantas. 

melomanía, s. f. melomanía, paixáo exagerada pela 
música. 

melómano (na), s. rh. e /. méiomaníaco ou meló¬ 
mano, pessoa que tem melomanía, 
melón, s. m. bot. meloeiro, planta cucurbitácea, 
que produz os melóes; meláo, fruto do meloeiro; 


melón de agua, melancia; cortar el melón, sondar 
alguém. 

melonada, s. /. Cuba torpeza, velhacaria. 
melonar, s. m. meloal, terreno onde há meloeiros. 
meloncete, s. m. dim. de melón; meláozinho, 
pequeño meláo. 

meloncillo, s. m. zoo/, toiráo, mamífero pequeño, 
carnívoro. 

melonero (ra), s. m. e f. plantador ou vendedor 

de melóes. 

melonhue, s. m. marisco chileno, do qual há 
várias espécies. 

melopea, s. f. V. melopeya, melopeia. 
melopeya, s. f. melopeia, arte de produzir melodías; 
canto ritmado que acompanha a declamagáo, 
toada. 

melosa, s. f. bot. planta do Brasil e do Chile que 
produz azeite táo fino como o da oliveira. 
melosidad, s. f. melosidade, qualidade de meloso; 

matéria melosa; fig. docura. suavidade. 
meloso (sa), adj. meloso, doce, semelhante ao 
mel; fig. melifluo; suave. 

melote, s. m. melaco, doce de calda feito com mel; 

fezes da cristalizagáo do acúcar. 
meisa, s. f. V. bazo, baco; fig. pachorra, lentidáo, 
paciencia, vagar. 

meluza, s. f. melaco, líquido viscoso, suco dos 
frutos. 

melva, s. f. zoo!. V. corvina, corvina, peixe. 
mella, s. f. boca, falha, mossa no fio ou no gume 
dalgum instrumento cortante; cavidade que fica 
numa coisa por faltar o que a preenchia; fig. 
menoscabo, diminuicáo; hacer mella, fazer mossa, 
fazer efeito nalguém a repreénsáo, o conselho, 
os rogos, etc. 

mellado (da), p. p. de mellar; adj. desdentado, 
que nao tem dentes. U. t. c. s. 
mellar, v. t. fazer bocas ou mossas no fio ou no 
gume de qualquer objecto cortante; fig. menos¬ 
cabar. U. t. c. r. 

melliza, s. f. certa espécie de salsicháo feito com 
mel. 

mellizo (za), adj. V. gemelo, gémeo. U. t. c. s. 
mellón, s. m. archote feito de palha. 
memada, s. f. fam. V. necedad, necedade. 
membrado (da), adj. heráld. membrado, diz-se 
das aves representadas nos escudos com pernas 
de diferente esmalte. 

membrana, s. f. membrana, pele fina; bot. e zoo!. 
tecido flexível que nos seres orgánicos cobre as 
visceras ou segreg^ humores, 
membranáceo (a), adj. bot. e zoo!, membranáceo, 
semelhante á membrana; V. membranoso, mem¬ 
branoso. 

membranoso (sa), adj. membranoso, composto 
de membranas; semelhante a membrana, 
membrete, s. m. anotacáo, lembrete; enderego; 
aviso por escrito, memorando; timbre, cabegalho 
das cartas. 

membrilla, 5 . f. bot. gamboa, espécie de marmelo. 
membrillar, s. m. lugar plantado de marmeleiros, 
membrillero, s. m. bot. V. membrillo, marme- 
leiro. 

membrillete, s. m. Perú planta silvestre, de folha 
semelhante á do marmeleiro. 
membrillo, s. m. bot. marmeleiro, arbusto da 
familia das rosáceas; marmelo, fruto do marme¬ 
leiro. 

membrudamente, adv. m. robustamente, com forga 
e robustez, vigorosamente, 
membrudo (da), adj. membrudo, vigoroso, 
memela, s. f. Hond. torta feita de milho, cozida 
entre folhas frescas de bananeira. 
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memento, s. m. memento, comemoracáo de vivos 
e defuntos, na missa. 
memez, s. f. Múrc. parvoíce, necedade. 
memnónida, s. f. mit. memnónidas, cada urna das 
aves que, segundo a fábula, íam, desde o Egipto 
a Tróia, ao sepulcro de Memnón. U. m. no pl. 
memo (ma ), adj. parvo, estúpido, tonto, men- 
tecapto. U. t. c. s. 

memorable, adj. memorável, digno de memoria, 
memorándum, s. m. memorándum, livrinho de 
apontamentos; memorando, comunicacáo diplo¬ 
mática nao assinaday Chile papel com timbre; 
nos jornais, seccáo de anúncios de servidos, 
como os de médicos, parteiras, etc. 
memorar, v, t. memorar, trazer á memoria, lembrar, 
recordar. U. t. c. r. 

memoratísimo (ma), adj. sup. memorabilíssimo, 
muito memorável; celebradíssimo e digno de 
■ eterna memoria. 

memorativo (va), adj. memorativo, comemorativo. 
memoria, s. f. memoria, faculdade de reter ideias 
anteriormente adquiridas; fama, gloria; memoria, 
monumento; obra pia; relacáo de despesas; 
prenda ou anel que se dá como recordacáo de 
amizade; apontamento; pl. lembrancas, saudades; 
expressóes de cortesía. 

memorial, s. m. memorial, livro de apontamentos; 

requerimento, peticáo escrita, 
memorialesco (ca), adj. memorialesco, perten- 
cente ou relativo ao memorial, 
memorialista, s. m. escrevente, amanuense, pessoa 
que se ocupa em escrever memoriais ou outros 
documentos que Ihe sejam pedidos- 
memorión, s. m. aum. de memoria, memoriáo; 

adj. V. memorioso, memoriáo. U. t. c. s. 
memorioso (sa), adj. memoriáo, que tem exce¬ 
lente memoria. U. t. c. s. 

memorismo, s. m. sistema de decorar sem cultivar 
a inteligencia; Hond. e Perú V. memorioso, 
mena, s. f. marca de certos charutos, ñas Filipinas; 
min. miriério tal qual se extrai da mina; zoo!. 
méndola, género de peixes acantopterígios do 
Mediterráneo; mar. grossura dum cabo, 
ménade, s. f. ménade, sacerdotisa de Baco, 
bacante. 

menador (ra), s. m. e f. Múrc. pessoa que faz 
mover a roda para recolher fios de seda dos 
casulos. 

menaje, s. m. alfaias, movéis, utensilios duma casa; 

material pedagógico duma escola, 
menar, v. t. Múrc. dobrar a seda, 
mención, s. f. mencáo, referencia, registo, tencáo. 
mencionar, v. t. mencionar, fazer mencáo, referir, 
recordar, expor. 

menchuca, s. f. fam. Chile mentira, 
mendacidad, s. f. mendacidade, qualidade do 
que é mendaz; hábito ou costume de mentir, 
mendaz, adj. mendaz, mentiroso, falso, 
mendicación, s. f. V. mendiguez, mendigacáo, 
mendicidade, acto de mendigar, 
mendicante, adj. mendicante, que mendiga de 
porta em porta, mendigo, pedinte. U. t. c. s. 
mendicidad, s. f. mendicidade, accáo de mendigar; 

estado e situacáo de mendigo, 
mendigante, p. a. de mendigar; adj. mendicante, 
que mendiga; mendigo. U. t. c.-s. 
mendigar, v. t. mendigar, pedir esmola de porta 
em porta; fig. pedir com humildade, mendigar, 
mendigo (ga), s. m. e f. mendigo, pessoa que 
habitualmente pede esmola. 
mendiguez, s. f. V. mendicidad, mendicidade. 
mendosamente, adv. m errada e mentirosamente, 
ou com equívoco. 



mendoso (sa), adj. errado, equivocado, enganado 
ou mentiroso. 

mendrugo, s. m. mendrugo des., pedaco de páo 
duro, especialmente, restos de pao, que se 
costuma dar aos mendigos. 

meneador (ra), adj. rneneador, que m.eneia. U. t. c, s. L ■ í 

menear, v. t. menear, mover dum lado para outro. 

U. t. c. r.; fig. manejar, dirigir, governar; v. r. fig. 
fam. despachar-se, fazer urna coisa com rapidez 
e dilígéncia; Perú mover-se lúbrica e desones- - 1 j - 

tamente. ».-■ gm H 

meneo, s. m. ac. de menear ou menearse ; menea- 
mento; manejamento. 

menés (sa), adj. natural de Mena. U. t. c. s.\ per- 
tencente a este vale da provincia de Burgos, 
menester, s. m. mister, falta, necessidade, pre- 
cisáo; mester, exercício, emprego, ministério, 
ocupacáo, oficio; pl. necessidades corporais pre¬ 
cisas á natureza; fam. utensilios ou ferramentas í 

necessárias para os oficios. m, j 

menesteroso (sa), adj. necessitado, falto; indi- # j 

gente. U. t..c. s. 

menestra, s. f. guisado de carne com hortalicas 
e presunto; pl. legümes secos, 
menestra! (la), s. m. e f. mesteiral, artífice que 
exerce urna arte mecánica, operário. 
menestralería. s. f. qualidade de mesteiral. 

menestrete, s. m. mar. pé-de-cabra, unhagata. ! 

menfita, adj. menfita, natural de Ménfis, cidade 
doántigo Egipto. U. t. c. s.; s. f. ónix, mineral 
zonado, próprio para camafeus. £ j 

menfítico (ca), adj. menfítico, pertencente á 

cidade de Ménfis. i 

mengajo, s. m. Múrc. andrajo, farrapo de roupa * 

que se arrasta ao andar ou vai pendente. ; í 

mengano (na), s. m. e f. beltrano, correlativo de 
fulano. 

mengua, s. f. ac. e ef. de menguar , míngua, falta 
do necessário, escassez, pobreza; fig. descrédito, 
desonra. j 

menguadamente, adv. m. desonrada ou cobarde¬ 
mente; sem crédito, nem reputacáo. 
menguado (da), p. p. de menguar ; adj. minguado; 
cobarde, pusilánime, fraco; tonto, falto de juízo. 

U. t. c. s.\ miserável, mesquinho; s. m. mate, 
ponto de meia em que duma vez se apanham 
duas malhas. 

menguamiento, s. m. V. mengua, míngua. 
menguante, p. a. de menguar; adj. minguante, 
que míngua; s. f. decrescimento das águas dos 
ríos e ribeiros; vazante da maré; fig. decadencia, 
míngua. 

menguar, v. i. minguar, diminuir; y. t. V. amenguar, 
menhir, s. m. menir, monumento megalítico, for¬ 
mado por urna pedra posta ao alto e fixada no 
solo. 

menina, s. f. acafata, senhora jovem que servia 
como aia da rainha ou das infantas ainda chancas, 
meninge, s. f. anat. meninge, cada urna das mem¬ 
branas que envolvem o encéfalo e a espinal- 
-medúla. 

meníngeo (a), adj. pertencente ou relativo ás 
meninges. 

meningitis, s. f. med. meningite, inflamacáo das 
meninges. 

menino, s. m. pajem, moco fidalgo que, desde 
menino, entrava ao servico da rainha ou dos 
príncipes ainda chancas; Múrc. homem pequeño 
e amaneirado. 

menique, adj. V. meñique. U. t. c. s. 
menisco, s. m. menisco, vidro convexo dum lado 
e cóncavo do outro; fis. superficie convexa 
_ou cóncava que se forma na extremidade superior 
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duma coluna de líquido contido num tubo 
capilar. | 

menispermáceo (a), adj. bot. menispermáceo, ¡ 
relativo ás menispermáceas. U. t. c. s.; s. f. pl. ¡ 
menispermáceas, familia de plantas dicotiledó- j 
neas dialipétalas, que tém por tipo o menispermo. i 
menjuí, s. m. V. benjuí, benjoim. 
menjunje, s. m. V. mejunje, 
menologio, s. m. menológio, calendário martiro- 
lógico dos cristáos gregos. 

menopausia, s. f. menopausa, cessacáo natural da j 
menstruacáo na mulher. I 

menor, . adj. comp. de pequeño; menor, mais ; 
pequeño em dimensóes, em quantidade, em i 
intensidade. U. t. c. s.; s. m. menor, religioso da j 
ordem de S. Francisco; arq. espécie de silhar de ! 
cantaría; por menor, por miúdo. 
menorete, adj. fam. dim. de menor ; pelo menos; ■ 
usa-se sonriente nos modos adverbiais familiares: ] 
al menorete, ou por el menorete, ao menos, \ 
pelo menos. 

menoría, s. f. inferioridade duma pessoa em relacáo 
a outra, subordinacáo; fig. menoridade. 
menorista, s. m. estudante das classes menores; 

Argent. e Chile retalhista. j 

menorquín (na), adj. minorquino, natural de 
Minorca. U. t. c. s.: pertencente a esta i Iha. j 
menorragia, s. f. med. menorragia, menstruacáo 
excessiva. 

menos, adv. comp. menos, excepto, salvo, falta j 
dalguma coisa para igualar outra; limitacáo inde¬ 
terminada de quantidade expressa. U. t. c. s. 
menoscabador (ra), adj. menoscabador, que me¬ 
noscaba. 

menoscabar, v. t. menoscabar, diminuir alguma 
coisa, tirar-lhe alguma parte ou porcáo. U. t. c. r.\ 
fig. depreciar; causar míngua na honra ou na 
fama. 

menoscabo, s. m. ac. e ef. de menoscabar ou 
menoscabarse ; menoscabo, desprezo, desdém, 
detrimento. 

menoscuenta, s. f. descontó, prestacáo, paga¬ 
mento por conta duma divida, 
menospreciable, adj. menosprezível, digno de 
desprezo, desprezível. 

menospreciador (ra), adj. menosprezador, que ' 
menospreza. U. t. c. s. 

menospreciar, v. t. menosprezar, ter em pouco 
apreco; desprezar; V. despreciar. ! 

menosprecio, s. m. menosprezo, pouco apreco, 
pouca estimacáo; desprezo, desdém. 
menostasia, s. f. med. menostasia, supressáo do 
menstruo. 

mensaje, s. m. mensagem, comunicacáo verbal; 
comunicacáo oficial entre o poder legislativo e 
o executivo ou entre duas assembleias legisla¬ 
tivas; comunicacáo escrita de carácter político, 
mensajería, s. f. carreira; carro de transporte. \ 

mensajero (ra), s. m. e f. mensageiro, o que leva 
mensagem. U. t. c. adj. j 

mensal, adj. Colómb. e Méx. barbarismo por 
mensual. 

menso (sa), adj. Méx. néscio, enfadonho. 
menstruación, s. f. menstruagáo, menstruo, fluxo 
sanguíneo, em regra mensal, ñas mulheres. 
menstrual, adj. menstrual, pertencente ou relativo 
ao menstruo. 

menstruafmente, adv. m. menstrualmente, de 
forma menstrual. . ' 

menstruante, p. a. de menstruar; adj. menstruada, • 
diz-se da mulher que está com o menstruo, j 
U.t.c.s. i 

menstruar, v. i. ter a menstruacáo. ! 


menstruo (trua), adj. V. menstruoso, menstrual; 
s. m. menstruacáo, ménstruo; quím. dissolvente 
ou excipiente líquido. 

menstruoso (sa), adj. menstrual, pertencente ou 
relativo ao ménstruo. U. t. c. s. 
mensual, adj. mensal, que sucede mensaImente 
ou dura um mes. 

mensualidad, s. f. mensalidade, mesada, ordenado 
mensal. 

mensualmente, adv. m. mensalmente, por meses 
ou cada mes. 

ménsula, s. f. arq. mísula, ornato saliente em 
parede vertical, que sustenta um vaso, um 
busto, um arco, etc. 

mensura, s. f. V. medida, medida, mensura, 
mensurabilidad, s. f. geom. mensurabilidade, qúa- 
lidade daquilo que é mensurável. 
mensurable, adj. mensurável, que se pode medir, 
mensurador (ra), adj. mensurador, que mensura. 
U. t. c. s: 

mensural, adj. que serve para medir, 
mensurar, v. t. mensurar, determinar a medida de, 
medir. 

menta, s. f. hortelá-pimenta; menta, designacáo 
científica da hortelá; V. hierbabuena, 
mentado (da), p. p. de mentar; adj. afamado, que 
tem fama; célebre, famoso, 
mental, adj. mental, pertencente ou relativo á 
mente. 

mentalidad, s. f. mentalidade, qualidade de mental, 
maneira de discorrer; fig. conjunto de homens 
pensadores, dum estado, classe, etc. 
mentalmente, adv. m. mentalmente, de modo 
mental, em espirito; mentalmente, só com o 
pensamento ou a mente. 

mentar, v. t. nomear ou mencionar qualquer 
coisa^lndicar. 

mentastro, s. m. V. mastranzo. 

mente, s. f. mente, inteligencia, intelecto, espirito; 

mente, intuito, propósito, ■ designio, 
mentecatada, s. f. V. mentecatería, necedade. 
mentecatería, s. f. necedade, estupidez, falta de 
juízo. 

mentecatez, s. f. estupidez. 

mentecato (ta), adj. mentecapto, fraco de espirito, 
de mentalidade reduzida, idiota. U. t. c. s. 
mentesano (na), adj.. mentesano, natural de Men- 
tesa. U. t. c. s.: pertencente ás cidades deste 
nome na Espanha aritiga. 
mentidero, s. m. fam. mentideiro, lugar onde se 
reúnem os ociosos para conversar, 
mentido (da), p. p. de mentir; adj. mentido; 
mentiroso, engañoso. 

mentir, y. i. mentir, afirmar como verdade o que 
se sabe ser falsidade ou negar o que se sabe ser 
verdade; mentir, enganar, errar; equivocar; falsi¬ 
ficar; fingir, mudar, disfamar alguma coisa; v. t. 
mentir, faltar ao prometido; v. irreg. conjuga-se 
como sentir. 

mentira, s. f. mentira, afirmacáo contrária á ver¬ 
dade, falsidade; errata nos escritos ou impressos. 
mentirijillas (de), m. adv. V. de mentirillas, de 
brincadeira. 

mentirilla, s. /. dim. de mentira; mentirola, mentira 
inofensiva; de mentirillas, m. adv. de brincadeira. 
mentirón, s. m. aum. de mentira-, carapetáo, 
mentira grande. 

mentirosamente, adv. m. fingidamente, mentiro¬ 
samente, corp engano, com falsidade. 
mentiroso (sa), adj , mentiroso, que mente, que 
tem.o hábito de mentir. U. t. c. s.; fingido, falso. 
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mentís, s; m. mentis!, expressáo injuriosa com que 
se desmente urna pessoa; facto ou demonstrado 
que contradiz categóricamente urna assercáo. 
mentón, s. m- mentó, queixo ou maxilar inferior, 
mentor, s. mi fig. mentor, guia, conselheiro. 
menú, s. m. galicismo por minuta, ementa, lista, 
menuceles, 5. m. pl. bagatelas, miudezas; Ar. 
dízimo das frutas. 

menudamente, adv. m. miúdamente, em boca- 
dinhos, em miugalhas; circunstanciadamente, com 
distincáo. 

menudear, v. t. amiudar, repetir, fazer urna coisa 
muitas vezes; v. i. comentar ou escrever minu- 
déncias, coisas frívolas; Colómb. vender a retalho. 
menudencía, s. f. minudéncia, exiguidade, peque¬ 
nez; exactidao e escrúpulo; minudéncia, bagatela, 
ninharia; pl. miúdos, despojos e partes pequeñas 
do porco, depois de desmanchado; Colómb. e 
Méx. miúdos. 

menudeo, s. m. ac. de menudear; repeticáo, com 
. frequéncia; venda a retalho. 
menudero (ra), s. m. e f. fressureiro, pessoa que 
negoceia em fressura. 

menudillo, s. m. travadouro ou travadoiro, a parte 
das máos imediata á quartela, nos quadrúpedes; 
pl. miúdos, as entranhas das aves, 
menudo (da), adj. miúdo, delgado, pequeño; 
desprezível, de pouca ¡mportáncia; dízimo dos 
frutos; moedas de cobre, trocos; s. m. pl. miúdos 
(de animáis); a menudo, a miúdo; por menudo. 
por miúdo, a varejo, a retalho. 
menuzo, s. m. pequeño pedaco, miúca, miuqalha. 
meñique, adj. mínimo, meiminho, diz-se do dedo 
mais pequeño da máo. U. t. c. s.; fam. muito 
pequeño. 

meollada, s. f. And. mioleira, pratada de miolos. 
meollar, s. m. mar. corda de tres cabos, 
meollo, s. m. miolo, medula; cérebro; fig. substáncia 
ou a parte principal duma coisa; miolo, juízo ou 
. entendimento. 

meolludo (da), adj. mioludo, que tem muito miolo. 
meón (na), adj. mijáo, que urina muito e com 
frequéncia. U. t. c. s.; s. f. fam. menina recém- 
-nascida. 

meque, s. m. Cuba pancada dada com os nós 
dos dedos. 

mequetrefe, 5 . m. fam. melquetrefe ou meque¬ 
trefe, homem metedico, que ¡ntervém onde nao 
é chamado. 

meramente, adv. m. meramente, puramente, sim- 
plesmente, únicamente, sem mistura, 
merar, v. t. diluir, misturar um líquido com outro, 
destemperar. 

merca, s. f. fam. merca, compra, 
mercachifle, s. m. V. buhonero, bufarinheiro; 

depr. negociante sem importancia, 
mercadante, s. m. V. mercader, mercador. 
mercadear, v. i. mercadejar, comerciar, 
mercader, s. m. mercador, negociante, o que 
comercia com géneros vendáveis; comerciante; 
germ. ladrao. 

mercadera, s. f. mulher que tem loja de comércio; 
mulher do mercador. 

mercadería, s. f. V. mercancía, mercadoría; 
germ. furto. 

mercado, s. m. mercado, concorréncia, praca. 
mercaduría, s. /. V. mercancía, mercadoría. 
mercal, s. m. V. metical, metical, antiga moeda 
espanhola. 

mercancía, s. f. mercancía; mercadoría, tudo o - 
aue se vende ou compra. 

mercante, p. a. de mercar; adj. mercante, que 
merca. U. t. c. s.; mercantiles, m. mercador. 


mercantil, adj. mercantil, pertencente ou relativo 
ao mercador, á mercadoría ou ao comércio. 
mercantilismo, s. m. mercantilismo, espirito mer¬ 
cantil aplicado a coisas que nao devem ser 
objecto de comércio. 

mercantilmente, adv. m. mercantilmente, de modo 
mercantil, segundo as normas do comércio. 
mercantivo (va), adj. V. mercantil, mercantil, 
mercantivol, adj. diz-se duma espécie de letra 
usada antígamente no comércio. 
mercar, v. t. V. comprar. U. t. c. r. 
merced, s. f. mercé, paga, soldada, jornal; mercé, 
graca ou beneficio; mercé, dádiva, perdáo; mercé, 
vontade, arbitrio; tratamento óu título de cortesía; 
ordem religiosa e militar para resgate de cativos, 
mercedario (ría), adj. V. mercenario, merce- 
nário. U. t. c. s. 

mercenario (ria), adj. mercenário, diz-se da tropa 
que serve na guerra a um governo c estrangeiro, 
por determinado estipendio; diz-se do religioso 
ou religiosa da Ordem de N. Senhora das Mercés. 
U. t. c. s.; s. m. trabalhador ou jornaleiro; merce¬ 
nário, o que serve por paga, 
mercería, s. f. loja e comércio de miudezas. 
mercero, s. m. lojista de miudezas. 
mercurial, adj. mercurial, pertencente ao deus 
mitológico, ou ao planeta Mercúrio; mercurial, 
pertencente ao mercúrio; s. f. bot. mercurial, 
planta euforbiácea, purgativa e diurética, 
mercúrico (ca), adj. quím. mercurioso, perten¬ 
cente ou relativo ao mercúrio. 
mercurio, s. m. quim, mercúrio; V. azogue, azou- 
gue; s. m. Mercúrio, nome do planeta mais pró¬ 
ximo do Sol. 

merchante, adj. V. mercante, mercante; s. m. 

bufarinheiro, vendedor ambulante, 
merdellón (na), s. m. e f. fam. criado ou criada 
que serve com falta de asseio. 
merdoso (sa), adj. emporcalhado, sujo, cheio de 
imundície. 

mere, adv. m. V. meramente, 
merecedor (ra), adj. merecedor, que merece, 
merecer, v. t. merecer, ser digno de premio ou de 
castigo; lograr, conseguir; ter em certo grau 
de estima alguma coisa; v. i. merecer, tornar-se 
merecedor; v. irreg. conjuga-se como agradecer. 
merecidamente, adv. m. merecidamente, digna¬ 
mente, com razáo e justipa. 
merecido (da), p. p. de merecer ; adj. merecido; 

s. m. castigo que alguém mereceu. 
mereciente, p. a. de merecer; adj. merecedor, que 
merece. 

merecimiento, s. m. ac. e ef. de merecer ; mereci- 
mento, valor; V. mérito, mérito, 
merendar, v. i. merendar, comer a merenda; 
nalgumas partes jantar ao meio-dia; v. irreg. 
conjuga-se como acertar. 
merendero, adj. diz-se do corvo que anda pelas 
sementeras; s. m. merendeiro, lugar onde se 
merenda, estabelecimento onde se pode merendar, 
merendilla (ta), s. f. dim. de merienda. 
merendillar, v. i. Estr. V. merendar, 
merendola, s. f. V. merendona, merendona, 
merendona, s. /. merendona, merenda abundante, 
merengue, s. m. merengue, doce; Chile alfenim, 
pessoa delicada. 

meretricio (cia), adj. meretrício, pertencente ou 
relativo as meretrizes; 5 . m. pecado carnal come¬ 
tido com urna meretriz. 

meretriz, s. /. meretriz, prostituta; V. ramera, 
mergo, s. m. corvo-marinho. 
meridiana, s. f. meridiana, cama pequeña; sesta, 
hora de descanso depois de jantar. 
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meridiano (na), adj. meridiano, pertencente ou 
relativo á hora do meio-dia : fig. luminosíssimo, 
claríssimo; s. m. astron. meridiano, círculo má¬ 
ximo da esfera celeste; geog. qualquer dos 
círculos máximos da esfera terrestre que passam 
pelos dois polos. 

meridional, adj. meridional, pertencente ou relativo 
ao Sul ou Meio-dia. 

merienda, 5 . f. merenda, refeicáo ligeira entre 
o jantar e a ceia; refeicáo que se toma ao meio-dia 
(nalgumas partes); merienda de negros, confusáo 
e desordena em que ninguém se entende. 
merindad, s. f. meirinhado, territorio sujeito á 
jurisdicáo de meirinho; cargo de meirinho; dis¬ 
trito com urna cídade ou vila importante que 
defendía e dirigía os ¡nteresses das povoacóes 
desse distrito. 

merino (na), merino, diz-se duma rapa de car- 
neiros de la muito fina. U. t. c. s.; s. m. meirinho, 
juiz; o que cuida do gado e dos seus pastos; 
tecido de la merina. 

meriñaque, s. m. V. miriñaque, merinaque. 
méritamente, adv. m. merecidamente, meritamente. 
meritar, v. i. p. us. merecer, praticar actos meri¬ 
torios, dignos, louváveis. 

meritísimo (ma), adj. superl. meritissimo, dignís- 
simo. 

mérito, s. m. mérito, merecímento, aptidáo. 
meritoriamente, adv. m. meritoriamente, de modo 
meritorio, merecidamente, 
meritorio (ría), adj. meritorio, digno de prémio ou 
de galardáo; s. m. empregado sem vencimento 
para adquirir direito a lugares remunerados, 
merla, s. f. zoo¡. mélroa, pássaro. 
merlín, s. m. mar. merlim, corda delgada e alca- 
troada. 

merlón, s. m. merláo, intervalo dentado, ñas 
ameias duma fortaleza. 

merluza, s. f. zoo!, pescada, peixe marinho da 
ordem dos malacopterígios; fig. fam. borracheira, 
embriaguez. 

merma, s. f. diminuicáo, quebra, consumo; perda 
natural. 

mermador (ra), adj. que diminuí, 
mermar, v. i. diminuir, minguar. U. t. c. r .; v. t. 
tirar a alguém parte da quantia que Ihe corres¬ 
ponde. 

mermelada, s. f. marmelada, doce de marmelo. 
mero, s. m. zool. mero, peixe marinho, acantopte- 
rígio, abundante ñas nossas costas marítimas e 
no Mediterráneo. 

mero (rá), adj. mero, puro, simples; hoje usá-se 
em sentido moral e intelectual, 
merodeador (ra), adj. saqueador, que saqueia. 
U. t. c. s. 

merodear, v. i. mil. saquear, roubar (o soldado 
em tempo de guerra); vadiar pelo campo qualquer 
pessoa ou quadrilha vívendo do que apanha ou 
rouba, 

merodeo, s. m. ac. e ef. de merodear: pilhagem, 
saque. 

merodista, s. m. e f. saqueador, pessoa que 
saqueia. 

merovingio (gia), adj. merovingio, pertencente 
ou relativo á primeira dinastía dos reis de Franca, 
merquén, s. m. Chile alho com sal que se leva 
preparado para condimentar a comida, durante 
as viagens. 

meruéndano, 5. m. Así. e León V. arándano, 
mes, s. m. mes, cada urna das doze partes em que 
se divide o ano; mes, espago de 30 dias; mensa- 
lidade; menstruagáo. 


mesa, s. f. mesa, móvel sobre que se come, escreve, 
joga, etc.; mesa, grade ou altar para comunháo; 
conjunto de negocios; fig. mesa, comida; meseta, 
mesa, planicie. 

mesada, s. f. mesada, prestagáo mensal. 

‘ mesadura, s. f. ac: e ef. de mesar bu mesarse: 
arrepelagáo. 

mesalina, s. f. fam. messalina, mulher poderosa ou 
aristócrata e de costumes dissolutos, 
mesana, s. f: mar. mezena, mastro da ré, ñas 
embarcagoes de tres mastros; vela do mastro 
da ré. 

mesar, v. t. arrepiar, arrancar os cábelos ou barbas 
com as máos. U. m. c. r. 
mescolanza, s. f. fam. V. mezcolanza, misce¬ 
lánea. 

meseguería, 5 . f. guarda das messes; cotizagáo 
(entre agricultores) para pagamento dessa guarda; 
esta mesma cota. 

meseguero (ra), adj. pertencente as messes; 
s. m. guarda dos trigos e messes; Ar. o que 
guarda as vinhas. 

mesentérico (ca), adj. mesentérico, pertencente 
ou relativo ao mesentério. 
mesenterio, s. m. V. redaño, 
mesenteritis, s. f. med. mesenterite, ínflamagáo do 
mesentério. 

meseraico (ca), adj. anat. V. mesentérico. 
mesero, s. m. operário que acabou a aprendi- 
zagem e que se ajusta a tanto por mes e de comer, 
meseta, s. f. patamar; geog. meseta, pequeño 
planalto. 

mesiado, s. m. V. mesiazgo. 
mesiánico (ca), adj. messiánico, pertencente ou 
relativo ao Messias ou Filho de Deus. 
mesianismo, s. m. messianismo, doutrina relativa 
ao Messias ou Filho de Deus; fig. crenga na 
vipda do Messias. 

Mesías, s. m. Messias, o Redentor prometido no 
Antigo Testamento; fig. messias, pessoa ansio¬ 
samente esperada ou missáo de messias. 
mesiazgo, s. m. messiado, missáo ou fungóes de 
messias. 

mesidor, s. m. messidor, décimo mes do calendário 
republicano francés (19 de Junho a 18 de 
Julho). 

mesilla, s. f. dim. de mesa: mesinha, pequeña mesa; 
quantia diaria que o rei dava a seus criados, 
quando estava em jornada; arq. patamar; fig. 
repreensáo. 

mesillo, s. m. primeira menstruagáo depois do 
parto. \ . 

mesinés (sa), adj. natural de Messina. U. t. c. s:. 

pertencente a esta cidade da Sicilia, 
mesingo (ga), adj. Sal. débil, delicado; melindroso, 
mesmedad, s. f. fam. us. somente na frase por su 
misma mesmedad, para dar a entender que urna 
coisa chegará a determinado fim por si mesma. 
mesmeriano (na), adj. mesmeriano, pertencérite 
ou relativo ao mesmerismo; mesmeriano, parti- 
dário desta doutrina. 

mesmerismo, s. m. mesmerismo, doutrina do 
magnetismo animal, exposta na segunda metade 
do século XVlll, pelo médico alemáo Mesmer. 
mesnada, s. f. mesnada, gente de guerra assol- 
dadada amigamente pelos reis; fig. companhia, 
junta, congregagáo. 

mesnadería, s. f. mesnadaria, soldo do mesna- 
deiro. 

mesnadero, s. m: mesnadeiro, soldado de mes¬ 
nada. U. t. c. adj. • 

mesocarpio, s. m. bot. mesocarpo, parte intermédia 
do pericarpo, nos frutos carnudos. 
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mesocracia, s. f. mesocracia, forma de governo 
em que a classe media tem preponderancia; 
fig. V. burguesía. 

mesocrático (ca), adj. mesocrático, pertengente 
ou relativo á mesocracia. ' 

mesón, . s. m. estalagem, hospedaría, pousada; 

Chile escaparate dos estabelecimentos. 
mesonaje, s. m. lugar ou rúa onde há muitas esta- 
lagens. ■ 

mesonero (ra), adj. hospeda!, pertencente ou 
relativo a hospedagem; s. m. e f. estalajadeiro. 
mesonil, adj. pertencente á estalagem ou ao 
estalajadeiro. 

mesón ista.aó/. V. mesonero, hospedal, perten¬ 
cente a estalagerm 

mesozoico (ca), adj. geol. mesozoico, diz-se dos 
terrenos secundários e do pertencente a eles. 
mesta, s. f. sociedade de proprietários de gado; 
pi. águas de duas ou mais correntes no ponto 
de confluencia. 

mestal, s. m. sanguinhal, lugar povoado de san- 
guinhos (arbustos). 

mesteño (ña), adj. pertencente a mesta (sociedade 
de proprietários de gado), 
mester, s. m. mester, arte, oficio, mister. 
mesticia, s. f. tristeza, 
mestiza, s. f. Colómb. V. acemita, 
mestizar, v. t. mesticar, fazer cruzamiento de indi¬ 
viduos de diferentes racas. 
mestizo (za), adj. mestico, individuo cujos pais 
sao de racas diferentes. U. t. c. s. 
mesto, s. m. bot. V. aladierna, sanguinho, arbusto, 
mestro, s. m. Colómb., Chile e Méx. barbarismo 
por maestro. 

mestura, s. f. Ar. mistura, trigo misturado com 
centeio. 

mesura, s. f. mesura, gravidade e compostura; 
modéstia, seriedade; mesura, reverencia; mode- 
ragáo, comedimiento. 

mesuradamente, adv. m. mesuradamente, de modo 
mesurado; pouco a pouco. 
mesurado (da), p. p. de mesurar; adj. mesurado; 
moderado, modesto, circunspecto; regrado, come¬ 
dido. 

mesurar, v. t. mesurar, dirigir cumprimentos, fazer 
mesuras; v. r. conter-se, moderar-se. 
meta, s. f. meta, limite, termo; fig. conclusáo, fim; 
. Sant. V. mayueta, 
meta, prep. depois; noutro lugar, 
metabolismo, s. m. metabolismo, conjunto de 
transformagoes que, na economía do organismo, 
sofrem as substancias. 

metacarpiano, adj. metacárpico, diz-se de cada 
um dos cinco.ossos do metacarpo, 
metacarpo, s. m. anat. metagarpo, parte da máo 
entre os dedos e o carpo, 
metacentro, 5. m. metacentro, centro de gravidade 
dum corpo flutuante. 

metafísica, s. f. metafísica, conhecimento das 
causas primeiras e dos primeiros principios; 
fig. modo de discutir subtílmente. 
metafísicamente, adv. m. metafisícamente, de 
modo metafísico. 

metafísico (ca), adj. metafísico, pertencente ou 
relativo á metafísica; fig. obscuro, difícil de 
compreender; s. m. metafísico, aquele que pro- 
fessa a metafísica. 

metafisiquear, v. i. metafisicar, tornar metafísico, 
subtil; (é neologismo inútil por sutilizar, discorrer 
com subtileza). 

metáfora, s. f. ret. metáfora, alegoría em que 
urnas palavras se tomam em sentido directo 
e outras em sentido figurado. 


metafóricamente, adv. m. metafóricamente, por 
mel °, de metáfora, de maneira metafórica, 
metafórico (ca), adj. metafórico, relativo a metá¬ 
fora, em que há metáfora, 
metaforizar, v. t. metaforizar, usar de metáforas 
ou alegorías, exprimir metafóricamente, 
metafragma, s. m zool. metafragma, membrana 
que divide a cavidade abdominal. 




'• "‘dayuyc, nyura .ae retorica 
com que se atribuem sentimentos a coisas 
inanimadas. 

nhetal, s. m. metal, corpo simples; fig. timbre da 
voz; qualidade ou condicáo duma coisa- ei vil 
meta!, o dinheiro. 


metalada, s. f. Chite quantidade de metal explo- 
rável numa beta. 

metalado (da), adj. fig. misturado, impuro, 
metalario, s. m. metalúrgico, artista que trabalha 
em metáis. 


metalepsis, s. f. ret. metalepse, figura de retórica 
em que se toma o antecedente pelo consequente 
e vice-versa. 

metalero (ra), adj. Chile aplica-se a algumas coisas 
que tém relagáo com os metáis, 
metálica, s. f. V. metalurgia, metalurgia, 
metálico (ca), adj. metálico, de metal; metálico, 
pertencente ou relativo a metal; s. m. dinheiro 
em prata, ouro ou cobre. 

metalífero (ra), adj. metalífero, que contém metal, 
metalista, s. m. V. metalario, metalúrgico, 
metalistería, s. f. metalurgia, arte de trabalhar em 
metáis. 

metalización, s. f. ac. e ef. de metalizar ou meta¬ 
lizarse ; metalizagáo. 

metalizar, v. t. quim. metalizar, fazer que um 
corpo tome propriedades metálicas; v. r. meta- 
lizar-se, converter-se alguma coisa em metal ou 
impregnar-se dele; fig. metalizar-se, mover-se 
únicamente por amor ao dinheiro. 
metaloide, 5 . m. quim. metaloide, corpo simples, 
metaloterapia. s. f. med. metaloterapia, aplicagáo 
terapéutica externa dos metáis, 
metalurgia, s. f. metalurgia, arte de beneficiar os 
minerais e de extrair os metáis que contém. 
metalúrgico (ca), adj. metalúrgico, pertencente 
a metalurgia; s. m. metalúrgico, o que professa 
esta arte. 


metaIla, s. f. bocados de folhas de ouro aplicadas 
ñas falhas dos doürados. 

metamórfico (ca), adj. geol. metamórfico, rela¬ 
tivo ás metamorfoses; metamórfico, diz-se do 
mineral ou da rocha em que houve metamor¬ 
fismo. 

metamorfismo, s. m. geol. metamorfismo, trans- 
formagáo natural ocorrida num mineral, depois 
da suá consolidagáo primitiva, 
metamorfosear, v. t. metamorfosear, transformar. 
U. t. c. r. 

metamorfosis, s. f. metamorfose, transformagáo; 

fig. mudanga de formas, de estado, 
metapaso, s. m. Colómb. V. cabrillas, jogo de 
criangas, 

metaplasmo, s. m. gram. metaplasmo, nome gené¬ 
rico das figuras da dicgáo. 
metástasis, s. f. med. metástase, reprodugáo duma 
doenga em órgáos distintos, 
metatarsiano, adj. metatársico, diz-se de cada 
um dos cinco ossos do metatarso. 

. metatarso, s. m. anat. metatarso, parte do pé entre 
o tarso e os dedos. 

metate, s. m. pedra para moer cereais, no México; 
é usada em Espanha no fabrico do chocolate. 
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metátesis, s. f. gram. metétese, metaplasmo que 
consiste em alterar a ordem das letras dum 
vocábulo, 

metedor (ra), s. rri. e f. metedor, pessoa que 
mete, introdutor; contrabandista, pessoa que faz 
contrabando; s. m. paño que se coloca por 
baixo dos cueiros, papagaio. 
meteduría, s. f. introducáo de contrabando, 
metelón (na), adj. Méx. V. entremetido, 
metempsicosis, 5 . f. metempsicose, doutrina reli¬ 
giosa e filosófica sobre a transmigracáo das almas, 
metemuertos, s. m. empregado (de teatro) encarre- 
gado de retirar os movéis ñas mutacóes de cena; 
fig. intrometido, metedico, homem impertinente, 
meteórico (ca), adj. meteórico, pertencente ou 
relativo aos meteoros. 

meteorismo, 5. m. med. meteorismo, aumento de 
vólume do ventre pelos gases acumulados nos 
intestinos. 

meteorito, s. m. V. aerolito, aerolito, 
meteorización, s. í. agr. accáo e efeito. de meteo- 
rizar-se a térra; med. meteorizacáo; V. meteo¬ 
rismo, meteorismo. 

meteorizar, v. t. med. meteorizar, causar meteo¬ 
rismo; v. r. agr. receber a térra a influencia dos 
meteoros. 

meteoro, s. m. meteoro, fenómeno atmosférico, 
meteorología, s. f. meteorología, parte da Física 
que trata dos meteoros ou fenómenos atmos¬ 
féricos. 

meteorológico (ca), adj. meteorológico, perten¬ 
cente ou relativo á meteorología ou aos meteoros, 
meteorologista, s. m. e f. meteorologista, pessoa 
versada em meteorología. 

meter, v. t. meter, ¡ntroduzir ou incluir urna coisa 
dentro doutra ou nalguma parte. U. t. c. r.; con¬ 
trabandear; provocar enredos ou mexericos; cau¬ 
sar, motivar, induzir; enganar; ingerir; embainhar, 
dobrar o tecido que sobra; mar. carregar as velas; 
v. r. introduzir-se numa casa ou roda de gente, 
tornar-se familiar; desembocar, diz-se dos ríos, 
metical, s. m. metical, antiga moeda espanhola 
do século XIII; moeda de Marrocos, equivalente 
a 40 céntimos da peseta. 

meticulosidad, s. f. meticulosidade, qualidade de 
meticuloso. 

meticuloso (sa), adj. meticuloso, escrupuloso. 

U. t. c. s.; V. medroso, medroso, 
metido (da), p. p. de meter; adj. metido; abun¬ 
dante em certas coisas; s. m. soco no peito; 
espécie de lixivia; bainha, dobra; fig. fam. repreen- 
sáo forte. 

metílico (ca), adj. quim. metílico, diz-se dos 
compostos que contém metilo, 
metilo, s. m. quim. metilo, radical hipotético, 
componente do álcool metílico e doutros corpos. 
metimiento, s. m. introducáo, accáo de meter 
ou ¡ntroduzir urna coisa noutra; fam. privanca, 
influencia, ascendente. 

metódicamente, adv. m. metódicamente, com 
método, com ordem, de modo metódico, 
metódico (ca), adj. metódico, feito com método, 
_.que usa de método. 

metodismo, s. m. metodismo, doutrina dos meto¬ 
distas; med. sistema que atribuía todas as doencas 
á estreiteza ou dilatacáo dos poros do corpo 
humano. 

metodista, adj. metodista, que faz parte duma 
seita metodista ou que professa o metodismo. 
U. t. c. s. 

metodizar, v. t. metodizar, por em ordem e método, 
tornar metódico. 


método, s. m. método, modo de dizer ou fazer 
com ordem urna coisa; método, maneira de 
trabalhar ou proceder que cada um tem e observa; 
método, processo racional para chegar a deter¬ 
minado fim. 

metodología, s. f. metodología, ciéncia do método, 
metonimia, s. f. ret. metonimia, tropo fundado na 
relacáo de conexáo das palavras. 
metonímico (ca), adj. metonímico, que tem carác¬ 
ter de metonimia. - ' 

métopa, s. f. arq. métope,. espaco no friso dórico, 
metoposcopia, s. f. metoposcopía, arte de adi- 
vinhar pelas feicoes do rosto, 
metralla, s. f. metralha, municáo miúda com que 
se carregam prqjécteis; min. grande quantidade 
de pedacos miúdos de ferro fundido que saltam 
fora dos moldes, ao fabricarem-sé os lingotes, 
metrallazo, 5. m. metralhada, tiro de metralha. 
metreta, 5. f. medida para líquidos usada pelos 
Gregos e depois pelos Romanos, 
métrica, ís. f. métrica, arte de medir versos, 
métricamente, adv. m. métricamente, de modo 
métrico, com medida. 

métrico (ca), adj. métrico, pertencente ou relativo 
ao metro ou á medida; métrico, que diz respeito 
á metrificacáo. 

metrificación, s. f. metrificacáo; V. versificación, 
versificacáo. 

metrificador (ra), s. m. e f. metrificador, versi¬ 
ficador. 

metrificar, y. i. metrificar; V. versificar, versificar. 
U. t. c. t. 

metrista, 5. m. e f. metrificador, versificador 
metritis, s. f. med. metate, inflamacáo do útero, 
metro, 5. m. metro, medida de verso; metro, uni- 
dade de medida de comprimento; apócope de 
metropolitano. 

metrología, s. f. metrología, ciéncia que estuda 
os sistemas de pesos e medidas, 
metrón, s. m. bot. planta do Chile, usada como 
vulnerária. 

metrónomo, 5. m. mús. metrónomo, instrumento 
que serve para regular o andamento da música, 
metrópoli, s. f. metrópole, cidade principal de 
provincia ou estado; metrópole, igreja arquiepis- 
copal; metrópole, nacáo, em relacáo ás suas 
colonias. 

metropolitano (na), adj. metropolitano, perten¬ 
cente ou relativo á metrópole; metropolitano, 
arquiepiscopal; s. m. metropolitano, o arcebispo 
em relacáo aos seus sufragáneos; metropolitano, 
caminho-de-ferro subterráneo, 
metrorragia, s. f: med. metrorragia, hemorragia 
do útero. 

meucar, v. i. Chile V. cabecear, dormitar, 
meucón, s. m. Chile V. cabezada, 
mexicano (na), adj. Méx.M. mejicano, mexicano: 
-meya, s. f. zoo!. V. noca, crustáceo, 
mezcal, s. m. variedadé de pita; aguárdente de pita, 
mezcla, s. f. ac. e ef. de mezclar ou mezclarse', 
mistura; mistura, uniáo de substáncias diferentes 
conservando as suas propriedades específicas; 
mésela, tecido de fios diferentes; V. argamasa, 
mezclable, adj. misturável, que se pode misturar, 
mezcladamente, adv. m. misturadamente, com 
mistura dumas coisas e outras. 
mezclado (da), p. p. de mezclar; adj. misturado, 
mesclado, variegado; s. m. antigo tecido feito 
de méselas. 

mezclador (ra). s. m. e f. pessoa que mistura 
urna coisa com outra. 
mezcladura, s. f. V. mezcla, mistura, 
mezclamíento, s. m. V. mezcla, mistura. ' 
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mezclar, v. t. misturar, mesclar, ligar. U. t. c. r. 
mezcliila, s. f. tecido de mésela, pouco encorpado. 
mezcolanza, s. f. fam. miscelánea, mistura extra¬ 
vagante e confusa. 

mezquinamente, adv. m. mesquinhamente, com 
mesquinhez, miseravelmente; avaramente, 
mezquinar, v. i. Amér. mesquinhar, recusar por 
mesquinhez, escassear, negar, 
mezquindad, s. f. mesquinharia, qualidade de 
mesquinho; mesquinharia, insignificancia, coisa 
mesquinha. 

mezquino (na), adj. mesquinho, pobre, falto do 
necessário; mesquinho, avarento, miserável; pe¬ 
queño, diminuto; desditoso, infeliz; s. m. na 
Idade Média, servo da gleba, de raca espanhola; 
Colómb., Hond. e Méx. V. verruga, 
mezquita, s. f. mesquita, templo dos maometanos; 
germ. taberna. 

mezquital, s. m. lugar povoado de mezquites. 
mezquite, s. m. bot. árvore leguminosa da América, 
parecida com a acácia. 

mi, s. m. mus. mi, terceira nota da escala musical, 
mí, forma do genitivo, dativo e acusativo do pro- 
nome pessoal da primeira pessoa; mim, meu; 
(us. sempre com preposicáo). 
mi, mis, pron. apócope de mío. mía, míos, mías: 
meu, minha, meus, minhas; (só se emprega antes 
de substantivos). 

mía, s. f. comp'anhia de tropas mouras ao servico 
de Espanha, em Marrocos. 
miador (ra), adj. V. maullador, miador. 
miagar, v. i. Sant. V. miar, 
miaja, s. f. V. migaja, migalha. 
miajón, s. 777 . V. migajón, miolo de pao. 
miar, v. i. V. maullar, miar. 

miasma, s. m. miasma, emanacáo de mau cheiro. 
U. m. no p!. 

miasmático (ca), adj. miasmático, que produz 
ou contém miasmas. 

miau, s. m. fam. m¡au„ voz do gato; V. maullido, 
mica, s. f. zoo!, fémea do macaco ou mico; fig. 

Guat. mulher que procura agradar, 
mica, s. f. min. mica, mineral composto de láminas 
finas, com brilho metálico, 
micáceo (a), adj. micáceo que contém mica, ou 
é da natureza déla. 

micacita, s. f. mín. mícaxisto, rocha composta de 
mica e quartzo. 

micado, s. m. micado, título do soberano do Japáo. 
micción, s. miccáo, acto de urinar. 
micénico (ca), adj. micénico/relativo a Micenas, 
antiga cidade do Peloponeso. 
micer, s. m. título antigo honorífico de ATagáo. 
mico, s. 777. zoo!, mico, macaco de cauda comprida; 
fig. fam. homem luxurioso; dar ou haver mico, 
nao pagar o que se deve, faltar, a um compro- 
misso; faltar a urna entrevista, 
micoate, s. m. zoo!, serpente mexicana, que se 
atira, das árvores, sobre a sua presa, 
miera, s. f. mícron, milésima parte do milímetro, 
microbiano (na), adj. V. micróbico, microbial ou 
microbiano. 

micróbico’ (ca), adj. microbial ou microbiano, 
pertencente ou relativo aos microbios, 
microbio, s. m. microbio, ser vivo, microscópico, 
microbiología, s. f. microbiología, estudo dos 
microbios. 

microbiológico (ca), adj. microbiológico, perten¬ 
cente ou relativo á microbiologia. 
microcéfalo (la), adj. microcéfalo, diz-se da 
pessoa cuja cabeca é pequeña. U. t. c. s. 
micrococo, s. m. microbio de forma esférica. 


microcosmo, s. m. microcosmo, segundo certos 
filósofos, o homem, espelho fiel e resumo com¬ 
pleto do universo. 

micrófito. s. m. V. microbio, microbio, 
micrófono, s. m. microfone, aparelho que aumenta 
a intensidade do som. 

micrografía, s. f. micrografia, descricáo de objectos 
vistos com o microscopio, 
micrográfico (ca), adj. micrográfico, pertencente 
ou relativo á micrografia. 
micrométrico (ca), adj. micrométrico, perten¬ 
cente ou relativo ao micrómetro. 
micrómetro, s. m. micrómetro, instrumento des¬ 
tinado á medicao de dimensóes lineares ou 
angulares muito pequeñas, 
microorganismo, s. m. microrganismo; V. micro¬ 
bio, microbio. 

micrópilo, s. m. bot. e zoo/, micrópilo, orificio do 
óvulo por onde entra o sémen do animal ou o 
polen das plantas. 

microscópico (ca), adj. microscópico, perten¬ 
cente ou relativo ao microscopio; microscópico, 
feíto com o auxilio do microscopio, 
microscopio, s. 777. microscopio, instrumento óptico, 
micrótomo, s. m. micrótomo, instrumento que 
serve para cortar os objectos que se háo-de 
observar ao microscopio, 
micha, s. f. fam. zoo!. V. gata, gata, 
miche ou michi, s. m. Chile jogo de rapazés. 
micho, s. 777. zoo/. V. gato, gato, 
mida, s. m. V. brugo; s. f. Ar. V. medida, 
midríasis, s. f. med. midriase, díiatacáo anormal 
da pupila do olho. 
mieditis, s. f. fam. V. miedo, medo. 
miedo, s. m. medo, terror, receio, temor; miedo 
cerval, medo extraordinário, excessivo. 
miedoso (sa), adj. fam. medroso, pusilánime, 
med ricas. U. t. c. s. 

miel, s. f. mel, líquido espesso, rico de glicose, 
que as abelhas formam do suco das flores; 
docura, suavidade; miel sobre hojuelas, oiro 
sobre azul. 

mielga, s. f. zool. melga, peixe seláceo; bot. alfafa, 
luzerna. 

mielgo (ga), adj. V. mellizo, gémeo. 
mielitis, s. f. med. mielite, ¡nflamacáo da medula, 
mielsa, s. f. Ar. V. melsa. 

miembro, s. m. membro, qualquer das extremi¬ 
dades do homem, articuladas com o tronco; 
membro, órgáo da geracáo, membro viril; membro, 
individuo que faz parte duma comunidade; mem¬ 
bro, parte dum todo unida a ele; membro, parte 
duma coisa separada déla; mat. membro. 
mienta, s. f. Ast. e Sant. V. menta, 
miente, s. f. V. pensamiento, pensamento, mente. 
U. 777. no pl. 

mientras, adv. t. enquanto, entretanto, 
miera, s. f. mera, líquido medicamentoso prove¬ 
niente de destilacáo do zimbro; resina, terebin 
tina do pinheiro. 

miércoles, s. m. quarta-feira, quarto dia da semana, 
mierda, s. f. merda, excremento, fezes; fig. fam. 
gordura ou porcaria que se pega á roupa ou 
a alguma outra coisa. 

mierra, s. f. V. narria, pequeño carro sem rodas, 
mies, s. f. planta madura de cuja semente se faz 
pao; messe, tempo da ceifa e da colheita de 
cereais; fig. multidáo de gente convertida á 
religiáo crista ou prestes a converter-.se. 
miga, 5 . f. migalha, porcáo pequeña de qualquer 
coisa; miolo do pao; fig. fam. medula, substancia 
principal das coísas; pl. migas, sopas feitas de 
pao, azeite e água a ferver, espécie de acorda. 





migaja, s. f migalha, pequeño fragmento de pao; 
migalha, pequeña porcáo; fig. migalha, nada ou 
quase nada; pl. migalhas, restos, sobejos, sobras 
que outros aproveitam. 

migajada, s. /. V. migaja, migalha, porcáo pequeña, 
migajón, s. m. aum . de migaja ; miolo, pao sem 
codea; fig. fam. medula, substancia, o que há 
de essencial numa coisa. 
migajuela, s. f. dim. de migaja ; migalhinha. 
migar, v. t. migar, partir em migalhas, esfarelar. 
migración, s. f. V. emigración, emigracáo; migra- 
páo, passagem dum país para outro; migracáo, 
viagem periódica de certas aves, 
migraña, s. f. V. jaqueca, enxaqueca. 
migratorio (ria), adj. migratorio, pertencente ou 
relativo as migracóes das aves, 
miguelear, v. t. Guat. e Hond. cortejar, namorar. 
migueleño (ña), adj. Hond. descomedido, des¬ 
cortés. 

miguelete, s. m. fuzileiro de montanha, na Cata- 
iunha; individuo da milicia foral da provincia de 
Guipúscoa. 

miguero (ra), adj. relativo a migalhas; lucero 
miguero, estrela de alva. 

mihrab, s. m. nicho que ñas mesquitas assinala 
o lugar para onde olham os que oram. 
mije, s. m. bot. árvore mirtácea de Cuba parecida 
com a groselheira; Méx. tabaco ordinárío. 
mijo, s. m. espécie de milho originário da india, 
mil, adj. mil, dez vezes cem; fig. diz-se de grande 
quantidade, de grande número; fig. fam. vendrá 
a las mil y quinientas, hora demasiadamente 
tardia. 

milagrear, v. i. fazer milagres. 
milagrería, s. f. narracáo de factos maravilhosos 
que o vulgo costuma tomar como milagres. 
milagrero (ra), adj. milagreiro, que eré fácilmente 
em milagres; milagreiro, diz-se também da pessoa 
que finge milagres. 

milagro, s. m. milagre, acto do poder divino 
superior á ordem natural; milagre, qualquer su 
cesso ou coisa rara, extraordinária e maravilhosa; 
vivir uno de milagro, manter-se com muita 
dificuldade. 

milagrón, s. m. fam. espanto, admiracáo. 
milagrosamente, adv. m. milagrosamente, de modo 
milagroso, por milagre. 

milagroso (sa), adj. milagroso, que faz milagres; 

maravilhoso, assombroso. 
milamores, s. /. erva valerianácea, espontánea em 
lugares pedregosos, 

milán, s. m. miláo, tecído de linho fabricado em 
Miláo. 

milanés (sa), adj. milanes, natural de Miláo. 
U. t. c. s.\ pertencente a esta cidade da Italia; 
s. m. germ. pistolete. 

milano, s. m. zool. milhano, milhafre, ave de 
rapiña diurna; peixe marinho, acantopterígio, de 
barbatanas desenvolvidas, conhecido por peixe- 
-voador. 

milcao, s. m. pao que fazem no Chile de papas 
raladas. 

mildeu, s. m. agr. míldio, doenca das videiras. 
mildo, s. m. massa de avelás torradas e mel. 
milenario (ria), adj. milenário, pertencente ao 
número mil ou ao milhar; milenário, diz-se do 
que acreditava que Jesús Cristo reinaría sobre 
a Terra pelo espaqo de mil anos, até ao dia do 
jüízo final. U. t. c. s.; s. m. milénio, espaco de 
mil anos. - . 

milenarismo, s. m. milenarismo, doutrina dos 
milenários. 

milenio, s. m: milénio, espapo de mil anos. 


mileno (na), adj. diz-se dos tecidos cuja trama 
tem mil tíos. 

milenrama, s. f. bot. mil-em-rama, género de 
plantas compostas medicináis. *■ 

milésima, s. f. milésima parte da unidade mone-; 
tária. 

milésimo (ma), adj. milésimo, diz-se de cada 
urna das mil partes em que se divide um todo, 
milesio (sia), adj. milésio, natural de Mileto. 
U. t. c. s.: pertencente a esta antiga cidade da 
Jónia. 

milhojas, s. f. V. milenrama, 
milhombres, s. m. fam. Cuba alcunha aplicada 
ao homem pequeño e bulicoso que para nada 
serve. - 

mili, prefixo designativo de milésima " parte, no 
sistema métrico. 

miliar, adj. miliar, que tem o tamanho e a forma 
dum grao de milho; med. miliar, espécie de 
erupeáo cutánea acompanhada ou náo de febre; 
miliar, diz-se da coluna ou marco que amiga¬ 
mente índicava a distáncía de mil passos. 
miliario (ría), adj. miliário, miliar, pertencente ou 
relativo á milha; miliar, relativo ao marco miliar, 
milicia, s. f. milicia, arte de fazer a guerra e de 
disciplinar os soldados para ela; milicia, servico 
ou profissáo militar; milicia, nome que se dá 
aos coros dos anjos; pl. milicia, tropas de segunda 
linha. 

miliciano (na), adj. miliciano, pertencente á milicia; 
s. m. soldado de milicias. 

milico, s. m. depr Amér. Merid. soldado, militar, 
miligramo, s. m. miligrama, milésima parte do 
grama. 

mililitro, s. m. mililitro, milésima parte do litro, 
milímetro, s. m. milímetro, milésima parte do 
metro. 

militante, p. a. de militar; adj. militante, que milita, 
militar, adj. militar, pertencente ou relativo á 
milicia ou ás tropas; s. m. militar, individuo que 
segue a carreira das armas, 
militar, v. /'. militar, seguir a carreira das armas. 

fig. militar, estar filiado num partido, 
militara, s. f. fam. esposa, viúva ou filha de militar, 
militarismo, s. m. militarismo, predominio do 
elemento militar no governo do Estado, 
militarista, adj. militarista, pertencente ou relativo 
ao militarismo; militarista, partidário do milita¬ 
rismo. U. t. c. s. 

militarizar, v. t. militarizar, dar organizacáo ou 
feicáo militar. 

militarmente, adv. m. militarmente, de modo 
militar, conforme as l.eis militares, 
milite, s. m. poét. milite, soldado, 
milmillonésimo C ma )> a ^i- bilionésimo. U. t. c. s. 
milo, s. m. Ast. V. lombriz. 

miloca, s. f. zool. ave de rapiña nocturna, parecida 
com o bufo. 

milocha, s. f. papagaio de papel, estrela, brin- 
quedo de rapazes. 

miloguate, s. m. Méx. a cana do milho. 
milonga, s. /. toada popular, simples e monótona, 
milonguero, s. m. Argent. cantador de milongas, 
acompanhando o seu canto com viola, 
milord, 5 . m. milorde, magnata ou magnate inglés; 
pl. milores. . 

milpiés, s. m. zool. centopeia, animal miriápode. 
milreis, s. m. mil-réis, antiga moeda portuguesa 
e brasileira. 

milla, s. /. milha, medida itinerária equivalente a 
1852 metros (marítima; a milha terrestre óu 
inglesa equivale a 1609 metros); milha, medida 
para as vias romanas. 
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millaca, s. f. V. cañota, planta gramínea, 
millar, s. m. milhar, mil unidades, milheiro; número 
grande, indeterminado. U. m. no p/. 
millarada, s. f. milhares; número infinito; echar 
millaradas, jactar-se de ser. rico; a millaradas, 
aos milhares. 

millo, s. m. bot. V. mijo, milho. 
millón, s. m. milháo, mil milhares; fig. número 
muito grande, indeterminado; p/. tributo antigo 
concedido ao rei sobre o consumo do vinho, 
vinagre, carne, sabáo e velas de sebo, 
millonada, s. f, quantidade aproximada dum milháo. 
millonario (ria), adj. milionário, que tem muitos 
milhóes, riquíssimo. U. t. c. s. 
millonésimo (ma), adj. milionésimo. U. t. c. s. 
mimador (ra), adj. amimador, que afaga, que 
acaricia. 

mimar, v. t. amimar, mimar, afagar, acariciar, 
mimbral, s. m. bot. V. mimbreral, vimeiro ou 
vimíeiro. 

mimbrar, v. t. humilhar, vexar, oprimir. U. t. c. r. 
mimbre, amb. bot. V. mimbrera, vimeiro (ar¬ 
busto); vime. 

mimbrear, v. i. mover-se com agilidade, agitar-se 
como o vime. U. t. c. r. 

mimbreño (ña), adj. vimíneo, vimioso, que é 
da natureza do vime, vimoso. 
mimbrera, s. f. bot. vimeiro, vime (arbusto); 

nome de várias espécies de salgueiro. 
mimbreral, s. m. bot. vimeiro, lugar plantado de 
vimes, vimeiro. 

mimbrón, s. m. bot. vime, arbusto, 
mimbroso (sa), adj. vimíneo, viminoso, perten- 
cente ao vime ou feito de vimes, vimoso; abun¬ 
dante em vimeiros. 

mimesis, s. f. ret. mímese, figura em que o orador 
imita o gesto ou a voz doutrem; imitacáo. 
mimetismo, s. m. mimetismo, propriedade que 
possuem alguns animáis e plantas de asseme- 
Ihar-se com os objectos que os rodeiam. 
mímica, s. f. mímica, arte de imitar, representar 
ou dar-se a entender por meio de gestos, adema¬ 
nes ou atitudes. 

mímico (ca), adj. mímico, pertencente ou relativo 
aos mimos ou á mímica e á representacáo das 

. suas fábulas. . 

mimo, s. m. mimo, carinho, ternura, especialmente 
com as chancas; entre gregos e romanos, bufáo 
hábil em gesticular e imitar outras pessoas, 
dentro ou forá da cena; farsa, representacáo 
teatral ligeira,. festiva e, geralmente, obscena, 
mimodrama, s. f. mimodrama, pantomína dra¬ 
mática. 

mimógrafo, s. m. mimógrafo, autor de mimos ou 
farsas. 

mimosa, s. f. bot. mimosa, sensitiva, género de 
plantas leguminosas. 

mimosamente, ac/v. m. mimosamente, de modo 
mimoso, delicadamente, com mimo, com carinho. 
mimoso (sa), adj. mimoso, delicado, amimado, 
mina, s. f. mina, escavacáo que se faz para extrair 
urin mineral; mina, nascente de água; fig. mina, 
sinecura, oficio rendoso e de pouco trabalho; 
mina, manancial de utilidades de que se pode 
tirar proveito; antiga moeda grega. 
minada, s. -f. Ál. manada destinada á lavoura 
num povoado. 

minador (ra), adj. mineiro, que mina; s. m. enge- 
nheiro ou artífice que abre minas, 
minal, adj. pertencente á mina, 
minar, v. t. minar, abrir caminhos ou galerías por 
debaixo da térra; fig. minar, consumir, destruir 


pouco a pouco; fazer grandes diligéncias para 
conseguir alguma coisa, minar, 
minarete, s. m. galicismo por alminar. 
mindango (ga), adj. hipócrita, velhaco. 
mindanguear, v. i. Múrc. vadiar. 
mindoniense, adj. mindoniense, natural de Mon- 
doñedo. U. t. c. s.; pertencente a esta cidade. 
mineraje, s. m. mineracáo, exploracáo e benefi- 
ciacáo das minas. 

mineral, adj. mineral, pertencente ou relativo ao 
grupo das substancias inorgánicas; s. m. mineral, 
substancia inorgánica; fig. origem e principio 
das fontes; mineral, parte útil duma exploracáo 
mineira. 

mineralización, s. f. ac. e ef. de mineralizar oú 
mineralizarse', mineralizacáo. 
mineralizar, ic t. mineralizar, transformar um metal 
em mineral. U. t. c. r.; v. r. carregar-se a água 
de substancias minerais no seu percurso subter¬ 
ráneo. 

mineralogía, s. f. mineralogía, parte da historia 
natural que estuda os minerais. 
mineralógico (ca), adj. mineralógico, pertencente 
ou relativo á mineralogía, 
mineralogista, s. m. mineralogista, pessoa versada 
em mineralogía. 

minería, s. f. minerapáo, arte de minerar; corpo 
de mineiros que trabalham numa mina; mineracao, 
conjunto das minas e exploracóes mineiras dum 
país. 

minero (ra), adj. mineiro, pertencente á mineracao; 
s. m. mineiro, aquele que trábalha ñas minas; 
fig. origem, principio ou nascimento duma coisa. 
mineromedicinal, adj. mineromedicinal, diz-se da 
água mineral que se usa para combater alguma 
doenca. 

minerva, s. f. intelecto, mente, inteligencia; impr. 

minerva, pequeña máquina de impressáo. 
minervísta, s. m. e f. minervista, pessoa que 
trabalha com urna máquina minerva, 
mingaco, s. m. Chile reuniáo de amigos para 
trabalhar em favor doutro, sem mais remune- 
racáo que urna jantarada no final, 
mingitorio, s. m. mictório ou urinol em forma 
de coluna. 

mingo, s. m. bola vermelha no jogo de bilhar. 
mingón (na), adj. Venez. diz-se da chanca muito 
amimada. 

miniar, v. t. pint. miniaturar, pintar em miniatura, 
miniatura, s. f. miniatura, pintura de pequeñas 
dimensóes. 

miniaturista, s.. m. e f. miniaturista, pintor de 
miniaturas. 

mínima, s. f. mínima, coisa ou parte mínima; 
mús. mínima, nota musical que vale metade da 
semibreve. 

mínimo (ma), adj. sup. de pequeño, mínimo; 
diz-se do religioso de S. Francisco de Paulo. 
U. t. c. s.; s. m. mínimo, limite inferior, 
mínimum, s. m. mínimo, limite ou extremo, 
minina, s. f. fam. zool. gata, fémea do gato, 
minino, s. m. fam. zool. gato, mamífero carnívoro, 
minio, s. m. minio, óxido salino de chumbo, zarcáo. 
ministerial, adj. ministerial, pertencente ao minis- 
tério, ao governo ou a algum dos seus ministros; 
diz-se daquele que, ñas cortes ou na imprensa, 
apoia um ministério. U. t. c. s. 
ministerialismo, s. m. ministerialismo, condicáo 
de ministerial; opiniáo dos que sustentam o 
ministério. 

ministerialmente, adv. m. ministerialmente, com 
faculdades e oficios de ministro; em forma 
ministerial. 
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ministerio, s. m. ministério, o Governo; ministério, 
cargo de ministro; ministério, o conjunto dos 
ministros; ministério, secretaria do Estado; mi¬ 
nistério, cargo que se exerce, mester. 
ministra, s. f. ministra, mulher que ajuda ou 
auxilia, medianeira; ministra, mulher do ministro; 
prelada das freirás trinitárias. 
ministrador (ra), adj. ministrador, que ministra. 
U. t. c. s. 

ministrante, p. a. de ministrar; adj. ministrante, . 
ministrador, que ministra; s. m. enfermeiro dum 
hospital. 

ministrar, v. t. ministrar, servir um oficio, em¬ 
prego ou ministério. U. t. c. /.; ministrar ou 
subministrar a alguém urna cóisa. 
ministril, s. m. músico de igreja; for. oficial de 
diligencias. 

ministro, s. m. ministro, membro dum ministério; 
juiz que se emprega na administracáo da justica; 
enviado, comissionado; ministro, representante 
ou agente diplomático. 

mino, onomatopeia que se usa para chamar o 
gato. 

minoración, s. f. ac. -e ef. de minorar ou minorarse-, 
minoracáo, diminuicáo. 

minorar, v. t. minorar, diminuir, tornar menor. 
U. t. c. r. 

minorativo (va), adj. minorativo, que minora; 

med. laxante. U. t. c. s. \ 

minoría, s. f. minoría, inferioridade em número; 
minoría, a parte menos numerosa duma cor- 
poracáo deliberativa; menoridade. 
minoridad, s. f. menoridade, estado duma pessoa 
menor; V. minoría, minoría, 
minorista, s. m. menorista, clérigo de ordens 
menores. 

minorita, s. m. menorita, religioso franciscano, 
minucia, s. f. minúcia, coisa muito miúda e de 
pouco valor, ninharia, - miucalha; minudéncia; 
pt. dízimo que se pagava sobre os frutos de 
pouca importancia. 

minuciosamente, adv. m. minuciosamente, com 
minuciosidade. 

minuciosidad, s. f. minuciosidade, qualidade de 
minucioso. 

minucioso (sa), adj. minucioso, que se prende 
com as coisas mais pequeñas, 
minué, s. m. minuete, antiga danca elegante e 
simples; música que acompanhava esta danca. 
minuendo, s. m. mat. diminuendo, número de que 
se subtrai outro. 

minúsculo (la), adj. minúsculo, pequeño, insigni¬ 
ficante. U. t. c.s. 

minuta, s. f. minuta, apontamento, rascunho; 
conta de honorários de advogado; lista ou 
catálogo. 

minutar, v. t. minutar, fazer a minuta, rascunhar. 
minutario, s. m. caderno em que o notário faz 
os rascuñóos ou minutas das escrituras, 
minutero, s. m. ponteiro de relógio que marca 
os minutos. 

minutisa, s. f. bot. planta cariofilácea, que se 
cultiva nos jardins. 

minuto (ta), adj. minuto, muito pequeño, miúdo; 
s. m. minuto, cada urna das 60 partes iguais em 
que se divide um grau de círculo ou urna hora, 
miñarse, v. r. germ. ir-se, marchar-se. 
miñón, s. m. soldado de tropa ligeira destinado 
á perseguicáo dos ladróes e contrabandistas; 
individuo da milicia foral da provincia de Álava, 
miñón, s. m. escoria de ferro, nalgumas provincias; 

filao de ferro, de aspecto terroso, na Biscaia. 
miñona, s. f. impr. tipo de letra de sete pontos. 


miñosa, 5. f. zool. lombriga, verme parasita 
mío, mía, míos, mías, pron pos. meu, minha, 
meus, minhas. , 

m*o, voz com que se chama o gato, 
miocardio, s. m. anat. miocárdio, parte musculosa 
do coracáo. 

miocarditis, s. f. med. miocardíte, ¡nflamacáo do 
miocárdio. 

. mioceno, adj. geoi. mioceno, diz-se do terreno 
que é posterior ao oligoceno. U. t. c. s.; perten- 
cente a este terreno. 

míódinia, s. f. med. miodinia, dor dos músculos, 
miografía, s. f. miografia, parte da anatomía que 
trata da descricáo dos músculos, 
miolema, s. m. anat. cada um dos tubos transpa¬ 
rentes que contém fibras musculares, 
miología, s. f. miologia, parte da anatomía que 
trata dos músculos. 

miomio, s. m. Argent. planta solanácea, venenosa, 
miope, adj. miope, que tem miopía. U. t. c. s. 
miopía, s. f. miopía, visáo curta, 
miosis, s. f. med. mióse, contraccáo permanente 
da pupila do olho. 

miosota, s. f. bot. V. raspilla, miosota ou miosotis, 
miquis (con), toe. fam. comigo, 
mira, s. f. mira, apéndice metálico dalgumas 
armas, para fazer a pontaria; ángulo na parte 
superior da adarga; fig. mira, intuito, ¡ntencio, 
¡nteresse, alvo; mira!, olha I 
mirabel, s. m. bot. mirabela, planta do género 
quenopódio; V. girasol, girassol. 
mirada, 5. f. mirada, acto de mirar; olhadela, lance 
de olhos, olhadura; modo de olhar. 
miradero, s. m. pessoa ou coisa que é alvo da 
atencáo pública; miradouro ou miradoiro, ponto 
elevado donde se descobre largo horizonte; 
mirante. 

mirado (da), p. p. de mirar; adj. mirado; diz-se 
da pessoa cautelosa, circunspecta, prudente. 
Us. com os adv. muy. tan. más, menos. 
mirador (ra), adj. que olha, olhador; s. m. galería, 
pavilháo (para espraiar a vista); varanda envi- 
dracada. 

miradura, s. f. V. mirada, mirada, 
miraguano, s. m. sumaúma, palmeira cujo fruto 
contém urna espécie de pelo semelhante ao 
algodáo; sumaúma, algodáo dessa árvore, próprío 
para encher almofadas. 
miraje, s. m. galicismo por espejismo. 
miramamolín, s. m. miramolim, título dalguns 
monarcas muculmanos, quando á autoridade 
civil reuniam a religiosa, miralmuminim. 
miramelindos, s. m. bot. V. balsamina, balsamina, 
miramiento, s. m. miramento, acto de olhar, 
atender ou considerar alguma coisa; acatamento, 
circunspeccáo e respeito que se deve. observar 
na exe'cucáo duma coisa. 

miranda, s. f. miradouro ou miradoiro, lugar alto 
_ de grandes horizontes, mirante, 
mirandés (sa), adj. mirandés, natural de Miranda 
do Ebro, pertencente á provincia de Burgos. 
U. t. c. s.; pertencente a esta vila. 
mirante, p. a. de mirar; adj. mirante, que mira, 
que ólha. 

mirar, v. t. mirar, fixar a vista num objecto, apli¬ 
cando a atencáo; espiar, vigiar; respeitar; olhar, 
ter em vista; apreciar; atender; amparar, cuidar; 
considerar; examinar, reflectir. 
mirasol, s. m. bot. V. girasol, girassol. 
miria , pref. míria, designativo de dez mil no sistema 
métrico decimal. 

miríada, s. f. miríada, grande quantidade, mas 
indeterminada. 
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miriámetro, 5 . m. miriámetro, medida de, comprí¬ 
meme) de dez. mil metros, 
miriápodo, adj. zool. V. miriópodo, miriápode. 
U.t.c.s. 

mifificar, v. t. p. us. mirificar, tornar mirífico, 
causar admiracáo, enaltecer, 
mirífico (ca), adj. poét. mirífico, admirável, mara- 
vilhoso. 

mirilla, s f. dim. de mira-, vigía, abertura praticada 
numa porta que dá para escada ou portal; jane- 
linha, pequeña janela da porta exterior das casas, 
miriñaque, s. m. merinaque, saia entufada por 
arcos ou varas flexíveis, saia de baláo; jóia de 
pouco valor. 

miriópodo, adj. zool. miriápode, diz-se do animal 
articulado que tem muitos pés. U. t. c. s. 
mirística, s. f. bot. mírica, género de miricáceas, 
cujo fruto é a noz-moscada, moscadeira. 
mirla, s. f. mélroa ou melra, pássaro, fémea do 
melro; germ. orelha; V. mirlo, melro. 
mirlamiento, s. m. ac. de mirlarse-, afectacáo, ar 
de importancia. 

mirlarse, v. r. fam. entonar-se, mostrar-se altivo, 
afectar gravidade e certo ar de importancia, 
mirlo, s. m. zool. melro, pássaro dentirrostro, de 
plumagem escura e canto melodioso; fig. fam. 
gravidade e afectagáo do rosto, 
mirobálano. s. m. bot. mirobálano, árvore com- 
bretácea, da india, cujos frutos sao empregados 
em medicina e tinturaría. 

mirón (na), adj. que olha muíto e com curiosidade, 
curioso, miráo. U. m. c. s.; mirone ou miráo, 
que assiste a um jogo sem tomar parte nele. 
mirra, s. f. mirra, goma resinosa, odorífera e medi¬ 
cinal. 

mirrado (da), adj. composto ou misturado com 
mirra. 

mirrauste, s. m. mirrastes, pastel, molho. 
mirrino (na), adj. de mirra ou semelhante a ela. 
mirtqceo (a), adj. bot. mirtácea, diz-se de plantas 
dicotiledóneas, quase todas trapicáis, que tém 
por tipo a murta. U. t. c. s. f ; s. f. pl. mirtáceas, 
familia destas plantas. ' 

mirtídano, s. m. rebento que nasce no pé da murta, 
renovo do mirto. 

mirtino (na), adj. mírteo, feito de murta ou seme¬ 
lhante a ela. 

mirto, s. m. bot. V. arrayán, mirto, murta, 
miruella, s. f. zoo!. Así. e Sant. mélroa ou melra, 
pássaro, fémea do melro. 

mirza, s. m. mirza ou mitzada, título honorífico 
entre os Persas. 

misa, s. f. missa, sacrificio incruento de Jesús 
Cristo. 

misacantano, s. m. missaraantante, clérigo que 
canta missa pela primeira vez; missado, aquele 
que tem ordens de presbítero, 
misal, adj. missal, aplíca-se ao livro em que se 
contém o modo de celebrar a missa. U. m. c. s.; 
s. m. impr. tipo de letra de 22 pontos, 
misantropía, s. f. misantropía, qualidade de misán¬ 
tropo. 

misantrópico (ca), adj. misantrópico, pertencente 
ou relativo á misantropía. 

misántropo, s. m. misántropo, aquele que tem 
aversáo á sociedade humana. U. t. c. s. 
misar, v. i. fam. missar, dizer missa; ouvir missa. 
misario, s. m. acólito, aquele que ajuda á missa, 
ajudante. •' V; v v 

miscelánea, s. /. miscelánea, mistura; miscelánea, 
obra composta de escritos sobre diversqs assun- 
tos. ' ' 


misceláneo (a), adj. misto, composto de coisas 
diferentes. 

miscible, adj. miscível, que se pode misturar, 
miserabilísimo (ma), adj. sup. de miserable-, 
míserabilíssimo. 

miserable, adj. miserável,, desgracado, infeliz; sem 
valor nem forca; miserável, avarento, mesquínho; 
miserável, perverso, canalha. 
miserablemente, adv. m. miseravelmente, desgra¬ 
nada e lastimosamente; miseravelmente, escassa- 
mente, com avareza e miséria. 
miseración, s. f. miseracáo, misericordia, com- 
paixáo pelos trabalhos e misérias alheias, comi- 
seracáo. 

míseramente, adv. m. miseramente; V. miserable¬ 
mente, miseravelmente. 
miserear, v. i. fam. mesquinhar, miserar. 
miseria, s. /. miséria, desgraca, infortúnio, calami- 
dade; miséria, indigencia; miséria, avareza, mes- 
quinharia, sordidez; fig. fam. ridicularia/ coisa 
pequeña. 

misericordia, s. f. misericordia, compaíxáo; mise¬ 
ricordia, atributo de Deus, graca, perdáo; miseri¬ 
cordia, punhal medieval que servia para dar o 
golpe de misericordia ao ¡nimigo. 
misericordiosamente, adv. m. misericordiosa¬ 
mente, com misericordia e clemencia; piedosa- 
mente. 

misericordioso (sa), adj. misericordioso, diz-se 
do que se compadece das misérias alheias. 
U. t. c. s. 

mísero (ra), adj. mísero; V. miserable, miserável. 
misero (ra), adj. fam. misseiro, diz-se da pessoa 
que é muito devota de missas; diz-se do sacerdote 
que nao tem outro rendimiento senáo a esmola 
da missa. 

misérrimo (ma), adj. sup. de mísero ; misérrimo, 
misio (sia), adj. natural de Mísia. U. t. c. s.-, per- 
, tencente a esta regiáo da Asia antiga. 
misión, s. f. missáo, accáo de enviar; incumbencia; 
sermáo doutrinal; missáo, comissáo diplomática; 
missáo, térra, provincia ou reino onde pregam os 
■ missionários. 

misionar, v. i. missionar, pregar ou fazer missóes. 
misionario, s. m. missionário; V. misionero, 
missionário; pessoa enviada duma parte a outra 
com urna incumbencia. 

misionera, s. f. missíonária, cada urna das religiosas 
ou irmás que estáo numa casa de missáo. 
misionero, s. m. missionário, pregador evangélico 
que faz missóes; missionário, eclesiástico que em 
térra de infiéis prega a religiáo crista. U. t. c. s. 
misionero (ra), adj. natural de Missóes, territorio 
da república da Argentina. U. t. c. s.; pertencente 
qu relativo a este territorio, 
misivo (va), adj. missivo, que se envia, aplica-se 
ao bilhete ou carta que se remete a alguém. 
U. m. c. s. f. 

mismamente, adv. m. fam. cabalmente, precisa¬ 
mente: 

mismito (ta), adj. dim. de mismo. 
mismo (ma), adj. mesmo, semelhante, igual. 

, misógino, adj. misógino, que tem aversáo ao 
sexo feminino. U. t. c. s. 

misoneísmo', s. m. misoneísmo, aversáo as ideias 
novas, horror as inovacóes. 
misoneísta, adj. misoneísta, partidário do miso¬ 
neísmo. 

mistagógico (ca), adj. mistagógíco, pertencente 
ou relativo ao mistagogo; por ext., diz-se também 
do discurso ou escrito que pretende revelar 
algum mistério ou doutrina oculta e maravilhosa. 
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mistagogo, s. m. mistagogo, sacerdote romano 
que se iniciava nos mistónos da religiao. 
mistamente, adv. m. for. V. mixtamente, corres¬ 
pondente a duas jurisdicóes, civil e eclesiástica, 
mistar, v. t. V. musitar, mussitar. U. m. com 
negacáo. 

mistela, s. f. V. mixtela, mistela, 
misterio, s. m. misterio, doutrinas ou práticas 
só conhecidas dos iniciados; mistério, dogma 
ou facto religioso inacessível á razáo; mistério, 
aquilo que se mantém secreto; enigma; segredo; 
negocio secreto e reservado, 
misteriosamente, adv. m. misteriosamente, secre¬ 
tamente, com mistério. 

misterioso (sa), adj. misterioso, em que há 
mistério; misterioso, aplica-se ao que dá a 
entender existirem coisas ocultas onde nao as há. 
mística, s. f. mística, parte da teología que trata 
da vida espiritual e contemplativa, 
místicamente, adv. m. místicamente, de modo 
místico; figurada ou misteriosamente; V. espiri¬ 
tualmente. 

misticismo, s. m. misticismo, estado extraordi- 
nário de perfeicáo religiosa; doutrina religiosa 
que ensina a comunicacáo directa entre o homem 
e a Divindade. 

místico, s. m. embarcacáo costeira, de velas latinas, 
do Mediterráneo. 

místico (ca), adj místico, pertencente á mística; 
místico, que se dedica á vida espiritual; místico, 
que escreve ou trata da mística. U. t. c.s. 
misticón (na), adj. fam. santarráo, que finge 
santidade, tartufo. U. t. c. s. 
mistificación, s. f. galicismo por embaucamiento, 
farsa, burla, engaño, etc.; mistificacáo. 
mistificar, v. t. galicismo por embaucar, engañar, 
mofar, etc.; mistificar. 

mita, s. /. sorteio que na América se fazia entre 
os povos indios para empregados ñas obras 
públicas; tributo que pagavam os indios do Perú; 
bot. Bol. colheita das folhas da coca, 
mitaca, s. f. Bol. colheita, em gera!. 
mitad, s. f. metade, cada urna das duas partes 
iguais em que se divide um todo; metade, meio; 
fam. consorte, marido ou mulher; mitad y mitad, 
por partes iguais. 

mitadenco, adj. diz-se do tributo frumentário ou 
frumentáceo, que se paga em duas espécies, 
metáde e metade; s. m. mistura de trigo e cen- 
teio em partes iguais, meado, 
mitán, s. m. V. holandilla, tecido. 
mitayo, s. m. indio que na América era sorteado 
para trabalhar ñas obras públicas, 
mítico (ca), adj. mítico, pertencente ou relativo 
aos mitos. 

mitigación, s. f. ac. e ef. de mitigar ou mitigarse ; 

mitigacáo, moderacáo, alivio, 
mitigadamente, adv. m. mitigadaménte, de forma 
moderada. 

mitigador (ra), adj. mitigador, que mitiga. U. t. c. s. 
mitigante, p. a. de mitigar; adj. mitigante, que 
mitiga. 

mitigar, v. t. mitigar, moderar, diminuir ou suavi¬ 
zar urna coisa áspera .ou dura. U. t. c. r. 
mitigativo (va), adj. mitigativo ou mitigatorio, 
que mitiga ou tem virtude de mitigar, 
mitigatorio (ría), adj. V. mitigativo, mitigativo, 
mitin, s. m. comício, reuniáo pública onde se 
discutem assuntos políticos ou sociais. 
mito, s. m. mito, fábula, ficcáo alegórica, especial¬ 
mente em matéria religiosa, 
mitografía, s. f. mitografia, ciencia que trata da 
origem e explicagáo dos mitos. 


mitógrafo (fa), s. m. e f. mitógrafo, pessoa ver¬ 
sada na mitografia. 

mitología, s. f. mitología, historia dos deuses 
fabulosos e heróis da antiguidade. 
mitológico (ca). adj. mitológico, pertencente ou 
relativo á mitología; s. m. V. mitologista, 
mitologista. 

mitologista, s. m. mitologista, individuo versado 
na mitología, mitólogo. 

mitólogo, s. m. V. mitologista, mitologista, mitó¬ 
logo. 

mitón, s. m. mitene, luva que cobre a máo é deixa 
descobertos os dedos, excepto o poiegar. 
mitote, s. m. espécie de baile, usado pelos indios, 
na América; Méx. festa caseira; desordem, alvo- 
roco. 

mitotero (ra), adj. fig. V. bullanguero, amoti- 
nador, pándego. U. t. c. s. 
mitra, s. f. mitra, adorno da cabeca usado pelos 
Persas; mitra, ornamento que trazem os arce- 
bispos e bispos; fig. mitra, dignidade do epis¬ 
copado; mitra, territorio da sua jurisdicáo. 
mitrado (da), p. p. de mitrar; adj. mitrado, diz-se 
da pessoa que pode usar mitra, 
mitra!, adj. anat. mitral, diz-se da válvula aurícolo- 
-ventricular esquerda do coracáo e do orificio 
que ela tapa. 

mitrar', v. i. fam. mitrar, obter um bispado. 
mitridato, s. m. farm. electuário de vários ingre¬ 
dientes, usado contra febres, pestes e morde¬ 
duras de animáis venenosos. • 
mitú, s. m. zool, pássaro argentino, 
mítulo, s. m. V. mejillón. 

mixtamente, adv. m. for. que corresponde as 
duas jurisdicóes, civil e eclesiástica, 
mixtela, s. f. místela, bebida feíta de aguárdente, 
água, acúcar e canela; licor alcoólico feito de 
sucos acucarados. 

mixtificación, s. f. barbarismo por mistificación. 
mixtificar, v. t. barbarismo por mistificar. 
mixti fori, loe. lat. for. de foro misto, 
mixtión, s. f. mistura, mésela; heráid. púrpura, 
cor heráldica. 

mixto (ta), adj. misto, misturado; composto de 
vários elementos simples. U. m. c. s. m.: V. mes¬ 
tizo, mestico; s. m. fósforo; lume. 
mixtura, s. f. mistura, mésela; pao de várias semen- 
tes; farm. pocáo feita de vários ingredientes, 
mixturar, v. t. misturar, incorporar urna coisa 
com outra. 

mixturero (ra). adj. misturador, que mistura. 
U. t. c. s. 

miz, onomatopeia usada para chamar o gato, 
mizcal, s. m. V. metical, metical, moeda moura. 
mizcalo, s. m. bot. míscaro, cogumelo comestível, 
que nasce, geralmente, entre os pinheiros. 
mnemónica, s. f. mnemónica; V. mnemotecnia, 
mnemotecnia. 

mnemotecnia, s. f. mnemotecnia, arte de cultivar 
e auxiliar a memoria; mnemotecnia, método por 
meio do qual se forma urna memoria artificial, 
mnemotácnica. s. f. V. mnemotecnia, mnemo¬ 
tecnia. 

mnemotéemeo (ca), adj. mnemotécnico, perten¬ 
cente ou relativo á mnemotecnia; mnemotécnico, 
que serve para auxiliar a memoria, 
moa, s. f. germ. moeda. 

moabita, adj. moabita, natural da regiáo de Moab, 
na Arábia. U. t. c. s .; pertencente a esta regiáo. 
mobiliario (ria), adj. V. mueble, móvel; aplica-se 
a valores ao portador ou transferíveis por endosso; 
s. m. V. moblaje, mobília. 




mod 


mob ' ~ 

moblaje, s. m. mobiliário, conjunto de movéis 
duma Casa, mobília, 

moblar, v. t. mobilar, guarnecer de movéis; 

V. amueblar; v. irreg. conjuga-se como contar. 
moca, s. m. moca, variedadé de café, procedente 
da Arabia. 

mocador, s. m. V. moquero, lenco de assoar. 
mocan, s. m. bot. árvore das Canárias, cuja madeira 
é.própria para construcao.de carros, 
mocante. 5 . m. germ. V. mocador, 
mocar, v. t. assoar, monear. U. m. c. r. 
mocárabe, s. m. V. almocárabe, 
mocarro, s. m. fam. moneo, humor espesso segre¬ 
gado pela mucosa do nariz, 
mocear, v. i. mocear, praticar accóes próprias de 
gente moca. 

mocedad, s. f. mocidade, idade juvenil, fogo, 
furor, verduras da idade; diversáo desonesta'e 
licenciosa. 

mocejón, s. m. zoo!, molusco bivalve de conchas 
quase pretas e mais compridas que largas, 
moceril, adj. neologismo inútil por juvenil, moco, 
mocero, adj. luxurioso, libertino. U. t. c. s. 
mocetón (na), 5 . m. e f. mocetáo, pessoa jovem, 
alta e corpulenta. 

mocezuelo, s. m. Méx. e Venez. convulsóes que 
costumam ter os recém-nascídos. 
mocil, adj. juvenil, próprio da mocidade. 
moción, s. f. ac. de moverse ou ser movido-, mocáo; 
fig. inclinacáo do ánimo para aquilo que Ihe é 
sugerido; mocáo, proposta; nome das vogais 
das línguas semíticas, 
mocito (ta), adj. mocinho U. t. c s. 
moco, s. m. moneo, humor espesso segregado 
pela mucosa do nariz, ranho; morráo de pavio 
ou vela; escoria que sai do ferro em brasa; germ. 
bocado de corrente partida que fica depois de 
roubado o relógio. .. 

mocora, s. f. palmeira pequeña do Panamá, de 
cujas folhas se tecem chapéus. 
mocoso (sa), adj. moncoso, ranhoso; fig. aplica-se 
em tom de censura ao rapaz intrometido. U. m. c. s.; 
insignificante, de nenhuma importancia, 
mocosuelo (la), adj. dim. de mocoso, rapazinho 
ou jovem inexperiente. U. t. c. s. 
mocha, s. f. cortesía, cumprimento que se fazia 
abaixando a cabeca. 
mochada, s. f. V. topetada, 
mochar, v. t. V. desmochar. 

mochazo, s. m. coronhada, pancada dada com a 
coronha. 

mocheta, s. f. extremidade grossa oposta ao 
corte ou ao fio de certas ferramentas; arq. ángulo 
saliente. 

mochete, s. m. zoo!. V. cernícalo, francelho, 

ave de rapiña. 

mochil, 5 . m. servente ou moco de lavrador. 
mochila, s. f. mochila, espécie de saco que os 
soldados levam ás costas; bornal dos capadores, 
mochilero, s. m. servente do exército que leva as 
mochilas; o que viaja a pé levando mochila, 
mochín, s. m. verdugo, carrasco, executor da 
justica. 

mocho (cha), adj. mocho, diz-se do animal que, 
devendo ter hastes, nao as tem, ou daquilo a 
que falta o remate; desmochada, descabezada, 
diz-se da árvore a que cortaram os ramos supe¬ 
riores. U. t.. c. s.; fig. fam. tosquiado, rapado; 
s. m. coronha. 

mochuelo, s. m. zoo!, mocho, ave nocturna, 
de rapiña; fig. fam. assunto trabalhoso e difícil 
do qual ninguém quer encarregar-se. 


mochuelo, s. m. certa vasilha usada antigamente 
no servico doméstico. 

moda, s. f. moda, uso ou costume que está em 
voga durante algum tempo, 
modal, adj. modal, que compreende ou incluí modo 
ou determinacáo particular; s. m. pl. modos, 
accóes externas dé cada pessoa pelas quais se 
singulariza. 

modalidad, s. f. modalidade, modo de ser ou de 
manifestar-se urna coisa. 

■ modelado (da), p. p. de modelar; adj. modelado; 

s. m. ac. e ef. de modelar-, modelacáo. 
modelador (ra), adj. modelador, que modela, 
modelar, v. t. modelar, formar de cera, barro ou 
outra matéria urna figura ou adorno; pint. repre¬ 
sentar com exactidáo o relevo das figuras; 
v. r. fig. modelar-se, ajustar-se a um modelo, 
modelo, s. m. modelo, exemplo que um se propóe 
seguir; representacáo em ponto pequeño dalauma 
coisa; escült. modelo, figura de barro, gesso ou 
cera que depois se "reproduz em madeira, már- 
more ou metal. 

modenés (sa), adj. natural de Módena. U. t. c. s.\ 
pertencente a esta cidade da Itália 
moderación, 5 . f. ac. e ef. de moderar ou mode¬ 
rarse-, moderacáo; cordura, temperanca ñas accóes 
e ñas palavras, moderacáo. 
moderadamente, adv. m. moderadamente, com 
moderacáo, de modo moderado, 
moderado (da), p. p. de moderar; adj. moderado, 
que tem moderacáo; que guarda o meio entre 
os extremos; moderado, pertencente ou relativo 
ao partido liberal. 

moderador (ra). adj. moderador, que modera. 
U. t. c. s. 

moderante, p. a. de moderar; adj. moderante, 
que modera. 

moderantismo, s. m. moderantismo, costume de 
obrar com moderacáo. 

moderar, v. t. moderar, conter nos limites conve¬ 
nientes, evitando o excesso, temperar. U. t. c. r. 
moderativo (va), adj. moderativo, que modera 
ou tem virtude para moderar, moderável. 
moderatorio (ría), adj. moderativo, que se ajusta 
aos convenientes limites, que se acomoda ás 
conveniencias. 

modernamente, adv. m. modernamente, recente- 
mente; de há pouco tempo, 
modernismo, s. m. modernismo, afeicáo excessiva 
a coisas modernas, modernice, 
modernista, adj. modernista, pertencente ou rela¬ 
tivo ao modernismo. U. t. c. s. 
modernización, s. f. modernizacáo, accáo de 
modernizar. 

modernizador (ra), adj. modernizador, que mo¬ 
derniza. U.t.c.s. 

modernizar, v. t. modernizar, tornar moderno; 

por ao gosto moderno coisas antigas. 
moderno (na), adj. moderno, que é de recente 
data; que sucedeu recentemente; moderno, que 
exerce um emprego há pouco tempo, 
modestamente, adv. m. modestamente, com mo- 
déstia, de modo modesto, 
modestia, s. /. modéstia, virtude que nos afasta 
de pensar e de falar de nós mesmos com orgulho; 
simplicidade, recato, honestidade ñas accóes ou 
palavras, modéstia. 

modesto (ta), adj. modesto, que tem modéstia. 
U. t. c. s. . 

módicamente, adv. m. módicamente, com modici- 
dade; escassamente; com moderacáo. 
modicidad, s. f. modicidade, qualidade de módico. 
| módico (ca), adj. módico, moderado, limitado. 
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modificable, adj. modificávei, que pode modifi- 
car-se. 

modificación, s. f. ac. e ef. de modificar ou modi- 
■ ficarse ; modificacáo. 

modificador (ra), adj. modificador, que modifica. 
U. t. c. s. 

modificante, p. a. de modificar; adj. modificativo, 
que modifica. U. t. c. s. 

modificar, v. t. modificar, limitar ou restringir, 
reduzir as coisas aos termos justos. U. t. c. r. 
modificativo (va), adj. modificativo, que modifica 
ou serve para modificar. 

modificatorio (ria), adj. modificativo, que mo¬ 
difica. 

modillón, 5 . m. arq. modilháo, pequeña mísula que 
serve para sustentar urna cornija, 
modio, 5 . m. moio, medida romana de capacidade, 
para secos. 

modismo, s. m. modismo, modo de falar admitido 
pelo uso e próprio duma língua. 
modista, s. m. e f. modista, costureira, modisto, 
costureiro, pessoa que faz trajes e outras pecas 
de vestuário para senhora; s. f. modista, aquela 
que tem loja de modas, 
modistería, 5 . f. Méx. loja de modas, 
modistilla, s. f. fam. modista de pouco valor no 
seu oficio; aprendiza de modista, 
modisto, 5 . m. neologismo por modista, no género 
masculino; costureiro, modisto, homém que tra- 
balha em vestidos de senhora. 
modo, s. m. modo, maneira de ser, forma, método; 
modo, moderacáo ñas accóes ou palavras; modo, 
urbanidade, decencia no porte ou no trato. 
U. m. no p/.; modo, forma de fazer urna coisa; 
gram. modo, maneira de enunciar a accao do 
verbo; (em castelhano, os modos dos verbos 
sao cinco; infinitivo, indicativo, potencia / (con¬ 
dicional), imperativo e subjuntivo)', modo ou 
locugáo adverbial; mús. maneira de ser de um 
tom. 

modorra, 5 . f. modorra, sono muito pesado, 
soñolencia; veter. certa doenca dó gado lanar, 
modorrar, v. t. modorrar, causar modorra; v. r. 
sorvar-se a fruta. . 

modorrilla, s. f. fam. mar. quarto da modorra ou 
madorra, terceira vigía ou terceira guarda, quarto 
que antecede o quarto de alva. 
modorrillo, s. m. vasilha para vinho, usada ami¬ 
gamente. 

modorro.(rra), adj. modorrento, que tem modorra; 
diz-se da fruta que se sorva; fig. ignorante, que 
nao faz distincáo das coisas. U. t. c. s. 
modoso (sa), adj. de boas maneiras. 
modrego, s. m. fam. inepto, homem falto de 
hábil idade. 

modulación, s. f. mús. ac. e ef. de modular ; modu- 
lacio. 

modulador (ra), adj. modulador, que modula. 
Ü. t. c. s. 

modulante, p. a. de modular; adj. modulante, que 
modula. 

modular, v. i. modular, passar dum tom a outro; 

entoar com melodía, cantar harmoniosamente. 
módulo, s. m. módulo, medida comparativa dos 
corpos humanos nos tipos étnicos de cada raca; 
arq. módulo, medida para as proporcóes dos corpos 
arquitectónicos; mat. módulo, quantidade que 
serve de comparacáo em determinados cálculos; 
mús. modulagáo, requebró de voz;. nurñism. mó¬ 
dulo, diámetro duma medalha ou moeda. 
moduloso (sa), adj. p. us. cadencioso, harmonióso. 
modus vivendi, loe. lat. modus vivendi, . modo 
de viver; acordo temporário, mediante o qual 


as duas partes em litigio estabelecem entre si 
urna situagáo suportável; diz-se dos convénios 
comerciáis que as nacóes ajustam entre si, com 
carácter provisorio, 
mofa, 5. f. mofa, zombaria, motejo, 
mofador (ra), adj. mofador, que mofa, que zomba. 
U. t. c. s. 

mofadura, s. f. V. mofa, mofa, 
mofante, p. a. de mofar; adj. mofante; que se 
mofa: U. t. c. s. 

mofar, v. i. mofar, zombar, motejar, escarnecer. 
U. m. c.r. 

mofeta, s. f. mofeta, gases deletérios das minas 
e subterráneos; zoo!, zorrilho, mamífero carnívoro, 
digitígrado, que vive na América do Sul. 
mofísto, adj. Chile neologismo inútil por mofador. 
moflete, 5. m. fam. bochecha grande e carnuda, 
mofletudo (da), adj. bochechudo, que tem boche- 
chas grandes e carnudas. 

mofrado (da), adj. Hond. vulgarismo por afemi¬ 
nado, hermafrodita. 

mogataz, s. m. mouro ao servico de Espanha, nos 
presidios de África. U. t. c. adj. 
mogate, s. m. verníz ordinário de oleiro; camada 
que cobre alguma coisa. 

mogato (ta), adj. V. mojigato, hipócrita. U. t. c. s. 
mogol (la), adj. mogol, mongol ou mongólico, 
natural da Mongólia. U. t. c. s.; pertencente a 
este país; s. m. mongol, antiga língua dos Mongóis. 
mogólico (ca), adj. mongólico, relativo á Mon¬ 
gólia ou aos Mongóis. 

mogolla, s. f. Colómb. farelo muito fino; Chile 
acto de conseguir de graga um servico ou tra- 
balho apreciável. 

mogollón, s. m. metedico, introrhetido; de mo¬ 
gollón,. á custa alheia. 

mogomogo, s. m. Hond. iguaria feita com bananas 
verdes, abóboras e outras frutas, 
mogón (na), adj. esmoucado, diz-se do bovino 
mocho duma haste. 

mogote, s. m. montículo isolado, de forma cónica; 
montao de molhos ou fei.xes em pirámide; hastes 
dos veados novos. 

mogrollo, s. m. fam. rústico, grosseiro; chupista. 
moharra, s. f. ponta, ferro da lanca. 
moharracho, s. m. fig. fam V mamarracho, 

mamarracho. 

mohatra, s. f. mofatra, venda fingida que se faz 
fraudulentamente; trapaca, fraude, 
mohatrante, p. a. de mohatrar; adj. mofatráo, que 
faz mofatras, que trapaceia. 
mohatrar, v. i. fazer mofatras, trapacear, 
mohatrero (ra), s. m. e f. mofatráo, o que f^z 
mofatras, trapaceiro. 

mohecer, v. t. V. enmohecer, abolorecér. U. t. c. r. 
moheda, s. f. mata, bosque. 

moheña, adj. diz-se duma espécie de urtigas. 
mohiento (ta), adj. V. mohoso, 
mohín, s. m. gesto, trejeito, esgar, careta, 
mohína, 5. f. desgosto; enfado, agastamento, ¡n- 
dignacáo contra alguém. 
mohindad, s. f. V. mohína, desgosto. 
mohíno (na), adj. mofino, triste, desgostoso; 
diz-se do macho ou muía filhos de cavajo e 
burra; diz-se das reses bovinas e cavalares que 
t§m o pelo e focinho muito pretos. U. t. c. s.; 
s. m. V. rabilargo, rabilargo, 
moho, j. m. mofo, bolor, eflorescencia vegetal 
desenvolvida pela humidade; camada que se 
forma na superficie dum corpo metálico, por 
alteracáo química, ferrugem, verdete; fig. dífi- 
culdade em trabalhar depois de largo descanso, 
mohoso (sa), adj. bolorento, mofoso, mofento. 
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mohur, s. m moeda de oiro da India inglesa, 
mojada, s. f.-ac. e ef. de mojar ou mofarse-, molha- 
dela; sopa embebida em qúalquer licor; fam. 
ferida com arma penetrante; tacada, 
mojada, s. f, medida agrária usada na Catalunha. 
mojado (da), p. p. de mojar; adj. molhado; fig. 

diz-se do papel de ppuca .importancia, 
mojador (ra), adj. molhador, que fholha. U. t. c. s.; 
s. m. molha-selos. 

mojadura, s. f. ac. e ef. de mojar ou mojarse ; 

molhadela, molhadura. 
mojama, s. f. moxama, atum seco, salgado, 
mojar, ir. t. molhar, humedecer urna coisa com 
água ou outro líquido. U. t. c. r . fig fam. apunha- 
lar; v. i. ter parte, meter-se nalgum negocio ou 
lucro. 

mojarra, s. f. zoo!, certo peixe marinho, acan- 
topterigio; Amér.- faca larga e curta, 
mojarrilla, s. m. e f. fam. folgazáo, chalaceador, 
galhofeiro, pessoa sempre alegre e bem disposta. 
moje, s. m. molho de qúalquer guisado, 
mojel, s. m. mar. polé, poleame de laborar, com¬ 
posto por duas caixas sobrepostas pelos extre¬ 
mos e com os eixos paralelos ou perpendiculares, 
mojí, adj. designatívo de urna espécie de torta 
preparada numa cazuela. 

mojicón, s. m. espécie de biscoito; espécie de 
bolo fino; fam. 'murro no rosto, 
mojiganga, s. f. mogiganga, danca burlesca, festa 
pública de máscaras; pequeña farsa teatral; fig. 
coisa ridicula. 

mojigatería, s. f. disáimulacáo, qualidade de hipó¬ 
crita; accáo própria de hipócritas, 
mojigatez, s. f. V. mojigatería, dissimulacáo. 
mojigato (ta), adj. hipócrita, fingido, dissimulado. 

. U. t. c. s .; beatáo, beato fingido e cheio de 
escrúpulos. 

mojinete, s. m. p. us. palmadinha suave dada na 
cara (que costuma dar-se em enancas, como 
caricia); Argent. remate de telhado; espécie de 
telhado no alto dos muros; Chile parte superior 
triangular dum edificio. 

mojo, s. m. V. moje, molho de qualquer guisado, 
mojón, s. m. baliza, marco divisorio; porcáo com¬ 
pacta de excremento expelido duma só vez; 
V. catavinos, provador de vinhos. 
mojona, s. f. medicáo (de térras), accao de demar¬ 
car as térras. 

mojonación, s. f. V. amojonamiento, demar- 
cacáo, delimitacáo. 

mojonar, v. t. V. amojonar, demarcar, delimitar, 
por limites. 

mojonera, s. f. lugar onde se póem os marcos 
divisorios; série de marcos para delimitacóes. 
mojonero. s. m. V. aforador. 
mola, s. f. bolo de farinha de graos de trigo torrado, 
com sal. usado nos sacrificios qentílicos. 
mola, s. f. mola, carne informe perada no ventre 
da mulher; diz-se também mola matriz. 
molada, s. f. molada, porcáo de tinta que se mói 
de cada vez; moedura, quántidade de azeitona 
moida duma só vez. 

molar, adj. molar, diz-se do que é pertencente ou 
relativo á mó; próprio para moer, 
molcajete, s. m. gral ou almofariz grande, de 
pedra ou barro cozido, com trés pés. 
moldar, v. t. V. amoldar; V. moldurar, 
moldavo (va), adj. natural de Moldávia. U. t. c. s., 
pertencente a este antigo principado, 
molde, s. m, molde, modelo; modelo oco para - 
nele vazar metáis ou cera derretida; modelo 
pelo qual se talha alguma coisa; fig. pessoa 
exemplar; norma. . 


moldeador (ra), adj. moldador, que faz moldes, 

moldear, v. t. moldar, formar o molde duma fiaura- 
fundir, vazando no molde 9 ' 

fri auadra - S arn moldura ' caixi,h0 ' Quarnicáo dum 
' arquitectura ° mamento sal,ente em °bras de 
moldurar, v. t. V moldear, moldar, 
mo durera, •>. f. Chile neologismo inútil por juntera 
mo e. ad¡. V. muelle, mole, brando 
mole, s f. mole, volume enorme; s. m. Méx. certo 
guisado de carne com pimentáo vermelho. 
molécula, s. f molécula, agrupamento definido 
e ordenado de atomos. 

molecular, adj. molecular, pertencente ou relativo 
as moléculas. 


moledera, s. f. fig. fam. moedeira, canseira, fadiga. 
moledero (ra), adj. que se pode moer ou que 
há-de ser moído. 

moledor (ra), adj. moedor, que mói. U. t. c. s ■ 
fig. fam. diz-se da pessoa que cansa e fatiga 
com a,sua impertinéncia. 
moledura, s. f. V. molimiento, moedura. 
molendero (ra), s. m. e f. moleiro, pessoa que mói 
ou que leva o grao aos moinhos: s. m. choco¬ 
latero, o que fabrica chocolate, 
moleña, s. f. pedernal, pederneira, variedade de 
quartzo. 

moleño (ña), adj. diz-se da pedra própria para 
fazer mós de moinhos. 

moler, v. t. moer, triturar um corpo, reduzindo-o 
a pó; fig. cansar, fatigar, derrear; destruir, mal 
tratar; macar muito e com bastante impertinencia; 
v. irreg. conjuga-se como mover. 
molero, s. m. fabricante ou vendedor de mós. 
molestador (ra). adj. molestador, que molesta. 
U. i. c. s. 

molestamente, adv. m. molestamente, de modo 
molesto, com insistencia, incómodamente, 
molestar, v. t. molestar, ser molesto, enfadar. 
U. t. c. r. 

molestia, s. f. moléstia, incómodo, fadiga; falta 
de comodidade. 

molesto (ta), adj. molesto, que causa moléstia; 
fig. qüe a sente. 

moleta, s. f. dim. de muela', mó pequeña, moleta, 
pedra em que se moem tintas; ñas fábricas de 
vidros, aparelho para os polir. 
molibdeno, s.'m. molibdénio, metal sólido, branco, 
maleável, empregado nos laboratorios e na ¡n- 
dústria. 

molicie, 5. f. moleza, brandura, molida; fig. moleza, 
afeicao á vida regalada, efeminacáo. 
molido (da), p. p. de moler; adj. moído, triturado; 
diz-se do ouro que se preparava para iluminuras 
e também do ouro que resultava da dissolucáo 
deste metal em água-régia. 
molienda, s. f. moenda, acto de moer, moedura; 
porcáo de trigo ou de azeitona que se mói duma 
vez; molinote, moenda de cana-de-acúcar; tempo 
que dura a operacáo de moer a azeitona ou 
cana-de-acúcar. 

moliente, p. a. de moler; adj. moente, que mói. 
molificable, adj. molificável, que se pode molificar, 
molificación, 5 . f. ac. e ef. de molificar ou moli¬ 
ficarse, molificacáo, 

molificar, v. t. molificar, amolecer, suavizar. U. t. c. r. 
molificativo (va), adj. moiificativo, que molifica, 
emoliente. 

molimiento, s. m. moedura, moenda; fig. cansaco, 
fadiga. 
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molinada, s. f. moenda de trigo que se calcula 
necessária numa casa para passar urna tem¬ 
porada. 

molinaje, s. m. Múrc. maquia. quantia que se 
paga no moinho pela moagem. 
molinar, s. m. lugar onde estáo os moinhos. 
molinejo, s. m. dim. de molino, molinilho, pequeño 
moinho. 

molinera, s. f. moleira, a que tem um moinho ou 
trabalha nele; mulher do moleiro. 
molinería, s. f. grupo de moinhos; moagem, 
industria de moageiro 

molinero (ra), adj. moleiro, pertencente ao moinho 
ou á moagem; s. m. moleiro, o que tem a seu 
cargo um moinho. 

molinés (sa), adj. natural de Molina de Aragáo. 

U. t. c. s ; pertencente a esta cidade. 
molinete, s. m. dim. de molino: molinete, venti¬ 
lador de janela; brinquedo; figura de danca; 
mar. molinete, espécie de torno colocado na 
proa ao pé do mastro do traquete, bolinete. 
molinillo, s. m. moinhozinho, pequeño moinho, 
molinilho; guarnicáo usada antigamente nos ves¬ 
tidos. 

molinismo, s. m. molinismo, doutrina sobre o 
livre arbitrio e a graca. 

molinista, adj. molinista, partidário do molinismo. 

U. t. c.s. 

molino, s. m. moinho, engenho para moer; moinho, 
•máquina para triturar qualquer coisa; moinho, 
casa em que há moinho; fig. pessoa bulicosa; 
a boca (por nela se moer a comida); germ. tor¬ 
mento corporal; molinos de viento, inimigos fan¬ 
tásticos ou imaginários. 

molinosismo, s. m moünosismo, certa doutrina 
herética, espécie de quietismo, de Miguel Molinos, 
molinosista, adj. molinosista, partidário do moli¬ 
nosismo. U. t. c.s. 

molitivo (va), adj. emoliente, que amolece ou 
suaviza. 

móloc, s. m. Equad. puré de batata, 
mololoa, s. f. Hond. conversarlo agitada ou 
ruidosa. 

molón, s. m. Á!. pedra grande sem lavrar; Nav. 

roda de moinho. 
molondra, s. f. cabeca grande, 
molondro, s. m. fam. molengáo, homem indo¬ 
lente, preguicoso, molangueiro, poltráo e igno- 
- rante. 

molondrón, s. m. fam. V. molondro, molengáo; 
A /. pancada dada na cabeca; cabecada, pancada 
dada com a cabeca. 

moloso (sa), adj. molosso, natural da antiga 
Molóssia. U. t. c. s.: pertencente a esta cidade 
do Epiro; molosso, diz-se de certa casta de 
caes de fila, procedentes da Molóssia; s. m. 
molosso, pé de verso de tres sílabas tongas, 
molote, s. m. Cuba alvoroto, escándalo; Méx. 

V. moño; empada recheada de miolos, papas, etc. 
molotera, s. f. Guat. e Hond. bulha, alvoroto. 
moltura, s. f. V. molienda, moenda, moedura, 

moagem; Ar. maquia que Se paga por moer, 
molturación, s. f. Ar. ac. e ef. de molturar: moe¬ 
dura, moenda. 

molturar, v. t. Ar. V. moler, moer, 
molusco, adj. zoo!, molusco, diz-se dos animáis 
invertebrados, geralmente envolvidos em conchas. 
U. t. c. s.; s. m. pl. moluscos, urna das grandes 
divisóes ou grupos zoológicos, 
molla, s. f. parte magra da carne; Múrc. miolo 
do pao. 

mollar, adj. mole, fácil de quebrar ou triturar, 
molar; fig. diz-se do que dá muito lucro e pouca 


despesa; fig. fam aplica se a quem é fácil de 
enganar 

molle, s. m. bot. árvore terebintácea do Chile, 
cuja casca e resina sao de uso medicinal, 
mollear, v. i. amolecer, abrandar, ceder á pressáo; 

dobrar-se, curvar-se (por brandura ou moleza). 
molledo, s. m. polpa, parte carnuda e redonda 
dalgum membro; miolo do pao. 
molleja, s. f. moleja, moela das aves, 
mollejón, s. m. rebolo, pedra redonda própria 
para afiar; fam. homem muito gordo e frouxo; 
fig. fam. molengas, homem muito brando de 
génio. 

mollejuela, s. f. dim. de molleja: moleja pequeña, 
mollera, s. f. anat. moleirinha, moleira, fontanela; 
fig. entendimento, miolo; cerrado de mollera. 
cabeca dura, rude. 

mollero, s. m. fam. polpa, parte carnuda dalgum 
membro. 

molleta. s. f. bolo de pao de trigo; pao negro, 
ordinário, diz-se nalgumas regióes de Espanha; 
pl. V. despabiladeras. 

mollete, s. m. molete, páo pequeño de trigo; 
polpa do braco. 

molletero (ra), s. m. e f. pessoa que faz ou vende 
moletes. 

molletudo (da), adj. V. mofletudo, bochechudo 
mollicio (cia), adj. mole, suave, macio, tenro, 
brando. 

mollina, 5 . f. chuvisco, chuva miúda, molinha. 
mollizna, s. f. V. llovizna, chuvisco 
molliznar, v. i. V. lloviznar, chuviscar. 
momeador (ra), adj. que faz momices. 
momear, v. i. fazer momices, - fazer trejeitos ou 
caretas. 

momentáneamente, adv. m. momentáneamente, 

- ¡mediatamente; durante, um momento, 
momentáneo (a), adj. momentáneo, que só dura 
um momento; momentáneo, que se faz ou se 
cumpre rápidamente. 

momento, s. m. momento, instante, mínimo espaco 
de tempo; galicismo por actualidad, oportunidad, 
coyuntura. 

momería, s. f. momice, trejeitos, esgares, caretas, 
momero (ra), adj. que faz momices. U. t. c. s. 
momia, s. f. múmia, cadáver dissecado; fig. múmia, 
pessoa muito magra ou descarnada e morena, 
momificación, s. f. ac. e ef. de momificar ou 
momificarse: mumificacáo. 
momificar, v. t. mumifícar, converter em múmia 
um cadáver. U. m. c. r. 

momio (mía), adj. descarnado, seco, sem gordura. 
U. t. c. s.; s. m. fig. coisa' útil e apreciável obtida 
sem trabalho; o que se obtém ou dá, além do 
que corresponde legítimamente; de momio, de 
graca. 

momo, s. m. momice. gesto, figura, 
momórdiga, s. f. bot. V. balsamina, balsamina, 
mona. s. f. mona, macaca, fémea do macaco; 
fig. fam. imitador, pessoa que procura imitar 
outra; mona, bebedeira, embriaguez; pessoa ébría; 
cedo jogo de cartas; mona, armadura de ferro, 
usada pelos picadores de toiros, debaixo do 
calcáo; Ar. e Múrc. bicho-da-seda que nao faz 
casulo; Chile manequim para trajes de mulher; 
dormir uno la mona. fr. fig. fam. dormir, estando 
bébado. 

monacal, adj. monacal, pertencente ou relativo 
aos monges. 

monacato, s. m. monacato, estado ou vida mona¬ 
cal; instituicáo monástica, monaquismo. 

• monacillo, s. m. menino do coro. 
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monacordio, s. m. manicórdio, instrumento musical 
de teclado. 

monada, s. f. macacada, accáo própria de macaco, 
macaquice; coisa pequeña, delicada e primorosa; 
fig. acgáo impropria de pessoa séria; afago, 
mónada, 5 . f. mónada, cada um dos seres indivi- 
síveis, de natureza distinta, que compóem o 
Universo, segundo o sistema de Leibniz; infusorio 
microscópico de apéndices filamentosos, 
monadelfo (fa), adj. bot. monadelfo, diz-se dos 
estames que estáo reunidos pelos seus filamentos 
num só fascículo. 

monadología, s. f. monadologia, sistema de Leibniz 
acerca das mónadas. 

monago, s. m. fam. V. monaguillo, menino do 
coro. 

monaguillo, s. m. V. monacillo, menino do coro, 
monaquismo, s. m. V. monacato, monacato, 
monarca, s. m. monarca, chefe soberano duma 
nacáo ou estado. 

monarquía, s. /. monarquía, estado governado 
por um monarca; fig. tempo de duracao deste 
regime político num país, 
monárquicamente, adv. m. monárquicamente, se¬ 
gundo o sistema monárquico, 
monárquico (ca), adj. monárquico, pertencente 
ou relativo á monarquía ou ao monarca; monár¬ 
quico, partidário da monarquía. U. t, c. s. 
monarquismo, s. m. monarquismo, sistema mo¬ 
nárquico, opiniáo dos monarquistas, 
monasterial, adj. monástico, pertencente ou rela¬ 
tivo ao mosteiro, monastical. 
monasterio, s. m. mosteiro, casa ou convento 
onde vivem os frades, em comunidade; por 
ext., qualquer casa de religiosgs. 
monásticamente, adv. m. monásticamente, de 
modo monástico, monacalmente, 
monástico (ca), adj. monástico, monacal, 
moncho (cha), adj. vulgarismo por mucho. 
monda, s. f. ac. e ef. de mondar-, monda, alimpa, 
mondadura; monda, tempo próprio para mondar; 
exumacáo de ossadas (que se faz de tempos a 
tempos). 

monda, s. f. certa oferenda em cera que os povos 
vizinhos de Talavera de la Reina fazem a Nossa 
Senhora do Prado, daquela cidade; pl. festas 
públicas celebradas por este motivo, 
mondadientes, s. m. palito para dentes. 
mondador (ra), adj. mondador, que monda, poda- 
dor. U. t. c.s. 

mondadura, 5 . f. mondadura, accáo de mondar, 
monda, alimpa. U. m. no pl. 
mondaoídos, s. m. V. mondaorejas. 
mondaorejas, s. m. V. escarbaorejas. 
mondar, v. t. mondar, limpar, purificar, expurgar; 
limpar o leito dum rio ou canal; podar, esca¬ 
mondar; descascar, tirar a casca ou a pele (as 
frutas ou aos tubérculos), mondar; cortar o 
cábelo; fig. fam. tirar a alguém o que ele tem, 
especialmente o dinheiro. 

mondarajas, s. f. pl. fam. cascas, restos (de frutas 
ou tubérculos), etc. 
mondaria, 5. f. V. mundaria. 

mondejo, s. m. certo recheio do bucho do porco 
ou do carneiro; adj. Méx. tonto, simplório. 
mondo (da), adj. iimpo, mundo, purificado, livre 
de coisas posticas, misturadas ou supérfluas; 
mondo y lirondo, Iimpo e relimpo. 
mondonga, s. f. depr. mondonga, criada bocal, 
mondonguera. - 

mondongo, s. m. mondongo, intestinos miúdos de 
certos animáis; fam. intestinos humanos; Hond. 
certo guisado feito de mondongo. 


mondonguería, s. f. estabelecimento, lugar ou 
bairro onde se vende fressura. 
mondonguero (ra), s. m. e f. fressureiro, pessoa 
que vende fressura, mondongueiro. 
mondonguil, adj. fam. pertencente ou relativo ao 
mondongo. 

monear, v. i. fam. macaquear, fazer macaquices; 
Chile jactar-se, envaidecer-se; Hond. trabalhar 
com energía. 

moneda, s. f. moeda, peca de metal cunhada. 
monedaje, s. m moedagem, direítos a pagar pela 
fabricacáo da moeda; antigo tributo, em Aragáo 
e Catalunha, sobre bens movéis, 
monedar, v. t. V. amonedar, amoedar. 
monedería, s. f. moedagem, oficio de moedeiro. 
monedero, s. m. moedeiro, aquele que fabrica 
moeda. 

monería, s. f. V. monada, macaquice; fig. gesto 
gracioso das chancas; ninharia, coisa fútil e de 
pouca importancia. 

monesco (ca), adj. fam. simiesco, próprio dos 
macacos ou semelhante a eles. 
monetario (ria), adj. monetário, pertencente ou 
relativo á moeda; s. m. monetário, coleccáo 
ordenada de moedas e medalhas; conjunto de 
estantes, caixas ou tábuas onde estas estáo 
colocadas, monetário. 

monetización, s. f. ac. e ef. de monetizar-, amoe- 
dacáo. 

monetizar, v. t. dar curso legal como moeda 
a notas de banco; V. amonedar, amoedar, 
monetizar. 

monfí, s. m. rriouro pertencente as quadrilhas de 
bandidos na Andaluzia, depois da Reconquista. 
U. m. no pl. 

monfortino (na), adj. natural de Monforte, cidade 
da provincia de Lugo. U. t. c. s.; pertencente a 
esta cidade. 

mongol (la), adj. galicismo por mogol. 
moni, 5 . m. fam. Amér. V. monis, dinheiro. 
moniato, 5. m. V. boniato, 
monicaco, s. m. V. hominicaco, poltráo. 
monición, s. f. V. admonición, admoestacáo. 
monifato, s. m. Venez. rapaz presumido e vaidoso. 
monigote, s. m. frade leigo; fig. fam. homem 
ignorante; boneco ou figura ridicula feita de 
trapo; pintura ou escultura mal feita, mamarracho; 
Chile fam. seminarista. 

monillo, 5 . m. justilho ou colete de mulher, sem 
mangas. 

monipodio, 5. m. convencáo, ajuste entre várias 
pessoas que se associam para fins ilícitos, 
monís, 5 . f. bugiaria, objecto pequeño, bem acabado, 
rpas de pouco valor; espécie de massa feita de 
ovos e acucar; 5. m. fam. dinheiro. U. m. no pl. 
mónita, 5. f. astúcia com lisonja, 
monitor, s. m. monitor, aquele que avisa ou 
admoesta; decuriáo; monitor, navio de guerra 
artilhado e couracado. 
monitoria, 5. f. monitoria, admoestacáo. 
monitorio (ria), adj. diz-se da pessoa ou do 
que serve para avisar; 5. m. adverténcia que 
o papa ou os prelados dirigem aos fiéis para 
Ihes indicar norma de procedimento. 
monja, 5 ! f. monja, religiosa professa, freirá; pl. 
fig. partículas acesas que restam, quando se 
queima um papel e se váo apagando a pouco 
e pouco. 

monje, s. m. monge, frade, anacoreta, 
monjía, s. f. direito, prebenda, beneficio que o 
monge tem no seu mosteiro. 
monjil, adj. monjal, próprio de freirás ou a elas 
I relativo; 5 . rir. mongil, hábito de freirá; túnica 
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talar para mulheres; vestido de la que as mulheres 
usavam em slnal de luto. 

monjío, s. m. monacato, estado de monja; acto 
de professar, de tomar hábito, 
monjita, s. f. dim. de monja-, freirínha; certo pássaro 
cinzento da Argentina. 

mono, pref. com a significacáo de único ou dum só. 
mono (na), adj. bonito, polido, gracioso, delicado; 
s. m. zoo/, mono, macaco; fig. macaco, fato de 
trabalho. 

monoceronte, 5 . m. V. monocerote, monoce- 
ronte. 

monocerote, s. m. monoceronte, unicornio, animal 
tido por fabuloso, espécie de rinoceronte, 
monoclamídea, adj. bot. monoclamídea, diz-se 
de plantas dicotiledóneas, de perigóneo simples, 
como as urticáceas. U. t. c. s. s. f. pt. mono- 
clamídeas, classe destas plantas, 
monocordío, s. m. monocórdio, instrumento mu¬ 
sical. 

monocotiledón, adj. bot. V. monocotiledóneo, 
monocotiledónea. 

monocotiledóneo (a), adj. bot. monocotiledónea, 
que tem um só cotilédone. U. t. c. s .; s. f. p!. 
monocotiledóneas, urna das duas classes em 
que se dividem as plantas cotiledóneas, 
monocromo (ma), adj. monocromo, que tem 
urna só cor. 

monóculo (la), adj. monóculo, que tem um só 
olho. U. t. c. s.; s. m. luneta dum só vidro; cir. 
ligadura ou venda aplicada a um olho só. 
monofásico (ca), adj. fis. monofásico, diz-se da 
corrente eléctrica. 

monofilo (la), adj. bot. monofilo, diz-se das 
plantas que tém urna só folha. 
monogamia, s. f. monogamia, sistema conjugal 
que proíbe a pluralidade das esposas, 
monógamo (ma), adj. monógamo, casado com 
urna só mulher; que se casou urna só vez. U. t. c. s.; 
monógamo, diz-se do animal que se acasala 
com urna única fémea. 

monogenismo, s. m. monogenismo, doutrina an¬ 
tropológica que considera todas as racas humanas 
provenientes dum tipo único, 
monogenista, s. m. e f. monogenista, partidário- 
do monogenismo. 

monografía, s. f. monografía, tratado especial 
sobre qualquer ciéncia, arte ou assunto. 
monográfico (ca), adj. monográfico, pertencente 
ou relativo a monografía. 

monograma, s. m. monograma, cifra que, como 
abreviatura, é empregada em selos, marcas, etc. 
monoico (ca), adj. bot. monoico, diz-se das 
plantas cujas flores masculinas e femininas estáo 
reunidas no mesmo pé. 

monolítico (ca), adj. monolítico, pertencente ou 
relativo ao monolito; monolítico, feito duma só 
pedra. 

monolito, s. m. monolito, monumento de pedra 
duma só peca. 

monólogo, s. m. monólogo, peca teatral ou cena 
em que fala um só actor, soliloquio, 
monomanía, s. f. monomanía, espécie de alienacáo 
mental; monomanía, ideia fixa. 
monomaniaco (ca)j adj. monomaniaco, que sofre 
de monomanía. U. t. c. s. 

monomaniático (ca), adj. Hond. V. monoma¬ 
niaco. 

monomaquía, s. f. monomaquía, combate sin¬ 
gular, duelo. 

monometalismo, s. m. monometalismo, sistema 
monetário que admite apenas um metal para 
cunhagem de moeda legal. 


monometalista, s. m. e f. monometalista, parti¬ 
dário do monometalismo. 

monomio, s. m. mat. monomio, expressáo algé¬ 
brica. 

monona, adj. fam. vocábulo com que se encarece 
o donaire e a graca duma mulher, especialmente 
sendo menina ou muito jovem. 
monopastos, s. m. polé, roldana simples, 
monopétalo (la), adj. bot. monopétalo, que tem 
urna só pétala. . • 

monoplano, s. m. monoplano, espécie de aero¬ 
plano com um só plano de sustentacáo, 
monopolio, s. m. monopolio, aproveitamento exclu¬ 
sivo dalguma indústria ou comércio; monopolio, 
convénio para só vender a determinado preco. 
monopolización, s. f. monopolizacáo, acto ou 
efeito de monopolizar. 

monopolizar, v. ¡. monopolizar, adquirir o exclusivo 
aproveitamento duma indústria ou comércio. 
monóptero (ra), adj. monóptero, que tem urna 
só ordem de colunas. 

monorquidia, s. f. med. existencia dum só testí¬ 
culo no escroto. 

monorrimo (ma), adj. monorrimo, diz-se dos 
Versos que tém urna só rima, 
monosépalo (la), adj. bot. monossépalo, que tem 
urna só sépala. 

monosilábico (ca), adj. gram. monossilábico, per¬ 
tencente ou relativo ao monossílabo. 
monosilabismo, s. m. monossilabismo, maneira 
ou manía de falar por monossílabos; monossi¬ 
labismo, processo gramatical ou propriedade das 
línguas monossilábicas. 

monosílabo (ba), adj. gram. monossílabo, que tem 
urna só silaba. U. t. c. s. 

monospermo (ma), adj. bot. monospermo, que 
contém urna só semente. 

monóstrofe, s. f. monóstrofe, composicáo poética 
duma só estrofe. 

monote, s. m. fam. estátua, pessoa sem accáo. 
monoteísmo, s. m. monoteísmo, doutrina teológica 
dos que acreditam num só Deus. 
monoteísta, adj. monoteísta, que professa o mo¬ 
noteísmo. U. t. c. s.; pertencente ou relativo ao 
monoteísmo. 

monotelismo, s. m. monotelismo, heresia do 
' século Vil. 

monotelita, adj. monotelita, pertencente, relativo 
ou partidário do monotelismo. U. t. c. s. 
monótonamente, adv. m. monótonamente, com 
monotonía. 

monotonía, s. f. monotonía, uniformidade, ¡gual- 
dade de tom, na voz, na música; fig. falta de 
variedade, monotonía. ' ‘ 

monótono (na), adj. monótono, que tem mono¬ 
tonía. 

monotrema, adj. zoo!, monótremo, diz-se do 
mamífero aplacentário; s. m. pl. monotrématos, 
ordem destes mamíferos. 

monronro (ra), s. m. e f. fam. Chile palavra cari- 
nhosa. 

monseñor, s. m. monsenhor, título de honra 
concedido pelo papa a alguns eclesiásticos; 
em Franca dava-se ao delfim e, por ext., a pessoas 
de alta dignidade. 

monserga, s. f. fam. algaravia, linguagem confusa, 
embrulhada. 

monstruo, s. m. monstro, corpo organizado contra 
a ordem regular da natureza; monstro, coisa 
excessivamente grande; monstro, pessoa muito 
cruel; monstro, pessoa muito feia; versos sem 
sentido que o compositor escreve para indicar 
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ao libretista onde há-de colocar os acentos ñas 
cancoes. 

monstruosamente, adv. m. monstruosamente, com 
monstruosidade. 

monstruosidad, s. f. monstruosidade, carácter 
do que é monstruoso. 

monstruoso (sa), adj. monstruoso, que tem urna 
conformacáo anormal, contraria á natureza; mons¬ 
truoso, enormemente vituperável ou execrável. 
monta, s. f. ac. e ef. de montar', montada; monta, 
soma de várias parcelas, montante, total; monta, 
valor ou estimacáo intrínseca; mil. cedo toque 
de clarim em tempo de guerra, 
montacargas, 5. m. elevador para cargas, 
montada, s. /. V. desveno, montada (do freio). 
montadero, s. m. V, montador, poial de pedra. 
montado (da), p. p de montar: adj. montado, 
diz-se do soldado que serve a cavalo. U t, c. s.. 
diz-se do cavalo disposto com todos os arreios 
para poder ser montado. 

montador, s. m. cavalelro, aquele que monta; 
poial de pedra á porta de casa, utilizado para 
montar fácilmente nos cávalos; qualquer coisa 
que serve para este fim. 

montadura, s. f. ac. e ef. de montar ou montarse', 
conjunto de arreios duma cavalgadura; engaste 
(aro ou guarnicáo) que segura, ñas jóias. as 
pedras preciosas. 

montaje, s. m. montagem, preparacáo das pecas 
dum maqumismo; p/. reparos (de artilharia). 
montanera, 5 . /. montado, montanheira; tempo 
que dura a ceva dos suínos. 
montanero, s. m. couteiro, guarda de matas, 
montaraz. 

montañismo, s. m . montañismo, doutrina de Mon¬ 
tano, que se dizia enviado de Deus para aper- 
feicoar a religiáo e a moral, 
montañista, adj. montañista, partidário do mon¬ 
tañismo. U. t. c. s.; relativo a esta doutrina. 
montano (na), adj. montanhesco, pertencente ou 
relativo a montanha. 

montantada, s. /. jactancia va, vanglória; mul- 
tidio, excessivo número. 

montante, s. m. montante, grande espada antiga 
que se brandia com ambas as máos; pé direito 
(de máquina bu armacáo); arq. pinázio que 
divide urna janela; bandeira, janela sobre urna 
porta dum quarto; Hond. álvoroco, motim; s. /. 
mar. montante, maré, enchente. 
montantear, v. i. brandir o montante; fig. talar 
com jactancia, querer dirigir os negocios alheios. 
montantero, s. m. o que combatía com montante, 
montaña, s. f. montanha, série de montes, monte, 
■elevacáo natural do terreno, 
montañés (sa). adj. montanhés, natural ou que 
vive ñas montanhas. U. t. c. s .; pertencente á 
montanha. 

montañoso (sa), adj. montanhoso, pertencente ou 
relativo a montanhas. 

montar, v. i. montar, pór-se ou subir para cima 
dalguma co.isa; montar, armar, preparar. U. t. c. r. 
montaraz, adj. montaraz, montes, montesinho, 
diz-se do que anda a monte ou se criou nele, 
silvestre; fig. bravio, ferino, aplica-se ao génio 
agreste; s. m. montaraz, guarda das matas, 
montes, herdades ou montados, coiteiro ou cou¬ 
teiro. 

montaraza, 5 . f. mulher que faz de couteiro. 
montazgar, v. í. receber o tributo de passagem 
do gado. 

montazgo, s. m. tributo pago pelo tránsito do 
gado (através dum únante). 


monte, s. m. monte, grande elevacáo natural de 
terreno, monte, térra coberta de árvores. arbustos 
ou matas; fig. obstáculo, grave estorvo ou 
inconveniencia; fig.. f am . cabeleira desordenada 
e suja; monte, jogo de azar. aa 

m m n onrt' S ' f ac de montear ¡a caza-- monteada 
montana, arq. móntela, planta duma construcáo 
com as respectivas dimensóes e elevacóes ' ’ 

monteador. s. m. monteador. o que faz a'montaría 
montear, v. f. montear, cacar no monte fazer 
nrontana. arq. montear, fazer a móntele! duma 

m< Í nt tfl e9rÍno ^ na ^- ad Í- montenegrino. natural 
de Montenegro. U. t c. s. t pertencente a este 
país da Europa. 

montepío, s. m. montepío, associacáo em que 
cada socio adquire certos direitos, como pensáo 
por invalidez ou, por morte. um subsidio á familia, 
montera, 5. f. monteira, carapuca; coberta envi¬ 
diada sobre um pátio; capitel, capacete do 
alambique; mulher do monteiro. 
monterería. 5. f. lugar ou. ioja onde se fazem ou 
vendem carapucas. 

monterero (ra), s. m. e f. carapuceiro. pessoa 
que faz ou vende carapucas. 
montería, s. f. montaría (de caca grossa); arte 
de cacar, arte venatoria. , 


monterilla, 5 . f. dim. de montera , mar. vela de 
estai que, em tempo bonancoso, se larga sobre 
os últimos joanetes. 

montero (ra). s. m. e f. monteiro, pessoa que caca 
nos montes; coiteiro ou couteiro. 
monterón, 5. m. aum. de montera. 
monterrey, s. m. certo pastel em forma de barco, 
monteruca, s. f. depr. de montera. 
montés, adj. montes, que anda, está ou se cria 
no monte, silvestre. 

Montesco, s. m. Montesco, nome duma familia 
de Verona, intmiga doutra chamada Capuleto. 
U. m. no p/. 

montesino (na), adj. montesinho ou montesino, 
montés, silvestre. 


montevideano (na), adj. montevideano, natural 
de Montevideu U. t c s pertencente ou relativo 
a esta cidade do Uruguai. 
montículo, 5. m. montículo, monte pequeño e 
isolado. 

montilla, 5 . m. fig. vinho de Montilha. 
monto, s. m. V. monta, montante, 
montón, s m. montáo, acumulacáo desordenada; 
fig. fam. pessoa idosa, fraca ou achaquenta; 
a montones, fig. fam. abundantemente, excessi- 
vamente. 

montonera, s. f. guerrilheiros montados, que lutam 
contra as tropas do Governo, nalguns dos estados 
dá América do Su!; Coiómb. V. almiar, 
montonero, s. m. covarde, aquele que só aceita 
luta quando vai acompanhado; guerrilheiro que 
pertence á montonera. 

montoreño (ña), adj. natural de Montoro. U. t. c. s. 

pertencente a esta cidade. 
montoso (sa), adj. V, montuoso, montuoso, 
montubio (bia), adj. Equad. e Perú camponés 
da costa; inculto, rústico, 
montuno (na), adj. montano, pertencente ou 
relativo ao monte; Cuba e Venez. rústico e 
grosseiro. ■ . . 

montuosidad, s. f. quaiidade de montanhoso, 
silvestre. 

montuoso (sa), adj. montuoso, montanhoso, rela¬ 
tivo aos montes. 
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montura, s. f. montada, cavalgadura em que se 
monta; conjunto dos arreios duma cavalgadura 
de sela; montagem, acto de montar, 
monuelo (la), adj. dim. de mono', bonifrate, 
rapazelho sem juízo. U. t. c. s. 
monumental, adj. monumental, pertencente ou 
relativo a monumento, fig fam. excelente, 
monumento, s. m. monumento, obra pública em 
memoria dalgum facto notável ou duma pessoa 
ilustre; mausoléu; altar que na Quinta-Feira Santa 
se forma ñas igrejas; objecto' ou documento de 
utilidade para a historia. 

monzón, amb. moncáo, vento periódico no Océano 
Indico. 

moña. s. f. monho, laco de fita para enfeitar o 
cábelo; monha, laco com que se enfeita o pescoco 
dos touros; monha, roseta usada pelos toureiros 
na parte posterior da cabeca. 
moña, s. f. boneca, brinquedo; monha, manequim; 
fam. bebedeira. 

moñista, adj. fam. jactancioso, que tem jactancia, 
moño, s. m. monho, rolo de cábelo natural, topete; 
laco de fitas; grupo de penas que se levantam na 
cabeca dalgumas aves; Chile cábelo de homem; 
enfeites supérfluos e de mau gosto que usam as 
mulheres; hacerse una el moño, fig. fam. pen- 
tear : se (urna mulher); ponerse uno moños, atri- 
buir-se méritos, presumir, 
moñón (na), adj. V. moñudo, topetudo, 
moñudo (da), adj. topetudo, que tem topete ou 
poupa, diz-se das aves. 

moñuelo, s. m. Méx. barbarísimo por buñuelo . 
moquear, v. i. deitar moneo ou ranho. 
moqueo, s. m. moneo, secrecáo nasal abundante, 
moquero, s. m. lenco de assoar. 
moqueta, s. f. moqueta, tecido de la, de trama de 
cánhamo, para fazer tapetes, 
moquete, s. m. mosquete, soco, murro, punhada 
no rosto. 

moquetear, v. i. fam. deitar moncos, assoar-se 
com frequéncia; v. t. dar mosquetes, 
moquillo, s. m. pevide das galinhas; mormo, 
doenca do gado. 

moquita, s. f. coriza, pingo do nariz, 
mor, s. m. afórese de amor, mor. 
mora, s. f. bot. mora, amora, fruto da amoreira 
ou da silva; for. mora, demora, alargamento de 
p.razo para se restituir ou pagar, 
morabetino, s. m. marabitino, maravedí, moeda 
árabe de prata. 

morabito, s. m. matabuto, religioso mupulmano, 
espécie de eremita, marabú; espécie de ermida. 
moracho (cha), adj. morado claro. U. t. c. s. 
morada, s. f. habitacáo, morada, residencia, 
morado (da), adj. morado, da cor da amora, 
roxo. U. t. c. s. 

morador (ra), adj. morador, que mora em certa 
casa; que habita. U. t. c. s. 
moradura, s. f. Ar. V. equimosis, équimose. 
moraga, s. f. molho, feixe de espigas; And. acto 
de assar, com fogo de lenha e ao ar livre, frutas 
secas ou peixes pequeños; Rioja matanca do 
porco 

moragada, s. f. tostadela das pinhas para tirar os 
pinhóes. 

morago, s. m. V. moraga, molho. feixe. 
moral, adj. moral, pertencente ou relativo á moral; 
moral, que pertence ao dominio da inteligencia, 
intelectual, espiritual; moral, conjunto das facul- 
dades do espirito; s. f. moral, ciencia dos bons 
costumes. 

moral, s. m. amoreira. 


moraleja, s f. moral, licao, moralidade (duma 
fábula, conto, etc ). 

moralidad, s. f. moralidade, qualidade do que é 
moral. 

moralista, s._m. moralista, professor ou autor de 
obras de moral; moralista, o que estuda moral, 
moralización, s. f. ac. e ef. de moralizar ou mora¬ 
lizarse', moralizacáo, moralidade. 
moralizador (ra), adj. moralizador, que moraliza. 
U. t. c. s. 

moralizar, v. t. moralizar, reformar os maus costu¬ 
mes. U. t. c. r.; v. i. moralizar, fazer reflexpes 
moráis. 

moralmente, adv. m. moralmente, segundo as 
regras moráis, de modo moral, 
moranza, s. f. V. morada, 
morapio, s. m. Ál. vinho tinto, 
morar, v. i morar, habitar, residir, 
moratiníano (na), adj. próprio ou relativo aos 
escritores Moratines. 

morato, adj. diz-se duma variedade de trigo, 
moratoria, s. f. moratoria, dilacáo de prazo para 
o pagamento duma divida, 
morbidez, s. f. morbidez ou morbideza, qualidade 
de mórbido, suave. 

mórbido (da), adj. mórbido, enfermico, doentío; 
brando, delicado, suave. 

morbífico (ca), adj. morbífico, que causa doenca, 
insalubre. 

morbo, s. m. morbo, doenca; epilepsia; ictericia, 
morbífico. 

morboso (sa), adj. morboso, que causa doenca. 
morcadlo, s. m. Ar. V. morcajo, trigo com centeio. 
morcajo, s. m. trigo misturado com centeio. 
morcas, s. f. pl. Ar. borras, fezes do azeite. 
morceguila, s. f. excremento dos morcegos. 
morcella, s. f. faísca, fagulha do morráo. 
morciguillo, s. m. V. murciélago, morcego. 
morcilla, s. f. mórcela, espécie de chourico, 
moura; fig. fam. aumento de frases que alguns 
actores fazem ao seu papel, 
morcillero (ra), s. m. e f. salsicheiro. pessoa que 
faz ou vende chouricos de sangue; actor que 
tem o hábito de acrescentar algumas frases ao 
seu papel. 

morcillo, s. m. parte carnosa do braco, desde o 
ombro até ao cotovelo. 

morcillo (lia), adj. diz-se do cavalo ou égúa de 
cor de amora preta. 

morcillón, s. m. aum. de morcilla', mórcela grande, 
estómago de porco ou carneirq, recheado. 
morcón, s. m. mórcela feita de tripa grossa; fig. 
pessoa gorda, baixa e mole; fam. morcáo, pessoa 
su ja. 

mordacidad, s. f. mordacidade, qualidade de 
mordaz. 

mordaga, s. /. fam. borracheira. 
mordante, s. m. impr. mordente, instrumento com 
que o tipógrafo marca as Imitas que vai copiando, 
mordaz, adj. mordaz, que corrói, corrosivo; áspero, 
picante ao paladar; fig. mordaz, que critica com 
acridez, satírico 

mordaza, s. f. mordaca, objecto com que se tapa 
a boca dalguém para nao gritar ou falar; art. 
aparelho para evitar o recuo das pecas de arti- 
Iharia; mar. máquina que detém a saída da 
áncora. 

mordazmente, adv. m. mordazmente, com mor¬ 
dacidade, de modo mordaz, 
mordedor (ra), adj. mordedor, que morde; fig. 

que satiriza ou murmura. . 
mordedura, s. f. mordedura, acto ou efeito de 
morder, mordedela, dentada, mordímento. 
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mordente, s. m. mordente, preparacáo de tinta 
para cobrir objectos prontos a dourar; mordente, 
preparado para fixar cores, fixativo; mús. M. quie¬ 
bro. 

morder, v. t. morder, agarrar e apertar com os 
dentes; morder, dar dentadas; consumir, gastar 
insensivelmente; fig. morder, murmurar, ofen- 
dendo na fama ou no crédito; fig. Cuba enganar, 
intrujar; v. irreg. conjuga-se como mover. 
mordicación, s. f. ac. e ef. de mordicar ; mordi- 
cacao. 

mordicante, p. a. de mordicar; adj. mordicante, 
que mordica, acre, corrosivo, 
mordicar, v. i. mordicar ou mordiscar, morder 
levemente ou repetidas vezes; picar, pungir, 
mordicativo (va), adj. mordicativo, que mordica, 
mordido (da), p. p. de morder; adj. mordido; 

fig. menoscabado, desfalcado, 
mordidura, 5 . f. Méx. V. mordedura, 
mordiente, p. a. de morder; adj. mordente, que 
morde, mordaz; s. m. mordente, substancia que 
serve para fixar cores e cobrir objectos prontos 
a dourar; água-forte com que se preparam as 
láminas para as gravuras; p/. germ. tesouras. 
mordihuí, s. m. V. gorgojo, gorgulho, insecto 
coleóptero. 

mordimiento, s. m. V. mordedura, mordimento. 
mordiscar, v. t. mordicar, mordiscar, morder leve¬ 
mente ou repetidas vezes. 

mordisco, s. m. ac. e ef. de mordiscar; mordedura, 
mórdedela leve; dentada, picada; pedaco que se 
tira mordendo, ofensa. 

mordisquear, v. t. Chile e Méx. V. mordiscar, 
morduyo, s. m. Méx. V. mordihuí, 
moreda, 5 . f. bot. amoreira, género de árvores da 
familia das moráceas. 

morel de sal, s. m. pint. certa cor roxo-carmesim 
para pintar a fresco. 

morena, 5. f. zoo!, moreia, peixe malacopterígio, 
anguiforme, cuja carne é comestível. 
morena, s. f. fogaca ou pao de rala; moreia, montao 
de gabelas, meda; morena, montáo de pedras 
que se forma ñas geleiras. 
morenero, 5. m. rapaz que na tosquia leva ufn 
prato com o morenillo. 

morenillo, 5. m. moreno, massa de carváo moldo 
e vinagre, para curar as feridas feitas na tosquia. 
moreno (na), adj. moreno, que tem cor trigueira, 
trigueiro. U. t. c. s. 
morenote (ta), adj. aum. de moreno. 
móreo (a), adj. bot. morácea, diz-sé de certas 
árvores dicotiledóneas, como a amoreira e a 
figueira. U. t. c. s. s. f. p!. moráceas, familia 
destas árvores. 

morera, 5. f. bot . amoreira branca, árvore da 
familia das moráceas, cuja folha serve de ali¬ 
mento ao bicho-da-seda. 

moreral, 5. m. amoreiral, lugar plantado de amo- 
reiras. 

morería, s. f. mouraria, bairro em que habitavam 
moiros ou mouros; mourama, térra de moiros. 
moretón, s. m. fam. V. equimosis, equimose. 
mona, 5. f. doenca das laranjeiras e dos limoeiros, 
causada por certa espécie de fungo parasita, 
morfea, adj. veter. morfeia, diz-se duma espécie 
de lepra. 

Morfeo. s. m. mit. Morfeu, deus do sono na 
mitología grega e romana, 
morfina, 5. /. morfina, um dos alcaloides do opio, 
morfinismo, 5. m. morfinismo, ‘ estado morboso 
produzido pelo abuso da morfina ou do opio 


morfinomanía, s f. morfinomania, paixáo pela 
morfina, uso indevido e persistente da morfina 
ou do opio. 

morfinómano (na), adj. morfinomaníacb, que 
tem o hábito de abusar da morfina. Ú. i. c. s. 
morfología, s. f. morfología, parte da historia 
natural que trata da forma dos seres orgánicos 
e das suas modificacóes; gram. morfología, .tra¬ 
tado da forma das palavras. ’ 

morfológico (ca), adj. morfológico, pertencente 
ou relativo á morfología. 

morganático (ca), adj. morganático, diz-se do 
matrimonio desigual; morganático, diz-se daquele 
que o contrai. 

morgaño, s. m. Ar. V. musgaño, musaranho 
moribundo (da), adj. moribundo, que está mor- 
rendo ou próximo a morrer. U. t. c. s. 
morichal, 5. m. palmar, lugar plantado de palmeiras 
moriches. 

moriche, s. m. bot. palmeira semelhante á tama- 
reira; zoo!, pássaro americano, domesticável, muito 
apreciado pelo seu canto, 
moriego (ga), adj. V. moruno, rnouro. 
morigeración, 5. f. morigeracao, temperanca nos 
costumes. 

morigerado (da), p. p. de morigerar; adj. morige¬ 
rado, que tem bons costumes. 
morigerar, v. t. morigerar, moderar os excessos; 
educar. U. t. c. r. 

morilla, 5. f. V. cagarria, espécie de cogumelo. 
morillero, 5. m. V. mochil. 

morillo, 5. m. morilho, peca de ferro em que se 
apoia a lenha na lareira. 

morir, v. i. morrer, expirar, falecer, deixar de viver. 
U. t. c. r.; fig. fenecer, acabar de vez urna coisa, 
morrer; padecer violentamente algum afecto ou 
paixáo; cessar alguma coísa no seu curso ou 
accáo; apagar, extinguir-se, diz-se do fogo; 
v. irreg. conjuga-se como dormir. 
morisco (ca), adj. V. moruno, rnouro. U. t. c. s. 
morisma, s. /. moirama ou mourama, religiáo dos 
Mouros; moirama, multidao de moiros; a la 
morisma, m. adv. á moda dos Moiros. 
morisqueta, s. f. ardil, treta ou astucia própria 
de mouros; fig. fam. accáo com que se pretende 
enganar, trocar ou desprezar outrem; arroz cozido 
com água e sem sal. 
morito, s. m. V. falcinelo, ave pernalta. 
morlaco (ca), adj. morlaco, natural de Morláquia. 
U. t. c. s.; pertencente a este país; melúria, que 
se faz tolo, que afecta ignorancia; s. m. Amér. 
patacáo, moeda de pratá. . 

morlés, 5. m. tecido de linho, fabricado em Morlés 
(Bretanha). 

morlón (na), adj. V. morlaco, melúria. U. t. c. s. 
mormado (da), adj. Méx. V. amormado, amor¬ 
mado. 

mormera, s. f. León e Sal. coriza, 
mormón (na), 5. m, e f. mórmon, sectário do 
mormonismo. 

mormónico (ca), adj. mormónico, pertencente ou 
relativo ao mormonismo. 

mormonismo, 5. m. mormonismo, seita religiosa 
dos Estados Unidos, que admite a poligamia;_ 
mormonismo, conjunto de máximas e ritos desta 
seita. - ■ 

moro (ra), adj. rnouro, natural da Mauritania. 
U. t. c. s.; pertencente a .esta parte da África; 
diz-se do cavalo ou égua de pelo negro, com 
urna estrela ou mancha branca na testa; fig. fam. 
diz-se do vinho nao aguado; diz-se do adulto 
náo baptizado. 

morocada, 5. f. marrada de carneiro. 
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morocoto, s-, m. Venez. nome dum peixe orbicular 
de cores brilhantes. 

morocho (cha), adj. diz-se de certa espécie de 
milhp. U. t. c. s.; fig. Argent. moreno, 
morojo, s. m. bot. V. madroño, medronho, fruto, 
morolo (la), adj. simplório, muito simplés. 
morón, s. m. montinho, monte pequeño, montículo; 
Sal. moléstia dos cereaís; Cuba peixe sem espi¬ 
chas e de carne saborosa. 
morona, 5. f. Co/ómb. migalha de pao. 
moronar, v. t. barbarismo por desmoronar. 
morondanga, s. f. fam. misturada, miscelánea de 
coisas inúteis e de pouco valor, 
morondo (da), adj. pelado, sem pelo ou sem 
folhas. 

moronga, s. f. Hond. e Méx. salsicha. 
moronía. 5. f. V. alboronía, guisado, 
moroporán, s. m. bot. Hond. nome duma planta 
usada contra a epilepsia. 

morosamente, adv. m. morosamente, de modo 
moroso, vagarosamente. . 
morosidad, s. f. morosidade, lentidáo, demora; 

morosidade, falta de actividade ou pontualidade. 
moroso (sa), adj. moroso, que anda ou procede 
com lentidáo, vagaroso, demorado, 
morquera, s. f. V. hisopillo, hissopo, planta, 
morra, 5. /. cocuruto. alto da cabeca; nome de 
certo jogo entre duas pessoas; palavra que se 
costuma usar para chamar a gata., 
morrada, s. f. cabecada, turra, pancada dada com 
a cabeca, principalmente, quando duas pessoas 
dáo com a cabeca urna na outra; fig. bofetada, 
morral, s. m. embornal, saco que se coloca no 
focinho das bestas, para elas comerem a racáo, 
bornal; mochila, espécie de saco que usam os 
soldados e os capadores; fig. fam. homem 
grosseiro. 

morralla, s. f. V. boliche, peixe miúdo; fig. gen- 
talha, frandulagem, súcia de maltrapilhos, chusma, 
malta; misturada, farragem; Méx. dinheiro miúdo. 
morreras, s. f. pl. Ar. erupcáo nos lábios. 
morrilla, s. f. V. alcaucil, alcachofra silvestre, 
morrillo, s. m. cachaco (das reses); cascalho. 
morriña, s. f. V. comalia, hidropisia no gado; 

fig. fam. desalentó, tristeza ou melancolía, 
morriñoso (sa), adj. morrinhento ou morrinhoso, 
que tem morrinha; raquítico, doente; fig. fam. 
tristonho, melancólico. 

morrión, s. m. morriáo, antigo capacete sem 
viseira e de abas levantadas; barretina; veter. 
espécie de vertigem nos falcóes. 
morrionera, s. f. bot. arbusto caprifoliáceo, 
morro, s. m. morro, qualquer coisa redonda com 
figura semelhante á da cabeca; morro, monte 
pequeño e redondo; seixo; rochedo escarpado 
que serve de sinal aos navegantes; beico saliente 
e grosso; estar de morros, estarem zangadas 
duas ou mais pessoas. 

morro, palavra onomatopaica que se costuma 
usar para chamar o gato. 

morrocotudo (da), adj. fam. muito importante ou 
difícil; Co/ómb. rico, opulento; Méx. grande, 
formidável. 

morrocoyo, s. m. zoo!, espécie de tartaruga de 
Cuba. 

morrón, adj. diz-se duma varíedade de pimentos; 
mar. diz-se da bandeira que, depois de ¡cada, 
está enrolada no alto do seu mastro. 
morroncho (cha), adj. Múrc. manso, sossegado, 
aprazível. 

morronga, s. f. fam. gata, animal; fig. Méx. criada, 
morrongo, s. m. fam. gato, animal; Méx. fig. 
criado; folha de tabaco enrolada, para fumar. 


morronguear, v. i. Amér. chupar ou beber; Chile 
dormitar. 

morroñoso (sa), adj. Guat. e Hond. áspero, 
rugoso. . ; . ' 

morrudo (da), adj. beicudo, que tem beicos 
grossos; focinhudo. 

morsa, 5. f. zoo!, morsa, género de mamíferos 
anfibios. 

morsana, s. f. bot. pequeña árvore zigofílea da 
África e da Ásia. 

mortadela, 5. f. mortadela, salpicáo italiano, 
mortaja, s. f. mortalha, vestidura em que sé envolve 
o cadáver que vai ser sepultado; fig. Amér. rrior- 
talha, pequeña tira de papel para cigarros; 
V. muesca, entalhe. 

mortal, adj. mortal, que há-de morrer. U. m. c. s .; 
mortal, que causa a morte; fig. decisivo, conclu- 
dente. 

mortalidad, s. f. mortalidade, condicáo do que 
é mortal; mortalidade, quantidade de pessoas 
- que morrem anualmente. 

mortalmente, adv. m. mortalmente, de modo 
mortal. 

mortandad, s. f. mortandade, grande número de 
pessoas mortas em batalhas, por cataclismo ou 
por epidemias; mal usado, ñas Honduras, por 
res morta no campo e em estado de decom- 
posicáo. 

mortecino (na), adj. diz-se do animal morto 
naturalmente, bem como da sua carne; fig. 
apagado e sem vigor; moribundo, débil, quase 
a apagar-se; hacer ia mortecina, fingir-se morto. 
morterada, 5. /. porcáo de carne e alhos que se 
pisa no almofariz; art. morteirada, tiro de mor- 
teiro. 

morterete, 5. m. dim. de mortero', morteirete, 
antiga e pequeña peca de artilharia; morteiro, 
pequeña peca de ferro que se ataca de pólvora 
para produzir explosáo, em sinal de festa; lam- 
parina; almofariz. 

mortero, s. m. morteiro, gral, almofariz; peca de 
artilharia; argamassa. 

morteruelo, s. m. dim. de mortero; morteirete, 
brinquedo de rapazes á maneira de morteiro; 
guisado de fígado de porco. 
mortífero (ra), adj. mortífero, que produz ou 
pode produzir a morte. 

mortificación, s. f. ac. e ef. de mortificar ou 
mortificarse', mortificacáo. 
mortificador (ra), adj. modificador, que mortifica, 
mortificante, p. a. de mortificar; adj. mortificante, 
que mortifica. 

mortificar, v. t. med. mortificar, extinguir a vita- 
lidade dalguma parte do corpo; fig. mortificar, 
dominar as paixóes, castigando o corpo; morti¬ 
ficar, afligir, atormentar, torturar. U. t. c. r.; 
Méx. mal usado por envergonhar-se. 
mortual, s. f. Hond heranca, bens herdados. 
mortuorio (ria), adj. mortuário, pertencente ou 
relativo ao morto ou ás honras que se Ihe prestam, 
fúnebre; s. m. funeral, exéquias; Ái. lugar onde 
existiu urna povoacáo. • 

morucho, s. m. novilho embolado, 
morueco, s. m. carneiro de padreacáo. 
moruno (na), adj. mouro, mourisco. 
moruro, 5. m. espécie de acácia, de Cuba, cuja 
casca serve para curtir peles, 
morusa, s. f. fam. chélpa, dinheiro. 
mosaico (ca), adj. moisaico, pertencente ou rela¬ 
tivo a Moisés. 

mosaico (ca), adj. mosaico, aplica-se ao pavi- . 
mentó feito de ladrillos de várias qores.-U. t. c. s. mi 
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mosaísmo, s. m. moiseísmo, leí de Moisés, sistema 
moral desta lei; civilizacao moisaica. 
mosca, s. f. mosca, insecto díptero; pequeña 
porcao de barba no lábio inferior; fam. dinheiro; 
fig. pessoa importuna, impertinente; astron. cons- 
telacáo austral; p/. fagulhas; desgosto; pontos 
fortes, remates de costura, 
moscada, ad¡. moscada, diz-se do fruto da mosca- 
deira; noz-moscada. 

moscarda, s. f. zoo/. moscardo, espécie de mosca, 
moscardear, v. i. por (a abelha-mestra) os ovos, 
moscardón, s. m. zoo/, moscáo, taváo; fig. fam. 

pessoa impertinente e enfadonha. 
moscareta, s. f. zoo/, pássaro de canto agradável, 
comum em Espanha. 

moscarrón, s. m. fam. V. moscardón, moscáo. 
moscatel, adj. moscatel, diz-se duma casta de uva. 
U. t. c. s.; apiica-se também' á yideira que a 
produz e ao vinho que déla se faz. 
moscella, s. f. V. morcella, fagulha. 
mosco (ca), s. m. V. mosquito, 
moscón, s. m. moscáo, grande mosca, moscardo; 

fig. mosca, pessoa sonsa, 
moscona, s. f. mulher desvergonhada. 
mosconear, v. i. importunar, aborrecer com ma¬ 
cadas. 

mosconeo, s. m. ¡mportunacáo, acto de impor¬ 
tunar. 

moscorra, s. f. Ál. V. borrachera, borracheira. 
moscorrofio, s. m. Colómb. e Hond. pessoa 
muito feia. 

moscovia, s, f. Cuba moscóvia, couro curtido, 
muito suave. 

moscovita, adj. moscovita, natural de Moscovo. 

U. t. c. s .; pertencente a esta regiáo russa 
mosén, s. m. título dos clérigos na antiga coroa 
de Aragáo. 

mosolina, s. f. Sant. aguárdente, 
mosqueado (da), adj. mosqueado, salpicado de 
pintas. 

mosqueador, s. m. moscadeiro, utensilio para 
apanhar ou afugentar moscas, enxotá-moscas, 
mosquiteiro; fig. fam. cauda duma cavalgadura. 
mosquear, v. t. afugentar as'moscas. U t. c. r.\ 
fig. ofender-se, respondendo depois como ressen¬ 
tido; acoitar; v. r. fig. desembaracar-se violenta¬ 
mente de empecilhos. 

mosqueo, s. m. ac. e efr de mosquear ou mos~ 
• quearse ; afugentamento das moscas; ofensa, 
mosquero, s. m. mosqueiro, utensilio para apanhar 
e matar moscas. 

mosqueroja, adj. V. mosqueruela, péra-moscatel. 
mosqueruela, adj. bot. péra-moscatel. U . t. c. s. 
mosqueta, s. f. bot. mosqueta, espécie de rosa 
branca de cheiro almiscarado 
mosquetazo,, s. m. mosquetaco, tiro de mosquete; 
mosquetada, ferimento produzido pelo tiro de 
mosquete. 

mosquete, s. m. mosquete,'antiga arma de fogo. 
Méx. plateia dum teatro. 

mosquetería, s. f. mosquetada, tropa de mosque 
teiros; conjunto de espectadores que, nos antigos 
patios de comédia, assistiam de pé as represen- 
tacóes. 

mosqueteril, adj. fam. pertencente ou relativo 
aos espectadores dos antigos pátios da comédia. 
mosquetero, s. m. mosqueteíro, soldado armado 
de mosquete; espectador que, nos pátios de 
comédia, assistia de pé as representacóes. 
mosquetón, s. m. mosquetao, espingarda curta, 
usada amigamente; mosquetao, peca metálica 
para as correntes. 


mosquil, adj. pertencente ou relativo á mosca; 
s m. lugar de recolha das cavalgaduras, durante 
a sesta, para fugir as moscas, 
mosquitera, s. f. V mosquitero, mosquiteiro 
mosquitero, s. m. mosquiteiro, cortinado ou rede 
que resguarda dos mosquitos, 
mosquito, s. m. zoo/, mosquito, insecto díptero; 
género destes insectos, fig. fam. aquele que 
frequenta as tavernas. 

mostacera, s. f. mostardeira, vaso em que se serve 
á mesa a mostarda. 

mostacero, s. m. V. mostacera, mostardeira. 
mostacilla, s. f. escumilha, chumbo miúdo; mis- 
sanga, avelórios, contas miúdas. 
mostacho, s. m. bigode; fig. fam. mancha, gilvaz 
ou cicatriz no rosto; mar. cabresto do gurupés. 
mostachón, s. m. bolo pequeño feito com amén- 
doas, acucar e canela. 

mostachoso (sa), adj. que tem grandes bigodes. 
mostagán, s m. fam. vinho. 

mostaza, s. f. bot mostardeira, género de plantas 
cruciferas; mostarda, semente da mostaideira; 
condimento que se faz com esta semente; 
subirse/e a uno la mostaza a /as narices, fr. fig. 
fam. irritar-se, zahgar-se. 

mostazal, s. m. mostardal, plantío de mostardeiras. 
mostazo, s. m bot. mosto espesso; V. mostaza, 
mostardeira. 

mostear, v. t. destilar (as uvas); levar ou deitar 
o mosto ñas cubas: deitar o mosto no vinho 
velho. 

mostela, s. /. feixe, molho. 

mostelera, s. f. lugar onde se guardam os feixes 
ou molhos. 

mostellar, s. m. Bot. árvore rosácea, de flores 
brancas e fruto ovoide, de cor avermelhada e 
sabor doce. 

mostillo, s. m. massa de mosto cozido e espécies. 
mosto, 5. m. mosto, sumo das uvas; molho feito 
de mosto e mostarda. 
mostrable, adj. que pode ser mostrado, 
mostrado (dá), p. p. de mostrar; adj. mostrado; 

habituado a urna coisa, acostumado, afeito, 
mostrador (ra), adj . mostrador, que mostra. 
U. t. c. s.; s m. balcáo de loja; mostrador, parte 
do relógio que indica as horas, 
mostrar, v. t. mostrar, expor á vista alguma .coisa, 
indicar; explicar; tornar patente; dar a entender; 
i', r. mostrar-se, comportar-se conforme a sua 
dignidade; v. irreg. conjuga-se como contar. 
mostrenco (ca), adj. bens jacentes, diz-se dos 
bens que nao tém dono conhecido; fig. fam. 
vagabundo ou vagamundo, diz-se do que nao 
tem casa, nem lar, nem amo conhecido. U. t. c. s.; 
ignorante ou- tardo em discorrer ou aprender; 
mostrengo, diz-se do homem muito grande e 
pesado. 

mota, s. f nó que se forma no tecído; cotáo; 
fig defeito ligeiro (ñas coisas imateriais); mota, 
aterro á beira de rio; elevacáo pequeña, natural 
ou artificial, numa planicie; moeda de cobre; 
Chile punhado ou porcáo pequeña de la solta. 
motar, v. t. germ furtar. 

mote, s. m. mote, sentenca breve para ser glosada; 
divisa, emblema; motejo, apodo; Chi/e equivoco, 
erro. 

mote, s. m. milho debulhado e cozido com sal. 
motear, v. t. mosquear, pintalgar, sarapintar. 
motejador (ra), adj. motejador, que moteja. U . t. c. s. 
motejar, v. t. motejar, dizer motejos contra alguém, 
satirizar, escarnecer 
motejo, s. m. motejo, escárnio, sátira. 
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motete, s m. motete, cántico religioso, motejo, 
apodo. 

motilar, i/. t. tosquiar, cortar o pelo ou rapá-lo 
motilón (na), adj. pelado, que nao tem pelo. 

U. t. c. ss. m. fig. fam. leigo sem instrucáo. 
motín, s. m. motim, tumulto,, revolta popular, 
motivar, v. t. motivar, dar motivo ou causa, oca¬ 
sionar, causar; explicar o motivo, 
motivo (va), adj. motivo, que move ou pode 
fazer mover; que determina; s. m. motivo, causa, 
razáo; mús. motivo, tema ou assunto duma 
composícáo. 

moto. 5 . m. marco divisorio, baliza; adj. Hond 
órfáo. 

motocicleta, s. f. motocicleta, bicicleta com motor 
motociclista, s. m. e f. motociclista, pessoa que 
guia urna motocicleta. 

motolita, s. f. zoo!. V. aguzanieves, alvéola 
motolito (ta), adj. néscio, tolo U. t. c. s.; vivir 
uno de motolito, sustentar-se a expensas doutrem. 
motón, s. m mar. moitáo, cadernal. 
motonería, s. f. poleame, conjunto de polias, 
roldanas, moitóes, etc. 

motor (ra), adj. motor, que faz mover. U. t. c. s., 
s. m. motor, máquina que dá movimento; s. f. 
motora, pequeña embarcacáo com motor, 
motorista, s. m. e f. motorista, o que guia um 
veículo automóvel. 

motricidad, s. f. motricidade, accáo dó sistema 
nervoso que determina as contraccóes mus¬ 
culares. 

motril, s. rn. marcano, moco duma toja, 
motrilo (la), adj. Chile gordo, diz-se dos animáis, 
motriz, adj. motriz, motora. 

movedizo (za), adj. movedico. fácil de ser movido, 
inseguro, que náo está firme, movedico; incons¬ 
tante ou fácil de mudar de ¡ntencáo, volúvel. 
movedor (ra), adj. movedor, que move, motor. 
U. t. c. s. 

movedura. 5. f. V. aborto, aborto, móvito. 
mover, v. t. mover, dar movimento a alguma 
coisa. U. t. c. r.; fig. mover, dar motivo, incitar, 
ocasionar; mover, alterar, comover. Conjug. Indic. 
Pres. muevo, mueves, mueve, movemos, movéis, 
mueven (movo, moves, move, movemos, movéis, 
movem). Imperf. movía, movías, etc. (movia, 
movías, etc.). Pret. indef. moví, moviste, etc. 
(moví, moveste, etc.). Fut. imperf. moveré, mo¬ 
verás, etc. (moverei, moverás, etc.). Pot. (Cond.) 
movería, moverías, etc. (movería, moverías, etc.). 
Subj. Pres. mueva, muevas, mueva, movamos, 
mováis, muevan (mova, movas, mova, movamos, 
mováis, movam). Imperf. moviera, movieras, etc. 
ou moviese, movieses, etc. (movesse. movesses, 
etc.). Fut. imperf. moviere, movieres, etc. (mover, 
moveres, etc.). Imperat. mueve, moved (move, mo- 
vei). Partic. movido (movido). Ger. moviendo 
(movendo). 

movible, adj. movivel, que se pode mover, móvel; 
fig. variável, volúvel. 

movición, s. f. fam. ac. de moverse-, movimentacáo. 
movimento. 

movido (da), p. p. de mover; adj. movido. 

moviente, p. a. de mover; adj. movente, que 
move; aplica-se ao territorio ou estado que. 
amigamente, rendía vassalagem a outro; herá/d. 
diz-se da peca que se dirige dos bordos ao 
interior do escudo. 

móvil, adj. móvel, que pode mover-se, movedico; 
que náo tem estabilidade ou permanéncia; V. mo¬ 
vible, movivel; s. m. móbil, causa. 

movilidad, s. f. mobilidade, qualidade de movivel. 


movilización, s. f. ac. e ef. de movilizar, mobili- 
zacáo. 

movilizar, v. t. mobilizar, por em actividade ou 
movimento tropas, etc., por em pé de guerra, 
movimiento, s. m. ac. de mover -ou moverse; 
movimento, estado em que um corpo muda 
de lugar ou posicáo, em relacáo a outro; movi¬ 
mento, deslocacáo; animacáo; movimento, anda¬ 
mento musical; fig. alteracáo, inquietude, como- 
cáo; mús. velocidade do compasso, movimento. 
moxa, s. f. med. mecha de algodáo, em forma de 
cone, que se aplica inflamada sobre a pele; 
cauterizacáo feita na pele por este processo. 
moyana, s. f. pao de rala que se dá aos caes que 
vigíam o gado; antiga arma de artilharia, espécie 
de colubrina; fig. fam. mentira, ficcáo. 
moyo, s. m. medida de capacidade equivalente 
a 258 litros. 

moyuelo, s. m. roláo, sémea fina, 
moza, s. f. moca, criada de servir; empregada; 
concubina, moca; pá de lavadeira; peca das 
trempes, em forma de forquilha, que segura o 
cabo da frigideira; nalguns jogos, máo final, 
mozalbete, s. m. dim. de mozo; mocinho, moco 
de pouca idade. 

mozalbillo, s. m. dim. de mozo; V. mozalbete, 
mocinho. 

mozallón, s. m. mocetáo, moco valente e robusto, 
entre a classe operária, mocalháo. 
mozárabe, adj. mocárabe, aplica-se ao cristáo que 
viveu amigamente entre os Mouros. em Espanha. 
U. t. c. s.; pertencente ou relativo aos Mocárabes. 
mozcorra, s. f. fam. V. ramera, rámeira 
moznado, adj. herá/d. diz-se do leáo que náo 
tem dentes, língua, nem garras, 
mozo (za), adj. moco, novo em idade, jovem, 
solteiro. U. t. c. s.; s. m. moco, servical, servente, 
criado; recruta; mozo de cordel, marioia, moco 
de fretes. 

mozón (na), adj. mocetáo, mocalháo; Perú pán- 
dego, tracista. 

mozonada, s. f. Perú troca graciosa, 
mozonear, v. /'. Perú fazer troca, 
mozote, s. m. bot. Hond. planta cujo fruto se 
usa contra a ictericia. 

mozuelo (la), s. m. e f. dim. de mozo; mocinho, 
mocinha. 

mu, onomatopeia com que se representa a voz 
do toiro e da vaca; s. m. mugido, 
mu, s. f. ó-ó (voz infantil); voz que se emprega 
comummente para adormecer as enancas, 
muay, s. m. zoo!, mosca argentina, 
mucama, s. f. Amer. servente, criada de servir, 
mucamo, s. m. servente, servical, criado de servir, 
múcara, s. f. mar. conjunto de baixios que náo 
sáo visíveis. • 

mucepo, s. m. Hond. tristeza, abatimento de ánimo, 
muceta, s. f. mozeta, murca eclesiástica ou prela¬ 
ticia; capelo. 

mucilaginoso (sa), adj. mucilaginoso, que contém 
mucilagem ou tem alguma das suas propriedades. 
mucílago, s. m. mucilagem, substancia viscosa, 
vegetal. 

muele, s. m. Hónd. doenca do recém-nascido. 
muco, s. m. bot. milho fermentado para fabricar 
a chicha. 

mucosidad, s. f. mucosidade, muco, 
mucoso (sa). adj. mucoso, que tem ou produz 
mucosidade. U. t. c. s. f. 
mucre, adj. Chile acre, áspero, adstringente. 
mucronato (ta), adj. pontiagudo, terminado em 
ponta; zoo!. V. xifoides. 
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mucura, s. m. bilha de barro, para água, usada na 
Venezuela. 

mucuy, s. m. Méx. V. tórtola, 
muchachada, s. f. rapaziada, accáo próprla de 
rapazes. 

muchachear, v. /. fazer rapaziadas. 
muchachería, s. f. V. muchachada, rapaziada; 
rapazio, rapaziada, reuniáo ou ajuntamento de 
rapazes que fazem barulho. 
muchachez, s. f. puericia? estado de rapaz, 
muchachil, adj. juvenil, próprio de rapazes. 
muchacho (cha), s. m. e /. rapaz, rapariga; moco 
ou moca (que servem como criados); fam. 
pessoa que está na mocidade. U. t. c. adj. 
muchachuelo (la), s. m. e f. d¡m. de muchacho', 
rapazinho, rapariguinha. 

muchedumbre, s. f. multidáo, grande quantidade 
de pessoas ou coisas, abundancia, 
muchi, s. m. Chile nome para chamar o gato, 
muchitanga, 5 . f. Perú V. populacho, 
mucho (cha), adj muíto, abundante, numeroso; 
adv. q. com abundancia, em grande quantidade; 
em estilo familiar, é equivalente a sim ou certa- 
mente. 

muda, 5 . f. muda, acto de mudar, mudanca; muda, 
conjunto de roupa que se muda duma vez; 
certo cosmético para o rosto; muda, época da 
renovacáo das penas, pelo ou pele de certos 
animáis; ninho para as aves de caca; alteracáo 
da voz que se verifica nos rapazes, quando 
entram na puberdade. 

mudable, adj. mudável, que se pode mudar com 
facilidade. 

mudada, s. f. Cuba, Equad. e Hond. muda de 
roupa. 

mudadizo (za), adj. mudável, inconstante, 
mudamente, adv. m. mudamente, silenciosamente, 
sem dizer palavra. 

mudamiento, s. m. V. mudanza, muda, mudanca. 
mudanza, s. f. ac. e ef. de mudar ou mudarse', 
mudanca; trasladacáo duma casa ou duma 
habitacáo para outra; mudanca, certo número 
de movimentos que se fazem a compasso nos 
bailes; inconstancia de afeicóes. 
mudar, s. m. bot. arbusto asclepiadáceo, da India, 
cujo suco é usado pelos naturais do país, como 
contraveneno. 

mudar, v. t. mudar, dar ou tomar outro ser 'ou 
natureza, estado, figura, lugar, etc.; trasladar, 
transferir; desviar; substituir; deixar urna coisa 
que se tinha antes e tomar outra em seu lugar; 
fig. variar; fam. defecar. 

mudéjar, adj. mudéjar, diz-se do maometano que 
ficava, sem mudar de religiáo, por vassalo dos 
reis cristáos. U. t. c. s.; pertencente aos mudé- 
jares; mudéjar, diz-se do estilo arquitectónico 
que floresceu desde o século XII até ao XVI. 
mudenco (ca), adj. Hond. V. tartamudo, 
mudez, 5 . f. mudez, impossibilidade física de falar; 

fig. silencio deliberado e persistente, 
mudo (da), adj. mudo, ¡mpossibilitado de falar 
por defeito orgánico. U. t. c. s.; calado, silencioso, 
mueblaje, s. m. V. moblaje, mobilia. 
mueblar, v. t. V. amueblar, mobilar. 
mueble, s. m. móvel, objecto de mobília; cada 
um dos movéis, jóias ou adornos que servem 
para comodidade ou adorno ñas casas, 
mueblería, 5 . f. fábrica, oficina ou loja de movéis, 
mueblista, s. m. e f. marceneiro, fabricante de 
movéis; vendedor de movéis. U. t. c. adj. 
mueca, s. f. esgar, trejeito. 

muela, s. f. mó, pedra do moinho ou do lagar; 
mó, reboío, pedra de amolar; dente molar; morro 


plano no cume; morro artificial; quantidade de 
água suficiente para fazer andar urna roda de 
moinho; unidade de medida para apreciar a 
quantidade de águas dos canais; V. almorta, 
espécie de ervilha. 

muelar, s. m. ervilhal, terreno semeado de ervilhas. 
muelo, s. m. montáo de grao limpo, na eirá, 
muellaje, s. m. ancoragem, direitos que se pagam 
por ancorar.' 

muelle, adj. mole, brando, delicado, suave; V. vo¬ 
luptuoso. voluptuoso; s. m. mola, lámina metá¬ 
lica com que se dá impulso ou resistencia a 
qualquer peca; pl. tenazes grandes usadas ñas 
casas da moeda. 

muelle, s. m. molhe, cais, lugar de embarque e 
desembarque de pessoas ou mercadorias; plata¬ 
forma ñas estacóes dos caminhos-de-ferro. 
muellemente, adv. m. molemente, brandamente; 
delicada e suavemente. 

muenda, s. f. Co/ómb. V. zurra, tunda, tareia. 
muengo (ga), adj. Cuba diz-se da pessoa ou. 

animal a quem falta urna orelha. 
muérdago, s. m. bot . agárico, espécie de planta 
do género visco. 

muerdo, s. m. fam. ac. e ef. de morder : mordedura 
ou mordedela; fam. bocado, 
muérgano, s. m. desús, órgáo, instrumento músico; 

Colómb. objecto inútil, 
muermera, s. f. bot: arbusto ranunculáceo. 
muermo, s. m. veter. mormo, doenca do gado 
cavalar e asinino; é transmissível ao homem; 
Chile nome dum género de árvores rosáceas, de 
madeíra muito apreciada. 

muermoso (sa), adj. mormoso, que tem mormo. 
muerte, 5 . f. morte, cessacáo da vida; separacáo 
do corpo e da alma; V. homicidio, homicidio; 
figura do esqueleto humano como símbolo da 
morte; fig. destruicáo, aniquilamento, ruina, 
muerto (ta), p. p. irreg. de morir; fam. usa-se 
com a significacio transitiva, como se proce- 
desse do verbo matar; adj. morto, que está 
sem vida, defunto; extinto. U. t. c. s .; insensivel; 
apagado, pouco activo, murcho. 
muesca, s. f. entalhe, concavidade, encaixe; corte, 
sinal semicircular que se faz na orelha das reses. 
muescar, v. t. Sal. marcar (o gado), 
mueso, 5. m. fig. fam. dor de ventre das puérperas, 
mueso (sa), adj. diz-se do cordeiro que nasce com 
as orelhas muito pequeñas., 
muestra, s. f. amostra, modelo, exemplar; tabúlela; 
porte, figura; esfera de relógio; fig. sinal, demons- 
tracáo ou prova dalguma coisa; paragem que faz 
o cao ao encontrar a caca, 
muestrario, s. m. mostruário, coleccáo de amos¬ 
tras de mercadorias. 

muévedo, s. m. móvito, parto prematuro, abortó, 
mufla, s. f. mufla, vaso de barro para sujeitar 
certos corpos á accáo do fogo, sem que a chama 
Ihes toque. 

muftí, 5 . m. mufti, chefe religioso e jurisconsulto 
muculmano. 

muga, 5 . f. marco divisorio, limite, termo, 
muga, s. f. V. desove, desova; fecundacáo das 
ovas (nos peixes e anfibios), 
mugar, v. i. V. desovar, desovar; fecundar as ovas, 
mugido, s. m. mugido, voz do boi e dos bovídeos, 
em geral. 

mugidor (ra), adj. mugidor, que muge, 
mugíente, p. a. de mugir; adj. mugidor, que muge, 
múgil. s, m. zoo¡. V. mújol, nríuje ou mujem. 
mugir, v. i; mugir, dar mugidos; fig. V. bramar, 
bramar. 







mugre, s. f. imundicie, sujidade, porcaria; mugre; 
ferrugem, 

mugriento (ta), adj. sujo, ensebado, engordurado; 
ferrugento. 

mugrón, s. m. mergulháo de videira. 
mugroso (sa), adj. engordurado, ensebado; ferru¬ 
gento. 

muguete, s. m. bot. especie de lirio, abundante nos 
montes maís elevados de Espanha. 
muir, v. t. mungir, ordenhar. 
mujada, s. /. .V. mojada, medida agrária. 
mujalata, s. f. em Marrocos, sociedaae agrícola 
constituida por um muculmano com um cristáo 
ou um judeu. 

mujer, s. f. mulher, pessoa do sexo feminino; 
mulher, aquela que chegou á idade da puberdade; 
mulher, a casada em relacáo ao marido, esposa, 
mujercilla, s. i. mulherzinha, mulher ordinária; 

diz-se também da mulher de má vida, 
mujerengo, adj. Hond. mulherengo, mulheril, ma¬ 
ricas, mulherigo, diz-se do homem efeminado. 
mujeriego (ga ), adj. mulherengo, diz-se do homem 
apaíxonado por mulheres; V. mujeril, mulheril; 
s. m. mulherio, conjunto de mulheres. 
mujeril, adj. mulheril, pertencente ou relativo á 
mulher; efeminado» 

mujerilmente, adv. m. afeminadamente, a modo 
de mulher. 

mujerío, s. m. mulherio, conjunto de mulheres; 
V. mujeriego, mulherio. 

mujerona, s. f. aum. de mujer', mulheraca, mulheráo, 
mulherona, mulher alta e robusta, 
mujerzuela, s. /. dim. de mujer-, mulherzinha; 

V. mujercilla, mulherzinha. 
mujo (ja), adj. Chile barbarismo por musgo. 
mújol, 5. m. zoo!, muje ou mujem, peixe acantopte- 
rígio do Mediterráneo. 

muía, s. /. zoo/, muía, fémea do macho; calcado 
dos papas, semel'nante ao que usavam os patri¬ 
cios romanos; en la muta de San Francisco, loe. 
adv. a pé. 

mulada, s. f. mulada, conjunto ou manada de 
muías, muletada. 

muladar, s. m. muladar, montura, lugar onde se 
deita o estéreo, esterqueira. 
muladí, adj. renegado cristáo, diz-se do cristáo 
que na Península Ibérica abracava o islamismo. 
U. t. c. s. 

mular, adj. muar, pertencente ou relativo á raca 
dos mus. 

mulatada, s. f. Chile cólera, exasperacáo dos 
mulatos. 

mulatear, v. i. Chile pintar, comecar a maturacáo 
das frutas. 

mulatero, s. m. aquele que aluga muías, alquilador; 

muleteiro, moco de muías, arrieiro. 
mulato (ta), adj. mulato, filho de pai branco e 
máe preta ou vice-versa. U. t. c: s.; moreno, 
trigueiro. 

mulcar, v. t. Chile curar as vasilhas de barro, 
untando-as com gordura e levando-as ao forno. 
mulé (dar), ir. germ. matar, assassinar. 
múleo, s. m. calcado que usavam os patricios 
romanos. 

mulero, s. m. muleteiro, moco de muías, arrieiro. 
muleta, s. f. muleta, pau a que se apoiam os coxos; 
pau em que o toureiro suspende a capa, para 
chamar o touro que quer matar; fig. apoio, 
amparo. 

muletada, s. f. muletada, manada de gado muar. 
muletero, s. m. V. mulatero, muleteiro. 
muletilla, s. f. V. muleta, muleta de toureiro; 
estribilho, palavras que alguém repete frequen- 


temente, bordáo; espécie de botáo comprido 
de passamanaria; travessa na extremidade dum 
pau; min. prego com cabecá em formato de cruz, 
muletillero (ra), s. m. e f. pessoa que usa de 
estribilhos ou bordóes na conversacáo. 
muleto (ta), s. m. e f. machinho, mulo de pouca 
idade, muiinho. 

muletón, s. m. baeta, tecido felpudo de lá. 
mulilla, s. f. V. múleo, calcado dos patricios 
romanos. 

mulita, s. f. Chile insecto hemíptero que corre 
pela superficie da água. 
mulo, s. m. mu, macho, mulo. 

mulón (na), adj. Chile diz-se da enanca que tarda 
muito em falar. 

mulquía, s. f. documento que, em Marrocos, 
comprova a posse dum terreno, 
mulso (sa), adj. mulso, hidromel, misturado com 
mel ou acucar. 

multa, s. f. .multa, coima, pena pecuniária. 
multar, v. t. multar, aplicar multa, 
multi, prefixo que exprime multiplicidade. 
multicaule, ad], bot. multicaule, que tem muitos 
caules. 

multicolor, adj. multicolor ou multicor, que tem 
muitas cores. 

multiflor, s. f. Chile planta rosácea, com muitas 
flores em cada ramo; flor desta planta, 
multifloro (ra), adj. bot. multifloro, que produz 
ou tem muitas flores. 

multiforme, adj. multiforme, que tem muitas 
formas. 

multilátero (ra), adj. geom. multilátero, diz-se 
dos polígonos de mais de quatro lados, 
multimillonario (ría), adj. multimilionápo. 
multípara, adj. multípara, diz-se das fémeas que 
tém vários filhos do mesmo parto; multípara, 
diz-se da mulher que teve mais dum parto, 
múltiple, adj. multíplice, .complexo, variado, que 
se manifesta de vários modos; oposto a simples, 
multiplicable, adj. multiplicável, que se pode 
multiplicar. 

multiplicación, s. f. ac .- e ef. de multiplicar ou 
multiplicarse: multiplicacáo. 
multiplicador (ra), adj. multiplicador, que mul¬ 
tiplica. U. t. c. s. 

multiplicando, adj. multiplicando, aplica se ao 
factor que há-de ser multiplicado. U. m. c. s. 
multiplicar, v. t. multiplicar» aumentar em número 
consideráve! os individuos de cada espécie. 
U. t. c. r. e ás vezes c. /.; mat. multiplicar, 
multíplice, adj. V. múltiple, multíplice, 
multiplicidad, s. f. multiplicidade, qualidade do 
que é multíplice; multidáo; abundancia excéssiva 
de factos, espécies ou individuos, 
múltiplo (pía), adj. mat. múltiplo. U. t. c. s. 
multitud, s. f. multidáo, grande número de pessoas 
ou coisas; fig. vulgo, 
mullicar, v. t. Sal. afofar a térra, 
mullida, s. í. cama para o gado, 
mullido (da), p. p. de mullir; s. m. enchimento, 
recheio mole ou fofo com que se acolchoam 
colchóes, assentos, etc. 

mullidor (ra), adj. amolecedor, que amolece. 
U. t. c. s. 

mullir, v. t. afofar, tornar fofo, amolecer, abrandar; 
fig. tratar e dispor as coisas com habilidade 
(para conseguir algum fím); agr. cavar, escavar 
a térra, em volta das cepas, afofando ou amole- 
cendo a térra; v. irreg. Conjug. Indic. Pres. 
mullo, mulles, etc. (afofo, afofas, etc.). Imperf. 
mullía, mullías, etc. (afofava, afofavas, etc.). 
Pret. indef. mullí, mullíste, mulló, mullimos, mu- 
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¡listéis, mulleron (afofeí, afofaste, afofou, afo- 
fámos, afofastes, afofaram). Fut, ¡mperf. mulliré, 
mullirás, etc. (afofarei, afofarás, etc.).Po?. (Cond.) 
mullirla, mullirlas, etc. (afofaria, afofarias, etc.). 
Subj. Fres, mulla, mullas, etc. (afofe. afofes, etc ). 
Pret. ¡mperf. mullera, mulleras, mullera, mulléra¬ 
mos, mullerais, mulleran ; ou mullese, mulleses, 
mullese, mullésemos, mulleseis, mullesen (afo- 
fara, afofaras, afofara, afofárarrtos, afofáreis, afo- 
{aranrt; ou afofasse. afofasses, afofasse. afofásse- 
mos, afofásseis, afofassem). Fut. ¡mperf. mullere, 
mulleres, mullere, mulléremos, mullereis, mulleren 
(afofar, afofares, afofar, afofarmos. afofardes, 
afofarem). Imperar, mulle, mullid (afofa, afofai). 
Partió, mullido (afofado).- Ger. mullendo (afo- 
fando). 

mullo, s. m. zoo!. V. salmonete, salmonete, 
mumuga, 5. f. Hond. desperdicios de tabaco, 
muña, s. f. em Marrocos, fornecimento obrigatório 
de víveres aos enviados do sultáo. 
muncho (cha), adj. Méx. V. mucho, 
mundanal, adj. V. mundano, mundano, mundanal, 
mundanalidád, s. f. V. mundanería, mundanali- 
dade, mundanidade. 

mundanamente, adv. m. mundanamente, de modo 
mundano, 

mundanear, v. i. mundanar, atender excessiva- 
mente a mundanalidade. 

mundanería, s. f. mundanalidade, qualidade do 
que é mundanal; accáo mundana, 
mundano (na), adj. mundano, pertencente ou 
relativo ao mundo; mundano, diz-se das pessoas 
dadas aos prazeres do mundo', 
mundial, adj. mundial, pertencente ou relativo ao 
mundo 

mundicia, s. f. V. limpieza, límpeza. 
mundificación, s. f. ac. e ef. de mundificar: 
mundificacáo. 

mundificante, p. a. de mundificar; adj. mundifi¬ 
cante, que mundifica. 

mundificar, ir. t. mundificar, limpar, purificar, 
mundificativo (va), adj. mundificativo, aplica-se 
a medicamento puríficador, mundificante, 
mundillo, 5. m. enxugador, aparelho para enxugar 
ou aquecer roupa; almofada cilindrica para fazer 
renda; bot. planta caprifoliácea semelhante ás 
hortenses. 

mundo, s. ni. mundo, conjunto de tudo o que 
existe; globo terrestre; universo; a humanidade; 
vida secular; inimigo da alma, os prazeres mate- 
riaís da vida. . 

mundolggía, s f. experiencia da vida mundana, 
mundonuevo, s m. mundinóvi, espécie de cosmo- 
rama ou cámara óptica. 

munición, s. /. munícáo, petrechos necessários 
a tropa; abastecimento necessário para a manu- . 
tencáo duma praca, fortaleza, etc.; chumbo de 
caca; carga duma arma de fogo; víveres e forra- 
gem; armas e municoes; Hond. uniforme de 
soldado; fig. diz-se do que está feito á pressa e 
mal acabado; pan de munición, munido, pao de 
municáo. 

municionar, v. t. municionar, prover de municoes, 
abastecer, municiar. 

municionera, s. f. Colómb. e Chile diga-se per¬ 
digonera . 

municionero (ra), s. m. e /. municionário, o 
encarregado de municionar, abastecedor; V. pro¬ 
veedor, provedor. 

municipal, adj. municipal, pertencente ou relativo 
ao municipio ou á municipalidade; s. m. individuo 
da guarda municipal; Chile V. concejal. 


municipalidad, s. f. municipalidade, cámara muni¬ 
cipal, municipio. 

municipalización, s. /. ac. e ef. de municipalizar: 
municipalizacao. 

municipalizar, v. t. municipalizar, entregar ao 
municipio um servico público, 
munícipe, s. m. munícipe, cada urna das pessoas 
dum municipio. 

municipio, s. m. municipio, conjunto de habi¬ 
tantes dum concelho; cámara municipal; cidade 
livre que se governava por leis próprias, con- 
quanto participasse dos direitos de cidade romana, 
munido (da), ad/. Chile defendido, fortificado; 
armado, prevenido. 

munificencia, s. /. munificéncia. generosidade; 
liberalidade. 

munificente, adv. V. munífico, munífico, muni- 
ficente. 

munífico (ca), adj. munífico, dadivoso, que exerce 
a liberalidade com magnificencia; munificante. 
munitoria, s. f. fortificacáo, arte de fortificar urna 
praca, fortaleza, etc. 

munúsculo, s. m. presente insignificante, sem 
valor. 

muñeca, s. f. anat. pulso, munheca; boneca, 
brinquedo de menina; manequim; boneca dé 
trapo, para envernizar; marco, divisoria; fig. fam. 
moca presumida e frívola. 

muñeco, 5. m. boneco, brinquedo de enanca; 
fig. fam. bonifrate; tener muñecos en la cabeza, 
ter ilusóes descabidas. 

muñeira, s. f. danca popular galega; música dessa 
danca. 

muñequear, v. i. esgr. mover os pulsos, meneando 
a máo. 

muñequera, s. /. pulseira, geralmente de couro, 
para segurar o relógio. 

muñequería, s. f. fam. excesso de enfeites no 
vestuárío. 

muñequilla, s. f. dim. de muñeca ; bonequinha, 
pequeña boneca, bonequita; Chite espiga de 
milho, quando se comeca a formar, 
muñidor, s. m. andador, empregado de confrarías 
e ¡rmandades; intrigante. 

muñir, v. t. convocar, chamar, convidar para 
reunióes de contrarias e ¡rmandades; concertar, 
dispor, manejar; v. irreg. conjuga-se como mullir 
muñón, 5. m. coto, resto dum membro a que 
foi amputada urna parte; o músculo deltóide 
e a regiao do ombro correspondente a esse 
músculo; art. munháo, eixo que a peca de arti- 
Iharia tem e que encaixa ñas munhoneiras para 
á fazer levantar ou baíxar. 
muñonera, s. f. art. munhoneira¡ encaixe em que 
asienta o munháo. 
muquición, s. f. germ. comida, 
muquir, v. t. germ. comer, 
mura, s. /.-^afórese de amura. 
muradal, s. m. V. muladar. 

murajes, s. m. pt. bot. planta primulácea, utilizada 
amigamente contra a raiva. 
mural, adj. mural, pertencente ou relativo á parede;. 
parietal, diz-se das plantas que crescem nos 
muros. 

muralla, 5. f. muralha, muro que guarnece urna 
fortaleza; Chile e Equad. mal usado por pared: 
Méx. casa aldea com urna só porta para a rúa. 
murallón, s, m. aum. de muralla: paredáo. 
murar, y. t. . murar, cercar de muros; muralhar, 
cercar de muralhas, fortificar, 
murceguillo, s. m. V- murciélago, morcego. 
murceo, s. m. germ. V. tocino. 
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murciano (na), adj. murciano, natural de Murcia. 

U. t. c. s.; pertencente a esta cidade e antigo reino, 
murciar, v. t. germ. furtar. 

murciégalo, s. m. zoo!. V. murciélago, morcego. 
murciélago, s, m. zoo/, morcego, mamífero car¬ 
nívoro, nocturno, parecido com o rato. 
murcigallero, s. m. germ. ladráo que furta á boca 
da noite. 

murciglero, s. m. germ. ladráo que furta aos que 
estáo a dormir, 
murcio, s. m. germ. ladráo. 
murecillo, s. m. zoo/, músculo dum animal, 
murena, s. f. zoo/, moreia, peixe anguiforme 
múrete, s. m. dim. de muro, parede, muro pequeño, 
murga, s f. fam. banda de músicos ordinários 
murga, 5. f. \l. alpechín, alpechim 
murgón,. s m. V. esguín, esguim, salmáo pequeño, 
muriacita, s. f. mineral cristalino que tem por base 
o sulfato de cal anidro. 

muriático (ca), adj. quím. muriático, cloridrico. 
múrice, s. m. múrice, molusco gastrópode; poét. 
cor de púrpura. 

murmujear, v. i. fig. fam. murmurar, falar baixo 
U. t. c. t. 

murmullar, v. i. V. murmurar, murmurar, 
murmullo, s. m. murmúrio, sussurro de vozes; 

V murmurio, murmuracáo. 
murmuración, s. f. murmuracáo, detraccáo, male¬ 
dicencia. 

murmurador (ra), adj. murmurador, que mur¬ 
mura. U. t. c. s. 

murmurante, p. a. de murmurar; adj. murmurante, 
que murmura. 

murmurar, v. /'. murmurar, sussurrar; murmulhar, 
rumorejar, ramalhar; fig. resmungar, falar entre 
dentes, murmurar, censurar difamar. U t c. t 
murmureo, s. m. murmúrio continuo; murmulho. 
murmurio, s. m. ac. e ef. de murmurar, murmura¬ 
cáo, murmúrio. 

murmurón (na), adj. Chile e Equad. murmurador, 
muro, s m. muro, parede, muralha; germ. broquel, 
escudo. 

murraya, s. f. bot. Cuba arbusto auranciáceo, 
cultivado nos jardins. 
murria, s. f. 'fam. melancolía, tristeza, 
murria, s. f. medicamento feito de aihos, vinagre 
e sal, empregado para evitar a putrefaccáo das 
feridas. 

múrrino (na), adj. murrino, feito de murra ou 
relativo a esta substancia mineral; áplica-se a 
vasos preciosos, muito antigos, conhecidos pqr 
vasos murónos. x 

murrio (rria), adj. triste, melancólico, descontente, 
murta, s. f. bot. V arrayán, murta; V. murtón, 
murtinho. 

murtal, s. m. bot. murtal, terreno onde abunda 
a murta. 

murtela, s;f. V. murtal, murtal, 
murtilla, s. f. bot. murteira, arbusto mirtáceo. 
murtína, s. f. V. murtilla, murteira. 
murtón, s. m. bot. murtinho, baga da murta, 
murucuyá, s. ./. bot. V. pasionaria, martirio, 
planta passiflórea. 

murueco, s. m. zoo!. V. morueco, carneiro de 
padreacáo, 

murviedrés (sa), adj. natural de Murviedro. U. t. c. s .; 

pertencente a esta cidade. 
mus, s. m. certo jogo de cartas, 
musa, s. f. musa, cada urna das nove deusas 
que presidiam as artes liberáis; fig. musa, nume 
ou inspiracáo de poeta; engenho poético; pl. fig. 
ciencias e artes liberáis. 


musáceo (a), adj bot. musáceo, diz-se de plantas 
dicotiledóneas perenes, algumas gigantescas, que 
tém por tipo a bananeira. U. t. c. s. f.; s f. pl. 
musáceas, familia destas plantas, 
musar, v. t. Sal. V. acornear, 
musaraña, s. f. zoo!; V. musgaño, musaranho; 
por ext., qualquer sevandija, insecto ou animal 
muito pequeño; fig. fam. pessoa de má figura, 
contrafeita e ridicula; espécie de nuvenzmha que, 
por vezes, se póe diante dos olhos. : ¡ 

muscícapa, s. f. V. moscareta, papa-moscas, 
pássaro. 

musco, s. m. V musgo, musgo, 
muscular, adj. muscular, pertencente aos músculos, 
musculatura, s. f. musculatura, conjunto e dispo- 
sicáo dos músculos. 

músculo, s. m. anat. músculo, parte carnosa e 
fibrosa do corpo animal. 

musculoso (sa), adj. musculoso, aplica-se á parte 
do corpo que tem músculos; musculoso, que tem 
músculos fortes; musculado, 
muselina, s. f. musselina, tecido leve e transpa¬ 
rente de algodáo, la ou seda, 
museo, s. m. museu, lugar de estudos artísticos, 
científicos ou literários; museu, lugar em que se 
guardam objectos notáveis, pertencentes ás cien¬ 
cias e artes. 

muserola, s. f. focinheira, correia da cabecada. 
musgaño, s. m. zoo!, musaranho, pequeño mamí¬ 
fero insectívoro, semelhante a um rato, mas com 
o focinho comprido e pontudo. 
musgo, s. m. bot. musgo, género de plantas 
criptogámicas; limo. 

musgoso (sa), adj. musgoso, pertencente ou rela¬ 
tivo ao musgo; coberto de musgo 
música, s. f. música, arte da combmacáo dos sons; 
música, melodía e harmonía; música, concertó 
de instrumentos ou vozes; composícáo musical, 
música;. no entender uno la música, fazer-se 
desentendido do que nao Ihe convém. 
musical, adj. musical, pertencente ou relativo á 
música. 

musicalmente, adv. m. musicalmente, de modo 
musical. 

músico (ca), adj. músico, pertencente ou relativo 
á música; s. m. e f. músico, pessoa que professa 
a arte musical; compositor musical, musicógrafo, 
musicógrafo, s. m. musicógrafo, compositor de 
música; o que escreve acerca da arte musical, 
musicomanía, s. f. musicomania, paixáo excessiva 
pela música; V. melomanía, melomanía, 
musicómano (na), adj. musicómano, individuo 
musicomaniaco; V. melómano, melómano, 
musiquero, s. m. estante ou móvel, destinado a 
guardar obras ou papéis de música, 
musirse, v. r. Á /. V. enmohecerse, abolorecer-se. 
musitar, v. i. mussitar, falar em voz baixa; cochi- 
char; falar entre dentes. 
muslime, adj. muslim, muculmano. U. t. c. s. 
muslímico (ca). adj. muslímico, pertencente ou 
relativo aos muslins, moslémico. 
muslo, s. m. ariat. coxa, parte da perna desde a 
viril ha até ao joelho. 

musmón, s. m. filho de cabra e de carneiro (animal 
híbrido). 

mustaco, s. rn. torta feita com mosto, manteiga e 
farinha. 

mustela, s. f. zoo/, espécie de toninha, peixe 
marinho, da ordem dos seláceos. 
mustiamente, adv. m. tristemente, com melan¬ 
colía. 

mustio (tia), adj. melancólico, triste; lánguido, 
murcho; fig. Méx. hipócrita, falso. 
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musulmán (na), adj. muculmano, maometano. 
U. t. c. s. 

muta, s. f. V. jauría, matilha. 

mutabilidad, s. f. mutabilidade, qualidade do 
que é mudável. 

mutación, s. f. mutacáo, acto de mudar, mudanqa 
de ceriário. 

mutilación, s. f. ac. e ef. de mutilar ou mutilarse ; 
mutilacáo. 

mutilador (ra), adj. mutilador, que mutila. 

mutilar, v. t. mutilar, cortar urna parte do corpo. 
U. t. c. r tirar urna parte ou porcáo doutra coisa 
qualquer, mutilar. 

mútilo (la), adj. mutilado, diz-se do que sofreu 
mutilacáo. 

mutis, s. m. palavra usada pelo ponto do teatro 
para indicar que devem sair da cena certas per- 
sonagens; acto de retirar-se; hacer mutis, fr. calar. 

mutismo, s. m. mutismo, qualidade do que é mudo, 
mudez; silencio voluntário ou obrigado. 

mutre, adj. Chile diz-se do individuo que pronuncia 
mal; fig. tonto. 


mutro (tra), adj. Chile V. mutre; diz-se do anima! 

a quem nao saíram ou nao cresceram os cornos. 
mutual, adj. V. mutuo, mutuo, 
mutualidad, s. f. mutualidade, qualidade do que 
é mútuo; mutualidade, sistema de solidariedade 
ou servicos mútuos. 

mutuamente, adv. m. mutuamente, de modo 
mútuo. 

mutuante, s. m. e f. mutuante, pessoa que mutua, 
mutuario (ría), s. m. e f. V. mutuatario, mutuário. 
mutuatario (ria), s. m. e f. mutuário, pessoa que 
recebe qualquer coisa por empréstimo. 
mutún, s. m. zoo/, espécie de perú, da Bolívia. 
mutuo (tua), adj. mútuo, que se permuta entre 
duas ou mais pessoas. U. t. c. s.; for. contrato 
pelo qual se cede um objecto que deve ser 
restituido no mesmo género, qualidade e quanti- 
dade. 

muy, adv. q. mui, muito. 

muz, s. m. mar. remate do talha-mar. 
muzárabe, adj. V. mozárabe, mocárabe. U. t. c. s. 
muzo (za), adj. murca, diz-se da lima fina. U. t. c. s. f. 
my, 5 . f. nome da duodécima letra do alfabeto grego. 



n, 5 . f. n, décima sexta letra do alfabeto espanhol 
e décima terceira das suas consoantes; signo 
com que se designa urna pessoa de quem nao 
se sabe ou nao se quer expressar o nome. 
naba, 5. f. bot. nabo redondo, variedade de nabo 
. pouco vulgar. 

nabab, 5. m. nababo, governador de provincia na 
India muculmana; fig. homem ¡mensamente rico, 
nabal, adj. V. nabar, relativo aos nabos; s. m. V. na¬ 
bar, nabal. 

nabar, adj. pertencente ou relativo aos nabos; 

5. m. nabal, terreno plantado de nabos, 
nabáteo (a), adj. nabateu, habitante da Nabateia, 
povo nómada da Arábia. U. i. c. s.; pertencente 
a este povo. 

nabato, s. m. germ. espinhaco. 
nabería, s. f. conjunto de nabos; nabada, sopa de 
nabos. 

nabí, s. m. profeta, entre os mouriscos. 
nabicol, s. m. bot. espécie de nabo parecido com 
a beterraba.' 

nabina, s. f. nabinha, semente do nabo, 
nabiza, s. f. nabica, rama do nabo. U. m. no p/. 
nabla, s. f. náblio, antigo instrumento de música, 
nabo, s. m. bot. nabo, planta anual, crucifera; 
raiz desenvolvida desta planta; qualquer raiz 
grossa e desenvolvida; fig. tronco da cauda das 
cavalgaduras; germ. embargo; arq. cilindro de 
madeira, eixo. 

naborí, s. m. e f. indio tivre que, na América, se 
empregava no servico doméstico, 
naboría, s. f. adjudicacáo de indígenas, para 
servico de criados, no principio da conquista da 
América. 

nácar, s. m. nácar, substancia branca e brilhante,- 
que se encontra no interior de várias conchas, 
nácara, s. f. timbale da antiga cavalaria. 


nacarado (da), adj. nacarado ou nacarino, que 
tem aspecto de nácar. 

nacáreo (a), adj. V. nacarino, nacarino. 

nacarino (na), adj. nacarado, que tem aspecto 
de nácar, róseo; nacarado, coberto ou guarne¬ 
cido de nácar. 

nacarón, s. m. nácar de qualidade inferior. 

nacascolo, s. m. bot. V. dividivi, árvore da Vene¬ 
zuela. 

nacatamal, s. m. Hond. empada feita de carne 
de porco. 

nacatamalera, s. f. mulher que faz ou vende nacata¬ 
males. 

nacatete, s. m , Méx. pintainho, pinto aínda im¬ 
plóme. 

nacela, 5. f. arq. nacela, moldura cóncava da base 
duma coluna; escocia. 

nacencia, s. f. León e Sal. V. nacimiento, nasci- 
mento; fig. nascida, protuberancia que nasce 
em qualquer parte do corpo, nascenca. 

nacer, v. i. nascer, sair do ventre materno ou do 
ovo; brotar; principiar; fig. nascer, surgir no 
horizonte; nascer, originar-se; formar saliéncia; 
v. irreg. Conjug. Indic. Pres. nazco, naces, etc. 
(nasco, nasces, etc.). Imperf. nada, nacías, etc. 
(nascia, nascias, etc.). Pret. indef. nací, naciste, etc. 
(nasci, nasceste, etc.). Fut. imperf. naceré, nace¬ 
rás, etc. (nascerei, nascerás, etc.). Pot. (Cond.) 
nacería, nacerías, etc. (nasceria, nascerias, etc.). 
Subj. Pres. nazca, nazcas, nazca, 'nazcamos, 
nazcáis, nazcan (nasca, nascas, nasca, nascamos, 
nascais, nascam). Imperf. naciera, nacieras, etc. 
ou naciese, nacieses, etc. (nascesse, nascesses, 
etc.). Fut. imperf. naciere, nacieres, etc. (nascer, 
nasceres, etc.). Imperat. nace , naced (nasce, 
nascei). Partic. nacido (nascido). Ger. naciendo 
(nascendo). 
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nacianceno (na), adj. natural de Nacianzo. U. t. c. s.: 

pertencente a esta cidade da Ásia antiga. 
nacida, s. f. nascida, espécie de tumor, abcesso. 
nacido (da), p. p, de nacer; adj. nascido; s. m. 
nascida, tumor, furúnculo; bien nacido, de nobre 
linhagem; mal nacido, velhaco, pouco nobre, 

U. t. c. s. 

naciente, p. a. de nacer; adj. nascente, que nasce; 
fig. muito recente; heráld. diz-se do animal cuja 
cabeca sai acima duma peca do brasao; s. m. 

V. oriente, oriente. 

nacimiento, s. m. nascimento, acto ou efeito de 
nascer; por antonom., o de Nosso Senhor Jesús 
Cristo; origem; estirpe; presépio, 
nación, 5. f. nacáo, conjunto dos habitantes dum 
territorio, governado por leis próprias; fam. nasci¬ 
mento. 

nacional, adj. nacional, pertencente ou relativo 
a urna nacáo; natural duma nacáo, em contra- 
posicáo a estrangeiro. U. t. c. s. 
nacionalidad, 5. f. nacionaitdade, qualidade de 
nacional, naturalidade. 

nacionalismo, 5. m. nacionalismo, preferéncia por 
tudo que é próprio da nacáo a que se pertence; 
nacionalismo, doutrina que exalca a personali- 
dade nacional. 

nacionalista, 5. m. e f. nacionalista, partidário do 
nacionalismo. 

nacionalización, s. f. ac. e ef. de nacionalizar: 
nacionatízacáo. 

nacionalizar, v. t. nacionalizar, tornar nacional; 
naturalizar. U. t. c. r. 

nacionalmente, adv. m. nacionalmente, de modo 
nacional, segundo a índole ou costume duma 
nacáo. 

nacrita, 5. f. nacrite, variedade de talco, de brilho 
igual ao do nácar. 

nacho (cha), adj. chato, achatado. U. t. c. s.: 
s. f. pl. germ. V. nares. 

nada, 5. f. nada, a náo existencia; nada, coisa nula; 

pron. indef. nada, coisa nenhuma; náo. 
nadadera, 5. f. bóia (para aprender a nadar), 
nadadero, 5. m. lugar próprio para nadar, 
nadador (ra), adj. nadador, que nada. U. t. c. s .; 

s. m. pessoa destra em nadar, 
nadante, p. a. de nadar; adj. nadante, que nada; 
flutuante. 

nadar, v. i. nadar, flutuar; fig. abundar; fig. fam. 

estar urna coisa com folga dentro doutra. 
nadería, 5. f. ninharia, coisa de pouca importancia, 
bagatela. 

nadie, pron. indef. ninguém; s. m. fig. pessoa 
insignificante, joáo-ninguém. 
nadilla,, pron. indef. fam. dim. de nada: nadinha. 
nádir, s. m. em Marrocos, funcionário da fazenda. 
nadir, s. m. astron. nadir, ponto da esfera celeste 
díametralmente oposto ao zénite. 
nado (a), m. adv: nadando, a nado, 
nafa, s. f. Múrc. usa-se só na locucáo agua de 
nafa, água de laranjeira. 
nafra, s. f. V. matadura, matadura, 
nafrar, v. t. ferir e chagar- a cavalgadura com o 
atrito dos arreios. 

nafta, s. f. nafta, corpo líquido, incolor, volátil; 
gasolina. 

naftalina, s. f. naftalina, hidrocarbonato sólido, 
usado como desinfectante, 
nagua, s. f. V. enagua, anágua. Ü. m. no pl. 
nagual, s. m. Méx. nagual, bruxo, feiticeiro; Hond. 
o animal que urna pessoa tem como seu com- 
panheiro inseparável. 

naguapate. s. m. bot. Hond. planta medicinal 
cujo cozimento se usa contra as doencas venéreas! 


naguatlato (ta), adj. d¡z-se do indio mexicano 
que conhecia a língua naguatle. U. t. c. s. 
naguatle, adj. aplica-se á língua falada pelos 
indios mexicanos. U. t. c. s. m. 
naide, pron. indet. vulgarismo por nadie. 
naife, 5. m. certo diamante de qualidade superior, 
naipe, s. m. naipe, carta de baralho; fig. baralho; 
florear el naipe, preparar as cartas para fazer 
trapaca. 

naipera, s. f. mulher que trabalha na fabricacáo de 
cartas de jogar. 

naire, s. m. cornaca, o que trata dos elefantes 
e os adestra; naire, título de dignidade no Malabar, 
najencia!, ' ínterj. germ. vai-te daqui (embora). 
nalca, s. f. bot. Chile pecíolo do pangue,-, planta 
medicinal e usada também em curtumes. 
nalga, s. f. nalga, nádega. U. m. no pl. 
nalgada, s. f. nalgada, nadegada; pemil do porco. 
nalgar, adj. nadegueiro, pertencente ou relativo a 
nádegas. 

nalgatorio, 5. m. fam. as duas nádegas. 
nalgón (na), adj. Hond. V. nalgudo, 
nalgudo (da), adj. nadegudo, que tem grandes 
nádegas. 

nalguear, v. i. mover com exagero as ancas ao 
andar. 

nambí, adj. Argent. diz-se do cavalo ou égua que 
tem as orelhas caídas. 

nambimba, s. f. espécie de pastel mexicano, feito 
de milho, mel e cacau. 

nambira, s. f. Hond. metade duma cabaca, a qual, 
tirado o conteúdo, serve para usos domésticos, 
nana, s. f. fam. V. abuela, avó; nana, cancáo de 
embalar; Méx. aia; Hond. máe. 
nanacate, s. m. bot. Méx. espécie de cogumelo. 
nance, s. m. bot. Hond. arbusto de fruto pequeño, 
saboroso e aromático, 
nancear, V. /'. Hond. V. coger, agarrar, 
nanear, v. t. saracotear, mover com requebró as 
ancas; andar urna pessoa á semelhanca dos patos, 
nango (ga), adj. Méx. forasteiro; tonto, néscio. 
nanita, s. f. sinónimo de muito antigo. 
nanjea, s. f. árvore artocárpea das Filipinas, usada 
para fazer instrumentos musicais. 
nano (na), adj. V. enano, anáo; diminuto. U. t. c. s. 
nansa, s. f. V. nasa, nassa; aquário pequeño para 
peixes. 

nao, s. f. V. nave, navio, ñau. 
naonato (ta), adj. diz-se da pessoa nascida numa 
embarcacáo que navega. U. t. c. s. 
napa, s. f. germ. V. nalga. 

napea, s. /. mit. napeia, ninfa dos bosques, dríade, 
napelo, s. m. bot. V. anapelo, acónito, planta 
ranunculácea. 

napoleón, s. m. napoleáo, moeda francesa de prata, 
do valor de cinco francos, 
napoleónico (ca), adj. napoleónico, pertencente 
ou relativo a Napoleáo, ao seu império ou -á sua 
política; bonapartista. 

napolitano (na), adj. napolitano, natural de Ná- 
poles. U. t. c. s.: pertencente a esta cidade; 
diz-se duma qualidade de figos muito saborosos 
e da figueira que os produz; certo lance no jogo 
de cartas. 

naque, s'. m. companhia antiga de cómicos ambu¬ 
lantes, composta somente por dois homens. 
naranja, s. f. laranja, fruto da laranjeira; bala do 
tamanho duma laranja, usada antigamente; fig. 
fam. media naranja, a esposa; naranjas!, ínterj. 
que serve para negar; serve também para denotar 
asspmbro, estranheza, etc. 
naranjada, s. f. Naranjada (bebida); fig. fam. dito 
ou accáo grosseira. 
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naranjado (da), adj. V. anaranjado, alaranjado. 
naranjal, s. m. laranjal, pomar de Jaranjeiras. 
naranjazo, s. m. laranjada, pancada dada com 
urna laranja; arremesso de laranja. 
naranjera, s. f. trabuco. 

naranjero (ra), adj. pertencente ou relativo á 
laranja; d¡z-se dum cano com um diámetro de 
8 a 10 cm; 5. m. e f. pessoa.que vende laranjas; 
s. m. V. naranjo, laranjeira. 
naranjilla, s. f. laranja verde e pequeña (para 
conserva). 

naranjillada, s. f. Equad. laranjada, bebida feita 
com sumo de laranja verde, 
naranjillo, s. m. bot. Equad. planta solanácea de 
fruto comestível. 

naranjo, s. m. bot. laranjeira, árvore de fruto, 
da familia das auranciáceas; madeira desta árvore; 
fig. fam. homem rude ou ignorante, 
narbonense, adj. V. narbonés, pertencente a 
Narbona. 

narbonés (sa), adj. narbonense cu narbonés, 
natural de Narbona. U. t. c. s.; pertencente a 
esta cidade da Franca. 

narceína, 5 . f. narceína, um dos alcaloides do opio, 
narciso, s. m. bot. narciso, planta amarilidea, 
odorífera; narciso, flor desta planta; Hond. 

V. adelfa. 

narciso, s. m. fig. narciso, homem enamorado de 
si mesmo, vaidosó, que cuida demasiadamente 
da sua pessoa. 

narcótico (ca), adj. med. narcótico, que produz 
narcotismo, que faz dormir. U. t. c. s. m. 
narcotina, s. f. quím. narcotina, um dos alcaloides 
que se encontram no opio, juntamente com a 
morfina. 

narcotismo, s. m. narcotismo, efeito produzido 
por substancias narcóticas; med. narcotismo, 
conjunto desses efeitos, narcotizacáo. 
narcotización, s. f. ac. e ef. de narcotizar, narcoti¬ 
zacáo. 

narcotizador (ra), adj. narcotizador, que narcotiza, 
narcotizar, v. t. narcotizar, produzir narcotismo, 
entorpecer. U. t. c. r. 

nardino (na), adj. nardino, composto com nardo 
ou a ele relativo. 

nardo, s. m. bot. nardo, planta liliácea, de flores 
brancas e muito aromáticas; perfume extraído 
desta planta. 

nares, 5 . f. pl. germ. nariz, 
narguile, 5 . m. narguilé, cachimbo oriental, 
narigón (na), adj. V. narigudo, narigudo; s. m. 
aum. de nariz-, narigáo; Cuba argola que se 
pendura no nariz. 

narigudo (da), adj. narigudo, que tem nariz 
grande. U. t. c. s.; narigudo, em forma de nariz, 
nariguera, s. f. anel pendúrado no nariz, usado 
pelos indios. 

narigueta, s. f. dim. de nariz-, narizinho. 
nariguilla, s. f. dim. de nariz-, narizinho. 
nariz, s. f. nariz; usa-se frequentemente no p/.; 
narina, narícula; fig. olfacto; aroma delicado que 
exalam os bons vinhos;'extremidade aguda dal- 
gumas coisas; hinchársele a uno las narices, 
zangar se em demasía; no ver más allá de sus 
narices, ser pouco esperto, 
narizota, s. f. aum. de nariz-, nariganga, narigáo. 
narizudo (da), adj. fam. Méx. V. narigudo, 
narigudo. 

narra, s. m. bot. narra, árvore leguminosa das 
Filipinas; madeira desta árvore; s. f. pau grosso 
que serve de freio nos carros; V. galga, 
narrable, adj. narrável, que pode ser narrado ou 
contado. 


narración, s. f. narracáo, accáo de narrar; ret. narra¬ 
tiva, parte do discurso que contém a exposicáo 
dos factos. 

narrador (ra), adj. narrador, que narra. U. t. c. s. 
narrar, v. t. narrar, contar, referir o sucedido; 
relatar. 

narrativa, s. f. narrativa, narracáo; habilidade em 
referir ou contar as coísas. 
narrativo (va), adj. narrativo, pertencente ou rela¬ 
tivo á narracáo, expositivo, 
narratorio (ría), adj. V. narrativo, narrativo, 
narria, s. f. zorra, armacáo ou aparelho para levar, 
arrastando, coisas de grande peso; fig. fam. 
mulher gorda e pesada. 

narval, s. m. zoo!, narval, cetáceo do océano 
Glacial Árctico, conhecido também por unicornio 
do mar. 

narvaso, s. m. cana de milho com folhagem que 
se guarda para pasto. 

nasa, s. f. nassa, cesto de pescar, feito de vimes 
e de forma afunilada; cesto para guardar o peixe; 
cesto para guardar farinha, páo, etc. 
nasal, adj. nasal, pertencente ou relativo ao nariz, 
nasalización, s. f. nasalizacáo, acto de nasalizar 
ou nasalar, nasalacáo. 

nasalizar, v. t. nasalizar, tornar nasal, pronunciar 
com som nasal, nasalar. 

nasardo, s. /n. nasardo, um dos registos do órgáo, 
de som nasal. 

naso, 5 . m. fam. narigáo, nariz grande, nariganga. 
nasón, 5. m. aum. de nasa. 

nasudo (da), adj. p. us. V. narigudo, narigudo, 
nata, s. f. nata, parte gorda do ieite, creme; fig. nata, 
o melhor, o principal, escol; min. Amér. escoria 
da copelacáo; pl. creme batido com acucar, 
natación, s. f. ac. e ef. de nadar-, natacáo, arte de 
nadar. 

natal, adj. natal, pertencente ao nascimento, ou 
ao país em que se nasceu; s. m. V. nacimiento, 
nascimento; natalicio, día do nascimento duma 
pessoa. 

natalicio (cia), adj. natalicio, dia do nascimento 
duma pessoa, natal. U. t. c. s. m. 
natalidad, s. f. natalidade, número proporcional 
de nascimentos em tempo e populacáo deter¬ 
minados. 

natátil, adj. natátil, que sobrenada ou que pode 
boiar á superficie da água. 
natatorio (ría), adj. natatorio, pertencente ou 
relativo á natacáo; natatorio, que serve para 
nadar; aplica-se ao lugar próprio para nadar ou 
banhar-se. 

naterón, s. m. V. requesón, requeijáo 
natillas, s. f. pl. doce de ovos, Ieite e acucar, 
natío (a), adj. natural, nativo; s. m. nascimento, 
natureza. 

natividad, s. f. natividade, natal, 
nativo (va), adj. nativo, que nasce naturalmente, 
natural; pertencente ao país ou lugar onde 
nasceu; próprio, inato, congénito; nativo, diz-se 
dos metáis que se encontram isentos de toda a 
combinacáo. 

nato (ta), p. p. irreg. de nacer; adj. nato, nascido, 
nado. 

natral, s. m. Chile lugar povoado de natris. 
natri, s. m. bot. arbusto do Chile, medicinal, 
febrífugo. 

natrón, s. m. natráo ou natrum, carbonato de 
sodio natural, usado ñas fábricas de sabóes, 
tintas e vidros. 

natura, s. f. V. naturaleza, natureza, natura; 
natureza, as partes genitais; mús. escala natural. 
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natural, aci/. natural, pertencente á natureza, con- . 
forme á qualidade das coisas; natural, originário 
dum povo ou nacáo. U. t. c. s .; natural, próprio, 
que nao é falsificado; natural, sincero, sem 
doblez; natural, que é semelhante á realidade 
da natureza; verosímil, provável; natural, diz-se, 
ñas Filipinas, do filho de pai e máe indios; mús. 
tom natural, que nao é modificado por -algum 
acídente; s. m. Índole, génio, temperamento; 
instinto dos írracionais. 

naturaleza, s f. natureza, todos os seres que 
formam o Universo; natureza, que é natural; 
a esséncia dos seres; natureza, temperamento, 
índole. 

naturalidad, 5. f. naturalidade, qualidade de natu¬ 
ral; naturalidade, singeleza, ingenuidade, simpli- 
cidade; conformidade com as leis ordinárías; 
naturalidade, térra onde alguém nasceu; natura¬ 
lidade, direito inerente aos naturais dum país, 
naturalismo, s. m. naturalismo, carácter do que 
é natural; naturalismo, sistema filosófico que 
atribuí tudo á natureza como primeiro principio; 
naturalismo, religiáo da natureza. 
naturalista, adj naturalista, pertencente ou rela¬ 
tivo ao naturalismo; naturalista, que é partidário 
deste sistema filosófico; s. m. é f. naturalista, 
pessoa que se dedica ao estudo da historia 
natural. U. t. c s. 

naturalización, s. f. ac. e ef. de naturalizar ou 
naturalizarse-, naturalizacáo, nacionalizacáo. 
naturalizar, v. t naturalizar, nacionalizar. U. t. c r. 
naturalmente, adv. m. naturalmente, provavel- 
mente: por natureza; com naturalidade; natural¬ 
mente, conforme as leis da natureza. 
naufragante, p. a. de naufragar ; adj. naufragante, 
que naufraga. 

naufragar, v. i. naufragar, socobrar, ir a pique; 

fig. fracassar num intento ou negocio, 
naufragio, s. m. naufrágio, perda dum navio; 

fig. ruina, perda, desgraca ou desastre, 
náufrago (ga). adj . náufrago, que naufragou. 

U. t. c. s.; s. m . V. tiburón, tubaráo. 
naumaquia, 5. f. naumaquia, representacáo dum 
combate naval, entre os Romanos; naumaquia, 
lugar destinado a este espectáculo, 
náusea, s f.. med. náusea, enjoo, ansia U. m. no pL; 
fig. repugnancia, aversáo. 

nauseabundo (da), adj. nauseabundo, nauseativo, 
nauseante, que produz náuseas, repugnante, nau¬ 
seoso; nauseento, que enjoa fácilmente, 
nausear, v. /. nausear, ter náuseas, repugnar; 
provocar vómito. - 

nauseativo (va), adj. V. nauseabundo, nausea¬ 
bundo, nauseativo. 

nauseoso (sa), adj. V.. nauseabundo, nausea¬ 
bundo, nauseoso. 

nauta, s m. nauta, navegante, marinheiro, nave¬ 
gador, aquele que navega, 
náutica, s. f. náutica, ciencia ou arte de navegar, 
náutico (ca), adj. náutico, pertencente ou relativo 
á navegacáo. 

nautilo, s. m. zoo¡.~ nautilo, molusco cefalópode. 
nava. s. f. nava, planicie, planura. 
navacero (ra), s m. e f. pessoa que, na Andaluzia, 
cultiva hortas nos areais junto das praias. 
navaja, s. f. navalha, faca; zool. lingueiráo, molusco 
acéfalo; fig. dente do javali; ferráo dalguns 
insectos; fam. língua dos maldizentes e murmu¬ 
radores; navaja de afeitar, navalha de barba, 
navajada, s. f. navalhada, golpe de nayalha. 
navajazo, s. m. V. navajada, navalhada. 


navajero, s. m. estojo ou bolsa onde se guardam 
as navalhas de fazer a barba; paño e taca que 
servem para o mesmo fim. 
navajón, s. m. aum. de navaja', navalháo, navalha 
grande. 

navajonazo, s. m. navalhada, golpe dado com 
navalháo. 

navajudo (da), adj. Méx. arteiro, astucioso, marra- 
Iheiro. 

navajuela, s. f. dim. de navaja', navalhinha, pequeña 
navalha. 

naval, adj. naval, pertencente e relativo a navios 
e a navegacáo. 

navarca, s m. navarco, comandante duma frota 
ou dum navio de guerra, na antiguidade. 
navarro (rra), adj. navarrino ou navarro, natural 
de Navarra. U. t. c. s.: pertencente a esta regiáo 
de Espanha; germ. V. ansarón, 
navazo, s. m. hortas que, na Andaluzia, se fazem 
nos areais. 

nave, s. f. mar. nave, ñau, navio; arq. nave; quemar 
las naves, fr. fig. tomar urna determinacáo extrema, 
navecilla, s. f. dim. de nave: naveta, pequeña ñau; 

naveta, vaso para incensó, 
navegable, adj. navegável, que se pode navegar, 
navegación, s. f. navegacáo, acto de navegar; 
náutica; viagem por mar. 

navegador (ra), adj. navegador, que navega. 
U. t. c.s. 

navegante, p. a. de navegar; adj. navegante, que 
navega. U. t. c. s 

navegar, v. i. navegar, viajar por mar ou pelo ar; 

seguir viagem (o navio). U. t. c. t. 
naveta, s. f. dim. de nave: naveta, pequeño vaso 
em que se deita o incensó, 
navícula, s. f. dim de nave: naveta, nave pequeña; 
bot. alga microscópica, em forma de navícula 
ou naveta. 

navicular, adj. navicular, em forma de naveta, 
naviculario, s. m. naviculário, proprietário ou 
capitáo dum navio mercante romano, 
navichuela, s. f. dim. de nave, naveta, nave pe- 
quena. 

navichuelo, s. m. V. navichuela, naveta, 
navidad, s. f. natal, natividade de Jesús Cristo; 
dia de Natal; tempo ¡mediato ao día de Natal; 
fig. ano. U. m. no pl. 

navideño (ña), adj. diz-se dalgumas frutas que 
se conservam e guardam até ao Natal, 
naviero (ra), adj. naval, relativo á navegacáo ou 
a navios; s. m. armador, proprietário de navios 
mercantes. 

navio, s. m. mar. navio, grande embarcacáo mas- 
treada. 

náyade, s. f. mit. náiade ou naia, qualquer das 
ninfas que presidiam ás fontes e aos ríos, 
nayuribe, s. f. planta amarantácea, cujas cinzas 
se.empregam em tinturaría para tingir de encar¬ 
nado. 

nazareno (na), adj. nazareno, natural de Nazaré. 
U. t. c. s.: pertencente a esta cidade da Galileía; 
nazareno, diz-se da pessoa que, entre os Hebreus, 
se consagrava a Deus; Nazareno, Jesús Cristo; 
cristáo, aquele que professa a fé de Cristo, 
nazareno. 

nazareo (a), adj. V. nazareno, nazareno (ñas 
tres primeiras acepcóes). U. t. c. s. 
názula, s. f. requeijáo. 
nearca, s ni V. navarca, navarco. 
nébeda, 5. f. bot. calaminta, planta labiada, aro¬ 
mática, semelhante á hortelá-pimenta, poejo. 
nebel, s. m. nabla, instrumento músico muito 
antigo, semelhante a lira, espécie de saltério 
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nebí, s. m. zoo!. V. neblí, nebri. 
nebladura, s. f. agr. mangra, humidade que os 
nevoeiros deixam nos campos, ferrugem dos 
trigos; atordoamento do gado lanar (doenga). 
neblí, s. m. zool. nebri, especie de falcáo ades¬ 
trado para a caca. 

neblina, s. f. neblina, nevoeiro, névoa densa e 
rasteira. 

neblinear, v. i. Chile V. garuar, 
neblinoso (sa), adj. nebuloso, nevoento, diz-se 
do día em que abunda o nevoeiro. 
nebral, s. m. aférese de enebral-, zimbral. 
nebreda, s. f. bot. V. enebral, zimbral. 
nebrina, s. f. bot. enebrina, baga do zimbro. 
nebro, s. m. aférese de enebro-, zimbro. 
nebulón, s. m. homem hipócrita, velhaco, astuto, 
dissimulado. 

nebulosa, s. f. astron. nebulosa, mancha esbran- 
quicada que se observa no firmamento estrelado. 
nebulosamente, adv. m. nebulosamente, com 
nebulosidade. 

nebulosidad, s. f. nebulosidade, qualidade do que 
é nebuloso; pequeña obscuridade, sombra, 
nebuloso (sa), adj. nebuloso, coberto de nuvens; 
fig. sombrío, falto de claridade; difícil de com- 
preender. 

necear, v. i. necear, dizer ou praticar necedades; 

teimar nesciamente numa coisa. 
necedad, s. f. necedade, qualidade de néscio; 

ignorancia, estupidez; disparate, 
necesaria, s. f. necessária, latrlna, privada, 
necesariamente, adv. m. necessariamente, com 
necessidade ou precisáo. 
necesario (ria), adj. necessário; inevitável, preciso, 
indispensável. 

neceser, s. m. estojo com objectos de toucador. 
necesidad, s. f. necessidade, aquilo que é absolu¬ 
tamente necessário; necessidade, o que se nao 
pode evitar; precisáo; necessidade, indigencia, 
carencia; fomé; apuro; evacuacáo corporal, ne¬ 
cessidade. 

necesitado (da), p. p. de necesitar; adj. necessi- 
tado, qüe carece do necessário, pobre. U. t. c. s. 
necesitar, v. t. e /'. necessitar, ter necessidade 
dalguma coisa; reclamar; precisar, necessitar, 
forcar, sujeitar a privacóes. 
necezuelo (la), adj. dim. de necio. 
neciamente, adv. m. nesciamente, com necedade. 
necio (cía), adj. néscio, ignorante; imprudente, 
estúpido. U. t. c. s.; (aplica-se também ás coisas 
executadas com ignorancia, imprudencia ou pre- 
suncáo). 

necrología, s. f. necrología, relacáo de pessoas 
morías; necrológio, biografía de pessoa moría 
há pouco tempo. 

necrológico (ca), adj. necrológico, pertencente 
ou relativo á necrología. 

necromancía, s. f. V. nigromancía, nigromancia, 
necrópolis, s. f. necrópole, cemitério. 
necropsia, s. f. V. necroscopia, necroscopia, 
necroscopia, s. f. necroscopia, exame dos cadá¬ 
veres, autopsia. 

necroscópico (ca), adj. necroscópico, pertencente 
ou relativo a necroscopia, 
necrosis, s. f. med. necrose, gangrena; por ext., 
destruicáo íntima dum tecido. 
néctar, s. m. mit. néctar, bebida dos deuses; 
fig. bebida deliciosa, néctar; néctar, suco doce 
das flores. 

nectáreo (a), adj. nectarífero, que produz néctar, 
nectarino (na), adj. V. nectáreo, nectarífero. 
nectario, s. m. bot. nectário, glándula das flores 
que segrega o néctar. 


neerlandés (sa), adj. V. holandés, api. a pes. 

U. t. c. s.; s. m. holandés, 
nefandamente, adv. m. nefandamente, de modo 
nefando. 

nefandario (ria), adj. aplica-se á pessoa que 
comete pecado nefando. 

nefando (da), adj. nefando, de que se nao pode 
falar sem repugnancia ou horrorr execrável, abo- 
minável. 

nefariamente, adv. m. nefariamente, de modo 
nefário. 

nefario (ria), adj. nefário, sumamente malvado 
e indigno, nefando. 

nefas, usa-se na loe. adv. por fas o por nefas-, 
por meios lícitos ou ilícitos, por fás ou por nefas, 
nefasto (ta), adj. nefasto, funesto, 
nefelismo, s. m. conjunto de caracteres com 
que se nos apresentam as nuvens, tais como: 
forma, classe, altura, etc. 
nefrítico (ca), adj. nefrítico, pertencente ou rela¬ 
tivo aos rins; nefrítico, que sofre de nefrite. 
U. t. c. s. 

nefritis, s. f. med. nefrite, ¡nflamacáo dos rins. 
negable, adj. negável, que se pode negar, 
negación, s. f. ac. e ef. de negar-, negacáo; carencia 
ou falta total duma coisa; gram. partícula ou 
palavra que serve para negar, 
negado (da), p. p. de negar; adj. negado; incapaz, 
inepto; diz-se dos antigos cristáos que renega- 
vam a fé. U. t. c. s. 

negador (ra), adj. negador, que nega. U. t, c. s. 
negamiento, s. m. negamento, negacáo, nega. 
negante, p. a. de negar; adj. negador, que nega. 
negar, v. t. negar, dar por falsa alguma verdade; 
negar, recusar, impedir, dizer que náo; dissimular; 
v. r. negar-se, escusar-se de fazer urna coisa; 
náo receber quem o procura; v. irreg. conjuga-se 
como acertar. 

negativa, s. f. negativa, negapáo; repulsa ou náo 
concessáo do que se pede, negativa, 
negativamente, adv. m. negativamente, com ne¬ 
gacáo. 

negativo (va), adj. negativo, pertencente a nega- 
- cáo; negativo, que indica ou contém negacáo. 
negligé (palavra francesa), adj. pedantismo utili¬ 
zado em vez de descuidado, desalinhado. 
negligencia, s. f. negligéncia, preguica, incuria, 
negligente, adj. negligente, desleixado, frouxo. 
U. t. c. s. 

negligentemente, adv. m. negligentemente, com 
negligéncia. 

negociable, adj. negociável, vendável, que se 
pode negociar. 

negociación, s. f. ac. e ef. de negociar; nego- 
ciapáo, negocio; comércio, ajuste, 
negociado (da), p. p. de negociar; adj. negociado; 
s. m. cada urna das reparticóes duma adminis- 
tracáo; Chile negocio ilícito; mal usado por 
tienda, establecimiento ou almacén. 
negociador (ra), adj. negociador, que negoceia. 
U. t. c. s.; negociador, diz-se do agente diplomá¬ 
tico que gestiona um negocio importante, 
negociante, p. a. de negociar; adj. negociador, que 
negoceia; s. m. negociante, comerciante, 
negociar, v. i, negociar, comerciar; negociar, des¬ 
contar valores; negociar, tratar pela via diplomá¬ 
tica um assunto. 

negocio, s. m. negocio, ocupacáo, trabalho; pre- 
tensáo; negociacáo; assunto; negocio redondo, 
fig. fam. negocio vantajoso. 
negocioso (sa), adj. negocioso, afanoso, cuida¬ 
doso, diligente. 
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negozuelo, s. m. dim. de negocio-, negociozinho, 
pequeño negocio. 

negra, s. f. V. seminima, seminima, nota de 
música; germ. caldeira, vasilha de ferro, 
negrada, s. f. Cuba conjunto de escravos pretos 
que constituía a dotaqáo duma quinta, 
negral, adj. negral, que tende para o preto. 
negrear, v. i. negrejar, mostrar-se negro; negrejar, 
tender para negro. 

negrecer,- ir. i. enegrecer, fazer-se negro, escurecer. 

U. t. c. r.; v. irreg. conjuga-se como agradecer. 
negreguear, v. i. V. negrear, negrejar. 
negregura, s. f. V. negrura, negrura, 
negrería, s. f. negraria, negralhada, ajuntamento 
de negros. 

negrero (ra), adj. negreiro, dedicado ao tráfico 
de negros.' U. t. c. s. 

negrestino (na), adj. p. us. V. negral, negral, 
negreta, s. f. negrela, negrinha, ave palmípede 
que se alimenta de peixes. 
negrete, s. m. partidário político contra os Giles, 
na provincia de Santander, no sáculo XV. 
negrilla, s. f. bot. cogumelo parasita das oliveiras, 
laranjeiras e limoeiros; zoo!, safio, espécie de 
congro. 

negrillera, s. f. olmedal, lugar povoado de negrí- 
Ihos, variedade de olmeiros. 
negrillo (lia), adj. dim. de negro-, negrinho, pre- 
tinho; s. m. bot. negrilho, variedade de olmeiros; 
zool. Argent. espécie de pintassilgo. 
negrito, s. m. zoo!, pássaro de Cuba parecido com 
o canário. 

negrizal, • s. m. terreno escuro e, geralmente, 
muito fértil. 

negrizco (ca), adj. V. negruzco, negrusco. 
negro (gra), adj. negro, que apresenta a cor 
escura, preto. U. t. c. s .; trigueiro, moreno; 
sombrío, escuro, opaco e sem brilho; fig. suma¬ 
mente triste e melancólico; infeliz, infausto; 
5. m. negro, preto, individuo de raca negra, 
negror, 5. m. V. negrura, negrura, 
negrota, s. f. germ. V. negra, caldeira. 
negrura, s. f. negrura, negror, negridáo, qualidade 
de negro. 

negruzco (ca), adj. negrusco, de cor morena, 
algo negra, anegralhado. 

neguijón, s. m. med. doenqa dos dentes que os 
estraga e deixa pretos. 

neguilla, s. f. bot. nigela, planta cariofilácea, 
fosforescente, abundante nos terrenos semeados 
de trigo; semente desta planta; Sal. picardía, 
astúcia. 

neguillón, s. m. bot. V. neguilla, nigela. 
negus, 5. m. negus, título do imperador da Abissínia. 
neis, 5. m. V. gneis, gneisse. 

neja, 5. f. Chile nesga; torta de milho cozido. 
nejayote, 5. m. Méx. água amarelenta onde se 
cozeu milho. 

neldo, s. m. aférese de eneldo. 
nelumbio, s. m. bot. nelúmbio ou nelumbo, planta 
ninfácea. 

nema, 5. f. fecho ou selo duma carta, 
neme, s; m. Co/ómb. betume ou asfalto, 
nemine discrepante, expr. lat. sem discordáncia, 
por unanimidade. 

nemoroso (sa ),' adj. poét. nemoroso, pertencente 
ou relativo ao bosque; nemoroso, cheio de 
bosques; coberto de arvoredo. 
nene (na), s. m. e f. fam. nené, crianea, criancinha. 
U. como expressáo de carínho para pessoas de 
mais idade; s. m. fig. irón. homem temível pelas 
suas facanhas. 

nenegue, s. m. Hond. pessoa muito fraca. 


nenia, 5. f. nénia, canto fúnebre; nénia, composicáo 
poética feita em louvor duma pessoa depois de 
morta. 

nenúfar, 5. m. bot. nenúfar, planta ninfácea aquática. 
neo, prefixo que significa novo; s. m. quim. néon 
ou neónío, elemento gasoso que existe no ar. 
neocatolicismo, 5. m. neocatolicismo, doutrina 
político-religiosa que aspira a restabelecer, com 
todo o seu rigor, as tradicóes católicas na vida 
social. 

neocatólico (ca), adj. neocatólico, pertencente 
ou relativo ao neocatolicismo; neocatólico, par¬ 
tidário desta doutrina. U. t. c. s. 
neoclásico (ca), adj. neoclássico. U. t. c. s. 
neófito (ta), s. m. e f. neófito, pessoa recente- 
mente convertida a urna religiáo; neófito, indi¬ 
viduo que acaba de receber o baptismo; por 
ext., aquele que acaba de ser admitido numa 
corporacáo. 

neogranadino (na), adj. natural de Nova Granada. 
U. t. c. s.: pertencente a este país da América, 
hoje Estados Unidos da Colombia, 
neolatino (na), adj. neolatino, novilatino, que 
procede dos Latinos ou da língua latina, 
neolítico (ca), adj. neolítico, pertencente á idade 
da pedra polida. 

neológico (ca), adj. neológico, pertencente ou 
relativo ao neologismo. 

neologismo, s. m. neologismo, palavra ou frase 
nova. 

neólogo (ga), s. m. e f. neólogo, neologista, 
pessoa que emprega neologismos, 
neomenia, s. f. neoménia, primeiro dia da Lúa; 

(denominapáo antiga da Lúa Nova), 
neón, s. m. quim. néon, neónio, elemento gasoso 
existente no ar. 

neoplasma, s. m. med. neoplasma, tecido orgánico 
de formacáo recente. 

neoplatonicismo, s. m. neoplatonismo, doutrina 
filosófica que as ideias de Platáo reunía certas 
ideias místicas do Oriente, 
neoplatónico (ca), adj. neoplatónico, relativo ao 
neoplatonismo; neoplatónico, diz-se do que segue 
esta doutrina. 

neorama, s. m. neorama, espécie de panorama, 
neoyorquino (na), adj. nova-iorquino, natural 
de Nova lorque. U. t. c. s.; pertencente a esta 
cidade da América do Norte, 
neperiano (na), adj. neperiano, pertencente ou 
relativo ao matemático inglés Neper. 
nepote, s. m. nepote, párente ou favorito do Papa, 
nepotismo, s. m. nepotismo, favoritismo, 
neptúneo (a), adj. poét. neptunino ou neptúnio, 
pertencente ou relativo a Neptuno óu ao mar. 
neptuniano (na), adj. geol. V. neptúnico, neptu¬ 
niano. 

neptúnico (ca), adj. geol. neptuniano, diz-se dos 
terrenos de formacáo sedimentária. 
neptunismo, s. m. geol. neptunismo, teoría que 
atribuí a accáo da água a formacáo das rochas, 
neptunista, adj. neptunista, partidário do neptu¬ 
nismo. U. t. c. s. 

Neptuno, 5. m. Neptuno, nome dum planeta; 

mit. Neptuno, deus do mar; poét. o mar. 
nequáquam, adv. neg. fam. de nenhum modo, 
nequicia, s. f. nequicia, maldade, perversidade. 
ne quid nimis, expr. lat. que significa nada de 
mais, isto é, nada que represente excesso. 
nereida, s. f. mit. nereida ou nereide, ninfa do mar. 
nerita, s. f. zoo!, nerita, molusco gastrópode dos 
mares quentes. 

nerón, s. m. fig. ñero, homem muito cruel, 
neroniano, adj. cruel, sanguinário; próprio de Ñero. 
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nervadura, s. f. arq. nervura, moldura saliente; 

bot. nervura, conjunto dos ñervos duma folha 
nérveo (a), adj. nérveo, nerval, nervoso, perten- 
cente ou semelhante aqs ñervos, 
nérvezueio, s. m. dim, de nervio', nervinho. 
nerviecillo, s. m, dim. de nervio-, nervinho. 
nervino (na), ad¡. nervino, diz-se do medicamento 
que tem accáo sobre os ñervos, 
nervio, s. m. ñervo, órgáo em forma de cordáo 
que transmite impulsos e sensacóes; corda dos 
instrumentos músicos; bot. ñervo (das folhas); 
ñervo, cada um dos cordóes que, ao encadernar, 
se colocam na lombada dos livros; fig. torca, 
vigor; arq. ñervo; mar. cabo para segurar as velas, 
nerviosamente, adv. m. nervosamente, com exci- 
taclo nervosa. 

nerviosidad, s. f. V. nervosidad, nervosidade. 
nervioso (sa), adj. nervoso, que tem ñervos; 

nervoso, referente aos ñervos, 
nervosamente, adv. m. nervosamente, com vigor, 
eficácia e actividade. 

nervosidad, s. f. nervosidade, torca e actividade dos 
ñervos; qualidade ou estado do que está nervoso; 
nervosismo; fig. torca e eficácia das razóes e 
argumentos. 

nervoso (sa), adj. V. nervioso, nervoso, 
nervudo (da), adj. nervudo, robusto, 
nervura, s. f. nervura, conjunto das partes que 
sobressaem na lombada dum livro depois de 
encadernado. 

nesciencia, s. f. ¡nsciéncia, falta de ciéncia, igno¬ 
rancia, inaptidáo. 

nesciente, adj. insciente, que nao sabe, que ignora, 
ignorante. 

nescientemente, adv. m. V ignorantemente, 
ignorantemente. 

nesga, s. f. nesga, tira ou bocado de paño trian¬ 
gular, que se cose entre as folhas duma peca 
de vestuário para Ihe dar mais folga; fig. porcáo 
de qualquer coisa-cortada ou formada em figura 
triangular e unida com outras. 
nesgado (da), p. p. de nesgar; adj. enesgado. 
que tem nesgas. 

nesgar, v. t. enesgar, cortar um tecido em direccáo 
obliqua á dos seus fios. 
néspera, s. f. bot. V. níspero, nespereira. 
nestorianismo, s. m. nestorianismo, heresia do 
século V, inventada por Nestório. 
nestoriano (na), adj. nestoriano, partidário do 
nestorianismo- U. t. c.s. 

netamente, adv. m. nítidamente; com limpeza e 
. distincáo. 

netezuelo (la), s. m. e f. dim. de nieto: netinho. 
neto ( ta ), adj. neto, limpo, nítido; saldo líquido; 
Chile s. m. arq. pedestal de coluda; Chile verde, 
diz-se da fruta. 

neuma, s. m. mús. neuma,'certa melodía vocalizada 
sem palavras ou sobre a última sílaba da última 
palavra; neuma, sinal de escrita do cantocháo 
na Idade Média. U. m. no pl. 
neuma, s. m. reí. neuma, gesto de assentimento 
ou recusa. 

neumático (ca), adj. fis. pneumático, aplica-se 
a varios aparelhos destinados a operar com o ar; 
s. m. pneu (de veículo). 

neumonía, s. f. med. V. pulmonía, pneumonía, 
neumónico (ca), adj. med. pneumónico, perten- 
cente ou relativo ao pulmáo; pneumónico, que 
sofre dé pneumonía. U. t. c. s. 
neuralgia, s. f. med. neuralgia, nevralgia, dor viva 
no trajecto dos ñervos. 

neurálgico (ca), adj. med. neurálgico, pertencente 
ou relativo a neuralgia. 


neurastenia, s f med. neurastenia, fraqueza ner¬ 
vosa; esgotamento nervoso 
neurasténico (ca), adj. med. neurasténico, per¬ 
tencente ou relativo a neurastenia; neurasténico, 
que sofre de neurastenia. U. t. c. s. 
neurisma, s. f. aférese de aneurisma. 
neuritis, s. f. med. neurose, nevrose, afeccáo do 
sistema nervoso. 

neuroesqueleto, s. m. conjunto dos ossos que 
protegem a parte central do sistema nervoso, 
neurología, s f. neurología, nevrologia, tratado 
do sistema nervoso. 

neurólogo, s. m. neurologista, pessoa versada em 
neurología, devrologista. 

neuroma, s. m med. neuroma, nevroma, tumor 
que se forma no tecido dos ñervos, 
neurona, s. f. anat. neurónio, célula nervosa, 
neurópata, s. m e i. V, neurólogo, neurologista. 
neuropatía, s. f. med. neuropatía, afeccao nervosa, 
neuróptero (ra), adj. zoo!, neuróptero, especie 
de insectos que tém asas com nervuras; 5. m. pl. 
neurópteros, ordem destes insectos, 
neurosis, 5. f. med. neurose, nevrose, doenca 
puramente nervosa. 

neurótico (ca), adj. med. nevrótico, que sofre 
de neurose ou nevrose. 

neurótomo. s. m. neurótomo, dissecador de ñervos, 
neutral, adj. neutral, que nao se declara nem 
por um, nem por outro, neutro, diz-se de pessoas 
e coisas; imparcial. U. t. c. s. 
neutralidad, s. /. neutralidade, qualidade ou estado 
do que é neutral, imparcialidade. 
neutralización, s.’ f. ac. e ef. de neutralizar ou 
neutralizarse ; neutralizacáo 
neutralizar, v. t. neutralizar, tornar neutral. U. t c. r.; 

fig. neutralizar, anular, destruir um efeito. 
neutro (tra), adj. gram. neutro, pertencente ao 
género neutro; quim. neutro, que nao é ácido, 
nem alcalino; zoo!, neutro, aplica-se a certos 
animáis que nao tém sexo, 
nevada, s. /. ac. é ef. de nevar: nevada; porcáo de 
neve caída duma vez. 

nevadilla, 5. f. bot. sanguinaria, sanguínha, planta 
herbácea medicinal, também chamada erva-da- 
-muda e corrióla-bastarda, 
nevado (da), adj. nevado, coberto de neve; 

fig. branqueado, branco como a neve. 
nevar, v. i. nevar, cair neve; v. t. fig. branquear, 
ou branquejar; v. irreg. conjuga-se como acertar. 
nevasca, s. f. V. nevada, nevada; V. ventisca, 
nevasca.' 

nevatilla, s. f. zoo!. V. aguzanieves, alvéola. 
nevazo, s. m. V. nevada, nevada, 
nevazón, s. f. Argént., Chile e Equad. nevada, 
neváo, a neve caída duma vez. 
nevera, s. f. vendedeira de gelo ou de gelados; 
neveira, geleira; fig. geleira, quarto ou sala 
demasiadamente fría, 
nevereta, s f. V. nevatilla, alvéola 
nevería, 5 . f. sorvetaria, toja onde se vendem 
refrescos gelados. 

nevero, s. m neveiro, vendedor de gelados ou 
sorvetes, sorveteiro; geleira (das montanhas). 
nevisca, s. f nevada ligeira de flocos miúdos. 
neviscar, v. i. neviscar, cair neve em pequeña 
quantidade. 

nevoso (sa), adj. nevoso, que frequentemente tem 
neve; nevado. 

nexo, s. m. nexo, ligacáo, vínculo, conexáo. 
ni, conj, cop. nem; também náó; até nao; ou adv. 
neg. nao; ni bien, m. adv. nao de todo (em 
frases de sentido contraposto), 
niara, s. f. palhar ou palhal, palhoca. 
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nícalo, ó\ m V. níscalo, cogumelo. 
nicaragua, s. f. V. balsamina, planta cucurbi- 
tácea. 

nicaragüense, adj. V. nicaragüeño; api. a pes., 
u. t: c. s. 

nicaragüeño (ña), adj. nicaraguano, natural da 
Nicaragua. U. t. c. s.; pertencente a esta república 
da América. 

nicenó (na), adj. nicense, natural de Niceia 
U. t. c. s.; pertencente a esta antiga cidade da 
Bitínia. 

nicerobino, adj. diz-se dum ungüento aromático 
usado pelos Romanos. 

nicle, s. m. min. espécie de ágata com riscas, 
variedade de calcedonia. 

nicociana, 5 . /. bot. nicociana, planta solanácea, 
tabaco. 

nicomediense, adj. nicomediense, natural de Nico- 
média. U. t. c. s.; pertencente a esta cidade da 
Bitinia. 

nicótico (ca), adj. nlcotino, relativo ao nicotismo, 
nicotina, s. f. quím. nicotina, alcaloide muito 
venenoso que existe no tabaco, 
nicotismo, 5. m. med. nicotismo, ¡ntoxicacáo pelo 
tabaco. 

nictagíneo (a), adj. bot. nictagíneo, diz-se de 
plantas trapicáis, que dáo urnas flores que se 
fecham de noite, geralmente conhecidas por 
boas-noites. U. t. c. s.;' s. f. pl. nictagíneas, 
familia destas plantas. 

nictálope, adj. nictálope, diz-se da pessoa que 
sofre de nictalopia. U. t. c. s. 
nictalopia, s. f. nictalopia, doenca dos olhos 
caracterizada por má visáo, durante o dia, que 
vai melhorando á medida que escurece. 
nictitante, adj. zoo!, nictitante, diz-se duma ter- 
ceira pálpebra que, ñas aves nocturnas, serve 
para atenuar a claridade do dia. 
nicho, s. m. nicho, váo, cavidade em pa/ede, 
destinada á colocacáo duma estátua, dum santo, 
dum vaso, etc.; por .ext., qualquer concavidade 
formada para colocar urna coisa. 
nidada, s. /. ninhada, conjunto dos ovos postos 
por urna ave para criacáo; ninhada, aves contidas 
num ninho. 

nidal, s. m. ninheiro, lugar onde as galinhas costu- 
mam por; ninho; endez, ovo que se coloca no 
lugar onde as galinhas devem por; fig. ninho, 
refúgio, abrigo; principio, fundamento, motivo, 
nidificar, v. i. nidificar, fazer ninho (as aves), 
nidio (dia), adj. Ast. escorregadio, resvaladico. 
nido, s. m. ninho, habitacáo feita pelas aves para 
a postura dos ovos e criagáo dos filhos; por 
ext., cavidade ou buraco onde procriam diversos 
animáis; toca; fig. ninho, casa, pátria; lugar 
originário de certas coisas imateriais; fort. trin- 
cheira circular reduzida. 

nidrio (dria), adj. Át. lívido, cárdeo ou cárdeno, 
cardáo, talando de contusóes. 
niebla, s. f. névoa, nevoeiro; med. névoa (nos 
olhos); V. añublo, alforra; fig. névoa, confusao, 
obscuridade numa coisa ou assunto; escumilha, 
chumbo miúdo (para caca), 
niego, adj. ninhego, diz-se do falcáo apanhado no 
ninho. 

niel, s. m. nielo, nigela, ornato de esmalte preto em 
obras de ourivesaria. 

nielado (da), p. p. de nielar; adj. nigelado, ornado 
de esmalte preto; s. m. nigelagem, accáo e efeito 
de nigelar. 

nielar, v. t. nigelar, ornar com esmalte preto. 
niéspera, 5. f. V. níspola, néspera, 
niéspola, s. /. V. níspola, néspera. 


nietastro (tra), s. m. e f. filho do enteado ou da 
enteada. 

nieto (ta), s. m. e /. neto; pl. netos, descendentes, 
vindouros. 

nietro, s. m. Ar. medida para vinho, na provincia 
de Huesca. 

nieve, s. f. neve, água gelada; fig. alvura, suma 
brancura. U. frequentemente em poesía, 
nigromancía, s. f. nigromancia, adivinhacáo pela 
invocacáo dos morios, necromancia; fam. magia 
negra ou diabólica. 

nigromante, s. m. nigromante, o que exerce 
nigromancia, necromante. 
nigromántico (ca), adj. nigromántico, pertencente 
ou relativo á nigromancia, necromántico; s. m. 
V. nigromante. 

nigua, s. f. zool. nigua, insecto díptero, americano, 
que se introduz nos pés das pessoas, matacanha. 
nihilismo, s. m. niilismo, descrenca absoluta; 
reducáo a nada; niilismo, sistema que tem por 
fim a destruicáo radical da ordem social estabe- 
lecida. 

nihilista, adj. niilista, que professa o niilismo. 

U. t. c. s.\ pertencente ao niilismo. 
nilad, s. m. bot. arbusto das Filipinas, da familia 
das rubiáceas. 

nimbar, v. t. nimbar, cercar ou ornar de nimbo, 
aureolar. 

nimbo, 5. m. nimbo, auréola das imagens; meteor. 
nimbo, nuvem pluviosa de cor pardacenta; numism. 
nimbo, auréola que, em certas medalhas e, par¬ 
ticularmente, ñas do Baixo Império, rodeava a 
cabeca dalguns imperadores, 
nimiamente, adv. m. nimiamente, de modo nimio, 
excessivamente. 

nimiedad, s. f. nimiedade, qualidade do que é 
nimio, prolixidade; pouquídade, insignificancia, 
nimio (mía), adj. nimio, prolixo, excessivo, dema¬ 
siado; miserável, avaro, mesquinho. 
ninfa, 5. f. mit. ninfa; fig. mulher nova e formosa; 
toma-se ás vezes em sentido irónico; zoo/, cri¬ 
sálida; pl. ninfa, lábios pequeños da vulva, 
ninfea, s. f. V. nenúfar, nenúfar, 
ninfeáceo (a), adj. ninfeáceo, diz-se das plantas 
dicotiledóneas aquáticas, como o nenúfar ou 
ninfeia. U. t. c. s.; s. f. pl. ninfeáceas, familia 
destas plantas. 

ninfo, s. m. fig. fam. V. narciso, narciso, homem 
bonito. 

ninfomanía, s. f. med. ninfomanía, furor uterino, 
ningún, adj. apócope de ninguno-, nenhum. U. so- 
mente anteposto a substantivos masculinos, no 
singular. 

ninguno (na), adj. nenhum, nenhuma; nem um só; 

pron. indet. nulo e sem valor; V. nadie, ninguém. 
ninivita, adj. ninivita. natural de Nínive. U. t. c. s .; 

pertencente a esta cidade da Ásia antiga. 
niña, 5. /. pupila, menina do olho; fig. fam. menina, 
pessoa ou coisa do maior carinho ou apreco 
dalguém. 

niñada, 5. f. criancice, infantilidade. 
niñato, 5. m. vitelinho que está no ventre da mae, 
quando a matam. 

niñear, v. i. fazer criancices ou portar-se como urna 
enanca. 

niñera, s. f. ama-seca, criada destinada a cuidar 
de meninos. 

niñería, 5. /. criancice, ninharia; fig. nínharia, 
escassez, pouquidáo (ñas coisas); banalidade, 
insignificancia, bagatela. 

niñero (ra), adj. menineiro, que gosta de enancas 
ou das suas brincadeiras. 
niñeta, s. f. pupila, menina do olho. 
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niñez, s. infancia, meninice. puericia; fig. prin¬ 
cipio duma coisa; críancice. U. m. no pl. 
niño (ña), adj. menino, jovem. U. t. c. s.; fig. que 
tem pouca experiéncia; pessoa de pouca reflexáo; 
s. m. e f. pessoa solteira; Cuba tratamento que os 
pretos dáo aos brancos; niño de la piedra, enjei- 
tado, exposto; niño de teta, enanca de peito. 
niobio, s. m. quím. niobio, metal raro, 
nioto, s. m. zoo/. V. cazón, cacao, peixe do mar. 
ñipa, s. f. bot. palmeira australiana, 
ñipe, si m. Cuba e Méx. barbarismo por pipis. 
nipis, s. m. tecído muito fino, quase transparente, 
feito ñas Filipinas. 

nipón (na), adj. nipónico, japonés. U. t. c. s. 
nipos, s. m. pl. gemí, dinheiro, moeda. 
níquel, s. m. quim. níquel, metal de cor branca, 
semelhante á da prata. 

niquelado, p p. de niquelar: adj. niquelado; 

s. m. ac. e ef. de niquelar, niquelagem. 
niquelador (ra), s. m. e f. o que niquela, 
niqueladura, s. f. niquelagem, operacáo de niquelar, 
niquelar, v. t. niquelar, cobrir ou guarnecer de 
níquel outro metal. 

niquelina, s. f. niquelina, arseniato de níquel, 
niquiscocio, s. m. fam. negocio de pouca impor¬ 
tancia ou coisa de pouca importancia que se 
traz frequentemente entre máos. 
niquitoso (sa), adj. Ar. niquento, minucioso, 
melindroso. 

nirvana, s. m. nirvana, bem-aventuranca obtida 
pela absorcáo e incorporacáo do individuo na 
esséncia divina, segundo o budismo, 
níscalo, s. m. V. mizcalo, cogumelo. 
níspero, s. m. bot. nespereira, árvore frutífera da 
familia das rosáceas. 

níspola, s. f. néspera, fruto da nespereira. 
nispolero, s. mi Múrc. V. níspero, nespereira. 
nitidez, s. f. nitidez, qualidade de nítido, 
nítido (da), adj. nítido, polido, puro, resplande- 
cente. U. m. em poesía. 

nito, s. m. bot. feto filipino cujos filamentos servem 
para fazer chapéus; pl. fam. resposta para ocultar 
o que se come ou o que se leva quando alguém 
pergunta por curiosidade. 
nitral, s. m. nitral, lugar onde se forma o nitro, 
nítreira. 

nitrato, s. m. quim. nitrato, sal derivado do ácido 
nítrico. 

nitrería, s. f. nítreira, lugar onde se recolhe ou se 
deposita o nitro, nitral. 

nítrico (ca), adj. nítrico, pertencente ou relativo 
ao nitro ou ao nitrogénio, azoto, 
nitro, s: m. nitro, azotato de potássio, salitre, 
nitrogenado (da), adj. nitrogenoso, que contém 
nitrogénio, azotado. 

nitrógeno, s. m. quim. nitrogénio, nome por que 
também é condecido o azoto, 
nitroglicerina, s. f. nitroglicerina, substancia líquida 
e oleosa que detona com grande violéncia, pela 
influencia do calor ou pelo choque; misturada 
com um corpo absorvente forma a dinamite, 
nitrosidad, s. f. nitrosidade, qualidade de nitroso, 
nitroso (saf, adj. nitroso, nitrado, salitroso, que 
tem nitro ou se parece com ele nalguma das suas 
propiedades. 

nivel, s. m. nivel, instrumento para verificar se um 
plano está -horizontal; V. horizontalidad, hori- 
zontalidade; nivel, altura da superficie dum líquido; 
fig. nivel, altura que urna coisa atinge; nivel, 
igualdade ou equivalencia em qualquer linha ou 
espécie. 

nivelación, s. f. ac. e ef. de nivelar, nivelacáo, 
niveiamento. 


nivelador (ra), adj. nivelador, que nivela U. t. c. s. 
nivelar, v. t. nivelar, tornar horizontal, igualar, 
arrasar, acamar. U. t. c. r.; topogr. nivelar, achar 
a diferenca de altura entre dois pontos dum 
terreno. 

niveo (a), adj. poét. niveo, alvo como neve. 
nivoso (sa), adj. nivoso, coberto de neve com 
frequéncia; s. m. nivoso, quarto mes do calen- 
dário republicano francés, estabelecido pela Con- 
vencáo, cujos dias, primeiro e último, coincidiam, 
respectivamente, com o 21 de Dezembro e o 
1 9 de Janeiro. 

nizardo (da), adj. natural de Niza. U. t. c. s .; 

pertencente a esta cidade da Franca, 
no, adv. neg. nao; no bien, logo que; no más, 
somente. 

nobiliario (ria), adj. nobiliário, pertencente ou 
relativo a nobreza; nobiliário, aplica-se ao livro 
que trata da nobreza e genealogía das familias. 
U. t. c. s. 

nobilísimamente, adv. m. nobilissimamente, com 
suma nobreza. 

nobilísimo (ma), adj. sup. de noble: nobilíssimo. 
noble, adj. nobre, ilustre, preclaro, generoso; nobre, 
que é de ascendencia ilustre; que tem título 
nobiliárquico. U. t. c. s.; s. m. antiga moeda de 
ouro, usada em Espanha. 

noblemente, adv. m. nobremente, com nobreza. 
nobleza, s. f. nobreza, qualidade de nobre, fidalguia, 
excelencia; nobreza, conjunto dos nobres dum 
país ou regiáo; espécie de damasco (tecido). 
noblote (ta), adj. fidalgo, que procede com 
nobreza. 

noca, s. f. zoo!, espécie de crustáceo marinho, 
semelhante á santola. 
noceda, 5 . f V. nogueral, nogueiral. 
nocedal, s. m. V. nogueral, nogueiral. 
nocente, adj. nocente, prejudicial, que faz mal, 
nocivo. U. t. c.s. 
nocible, adj. V. nocivo, nocivo, 
noción, s. f. nocáo, conhecimento, ideia; nocáo, 
conhecimento elementar, rudimentos. Ü. m. no pl. 
nocividad, 5. f. nocividade, qualidade de nocivo, 
nocivo (va), adj. nocivo, prejudicial, dañoso, per¬ 
nicioso. 

nocla, s. f. V. noca, crustáceo semelhante á santola. 
noctambulismo, s. m. noctambulismo, qualidade 
ou estado de noctámbulo, 
noctámbulo (la), adj. noctámbulo, que anda de 
noite; V. noctivago, noctivago, 
noctiluca, s. f. V. luciérnaga, 
noctivago (ga), adj. poét. noctivago, noctámbulo, 
que vagueia de noite. 
nocturnal, adj. V. nocturno, nocturno, 
nocturnidad, s. f. for. circunstáncia agravante dum 
acto criminoso, quando praticado de noite. 
nocturnino (na), adj. p. us. V. nocturno, noc¬ 
turno. 

nocturno (na), adj. nocturno, pertencente á noite, 
ou que se faz durante este tempo; fig. que anda 
sempre só e melancólico; bot. e zoo/, nocturno, 
aplica-se aos animáis que buscam o alimento 
durante a noite e ás plantas que só de noite 
tém as suas flores abertas; s. m. nocturno, cada 
urna das tres partes do oficio de matinas; mús. 
nocturno, composicáo musical, melancólica e 
terna. 

noche, s. f. noite ou noute; fig. confusáo, escuridáo, 
tristeza; germ. sentenca de morte; noche toledana. 
noite passada sem dormir; de la noche a la 
mañana, de repente, em breve espaco de tempo, 
da noite para o dia. 

nochebuena, 5 . f. noite de Natal, noite de consoada. 
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nochebueno, 5. m. doce de azeite, améndoas, 
pinhóes, etc., próprio do Natal; lenho grande 
que se póe ao fogo, na noite de Natal, 
nocherniego (ga), adj. noctivago, que anda de 
noite. 

nochizo, s. m. bot. aveleira silvestre, 
nodación, 5. f. med. nodacáo, impedimento pro- 
duzido por algum modo numa articulacáo ou na 
mobilidade dos tendóes. 

nodal, adj. nodal, pertencente ou relativo ao nodo, 
nodátil, adj. anat. diz-se da articulacáo dos ossos. 
nodo, 5 . m. astron. nodo, ponto de ¡nterseccáo 
da eclíptica com a órbita dum planeta; fis. nodo, 
ponto de interseccáo das ondulacóes; med. tumor 
duro em volta das articulacóes ósseas. 
nodriza, s. f. nutriz, ama de leite, criadeira. 
nodulo, s. m. nodulo, pequeño nó; nodulo, con- 
crecáo de pouco volume. 

nogada, s. f. nogada, moiho em que entra o miolo 
de nozes. 

nogal, s. m. bot. nogueira, árvore juglandácea; 

nogueira, madeira desta árvore. 
nogalina, s. f. nogueirado, cor da nogueira (ma¬ 
deira). 

noguera, s. f. V. nogal, nogueira. 
noguerado (da), adj. nogueirado, cor de nogueira 
(madeira). 

nogueral, s. m. bot. nogueiral, nogal, plantío de 
nogueiras. 

noguerón, s. m. aum. de noguera ; nogueira 
muíto alta. 

nogueruela, s. f. bot. planta euforbiácea, medicinal, 
nolición, s. f. f¡L nolicáo, acto ou efeito de nao 
querer. 

noli me tangere, expres. lat. ninguém me toque; 
s. m. med. úlcera maligna; coisa que se considera 
ou se trata como isenta de contradicáo ou exame; 
usa-se freqúentemente em sentido irónico, 
noluntad, s. f. for. V. nolición, nolicáo. 
nómada, adj. nómada ou nómade, que nao tem 
domicilio fixo, vagabundo, 
nómade, adj. V. nómada, nómada, 
nomadismo, s. m. nomadismo, estado social das 
épocas primitivas ou dos povos pouco civilizados, 
que mudavam de lugar com frequéncia; nómada, 
qualidade ou condigáo de nómada, 
nombradamente, adv. m. nomeadamente, designa- 
damente, expressamente. 

nombradía, 5. f. nomeada, fama, reputacáo, opi- 
niáo, nome, crédito. 

nombrado (da), adj. nomeado, célebre, famoso, 
nombramiento, s. m. ac. e ef. de nombrar, nomea- 
<?áo; despacho pelo qual se nomeia alguém 
para o exercício dum cargo, nomeacáo. 
nombrar, v. t. nomear, designar pelo nome; 
nomear, fazer particular mencáo, geralmente,hono¬ 
rífica, duma pessoa ou c'oisa; nomear, designar 
para um cargo ou emprego, 
nombre, s. m. nome, palavra que designa coisa, 
pessoa ou animal; alcunha, fama, reputacáo, 
qualificacáo; gram. nome, substantivo, 
nomenclador, s. m. nomenclador, catálogo de 
nomes ou vocábulos técnicos duma ciencia ou 
faculdade; nomenclador, p que se dedica á 
nomenclatura ou classificacáo das ciencias, 
nomenclátor, 5. m. V. nomenclador, nomenclador, 
nomenclatura, s. f. nomenclatura, relacáo, catá¬ 
logo, lista; nomenclatura, conjunto de termos 
peculiares a urna arte ou ciéncia. 
nomeolvides, s. f. bot. náo-me-esquecas, miosota, 
miosote ou miosotis, flor, 
nómina, s. f. nómina, lista de pessoas ou coi¬ 
sas; relacáo de funcionónos duma reparticáo 


ou escritorio; nómina, reliquia com nomes de 
santos. 

nominación, s. f V. nombramiento, nomeacáo. 
nominador (ra), adj. nomeador, que nomeia 

U. t. c. s. 

nominal, adj. nominal, pertencente ao nome; 

nominal, que existe só em nome. 
nominalismo, s. m. nominalismo, sistema filo¬ 
sófico. 

nominalista, adj. nominalista, partidário do nomi¬ 
nalismo. U. t. c. s.; pertencente ou relativo a 
este sistema. 

nominalmente, adv. m. nominalmente, de modo 
nominal. 

nominar, v. t. V. nombrar, nomear. 
nominativo (va), adj. com. .nominativo, aplica-se 
aos títulos e inscricóes; s. m. gram. nominativo, 
caso que designa o sujeito duma oracáo e, 
eventualmente, o nome predicativo do sujeito; 
p/. fig. fam. rudimentos, primeiras nocóes. 
nominilla, s. f. documentos para autorizar paga¬ 
mentos a funcionónos reformados, 
nómino, s. m. pessoa idónea, hábil, própria para 
ser horneada para empregos ou para cargos 
honoríficos importantes. 

non, adj. V. impar, impar. U. t. c. s„ s. m. pl. náo 
e náo, negacáo repetida; quedar de non, ficar só, 
sem companheiro, quando os outros sao empa- 
relhados. 

nona, s. f. nonas, o nono día antes dos Idos, no 
antigo calendário romano; noa, hora do oficio 
divino que corresponde ás quinze horas,- pl. 
nonas, no antigo cómputo romano e no ecle¬ 
siástico, o día 7 de Marco, Maio, Julho e Outubro 
e o dia 5 dos Testantés meses, 
nonada, s. f. nonada, coisa mínima, insignificancia, 
bagatela. 

nonagenario (ría), adj. nonagenário, que tem 
noventa anos de idade. U. t. c. s. 
nonagésimo (ma). adj. nonagésimo, que ocupa 
o último lugar numa série de noventa. U. t. c. s. 
nonagonal, adj. eneagonal, pertencente ao eneá¬ 
gono. 

nonágono (na), adj. geom. V. eneágono, eneá¬ 
gono. U. t. c. s. m. 

nonato (ta), adj. nonato, náo nascido natural¬ 
mente, mas por meio da operacáo cesariana; 
fig. diz-se da coisa ainda náo existente, 
noningentésimo (ma), adj. nongentésimo ou 
noningentésimo, que ocupa o último lugar numa 
série de novecentos. U. t. c. s. 
nonio, s. m. nonio, instrumento matemático para 
medir as fraccóes duma divisáo, numa escala 
graduada. 

nono (na), adj. V. noveno. 

non plus ultra, expr. lai. náo mais além, em- 
prega-se para exprimir a superioridade duma 
coisa sobre outra, colocando-a no mais alto 
grau. 

non sancta, expr. fam. aplica-se a gente de mau 
viver. 

nopal. 5. m. bot. nopal, género de cactáceas, muito 
abundante no Sul de Espanha, de que urna 
espécie é vulgarmente conhecida por figueira.- 
-do-inferno. 

nopaleda, s. f. V. nopalera, 
nopalera, s. f. lugar povoado de nopais. 
noque, s. m. anoque, tanque, lugar onde se curtem 
peles; pilhas de seiras cheias de azeitona para 
moer. 

noquero, s. m. V. curtidor, curtidor. 
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norabuena, s. f, V. enhorabuena, parabéns, 
felicitacáo; adv. m. V. enhorabuena, em boa 
hora. 

noramala, adv. m. V. enhoramala, em ma hora, 
ñora tal ou en tal, adv. m. V. noramala, em má 
hora. 

nordestal', adj. nórdésteo, que está no nordeste 
ou vem do nordeste. 

nordeste, s. m. nordeste, ponto entre norte e leste; 

nordeste, vento que sopra desse ponto, 
nordestear, y. i. mar. nordestear, navegar para 
nordeste; nordestear, inclinar-se para nordeste 
(a agulha magnética). 

nórdico (ca), adj. nórdico, diz-se duma das 
línguas germánicas, da qual sao dialectos o 
islandés, o noruegués, o sueco e o dinamarqués; 
norreno. U. t. c. s. 

noria, 5 . f. ñora, aparelho para tirar água dos 
pocos ou cisternas; poco donde se tira água 
por meio de engenho; fig. fam. qualquer coisa, 
emprego ou negocio em que nada se adianta, 
embora se trabalhe muito, ñora, 
norial, adj. pertencente ou relativo a ñora (aparelho 
de tirar água). 

norma, 5. f. norma, esquadria, esquadro; fig. regra, 
modelo, lei, norma. 

normal, adj. normal, segundo a norma; normal, 
exemplar, que serve de norma ou regra; geom. 
linha perpendicular a um plano; s. f. escola 
normal. 

normalidad, s. f. normalidade, qualidade ou con- 
dicaó de normal. 

normalista, adj. normalista, pertencente ou rela¬ 
tivo a escola normal; s. m. e f. aluno duma escola 
normal. 

normalización, s. f. ac. e ef. de normalizar-, nor- 
malizacáo. 

normalizar, v. t. normalizar, por em boa ordem, 
regularizar, tornar normal. 

normalmente, adv. m. normalmente, de maneira 
normal. 

normando (da), adj. normando, natural da Nor- 
mandia. U. t. c. s.; pertencente a esta antiga 
provincia da Franca; normando, diz-se de certos 
povos do Norte que infestaram as costas da 
Europa nos sáculos IXeX. 
normano (na), adj.V. normando; api. a pes.,' 
ti. t. c. s. 

nornordeste, s. m. nor-nordeste, ponto ou direccáo 
entre o norte e o nordeste; nor-nordeste, vento 
que sopra dessa direccáo. 
nornoroeste, s. m V. nornorueste, nor-noroeste. 
nornorueste, s. m. nor-noroeste, ponto ou direccáo 
entre o norte e o noroeste; nor-noroeste, vento 
que sopra dessa direccáo. 
noroeste, s. m. noroeste, ponto -ou rumo que 
fica entre o norte e o oeste; noroeste, vento 
que sopra desse lado. 

noroestear, - v. i. mar. noroestear, navegar para 
noroeste; noroestear, inclinar-se para noroeste 
(a agulha magnética). 

nortada, s. f. nortada, vento frío do norte, 
norte, s. m. norte, polo árctico; norte, um dos 
pontos cardeais, na direccáo da Estrela Polar; 
norte, parte do globo terrestre ou dum país, 
situada para o lado da Estrela Polar; norte, vento 
que sopra dessa parte; Estrela Polar; fig. direccáo, 
rumo, guia, norte. 

norteamericano (na), adj. norte americano, na¬ 
tural de qualquer país da América do Norte, 
especialmente dos Estados Unidos. U. t. c. s.; 
pertencente á América do Norte. 


nortear, v. t. nortear, dar a direccáo do norte; 

v. i. nortear, declinar para o norte o vento reinante, 
norteño (ña), adj. nortenho, pertencente a coisas 
ou pessoas situadas ao norte, especialmente, 
de Espanha ou Portugal. 

nórtico (ca), adj. nórdico, pertencente ou relativo 
ao norte. 

noruego (ga), adj. noruegués, natural da Noruega. 
U. t. c. s .; pertencente a esta nacáo da Europa; 
s. m. noruegués, língua deste país, 
norueste, s. m. V. noroeste, noroeste, 
noruestear, v. i. mar. V. noroestear, noroestear, 
nos, pr. pes. pf. nós, urna das duas formas do 
dativo e acusativo do pronome pessoal da 
1. a pessoa, plural (mase, e fem ); usa-se antes 
ou depois do verbo. 

nosogenia, s. f. med. nosogenia, origem e desen¬ 
volvimiento das doencas; nosogenia, parte da 
nosologia, que trata do estudo destes fenómenos, 
nosografía, s. f. nosografía, descricáo das doencas. 
nosología, s. f. med. nosologia, estudo e classifi- 
cacáo das doencas. 

nosológico (ca), adj. nosológic.o, pertencente ou 
relativo á nosologia. 

nosomántica, s. f. nosomántica, suposta arte de 
curar por meio de encantamentos, 
nosotros (tras), pr. pes. p!. nós; nós outros. 
nostalgia, s. f. nostalgia, tristeza produzida pela 
saudade da pátria ou dos amigos; fig. saudade 
dalgum bem perdido. 

nostálgico (ca), adj. nostálgico, pertencente ou 
relativo a nostalgia; nostálgico, que tem nostalgia, 
saudoso. U. t. c. s. 

nostramo (ma), s. m. e f. V. nuestramo (ma); 

s. m. mar. tratamento próprio dos contramestres. 
nostras, adj. med. aplica-se a doencas próprias 
dos nossos países, em oposicáo ás mesmas 
doencas noutros países. 

nota, s. f. nota, marca, sinal; crédito, fama; ofensa, 
vicio; mús. nota; comunicacáo diplomática; p/. 
notas; caer en nota, fr. fam. dar motivo de escán¬ 
dalo ou murmuracáo. 

nota bene, loe. lat. repara, nota bem, observa, 
notabilidad, s. f. notabilidade, qualidade de notável; 
notabilidade, pessoa muito notável, pelas suas 
qualidades ou pelos seus méritos, 
notabilísimo (ma), adj. sup. de notable ; notabi¬ 
lísimo. 

notable, adj. notável, digno de nota, reparo, 
atencáo ou cuidado; notável, diz-se do que 
é grande e excessivo; urna das classificacóes 
usadas nos exames dos alunos; s. m. pl. notáveis, 
pessoas principáis numa colectividade ou loca- 
lidade. 

notablemente, adv. m. notavelmente, de modo 
notável. 

notación, 5 . f. V. anotación, anotacáo; notacao, 
arte de representar na escrita o som e as suas 
diferentes modificacóes; mat. sistema de sinais 
convencionais que se adopta em matemática, 
notar, v, t. notar, marcar; notar, reparar, advertir 
ou observar; notar, redigir; notar, censurar; causar 
descrédito ou desonra. 

notaría, s. f. notariado, oficio de notário; cartório, 
escritorio de notário. 

notariado (da), adj. diz-se do que está autorizado 
ante notário ou 3bonado com fé notarial; s. m. 
notariado, cargo de notário. 
notarial, adj. notarial, pertencente oü relativo ao 
notário; notarial, feito por notário. 
notariato, s. m. notariado, título ou nomeacáo de 
notário; notariado, exercício deste cargo, 
notario, 5 m. notário, escriváo público, tabeliáo. 
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noticia, s. f V noción, nocáo, conhecimento; 
noticia, sucesso ou novidade que se comunica, 
¡nformacáo; pi conhecimentos diversos em qual- 
quer arte ou ciencia. 

noticiar, v. t. noticiar, dar noticia de; comunicar, 
noticiero (ra), adj. noticioso, que dá noticias; 

5 . m. e f. noticiador, pessoa que dá noticias, 
notición, s. m. aum. de noticia; fam. noticia 
extraordinária ou pouco digna de crédito, 
noticioso (sa). adj. sabedor, conhecedor; erudito, 
notificación, s. f. ac. e ef. de notificar, notificacáo; 

documento em que se faz constar a notificacáo. 
notificado (da), p. p. de notificar; adj. notificado; 

for. aplica se á pessoa a quem se fez a notificacáo. 
notificar, v. t. notificar, intimar, avisar 
notificativo (va), adj. notificaiivo, que serve para 
notificar. 

noto, s. m. V. austro, vento que sopra do sul. 
noto (ta), adj. noto, conhecido, manifestó, sabido, 
publicado, notorio; noto ant., bastardo, ilegitimo, 
notoriamente, adv. m. notoriamente, com noto- 
riedade. 

notoriedad, s. f. notoriedade, celebridade, fama, 
notorio (ria), adj. notorio, conhecido, público e 
sabido de todos. 

notro, s. m. Chile árvore da familia das proteáceas, 
própria pafa trabalhos de marcenaria. 
noúmeno, s. m. fit. esséncia ou causa hipotética 
dos fenómenos, conforme as noticias que o 
entendimiento recebe dos sentidos, 
novaciano (na), adj. partidário da heresia de 
Novato, que negava á Igreja a faculdade de 
perdoar os pecados cometidos depois do bap- 
tismo. U. t. c. s. 

novación, s. f. for. ac. e ef. de novar, novacáo, 
renovacáo. 

novador (ra), s. m. e /. novador, o que inova, 
¡novador, o que dá novidade. 
noval, adj. noval, diz-se do terreno recentemente 
arroteado. 

novallo (lia), adj. V, noval, noval, 
novar, v. t. for . ¡novar, renovar, fazer novacáo. 
novatada, s. f. caneláo, maus tratos que os alunos 
veteranos dáo aos caloiros, nalgumas escolas 
superiores. 

novato (ta), adj. novato, caloiro, principiante; 

aluno do primeiro ano duma faculdade. U. t. c. s. 
novator (ra), s. m. e /. V. novador, novador, 
¡novador. 

novecientos (tas), adj. novecentos, nove vezes 
cem. . 

novedad, s. f. novidade, qualidade daquele ou 
daquilo que é novo; noticia, novidade; mutacáo 
ñas coisas; novidade, ocorréncia recente; alte- 
racáo na saúde; fig. estranheza e admiracáo 
que causam as coisas nunca antes vistas; p/. 
novidades, artígos adequados á moda, 
novel, adj. novel, inexperiente; novo, principiante, 
novela, s. f. novela, pequeño romance; conto; 
fig. ficcáo ou mentira em qualquer matéria, 
enredo; for. qualquer das leis romanas acrescen- 
¥ tadas ao código de Justiniano. 
novelador (ra), s. m. e f. V. novelista, novelista, 
novelar, v. i. compor ou escrever novelas; fig. 

contar, publicar novelas, contos e patranhas. 
novelería, s. f. inclinacáo para novidades; inclina- 
cao para ler ou escrever novelas ou fábulas, 
novelero (ra), adj. noveleiro, amigo de novidades, 
ficcóes e contos; desejoso de novidades -ou 
que as espalha; inconstante e volúvel no modo 
de proceder. U. t. c. s.; s. m. germ. criado de 
alcoviteiro, que leva e traz noticias. 


novelesco (ca), adj. novelesco, próprio ou carac¬ 
terístico de novelas, romanesco, 
novelista, s. m. e f. novelista, pessoa que escreve 
novelas. 

novelística, s. f. novelística, literatura novelesca; 

tratado histórico ou preceptivo da novela, 
novelón, s. m. novela extensa, muito dramática 
e mal escrita, dramalháo. 

novén, s. m. moeda antiga de Castela, usada desde 
os tempos de Fernando IV até aos dos Reís 
Católicos. 

novena, s. f. novena, rezas durante nove dias; 

novenário, livro de novenas, 
novenario, s. m. novena, periodo de nove dias; 
exéquias ou sufragios celebrados ao nono día 
dum falecimento. 

novendial, adj. diz-se de qualquer dos nove dias 
de nojo. 

noveno (na), adj. noveno, nono, que segue 
¡mediatamente em ordem ao oitavo; nono, diz-se 
de cada urna das nove partes, iguais em que 
se divide um todo. U. t. c. s.; s. m. renda terri¬ 
torial, quando consiste na nona parte dos frutos, 
noventa, adj. noventa, nove vezes dez. 
noventavo (va), adj. nonagésimo, cada urna das 
90 partes dum todo. 

noventón (na), adj. V. nonagenario, nonage- 
nário. U. t. c. s. 

noviazgo, s. m. noívado, condicáo ou estado de 
noivo ou noiva; tempo que este dura, 
noviciado, s. m. noviciado, aprendizagem a que 
se sujeitam as pessoas que entram numa ordem 
religiosa; casa ou quarto dos novicos; noviciado, 
conjunto de novicos; noviciado, regime e exer- 
cícios dos mesmos; fig. aprendizado; aprendi¬ 
zagem, primeiro tempo gasto em aprender qual¬ 
quer arte. 

novicio (cía), s. m. e f. novico, o que se prepara 
para professar num convento; fig. aprendiz, 
inexperiente. 

noviciote, s. m. fam. novico idoso, ou alto. 
Noviembre, s. m. Novembro, décimo primeiro 
mes do ano; consta de trinta dias. 
novilunio, s. m. novilunio. Lúa Nova, conjuncáo 
da Lúa com o Sol. 

novillada, s. f. novilhada, conjunto de novilhos, 
manada; novilhada, corrida ou lide de novilhos. 
novilleja, s. f. dim. de novilla', novilha pequeña, 
novilhazinha. 

novillejo, s. m. dim. de novillo; novilho pequeño, 
novilhozinho. 

novillero, s. m. pastor de novilhos; curral onde 
eles sao encerrados; novilheiro, matador de novi¬ 
lhos; fam. gazeador, estudante que falta á escola, 
gazeteiro. 

novillo (lia), s. m. e f. novilho, boi aínda novo; 

hacer novillos, fazer gazeta. 
novio (via), s. m. e f. noivo, pessoa recém-casada; 
noivo, noiva, pessoa que está próxima a casar-se; 
pessoa que mantém relacóes amorosas na expec¬ 
tativa-de futuro matrimonio, 
novísima , s. f. novísima recopilación, antígo corpo 
de leis. 

novísimo (nía), adj. sup. de nuevo; novissjmo, 
muito novo; novissimo, último na ordem das 
coisas; s. m. pl. novissimos do homem, os seus 
últimos destinos. 

noyó, s. m. licor composto de aguárdente, acúcar 
e améndoas amargas. 

nubada, s. f. aguaceiro, chuvada forte e súbita; 

fig. multidáo de coisas, 
nubado (da), adj. V. nubarrado. 
nubarrada, s. f. V. nubada, aguaceiro. 
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nubarrado (da), adj. diz-se dos tecidos com 
desenhos coloridos em forma de nuvens. 
nubarrón, s. 'm. nuvem grande e densa, separada 
das outras. 

nube, s. f. nuvem, agregado de vapores conden- 
sados na atmosfera; porgáo de pó ou fumo, 
agrupamento de aves, etc., que obscurece o 
Sol, á semelhanca das nuvens; fig. sombra ñas 
pedras preciosas; germ. capa; med. nuvem, man¬ 
cha na córnea; subir una cosa a las nubes, 
encarecer muito. 

nubiense, adf. núbio, natural da Núbia. U. t. c. s.; 

pertencente a este país da África, 
nubífero (ra), adj. poét. nubífero, que traz ou 
produz nuvens. 

nubil, adj. nubil, que está em idade de casar, 
casadoiro. 

nubilidad, s. /. nubilidade, estado ou qualidade 
de pessoa núbil. 

nubiloso (sa), adj. poét. V. nubloso, nubloso, 
nebuloso. 

nublado, s. m. nuvem (diz-se, geralmente, daquela 
que ameaca tempestade); fig. acontecimento que 
produz risco iminente de adversidade ou daño; 
borrasca; multidáo, abundáncia, copia excessiva 
de coisas que caem ou se véem reunidas; des¬ 
cargar el nublado, fig. desafogar a ira. 
nublar, v. t. V. anublar. U. t. c. r. 
nublo (bla), adj. V. nubloso, nubloso; s. m. 

V. nublado, nuvem; V. tizón, fungo, cogumelo. 
nubloso (sa), adj. nubloso, coberto de nuvens, 
nubiloso, nebuloso; fig. desgracado, adverso, 
contrario. 

nuboso (sa), adj. V. nubloso, nubloso, 
nuca, 5 . f. anat. nuca, parte superior e posterior do 
pescoco. 

nuclear, adj. nuclear, pertencente ou relativo ao 
núcleo. 

nucleario (ria), adj. nucleal ou nuclear, perten¬ 
cente ou relativo a núcleo, 
núcleo, s. m. núcleo, miolo da noz e doutros 
frutos; centro, ponto essencial, sede principal, 
núcleo; astron. núcleo, parte mais densa e 
luminosa dum astro. 

nuco, s. m. zoo!. Chile ave de rapiña, semelhante 
á coruja. 

nudamente, adv. m. V. desnudamente, nuamente; 
nudillo, s. m. nó dos dedos, noca; malha, ponto, 
nó; arq. tomo, prego de madeíra. 
nudo, s. m. nó, laco, lacada; nó, parte mais dura 
da madeira; nó, ponto de insercáo das folhas 
de certas plantas; nó, enlace; fig. nó, uniáo, 
ligacáo, vínculo; med. tumor; mar. milha; arq. 
nó; nudo gordiano, nó górdio; fig. indissolubi- 
lidade. 

nudo (da), adj. V. desnudo, nu. 
nudoso (sa), adj. nodoso, que tem nos. 
nuecero (ra), s. m. e f. pessoa que vende nozes. 
nuégado, s. m. nogado, bolo de farinha, mel e 
nozes. U. m. no pf. 

nuera, s. /. ñora, a mulher do filho em relacáo aos 
pais dele. 

nuestramo (ma), adj. contrac, de nuestro amo-, 
nosso amo; s. m. germ. escriváo. 
nuestro, tra, tros, tras, pron. pos. nosso, nossa, 

nossos, nossas. 

nueva, s. f. nova, novidade, noticia, 
nuevamente, adv. m. novamente, de novo; recen- 
temente. 

nueve, adj. nove, número que se segue a oito. 
nuevo (va), adj. novo, moderno, feito recente- 
mente; novo, que se vé ou se ouve pela primeira 
vez; novo, diferente do que antes se sabia; 


recém-chegado, principalmente; fig. novo, que 
está pouco usado; de nuevo, m. adv. repetida¬ 
mente. 

nuez, s. f. bot. noz, fruto da nogueira; fruto doutras 
árvores semelhantes á nogueira; anat. nó ou 
pomo-de-adáo; noz (da besta); mus. cravelha; 
apretar a uno la nuez, matar alguém, afogando-o. 
nueza, s. f. bot. briónia, planta herbácea, vivaz, 
da familia das cucurbitáceas, 
nugatorio (ria), adj. nugatorio, nugativo, enga¬ 
noso, fútil, váo, frívolo. 

nulamente, adv. m. nulamente, sem valor nem 
efeito. 

nulidad, s. f. for. nulidadej qualidade de nulo; 
nulidade, falta de validade; nulidade, pessoa ou 
coisa sem mérito; pessoa incapaz, inepta, 
nulo (la), adj. nulo, sem valor, inválido, incapaz, 
física e moralmente; nulo, váo, inepto; nenhum. 
nullíus, adj. for. de ninguém. 

numantino (na), adj. numantino, natural de Nu- 
máncia. U. t. c. s.; pertencente a esta antiga 
cidade da Espanha Citerior, 
numen, s.m. nume ou númen, divindade mitológica; 

inspiracáo do escritor ou do artista, 
numerable, adj. numerável, que se pode numerar, 
numeración, s. f. ac. e ef. de numerar-, numeracáo, 
arte de ler e escrever os números, 
numerador, s. m. arit. numerador, termo duma 
fraccáo, que indica quantas partes da unídade 
se tomaram; numerador, aparelho para numerar, 
numeradora, s. f. impr. numeradora, máquina 
para numerar. 

numeral, adj. numeral, pertencente ou relativo ao 
número. 

numerar, v. t. numerar, contar pela ordem dos 
números; expor metódicamente; numerar, marcar 
com números. 

numerario (ria), adj. numerário, pertencente ou 
relativo ao número; s. m. numerário, dinheiro 
efectivo. 

numéricamente, adv. m. numéricamente, indivi¬ 
dualmente; numéricamente, com relacáo ao nú-, 
mero. 

numérico (ca), adj. numérico, relativo aos nú¬ 
meros. 

número, s. m. arit. número, expressáo da quanti- 
dade; coleccáo de unidades ou de partes da 
unidade, número; porcáo, abundáncia; condicáo, 
categoría ou classe de pessoas ou coisas; número, 
cada um dos exemplares duma publicacáo perió¬ 
dica; gram. número, flexáo nominal ou verbal 
indicativa de um ou de mais (singular ou plural); 
pf. números, quarto livro do Pentateuco, de Moisés, 
numerosamente, adv. m. numerosamente, de modo 
numeroso, em grande número; com cadencia, 
medida e proporcáo. 
numerosidad, 5. f. multidáo numerosa, 
numeroso (sa), adj. numeroso, que compreende 
um grande número de elementos; harmonioso 
ou que tem proporcáo, cadencia ou medida, 
númida, adj. númida, natural da Numídia. U. t. c. s .; 

pertencente a esta regiáo da África antiga. 
numídico (ca), adj. numídico, pertencente á Nu¬ 
mídia. 

numisma, s. m. numisma, moeda cunhada. 
numismática, s. f. numismática, ciencia das moedas 
e modal has. 

numismático (ca), adj. numismático, pertencente 
ou relativo á numismática; s. m. numismatá, o 
que professa a numismática, 
numo, s. m. p. us. numo, moeda ou dinheiro. 
numular, adj. med. diz-se do escarro redondo 
como urna moeda. 
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numulario, s. m. numulário, banqueiro, argentário, 
capitalista. 

numulita, s. f. zoo!, numulária, concha fóssil. 

nunca, adv. t. nunca, jamais. 

nunciatura, s. /. nunciatura, cargo, dignidade ou 
residencia de nuncio; nunciatura, tribunal ecle¬ 
siástico sujeito ao núncio. 

nuncio, s. m. núncio, mensageiro; núncio, repre¬ 
sentante diplomático do Papa; fig. anúncio ou 
sinal. 

nuncupativo, adj. nuncupativo, diz-se do testa¬ 
mento aberto. 

nuncupatorio (ría), adj. nuncupatorio, que en¬ 
cerra dedicatoria. 

ñuño, s. m. bot. Chile planta da familia das irídeas, 
de raízes fibrosas bastante drásticas e flores 
rosadas. 

nupcial, adj. nupcial, pertencente ou relativo a 
núpcias. 

nupcialidad, s. f. nupcialidade, movimento demo 
gráfico de casamentos num tempo e lugar 
determinado. 

nupcias, s. f. pl. núpcias, esponsais, casamento, 
boda. 

nutación, s. f. astron. nutacáo, oscilacáo periódica 
do eixo da Terra. 

nutra, s: f. zooI. V. nutria, lontra. 


nutria, s. f. zoo!, lontra, mamífero carnívoro da 
familia das martas. 

nutricio (cía), adj. nutricio, nutritivo, que serve 
para nutrir, alimenticio. 

nutrición, s. f. ac. e ef. de nutrir ou nutrirse ; 
nutricáo. 

nutrido (da), p. p. de nutrir; adj. nutrido; fig. cheio, 
abundante, nutrido. 

nutrimental, adj. nutrimental, próprio para nutrir, 
que serve de sustento. 

nutrimento, 5. m. nutrimento, nutricáo, substancia 
dos alimentos; fig. a matéria ou causa do aumento, 
actividade ou forca dalguma coisa, especialmente 
no sentido moral. 

nutrir, v. t. nutrir, alimentar, avigorar. U. t. c. r:, 
fig. educar, desenvolver, dar forcas, no sentido 
moral; nutrir, encher, cumular, dar com abun¬ 
dancia. 

nutritivo (va), adj. nutritivo, capaz de nutrir, 
alimenticio. 

nutriz, s. f. V. nodriza, nutriz, ama de leite. 

nutual, adj. diz-se de certos cargos eclesiásticos 
próvidos á vontade de quem os dá. 

ny, s. f. nome da décima terceira letra do alfabeto 
grego, que corresponde á letra ene do nosso 
alfabeto. 




ñ, s. f. décima sétima letra do alfabeto espanhol, 
e décima quarta das suas consoantes; pronun- 
cia-se como o nh portugués, 
ñacanina, s. f. Argent. espécie de serpente grande 
e muito venenosa. 

ñaco, s. m. V. gachas ou puches, papas de 
farinha. 

ñacundá, s. m: Argent. ave nocturna, de cor 
amarelada. 

ñacurutú, s. m. zoo/. Amér. certa ave nocturna, 
espécie de coruja domesticável. 
ñafrar, v. t. V. hilar, fiar, 
ñagaza, 5. f. V. añagaza, chamariz, 
ñame (palavra do Congo), 5. m. bot. inhame, 
planta herbácea da familia das dioscóreas, de 
raíz tuberculosa, semelhante á batata-doce; raiz 
desta planta. 

ñandú, s. m. Amér. nandú, ema, avestruz, 
ñandubay, 5. m. bot. espécie de mimosa americana, 
de madeira avermelhada, muito dura e ¡ncorrup- 
tível. 

ñandutí, s. m. certo tecido finíssimo, que faziam 
as mulheres do Paraguai, e hoje muito usado 
na América do Sul. 

ñangué, s. m. Cuba certa planta, semelhante ao 
estramonio. 

ñaña, s. f. Chile V. niñera, ama-seca; Argent. 
e Chile irmá mais velha. 

ñáñigo (ga), adj. Cuba diz-se do individuo filiado 
- purria sociedade secreta de negros. U. m. c. s. 
ñaño (ña), adj. Colómb. amimado; Perú intima¬ 
mente amigo; s. m. e f. Chile irmáo e irmá. 
ñapango (ga), adj. Colómb. mestico, mulato. 


ñapo, s m. Chile espécie de junco com que se 
fazem canastros. 

ñaque, s. m. montáo ou conjunto de coisas inúteis 
e ridiculas. 

ñato (ta), adj. Amér. V. chato, chato, 
ñeque, adj. C. Rica forte, vigoroso; s. m. Chite 
e Perú forca, energía. 

ñipe, s. m. bot. Chile arbusto cujos ramos se 
empregam para tingir. 

ñiquiñaque, 5 . m. fam. pessoa ou' coisa muito 
desprezível. 

ñire (palavra araucana), 5 . m. Chile bot. árvore de 
vinte metros de altura, de flores solitárias. 
ñisñil, 5 . m. bot. Chile planta da familia das tifáceas, 
que cresce nos pantanos, espécie de espadaña, 
cujas folhas servem para fazer canastros, 
ñoclo, 5 . m. espécie de melindres feitos de farinha, 
gordura de vaca, ovos, acúcar, vinho e anis. 
ñocha, s. f. bot. Chile erva bromeliácea, cujas 
folhas servem para fazer cestos, cordas, cha- 
péus, etc. 

ñoñería, s. f. tontaria, tontice, necedade, patetice, 
parvoíce. 

ñoñez, s. f. qualidade de néscio; V. ñoñería, 
tontaria, tontice. I 

ñoño (ña), adj. fam. néscio, sumamente apoucado, 
parvo. U. t. c. s. 

ñora, s. f. V. guindilla, pimento; V. noria, ñora. 

ñoro, 5 . m. bot. V. ñora, pimento. 

ñu, s. m. zoo!, nhú, antílope próprio da África do Sul. 

ñudillo, s. m. V. nudillo, nó. 

ñudo, s. m. V. nudo, laco. 

ñudoso (sa), adj. V. nudoso, nudoso. 

ñuto (ta), adj. Equad. moído, convertido em pó 
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o, s. f. o, décima oitava letra do alfabeto espanhol 
e quarta das suas vogais. 
o, adv. /. ant. donde. 

o, conj. ou; por razóes de eufónia, substitui-se 
o o por u antes de palavras que comecem por o 
ou ho; costuma preceder cada um de dois'ou 
mais termos contrapostos. 
oasis, s. m. oasis, terreno arborizado no meio 
dum deserto; fig. trégua, descanso, refúgio nos 
dissabores ou contratempos da vida, 
ob, prep. prefixo que significa por causa, em 
virtude, por forca de. 

obcecación, s. f. obcecacáo, cegueira tenaz e 
persistente, teimosia. 

obcecadamente, adv. m. obcecadamente, com 
obcecacáo. 

obcecar, v. t. obcecar, cegar, deslumbrar, ofuscar, 
desvairar. U. t. c. r. 

obduración, s. f obduracáo, teimosia em resistir 
ao que convém; obstinacáo, obcecacáo. 
obedecedor (ra), ad¡. obediente, que obedece. 
U. t. c. s. 

obedecer, v. t. obedecer, cumprir a vontade 
de quem manda; ceder um animal, com docili- 
dade, á direccáo que se Ihe dá, obedecer; fig. 
vergar, obedecer, sujeitar-se; v. irreg. conjuga-se 
como agradecer. 

obedecióle, ad¡. que pode ou deve ser obedecido, 
obedecimiento, s.'m. obediencia, accáo de obede¬ 
cer; obediencia, sujeicao, dependéncia. 
obediencia, s f. obediencia, accáo de obedecer; 
submissáo; sujeicao; docilidade; obediencia,' pre- 
ceito do superior, especialmente ñas ordens 
regulares. 

obediencial, adj. obediencial, pertencente ou rela¬ 
tivo á obediéncia. 

obediente, p. a. de obedecer; adj. obediente, que obe¬ 
dece, obediente, propenso a obedecer, submisso. 
obedientemente, adv. m. obedientemente, com 
obediéncia. 

obelisco, s. m. obelisco, monumento quadrangular 
em forma de agulha piramidal. 

obelo, s. m. V. obelisco. 

obencadura, s. 1. mar. ovencadura, conjunto de 
ovéns. 

obenque, s. m. mar. ovém, cada um dos cabos 
que aguentam os mastros para a borda, os 
mastaréus de gávea para os cestos de gávea e 
os de joanete para o vau de joanete. 
obertura, 5 . f. mús. abertura, ¡ntroducao musical 
obesidad, s. f. obesidade,. qualidade de obeso; 

gordura excessiva, obesidade. 
obeso (sa), adj. obeso, diz-se da pessoa que tem 
obesidade, que é muito gorda, pancuda. 
óbice, s. m. óbice, obstáculo, impedimento, estorvo, 
embaraco. 

obispado, s. m. bispado, dignidade episcopal, 
prelazia; bispado, territorio ou jurisdicáo dum 
bispo, diocese. 

obispal, adj. bispal, relativo a bispo, episcopal, 
obispalía, s f. palácio do bispo junto da catedral, 
paco episcopal; territorio do bispado, diocese. 
obispar, v. /. obter um bispado; ser nomeado 
para ele. 

obispillo, s. m. menino que, nalgumas catedrais, 
veste de bispo; caloiro de universidade ao qual 


punham urna mitra dé papel, mórcela grande e 
grossa; zoo!, mitra, uropígio das aves, 
obispo, s. m. re!, bispo, prelado que governa urna 
diocese; zoo!, bispo, espécie de arraia ou raia- 
morcela grande; germ. galo, ave. 
óbito, 5. m. óbito, faleciniento duma pessoa 
obituario, s. m. obituário, registo de óbitos; 
obituário, relacáo das pessoas que morrem du¬ 
rante um certo período. 

obiubi, s. m. Venez. macaco de cor negra, que 
dorme de dia com a cabeca metida entre as 
pernas. 

objeción, s. f. objeccáo, o que se opóe a urna 
afirmacáo; contestacáo. 

objetante, p. a. de objetar; adj. objectante, que 
objecta. U. t. c. s. 

objetar, v. t. objectar, apresentar como objeccáo 
ou dificuldade, opor. 

objetivamente, adv. m. objetivamente, de modo 
objetivo; objectivamente, relativamente a objeto, 
objetivo (va), adj. objetivo, pertencente ou rela¬ 
tivo ao objeto; s. m. objetiva, lente; objetivo, 
fim ou intento. 

objeto, s. m. objeto, tudo o que se oferece á 
vista, que afecta os sentidos; objeto,- coisa 
material; objecto, tudo o que ocupa o espirito; 
matéria, assunto. Objetivo, fim, intento, 
oblación, s. f. oblacáo, oferenda e sacrificio que 
se faz a Deus. 

oblada, s. f. re!, oblata, oferenda feita á igreja por 
intencáo dos rnortos. 

oblata, s f. re!, oblata, tudo o que se oferece 
para o culto na igreja; oblata, o páo e o vinho 
que se oferecem a Deus, na missa; oblata, reli¬ 
giosa pertencente á congregacáo do Santissimo 
Redentor. 

oblativo (va), adj. oblativo, pertencente ~ou rela¬ 
tivo á oblacáo. 

oblato, adj. oblato, diz-se da pessoa que pertence 
á congregacáo de clérigos seculares, fundada 
no século XVI, em Itália. U. í. c. s .; oblato, diz-se 
também dos membros da congregacáo fundada 
em Marselha. no século XIX. 
oblea, s. f. obreia; fig. magrizela, pessoa ou animal 
muito magro. 

obleera, s. f. caixa ou vaso para guardar- obreias. 
oblicuamente, adv. m. obliquamente. de modo 
oblíquo. 

oblicuángulo, adj. geom. obliquángulo, que nao 
(em nenhum ángulo recto, 
oblicuar, v. t . obliquar, seguir em linha oblíqua; 
v. i. mil. obliquar. 

oblicuidad, s. f. obliquidade, inclinacáo duma 
linha ou superficie sobre outra; astron. obliquidade, 
ángulo que forma a eclíptica com o equador. 
oblicuo (cua), adj. obliquo, inclinado, de través, 
de esguelha; geom. oblíqua, diz-se da superficie 
que se encontra com outra e faz com ela um 
ángulo que nao é recto. 

obligación, s f. obrigacáo, dever imposto pela 
lei, pela religiáo, pela moral; imposicáo, exigencia, 
obrigacáo. condicáo; dever, encargo; obrigacáo, 
titulo de divida; vínculo jurídico; pl. obrigacoes, 
encargo de familia. 

obligacionista, s. m. e t. obrigacionista, pessoa 
que possui obrigacoes (títulos). 







obligado, s m abastecedor, fornecedor de -deter¬ 
minado comestívei a urna cidade ou a urna i 
povoacáo; solo cantado ou tocado por um i 
músico. I 

obligante, p. a. de obligar; adj. obrigante, que | 
obriga. i 

obligar, v. t. obrigar, forcar, sujeitar, atrair, penhorar; 
v. r. comprometer-se. 

obligativo (va), adj. V. obligatorio, obrigatório. 
obligatoriedad, s. f. obrigatoriedade. 
obligatorio (ria), adj. obrigatório, que envolve 
obrigacáo, forcoso. 

obliteración, s. f. roed. ac. e ef. de obliterar-, 
obliteracáo. 

obliterador (ra), adj. obliterador, que oblitera, 
obliterar, v. t. med. obliterar, obstruir ou tapar 
(um vaso ou um canal). U. t. c. r. 
oblongada, adj. diz-se da parte superior da medula 
espinal. 

oblongo (ga), adj. oblongo, mais comprido que 
largo, alongado, oval. 

oboe, 5 . m. mús. oboé, instrumento musical de 
sopro: oboé, pessoa que toca este instrumento: 
óbolo, 5 . m. óbolo, medida de peso e moeda 
usada na antiga Grécia; farro, peso de doze 
graos: fig. óbolo, pequeña esmola. 
obra, s. f. obra, resultado duma accáo ou trabalho; 
obra, livro: obra, construcáo ou reparacao .de 
edificio: meio, virtude: obra, feítio, trabaiho; 
obra, acto, pl. mar. obra, nome genérico de todos 
os cabos de laborar. 

obrada, s. f. trabalho de campo realizado por 
um homem num dia, lavra diária; medida agrária 
usada ñas provincias de Valencia, Segóvia e 
Valladolid. 

obrador (ra), adj. obrador, que obra, obreiro. 

U. t. c. s.; s. m. oficina. 

obradura, s. f. moedura, pisada, quantidade de 
azeítona espremida duma só vez no lagar; pisa, 
obraje, s. m. V. manufactura, obragem, obra 
feita á máo; oficina onde se fabricam panos ou 
outras coisas para uso comum 
obrajero, s. m. contramestre, capataz ou chefe 
que dirige o pessoal que trabalha numa obra, 
obrante, p. a. de obrar; adj. obrante, que obra, 
obrar, v. t. obrar,' fazer, executar; construir, edificar; 
trabalhar; produzir efeito, causar; v. /. obrar, 
defecar. 

obregón, s. m. cada um dos membros da con- 
gregacáo de hospitalários’fundada em Madrid 
em 1565. U. m. no pl. 

obrepción, s. f. for. ob-repcáo, ardil para obter 
alguma coisa, dolo, astucia: 
obrepticiamente, adv. m. obrepticiamente, de 
maneira ob repticia. 

obrepticio (cia), adj. for. ob-reptício, ardiloso. 
obrería, s. f. oficio, trabalho de obreiro; rendas i 
destinadas ao cuito ou reparacóes dufna igreja. j 
obrerismo, s. m. regime económico fundado no 
predominio do trabalho operário como elemento 
de producáo e criadqr de riqueza; operariado, 
o conjunto dos operarios, 
obrero (ra), adj. obreiro, que trabalha, operário. 

U. t. c. s.; s. m. e f. trabalhador manual remune¬ 
rado; s. ni. aquele que trata das obras ñas igrejas 
ou comunidades. 

obrizo, adj. diz-se do ouro muito puro, 
obscenamente, adv. m. obscenamente, de modo 
obsceno ~ 

obscenidad, s. f. obscenidade, qualidade de 
obsceno; obscenidade, acto, dito ou imagem 
obscena. ,■* 


obsceno (na), adj. obsceno, que ofende o pudor, 
torpe, impúdico. 

obscuración, s. f. V. obscuridad, obscuridade. 
obscuramente, adv. m. obscuramente, de modo 
obscuro, com obscuridade. 
obscurantismo, s. m. obscurantismo, sistema da- 
queles que nao querem que a instrucáo se 
estenda ás classes populares, 
obscurantista, adj. obscurantista, partidário do 
obscurantismo; api. a pes., u. t. c. s. 
obscurecer, v. t. obscurecer, tornar obscuro, privar 
da luz e da claridade, turvar; fig. obscurecer, 
ofuscar a razio, dificultar a inteligencia; v. irreg. 
conjuga-se como agradecer. 
obscurecimiento, s. m. ac. e ef. de obscurecer-, 
obscurecimento. 

obscuridad, s. f. obscuridade, estado de obscuro, 
escuridáo; fig. humildade, origem humilde, obscu¬ 
ridade, falta de luz e conhecimento, tanto moral 
como intelectualmente. 

obscuro (ra), adj. obscuro, que carece de luz 
e claridade, escuro; diz-se da cor que quase 
chega a ser negra, bem como da que se con- 
trapóe a outra mais clara, da mesma classe. 
U. t. c. s.; fig. humilde; obscuro, confuso, pouco 
inteligível; escuro, incerto. perigoso; s. m. pint. 
escuro. 

obsecración, s. f. obsecracáo, prece, rogo, ins¬ 
tancia. 

obsecuente, adj. obsequénte, dócil, obediente, 
submisso. 

obsequiador (ra), adj. obsequiador, amigo de 
obsequiar; obsequiador, que faz obséquios, aten- 
cioso, presenteador. U. t. c. s. 
obsequiante, p. a. de obsequiar; adj. obsequiador, 
que obsequeia. U. t. c. s: 

obsequiar, v. t. obsequiar, fazer obséquios a 
alguém, favorecer, presentear; galantear, 
obsequio, s. m. obséquio, accáo de obsequiar; 
favor; dádiva, presente; deferencia, afabilidade, 
atencáo. 

! obsequiosamente, adv. m. obsequiosamente, de 
modo obsequioso. 

obsequiosidad, s. f. galicismo por rendimiento. 

deferencia-, deferencia, afabilidade submissa. 
obsequioso (sa), adj. obsequioso, servícal, antável, 
benévolo. 

observable, adj. observável, que se pode observar, 
observación, s. f. ac. e ef. de observar, observacáo. 
observador (ra), adj. observador, que observa. 
U. t.c.s. ' 

observancia, s. f. observancia, cumprimento exacto 
• e pontual do que se manda executar, como lei, 
religiáo, estatuto ou regra; observancia, disci¬ 
plina; penitencia; reverencia, honra, acatamento. 
observante, p. a. de observar; adj. observante, 
que observa ou cumpre o mandato, 
observar, v. I. observar, examinar atentamente; 
observar, cumprir, advertir, reparar; observar, con¬ 
templar, estudar. 

observatorio, s. m. observatorio, lugar ou posicáo 
donde se observa; observatorio, estabelecimento 
para observacóes astronómicas ou meteorológicas. 

- obsesión, s. f. obsessáo, preocupacáo que influí 
moralmente numa pessoa; ideia fixa. 
obsesionar, v. t. barbarismo por asediar, causar 
obsessáo, assediar. 

obsesivo (va), adj. obsessivo, pertencente ou 
relativo á obsessáo. 

obseso (sa), adj. obsesso, que sofre obsessáo. 
obsidiana, s. f. min. obsidia ou obsidiana, pedra 
vulcánica, vitrea, de cor preta ou verde muito 
escuro. ' 
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obsidional, adj. obsidional, pertencente ou relativo 
ao assédio ou cerco duma praca, 
obsoleto (ta), adj. obsoleto, que caiu em desuso, 
antiquado, arcaico. 

obstaculizar, v. t. barbarismo por obstruir, poner 
obstáculo, obstruir, por obstáculo, 
obstáculo, s. m. obstáculo, estorvo, embaraco, 
impedimento, inconveniente, 
obstante, p. a. de obstar; adj. obstante, que obsta; 
no obstante, m. adv. apesar de, contudo; se bem 
que, nao obstante. 

obstar, v. /. obstar, impedir, estorvar; opor. 
obstetricia, s. f. med. obstetricia, parte da medicina 
que trata da gestacáo, parto e puerpério. 
obstinación, s. f. obstinacáo, teima, pertinácia. 
obstinadamente, adv. m. obstinadamente, com 
obstinacáo, teimosamente. 
obstinarse, v. r. obstinar-se, aferrar-se a um 
propósito, perseverar com tenacidade; obstinar-se, 
negar-se o pecador ás persuasóes cristas, 
obstrucción, s. f. ac. e ef. de obstruir ou obstruirse; 
obstrucáo; med. obstrucáo, acumulacáo de subs¬ 
tancias sólidas ou líquidas, no interior dum 
conduto do organismo. 

obstruccionar, v. t. barbarismo por obstruir, obstruir, 
estorvar, impedir. 

obstruccionismo, s. m. obstrucionismo, oposicáo 
a todo o transe; obstrucionismo, sistema dos 
que praticam a obstrucáo política, 
obstruccionista, adj. obstrucionista, que pratica 
o obstrucionismo; api. a pes., u. t. c. s.; perten¬ 
cente ou relativo ao obstrucionismo. 
obstructor (ra), adj. obstrutor, que obstruí. U. t. c. s. 
obstruir, v. t. obstruir, impedir a passagem, tapar 
um conduto ou caminho; fig. obstruir, impedir 
a accáo; v. r. obstruir, fechar-se ou tapar-se um 
buraco, fenda, conduto, etc.; v. irreg. conjuga-se 
como huir. 

obtemperar, v. t. obtemperar, obedecer, assentir. 
obtención, s. f. ac. e ef. de obtener; obtencáo, 
aquisicáo; conquista. 

obtener, v. t. obter, alcancar, conseguir e lograr 
urna coisa que se merece, solicita ou pretende; 
ter, conservar e manter; v. irreg. conjuga-se 
como tener. 

obtento, s. m. renda eclesiástica que serve de 
congrua. 

obtentor, adj. obtentor, que obtém. 
obtestación, s. f. ret. obtestacáo, figura em que 
se toma a Deus por testemunha. 
obturación, s. f. ac. e ef. de obturar; obturacáo. 
obturador, adj. obturador, diz-se do que serve 
para obturar. U. t. c. s. m. 
obturar, v. t. obturar, tapar, obstruir urna abertura 
ou conduto. 

obtusángulo, adj. geom. obtusángulo, diz-se do 
triángulo que tem um ángulo obtuso, 
obtuso (sa), adj. obtuso, que nao é agudo, rombo, 
sem ponta; fig. obtuso, rude, torpe, 
obué, s. m. V. oboe, oboé. ¡ 

obús, s. m. mil. obús, pequeña peca de artilharia, 
semelhante a um morteiro comprido. 
obusera, adj. óbuseira, diz-se da lancha que leva ; 

•um obús. U. t. c. s. - [ 

obvención, s. f. obvencáo, provento ou receita 
eventual. U. m. no pl. i 

obviar, v. t. obviar, evitar, afastar; v. i. p. us. obstar, j 
estorvar, opor-se. . j 

obvio (via), adj. obvio, patente, manifestó, claró; 

fig. muito claro ou que nao tem dificuldade. 
obyecto (ta).,- adj. ant. interposto, intermédio; 
s. m. objeccáo ou réplica. 


oc, adv. partícula afirmativa do dialecto provencal; 
lengua de oc, língua de oc, língua romántica que 
outrora se falava ao sul do Loire. 
oca, s. f. zoo!. V. ánsar, ganso; oca, jogo da gloria, 
oca, s. f. bot. oca, planta da familia das oxalídeas- 
raíz desta planta. 

ocal, adj. diz-se de certas peras e macas muito 
gostosas e delicadas, doutras frutas e de certa 
espécie de rosas. U. t. c. s. 
ocalear, v. i. fazer (o bicho-da-seda) casulos 
dobrados ou triplos. 

ocarina, s f. ocarina, instrumento músico de forma 
ovoide, que dá sons como os da flauta, 
ocasión, s. f. ocasiáo, oportunidade, conjuntura, 
ensejo; causa ou motivo; perigo ou risco, 
ocasionadamente, adv. m. ocasionadamente, com 
tal motivo. 

ocasionado (da), adj. provocador, molesto; exposto 
a contingéncias e perigos. 
ocasionador (ra), adj. ocasionador, que ocasiona, 
causador. U. t. c. s. 

ocasional, adj. ocasional, diz-se do que ocasiona, 
casual; acidental, que dá causa, 
ocasionalmente, adv. m. ocasionalmente, de modo 
ocasional. 

ocasionar, v. t. ocasionar, causar, motivar; mover. 

excitar; por em risco ou perigo; arriscar, 
ocaso, s. m. astron. ocaso, o por do Sol; ocidente, 
ponto cardeal do horizonte, ocaso; fig. deca¬ 
dencia; velhice, termo, ocaso, 
occidental, adj. ocidental, pertencente ao ocidente; 

ocidental, que fíca ou habita no Ocidente. 
occidente, s. m. ocidente, o ponto cardeal que 
fica do lado onde o Sol se póe; parte da Terra 
que fica desse lado; poente; ocaso; fig. ocidente, 
conjunto das nacóes da parte ocidental da 
Europa e América em oposicáo ás da Asia, 
occiduo (dua), adj. occiduo, ocidental, perten¬ 
cente ou relativo ao ocaso, 
occipital, adj. anat. occipital, relativo ao occipicio. 
U. t. c. s.; occipital, diz-se do osso que forma 
a parede ínfero-posterior do cránio. 
occipucio, s. m. anat. occipicio, parte infero- 
-posterior da cabeca. 
occisión, s. f. occisáo, morte violenta, 
occiso (sa), adj. morto violentamente, 
oceánico (ca), adj. oceánico, pertencente ou 
relativo ao océano. 

oceánidas, s. f. pl. mit. oceánidas, ninfas do mar, 
filhas do deus Océano. 

océano, s. m. océano, vasta extensáo de agua 
salgada, que cobre a maior parte do globo 
terrestre; océano, cada urna das grandes subdi- 
visóes desta extensáo de água; fig usa-se para 
ponderar a extensáo ou ¡mensidade dalgumas 
coisas. 

oceanografía, s. f. oceanografía, descricáo dos 
mares e dos seus produtos. 
oceanográfico (ca), adj. oceanográfico, perten¬ 
cente ou relativo á oceanografía, 
ocelado (da), adj. mosqueado, ocelado, que tem 
ocelos. 

ocelo, s. m. zoo!, ocelo, olho simples dos insectos; 
mancha redonda e bicolor ñas asas dalguns 
insectos ou ñas pernas de certas aves, 
ocelote, s. m. zoo!, ocelote, quadrúpede' felino 
americano, domesticável. 

ocena, s. f. hálito fétido devido a ulceracáo da 
membrana pituitária ou partes adjacentes a esta, 
ociar, v. i. deixar o trabalho, entregar-se ao ocio. 
U. t. c. r. 
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ocio, s. m. ocio, cessacáo do trabalho, inaccáo ou 
total omissáo da actividade; ocio, (oiga, diversáo; 
repouso, ócío. 

ociosamente, adv. m. ociosamente, de modo 
ocioso. 

ociosidad, s. f. ociosidade, estado de ocioso; 
preguica. 

ocioso (sa), adj. ocioso, diz-se da pessoa que 
está sem trabalhar ou sem fazer alguma coisa. 
U. t. c. s.; ocioso, desocupado ou isento de 
fazer coisa que o obrigue; inútil, sem fruto, 
proveito ou substancia, 
ocle, s. f. alga, sargaco. 

oclocracia, s. f. oclocracia, governo em que o 
poder é exercido pela multidáo. 
ocluir, v. t. med. obstruir, fechar um conduto, 
como o intestino, ou fechar um orificio, de modo 
que nao se possa abrir naturalmente. U. t. c. r. 
oclusión, s. f. ac. e éf. de ocluir ou ocluirse: oclusáo. 
oclusivo (va), adj. oclusivo, pertencente ou relativo 
á oclusáo; oclusivo, que produz oclusáo. 
ocosial, s. m. Perú terreno deprimido, húmido e 
com alguma vegetacáo. 
ocotal, s. m. lugar povoado de ocotes. 
ocote, s. m. bot. Méx. especie de pinheiro muito 
resinoso, cuja madeira é muito apreciada, 
ocozoal, s. m. zool. serpente do México, de dois 
metros de comprimento. 

ocozol, s. m: bot. árvore americana da familia 
das amentáceas. 

ocre, s. m. ocra ou ocre,_argila colorida por um 
óxido que serve para pintura, 
octaédrico (ca), adj. octaédrico, com figura de 
octaedro. 

octaedro, s. m. germ. octaedro, sólido de oito 
faces. 

octagonal, adj. octogonal, pertencente ou relativo 
ao octógono. 

octágono (ha), adj. geom. octógono, aplica-se 
ao polígono de oito ángulos e oito lados. U. t. 
c. s. m. 

octante, s. m. astron. e mar. oitante, instrumento 
náutico para medir alturas, 
octava, s. f. oitava, espaco de oito dias consa¬ 
grados a umá festa da Igreja; oitava, estrofe de 
oito versos; oitava, intervalo entre duas notas 
musicais do mesmo nome, mas de altura diferente, 
octavar, v. i. oitavar, dividir em oito partes; mús. 

oitavar, dividir em oitavas musicais. 
octavario, s. m. oitavário, período de oito dias; 

festa religiosa de oito dias, oitava. 
octaviano (na), adj. octaviano, pertencente ou 
relativo ao imperador Octávío ou ao seu tempo, 
octavilla, s. f. combinacáo métrica de oito versos 
octossilabos, que rimam de diversas maneiras, 
conforme as épocas dos autores; oitavo duma 
folha de papel. 

octavín, s. m. V. flautín, flautim. 
octavo (va), adj. oitavo, último duma série' de 
oito; oitavo, diz-se de cada urna das oito partes 
iguais em que se divide um todo, oitava parte. 
U. t. c. s.; en octavo, em oitavo (tamanho de 
livro). 

octingentésimo (ma), adj. octingentésimo, que 
ocupa o último luqar numa série de oitocentos. 
U t c s 

octogenario (ria), adj. octogenário, que tem 
oitenta anos. U. t. c. s. 

octogésimo (ma), adj. octogésimo, que numa 
série de oitenta ocupa o último lugar. U. t. c. s. 
octogonal', adj. octogonal, pertencente ou relativo 
ao octógono. 


octógono (na), adj. geom. V. octágono, octógono. 
U. t. c. s. m. 

octosilábico (ca), adj. octossilábico, que tem 
oito sílabas, octossílabo. 

octosílabo (ba), adj. V. octosilábico, octossílabo; 

s. m. verso que tem oito sílabas, 
octóstilo (la), adj. octóstilo, que tem oito colunas. 
Octubre, s. m. Outubro, oitavo mes do ano, 
segundo a conta dos antigos Romanos e décimo 
do calendário gregoriano; consta de trinta e. um 
dias. 

óctuple, adj. óctuplo, que contém oito vezes urna 
quantidade. 

óctuplo (pía), adj. V. óctuple, óctuplo, 
ocuje, s. m. Cuba V. calambuco, 
ocular, adj. ocular, pertencente aos olhos, relativo 
á vista: s. m. lente. 

ocularmente, adv. m.~ ocularmente, de modo 
ocular, por meio da vista, 
oculista, s. m. e f. oftalmologista, médico especia¬ 
lista das dqencas dos olhos. 
ocultación, s. f. ac. e ef. de ocultar ou ocultarse; 
ocultacáo. 

ocultamente, adv. m. ocultamente, as escondidas, 
ocultar, v. t. ocultar, esconder, sonegar, encobrir 
á vista. U. t. c. r.;- ocultar, encobrir, reservar; 
disfamar, tapar, ocultar. 

ocultismo, s. m. ocultismo, doutrina que pretende 
conhecer os segredos da natureza. 
ocultista, adj. ocultista, pertencente ao ocultismo; 

s. m. e f. ocultista, pessoa que pratica o ocultismo, 
oculto (ta), adj. oculto, escondido, ignorado; 

en oculto, m. adv. sem publicidade, em segredo. 
ocumo, s. m. bot. Venez. planta de talo curto, 
folhas triangulares e flores amarelas; é.comes- 
tível. 

ocupación, s. f. ac. e ef. de ocupar ; ocupacáo; 

modo de vida, emprego, ocupacáo. 
ocupada, adj. ocupada, diz-se da mulher grávida, 
ocupador (ra), adj. ocupador, que ocupa ou 
toma urna coisa. U. t. c. s. 
ocupanté, p. a. de ocupar; adj. ocupante, que 
ocupa. U. í. c. s. 

ocupar, v. t. ocupar, apoderar-se duma coisa; 
ocupar, tomar posse; ocupar, preencher um 
lugar; desempenhar um cargo ou emprego; ocupar, 
habitar; ocupar, dar trabalho; embaracar, estorvar; 
v. r. ocupar-se, dar-se ao trabalho. 
ocurrencia, s. f. ocorréncia, acontecimento, lem- 
branca; encontró, sucesso casual, ocasiáo ou 
conjuntura; pensamento agudo ou original, 
ocurrente, p. a. de ocurrir; adj. ocorrente, que 
ocorre, convergente; diz-se, do que tem ditos 
agudos, que é espirituoso, chistoso, 
ocurrir, v. i. ocorrer, prevenir, vir á ideia; ocorrer, 
acontecer, suceder, sobrevir; ocorrer, aparecer, 
acudir, concorrer, percorrer. 
ochava, s. f. oitava, oitava parte dum todo, 
ochavado (da), adj. oitavado, que tem oito faces 
contiguas. 

ochavar, v. t. oitavar, tornar oitavado. 
ochavario, s. m. V. octavario, oitavário. 
ochavero, adj. diz-se do madeiro esquadriado 
que tem de largura a oitava parte da vara. U. m. c. s. 
ochavo, s. m. moeda castelhana de dois maravedís, 
mandada cunhar por D. Filipe III; edificio de 
planta oitavada. 

ochenta, adj. oitenta, dez vezes oito; s. m. con¬ 
junto de algarismos com qpe se representa o 
número oitenta. 

ochentavo (va), adj. V. octogésimo, octogésimo. 

U. t. c. s. _ 

ochenteno (na), adj. V. octogésimo, octogésimo. 
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ochentón (na), adj fam. V. octogenario, octo- 
genário. U. t. c. s. 

ocho, adj. oito. U. t. c. s.; oitavo; s. m. o algarismo 
com que se representa o número oito; Sev. quar- 
teiráo, quarta parte dum quartilho de vinho. 
ochocientos (tas), adj. oitocentos, oito vezes 
cem; V. octíngentésimo, octingentésimo. 
oda, 5 . f. poét. ode, composicáo poética do génerb 
lírico. 

odalisca, s. f. odalisca, escrava dedicada ao servico 
do harém do Sultáo; odalisca, concubina turca. 
Odeón, s. m. arqueo!. Odeao ou Odéon, antigo 
teatro da Grécia; por analogía sao assim chamados 
alguns modernos teatros de canto, 
odiar, v. t. odiar, ter odio, detestar, 
odio, s. m. odio, antipatía, aversáo, rancor. 
odiosamente, adv. m. odiosamente, de modo 
odioso. 

odiosidad, s. f. odiosidade, qualidade do que é 
odioso; aversáo procedente de causa determinada. 
odioso (sa), adj. odioso, digno de odio, 
odisea, s. f. fig. odisseia, víagem de aventuras, 
odómetro, s. m. V. podómetro, podómetro, odó- 
. metro; taxímetro) aparelho que, nos carros, marca 
as dístáncias percorridas. 

odontalgia, s. f. fned. odontalgia, dor de dentes. 
odontálgico (ca), adj. odontálgico, relativo á 
odontalgia; odontálgico, que serve para combater 
a dor de dentes. 

odontología, s. f. odontología, estudo e trata- 
mentó dos dentes. 

odontólogo, s. m. odontólogo, dentista, 
odorante, adj. odorante, oloroso, perfumado, chei- 
roso, aromático, fragranté, 
odorífero, adj. odorífero, que exala bom cheiro, 
odorífico, aromático. 

odorífico (ca), adj. V. odorífero, odorífero, 
odre, s. m. odre, saco feito de pele para transportar 
líquidos; fig. fam. borracháo, bébedo. 
odrería, s. f. odraria, fábrica, oficina ou loja de 
odreiro. 

odrero, .s. m. odreiro, fabricante ou vendedor de 
odres. 

odrezuelo, s. m. dim. de odre', odrezinho, pequeño 
odre. 

odrina, s. f. odre feito com coiro de boi; estar uno 
hecho una odrina, ser um poco de doencas. 
odrisio (sia), adj. odrísio, diz-se dum individuo 
dum antigo povo da Trácia. U. t. c. s.; pertencente 
■á este povo. 

oesnorueste, s. m. oés-noroeste, ponto do hori¬ 
zonte entre oeste e noroeste. 
oessudueste, s, m. oés-sudoeste, ponto do hori¬ 
zonte entre oeste e sudoeste, 
oeste, s. m. oeste, poente, ocaso, ocidente; oeste, 
vento que sopra do ocidente. 
ofendedor (ra), adj. V. ofensor, ofendedor, 
ofensor. U. t. c. s. 

ofender, v. t. ofender, fazer mal a; injuriar; lesar; 

melindrar; v. r. ofender-se; magoar-se. 
ofendido (da), p. p. de ofender; adj. ofendido, 
que recebeu alguma ofensa. U. t..c. s. 
ofensa, s. f. ac. e ef. de ofender ou ofenderse ;. 
ofensa. 

ofensión, s. f. ofensáo, ofensa, daño, agravo, 
ofensiva, s.'f. ofensiva, ataque, situacáo de quem 
ataca; ofensiva, irticíativa de atacar; tomar uno 
la ofensiva, fig. ser o primeiro em alguma com¬ 
petencia. 

ofensivamente, adv. m. ofensivamente, de modo 
ofensivo;, agressivamente. 

ofensivo (va), adj. ofensivo, que ofende; agressivo. 
ofensor (ra), adj. ofensor, que ofende. U. m. c. s. 


ofr 

oferente, adj. oferente, que oferece. U. m. c. s. 
oferta, s. f; oferta, promessa que se faz de dar, 
cumprir ou executar urna coisa; oferta, oferenda! 
dádiva; proposta; com. oferta, apresentacáo de 
mercadorias para venda. 

ofertar, v. t. barbarismo por ofrecer, ofrendar. 
ofertorio, s. m. re!, ofertorio, a parte da míssa 
em que se oferece a Deus o pao e o vinho; 
ofertorio, antífona que o sacerdote diz antes 
deste oferecimento. 

oficial, adj. oficial, que é de oficio e nao privado; 
s. m. oficial, operário que trabalha num oficio; 
mi!, oficial do Exército ou da Armada, 
oficiala, s. f. operária, mulher que se ocupa ou 
trabalha num oficio. 

oficialía, s. f. emprego de oficial de contadoria, 
secretaria ou coisa semelhante. 
oficialidad, 5. /. oficialidade, conjunto de oficiáis 
do exército; oficialidade, qualidade do que é 
oficial. 

oficialmente, adv. m. oficialmente, com carácter 
oficial; fig. autorizadamente, 
oficiante, p. a. de oficiar; adj. oficiante, que 
oficia; s. m. re!, oficiante, pessoa que oficia ou 
preside ao oficio divino. 

oficiar, v. t. re!, oficiar, celebrar missa e oficios 
divinos; oficiar, participar por meio de oficio, 
oficina, s. f. oficina, lugar onde se exerce um 
oficio; reparticáo pública; escritorio; laboratorio 
de farmácia; fig. lugar onde se elabora alguma 
coisa nao material; p/. quartos baixos, como os 
poróes, que servem para certos trabalhos domés¬ 
ticos. 

oficinal, adj. farm. e med. oficinal, diz-se das 
composipóes que se encontram já preparadas 
ñas farmácias; diz-se de qualquer planta que se 
usa como medicamento. 

oficinesco (ca), adj. burocrático, pertencente as 
reparticóes do Estado ou próprío e característico 
délas. 

oficinista, s. m. funcionário público; empregado 
de escritorio. 

oficio, s. m. oficio, ocupacáo habitual; cargo, 
dever, ministério; oficio, quaiquer profissáo ma¬ 
nual ou mecánica; oficio, carta de carácter oficial; 
oficio, conjunto das oracóes e das cerimónias 
litúrgicas; de oficio, oficialmente.'' 
oficionario, s. m. breviário, livro em que se contém 
o oficio canónico. 

oficiosamente, adv. m. oficiosamente, com oficio- 
sidade, de modo oficioso, por favor, 
oficiosidad, s. f. oficiosidade, diligencia e aplicacáo 
ao trabalho ou á amizade; importunidade do que 
se intromete num assunto que nao Ihe incumbe, 
oficioso (sa), adj. oficioso, obsequioso, diz-se 
da pessoa servical e solícita em executar o que 
está a seu cuidado; oficioso, que manifesta 
vontade em ser prestável; oficioso, que nao 
tem o carácter de oficial ou dependente da 
autorídade; oficioso, aplica-se ao jornal que, 
sem carácter oficial, recebe inspiracáo do Governo. 
ofidio (dia), adj. zoo/, ofidio, semelhante a ser- 
pente. U. t. c. s.; s. m. pl. ofidios, ordem destes 
répteis. 

ofiómaco, s. m. zoo!, espécie de lagosta. 
ofita, s. f. min. ofita, rocha composta de feldspato, 
piroxénio e quartzo. 
ofiuco, s. m. astron. V. serpentario, 
ofrecedor (ra), adj. oferecedor, que oferece, ofe¬ 
rente. U. t. c. s. 

ofrecer, v. t. oferecer, prometer, obrigar-se; ofe- 
recer, presentear ou dar voluntariamente urna 
coisa; oferecer, dedicar ou consagrar a Deus, 
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ou a um santo, qualquer voto; expor, exibir, 
apresentar, patentear, manifestar, oferecer; fig. 
fam. entrar e beber numa taberna; v. r. oferecer-se; 
ocorrer ou sobrevir; v. irreg. conjuga-se como 
agradecer. 

ofreciente, p. a. de ofrecer; adj. V. oferente. 
U. t. c. s. 


ofrecimiento,^, m. ac. e ef. de ofrecer ou ofre¬ 
cerse; oferecimento. 
ofrenda, s. f. oferenda, oblata, oferta, 
ofrendar, v. t. oferendar, fazer oferenda a Deus 
em sinal de adoragáo e reconhecimento; ofertar, 
contribuir com dinheiro ou com qualquer outra 
dádiva. 

oftalmía, s. f. med. oftalmía, inflamagáo dos olhos. 
oftálmico (ca), adj. med. oftálmico, pertencente 
ou relativo aos olhos ou á oftalmía, 
oftalmología, s. f. med. oftalmología, estudo das 
doencas dos olhos. 

oftalmológico (ca), adj. oftalmológico, perten¬ 
cente ou relativo á oftalmología, 
oftalmólogo, s. m. V. oculista, oftalmólogo, 
oculista. 

oftalmoscopia, s. f. med. oftalmoscopia, exame 
do interior do olho. 

oftalmoscopio. s. m. med. oftalmoscópio, instru¬ 
mento que serve para examinar o interior do ólho. 
ofuscación, s. f. V. ofuscamiento, ofuscacáo. 
ofuscamiento, s. m. ofuscacáo, ofuscamento, obs- 
curecimento, perturbagáo da vista por um grande 
reflexo de luz nos olhos; fig. obscurecimento, 
cegueira do entendlmento. 
ofuscar, v. t. ofuscar; deslumbrar, turvar a vista; 
escurecer, obscurecer e fazer sombra; fig. trans¬ 
tornar, conturbar as ideias; alucinar. U. t. c. r. 
ogaño, adv. t. V. hogaño, este ano. 
ogro, s. m. ogro, papáo, monstro imaginário que 
se supóe comer gente. 

oh!, interj. oh! (exprime alegría, espanto, sürpresa). 
ohm, s. m. fís. ohm, unidade prática de resistencia 
eléctrica. 

óhmico (ca), adj. pertencente ou relativo ao ohm. 

ohmio, s. m. V. ohm, ohm. 

oíble, adj. audível, que pode ser ouvido. 

oída, s. f. ac. e ef. de oir, audiva, audigáo, outiva; 

de oida, ou por oídas, de ouvido. 
oídio, s. m. oídio ou oídium, fungo parasita micros¬ 
cópico que ataca a vinha. 
oído, s. m. ouvido, sentido do ouvir; ouvido, apa- 
relho auditivo. 

oidor (ra), adj. ouvidor, que ouve, ouvinte. U. t. c. s.; 

s. m. auditor, ouvidor, magistrado, 
oidoría, s. f. ouvidoria, cargo ou dignidade de 
ouvidor. . 

oíl, partícula afirmativa do antigo dialecto do 
Norte da Franca; lengua de oíi, língua ‘de oíl, 
dialecto románico falado no Norte da Franca, 
oír, v. t. ouvif, perceber pelo sentido do ouvido; 
escutar, atender, assistir á explicagáo do pro- 
fessor; v. irreg. Conjug. Indic. Pros. oigo, 
oyes, oye, oímos, oís, oyen (oupo ou oigo, óuves, 
ouve, ouvimos, ouvís, ouvem). imperf. oía, 
oías, etc. (ouvia, ouvias, etc.). Pret. indef. oí. 
oíste, etc. (ouvi, ou viste, etc.). Fut. imperf. oiré, 
oirás, etc. (ouvirei, ouvirás, etc). Pot. (Cond.) 
oiría, oirías, etc. (ouvjria, ouvirias, etc.).. Subj. 
Pres. oiga, oigas, oiga, oigamos, oigáis, oigan 
(oiga ou ouca, oicas ou ougas, oiga ou oüga, 
oigamos ou ougamos, oigáis ou ougais, oigam 
ou ougam). imperf. oyera, oyeras, e te.; oyese, 
oyeses, etc. (ouvisse, ouvisses, etc.). Fut. imperf. 
oyere, oyeres, etc. (ouvir, ouvires, etc.). Imperat. 


! 


oye, oid, oigamos, etc. (ouve, ouvi). Partic. oido 
(ouvido). Ger. oyendo (ouvindo). 
oíslo, s. m. e f. fam. pessoa querida e estimada, 
principalmente a mulher com referencia ao ma¬ 
rido. 

ojal, 5. m. botoeira, abertura da casa do botáo; 
ilhó, olho, abertura, buraco que atravessa algumas 


coisas. , 

ojalá!, interj. oxalá!, queira Deus! (exprime desejo 
de que certa coisa.suceda), 
ojaladera, s. f. V. ojaladora, caseadeira. 
ojalado (da), adj. veter. aplica-se ao bovídeo, 
que, em volta dos olhos, tem, formando linhas 
circulares, o pelo mais escuro que o da cabeca. 
ojalador (ra), s. m. e f. pessoa que tem por oficio 
fazer botoeiras (casas para os botóes); casea¬ 
deira, mulher que faz botoeiras. 
ojaladura, s. f. conjunto de casas dum vestido, 
ojalar, v. t. casear, fazer casas na roupa, para os 
botóes. 

ojalatero, adj. fam. aplíca-se áquele que, ñas 
contendas civis, se limita a desejar o triunfo do 
seu partido. U. t. c. s. 
ojanco, s. m. V. ciclope. 

ojaranzo, s. m. variedade de arbustos cistíneos, 
de folhas grandes; V. adelfa, adelfa, 
ojeada, s. f. olhada, lance de olhos, olhadura, 
olhadela. 

ojeador, s. m. aquele que levanta a caga com 
vozes; batedor (de caga), 
ojear, v. t. olhar atentamente; deitar mau-olhado. 
ojear, v. t. bater o mato (levantar.a caga); fig. 
espantar, afugentar. 

ojén, 5. m. aguárdente preparada com anis e 
agúcar até á saturagáo. 

ojeo, s. m. ac. e ef. de ojear, batida (para .levantar 
a caga); montaría. 

ojera, s. f. olheiras, manchas escuras ou lívidas que 
circundam os olhos. U. m. no pl. 
ojeriza, s. f. odio, aversáo, má-vontade. 
ojeroso (sa), adj. V. ojerudo, olheirento. 
ojerudo (da), adj. olheirento, que tem olheiras. 
ojete, s. m. dim. de ojo\ olhete, pequeño olho, 
ilhó, orificio por onde se enfia urna fita ou um 
cordáo; buraco redondo ou oval com que se 
enfeitam certos bordados, ilhó; fam. ánus. 
ojetear, v. t. fazer ilhós nalguma coisa. 
ojetera, s. f. parte do corpete onde estáo colocados 
os ilhós. 

ojialegre, adj. fam. que tem os olhos alegres, 
vivos. \. ■ 

ojienjuto (ta), adj. fam. que tem dificuldade 
para chorar. 

ojigarzo (za), adj. V. ojizarco^ olhizarco. 
ojimel, s. m. V. ojimiel, oximel, 
ojimiel, s. m. farm. oximel, mistura composta de 
vinagre, água e mel. i 

ojimoreno (na), adj. fam. que tem os olhos 
pardos. 

ojinegro (gra). adj. fam. olhinegro, que tem os 
olhos negros, olhipreto. 

ojituerto (ta), adj. olhizaino, estrábico; vesgo, 
zanaga, zarolho. 

ojiva, s. f. arq. ogiva, arcada formada por dois 
arcos que se cortarh na parte superior; fazendo 
um ángulo agudo. 

ojival, adj. arq. ogival, relativo a ogiva ou que 
tem forma de ogiva. 

ojizaino (na), adj. fam. olhizaino, vesgo, zanaga. 
ojizajeo (ca), adj. fam. olhizarco, que tem os 
olhos azuis claros. 


ojo, s. m. olho, órgáo da visáo; vista; atencáo, 
cuidado; buraco de agulha; orificio das ferra- 
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mentas, onde se enfia o cabo; olhal de arco de 
ponte; aro da chave; buraco da fechadura; 
olho-d'água, manancial. nascente; cada urna das 
gotas de óleo que nadam noutro líquido; ensa- 
boadela; olho, perspicácia; arq. olho; ¡mpr. gros- 
sura dos caracteres tipográficos; buracos do pao, 
queijo, etc..; sinal á margem dum escrito para 
chamar a atencáo; malha de rede, 
ojoche, s. m. bot. árvore da Costa Rica, cujo fruto 
serve para alimentacáo do gado, 
ojoso (sa), adj. olhento, cheío de olhos (diz-se do 
pao, queijo, etc.). 

ojota, s. f. Chile e Perú espécie de sandália, feita 
de couro ou de filamento vegetal, que usavam 
os indios e que hoje é usada pelos camponeses 
da América do Sul. 

ojuelo, s. m. dim. de ojo', usa-se frequentemente 
no pl. para designar os olhos risonhos e alegres; 
pl. óculos (nalgumas partes), 
ola, s. f. onda, vaga (do mar); onda (de frió, de 
fogo, etc.). 

ole!, interj. olé!; viva! (designa aplauso e entu¬ 
siasmo); s. m. baile andaluz, 
oleáceo (a), adj. bot. oleáceo, diz-se de árvores 
e arbustos dicotiledóneos, como a oliveira, o 
freixo e o lilas. U. t. c. s.; s. f. pl. oleáceas, familia 
destas árvores e arbustos, 
oleada, s. f. vaga, onda grande, vagalháo; fig. 
ondulacáo, movimento impetuoso de muita gente 
apinhada, onda. 

oleada, s. f. colheita abundante de azeite. 
oleaginosidad, s. /. oleaginosidade, qualidade de 
oleaginoso. 

oleaginoso (sa), adj. oleaginoso; V. aceitoso, 

. oleoso. 

oleaje, s. m. marulhada, vagas sucessivas, agitacáo 
das ondas do mar, marulho. 
olear, v. t. ungir, administrar a extrema-uncáo a 
um enfermo; v. i. produzir ondas, como o mar. 
oleario (ria), adj. V. oleosb, oleoso, 
oleastro, s. m. oleastro, oliveira brava; V. acebuche, 
zambujeiro. 

oiéaza, s. f. água-ruca, líquido proveniente do 
fabrico do azeite. 

oledero (ra), adj. cheiroso, que exala cheiro. 
oledor (ra), adj. cheirador, que cheíra. U. t. c. s. 
oleicultura, s. f. oleicultura, indústria do fabrico 
e conservacáo do azeite. 

oleífero (ra), adj. oleífero, diz-se da planta ‘que 
contém óleo. 

oleína, s. f. quim. oleína, substáncia orgánica e 
gorda que faz parte de quase todos os óleos, 
ólep, s. m. óleo, azeite; por antonom., o azeite 
que a Igreja usa nos sacramentos e noutras 
cerimónias. U. m. no pl. 

oleografía, s. f. oleografía, cromo que imita a 
pintura a óleo. 

oleómetro, s. m. oleómetro, instrumento para 
medir a densídade dos óleos, 
oleorresina, s. m. suco liquido ou quase líquido, 
procedente de várias plantas, 
oleosidad, s. f. oleosidade, qualidade de oleoso, 
oleoso (sa), adj. V. aceitoso, oleoso, 
oler, v. t. cheirar, sentir o cheiro; fig. suspeitar, 
calcular, pressentir; inquirir com curiosidade; ter 
visos, aparentar, parecer; v. i. cheirar, exalar 
cheiro; no oler bien una cosa, dar motivo a 
suspeitas; oler donde guisan, procurar ocasióes 
favoráveis para satisfazer os gostos e proveitos. 
olfacción, s. f. olfacgáo, accáo de cheirar, olfacto. 
olfatear, v. t. cheirar com afinco, farejar; fig. fam. 

farejar, indagar, averiguar, 
olfateo, m. ac. e ef. de olfatear-, olfacqáo. 


olfativo (va), adj. olfactivo, relativo ao olfacto. 
olfato, s. m. olfacto, sentido do cheiro, faro- fin 
sagacidade. 

olfatorio (ria),. adj. olfactivo, pertencente ao 
olfacto. 

olíbano, s. m. olíbano, espécie de incensó, 
oliente, p. a. de oler; adj. olente, cheiroso. 
oliera, s. f. ámbula, vaso dos santos óleos,., 
oligarca, s. m. oligarca, membro duma olig'arquia, 
oligarquía, s. f. oligarquía, forma de governo, 
em que o poder está na máo dalgumas familias 
poderosas. 

oligárquico (ca), adj. oligárquico, pertencente ou 
relativo á oligarquía. 

oligisto, s. m. min. oligisto, mineral opaco, de cor 
negro-parda, muito duro e pesado, e apreciado 
em siderurgia. 

oligoceno, adj. geol. oligoceno, diz-se dum grupo 
de terrenos terciários. U. t. c. s. 
olirnpíada, s. /. olimpíada, espaco de quatro anos 
decorridos entre duas celebracóes consecutivas 
dos jogos olímpicos. 

olímpico (ca), adj. olímpico, pertencente ao Olimpo 
ou á cidade de Olimpia; olímpico, pertencente 
aos jogos olímpicos; fig. altaneiro, soberbo. 
Olimpo, s. m. Olimpo, morada dos deuses do 
paganismo, 
olío, s. m. V. óleo. 

oliscar, v. t. cheirar, farejar, fariscar, procurar pelo 
cheiro qualquer coisa; fig. averiguar, buscar; 
v. i. comecar a cheirar mal urna coisa, diz-se 
geralmente da carne. 

oliva, s. f. V. olivo, oliveira; V. aceituna, azeitona; 

V. lechuza, ave; fig. V. paz. 
olivar, s. m. bot. olival, olivedo. 

■ olivar, v. t. podar os ramos baixos das árvores, 
para que os de cima formem boa copa, 
olivarda, s. f. bot. tasneirinha, espécie de tasna, 
género de plantas compostas; zoo!, espécie de 
falcáo. 

olivarse, v. r. empolar-se, avolumar-se, formar-se 
empolas no pao ao ser cozido, em virtude de se 
haver esfriado a massa antes de entrar no forno. 
olivera, s. f. bot. V. olivo, oliveira. 
olivero, s. m. tulha, lugar onde se coloca a azeitona 
até ser levada para o lagar, 
olivífero (ra), adj. poét. olivífero, abundante ém 
oiiveiras, 

olívillo, s. m. bot. arbusto da familia das terebin¬ 
táceas com folhas lustrosas e persistentes, 
olivino, s. m. V. peridoto, peridoto. 
olivo, s. m. bot. oliveira, árvore da familia das 
oleáceas. 

olivoso (sa), adj. poét. V. olivífero, olivífero, 
olma, s. f. bot. olmo muito grosso e frondoso, 
olmeda, s. f. olmedal, terreno plantado de olmos, 
olmedo, s. m. V. olmeda, olmedal. 
olmo, s. m. bot. olmeiro, olmo ou ulmo, árvore 
das ulmáceas. 

ológrafo (fa), adj. hológrafo, diz-se do testamento 
ou da memoria testamentária escrita peia mao 
do testador. U. t. c. s. m .; V. autógrafo. 
olomina, s. f. zoo!. C. Rica peixe muito abundante 
nos ríos e ribeiros; nao é comestível. 
olopopo, s. m. zool. C. Rica espécie de mocho, 
de grande tamanho, que abunda ñas costas 
do Pacífico; o seu nome provém do seu grito 
habitual. 

olor, s. m. olor, aroma, cheiro; fig. esperanca, 
promessa, oferta; fama, reputacáo, opiniáo. 
olorizar, v. t. odorar, espalhar cheiro ou aroma, 
aromatizar, perfumar. 
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oloroso (sa), adj. oloroso, aromático, perfumado, 
fragranté. 

olvidadizo (za), adj. esquecedico, que se esquece 
com facilidade, esquecido; fig. desagradecido, 
olvidado (da), p. p. de olvidar: adj. olvidado, diz-se 
do que se olvida. 

olvidar, v. i. olvidar, esquecer; esquecer, nao ter 
ressentimento, olvidar; ser ingrato, esquecer; per¬ 
der o hábito, esquecer. U. t. c. r. 
olvido, s. m. olvido, esquecimento, falta de memo¬ 
ria; cessacáo de carinho. 

olla, s. f. panela; cozido de carnes, toucinho, 
legumes e hortalicas, muito apreciado em Espanha; 
redemoinho que formam as águas dum rio. 
ollao, s. m. mar. olhal, quaisquer das aberturas que 
se fazem ñas velas e toldos, etc., que, reforcadas 
como os ilhós da roupa, servem para que por 
elas passem cabos. 

ollar, s. m cada um dos dois orificios do nariz 
das cavalgaduras. 

ollar, adj. aplica-se a urna pedra, variedade da 
serpentina. 

o liaza, s. f. aum. de olla', paneláo. 
ollera, s. f. zoo!. V. herrerillo, pássaro. 
ollería, s. f. olaria, fábrica de louca de barro; 
loucaria, lugar onde se vendem loucas; conjunto 
de loucas e vasilhas de barro, 
ollero (ra), s. m. e f. oleiro, o que trabalha em 
louca de barro. 

olleta, s. f. Venez. guisado feito de milho. 
olluco, s. m. bot. Perú certa planta de tubérculo 
comestível. 

olluela, s. f. dim de olla: panelinha, panela pequeña, 
ombligada, s. f. umbigada, parte qúe nos coiros 
corresponde ao umbigo. 

ombligo, s. m. anat. umbigo, cicatriz abdominal, 
saliente ou em depressáo; fig . meio, centro 
dalguma coisa; espécie de concha, 
ombliguero, s. m. cinta, faíxa com que se com¬ 
prime o umbigo dos recém-nascidos. 
ombría, s. f. V. umbría, umbría, 
ombú, s. m. bot. umbuzeiro, árvore da América 
Meridional, da familia das fitolacáceas. 
omega, s. f. ómega, última letra do alfabeto grego, 
correspondente ao o longo, 
omentaj, 'adj. zoo!, pertencente.. ao redenho. 
omento, s. m. V. redaño, redenho. 
ómicron, s. f. ómicron ou ómicro, nome do o breve, 
no alfabeto grego. 

ominar, v. t. ominar, agourar, detestar, 
ominoso (sa), adj. ominoso, detestável, agourento. 
omisión, s. f. omissáo, falta, 
omiso (sa), p. p. ¡rreg. de omitir; adj. omisso, 
descuidado, frouxo. 

omitir, v. t. omitir; postergar; esquecer; deíxar de 
fazer urna coisa. U. t. c. r. 
ómnibus, s. m. ónibus, veículo. 
omnímodamente, adv. m. omnímodamente, de 
todos os modos, por completo, 
omnímodo (da), adj. omnímodo, que é de todos 
os modos, ¡limitado. 

omnipotencia, s. f. omnipotencia, atributo única¬ 
mente de Deus; fig. omnipotencia, poder muito 
grande. 

omnipotente, adj. omnipotente, todo- poderoso; 
s. m. Deus. 

omnipotentemente, adv. m. omnipotentemente, 
com omnipotencia. 

omnipresencia, s. f. omnipresenca;;V. ubiquidad, 
ubiquidade. 

omnisapiente, adj. V. omrtiscio, omnisciente, 
omnisciencia, s. f. omnisciencia, atributo exclu¬ 
sivo de Deus. 


omnisciente, adj. V. omniscio, omnisciente, 
omniscio (cia), adj. omnisciente, que tem omnis¬ 
ciencia; fig. omnisciente, diz-se do que tem , 
sabedoria ou conhecimento de mu ¡tas coisas, 
omnívoro (ra), adj. zoo!, omnívoro, que come de 
tudo. U. t. c. s. 

omóplato, s. m. omoplata, osso triangular que. 

forma a parte posterior do ombro. 
onagra, s. f. bot. onagra, planta herbácea, 
onagrarieo (a), adj. bot. onagrária, diz-se de 
certas plantas dicotiledóneas. U. t. c. s. v 

onagro, s. m. zooI. onagro ou onagro, burro sel- 
vagem; antiga máquina de guerra, 
onanismo, s. m. V. masturbación, masturbacáo, 
onanismo. 

once, adj. onze, dez mais um. U. t. c. s. 
oncear, v. t. pesar ou dar por oncas. 
oncejera, s. f. laco para cacar gaivóes e outros 
pássaros pequeños, 
oncejo, s. m. V. vencejo, pássaro. 
onceno (na), adj. onzeno, undécimo, décimo 
primeiro. U. t. c. s. 

onda, s. /. onda, vaga; ondulacáo, movimento 
circular dum fluido; fig. reverberacáo e movi- 
mentos da chama; forma ou figura ondeada. 
U. m. no p/.; V. ola, onda, 
ondeado, s. m. ondeado, ondulado, 
ondeante, p. a. de ondear; adj. ondeante, que 
ondeía, ondulante. 

ondear, v. i. ondear, frisar, ondular; v. r. bamba- 
lear-se ou bambolear-se. 
ondeo, s. m. ondulacáo, accáo de ondear, 
ondina, s. f. ondina; V. ninfa, ninfa, 
ondisonante, adj. V. undísono, undíssono. 
ondoso (sa), adj. undoso, undante, que forma 
ondas, onduloso. 

ondulación, s. f. ac. e ef. de ondular; fís. ondulacáo, 
ondeado, 

ondulado' (dá),. p. p. de ondular; adj. ondulado, 
que apresenta ondulacóes. 
ondulante, p. a. de ondular; adj. ondulante, que 
ondula, ondeante. ■ -, 

ondular, v. / ; ondular, formar pequeñas ondas, 
ondear; v. t. frisar, fazer ondas no cábelo, 
ondulatorio (ria), adj. ondulatorio, que tem o 
carácter,/de ondulacáo. 
onecer, v. i. Sal. V. aprovechar, 
onerario (ria), adj. onerário, aplica-se ás naves 
ou embarcagóes de carga, usadas pelos antígos. 
oneroso (sa), adj. oneroso, pesado, gravoso; 

for. oneroso, que impóe ónus. 
onfacino, adj. diz-se do azeite que se extrai da 
azeitona náo madura e que se emprega em 
medicina. 

onfacomeli, s. m. bebida medicinal, composta 
de vinho de uvas verdes e ñnel. 
ónice, s. m. min. ónix, ágata fina, 
óníque, s. f. V. ónice, ónix, 
oniquina, adj. diz-se da pedra ónix, 
oniromancía, 5 . f. oniromancia, arte de adivinhar 
ó, futuro pelos sonhos. 
ónix, 5. f. min. V. ónice, ónix, 
onocrótalo, s. m. V. alcatraz, pelicano, 
onomancía, s. /. onomancia, onomatomancia, adi- 
vinhacáo pelos nomes das pessoas. 
onomástico (ca), adj. onomástico, pertencente ou 
relativo iaos nomes própríos. 
onomatopeya, s. f. onomatopeia, imitacáo dos 
sons, palavrá formada por harmonía imitativa, 
onomatopéyico (ca), adj. onomatopaico, perten¬ 
cente a onomatopeia. 

onoquiles, s. f. bot. planta herbácea anual, borra- 
ginea, empregada em tinturaría. 
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onoto, s. m. Venez. V. bija. 

ontina, s. f. bot. certa planta da familia das com¬ 
postas, aromática, usada nos jardins. 
ontogenia, s.-f. ontogénese, série de transformacñes 
por que passa o individuo, desde a fecundacao do 
ovo até ao estado de ser perfeito, ontogenia, 
ontologia, s. f. ontologia, parte da metafísica que 
trata dos seres em geral. 
ontológico (ca), adj. ontológico, pertencente á 
ontologia. 

ontologismo, s. m. ///^.-ontologismo, teoría que 
pretende explicar a origem das ideias mediante 
a adequada intuigáo do Ser absoluto, 
ontólogo, s., m. ontologista, pessoa versada em 
ontologia. 

ontrón, s. m. León charco que costúma existir ñas 
montanhas. 

onubense, adj. natural da antiga Ónuba, hoje 
Huelva. U. t. c. s;, pertencente a esta antiga cidade 
dos Turdetanos. 

onza, s. f. onca, peso equivalente a duzentos e 
oitenta e sete decígramas; onca, antiga moéda de 
ouro. 

onza, s. f. zoo!, onca, mamífero felino, 
onzavo (va), adj. undécimo, que numa série de 
onze ocupa o Ultimo lugar, onzeno. U. t. c. s. m. 
oolítico (ca), adj. geof. oolitico, diz-se dos terrenos 
de oólitos. 

■ oolito, s. m. geo!. oólito, pedra calcária, granulosa, 
opa, adj. Co/ómb. e Perú tonto, idiota, 
opacamente, adv. m. opacamente, em estado de 
opacidade. 

opacidad, s. f. opacidade, qualidade de opaco, 
opaco (ca), adj. opaco, que nao deixa atravessar a 
luz; opaco, turvo, sombrío, escuro; fig. triste e 
melancólico. 

opado (da), adj. opado; V. hinchado, inchado. 
opalescencia, s. f. opalescencia, qualidade do que 
é opalescente. 

opalescente, adj. opalescente, que toma urna cor 
de opala, opalino. 

opalino (na), adj. opalino, pertencente ou relativo 
a opala; opalino, de cor entre branco e azul, com 
reflexos. 

ópalo, s. m. min. opala ou ópalo, pedra preciosa, 
de cor azulada, que á luz apresenta cores variadas, 
opción, s. f. opcáo, livre escolha; opcáo, direito 
que se tem a um oficio, dignidade, etc. 
ópera, s. f. ópera, poema dramático, posto em 
música, sem diálogo falado e composto de 
recitativos e cantos, ácompanhados por urna 
orquestra. 

operable, adj. operável, que se pode operar, 
executável, realizável; cir. operável, que pode ser 
operado. 

operación, s. f. ac. e ef. de operar ; operacáo; 
execucáo; operacáo, negociacáo ou contrato 
sobre valores ou mercáaorias; operac/on cesárea, 
cir. operapáo cesariana. 

operador (ra), adj. cir. operador, que opera. 
U. t. c. s. 

operante, p. a. de operar- adj. operante, que opera. 
U. t. c. s. 

operar, v. í. cir. operar, fazer urna operagáo cirúr- 
gica; v. i. obrar, realizar urna coisa, produzir um 
eteitó, manobrar; com. operar, especular, negociar, 
operario (ria), s. m. e f. operário, obreiro, traba¬ 
jador, artífice; V. obrero, obreiro, operário. 
operativo (va), adj. operativo, operante, que 
produz efeito. 

operatorio (ría), adj. operatorio, que pode operar; 
operatorio, relativo a operagóes cirúrgicas. 



opérculo, s. m. zoo!, e bot. opérculo, órgáo que 
tapa ou encobre um orificio natural, 
opereta,^ s. t. opereta, ópera musical de pouca 
extensao. 


operoso tsa), adj. operoso, que cusía muito 
trabalho, trabajoso, difícil, 
opiado (da) adj. opiado, preparado com opio, 
opiata, s. f. farm. opiato, electuário em que entra 
opio. 


opiato (ta), adj. V. opiado; s. m. V: opiata, 
opilación, s. f. med. opilagáo, obstrupáo; V. ame¬ 
norrea, amenorreia; V. hidropesía, hidropisia. 
opilarse, v. r. med. opilár-se, tornar-se clorótica, 
a mulher. 


opilativo (va), adj. opilativo, que causa opiiacáo, 
que tende a obstruir. 

opimo (ma), adj. opimo, fértil, rico, abundante, 
opinable, adj. opinável, que se pode opinar; 

provável, conjectural, defendível. 
opinante, p. a. de opinar; adj. opinante, que opina. 
U. t. c. s. 


opinar, v. i. opinar, formar ou ter opiniáo; entender, 
discorrer, ser de opiniáo. 

opinión, s. f. opiniáo, modo de ver; voto; parecer; 

conceito, fama; reputacáo. 
opio, s. m. farm. opio, suco extraído das cápsulas 
da papoila. 

opíparamente, adv. m. opíparamente, de modo 
opíparo, lautamente. 

opíparo (ra), adj. opíparo, espléndido, copioso, 
lauto, sumptuoso. 

oploteca, s. f. galería ou museu de armas antigas, 
preciosas ou raras. 

opobálsamo, s. m. opobálsamo, bálsamo extraído 
da opobalsameira. 

oponer, v. t. opor, por urna coisa contra outra; 
opor, impugnar, objectar. U. t. c. r.; v. r. opor-se, 
recusar-se; v. irreg. conjuga-se como poner. 
oponible, adj. oponível, que se pode opor. 
opopónace, s. f. bot. opopánace, género de 
umbelíferas; V. pánace. 

opopónaco, s. m. opopánace, goma extraída do 
opopánace e utilizada em farmácia; perfume 
fabricado com a mesma goma. 

Oporto, s. m. vin'no do Porto, 
oportunamente, adv. m. oportunamente, com 
oportunidade, na ocasiáo própria. 
oportunidad, s. f. oportunidade, ensejo, ocasiáo 
própria. 

oportunismo, s. m. oportunismo, sistema dos 
que, em circunstancias críticas, se acomodam 
as mais oportunas. 

oportunista, adj. oportunista, pertencente ao opor¬ 
tunismo; s. m. oportunista, partidário desta aou- 
trina. 

oportuno (na), adj. oportuno, que se faz no 
tempo próprio; oportuno, conveniente, 
oposición, s. /. ac. e ef. de oponer ou oponerse; 
oposicáo, resisténcia, obstáculo; concurso de 
pretendentes; oposigáo, contraste, contradicáo; 
odio; oposicáo, partido político oposto a outro 
que^está no poder; astron. oposicáo. 
oposicionista, adj. oposicionista, pertencente á 
oposicáo; oposicionista, pessoa que faz oposigáo 
política. 

opósito (ta), p. p. irreg. de oponer; adj. oposto, 
contrário, contraditório. 

opositor (ra), s. m. e f. opositor, aquele que se 
opóe; candidato, competidor, pretendente, con- 
corrente. 





775 


opoterapia, s. f. opoterapia, método terapéutico 
que utiliza os sucos extraídos de diferentes 
órgáos. 

opoterápico (ca), adj. opoterápico, relativo a 
opoterapia. 

opresión, s. f. ac. e ef. de oprimir', opressáo, 
vexame; tiranía; opresión de pecho, dificuldade 
de respirar. 

opresivamente, • adv. m. opressivamente, com 
opressao. 

opresivo (va), adj. opressivo, que oprime ou 
serve para oprimir, tiránico, 
opreso (sa), p. p. irreg. de oprimir: adj. opresso, 
oprimido. 

opresor (ra), adj. opressor, que oprime, tirano. 

U. t. c. s. 

oprimir, v. t. oprimir, éxercer pressio sobre urna 
coisa; fig. vexar, tiranizar, afligir^ molestar, opri¬ 
mir; comprimir, apertar, oprimir, 
oprobiar, v. t. vilipendiar, cobrir de opróbrio, 
infamar. 

oprobio, s. m. opróbrio, ignominia, afronta; desonra. 
oprobiosamente, adv. m. oprobriosamente, com 
opróbrio. 

oprobioso (sa), adj. oprobrioso, que causa ou 
envolve opróbrio. 

optación, s. f. ret. optapáo, expressáo dum desejo 
sob a forma de exclamagáo. 
optante, p. a. de optar; adj. optante, que opta, 
optar, v. t. optar, escolher, preferir, 
optativo (va), adj. optativo, que depende de 
escolha ou opcáo (ou as admite), 
óptica, s. f. fis. óptica, parte da Física que trata 
da luz e dos fenómenos da visáo. 
óptico (ca), adj. óptico, pertencente ou relativo 
¿ óptica; s. m. lojista de óptica, oculista, 
óptimamente, adv. m. óptimamente, com suma 
bondade e perfeiqáo. 

optimate, s. m. optimates, magnates, nobres; 

V. procer, prócere. U. m. no pt. 
optimismo, s. m. optimismo, sistema filosófico 

que consiste em atribuir ao universo a maior 
perfeicáo possível; optimismo, propensáo a ver 
e julgar as coisas sob o aspecto mais favorável. 
optimista, adj. optimista, que professa o opti¬ 
mismo. U. t. c. s. 

óptimo (ma), adj. supi de bueno', óptimo, exce¬ 
lente. 

optómetro, s. m. optómetro, instrumento para 
determinar o limite da visáo distinta, 
opuestamente, adv , m. opostamente, contraria¬ 
mente. 

opuesto (ta), p. p. irreg. de oponer; adj. oposto, 
adverso; oposto, contrario, inimiqo. 
opugnación, s. f. opugnapao, ataqué, assalto; 
contradicao. 

opugnador, s. m. opugnador, atacante, comba- 
tente. 

opugnar, V. t. opugnar, fazer oposiqáo com forca 
e violencia; atacar, assaltar;'refutar, rejeitar, con- 
tradizer, opugnar. 

opulencia, s. f. opulencia, fausto, abundancia, 
riqueza, magnificencia; fig. superabundáncia de 
qualquer outra coisa. 

opulentamente, adv. m. opulentamente, com opu¬ 
lencia. 

opulento (ta), adj. opulento, que tem opulencia, 
rico, abundante. 

opúsculo, s. m. opúsculo, pequeño livro; folheto. 
oque (de), m. adv. V. de balde, 
oquedad, s. f. váo, vazio (espaco oco); fig. vazio, 
insubstancialidade (do que se fala ou escreve). 


oquedal, s. m. bosque, mata de árvores altas, 
sem erva, nem outras plantas, 
oqueruela, s. f. nozinho, lacada que se forma 
casualmente no retrós ou na iinha por estar 
muito torcida. 

ora, conj. agora; ora; ou; quer. 
oración, 5. f. oracáo, discurso; oracáo, súplica, 
prece; oracáo, toque das trindades; rogo; gram. 
oracáo, proposicáo. 

oracional, adj. oracional, relativo á oracáo grama¬ 
tical; s. m. íivro de oracóes. 
oráculo, s. m. oráculo, resposta que, consoante 
a crenca dos pagaos, davam os deuses as per- 
guntas que Ihes eram dirigidas; resposta que 
dá Deus, por si ou pelos seus ministros, 
orador (ra), s. m. e f. orador, pregador. 
oraje, s. m. tempo muito agreste, com chuva, 
neve ou granizo e também com ventos fortes, 
oral, adj. oral, verbal, vogal; oral, de viva voz. 
oral, s. m. Ast. vento fresco e suave que sopra 
junto aos rios. 

oranés (sa), adj. natural de Oráo. U. t. c. s.; per- 
cente -a esta cidade e provincia da Argélia. 
orangután, s. m. zoo!, orangotango, grande macaco 
antropomorfo, que chega a ter dois metros de 
altura. 

orante, p. a. de orar; adj. orante, que ora. 
orar, v. i. orar, falar em público; v. i. pedir; rogar; 
suplicar. 

orarlo, s. m. orário,, banda que os antigos romanos 
punham ao pescoco e cujas ponías caíam sobre 
o peito; estola grande e preciosa que usa o papa, 
orate, s. m. e f. orate, louco, idiota; fig. fam. orate, 
pessoa de pouco juízo. 
oratpria, s. f. oratoria; eloquéncia. 

• oratoriamente, adv. m. oratoriamente, com estilo 
oratorio. 

oratorio, s. m. oratorio, lugar destinado para fazer 
oracáo a Deus; oratorio, capela doméstica; ora¬ 
toria, composicáo dramática e musical para ser 
cantada na Quaresma. 

oratorio (ría), adj. oratorio, pertencente ou rela¬ 
tivo á oratoria, á eloquéncia ou ao orador, 
orbe, 5. m. orbe; mundo; esfera; globo; zoo!, certo 
peixe marinho das Antilhas. 
orbicular, adj. orbicular, redondo ou circular, 
orbicularmente, adv. m. orbicularmente, de modo 
orbicular. 

órbita, s. f. astron. órbita, caminho que um corpo 
celeste parece percorrer," em vírtude do seu 
movimiento próprio; fig. órbita, esfera de accáo, 
ámbito, espaco; anat. órbita, cavidade onde se 
aloja o globo ocular, 
orbital, adj. orbitário, relativo á órbita, 
orea, s. f. zoo!, orea, cetáceo dos mares do Norte, 
da familia dos delfins; 

orcaneta, s. f. bot. V. onoquiles, planta herbácea, 
orcina, s. f. orcina, matéria corante de certos 
liqúenes. 

orco, $. m. zoo!. V. orea, orea; poét. orco, a morie, 
o inferno. 

orcheliano, adj. apjica-se ao triángulo de Orchell. 
orchilla, s. f. Equad. espécie de liquen que dá a 
orcina usada em tinturaría, 
ordago, s. m. fam. lance no jogo de cartas; de 
ordago, excelente, de superior qualidade. 
ordalías, f. pl. ordálio, provas diversas a que na 
Idade Média eram submetidos os acusados e que 
eram chamadas Juízos de Deus. 
oraen, amb. ordém, coiocacao das coisas no lugar 
que Ihes corresponde; regra; série, sucessáo de 
coisas; sistema; relacáo duma coisa com outra; 
ordem, tranquilidade, disciplina; sacramento da 
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Igreja; ordem, instituto religioso; ordem de cava- 
laria; s. f. mandato; preceito; ordem, classe de 
honra instituida por um soberano; teol. V. coro,¿ 
espíritos angélicos. . 

ordenación, s. f. ordenacáo; regulamento; certa 
reparticáo de pagamentos, nalguns ministérios. 
ordenada, adj. geom. ordenada, aplica-se ¿ coor¬ 
denada vertical no sistema cartesiano. U. m. c. s. 
ordenadamente, adv. m. ordenadamente, com 
método e proporcao. 

ordenador (ra), adj. ordenador, que ordena. 
U. t. c. s.; s. m. chefe duma reparticáo de paga¬ 
mentos. 

ordenamiento, s. m. ac. e efi. de ordenar, orde- 
namento, ordenacáo; ordem; lei, pragmática; 
ordenanca; regulamento; mandato; ordem. 
ordenancista, adj. diz-se do chefe ou do oficial 
que cumpre ou aplica com rigor o regulamento. 
ordenando, s. m. ordinando. o que está para 
receber ordens sacras. 

ordenante, p. a. de ordenar ; adj. ordenante, que 
ordena; s. m. V. ordenando, ordinando. 
ordenanza, s. f. ordenanca, estatuto; mandato; 
disposicáo; lei. U. m. no pl.; s. m. mil. ordenanca, 
soldado que está de servico a um chefe; orde¬ 
nanca, empregado subalterno em certas reparti- 
coes. 

ordenar, v. t. ordenar, por em ordem; mandar, 
dirigir a algum fim; ordenar, conferir as ordens 
sacras; v. r. ordenar-se, receber as ordens sacras, 
ordeñadero, s\ m. tarro, vaso em que se apara o 
leite quando se ordenha. 

ordeñador (ra). adj. ordenhador, que ordenha. 

U. t. c. s. 

ordeñar, v. t. ordenhar, mungir, tirar o leite; fig. 
ripar azeitonas. 

ordeño, s. m. ac. e ef. de ordeñar ; ordenho, ordenha. 
órdiga! (la), exclamacáo de admiracáo ou surpresa. 

U. m. com o verbo andar. 
ordinación, s. f. V. ordenanza, preceito. 
ordinal, adj. ordinal, referente a ordem. 
ordinariamente, adv. m. ordinariamente, frequen- 
temente; grosseiramente. 

ordinariez, s. f. falta de urbanidade e cultura, 
ordinario (ría), adj. ordinário, comum, usual, 
vulgar; regular; plebeu; ordinário, de qualidade 
inferior. U. t. c. s.: s. m. bispo duma diocese, 
ordinário. 

ordinativo (va), adj. pertencente a ordenacáo. 
orea, s. f. V. oréade. 

oréade, s. f. mit. oréade, ninfa dos bosques e 
montes. 

oreante, p. a. de orear; adj. refrescante, que areja, 
que refresca. ' 

orear, v. t. a reja r, refrescar, dar vento nalguma coisa. 
U. m. c. r.; v. r. arejar-se. 

orégano, s. m. bót. orégáo, planta herbácea vivaz; 
ño todo e! monte es orégano, nem tudo é fácil, 
num assunto qunlquer. 

oreja, 5. f. anal, orelha, pavilháo do ouvido; orelha, 
pala do sapáto;- orelha, espécie dé asa de alguns 
instrumentos, como o martelo; fig. mexeriqueiro, 
intriguista, bisbilhoteiro; bajar uno las orejas, 
ir. fig. fam. ceder com humildade numa disputa; 
calentar a uno las orejas, fr. fig. fam. repreendé-ío 
severamente; con las orejas gachas, m. adv. 
fig. com tristeza, sem ter conseguido o que 
desoja va; descubrir ¡a oreja, fr. fig. fam. deixar. 
ver o vicio ou defeito que estava oculto; mojar 
la. oreja, fr. fig. fam. provocar brigas; tirar de la 
oreja a Jorge, fr. fig. jogar cartas; ver las orejas 
al lobo: fr. fig. achar-se em grande risco ou perigo 
próximo. 


orejano (na), adj. diz-se da res que nao tem 
marca ñas orelhas, nem em parte alguma do 
corpo. U. t. C: s. 

orejeado (da), adj. diz-se do que está prevenido 
ou avisado para que, quando outro fale, possa 
responder ou nao, segundo entender, 
orejear, v. /. sacudir, abanar as orelhas, diz-se dos 
animáis; fig. negar-se a fazer urna coisa ou 
fazé-la de má vontade. 

orejera, s. f. orelheira, cada urna das duas pecas 
do gorro que cobrem as orelhas; orelheira, aiveca 
do arado; argola usada pelos Indios, 
orejón, s. m. pedaco de péssego em forma de fita, 
seco ao ar e ao sol. U. m. no pL; orelháo, puxáo 
de orelhas. 

orejudo (da), adj. orelhudo, que tem grandes 
orelhas; s. m. zool. orelhudo, nome vulgar do 
morcego, mamífero quiróptero. 
orejuela, s. f. dim. de oreja ; orelhinha, pequeña 
orelha; cada urna das duas asas pequeñas que 
costumam ter as escúdelas, bandejas ou outros 
utensilios semelhantes. 

orenga, s. /. mar. V. varenga, beque (da proa); 
caverna (do barco). 

orensano (na), adj. orensano, natural de Orense. 

U. t. c. s.; pertencente a esta cidade. 
orenza, s. f. Ar. V. tolva, tremonha, canoura. 
oreo, s. m. oressa, arejo, aragem; vento brando, 
viracáo, brisa. 

oreoselino, s. m. bot. planta herbácea, do género 
das umbelíferas. 

oretano (na), adj. natural de Oreto ou da Oretania. 
U. t. c. s.: pertencente a esta regiáo que ocupava 
a provincia de Ciudad Real e parte da de Toledo, 
orfanato, s. m. orfanato, asilo de órfáos. 
orfandad, s, /. orfandade, estado de órfáo; fig. 

desamparo por falta de pais ou protectores, 
orfebre, s. m. ourives. fabricante de objectos de 
ouro ou prata. 

orfebrería, s. f. ourivesaria, arte do ourives. 
orfelinato, s. m. galicismo por orfanato. 
orfeón, s. m. orfeáo, sociedade cujos membros 
se dedicam ao canto. 

orfeonista, s. m. orfeonista, membro dum orfeáo. 
órfico (ca), adj. orfeico, órfico, pertencente ou 
relativo a Orfeu ou á música, 
orfo, 5 . m. zool. peixe semelhante ao besugo, 
de cor alourada, olhos grandes e dentes como 
de serra. 

organdí, s. m. organdí, organsim, espécie de 
ca_ssa muito leve, retesada por um preparado 
especial. 

organero, s. m. organeiro, o que fabrica ou con¬ 
serta órgáos. 

organícismo, s. m.'organicismo, teoriá médica que 
atribuí todas as doencas a lesáo dalgum órgáo. 
drganrcista, adj: organicista, que segue a doutrina 
do organic.ismo. U. t. c. s. 
orgánico (caj, adj. orgánico, diz se do corpo 
que tem disposicáo para viver; que tem harmonía; 
fig. orgánico, diz-se do que afecta a constituicáo 
e funcionamento das entidades colectivas; quim. 
orgánico. - 

organillero (ra), s. m. e f. pessoa que tem por 
ocupaeáo tocar o realejo. - 
organillo, s. m.. realejo, órgáo ou piano pequeño 
que funciona por meio dum cilindro com púas, 
organismo, S. m. organismo, conjunto de órgáos 
que constituem um ser vivó; fig. organismo, 
constituicáo, corpo organizado; organismo, con¬ 
junto dé reparticoes que formam urna instituicáo. 
organista, s. rh: e f. organista, pessoa que toca 
o órgáo. - 










organización, s f. ac. e ef. de organizar ou orga¬ 
nizarse-, organizacáo, disposicáo orgánica; ordem, 
constituicáo. 

organizado (da), p. p. de organizar; adj. orgánico, 
organizado, que tem órgáos cujo funcionamento 
constituí a vida. 

organizador (ra), adj. organizador, que organiza, 
organizar, v. t. organizar, dar ás partes dum todo 
a disposicáo necessária para as funcóes a que 
ele se destina. U. t. c. r.; organizar, ordenar, 
dispor; afinar o órgáo. 

órgano, s. m. mús. órgao, instrumento músico 
de teclado, formado de tubos que recebem o ar 
por meio dum fole; fisioi. órgao, cada urna das 
partes dum ser organizado, animal ou vegetal, 
que exercem urna funcáo; fig. órgao, meio ou 
. conduto que póe em comunicacáo duas coisas, 
organogenia, s. f. organogenia ou organogenesia, 
desenvolvimento ou formacáo dos órgáos. 
organografía, s. f. organografia, descricáo dos 
órgáos dum ser organizado, 
organográfico (ca), adj. organográfico, perten- 
cente ou relativo a organografia. 
organología, s. f. organologia, tratado dos órgáos 
animáis ou vegetáis. 

orgasmo, s. m. med. V. eretismo, eretismo, 
orgía, s. f. orgia, festim; pl. festas em honra de 
Baco; bacanal. 

orgiástico (ca), adj. orgiástico, pertencente ou 
relativo a orgia. 

orgullo, s. m. orgulho; arrogáncia, vaidade, altivez, 
soberba. 

orgullosamente, adv. m. orgulhosamente, com 
orgulho. 

orgulloso (sa), adj. orgulhoso, vaidoso, arrogante. 
U. t. c. s. 

orí!, interj. germ. olá! 
oribe, s. m. V. orífice, artífice, 
orientación, s. f. ac. e ef. de orientar ou orientarse-, 
orientacáo; direccáo. 

orientador (ra), adj. orientador, que orienta, 
oriental, adj. oriental, pertencente ao Oriente; 
oriental, natural do Oriente. U. t. c. s.; pertencente 
ás regióes do Oriente; astron. aplica-se ao 
planeta Venus, porque aparece pela manhá antes 
de nascer o Sol. 

orientalismo, s. m. orientalismo, conhecimento dos 
povos orientáis; orientalismo, carácter oriental, 
orientalista, s. m. e f. orientalista, pessoa versada 
no conhecimento dos povos e línguas orientáis, 
orientar, v. t. orientar, determinar a posigáo dum 
lugar em relagáo ao Oriente; orientar, dirigir, 
gujar. U. t. c. r.; fig. orientar, dirigir urna coisa 
a um fim; geogr. orientar, 
oriente, s. m. astron. e geogr. oriente, este, levante; 
nascente; vento leste; suáo; oriente, parte do 
horizonte onde nascem os astros; oriente, brilho 
especial das pérolas; fig. mocidade, juventude. 
orificación, s. f. ac. e ef. de orificar ; aurificacáo, 
obturacáo dum dente com ouro. 
orificador, s. m. obturador, instrumento que serve 
para obturar. 

orificar, v. t. aurificar, preencher com ouro a 
cavidade de um dente; obturar com ouro. 
orífice, s. m. ourives, artífice que trabalha em ouro. 
orificio, s. m. orificio, abertura, buraco; zoo!. 
- orificio, abertura de certos condutos, mais comum- 
mente, o ánus. 

oriflama, s. f. auriflama, estandarte da abadía 
de S. Dinis, que, como pendáo guerreiro, usavam 
os antigos reís de Franga; por ext., qualquer 
bandeira ou estandarte, 
orifrés, s. m. galáo de ouro ou prata. 


origen, s. m. origem, principio, nascimento, ma- 
nancial, raíz e causa duma coisa; origem. pátria, 
país onde se nasce; ascendencia; fonte; causa, 
origem; fig. causa moral, 

origénismo, s. m. origenismo, conjunto das dou- ¡ 
trinas heréticas atribuidas a Orígenes; seita que 
as professava. 

origenista, .adj. origenista, partidário da doutrina 
de Orígenes; api. a pes., u. t.. c. s pertencente 
ou relativo a esta seita. 

original, adj. original, pertencente ou relativo 
á origem, diz-se da obra artística, literária ou 
doutro género, produzida directamente pelo seu 
autor, sem ser copia, imitacáo ou traducáo 
doutra. U. t. c. s.; s. m. original, escrito para 
imprimir ou para dele se tirar urna copia; original, 
pessoa de que se faz o retrato, 
originalidad, s. /. originalidade, qualidade do que 
é original. 

originalmente, adv. m. originalmente, de modo 
original; originalmente, relativamente á origem. 
originar, v. t. originar, ser instrumento, motivo, 
principio ou origem duma coisa; v. r. originar-se, 
nascer. 

originariamente, adv. m. originariamente, de modo 
originário, na origem, no principio, 
originario (ria), adj. originário, que dá origem 
a urna pessoa ou coisa; originário, primitivo, 
oriundo, descendente, proveniente, que está in¬ 
cluido na origem. 

orilla, s. f. borda, beira; termo da latitude duma 
coisa, limite; orla; ourela, borda dum tecido; 
margem de rio; beira-mar; passeio, parte da 
rúa junto ás casas; fig. termo de qualquer coisa 
¡material. 

orilla, s. f. aura, viracáo, brisa, aragem fresca, 
orillar, v. t. fig. rematar, concluir um assunto; 
v. i. abeirar-se, chegar-se a beirada, aproximar-se 
da margem. U. t. c. r.\ orlar, deixar orlas ao paño, 
debruar. 

orillo, s. m. ourelo, ourela, orla, 
orín, s. m. ferrugem, óxido, decomposicáo dos 
metáis pela humidade. 

orín, s. m. V. orina, urina. U. m. no pl.: orines. 
orina, s. f. fisioi. urina, líquido excrementicio 
segregado pelos rins, mijo, 
orinal, s. m. bacio, vaso de noite, urinol, mictório. 
orinar, v. i. urinar, mijar. U. t. c. r. 
oriniento (ta), adj. ferrugento, coberto de ferrugem, 
enferrujado; fig. entorpecido pela falta de uso. 
orinque, s. m. mar. arinque, cabo que une e prende 
urna bóia a urna áncora. 

oriol, s. m. V. oropéndola, verdilháo, pássaro. 
Orion, s. m. astron. Oriáq ou Orion, constelacáo 
austral. 

oriundez, s. f. origem, procedencia, ascendencia; 
naturalidade. 

oriundo (da), adj. oriundo, originário, que tem 
certa origem, procedente, natural; V. originario, 
orla, s. /. orla, ourela, cercadura, margem, extre- 
midade dos tecidos; orla, cercadura dum impresso; 
heráld. filete ao redor do escudo; arq. filete sob 
o ornato oval dum capitel, 
orlador (ra), adj. orlador, que faz orlas ou cerca¬ 
duras. U. t. c. s. 

orladura, s. f. orladura, guarnicáo com orla, de. 

tecidos, vestidos, etc., cercadura, 
orlar, v. t. orlar, guarnecer com orla, debruar;' 

heráld. orlar, pór orla no escudo, 
orleanista, adj orleanista, partidário da casa de 
Orleáes; api. a pes., u. t. c. s.: pertencente ou 
relativo a esta casa. 

orlo, s. m. mús. orlo, um dos registos do órgáo. 
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orlo, 5. m. oboé rústico usado nos Alpes, de boca 
larga e encúrvada, e som intenso e monótono, 
ormesí, s. m. tecido forte de seda, 
ormino, a. m. V. gallocresta, planta medicinal, 
espécie de sálvia. 

ornadamente, adv. m. ornadamente, com ornato 
e compostura.: • 

ornamentación, a. f. ac. e ef. de ornamentar, 
ornamentacáo, adorno, enfeite, decoracáo. 
ornamental, adj. ornamental, pertencente ou rela¬ 
tivo á ornamentacáo ou adorno, 
ornamentar, v. t. ornamentar, engalanar com 
adornos, adornar, ataviar, enfeitar, decorar, 
ornamento, a. m. ornamento, enfeite; adorno; 
fig. ornamento, quaiidades moráis dum individuo; 
arq. ornamento, pecas que acompanham as obras 
principáis; pl. ornamentos, paramentos, vesti¬ 
mentas sagradas. 

ornar, v. t. ornar, adornar, enfeitar. U. t. c. r. 
ornato, a. m. ornato, decoracáo, atavio, 
ornitodelfo (fa), adj. zoo!, ornitodelfo, diz-se dos 
mamíferos que tém o útero parecido com o das 
aves, monotremo. U. t. c. s. 
ornitología, a. f. zoo!, ornitología, estudo das 
aves. 

ornitológico (ca), adj. ornitológico, pertencente 
ou relativo á ornitología. 

ornitólogo, s. m. ornitólogo, individuo versado 
em ornitología, ornitologista. 
ornitomancía, a. f. ornitómancia, adivinhacáo pelo 
voo ou canto das aves. 

ornitorrinco, s. m. zoo!, ornitorrinco, mamífero 
da Austrália com focinho semelhante ao bico 
dum pato. 

oro, a. m. ouro ou oiro, metal precioso de cor 
amarela; oiro, moeda ou moedas de oiro, jóias 
e outros adornos femininos desta espécie; fig. 
oiro, fortuna, riquezas; cor de oiro; heráld. oiro, 
cor dourada ou amarela; pl. oiros ou ouros, 
um dos- quatro naipes das cartas, 
orobanca, s. f. bot. orobanca, planta anual, pará¬ 
sita, de haste carnuda, da familia das oroban - 
cáceas. 

orobancáceo (a), adj. bot. orobancácea, diz-se 
de plantas dicotiledóneas, que tém por tipo 
a orobanca. U. t. c. a.; s. f. pl. orobancáceas, 
~ “ familia destas plantas. 

orobias, a. m. espécie de incensó muito fino, 
orogenia, a. f. orogenia, estudo da formacáo das 
montanhas. 

orogénico (ca), adj. orogénico, pertencente ou 
relativo á orogenia. 

orografía, s. f. orografía, descricáo das montanhas. 
orográfico (ca), adj. orográfico, pertencente ou 
relativo á orografía. 

orondo (da), adj. bojudo, diz-se da vasilha de 
muita capacidade ou bojo; fig. fam. presumido, 
< yaidoso. 

oropel, s. m. ourope!, lámina fina de latáo que 
¡mita o ouro; fig. ouropel, oiro falso; coisa de 
pouco valor e muita aparéncia; ornatos frívolos, 
títulos váos. 

oropelero, a. m. o que fabrica ou vende ouropéis. 
oropéndola, a. f. zoo!, verdílháó, pássaro amarelo, 
muito_bonito, que abunda em Espanha durante 
o Verao. 

oropimente, a. m. min. ouro-pigmento, mineral 
venenoso, composto de arsénico e enxofre. 
oroya, s. f. cesto ou caíxáo que corre por um 
calabre estendido entre duas margens e que 
f serve para atravessar os rios. 


orozuz, a. m. bot. aleacuz ou regoliz, planta legu¬ 
minosa e de raíz adocicada. 




„„ ' v^'H.ucoiia, (jane uu teatro 

compreendida entre a cena e o público, onde 
se encontram os instrumentistas; orquestra, con¬ 
junto destes instrumentistas; orquestra, conjunto 
dos músicos que executam trechos de concertos; 
orquestra, parte instrumental' duma partitura. 

° r tracáo aCIÓn S f 3C ' e ef ' de or d u estar: orques- 

orquestar, v. t. orquestrar, instrumentar para or¬ 
questra. 

orquídeo (a), adj. bot. orquídea, diz-se de certas 
plantas herbáceas, monocotiledóneas. U. t. c s- 
s. f. pl. orquidáceas, familia destas plantas! 
orquitis, a-, f. med. orquite, ¡nflamacáo do testículo, 
orre (en), m. adv. a granel, 
ortega, s. f. zoo!, galinhola, ave galinácea, pouco 
maior que a perdiz. 


ortiga, s. f. bot. urtiga, género de plantas, cuja 
haste e folhas produzem sobre a pele um prurido 
especia!. 


ortigal, a. m. urtigal, terreno coberto de urtigas. 
ortivo (va), adj. astron. ortivo, pertencente ou 
relativo a orto, que nasce; oriental, 
orto, a. m. astron. orto, nascimento dum astro, 
ortodoxia, a. f. ortodoxia, conformídade com o 
dogma católico; por ext., conforme a doutrina 
fundamental duma seita ou sistema, 
ortodoxo (xa), adj. ortodoxo, que é conforme as 
leis da Igreja; por ext., que é conforme ás leis 
fundamentáis de qualquer seita ou sistema. 
U. t. c. A 

ortoaromia, a. /. mar. ortodromia, linha mais 
curta entre os pontos extremos da rota dum 
navio. 

ortodrómico (ca), adj. mar. ortodrómico, perten¬ 
cente ou relativo a ortodromia. 
ortogonal, adj. ortogonal, diz-se do que forma 
ángulos rectos. 

ortogonio, adj. geom. ortógono, diz-se do trián¬ 
gulo rectángulo. 

ortografía, a. /. ortografía, parte da gramática 
que ¿nsina a escrever correctamente as palavras; 
geom. representacáo geométrica dum edificio 
ou doutro qualquer objecto. 
ortográfico Tea), adj. ortográfico, pertencente ou 
relativo á ortografía. 

ortógrafo (fa), a. m. e f. ortógrafo, pessoa versada 
em ortografía. 

ortología, a. f. ortología, arte de pronunciar correc¬ 
tamente. 

ortológico (ca), adj. ortológico, pertencente ou 
relativo á ortología. 

ortólogo (ga), a. m. e /. ortólogo, pessoa versada 
em ortología. 

ortopedia, s. f. med. ortopedia, correccáo cirúrgica 
e mecánica das deformidades do corpq humano, 
ortopédico (ca), adj. ortopédico, pertencente ou 
relativo á ortopedia. 

ortopedista, s. m. e f. ortopedista, pessoa que 
exerce ou é versada em ortopedia, 
ortóptero, adj. zoo!, ortóptero, diz-se dos insectos 
cujas asas tém nervuras longitudinais. U. t. c. a.; 
a. m. pl. ortópteros, ordem destes insectos, 
ortosa, a. f. ortósio, espécie de feldspato. 
oruga, a. f. bot. eruca ou eruga, planta crucifera, 
herbácea, medicinal, excitante e estomáquica; 
larva dos insectos lepidópteros, lagarta da hor- 
talica. 

.orujo, a. m. burusso, residuo de frutos depois de 
espremidos, bagaco; bagaco da uva. í: 
orvallar, v. t. V. lloviznar, chuviscar, orvalhar. 
orvallo, a. m. orvalho, chuvisco. 
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orza, .s. f. ta!ha, vaso vidrado de barró, alto e sem 
asas, que serve, geraimente, para guardar con¬ 
serva, 

orza, s. f. mar. ac. e ef. de orzar, orea; bolina; 

a orza, á bolina, aproando para o vento, 
orzaga, s. f. bot. planta frutífera da familia das 
salsoláceas. 

orzar, v. i. mar. orear, inclinar a proa na direccáo 
donde vena o vento, 
orzaya, s. f. V. niñera, ama-seca, 
orzoyo, s. m. pélo ou fibra da seda pronta para 
fabricar o veiudo. 

orzuela, s. f. dim. de orza ; talha pequeña', boiáo- 
zinho de barro vidrado. 

orzuelo, s. m. med. tercogo, tercol ou tercolho, 
furúnculo das pálpebras. 

orzuelo, s. m. ichó, armadilha de alcapáo para 
apandar vivas as perdizes; trápola, armadilha 
para caca. 

os, pr. pes. vós; vos; dativo e acusativo de vosotros _ 
e vosotras-, pode ir antes ou depois do verbo, 
osa, s. f. zoo!, ursa, fémea do urso. 
osadameníb, adv. m. ousadamente, de modo 
ousado, com intrepidez. 

osadía, s. f. ousadia, qualidade daquele ou daquilo 
que é ousado; ousadia, atrevimento, audácia, 
resolucao. 

osado (da), p. p. de osar; adj. ousado, que tem 
ousadia, audaz, atrevido, resoluto, 
osambre, s. m. V. osamenta, ossamenta. 
osamenta, s. f. ossamenta, armacáo óssea dum 
animal mortó, esqueleto; conjunto de ossos de 
que se' compóe o esqueleto, 
osar, s. m. V. osario, ossário, ossuário. 
osar, v. i. ousar, atrever-se; ousar, empreender 
alguma, coisa com audácia. 
osario, s. m. ossário, lugar onde se guardam ou 
enterram ossadas, ossuário; ossário, depósito 
de ossos; ossaria, montáo de ossos. 
oscilación, s. f. ac. e ef. de oscilar: oscilacáo. 
oscilante, p. a. de oscilar: adj. oscilante, que oscila, 
oscilar, v. i. oscilar, mover-se alternadamente em 
sentidos opostos; fig. aumentar e diminuir alter¬ 
nadamente, com mais ou menos reguiaridade, 
a intensidade dalgumas manifestacóes ou fenó¬ 
menos; 

oscilatorio (ría),, adj. oscilatorio, oscilante, que 
oscila. 

oscitancia, s. f. inadvertencia proveniente de 
descuido. 

oseo (ca), adj. oseo, diz-se do" individuo dum 
dos antigos povos da Itália central. U. t. c. s.: 
pertencente aos Oseos; si m. oseo, antigo idioma 
falado na Campania. 
ósculo, s. m. ósculo, beijo. 

oscuramente, adv. m. V. obscuramente, obscura¬ 
mente. """ ■ 

oscurantismo, s. m. V. obscurantismo, obscuran¬ 
tismo. 

oscurantista, adj. V. obscurantista, obscuran¬ 
tista, i/ t. -C. s. 

oscurecer, v. t. V. obscurecer, obscurecer.. U. t. c. r. 
oscurecimiento, s. m. V. obscurecimiento, obs- 
curecimento. 

oscuridad, s. f. V. obscuridad, obscuridadé. 
oscuro (ra), adj. V. obscuro, obscuro, 
osear, v. t. V. oxear, espantar as galinhas. 
osecico, lio, to, s. m. dim. de hueso: ossinho, 
pequeño osso, ossico. 

óseo (á), adj. ósseo, de osso; ósseo, da natureza 
do osso. - • - 

;osera. s. f. covil de'tirsos., 
osero, s. m. V. osario, ossário, ossuário. 


osezno, s. m. ursozinho. cria ou cachorro do urso, 
ursinho. 

osezuelo, s. m. dim. de hueso ; V. osecico, ossinho. 
osificapión, s. f. ac. e ef. de osificarse: ossificacáo. 
osificarse, v. r. ossificar-se, tornar-se ou conver- 
ter-se em osso; ossificar-se, endurecer como 
osso. 

osífraga, s. f. V. osifrago, ossífraga. 
osifrago, s. m. zoo/, ossífraga; V. quebrantahuesos, 
otrango, brita-ossos, águia-marinha. 
osmanlí, adj. osmanli; V. otomano, * otomano. 
U. t. c. s. 

osmazomo, s. m. osmazona, substancia nutritiva 
que existe no caldo de carne, 
osmio, s. m. quim. osmio, metal raro, muito denso 
e semelhante á platina. 

osmosis, s. f. fís. osmose, passagem recíproca 
de a'ois líquidos através da membrana que os 
separa. 

oso, s. m. zoo!, urso, mamífero carnívoro, plantí- 
grado; hacer el oso, expor-se ao ridículo, fazendo 
ou dizendo parvoíces; cortejar urna rapariga 
ostensivamente. 

ososo (sa), adj. ósseo, pertencente ao osso; 

ossudo, que tem ossos, ossuoso. 
ostaga, s. f. mar. ostaga, cabo que se emprega 
em ¡car ou arriar horizontalmente as vergas 
da gávea, ao longo do respectivo mastro. 
oste!, irtterj. V. oxte! 

ostealgia, s. f. med. ostealgia, dor intensa nos 
ossos. 

osteálgico (ca), adj. osteálgico, pertencente ou 
relativo a ostealgia. 

osteítis, s. f. med. osteíte, ¡nflamacáo da medula 
óssea. 

ostensible, adj. pstensível, que pode manifestar-se 
ou mostrar-se, ostensivo; manifestó, patente, 
ostensiblemente, adv. m. ostensivamente, de modo 
ostensivo. 

ostensión, s. f. ostensáo, manifestacáo duma coisa, 
ostentacáo. 

ostensivo (va), adj: ostensivo, que mostra ou 
ostenta urna coisa; patente, manifestó, 
ostensorio,, s. m. custodia onde se expóe a hostia 
consagrada. 

ostentación, s. f. ac. e ef. de ostentar: ostentagáo; 
jactancia e vanglória, ostentacáo; luxo, magni¬ 
ficencia, ostentacáo, aparato, pompa, 
ostentador (ra), adj. ostentador, que ostenta. 
U. t. c. s. 

ostentar, v. t. ostentar, mostrar ou tornar patente 
urna coisa^alardear; exibir. 
ostentativo (va), adj. ostentativo, que faz osten- 
‘ tacáo, ostensivo. 

ostento, s. m. prodigio, coisa milagrosa; portento, 
ostentosamente, adv. m. ostentosamente, de modo 
ostentoso. - . 

ostentoso (sa), adj. ostentoso, feitp com osten¬ 
tacáo, magnífico, digno de, ver-se, brilhante, 
aparatoso; luxuoso, pomposo, 
osteolito, s. m. pa/eont. osteólito, osso fóssil; osso 
petrificado. 

osteología, s. f. osteología, parte da anatomía que 
trata do estudo dos ossos. 
osteológico (ca), adj. osteológico, pertencente 
ou relativo á osteología. 

osteoma, s. m. med. osteoma, tumor de natureza 
óssea. 

osteomalacia, s, f. med. osteomalacia, amoleci- 
mento dos ossos. 

osteotomía, s. f. cir. osteotomía, secpáo cirúrgica 
dum osso. 

ostia, s. f. zoo!. V. ostra, ostra. 
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ostiario, s. m. ostiario, clérigo que tem a primeira j 
das ordens menores, 

ostra, s. f. zoo!, ostra, género de moluscos lame¬ 
libranquios, de elevado valor nutritivo, 
ostracismo, s. m. ostracismo, desterro político 
aplicado pelos Atenienses; fig. exclusáo volun- 
tária ou forcada dos cargos públicos; proscricáo. 
ostral, s. m. V. ostrero, ostreira. 
ostrera, s. f. ñas costas do Cantábrico, ostreira, 
lugar onde se criam ostras; V.. ostrero, 
ostrero (ra), adj. ostreira, .pertencente ou relativo 
as ostras; s. m. e f. ostreira, pessoa que vende 
ostras; s. m. ostreira, lugar onde se criam e 
conservam ostras. 

ostrícola, adj. ostreícola, pertencente ou relativo 
á criacáo e conservacáo das ostras, 
ostricultura, s. f. ostreicultura. arte de criar ostras 
ostrífero (ra), adj. ostrífero, que produz ou tem 

ostras. 

ostro, s. m. zoo!, ostro, púrpura, molusco; fig 
púrpura, cor de púrpura. 

ostrogodo (da), adj. ostrogodo, pertencente ou 
relativo aos Godos do Oriente. U. t. c. s. 
ostrón, s. m. zoo!, espécie de ostra maior do que 
a comum 

ostugo, s. m. V. rincón, canto; V. pizca, pisca, 
bocadinho. 

osuno (na), adj. ursino, próprio de urso. 
otaca, s. f. bot. tojo, planta espinhosa de flor 
amarela. 

otacústico (ca), adj. acústico, diz-se do aparelho 
que ajuda e aperfeicoa o sentido do ouvido. 
otalgia, s. f. med. otalgia, dor de o,uvidos. 
otario (ria), adj. fam. Argent. tonto, néscio 
oteador (ra), adj. observador, que observa; que 
explora, explorador; investigador, que investiga 
otear, v. t. observar; explorar; investigar 
otero, s. m. outeiro, colina. 

oteruelo, 5 . m. dim. de otero: pequeño outeiro 
otilar, v. t. Ar. uivar (o lobo). ; 

otitis, s. f. med. otite,-inflamacáo do ouvido. 
oto, s. m. zoo!. V. autillo, ave de rapiña, 
otoba, s. f. bot. árvore da América tropical cujo 
fruto é muito semelhante á noz-moscada. 
otología, s. f. med. otología, parte da medicina 
que trata do ouvido. 

otólogo, s. rn. otólogo, médico que se dedica, 
especialmente, ao estudo e tratamiento das doen- 
cas do ouvido. 

otomana, s. f. otomana, espécie de sofá, largo e 
sem costas. 

otomano (na), adj. otomano, relativo á Turquía, 
turco.'¿T. /. c. s.; s. m. turco, habitante daquele 
país, V. turco. 

otoñada, s. f. outonada, temporada do Outono; 

colheita que se faz nesta estacáo. 
otoñal, adj. outonal, relativo ao Outono. outonico 
otoñar, v. t: outonar, passar o Outono nalguma 
parte; brotar a erva no Outono; v. r. regar-se a 
erva com as primeiras chuvas do Outono 
otoñizo (za), adj. V. otoñal, outonal, outonico. 
otoño, s. m. Outono, estacáo do ano que precede 
o Invernó; colheita 

otogardero (ra), adj. outorgável, que se pode 
ou deve' outorgar. . 

otorgador (ra), adj outorgador, que outorga. 
U.t.c.s. 

otorgamiento, s. m. outorgamento, outorga, con- 
cessáo, aprovacáo, doacáo; outorga, declaracáo 
em escritura pública; escritura de contrato ou de 
última vontade. ' ^ 

otorgante, p'. a. de otorgar; adj. outorgante, que 
outorga. U. t. c. s. 


otorgar, v. t. outorgar, consentir, condescender 
ou conceder qualquer coisa que se pede ou 
se pergunta; for. outorgar, dispor, estabelecer, 
estipular ou prometer urna coisa. 
otorrea, s. f. med. otorreia, fluxo, purulento ou nao 
pelo ouvido. ’ 

otoscopía, s. f. med. otoscopía, exame do canal 
auditivo. 

otoscopio, s. m. med. otoscopio, instrumento para 
examinar o canal auditivo, 
otramente, adv. m. doutra maneira, doutra sorte 
otro (tra), adj. outro; semelhante. U. t. c. s.; 

esa es otra, mais essa agora! 
otrora, adv. t. outrora. 

otrosí, adv. q. outrossim, também, igualmente, 
bem assim, do mesmo modo; 5 . m. outrossim 
cada urna das peticóes ou pretensóes que vém 
depois da principal. 

ova, s. f. bot. ulva, género de algas gelatinosas 
que nascem ñas águas estagnadas. U. m. no pl. 
ovación, s. /. ovacáo, honras solenes prestadas 
pelos Romanos aos seus heróis; fig. ovacáo, 
aplauso, aclamacáo. 

ovacionar, v. i. barbarismo por adamar, aplaudir. 
ovado (da), adj. galado, fecundado, diz-se do 
ovo das aves; ovado, oval, com figura de ovo, 
oviforme. 

oval, adj. oval, do feitio de ovo. 
ovalado (da), adj. ovado, ovoide, 
ovalar, v. t. ovalar, dar a forma oval, 
óvalo, s. m. oval, curva geométrica, 
ovante, adj. ovante, triunfante, vitoríoso. 
ovárico (ca), adj. bot. e zoo/, ovárico, relativo ao 
ovário. 

ovario, s. m. bot. e zoo!, ovário, parte do pistilo 
floral que encerra as sementes; ovário, glándula 
sexual feminina, situada ao lado do útero, onde 
sáo produzidos os óvulos; ovário, órgáo dos 
animáis onde se formam os ovos ou óvulos; 
arq. moldura enfeitada com ovais, 
ovariotomía, s. f. cir. óvariotomia, extirpacáo de 
um ou de ambos os ovários. 
ovaritis, s. f. med. ovante, inflamacáo dos ovários. 
ovas, s. f. pl. ovas, ova de peixe. 
ovecico, s. m. dim. de huevo ; ovinho, ovo pequeño, 
oveja, s. f. zooI. ovelha, fémea do carneiro; Amér. 

Merid. V. llama, mamífero ruminante. 
ovejero (ra), adj. ovelheiro, pastor de ovélhas. 
U t. c s.; ovelheiro, diz-se do cao que guarda 
ovelhas. 

ovejuela, s f. dim.. de oveja: ovelhinha, ovelha 
pequeña. 

ovejuno (na), adj. ovelhum, pertencente ou rela¬ 
tivo as ovelhas, ovino, 
overa, 5. f. zoo!, oveiro (ovário dás aves), 
overo (ra), adj. diz-se do animal de cor seme¬ 
lhante ao péssego; fig. fam. diz-se dos olhos 
inteiramente brancos, 

ovetense, adj. ovetense, natural de Oviedo. U. t. c.'s.: 

pertencente a esta cidade. 
ovezuelo, s. m. dim. de huevo: ovinho, ovo pequeño, 
óvidos, s. m pf ovídeos, familia de rumínantes 
que compreende os carneiros, ovelhas, cabras, etc. 
ovil, s. m. ovil, redil; aprisco; germ. cama, 
ovillar, v. i. enovelar, fazer nóvelos; v. r. encolher-se 
como um novelo. 

ovillejo, s. m. dim. de ovillo: novelinho; combi- 
nacáo métrica de trés versos octossílabos, cru¬ 
zados com trés pés-quebrados que rimam com 
aqueles, e duma redondilha final cujo último 
verso se compoe dos trés pés-quebrados. 
ovillo, s. m. novelo de linho, seda ou iá; fig coisa 
enredada; montáo; massa confusa. 
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ovino (na), adj. ovino; ovelhum, diz-se do gado 
lanar. 

ovio (via), adj . V. obvio. 

ovíparo (ra), adj. ovíparo, diz-se dos animáis que 
póem ovos. U. t. c. s. 

ovoide, adj. geom. ovoide, oval, de figura de ovo; 

s. m. ovoide (de carváo). 
ovoideo (a), adj. oval, ovado, de figura de ovo. 
óvolo, s. m. arq. óvulo, curva parecida com um 
ovo e formada por diversos arcos de círculo, 
ovículo. 

-ovoso (sa), adj. algoso, que tem algas, ulváceo, 
ovovivíparo, adj. ovovivíparo, diz-se do animal 
cujo ovo se parte na madre para dar saída ao 
filho. U. t. c. s. 

ovulación, s. f. fisiol. ovulacáo, saída do ovo. 
óvulo, s. m. óvulo, vesícula que contém o gérmen 
de um ser orgánico antes da fecundagáo. 
ox!, interj. xó, ou xó-xó, voz empregada para 
enxotar as aves domésticas, 
oxalato, s. m. quim. oxalato, sal do ácido oxálico, 
oxálico (ca), adj. quim. oxálico, diz-se dum ácido 
que se encontra ñas azedas, 
oxalídeo (a), adj. bot. oxalídea, diz-se das plantas 
dicotiledóneas, herbáceas, de folhas trifoliadas 
e fruto capsular, a que pertence o trevo-azedo. 
U. t. c. s.; s. f. pi. oxalidáceas, familia destas 
plantas. 

oxalme, s. m. salmoura com vinagre, 
oxe!, interj. V. ox! 

oxear, v. t. enxotar, afugentar, espantar as galinhas 
ou outras aves domésticas, 
oxiacanta, s. f. bot. V. espino, árvore. 
oxidable, adj. oxidável, que se pode oxidar, 
oxidación, s. f. ac. e e/.,de oxidar ou oxidarse-, 
oxidacáo. 

oxidante, p. a. de oxidar: adj. oxidante, que oxida. 
U. t. c. s. m. 


p, s. f. p, décima nona letra do alfabeto espanhol 
e décima quinta das suas consoantes; é a décima 
quinta letra do alfabeto portugués, 
pabellón, s. m. pavilháo, tenda de campanha em 
forma de cone; pavilháo, barraca; pavilháo, sobre- 
céu de cama, cortinado do sacrário; sarilho (de 
espingardas com baionetas); pavilháo, bandeira 
nacional; pavilháo, edificio isolado, que forma 
parte dum outro; pavilháo, símbolo marítimo duma 
nacáo; fig. pavilháo, patrocinio, proteccáo; pabe¬ 
llón de la oreja, pavilháo, parte externa do ouvido. 
pabilo, s. m. pavio, torcida; morráo, parte carbo¬ 
nizada do pavio. 
pábilo, s. m. V. pabilo, pavio. 
pabilón. s. m. mecha de linho que fica pendurada 
da roca, ao fiar. 

pablar, v. /. falar, parolar, charlar; só se usa em 
linguagem festiva, na frase sin hablar, ni pablar. 


oxidar, v. t. oxidar, converter em óxido, combinar 
com o oxigénio. U. t. c. r. 
óxido, 5 . m. quim. óxido, substancia que provém 
da água pela substituicáo integral do hidrogénio 
por um radical metálico ou que funcione como 
metal. 

oxigenación, s. f. ac. e ef. de oxigenar ou oxige¬ 
narse ; oxigenacáo. 

oxigenado (da), p. p. de oxigenar; adj. oxigenado, 
que contém oxigénio. 

oxigenar, v. t. quim. oxigenar, combinar com 
oxigénio, oxidar. U. t. c. r.; v. r. fig. respirar o ar 
livre, arejar-se. 

oxígeno, s. m. oxigénio, metaloide gasoso, essen- 
cíal á respiracáo, um pouco mais pesado do que 
o ar e parte integrante do ar, da água, dos óxidos, 
de quase todos os ácidos e da maioria das 
substancias orgánicas. 

oxigonio, adj. geom. oxígono, diz-se do triángulo 
acutángulo. 

oximel, s. m. V. ojimel, 
oximiel, s. m. V. ojimiel. 

oxípétalo, s. m. bot. oxipétalo, planta trepadeira 
do Brasil, da familia das asclepiadáceas, de 
flores azuis em forma de cachos, 
oxizaere, s. m. xarope de romás e acúcar; molho 
feito de sumo de limáo com leite, mel e acúcar. 
oxte!, interj. safa!, arreda!; sin decir oxte ni moxte, 
expr. adv. fig. fam. sem pedir licenca, sem dizer 
palavra, sem dizer nem chus nem bus. 
oyente, p. a. de oír;adj. ouvinte, que ouve. U. t. c. s .; 

s. m. ouvinte (numa aula), 
ozona, s. f. quim. jM. ozono, ozono, 
ozono, s. m. quim. ozono ou ozónio, estado alo¬ 
trópico do oxigénio, produzido pela electrici- 
dade. 

ozonómetro, 5 . m. ozonómetro, aparelho para 
determinar o ozono que existe num gás. 


pábulo, s. m. pábulo, pasto, comida, sustento, 
alimento para a subsistencia ou conservacáo; 
fig. aquilo que serve de- assunto ou motivo, 
paca, s. /. zoo!, paca, mamífero roedor da América; 
fardo, especialmente, de lá ou de algodáo em 
rama. • ■ 

pacana, s. f. bot. árvore da América, semelhante 
á nogueira, duns trinta metros de altura, de tronco 
grosso e folhas ovais; fruto désta árvore. 
pacato (ta), adj. pacato, pacífico, sossegado, 
bonacheiráo; que é de condicáo pacata e mo¬ 
derada. 

pacedero (ra), adj. pascigoso, que tem pastagem. 
pacedura, s. f. apascentamento ou pastagem do 
gado. 

pacense, adj. bejense ou pacense, natural de Beja 
(Pax Julia). U. t. c. s.: pertencente a esta cidade 
de Portugal. ., 
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paceño (ña), adj. natural de La Paz, capital da 
Bolívia. U. t. c. s pertencente a esta cidade. 
pacer, v. i. pastar, pastejar, comer (o gado) a 
erva nos campos, pascer, apascentar. U. t. c. t.: 
y. t. comer, roer, gastar urna coísa; V. apacentar, 
dar pasto ao gado, apascentar; v. irreg. conjuga-se 
como nacer. 

paciencia, s. f. paciencia, virtude que faz suportar 
os males com resignacáo; perseveranca tranquila; 
tolerancia; paciencia, espera e sossego na aqui- 
sicáo dalgum bem; paciencia, espécie de bolo 
composto de^ ovo e améndoa com agúcar. 
paciente, adf paciente, que sofre e tolera os 
trabalhos e adversidades sem perturbacáo do 
ánimo; paciente, resignado, sbfredor, tolerante; 
5 . m. e f. paciente, pessoa que padece física e 
corporalmente, doente; 5. m. gram. sujeito que 
recebe ou sofre a accáo dó agente, 
pacientemente, adv. m. pacientemente, com pa- 
ciéncia. 

pacienzudo (da), adj. que tem muita paciencia, 
paciente. 

pacificación, s, f. ac. e ef. de pacificar, pacificacáo; 
ajustamento de paz entre dois Estados; quietacáo, 
sossego. 

pacificador (ra), adj. pacificador, que pacifica 
um país perturbado por guerras ou tumultos. 
U. t. c. s.; pacificador, que leva a paz aos con¬ 
tendores. 

pacíficamente, adv. m. pacificamente, com paz 
e quietacáo; sem oposicáo ou contradicáo. 
pacificar, v. t. pacificar, restabelecer a paz, apa- 
ziguar; pacificar, reconciliar, sossegar; v. r. fig. 
pacificar-se, sossegar-se. 

pacífico (ca), adj. pacífico, amigo da paz; pacífico, 
quieto, sossegado. 

pacifismo, s. m. pacifismo, doutrina dos que 
pretenderá a paz universal por intermédio de, 
congressos que consigam impó-la. 
pacifista, adj. pacifista, pertencente ou relativo ao 
pacifismo; pacifista, partidário do pacifismo. U. t. 
c. s. 

pación, s. f. pastio, pasto, terreno em que há 
pastagem. 

paco, s. m. zool. V. alpaca, alpaca, mamífero 
ruminante americano; Amér. alpaca, liga metálica 
de zinco e cobre. 

paco, s. m. nome que se dá ao moura isolado, 
que em Marrocos hostiliza ós soldados espa- 
nhóis, disparando ocultamente sobre eles. 
pacón, s. m. árvore chamada do sabáo, porque, 
como tal, as suas raízes sao usadas ñas Honduras, 
pacotilla, 5. f. pacotilha, certa porcáo de géneros 
que os tripulantes dum navio podem embarcar 
livre de fretes; ser de pacotilla, ser de qualidade 
inferior. 

pacotillero (ra), adj. o que negoceia em pacotilha. 

U. m. c. s .; bufárinheiro, mercador ambulante, 
pactar, v. t. pactuar, assentar, pór condicóes ou 
estipular a conclusao .dum negocio; contempo¬ 
rizar (urna autoridade). 

pacto, 5. m. pacto, convenció, contrato, consti- 
tuicáo. 

pacú, s. m. zool. peixe comestível, dos rios argen¬ 
tinos. 

pácul, s. m. bananeira silvestre das Filipinas, 
pachá, s. m. galicismo por bajá. 
pachacho (cha), adj. Chile diz-se da pessoa ou 
animal de pernas curtas. 

pachamanca, s. f. chama-se, na América do Sul, 
a certa carne, condimentada com alho e assada 
sobre pedras aquecidas. 

pachocha, s. f. Chile pachorra, fleuma, indoléncia. 


pachón (na), adj. zool. diz-se dó cao de raca 
parecida com a do perdigueiro, mas com as 
pernas mais curtas, cabeca redonda e boca 
maior. U. t. c. s., s. m. homem de génio fleumático 
pachorrento, pachola. 

pachorra, s. f. fam. fleuma, indoléncia, pachorra, 
pachorrudo (da), adj. fam. pachorrento fleumá¬ 
tico, indolente. 

pachucho (cha), adj. passado (por demasiada¬ 
mente maduro); fig. frouxo, desmazalado 
pachuli, 's. m. pachuli, planta labiada, perene 
e muito aromática, que se usa em perfumaría- 
pachuli, perfume desta planta, 
padecer, v. t. padecer, sentir física e corporal¬ 
mente algurri daño, dor, enfermidade, pena ou 
castigo, sofrer, sentir os agravos, injurias, pesa¬ 
res, etc., que se experimentam; estar póssuído 
duma coisa desvantajosa; V. soportar, suportar, 
tolerar, sofrer; receber prejuízo dalguma coisa' 
y. irreg. conjuga-se como agradecer. 
padecimiento, s. m. ac. e ef. de padecer ou sufrir, 
padecimento; doenca, sofrimento, padecimento' 
padilla, s. f. frigideira pequeña; espécie de forno 
para cozer pao, com urna abertura central, 
padrastro, s. m. padrasto, marido da máe a respeito 
dos filhos tidos por ela anteriormente; fig. pa¬ 
drasto, mau pai; espigo (película levantada junto 
da raiz da unha), sabugo; germ. delegado do 
ministério público. 

padrazo, s. m. fam. pai muito indulgente para com 
os seus filhos. 

padre, 5. m. pai, aquele que tem um ou mais 
filhos; teol. Pai, primeira pessoa da Santíssima 
Trindade; padre, religioso, sacerdote; pai, varáo 
ou macho a respeito dos filhos; garanháo, macho 
destinado a procriacáo, reprodutor; pai, principal 
ascendente duma familia; pai, autor, inventor, 
criador; sin padre ni madre, ni perro que me 
ladre, loe. fig. fam. emprega-se para manifestar 
a total independencia ou desamparo em que 
alguém se encontra; sem eirá, nem beira, nem 
ramo de figueira. 

padrear, v. i. parecer-se com o pai ñas feicóes 
ou nos costumes; padrear, procriar, reproduzir-se 
(diz-se dos irracionais). 

Padrenuestro, s. m. Pai-nosso, oracáo dominical 
ensinada por Jesús Cristo aos seus discípulos, 
padrina, 5 . f. V. madrina, madrinha. 
padrinazgo, s. m. apadrinhamento, acto de assistir 
como padrinho (a um baptismo, casamento, etc.); 
título ou cargo de padrinho; apadrinhamento, 
protecgáo ou favor dispensado a outrem. 
padrino, s. m. padrinho, o que apresenta ou 
assiste a outrem ao receber os sacramentos; 
padrinho, protector; patrono, defensor; pl. padri- 
nhos (o padrinho e a madrinha). 
padrón, s. m. padráo, recenseamento; padráo, 
marco, inscricáo em pedra; padráo, coluna que 
lembra um facto notável. 

paduano (na), adj. paduano, natural de Pádua. 

U. t. c. s.; pertencente a esta cidade da Itálía. 
paella, s. f. prato de arroz seco, com carne, peixes, 
hortalicas, etc., típico das regióes de Valéncia, 
arroz á valenciana. 

paf!, interj. voz onomatopaica que indica o ruido 
duma queda ou choque. 

pafio (fia), adj. natural de Pafos. U. t. c. s.; páfio, 
pertencente ou relativo a esta antiga cidade de 
Chipre. 

paflón, s. m. arq. V. sofito, sofito, 
paga, s. f. paga, accáo de pagar; retribuicáo; 
remuneracáo, ordenado de funcionários; satis- 
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facáo duma culpa, delito ou erro pela pena 
correspondente. 

pagable, adj. V. pagadero, pagável. 
pagadero (ra), adj. pagável, que se deve ou pode 
pagar; s. m. vencimento, prazo (em que se há-de 
pagar). 

pagador (ra), adj pagador, que paga, 
pagaduría, s. f. pagadoria. reparticáo pública onde 
se fazem pagamentos. 

pagamento, s. m. V. paga, paga; pagamento, 
pagamiento, s. m. V. pagamento, pagamento, 
pagana, s. f. peca de madeíra de carvalho, de 
trinta pés de comprimento. 
paganismo, s. m. V. gentilidad, gentilidade, 
paganismo. 

paganizar, v. i. paganizar, tornar-se pagáo. 
pagano-(na), adj. pagáo, idólatra, gentío. U. t. c. s.: 
s. m. fam. pagante, aquele que paga; geralmente, 
dá-se este nome aquele de cuja ingenuidade 
outros abusam; pato, parvo, bode expiatorio, 
pagar, v. t. pagar, satisfazer o que se deve; satis- 
fazer direitos por artigos importados; fig. satis¬ 
fazer o delito pela pena relativa a ele; pagar, 
corresponder ao carinho; v. r. afeicoar-se. 
pagaré, s. m. com. letra de cambio, documento de 
pagamento a prazo indicado, 
pagaya, s. f. mar. pangaia, remo filipino de pá 
sobreposta e atada. 

pagel, s. m. zoo!, capatáo, peixe da ordem dos 
acantopterígios, de cabeca e olhos grandes, 
vermelho no lombo e prateado no ventre; a 
carne é branca e comestível. 
página, s. f. página, cada urna das duas faces 
duma folha de papel ou duma folha vegetal; 
página, o que está escrito ou impresso em cada 
página; fig. página, episodio duma vida ou 
empresa. 

paginación, s. f. ac. e ef. de paginar: paginacáo; 

ordem das páginas dum volume escrito, paginacáo. 
paginar, v. t. paginar, numerar ordenadamente as 
páginas dum livro ou folheto. 
pago, s. m. pago, entrega de um dinheiro ou 
espécie que se deve; satisfacáo, prémio, recom¬ 
pensa; hacer pago, fr. fig. cumprir, satisfazer. 
pago, s. m. extensáo limitada de térras ou herdades, 
especialmente, de vinhas ou oliváis; V. aldea, 
aldeia. 

pago, adj. fam. pago, que recebeu paga, diz-se 
daquele a quem já se pagou. 
pagoda, s. f. pagode, templo dos ídolos nalguns 
povos do Oriente; qualquer dos ídolos que neles 
se adoram. 

pagote, s. m. fam. V. pagano, pagante, bode 
expiatorio. 

pagro, s. m. zoo!, capatáo, peixe semelhante ao 
pargo, mas maior do que este, 
paguro, s. m. zoo!. V. ermitaño, bernardo-ere¬ 
mita, crustáceo marinho. 
paico, s. m. Chile V. pazote. 
paila, s. f. cáldeira de cobre, redonda e pouco 
• funda. 

pailebot, s. m. V. pailebote, palhabote. 
pailebote, s. m. mar. palhabote, barco de dois 
mastros e vela latina. 

pañero, s. m. Colómb. caldeireiro, aquele que faz 
caldeiras e sertas, 
painel, s. m. V. panel, painel. 

pairar, v. i. mar. pairar, cruzar, bordejar a embar- 
cacáo em certo local; estar ao pairo; colocar 
os remos de prancha na água. 
pairo, s. m. mar. pairo, accáo ou efeito de fazer 
' pairar o navio; usa-se geralmente no modo 
- adverbial; aI pairo. 


país, s. m. país, regiáo, territorio, clima, pátria; 
pintura ou desenho que representa certa extensáo 
de terreno;, papel, fazenda ou pele que cobre 
a parte superior das varetas do lequ e-, vivir sobre 
el país. fr. fig. viver a custa alheía, valendo-se 
de vários embustes ou malas-artes.. 
paisaje, s. m. paisagem, porcáo de terreno consi¬ 
derado no seu aspecto artístico; .género Itterário 
ou de pintura que descreve cenas campestres, 
paisajista, adj. V. paisista, paisagista. U. t. c. s. 
paisana, s. f. danca espanhola e sua música, 
própria dos campóníos. 

paisanaje, s. m. paisanagem, conjunto de paisanos; 
circunstancia de serem do mesmo país duas ou 
mais pessoas. 

paisano (na), adj. paisano, patricio, compatricio. 

U. t. c. s.; s. m. e f. campesino, habitante do 
campo; s. m. paisano, individuo que náo é 
militar. 

paisista, adj. paisagista, diz-se do pintor de paisa- 
gens. U. t. c. s. 

paja, s. /. palha, haste seca das gramíneas, des¬ 
pojada dos gráos; palha, conjunto destas hastes; 
coisa ligeira e de pouca importancia; fig. palha, 
o que é inútil, refugo. 

pajada, s. /. palhada, palha misturada com farelos 
ou com erva (para os animáis), 
pajado (da), adj. V. pajizo, palhete. 
pajar, s. m. palheiro, palnal, casa ou lugar onde se 
guarda a palha. 

pájara, s. f. V. pájaro, pássaro; estrela de papel, 
brin.cadeira de chancas; fig. mulher astuta, sagaz 
e prudente. U. t. c. adj.: papel^quadrado que, 
dobrado de certa forma, fica em forma de pássaro. 
pajarear, v. i. passarinhar, andar á caca de pássaros; 
fig. vadiar. 

pajarel, s. m. zoo¡. V. pardillo, pardal, ave. 
pajarera, s. f. passareira, aviário. gaíola grande 
para criacáo de pássaros. 

pajarería, s. f. passarínhada, abundancia de pássa¬ 
ros, passarada, passaredo. 
pajarero (ra), adj. fam. diz-se da pessoa de génio 
excessivamente jovial e prazenteiro; diz-se das 
telas, adornos ou pinturas cujas cores sao fortes 
em demasía e maj combinadas; s. m. passari- 
nheiro, o que caca, cria ou vende pássaros. 
pajarete, s. m. palhete, vinho licoroso, muito fino 
e delicado. , 

pajarilla, s. f. bol. V. aguileña, aquilégia, planta; 
passarinha, baco (especialmente o do porco); 
traerle a uno las pajarillas volando, fr. fig. fam. 
comprazer alguém em tudo quanto Ihe apetece, 
pajarita, s. /. V. pájara, estreja (de papel); V. agu- . 

zanieves, alvéola. v 

pajarito, s. m. dim. de pájaro: passarinho. pássaro 
pequeño, passarito; fig. fam. quedarse uno como 
un pajarito, fr. morrer sossegadamente, morrer 
como um passarinho. 

pájaro, s. m. zool. pássaro, nome genérico das 
aves; fig. homem astuto, sagaz e prudente. 

U. t. c. adj. o que se salienta ou sobressai (espe¬ 
cialmente na política); matar dos pájaros de una 
pedrada, ou de un tiro, fr. fig. fam. matar dois 
coelhos de urna cajadada. 
pajarota, s. f. fam. méntira, noticia falsa, invencáo, 
balela. t 

.pajarotada, s. f. fam. V. pajarota, mentira, noticia 
falsa. 

pajaróte, s. m. aum. de pájaro: passaráo, passarolo. 
pajarraco, s. m. depr. passarolo, pássaro grande, 
desconhecido, ou cujo nome náo se sabe; -: 
fig. fam. passaráo, homem astuto e dissimulado, 
pajaruco, s. m. depr. V. pajarraco, passarolo. 
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pajaza, s. f. retraco, restos que os cávalos deixam 
da palha que comem. 

pajazo, s. m. nódoa ou cicatriz na córnea das 
cavalgaduras. 

paje, s. m. pajem, mancebo que acompanhava 
o rei ou pessoa nobre e Ihe levava as armas; 
pajem, criado de cavaleiro; moco de convés; 
familiar dum prelado; fig. móvel, espécie de 
toucador. 

pajea, s. f. bot. V. ajea, espécie de urze. 
pajear, V. /. comer bem (muita palha) as caval- 
gaduras; fig. comportar-se, conduzir-se. 
pajecillo, 5. m. V. palanganero, lavatorio; móvel 
pequeño onde se colocam os candeeiros. 
pajel, s. m. zoo!. V. pagel, capatáo. 
pajera, s. f. grade, palheiro pequeño que há ñas 
cavalaricas. U. t. c. adj. 
pajería, s. f. loja onde se vende palha. 
pajero, 5. m. palheireiro, vendedor ou transportador 
de palha. 

pajil, adj. pertencente ou relativo aos pajens. 
pajilla, s. f. cigarro enrolado em palha de milho. 
pajizo (za), adj. palhico, feito ou coberto de palha; 

colmo; palhete, da cor da palha 
pajón, s. m. cana alta e grossa das restevas; Cuba 
espécie de esparto fino, de pouco alimento para 
o gado. 

pajonal, s. m. restolhal, terreno em que há restevas. 
pajoso (sa), adj. que tem muita palha; palhico, 
de palha ou semelhante a ela: 
pajote, s. m. palhoca, esteira de palha e canas 
para cobrir plantas. 

pajucero, s. m. estrumeira de palhico. 
pajuela, s. f. dim. de paja ; palha de centeio. 
pajuncio, s. m. depr. V. paje, 
pajuno (na), adj. V. pajil, pertencente ou relativo 
aos pajens. 

pajuz, s. m. palha meio apodrecida; palha miúda 
destinada para adubo. 
pal, s. m. heráld. V. palo, peca heráldica, 
pala, s. f. pá, utensilio chato, de madeira ou ferro, 
com rebordos laterais e um cabo; parte larga de 
diversos objectos; raqueta; pá (do remo); assento 
de metal para pedras preciosas; pala (do cal¬ 
cado); a parte targa : e plana dos dentes; cada 
urna das chapas das' dobradicas; parte das 
charlateiras; fig. fam. habilidade, astucia para 
averiguar urna coisa; destreza ou habilidade 
(no jogo da pelota); meter la pala, fr. fig. enganar 
com dissimulacáo e habilidade. 
palabra, -s. f. palavra, som articulado, com um 
sentido; vocábulo, termo, fala, promessa verbal; 
permissáo de falar; pl. palavras mágicas (usadas 
por bruxos e feiticeiros); coger la palabra, fig. 
tomar a palavra, comecar a falar. 
palabreo, s. m. palavreado, accáo de falar muito 
e em váo. 

palabrería, s. f. palavrório, palanfrório. 
palabrero (ra), adj. palavreiro, palavroso, que 
fala muito; loquaz, verboso, palreiro, palavreador. 
U. t. c. s .; palavroso, que promete muito e nada 
cumpre. 

palabrimujer, adj. diz-se do homem que tem 
voz efeminada. U. t. c. s. 

palabrista, adj. V. palabrero, palavreiro. U. t. c. s. 
palabrita, s. f. palavrinha, palavra que leva segundo 
sentido. 

palabrón (na), adj. V. palabrero, palavreiro. 
palabrota, s. f. depr. palavráo, palavra grosseira, 
. indecente ou ofensiva, palavrada. 
palacete, s. m. palacete. 

palaciano (na), adj. V. palaciego, palaciano, 
palacego; s. m. dono dum palácio, em Navarra. 


palaciego (ga), adj. palaciano, pertencente ou 
relativo a palácio; diz-se do que assiste ou serve 
no palácio; fig. palaciano, cortesáo. U. t. c. s. 
palacio, s. m. palácio, casa destinada a residéncia 
real; palácio, solar de familia nobre; palácio, 
edificio grande e sumptuoso. 
palacra, s. f. pepita de ouro. 
palacrana, s. f. V. palacra, pepita de ouro. 
palada, s. f. pazada, porpáo que a pá apanha 
duma vez só; pancada com a pá do remo, 
paladar, s. m. paladar, céu da boca; fig. sabor, 
gosto; sensibilidade, sentido do gosto. 
paladear, v. t. saborear, tomar a pouco e pouco 
o gosto duma coisa, degustar. U. t c. r.; fig. 
afeicoar-se a urna coisa ou tirar o desejo déla 
por urna outra; v. i. fazer (a crianca) movimentos 
com a boca, indicando querer mamar, 
paladeo, s. m. ac. de paladear ou paladearse ; 
degustacáo. 

paladial, adj. palatal, pertencente ou relativo ao 
paladar, palatinal. 

paladín, s. m. paladim ou paladino, cavaleiro do 
séquito de Carlos Magno; paladino, cavaleiro 
andante; fig. paladino, homem intrépido e cava- 
Iheiresco; paladino, defensor dedicado, 
paladinamente, adv. m. paladinamente ant.. publi¬ 
camente, sem rebuco, claramente, 
paladino (na), adj. público, claro, evidente, noto¬ 
rio, comum; s. m. V. paladín, paladino, 
paladio. s. m. min. paládip, metal bastante raro, 
de cor de chumbo, cujas qualidades participam 
das da prata e da platina. 

paladión, s. m. fig. paládio, garantía, salvaguarda; 
objecto que se acredita seja a defesa ou segu¬ 
ranza duma coisa. 

palafito, s. m. palafita, construcáo lacustre sobre 
estacaría. 

palafrén, s. m. palafrém, cavalo em que costu- 
mavam montar as sen horas e, muitas vezes, os 
reis e príncipes; cavalo em que ia montado o 
criado ou lacaio que acompanhava o seu senhor, 
quando este saía a cavalo. 
palafrenero, s. m. palafrenero, moco qué tratava 
do palafrém ou o acompanhava. 
palahierro, s. m. guilho, ferro que'óstá metido na 
parte mais baixa do moinho e serve de apoio 
ao eíxo da mó. 

palamallo, s. m. palamalho, espécie de jogo de 
bola, em que esta era impelida por um maco 
de cabo comprido. 

palamenta, s. f. mar. palamenta, conjunto dos 
remos duma embarcacáo. 
palanca, s. f. fis. alavanca, barra ¡nflexível, recta, 
angular ou curva; pau comprido de que se 
.servem os carregadores para levarem, entre dois, 
um grande peso; fig. influencia, valimento, reco- 
mendacáo, alavanca; fort. palanca, estacaría 
coberta de térra. 

palancada, s. f. pancada dada com alavanca ou 
barra. 

palancana, s: f. V. palangana, bacía, 
palangana, s. f. V. jofaina, bacía, 
palanganero, s. m. lavatorio, móvel onde se 
coloca a bacia. 

palangre, s. m. palangre, aparelho de pesca 
para sitios muito fundos onde náo se podem 
empregar redes. 

palangrero, s. m. barco de pesca com palangre; 

pescador que usa este aparelho. 
palanquera, s. f. estacada, palicada, tranqueira. 
palanqueta, s. f. dim. de palanca, alavanca pequeña; 
palanqueta, barra de ferro, terminada por duas 
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bolas fixas, que se empregava como projéctil 
nos combates navais. 

palanquilla, s. f. ferro de seccáo quadrada, de 
quatro centímetros de lado, 
palanquín, s. m. moco de fretes, mariola, carre- 
gador; palanquim, espécíe de líteíra usada no 
Oriente; germ. ladráo, o que rouba; mar. cordas 
empregadas para recolher as velas, 
palasan, s. m. bot, V. rota, rota, planta, 
palastro, s. m. espelho de fechadura; ferro ou 
acó laminado. 

palatal, adj. V. paladial, palatal, 
paiatalizar, v. t. dar a um fonema um som palatal, 
palatina, s. f. palatina, pelica que as senhoras 
usam no Invernó sobre os ombros e ao pescoco. 
palatinado, s. m. palatinado, dignidade ou título 
dos príncipes palatinos da Alemanha; palatinado, 
territorio destes príncipes, 
palatino (na), adj. palatino, pertencente ou relativo 
ao paladar; anat. palatino, diz-se do osso que 
forma a abobada palatina. U. t. c. s.\ pertencente 
ou próprio dos palácios. 

palatizar, v. t. paiatalizar, palatizar, tornar palatal, 
dar som palatal a urna consoante. 
palay, s. m. Fi/ip. arroz com casca, 
palazo, s. m. pazada, pancada dada com a pá. 
palazón, s. f. madeiramento, conjunto das madeiras 
duma construcáo. 

palco, s. m. camarote de teatro; palco, estrado para 
o público; palco de platea, camarote quase ao 
nivel da plateia, frisa; palco escénico, cena, parte 
do palco voltada para o público, 
paleador, s. m. padejador, o que trabalha com a 
pá ou se serve déla. 

palear, v. t. V. apalear, aventar o grao, 
palenque, s. m. estacada, palicada ou trincheira 
defensiva; terreno cercado dé estacada, 
palense, adj. palense, natural de Palos. U. t. e s.: 

pertencente a esta antiga cidade. 
palentino (na), adj. palentino, natural de Paléncia. 

U. tic. s.; pertencente a esta cidade. 
paleografía, s. f. paleografía, arte de decifrar 
escritos antigos. 

paleográfico (ca), adj. paleográfico, pertencente 
ou relativo á paleografía. 

paleógrafo, s. m. paleógrafo.-aquele que ¿ versado 
em paleografía. 

paleolítico (ca), adj. geol. paleolítico, relativo 
a idade da pedra talháda. U. t. c. s. 
paleólogo (ga), adj. paleólogo, que conhece os 
idiomas antigos. U.t.c.s.. 
paleontografía, s. f. paleontografía, descricáó dos 
fósseis organizados. - 

paleontográfico (ca), adj. paleontográfico, pea 
tencente ou relativo á paleontografía, 
paleontología, 5. f. paleontología, ciencia que 
trata dos fósseis. 

paleontológico (ca), adj. paleontológico, perten¬ 
cente ou relativo á paleontología, 
paleontólogo, s. m. paleontólogo, aquele que se 
dedica á paleontología. 

paleoterio, s. m. paleotério, paquiderme fóssil. 
paleozoico (ca), adj. geol. paleozoico, diz-se do 
segundo dos períodos da historia da Terra, 
ou seja, o período das mais antigas camadas 
geológicas em qup há fósseis. 
palera, s. f. bot. Múrc. V. nopal, nopal, 
palería, s. f. drainagem, drenagem, saneamento 
dos terrenos encharcados, 
palermitano (na), adj. V. panormitano; api. a 
pes., palermitano. U. t. c. s. 


palero, s. m. fabricante ou vendedor de pás; 
mil. soldado antigo que trabalhava com a pá, 
como hoje fazem os sapadores f 

palestino (na), adj. palestino, natural da Palestina. 

U. t. c. s.: pertencente a esté país da Asia, v--T' 1 
palestra, s. /. palestra, lugar público para os 
exercícios de ginástica na antiga Grécia e em 
Roma; fig. poét. estes mesmos exercícios; lugar 
onde se celebrara exercícios literarios, 
paléstrico (ca), adj. paíéstrico, pertencente - ou 
relativo a palestra. . T 

palestrita, s. m. palestrita, aquele que se exercita 
na palestra. 

paleta, s. f. dim. de pala: pazinha, pá pequeña; 
pint. paleta, palheta; colheráo (para repartir 
comida); pá (para rémexer o fógo); trolha, 
colher de pedreiro; omoplata; pá (de roda hidráu¬ 
lica); pá (de ventiladores e moinhos de vento); 
mar. pá (da hélice); en dos paletas, m. adv. fig. 
fam. ¡mediatamente, num instante, 
paletada, s. f. chapada, pazada, o que se pode 
pegar duma vez com a paleta: colherada; pale¬ 
tada, pancada com urna paleta; trabalho de 
trolha. " 

paletazo, s. m. V. varetazo, cornada (de touro). 
paletear, v. i. mar. remar mal, metendo e tirando 
os remos da água sem resultado, 
paleteo, s. m. acqáo de remar mal. 
paletero, s. m. zoo/, gamo de dois anos; germ. 

ladráo que está á espreita, enquanto outro rouba. 
paletilla, s. f. omoplata, espinhela, apéndice xifóide. 
paleto, s. m. zoo!. V. gamo, gamo; fig. homem 
grosseiro; aldeáo. 

paleto, s. m. paleto, casaco largo que se veste 
por cima do fato usual; sobretudo. 
paletón, s. m. palhetáo, parte da chave que impele 
a lingueta da fechadura. 

paletoque, s. m. espécie de capote, de duas 
abas, comprido e sem mangas, usado amiga¬ 
mente pelos soldados sobre as armas e, ainda 
hoje, em várias serranías, 
palhuén, s. m. Chile arbusto da familia das papi- 
lionáceas, muito espinhoso. 
palí, adj. páli, diz-se da língua sagrada do Ceiláo, 
irmá do sánscrito, embora menos antiga. U. t. c: 
s.m. 

palia, s. f. ret. pala, cartáo com que o sacerdote 
cobre o cálice; corporal, paño de linho sobre 
que se coloca o cálice e a hostia no altar; pavilháo, 
cortina que se póe diante do sacrário. 
paliación, s. f. ac. e ef. de paliar: paliacáo. 
paliadamente, adv. m. dissimuladamente ou en- 
cobertamente. 

paliar, v. t. paliar, encobrir com falsa aparéncia, 
dissimular, coónestar; paliar, mitigar a violencia 
de certas doengas, atenuar, 
paliativo (va), adj. paliativo, diz-se dos remédios 
que se aplicara as doencas ¡ncuráveis, para 
mitigar a sua violencia. 

paliatorio (ria), adj. capaz de paliar, coonestar, 
dissimular ou disfarcar aíguma coisa. 
palidecer, v. i. empalidecer, tornar-se pálido; 

v. irreg. conjuga-se como agradecer. 
palidez, s. f. palidez, qualidade ou estado do que 
é pálido; descoramento; poét. palor, 
pálido (da), adj. pálido, amarelento, descorado; 
fig. desanimado, falto de expressáo; diz-se, geral- 
mente, falando de obras literárias. 
paliducho (cha), adj. descorado, enfiado, um 
pouco pálido. 

palillero (ra), s. m. e f. paliteiro, pessoa que 
faz ou vende palitos; s. m. estojo onde se eoloeam 
palitos. 
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palillo, s. m. pauzinho (porta-agulha); bilro para 
fazer renda; baqueta de tambor; palito para 
limpar os dentes; veia grossa de folha de tabaco;- 
pí. palitos que empregam os escultores para 
modelar; tocar todos los palillos, fr. fam. empregar 
todos Os meios para determinado fim. 
palimpsesto, s. m. palimpsesto, manuscrito em 
pergaminho de que se faz desaparecer a primeira 
escrita, para nele se escrever de novo, 
palingenesia, s.f. palingenesia, regeneracáo, renas- 
cimento dos seres. 

palingenésico (ca), adj. palingenésico, perten¬ 
cente ou relativo á palingenesia, 
palinodia, s s f. palinodia, retractacáo pública do 
que se havia dito, U. m. na fr. cantar la palinodia, 
retractacáo pública; por ext., reconhecimento 
dum erro próprio. 

palio, s. m. pálio, ampio manto grego adoptado 
pelos Romanos; faixa branca com cruzes negras, 
usada pelos altos dignitários da Igreja; pálio, 
sobrecéu portátil, sustentado por varas, que serve 
■nos cortejos ou procissoes para cobrir a pessoa 
que se festeja ou o sacerdote que leva a custodia, 
palique, s. m. fam. cavaco, conversa de pouca 
importancia; paleio. 

paliquear, ir. i. cavaquear, conversar familiarmente, 
sem assunto determinado, 
palisandro, s. m. bot. madeira de goiabeira, 
compacta, de cor vermelho-escura, própria para 
marcenaría. 

palitoque, s. m. V. palitroque, pau pequeño 

e tosco. 1 

palitroque, s. m. pauzinho tosco e mal formado, 
paliza, s. f. sova, pancadaria dada com pau; fig. 

fam. discussáo em que se fica confundido, 
palizada, s. f. palicada, lugar cercado de estacas; 
palicada, defesa feita com estacarías e com 
térra para impedir o transbordamento dos ríos; 
heráld. conjunto de pecas em forma de faixas; 
fort. V. empalizada. 

palma, s. f. palma, folha de palmeira; tamareira; 
palmito, planta; palma da máo; fig. palma, gloria; 
pl. aplausos, palmas; veter. palma, parte inferior 
do casco das cavalgaduras, palma, 
palmacristi, s. f. bot. V. ricino, palma-de-cristo, 
mamoeira, ricino. 

palmada, s. f. palmada, pancada com a palma da 
máo; palma, palmas, ruido que se faz batendo 
as máos urna contra a outra, aplausos. U. m. no pl. 
palmadilla, ,s. f. espécie de bailado espanhoi. 
palmado (da), adj. V. palmeado, espalmado. 
palmar, adj. palmar, diz-se das coisas referentes 
á palmeira ou palma; palmar, relativo á palma 
dos cascos dos animáis; palmar, que consta 
dum palmo; fig. claro, patente; s. m. palmar, 
palmeiral. 

palmar, v. i. fam. morrer, expirar; v. t. germ. dar 
por fórpa urna coisa. 

palmariamente, adv. m. evidentemente, claramente, 
de modo muito patente e claro, 
palmario (ria), adj. claro, patente, manifestó, 
palmatoria, s. f. palmatoria, castical com asa; 
palmatoria, férula, espécie de castigo (ñas es¬ 
colas). 

palmeado (da), p. p. de palmear; adj. espalmado; 
zool. palmípede, que tem membranas entre os 
dedos. 

palmear, ir. i. aplaudir, bater as palmas; germ. 
acoitar; mar. palmear. 

palmejar, s. m. mar. palmejar; prancha que revest'e 
interiormente o arcaboico do navio, 
palmenta, s. f. germ. carta mensageira. 
palmentero, s. m. germ. carteiro ou correio. 


palmeo, s. m. medicáo por palmos, 
palmera, s. f. palmeira, tamareira, árvore da familia 
das palmáceas, de tronco áspero e cilindrico, 
cujo fruto sao as támaras. 

palmero, s. m. palmeiro, romeiro, peregrino da 
Terra Santa que trazia conchas, em sinal da sua 
peregrinacao; palmeiro, aquele que trata de pal- 
meiras. 

palmero (ra), adj. natural de Santa Cruz de la 
Palma. U. t. c. s .; pertencente a esta ilha. 
palmesano (na), adj. natural de Palma de Maiorca 
U. t. c. s.\ pertencente a esta cidade. 
palmeta, s. f. palmatoria (instrumento de castigo 
ñas escolas), férula. 

palmetazo, s. m. palmatoada; fig. correccao feita 
sem cortesía, desabridamente, 
palmiche, s. m. bot. palmeira real, árvore da 
familia das palmáceas, muito abundante na ilha 
de Cuba; támara da palmeira real; Cuba fazenda 
leve para fatos de Veráo. 

palmífero (ra), adj. poét. palmífero, abundante 
em palmeiras. 

palmilla, s. f. palmilha do sapato; espécie de 
fazenda azul, antiga. 

palmípedo (da), adj. zoo!, palmípede, diz-se das 
aves que tém os pés espalmados. U. t. c. s.; 
s. f. pl. palmípedes, ordem destas aves., 
palmitieso (sa), adj paimiteso, diz-se das caval¬ 
gaduras que tém os cascos planos ou convexos, 
em lugar de cóncavos, como usualmente, 
palmito, s. m. bot. palmeira ana; palmito, miolo 
de palmeira; como un palmito, vestido com 
limpeza. 

palmito, s. m. fig. fam. palminho de cara, rosto 
de mulher. 

palmo, s. m. palmo, medida de comprimento, 
quarta parte da vara, equivalente a uns vinte e 
um centímetros; jogo de rapazes; tener medido 
a palmos, fr. fig. conhecer a palmos, ter conhe- 
cimento prático dum terreno ou lugar, 
palmotear, ir. i. V. palmear, aplaudir, 
palmoteo, s. m. accáo de bater palmas; accáo de 
dar palmatoadas. 

palo, s. m. pau, bordáo, cajado; pau, toda a espécie 
de madeira; pau, mastro do navio; pau, paulada, 
cacetada; paus, naipe; haste, pedúnculo; haste, 
perna duma letra; fig. fam. daño ou prejuízo; 
espécie de lance no jogo do bilhar; a palo seco, 
mar. com as velas recolhidas; fig. diz-se da 
omissáo de praxes usuaís; dar palo, sair urna 
coisa ao contrário do que se esperava; de tal 
palo, tal astilla, fr. prov. de tal pai, tal filho. 
paloma, s. f. zool. pomba, ave domesticada, fémea 
do pombo; fig. pessoa de génio meigo e dócil; 
astron. constelacáo austral; mar. paloma, cabo 
que rodeia a verga pelo meio; carnéiros, carnei- 
rada (ondas encapeladas e espumosas); germ. 
lencol de cama. 

palomadura. s. f. mar. palomadura, série de 
ligacóes que se fazem para prender as relingas 
ás suas velas, á falta de costuras, 
palomar, s. m. pombal, lugar onde se recolhem 
e criam pombos. 

palomar, adj. palomar, diz-se duma espécie de 
fio de vela bastante fino e retorcido, 
palomariega, adj. diz-se da pomba criada no 
pombal. 

palomear, ir. /. andar á caca de pombos; ocupar-se 
muito tempo na criacáo de pombos. 
palomera, s. f. pombalinho, pombal pequeño; 
ermo de pouca extensio; And. casinhoía para 
pombas, onde estas aninham e criam. 
palomería, s. f. caca das pombas de arribacáo. 
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palomero (ra), s. m. e f. pombeiro, pessoa que 
trata da criacáo e venda de pombos; aquele que 
é afeicoado á criacáo de pombos. 
palometa, s. f. zoo!, palombeta, nome vulgar dum 
género de peixes marinhos muito saborosos. 
palomilla, s. f. espécie de mariposa nocturna, 
cinzenta, que habita nos celeiros e causa grandes 
danos; qualquer borboleta pequeña; dorso, espi- 
nhaco, parte anterior da garupa das cavalgaduras; 
cavalo de cor muito branca; bot. fumária, erva- 
-molarinha; chumaceira, peca de máquina; zoo/. 
ninfa de insecto. 

palomina, s. f. excremento dos pombos; bot. 
w fumaria, fumária. 

palomino, 5. m. zoo/, borracho, pombo novo que 
aínda riáo voa, filho de pombo do mato; fam. 
nódoa de excremento na parte posterior da 
camisa. 

palomo, s. m. pombo, macho da pomba; fig. 
propagandista; germ. homem néscio ou sim- 
plório. 

palor, s. m. V. palidez, palor. 

palotada, 5. f. paulada, pancada dada com pau; 

no dar palotada, nao acertar em coisa nenhuma. 
palote, s. m. pauzinho, pau de tamanho médio 
(como as baquetas de tambor); riscos que se 
fazem para aprender a escrever. 
paloteado, s. m. certa danca com paulitos; fig. 

fam. contenda, rixa violenta com pancadas, 
palotear, v. i. bater com paus ou paulitos uns nos 
outros fazendo barulho; fig. falar muito e discutir 
sobre urna coisa. 

paloteo, s. m. V. paloteado, danca com paulitos. 
palpable, adj. palpável, que pode tocar-se com 
as máos; fig. patente, evidente, claro, 
palpablemente, adv. m. palpavelmente, de modo 
palpável. 

palpación, s. f. med. palpagáo, método explora¬ 
torio aplicando os dedos; V. palpamiento, 
palpacáo. 

palpadura, s. f. V. palpamiento, palpacáo. 
palpalién, 5. m. bot. Chile certo arbusto de folhas 
dentadas. 

palpamiento, s. m. palpacáo, acto de palpar; 
apalpadela; fig. conhecimento de urna cqísa táo 
bem como se se Ihe tocasse. 
palpar, v. t. palpar, apalpar, tocar com as máos 
urna coisa, andar ás apalpadelas; fig. conhecer 
bem urna coisa, táo claramente, como se Ihe 
tocasse; andar ás escuras empregando as máos 
para náo tropecar. 

pálpebra, s. f. anat. V. párpado, pálpebra. 
palpebral, adj. anat. palpebral, pertencente ou 
relativo ás pálpebras. 

palpi, s. m. arbusto chileno da familia das escro- 
fulariáceas, de flores amarelas e folhas estreitas. 
palpitación, s. f. ac. e ef. de palpitar, palpitacáo; 
, med. movimento interior, involuntário e trémulo 
dalguma parte do corpo, latejo; palpitacáo, latejo 
do coracáo, sensível e incómodo para o doente 
e mais frequente que o normal, 
palpitante, p. a. de palpitar; adj. palpitante, que 
palpita. 

palpitar, v. i. palpitar, latejar, contrair-se e dila- 
tar-se o coracáo; fig: manifestar com veeméncia 
urna afeicáo. 

palpo, s. m. zoo!, palpo, cada um dos apéndices 
articulados e movéis dos artrópodes, em redor da 
boca. 

palqui, s. m. bot. arbusto americano, da familia 
das solanáceas, de cheiro fétido, empregado no 
Chile contra a tinha e como sudorífero, a planta 
utiliza-se para fazer sabáo. 


palta, s. f. bot. V. aguacate, abacate, fruto, 
palto, s. m. bot. V. aguacate, abacateiro, abacate, 
árvore. 

paludamento, s. m. paludamente, manto branco 
ou de púrpura usado pelos generáis e imperadores 
romanos. :.f : ■ 

palúdico (ca), adj. V. palustre, palustre, perten¬ 
cente ao pántano, paludoso, palúdico; por ext., 
pertencente a terreno pantanoso; diz-se da febre 
causada pelo microbio procedente destes terre¬ 
nos e inoculado por cértos insectos; paludial, 
malárica. 

paludismo, s. m. med. paludismo, ímpaludismo, 
malária. -• ... 

paludoso (sa), adj. barbarismo por pantanoso. 
palumbario, adj. zoo!, diz-se do falcáo ou acor 
empregado na caca dos pombos. 
palurdo (da), adj. palúrdio, pacóvio, diz-se da 
gente do campo ou das aldeias; estúpido, palérma, 
simplório. U. t. c. s. 

palustre, adj. palustre, pertencente aos pauis, 
ás lagoas, aos pántanos, paludial;. s. m. pá 
(de trolha). 

palla, s. f. Chite V. paya. 

pallaco, s. m. Chile pedaco de mineral de boa 
qualidade, que se costuma encontrar entre os 
restos que ficam á entrada duma mina abando- 
• nada. 

pallador, 5. m. Amér. Merid. cantor popular ambu¬ 
lante. 

pallaquear, v. t. Perú V. pallar, 
pallar, s. m. bot. feijáo do Perú, redondo e muito 
branco. 

pallar, v. t. escolher a parte metálica ou mais rica 
dos minerais. 

pallas, s. f. espécie de danca dos indígenas do Perú, 
pailón, s. m. ensaio de ouro misturado com prata; 
esferazinha de ouro ou de prata que aparece na 
copela ao fazer o ensaio de minério aurífero ou 
argentífero. 

pamandabuán, s. m. embarcacáo filipina, de remos 
e vela de esteira. 

pamela, s. f. espécie de chapéu de palha, de abas 
largas, usado no Veráo pelas mulheres. 
pamema, s. f. bagatela, frioleira, futilidade a que 
se quis dar importáncía, ninharia. 
pampa, s. f. pampa, qualquer das grandes exten- 
sóes sem arvoredo na América do Sul. 
pámpana, s. f. parra, folha de videira; tocar, ou 
zurrar, la pámpana, fr. fig. fam, bater, acoitar, 
castigar. 1 

pampanada, s. f. suco que se extrai dos pámpanos, 
pampanaje, s. m. abundáncia de pámpanos; fig. 
. coisa inútil. 

pampanilla, s. f. V. taparrabo, tanga (de indio), 
pámpano, s. m. bot. pámpano, ramo tenro da 
videira, sarmentó. 

pampanoso (sa), adj. pampanoso, que tem pám¬ 
panos. 

pampeano (na), adj. Amér. Merid. V. pampero, 
pertencente ou relativo ás pampas, 
pampear, v. i. Amér. Merid. percorrer as pampas, 
pampero (ra), adj. pampeiro, pertencente ou rela¬ 
tivo ás pampas; diz-se do vento impetuoso 
procedente das pampas, que costuma soprar no 
Rio da Prata. U. t. c. s. 

pampirolada, s. f. molho de água, páo e alhos; 
fig. necedade, bagatela. 

pamplina, s. f. bot. nome dalgumas variedades 
de plantas; V. álsine, alsine, planta cariofilácea; 
V. lenteja acuática, lentilhá-d'água, planta aquá- 
tica; fig. fam. frioleira, despropósito; coisa fútil, 
pamplinada, 5. /. V. pamplina, dito ou coisa fútil. 
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pamplinero (ra), adj. V. pamplinoso, néscio. 
pamplinoso (sa), adj. néscio, que diz despro¬ 
pósitos ou futilidades. 

pamplonés (sa), adj. pamplonés, natural de Pam¬ 
plona. U t. c. s.; pertencente a esta cidade. 
pampón, s. m. Perú curral grande, 
pamporcino, s. m. bót. cíclame ou ciclamino, 
planta herbácea, vivaz, do género das primuláceas, 
usada em medicina; fruto desta planta, 
pamposado (da), adj. preguicoso, indolente, moje, 
pampringada, s. f. V. pringada, fatia de pao, 
untada com gordura; fig. fam. frioleira, coisa sem 
importancia iou fora de propósito, 
pamue, adj. diz-se do indígena da Guiñé Espa- 
nhola. U. t. c. s. 

pan, s. m. pao, alimento feito de farinha amassada 
e cozida; massa para pastéis ou bolos; fig. massa 
doutras substancias em forma de pao; pao, 
sustento diário; trigo; hostias, obreias e outras 
coisas semelhantes; folha de ouro ou prata; 
contigo , pan y cebolla, expres. fig. contigo, 
o amor e urna choupana. 

pana; s. f. bombazina, tecido de algodáo a imitar 
veludo. 

pánace, s. f. bot. planta herbácea, vivaz, umbe- 
lífera, de raíz grossa, usada em medicina, 
panacea, s. f. panaceia, medicamento ao qual se 
atribuí eficácia para curar diversas doengas; 
panacea universal, panaceia universa!, remédio 
procurado pelos antigos alquimistas para curar 
todas as enfermidades. 

panadear, v. t. padejar, fazer pao para venda, 
panadeo, s. m. padejo, acto de fazer pao para venda, 
panadería, s. f. padaria, lugar onde se vende ou 
fabrica pao; mister de padeíro, padejo. 
panadero (ra), s. rn. e. f. padeiro, fabricante ou 
vendedor de pao; s. m. pl. antigo baile espanhol 
(espécie de sapateado). 

panadizo, s. m. med. panaricio ou panariz,. infla- 
macáo flegmonosa, situada perto das unhas; 
achacadico, pessoa extremamente pálida e con¬ 
tinuamente doente. . 

panado (da), adj. panado, diz-se do líquido no 
qual se deita pao torrado para substituir caldos, 
panal, s. m. panal, favo de rfíel. 
panamá, s. m. panamá, chapéú de palha feito de 
fibras de pita. 

panameño (ña), adj. panamense, natural do Pa- 
namá. U. t. c. s.: pértencente a esta república da 
América. 

panamericanismo, s. m. pan-americanismo, dou- 
trina dalguns americanos para combater a influen¬ 
cia estrangeira, sobretudo a europeia. 
panamericanista, 5. rn. e f. pan-americanista, 
o que professa as ideias do parí-americanismo, 
panamericano (na), adj. pan-americano, perten¬ 
cente ou relativo ao pan-americanismo. U. t. c. s. 
panarizo, s. m. V. panadizo, panaricio. 
panarra, s. m. fam. mentecapto, fraco de espirito, 
tolo. ' . 

panatela, s. f. espécie de biscoito comprido e fino, 
panateneas, s. f. pl. panateneias, festas que se 
celebravam em Atenas, em honra da deusa 
Ateneia ou Minerva. 

panática, s. f. provisáo de pao nos barcos, 
panca, s. /. espécie de embarcaqáo filipina destinada 
á pesca. . . 

pancada, s. f. contrato de venda, ñas Indias, em 
bloco e por atacado, de várias mercadorias; 
Gal. pancada brusca. - 

pancarpia, s. /. coroa feita de diversas flores, 
pancarta, s. f. pancarta, pergaminho no qual se 
contém, por copia, vários documentos. 


pancellar, s. m. V. pancera, parte da armadura 
antiga. 

pancera, s. f. parte da armadura antiga que res- 
guardava o ventre. 

pancilla, s. 1. diz-se da letra dos livros de coro, 
pancista, adj. fam. barriguista, pessoa que. por 
egoísmo, nao pertence a nenhum partido político, 
mas desfruta de todos. U. t. c. s. 
panclastita, s. f. , panclastite, explosivo muito 
violento derivado do ácido pícrico. 

. panco, s. m. .embarcacáo filipina de cabotagem, 
usada também pelos piratas, 
pancrático (ca), adj. anat.V. pancreático, pan¬ 
creático. 

páncreas, s. m. páncreas, glándula situada na 
cavidade abdominal, que segrega e lanca no 
duodeno um suco (suco pancreático); segrega 
também a insulina. 

pancreático (ca), adj. pancreático, pertencente 
ou relativo ao páncreas. 

pancreatina, s. f. pancreatina, substancia que 
existe no suco pancreático, 
pancho, s. m. cria do besugo (peixe). 
pancho, s. m. fam. V. panza, panca. 
panda, s. /. cada urna das galerias dum claustro, 
pandán, s. m. galicismo por parejo, correspon¬ 
diente. 

pandáneo (a), adj. bot. pandánea, diz-se dumas 
plantas, vivazes de caule estreito, rasteiro e 
comprido. U. t. c. s.; s. f. pl. pandáneas, familia 
destas plantas que tem por tipo o pándano. 
pandantif, s. m. galicismo por pinjante. 
pandar, V. t. germ. V. apandillar, batotear ao jogo. 
pandear, v. i. pandear, empeñar se, arquear-se 
pelo meío; diz-se das paredes, vigas e outras 
coisas. U. m. c. r. 

pandectas, s. f. pl. pandectas, compilacáo das 
decisóes dos antigos jurisconsultos romanos, 
feita por ordem de Justiniano e conhecida 
também sob o nome de Digesto, 
pandemia, s. /. med. doenca epidémica local ou 
que se difunde por vários países, 
pandemónium, s. m. pandemonio, capital imagi- 
nária do reino infernal; fig. fam. pandemonio, 
lugar em. que há muito barulho e confusáo, 
tumulto. 

pandeo, s. m. ac. e ef. de pandear ou pandearse-, 
empenamento, arqueamento. 
pandera, s. f. V. pandero, pandeiro. 
panderada, s. f. conjunto de muitos pandeiros; 

fig . fam. necedade, despropósito, 
panderazo, s. m. pancada dada com o pandeiro. 
pándereta, s. /.. dim. de pandera ; pandeíreta, 
pandeiro pequeño. .... 

panderete, s. m. dim. de pandero-, pandeirinho, 
pandeiro péqueno, pandeireta. 
panderete, s. m. germ. batota, trapaca ao jogo 
(de cártas). 

panderetear, v. i. tocar o pandeiro, bailar ao som 
do pandeiro. 

pandereteo, s. m. ac. e ef. de panderetear. 
panderetero (ra), s. m. e /. pandeireiro, fabricante, 
vendedor Ou tocador de pandeiros. 
pandero, s. m. pandeiro, espécie de pequeño 
tambor com urna só pele e munido de guizos 
ou de soalhas; fig. fam. pessoa néscia, que fala 
muito, com pouco siso. 

pandiculación, s. /. V. desperezo, pandiculacao, 
espreguicamento. 

pandilla, i. /. liga ou uniáo; pandilha, conluio 
para enganar outrem; grupo de pessoas que váo 
divertir-se para o campo. . 
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pandillaje, s. m. quadrilha, predominio duma pan- 
dilha para fins ¡lícitos, 
pandillero, s. m: V. pandillista, pandilha. 
pandillista, s. m. pandilha ou pandilheiro. 

' pando (da), adj. arqueado, que arqueía, pando; 
diz-se do que se move lentamente, como os ríos 
quando deslizam por térra plana; fig. pausado, 
diz-se do individuo vagaroso, pando, pachor¬ 
rento; s. m. terreno plano entre duas montanhas. 
pandorga, s. /. pandorga ou pandorca, papagaio 
de papel, com que se divertem as chancas; 
antigo jogo de chancas; fig. fam. pandorga ou 
pandorca, mulher obesa e pesada; Mure. V. zam¬ 
bomba, instrumento rústico musical, 
pane, s. f: galicismo por parada ou detención no 
maquinismo dum automóvel. 
panecillo, s. m. páozinho, molete, pao pequeño; 

o que tem a forma dum pao pequeño, 
panegírico (ca), adj. panegírico, laudatorio, em 
louvor dalguma pessoa; s. m. panegírico, 
panegirista, s. m. panegirista, orador que pro¬ 
nuncia o panegírico; fig. panegirista, o que |ouva 
outrem. 

panegirizar, v. t. p. us. panegiricar, fazer o pane¬ 
gírico duma pessoa. 

panel, s. m. painel, almofada de portas, janelas, 
paredes, etc.; mar. cada urna das tábuas que 
formare o soalho das embarcacoes. 
panela, s. f. espécie de biscoito de forma prismática, 
panenteísmo, s. m. fii. V. krausismo, krausismo. 
panera, s. /. celeiro, tulha; paneíro, cesto grande 
sem asas para transportar o pao. 
panero, s. ni. canastra para deitar o pao que sai 
do forno; esteira pequeña e redonda, 
paneslavismo, s. m. pan-eslavismo, sistema polí¬ 
tico que pretende reunir num só Estado todos 
os povos de raca eslava. 

paneslavista, adj. pan-eslavista, pertencente ou 
relativo ao pan-eslavismo; pan-eslavista, parti- 
dário deste sistema. U. t. c. s. 
panetela, s. f. espécie de papas feitas com caldo; 
charuto comprido e fino. 

panetería, s. f. repartigáo dos antigos pacos que 
cuidava do pao e roüpa da mesa, 
panetero, s. m. e f. pessoa encarregada da pane¬ 
tería. 

panfilismo, s. m. benignidade extrema, 
pánfilo (la), adj. muito pausado, mole e tardo. 
U. t. c. s. 

panfletista, s. m. galicismo por libelista. 
panflet ou panfleto, s. m. galicismo por libelo, 
folleto. 

pangal, s. m. Chile terreno em que abundare 
os pangues. 

pangelín, s. m. bot. angelim, árvore leguminosa 
do Brasil, que atinge grandes alturas e é medicinal. 
Pange Lingua, s. m. hiño de louvor ao Santíssimo 
Sacramento. ^ j'f. 

pangermanismo, s. m. pangermanismo, sistema 
político que pretende reunir num só Estado todos 
os povos de raca germánica, 
pangermanista, adj. pangermanista, pertencente 
ou relativo ao pangermanismo; pangermanista, 
partidario deste sistema. U. t. e s. 
pangolín, s. rn. zool. pangolim, mamífero desden¬ 
tado coberto de escamas duras, 
pangue, s. m. bot. Chile planta de grandes folhas, 
medicinal, utilizada também para tingir e curtir, 
paniaguado, s. m. apaniguado, servidor duma casá 
onde recebe habitacáo, alimento e‘salario; fig. 
apaniguado, protegido, favorecido por urna pessoa. 
pánico (ca), adj. pánico, que causa glande médo. 
U. t. c. s . rn. ' 


panícula, s. f. bot. panícula, inflorescencia em 
cacho ou em espiga. 

paniculado (da), adj. V. panicular, panicular. 
panicular, adj. panicular, que tem forma de paní¬ 
cula. 

panículo, s. m. zoo!, panículo, envoltorio, mem¬ 
brana, capa subcutánea formada por um tecido. 
paniego (ga), adj. que come muito pao; diz-se 
do terreno que dá trigo; s. m. saco para levar ou' 
vender carváo. 

panif¡cable, adj. panificável, que se pode panificar, 
panificación, s. /. ac. e ef. de panificar, panificacáo. 
panificar, v. t. panificar, fazer pao. padejar; V. pana¬ 
dear; arrotear um terreno, 
panilla, s. f. medida que se usa só para o azeite, 
equivalente á quarta parte duma libra; And. 
V. abacería. 

panique, s. m. zool. morcego da Oceánia, do 
tamanho dum coelho e cabeca parecida com 
a do cao. . 

panizo, s. m. bot. painco, planta gramínea, também 
chamada milho-miúdo. 
panocha, s. f. V. panoja, macaroca. 
panocho (cha), adj. pertencente ou relativo á 
horta de Múrcia; s. m. e f. habitante destes 
lugares; s. m. modo de falar destes habitantes, 
panoja, s. /. macaroca, espiga em que se cria 
a semente do milho ou do painco; conjunto 
de tres ou mais biqueiróes fritos e unidos pelas 
caudas. 

panol, s. m. mar. V. pañol, paiol. 
panoli, adj. abúlico, diz-se da pessoa simples e 
sem vontade. U. t. c. s. 

panonio (nia), adj. panónio, natural da Panónia. 
U. t. c. s.; pertencente a esta antiga regiáo da 
Europa. 

* panoplia, s. f. panoplia, armadura completa dum 
cavaleiro da Idade Média; panoplia, coleccáo de 
armas; panoplia, tábua, em forma de escudo, 
onde se eoloeam floretes, sabres e ouíras armas 
de esgrima. 

panóptico (ca). adj. diz-se do edificio feito de 
forma a ver-se o seu interior de um só ponto. 

- U. t. c. s. m. 

panorama, s. m. panorama, grande painel cilin¬ 
drico, disposto de modo que o espectador, 
colocado ao centro, imagina ver dum ponto 
elevado um verdadeiro horizonte; por ext., vista 
dum horizonte muito dilatado, 
panorámico (ca), adj. panorámico, pertencente 
ou relativo a panorama. 

panormitano (na), adj. palermitano, natural de 
Palermo. U. t. c. s.; pertencente a ésta cidade 
da Sicilia. 

panoso (sa), adj. V. harinoso, farinhento. 
panqué, s. m. Chile V. pangue, planta que se 
emprega has fábricas de curtumes. 
pansa, s. f. Ar. V. pasa, passa, uva seca, 
pansido (da), adj. Múrc. passado, referindo-se ás 
frutas, sorvado. 

panspermia, s. f. doutrina sobre a difusáo de 
gérmens de seres organizados, os quais se 
desenvolvem em condiqóes favóráveis. 
pántalán, s. m. FHip. cais de madeira 'que entra 
no mar. 

pantalón, s. m. caiga ou calcas, de homem ou de 
mulher. U. rri. no pl. 

pantalla, ’s. f. pantalha, pega de metal, paño 
ou papel para resguardar a luz, quebra-luz; 
pára-fogo, guarda-fogo; pantalha, tela (de ci¬ 
nema); fig. espantalho (pessoa que chama a 
atengáo, enquanto outra faz ou consegue secre¬ 
tamente urna coisa. 







pan 


790 


pap 


i 



" 


: 









pantanal, 5. f. pantanal, terreno pantanoso, 
pantano, s. m. pantano, terreno encharcado por 
aguas que nao tém escoante; depósito artificial 
de águas para regas;' fig. dificuldade, óbice, 
pantanoso (sa), adj. pantanoso, alagadizo; diz-se 
dos terrenos onde há pantanos, paludoso; fig. 
cheio de inconvenientes, dificuldades e emba¬ 
ragos. ■. - V i 

pantasana, s. f. arte de pesca feíta com redes 
verticais rodeadas doutras horizontais. 
panteísmo, 5 . m. panteísmo, sistema dos que 
acreditam que a totalidade do Universo é Deus. 
panteísta, adj: panteísta, pessoa sectária do pan¬ 
teísmo. U. t. c. s. 

panteístico (ca). adj. panteístico, pertencente ou 
relativo ao panteísmo. 

panteón, 5 . m. panteáo, jazigo, edificio onde se 
depositam os restos mortais de várias pessoas. 
pantera, s. f. zoo/, pantera, quadrúpede felino, 
espécie de leopardo, de pele mosqueada, 
pantógrafo, s. m. pantógrafo, instrumento para 
copiar, ampliar ou reduzir um plano ou desenho. 
pantómetra, s. f. pantómetro, aparelho de topo¬ 
grafía para medir qualquer espécie de ángulos 
horizontais; espécie de compasso de proporgáo. 
pantomima, s. f. pantomima, representacáo por 
gestos, sem recorrer á palavra. 
pantomímico (ca), adj. pantomímico, pertencente 
ou relativo á pantomima ou ao pantomimo, 
pantomimo, s. m. pantomimo, aquele que repre¬ 
senta pantomimas, truáo, bufáo, pantomimeiro 
ou pantomineiro. 

pantoque, s. m. mar. parte mais funda do barco, 
perto da quilha. 

pantorra, s. f. fam. V. pantorrilla, pantorrilha. 
U. m. no pl. 

pantorrilla, s. f. pantorrilha, barriga da perna. 
pantorrillera, s. f. pantorrilha, chumaco que se 
póe na barriga da perna. 

pantorrilludo (da), adj. que tem gordas as barri¬ 
gas das pernas. 

pantufla, 5. f. V. pantuflo, pantufo. 
pantuflazo, s. m. pancada dada com pantufo, 
chinelada. 

pantuflo, s. m. pantufo, sapato ou chínelo, sem 
tacáo, próprio para usar em casa, 
panuco, s. m. Chile farinha torrada que se come 
sem outro acompánhamento. 
panucho, s. m. Méx. torta de milho, recheada de 
feijáo e carne. 

panudo, adj. Cuba diz-se do fruto do abacate 
quando está maduro, 

panza, s. f. panga, barriga ou ventre; diz-se, geral- 
mente, do que é muito avultado; bojo (de vasilha); 
zoo/', panga (de ruminante); fig. pessoa que anda 
sempre a comer á custa alheia; panza de burra, 
pergaminho com o título de doutor; nome que 
se dá ao céu quando uniformemente anuviado 
e tem cor cinzenta escura, 
panzada, s. f. pancada, pancada dada com a panca 
ou na panga; fam. pangada, barrigada, fartote. 
panzón (na), adj. aum. de panza', V. panzudo, 
pangudo; s. m. grande panga, 
panzudo (da), adj. pangudo, que tem grande 
panga ou barriga. * ■ 

pañal, s. m. cueiro, fralda de crianga; fralda da 
camisa do homem; pl. cueiros; fig. primeiros 
principios de educagáo; estar uno en pañales, - 
ter pouco ou nenhum conhecimento duma coisa. 
pañalón, s. m. fig. fam. pessoa que, por desleixo, 
deixa aparecer, ás vezes, a fralda da camisa. 


pañería, s. f. negocio ou loja de fanqueiro; con¬ 
junto de artigos de fancaria (fazendas de algodao, 
linho, la, etc). 

pañero (ra), adj. relativo a tecidos; s. m. e f. fan¬ 
queiro, comerciante que vende artigos de fan¬ 
caria; s. f. mulher do fanqueiro. 
pañete, s. m. dim. de paño: paninho, paño de 
qualidade inferior; tecido pouco encorpado; pl. 
bragas, caigas curtas (que usam certos trabalha- 
dores religiosos); toalha que se póe ñas imagens 
de. Cristo, na cruz. 

pañí!, s. m. bot. árvore chilena, medicinal, da 
familia das escrofulariáceas. 
pañizuelo, s. m. pañuelo, lengo. 
paño. s. m. paño, tecido de la; paño, qualquer ' 
tecido de seda, algodao ou linho; paño, cada 
urna das tiras de tecido cosidas urnas ás outras; 
paño (mancha da córnea); paño, manchas na 
pele; o que diminuí o brilho duma coisa; reboco 
de parede; mar. paño, velas do navio; pl. vestido; 
paño de lágrimas, pessoa que consola outrem 
com frequéncia. 

pañol, s. m. mar. paíol, compartimento do navio 
para guardar víveres, munigóes, ferramentas, etc. 
pañolera, s. f. vendedora de lengos; mulher do 
vendedor de lengos. 

pañolería, s. f. lengaria, comércio de lengos; loja 
onde eles se vendem. 

pañolero, s. m. vendedor de lengos; mar. paioleiro, 
marinheiro encarregado da guarda dum paiol. 
pañoleta, s. f. tengo triangular do pescogo. 
pañolón, s. m. V. mantón, mantáo. 
pañosa, s. f. fam. capa de paño, 
pañoso (sa), adj. andrajoso, esfarrapado, maltra- 
pilho. 

pañuelo, s. m. lengo de assoar; lengo da cabega 
ou do pescogo. 

Papa, s. m. Papa, Sumo Pontífice, o chefe da 
Igreja Católica; fam. pai. 
papa, s. f. bot. V. patata, batata, 
papa. s. f. fam. V; paparrucha, atoárda; pl. fig. 
qualquer comida; papa, sopinhas moles para 
changas. 

papá, s. m. fam. papá, pai. 

papable, adj. diz-se do cardeal que pode ser 
eleito papa; fig. aquele que tem probabilidades 
de obter um emprego. 

papachar, v. t. Méx. acariciar, fazer caricias, 
papacho, s. m. Méx, caricia, afago, em especial, 
a caricia que se faz com as máos. 
papada, s. f. papeíra, gordura debaixo da barba, 
papada. 

papadilla, s. f. papeira, papada, 
papado, s. m. papado, dignidade de papa; papado, 
tempo de duragáo desta dignidade. 
papafigo, s. m. zoo!, papa-figo, pássaro dentir- 
rostro; mar. V. papahígo, papa-figo, velas maiores 
do navio. 

papagaya, s. f. zoo!, papagaio-fémea. 
papagayo, s. m. bot. nome vulgar do tinhoráo 
e do melindre; zoo!, papagaio, ave trepadora, 
de bico forte e curvo; papagaio, nome vulgar 
dum dos peixes também chamados bodiáo. 
papahígo, s. m. espécie de capuz de paño que 
protege o pescogo e parte do rosto; mar. papa¬ 
figo, velas maiores do navio, excepto a mezena, 
quando se navega só com elas. 
papahuevos, s. m. fig. fam. V. papanatas, sim- 
plório. . 

papaína, 5. f. quim. papaína, principio activo do 
suco da carica-papaia.; 

papal, adj. papal, pertencente ou relativo ao papa, 
papaíína, s. f. fam. V. borrachera, embriaguez. 
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papalina, s f. gorra com duas ponías, que cobre 
as orelhas; coifa, touca de mulher, de tecido leve 
e com adornos. ; 

papalino (na), adj. papalino, pertencente ou rela¬ 
tivo ao papa, papal. 

papalmente, adv.. m. papalmente, como papa, 
com autoridade ou poder pontificio, 
papalote, s. m. Méx. espécie de papagaio feito 
de papel. 

papamoscas, s. rrf. zoo!, papa-moscas, pássaro 
dentirrostro; V. papanatas, 
papanatas, s. m. fig. fam. simplório, que se deixa 
enganar, papalvo, papa-moscas, 
papandujo (ja), adj. fam. excessivamente maduro, 
sorvado, passado (diz-se dos frutos e doutras 
coisas). 

papar, v. t. comer coisas moles sem mastigar, 
como sopas, papas e semelhantes; fam. V. comer, 
comer; fig. fam. fazer pouco caso das coisas, 
passando por elas sem reparar, 
páparo (ra), adj. diz-se do individuo duma tribo, 
já extinta, do istmo de Panamá. U. t. c. s.; s. m. 
homem rústico. 

paparote (ta), s. m. e f. V bobalicón, bobalháo. 
paparrabias, s. m. e f. fam. V. cascarrabias, 
pessoa fácilmente irritável. 
paparrasolla, s. f. papáo, monstro imaginário, 
com que se mete medo as enancas, 
paparrucha, 5. f. fam. atoarda, boato falso; obra 
•. literária sem valor, mal feita. 

papasal, s. m. certo jogo de rapazes; fig. frioleira, 
bagatela. 

papatoste, s. m. V. papanatas, simplório. 
papaveráceo (a), adj. bot. papaverácea, diz-se de 
toda a planta dicotiledónea, herbácea. U. t. c. s .; 
s. f. pt. papaveráceas, familia destas plantas, 
papaya, s. f. papaia, fruto do papaio, geralmente, 
de forma oblonga, semelhante ao meláo. 
papayáceo (a), adj. bot. caricácea, diz-se de 
plantas 'dicotiledóneas, de flores unissexuais, 
semelhantes ás cucurbitáceas. U. t. c. s.; s. f. pl. 
caricáceas, familia destas plantas, 
papayo, s. m. bot. papaio, árvore tropical, da 
familia das caricáceas, cujo suco amolece as 
carnes. 

pápaz, s. m. nome que os mouros. das costas de 
Africa dáo aos sacerdotes cristaos. 
papazgo, s. m. V. papado, papado, 
papel, s. m. papel, carta, credencial, documento, 
impresso ou manuscrito; papel, parte duma peca 
de teatro, que cada actor há-de representar; 
papel, a personagem representada pelo actor; 
pi. papéis, documentos de identidade; papel de 
barba, papel almaco; papel de estraza, papel de 
embruiho; papel ahuesado, papel que .imita a 
cor do osso. 

papelear, v. t. remexer papéis (á procura dalguma 
noticia). 

papeleo, s. m. ac. e ef. de papelear: remeximento 
de papéis. 

papelera, s. f. papeleira, móvel que serve para 
guardar papéis; papelada, abundancia ou excesso 
de papel escrito. 

papelería, s. f. papelada, loja onde se vende papel; 

papelada, papéis em desordem. 
papelero’ (ra), adj. impostor, fanfarráo, faroleiro. 
U. t. c. s.; s. m. papeleiro, fabricante ou vendedor 
dé papel. 

papeleta, s. f. V. cédula, papeleta; p. us. papelico, 
pequeño embruiho de papel, em que se póe 
dinheiro de gorjeta. 

papelillo, s. m. dim. de papel, papelinho, papel 
pequeño, papelzinho; cigarro de papel. 


papelina, 5 . f copo para beber, estreito no pé e 
largo na boca; popelina, tecido de seda, 
papelista, s. m. papelista, aquele que trata de 
papéis; papeleiro, fabricante oü armazenista de 
papel; forrador, o que forra de papel as habitacoes. 
papelón (na), adj. fam. vaidoso, parlapatáo, bazó- 
fio, impostor. U. t. c. s.; s. m. papeláo, papel 
encorpado e forte, cartáo; escrito sem valor 
papelonado. adj. heráid. diz-se do escudo ornado 
em forma de escamas de peixe. 
papelonear, v. i. fam. imposturar, bazofiar, ostentar 
autoridade sem direito a ela. 
papelorio, s. m. depr. papelucho, papel ou escrito 
desprezível. 

papelote, s. m. depr. V. papelucho, 
papelucho, s. m. depr. papel ou escrito desprezível. 
papera, s. f. V. bocio; papeira, trasorelho; infla- 
macáo das parótidas dos cávalos novos; escró¬ 
fulas, laparóes. 

papero, s. m: papeiro, vaso para cozer papas, 
papialbillo, s. m. V. jineta, jineta, mamífero, 
papila, s. f. bot. papila, protuberancia cónica em 
órgáos vegetáis; zooi. papila, cada urna das 
proeminéncias cónicas ñas mucosas ou na pele, 
papilar, adj. papilar, pertencente ou relativo a 
papila. 

papilionáceo (a), adj. V. amariposado, com 
. figura de borboleta; s. f. pl. papilionáceas, familia 
de plantas leguminosas. 

papiloma, s. m. med. papiloma, inflamacáo carac¬ 
terística pela hipertrofia das papilas, 
papilla, s. f. papas (para crianzas), geralmente 
adocadas com mel ou acucar; fig. astucia lison- 
jeira para enganar alguém. 
papillote, s. m. papelotes (de cábelo); a la papillote. 
assado de carne ou de peixe, com manteiga ou 
azeite e envolto num papel, 
papín. s. m. espécie de doce caseiro. 
papión, s. m. zoo!. V. zambo, zambo, macaco 
americano. 

papiro, s. m. bot. papiro, planta vivaz, da familia 
das ciperáceas, de folhas compridas; papiro, 
lámina tirada do caule desta planta e empregada 
pelos amigos para os manuscritos, 
papirolada, s. f. fam. V. pampirolada, molho 
de água, pao e alhos. 
papirotada, s. f. V. papirote, capirote, 
papirotazo, s. m. V. papirote, capirote, 
papirote, s. m. V. capirote, capirote; fig. fam. 
mentecapto. 

papisa, s. f. papisa, mulher que dizem ter exercido 
as funcóes de papa sob o nome de Joáo VIII. 
papismo, s. m. papista, nome que os protestantes 
e os cismáticos dáo á Igreja Católica, aos seus 
organismos e doutrinas. 

papista, adj. papista, nome dado aos católicos pelos 
protestantes. U. t. c. s. 

papo, s. m. papo, nome vulgar do bocio; papo, 
primeiro estómago das aves; mar. seio, bojo da 
vela enfunada; hablar de papo, fr. fig. fam. falar 
com presuncáo ou vaidade. 
papo, s. m. bot. V. vilano, flor do cardo, 
papón, s. m. papáo, monstro imaginário para 
assustar as enancas. 

paporrear, v. t. V. vapulear, vapular, acoitar. 
papú, adj. papua, natural da Papuásia. U. t. c. s .; 

pertencente a esta regiáo da Nova Guiñé, 
papudo (da), adj. papudo, diz-se das aves, 
papujado (da), adj. diz-se das galinhas que tém 
muitas penas no papo; fig. papudo, avolumado. 
pápula, s. f. med. pápula, pequeño tumor na pele, 
borbülha. 




papuloso (sa), adj. papuloso, que tem as caracte¬ 
rísticas da pápula. 

paquear, v. t. disparar, como os mouros pacos 
sobre os acampamentos militares espanhóis. 
paquebot, s. m. V. paquebote, paquete, navio, 
paquebote, s. m. mar. paquete, embarcacáo, navio, 
paquete, s. m. pacote, pequeño fardo, embrulho; 
maco (de cartas ou papéis); paquete, grande 
navio a vapor; fam. ja nota, U. t. c. adj. 
paquetería, s. f. género de mercadoria miúda que 
se guarda em pacotes; comércio destas merca- 
dorias, quinqúilharia. 

paquetero (ra), adj. empacotador, que faz pacotes. 

U. t. c s.; s. m. e /. pessoa encarregada da dis- 
tribuicáo dos pacotes de jomáis aos vendedores; 
s. m. contrabandista. 

paquidermo, adj. zoo!, paquiderme, diz-se dos 
animáis mamíferos de pele mu¡to espessa, quase 
> sem péíos, como o hipopótamo, o rinoceronte 
e o porco. U. t. c. s.; s. m. p¡. paquidermes, 
ordem destes animáis. 

par, adj. par, igual ou semelhante; s. m. par, con¬ 
junto de duas pessoas ou de duas coisas seme- 
Ihantes; parelha de muarés, junta de bois; par, 
título de alta dignidade nalguns países; par, 
casal, macho e fémea; s. f. pl. placenta; sin par. 
expr. fig. singular, que nao tem igual ou seme¬ 
lhante, sem par. 

par, prep. por, em fórmulas de juramento: par Dios!. 
para, prep. para, designa direccáo, fim, destino, 
lugar, proporcionafidade, tempo, etc. 
para, prep. insep. prefixo que significa junto a, 
ao lado de, perto'de. 
paraba, s. f. zoo!, espécie de papagaio. 
parabién, s. m. V. felicitación, parabéns, felici- 
tacáo. 

parábola, s. f. parábola, alegoría que encerra urna 
verdade importante; geom. parábola, 
parabolano, s. m. clérigo da primitiva igreja 
oriental: o que usa de parábolas ou ficcóes; 
fig. boateiro; V. embustero, embusteiro. 
parabólico (ca), adj. parabólico, pertencente ou 
relativo á parábola, que encerra ficcáo doutrinal; 
geom. encurvado como urna parábola; perten¬ 
cente á parábola. 

parabolizar, v. /. representar, simbolizar, exémpli- 
ficar. 

paraboloide, s. m. geom. paraboloide, superficie 
de segundo grau, gerada por urna parábola, 
paraca, s. f. brisa muito forte do Pacífico, 
paracaídas, s. m. pára-quedas, aparelho usado 
para moderar a velocidade da queda dos corpos. 
paracentesis, s. f. med. paracéntese, púncáo que 
se faz no ventre para drenagem da serosidáde. 
acumulada na cavidade do peritoneu. 
paracleto, s. m. V, paráclito, paracleto, 
paráclito, s. m. teol. paracleto, paráclito, nome dado 
ao Espirito Santo. 

paracronismo, s. m. paracronismo, erro de crono¬ 
logía que consiste em situar um acontecimento 
em época posterior áquela em que ele ocorreu, 
anacronismo: 

parada, s. f. ac. de parar ou detenerse', parada, 
paragem; redil, lugar onde se recolhem as reses; 
mil. parada; mus. suspensáó ou pausa; parada 
de coches, praca, parque para carros de aluguer. 
paradera, s. f. adufa, comporta da presa do moinho; 

mar. armacáo de pesca semelhante á almadrava. 
paradero, s m_ paradeiró, lugar onde alguma 
coisa-ou pessoa está, parágem; fig. termo duma 
coisa. 


paradeta, s. f. dim. de parada ; paradazinha, 
pequeña parada, paradinha; pl. espécie de dancá 
antiga da. escola espanhola. 
paradiástole, s. f. paradiástole, figura de retórica 
com palavras de dois sentidos, 
paradigma, s. m. paradigma, exemplo, norma, 
modelo. 

paradina, s. f. monte baixo de pastagem, onde 
há curráis para o gado lanígero, 
paradisíaco (ca), adj. paradisíaco, pertencente 
ou relativo ao paraíso. 

paradislero, s. m. cacador que espera a caea; * 
o que anda á procura de noticias ou as inventa, 
parado (da), p. p. de parar; adj. parado, tímido 
ou frouxo ñas palavras, accóes ou movimentos; 
desempregado, desocupado; Amér. direito ou em 
p é; lo mejor parado, o melhor, o mais selecto, 
seguro ou proveitoso. 

paradoja, s. f. paradoxo, opiniáo contrária á 
opiníáo comum; opiniáo inverosímil ou absurda, 
que se apresenta com aparéncia de verdadeira. 
paradójico (ca), adj. paradoxal, que encerra para¬ 
doxo. . 

paradojo (ja), adj. V. paradójico, paradoxal. 
parador (ra), adj. que pára ou fica parado; diz-se 
do cávalo que pára com facilidade; diz-se do 
jogador que pára muito; s. m. V. mesón, esta- . 
lagém. 

parafernales, adj. pl. for. parafernais, diz-se dos 
bens duma mulher, que riáo estáo compreen- 
didos no dote e que ela mesmo pode administrar, 
parafina, s. f. quim. parafina, substancia sólida, 
branca, translúcida, inodora, produto da desti- 
lacáo do petróleo. 

parafraseador (ra), adj. parafraste, parafraseador, 
que faz paráfrases. U. t. c. s. 
parafrasear, v. t. parafrasear, fazer a paráfrase dum 
texto ou escrito. 

paráfrasis, s. f. paráfrase, expücacáo ou interpre- 
tacáo mais desenvolvida que o texto; paráfrase, 
traducáo em verso imitando o original, traducáo 
livre. 

parafraste, s. m. parafrasta ou parafraste, aquele 
que faz paráfrases; o que interpreta textos por 
meio de paráfrases. 

parafrásticamente, adv. m. parafrásticamente, com . 

paráfrases, de rtiodó parafrástico, 
parafrástico (ca), adj. parafrástico, pertencente 
ou relativo á paráfrase. 

paragoge, s. /. gram. paragoge, metaplasmo que 
consiste na ad.icáo duma letra ou sílaba no fim 
duma palavra. 

paragógico’ (ca), adj. paragógico, em que há 
paragoge; paragógico, que se junta ao fim duma 
palavra. 

parágrafo, 5. m. V. párrafo, parágrafo, 
paragranizo, s. m. cobertura sobre as culturas para 
as proteger da saraiva. 

paraguas, s. m. guarda-chuva, utensilio portátil 
para abrigo da chuva. 

paraguatán, s. m. bot. Amér. Centra! árvore 
americana das rubiáceas, de madeira rosada e 
casca tintóría. 

paraguay, s. m. zoo!, espécie de papagaio que 
abunda no Paraguai. 

paraguayano (na), adj. paraguaiano ou paraguaio, 
natural do Paraguai; V. paraguayo. U. t. c. s.; 
pertencente á república do Paraguai. 
paraguayo (ya), adj. paraguaio, natural do Para¬ 
guai. 

paragüería, s. f. loja onde se vendem guarda- 
-chuvas. 
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paragüero (ra), 5. m. e f. guarda-soleiro, fabri¬ 
cante ou vendedor de guarda-chuvas; 5 . m. ben- 
galeiro. 

parahusar, v. t. brocar, trabalhar com a broca: 
parahusó, s. m. broca, instrumento de acó para 
furar; trado. 

paraíso, s. m. paraíso, céu; mansáo dos anjos; 
lugares mais altos no teatro; fig. qualquer lugar 
delicioso, aprazível, ameno, paraíso, 
paraje, s._ m. paragem, lugar, sitio ou estancia; 
cólocacáo, estado, ocasiáo ou disposicáo duma 
coisa. 

parajismero (ra), adj. V. gestero, que faz gestos, 
parajismo, s. m. gesto, esgar, momice, gestículacáo. 
paral, ,s. m. apoio de andaime; mar. madeiro untado 
de sebo, próprio para tancar á água urna embar- 
. capáo. 

paraláctico (ca), adj. astron. pertencente á pará- 
laxe. 

paralaje, s. f. para laxe, dlferenca entre as posicóes 
aparentes que na abobada celeste tem um astro, 
conforme o ponto de obseryacáo. 
paralasis, s. f. V. paralaje, paralaxe, 
paralaxi, s. f. V. paralaje, paralaxe, 
paralela, s. f. m¡!. tríncheira que abre o sitiante 
duma praca forte; pf. paralelas, barras para 
ginastas. 

paralelamente, adv. /^. paralelamente, de modo 
paralelo. 

paralelar, v. t. comparar, fazer paralelo, confrontar: 
paralelepípedo, s. m. geom. paralelepípedo, sólido 
limitado por seis paralelogramos, sendo os ópos- 
tos iguais e paralelos. - 

paralelismo, s. m. paralelismo, posicáo de llnhas 
ou planos paralelos;, correspondencia simétrica; 
confronto, comparacáo. 

paralelo (la), adj. geom. paralelo, diz-se de 
linhas ou superficies equidistantes em toda a 
extensáo; correspondente ou semelhante; s. m. 
paralelo, cotejo ou comparacáo duma' coisa bu 
pessoa com outra; geogr. paralelo,’ cada um 
dos círculos menores. 

paralelogramo, s. m. geom. paralelogramo, qua- 
drilátero cujos lados opostos sáo paralelos entre si, 
paralipómenos, s. rn. pl. paralipómenos, nome 
dado a dois livros canónicos do Antigo Testa¬ 
mento, que constituem o complemento do Livro 
dos Reís, . 

parálisis, s. f. paralisia, privagáo ou diminuicáo 
da sensibilidade ou movirriento duma qualquer 
parte do corpo. 

paraliticado (da), adj. paralítico, atacado de 
paralisia. , ■ 

paraliticarse, v. r. paralisar-se, . ficár paralítico, 
paralítico (ca), adj. paraliticó, que tem paralisia. 
U.t.c.s. 

paralización, s. f. fig. paralisacáo, falta de accáo 
ou movimento. ;. 

paralizador (ra), adj. paralisádor, que paralisa, 
paralizar, v. t. paralisar, tornar paralítico ou inerte, 
causar paralisia. U. t. c. r.; fig. paralisar, deter, 
impedir a accáo e movimento duma,coisa. 
paralogismo, s. m. paralogismo, raciocinio falso, 
paralogizar, v. t. intentar convencer com razóes 
falsas. • 

paramentar, v. t. paramentar, adornar, enfeitar 
urna coisa.. 

paramento,' s. m. paramentó, ornato, enfeite ou 
adorno com que se cobre urna coisa; arq. face 
anterior ou posterior duma parede; paramentos 
sacerdotales, vestuário litúrgico. r . _ . 

paramera, s. f. regia o onde abundara os páramos 
ou desertos. 


parámetro, s. m. geom. parámetro, linha constante 
e invanavel que entra na equacáo dalgumas 
curvas. 

páramo, s. m. páramo, terreno deserto, sem cultivo 
.. ® sem abrigó; fig. qualquer lugar muito frió e 
.desamparado. 

parancero, s. m. cacador que caca com laco. 
parangón, s. m. comparacáo ou semelhanca. 
parangona, s f. imp. parangona, gráu de certa 
■ letra grande. 

parangonar, v. t. parangonar, .fazer comparacáo 
quma coisa com outra; imp. justificar numa 
linha as letras, adornos, etc., de corpos diferentes, 
paraninfo, s. m. paraninfo, padrinho de casamento; 
paraninfo, saláo nobre ñas universidades; aquele 
que, ñas universidades, pronunciava a oracáo 
de sapiencia. 

paranza, s. f. espera, sitio coberto de ramos, 
onde os capadores esperam a caca; certa espécie 
de pesca no Mar Menor (Cartagena), 
parao, s. m. mar. parau, certa embarcacáo filipina, 
parapara, s. f. fruto do paraparo, negro é redondo- 
paraparo, s. m. bot. árvore sapindácea, americana, 
cuja casca e parte exterior do fruto sáo usadas 
como sabáo pela gente pobre da Venezuela, 
parapetarse, v. r. fort. parapeitar-se, entrinchei- 
rar-se, resguardar-se com parapeitos oü coisa 
que os substitua; fig. precaver-se contra algum 
risco. U. t. c: t. 

parapeto, s. m. arq. parapeito, parede ou varandas 
ñas escadas; fort. parapeito, terrapleno para 
defesa do peito dos soldados; parapeito, parte 
superior duma tríncheira. 

paraplejía, s. f. med. paraplegia, paralisia dos 
membros inferiores. 

parapoco, s. m. e f. fig. fam. apoucado, pessoa 
tímida. 

parar, s. m. certo jogo de azar, por meio de cartas, 
parar, v. i. parar, cessár de andar, de íalár, de 
funcionar. U. t. c. /.; recair, virou estar em dominio 
e propriedade dalguma coisa, depois doutros 
donos a terem possuído; habitar; alojar-se; hos- 
pedar-se; prevenir, preparar, 
pararrayo, s. m. V. pararrayos, pára-raios. 
pararrayos, s. m. pára-raios, aparelho destinado 
a preservar das descargas eléctricas da atmosfera, 
parasanga, s. f. parassanga, medida itinerária dos 
antigos persas (5250 m). 

Parasceve, s. f. parasceve, sexta r feira, dia de 
preparacáo dos Judeus para celebrar o sábado; 
Parasceve, Sexta-Feira Santa, dia da parasceve 
ou preparacáo pará a Páscoa, segundo o rito 
judaico; V. preparación; preparacáo. 
paraselene, s. f. meteor. parasselénio, círculo 
luminoso em volta da Lúa. 
parasemo, s. f. carranca de proa nos antigos navios 
grégos e romanos. 

parasismo, s. m. V. paroxismo, paroxismo, 
parasitario (ria), adj. parasitárío, pertencente ou 
relativo aos parasitas. 

parasiticida, adj. parasiticida, preparado para matar 
parasitas. . , . 

parasítico (ca), adj. V. parasitario, parasitario, 
parásito (ta), adj. parasita, diz-se do animal ou 
vegetal que se alimenta com o suco ou substancia 
doutro. U. t. c. s:; s. m. fig. parasita, pessoa que 
vive á custa alheia. 

parasitología, s. f. parasitología, parte da historia 
natural que trata dos parasitas, 
parasol, s. m. pára-sol, umbela, guarda-sol; bot. 
V. umbela, umbela, florescencia. 


. 
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parástade, s. m. arq. parastática, pilastra colocada 
por trás duma coluna para suster melhor o peso 
da coberta. ' . . 

parata, s. f. socalco, talháo pequeño e estreno, 
formado em terreno pendente, 
paratífico (ca), odj.med. paratifico, pertencente 
ou relativo a parattfóide. ■>" 

paratifoidea, s. f. paratífpide, infecgáo intestinal 
parecida com a febré tifóide e originada por un 
microbio diferente. 

paraulata, s. f. zool, Venez. especie de tordo multo 
apreciado pelo seu canto, 
parazonio, s. m. parazónio, espada curta, com 
talabarte, usada como distincáo pelos chefes 
das milicias gregas e romanas, 
parca, s. f. mit. parca; fig. poét. a morte. 
parcamente, adv. m. parcamente, de modo parco; 

com escassez, com parcimónia. 
parce, s. m. espécie de prémio que os mestres de 
gramática davam aos seus alunos e que Ines 
servia de absolvicáo para alguma falta posterior, 
parcela, s. f. parcela, porcáo pequeña de terreno 
particular; V. partícula, partícula, 
parcelar, v. t. parcelar, dividir em parcelas; par¬ 
celar, medir, repartir, designar partes, 
parcelario (ría), adj. parcelário, dividido em par¬ 
celas; pertencente ou relativo a parcelas, 
parcial, adj. parcial, relativo a urna parle do todo; 
parcial, nao cabal ou completo; parcial, que é 
partidário dalguém; faccioso. U. t. c. s. 
parcialidad, s. f. parcialidade, qualidade do que 
é parcial; partido; afeicao; paixáo que impede 
a rectidáo de juízo. 

parcialmente, adv. m. parcialmente, com parcia- 
lidade, apaixonadamente, sem a devida_ equidade. 
parcidad, s. f. V. parquedad, moderacáo, econo¬ 
mía. 

parcionero (ra), adj. V. partícipe, participe. 

U.t.c.s. , . 

parcísimo (ma), adj. sup. de parco ; parcissimo. 
parco (ca), adj. parco, poupado, sobrio, frugal, 
moderado. 

parcha, s. f. bot. nome genérico americano de 
diversas plantas passiflóreas, com fruto seme- 
Ihante ao meláo. 

parchazo, s. m. mar. pancada que dá urna vela 
contra o seu próprio mastro; fig. fam. burla, 
fiasco, zombaria. 

parche, s. m. parche, emplastro, emenda que se 
cola sobre outra; pele de tambor; fig. tambor; 
retoque mal feito, especialmente, na pintura; 
pegar un parche, pregar um calote., 
parchista, s. m. fig. fam. V. sablista, caloteiro. 
pardal, adj. diz-se da gente da aldeia que costu- 
mava vestir de paño pardo; s. m. zool. pardal ou 
pintarroxo (vulgarmente diz-se, em Espanha, 
gorrión ou pardillo ); leopardo, mamífero, fig. 
homem velhaco e astuto. 

pardear, v. i. distinguir-se ou sobressair a cor 
parda. 

pardela, s. f. zool. ave aquática, palmípede, parecida 
com a gaivota, mas mais pequeña, 
pardiez!, interj. fam. pardés! ou pardeus!, por 
Deus! . 

pardilla, s. f. zool. V. pardillo, ave. 
pardillo (lia), adj. V. pardal, aldeáo, pessoa 
rústica. U. t. c. s.,‘ s. m. zool. pardal, pintarroxo. 
pardina, s. f. V. paradina, monte baixo de pas- 
tagem. 

pardisco (ca), adj. V. pardusco, pardusco, 
pardo (da), adj. pardo; V. obscuro (falando 
das nuvens); diz-se da voz que nao tem som 
claro; s. m. Cuba e P. Rico mulato, filho de 


branca e de negro ou de negra e branco; leo¬ 
pardo, mamífero. 

pardomonte, s. m. paño ordinário que, no sé- 
culo XVI, se usava para capas da gente operária. 
pardusco (ca), adj. pardusco, pardacento, tirante 
a pardo, pardaco. 

pareado (da), p. p. de parear ; adj. pareado, diz-se 
de dois versos unidos que rimam (como os dois 
últimos da oitava). U. t. c. s. 
parear, v. t. parear, juntar, igualar duás coisas, 
comparando-as entre si; emparelhar, colocar a 
par; tour. V. banderillear, bandarilhar. 
parecencia, s. f. parecenca, semelhanca. 
parecer, s. m. parecer, opiniáo, juízo, voto; parecer, 
semblante, aparéncia; parecer, ordem das feicóes 
do rosto e disposicáo do corpo; casarse con su 
parecer, fr. fig. ficar-se com a sua opiniáo. 
parecer, v. i. aparecer, mostrar-se, deixar-se ver; 
opinar, acreditar. U. m. c. imp.: achar-se. encon¬ 
trarse (o que parecía perdido), aparecer; parecer, 
ter aparéncia de; v. r. assemelhar-se, parecer-se. 
parecido (da), p. p. de parecer; adj. parecido, 
semelhante; s. m. V. semejanza, semelhanca; 
com os adverbios bien ou mal, denota a boa ou 
má disposicáo ou aparéncia. 
pareciente, p. a. de parecer, adj. parecente, que 
parece ou se parece, semelhante. 
pared, s. f. parede, muro; V. tabique, tabique; 
pl. fig. morada, lar; conjunto de coisas ou pessoas 
que se apertám estreitamente; fís. parede, super¬ 
ficie lateral dum corpo; pared medianera, parede 
meeira. 

paredaño (ña), adj. que está separado por urna 

parede , ... 

paredón, s. m. aum. de pared', paredao, parede 
grande; parede arruinada, 
pareja, s. f. parelha, par dalguns animáis, um par, 
par (na danca); pf parelhas (no jogo dos dados), 
parejero (ra), adj. parelheiro (cavalo adestrado a 
correr em parelha com outro); Amér. Merid. 
cavalo excelente e veloz. U. t. c.s. 
parejo (ja), adj. parelho, igual, semelhante, liso, 

cháo. . 

parejuelo, s. m. espécie de trave ou madeiro da 
armacáo dum edificio. 

parejura, s. f. igualdade, semelhanca, parecenca. 
parella. s. f. Mure. rodilha, paño para limpeza. 
paremia, s. f. parémia, refráo, curta alegoría ou 
provérbio, adágio, sentenca. 
paremiología, s. f. paremiologia, tratado acerca 
de provérbios. 

paremiológico (ca), adj. paremiológico, perten- 
centé ou relativo á paremiologia. 

paremiólogo, s. m. paremiólogo, aquele que e 
versado em paremiologia. 
parénesis, s. f. parénese, discurso moral; exortacao. 
parenético (ca), adj. parenético, relativo a pare- 
nese. , . 

parénquima, s. m. bot. parénquima, polpa medular 
das plantas; zool. parénquima, tecido peculiar 
dos órgáos viscerais e glandulares, 
parenquimatoso (sa). adj. parenquimatoso, per¬ 
tencente ou relativo ao parénquima. 
parentación, s. f. p. us. solenidade fúnebre, 
parentela, s. f. parentela, conjunto de parentes. 
parentesco, s. m. parentesco, vínculo, conexao, 
enlace por consanguinidade ou afinidade; fig. 
uniio ou vínculo que tém as coisas, 
paréntesis, s. m. gram. paréntese ou parénteses, 
frase interposta num periodo, mas que forma 
sentido á parte; paréntese, sinal ( ) que indica 
essa interposicáo; fig. paréntese, suspensáo ou 
I interrupeáo. 
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pareo, 5. m. emparelhamento, acto de emparelhar 
ou unir urna coisa com outra. 
parergón, s. m. acrescentamentó a qualquer coisa 
que Ihe serve de adorno. 

paresa, s. f. muiher dum titular da Cámara dos 
Pares, muiher dum Par. 

paresia, s. f. med. párese ou paresia, debilidade 
das contraccóes musculares, 
pargo, s. m. V. pagro, capatáo, peixe semelhante 
ao pargo, mas maior do que este, 
parhelia, s. f. meteor. V. parhelio, parélio. 
parhelio, s. m. meteor. parélio, ímagem do Sol 
reflectida numa nuvem. 

parhilera, s. f. arq. cumeeira, a trave do cume do 
telhado. 

paria, s. m. e f. pária ou pariá, individuo duma 
casta indiana privada de todos os direitos reli¬ 
giosos e sociais; fig. pária, homem desprezado 
ou excluido da sociedade. 
pariambo, 5. m. pariambo, pirríquio, pé da poesia 
grega e latina formado por duas sílabas breves; 
pariambo, báquio, pé da poesia grega e latina 
formado por urna sílaba longa e quatro breves, 
parias, s. f. pt. páreas, tributo; secundinas, placenta, 
parición, s. f. parto, tempo de parir (as fémeas). 
parida, adj. parida, diz-se da fémea que pariu 
recentemente. U. t. c. s .; salga la parida, certo 
jogo de rapazes. 

paridad, s. f. paridade, semelhanca; paridade, 
¡gualdade entre si. 

paridera, adj. parideira, diz-se da fémea fecunda 
de qualquer espécie; s. f. lugar próprio para o 
gado parir (especialmente o lanar); tempo em 
que pare o gado. 

paridora, adj. parideira, diz-se da muiher ou 
fémea que é muito fecunda, 
pariente (ta), adj. párente, individuo que pertence 
á mesma familia que outro ou outros. U. m. c. s.; 
fig. fam. semeihante ou parecido; s. m. e f. fam. 
consorte, o marido ou a muiher; nome que o rei 
dá por escrito aos titulares de Castela. 
parietal, adj. parietal, pertencente ou relativo a 
parede; anat. diz-se de cada um dos ossos que 
formam a parede lateral do cránio. U. m. c. s. 
parietaria, s. f. bot. parietária, planta herbácea 
anual, das urticáceas, usada em medicina, 
parificación, s. f. ac. e ef. de parificar, cornpro- 
vacáo. 

parificar, v. t. provar ou apoiar, com urna paridade 
ou exemplo, o que se disse ou se própós. 
parigual, adj. igual ou muito semelhante. 
parihuela, s. f. padiola, maca. UA. nop/.; V. camilla, 
camilha, maca. 

parima, 5. f. zoo!. Argent. espécie de garca grande, 
parimiento, s. m. ant. convénio ou ajuste feito de 
antemáo. 

parió (ria), adj. pário, natural de Paros. U. t. c. s 
pertencente a esta ilha do Arquipélago. 
paripé (hacer el), fr. fam. presumir, aparentar, 
dar-se tom. 

parir, v. i. parir, dar á luz. U. t. c. t.; fig. causar, 
produzir; sair á luz o que estava oculto, 
parisién, adj. galicismo por parisiense. 
parisiena, s. f. imp. tipo de letra de cinco pontos, 
parisiense, adj. parisiense, natural de París. U. t. c. s.; 

pertencente a esta cidade, capital da Franca, 
parisilábico, adj. V. parisílabo, parissílabo. 
parisílabo (ba), adj. parissílabo, aplica-se ao 
verso ou vocábulo de igual número de sílabas 
que outro. ' • 

parla, s. f. lábia, loquacidade; verbosidade in¬ 
substancial, tagarelice, palávrório, parola, 
parlador (ra), adj. V. hablador, tagarela; loquaz. 



l parladuría, s. f. V. habladuría, tagarelice. 

parlaembalde, s. m. e f. fig. fam. tagarela, paro- 
leíro, palrador. 

parlamentar, v. i. parlamentar, falar ou conversar 
uns com os outros; parlamentar, fazer ou ouvír 
propostas para a capitulacáo ou rendicáo duma 
forca ou praca ou para chegar a um acordo. 
parlamentariamente, adv. m. parlamentariamente, 
segundo as normas práticas do parlamento, 
parlamentario (ria), adj. parlamentário, pertén- 
| cente ao parlamento judicial ou político; s. m. 
parlamentar, pessoa que va¡ parlamentar; parla¬ 
mentar, membro do parlamento. 
parlamentarismo, s. m. parlamentarismo, sistema : 
parlamentar. 

| parlamento, s. m. parlamentó, assembleia legisla- 
¡ tiva; discurso que se dirigía a um congressó ou 
junta; no teatro, relagáo comprida em prosa ou 
em verso; accáo de parlamentar, 
parlanchín (na), adj. fam. paroleiro, linguareiro, 
tagarela. U. t. c. s. 

parlante, p. a. de parlar; adj. parlante, que parla; 
heráld. diz-se das armas que. representam um 
objecto de nome idéntico ao de quem as usa, 
como as de León, Granada, etc. 
parlar, v. t. parlar, falar; falar com desembaraco; 
tagarelar, falar muito, mas sem dizer nada de 
substancial; pairar, falar (algumas aves); pairar, 
revelar e dizer o que se deve calar ou que nao 
há necessidade de que se saiba. 
parlatorio, s. m. parlatorio, acto de falar ou parlar 
com outrem; falatório; locutorio, lugar destinado - 
para falar e receber visitas, 
parlería, s. f. pairaría, tagarelice; mexerico. 
parlero (ra), adj. palreiro, palrador, paroleiro, que 
fala muito, tagarela; mexeriqueiro, enredador, 
linguareiro; canoro, gárrulo (diz-se das aves); 
fig. falador, eloquente, expressivo; cantante, har- 
monioso, rumorejante (diz-se das coisas), 
parleruelo (la), adj. dim. de parlero ; tagarelazinha. 
parleta, s. f. fam. palestra, conversacáo indife¬ 
rente e de pouca importáncia, cavaqueira. 
parlón (na), adj. fam. falador, que fala muito, 
palrador, tagarela. U. t. c. s. 
parlotear, v. t. fam. tagarelar, parolar, 
parloteo, s. m. tagarelice, conversacáo ruidosa, 
palratório. 

parnaso, s. m. parnaso, coleccáo de poesías de" 
vários autores; parnaso, conjunto de todos os 
poetas, dos poetas duma nacáo ou dos poetas 
existentes em determinado tempo, 
parné, s. m. germ. dinheiro, moeda. 
paro, s. m. zoo!, nome genérico de diversos pássaros 
de bico recto, asas fortes, arredondadas, cauda 
comprida, como a araponga e outros; paro 
carbonero, melharuco, abelharuco, abelheiro. 
paro, s. m. fam. paragem, acto de parar; paragem, 
lugar onde se pára, sitio, estancia; paragem, 
suspensáo, interrupeáo; ¡nterrupgao duma explo¬ 
ra cao industrial ou agrícola por parte das empresas 
ou patróes, em contraposicáo á greve dos ope- 
rários; paro forzoso, falta de trabalho. 
parodia, s. Y. parodia, imítacáo burlesca duma 
composigáo literaria. 

parodiar, v. t. parodiar, imitar burlescamente, 
fazer parodias. 

paródico, (ca), adj. paródico, pertencente ou reía 1 
tivo a parodia, que contém parodia, 
parodista, s. m. e f. parodista, pessoa que faz 
parodias. . 

parola, s. f. fam. parola, lábia, verbosidade; fig. 
palanfrório, conversagáo comprida e de pouco 
sumo. 
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parolero (ra), adj. fam. V. parlanchín, paroleiro. 
pároli, s. m. parolim, acto de tresdobrar a parada, 
ao jogo. 

parolina, s.f. fam. parola, parola, labia 
paronimia, s. f. paronimia, qualidade dé parónimo 
que tém alguns vocábulos. 
parónimo (ma). adj. parónimo, diz-sé da palavra 
que se parece com nutra na forma ou no som 
etimológico. 

paroniqueo (a), adj. bot. paroniquia, diz-se de 
plantas dicotiledóneas, herbáceas, ramosas, com 
fruto encerrado no cálice, como a sanguinária 
e a erva-dos-unheiros. U. t. c. s.; s. f. pl. paró- 
nicas, familia destas plantas, 
paronomasia, s. f. ret. paronomásia. Uso de 
palavras semelhantes no som, mas diferentes 
no sentido; paronomásia, semelhanca entre pala¬ 
vras de diferentes línguas; paronomásia, seme¬ 
lhanca entre dois vocábulos que só se diferencíam 
pela vogal acentuada em cada um deles, 
paronomásticamente, adv. m. paronomastica- 
mente, com paronomásia. 
paronomástico (ca), adj. paronomástico, perten- 
cente ou relativo a paranomásia. 
parótida, 5. f. anat. parótida ou parótide,' nome de 
cada urna das glándulas salivares colocadas 
debaixo do ouvido e por trás do maxilar inferior, 
paroxismal, adj. med. paroxísmico, pertencente 
ou relativo ao paroxismo. ,. 

paroxismo, s. m. med. paroxismo, acesso violento 
duma doenca; acídente perígoso ou quasemortal; 
fig. exaltacáo extrema das paixóes. 
paroxítono (na), adj. gram. paroxítono, diz-se do 
vocábulo que tem o acento tónico na penúltima 
sílaba. 

parpadear, v. i. pestanejar, abrir e fechar os olhos, 
parpadeó, s. m. accáo de pestanejar, pestanejo. 
párpado, s. m. pálpebra, párpado, cada urna 
das membranas, movéis, cobertas de pele, que 
resguardam os olhos. 

parpada, s. f. moeda de cobre, espanhola, que valia 
dois quartos. 

parpallota, s f. V. parpada, moeda de cobre, 
parpar, v i. grasnar, soltar a voz, o pato. 

. parpayuela, s. f. /4sf. V. codorniz, 
parque, s. m. parque, terreno duma certa extensáo, 
murado ou vedado, em que há arvoredo abun¬ 
dante, tapada, coutada; parque, lugar onde se 
guardam materiais, aparelhos e instrumentos des¬ 
tinados a um servico público; mil. arsenal, lugar 
onde se guardam munjcóes de guerra, 
parquedad, 5 . f. moderacáo no uso das coisas; 

V. parsimonia, parcimónia. 
parquet, s. m. galicismo por taracea. 
parra, s. f. parreira, videira cujos ramos se esten- 
dem em ramada ou ¡atada, cepa; espécie de cipo 
que destila urna água que bebem os caminhantes; 
vaso de barro, baixo e largo, próprio para coriter 
mel. 

parrado (da), p. p. de parrar; adj. aparrado, parrudo. 
diz-se das árvores ou plantas com rama baíxa e 
dilatada. 

parrafada, s. f. conversacáo confidencial entre duas 
ou mais pessoas. 

párrafo, s. m. parágrafo, cada urna das divisóes 
dum escrito; parágrafo, sinal (§) que. separa 
estas divisóes; echar un párrafo, cavaquear. 
parragón, s. m. prata de toque, 
parral, s. m. parreiral, série de muitas parreiras. 
parral, 5 . m. vaso grande de barro para guardar 
mel. 

parranda, 5 . f. pándega, festa, folia, borga. U. m. 
na fr. andar de parranda, andar na pándega ou 


na borga; grupo de músicos ou de boémios, 
que saem de noite focando instrumentos dé 
música ou cantando para se. divertirem, tuna, 
parrandear, v. i. pandegar, andar em pándegas. 
parrandeo, s. m. ac. e ef. de parrandear, estroinice. 
parrandero (ra), adj. pándego, foliáo, que toma 
parte numa pándega,. numa festa ou numa 
patuscada. U. t. c. s. 

parrandista, s. m. V. parrandero, pándego 
parrar, v. i. parrar-se, alastrar-se (a rama das 
árvores e plantas, á semelhanca das parreiras). 
parrel, adj. Ar. e Mure, variedade de uva quase 
preta. 1 

parresia, s. f. ret. parrésia, figura que aparenta 
falar lívremente, dizendo coisas ofensivas, mas 
na realidade, de louvor áquele a quem se dirigem’ 
parricida, s. m. e f; parricida, pessoa que mata 
seu pai, sua máe ou o seu cónjuge; por ext., 
pessoa que mata qualquer outro seu ascendente 
legítimo. 

parricidio, s. m. parricidio, morte violenta dada 
ao ascendente ou cónjuge. 
parrilla , s. f. grelha, pequeña grade de ferro sobre 
que se assam ou torram substancias comestíveis. 

U. m. no pl., botija de fundo largo e boca estreita; 
pl. germ. potro, tormento. 

parriza, s. f, bot. M. labrusca, labrusca, 
parro, s. m. zooI, V. pato, pato, 
párroco, s. m. pároco, cura, sacerdote encarregado 
duma freguesia. U. t. c. adj. 
parrocha, s. f. petinga, sardinha pequeña, 
parrón, s. m. bot. V. parriza, labrusca, 
parroquia, s. /.. paróquia, freguesia; igreja matriz; 
paróquia, conjunto de fregueses; clero duma 
igreja; clientela,, freguesia, conjunto de pessoas 
que se fornecem duma mesma loja ou armazém, 
dum mesmo alfaiate ou dum mesmo médico, 
parroquial, adj. paróquia!, pertencente ou relativo 
á paróquia. 

parroquialidad, s, f. direito paroquial. 
parroquiano (na), adj. paroquiano, pertencente 
a determinada paróquia. U. t. c. s.; s. m. e f. 
fregués duma loja, cliente, 
parsi, .s. m. parse, povo da antiga Pérsia; parse, 
povo dá mesma origem que habita actualmente 
parte da india; parse, idioma falado pelos Parses. 
parsimonia, s: f. parcimónia, frugalidade, rriode- 
racáo ñas despesas;' circunspeccáo, temperanca; 
parsimonioso (sa), adj. parcimonioso, económico, 
poupado. 

parsismo, s. m. parsismo, religiáo dos Parses; 

V. mazdeísmo, masdeísmo. 

parte, s. /. parte, porcáo indeterminada cfum todo; 
parte, porcáo especial dum agregado numeroso; 
parte, fugar; parte, cada urna das pessoas que 
contratam; parte, papel representado por um 
actor; cadá um. dos actores duma companhia; 
faccáo ou partido; for. V. litigante, litigante; 
comunicacáo feita pelo telégrafo ou pelo telefone; 
pl: partes, órgáos gemíais, 
partear, v. t. partejar, assistir (o médico ou a 
parteira), a urna mulher parturiente, 
parteluz, s. m. V. ajimez, janela geminada, 
partencia, s. /. partida, acto de partir ou marchar, 
partenogéiiesis, s. /. hist. nat. partenogénese, 
reproducáo da espécie sem o concurso directo 
do sexo masculino. 

partenopeo (a), adj. natural de Parténope, ou 
seja, Nápoles; relativo ou pertencente a esta 
cidade da Italia. 

partera, s. f. parteira, mulher que assiste a partu¬ 
rientes. 

partería, s. /. oficio de parteira. 
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partero, s. m. V. comadrón, parteiro (médico), 
parterre, s. m. jardim com reiva, flores e passeios 
largos. - 

partesana, s. f. partazana, alabarda aguda e larga, 
usada, durante algum tempo, como insignia dos 
cabos de infantaria. 

partióle, adj. partível, divisível, que se pode ou 
deve partir ou dividir. 

partición, s. /. particáo, partilha, reparticáo dos 
bens duma heranca, duma fazenda ou doutra 
coisa semelhante; arit. divisáo, operacáo aritmé¬ 
tica. 

particionero (ra), adj. V. partícipe, partícipe, 
participación, s. f. ac. e ef. de participar, parti- 
cipagáo; aviso ou noticia que se dá a alguém. 
participante, p. a. de participar; adj. participante, 
que participa. 

participar, v. t. participar, noticiar, comunicar; 

v. /. participar, tomar ou ter alguma coisa. 
partícipe, adj. partícipe, participador, participante. 
U. t. c. s. 

participial, adj. gram. participal, relativo ao par¬ 
ticipio. 

participio, s. m. gram. participio, palavra que 
participa da natureza do verbo e do adjectivo; 
participio, urna das formas nomináis da con- 
jugagáo. 

partícula, s\ f. partícula, parte pequeña; gram. 

pequeña palavra invariável. 
particular, adj. particular, próprio, peculiar dalguma 
coisa ou que Ihe pertence com singularidade; 
particular, especial, éxtraordinário; particular, sin¬ 
gular e individual. U. t. c. s. 
particularidad, s. f. particularidade, singularidade, 
especialidadé, individualidade; particularidade, 
cada urna das circunstancias ou partes miúdas 
duma coisa. 

particularizar, v. t. particularizar, referir minuciosa¬ 
mente; particularizar, fazer distincáo ou mencáo 
especial duma pessoa; v. r. distinguir-se, singu- 
larizar-se. 

particularmente, adv. m. particularmente, de modo 
particular; singular ou especialmente, 
partida, s. f. partida, accáo de partir ou sair; certi- 
dáo do registo civil; cada urna das parcelas duma 
conta; guerrilha, quadrilha. 
partidamente, adv. m; partidamente, separada¬ 
mente, com divisáo. 

partidario (ria), adj. partidário, que segue úm 
partido, adepto. U. t. c. s .; dedicado a urna pessoa 
ou ideia, partidário; s. m. V. guerrillero, guerri- 
Iheiro. ' :■■■"■ 

partido (da), p. p. de partir; adj. partido; franco, 
liberal, que reparte com outros o que tem, gene¬ 
roso, dadivoso; heráld dividido de alto a baixo 
em düas partes iguais (o escudo); s. m. bando, 
faccáo, partido; vantagéns; casamento de con¬ 
veniencia; meio; expediente; circunscricáo; reso- 
lucáo. 

partidor, s. m. partidor, aquele que divide ou 
reparte alguma coisa, repartidor; utensilio usado 
pelas muiheres para abrir a risca do cábelo; 
arit. divisor. 

partidura, s. f. marrafa, risca no cábelo) 
partija, s. 1. dim. de parte ; partilha, particáo. 
partimento, s. m. V. partimiento, partimento, 
partimiento, s. m. V. partición, particáo, parti¬ 
mento. 

partiquino (na), s. m. e f cantor de ópera que 
desempenha papéis muito breves ou de pouca 
importancia. 

partir, v. t. partir, dividir, repartir ou distribuir; 
partir, fender, rachar; v. i. partir, tomar Urna data 


ou um acontecímento como base para qualquer 
cómputo; v. r. dividir-se em opinióes qu parcia¬ 
lidades; arit. dividir urna quantidáde por um 
número dígito. 

partitivo (va), aq/. partiveí, que pode partir-se; 
gram: partitivo. 

partitura, s. f. partitura, texto completo duma 
obra musical que consta de várias partes, 
parto, s. m. parto, accáo de parir; o ser que nasceu; 
fig. qualquer produtó do entendimento; aconte- 
cin;ento esperado.. 

parturienta, adj. parturiente, aplica-se á mUlher 
que está de parto, ou recém-parida. Ú. t. c. 'si- 
parturiente, adj. V. parturienta, parturiente. 

U.t.c.s. 

párulis, s. m. med. V. flemón, flegmáo ou fleimáo 
(das gengivas). 

parva, s. /. parva, ligeira refeícáo antes do almoco; 
agr. calcadouro, messes estendidas na eirá, para 
serem debulhadas; fig. montáo grande dalguma 
coisa. 

parvada, s. /. agr. conjunto de calcadouros; 

ninhada de pintainhos ou pintos, 
parvedad, s. f. parvidade, pequenez, pouquidade,- 
pequena quantidade; parva, pequeña porcáo de 
alimento que se toma nos dias de jejum" 
parvero, s. m. eirada de cereais para debulha. 
parvidad, s. /. V. parvedad, parvidade. 
parvificar, v. i. V. achicar, encurtar (reduzir o 
tamanho dalguma coisa); diminuir, escassear, 
atenuar. U.t. c.r. 

parvo (va), adj. V. pequeño, pequeño) parvo; 
em espanhol, «parvo», nunca tem a acepcáo 
mais vulgarmente usada em portugués de: tolo, 
idiota, atoleimado. 

parvulez, s. /. V. pequenez, pequenez ou peque- 
neza; parvidez ou parvuleza, puerilidade, sim- 
plicidade. 

párvulo (la), adj. parvo, pequeño, crianca que 
está aínda na meninice. U. t. c. s.; fig. ingénuo, 
inocente, fácil de enganar; humilde, coitado. 
pasa, s. /. passa, uva seca. U. t. c. adj.: enfeite 
usado amigamente pelas muiheres; carapinha 
dos pretos. £ 

pasa, s. /.. canal entre baixios, por onde podem 
passar as embarcacóes. 

pasable, adj. galicismo por pasadero, mediano, 
aceptable: passível, que se pode passar com 
facilidade; regular, mediano; aceitável. 
pasablemente, adv. m. galicismo por mediana¬ 
mente: medianamente, ^ mediocremente, regular- 
. mente. 

pasacaballo, s. m. bateláo, embarCapáo. antiga, 
sem mastros, de fundo chato, 
pasacalle, s. m. mús. marcha popular de anda 
. mentó muito vivo. 

pasacólica) s. f. med: V, cólica, cólica, 
pasada, s. f. passagem, acpao de passar dum lugar 
para outro; rendimento suficiente para poder 
manter-se e viver, passadio; partida de jogo; 
fig. fam. mau comportamento duma pessoa com. 
outra; usa-se geralmente aeompanhado do adj. 
mala ; V. paso, accáo de passar; de pasada, 
m. advi de passagem. ; 
pasadera, s. f. alpondras, pedras que se colocam 
para atravessar rios, charcos ou qualquer outro 
curso de agua, poldras. 

pasaderamente, adv. m. medianamente, de modo 
mediano. 

pasadero (ra), adj, passável, que se pode passar 
com facilidade; regularmente de saúde; tolerável; 
s. m. alpondras. 




pasadía, s. f. V. pasada, rendimiento para susten- 
tacáo, passadio, congrua. 

pasadillo, s. m. espécie de ourela que aparece em 
ambos os lados do tecido. 
pasadizo, s. / m. passadico, corredor, passagem 
estreita (de casa ou rúa); fig. passagem, passa- 
douro ou passadoíro, meío para passar duma 
parte para outra. . . 

pasado (da), p. p. de pasar; adj. passado; s. m. 
o passado, tempo que passou; desertor, soldado 
que se passa para o inimigo; pl. antepassados, 
ascendentes. 

pasador (ra), adj. passador, que passa, contra¬ 
bandista. U. t. c. s.; s. m. flecha ou seta de besta; 
passador, fecho, ferrolho ou aldraba de porta 
ou-janela; tranca; chaveta, eixo de dobradica; 
agulha'que as mulheres usam para o cábelo; 
alfinete de gravata; passador, alfinete para segurar 
condecorácóes (nos uniformes); passador, coa¬ 
dor; mar. instrumento para abrir os cordóes dos 
cabos. 

pasadura, s. f. passagem, lugar onde se passa, 
passadico; fig. choro convulsivo das enancas, 
pasagonzalo, s. m. fam. pequeña pancada dada 
. com a máo. 

pasaje, s. m. passagem, accáo de passar duma 
parte para outra; passagem, direito que se paga 
por passar nalgum sitio; passagem, lugar, preco 
de viagem; conjunto de passageiros dum navio; 
estreito, passagem; passagem (dum livro ou 
escrito); acolhida, tratamento dispensado a al- 
guém; passadico (as vezes coberto) entre duas 
rúas. 

pasajero (ra), adj. passageiro, por onde passa 
muita gente; passageiro, transitorio; diz-se das 
aves que vém de partes remotas e voltam a 
retirar-se em certas estacoes do ano; passageiro, 
viajante que passa ou caminha dum lugar para 
outro. U. t. c. s. 

pasajuego, s. m. lance do jogo da pelota, 
pasamanar, v. t. passamanar, guarnecer de passa- 
manes. 

pasamanería, s. f. passamanaria, obra ou fábrica 
de passamanes; passamanaria, profissáo de passa- 
maneiro, oficina onde se fabricana passamanes 
e loja onde se vendem. 

pasamanero, s. m. passamaneiro, aquele que 
fabrica ou vende passamanes, sirgueiro. 
pasamano, s. m. passamanes, fitas ou galóes 
entretecidos a ouro, prata ou seda; corrimáo 
(de escada); mar. nos navios, a passagem que 
há da popa a proa, junto á borda, 
pasamiento, s. m. passagem, passadouro ou passa- 
doiro. 

pasante, p. a. de pasar; adj. passante, que passa; 
heráld. aplica-se áo animal pintado no escudo 
em atitude de andar ou passar; s. m. assistente 
ou ajudante de professor ou de advogado; repe¬ 
tidor, explicador (de licóes); pasante de pluma, 
ajudante ou escrevente de advogado. 
pasantía, s. f. prática, exercício do assistente, 
ajudante ou pratican.te (de professor ou profesio¬ 
nal liberal); tempo que dura este exercício ou 
prática. 

pasapán, s. m. fam. V. garguero, garganta, 
pasaperro (coser a), fr. fig, encadernar com 
pergaminho livros de pouco volume. 
pasaporte, s. m. passaporte, licenca escrita para 
que alguém possa sair do país; licenca com 
itinerário dada a militares; fig. licenca franca ou 
liberdade de executar alguma coisa. 
pasar, v. t. passar, levar, conduzir; mudar, trasladar. 
U. t. c. i. e c. r.‘ passar, atravessar; ir além de; 


passar, penetrar, introduzir; passar, contraban¬ 
dear; passar, exceder, avantajar. U. t. c. r.; passar, 
transferir, legar; passar, sofrer, tolerar; entregar, 
alcancar; passar, enfiar; passar, coar, filtrar, pe- 
neirar; engolir, deglutir; passar, nao por reparo; 
calar, omitir; passar, dissimular; estudar; praticar 
(com um profissional liberal); rever, repassar a 
licáo; rever um livro; secar, dessecar; v. i. circular, 
propagar-se (urna doenca, etc.); mudar, conver- 
. ter-se; passar, declarar que nao se faz jogo 
(ñas cartas); passar, decorrer (o tempo); passar, 
morrer; ter o necessário para viver; durar, man- 
ter-se; v. imp. acontecer; v.r. passar-se, bandear-se; 
comecar a apodrecer; esquecer-se; exceder-se. 
pasatiempo, s. m. passatempo, divertimiento, entre¬ 
tenimiento. 

pasavante, s. m. mar. salvo-conduto naval; carta 
de marca, dada por um cónsul, a título provisorio, 
a um navio mercante adquirido no estrangeiro. 
pasavolante, s. m. accáo executada ligeiramente 
ou com brevidade; passa-volante, espécie de 
colubrina antiga. 

pasavoleo, s. m. lance do jogo da pelota, 
pascasio, s. m. fig. fam. estudante universitário 
que ia passar as férias da Páscoa fora da cidade. 
Pascua, s. f. Páscoa, festa anual dos Hebreus em 
memoria da sua saída do Egipto; Páscoa, festa 
anual dos cristáos, em memoria da ressurreicáo 
de Cristo; pl. Natal; dar las pascuas, felicitar no 
Natal; de Pascuas a Ramos, de quando em 
quando; santas pascuas, fr. para indicar confor- 
midade com o que acontece ou se diz. 
pascual, adj. pascoal, pertencente ou relativo á 
Páscoa. 

Pascuilla, s. f. Pascoela, primeiro domingo depois 
da Páscoa da Ressurreicáo. 
pase, s. m. passe, licenca, permissáo; passaporte, 
licenca por escrito; passe, accáo e efeito de 
passar; taur. passe; s. m. exequátur, exequátur, 
paseadero, s. m. passeadouro ou passeadoiro, 
passeio, lugar onde se passeia. 
paseador (ra), adj. passeador, que passeia muito 
e continuadamente. 

paseana, s. f. Argent. etapa, descanso ou paragem 
numa viagem. 

paseante, p. a. de pasear; adj. passeante, que 
passeia. U. t. c. s.; paseante en corte, vadio, 
sem ocupacáo. 

pasear, v. i. passear, andar por diversáo, para 
fazer exercício ou para tomar ar. U. t. c. t. e c. r;, 
andar a passo (o cávalo); v. t. passear, levar a 
passeio; fig. andar vagando (diz-se de coisas 
¡materiais); estar ocioso. 

paseata, s. f. passeata, passeio pequeño; V. paseo, 
passeio. 

paseo, s. m. ac. de pasear ou pasearse-, passeio; 
lugar ou sitio próprio para passeio, quer seja 
a pé, de carro ou a cavalo; passeio, pequeña 
distancia; anda, ou andad, a paseo, pronto!, 
passear!, vai pela sombra!, etc. 
pasera, s. f. passeira, lugar onde se secam frutas; 

operacáo de secar algumas frutas, 
pasero (ra), adj. passeiro, diz-se do cavalo ensinado 
ao passo. 

pasero (ra), s. m. e /. vendedor de passas. 
pasibilidad, s. f. passibilidade, qualidade dos seres 
passíveis ou passivos. 

pasible, adj. passível, que pode ou é capaz de 
padecer. 

pasicorto (ta), adj. que tem o passo curto, 
pasiego (ga ). adj. natural de Pas. U. t. c. s perten¬ 
cente ou relativo a este vale da provincia de 
Santander; s. f. ama de leite. 
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pasiflora, s. f. V. pasionaria, passiflórea. 
pasiflóreo (a), adj bot. passiflóreo, diz-se de 
plantas dicotiledóneas, tropicais, árvores, arbus¬ 
tos ou ervas com folhas alternas, como o mara- 
cujá ou o martirio. U. t. c. s.; s. f. pL passiflóreas 
ou passifloráceas, familia destas plantas, 
pasilargo (ga ), adj. passilargo, que tem o passo 
comprido. 

pasillo, s. m. corredor, passagem estreita e com- 
prida no interior dum edificio; ponto de casear; 
passo, episodio da Paixáo de Cristo, cantado 
a muitas vozes, nos oficios da Semana Santa, 
pasión, s. /. paixáo, accáo de padecer; paixáo, 
por anton., a de Nosso Senhor Jesús Cristo; 
paixáo, estado pass¡v/o, no sujeito; paixáo, qual- 
quer perturbacáo ou afeicáo desordenada da 
alma; inclinacáo ou preferéncía duma pessoa 
por outra; paixáo, sermáo sobre os tormentos 
de Cristo, que se prega na Semana Santa; Paixáo, 
parte dos Evangelhos que descreve a Paixáo de 
Cristo. 

pasional, adj. passional, pertencente ou relativo a 
paixáo, especialmente amorosa, 
pasionaria, s. 1. bot. passiflórea, maracujá, martirio, 
flor da paixáo, planta trepadeira. 
pasionario, s. m. passionário, lívro por onde se 
canta a Paixáo de Cristo, na Semana Santa, 
passional. 

pasioncilla, s. f. paixoneta, paixáo passageira, 
pequeña paixáo; depr. aversáo da alma contra 
alguma pessoa, rancor, odio, 
pasionero, s. m. padre que canta a Paixáo nos 
oficios divinos da Semana Santa; clérigo de 
hospital que dá assisténcia espiritual aos doentes. 
pasionista, s. m. V. pasionero, padre que canta 
a Paixáo. 

pasitamente, adv. m. V. pasito, devagarinho, 
em voz baixa. 

pasito, s. m. dim. de paso-, passinho, pequeño 
passo; adv. m. devagarinho, em voz baixa, suave¬ 
mente, com muito cuidado, 
pasitrote, s. m. chouto, trote miúdo e incómodo, 
pasivamente, adv. m. passivamente, de modo 
passivo, com passividade. 

pasividad, 5. f. passividade, qualidade ou estado 
do que é passivo. 

pasivo (va), adj. passivo, aplica-se ao sujeito que 
recebe a accáo do agente sem cooperar nela; 
passivo, que deixa operar os outros sem por si 
fazer coisa alguma; diz-se da reforma, aposen- 
tacáo; gram. passivo, diz-se dos verbos cuja 
acgáo é sofrida pelo sujeito; s. m. com. passivo, 
o conjunto das dividas, encargos e obrigacóes 
dum individuo ou empresa comercial ou.industrial, 
pasmado (da), p. p. de pasmar; adj. pasmado; 
herá/d. diz-se de certos peixes que se represen¬ 
tare no brasáo, com a. boca aberta e sem língua, 
asas ou barbas. 

pasmar, v. t. estriar muito ou bruscamente; enre- 
gelar, secar, queimar (as plantas). U. t. c. r.; 
causar perda dos sentidos, desmaiar. U. m. c. r .; 
fig. assombrar, pasmar, ficar admirado. U. t. c. i. 
e c. r.; v. r. contrair espasmo; pint. empanarem-se 
as cores ou vernizes. 

pasmarota, s. f. iam. pasmo, desmaio fingido, 
gestos de falsa admiracáo. 
pasmarotada, s. f. V. pasmarota, desmaio fingido, 
pasmarote, s. m. fam. estafermo, basbaque. 
pasmo,- s. m. esfriamento que causa defluxo, dor 
nos ossos, etc.; um <ios nomes do tétano; fig. 
pasmo, admirapáo e assombro extremados; objecto 
que causa este pasmo. 


pasmón (na), 5 . m. e f. paspalháo, basbaque, 
palerma. U. t. c. adj. 

pasmosamente, adv. m. pasmosamente, com pas¬ 
mo, de modo pasmoso. 

pasmoso (sa), adj. fig. pasmoso, que causa 
pasmo ou grande admiracáo e assombro, prodi¬ 
gioso. 

paso, s. m. passo, passada, modo de andar; V. pel¬ 
daño;, passo, acto de passar; passo, diligencia, 
providencias. U. m. no p/.; passo, passada, 
vestigio de pegada; passo, situacáo; caso; ponto 
dum texto, passo; lance ou acontecimento dignos 
de reparo; adíantamento, progresso; passo (da 
Paixáo de Jesús); passo, passagem (de livro ou 
escrito); alinhavo; peca dramática breve; ave de 
paso, ave de arribacáo. 

paso (sa), adj. passada, diz-se da fruta posta ao 
sol a secar e também da fruta seca por outro 
processo. 

pasóte, s. m. V. pazote. 

paspartú, s. m. galicismo por orla, marco, cuadro. 

paspié. s. m. passa-pé, espécie de danca antiga, 
semelhante ao minuete. 

pasquín, s. m. pasquim, escrito anónimo afixado 
em sitio público, com expressóes satíricas contra 
o govemo ou contra qualquer pessoa ou corpo- 
racáo. 

pasquinada, s. f. pasquinada, dito satírico, crítica 
burlesca. 

pasquinar, v. t. pasquinar, criticar ou satirizar por 
meio de pasquins ou pasquinadas. 

pasta, s. f. pasta, massa; massa alimenticia; pasta, 
porcáo de ouro ou prata fundida e por trabalhar, 
barra; pasta, massa de farrapos, desfeita, para 
fazer cartáo; pasta, massa de várias matérias 
para o fabrico do papel; buena pasta, boa índole, 
génio pacífico. 

pastadero, 5 . m. pastagem, terreno de pastagem, 
pascigo. 

pastaflora, s. f. pasta feita com farinha, acucar 
e ovo. 

pastar, v. t. pastar, levar o gado ao pasto; v. i. 
pascer, comer o gado a erva nos prados. 

paste, s. m. C. Rica e Hond. planta cucurbitácea 
cujo fruto contém um tecido poroso usado como 
esponja; Hond. planta parasita que vive sobre 
as árvores. 

pasteca, s. f. mar. patesca, poleame de laborar, 
muito semelhante ao moitáo, tendo urna abertura 
lateral para gornir os cabos; serve para dar retorno 
aos cabos. 

pastel, s. m. pastel, massa de farinha e manteiga; 
empada; trapaca no jogo; lápis feito duma 
matéria corante; impr. pastel conjunto de tipos 
destinados a fundicáo; fig. fam. conluio, tramóia; 
pessoa atarracada; pastel en bote, guisado de 
perna de-carneiro. 

pastelear, v. i. fig. fam. contemporizar com intuitos 
interesseiros. 

pastelejo, s. m. dim. de pastel-, pastelzinho, pastel 
pequeño. 

pasteleo, s. m. ac. e ef. de pastelear, contempori- 
zacáo interesseira. 

pastelería, s. f. pastelaria, estabelecimento onde 
se fabricam e vendem pastéis; pastelaria, arte 
de fabricar pastéis, pastas, etc.; pastelaria, con¬ 
junto de pastéis. 

pastelero (ra), s. m. e f. pasteleiro, fabricante ou 
vendedor de pastéis; fig. fam. pessoa comodista. 

pastelillo, s. m. espécie de doce recheado feito 
com macapáo. 

pastelista, s. m. e f. pastelista, pessoa que pinta 
ou desen ha a pastel. 
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pastelón, s. m. pasteláo, empadáo._ 
pastenco (ca),. adj. diz-sé da res desmamada 
que se póé a pastar pela primeirá vez. U. f. c. s. 
pasterizar oü pasteurizar. v. t. pásteurizar, este- 
rilizar o leíte, o vinho e outros líquidos, segundo 
o processo de Pasteur. -í 
pastero, s. m. aquele que deita ñas seiras a pasta 
da azeitona já moida. 

pastilla, s. f. pastilha. pequeña pasta de acucar 
em que entra urna esséncia ou um medicamento, 
pastinaca, s. f. bot. pastinaca ou pastinaga, 
cherivia, espécie de cenoura, planta medicinal; 
zoo!. peixe marinho da ordem dos seláceos, 
semelhante á raia. 

pastizal, s. m. pastio, terreno em que há pastagem, 
pasto. 

pasto, s.m. pasto, accáo de pastar; pasto, alimento 
do gado; pasto,j sitio em que pasta o gado. 

U. m. no pl.: cetr. pasto, porcao de comida que 
se dá duma vez ás aves; a todo pasto: a fartar, 
abundantemente: de pasto.' loe. de uso diário 
e frequeiite. 

pastoforio, s.m. pastofório, quarto ou cela que, 
nos templos, tinham os sümos sacerdotes pagaos, 
pasión, s. m. Ast. pastio, porcáo de terreno de rriá 
qualidade que se deixa para pasto, 
pastor ira), s. m. e /pastor, guardador de gado, 
zagal, pegureiro; s, m. prelado, pároco, pastor, 
pastoral, adj. V. pastoril, pastoril; pastoral, per- 
tencente aos prelados; pastoril, pertencente ou 
relativo á poesía em que se fala da vida dos 
pastores; s. f. pastoral, espécie de drama bucólico, 
cujos interlocutores sao pastores e pastoras; 
pastoral. Circular dirigida por um bispó ao clero 
ou aos fiéis da sua díocese. 
pastoralmente, adv. m. pastoralmente, á maneira 
dos pastores. 

pastorear, v. 7. pastorear, apascoar, apascentar, 
levar o gado ao pasto, guiar ao pasto; fig. pas¬ 
torear, cuidar o prelado, espiritualmente, dos 
fiéis da sua diocese. 

pastorela, s. f. pastorela, música, canto simples 
e alegre a maneira dos pastores; composicáo 
poética dos provengáis, espécie de égloga ou 
de idilio, usada aínda hoje na literatura galega, 
pastoreo, s. m. apascoamento ou pastoreacáo, 
acto ou efeito de apascoar ou pastorear, 
pastoría, s. f. pastoricia, prqfissáo do pastor; 
conjunto de pastores. 

pastoricio (cia), adj. V. pastoril, pastoril, 
pastoril, adj. pastoril, próprio ou característico 
dos pastores; rústico; bucólico, 
pastorilmente, adv. m. pastorilmente, ao modo 
dos pastores. 

pastosidades, f. pastosidade, qualidade de pastoso, 
pastoso (sa), adj. pastoso, que está em pasta; 
viscoso; med. saburroso. 

pastura, s. f. pasto, pastagem (erva); porcáo de 
comida que se dá duma vez só aos bois; local 
onde estes pastam. 

pasturaje, s. m. pastagem comum; direito de pas- 
; tagem. 

pata, s. f. p'ata (perna e. pé dos animáis); pata, 
férnea do pato; extremidade da áncora; fig. fam. 
obstáculo, transtorno; fam. perna; pata de gallo. 
despropósito; fig. pé-de-galinha, ruga no canto 
dos olhos; a la pata llana, sem afectagáo, com 
simplicidade; patas arriba, pernas ao ar; meter la 
pata, intervir desastradamente; tener mala pata. . 
ter pouca sorte. 

patabán, s. m. bot. árvore cubana, utilizada para 
postes. 


pataca, s. f. V. aguaturma, planta composta; 

tubérculo acucarado, bom comestivel para o gado, 
pataco (ca), adj. V. patán, homem inculto ou 

grosseiro. U. t. c. s. 

patacón, s. m. patacáo, moeda de cobre, do peso 
de urna onca. 

patache, s. m. mar. patacho, embarcacáo ligeira 
de dois mastros, com vergas redondas, e mas- 
taréu de joanete no mastro da proa, 
patada, s. f. patada, pancada dada com a pata 
ou com o pé; fam. passada, passo; fig. fam. 
pegada, pista; a patadas, com excessiva abun¬ 
dancia. 

patadión, s. m. espécie de saía que usam as 
mulheres filipinas. 

patagón (na), adj. patagónio, patagáo, natural da 
Patagónia. U. t. c. s.\ pertencente a esta regiáo 
da América Meridional. 

patagónico (ca), adj. patagónico, pertencente ou 
relativo á Patagónia ou aos Patagóes. 
patagorrilla, s. f. V. patagorrillo, sarapatel, 
guisado. 

patagorrillo, s. m. sarapatel, guisado feito com 
fressura picada, de porco, vaca ou carneiro. 
patagua, s. f. bot. patagua, árvore chilena, da 
familia das tiliáceas, de madeira branca e leve, 
muito útil para carpintaria. 
pataje, s. m. V. patache, patacho, 
patajú, s. m. bot. Amér. Merid. planta que tem a 
propriedade de conservar e filtrar a água da 
chuva que o viajante pode beber, mediante um 
simples furo que se faca na casca, 
patalear, v. i., pernear, éspernear, patear, 
pataleo, s. m. pateada, acto de patear; pateada, 
ruido feito com os pés ou com as patas, 
pataleta, s. f, fam. faniquito, chilique, desmaio 
sem gravidade, especialmente, quando se eré 
que é fingido. 

pataletilta, s.f. espécie de baile antigo. 

patán, s. rri. fam. aldeáo, campónio, parolo, rústico; 

homem grosseiro e rude. U. t. c. adj. 
patanco, s. m. bot. Cuba planta silvestre de flores 
brancas e espinho venenoso, 
patanería, s. f. fam. grosseria, rusticidade, igno¬ 
rancia. 

patao, s. m. zool. Cuba peixe de cor prateada, 
grande boca e cauda em forma de forquilha; 
é comestivel. 

patarata, s. f. patarata; mentirola; ostentacáo 
ridicula e desprezível; expressáo afectada, excesso 
de amabilidades. 

pataratero (ra), adj. patarateiro, que diz pataratas 
ou pataratices. U.t.c.s. 

patarra, s. /. insipidez, sensaboria, falta de graca 
e viveza. 

patarráez, s. m. mar. patarrás, cabo grosso pára 
reforcar a ovencadura. 

patarroso (sa), adj. desengranado, que náo tem 
graca, sensaboráo. U. t. c. s. 
patas, s. m. fam. V. pateta, o Diabo. 
patasca, s. f. Argent. guisado de porco cozido 
com milho; Perú disputa, pendencia, 
patata, s. f. bot: batata, plánta herbácea anual, 
da familia das solanáceas, cujos tubérculos sáo 
comestíveis; batata, cada tubérculo desta e doutras 
plantas. 

patatal, s. m. batatal, terreno plantado de batatas, 
patatar, s. m. V. patatal, batatal, 
patatero (ra). adj. batateiro, díz-se da pessoa 
que, de preferencia, se alimenta de batatas; 
fig. fam. tarimbeiro, aplicava-se ao oficial do 
exército que tínha sido promovido desde simples 
soldado, sem tér cursado estudos superiores. 







patatín-patatán (que), fr. fam. subtilezas, des¬ 
culpas de quem nao quer entrar em razóes. 
patatús, s. m. fam. faniquito, chilique, desmaio leve, 
patavino (na), adj. paduano, natural de Pádua. 

U. t. c. s .; pertencente a esta cidade da Itália. 
pate, s. m. Hond. árvore corpulenta, de casca 
amarga e cáustica, que se usa como medicamento, 
paté, adj. heráld. diz-se da cruz cujas extremi¬ 
dades se aiargam. 

pateadura, s. f. pateada, pateadura, acto de 
- patear; fig. fam. repreensáo ou refutacáo violenta, 
pateamiento, s. m. V. pateadura, pateada, 
patear, v. t. fam. patear, reprovar, batendo com 
os pés no chao; fig. fam. tratar rudemente alguém, 
maltratar; v. /. fam. patear em sinal de zanga, 
dor ou desagrado; fig. fam. patear, palmílhar, 
andar muito, dar bastantes passos para conse¬ 
guir alguma coisa; estar muito encolerizado ou 
enfadado. 

patena, s. f. patena, lámina ou medalháo com 
urna ímagem, usada ao peito como adorno, 
pelas lavradeiras; patena, lámina metálica que. 
cobre o cálix e sobre que se coloca a hostia na 
missa; limpio como una patena, o más limpio 
que una patena, loe. fig. extremamente asseado. 
patentar, v. t. patentear, conceder e pedir patentes, 
patente, adj. patente, aberto, acessível, evidente; 
fig. claro, perceptível; s. f. carta-patente; direitos 
pagos para exercer urna profissáo; patente, espé¬ 
cie de contribuicáo paga pelos que entram para 
urna corporacáo aos membros mais antigos. 
patentemente, adv. m. patentemente, de modo 
patente, claramente, evidentemente, 
patentizar, v. t. patentear, tornar patente, eviden¬ 
ciar. 

pateo, s. m. fam. pateada, accáo de patear, 
pátera, s. f. pátera, espécie de taca ou copo usado 
nos sacrificios antigos. 

paternal, adj. paternal, próprio da afeicáo de pai. 
paternalmente, adv. m. paternalmente, de modo 
paternal. 

paternidad, s. f. paternidade, qualidade de pai; 
paternidade, tratamento que se dá a certos 
religiosos. 

paterno (na), adj. paterno, próprio ou derivado do 
pai; paternal. 

Paternóster, s. m. Pai-nosso, oracáo que se diz 
na. missa; fig. fam. nó grosso e muito apertado. 
pateta, s. m. fam. o Diabo, zambro. 
patéticamente, adv. m. patéticamente, de modo 
patético. 

patético (ca), adj. patético, diz-se do que é 
capaz de comover e afectar o ánimo, 
patiabierto (ta), adj. fam. cambaio, que tem as 
pernas tortas e separadas, cambado, 
patialbillo, s. m. V. papialbillo, gineta, gato- 
-bravo. 

patialbo (ba), adj. V. patiblanco, que tem as 
patas brancas. 

patiblanco (ca), adj. diz-se do animal que tem 
as patas brancas. 

patibulario (ría), adj. patibular, relativo a patí¬ 
bulo; patibular, que, pelo seu repugnante aspecto 
ou condicáo, produz horror ou espanto, como, 
geralmente, os condenados ao patíbulo, 
patíbulo, s. m. patíbulo, cadafalso onde se exe- 
cutam os condenados á morte. 
paticojo (ja), adj. fam. V. cojo, coxo. U. t. c: s. 
patidifuso (sa), adj. fig. fam. V. patitieso sur- 
preendido. 

patiecillo, s. m. dim. de patio-, pátio pequeño. 


patiestevado (da), adj. cambaio, diz-se de quem 
tem as pernas tortas em forma de arco; que se 
assemelha á esteva. 

patihendido (da), adj. bissulco ou bissulcado, 
diz-se do animal que tem o pé rachado ou dividido 
em duas partes. y 

~ patilla, s. f. patilhas, suícas, parte da barba que 
se deixa crescer ñas partes laterais das faces; 
certa posicáo da máo esquerda no braco da 
guitarra; charneíra das fivelas; parte saliente 
dum encaixe de madeira; pl. o Diabo, as garras 
do Diabo; patilla y cruzado, y vuelta a empezar, 
expressáo com que se censura a. repeticáo de 
actos inúteis. 

patilludo (da), adj. que tem suícas, espessas e 
compridas. 

patimuleño (ña), adj. que tem o casco semelhante 
ao da muía, diz-se, principalmente, do cavalo. 
patín, s. m. dim. de patio-, patiozinho, pátio pequeño, 
patín, s. m. zoo/, ave rgarinha, palmípede, com 
plumagem negra na cabeca, que vive em grandes 
bandos. 

patín, s. m. patim, calcado para patinar, 
pátina, 5 . m. pátina, espécie de verniz que o tempo 
dá aos objectos de bronze; pátina, tons suaves 
dos quadros antigos pintados a óleo; pátina, 
espécie de crosta que se forma em certos objectos 
antigos. 

patinadero, s. m. lugar ou pista onde se patina, 
seja sobre o gelo artificial, seja sobre pavimento 
muito liso e duro. 

patinador (ra), adj. patinador, que patina. U. t. c. s. 
patinar, v. i. patinar, deslizar com patins; patinhar, 
girar (as rodas), sem avancar o veículo. 
patinejo, s. m. dim. de patín-, pátio pequeño, 
patinillo, s. m. dim. de patín; pátio pequeño, 
patio, s. m. pátio, recinto descoberto no interior 
dum edificio; nos teatros, plateia; espaco que 
medeia entre as linhas de árvores e a margem 
dum campo. 

patiquebrar, v. t. quebrar urna pata a um animal. 

U. t. c. r. 

patita, s. f. dim. de pata-, patazinha, pata pequeña, 
patita. 

patitieso (sa), adj. fam. que fica paralisado ou 
sem movimento ñas pernas ou pés, devido a 
acídente repentino; fig. fam. surpreendido, ator- 
doado; empolado, retesado (por presuncáo ou 
afectacáo). 

patituerto (ta), adj. zambro, cambaio, que tem 
tortas as pernas ou as patas; torio, torcido, 
malfeito. 

patizambo (ba), adj. zambro, cambaio, que tem 
as pernas tortas para fora e juntos os joelhos. 
U. t. c. s. 

pato, 5 . m. zool. pato, género de aves’aquáticas, 
palmípedes, lamelirrostras; salga pato o gallareta, 
suceda o que suceder. 

patochada, s. f. pachouchada, dito disparatado, 
tolice, despropósito, parvoigada. 
patógeno (na), adj. patogénico, diz-se dos gér- 
mens que originam e desenvolvem as doencas. 
patojera, s. f. coxeadura, deformidade nos pés. 
patojo (ja), adj. coxo, cambaio, diz-se daquele 
que ¡mita o pato ao andar, zambro. 
patología, s. f. patología, parte da medicina que 
estuda as doencas. 

patológico (ca), adj. patológico, pertencente ou 
relativo á patología. 

patólogo, s. m. patologista, professor que exerce 
a patología. 

patón (na), adj. fam. pezudo, que tem grandes pés; 
patudo, que tem patas grandes. 
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patoso (sa), adj. enfadonho, macador, diz-se da 
pessoa que se julga engranada, 
patraña, s. f. patranha, mentira, grande peta, 
patrañero (ra), adj. patranheiro, que inventa 
patranhas. U.t.c.s. 

patrañuela, s. f. dim. de patraña-, patranhazinha, 
pequeña mentira. 

patria, s. f. patria, a nossa própria nacáo; pátria, 
lugar, cidade ou país em que se nasceu. 
patriarca, s. m. patriarca, nome que se dá a algumas 
personagens do Antigo Testamento; patriarca, 
título honorífico eclesiástico; os fundadores das 
ordens religiosas; patriarca, pessoa que, pela 
sua idade, tem autoridade moral, 
patriarcado, s. m. patriarcado, dignidade ou terri¬ 
torio dum patriarca. 

patriarcal, adj. patriarcal, pertencente ou relativo 
ao patriarca, á sua autoridade e governo; 5. f. 
sé patriarcal, ¡grejá do patriarca, 
patriciado, s. m. patriciado, dignidade ou con- 
dicáo do patricio ou nobre; patriciado, conjunto 
ou classe dos patricios. 

patriciano (na), adj. diz-se de certos hereges 
que seguiam a doutrina do heresiarca Patricio. 
U. t. c. s .; pertencente a esta seita. 
patricio (cia), adj. patricio, descendente dos 
primeiros senadores estabelecidos por Rómulo. 

U. t. c. s.; patricio, diz-se do que obtinha a 
dignidade de patricio. U. m. c. s .; pertencente 
ou relativo aos patricios; s. m. distinto, aristó¬ 
crata; nobre, privilegiado. 

patrimonial, adj. patrimonial, pertencente ou rela¬ 
tivo ao patrimonio; patrimonial, que pertence a 
alguém em razáo da sua pátria ou de seu pai. 
patrimonialidad, s. f. patrimonialidade, direito do 
natural dum país a obter beneficios eclesiásticos, 
patrimonio, s. m. patrimonio, heranca paterna, 
bens de familia; fig. patrimonio, bens próprios; 
patrimonio, dote dos ordinandos. 
patrio (.tria), adj. pátrio, pertencente ou relativo 
á pátria ou aos pais. 

patriota, s. m. patriota, o que tem amor á sua 
pátria. 

* patriotería, s. f. fam. alarde excessivo, próprio 
do patrioteiro. 

patriotero (ra), adj. fam. patrioteiro, o que alar- 
deia patriotismo. U. t. c. s. 
patriótico (ca), adj. patriótico, pertencente ou 
, relativo ao patriota ou á sua pátria. 
patriotismo, s. m. patriotismo, amor á pátria. 
patrística, s. f. patrística, ciencia que se ocupa 
da doutrina, obras e vidas dos Santos Padres, 
patrístico (ca), adj. patrístico, pertencente ou 
relativo á patrística. 

patrocinador (ra). adj. patrocinador, que patro¬ 
cina. U. t. c. s. 

patrocinar, ir. t. patrocinar, defender, proteger, 
amparar, favorecer. 

patrocinio, s. m. patrocinio, amparo, proteccáo, 
auxilio. 

patrología, s. f. patrología, tratado sobre os 
Santos Padres; coleccáo dos seus escritos; 

V. patrística, patrística. 

patrón (na), s. m..e f. patrono, padroeiro, pro¬ 
tector, defensor, patráo; padroeiro, santo titular 
duma igreja; patrono, protector escoíhido por 
um povo ou congregacáo; patráo, dono da casa 
onde alguém se hospeda; senhorio, amo, senhor; 
s. m. patráo, o que governa um pequeño navio-; 
padráo,' modelo; padráo (monetário); cavalo, 
planta em que se faz um enxerto. 
patrona, s. f. mar. galera ¡mediatamente inferior 
em dignidade á capitánia duma esquadra. 


patronado (da), adj. padroado, aplica : se ás igrejas 
e beneficios que tém patrono, 
patronal, adj. patronal, pertencente ao patrono ou 
padroado. 

patronato, s. m. padroado, direito, poder ou 
facu Idade que tem o patrono; patronato, fundacáo 
duma obra pía; missáo de cumprir essa obra 
pía que tém as pessoas designadas pelo fundador; 

. patronato, classe dos patróes. 
patronazgo, s. m. V. patronato, padroado patro¬ 
nato. 

patronear, v. t. patronear, exercer o cargo de 
patráo dum barco. 

patronero, s. m. V. patrono, patrono, 
patronímico (ca), adj. patronímico, relativo ao 
pai ou aos nomes de familia; patronímico, 
aplica-se ao sobrenome, que antigamente se 
dava aos filhos, formado do nome próprio de 
seus pais. U. t. c. s. 

patrono (na), s. m. e f. patrono, defensor, pro¬ 
tector, padroeiro, o santo titular, amparador, 
orago; senhor, em relacao aos seus libertos; 
patráo, amo, pessoa que emprega operários ao 
seu servico. 

patrulla, s. f. patrulha, ronda de soldados; pequeño 
grupo de pessoas que váo a passo. 
patrullar, v. i. patrulhar, rondar urna patrulha. 
patuá, s. m. galicismo por dialecto, jerga, patoá. 
patudo (da), adj. fam. patudo, que tem grandes 
patas ou pés. 

patulea, s. f. fam. soldadesca, tropa desordeira; 
multidáo desordeira. 

patullar, v. /. pisar com forca, sem atencáo; fig. 
fam. andar muito, fazer muitas diligencias; con¬ 
versar. 

paturro (rra), adj. Colómb. rechonchudo, anafado. 
paují, s. m. zoo/, especie de perú silvestre da 
América Central. 

paúl, s. m. paúl, pantano, brejo, porcáo de água 
estagnada. 

paúl, adj. diz-se do clérigo regular missionário, 
pertencente á congregacáo de S. Vicente de 
Paulo. U. m. no p/. e t. c. s. 
paular, s. m. pántano ou atoleiro. 
paular, v. i. falar, pairar; só se usa em linguagem 
festiva. 

paulatinamente, adv. m. paulatinamente, devagar, 
pouco a pouco. 

paulatino (na), adj. paulatino, que procede ou 
obra devagar. 

pauliHa. s. f. V. palomilla, borboleta. 
paulina, s. f. paulina, breve de excomunháo 
cominatória; fig. fam. paulina, descompostura, 
repreensio forte; carta anónima ofensiva, 
paulinia, s. f. bot. guaraná, planta da familia das 
sapindáceas, de fruto capsular, ovoide, cuja 
améndoa, depois de tostada, é empregada na 
preparacáo duma bebida refrescante e febrífuga, 
paulonia, s. f. árvore escrofulariácea do Japáo, 
com folhas grandes e flores azuis e aromáticas, 
pauperismo, s. m. pauperismo, estado permanente 
de indigencia, numa parte da populacáo dum 
país. 

paupérrimo (ma), adj. sup. paupérrimo, muito 
pobre, pobríssimo. 

pausa, s. /. pausa, breve ¡nterrupcáo do movimento, 
accáo ou exercício; lentidáo; mús. pausa, sinal 
com que na música se ind.icam os silencios, 
pausadamente, adv. m. pausadamente, de modo 
pausado, com pausa, lentamente, 
pausado (da), p. p. de pausar; adj. pausado, 
feito com pausa, cadenciado, lento. 
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pausar, v. i. pausar, ¡nterromper ou retardar um 
movimento ou exercício, demorar, descansar, 
pauta, s. f. pauta, instrumento para riscar o papel 
em que as chancas aprendem a escrever; pauta, 
esse mesmo papel depois de riscado; fig. pauta, 
modelo. 

pautado (da), p. p. de pautar; adj. pautado, 
riscado com traeos paralelos; V. pentagrama, 
pentagrama. 

pautador, s. m. pautador, o que pauta- ou faz 
pautas. 

pautar, v. t. pautar, riscar o papel com a pauta; 

fig. dirigir, regular; mús. pautar, 
pava, s. f. zoot. perua, fémea do perú; fig. fam. 

mulher desengranada. U. t. c. adj. 
pava, s. f. fole grande dos tornos metalúrgicos; 
Argent. caldeira, cafeteira ou chaleira; pelar la 
pava, gargarejar, namorar da rúa para a janela. 
pavada, 5. f. bando de perus; certo jogo de rapazes; 

fig. fam. tolice, dito insosso. 
pavana, s. f. pavana, danca espanhola grave e 
séria, de movimentos pausados; pavana, música 
adequada a essa danca; espécie de romeira que 
usavam as mulheres. 

pavero (ra), s. m. e f. guardador ou vendedor de 
perus. 

pavero, s. m. chapéu de aba larga e copa cónica, 
que usavam os Andaluzes, 
pavés, s. m. pavés, escudo grande, 
pavesa, s. f. faúlha, faísca, fagulha. 
pavesada, s. f. V. empavesada, pavesada. 
pavezno, s. m. V. pavipollo, peruzinho. 
pavía, s. f. bot. pavía, casta de péssego. 
paviano (na), adj. natural de Pavía. U. t. c. s.; 

pertencente a esta cidade da Itália. 
pávido (da), adj. pávido, que tem pavor, tímido, 
medroso; assustado; 'assombrado. U. m. em 
poesía. 

pavimentación, s. f. ac. e ef. de pavimentar; 
pavimentacáo. 

pavimentar, v. t. V. solar, pavimentar, 
pavimento, 5. m. V. suelo, pavimento, 
paviota, 5. f. zoo!. V. gaviota, gaivota. 
pavipollo, s. m. peruzinho, filho do perú, enquanto 
novo. 

pavisoso (sa), adj. bobo, sem graca. 
pavitonto (ta), adj. néscio, estúpido, 
pavo, 5. m. zoo!, perú, género de aves galináceas; 
fig. fam. homem tolo e incauto. U. t. c. adj.; 
pavo real, paváo; comer pavo, nao dancar (urna 
mopa) por nao ter com quem; subírsele a uno 
el pavo, ruborizar-se. 

pavón, s. m. V. pavo real, paváo; cor azulada, 
preta ou parda com que se coloram objectos 
de ferro ou acó, a modo de verniz, a fim de 
evitar que se oxidem; astron. constelacáo celeste 
que está cerca do polo antárctico, 
pavonada, s. f. fam. passeata, passeio breve ou 
outra diversáo de pouco tempo; excursáo; fig. 
pavonada, ostentacáo, vaidade. 
pavonado (da), p. p. de pavonar; adj. azulado 
escuro; s. m. V. pavón, cor. 
pavonador (ra), adj. bronzeador, que dá a cor de 
bronze ao ferro ou acó. 

pavonar, v. t. bronzear, fosear o ferro ou acó, 
a fim de evitar que se oxidem. 
pavonazo, s. m. pint. pavonaco, cor mineral 
vermelho-escura, semelhante ao carmim. 
pavonear, v. /. pavonear, fazer vá ostentacáo de 
qualidades ou prendas pessoais. U. m. c. r. 
pavoneo, s. m. ac. de pavonear ou pavonearse; 
pavonada, ostentacáo, jactancia. 


pavor, s. m. pavor, temor com espanto ou sobres- 
salto. 

pavorde, s. m. prepósito, título de prelado.de 
certas comunidades religiosas; grau honorífico 
de certos lentes na Universidade de. Valéncia. 
pavordear, v. i. V. jabardear, enxamear: 
pavordía, s. f. prepositura, dignidade de prepósito; 

territorio em que este exerce a sua jurisdicáo. 
pavorido (da), adj. espavorido, cheio de pavor, 
apavorado. 

pavorosamente, adv. m. pavorosamente, com 
pavor. 

pavoroso (sa), adj. pavoroso, que causa pavor, 
paya, s. f. Chile composicáo poética dialogada e 
improvisada. 

payacate, s. m. Méx. lenco grande para o nariz, 
payador, s. m. Amér. cantor popular errante, 
geralmente gaúcho, que se acompanha a si 
próprio com violáo. 

payar, v. i. Argent. e Chile cantar payas. 
payasada, s. /. palhacada, acto ou dito próprio 
de palhaco. 

payaso, s. m. palhaco, bobo, saltirobanco, arle- 
quim. 

payés (sa), s. m. e f. camponés da Catalunha ou 
das ¡¡has Baleares. 

payo (ya), adj. campónio, camponés, rústico. 

U. t. c. s. m.; s. m. germ. pastor, prélado. 
payuelas, s. f. pl. med. bexigas loucas (varióla), 
paz, s. f. paz, tranquilidade; paz, ajuste, convénio; 
parte da missa; saudacáo; paz, ¡gualdade em 
contas. 

pazguato (ta), adj. simplório, papalvo, pateta. 
U. t. c. s. 

pazo, s. m. palácio, paco, casa senhorial, na Galiza. 
pazote, s. m. espécie de planta herbácea, anual, 
aromática, própria para infusáo. 
pazpuerca, adj. fam. diz-se da mulher suja e 
grosseira. U. t. c. s. 

pche ou pchs, interj. denota ¡ndiferenca, displi- 
céncia ou reserva. 

pe, s. f. nome da letra p; m. adv. fig. fam. de pe a pa, 
pé-á-pá santa justa, inteiramente, de principio 
ao fim, de fio a pavio, sem tirar nem por. 
pea, s. f. borracheira, embriaguez, 
peaje, s. m. peagem, direitos de tránsito, portagem. 
peajero, s. m. portageiro, cobrador dos direitos de 
tránsito ou peagem. 

peal, s. m. peal, parte da meia que cobre o pé; 
peal, meia sem pé que se prende a este por meio 
duma presilha; paño com que se cobre o pé; 
fig. fam. pessoa inútil, desajeitada, desprezível. 
peana, s. f. peanha, base, pequeño pedestal para 
colocar urna figura; supedáneo; estrado em que 
o sacerdote póe os pés, enquanto diz missa. 
peaña, s. f. V. peana, peanha. 
peatón, s. m. peáo, aquele que caminha a pé; 
correio rural (a pé). 

pebete, s. m. pivete, substancia aromática para 
perfumar; estopim, fios inflamáveis para chegar 
o fogo a qualquer peca pirotécnica; fig. fam. o que 
deixa mau cheiro, pivete; Urug. menino, chanca, 
pivete. 

pebetero, s. m. piveteíro, vaso em que se póe ou 
queima o pivete, perfumador, 
pebrada, s. f. V. pebre, molho. 
pebre, amb. piverada, espécie de molho composto 
de pimenta, alho, salsa e vinagre; nome da 
pimenta, nalgumas partes, 
peca, s. f. sarda, mancha na pele, 
pecable, adj. pecável, sujeito a pecar, capaz-de 
pecar. 
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pecado, p. p. de pecar; s. m. pecado, transgressáo 
de preceito religioso; culpa; excesso; fig. fam. 
o Diabo; certo jogo de cartas; por mis pecados 
ou por 'malos, ou por negros, de mis pecados, 
expr. pelos meus pecados, pelas minhas culpas, 
pecador (ra), adj. pecador, que peca. U. t. c. s.\ 
s. f. fam. rameira. 

pecaminoso (sa), adj. pecaminoso, pertencente 
ou relativo ao pecado ou ao pecador; fig fam. 
pecaminoso, em que há pecado ou parece con¬ 
taminado de pecado. 

pecante, p. a. de pecar; adj. pecante, que peca. 
U. t. c. s. 

pecar, v. /'. pecar, cometer pecados; transgredir, 
faltar as regras, sejam de que ordem for; errar, 
ser deficiente; med. predominar ou exceder um 
humor ñas doencas, 
pécari, s. m. Amér. Merid. V. báquira. 
peccata minuta, expr. fam. erro, falta ou vicio leve, 
pece, 5 . f. argamassa para fazer taipas. 
peceño (ña), adj. pezenho, da cor do pez (diz-se, 
geralmente, do cavalo que tem esta cor), 
pecera, s. f. aquário, vasilha ou globo de cristal 
que serve para peixes. 

pecezuela, s. f. dim. de pieza', pecazinha, pequeña 
peca. 

pecezuelo, s. m. dim. de pie', pezinho, pé pequeño; 

dim. de pez; peixinho, peixe pequeño, 
peciento (ta), adj. V. peceño, pezenho. 
pecilgo, s. m. V. pellizco, belisco, beliscáo. 
peciluengo (ga), adj. diz-se da fruta de pedúnculo 
comprido. 

pecina, s. f. lodo que se forma no fundo dos 
charcos ou acéquias, onde há matérias orgánicas 
em decomposicáo. 

pecinal, s. m. charco de água estagnada corrr 
muito lodo. 

pecinoso (sa), adj. lodoso, que tem lodo, 
pecio, s. m. destrocó, fragmento de ñau naufragada 
ou porcoes da sua carga; direitos que o senhor 
dum porto de mar exigía dos navios que naufra- 
gavam ñas suas costas. 

peciolado (da), adj. bot. peciolado, diz-se das 
folhas que tém pecíolo, 
pecíolo, 5 . m. bot. pecíolo, pé da folha. 
pécora, s. f. rés de gado lanígero; ser buena ou 
mala pécora, ser boa rés, diz-se da pessoa 
astuta ou velhaca, especialmente sendo mulher. 
pecorea, s. f. pilhagem que faz, a soldadesca; 

fig diversáo ociosa fora de casa, 
pecorear, v. t. pilhar, roubar gado; v. i. andar a 
soldadesca furtando e saqueando, 
pecoso (sa), adj. sardento, que tem sardas. . 
pectina, s. f. quim. pectina, principio ¡mediato que 
tém os frutos. 

pectíneo, s. m. anat. pectíneo, músculo da coxa 
que faz girar o fémur. 

pectiniforme, adj. hist. nat. pectíneo, com figura 
de pente ou denteado como ele. 
pectoral, adj. peitoral, pertencente ou relativo ao 
peito; peitoral, útil e proveitoso para o peito. 
U. t. c. s .; s. m. peitoral, cruz dos prelados, 
pectosa, s. f. quim. pectina, substancia contida 
ñas frutas verdes. 

pecuario (ría), adj. pecuário, pertencente ou rela¬ 
tivo ao gado. 

peculado, s. m. for. peculato, desvio de dinheiros 
ou rendimentos públicos, por pessoa que os 
administra ou guarda. 

peculiar, adj. peculiar, próprio ou privativo de cada 
pessoa ou coisa. 

peculiaridad, s. f. peculiaridade, quajidade do 
que é peculiar. 


peculiarmente, adv. m. peculiarmente, de modo' 
peculiar, privativamente. 

peculio, s. m. peculio, fazenda ou cabedal que o 
pai ou senhor permitía ao seu filho ou servo para 
o seu uso; fig. peculio, dinheiro de cada um 
pecunia, s. f. fam. pecúnia, dinheiro ' 

pe 5 U u' ar,an } ente ' adv ' m ■ Pecuniariamente, em 
dinheiro efectivo; com relacáo ao dinheiro. 
pecuniario (ria), adj. pecuniário, pertencente ou 
relativo ao dinheiro. 

pechar, v. t. peitar, pagar peita ou tributo, ant., 
pagar urna multa, assumir um encargo oú um 
prejuizo, arcar, arrostar; geralmente, é acom¬ 
pasado da preposicáo con ; Ga/.. León e Sai 
fechar com chave ou com ferrolho. 
peche, s. m. V. pechina, venera, 
pechera, s. /. peitilho (da camisa); V. chorrera, 
guarnicáo de renda; guarnicáo das camisolas 
na parte do peito; peitoral, correia que cinge o 
peito do cavalo; fig. fam. colo, parte exterior do 
peito, especialmente ñas mulheres. 
pechería, s. f. conjunto de tributos; recenseamento 
tributário. 

pechero, s. m. V. babador, babeiro. 
pechero (ra), adj. peiteiro, que pagava peita ou 
tributo; V. plebeyo, plebeu. U. t. c. s. 
pechiblanco (ca), adj. diz-se do- animal qué 
tem o peito branco. 

pechicolorado, s\. m. zoo!. V. pechirrojo pin- 
tarroxo. 

pechigonga, s. f. espécie de jogo de cartas, 
pechina, s. f. V. venera, venera, conchas que 
serviam de insignia aos peregrinos de Santiago; 
arq. triángulo curvilíneo na chave da cúpula, 
pechirrojo, 5. m. zoo/. V. pardillo, pintarroxo. 
pechisacado (da), adj. fig. fam. arrogante, envai- 
decido. 

pecho, s. -m. peito, parte do tronco que contém 
os pulmoes e o coracáo, tórax; peito, seio de 
mulher; fig. peito, valor, esforco; entre pecho 
y espalda, no estomago. 

pecho, s. m. peita, tributo que se pagava ao reí 
ou ao senhor territorial; fig. censo, antiga con- 
tribuicáo. 

pechuelo, s. m. dim. de pecho) peitinho, peito 
pequeño. 


pechuga, s. f. peituga, peito das aves; fig. fam. 
peito de homem ou mulher; ladeira, encosta. 

pechugón, s. m. murro dado no peito; choque 
ou encontró entre dois peitos; fig. esforco grande. 

pechuguera, s. f. peitogueira, tosse rebelde do 
peito. 

pedagogía,, 5. f. pedagogía, arte de instruir e 
educar as crianzas. 

pedagógicamente, adv. m. pedagógicamente, á 
maneira de pedagogo. 

pedagógico (ca), adj. pedagógico, pertencente ou 
relativo á pedagogía. 

pedagogo, s. m. pedagogo, o que instruí e educa 
chancas; pedagogo, professor de chancas; peda¬ 
gogo, aio ou preceptor de chancas, na antigui- 
dade clássica. 

pedaje, s. m. V. peaje, peagem. 

pedal, s. m. pedal, peca dos pianos, órgáos, harpas, 
que o executante move com o pé; pepa de 
máquina a que o pé imprime movimento. - 


pedalear, v. i. pedalar, mover os pedáis, 
pedáneo, adj. pedáneo, diz-se do juiz ou alcaide 
das aldeias ou pequeños lugares que tém urna 
pequeña jurisdipáo. U. t. c. s. 
pedante, adj. pedante,, que faz alarde de conheci- 
mentos que nao possui. U. t. c. s.; s. m. mestre 
de gramática. t 





pedantear, v. i. pedantear, fazer-se pedante, 
pedantería, s. f. pedantaria, qualidade de pedante, 
pedantismo. 

pedantescamente, adv. m. pedantescamente, com 
pedantismo. 

pedantesco (ca), adj. pedantesco, pertencente ou 
relativo aos pedantes ou ao seu estilo e modo 
de falar. • 

pedantismo, 5. m. V. pedantería, pedantaria. 
pedazo, 5. m. pedaco, porcáo dalguma coisa 
separada dum todo, bocado; pedazo de alcor¬ 
noque, pedaco de asno, imbécil; pedazo de pan, 
o mais preciso, o indispensável á vida; a pedazos, 
por partes, em porcóes. 

pedazuelo, s. m. dim. de pedazo-, pedacinho, 
pedaco diminuto. 

pederasta, s. m. pederasta, o que comete pede¬ 
rastía. 

pederastia, s. f. pederastía, abuso contra enancas, 
homossexualismo; V. sodomía, sodomía, 
padernal, 5 . m. pedernai, pederneira, quartzo muito 
duro, vitrificável e medianamente pesado; fig. 
coisa muito dura; dureza de qualquer espécie. 
pedernalino (na), adj. que é feito de pedernal 
ou que participa das suas quaiidadés; fig. empe¬ 
dernido. 

pedestal, s. m. pedestal, peca de pedra, metal 
ou madeira que sustenta urna estátua, coluna, etc.; 
V, peana, peanha; fig. base, fundamento, 
pedestre, adj. pedestre, que anda a pé; fig. vulgar, 
inculto. 

pediatría, s. f. med. pediatría, medicina ou clínica 
das enancas. 

pedicoj, 5. m. pulinho, salto com um pé só. 
pedicular, adj. pedicular, dizia-se duma doenca 
que produzia piolhos. 

pedículo, s. m. bot. V. pedúnculo, pedúnculo, 
pedículo. 

pedicuro, s. m. V. callista, calista, pedicuro, 
pedido, s. m. pedido, tributo, contribuicáo; ant. 
donativo ou concessáo que os soberanos pediam 
aos seus vassalos em - caso de necessidade; 
encomenda mercantil; V. petición, peticáo. 
pedidor (ra), adj. pedidor, que pede; pédincháo, 
que pede com impertinencia, pédincháo. U. t. c. s. 
pedidura, s. f. peticao, acto de pedir, 
pedigón (na), adj'. fam. V. pedidor, pedidor. 
U. t. c. s. 

pedigüeño (ña), adj. pédincháo, que pede com 
frequéncia e importunidade, pedintáo. U. t. c. s. 
pediluvio, s. m. pedilúvio, banho aos pés. U. m. 
no pl. 

pedimento, s. m. pedimento; V. petición, petipáo. 
pedir, v. t. pedir, rogar; perguntar, informar-se 
dalguma coisa; esmolar, pedir esmola; deduzir 
o seu direito ou accáo ante um juiz; por preco 
á mercadoria; pedir, requerer ou exigir alguma 
coisa; pedir, desejar; pedir em casamento; v. irreg. 
Conjug. Indic. Pres. pido, pides, pide, pedimos , 
pedís, piden (pepo, pedes, pede, pedimos, pedis, 
pedem). Imperf. pedía, pedias, etc. (pedia, pe¬ 
dias, etc.). Pret. indef. pedí, pediste, pidió, pedi¬ 
mos, pedisteis, pidieron (pedí, pediste, pediu, 
pedimos, pedistes, pediram). Fut. imperf. pediré, 
pedirás, etc. (pedirei, pedirás, etc.). Pot. (Cond.) 
pediría, pedirías, etc. (pediría, pedirías, etc.). 
Subj. Pres. pida, pidas, pida, pidamos, pidáis, 
pidan (peca, pecas, peca, pecamos, pecáis, pecam). 
imperf. pidiera, pidieras, etc.; pidiese, pidieses. e te. 
(pedisse, pedisses, etc.). Fut. imperf. pidiere, 
pidieres, etc. (pedir, pedires, etc.), ímperat. pide, 
pedid (pede, pedí). Partic. pedido (pedido). 
Ger. pidiendo (pedindo). 


pedo. s. rn. peído, gás que sai do intestino, com 
ruido. 

pedorrera, s. f. peidorrada, grande quantidade de 
gases saídos do intestino, com ruido, 
pedorrero (ra), adj. peidorréiro, que tem o hábito 
de expelir muitos gases. U. t. c. s. 
pedorreta, s. /. peidorreta, ventosidade imitada 
com a boca. 

pedorro (rra), adj. V. pedorrero, peidorreiro 

U. t.c.s. 

pedrada, s. f. pedrada, acto de arremessar urna 
pedra; pedrada, pancada com pedra que se 
arremessou; sinal que deixa urna pedrada; como 
pedrada en ojo de boticario ,' para indicar que 
urna coisa chega em ocasiáo oportuna, 
pedral, s. m. mar. pouta ou poíta, pedra que serve 
de áncora. U. m. no pí. 

pedrea, s. f. apedrejamento, accáo de apedrejar; 
combate á pedrada; pedrisco, saraiva miúda, 
granizada, saraivada. 

pedregal, 5. m. pedregal, lugar onde há muitas 
pedras solías. 

pedregoso (sa), adj. pedregoso, diz-se do terreno 
coberto de pedras; que sofre do mal de pedra. 
U. t. c. s. 

pedrejón, s. m. pedregujho, pedra grande, penedo. 
pedreñal, s. m. trabuco antigo que disparava 
por meio de pederneira. 

pedrera, s. f. pedreira, lugar donde se extrai pedra, 
canteira. 

pedreral, s. m. espécie de padiola para transportar 
pedras. 

pedrería, s. /. pedraria, quantidade de pedras 
preciosas. 

pedrero, 5 . m. pedreiro, canteiro, operário que 
lavra as pedras; art. pedreiro, morteiro antigo 
que arremessava pedras. 
pedrés, adj. diz-se do sal-gema, 
pedreta, s. f. dim. de piedra-, pedrinha, pedra 
pequeña. 

pedrezuela, s. /. dim. de piedra; pedrinha, pedra 
pequeña. 

pedrisca; s. f. V. pedrisco, pedrisco, saraivada. 
pedriscal, s. m. V. pedregal, pedregal, 
pedrisco, s. m. pedrisco, saraiva miúda; pedrouco, 
monte de pedras. 

pedrisquero, s. m. V. pedrisco, pedrisco, sarai¬ 
vada. 

pedrizo (za), adj. V.. pedregoso, pedregoso, 
coberto de pedras. 

pedro, s. m. germ. traje usado de noite pelos 
iadróes; capote; ferrolno; como Pedro por su 
casa, loe. fig. fam. com inteira liberdade, sem 
contemplacóes nem reparos, 
pedroche, s. m. V. pedregal, pedregal, 
pedrojiménez, s. m. variedade de uva da Anda- 
luzia; vinho doce feito com esta uva. 
pedrusco, s. m. fam. pedra em bruto, pedra tosca. 

' pedunculado (da), adj. bot. pedunculado, diz-se 
das flores e frutos que tém pedúnculo- 
pedúnculo, s. m. bot. V. pezón, pedículo, pedún¬ 
culo. 

peer, v. i. peidar, expelir gases do intestino, U. t. c.r. 
pega, s. f. pegamento, pegadura, accáo de pegar ou 
conglutinar-se urna coisa com outra; breadura, 
banho que se dá com pez a certos vasos ou 
vasilhas; zoo!. V. rémora, rémora, peixe marinho; 
pergunta difícil (de exame); min. acto de dar 
fogo aos barrenos; ser uno de la pega, fr. fam. 
pertencer a gente baixa, a gente de má índole, 
pega, s. f. V. urraca, urraca (pega), 
pegadillo, 5 . m. dim. de pegado; fig. fam. macador. 
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pegadizo (za), adj. V. pegajoso, pegajoso, que 
se pega. fácilmente, pegadico; viscoso; conta¬ 
gioso, que fácilmente se comunica; pegadico, 
peganhento, macador, diz-se dos chupistas, papa- 
-jantares; V. postizo, postico. 
pegado, s. m. emplastro, parche, 
pegador, s. m. min. operário que pega fogo aos 
tiros de pedreira. 

pegadura, s. f. pegadura, pegamento, accáo de 
pegar ou colar, pega,, colagem; uníao física ou 
costura de duas coisas. 

pegajosidad, s. f. V. glutinosidad, glutinosidade. 
pegajoso (sa), adj. pegajoso, peganhento, que 
com facilidade se pega, peganhoso; contagioso 
ou que com facilidade se comunica; fig. fam. 
suave, atractivo, brando; V. sobón, carinhoso 
em demasía. 

pegamiento, s. m. pegadura, accáo de pegar ou 
colar. 

pegamoide, s. m. celulose dissolvida para impregnar 
tecidos ou papel. 

pegante, p. a. de pegar; adj. pegado, que pega 
ou se pega. 

pegar, v. t. pegar, colar, grudar, unir; pegar, agarrar, 
criar raízes; contagiar, comunicar; coser, atar; 
fig. castigar, dar, bater; fazer efeito, fazer ¡m- 
pressáo; assentar, cair bem; ficar perto ou con¬ 
tiguo; tropecar; agarrar-se, unir-se; v. r. quei- 
mar-se, pegar,-se (no fundo da panela); esturrar; 
fig. intrometer-se (sem ser chamado); insinuar-se; 
afeícoar-se; pegársela a uno, burlar a sua boa fé. 
pegaseo (a), adj. mit. pertencente ao cavalo 
Pégaso ou as musas, 
pegásides, s f. pl. as musas. 

Pegaso, s. m. astron. Pégaso, constelacáo boreal; 

mit. Pégaso, cavalo alado, 
pegata, s. f. fam. vigarice, falcatrua, logro, 
pegatoste, s. m. V. pegote, emplastro, 
pegmatita, s. f. min. pegmatite, rocha de feldspato 
e quartzo. 

pego, s. m. trapapa, batotice no jogo. 
pegollo, s. m. esteios de apoio dos celeiros. 
pegote, s. m. emplastro de pez ou outra substáncia 
pegajosa; fig. pessoa impertinente; guisado estur- 
rado; V. parche, parché. 

pegotear, v. i. fam. apresentar-se as horas da 
comida, sem convite. 

pegotería, s. f. fam. ac. e ef. de pegotear. 
pegual, s. m. Amér. Merid. cilha própria para 
prender os animáis colhidos com lapo ou para 
transportar objectos pesados, 
peguera, s. f. cova onde se queima-a madeira de 
pinho para d esta se extrair o alcatráo e o pez; 
sitio onde se derrete o pez para marcar o gado, 
peguero, s. m. pegueiro, fabricante ou vendedor 
de pez. 

pegujal, s. m. V. peculio, peculio; fig. pegulhal, 
pequeña porcao de rebanhos e térras, 
pegujalejo, s. m. dim. de pegujal; fig. pequeña 
porcáo de sementeiras, gado ou dinheiro. 
pegujalero, s. m. lavrador que possui poucas 
térras; ganadeiro ou fazendeiro que tem pouco 
gado. 

pegujar, s. m. V. pegujal, pegulhal. 
pegujarero, s. m. V. pegujalero, lavrador ou 
ganadeiro modesto. 

pegujón, s. m. novelo apertado (de lá ou de cábelo), 
pegullón, s. m. V. pegujón, novelo de la ou de 
cábelo. 

pegunta, s. f. sinál ou marca que se póe ao gado 
com pez ou breu derretido, 
peguntar, v. t. marcar as reses com pez ou breu 
derretido. 


pehuenche, adj. aplica-se ao habitante duma parte 
da cordilheira dos Andes, no Chile, geralmente, 
como depreciativo. U. t. c. s. 
peina, s. f. V. peineta, pente de adorno." 
peinada, s. f. V. peinadura, penteadura. 
peinado (da), p. p. de peinar; adj. penteado; 
fam. apurado, diz-se do homem efeminado; 
diz-se do estilo muito cuidado; s. m. penteado! 
arranjo e compostura do cábelo, 
peinador (va), adj. perneador, que penteia. U. t. c. s.; 
s. m. penteador, toalha que cobre quem se 
penteia ou barbeia; roupáo. 
peinadura, s. f. penteadela, accáo de pentear-se; 

cábelos que se arrancam ao pentear. 
peinar, v. t. pentear, limpar, desenredar ou compor 
o cábelo. U. t. c. r.; fig. desenredar ou limpar o 
pelo ou lá dalguns animáis; tocar, rocar ligeira- 
mente urna coisa com outra. Us. mais entre 
marcenemos; escarpar, cortar ou tirar parte de 
pedra ou térra duma rocha ou montanha. 
peinazo, s. m. arq. pinázio, cada urna das pecas 
que, ñas portas e janelas envidracadas, separam 
e sustentam os vidros. 

peine, s. m. pente, instrumento para pentear ou 
alisar o cábelo; instrumento de ferro com que se 
carda a lá; pente dos teares; fig. fam. pessoa 
astuta; a sobre peine, m. adv. fig. ligeiramente, 
imperfetamente. 

peinería, s. f. pernearía, oficina ou estabelecimento 
de penteeiro. 

peinero, s. m. penteeiro, fabricante ou vendedor 
de pentes. 

peineta, s. f. pente convexo que as mulheres 
usam como adorno ou como travessáo, para 
segurar o penteado. 
peinetero, s. m. V. peinero, penteeiro. 
peje, s. m. zoo!, peixe. Us. em combinacáo para 
designar certos peixes; peje araña, peixe-aranha; 
peje diablo, peixe escorpena; V. pez, peixe; 
fig. homem astuto, sagaz. 

pejegallo, s. m. zool. Chile peixe-galo, da ordem 
. dos acantopterígios, com corpo redondo, sem 
escamas e pele azulada. 

pejemuller, s. m. zool. V. pez mujer, peixe- 
-mulher. 

pejepalo, s. m. zool. badejo defumado, 
pejerrey, s. m. zool. peixe-rei, espécie de peixe 
marinho,'mugilóide, da ordem dos acantopte¬ 
rígios, de cor prateada e cabeca cónica, 
pejesapo, s. m. zool. peixe-sapo, tamboril, peixe 
marinho da ordem dos acantopterígios, de cabeca 
e boca enormes. 

pejiguera, s. f. fam. empecilho, coisa inútil e 
embaracosa, embaraco. 

pejina, s. f. Sant. mulher do povo, da cidade de 
Santander ou doutros portos de mar da sua 
provincia. 

pejino (na), adj. diz-se da linguagem e modos 
das pejinas. 

pela, s. f. V. peladura, peladura, 
pelada, s. f. pele de carneiro ou ovelha, á qual 
se arranca a lá depois de morta a res. 
peladera, s. f. V. alopecia, alopecia, 
peladero, s. m. lugar onde se pelam os porcos 
ou sé depenam as aves; fig. fam. sitio onde se 
joga com batota. 

peladilla, s. f. améndoa confeitada, lisa e redonda; 
pedra. 

peladillo, s. m. variedade de pessegueiro; péssego, 
fruto daquela árvore; pl. lá arrancada das peles 
de carneiro ou ovelha. 

pelado (da), p. p. de pelar; adj. pelado; fig. liso, 
raso, descarnado, nu; diz-se das coisas principáis 
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que dispensam outras que as adornem; diz-se do 
número que tem dezenas, centenas ou milhares 
certos. 

pelador, s. m. pelador, aquele que péla ou descasca 
alguma coisa. 

peladura, s. f. peladura, accáo de pelar ou des¬ 
cascar; V. mondadura, mondadura, 
pelafustán (na), s. m. e f. fam. folgazáo, vadio e 
pobretáo. 

pelagallos, s. m. fig. fam. folgazáo, vadio. homem 
de baixo estofo que nao tem oficio, 
pelagatos, 5. m. pobre diabo, homem pobre e 
desprezível. 

pelagianismo, s. m. pelagianismo, doutrina de 
Pelágio, que negava a graca e o pecado original; 
conjunto dos sectários deste herege. 
pelagiano (na), adj. pelagiano, sectário de Pelágio, 
heresiarca do sáculo V. U. t. c. s.; pertencente 
ou relativo a doutrina ou seita de Pelágio. 
pelágico (ca). adj. pelágico, pertencente ou relativo 
ao pélago. 

pelagoscopio, s. m. fis. pélagoscópio, instrumento 
para ver no fundo das águas. 
pelagra, s. f. med. pelagra, doenca de manifes- 
tacóes cutáneas e nervosas, atribuida a ¡ngestáo 
de trigo ou milho em más condicóes. 
pelagroso (sa), adj. pelagroso, pertencente ou 
relativo a pelagra; pelagroso, que tem pelagra. 
U. t. c.s. 

pelaire, s. m. cardador de panos, 
peía iría, s. f. cardagem, oficio do cardador de panos, 
pelaje, 5 . m. pelagem, natureza e qualidade do pelo 
ou da lá dum animal; fig. fam. aspecto duma 
pessoa. 

pelambrar, v. t. V. apelambrar, curtir peles, 
pelambre, s. m. peíame, courama; cabelame, con¬ 
junto de pelo em todo o corpo ou parte dele; 
mistura de água e cal (para pelar as peles); 
pelada, falta de pelo ñas partes onde é natural té-io. 
pelambrera, s. f. lugar onde se pelam as peles; 

porcáo de pelo espesso; alopecia, 
pelambrero, s. m. peliceiro, curtidor, operário que 
curte peles. 

pelamen, s. m. fam. V. pelambre, peíame, courama. 
pelamesa, s. f. briga em que os contendores 
arrancam os cábelos ou a barba, 
pelandusca, s. f. rameira, prostituta, 
pelantrín, s m. V. pegujalero, lavrador ou gana¬ 
dero de pequeños recursos, 
pelar, v. t. pelar, arrancar, cortar o cábelo. U. t. c. r .; 
depenar; fig. descascar; tirar os bens a outrem, 
com fraude, astucia e violencia; fam. depenar, 
ganhar a alguém todo o dinheiro ao jogo; perder 
o cábelo por doenca ou acídente; duro de pelar. 
difícil de conseguir, 
pelarela, s. f. V. alopecia, alopecia, 
pelarruecas, s. f. fig. fam. mulher pobre que 
vive de fiar. 

pelásgico (ca), adj. pelásgico, pertencente ou 
relativo aos Pelasgos. 

pelasgo (ga), adj. pelasgo, diz-se dum povo 
antigo que, em época pré-histórica, ocupou a 
Grecia e a Itália; pelasgo, natural de Pelásgia 
ou de qualquer outro territorio do Peloponeso. 
U. t. c.s. 

pelazga, 5. f. fam. briga, disputa, contenda. 
peldaño, s. m. degrau de escada. 
pelde, s. f. V. apelde, fuga, fúgida, 
peldefebre, s. m: espécie de cameláo, certo tecído 
de lá e de pélo de cabrá. 

pelea, s. f. peleja, combate, batalha, contenda; 
briga, rixa, mesmo que seja sem armas ou que 
consista só em troca de palavras injuriosas; 


peí 

fig. rixa de animáis; luta (contra apetites e pai- 
xóes); afá, porfia, lida. 

peleador (ra), adj. pelejador, que peleja; pele- 
jador, que é inclinado a pelejar. 
peleante, p. a. de pelear; adj. pelejante. que peleja. 
pelear, v. i. pelejar, combater, lutar, brigar, renhir; 
fig. lutar; v. r. brigar (duas ou mais pessoas), 
lutar; fig. malquistar-se, inimizar-se. 
pelechar, v. i. empeñar, criar penas, emplumar; 
encabelar, criar cábelo (diz-se dos animáis); 
fig. fam. recobrar a saúde, melhorar de sorte. 
pelel (do ingles pale-ale), s. m. cerveja clara, 
pelele, 5 . m. boneco de palha ou de trapos para 
divertimento do povo no Carnaval; fig. fam. 
simplórío, pessoa simples. ' 
peleón, adj. fam. diz-se do vinho muito ordinario. 
U.t.c.s. 

peleona, s. f. fam. rixa, pendencia, briga. 
pelerina, s.'f. galicismo por esclavina, capa, 
pelete, s. m. no jogo da banca ou noutros seme- 
Ihantes, o que aponta estando de pé; fig. fam. 
homem pobre de póucos haveres; en pelete , 
em pelote, inteiramente nu. 
peletería, s. /. pelaría, oficio de preparar peles; 
pelaría, comércio de peles finas; pelaría, estabe- 
lecimento onde se vendem peles, 
peletero, s. m. peleiro, preparador de peles finas, 
pelgar, s. m. fam. V. pelagallos, vadio. 
peliagudo (da), adj. hirsuto, diz-se do anima! de 
pelos compridos, duros e espessos; fig. fam. 
muito difícil, espinhoso, árduo; diz-se da pessoa 
esperta ou manhosa. 

peliblanco (ca), adj. que tem o pélo ou o cábelo 
branco. 

peliblando (da), adj. que tem o pélo ou o cábelo 
brando e suave. 

pelícano, s. m. boticáo, tenaz para arrancar dentes; 

zoo!, pelicano, ave aquática, palmípede. 
pelicano, s. m. V.. pelícano, pelicano, 
pelicano (na), adj. que tem o pélo ou o cábelo 
branco. 

pelicorto (ta), adj. que tem o pélo ou o cábelo 
curto. 

pefícula. s. f. película, pele fina e delicada; fita 
cinematográfica. 

pelicular, adj. pelicular, pertencente ou relativo a 
película. 

peliforra, s. f. fam. V. ramera, rameira. 
peligno (na), adj. natural dum territorio da Itália 
antiga, nos Abruzos. U. t. c. s.; pertencente a 
este territorio. 

peligrar, v. i. perigar, correr perigo, estar em perigo. 
peligro, 5 . m. perigo, risco ou contingencia ¡mí¬ 
nente; passagem, obstáculo ou ocasiáo em que 
aumenta o perigo; germ. tormento de justica. 
peligrosamente, adv: m. perigosamente, com 
perigo. 

peligroso (sa), adj. perigoso, que tem perigo; 

fig. perigoso, diz-se da pessoa turbulenta, 
pelilargo (ga), adj. que tem o pélo ou o cábelo 
comprido. 

pelillo, s. m. fig. fam. nínharia, causa leve de 
aborrecimento, bagatela. U. m. no pl.; echar 
pelillos a la mar, reconciliar se, 
pelilloso (sa), adj. fig. fam. susceptível, esquisito, 
muito melindroso. 

pelinegro (gra), adj. que tem o pélo ou o cábelo 
preto. 

pelirrojo (ja), adj. ruivo, que tem o pélo ou o 
cábelo ruivo. 

pelirrubio (bia), adj. louro, que tem o pélo ou 
o cábelo (ouro. 
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pelitieso (sa), adj. que tem o pelo ou o cábelo 
arrepiado. 

pelitre, 5. m. bot. planta herbácea medicinal, das 
compostas, utilizada para activar a salivacáo; 
raiz desta planta. 

pelitrique, s. m. fam. bagatela, adorno inútil, 
pelma, 5 . m. fam. V. pelmazo; coisa demasiada-' 
mente apertada. 

pelmacería, s. f. fam. lentidio, pouco desembarazo, 
preguica. 

pelmazo, s. m. coisa demasiadamente apertada, 
calcada ou estragada; comida pesada; fig. pessoa 
vagarosa, pouco activa- 

pelo, s. m. pelo, cábelo; penugem (de ave); penu- 
gem que tém certos frutos; fiapo (na pena de 
escrever); mola das armas de fogo; fiozinho, 
seda em cru; risca das pedras preciosas. que 
Ihes tira valor; parte fibrosa da madeira; doenca 
dos seios; fig. ninharia; veter. doenca das caval- 
gaduras; pelo de aire, fig. vento imperceptível; 
de pelo en pecho, vigoroso, robusto; no tener 
pelo de tonto , ser esperto; tomar el pelo a uno, 
cacoar, zombar dalguém. 

pelón (na), adj. pelado, calvo, careca; fig. fam. 

sem recursos económicos. U. t. c. s. 
pelona, s. f. V. alopecia, alopecia, 
pelonería, s. f. fam. pobreza, escassez, miséria. 
pelonía, s. f. V. pelona, alopecia, 
pelopío, s. m. quím. pelópio, metal raro, semelhante 
ao tántalo. 

peloponénse, adj. peloponense, natural do Pelo- 
poneso. U. t. c. s.; pertencente a esta península 
da Grécia.antiga. 

peloponesíaco (ca), adj. pertencente ou relativo 
ao Peloponeso. 
pelosa, 5 . f. germ. saia, capa, 
pelosílla, s. f. V. vellosilla, planta herbácea, 
peloso' (sa), adj. peloso, que tem pélo, peludo, 
pelota, s. f. pelota, péla pequeña, bola; jogo 
da pelota; jangada de couro; pelouro, bala de 
chumbo ou ferro com que se carregam as armas 
de fogo; fig. fam. rameira. 
pelota (en), m. adv. em pelote, inteiramente nu. 
pelotari, s. m. e f. jogador de pelota, 
pelotazo, s. m. pelotada, pancada com pelota, 
pelote, s. m. pélo de cabra para estofar movéis, 
pelotear, v. t. verificar contas; v. i. pelotear, jogar 
a pelota por passatempo, sem observar formali¬ 
dades; fig. disputar, contender; renhir, brigar. 
pelotera, s. f. fam. altercacáo, rixa, contenda, 
bulha, principalmente entre mulheres, 
pelotería, s. f. conjunto de pélas ou pelotas; 

abundáncia de pélo de cabra (para estofos). 
pelotero, s. m. peloteiro, o que faz ou vende 
pelotas. 

pelotilla, s. f. bolinha de cera, guarnecida de 
pontas de vidro (que usavam os disciplinantes); 
hacer la pelotilla, adular, bajular. 
peloto, adj. diz-se duma variedade de trigo. U. t. c. s. 
pelotón, 5 . m. aum. de pelota ; pelotáo, pelota 
grande; maranha de pelos ou cábelos; fig. tropel 
de gente sem ordem; magote; mil. pelotáo, 
cada urna das partes em que se divide urna 
companhia. 

pelta, 5 . f. pelta, adarga asiática que usaram os 
Gregos e Romanos. 

peltre, s. m. peltre, liga de zinco, chumbo e estanho. 
peltrero, 5 . m. picheleiro, o que trabalha em obras 
de estanho. 

peló, s. m. bot. Chile árvore leguminosa, de madeira 
dura. 

peluca, 5. f. peruca, cabeleira postica, chinó; 
chorina; fig. fam. repreensáo áspera. 


pelucón, s. m. aum. de peluca, peruca grande, 
grande chinó. 

pelucona, s. f. fam. peca de ouro do tempo da 
dinastía de Bourbon. 

peludo (da), adj. peludo, que tem muito pélo; 
s. m. capacho. 

peluquera, s. f. cabeleireira, dona de saláo ou 
loja de cabeleireiro; cabeleireira, mulher do cabe- 
leireiro. 

peluquería, s. f. barbearía, saláo ou loja de cabe¬ 
leireiro. 

peluquero, s. m. cabeleireiro, homem que faz 
cabeleiras; cabeleireiro, o que, por oficio, corta 
e penteia o cábelo dos outros. 
peluquín, s. m. peruca pequeña, chinó simples; 
peruca com caracóis e tranca que se usou em 
fins do século XVIII. 

pelusa, s. f. penugem, cotáo, lanugem dalgumas 
frutas e plantas; cotáo (que largam os panos); 
fig. fam. inveja infantil. 

pelusifla, s. f. V. vellosilla, planta herbácea, 
pelvi, adj. diz-se da língua dos Persas e do que 
na mesma se escreveu. U. t. c. s. m. 
pelviano (na), adj. anat. pélvico, pertencente ou 
relativo á pelve. 

pelvímetro. 5 . m. pelvímetro, instrumento com 
que se medem os diámetros da pelve. 
pelvis, s. f. anat. pelve, cavidade óssea da bacía, 
pella, s. f massa que se aperta e toma a forma 
esférica; grelo da couve-flor; massa de metáis 
fundidos nao trabalhados; banha de porco; porcáo 
pequeña e arredondada de merengue (para enfei- 
tar bolos); fig. fam. dinheiro que se deve ou se 
defrauda. 

pellada, s. f. porcáo de gesso ou argamassa que 
o trolha sustém na colher. 
pelleja, s. f. pele (separada do corpo do animal); 
fam. rameira; germ. saia. 

pellejería, s. f. pelaría, casa, loja, rúa ou bairro 
onde se vendem ou preparam peles; pelaría, 
conjunto de peles. 

pellejero (ra), s. m. e f. peleíro, peliceiro, prepa¬ 
rador ou vendedor de peles, 
pellejína, s. f. pele pequeña. 

pellejo, s. m. pele, couro; odre, pele; fig. fam. 
ebrio, bébado; dar, dejar o perder el pellejo, 
morrer; no tener más que el pellejo, estar muito 
fraco; quitar a uno el pellejo, tirar-lhe a vida; 
fig. murmurar dele. 

pellejudo (da), adj. que tem a pele frouxa, flácida. 
pellejuda, s. f. dim. de pelleja-, pelezinha, pele 
delgada, fina. 

pellejuelo, s. m. dim. de pellejo-, pelezinha, pele 
delgada, fina. 

pelleta, s. f. V. pelleja, pele, 
pelletería, s. f. V. pellejería, pelaría, 
pelletero, 5 . m. V. pellejero, peleíro, peliceiro. 
pellica, 5. f. cobertor feito de peles finas; pelica; 
pelica. 

pellico, s. m. samarra de pastor; pelica (em feitio 
de samarra). 

pellijero, s. m. V. pellejero, peleiro. 
pellín, 5 . m. bot. Chile espécie de carvalho muito 
duro e incorruptível; coracáo ou cerne dessa 
mesma árvore; fig. pessoa ou coisa muito forte 
e de grande resistencia, roble, 
pelliquero, s. m. aquele que faz ou vende pelicas. 
pelliza, s. f. pelica, peca de vestuário feita ou forrada 
de peles finas; mi!, pelica. 
pellizcador (ra), adj. belíscador, que belisca. 
pellizcar, v. t. beliscar. U. t. c. r.\ ferir ou ofender 
de leve; agarrar, pegar com cuidado. 





809 


pen 


pellizco, 5. m. ac. e ef. de pellizcar', beliscadura; 

porcáo pequeña duma coisa. 
pello, s. m. espécie de samarra fina, 
pellón, 5. m. vestidura talar antiga, feita de peles; 
Amér. espécie de xairel. 

pelluzgón, s. m. porcáo de algodáo, pelo, lá ou 
estopa que se apanha duma vez com os dedos, 
pena, 5. f. pena, castigo; aflicáo, mágoa, dor, 
tormento, dificuldade, trabalho; pl. gerrn: galés 
(pena); a duras penas, a muito custo, com 
grande dificuldade ou trabalho. 
pena, 5. /. rémige, cada urna das penas mais com- 
pridas das asas das aves; mar. parte extrema e 
mais delgada duma verga, 
penable, adj. penável, digno de castigo, que pode 
receber pena. 

penachera, s. f. V. penacho, penacho, 
penacho, s. m. penacho, poupa, grupo de penas 
que tém certas aves na parte superior da cabeca; 
penacho, conjunto de penas para adorno; fig. 
fam. vaidade, presuncáo ou soberba. 
penachudo (da), adj. que tem penacho ou que 
o leva. 

penachuelo, s. m. dim. de penacho', penachinho, 
penacho pequeño. 

penadamente, adv. m. V. penosamente, de modo 
penoso, com sacrificio, 
penadilla, s. f. V. penado, vasilha. 
penado (da), p. p. de penar; adj. penado, que 
sofre pena; penoso, cheio de penas, difícil, 
trabalhoso; diz-se duma espécie de vasilha. 
U. t. c. s.; s. m. e f. condenado (preso), pade- 
cente. 

penador, adj. diz-se do livro onde, nalgumas 
povoacóes, a justica assenta os castigos apli¬ 
cados por delitos de pastagem. 
penal, adj. penal, pertencente ou relativo a pena, 
ou que a incluí; s. m. penitenciária. 
penalidad, s. f. penalidade, trabalho aflitivo, apo- 
quentacáo; for. qualidade de penável; penali¬ 
dade, sancáo imposta pela leí penal, 
péname, s. m. V. pésame, pésame ou pésames, 
penante, p. a. de penar; adj. penado, que sofre 
pena; diz-se duma vasilha. 
penar, v. t. punir, impdr pena, condenar; v. /. penar, 
v padecer, sofrer pena; penar, agonizar muito tempo; 
v. r. penar, afligir-se; penar uno por una cosa, 
desejá-la com ánsia. 

penates, s. m. pl. penates, deuses domésticos dos 
pagáos. 

penca, s. f. bot. penca, folha carnosa de certas 
plantas; fig. azorrague, ácoute. 
pencar, v. t. germ. acoutar, dar acoutes (o verdugo), 
pencazo, s. m. azorragada, golpe de azorrague ou 
de acoute. 

penco, s. m. fam. V. jamelgo, sendeiro, pileca. 
pencudo (da), adj. que tem pencas, 
pencuría, s. f. germ. rameíra. 
penchicarda, s, /. germ. desordem, briga simulada 
numa taverna, entre ladróes ou meliantes, para 
náo pagarem as despesas, 
pendanga, s. f. dama de ouros em certo jogo; 
fam. rameira. 

pendejo, s. m. pentelho chut., conjunto de pelos 
do púbis; fig. fam. homem poltráo ou pusilánime, 
pendencia, s. f. pendencia, briga, contenda. 
pendenciar, v. i. pendenciar, ter pendéncias, brigar. 
pendenciero (ra), adj. pendenciador, amigo' de 
rixas, brigáo. 

pendenzuela, s. /. dim. de pendencia; brigazinha, 
pequeña rixa. 


pender, v. i. pender, estar pendurado ou suspenso; 

V. depender, depender; fig. estar por resolver 
ou terminar um pleito ou negocio, 
pendiente, p; a. de pender; adj. pendente, que 
pende; dependurado ou suspenso; fig. pendente, 
que está por resolver ou terminaras, m. brinco, 
pingente, arrecada; heráld. parte inferior dos 
estandartes e das bandeiras; inclinacáo dum 
terreno ou telhado; s. f. ladeira, encosta, declive 
(dum terreno). 

pendil, s. m. manto de mulher; And. candeía; 

tomar el pendil y la media manta, ir dormir, 
pendol, s. m. mar. querena, operacáo preliminar 
para a limpeza dos fundos das embarcacóes. 

U. m. no pl. 

péndola, s. f. pena das aves. 

péndola, s. /. péndulo (de relógio); arq. cabos 
verdeáis que sustentam as pontes k penséis, 
pendolaje, s. m. mar. díreito de apropriar-se 
(ñas presas de guerra) de todos os géneros que 
estáo sobre a coberta. 

pendolario, s. m. V. pendolista, pessoa que 
escreve depressa e com letra bem feita. 
pendolista, s. m. e f. pessoa que escreve com 
destreza e em letra bem feita. 
pendolón, s. m. arq. madeiro vertical na armacáo 
do telhado. 

pendón, s. m. mil. pendáo, insignia militar, estan¬ 
darte, bandeira; divisa ou insignia das igrejas 
e confrarias; pernada, galho que sai do tronco 
duma árvore; fig. pessoa (especialmente mulher) 
muito alta e desajeitada; pessoa moralmente 
desprezível. 

pendonear, v. i. V. pindonguear, arruar, 
pendular, adj. pendular, próprio do péndulo ou 
a ele relativo. 

péndulo (la), adj. pendente, dependurado; s. m. 
mee. péndulo, corpo pesado, suspenso na extre- 
midade inferior dum fio ou haste metálica, 
pendura (a la), m. adv. mar. diz-se de tudo o 
que está pendurado, especialmente da áncora, 
pene, s. m. anat. pénis, órgáo genital masculino, 
membro viril. 

peneque, adj, fam. ébrio, borracho, bébedo; usa-se 
com os verbos estar, ir ou ponerse; And. diz-se 
da pessoa ou animal que, ao andar, cambaleia. 
penetrabilidad, s. f. penetrabilidade, qualidade do 
que é penetrável. , . . 

penetrable, adj. penetrável, que se pode penetrar; 
fig. que fácilmente se compreende, compreen- 
sível. 

penetración, s. f. ac. e ef. de penetrar; penetracáo; 
compreensáq completa duma coisa difícil; pene¬ 
tracáo, agudeza; sagacidade de espirito, 
penetrador (ra), adj. penetrador, que penetra; 

sagaz, inteligente, arguto. 
penetrante, p. a. de penetrar; adj. penetrante, 
que penetra; penetrante, profundo, que entra 
muito nalguma coisa; fig. penetrante, agudo, 
alto, subido ou elevado, falando da voz, dos 
gritos, etc. 

penetrar, v. t. penetrar, ¡ntroduzir um corpo 
noutro; penetrar, fazer-se sentir com violéncia 
urna coisa, como o frió, os gritos, etc.; fig. pene¬ 
trar, chegar ao íntimo da alma, a dor, o remorso 
ou outro sentimento ou afecto; penetrar, com- 
preender o íntimo dalguém. U. t. c. r. 
penetrativo (va), adj. penetrativo, que penetra,- 
que é capaz ou tem vírtude de penetrar, 
pénfigo, s. m. med. pénfigo, doenca cutánea, 
caracterizada por empolas ou bolhas de líquido 
seroso. 
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penibético (ca). adj. penibético, diz-se do que 
pertence ao sistema de cordilheiras que, partindo 
de Gibraltar, continuam até ao cabo Nao, na 
provincia de Alicante. 

penígero (ra), adj. poét. alado, que tem asas ou 
penas. 

península, si f. península, regiáo cercada.de agua 
por todos os lados, excepto por um. 
peninsular, ad¡. peninsular, natural duma penín¬ 
sula. U. t. c. si: pertencente a península, 
penique, si m. péni, moeda inglesa, de cobre, 
duodécima parte do xelim. 
penisla, s. f. V. península, península, 
penitencia, s. f. penitencia, sacramento; peni¬ 
tencia, virtude que consiste na dor de ter pecado; 
penitencia, pena imposta pelo confessor; peni¬ 
tencia, dor e arrependimento das más accóes; 
penitencia, castigo público imposto pelo tribunal 
da Inquisicáo a alguns réus; hacer penitencia, 
comer parcamente: 

penitenciado (da), adj. penitenciado, dizia-se 
da pessoa castigada pela Inquisicáo. U. t. c. s. 
penitencial, adj. penitencial, pertencente ou rela¬ 
tivo á peníténcía ou que a incluí, 
penitenciar, v. t. penitenciar, impor como peni¬ 
tencia. 

penitenciaría, s. f. penitenciaria, tribunal ponti¬ 
ficio onde se resolvem os negocios da compe¬ 
tencia do Papa; penitenciária, prisáo pública 
para certos criminosos, em células separadas, 
penitenciario (ria), adj. penitenciário, diz-se do 
presbítero, secular ou regular, que ouve de 
confissáo em urna igreja determinada. U. t. c. s.\ 
penitencial, relativo ás penitenciárias, sistema 
penal; s. m. penitenciário, cardeal que preside 
ao tribunal da penitenciária, em Roma, 
penitenta, s. f. penitente, mulher que se confessa 
sacramentalmente. 

penitente, adj. penitente, pertencente a penitencia; 
penitente, que tem.peniténcia; s. m. e f. penitente, 
pessoa que se arrepende e faz peniténcia; peni¬ 
tente, pessoa que se confessa sacramentalmente; 
penitente, pessoa que ñas procissóes vai vestida 
de túnica em sinal de peniténcia. 
peno (na), adj. V. cartaginés, 
peñol, s. m. mar. peñol, ponta ou extremo das 
vergas. 

penosamente, adv. m. penosamente, de modo 
penoso, com sacrificio, 

penoso (sa ), adj. penoso, trabalhoso; dificultoso, 
pensado (da), p. p. de pensar; adj. pensado, 
pensador (ra), adj. pensador, que pensa, medita 
ou reflexiona; s. m. homem que se dedica a 
estudos muito elevados. 

pensamiento, s. m. ac. e ef. de pensar-, pensa¬ 
miento; pensamento, poténcía ou faculdade de 
pensar; pensamento, cada urna das ideias ou 
sentencas notáveis dum escrito; fig. suspeita, 
receio; esboco duma obra; bot. amor-perfeito, 
planta; a flor desta planta, 
pensar, v. t. pensar, reflectir, imaginar, discorrer; 

intentar; v. irreg. conjuga-se como acertar. 
pensar, v. t. pensar, dar o pensó aos animáis; 
dar a racáo ao gado; v. irreg. conjuga-se como 
acertar. 

pensativo (va), adj. pensativo, que medita inten¬ 
samente e está absorto. 

pensel, s. m. bot. flor semelhante ao girassol. 
penseque, s. m. fam. erro motivado por descuido 
ou falta de meditacáo. 

pensil, adj. pensil, suspenso; s. m. fig. jardim 
delicioso. 


pensilvano (na), adj. natural da Pensilvánia. 

U. t. c. s .; pertencente a este país, 
pensión, 5. f. pensáo, renda anual, foro; fig. ónus, 
carga, trabalho; pensáo (de hospedes); hospe- 
dagem. 

pensionado (da), adj. pensionista, pensionário, 
que tem ou recebe urna pensáo. U. t. c. s. 
pensionar, v i. pensionar, conceder urna pensáo 
a alguém; sobrecarregar, impor um tributo, 
pensionario, s. m. pensioneiro, o que paga pensáo; 
conselheiro, advogado ou dignatário numa repú¬ 
blica. 

pensionista, s. m. e f. pensionista, pessoa que 
tem direito a receber e cobrar urna pensáo; 
colegial que paga pensáo. 
pentacordio, s. m. pentacordo, lira antiga de 
5 cordas. 

pentaedro, s. m. geom. pentaedro, sólido geomé¬ 
trico que tem cinco faces, 
pentagonal, adj. geom. pentagonal, relativo ao 
pentágono. 

pentágono (na), adj. geom. pentágono, polígono 
de cinco ángulos e cinco lados. U. m. c. s. m. 
pentagrama, s. m. mús. pentagrama, as cinco 
linhas da pauta musical. 

pentámero (ra), adj. bot. pentámetro, diz-se das • 
flores compostas de cinco pecas; zoo/, diz-se 
do grupo de insectos coleópteros, cujo tarso 
está dividido em cinco partes. U. t. c. s. 
pentámetro, adj. pentámetro, diz-se do verso 
grego ou latino de cinco pés. 
pentarquía, s. f. pentarquia, governo exercido por 
cinco chefes. 

pentasílabo (ba), adj. pentassílabo, que tem 
cinco sílabas. U. t. c. s. 

pentateuco, s. m. Pentateuco, parte da Biblia 
que contém os cinco primeiros livros do Antigo 
Testamento. 

Pentecostés, s. m Pentecoste ou Pentecostés, 
festividade da vinda do Espirito Santo, que 
se celebra cinquenta dias depois da Páscoa. 
pentedecágono, adj. pentadecágono, polígono de 
quinze ángulos e quinze lados. U. m. c. s. 
penúltimo (ma), adj. penúltimo, que precede 
¡mediatamente o último. U. t. c. s. 
penumbra, s. f. penumbra, sombra débil, meia-luz; 
astron. sombra parcial nos eclipses entre a parte 
iluminada e a parte escura, 
penuria, s. f. penúria, escassez, falta das coísas 
mais necessárias ou dalguma délas, 
peña, s. f. penha, fraga, penhasco, penedo, pedra 
grande por trabalhar, rocha; durar por peñas 
una cosa, fr. fig. durar por muito tempo; ser una 
peña, fr. fig. ser insensivel. 
peña, s\ f. sociedade, associacáo, grupo de amigos 
ou camaradas; nome que tomam alguns agol¬ 
pamientos de recreio. 

peñaranda, s. f. vulgarismo por casa de empeños. 
casa de penhores; estar un objeto en peña¬ 
randa, fr. fam. estar empenhado. 
peñarse, v. r. germ. retirar-se disfarcadamente, 
ir fugindo a pouco e pouco. 
peñascal, s. m. penhascal, lugar coberto de pe- 
nhascos. 

peñascaró, s. m. germ. aguárdente, 
peñascazo, s. m. V. pedrada, pedrada, 
peñasco, s. m. penhasco, penha alta; rocha extensa; 

anat. rochedq (do osso temporal), 
peñascoso (sa), adj. penhascoso, abundante em 
penhascos. 

peñera, s. f. Ast. peneira fina, 
peñerar, v. t. Ast. peneirar, cirandar. 
peño, s. m. V. espósito, exposto. 
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péñola, s. f. pena de ave para escrever. 
peñolada, 5 . f. V.' plumada, penada, 
peñón, s. m. aum. de peña ; penha grande; monte 
penhascoso. 

peón, s. m. peáo, o que anda a pé; jornaleiro, 
trabalhador (em coisas que nao requerem habi- 
lidade especial); peáo, pequeña peca do xadrez; 
qualquer peca do jogo das damas; piáo, brin- 
quedo em forma de pera; colmeia, cortico; mil. 
peáo, infante, soldado de ¡nfantaria. 
peón, s. m. péon ou peáo, pé da poesía grega e 
latina que se compóe de quatro silabas, trés 
délas breves e urna longa. 
peonada, s. f. jeira, obra que um jornaleiro faz 
num día; antiga medida agrária. 
peonaje, s. m. peonagem, conjunto de peñes ou 
de soldados de infamarla; conjunto de operarios 
que trabalham numa obra, brigada, 
peonería, 5. f. jeira, medida de térra que um hornero 
pode lavrar num dia, leira. 
peonía, s. f. peonia, planta leguminosa, ranun- 
culácea, medicinal, também chamada rosa-albar- 
deira. 

peonía, s. f. terreno conquistado concedido aos 
soldados. 

peonio (nía), adj. natural de Peonia. U. t. c. s 
pertencente ou relativo a esta regiáo da Grécia 
antiga. 

peonza, s. f. piáo, pitorra; fig. fam. pessoa pequeña 
e bulicosa; a peonza, m. adv. fam. a pé. 
peor, adj. comp. de malo ; pior, de condicáo ou 
qualldade inferior a outra coisa a qual se com¬ 
para. 

peoría, s. f. pioria, qualidade do que é pior; V. em¬ 
peoramiento, piora. 

Pepa, n. p. usa-se na frase irónica, viva la Pepa! 
pepe, s. m. vulgarismo por meláo mau; V. lechu¬ 
guino, alface pequeña, 
pepián, 5. m. V. pipián, guisado, 
pepinar, s. m. pepinal, campo semeado de pepinos, 
pepino, 5. m. bot. pepineiro, planta herbácea, 
anual, da familia das cucurbitáceas; pepino, 

. fruto desta planta. 

pepión, s. m. antiga moeda de Castela, do sé- 
culo XIII. 

pepita, s. f. bot. pevide (semente); pevide, doenca 
das galinhas; no tener uno pepita en la lengua, 
fr. fig. fam. náo ter papas na língua, falar desassom- 
bradamente. 

pepita, 5. f. min. pepita, massa de metal nativo, 
especialmente ouro. 

pepitoria, 5. f. espécie de cabidela de ave; fig. 

miscelánea, conjunto, mistura de coisas várias. 
pepitoso (sa), adj. pevidoso, abundante em pevi- 
des; pevidosa, diz-se da galinha com pevide. 
peplo, s. m. peplo, túnica exterior, solta, sem 
mangas, acolchetada no ombro, usada amiga¬ 
mente pelas mulheres, na Grécia e em Roma, 
pepón, s. m. V. sandía, melancia. 
pepona, s. f. boneca grande de cartáo. 
pepónide, s. f. bot. pepónide ou pepónio, género 
de frutos que tém mesocarpo carnudo e grande 
cavldade cheia de placentas, como a abóboía, 
pepino, meláo. 

pepsina, s. f. pepsina, substancia orgánica prodrn 
zida pelas glándulas do estómago, 
peptona, s. f. peptona, substáncia produzida pela 
transformacáo dos principios albuminóides, de- 
vido á acqáo do suco gástrico. - . 

pequén, s. m. zoo!. Chile certa ave de rapiña, 
semelhante ao mocho. 

pequeñamente, adv. m. p. us. com pequenez ou 
pequeneza. 


pequeñez, s. f. pequenez ou pequeneza, qualidade 
do que é pequeño; infáncia, meninice; ninharia, 
coisa de pouca importáncia; mesquinhez, ruin- 
dade, baixeza de carácter, 
pequeño (ña), adj. pequeño, diminuto, curto, limi¬ 
tado; pequeño, de pouca ídade, chanca; pequeño, 
humilde; breve, ligeiro, com pouca importáncia. 
pequeñuelo (la), adj. dim. de pequeño-, pequenino, 
pequerrucho. U.t.c.s. 

pequín, s. m. espécie de tecido da China, de 
várias cores. 

per, prep. insep. per; aumenta a significacáo dos 
vocábulos a que está unida, como perdurable, 
perturbar. 

pera, s. /. bot. pera, fruto da pereira;- fig. barba 
que se deixa crescer no queixo, péra; sinecura, 
rendimento ou emprego lucrativo ou descansado; 
veter. doenca dos pés do gado lanígero, 
perada, s f. perada, doce de peras; bebida alcoólica 
que se obtém pela fermentacáo do sumo de péra. 
peral, s. m. bot. pereira, árvore rosácea cujo fruto 
é a péra; pereira, madeira desta árvore. 
peraleda, s. f. peral ou pereiral, pomar de pereiras. 
peralejo, s. m. árvore americana cuja casca serve 
para curtir, variedade do álamo branco. 
peraltar, v. t. arq. levantar a curva dum arco mais 
do que Ihe corresponde; levantar o trilho exterior 
ñas curvas (dos caminhos-de-ferro). 
peralte, s. m. arq. o que, na altura dum arco, 
excede o semicírculo; maior elevacáo do trilho 
exterior ñas curvas (dos caminhos-de-ferro). 
peralto, s. m. altura, dimensáo de alto a baixo. 
perantón, 5. m. V. mirabel, planta; V. pericón, 
leque grande; fig. fam. pessoa muito alta, 
perborato, s. m. quím. perborato, sal resultante da 
oxidacáo do borato. 

perca, s. f. zoo!, perca, género de peixes do rio, 
comestíveis, acantopterlgios, percóides. 
percador, s. m. germ. ladráo que furta com gázua. 
percal, s. m. percal, tecido fino de algodáo. 
percalina, s. f. percalina, tecido forte de algodáo. 
percance, s. m. percalco, lucro eventual, além dos 
salários. U. m. no p/.; contratempo, transtorno, 
percalco. 

percatar, v. i. precatar, acautelar, precaver, prevenir. 
U. t. c. r. 

percebe, s. m. zoo!, perceba, marisco marinho que 
forma grupos nos penhascos; é comestível. U. m. 
no pl.; fig. vulgarismo por tonto, ignorante. 
U. t. c. adj. 

percebimíento, s. m. V. apercibimiento, per- 

cebimento. 

percepción, s. f. ac. e ef. de percibir-, percepcáo. 
perceptible, adj. perceptlvel, que se pode com- 
preender ou perceber; perceptlvel, que se pode 
receber ou cobrar. 

perceptiblemente, adv. m. perceptivelmente, de 
modo perceptivel. 

perceptivo (va), adj. perceptivo, que tem a 
faculdade de perceber.. 

perceptor (ra), adj. perceptivo, que percebe. 
U.t.c.s. 

percibir, v. t. perceber, receber, recolher, sentir 
percepcóes; perceber, receber, cobrar; perceber, 
conhecer, compreender. 

percibo, s. m. ac. e ef. de percibir, percepcáo, 
recebimento. 

percloruro, s. m. quím. percloreto, cloreto que 
contém a maior quántldade possível de cloro, 
percocería, s. /. obra miúda de prata, trabalhada 
geralmente a martelo, 
percollar, v. t. germ. furtar. 
percontear. v. t. Ast. colocar esteios. 
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perconteo, s. m. esteio; suporte de pé direito. 
percuciente, adj. percuciente, que percute, fere 
ou maltrata, 

percudir, v. t. percutir, embaciar, afligir, maltratar, 
percusión, s. f. ac. e ef. de percutir-, percussáo. 
percusor, s. m. percussor, o que percute, percutor, 
percutir, v. t. V. golpear, ferír, percutir, 
percutor, s. m. mi!. V. percusor, percussor, 
percutor. 

percha, s. f. percha, vara comprids de madeira; 
cabide (de madeira ou metal); laco para cacar 
pássaros, bandoleira de cacador; mar. tronco de 
árvore destinado á construcáo de mastros; germ. 
pousada, casa. 

percha, s. f. zoo/. V. perca, perca, peixe. 
perchado (da), adj. herá/d. empoleirado, diz-se 
das aves poisadas em ramos ou em varas, 
perchar, v. t. pendurar o paño e tirar-lhe o pelo 
com a carda. ' x - 

perchel, s. m. aparelho de pesca composto de 
vários paus para colocar as redes; lugar onde se 
colocam. 

perchero, s. m. cabides, conjunto de cabides; 

lugar onde estes estáo situados, guarda-roupa. 
percherón (na), adj. diz-se duma raca francesa 
de cávalos de tiro. U. t. c. s. 
perchón, s. m. vara de vide, sarmentó que o podador 
deixa na videira. 

perchonar, v. i. deixar na cepa varas de mais, 
quando se poda; armar alca-pés (armadilha) 
onde há caca. 

perdedero, 5 . m. perdicáo, ocasiáo ou motivo 
para perder; lugar por onde foge a lebre. 
perdedor (ra), adj. perdedor, o que perde. U. t. c. s. 
perder, v. t. perder, deixar de ter alguma coisa; 
perder, malgastar, dissipar, desperdigar; frustrar-se 
um desejo; sofrer algum prejuízo; v. i. decair 
de conceito, perder o crédito ou a estima; distín- 
guir-se, perder a cor; v. r. perder-se; fig. entre- 
9 ar -se aos vicios; naufragar; amar cegamente. 
perdición, 5. f. ac. de perder ou perderse ; perdicáo; 
fig. ruina ou daño grave; perdicáo, paixáo desen- 
freada de amor; perdicáo, condenacáo eterna; 
perdicáo, ¡moralidade. 

pérdida, s. f. perda, caréncia, prejuízo, daño; 
perda, quantidade ou coisa perdida; a pérdidas 
V ganancias, a perdas e lucros, 
perdidamente, adv. m. perdidamente, doidamente, 
com excesso, com veeméncia; sem proveito, 
inútilmente. 

perdidizo (za), adj. perdidico, diz-se daquilo que 
se finge perdido e da pessoa que foge; fig. fam. 
accáo de se ausentar ou retrair dissimuladamente, 
perdido (da), adj. perdido, que náo tem destino 
determinado; perdido, infrutuoso, que tem mau 
éxito; impr. certo número de exemplares que se 
tiram a mais para substituir os que possam ficar 
inutilizados. 

perdidoso (sa), adj. perdedor, que perde ou 
sofreu urna perda. 

perdigana, 5. f. V. perdigón, perdigoto, perdiz 
nova. 

perdigar, v. t. assar a perdiz ou outra ave para 
que se conserve algum tempo; lardear, preparar 
as carnes das aves, com alguma gordura; fig. 
fam. dispor, preparar alguma coisa para deter¬ 
minado fim. 

perdigón, s. m. zoo/, perdigoto, filho de perdiz; 
perdiz nova; perdigáo, perdiz-macho empregada 
como chamariz; municáo, grao de chumbo; 
cazar uno con perdigones de plata, comprar 
a caca para passar por capador. 


perdigonada, s. f. chumbada (tiro de chumbo); 
ferimento que produz. 

perdigonera, s. f. chumbeiro, estojo de couro 
para levar chumbo de caca, 
perdiguero (ra), adj. perdiguero, diz-se do cáo 
ou doutro animal que caca perdizes; s. m. homem 
que compra aos capadores a capa para revender, 
perdimiento, s. m. perdimento, perdicáo, perca, 
perda. 

perdis, s. m. fam. V. calavera, estroina. 
perdiz, s. f. zoo/, perdiz, género de aves galináceas, 
perdón, 5. m. perdáo, remissáo de pena; perdáo, 
indulgencia, remissáo dos pecados; perdáo, des¬ 
culpa; fam. gota de óleo ou cera que cai ardendo. 
perdonable, adj. perdoável, que se pode perdoar. 
perdonador (ra), adj. perdoador, que perdoa 
fácilmente. Ü. t. c. s. 

perdonante, p. a. de perdonar; adj. perdoador, 
que perdoa. 

perdonar, v. t. perdoar, conceder perdáo, remitir 
a divida, injúria, pena, culpa, etc.; perdoar, 
poupar, exceptuar alguém; absolver, perdoar. 
perdonavidas, 5. m. fig. fam. fanfarráo, mata- 
-mouros, valentáo, ferrabrás. 
perdulario (ria), adj. perdulário, dissipador, gas¬ 
tador; vicioso incorrigível. U. t. c. s. 
perdurable, adj. perdurável, perpétuo, que dura 
sempre; que dura muito tempo; duradouro. 
perdurablemente, adv. m. perduravelmente, de 
modo perdurável; eternamente, sem fim. 
perdurar, v. /. perdurar, durar muito, subsistir, 
manter-se no mesmo estado, 
perecear, v. t. fam. dilatar, demorar, protelar, 
diferir, retardar (por negligéncia ou preguica). 
perecedero (ra), adj. perecedouro ou perecedoiro, 
que há-de perecer, pouco durável, mortal; s. m. 
fam. necessidade, miséria. 
perecer, v. i. perecer, acabar, fenecer ou deixar 
de ser, morrer; fig. sofrer algum daño, trabalho 
ou apoquentacáo; sofrer extrema pobreza; v. r. 
fig. desejar com veeméncia; v. irreg. conjuga-se 
como agradecer. 

pereciente, p. a. de perecer; adj. que perece, 
perecimiento, s. m. perecimento, accáo de pere¬ 
cer; extincáo; definhamento. 
pereda, s. f. V. peraleda, peral ou pereiral. 
peregrinación, s. f. peregrinacáo, viagem por 
térra estranha; peregrinacáo, viagem que se faz, 
por devocáo, a um santuário; fig. peregrinacáo, 
a vida humana considerada como passagem 
para a eternidade. 

peregrinaje, s. m. V. peregrinación, peregrinacáo. 
peregrinamente, adv. m. peregrinamente, de modo 
peregrino; extravagantemente, notavelmente; dum 
modo estranho, extraordinário; com grande pri¬ 
mor. 

peregrinante, p. a', de peregrinar; adj. peregrinante, 
que peregrina. 

peregrinar, v. i. peregrinar, andar por térras 
estranhas; peregrinar, ,ir em romaria a um san¬ 
tuário, por devocáo ou por voto; fig. peregrinar, 
andar cá por esta vida, a caminho da eternidade. 
peregrinidad, s. f. qualidade do que é raro, extraor¬ 
dinário ou notável; formosura. 
peregrino (na), adj. peregrino, que anda em 
peregrinacáo: ó/, t. c. s.; fig. peregrino, estranho, 
especial; peregrino, raro, pouco visto; muito 
formoso, muito perfeito, peregrino, 
perejil, s. m. bot. perrexil, salsa, planta herbácea, 
vivaz, da familia das umbelíferas; fig. adorno 
excessivo. U. m. no pl.; pl. fig. fam. títulos de 
dignidades ou empregos que, com o título 
principal, ¡lustram alguém. 
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perejila, s. f. trinta-e-um, jogo de cartas; sete de 
ouros, nesse jogo. 

perenal, adj. V. perennal, perenal, 
perencejo, s. m. \l. perengano, designacáo vaga 
de pessoa incerta. 

perención, s. f. for. prescricáo, em processos. 
perendeca, s. f. fam. V. ramera, rameira. 
perendengue, s. m. perendengues, brincos; por 
ext., qualquer outro adorno feminino, berliques; 
moeda de cobre, de Filipe IV. 
perene, adj. V. perenne, perene, 
perengano (na), 5. m. e /. designacáo vaga de 
pessoa incerta. 

perennal, adj. V. perenne, perene, 
perennalmente, adv. m. V. perennemente, pere¬ 
nemente. 

perenne, adj. perene, perenal, continuo, incessante, 
que nao tem intermitencia; bot. perene, vivaz, 
que vive mais de doís anos, 
perennemente, adv. m. perenemente, incessante- 
mente, continuadamente. 

perennidad, s. f. perenidade, qualidade do que é 
perene, perpetuidade. 

perentoriamente, adv. m. peremptoriamente, de 
modo peremptório, terminantemente, 
perentoriedad, s. /. qualidade de peremptório; 
V. urgencia, urgencia. 

perentorio (ria), adj. peremptório, decisivo, ter¬ 
minante. 

perero, s. m. aparelho p'ara descascar fruta, espe¬ 
cialmente a pera. 

pereza, s. f. preguica, lentidáo, negligencia, tédio. 
perezosamente, adv. m. preguicosamente, lenta¬ 
mente. 

perezoso (sa), adj. preguicoso, negligente. U. t. c. s.: 
lento, vagaroso, preguicoso; s. m. zoo!, preguica, 
mamífero desdentado, da América tropical, 
perfección, s. f. perfeicáo, qualidade de perfeito; 
perfeicáo, coisa perfeita. 

perfeccionamiento, s. m. ac. e ef. de perfeccionar ; 
aperfeicoamento. 

perfeccionar, v. t. aperfeicoar, acabar com per¬ 
feicáo. U. t. c. r.; aperfeicoar, completar, melhorar. 
perfectamente, adv. m. perfeitamente, com per¬ 
feicáo. 

perfectibilidad, s. f. perfectibilidade, qualidade 
do que é perfectível. 

perfectible, adj. perfectível, capaz de perfeicáo, 
que pode aperfeicoar-se. 

perfectivo (va), adj. perfectivo, que dá ou pode 
dar perfeicáo. 

perfecto (ta), adj. perfeito, acabado, sem defeito, 
primoroso; for. perfeito, de plena eficácia em 
juízo. 

perficiente, adj. aperfeicoador, que aperfeicoa. 
pérfidamente, adv. m. pérfidamente, com perfidia 
ou infidelidade. 

perfidia, s. f. perfidia, deslealdade, traicáo. 
pérfido (da), adj. pérfido, traidor, desleal, infiel. 
U. t. c. s. 

perfil, s. m. perfil, adorno subtil e delicado; perfil, 
delineamento do rosto visto de lado; perfil, 
representacáo dum objecto visto só dum lado; 
pi. perfis, complementos e reparos com que se 
acaba urna obra; geom. e pint. perfil, 
perfilado (da), p. p. de perfilar ; adj. afilado, diz-se 
do rosto magro e comprido; diz-se do nariz bem 
formado, perfeito. 

perfiladura, s. f. acpáo de perfilar, 
perfilar, v. t. perfilar, tracar o perfil dalguém ou 
dalguma coisa; fig. fazer com primor ou esmero 
urna coisa; v. r. perfilar-se, compor-se. 


perfoliada, a. f. bot. perfolhada, planta herbácea 
umbelífera, conhecida também pelo nome de 
leontina. 

perfoliado (da), adj. bot. perfolhado, diz-se das 
folhas que envolvem a haste de tal forma que 
parecem soldadas. 

perfoliata, s. f. bot. V. ^perfoliada, perfolhada. 
perfolla, s. f. folhelho (do milho). 
perforación, s. f. ac. e ef. de perforar-, perfuracáo. 
perforador (ra), adj. perfurador, que perfura; 
s. m. furador. 

perforar, v. t. perfurar, fazer furos nalguma coisa, 
esburacar. 

perfumadero, s. m. perfumador, vaso em que se 
queimam perfumes.. 

perfumador (ra), adj: perfumador, perfumista. 

U. t. c. s.; s. m. perfumador, vaso, 
perfumar, v. t. perfumar, aromatizar; fig. espalhar 
odor agradável; v. i. exalar perfume, fragrancia, 
perfume, s. m. perfume, matéria odorífera e aro¬ 
mática. 

perfumear, v. t. V. perfumar, perfumar, 
perfumería, s. f. perfumaría, local onde se preparam 
os perfumes; perfumaría, arte de fabricar perfumes; 
perfumaría, loja onde se vendem perfumes, 
perfumero (ra), s. m. e f. V. perfumista, perfu¬ 
mista. 

perfumista, s. m. e f. perfumista, pessoa que 
prepara ou vende perfumes, 
perfunctoriamente, adv. m. p. us. perfunctoria- 
mente, de modo perfunctório. descuidadamente, 
feito á pressa. 

perfusión, s. f. banho, untura, 
pergal, 5 . m. recorte das peles de que se faz urna 
espécie de atacadores para calcado, 
pergaminero, s. m. pergaminheiro, aquele que 
trabalha em pergaminho ou o vende, 
pergamino, 5 . m. pergaminho, pele de carneiro 
preparada para nela se escrever; p/. fig. perga- 
minhos, títulos de nobreza. 
pergenio, s. m. V. pergeño, traca, aparéncia. 
pergeñar, v. t. engenhar, dispor ou executar com 
habiiidade ou acertó. 

pergeño, s. m. fam. aspecto ou disposicáo exterior 
duma pessoa ou coísa; traca, aparéncia. 
pérgola, s. f. V. emparrado, parreira ou parreiral; 
pérgula. 

peri, s. f. peri, fada benfeitora da mitología persa, 
peri, prep. insep. a roda de. 
periambo, 5 . m. V. pariambo, pirríquío. 
periantio, s. m. V. perigonio, perianto, 
pericardio, s. m. anat. pericárdio, saco mem¬ 
branoso que envolve o coracáo. 
pericarditis, s. f. med. pericardite, inflamacáo do 
pericárdio. 

pericarpio, s. m. bot. pericarpo, conjunto dos 
involucros dum fruto ou semente. 
pericia, s. /. pericia, sabedoria, prática; pericia, 
experiencia, habiiidade numa ciencia ou arte, 
pericial, adj. pericial, pertencente ou relativo a 
peritos. 

pericialmente, adv. m. peritamente, com pericia, 
perico, s. m. zoo!, periquito, género de aves trepa¬ 
doras, semelhantes ao papágaio; fig. leque grande; 
urinol; bot. espargo grande; mar. joanete do 
mastro de mezena; perico de ios palotes, su jeito 
indeterminado. 

pericón (na), adj. diz-se daquele que supre todos 
os demais, mais comummente, falando do 
cavalo ou muía; s. m. válete de paus, em certo 
jogo; leque muito grande; Argent. espécie de 
danpa popular. 

pericote, s. m. Amér. Merid. ratazana do campo. 
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pericráneo, s. m. pericránío, periósteo que reveste 
a superficie externa do cránio. 
peridoto, s. m. min. peridoto, silicato de magnesia 
e ferro. , , . . 

perieco (ca), adj. geog. perieco, diz-se dos habi¬ 
tantes da Terra que, o tendo a mesma latitude, 
tém urna diferen^a de longitude correspondente 
a 180°. U. t. c. s. e. geralmente, no p¡. 
periferia, s. f. V. circunferencia, circunferencia; 

periferia, contorno duma figura curvilínea, 
periférico (ca), adj. periférico, pertencente ou 
relativo á periferia. 

perifollo, s. m. bot. cerefolho, cerefólio, planta 
herbácea, aromática; pl. f¡g. fam. enfeites femi- 
ninos excessivos ou de mau gosto. 
perifonear, v. t. radiodifundir, transmitir pela T. S. F. 
perifonía, s. /. radiodifusáo, transmissáo pela 
T. S, F. 

perífono, s. m. radiodifusor, aparelho de T. S. F. 
perifrasear, v. i. perifrasear, usar de perífrases. 
perífrasi, 5. f. V. perífrasis, perífrase. 
perífrasis, s. f. ret. V. circunlocución, perífrase. 
perifrástico (ca), adj. perifrástico, pertencente 
ou relativo a perífrase; perifrástico, que contém 
perífrases. 

perigallo, s. m. perigalho, pelanga; fita de cor 
garrida (que as mulheres usavam no penteado); 
espécie de funda feita sé de cordel; fig. fam. 
pessoa muito alta e magra; mar. perigalho, polé. 
perigeo, s. m. astron. perigeu, ponto em que 
a Lúa está mais próxima da Terra, 
perigonio, s. m. bot. perigónio, envoltura dos 
órgáos sexuais das plantas, 
perihelio, s. m. astron. periélio, ponto em que um 
planeta está mais próximo do Sol. 
perilustre, adj. muito ilustre. 

perilla, s. f. dim. de pera-, perinha; ornato em 
forma de péra; pera, barbicha; extremo do 
charuto (por onde se fuma); de perilla, a pro¬ 
pósito, a tempo. 

perillán (na), s. m. e f. fam. pessoa astuta, ladina, 
esperta; velhaca. U. t. c. adj. 
perillo, s. m. páozinho de massa doce, cortado em 
bicos. 

perimétrico (ca), adj. perimétrico, relativo ao 
perímetro. 

perímetro, s. m. perímetro, ámbito, contorno duma 
figura geométrica; perímetro, contorno dum espaco. 
perínclito (ta), adj: preclaro, grande, notável, 
heroico. 

perineo, s. m. zoo/, perineo ou perineu, espaco 
entre o ánus e os órgáos sexuais. 
perineumonía, s. f. med. V. pulmonía, perineu¬ 
monía. 

perineumónico (ca), adj. V. pulmoníaco, pe- 
ripneumóhico. U. t. c. s. 

perinola, s. f. piorra, pequeño piáo para jogar 
sobre a mesa, rapa; f¡g. fam. mulher pequeña, 
muito mexida. 

perinquina, s. f. V. inquina, aversáo. 
perinquinoso (sa), adj. rancoroso, que tem rancor 
ou aversáo. 

períoca, <r. f. sumário, argumento dum livro. 
periódicamente, adv. m. periódicamente, de modo 
periódico. 

periodicidad, s. f. períodicidade, qualidade do 
que é periódico. 

periódico (ca), adj. periódico, que guarda período 
determinado; periódico, diz-se da publicacáo que 
aparece periódicamente. U. m. c. s. m.; arit. 
periódica, diz-se da fraccáo decimal que tem 
período. 


periodismo, s. m. periodismo, jornalismo, exercicio 
ou profissáo de jornaiista. 
periodista, s. m. periodista, jornaiista, pessoa que 
escreve em jomáis; editor dum jornal, 
periodístico (ca), adj. periodístico, jornalístico, 
pertencente ou relativo aos jornais ou aos jorna- 
listas. 

período, s. m. período, tempo que urna coisa 
demora a voltar ao seu primitivo estado; período, 
menstruacáo; mat. período, algarismo ou grupo 
de algarísmos que, na dízima periódica, se 
reproduz indefinidamente; gram. período, oragáo 
ou conjunto de oracóes que formam um sentido 
completo. 

periostio, s. m. anat. periósteo, membrana fibrosa 
que envolve os ossos. 

periostitis, s. f. med. periostite, inflamacáo do 
periósteo. 

peripatético (ca), adj. peripatético, que segue 
a doutrina de Aristóteles. U. t. c. s:, pertencente 
ou relativo a este sistema ou seita; f¡g. fam. 
ridículo ou extravagante ñas suas máximas 
peripato, s. m. peripatetismo, sistema filosófico de 
Aristóteles. 

peripecia, s. f. peripécia, acontecimento num 
drama, poema ou romance, que altera a face 
das coisas; fig. acídente imprevisto, peripécia. 
periplo, s. m. périplo, viagem de circum-navegacáo; 

périplo, diario de navegaqáo. 
períptero (ra), adj. arq. períptero, diz-se do 
edificio rodeado de colunas. U. t. c. s. m. 
peripuesto (ta), adj. fam. peralta, janota, que se 
veste com muito esmero e afectacáo, embonecado. 
periquear, v. i. usar (a mulher) de excessiva 
liberdade. U. m. no ger. com o verbo andar. 
periquete, s. m. fam. brevíssimo espaco de tempo. 

U. m. no m. adv.: en un periquete, num ápice, 
periquillo, s. m. dim. de perico, periquito pequeño; 

espécie de doce, feito só de acucar, 
periquín, s. m. San. baile popular, 
periquito, s m. zoo!. V. perico, periquito, 
periscio (cía), adj. geog. periscio, diz-se do 
habitante das regióes polares, onde a sombra 
dá a volta ao horizonte num só dia. U. t. c. s. 
periscopio, s. m. periscopio, aparelho óptico usado 
em navios submersiveis. 

perisología, s. f. ret. perissologia, redundáncia de 
linguagem. 

perista, s. m. germ. receptador, comprador de 
coisas roubadas. 

peristáltico (ca), adj. peristáltico, que tem a 
propriedade de contrair-se; peristáltico, diz-se 
do movimento de contraccáo próprio dos intes¬ 
tinos. 

perístasis, s. f. ret. perístase, tema, assunto ou 
argumento. 

peristilo, s. m. peristilo, galería de colunas que 
rodeia um edificio; átrio. 

perístole, s. f. med. perístole, movimento peris¬ 
táltico dos intestinos. 

peritación, 5. f. peritagem, trabalho ou estado que 
faz um perito. 

' perito (ta), adj. perito, sábio, experimentado numa 
ciencia ou arte. U. t. c. s.; s. m. perito, 
peritoneal, adj. peritoneal, pertencente ou relativo 
ao peritoneu. 

peritoneo, s. m. anat peritoneu ou peritónio, 
membrana serosa que cobre a superficie interior 
do ventre. 

peritonitis, s. f. med. peritonite, inflamacáo do 
peritoneu. 

perjudicador (ra), adj. prejudicador, que preju- 
dica. U. t. c. s. 








perjudicante, p. a. de perjudicar; adj. prejudicante, 
que prejudica. 

prejudicar, v. t. prejudicar, ocasionar daño material 
ou moral. 

perjudicial, adj. prejudicial, que prejudica ou pode 
prejudicar. 

perjudicialmente, adv. m. prejudicialmente, com 
prejuízo. 

perjuicio, s. m. prejuízo, 'efeito de prejudicar ou 
prejudicar-se. 

perjurador (ra), adj. V. perjuro, perjuro. U. t. c. s. 
perjurar, v. i. perjurar, jurar falso, quebrar o jura : 
mentó; jurar rnuito ou por vicio. U. t. c. r.\ faltar 
ao juramento. 

perjurio, s. m. perjúrio, delito de jurar falso; per¬ 
jurio, acto de perjurar. 

perjuro (ra), adj. perjuro, que perjura ou jura 
falso. U. t. c. s. 

perla, s. f. pérola, glóbulo branco que se forma 
em certas conchas; fig. pérola, pessoa muito 
bondosa; coisa excelente no seu género ou 
classe; de perlas, m. adv. perfeitamente, as mil 
maravilhas. 

perlada, adj. V. perlina, perolino. 
perlático (ca), adj. paralítico, que sofre de para¬ 
lisia. U. t. c. s. 

perlería, s. f. conjunto de muitas pérolas. 
perlero (ra), adj. perlífero, perolifero, pertencente 
á pérola. 

perlesía, s. f. med. V. parálisis, paralisia; debi- 
lidade muscular produzida pela muita idade ou 
por outras causas e acompanhada de tremores, 
perlezuela, s. f. dim. de perla ; perolazinha, pérola 
pequeña. 

perlino (na), adj. perolino, da cor da pérola. 
perlita, s. f. V. fonolita, fonólito, rocha, 
perlongar, v. i. mar. perlongar, ir costeando; 

estender um cabo para o puxar. 
permanecer, v. i. permanecer, manter-se sem 
mutacáo no mesmo lugar, estado ou qualidade; 
v. irreg. conjuga-se como agradecer. 
permaneciente, p. a. de permanecer; adj. perma- 
necente, duradouro; V. permanente, perma¬ 
nente. 

permanencia, s. f. permanencia, duracáo firme, 
constancia, estabilidade, perseveranca, ¡mutabi- 
lidade. 

permanente, adj. permanente, que permanece, 
permanentemente, adv. m. permanentemente, com 
permanencia. 

permanganato, s. m. quím. permanganato, sal 
formado pela combinacáo do ácido derivado do 
manganés com urna base, 
permansión s, f. V. permanencia, permanencia, 
permeabilidad, s. f. permeabilidade, qualidade de 
permeável. 

permeable, adj. permeável, que pode ser pene¬ 
trado pela água ou por outro fluido, 
permisible, adj. permissível, que pode ser permi¬ 
tido. 

permisión, s. f. permissáo, autorizacáo, accáo de 
permitir; V. permiso, licenca. 
permisivamente, adv. m. permissivamente, de 
modo permissivo, com consentimento tácito, 
permisivo (va), adj. permissivo, que incluí a 
autorizacáo ou licenca mas sem a preceituar; 
permissivo, que dá permissáo. 
permiso (sa), p. p. irreg. de permitir; adj. permi¬ 
tido; s. m. licenca ou consentimento; ñas moedas, 
ágio, diferenca entre o valor real e o normal, 
permisor (ra), adj. V. permitidor, permissor. 
U. t. c. s. 


permistión, s. f. mistura dalgumas coisas, geral- 
mente líquidas. 

permitente, p. a. de permitir; adj. que permite, 
permissivo, que envolve permissáo. 
permitidero (ra), adj. permissível, que se pode 
permitir. 

permitidor (ra), adj. permissor, que permite. 
U. t. c. s. 

permitir, v. t. permitir; dar licenca, autorizar; 
permitir, nao impedir o que se poderia e deveria 
evitar. U. t. c. r. 

permuta, s. f. ac. e ef. de permutar-, permuta; 

troca de empregos entre funcionários, permuta, 
permutable, adj. permutável, que se pode permu¬ 
tar. 

permutación, s. f. ac. e ef. de permutar; permu- 
tacáo. 

permutar, v. t. permutar; trocar, 
perna, s. f. zoo!, espécie de molusco dos mares 
trapicáis. 

pernada, s. f. pernada, pancada que se dá com 
urna perna ou movimento violento com ela. 
pernales, s: m. pl. León fueiros compridos para 
aumentar a capacidade de carga dos carros, 
pernaza, s. f. aum. de pierna; pernaca, pernáo. 
perneador (ra), adj. que tem muita forca ñas 
pernas e pode andar muito. 
pernear, v. i. pernear, espernear; fig. fam. andar 
muito, afadigar-se para obter algo; irritar-se por 
náo conseguir o que deseja; v. t. And. vender 
suínos na feira. 

perneo, s. m. And. mercado de porcos. 
pernera, s. f. perneira, cada urna das pecas das 

calcas. 

pernería, s. f. mar. conjunto ou provisáo de pernos, 
perneta, s. f. dim. de pierna; adj. perninha, perna- 
zinha; en pernetas, m. adv. com as pernas nuas. 
pernete, s. m. dim. de perno ; perno pequeño, 
perniabierto (ta), adj. que tem as pernas abertas 
ou separadas. 

perniciosamente, adv. m. perniciosamente, de 
modo pernicioso. 

pernicioso (sa), adj. pernicioso, perigoso, nocivo, 
pernicote, s. m. osso do pemil do porco. 
pernicho, s. m. germ. postigo, 
pernigón, s. m. espécie de ameíxa, que vinha de 
Génova. 

pemil, s. m. pemil, pernáo, anca, coxa de animal; 

por antonom., pemil do porco. 
pernio, s. m. dobradica, gonzo. 
perniquebrar, v. t. quebrar urna perna ou as duas. 

U.t. c. r.; v. irreg. conjuga-se como acertar. 
pernituerto (ta), adj. cambaio, zambra, que tém 
as pernas tortas. 

perno, s. m. perno, pequeño eixo cilindrico, em¬ 
pregado em maquinaria; perno, peca do gonzo 
onde está a espiga. 

pernoctar, v. i. pernoítar, passar a noite fora da 
própria morada. 

pernotar, v. t. notar, reparar, advertir, 
pero, s. m. pereiro, variedade de macieira; pero, 
fruto desta árvore. 

pero, conj. advers. mas (nalguns casos, porém); 

s. m. fam. defeito, senáo. 
perogrullada, s. f. fam. calinada, truismo, verdade 
táo conhecida que é escusado dizé-la. 
Perogrullo, n. p. Calino, personagem imaginária 
a quem se atribuem verdades já sabidas, 
perojo, s. m. Sant. variedade de pera témpora, 
perol, s. m. tacho, vasilha de metal, de forma 
semiesférica. 

peroné, s. m. anat. peroneo, osso comprido da 
perna que fica ao lado da tibia. 
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peroración, 5. f. ac. e ef. de perorar, peroracáo. 
perorar, v. i. perorar, pronunciar um discurso ou 
oracáo; fam. talar em conversacáo familiar como 
se estivesse a pronunciar um discurso; fig. pedir 
instantemente. 

perorata, s. f. peroracáo, oracáo ou arrazoado 
inoportuno e tnacador; arenga, 
peróxido;®^, m. quím. peróxido, óxido que contém 
a maror porcáo possível de oxigénio. 
perpalo, s. m. Ar. V. palanca, alavanca. 
perpejana, s. f. V. parpalla, moeda de cobre 
espanhola. 

perpendicular, adj. germ. perpendicular, que cai 
sobre urna linha ou superficie, formando com ela 
dois ángulos iguais. U. t. c. s. f. 
perpendicularidad, s. f. perpendicularidade, qua- 
lidade do que é perpendicular, 
perpendicularmente, adv. m. perpendicularmente, 
de modo perpendicular. 

perpendículo, s. m: perpendículo, fio de prumo; 
geom. altura dum triángulo; V. péndulo, pén¬ 
dulo. 

perpetración, s. f. ac. e ef. de perpetrar-, perpe- 
tracáo. 

perpetrador (ra). adj. perpetrador, que perpetra. 

U. t. c. s. 

perpetrar, v. t. perpetrar, cometer, praticar (acto 
condenável). 

perpetua, s. f. bot. perpétua, planta herbácea 
anual, amarantácea, caracterizada pela sua per¬ 
sistencia; perpétua, flor desta planta, 
perpetuación, 5. f. perpetuacáo, accáo de perpe¬ 
tuar ou de perpetuar-se urna coisa, perpetuidade. 
perpetual, adj. ant. V. perpetuo, perpétuo. 
perpetuaiidad, s. f. ant. V. perpetuidad, perpe¬ 
tuidade. 

perpetuamente, adv. m. perpetuamente, de modo 
perpétuo, perduravelmente. 
perpetuán, 5. m. V. sempiterna, tecido grosseiro 
de lá; V. perpetua, planta, 
perpetuar, v. t. perpetuar, tornar perpétua ou 
perdurável urna coisa; dar as coisas urna grande 
■ duracáo. U. t. c. r. 

perpetuidad, s. f. perpetuidade, duracáo sem fim; 
fig. perpetuidade. duracáo muito grande ou cons¬ 
tante. 

perpetuo (tua), adj. perpétuo, que dura e perma¬ 
nece para sempre, continuo, constante; aplica-se 
a certos cargos vitalicios, quer sejam de heranpa, 
quer de nomeacáo. 

perpiaño, adj. arq. perpianho; s. m. perpianho, 
pedra de cantaría que atravessa toda a espessura 
duma parede. 

perplejamente, adv. m. perplexamente, de modo 
perplexo, confusamente, com irresolucáo. 
perplejidad, s. f. perplexáo ou perplexidade, irre¬ 
solucáo, indecisáo. 

perplejo (ja), adj. perplexo, irresoluto; duvidoso, 
incerto, confuso. 

perpunte, s. m. perponte, perponto ou perpunto, 
antigo glbáo acolchoado, usado pelos guerreiros. 
perqué, s. m. antiga composicáo poética em 
forma de perguntas (por qué?) e respostas 
(porque); panfleto inflamatorio, escrito dessa 
mesma forma. 

perquirir, v. t. perquirir, investigar, indagar com 
cuidado e diligéncia. 

perra, s. f. cadela (perra), fémea do cáo; fig. fam. 

embriaguez; fam. perrice, birra de enanca, 
perrada, s. f. canzoada, matilha de cáes; fig. fam. 
canalhice, accáo vil. 

perramente, adv. m. fig. fam. muito mal, pessima- 
mente. 


perrengue, s. m. fam. birrento, homem irascível 
cabecudo. 

perrera, s. f. canil, lugar onde se recolhem ou 
criam cáes; compartimento para cáes (nos com- 
boios); emprego muito trabalfioso e de pouca 
utilidade; fam. mau pagador, caloteiro. 
perrería, s. f. canzoada, cachorrada, multidáo de 
cáes, fig. canzoada, gente vil e malvada - 
V. perrada, canalhice. 

perrero, s. m. perreiro, enxota-cáes; o que trata 
dos cáes; o que tem ou cria cáes. 
perrezno, s. m. cachorrinho, cáo pequeño, 
perrillo, s. m. cáo, gatilho de arma de fogo; equit 
serrilha (que substituí a barbela do freío). 
perro (rra), adj. cáo, cachorro, diz-se da pessoa 
muito má. U. t. c. s. 

perro, s. m. zoo!, cáo, mamífero carnívoro 
doméstico; fig. daño ou prejuízo que se 
causa a alguém num contrato; perro viejo. 
homem prudente; perro chico, moeda dé 
5 céntimos. 

perroquete, s. m. mar. mastaréu de joanete. 
perruna, s. f. perruma ou perruna, páo ordinário 
para os cáes, feito de farinha por peneirar. 
perruno (na), adj. canino, pertencente ou relativo 
ao cáo. 

persa, adj. persa, natural da Pérsia. U. t. c. s.: 
pertencente a esta nacáo asiática; s. m. persa, 
língua que se fala nesse país, 
persecución, s. f. persecucáo, perseguicáo, acto 
de perseguir ou causar daño, perseguí mentó, 
perseguidor (ra). adj. perseguidor, que persegue. 
U. t. c. s. 

perseguimiento, s. m. V. persecución, perse¬ 
cucáo, perseguicáo. 

perseguir, v. t. perseguir, seguir o que vai fugindo, 
com ideia de o alcancar; fig. perseguir, procurar 
alguém com frequéncia; solicitar, requerer com 
frequéncia; perseguir, importunar; v. irreg. con- 
juga-se como decir. 

Perseo, s. m. astron. Perseu, constelacáo boreal, 
persevante, s. m. passavante, oficial de armas, 
segundo as regras de cavalaria. 
perseverancia, s. f. perseveranca, firmeza, cons- 
táncia; perseveranca, duracáo permanente ou 
continua duma coisa. 

perseverante, p. a. de perseverar; adj. perseve¬ 
rante, que persevera. 

perseverantemente. adv. m. perseverantemente, 
com perseveranca. 

perseverar, v. i. perseverar, persistir, ser constante, 
persiana, s. f. persiana, especie de gelosia feita 
de tabuinhas fixas ou movéis; tecido de seda 
muito colorido; vulgarismo por patilhas do cábelo, 
persíano (na), adj. V. persa; api. a pes. U. t. c. s. 
persicaria, s. f. bot. persicária, planta poligo- 
nácea; V. duraznillo, pessegueiro durázio. 
pérsico (ca), adj. pérsico, persa, da Pérsia; s. m. 
pessegueiro, árvore frutífera, originária da Pérsia 
e cultivada em Espanha; péssego, fruto desta 
árvore. 

persignar, v. t. V. signar, persignar. U. t. c. r.; 
v. r. fig. fam. fazer c.ruzes, manifestar assombro, 
surpresa, admiracáo; comecar a vender, 
pérsigo, s. m. V. pérsico, pessegueiro, péssego. 
persistencia, s. f. persisténcia, insisténcia, cons- 
táncia no intento ou execucáo dalguma coisa. 
persistente, p. a. de persistir; adj. persistente, 
que persiste. 

- persistir, v. i. persistir, manter-se firme ou cons¬ 
tante nalguma coísa; persistir, durar longo ternpo. 
persona, s. f. pessoa, individuo da espécie humana; 
pessoa, qualquer homem ou mulher cujo nome 
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se ignora; individuo considerado em si mesmo; 
personagem; gram. pessoa. 
personada, adj. bot. personada, aplica-se á corola 
monopétala e irregular. 

personado, 5 . m. prerrogativa de igreja, sem 
i jurisdigáo. 

personaje, s. m. personagem, pessoa notável; 
personagem, figura dramática; personagem, pessoa 
que toma parte na acgáo durria obra literaria, 
personal, adj. pessoal, pertencente á pessoa, ou 
próprio ou particular déla; s. m. conjunto de 
pessóas que pertencem a determinada classe 
ou corporagáo; pessoal, conjunto de pessoas 
que trabalham num servico ou nutrí estabeleci- 
mento; tributo que pagavam amigamente, nal- 
gumas provincias, corrio na Catalunha, etc., os 
chefes de familia. 

personalidad, /. personalidade, carácter próprio 
de cada pessoa; for. aptidáo legal para intervir 
num negocio. 

personalizar, v. t. personalizar, personificar; gram. 
usar como pessoais alguns verbos que geral- 
mente sao impessoais. 

personalmente, adv. m. pessoalmente, em pessoa, 
- por si mesmo. 

personarse, v. r. avistar-se, apresentar-se pessoal¬ 
mente. 

personería, s. f. procuradoria, oficio ou escritorio 
de procurador. 

personero, s. m. procurador, o que se constituí 
em procurador para solicitar ou encarregar-se 
de negocios alheios. 

personificación, s. f. ac. e ef. de personificar ; 
personificagáo. 

personificar, v. t . personificar, considerar como 
pessoa; personificar, atribuir qualidades de pes¬ 
soa a; representar urna determinada pessoa, um 
sucesso, sistema ou opiniáo. 
personilla, s. f. dim. de persona', pessoa muito 
pequeña de corpo, ou de mau aspecto ou con- 
digáo. 

personudo (da), adj. apessoado, diz-se da pessoa 
de boa estatura e corpulencia, 
perspectiva, s. f. perspectiva, arte de representar 
os objectos tais como se apresentam á vísta, 
conforme a sua posigáo e distancia; fig. perspec¬ 
tiva, aspecto com que se apresentam os objectos 
vistos de longe; aparéncia enganosa das coisas; 
fig. probabilidade. U. m. no pl. 
perspectivo, s. m. aqueje que professa a perspec¬ 
tiva. ■ 

perspicacia, s. f. perspicácia, agudeza e pene- 
tracáo da vista; fig. perspicácia, penetragáo do 
espirito. 

perspicacidad, s. f. V. perspicacia, perspicácia. 
perspicaz, adj. perspicaz, qüp vé bem, que tem 
a vista muito aguda e que alcanca muito longe; 
fig. perspicaz, que tem agudeza de espirito, 
perspicuidad, s. f. perspicuidade, qualidade do 
que é perspicuo. 

perspicuo (cua), adj. perspicuo, claro, transpa- 
rente; fig. perspicuo, diz-se da pessoa que se 
explica com clareza. 

persuadidor (xa), adj persuasor, que persuade. 

U.i.c.s. 

persuadir, v. t. persuadir, induzir, mover, levar a 
crer. U. i. c. s. 

persuasible, adj. persuadível, diz-se do que pode 
fazer-se acreditar ou pode acreditar-se, pela 
forca das razóes que o apoiam. 
pérsuasión, s. f. ac. é ef: de persuadir ou persua¬ 
dirse-, persuasáo; juízo que se forma em virtude 
dum fundamento, persuasáo. 


persuasiva, s. /. persuasiva, faculdade de persuadir, 
persuasivo (va), adj. persuasivo, que persuade, 
pertenecer, v. •/. pertencer, ser dalguém por 
direito; pertencer,; ser propriedade, fazer parte 
dalguém ou dalguma coisa; ser devido ou mere¬ 
cido; ser parte integrante;-v. //reí?, conjuga-se 
como agradecer. 

perteneciente, p. a. de pertenecer; adj. perten¬ 
cente, que pertence. 

pertenencia, s. f, pertenca, accáo ou direito que 
álguém tem á propriedade dalguma cóisa; per- 
tenga, parte acessória dalguma coisa; dominio; 
unidade de medida de superficie, utilizada em 
minas. 

pértica, ,s\ f. pértica, medida ágrária de compri- 
mento, 

pértiga, s. /. pértiga ou pírtigá, vara comprida; 
varapau. 

pertigal, s. m. V. pértiga, pértiga, 
pértigo, s. m. lanca, vara do carro, 
pertiguería, s. f. cargo de pertigueiro. 
pertiguero, s. m. pertigueiro, ministro que ñas 
igrejas Catedrais assiste aos oficios tendo na 
máó urna vara comprida guarnecida de prata. 
pertinacia, s. f. pertinácia, teimosia, obstinagáo, 
tenacidad e: fig. grande duragáo ou persistencia, 
pertinaz, adj. pertinaz, obstinado, teimoso; fig. 
duradouro. 

pertinazmente, adv. m. pertinazmente, com per¬ 
tinácia. 

pertinencia, s.. f. pertinencia, qualidade de perti¬ 
nente, pertenga. 

pertinente, adj. pertinente, que pertence; relativo, 
congernente; diz-se do que vem a propósito, 
pertinente; for. conducente ou concernente ao 
pleito. 

pertinentemente, adv. m. pertinentemente, opor¬ 
tunamente. 

pertrechar, v: t. petrechar, prover de petrechos, 
apetrechar; fig. petrechar, dispor ou preparar 
o necessário para a execucáo duma coisa. U. t. c. s. 
pertrechos, s. m. pl. petrechos, munigóes e instru¬ 
mentos de guerra, apetrechos; por ext., instru¬ 
mentos necessários para qualquer operagáo. 
perturbable, adj. perturbável, que se pode per¬ 
turbar. 

perturbación, s. f. ac. e ef. de perturbar ; pertur^ 
bagáo. 

perturbadamente, adv. m. perturbadamente, de 
modo perturbado, com perturbagáo. 
perturbador (ra), adj. perturbador, que perturba. 
U. t. c;s. 

perturbar, v. t. perturbar, transtornar a ordem, 
quietude ou sossego das cbisas. U. t. c. r.; inter¬ 
romper alguém que fala. 

perú (valer una cosa un), fr. fig. fam. ser de 
muito prego ou estimagáo. 
peruanismo, s. m. modo de falar próprio dos 
Peruanos. - 

peruano (na), adj. peruviano, peruano, natural 
do Perú.; O. t. c. s.: pertencente a este país da 
América. 

peruétano, s. m. bot. pereira silvestre e o seu 
fruto; fig. parte saliente e pontiaguda duma coisa. 
perulero, s. m. vasilha de barro, estréita de base, 
larga de bojo e apertada de gargalo. 
perulero (ra), s. m. e f. pessoa que veio do Perú 
para Espanha, especialmente a endinheirada; 
ricago. 

perusino (na), adj. natural de Perusa. U. t. c. s.; 

pertencente a esta cidade da Itália. 
peruviano , (na).' adj. V. peruano, peruviano. 
U. t. c. s. 
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perversamente, adv. m. perversamente, com per- 
versidade. 

perversidad, s. f. perversidade, maldade ou cor- 
rupcáo dos costumes ou qualidades. 
perversión, s.f. ac. e ef, de pérverter ou pervérterse; 
perversáo, estado de erro ou corrupcáo de 
costumes. 

perverso (sa), adj. perverso, que tem muito ma 
índole, ¿y. t. c. s. 

pervertidor (ra), adj. perversor ou pervertedor, 
que perverte. U. t.c.s. 

pervertimiento, s. m. V. perversión, perversáo. 
pervertir, v. i. perverter, alterar, perturbar a ordem 
ou estado das coisas; perverter, viciar com maus 
costumes ou exemplos, depravar, corromper. U. t. 
c. r.; v. irreg. conjuga-se como sentir. 
pervigilio, s. m. pervígil, falta ou privacáo do 
sono, insónia; vela ou vigilia continua, 
pervulgar, v. t. divulgar, fazer público, tornar 
notorio; promulgar, publicar, vulgarizar, procla¬ 
mar. 

pesa, s. f. peso (de balanca); peso para fazer subir 
e fazer baixar as lámpadas; peso para movimentar 
os relógios. 

pesacartas, s. m. pesa-cartas, balanca muito sen- 
sível para pesar cartas. 

pesada, s. f. pesada, quantidade que se pesa 
duma vez na balanca. 

pesadamente, adv. m. pesadamente, de modo 
pesado, vagarosamente, com lentidáo; com pesar, 
de má vontade, arrastadamente; gravemente e 
com excesso. 

pesadez, s. f. peso, pesadume, qualidade de pesado; 
V. pesantez, gravidade; fig. obesidade; teimosia, 
impertinencia; carga, excesso, duracáo desmedida; 
trabalho, fadiga, macada. 

pesadilla, s. f. pesadelo, opressáo do coracáo e 
dificuldade de respirar durante o sono; pesadelo, 
mau sonho, sonho aflitivo; fig. pesadelo, preo- 
cupacáo grave e continua, 
pesado (da), adj. pesado, que pesa muito; fig. 
obeso; pesado, profundo (sono); pesado, carre- 
gado de vapores (diz-se do tempo); pesado, 
demorado, vagaroso; pesado, macador, enfa- 
donho, impertinente; ofensivo, sensível; duro, 
áspero; forte, violento. 

pesador (ra), adj. pesador, que pesa. U. t. c. s. 
pesadumbre, s. f. pesadume; V. pesadez, peso; 
injuria, agravo; fig. desassossego, tristeza) pesar; 
rixa, contenda (que ocasiona pesadume ou des- 
gosto). 

pesalicores,; s. m. pesa-licor, areómetro para líqui¬ 
dos menos densos que a água. 
pésame, s. m. pésame, expressáo de pesar pelo 
¡nfortúnio ou morte dalguém; condolencia, 
pesamedello, s. m. danca e cantiga espanhola 
dos sáculos XVI e XVII. 

pesante, p. a. de pesar ; adj. pesador, que pesa, 
pesantez, s. f. fís. V. gravedad, gravidade. 
pesar, s. m. sentimento ou dor; pesar, mágoa, 
desgosto; pesar, arrependimento. 
pesar, v. i. pesar, ter peso; fig. pesar, ter urna 
coisa valor ou estimacáo, ser digna de muito 
apreco; apreciar, calcular, calcular o peso; fig. 
examinar atentamente as razóes dalguma coisa, 
para formar juízo a respeito déla, 
pesario, s. m. instrumento cirúrgico para remediar 
os prolapsos do útero. 

pesaroso (sa), adj. pesaroso, sentido ou arrepen- 
dido do que fez ou tinha dito; magoado, triste, 
pesca, s. f. ac. e ef. de pescar-, pesca, oficio e 
arte de pescar; pesca, o que se pesca ou se 


pescou, pescaría; fig. fam. pessoa sagaz, ladina; 
pessoa de maus costumes. 
pescada, s. f. zool. V. merluza, pescada.' 
pescadería, s. f. peixaria, lugar, posto ou loja 
onde se vende peixe. 

pescadero (ra), s. m. e f. peixeiro, pessoa qus 
vende peixe. 

pescadílla, s. f. zool. pescadinha, peixe seme- 
Ihante á pescada, mas mais pequeño, 
pescado, s. m. pescado, peixe, na generalidade 
badejo salgado. 

pescador (ra), adj. pescador, que pesca. U. m. c. s 
pescante, s. m. peca saliente presa á parede 
a um poste ou ao costado dum navio, etc., que 
serve para sustentar ou pendurar alguma coisa; 
tramóia, maqumismo de teatro; boleia, assento 
do cocheiro ou maquinista, 
pescar, v. t. pescar, apanhar peixes com a rede, 
cana ou oütro meio apropriado; fig. fam. pescan 
apanhar, agarrar, colher alguma coisa; pescar, 
retirar alguma coisa do fundo do mar ou dum no- 
pescar, conseguir alguma coisa com astucia, 
pescozada, s. f. V. pescozón, pescocáo, pesco- 

cada. »- I 

pescozón, s. m. pescocáo, pancada que se dá com 
a máo no pescoco ou na cabeca, pescocada. 
pescozudo (da), adj. pescocudo, que tem o 
■ pescoco grosso, pescoceira. 1 

pescuda, s. f. V. pregunta, pergunta. 
pescudar, v. t. V. preguntar, perguntar. 
pescuezo, s. m. pescoco, parte do corpo do animal 
desde a nuca até ao tronco; fig. vaidade, soberba. 
pescuño, s. m. pescaz, cunha que une o arado á 
rabica. 

pesebre, s. m. pesebre, lugar destinado a cada j 

cavalgadura na manjedoura. 
pesebrejo, s. m. dim. de pesebre ; veter. cada 
urna das cavidades ou alvéolos onde estáo 
encaixados os dentes das cavalgaduras. ! 

pesebrera, s. f. disposicáo ou ordem dos pesebres t 

ñas cavaláricas; conjunto desses pesebres, 
pesebrón, s. m. perseváo, tábua inferior do coche, 
onde o passageiro apoia os pés. 
peseta, s. f. peseta, unidade monetária espanhola; 

cambiar la peseta, deitar a carga ao mar, vomitar, 
pésete, s. m. espécie de juramento, maldicáo ou 

praga. - - • ' j 

pesgua, s. f. bot. Venez. árvore de folhas aromáticas, ; 

sémelhante ao medronheiro. 

pesia!, Ínterj. apre, irra!; ápage; fora daqui!; ! 

designa zanga ou enfado, 
pesiar, v. i. maldizer, praguejar. 
pésicos, s. m. pt. Pésicos, antigos habitantes das 
Astúrias. 

pesillo, s. m. dim. de peso', pesinho, pequeño 
peso; balanca pequeña de precisáo, para pesar 
moedas. 

pésimamente, adv. m. pessimamente, de modo 
péssimo, muito mal. 

pesimismo, s. m. pessimismo, sistema filosófico 
que atribuí ao Universo a maior imperfeícáo 
possível; pessimismo, propensáo para ver e julgar 
as coisas pelo seu aspecto mais desfavorável. 
pesimista, adj. pessimista, que ve as coisas pelo 
lado mais desfavorável. U. t. c. s. 
pésimo (ma), adj. sup. de maio\ péssimo, que náo 
pode ser pior. - . ' 

peso, s.-.m. peso, gravidade; peso (que urna coisa 
deve ter); peso, objecto metálico aferido, utilizado 
como medida ñas pesagens feitas em certos ¡ 

tipos de balanca; ónus; peso, importancia, forca, 
eficácia das coisas náo materiais; moeda, unidade j 

monetária dalguns países; germ. embargo. í 
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pésol, 5. m. V. guisante, ervilha. 
pespuntador (ra), adj. pespontador, que pes- 
ponta. U. t. c. s. 

pespuntar, v. t. pespontar, dar pespontos nalguma 
coisa 

pespunteas, rr?. pesponto, lavor de costura, 
pespuntear, v. t. pespontear ou pespontar. 
pesquera,-; s. /.pesqueira, lugar onde frequente- 
mente se pesca; pequeña barragem. 
pesquería, s. f. pesca, accáo de pescar; pescarla, 
oficio e exercício de pescador; pesqueira, lugar 
onde se pesca. 

pesquero (ra), adj. pesqueiro, que pesca; aplica-se 
ás embarcacóes e as indústrias relacionadas com 
a pesca. 

pesquis, s. m. V. cacumen, perspicácia. 
pesquisa, s. f. pesquisa, indagacáo, informacáo. 
pesquisante, p. a. de pesquisar; adj. pesquisante, 
que pesquisa. 

pesquisidor (ra), adj. pesquisador, que pesquisa. 
U. t. c. s. 

pesquisar, v. t. pesquisar, indagar, inquirir, 
pestalociano (na), adj. relativo a Pestalozzi, céle¬ 
bre pedagogo suíco, e ao seu método de ensino, 
pestaña, s. f. pestaña, cada um dos pelos que 
bordam as pálpebras; pestaña, debrum de costura; 
pestaña, friso; ornato; barbatana; ourela; pl. bot. 
cilios; no pegar pestaña, nao pregar olho. 
pestañear, v. i. pestanejar, mover as pestañas, 
abrindo e fechando os olhos; fig. pestanejar, 
ter vida. 

pestañeo, s. m. pestanejo, movimento rápido e 
repetido das pálpebras. 

pestañoso (sa), adj. pestanudo, que tem grandes 
pestañas. 

peste, s. f. peste, enfermidade contagiosa e grave; 
peste, mau cheiro, fedor; fig. peste, corrupcáo 
de costumes; excessiva abundancia de coisas; 
peste, pessoa de má índole; germ. dado de jogar; 
p/. palavras de zanga, amea?a ou maldigáo. 
pestíferamente, adv. m. pestíferamente, de modo 
pestífero; perniciosamente, 
pestífero (ra), adj. pestífero, que pode ocasionar 
peste, ou daño grave; pestífero, que tem muito 
mau cheiro. 

pestilencia, s. f. pestiléncia; V. peste, peste, 
pestilencial, s. f. pestilencial; V. pestífero, pes¬ 
tífero. 

pestílencialmente, adv. m. pestilencialmente, de 
modo pestilencial; pestíferamente, 
pestilencioso (sa), adj. pestilencioso, relativo a 
. peste. - ' ■ - v 

pestilente, adj. V. pestífero, pestífero, 
pestillo, s. m. pestilo, fecho,-aldraba,Jingueta de 
fechadura ou tranqueta. 

pestiño, s. m. cosporáo, filhó adocada com mel. 
pestorejazo, s. m. V pestorejón, cachacáo, 
pestorejo, si m. V. cerviguíllo, cachaco, 
pestorejón, s. m. cachacáo, pancada dada no 
cachaco. 

pesuña, s. f. V. pezuña, úngula, 
pesuño, s. m. pézunho, cada um dos dedos, 
coberto com unha, dos animáis de pata fendida. 
petaca, s. f. arca de couro, ou arca de madeira 
ou de vimes com cobertura de pele; charuteira 
ou tabaqueira. 

petalísmo, s. m. petalismo, espécie de desterro 
entre os siracusanos. 

pétalo, s. 777. bot. pétala, cada urna das folhas que 
formam a corola das flores, 
petada, s. f. Sal. alviáo, espécie de picareta. 
petanque, s. m. min. mineral de prata nativa, 
petaquita, s. f. trepadeira de flores rosadas. 


petar, v. t. fam. agradar, comprazer. 
petar, v. i. Gal. e León bater no chao; chamar á 
porta. 

petardear, v. t. mil. petardar ou petardear, fazer 
saltar com petardos; fig. enganar, vigarizar; pedir 
emprestado com ¡ntencao de nao pagar, calotear, 
petardero, s. m. petardeiro, soldado que aplica 
e dispara o petardo; V. petardista, caloteiro. 
petardista; s. m. e f. caloteiro, vigarista. 
petardo, s. m. petardo, engenho de guerra, portátil, 
destinado a destruir um obstáculo por meio de 
explosáo: petardo, pequeña peca de artificio, 
que rebenta com estrondo; fig. calote, engano, 
vigarice. 

petaso, s. 777. chapéu de viagem que usavam os 
Romanos. 

petate, s. m. esteira de folhas de paífneira, que se 
usa nos países quentes, para dormir sobre ela; 
mochila de soldado, marinheiro ou presidiário; 
fam. equipagem ou bagagem de qualquer pessoa 
que vai a bordo; fig. fam. trapaceiro e vigarista; 
homem desprezível; liar uno el petate, pegar ñas 
trouxas, mudar de casa; fig. fam. morrer. 
petenera, s. f. canto popular malaguenho, de 
coplas de quatro versos octossílabos; salir por 
peteneras, fazer ou dizer algum despropósito, 
petequia, s. f. med. petéquia, manchas averme- 
Ihadas que aparecem na pele, em certas doencas 
graves. 

petequial, adj. petequial, referente a petéquia; que 
tem petéquias. 

petera, s. f. fam. obstinacáo e zanga; V. pelotera, 
perrice de enanca, birra. 
peteretes, s. m. pl. guloseimas, gulodices. 
peticano, s. m. impr. tipo de letra de 26 pontos, 
peticanon, s. m. imp. V peticano, tipo, 
petición, s. f. peticáo, accáo de pedir; peticáo, 
rogo, súplica; peticáo, pretensáo, requerimento; 
lóg. peticáo de principio, raciocinio vicioso, que 
consiste em estabelecer, como verdadeiro, áqui|o 
que precisamente se trata de demonstrar, 
peticionario (ria), adj. peticionário, que pede 
ou solicita oficialmente urna coisa. U. t. c. s. 
petífoque, s. m. mar. bujarrona pequeña, 
petillo, s. 777. espécie de peitilho de figura triangular; 
jóia com a mesma figura. 

petimetre (tra), s. m. e f. petimetre, janota ridículo, 
peralvílho. 

petirrojo, s. m. zoo!, pintarroxo ou pintorroxo, 
pássaro conirrostro, do tamanho do pardal, 
petiso (sa), adj. Amér. Merid. galicismo por 
pequeño, bajo, rechoncho. 
petitoria, s. f. fam. peticáo, accáo de pedir; peticáo, 
rogo, súplica. 

petitorio (ria), adj. petitorio, pertencente ou rela¬ 
tivo a peticáo ou súplica, ou que a incluí; s. m. 
fam. peticáo repetida e impertinente, peditório; 
farm. regimentó, catálogo impresso, que deve 
haver ñas. farmacias, com a lista de todos os 
medicamentos, simples e compostos; farmacopeia. 
peto, s. 777. peto, peitilho; peto, orelha do sacho 
ou alviáo; peto, costas, parte oposta ao gume 
ou unha de certos instrumentos, como a machada, 
o podáo, a enxada, etc.; .peta; couraca, peito de 
armas; zoo/, parte inferior da courapa dos que- 
. Ionios. 

petra, s. f. bot. planta mirtácea chilena, duns tres 
metros de altura, medicinal e insecticida, 
petral, s. m. peitoral, peiteira (nos arreios dos 
cávalos). 

petraria, s. f. balista, besta. 

petrarquesco (ca), adj. petrarquesco, próprio e 
característico de Petrarca; petrarquesco, seme- 
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Ihante a- qualquer dos dotes ou qualidades por 
que se distingue este poeta, 
petrarquista, adj: petrarquista, admirador de Pe¬ 
trarca ou imitador do seu estilo poético. U. t. c. s. 
petrel, s. m. zooL petrel, género de aves marítimas, 
palmípedes. ' 

pétreo (a), adj. pétreo, de pedra; pedregoso. 

coberto de muitas pedras; da qualidade da pedra. 
petrificación, s. f. ac. e ef. de petrificar ou petri¬ 
ficarse ; petrificacao. 

petrificante, p. a. de petrificar; adj. petrificante, 
que petrifica. 

petrificar, v. t. petrificar, transformar ou converter 
em pedra, endurecer alguma coisa de modo que 
o pareqa, empedernir. U. t. c. r. 
petrífico (ca), adj. petrífico, que petrifica, 
petrografía, s. f. petrografía, descricao e estudo 
das rochas da crosta terrestre, 
petróleo, s. m. petróleo, óleo mineral, 
petrolero (ra), adj. petroleiro, pertencente ou 
. relativo a petróleo; petroleiro, diz-se do que 
destrói por meio do petróleo, incendiário, terro¬ 
rista. U. t. c. s.; s. m. e f. vendedor retalhista de 
petróleo. 

petrolífero (ra), adj. petrolífero, que contém ou 
produz petróleo. 

petroso (sa), adj. pedregoso, com muita pedra; 
zoo!, rochedo, diz-se de certa regiao do osso 
temporal. 

petulancia, s. f. petulancia, insolencia, ousadia, 
descaramiento; pretensáo ridicula, 
petulante, adj. petulante, que tem petulancia, 
descarado. U. t. c. s. 

petulantemente, adv. m. petulantemente, com 
petulancia. 

petunia, s. f. bot. petunia, género de solanáceas, 
cujas flores sao ornamentáis e aromáticas, 
peucédano, s. m. bot. V. servato, 
peuco, s. m. zoo!. Chile ave de rapiña, diurna, 
semelhante ao gaviáo. 

peumo, s. m. bot. Chile árvore laurácea, medicinal, 
de madeira muito dura. 

peyorativo (va), adj. pejorativo, que piora ou 
agrava; diz-se dos conceitos moráis, 
pez, s. m. zoo!, peixe, animal vertebrado que vive 
na água e respira por guelras; peixe de rio; 
pez gallo, peixe-galo, o alfaquim; pez espada, 
peixe-espada, género de escómbridas; pez mar¬ 
tillo, peixe-martelo, género de esqualos; pez 
mujer, peixe-mulher, o manatim; pez sierra, peixe- 
-serra, o espadarte; astron. Pisces, signo do 
Zodíaco que corresponde ao mes de Fevereiro; 
constelacáo austral, próxima do polo antárctico, 
pez, s. f. pez, substancia resinosa, aglutinante, 
extraída do pinheiro e doutras árvores coniferas, 
breu, piche. 

pezolada, s. /. cadilhos (do urdume) das pecas 
de paño. 

pezón, s. m. bot. pedículo, pedúnculo (da folha, 
flor ou fruto); mamilo, bico de peito; chavelha 
(do eixo dos carros); fig. cabo, ponta dé térra; 
parte saliente de certas frutas, como o limáo, etc.; 
germ. cordao da bolsa. 

pezonera, s. f. chaveta, cavilha de ferro que se 
atravessa na extremidade do eixo dos carros, 
para segurar as rodas, 
pezpalo, s. m. badejo defumado, 
pezpita, s. f. zool. V. aguzanieves, alvéola. 
pezpítalo. s. m. V. pezpita, alvéola. 
pezuelo, s. m. urdume, primeiros fios da teia, 
urdidura, 

pezuña, s. f. úngula, dedos dos apimais de pata 
tendida ou rachada. 


phi, s. f. nome da vigésima primeira letra do alfa¬ 
beto grego. correspondente á letra F do nosso 
alfabeto. 

p¡, s. f. pi, décima sexta letra do alfabeto grego/ 
correspondente á letra P do nosso alfabeto, 
piache (tarde), loe. fam. para expressar que se 
chegou tarde ou se perdeu a oportunidade; em 
portugués há a expr. fam. «tarde piaste», 
piada, s. f. ac. de piar: pío, piado; fig. fam. expressáo 
dalguém, parecida á que outrem usa. 
piador (ra), adj. piador, que pia; s. m. germ 
bebedor. 

piadosamente, adv. m. piedosarnente, de modo 
piedoso, com piedade. 

piadoso (sa), adj. piedoso, benigno, misericor¬ 
dioso, que se inclina á piedade; aplica-se ás 
coisas que movem á compaixáo; religioso, devoto, 
piedoso 

piafar, v. t. fazer piafé (o cavalo), movimento que 
este faz batendo no chao com as patas dianteiras. 
piamadre, s. f. ana't. V, piamáter, pia-máteí. 
piámáter, s. /. anat. pia-máter, a mais interna das 
trés membranas que envolvem o aparelho cere- 
brospinal. 

píamente, adv. m. píamente; V. piadosamente, 
piedosarnente. 

piamontés (sa), adj. piemontés, natural do Pie- 
monte. U. t. c s.: pertencente a esta regiáo da Itália. 
pianista, s, m. e f. pianista, pessoa que toca bem 
piano; fabricante ou vendedor de pianos, 
piano, s. m. piano, instrumento de música cora 
teclado e córdas. 

pianoforte, s. m. V. piano, piano, 
pianola, s. f. pianola, piano que pode tocar-se 
mecánicamente. 

pian, pian, adv. fam. V. pian, piano, poüco a 
pouco. 

pian, piano, m. adv. fam. pouco a pouco, lenta¬ 
mente, a passo lento. 

piante, p. a. de piar; adj. piante, que pia; usa-se só 
na expr, fam.; ni piante ni mamante: sem dar 
importancia. 

piar, v. i. piar, dar píos; fig.. fam. chamar com 
ansia ou insistencia; germ. beber, tragar um 
líquido. U. t. c. t. 

piara, s. f. piara, vara de porcos; por ext., manada 
de éguas ou récua de muías, etc. 
piarcón (na), s. m. e f. germ. beberrao, grande 
bebedor. 

piariego (ga). adj. diz-se de quem tem piaras, 
varas de porcos, manadas de éguas ou récuas 
dé muías. 

piastra, s. f. piastra, moeda de prata adoptada em 
vários países, com valores diversos, 
pica, s. /. pique, lanca antiga; garrocha de tourear; 

. escola de pedreiro; medida de profundidade; 
soldado armado de pique; poper una pica en 
Flandes, meter urna lanca em África, 
pica, s. f. med. V. malacia, malácia. 
picacero (ra), adj. diz-se das aves de rapiña, 
como o acor, o gaviáo, o falcáo, etc., adestradas 
para cacar pegas. 

picacho, s. m. pico, cume, cimo, picoto de mon- 
tanha. 

picada, s. f. picada, picadura, picadela; bícada; 
mordedura de insecto. 

picadero, s. m. picadeiro, lugar onde sé adestram 
cávalos; picadeiro, cepo onde os tanoeiros encur- 
vam as aduelas; mar. cada um dos descansos 
das embarcacóes, de madeira ou ferro, dentro 
da doca. 

picadillo, s. m. picado, iguaria com carne ou peixe 
muito cortado á faca; lombo de porco preparado 
para fazer chouricós.. 
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picado (da), p. p. de picar; adj. picado; turado; i 
s. m. picado, guisado. • 

picador, s. m. picador, o que tem por oficio adestrar 
cávalos; toureiro a cavalo que pica os touros 
com a garrocha; cepo de cozinha. 
picadura, s. f. picada, picadura, accáo e efeito de 
picar alguma coisa, picadela; V. pinchazo, picada; 
recorte em vestidos, calcado, etc.; mordedura 
dalgum animal, especialmente de insecto ou de 
certos répteis; picadilho, certa espécie de tabaco 
picado em fio ou em partículas informes; principio 
de cárie na dentadura. 

picafigo, s. m. zoo!. V. papafigo, papa-figo, 
picaflor, s. m. zoo/. pica-flor, beija-flor, colibrí, 
pássaro tenuirrostro. 

picagallina, s. f. bot. V. álsine, planta, 
picajoso (sa), adj. melindroso, que fácilmente se 
melindra, susceptível. U. t. c. s. 
pical, s. m. encruzilhada de caminhos. 
picamaderos, s. m. zoot. peto, pica-pau, género 
de aves trepadoras, 
picamulo, s. m. germ. arrieiro. 
picana, s. f. Amér. Merid. aguilháo. 
picanear, v. t. Amér. Merid. aguilhoar, picar os 
bois com o aguilháo. 

picante, p. a. de picar; adj , picante, que pica; 
s. m. pico, sabor acídulo, acidez; fig. sal, graca, 
chiste; germ. pimenta. 

picantemente, adv. m. maliciosamente, com in- 
tensáo de picar ou ferir. 

picaño, s. m. tonaba, remendó em sapato ou bota, 
picaño (ña), adj. picaro, folgazáo, andrajoso e 
desavergonhado. 

■picapedrero, s. m. cantelro, aquele que lavra a 
pedra, pedreiro. 

picapica, s. m. pós ou folhas vegetáis que, apli¬ 
cados sobre a pele, fazem comicháo. 
picapleitos, s. m. V. pleitista, demandista; fam. 
a.dvogado sem causas. 

picaporte, s. m. pica-porta, aldraba de porta; 
trinco, fecho muito simples de portas e janelas; 
chave do trinco. 

picaposte, s. m. zoot. V. picamaderos, peto, 
pica-pau. 

picapuerco, s. m. zoo!, ave trepadora, que se 
alimenta dos insectos das esterqueiras. 
picar, v. t. picar, ferir ou furar com objecto pon- 
tiagudo; deter o touro com a vara; picar ou 
morder (alguma ave ou insecto); bicar, tomar 
(as aves) a comida com o bico; picar, morder 
(o peixe) a ¡sea; cortar ou dividir em bocadinhos; 
picar, esporear; picar, ter comicháo. U. t. c. i.; 
v. r. picar-se; ferir-se; melindrar-se. 
picaramente, adv. m. picaramente, com picardía, 
velhacamente. 

picardear, v. t. ensinar picardías ou vilezas; 
v. i. dizer ou fazer picardías ou velhacarias; 
traquinar; v. r. viciar-sé, envilecer-se. 
picardía, s. f. picardía, accáo baixa, velhacada, 
vileza; engano ou maldade; picardía, traquina- 
gem, travessura de rapazes; accáo desonesta; 
p/. ditos injuriosos. 

picardihuela, s. f. dim. de picardía ; picardiazinha 
ou leve picardía, pirraca. 

picardo (da), adj. picardo, natural da Picardía. 

U. t. c. s.; pertencente a esta provincia da Franca, 
picaresca, s. f. velhacada, grupo de picaros ou 
de velhacos; profissáo de picaros ou velhacos. 
picarescamente, adv. m. picarescamente, de modo 
picaresco. 

picaresco (ca), adj. picaresco, pertencente ou 
relativo aos picaros; picaresca, diz-se da litera¬ 
tura em que se fala da vida dos picaros. 


picaril, adj. V. picaresco, pertencente ou relativo 
aos picaros. 

picarizar, v. t. V. picardear, ensinar picardías, 
picaro (ra), adj: picaro, ardiloso; astuto, patife; 
maroto, tratante, falto de honra e de vérgonha. 

U. i. c. s.; fig. dañoso, prejudicial; s rn. picaro, 
tipo descarado; picaro, travesso, cómico, man- 
driáo; picaro de cocina, ajudante de cozínheiro. 

picarote, adj. aum. de picaro; velhacaz ou velhacáo.' 
picarrelincho, s. m. zoo/. V. picamaderos, peto, 
pica-pau. 

picatoste, s. m. fatia de páo torrada com manteig'a 
ou frita. 

picaza, s. f. V. urraca, pega. 

picaza; s. f. sacho, espécie de pequeña sachóla, 
picazo, s. m. picada (com o pique, aguilháo, etc.); 

sinal que deixa essa picada; zoo!, filhote da pega, 
picazo (za), adj. pigargo, picaco, picarco, diz-se 
do cavalo ou égua malhados de branco e preto. 
U: t. c. s. m. 

picazón, s. m. comicháo; prurido, coceira; fig. 
zanga, enfado, desgosto. 

picazuroba, s. f. zoo/, ave galinácea, espécie de 
rola, mas com o bico e os pés de cor preta; 
abunda na América do Norte e do Sul. 
picea, s. f. bot.. pinheiro-alvar.- 
píceo (a), adj. píceo, da natureza do pez ou a ele 
semelhante. 

Picio, n. p. más feo que Picio, expr. fig. fam. diz-se 
da pessoa excessivamente feia. 
pide, s. m. anglicismo por encurtido. 
picnic, s. m. anglicismo por refeicáo no campo, 
piquenique. 

pico, s. m. bico (de ave); bico, pico, ponta agugada; 
bico, extremidade (de vasilha); picareta; pigáo; 
pico, cume de montanha; bico) resto para arre¬ 
dondar urna conta; bico de agulha; fig. fam. 
facundia, verbosidade; mar. pico cangrejo, caran- 
gueja; hincar el pico, morrer. 
pico, 5 . m. pico, peso usado ñas Filipinas; zoo/. 

V. , picamaderos, peto, pica-pau. 
picoa, s. f. germ. V. olla, 
picofeo, s. m. zoo!. V. tucán, tucano. 

picol, adv. q. germ. pouco, em pequeña quantidade. 
picoleta, s. f. Ar. e Múrc. alviáo. 
picolete, s. m. peca da fechadura para suster a 
língueta. 

picón (na), adj. belfo, diz-se da cavalgadura 
cujos incisivos superiores excedem os inferiores, 
pelo que náo pode cortar bem a erva; s. m. 
chasco, zombaria; espécie de carváo miódo, 
cisco de carváo. 

piconero, s. m. carvoeiro, o que fabrica ou vende 
cisco de carváo ou carváo miúdo; picador (de 
touros). 

picor, s. m. ardor na boca, por ter comido coisa 
picante. 

picosa, s. f. germ. palha. 

picoso (sa), adj. bexigoso, que tem sinaís de 
bexigas; bexiguento. 

picota, s. f. pelourinho, picota; fig. picoto, ponta 
duma torre ou montanha alta; picota, jogo de 
rapazes. 

picotada, s. f. V. picotazo, bicada. 
picotazo, s, m. bicada, picada que as aves dáo 
com o bico; sinal que fica dessas bicadas. 
picote, s. m. picote, paño grosseiro de lá de cabra, 
burel; tecido de seda muito lustroso, 
picoteado (da), adj. picoso, que tem picos, 
picotear, v. t. bicar, picar (as aves); v. i. fig. cabe¬ 
cear (o cavalo); fig. fam. tagarelar, pairar; v. r. 
brigar (as mulheres entre si). 
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picotería, s. f. fam. tagarelice, vicio de falar muito, 
parólagem. 

picotero (ra), adj. tagarela, palrador, que fala 
muito sem razáo.ou diz o que devia calar. U. t. c. s. 
picotillo, s. m. picote de qualidade inferior, 
picrato, s. m. quím. picrato, sai do ácido pícríco. 
pícrico, adj. quím. pícrico, diz-se dum ácido que 
se óbtém pela nitrificacáo do fenol, 
pictá, adj. diz-se da toga que usavam os magis¬ 
trados romanos, 

pictografía, s. f. pictografía, escrita ideográfica 
que consiste em desenhar toscamente os objectos 
que háo-de explicar-se com palavras.- 
pictográfico (ca), adj. pictográfico, pertencente 
ou relativo á pictografía. 

pictórico (ca), adj. pictórico, pertencente ou rela¬ 
tivo á pintura; pictórico, adequado para ser 
representado em pintura. 

picuda, s. f. zool. Cuba peixe-agulha; é comestível. 
picudílla, s. f. zool. espécie de flamingo, ave 
pernalta. 

picudillo (lia), adj. dim. de picudo ; bico ou pico 
pequeño. 

picudo (da), adj. bicudo, que tem bico ou pico; 
focinhudo, que tem focinho; fig. fam. tagarela; 
s. m. espeto. 

pichana, s. f. Argent. e Chile V. escoba, vassoura. 
pichanga, s. f. Colómb. V. escoba, vassoura. 
piche, adj. bot. diz-se duma váriedade de trigo. 
U. t. c. s. 

pichel, s. m. pichel, vaso, geralmente de estanho, 
para beber vinho, pichorra. 
pichelería, s. /. pichelaria, oficina ou oficio de 
picheleiro. 

pichelero, s. m. picheleiro, fabricante de pichéis, 
pichella, s. m. Ar. medida para vinhos. 
pichi, s. m. bot. arbusto chileno, solanáceo, medi¬ 
cinal, diurético. 

pichihuén, s. m. peixe acantopterígio, muito apre¬ 
ciado. 

pichoa, s. f. bot. planta chilena, euforbiácea, 
utilizada como purgante. 

pichóla, s. f. medida para vinho, usada na Galiza, 
equivalente a um quartilho. 
pichón, s. m. borracho, pombinho implume; fig. 

fam. nome que se dá a péssoas do sexo mas- 
- culino, em sinal de carinho. 
pichona, s. f. fam. nome que se dá a pessoas do 
sexo feminino, em sinal de carinho. 
pidén, s. m. zool. Chile ave parecida com a gali- 
nhola, de. canto melodioso; é domesticável. 
pidientero, s. m. V. pordiosero, mendigo, 
pidón (na), adj. fam. V. pedigüeño, pedincháo, 
pedintáo. U. t. c. s: 

pie, s. m. anat. pé, extremidade inferior do homem; 
pata; pé, base; pé, medida; pé, haste de planta; 
árvore, tronco; pé, depósito, borras, fezes, sedi¬ 
mento; pé, parte da meta que cobre o pé; pé, 
parte sobre que assentam os movéis e certos 
objectos; parte oposta á cabeceira. U. m. no p/.; 
o último parceíro que joga; pé, parte do verso; 
pé,- motivo, ensejo ou pretexto; pé, final dos 
escritos; pé, fundamento; regra, uso, estilo; pé, 
medida de comprimento; pé, massa cilindrica 
de uva pisada que é espremida no lagar;, poner 
pies en polvorosa; fugir; besar los pies, expressáo 
de cortesía usada para com as damas; comer 
a uno por los pies, ocasiónar-lhe gastos excessi- 
vos; sacar los pies del plato, diz-se do enver- 
gonhado 'ou tímido, quando comeca a atrever-se 
á falar ou a fazer alguma coisa. 
piecezuela, s. f. dim. de pieza ; pecazinha, peca 
pequeña. 


n m m" 1 ] de p/e: P ezmho ' P é pequeño, 

piedad, _s. t . piedade, amor ás coisas religiosas 
devocao; do, pena, lástima, misericordia com- 
paixao. 

piedra, s. f. pedra, substancia mineral, ruáis ou 
menos dura e compacta; pederneira que se 
/punha antigamente ñas armas de fogo; luqar 
destinado para expor os enjebados; saraiva qrossa 
granizo pedra; med. cálculo, concrecáo calcária 
que se forma na bexiga ou rins, pedra;'//y dureza- 
■señalar con piedra blanca, celebrar com aplauscí 
e regozijo, um día feliz. 

piedrezuela, s. f. dim. de piedra', pedrinha, pedra 
pequeña. 


piel, s. f. pele, tegumento externo, formado essen- 
cialmente de epiderme, derme e hipoderme; 
couro; pele, couro curtido; pele, casca de certos 
frutos, legumes ou tubérculos; dar la piel, morrer. 
piélago, s. m. pélago, mar alto; mar; fig. imensidade, 
infinidade (abundancia que nao se pode enu¬ 
merar e contar). 


píelga, s. f. madeiro furado para arranjar canicos. 
pielgo, s. m. V. piezgo, pemil (de odre), 
pienso; s. m. pensó, porcáo de alimento seco 
que se dá ao gado. 

Piérides, s. f. pi. as Musas, 
pierio (ria), adj. poét. piério, pertencente ou 
relativo ás Musas ou á poesía, 
pierna, s. f. perna, parte dos membros inferiores 
entre o joelho e o pé; nos quadrúpedes e aves, 
o mesmo que muslo, coxa; perna, parte deMetra; 
cada urna das partes dum todo; estirar la pierna, 
morrer; a pierna suelta ou tendida, á vontade, 
sem cuidado. 


piernitendido (da), adj. de pernas estendidas. 
pietismo, s. m. pietismo, seita dos pietistas. 
pietista, adj. pietista, diz-se de certos protestantes 
que praticam ou aconselham o ascetismo mais 
rigoroso. U. t. c. s.: pertencente ou relativo ao 
pietismo. 

pieza, s. f. peca, parte dum todo; peca, moeda; 
móvel, peca de mobiiiário; j ó i a; artefacto; peca, 
porcáo de tecido que se fabrica duma vez; 
espaco de tempo ou lugar; peca de caca; pedra 
oü figura de madeira, marfim ou outra matéria, 
para jogos de tabuleiro, como damas, xadrez, etc.; 
peca, obra dramática ou musical; heráld. parte 
do escudo; quedarse en una pieza, ficar admirado, 
imóvel. ' 

piezgo, 5 . m. pemil (de odre); fig. couro preparado 
para transportar líquidos. 

piezómetro, s. rrí. fís. piezómetro, aparelho para 
avallar a compressibilidade dos líquidos, 
pífano, s. m. pífaro ou pífano, instrumento de 
sopro semelhante á flauta; pessoa que toca este 
instrumento. 

pifar, v. t. germ. esporear, chegar esporas a um 
cava lo. 

pifia, s. f. tacada em falso (no bilhar); fig. erro; 
descuido; engano. 

pifiar, v. /. deixar ouvir o sopro quando se toca 
a flauta; v. í. dar tacada em falso (no bilhar). 
pigargo, s. m. zool. pigargo, ave de rapiña, espécie 
de águia que vive ñas costas marítimas e se 
alimenta de peixes e aves aquáticas; espécie de 
falcáo que se alimenta de répteis, atacando por 
vezes as aves de curral. 

pigmentario (ria), adj. pigmentário, pertencente 
ou relativo ao pigmento. 

pigmento, s. m. anat. pigmento, matéria corante 
das substancias organizadas. 








823 


pigmeo (a), adj. pigmeu, diz-se de certo povo 
fabuloso e de cada um dos seus naturais; anáo, 
fig. muito pequeño; api. a pes., u. t. c. s. 
pignoración, s. f. ac. e ef. de pignorar: penhora. 
pignorar, v. t. penhorar; V. empeñar, empenhar. 
pignoraticio (cía), adj. pignoraticio, pertencente 
ou relativo a penhora. 

pigre, adj. preguicoso, que tem preguica, vagaroso, 
negligente, desleixado. 

pigricia, s. f. preguica, ociosidade, desleixo. 
pigro (gra), adj. V. pigre, preguiposo. 
pihuela, s. f. peia para os falcóes; fig. embaraco, 
estorvo, peia; pl. grilhoes, grilhetas. 
pijama, s. m. pijama, vestuário ligeiro e ampio, 
especialmente para dormir, 
pijojo, s. m. bot. Cuba árvore silvestre, de madeira 
dura, pesada e de cor amarela. 
pijota, s. f. V. pescadilla, pescadinha. 
pijote, s. m. V. esmeril, antiga peca de artilharia. 
pijotería, s. f. dito ou pretensáo desagradável; 

minuciosidade enfadonha e impertinente, 
pijotero (ra), adj. enfadonho, macador, imperti¬ 
nente. 

pila, s. f. pia, pia baptismal; pilha, montáo, dis- 
posicao em altura; grande quantidade; fig. paró- 
quia, freguesia; arq. pegáo de arco de ponte; 
fis. pilha, aparelho para produzir correntes eléc¬ 
tricas; heráid. figura em triángulo cuja base 
comeca no chefe; sacar de pita, ou tener en ia 
pila a uno. fr. ser padrinho de baptismo dalguém. 
pilada, s. f. amassadura, argamassa que se faz 
duma vez; porcáo de paño que se apisoa duma 
só vez; pilha, montáo. 

pilapiia, s. f. bot. Chile planta malvácea, rasteira 
e medicinal. 

pilar, s. m. V. pilón, bebedouro de animáis; baliza, 
marco; arq. pilar, coluna simples; fig. esteio, 
pessoa que serve de amparo, 
pilar, v. t. pilar, descascar, pisar no gral com o piláo. 
pilarejo, s. m. dim. de pilar: pilarete, pequeña 
coluna. 

pilastra, s. f. pilastra, pilar rectangular ou quadrado. 
pilastrón, s. m. aum. de pilastra: pilastra grande, 
pilatero, s. m. encarregado das las na manufactura 
de lanificios. 

pilca, 5 . f. Amér. Merid. taipa, parede de pedra 
e saibro. , 

pilche, 5 . m. Perú xícara ou vasilha de madeira. 
píldora, s. f. pílula, preparacáo farmacéutica, sólida, 
de forma esférica; bola ou mecha de fios embe¬ 
bida em algum medicamento, que antigamente se 
colocava ñas chagas ou feridas; fig. fam. coisa 
desagradável; má nova; dorar la pildora, dourar 
a pílula; tragarse la pildora, e ngolir a pílula. 
pildorero, s. m. farm. pilulador, aparelho para fazer 
pílulas. 

píleo, s. m. píleo, barrete que, dado a escravos, 
entre os Gregos e Romanos, era sinal de álforria; 
píleo, barrete próprio de cardeal. 
pilero, s. m. amassador de barro para fazer tijolos 
e outros objectos de olaria. 
pileta, s. f. dim. de pila: pía de água benta; min. 
lugar onde se recolhem as águas dentro das 
minas. 

pilme, s. m. zool. coleóptero do género cantárida, 
parasita, negro. 

pilo, s. m. pilo, especie de dardo entre os Romanos; 
bot. Chile arbusto cuja casca tem propriedades 
vomitivas muito enérgicas, 
pilocarpina, s. f. pilocarpina, alcaloide, 
pilón, 5. m. aum. de p/'/a; pia grande; tanque, 
reservatório de água para bebedouro de animáis; 
piláo, instrumento para pilar no gral; piláo. 


páo-de-acúcar, de forma cónica; peso de balanca 
romana; piláo, pedra grande, que serve de con¬ 
trapeso (nos lagares ou moinhos de azeite), 
pilóri, s. m. pilone, pórtico de templo egipcio, 
pilonero (ra), adj. fig. fam. aplica-se as noticias 
vulgares ou a quem as divulga, 
pilongo (ga), adj. fraco, extenuado, macilento; 

castaña pilonga, castanha pilada, 
pilongo (ga), adj. certo beneficio eclesiástico, 
destinado a pessoas baptizadas em certas paró- 
quias. 

pilórico (ca), adj. pilórico, pertencente ou relativo 
ao piloro. 

píloro, s. m. anat. piloro, orificio que estabelece 
a comunicacáo do estómago com o intestino, 
piloso (sa), adj. piloso, que tem pélos, peludo, 
pilotage, s. m. pilotagem, arte e oficio de piloto; 
estacaría, conjunto de estacas afincadas em térra 
para consolidar os alicerces; pilotagem, direitos 
pagos pelos navios por servicos dos pilotos, 
pilotar, v. t. pilotar, governar como piloto; pilotar, 
dirigir um navio, especialmente á entrada ou 
saída de portos, etc.; pilotar, dirigir um aviáo; 
dirigir um automóvel. 

pilote, s. m. estaca comprida própria para conso¬ 
lidar alicerces. 

pilotear, v. t. V. pilotar, pilotar, 
pilotín, s. m. dim. de piloto: ajudante de piloto, 
piloto, s. m. piloto, o que dirige a rota dum capitáo 
de navio mercante; piloto, o que dirige um aviáo; 
o que dirige um automóvel; fig. o que guia urna 
accáo ou o decurso duma empresa ou de inves¬ 
tigares e estudos; gsrm. ladráo que vai adiante 
doutros, guiando-os. 

pilpilén, s. m. Chile ave pernalta de bico vermelho 
e comprido. 

piltra, s. f. germ. cama, para dormir, 
piltraca, s. f. V. piltrafa, pelanga. 
piltrafa, s. f. pelanga, pele caída e mole, carne 
magra e engelhada; pl. por ext., migalhas, resi¬ 
duos de comida, farrapos, frangalhos, restos, 
piltro, s. m. germ. criado de rufia; aposento, 
pilvén, s. m. zool. Chile peixe de água doce que 
anda sempre em cardume, 
pilla, s. f. Ar. V. pillaje. ' 

pillabán, s. m. V. pillastre, malandro, velhaco. 
pillada, s. f. fam. patifaria, velhacada. 
pillador (ra), adj. pilhante, que pilha, que furta, 
ladráo. U. t. c. s.; germ. jogador. 
pillaje, s. m. pilhagem, furto, rapiña, saque, 
pillar, v. t. pilhar, furtar,. roubar, apanhar á forca; 

pegar ou apreender urna coisa. 
pillastre, s._ m. fam. V. pillo, malandro. "■■ ■'Crtf"■ 
pillastrón, s. m, aum. de pillastre: malandráo, 
malandraco, velhacáo. • : 

pillear, v. i. fam. vadiar, fazer vida de vadio; velha- 
qucar. 

pillería, s. f. fam. velhacada, malta de patifes, 
súcia de vadios; V. pillada, patifaria. 
píllete, s. m. dim, de pillo: malandrim, malandrete. 
pillín, s. m. dim. de pillo: malandrim, malandrete. 
pillo, s. m. zool. ave pernalta, espécie de ibis, 
de cor branca com manchas negras, que vive 
em lugares húmidos, alimentando-se de répteis. 
pillo (lia), adj. fam. malandro, velhaco, patrie;, 
fam. sagaz, astuto. U: m. c. s, m. 
pillopillo, s. m. bot. Chile árvore, espécie de 
loureiro, de forma piramidal, cuja casca interior, 
é purgativa’e vomitiva. 

pillueio (la), adj. fam. dim. de pillo: maroto, 
rapazinho traquina. U. t. c. s. m. - 

pimental, s. m. pimental, lugar onde crescem 
pimentos. 
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pimentero, s. m. bot. pimenteira, género de 
piperáceas sarmentosas, dos países tropicais,. 
que produz a pimenta; recipiente em que se 
coloca a pimenta, depois de moída, na mesa, 
pimentón, s. m. aum. de pimiento: pimentáo; 
pó que se obtém moendo pimentos vermelhos 
secos. 

pimienta, s. ó pimenta, grao acre e aromático, 
fruto do pimenteiro; pimenta, pó que se obtém 
moendo esse grao; colheita de pimentos. 
pimientilla, s. f. bot. Hond. planta da familia 
das verbenáceas que segrega a cera vegetal, 
pimiento, s. m: pimenteiro, planta herbácea anual, 
género de solanáceas, cujo fruto mais ou menos 
picante é empregado como condimento; pimento, 
fruto dessa planta; pimentáo (nalguns lugares), 
pimpido, s. m. zoo!, peixe semelhante á melga, 
pimpín, s. m._ vassourinha, certo jogo de rapazes. 
pimpina, s. f. Venez. garrafa, espécie de moringa, 
para esfríar a água. 

pimpinela, s. f. bot. pimpinela, planta herbácea, 
vivaz, do género das rosáceas. 
pimplar, v. /. fam. beberricar, beber vinho. U. t. c. r. 
pimpleo (a), adj. musal, pertencente ou relativo 
as Musas. 

pimplón, s. m. Ast. e Sant. salto de água. 
pimpollada, s. f. V. pimpollar, mata de árvores 
novas. 

pimpollar, s. m. mata de árvores novas, 
pimpollear, v. /. V. pimpollecer, brotar, rebentar 
os pimpolhos: 

pimpollecer, v. i. rebentar os pimpolhos, brotar 
os renovos; v. irreg. conjuga-se como agradecer. 
pimpollejo, s. m. dim. de pimpollo, pimpolho 
muito pequeño. 

pimpollo, s. m. pimpolho, pinheiro novo; árvore 
nova; vergóntea, sarmentó, rebento, renovo, grelo; 
botáo de rosa; fig. menino ou menina que se 
distingue pela sua beleza, graca e donaire; 
pimpolho, tratando-se de rapaz, 
pimpolludo (da ), adj. vicoso, que tem muitos 
pimpolhos ou botóes. 

pina, s. f. pina (de roda); marco pontiagudo. 
pinabete, s. m. bot. V. abeto, abeto, árvore. 
pinacate, s. m. zoo!, espécie de escaravelho 
mexicano, que se cria nos lugares húmidos, 
pinacoteca, s. f. pinacoteca, galería ou museu 
de pinturas. 

pináculo, s. m. pináculo ou píncaro; fíg. pináculo, 
o mais alto grau. 

pinada, adj. bot. diz-se das folhas compostas, 
pinar, s. m. pinhal, mata de pinheiros, pinheiral. 
pinarejo, s. m. dim. de pinar, pinhal pequeño, 
pinariego (ga), adj. píneo, pertencente ou relativo 
ao pinheiro. 

pinastro, s. m. pinheiro silvestre, 
pinatar, s. m. pinhal, pinheiral. 
pinatífido (da), adj. bot. pinatífido, diz-se das 
folhas tendidas como as barbas de penas, 
pinato, s. m. Múrc. pinheirinho. 
pinaza, s. f. pinaca ou pinácia, barco estreito e 
pequeño, de remo e de vela, 
pincarrasca, s. f. V. pincarrasco, pinheiro bravo, 
pincarrasca!, s. m. pinhal, pinheiral (de pinheiros 
bravos). 

pincarrasco, s. m. bot. pinheiro bravo, 
pincel, s. m. pincel, instrumento para os pintores 
tomarem e aplicarem tintas; fig. pincel, a máo 
ou a pessoa que pinta; pincel, a obra pintada; 
pincel, modo de pintar; mar. escopeiro. 
pincelada, s. f. pincelada, traco ou toque feito 
com pincel; fig. expressáo compendiosa duma 
ideia, retoque, aperfeipoamento. 


pincelar, y. t. V. pintar, pintar; V. retratar 
retratar, fazer retratos. 

pincelero (ra), s. m. e f. pinceleiro, fabricante ou 
vendedor de pincéis; caixa própria para quardar 
pinceis. 


pincelóte, s. m. aum. de pincel', pincel grande, 
pinciano (na), adj. pinciano, natural da antiga 
Píncio. U t. c. s.', pertencente ou relativo áquela 
cidade, hoje Valhadolide. 
pinchadura, s. f. ac. e ef. de pinchar ou pincharse- 
picada. 


pinchar, v. t. picar, ferir com objecto pontiagudo- 
perfurar, furar. U. t. c. r.; fig. estimular, espicacarí 
no pinchar ni cortar, ter pouca influencia, 
pinchaúvas, s. m. fig. fam. farroupilha, homem 
desprezíve!. 

pinchazo, s. m picada, ferida feita com objecto 
pontiagudo. 

pinche, s. m. mirmidáo, ajudante de cozinheiro. 
pincho, s. m. agulháo, ferráo, ponta aguda; sonda 
(para examinar cargas). 

pindárico (ca), adj. pindárico, próprio ou carac¬ 
terístico do poeta grego Píndaro ou das suas 
producóes. 

pindonga, s. f. fam. pindonga, mulher que sai 
muito á rúa. 

pindonguear, v. i. arruar, andar muito pela rúa. 
pineda, s. f. V. pinar, pinhal. 

pinga, s. f. V. percha, vara comprida para levar 
cargas ao ombro. 

pingajo, s. m. fam. farrapo, frangalho. 
pingajoso (sa), adj. V. haraposo, farraposo. 
pinganitos (en), m. adv. fam. em fortuna próspera 
ou em postos elevados. 

pingar, v. /. pingar, gotejar; brincar, saltar; fig. 

inclinar a borracha para beber, 
pingo, s. m. fam. V. pingajo, farrapo; pl. vestidos 
baratos de mulher. 

pingopingo, s. m. bot. Chile planta conifera, 
com folhas opostas, á maneira de escamas, e 
flores pequeñas, as quais, bem como o fruto, 
sao medicináis. 

pingorote, s. m. fam. V. peruétano, parte saliente 
duma coisa. 

pingorotudo (da), adj. fam. empinado, alto ou 
elevado. 

pingue, s. m. certa embarcacáo de carga de poróes 
grandes. 

pingüe, adj. pingue, gordo, gorduroso; fig. abun¬ 
dante, rendoso, copioso, fértil, pingue, 
pingüedinoso (sa), adj. gordurento, gorduroso, 
que tem gordura: 

pingüino, s. m. zoo!, pinguim, ave palmípede, 
caracterizada principalmente por ter asas muito 
curtas. ■ - 

pinguosidad, s. f. gordura, untuosidade. 
pinífero (ra), adj. poét. pinífero ou pinígero, 
abundante em pinheiros. 

pinilfo, s. m. bot. planta herbácea, labiada, viscosa 
e de aroma parecido com o do pinheiro; V. mira¬ 
bel, mirabela, planta. 

pinito, s. m. pino, primeiros passos da enanca 
ou do convalescente. U. m. no pl. com o verbo 
hacer. 

pinjante, adj. pingente, diz-se da jóia que se 
traz dependurada como adorno. U. t. c. s. 
pinnípedo (da), adj. zool. pinípede, aplica-se aos 
mamíferos de quatro extremidades, curtas e 
largas, como a foca. U. t. c. s.; s. m. pl. pinípedes, 
ordem destes mamíferos. 

pino, s. m. bot. pinheiro, árvore conifera, de tronco 
elevado e recto, de folhagem sempre verde; 
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fig. poét. navio, nave; pino albar, espécie de 
pinheiro que cresce até á altura de 30 metros, 
pino (na), adj. pino, muito pendente; ao alto, 
muito a prumo, a pino, 
pinocha, 5 . f. Ar. caruma, folha do pinheiro. 
pinocha, s. f. folhelho do milho. 
pinochera, s. f. camjsa, película que envolve a 
espiga do milho. 

pinocho, s. m. pinha duma certa variedade de 
pinheiro. 

pinol, s. m. Guat. e Hond. farinha de milho torrado 
e acucarado. 

pinolate, s. m. Guat. refresco de pinolate, água e 
acucar. 

pinole, 5 . m. mistura de baunilha e outras espécies 
para juntar ao cacau, rio fabrico do chocolate, 
pinoso (sa), adj. pinífero ou pinígero, que tem 
pinheiros. 

pinsapar, s. m. lugar povoado de pinsapos. 
pinsapo, s. m. bot. espécie de pinheiro que se 
cria na Andaluzia. < 

pinta, s. f. pinta, mancha, sinal; adorno; gota de 
água ou de licor; sinal indicador do naipe; pinta, 
antiga medida de líquidos; fig. fisionomía, aspecto, 
aparéncia. 

pintacilgo, s. m. V. jilguero, pintassilgo. 
pintadera, s. f. forma, aparelho para fazer enfeites 
no pao. 

pintadillo, s. m. V. jilguero, pintassilgo. 
pintado (da), adj. pintado, colorido naturalmente; 
V. pintojo, sarapintado; el más pintado, o mais 
hábil. 

pintamonas, s. m. e f. fig. fam. pinta-monos, 
pintor de pouca habilidade. 
pintar, v. t. pintar, representar ou figurar um 
objecto numa superficie, com as linhas e as 
cores convenientes; pintar, cobrir de tinta; fig. 
descrever ou representar, viva e animadamente, 
pessoas ou coisas, pela palavra; pintar, fingir, 
engrandecer; exagerar; v. i. pintar, comecar a 
tomar cor e a amadurecer (os frutos). U. t. c. r.~, 
v. r. pintar-se. 

pintarrajar, v. ' t. fam. V. pintorrear, borrar, 
pintar sem gosto. 

pintarrajear, v. t. fam. V. pintarrajar, borrar, 
pintar sem gosto. 

pintarrajo, s. m. fam. mamarracho, pintura mal 
feita. 

pintear, v. i. V. lloviznar, chuviscar. 
pintiparado (da), adj. pintiparado (desús.), seme- 
Ihante, parecido; próprio, justo, feito á medida, 
pintiparar, v. t. fam. comparar, confrontar urna 
coisa com outra. 

Pinto, n. p. emprega-se na frase; estar entre Pinto 
y Va/demoros, estar quase bébado. 
pintojo (ja), adj. sarapintado, que tem pintas ou 
manchas, manchado. 

pintón (na), adj. pintor, díz-se do cacho de uvas 
que comeca a amadurecer; diz-se do tijolo mal 
cozido; s. m. doenca do milho. 
pintor (ra), s. m. e f. pintor, pessoa que professa 
a arte da pintura; s. f. mulher do pintor, 
pintoresco (ca), adj. pitoresco ou pintoresco, 
aplica-se ás coisas que apresentam urna imagem 
agradável, deliciosa e digna de ser pintada; 
fig. pitoresco, diz-se da linguagem ou estilo 
com que se descrevem viva e animadamente as 
coisas. 

pintorrear, v. t. fam. borrar, pintar sem gosto, 
pintalgar. U. t. c. r. 

pintura, s. f. pintura, arte de pintar; pintura, tábua, 
lámina ou tela onde está pintada alguma coísa; 


pintura, a mesma obra pintada; fig. descricáo ou 
representacáo por meio da palavra. 
pinturero (ra), adj. fam. diz-se da pessoa que 
alardeia, ridicula e afectadamente, de formosa, 
fina ou elegante; vaidoso, ridículo. U. t. c. s. 
pinuca, s. f. Chile marisco comestível. 
pínula, s. /. pínula, peca laminar, nos extremos 
duma alidade, com um orificio para deixar paSsar 
os raios visuais. 

pinzas, s. f. pl. pincas, tenazes pequeñas, 
pinzón, s. m. zoo!, tentilhao, espécie de pássaro 
parecido com o pardal; mar. V. guimbalete, 
alavanca. 

pinzote, s. m. mar, pincote, alavanca com que, 
antes da ¡nvencáo da roda, se fazia girar a cana 
do leme. 

pina, s. f. bot. pinha, fruto do pinheiro; ananás, 
planta originária da América; ananás, fruto desta 
planta; mar. nó de cabo; fig. magote ou conjunto 
de pessoas ou coisas estreitamente unidas, pinha. 
piñal, s. m. Amér. campo semeádo de ananases. 
piñata, s. /. V. olla, panela cheia de doces, que, 
no baile de máscaras do primeiro domingo da 
Quaresma, é quebrada com um paú. 
piñón, s. m. pinháo, semente do pinheiro"; burro 
traseiro da récua, no qua! monta o arrieiro; peca 
em que descansa o gatilho ñas armas de fogo. 
piñón, s..m. mee. carrete, pequeña roda dentada 
que engrena com qutra maior, numa máquina; 
zoo/, penugem, pequeñas penas que os falcóes 
tém debaixo da asa. 

piñonata, s. /. espécie de conserva de améndoa e 
acúcar. 

piñonate, s. m. pinhoada, pasta feita de pínhóes 
e acúcar; confeito de pínhóes e mel. 
piñonear, v. i. produzir um pequeño estaiido 
ao engatilhar urna arma; cantar (o perdigáo) 
quando está com ció; fig. fam. dar mostras, 
nos costumes e inclinacóes, de que já se passou 
de menino a moco; diz-se, em tom irónico, dos 
homens já maduros que galanteiam as mulheres, 
como se fossem mocos, 
piñoneo, s. m. ac. e ef. de piñonear. 
piñonero, adj. diz-se do pinheiro que dá pinhóes 
comestíveis. 

piñuela, s. f. pinhoeira, tecido de seda; bot. noz 
ou fruto do cipreste. 

pío, s. m. pió, voz dalgumas aves. Us. tambérh 
desta voz para as chamar; fam. desejo vivo e 
veemente duma coisa; germ. vinho. 
pío (a), adj. pió, devoto, inclinado á piedade, 
dado ao culto da religiáo; benigno, misericor¬ 
dioso, compassivo; diz-se do animal de pelo 
branco com malhas doutra cor. 
piocha, s. /. jóia.de várias figuras que usam as 
mulheres para adorno da cabeca; flor feita 
com penas; espécie de alviáo para desprender 
os rebocos das paredes, 
piogenia, s. f. piogema, formagáo do pus. 
piojento (ta), adj. píolhento, piolhoso, pertencente 
ou relativo aos piolhos; píolhento, que tem 
piolhos. 

piojería, s. f. piolharia, grande porcáo de piolhos; 
fig. fam. miséria extrema. 

piojillo, s. m. dim. de pioja ; zoo!, piolho das aves, 
piojo, s. m. zool. piolho, insecto hemíptero parasita 
dos mamíferos. 

piojoso (sa), adj. piolhoso, que tem muitos piolhos, 
píolhento. U. t. c. s.; fig. miserável, mesquinho. 
piojuelo, s. m. dim. dé piojo ; piolhinho; V. pulgón, 
pulgáo. 

piola, e. f. mar. cabo pequeño feito de dois ou 
tres fios. 




pión (na), adj. piador, que pía muito ou com 
excesso. 

pionía, 5 . f. semente duma planta da Venezuela 
empregada em enfeltes para mulheres. 
piopollo, s. m. berimbau, instrumento músico, 
piornal, s. m. V. piorneda, terreno plantado de 
piornos. 

piorneda, s. f. giestal, terreno povoado de piornos 
ou g¡estas bravas. 

piorno, s. m. bot. piorno, giesta, género de legu¬ 
minosas; V. gayomba, espécie de giesta aro¬ 
mática; V. codeso, codesso. 
piorrea, s. f. med. piorreia, fiuxo de pus. 
pipa, s. f. pipa, vasilha, tonel; cachimbo; mús. 
palheta de instrumento; V. pipiritaña, pipía; 
espoleta (para inflamar a carga); semente, pevide 
(de certos frutos). 

pipar, v. t. cachimbar, fumar por cachimbo, 
piperáceo (a), adj. bot. piperáceo, diz-se das 
plantas dicotiledóneas, com semente carnosa. 
O. t. c. s.; s. f. pl. piperáceas, familia destas 
plantas. 

pipería, s. f. conjunto de pipas, 
piperina, s. f. quim. piperina, alcaloide extraído da 
pimenta. 

pipeta, s. f. pipeta, tubo de cristal alargado no 
centro, para transferir pequeñas porgóes de líquido, 
pipián, s. m. guisado americano de carneiro, 
galinha e perú, com améndoas. 
pipiar, v. /'. pipiar, pipitar, piar (as aves, quando 
sao pequeñas). 

pipióla, s. f. zooI. Méx. espécie de abelha muito 
pequeña. 

pipiólo, s. m. fam. principiante, novato, inexpe- 
riente. 

pipirigallo, s. m. bot. luzerna, planta herbácea, 
vivaz, da familia das leguminosas, de flores 
encarnadas e aromáticas, considerada como a 
planta mais própria para prados, 
pipirijaina, s. f. fam: companhia de cómicos 
pobres, ambulantes. 

pipiripao, s. m. fam. convite para festa espléndida 
e magnífica. 

pipiritaña, s. f. pipía, flauta de cana (feita geral- 
mente por rapazes).¡ . 
pipitaña, s. f. V. pipiritaña, pipía, 
pipo, s. m. zoot. certa ave trepadora, insectívora, 
com plumagem preta manchada de branco. 
piporro, s. m. fam. V. bajón, fagote, 
pipote, s. m. pipote, pipo pequeño, para trans¬ 
porte de licores, pescado, etc. 
pipudo (da), adj. vulgarismo por excelente. Inme¬ 
jorable. 

pique, s. m. ressentimento, melindre; empenho 
em fazer coisa por amor próprio ou rivalidade; 
V. nigua, nigua, insecto díptero; mar. a pique, 
diz-se da costa escarpada, direita e vertical; 
a pique, pedo, em risco de, na contingencia de; 
echar a pique, afundar um navio; fig. destruir e 
acabar urna coisa. 

pique, s. m. mar. madeiro em forma dé forquilha 
que se coloca na proa. 

piqué, s. rn. piqué, ceda espécie de fazenda de 
algodáo. 

piquera, s. f. alvado, buraco por onde entram 
as abelhas no cortico; batoque, buraco do tonel; 
salda do metal fundido, nos altos fornos. 
piquería, s. f. tropa de piqueiros. 
piquero,' 5 , m. piqueiro, soldado armado de pique; 
Chite e Perú ave palmípede, de bico recto e 
pontiagudo. 

piqueta, s. f. V. zapapico, picareta; alviáo, espécie 
de enxadáo. 


piquete, 5. m. picada, ferida ou golpe leve; pequeño 
buraco na roupa; pequeño marco, piqueta; mil. 
piquete. 

piquetero, s. m. rapaz empregado ñas minas para 
transpode de ferramentas. 
piquetilla, s. f. piqueta pequeña, alviáo. 
piquillín, s. m. bot. Argent. árvore tintória da 
familia das ramnáceas. 

pira, s. f. pira, fogueira destinada a cremacáo de 
cadáveres ou sacrificios; fig. V. hoguera, fo¬ 
gueira. 

piragón, s. m. V. pirausta. pirausta, insecto, 
piragua, s. f. piroga, embarcacáo comprida e 
estreita. 

piragüero, s. m. o que governa a piroga. 
piral, 5 . m. V. pirausta, pirausta, insecto, 
piramidal, adj. piramidal, de figura de pirámide; 
zoo!, piramidal. 

piramidalmente, adv. m. piramidalmente, em forma 
ou figura de pirámide. 

pirámide, s. f. geom. pirámide, sólido que tem por 
base um polígono. 

pirarse, v. r. pirar-se, safar-se, vulgarismo por 
huir, fugarse. 

pirata, adj. V. pirático, pirático; s. m. pirata, 
ladráo que anda a roubar no mar; fig. pirata, 
pessoa cruel e desapiedada. 
piratear, v. i. piratear, exercer a pirataria. 
piratería, s. f. pirataria, piratagem; fig. roubo dos 
bens dos outros. 

pirático (ca), adj. pirático, pertencente ou relativo 
ao pirata ou á pirataria. 

pirausta, s. f. pirale, pirausta, borboleta, que os 
antigos supunham viver no fogo. 
pirca, s. f. Amér. Merid. parede de pedra soita. 
pircar, v. t. Amér. Merid. fechar com muro de 
pedra soita. 

pirco, s. m. guisado chileno de feijáo, milho e 
abóbora. 

pirenaico (ca), adj. pirenaico, pertencente ou 
relativo aos Pirenéus. 

piretología, s. f. piretologia, parte da patología que 
trata das febres. 

pirexia, s. f. med. pirexia, acesso febril, 
pírico (ca), adj. pírico, pertencente ou relativo ao 
fogo e, em especial, ao fogo artificial, 
piriforme, adj. piriforme, que tem a forma de pera, 
pirita, s. f. quim. pirite, mineral de ferro, brilhante, 
de cor amarela. 

piritoso (sa), adj. piritoso, que contém pirite. 
pirlitero, s. m. pirliteiro ou pilriteiro; V. majuelo, 
espinho. 

pirobolista, s. m. pirobologista, engenheiro dedi¬ 
cado á construcáo de minas militares, 
pirofilacio, s. m. caverna mitológica no centro 
da Terra, que se dizia estar cheia de fogo. 
pirofórico, adj. pirofórico, que se inflama, espon¬ 
táneamente, ao contacto com o ar. 
piróforo, s. m. piróforo, certo corpo que se inflama 
a o contacto com o ar. 
pirolusita, s. f. V. manganesa, manganés. 
piromancía, s. f. piromancia, adivinhacáo por 
meio do fogo. 

piromáñtico (ca), adj. piromántico, pertencente 
a piromancia; s. m. o que professa a piromancia. 
pirómetro, s. m. pirómetro, instrumento para medir 
elevadas temperaturas. 

piropear, v. t. fam. dizer galanteios, requebrar, 
piropo, s. m. piropo, liga de quatro partes de 
cobre e urna de oiro, usada pelos antigos; varie- 
dade de granada, muito apreciada como pedra 
fina; fam. galantaria, lisonja; combinacáo de 
termos escollados, requebró. 
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piróscafo, s. m. piróscafo, primeíro nome do barco 
a vapor. 

piroscopio, s. m. fís. piroscópio, termómetro dife¬ 
rencial usado nos estudos de reflexáo e de 
radiacáo do calor. 

pirosfera, s. f. geol. pirosfera, massa ígnea que 
se julga ocupar o centro da Terra, 
pirosis, s. f. med. piróse, sensacáo de azia. 
pirotecnia, s. f. pirotecnia, arte que trata do fogo 
aplicado em máquinas militares e outros artificios, 
pirotécnico (ca), adj. pirotécnico, pertencente ou 
relativo á pirotecnia. 

piroxena, s. f. quim. piroxénio, silicato de ferro, 
cal e magnésia, mineral que se encontra nos 
produtos vulcánicos. 

piroxilina, s. f. piroxilina, algodáo-pólvora. 
piróxilo, s. m. piróxilo, produto da accáo do ácido 
nítrico sobre matéria parecida com a celulose, 
como madeira, algodáo, etc. 
pirrarse, v. r. fam. desejar com veeméncia urna 
coisa. Us. só com a preposicáo por. 
pírrico (ca), adj. pirrica, diz-se duma danpa, 
usada na Grécia antiga, que se realizava com as 
armas na máo. 

pirriquio, s. m. pirriquio, pé da poesía grega e 
latina, composto de duas sílabas breves, 
pirrónico (ca), adj. pirrónico, que segue o pirro¬ 
nismo; V. escéptico, céptico. U. t. c. s. 
pirronismo, s. m. V. escepticismo, cepticismo. 
pirueta, s. f. pirueta, volta rápida que se faz dar 
ao cávalo; V. cabriola, cabriola, salto, 
piruétano, s. m. V. peruétano, pereira silvestre, 
piruja, s. f. mulher nova, livre e desenvolta. 
pisa, s. f. oc. de pisar, pisadura; germ. lupanar, 
pisada, s. f. ac. e ef. de pisar; pisada; pegada; 
patada. 

pisador (ra), adj. pisador, que pisa; diz-se do 
cavalo que levanta os membros anteriores; s. m. 
o que pisa a uva. 

pisadura, s. f. V. pisada, pisada, pisadura, 
pisano (na), adj. natural de Pisa. U. t: c. s. \ perten¬ 
cente a esta cidade da Itália. 
pisante, s. m. germ. pé, extremidade da perna; 
sapato. 

pisapapeles, s. m. pisa-papéis, utensilio para 
segurar os papéis. 

pisar, v. t. pisar, calcar, machucar, moer; espezl- 
nhar; cobrir o macho a fémea (diz-se das aves); 
cobrir urna coisa com outra; fig i desprezar; tocar 
as teclas dos instrumentos; v. i. assentar-se o 
pavimento duma habitacáo sobre o tecto doutra. 
pisasfalto, s. m. variedade de asfalto de consis¬ 
tencia semelhante á do pez. 
pisaúvas, s. m. lagareiro, o que pisa as uvas, 
pisaverde, s. m. fig. fam. pisa-verdes, individuo 
adamado, janota. 

piscator, s. m. repertorio ou reportório, almanaque 
popular de prognósticos meteorológicos, 
piscatorio (ria), adj. piscatorio, pertencente ou 
relativo á pesca ou aos pescadores, 
piscicultor (ra), s. m. e f. piscicultor, pessoa 
dedicada á piscicultura. 

piscicultura, s. f. piscicultura, arte de criar e 
multiplicar os peixes. 

piscifactoría, s. f. piscina, estabelecimento de 
piscicultura. 

pisciforme, adj. pisciforme, que tem forma de peixe. 
piscina, s. f. piscina, reservatório de água para 
criacáo de peixes; piscina, tanque onde se 
juntara diversas pessoas para banhar-se; piscina, 
pía do baptismo. 

Piscis, s. m. astron. Pisces, signo do zodíaco, 
constelacáo. 


piscívoro (ra), adj. piscívoro, que se alimenta de 
peixes; V. ictiófago, ictlófago. U. t. c. s. 
pisco, s. m. Chile e Perú aguárdente de superior 
qualidade, fabricada em Pisco, lugar peruano; 
Perú botija em que se exporta esta aguárdente, 
piscolabis, s. m. fam. merenda, ligeira refeicáo; 

porcáo pequeña de comida óu bebida, - 
pisiforme, adj. pisiforme, que tem a forma de 
ervilha; pisiforme, diz-se do mais. internó da 
segunda fila dos ossos do carpo. . . \ 

piso, s. m. ac. e ef. de pisar; pisada, pisadela, 
pisadura; soalho, solo, piso; pavimento, andar; 
sola de calcado que nao é de couro; min. con¬ 
junto de galerías á mesma profundidade. 
pisón, s. m. maco ou galga, calcador, 
pisonear, y. t. calcar; V. apisonar, apisoar. 
pisotear, v. t. calcar, pisar repetidamente com os 
pés, espezinhar; fig. maltratar.por palavras, ofen¬ 
der, calcar. 

pisoteo, s. m. ac. e ef. de pisotear; piso, pisada, 
pisadela, pisadura; espezinhamento, calcadura. 
pisotón, s. m. calcadela, pisadela. 
pista, s. f. pista, rasto, vestigio; pista, lugar destinado 
a carreiras ou outros exercícios; fig. pista, con¬ 
junto de indicios que podem levar á averiguacáo 
dum facto. 

pistache, s. m. certo doce caseiro. 
pistachero, s. m. V. alfóncigo, alfóstigo, árvore. 
pistadero, s. m. piláo, máo do gral (almofariz). 
pistar, v. t. espremer, pisar, tirar o suco, 
pistero, s. m. apisteiro, vaso por onde se dá o 
apisto aos doentes. 

pistilo, s. m. bot. pistilo, órgáo íeminino das 
plantas fanerogámicas. 

pisto, s. m. apisto, caído grosso e forte do suco da 
carne; fritada de pimentos e tomates mexidos; 
fig. mistura confusa; darse pisto, dar-se impor¬ 
tancia. 

pistola, s. f. pistola, arma de fogo que se segura 
e dispara com urna só máo. 
pistolera, s. f. coldre, estojo de couro para guardar 
pistolas. 

pistolero, s. m. pistoleiro, vulgarismo'por assassino 
que emprega a pistola para cometer delitos, 
pistoletazo, s. m. pistolada ou pistolaco, tiro de 
pistola; ferida feita com tiro dé pistola, 
pistolete, s. m. pistolete, arma de fogo mais 
curta que a pistola; V. cachorrillo,' pistola 
pequeña. i 

pistón, s. m. V. émbolo, émbolo, pistáo, parte 
ou peca do cartucho onde está o fulminante; 
chave de instrumento músico, 
pistonudo (da), adj. vulgarismo por muito bom, 
magnífico, superior, perfeito. 
pistoresa, s. f. espécie de punhal ou ádaga. 
pistraje, s. m. fam. licor, condimento ou caldo 
insosso ou de mau gosto. 
pistraque, s. mi fam. V. pistraje, licor, condimento 
ou caldo. 

pistura, s. f. ac. e ef. de pistar; espremedura, 
moedura. 

pita. s. f. bot. piteira, planta vivaz, amarilídea, 
oriunda do México; pita, fio ou fios que se 
fazem desta planta; voz para chamar as galinhas; 
pita, franga; galinha. 

pita, s. f. bolinha de cristal para brinquedo. 
pita, s. f. V. silba, assobiadela, apupo, pateada, 
pitaco, s. m. haste da piteira. • 
pitada, s. f. apitadeía; fig. fiasco, dito fora de 
propósito, inoportuno. 

pitagórico (ca), adj. pitagórico, que segue a 
escola, opiniáo ou filósofia de Pitágoras, U. t. c. s.; 
pertencente oü relativo áqúele filósofo. • 
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pitajaña, s. f. planta do Chile, cujas flores amarelas 
e grandes tém um perfume semelhante á baunilha; 
estas flores abrem ao anoitecer e emurchecem 
ao nascer do Sol. 

pitancería, si f. lugar onde se distribuem as pitan- 
cas; emprego do pitanceiro. 
pitancero, s. m. pitanceiro, o que está destinado 
a repartir o bodo; distribuidor das. rendas dum 
convento. 

pitanga, si f. bot. pitangueira, árvore das mirtáceas, 
de casca, adstriñgente. 

pitanza, s. f. pitanca, pensao. esmola, comida; 
distribuicáo que se faz diariamente duma coisa, 
seja coméstível oú pecuniária;- fam. pitanca, 
alimento diário. 

pitaña, s. /. V. légaña, remela. 
pitañoso (sa), adj. V. pitarroso, remeloso. 
pitar> v. i. apitar, tocar o apito; v. í. pagar, satisfazer 
dividas; Amér. Merid. fumar, 
pitar, v. t . distribuir, repartir as pitancas. 
pitarra, s. f. V. pitaña, remela. 
pitarro, s. m. chourico pequeño, feito expressa- 
mente para criancas. 

pitarroso (sa), adj. V. legañoso, remeloso, 
pitezna, s. f. tranqueta de ferro (dos cepos), 
pítico (ca), adj. V. pítio, pítico. 
pitido, s. m. assobio, silvo do apito ou assobio dos 
pássaros. 

pitihue, s. m. zoo!. Chile ave trepadora, variedade 
de pica-pau. 

pitillera, s. f. cigarreira, mulher que faz cigarros 
em fábrica de tabacos; cigarreira, carteira ou 
estojo para cigarros. 

pitillo, s. m. V, cigarrillo, cigarro-de papel, 
pítima, s. f. emplastro que se aplica sobre o coracáo; 

fig. fam. borracheira. 
pitiminí, s. m. bot. variedade de roseira. 
pitio (tía), adj. pítico, pertencente a Apolo; diz-se 
dos jogos que de quatro em quatro anos se 
celebravam em Delfos, em honra de Apolo, 
pitío, s. m. V. pitido, assobio. 
pitipié, s. m. pitipé, escala, medida proporcional, 
pitirre, s. m. Cuba espécie de pardal, 
pito, s. m. assobio, apito (instrumento); pessoa 
que usa apito ou assobio; vasilha pequeña de 
barro que, depois de conter água até certa altura, 
assoprando pelo bico, produz urh som parecido 
com o gorjeio dos pássaros; espécie de carra- 
pato; fava (do jogo do osso) com que jogam os 
rapazes; casulp de seda aberto por urna ponta; 
fam pito, cigarro de papel; cuando pitos, flautas, 
cuando flautas, pitos, expr. com que se diz que 
as coisas costumam acontecer ao contrário do 
que.se espera; no tocar pito, nao ter ingerencia 
num negocio; no valer un pito, nao valer nada, 
pitoche, s. m. depr. de- pito: coisa sem valor, 
pitoflero (ra), s. m. e /'. músico pouco hábil; 
fig. chocarreiro; jocoso. 

pitróñ, s. m. cornicho, chifre pequeño que comeca 
a aparecer nos animáis, como cordeiro, cabrito 
ou touro; fig. protuberancia; pimpolho, rebento, 
renovo. 

pitón, s. m. pitáo, serpente, género de répteis 
ofidios, nao venenosos, mas de grande tamanho. 
pitonisa, s. f. pitonisa ou pitonissa, sacerdotisa • 
de Apolo que dava os oráculos no templo de 
Delfos; encantadora, feiticeira. 
pitorá, si f. zool.-Co/ómb. serpente muito vqnenosa. 
pitorra, s. f. V. chochaperdiz, galinhola. 
pitorrearse, v, r. trocar, zombar doutrem. 
pitorreo, s. m. ac. e ef. de pitorrearse: troca, zom- 
ípx baria 

pitreo, s. m. V. pitaco, haste da piteira. 


pituita, s. /. pituita, muco glutinoso, expelido do 
organismo pela expectorado; mucosidade das 
fossas nasais. 


pnuixario (ría), adj. pituitário, membrana ou mu¬ 
cosa pituitaria; que contém ou segrega pituita, 
pituitoso (sa), adj. pituitoso, abundante em pituita 
pituso (sa). adj. pequeño, engracado, lindo refe- 
rindo-se a meninos. U.t.cs 


piular; v. i. V. piar, piar, 
piulido, s. m. ac. de piular: pió, pipió, 
piüne, s. m. bot. Chile árvore de folhas grandes 
e flores amarelas, utilizada como medicamento 
piúquén, s. m. zooI. Chile espécie de abetarda. 
piure, s. m. zool. Chile espécie de,molusco comes- 
tível. 


píxide, s. f. píxide, vaso em que se guardam as 
partículas consagradas. 

piyama, s. m. pijama, trajo caseiro, composto de 
calcas e casaco. 

pizarra, s. f. ardósia, picarra, xisto argiloso; quadro 
negro, pedra, lousa escolar, 
pizarral, s. m. ardosieíra, lugar onde há ardósias, 
picarral, louseira. 

pizarreño (ña), adj. picarroso, da natureza ou 
cor da picarra ou ardósia. 
pizarrería, s. f. ardosieira ou picarral, lugar donde 
se extrai a ardósia; lugar onde se trabalha em 
ardósias ou lousas. 

pizarrero, s. m. louseiro, aquele que trabalha em 
ardósias. j. 

pizarrín, s. m. lápis de lousa para escrever ñas 
paredes de lousa ou quadros negros, 
pizarroso (sa), adj. picarroso, abundante em 
picarras ou ardósias. 

pizca, s. f. fam. pisca, bocadinho, migalha, porcáo 
mínima duma coisa. 
pizcar, v. t. fam. pellizcar, beliscar. 
pizco, s, m. V. pellizco, beliscáo. 
pizmiento (ta), adj. negro, cor do pez, pezenho. 
pizote, s. m. zool. plantígrado americano, seme¬ 
lhante ao esquilo, mas muito maior que este, 
pizpereta, adj. fam. V. pizpireta, mulher espi¬ 
rituosa. 

pizpierno, s. m. V. lacón, máo do porco. 
pizpireta, adj. fam. espirituosa, muito viva, diz-se 
da mulher. 

pizpirigaña, s. /. jogo de rapazes, beliscando-se 
suavemente as máos uns nos outros. 
pizpita, s. /. V. aguzanieves, alvéola. 
pizpitillo. 5 . m. V. pizpita, alvéola. 
pizzicato (palavra italiana), s. m. pízicato, passagem 
ou trecho de música que se toca dedilhando as 
cordas do violino ou do contrabaixó, em vez de 
as ferir com o arco. 


placa, s. /. placa, moeda antiga dos Países Baixos; 
venera, comenda, condecoracao; placa, lámina, 
chapa de metal; fotogr. chapa, 
placabilidad. s. f. placabilidade, facilidade ou 
disposicáo em apaziguar-se. 
placable, adj. V. aplacable, aplacável 
placarte, s. m p. us. edital, ordem oficial ou 
traslado do édito que se afixava ñas esquinas 
para conhecimento de todos, 
placativo (va), adj. placável, capaz de aplacar, 
de apaziguar. 

placear, v. t. pracear alguns géneros comestíveis 
a varejo, no mercado; publicar, tornar manifestó, 
placel, s. m. mar. V. - placer, parcel. 

. pláceme, s. m. V. felicitación, felicitacáo. 
placenta, 's. f. anat. placenta, massa carnuda á 
qual está ligado o feto; bot. placenta, parte do 
. fruto a que estáo ligadas as sementes. 
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placentario (ria), adj placentário, pertencente 
ou relativo á placenta. 

placenteramente, adv. m. prazenteiramente, de 
modo prazenteiro, com afabUidade. ■' 

placentero (ra), adj. prazenteiro, que revela prazer, 
alegre, jovial, afável. 

placentín, adj. V. placentino, placentino. 
placentino (na), adj. placentino, natural de Pla- 
céncia. U. t. c. s.; pertencente a qualquer das 
duas cidades deste nome, de Espanha e Itália. 
placer, s. m. mar. parcel, recife, escolho; banco de 
areia; areal onde a corrente depositou partículas . 
de ouro; pescaría de pérolas. 
placer, s. m. prazer, contentamento, alegría; agrado, 
sensacáo agradável, satisfacáo, prazer; vontade, 
consentimento, beneplácito; prazer, diversáo, en- 
tretenimento; a placer, com todo o gosto, com 
todo ó prazer. 

placer, v. t. aprazer, prazer, agradar, comprazer; 
que me place, expressáo com que se indica que 
agrada ou se aprova urna coisa (muito bem, 
apraz-me, agrada-me, está bem); v. irreg. Conjug. 
Indic. Pres. plazco, places, place, placemos, 
placéis, placen (aprazo, aprazes, apraz, apra- 
zemos, aprazeis, aprazem). Imperf. placía, pía- i 
das, etc. (aprazia, aprazias, etc.). Pret. indef. I 
plací, placiste, plació ou plugo, placimos, pla¬ 
cisteis, placieron ou pluguieron (aprouve, aprou- 
veste, aprouve, aprouvemos, aprouvestes, aprou- 
veram). Fut. imperf. placeré, placerás, etc. (apra- 
zerei, aprazerás, etc.). Pot. (Cond.) placerla, 
placerías, etc. (aprazeria, aprazerias, etc ). Subj. 
Pres. plazca, plazcas, plazca, ou plegue ou plega, 
plazcamos, etc. (apraza, aprazas, apraza, apra- 
zamos, aprazais, aprazam). Imperf. placiera, pla¬ 
cieras, placiera ou pluguiera, placiéramos, etc., 
ou placiese, placieses, placiese ou pluguiese, 
placiésemos, etc. (aprouvesse, aprouvesses, aprou- 
vesse, aprouvéssemos, aprouvésseis, aprouves- 
sem). Fut. imperf. placiere, placieres, placiere ou j 
pluguiere, placiéremos, etc. (aprouver, aprou- f 
veres, aprouver, aprouvermos, etc.). Imperat. place, 
plazca, etc. (apraze, aprazei). Partic. placido 
(aprazido). Ger. placiendo (aprazendo). 
placero (ra), adj. praceiro, pertencente ou relativo 
a praca; diz-se daquele que vende comestíveis 
no mercado. U. t: c. s.\ diz-se do ocioso que 
anda a conversar pelos mercados, 
placeta, s. f. dim. de plaza', pracinha, pracazinha, 
placetuela, s. f. dim. de placeta', pracinha, praca¬ 
zinha. 

placibilidad, s. f. aprazibilidade, qualidade do 
qué é aprazível. 

placible, adj. aprazível, que apraz; agradável, satis- 
fatório. I 

plácidamente, adv. m. plácidamente, com sossegp j 
e tranquilidade. . j 

placidez, s. f. placidez, qualidade do que é plácido, i 
plácido (da), adj. plácido, sereno, tranquilo, sosse- ¡ 
gado; aprazível, grato. I 

placiente, p. a. de placer; adj. aprazedor, que j 
apraz; agradável, gostoso, bem-visto. j 

plácito, s. m. ditame, sentido, parecer, 
plafón, s. m. V. paflón, sofito. ¡ 

plaga, s. f. praga, grande calamídade; praga, i 
epidemia, daño grave, doenca; chaga, úlcera; j 
fig. praga, qualquer infortúnio; praga, abundancia j 
de coisas nocivas; praga de insectos; espaco [ 

entre dois círculos paralelos; rumo, direccáo. \ 

plagado (da), p. p. de plagar; adj. ferido ou casti¬ 
gado. -| 

plagar, v. t. encher de pragas ou coisas nocivas, ’j 
U. t. c. r. 


plagiar, v. t. plagiar, entre antigos romanos, com¬ 
prar, como escravo, um homem livre, sabendo 
que o era e utilízá-lo como servo, ou utilizar 
um criado alheio como próprio; fig. pfagiar, 
copiar obras doutrem. 

plagiario (ria), adj. plagiárió, que plagia. U. m. c. s. 
plagio, s. m. ac. e ef. de plagiar-, plagiato, plágio. 
plagióstomos. s. m. pf. zoo/, plagióstomos, ordem 
de peixes seláceos, que se distinguem por terem 
a boca-oblíqua e cinco orificios branquiais de 
cada lado. 

plaid, s. m. anglicismo por manta de viaje., 
plan, s. m. plano, altitude ou nivel; plano, intento, 
projecto, estrutura; apóntamentó por alto; plano, 
representacáo gráfica dum terreno, planta, 
plana, s. f. V. llana, ferramenta de trolha. 
plana, s. f. página, lauda (cada um dos lados 
ou faces duma folha de papel); escrito que 
fazem as criancas num lado do papel em que 
aprendem a escrever; quadro militar; Ihanura, 
planura, planicie; corregir ou enmendar la plana, 
advertir alguém sobre algum defeito nalguma 
tarefa. 

planada, s. f. V. llanada, planura.. 
planador, s. m. bruñidor, oficial de ourives que 
bruñe ou alisa as pecas lisas; aquele que bruñe 
e alisa as láminas, para gravacáo. 
planeo, s. m. V. planga, espécie de águia. 
plancha, s. f. plancha, lámina; ferro de engomar; 
mar. prancha, prancháo; fig. erro ridículo; ponte 
provisoria. 

planchada, s. f. prancháo de desembarque, 
planchado, s. m. ac. e ef. de planchar ; conjunto 
de roupa branca bruñida, 
planchador (ra), s. m. e f. bruñidor, o que bruñe 
ou que tem por oficio bruñir., 
planchar, v. t. passar a ferro; engomar roupa. 
planchear, v. t. chapear, cobrir com láminas ou 
chapas de metal. 

plancheta, s. f. top. prancheta, instrumento topo¬ 
gráfico para levantar plantas, 
planchón, s. m. aum. de plancha', prancháo, 
planchuela, s. f. dim. de plancha', prancheta, 
pequeña prancha; diz-se dq ferro que servia 
para aros de barris. 

planear, v. t. planear, planejar, esbocar um plano, 
projectar; idear, forjar planos, tencionar, planear; 
v. i. descer um aviáo sem a accáo do motor, 
planeta, s. /. espécie de casula que tem mais 
curta a parte dianteira; s. m. astron. planeta, 
corpo celeste opaco que tem movimentos pró- 
prios e periódicos em redor do Sol. 
planetario (ria), adj. planetário, pertencente ou 
relativo aos planetas! 

planetícola, s. m. e f. suposto habitante dum 
planeta, excepto da Terra, 
planga, s. f. zoo/, espécie de águia, ave de rapiña 
americana. 

planicie, s. f. planicie, grande extensáo de terreno 
plano. 

planificación, s. f. acto ou efeito de planificar, 
reducáo a um plano geral. 
planificar, v. t. organizar segundo um plano, 
planear, desenhar ou desenvolver num plano, 
planimetría, s. f. planimetría, parte da geometría 
que trata da medida das superficies planas, 
planímetro, s. m. planímetro, instrumento para 
medir superficies planas. 

planisferio, s. m. planisfério, carta ou mapa em 
que os dois hemisférios celestes ou terrestres 
estáo representados sobre urna superficie plana, 
plano, adj. plano, chao, liso; s. m. geom. superficie 
plana. 





planta, 5 f. planta, parte inferior do pé; bot. planta, 
nome genérico que compreende todos os vegetáis; 
vegetal disposto para se ‘.transplantar; plantío, 
plantacáo; arq. plano; planta, desenho duma 
figura, projecto. 

plantación, a. f. ac. de plantar-, plantacáo; terreno 
plantado, plantío. 

plantador (ra), ad¡. plantador, que planta. U. t. c. s.; ■ 
s. m. semeador, instrumento para plantar, 
plantaina, s. f. V. llantén, planta, 
plantaje, s. m. plantacáo, plantío, 
plantamientó, s. m. ac. de plantar ; plantacáo, 
plantío. 

plantar, adj. anat. plantar, pertencente ou relativo 
á planta do pé. 

plantar, v. t. plantar, cultivar; fig. fincar, fíxar; 
deíxar alguém burlado; assegurar, fundar; ficar, 
no jogo de cartas; chegar com brevidade. 
plantario, s. m. V. almáciga, almácega. 
plante, a. m. motím, levante, movímento subversivo 
dunt conjunto de pessoas, que fazem vida em 
comum, para exigir urna coisa. 
planteameamiento, 5. m. ac: e ef. de plantear-, 
delineamento, delineacáo. 
plantear, v. t. delinear, tracar, estabelecer, propor, 
suscitar, expor, por em execucáo. 
plantel, 5. m. viveiro, criadouro de plantas; fig. 
escola, lugar ou reuníáo de gente onde se formam 
pessoas muito hábeis ou capazes nalgum ramo 
de ciencia, profissáo, etc. 
plantificación, a. f. ac. e ef. de plantificar-, exe¬ 
cucáo. 

plantificar, v. t. estabelecer, executar a planta ou 
desenho durn edificio; fig. fam. dar bofetadas; 
obrigar alguém a colocar-se num lugar contra 
vontade. 

plantígrado (da), adj. zoo!, plantigrado, diz-se 
dos quadrúpedes que andam sobre as plantas 
dos pés e nao sobre os dedos. U. t. c. s. 
plantilla, s. f. palmilha de sapato; remendó de 
meia; molde; plano reduzido por urna escala; 
quadro de pessoal; astron. figura celeste, 
plantillar, v. t. palmilhar, deitar palmilhas no 
calcado ou ñas meias. 

plantillero (ra), adj. V. plantista, jardineiro. 

U. t. c. s. 

plantiniano (na), adj. diz-se das oficinas e das 
edicóes do ¡mpressor belga Plantín e seus 
sucessores. 

plantío (a), adj. cultivável, diz-se de térras; s. m. 
ac. e ef. de plantar-, plantacáo, plantío; lugar 
plantado recentemente. ' ~ 

plantista, s. m. jardineiro encarregado de plantacáo 
de árvores; fig. fanfarráo. 

plantón, a. m. rebentáo, pimpolho que há-de ser 
transportado; plantáo, soldado de guarda; dar 
un plantón, atrasar-se muito em chegar ao ponto 
marcado. 

plantosa, a. f. germ. taca ou copo para beber, 
planudo (da), adj. mar. barco de quilha reduzida. 
plañidera, s. f. carpideirá, mulher mercenária que 
acompanhava os funerais, pranteando os mortos. 
plañidero (ra), adj., pranteador, choroso, lasti¬ 
moso, lamentoso. 

plañido (da), p. p. de plañir; adj. carpido; s. m. 

pranto, lamento, queixa, choro, gemido, 
plañimiento, a. m. ac. e ef. de plañir-, carpimento, 
carpidura, lamentacáo, choro, 
plañir, v. i. carpir, chorar solucando ou clamando. 
U. t. c. t. 

plaqué, a. m. plaqué, chapa fina de ouro ou prata 
sobreposta á superficie doutro metal de menos 
valor. 


plaquín, s. m. espécie de cota de armas de mangas 
largas. 

plasenciano (na), adj. V. placentino. 
plasma, s. m. plasma, parte líquida do sanque em 
ctrculacao. 

plasmador (ra), adj. V. creador, criador; aplica-se 
especialmente a Deus. U. t. c. s. 
plasmante, p. a. de plasmar; adj. plasmante, que 
plasma. 

plasmar, v. i. plasmar, modelar em gesso ou barro, 
plasmático (ca), adj. plasmático, pertencente ou 
relativo ao plasma. 

plasta, a. f. pasta, coisa mole como o barro, a 
massa, etc.; fig. fam. coisa feita sem método, 
plaste, a. m. betume, massa plástica de gesso 
e cola. 

plastecer, v. i. betumar, encher, tapar (buracos, 
fendas) com urna massa feita de gesso e cola; 
v. irreg. conjuga-se como agradecer. 
plastecido, s. m. ac. e ef. de plastecer. 
plástica, s. f. plástica, arte de plasmar ou formar 
coisas de barro, gesso, etc. 
plasticidad, s. f. plasticidade, qualidade do que 
é plástico. 

plástico (ca), adj. plástico, pertencente ou relativo 
á plástica; plástico, dúctil, mole, que se deixa 
modelar; formativo; fig. aplica-se ao estilo ou 
á frase que pela sua concisáo dá realce as ideias. 
plastrón, s. m. galicismo por pechera. 
plata, s. f. prata, metal branco muifo maleável e 
dúctil; prata, moeda ou moedas de prata; dinheiro, 
em geral; fíerá/d. prata; en plata, brevemente, 
sem rodeios; em resumo, em substancia; como 
una plata, limpo e formoso. 
platabanda, s. f. galicismo por arriate; arq. plati- 
banda, moldura chata e unida, 
plataforma, s. f. plataforma, espécie de terraco; 
vagáo de bordos curtos; plataforma, parte ante¬ 
rior e posterior dos carros (transvias); fig. apa¬ 
reada. 

platal, s. m. dinheiráo, dinheirama, dinheirada. 
platalea, s. f. V. pelícano, pelicano, ave. 
platanale s, m. V. platanar, banana!', 
platanar, s. m. banana), plantacáo de bananeiras; 
plantío de plátanos. 

platáneo (a), adj. diz-se de árvores dicotiledóneas 
ornamentáis. 

platanero (ra), adj. Cuba diz-se do furacáo que 
- abala as bananeiras; s. m. bananeira, árvore que 
dá a banana. 

plátano, s. m. bot. plátano, árvore frondosa, 
plátano, s. m. bot. bananeira, planta arbórea das 
musáceas, com tres a quatro metros de altura, 
cujo fruto é a banana. 

platea, s. f. plateia, pavimento baixó da sala dos 
teatros. 

plateado (da), p. p., de platear; adj. prateado, 
banhado de prata; prateado, de cor semelhante 
á da prata. 

plateador, s. m. prateador, aquele que prateia. 
plateadura, s. f. ac. e ef. de platear-, prateacáo, 
prateadura; prata que se emprega nesta operacáo. 
platear, y. t. pratear, revestir duma camada de prata. 
platel, s. m. espécie de salva ou prato, pratel. 
plateresco (ca), adj, arq. e esc. diz-se do estilo 
espanho! de ornamentacáo do século XVI. 
platería, s. f. ourivesaria, arte e oficio de prateiro; 
ourivesaria, loja onde se vendem objectos de 
ouro ou prata; jqalharia. 

platero, s. m. prateador, aquele que trabalha em 
prata; ourives, o que vende objectos de ourive-. 
saria. 







plática, s. f. conversa, palestra; prátlca, pequeño 
sermáo religioso; mar. licenca dada a navegantes 
para comunicárem com ' um porto ou cidade, 
passada a quarentena, se déla nao forem dis¬ 
pensados. 

platicar, v. t. praticar, conversar, palestrar. U. m. c. i. 
platija, s. f. zoo!, pregado, peixe marinho dos 
malacopterigios, semelhante ao linguado, que 
vive no fundo da foz dos rios. 
platilla, s. f. certo paño delgado de qualidade 
inferior; V. bocadillo, lenco, 
platillo, s. m. dim. de plato) pratinho, prato pequeño; 
prato de balanca; guisado de carne e hortalica; 
prato extraordinário em dias festivos (ñas comu- 
nicacóes religiosas); fig. assunto ou conversa 
de mexericos; mús. pratos', instrumento musical 
formado de duas pecas circulares de metal, 
platina, s. f. V. platino, platina; parte do micros¬ 
copio em que se coloca o objecto que se quer 
observar. 

platinado, p. p. de platinar; adj. platinado; s. m. 

ac. e ef. de platinar-, platinagem. 
platinar, v. /. .platinar, cobrir com urna camada de 
platina. 

platinífero (ra), adj. platinífero, que contém platina, 
platino, s. m. platina, metal branco, mais pesado 
que o ouro. 

platinoide, s. m. liga de metáis própria para bobinas 
eléctricas de grande resistencia, 
platinotipia, 5. f. fotogr. platinotipia, provas foto¬ 
gráficas em papel de sais de platina; platinotipia, 
cada urna dessas provas. 

plato, s. m. prato, vaso pouco fundo, ordinaria¬ 
mente circular, em que se serve a comida; prato 
da balanca; prato, manjar preparado; fig. prato, 
o gasto que se faz com a comida diária; tema 
de murmuracáo; arq. ornato do friso; ser plato 
de segunda mesa, ser ou sentir-se‘postergado, 
platónicamente, adv. m. platónicamente, de modo 
platónico, idealmente, com desinteresse. 
platónico (ca), adj. platónico, que segue a escola 
ou filosofía de Platáo. U, t. c. s.; pertencente ou 
relativo a esta escola; desinteressado, honesto, 
platonismo, s. m. platonismo, escola e doutrina 
filosófica de Platáo. 

platudo (da), adj. Amér. vulgarismo por acauda¬ 
lado, rico. 

plausibilidad. s. f. plausibilidade, qualidade de 
plausível. 

plausible, adj. plausível, que merece aplauso; 

aténdível, recomendável, admissível. 
plausiblemente, adv. m. plausivelmente, de modo 
plausível. 

plausivo (va), adj. aplaudidor, que aplaude, aplaú¬ 
deme. 

plauso, s. m. V. aplauso, aplauso, 
plautino (na), adj. plautino, próprio e característico 
de Plauto, poeta latino. 

playa, s. f. praia, margem do mar ou do rio formada 
de areias. 

playado (da), adj. espraiado, diz-se do rio ou 
mar que tem praia. 
playazo, s m. praia grande, extensa, 
playera, s.f. cancáo andaluza popular. U. m. no pl. 
playero (ra). s. m. e f. peixeiro, pessoa que, desde 
a praia, traz o peixe para venda, 
playón, s. m. aum. de playa-, praia grande, 
playuela, s. f. dim. de playa-, prainha, praia pequeña, 
plaza, s. f. praca, lugar público; praca, mercado, 
feira; praca forte; espaco, sitio ou lugar; emprego, 
oficio; praca, alistamento para servir como soldado; 
grémio ou reunióes de comerciantes duma cidade. 


plazo, s. m. prazo, tempo determinado; prazo, 
vencimento do termo; prazo; prestacáo. 
plazoleta, s. 1 . dim. de plazuela', largozito com 
jardins e passeios. 

plazuela, s. f. dim. de plaza\ pracinha ou praca- 
zinha. 

pie, s. m. jogo da bola em que esta é arreméssada 
contra urna rede. 

pleamar, s. f. mar. preia-mar, maré cheia, praia-mar; 
tempo que dura. 

plébano, s. m. pároco, cura (nalgumas partes), 
plebe, s. f. plebe, povo; gente comum e humilde, 
plebeyo (ya), adj. plebeu, próprio, pertencente 
ou relativo á plebe; plebeu, diz-se da pessoa 
que nao é nobre nem fidalga. U. t. c. §. 
plebezuela, s. f. dim. de plebe. 
plebiscitario (ría), adj. plebiscitário, pertencente 
ou relativo ao plebiscito. 

plebiscito, s. m. plebiscito, antiga lei romana 
estabelecida pela plebe; plebiscito, resolucao por 
maioria de votos dum povo. 
pleca, s. f. imp. filete pequeño e duma só linha. 
plectognato, adj. zoo), plectógnato, diz-se dos 
peixes de maxilar superior fixo, pele nua ou 
com espinóos; 5. m. pl. plectógnatos, ordem 
destes peixes. 

plectro, s. m. plectro, pequeña vara de marfim 
que servia para fazer tocar instrumentos de corda; 
fig. poét. inspiracáo, estilo. 
plegable, adj. pregueável, dobrável, dobradico. 
plegadamente, adv. m. confusamente, sem a 
claridade necessária, obscuramente; por atacado, 
plegadera, s. f. dobradeira, instrumento de madeira, 
osso ou marfim, em forma de faca, para dobrar 
ou cortar papel, espátula, 
plegadizo (za), adj. dobradico, fácil de dobrar, 
flexível. 

plegado (da), p. p. de plegar; adj. dobrado, pre- 
gueado; s. m. V. plegadura, dobra, prega, 
plegador (ra), adj. dobrador; pregueador. U. t. c. s.; 
s. m. dobradeira, espátula, instrumento para dobrar 
ou cortar. 

plegador, s. m. Ar. andador, empregado de con¬ 
traria encarregado de receber as esmolas. 
plegadura, s. f. ac. e ef. de plegar-, dobra, prega, 
dobradura, dobramento. 

plegar, v. t. dobrar; preguear. U. t. c. r , dobrar 
as folhas de que se compóe iim livro; enrolar, 
ñas fábricas de seda, a teia no cilindro; v. r. fig. 
dobrar-se; render-se; v. irreg. conjuga-se como 
acertar. 

plegaria, s. f. prece, rogo, rogativa, súplica fer- 
vente; deprecacáo; toque de oracáo, sinal feito 
com o sino ao meio-dia. 

pleguería, s. f. pregueado, conjunto de dobras, 
em especial ñas obras de arte, 
pleguete, s. m. gavinha (da vide e doutras plantas), 
pleita, s. f. empreita, tira de esparto (para fazer 
esteiras, seiras e .capachos), 
pleiteador (ra), adj. pleiteador, que pleiteia. U. t. c. s. 
pleiteante, p. a. de pleitear; adj. pleiteante, que 
pleiteia. 

pleitear, v. i. pleitear, demandar em juízo, litigar, 
pleitista, adj. ¿lemandista, diz-se da pessoa muito 
dada a demandas ou pleitos. U. t. c. s. 
pleito, s. m. pleito, demanda, litigio, questáo 
judicial entre partes; contenda, lide, batalha; 
contenda doméstica ou particular, 
plenamar, s. f. M. pleamar, preia-mar. 
plenamente, adv. m. plenamente, de modo pleno, 
completamente. 

plenariamente, adv. m. plenariamente, de modo 
plenário, completamente; for. plenariamente sem 
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omissáo de nenhuma das formalidades da leí, 
com juízo plenário. 

plénario (ría), adj. plenário, pleno, completo, 
chelo, inteiro. . . _ . •, . - 

plenilunio, s: m. plenilúnió, lua-cheia. 
plenipotencia, 5. f. plenipotencia; pleno poder 
que se dá a outra pessoa para executar, acabar 
ou solucionar algum assunto. 
plenipotenciario (ría), adj. plenipotenciario, que 
tem plenos poderes; plenipotenciário, diz-se da 
pessoa enviada, com plenos poderes, pelo Go- 
verno dum país. U. t. c. s. 
plenitud, s. f. plenidio, qualidade de pleno, pleni- 
tude, totalidade; abundancia ou excesso de 
humor no corpo; plenitud de los tiempos, época 
da Encarnacáo do Verbo Divino, 
pleno (na), adj. pleno, chelo, inteiro, completo, 
perfeito; s. m. reuniáo ou junta geral duma 
corporacáo. 

pleonasmo, s. m. gram. pleonasmo, redundancia 
de termos; repeticáo de ideias ou de palavras. 
pleonásticamente, adv. m. pleonasticamente, de 
modo pleonástico. 

pleonástico (ca), adj. pleonástico, pertencente 
ao pleonasmo; em que há pleonasmo, 
plepa,- s /. fam. pessoa, animal ou coisa, com 
muitos defeitos. 

plesímetro, s. m. med. plessímetro, instrumento 
para exploracáo por percussáo. 
plesíosauro, s. m. plesiossauro, género de réptéis 
sáurios gigantescos, do período geológico secun- 
dário 

pletina, s. f. barra de ferro, mais larga que grossa, 
de dois a quatro milímetros de espessura. 
plétora, s. f. med. plétora, plenitude de sangue; 
excesso de sangue, humores ou seiva; fig. abun¬ 
dancia excessiva dalguma coisa. 
pletórico (ca), adj. med. pletórico, que tem 
plétora. 

pleura, s. f. anat. pleura, cada urna das membranas 
serosas que reveste o tórax e envolve os pulmóes. 
pleural, adj. anat. pleural, pertencente ou relativo 
á pleura, pleurítico. 

pleuresía, s. f. med. pleuris ou pleurisia, inflamacáo 
da pleura, p leu rite.' 

pleurítico (ca), adj. med. pleurítico, que sofre de 
pleurisia. U. t. c. s.; anat. pleurítico, pertencente 
á pleura. 

pleuritis, s. f. med. pleurisia, pleuris, inflamacáo 
da pleura, pleurite. 

pleurodinia, s. f. med. pleurodinia, dor paroxística 
nos músculos intercostais. 
plexo, s. m. anat. plexo, rede de filamentos nervosos, 
musculares ou vasculares, entrelacados. 
Pléyadas, i. f. pl. astron. V. Pléyades, Pléiades. 
pléyade, 5. f. fig. pléiada ou pléiade, grupo oü 
reuniáo de pessoas célebres, especialmente ñas 
letras. 

Pléyades, s. f. pl. astron. Pléiades, constelacáo 
vulgarmente conhecida por Sete-Estrelo. 
plica, s. f. carta de prego, envelope que contém 
noticia ou documento de carácter reservado e 
que só deverá publicar-se em data determinada; 
med. doenca no cábelo. 

pliego, s. m. folha de papel (dobrada ao meio); 
carta, oficio ou documento que, em envelope 
fechado, se envia duma parte a outra; caderno, 
conjunto de páginas dum livro ou folhetó, quando 
nao fazem mais duma folha; conjunto de papéis 
ou documentos fechados num mesmo envelope 
ou pasta; pliegos de cordel, literatura de cordel, 
pliegue, s. m. dobra, prega, vinco, ruga. 


plieguecillo, s. m. meia folha de papel dobrada 
pela metade da largura. 

plinto, s. m. arq. plinto, peca quadrangular, que 
serve de base a um pedestal de coluna. 
plioceno, adj. geol. plioceno, diz-se do terreno 
que forma a parte superior do terreno terciário 
que contém os fósséis mais recentes, plistoceno. 
U. t. c. s. 

plisar, v. t. galicismo por plegar, franzir, preguear, 
plissar. 

plomada, $. f. prumo, chumbada, sonda; conjunto 
dos pesos de chumbo da rede de pesca; mar. 
sonda. 

plomar, v. t. chumbar, colocar um selo de chumbo 
num documento, privilégio ou diploma, 
plomazón, s. m. almofada de dourador ou pra- 
teador. 

plombagina, s. f. min. plumbagina, substancia 
mineral, escura, de que se fazem lápis; grafite. 
plomería, s. f. cobertura de chumbo (nos telhados); 

oficina de chumbador ou depósito de chumbo, 
plomero, s. m. fabricante ou negocianté de artigos 
de chumbo. 

plomífero (ra), adj. min. plumbífero, que contém 
chumbo; s. m. e f. fig. fam. pessoa, livro, conto 
ou coísa semelhante muito pesado e sem graca. 
plomizo (za), adj. plúmbeo, que tem chumbo; 
plúmbeo, da cor do chumbo; plúmbeo, seme¬ 
lhante ao chumbo. 

plomo, s. m. chumbo, metal azulado, flexívél 
e muito pesado; prumo; qualquer peca de 
chumbo; fig. bala, projéctil; pessoa macadora, 
impertinente. 

plomoso (sa), adj. V. plomizo, plúmbeo, 
pluma, s. f. pluma, pena de ave; conjunto de 
penas; pluma, pena (para escrever); pluma, 
enfeite (de penas); fig: habilidade caligráfica; 
estilo ou forma de escrever; escritor, autor de 
livros ou doutrqs escritos; profissáo de escritor; 
unidade de medida para águas. 
plumada, s. /. penada, accáo de escrever coisa 
curta; traco feito á pena; letra floreada que se 
faz duma penada; plumada, penas que os falcóes 
comeram e que ainda tém no papo, 
plumado (da), adj. plumoso, que tem plumas, 
plumaje, s. m. plumagem, conjunto das penas 
duma ave; plumagem, penas para adorno; pe¬ 
nacho, plumáo, plumacho ou plumaco; cetr. classe 
de penas pela qual se distinguem as diversas 
espécies de aves de caca, 
plumajería, s. m. montáo de plumagens. 
plumajero, s. m. plumaceiro, aquele que faz 
plumachos ou vende penas ou plumagens. 
plumaria, adj. diz-se da arte de bordar com penas, 
plumazo, s. m. colcháo ou almofada de penas, 
plumbado (da), adj. selado com chumbo, 
plumbagina, s. f. V. plombagina, plumbagina. 
plumbagíneo (a), adj. bot. plumbagíneo, diz-se. 
de plantas dicotiledóneas de folhás cor de 
chumbo. U. t. c. s.; s. f. pl. plumbagíneas, familia 
destas plantas. ^ 

plúmbeo (a), adj. plúmbeo, de chumbo; fig. que 
pesa como chumbo. 

plúmbico (ca), adj. quim. plúmbico, pertencente 
óu relativo ao chumbo. 

plumeado, s. m. pint. sombreado, graduácáo do 
escuro num desenho, com traeos cruzados, feitos 
a lápis ou á pena; penejado. 
plumear, v. t. pint. sombrear, dar sombra ou 
sombras a um desenho, formando traeos com 
lápis ou pena; penejar. 

plúmeo (a), adj. plúmeo, que tem penas ou 
plumas; emplumado. ' * 
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piumeria, s f. conjunto ou abundancia de penas, 
plumerío, s. m. V. plumería, abundancia de penas, 
plumero, s. m. espanador, atado de penas ou 
plumas, presas a um cabo, para limpar o pó, 
espanejador; vaso ou caixa em que se depositam 
as penas; plumáo, penacho de capacete, 
plumífero (ra), adj. poét. que tem ou leva plumas, 
plumilla, s. f. dim. de pluma-, plumilha; bot. V. plá¬ 
ntula, plúmula. 

plumista, s. m. amanuense, escrevente, escriváo; 

plumaceiro, o que faz ou vende objectos de penas, 
plumón, s. m. penugem (de ave); colcnáo de penas, 
plumoso (sa), adj. plumoso, que tem penas, 
plúmula, s. f. bot. plúmula, parte do embriáo 
vegetal de que ná-de sair a haste. 
plural, adj. gram. plural, diz-se do número grama¬ 
tical que se refere a duas ou mais pessoas ou 
coisas. U. t. c. s. 

pluralidad, s. f. pluralidade, o maior número, 
multidáo, multiplicidade. 

pluralizar, v. i. gram. pluralizar, por ou usar no 
plural; multiplicar. 

plus, s. m. gratificacáo extraordinária e ocasional; 
pré da tropa em campanha ou em circunstancias 
extraordinárias. 

pluscuamperfecto, adj. gram. mais-que-perfeito 
composto, forma de pretérito dalguns verbos. 
U. t. c. s. 

pius minusve, loe. lat. mais ou menos, 
plus ultra, loe. lat. mais além. 
plusvalía, s. f. maior valia. 

plúteo, s. m. prateleira, divisáo de estante de livros; 
gaveta de biblioteca. 

plutocracia, s. f. plutocracia, influencia do dinheiro; 
plutocracia, preponderancia dos ricos no governo 
do estado; plutocracia, predominio da classe 
mais rica dum país. 

plutócrata, s. m. e f. plutócrata, pessoa perténcente 
á plutocracia. 

plutocrático (ca), adj. plutocrático, pertencente 
ou relativo a plutocracia. ' 
plutoniano- (na), adj. V. plutónico, plutónico; 

aplica-se geralmente ás pessoas. U. t. c. s. 
plutónico (ca), adj. plutónico, pertencente ou 
relativo ao plutonismo. 

plutonismo, s. m. plutonismo, teoría que explica 
a formacáo da crosta do globo terrestre pela 
accáo do fogo interior. 

plutónista, adj. plutonista, partidário do pluto¬ 
nismo. U. t. c. s. 
pluvia, s. f. poét. chuva. 

pluvial, adj. pluvial, diz-se da chuva; s. m. pluvial, 
capa de asperges. 

pluvímetro, s. m. V. pluviómetro, pluviómetro, 
pluviométrico (ca), adj. pluviométrico, perten¬ 
cente ou relativo ao pluviómetro, 
pluviómetro, s. m. pluviómetro, instrumento des¬ 
tinado a medir, a quantidade de chuva que cai 
num lugar em tempo determinado, 
pluvioso (sa), adj. pluvioso, chuvoso; s. m. plu¬ 
vioso, quinto més do calendário da primeira 
república francesa. 

poa, s. f. mar. poa, cabo cujos extremos estáo 
fixos nos dois garrunchos inferiores das velas 
redondas e que serve para tornar firmes as 
bolinas. 

pobeda, s. f. choupal, lugar povoado de choupos. 
población, s. f. ac. e ef. de .poblar-, povoamento, 
povoacao; populacáo (número de habitantes); 
cidade, vila, povoado. 

poblacho, s. m. depr. povoado reles, aldeola. 
poblado, s. m. povoado, povoacao, cidade, vila 
ou lugar. 
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poblador (ra), adj. povoador, que povoa; colono, 
fundador duma colonia. U. t. c. s. 
poblano (na), adj. Amér. campónio, campesino, 
poblar, v. t. povoar, fundar urna ou mais povoapóes. 
U. t. c. /.; por ext., diz-se de animáis; procriar 
muito; v. r. povoar-se; v. irreg. conjuga-se como 
contar. id ' 


poblazo, s. m. V. poblacho, povoado reles. 
poblezuelo, s. m. dim. de pueblo-, povinho. 
pobo, s. m. bot. choupo, álamo-branco. 
pobra, adj. fam. desús, diz-se da mulher que 
pedia esmola de porta em porta. Usav. t. c. s. 
pobre, adj. pobre, que nao tem o necessário á 
vida, pedinte. U. t. c. s.; necessitado; fig. humilde, 
de pouco valor; infeliz, desditoso ou desditado; 
pacífico, de bom carácter; s. m. V. mendigo, 
mendigo. 

pobremente, adv. m. pobremente, com pobreza, 
com necessidadé. 


pobrería, s. f. V. pobretería, pobreza, 
pobrero, s. m. esmoler, aquele que ñas comuni¬ 
dades é encarregado de dar esmolas. 
pobreta, s. f. fig. fam. V. ramera, rameira. 
pobrete (ta), adj. dim. de pobre-, pobrezinho; 
desditoso, infeliz. U. t. c. s.; fig. fam. diz-se da 
pessoa de bom génio, mas apoucada e tímida, 
pobretear, v. i. comportar-se como pobre, 
pobretería, s. f. pobreza, os pobres, multidáo de 
pobres; pobreza, falta de recursos; escassez, 
miséria. 

pobreto, s. m. V. pobrete, infeliz, 
pobretón (na), adj. aum. de pobre-, pobretáo, 
muito pobre, pobretana. U. t. c. s. 
pobreza, s. f. pobreza, necessidade, falta; fig. falta 
de magnanimidade, de galhardia, de nobreza de 
ánimo. 

pobrezuelo (la), adj. dim. de pobre-, pobrezinho. 
pobrismo, s. m. V. pobretería, pobreza, con¬ 
junto de pobres. 

pocero, s.-m. poceiro, individuo que faz pocos 
ou pocas, o que faz ou trabalha em pocos; 
aquele que limpa as fossas. 
pocilga, s. f. pocilga, estábulo para gado porcino, 
curral; fig. fam. pocilga, qualquer lugar hediondo, 
casa imunda, asquerosa. 

pocilio, s. m. vasilha ou talha (metida na térra) 
para recolher líquidos; V. jicara, xícara. 
pócima, s. f. apócema, cozimento medicinal de 
vegetáis; fig. qualquer bebida medicinal, 
poción, s. f. pocáo, bebida, liquido que se bebe; 

farm. medicamento líquido para se beber, 
poco (ca), adj. pouco, escasso, limitado e curto 
em quantidade ou qualidade; s. m. pouco, pouca 
quantidade; adv. pouco. 
póculo, s. m. copo para beber, 
pocho (cha), adj. descolorido, sem cor, descorado, 
pálido. 

poda, s. f. ac. e ef. de podar: poda, podadura; 

poda, tempo em que esta se faz. . 
podadera, s. f. podadeira, podoa, podáo. 
podador (ra), adj. podador, que poda. U. t. c. s. 
podadura, s. f. p. us. V. poda, 
podagra, s. f. med. podagra, doenca da gota, 
especialmente nos pés. 

podar, v. t. podar, cortar a rama ou os bracos 
inúteis das árvores. 

podazón, s. f. poda, tempo de podar, época própria 
para podar. * 

podenco (ca), adj. podengo, cao para a caca de 
coelhos. U. t. c. s. 

podenquero, s. m. aquele que cuida dos podengos 
(entre capadores). 
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poder, s. m. poder, dominio, imperio, faculdade 
que alguém tem para mandar ou executar alguma 
• coisa; poder, forcas dum estado, em geral, as 
militares; procuracáo, poder, instrumento público; 
posse actual; poderío, autoridade; poder, forca, 
vigor, capacldade, possibilidade; pl. fig. poder, 
faculdades. 

poder, v. i. poder, ter a faculdade, possibilidade 
ou autoridade de fazer alguma coisa; v. imp. 
ser possível que aconteca alguma coisa; 
poder ser; puede que llueva, talvez chova; v. irreg. 
Conjug. Indio. Pres. puedo, puedes, puede, 
podemos, podéis, puéden (posso, podes, pode, 
podemos, podéis, podem). Imperf. podia, po¬ 
días, etc. (podia, podias, etc.). Pret. indef. pude, 
pudiste, etc. (pude, pudeste. etc.). Fut. imperf. 
podré, podrás, etc. (poderei, podecás, etc ). Pot. 
(Cond.) podria, podrías, etc. (poderla, pode- 
rías, etc.). Subj. Pres. pueda, puedas, pueda, 
podamos, podáis, puedan (possa, possas, possa, 
possamos, possáis, possam). Imperf . pudiera, 
pudieras, etc.; pudiese, pudieses, etc. (pudesse, 
pudesses, etc.). Fut. imperf. pudiere, pudieres, etc. 
(puder, puderes, etc.). Imperat. puede, poded 
Partió, podido (podido). Ger. pudiendo (podendo) 
poderdante, s. m. e f constituinte, pessoa que 
outorga poderes ou faculdades a outrem para 
que a represente em juízo ou fora dele, comitente, 
mandante. 

poderhabiente, 5. m. e /. procurador, pessoa que 
tem mandato ou procuracáo para agir em nome 
doutrem; mandatário. 

poderío, s. m. poderío, faculdade de fazer ou 
impedir urna coisa; fazenda, bens e riquezas: 
poderío, dominio, senhorio, império; potestade, 
faculdade, jurisdicáo; vigor, grande poder, 
poderosamente, adv. m. poderosamente, de modo 
poderoso, vigorosa e fortemente. 
poderoso (sa), adj. poderoso, que tem poder. 
U. t. c. s .; poderoso, muño rico, opulento; grande, 
excelente; poderoso, activo, eficaz, 
podio, s. m. arq. podio, pedestal em que se apoiam 
várias colunas; 

podómetro, s. m. podómetro, aparelho para contar 
o número de passos que dá urna pessoa, conta- 
-passos. 

podón, s. m. podáo, podadeira grande e forte, 
podre, 5. f. matéria, pus. 

podrecer, v. t. V. pudrir, apodrecer. U. t. c. r. 

v. irreg. conjuga-se como agradecer. 
podrecimiento, s. m. V. podredura, putrefaccáo. 
podredumbre, s. f. podridáo, má qualidade que 
faz apodrecer as coisas; fig. sentimiento íntimo 
nao comunicado. 

podredura, s. f. putrefaccáo, apodrecimento, cor- 
rupcáo. 

podrición, s. f. V. podredura, putrefaccáo 
podrido (da), p. p. de podrir; adj. apodrecido, 
podre, podrido. 

podrigorio, s. m. fam. achacoso, pessoa que tem 
achaques e doencas, achaquento, pessoa doentia. 
podrimiento, s. m.\l. pudrimiento, apodrecimento. 
podrir, v. t. V. pudrir, apodrecer. U. t. c. r. 
poema, s. m. poema, obra em verso (de certa 
extensáo) ou pertencente, pelo seu género, ainda 
que escrito em prosa, á esfera da poesía, 
poesía, 5. 1 poesía, expressáo artística da beleza 
pela palavra; poesía, arte de fazer versos e de 
compor obras poéticas; poésia, obra ou com- 
posicáo em verso; poesía, harmonía, elevacáo 
ñas ideias e no estilo; poesía, o que desperta 
o sentimiento do belo. 


poeta, s. m. poeta, aquele que compóe obras 
poéticas e está dotado de faculdades para 
taze-las, poeta, aquele que faz versos, 
poetastro, s. m. depr. poetastro, mau poeta 
poetaco. H 

poética, s. f. poética, obra ou trabalho sobre as 
regras da poesía na forma e esséncia; poesía, 
poética, arte de fazer versos, 
poéticamente, adv. m. poéticamente, de modo 
poético, com poesía. 

poético (ca), adj. poético, pertencente ou relativo 
a poesía, próprio ou característico déla ou que 
Ihe é conveniente. 

poetisa, 5. /. poetisa, mulher que compóe obras 
poéticas; poetisa, mulher que faz versos, 
poetizar, v. i. poetizar, fazer ou compor versos 
ou obras poéticas, poetar; v. t. poetizar, dar 
carácter poético. -- 

poíno, s. m. poial, poio, trave para sustentar as 
cubas ñas adegas. 
polacada, s. f. acto de favoritismo, 
polaco (ca), adj. polónio, polaco, natural da 
Polonia. U. t. c. s.\ pertencente a este país da 
Europa; 5. m. polaco, língua dos polacos, urna 
das línguas eslavas. 

polacra, s. f. mar. polaca, navio semelhante ao 
brigue, mas com os mastros reais ¡nteiricos e 
mais altos. 

polaina, s. f. polaina, peca de vestuário, que cobre 
a perna desde o peito do pé até ao joelho. 
polar, adj. polar, pertencente ou relativo aos polos, 
polaridad, s. f. fis. polaridade, propriedade dos 
agentes físicos de se a.cumularem nos polos, 
polarímetro, s. m. fis. polarímetro, aparelho para 
medir o poder rotatorio dum corpo sobre a luz 
polarizada. 

polariscopio, s m. polariscópio, aparelho para 
exame da luz polarizada. 

polarización, s. f. ac. e ef. de polarizar ou pola¬ 
rizarse: polarizacáo. 

polarizar, v. t. fis. polarizar, modificar os raios 
luminosos por meio da reflexáo ou refraccáo. 
U. t. c. r.; fig. concentrar a atencáo numa coisa. 
polca, s. f. polca, danca poiaca a doís tempos e 
música que a acompanha. 
polcar, v. i. polcar, dancar a polca, 
polea, s. f. polé, roldana; mar. polé, espécie de 
moitáo. 

poleadas, s. f. pL V. gachas, papas, 
poleame, s. m. mar. poleame, conjunto de polés. 
polemarca, s. m. polemarca, um dos arcontes 
(o terceiro) que na antiga Grécia era também 
general do exército. 

polémica, s. f. arte que ensina os ardis com que 
se deve atacar e defender urna praca; polémica, 
teología dogmática; polémica, controvérsia por 
escrito sobre qualquer matéria. 
polémico (ca), adj. polémico, pertencente ou 
relativo á polémica. 

polemista, s. m. e f. polemista, escritor que sustenta 
polémicas. t 

polemoniáceo (a), adj. bot. polemoniácea, diz-se 
de certas plantas dicotiledóneas gamopétalas, 
como o polemónio. U. t. c. s. f.; s. f. pl. polemo- 
niáceas, familia destas plantas, 
polemonio, s. m. bot. polemónio, planta herbácea 
das polemoniáceas, usada amigamente como 
sudorífera. 

polen, 5. m. bot. polen, pó fecundante das flores, 
polenta, s. f. polenda ou polenta, massa de farinha 
de milho, com água e sal. 
poleo, s. m. bot. poejo, planta herbácea, aromática 
e medicinal, da familia das labiadas; fam. vaidade. 
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jactancia (no andar ou no talar); vento frío e 
áspero. 

poliandria, -s. f. poliandria, estado da mulher 
casada simultáneamente com dois ou mais ma¬ 
ridos; bot. poliandra, diz-se das plantas que tém 
muitos estames. 

poliantea, s. /. coleccáo de noticias sobre dife¬ 
rentes matérias. 

poliarquía, 5. f. poliarquía, governo exercido por 
muitos. 

poliárquico (ca), adj. poliárquico, pertencente ou 
relativo a poliarquía, 
pólice, 5. m. polegar, dedo. 

policía, s. f. policía, boa ordem que se observa 
e guarda ñas cidades e estados civilizados; 
policía, corpo de agentes encarregados da manu- 
tencáo da ordem pública; policía, cortesía, polidez, 
urbanidade, civilizacáo; limpeza, asseio; s. m. 
polícia, agente de policía, 
policíaco (ca), adj. policial, relativo ou pertencente 
á polícia. Us geralmente como depr. 
policitación, s. f. policitacáo, promessa que nao 
foi aceite ainda. 

policlínica, s. f. policlínica, clínica onde os doentes 
consultam vários médicos, 
policopia, s. f. polígrafo, aparelho que produz 
muitas copias do mesmo escrito; copiador, 
policroísmo, s. m. min. policromismo, fenómeno 
que se manifesta quando um corpo transparente, 
através do qual se olha, apresenta cores diferentes, 
consoante o sentido em que a luz o penetra, 
policromía, s. /. policromía, qualidade de poli- 
- cromo 

policromo (ma), adj. policromo, que tem várias 
cores. 

polichinela, s. m. V. pulchinela, polichinelo. 
polidípsia, s. f. polidipsia, sede intensa, necessi- 
dade de beber frequentemente. 
poliédrico (ca), adj. geom. poliédrico, pertencente 
ou relativo ao poliedro. 

poliedro, adj. geom. poliedro, diz-se do sólido que 
tem muitas faces planas; s. m. poliedro, sólido 
terminado em faces planas, 
polifagia, s. /. polifagia, fome insaciável. 
polífago (ga), adj. polífago, que tem polifagia, 
polifarmacia, s. f. uso ou prescricáo de muitos 
medicamentos; abuso de remédios. 
polifásica, adj. electr. polifásica, diz-se da corrente 
eléctrica alterna constituida pela combinacáo de 
várias correntes monofásicas do mesmo período, 
mas cujas fases nao concordam. 
polifonía, s. f. mús. polifonía, conjunto de sons 
simultáneos, expressando cada um urna ideia 
musical, mas formando um todo harmónico, 
polifónico (ca), adj. polifónico, pertencente ou 
relativo á polifonía. 

polífono (na), adj. V. polifónico, polifónico, 
polígala, s. f. bot. polígala, erva-leiteira, planta 
herbácea do género das poligaláceas, usada 
contra o reumatismo. 

poligáleo (a), adj. poligalácea, diz-se de plantas 
dicotiledóneas, próprias de climas temperados, 
como a polígala. U. t. c. s. f.; s. f. pl. bot. poli¬ 
galáceas, familia destas plantas, 
poligalia, s. f. med. excesso de secrecáo láctea 
ñas paridas. 

poligamia, s. /. poligamia, regime familiar em que 
se permite ao. varáo pluralidade de esposas, 
polígamo (ma), adj. polígamo, diz-se do varáo 
que tem ao mesmo tempo muitas mulheres na 
qualidade de esposas. U. t. c. s. 


poligenismo, s. m. poligenismo, sistema dos que 
atribuem as racas humanas a diferentes troncos 
primitivos. 

poligenista, s. m. poligenista, partidárío do poli¬ 
genismo. 

poliginia, s. /. poliginia, condicáo da flor que tem 
muitos pistilos. ■ - 

poligloto (ta), adj. poliglota, escrito em várias 
línguas; poliglota, diz-se da pessoa versada em 
vários idiomas. U. m. c. s.; s. f. a Biblia ¡mpressa 
em diversas línguas. 

polígonáceo (a), adj. bot. poligonácea ou poli- 
gónea, diz-se de plantas dicotiledóneas, que tém 
por tipo o polígono ou sempre-noiva. U. t. c. s. 
s. f. pl. poligonáceas, familia destas plantas, 
poligonal, -adj. geom. poligonal, pertencente ou 
relativo ao polígono. 

polígono (na), adj. geom. poligonal, que tem 
muitos ángulos; s. m. polígono, superficie plana 
limitada por muitas rectas, 
poligrafía, s. f. poligrafía, arte de escrever por 
diferentes formas secretas; poligrafía, arte da 
decifracáo destes escritos, 
poligráfico (ca), adj: poligráfico, pertencente ou 
relativo á poligrafía. 

polígrafo, s. m. polígrafo, autor que tem escrito 
sobre matérias diferentes; polígrafo, aquele que 
se dedica ao estudo da poligrafía, 
polilla, s. f. traca, polílha ou polela, insecto roedor; 

fig. caruncho, o que destrói urna coisa. 
polimatía, s. /. polimatía, saber que abrange muitos 
conhecimentos. 

polímita, adj. diz-se do tecido de fio multicor. 
polimorfismo, s. m. polimorfía ou polimorfismo, 
propriedade dos corpos que podem mudar de 
forma, sem variar de natureza. 
polimorfo (fa), adj. qu/m. polimorfo, que pode 
ter várias formas. 

polín, s. m. V. rodillo, roláo, rolo; madeiro para 
levantar do chao alguns objectos. 
polinche, s. m. germ. o que encobre ladróes ou 
os afianca. 

polinomio, s. m. mat. polinomio, expressáo algé¬ 
brica. 

polio, s. m. bot. V. zamarrilla, poejo. 
poliorcética, s. f. mil, poliorcética, arte da defesa 
e ataque de pracas fortes, 
polipasto, s. m. V. polispasto, sistema de polés. 
polipero, s. m. polipeiro, grupo de pólipos, 
polipétalo (la), adj. bot. polipétalo, que tem 
muitas pétalas. 

pólipo, s. m. zoo/, pólipo, nome vulgar dos celen¬ 
terados, animáis de corpo mole e contráctil, 
cofn a cabeca rodeada de tentáculos radiados; 
V. pulpo, polvo; med. pólipo, tumor mole, 
fibroso, que se desenvolve ñas membranas mu¬ 
cosas de diferentes cavidades do corpo humano, 
polipodiáceas, s. f. pl. bot. polipódeas ou polipo- 
diáceas, familia de plantas criptogámicas, que 
tém por tipo o-polipodio, 
polipodio, s. m: bot. V. helécho, feto, 
poliptoton, s. f. reí. poliptote, figura, traducáo ou 
licenca poética. 

polisarcia, s. f. V. obesidad, polisarcia, obesídade. 
polisépalo (la), adj. bot. polissépalo, diz-se do 
cálice formado de várias sépalas; polissépalo, 
de muitas sépalas. 

polisílabo (ba), adj. polissílabo, aplica-se as pala- 
vras de mais duma sílaba, 
polisíndeton, s. m. polissíndeto ou polissíndeton, 
repeticáo duma conjuncáo mais vezes do que é 
necessário. » 
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polisintético (ca), adj. polisintético, diz-se das 
línguas em que as diversas partes da expressáo 
sé contraefn táo intimamente que formam pala- 
vras de muitas sílabas. 

polisón; s. m. anquinhas, armacáo de arame que, 
na cinta, usavam as mulheres. 
polispasto, s. m. aparelho constituido por um 
sistema de polés, composto de dois grupos, fixo 
um e móvel outro. 

polista, s. m. indio filipino, natural ou mestipo, 
que presta servicos nos trabalhos comunais. 
polista, s. m. e /. jogador de polo. U. t. c. adj. 
polistilo (la), adj.'arq. polistilo, que tem muitas 
colunas, colunata; bot. que tem muitos estiletes, 
politécnico (ca), adj. politécnico, que abrange 
muitas ciencias qu artes. 

politeísmo, s. m. politeísmo, doutrina dos que 
acreditara em muitos deuses; paganismo, 
politeísta, adj. politeísta, pertencente ou relativo 
ao politeísmo; politeísta, que professa o poli¬ 
teísmo. U. t. c. s. 

política, s. f. política, arte de governar e dar leis 
para a seguranca pública; política, cortesía e 
compostura; política, arte de conduzir um assunto. 
políticamente, adv. m. politicamente, conforme as 
leis ou regras da política. 

politicastro, s. m. depr. politiquero, politicante, 
político inepto ou de processos pouco correctos, 
politiquete. 

político (ca), adj. político, pertencente ou relativo 
á política; político, cortés, delicado; político, 
versado ñas coisas do governo e negocios do 
Estado. U. t. c. s.; diz-se do parentesco por 
afinidade: padre político, sogro. 
politicón (na), adj. aum. politjcáo, político que 
tem grande afeigáo pelos assuntos políticos; que 
se distingue pela sua exagerada e cerimoniosa 
cortesía. U. t. c. s. 

politiquear, v. i. fam. politicar, tratar de política; 
politicar, discorrer sobre ela; politicar, servir-se 
da política para maus fins. 
poliuria, s. f. med. poüúria, secrecáo e excrecáo 
de grande quantidade de urina, 
polivalvo (va), adj. zoo!, multivalve, que tem 
muitas valvas. 

póliza, s. f. apóíice, certificado de operagáo finan- 
ceira ou mercantil; conhecímento, documento 
que atesta a legitimidade de quaisquer géneros e 
mercadorias; pasquím; bilhete de entrada para um 
espectáculo; apólice, documento de seguro; es- 
tampilha fiscal,: selo de consumo, 
polizón, s. m. vagabundo ou vagamundo, vadio, 
ocioso; o que embarca clandestinamente, passa- 
geiro clandestino. 

polizonte, s. m. depr. esbirro, beleguim, agente 
de policía. 

polo, s. m. polo, qualquer dos extremos do eixo 
da esfera; fig. base em que se estriba alguém; 
fís. polo magnético, 
polo, s. m. canto popular da Andaluzia. 
pololo, s. m. Chile insecto fitófago. . 
polonés (sa), V. polaco, polaco, 
polonesa, s. f. polonesa, casaco largo e comprido, 
guarnecido de peles, para senhora; mús. com- 
posicáo musical que imita certo ar de danca e 
canto polacos. 

poltrón (na), adj. poltrao, frouxo, preguicoso, 
inimigo do trabalho. 

poltronería, s. f. poltronaria, qualidade de poltrao; 

preguica, frouxidáo, aversáo ao trabalho. 
poltronizarse, v. r. poltronear, tornar-se poltrao. 
polución, s. f. polucáo, poluicáo, emissáo invo- 
luntária do semen. 


poluto (ta), adj. poluto, sujo, ¡mundo. 

Pólux, s. m. astron. Pólux, urna das duas estrelas 
principáis da constelacáo dos Gémeos. 
polvareda, s. f. poeírada, pó que se levanta da 
térra; certo apaíxonamento ou revolta latente ñas 
multidóes. 

polvera, s. f. caixa para pó de arroz, 
polvificar, v. t. fam. V. pulverizar, pulverizar, 
polvo, s. m. pó, poeira; pó, o que fica das coisas 
sólidas depois de moldas; pitada, porcáo de pó 
que se pode colher entre os dedos indicador 
e polegar; fig. fam. coito, 
pólvora, s. f. pólvora, mistura química empregada 
em pirotecnia; conjunto de fogo artificial; fig. 
mau génio; viveza, actividade. 
polvoraduque, s. f. molho de cravo-da-índia, 
acucar e canela. 

polvoreamiento, s. m. ac. de polvorear) polvi- 
Ihacáo. ' 

polvorear, v. t. polvilhar, cobrir de pó. 
polvorero, s. m. Amér. pirotécnico, 
polvoriento (ta), adj. poeirento, cheio ou coberto 
de pó, empoeirado. 

polvorín, s. m. polvorim, pólvora de grao miúdo; 
polvorinho; paiol. 

polvorista, s. m. V. pirotécnico, pirotécnico, 
polvorizable, adj. V. pulverizable, pulverizável. 
polvorización, s. f. V. pulverización, pulveri- 
zacáo. 

polvorizar, v. t. V. polvorear, polvilhar; V. pul¬ 
verizar, pulverizar. 

polvorón, s. m. especie de doce caseiro, feito 
no forno, que se desfaz em pó, ao comé-lo. 
polvoroso (sa), adj. V. polvoriento, poeirento. 
polla, s. f. franga, galinha nova; fig. fam. rapariga, 
mocíriha, franguinha; zoo!, ave pernalta. 
pollada, s. f. criaqáo, ninhada (especialmente de 
pintos); art. rajada, conjunto de granadas dispa¬ 
radas por um morteiro ao mesmo tempo, 
pollancón (na), s. m. e f. V. pollastro, polhastro; 

fig. fam. franganote, rapagáo. 
pollastre, s. m. V. pollastro, polhastro 
pollastro (tra), s. m. e f. polhastro, frango grande, 
galo novo; fig. fam. homem audaz e astuto, 
espertalháo. 

pollazón, s. f. ninhada (de ovos); V. pollada, 
criacáo, ninhada. 

pollera, s. f. galinheira, mulher que cria ou vende 
frangos; capoeira (de aves), galinheiro. 
pollería, s. f. mercado ou loja de frangos, galinhas 
e outras aves. 

pollero (ra), s. m. e /. galinheiro, criador de frangos; 
capoeira (de aves). 

pollerón, s. m. Argent. saia de amazona, 
pollez, s. f. tempo entre duas mudas de penas, 
ñas aves de rapiña. 

pollinarmente, adv. m. asnalmente, cavalgando 
num asno. 

pollinejo (ja), s. m. e /. dim. de pollino-, burrico, 
burrinho. 

pollino (na), s. m. e /. burrico, burro novo; fig. 
ignorante. U. t. c. adj. 

pollito (ta), s. m. e f. fig. fam. menino de pouca 
ídade, enanca. 

pollo, s. m. pinto, frango; cria das abelhas; fig. 
fam. pessoa de poucos anos; espertalháo; socalco 
ñas vinhas de regadío; ave que ainda nao mudou 
a pena. 

polluelo (la), s. m. e /. dim. de pollo-, píntainho, 
frangainho, franguinho. 

poma, s. f. bot. maca, ftuto; perfumador, vaso em 
que se queimam perfumes; boceta, caixa pequeña 
para perfumes; bola de substancias aromáticas. 
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pomácao (a), adj. bot. pomácea, que tem pomos 
como frutos. U. t. c. s. f.; s. f. pl. pomáceas-, 
familia destas plantas. 

pomada, s. f. pomada, mistura duma substancia 
gordurosa e outros ingredientes, 
pomar, s. m. pomar, terreno onde há muitas árvores 
frutíferas, especialmente macieiras. 
pomarada, s. /. V. manzanar, pomar, 
pomarro.sa, 5. f. fruto parecido com a maca, 
pómez (piedra), s. f. min. pedra-pomes. 
pomífero (ra), adj. poét. pomífero, que produz 
macas. 

pomo, s. m. pomo (fruto); bola odorífera; frasco 
pequeño; extremo da empunhadura ou guarnicáo 
da espada; ramalhete de flores, 
pomol, s. m. espécie de tortilha de farinha de 
milho. 

pompa, s. f. pompa, aparato sumptuoso, osten- 
tacáo, fausto, vaidade; procissáo solene; bolha 
na água; fole na roupa folgada; leque que forma 
o paváo abrindo a cauda, 
pompático (ca), adj. V. pomposo, pomposo, 
pompear, v. i. pompear, ostentar riqueza, exibir 
pompas; v. r. fam. ir com grande comitiva, pompa 
e acompanhamento; fam. pavonear-se. 
pompo (pa), adj. rombo, .sem gume, sem fio, 
embotado. 

pompón, s. m. mil. pompom, borla de fios curtos 
e de forma esférica; zoo/. Cuba peixe acantopte- 
rígio, de cor cinzenta, comestível. 
pomponearse, v. r. fam. V. pompearse, pavo- 
near-se. 

pomposamente, adv. m. pomposamente, de modo 
pomposo. 

pomposidad, s. f. pomposidade, qualidade de 
pomposo. 

pomposo (sa), adj. pomposo, ostentoso, grave e 
autorizado; oco, inchado, empolado, diz-se da 
linguagem, do estilo, etc. 

pómulo, s. m. pómulo, osso das faces, maca do 
rosto. 

poncí, adj. V. poncil, espécie de limáo azedo. 
poncidre, adj. V. poncil, espécie de limáo azedo. 
poncil, adj. diz-se duma espécie de limáo ou 
cidra azeda, de casca muito grossa. U. t. c. s. m. 
ponchada, 5. f. ponchada, quantidade de ponche 
para várias pessoas. 

ponche, s. m. ponche, bebida que se faz com 
rum, acúcar, limáo e água. 
ponchera, s. f. poncheira, vaso em que se faz ou 
serve o ponche. 

poncho, s. m. poncho, manto usado na América 
do Sul, principalmente pelos gaúchos; capote 
militar com mangas e romeira. 
poncho (cha), adj. preguicoso, indolente, 
ponderable, adj. ponderável, que se pode pesar 
ou ponderar; ponderável, digno de ponderacáo. 
ponderación, 5. /. ponderacáo, atencáo, reflexáo; 
exageracáo, encarecimento; ponderacáo, accáo 
de pesar urna coisa; compensacáo ou equilibrio 
entre dois pesos. 

ponderador (ra), adj. ponderador, que pondera 
ou exagera; que pesa ou examina. U. t. c. s.; 
que compensa ou favorece o equilibrio, 
ponderal, adj. ponderal, pertencente ou relativo 
a peso. 

ponderar, v. t. pesar, determinar o peso; ponderar, 
examinar com cuidado; exagerar, encarecer; equi¬ 
librar. 

ponderativo (va), adj. ponderativo, que pondera, 
ponderosamente, adv. m. ponderosamente, de 
modo ponderoso; atenta e cuidadosamente, 
ponderosidad, 5. /. qualidade de ponderoso. 


ponderoso (sa), adj. ponderoso, pesado, que 
pesa muito; fig. grave, importante, bem consi¬ 
derado. ' 

ponedero (ra), adj. que se pode por ou está 
para ser posto; poedeira, diz-se das aves que já 
póem ovos; 5 . m. ninheiro, poedouro ou poé- 
doiro, lugar onde as galinhas cóstumam por. 
ponedor (ra), adj. que póe; diz-se do cavalo. 
ensinado a levantar as máos e erguer-se sobre 
as patas' traseiras; poedeira, diz-se das aves que 
já póem; s. m. V. postor, licitador. 
ponencia, s. /. cargo de relator; exposicáo feita 
pelo relator. 

ponente, adj. relator, magistrado ou funcionário 
a quem corresponde fazer a relacáo dum assunto 
e propor a sua resolucáo. U. t. c. s. 
ponentino (na), adj. V. ponentisco, ocidental. 
U. t. c. s. 

ponentisco (ca), adj. ocidental, que diz respeito 
ao ocidente. U. t. c. s. 

poner, v. t. por, colocar; dispor, estabelecer; supor; 
obrigar; apostar; pór, expelir ovos; aplicar, con¬ 
correr, contratar; tratar mal; v. r. opor-se; astron. 
ocultar-se, desaparecer no horizonte; ponerse a / 
corriente, inteirar-se, tomar conhecimento; v. irreg. 
Conjug. Indic. Pres. pongo, pones, pone, pone¬ 
mos, ponéis, ponen (ponho, póes, póe, pomos, 
pondes, póem). Imperf. ponía, ponías, etc. (punha, 
punhas, etc.). Pret. indef. puse, pusiste, etc. (pus, 
puseste, etc.). Fut. imperf. pondré, pondrás, etc. 
(porei, porás, etc.). Pot. (Cond.) pondría, pon¬ 
drías, etc. (poria, porias, etc.). Subj. Pres. ponga, 
pongas, ponga, pongamos, pongáis, pongan 
(ponha, ponhas, ponha, ponhamos, ponhais, 
ponham)' Imperf. pusiera, pusieras, etc.; pusiese, 
pusieses, etc. (pusesse, pusesses, etc.). Fut. 
imperf. pusiere, pusieres, etc. (puser, puseres, etc.). 
Imperat. pon, poned (póe, ponde). Particip. 
puesto (posto). Ger. poniendo (pondo), 
pongo, s. m. zoo!, pongo, chimpanzé (antigo nome 
do orangotango), espécie de macaco, 
pongo, s. m. Bol. e Perú indio que serve como 
criado; Equad. e Perú passagem estreita e peri- 
gosa dum rio. 

ponientada, s. f. vento do poente. 
poniente, s. m. poente, ocidente; poente, vento 
do poente; germ. chapéu. 
ponimiento, s. m. postura, accáo e efeito de pór 
ou pór-se. 

ponleví, 5. m. formato especial do calcado, segundo 
a moda vinda de Franca; salto ou tacáo de 
madeira, usado amigamente pelas senhoras. 
pontaje, 5. m. V. pontazgo, portagem. 
pontana, s. /. lousa de cobertura de valeta. 
pontazgo, s. m. portagem, direitos a pagar pela 
• passagem ñas pontes. 

pontear, v. t. pontar, construir pontes, langar urna 
ponte sobre um rio. 

pontederiáceo (a), adj. pontederíácea, diz-se de 
plantas monocotiledóneas, aquáticas, perenes. 
U. t. c. s.; s. f. pl. pontederiáceas, familia destas 
plantas. 

pontezuela, s. /. dim. de puente-, pontezinha. 
pontezuelo, s. m. dim. de puente', pontezinha. 
póntico (ca), adj. póntico, pertencente ao antigo 
Ponto Euxino, hoje mar Negro; pertencente á 
regiáo do Ponto, na Asia antiga; med. de sabor 
áspero. 

pontificado, s. m. pontificado, dignidade de pon¬ 
tífice; pontificado, duracáo desta dignidade. 
pontifical, adj. pontifical, pertencente ou relativo 
ao papa, bispo ou arcebispo; s. m. pontifical, 
conjunto de ornamentos que servem aos bispos 
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nos oficios. U. t. no p/.; renda dos dizimos ecle¬ 
siásticos. 

pontificalmente, adv. m. pontificalmente, segundo 
o estilo dos bispos ou pontífices, 
pontificar, v. i. fam. pontificar, ser pontífice ou 
obter a dignidade pontificia, 
pontífice, s. m. pontífice, magistrado sacerdotal 
na antiga Roma; bispo ou arcebispo duma 
diocese; pontífice, o prelado supremo da Igreja 
Católica. 

pontificio (cia), adj. pontificio, relativo ao pon¬ 
tífice. 

pontin, s. m. embarcacáo filipina de cabotagem. 
pontocón, s. m. V. puntillón, pontapé. 
pontón, s. m. pontáo, navio velho que serve de 
armazém, depósito ou hospital; pontao, ponte 
formada duma só tábua. 

pontonero, s. m. pontoneiro, o que está empre¬ 
gado no trabalho dos pontoes. 
ponzoña, s. f. peconha, veneno; fig. doutrina ou 
prática nociva aos bons costumes. 
ponzoñosamente, adv. m. peconhentamente, de 
modo peconhento, venenosamente, 
ponzoñoso (sa), adj. peconhento, venenoso; fig. 

nocivo aos bons costumes. 
popa, s. f. popa, parte posterior dos navios, 
popar, v. t. desprezar, fazer pouco de; afagar, 
acariciar; fig. cuidar multo.; tratar com brandura. 
pope, s. m . pope, sacerdote da igreja cismática 
grega. 

popelina, s. f. popelina, certo tecido fino, 
poplíteo (a), adj. anal, poplíteo, pertencente á 
curva da perna. 

popotal, s. m: lugar onde se cria popote. 
popote, 5. m. especie de palha, do México, para 
fazer vassouras. 

populación, 5. f. V. población, povoacáo. 
populachería, s. f. fácil popularidade alcancada 
entre o populacho ou popuiaca. 
populachero (ra), adj. pertencente ou relativo 
ao populacho; próprio para agradar ao populacho, 
populacho, 5 . m. populacho ou popuiaca. 
popular, adj. popuiar, pertencente ou relativo ao 
povo; popular, do povo ou da plebe. U. t. c. s.: 
popular, que agrada ao povo. 
popularidad, s. f. popularidade, aceitacao e aplauso 
do povo; popularidade, estima geral. 
popularizar, v. t. popularizar, tornar alguém ou 
alguma coisa popular. U. t. c. r. 
popularmente, adv. m. popularmente, de modo 
popular; tumultuosamente, em grande quanti- 
dade. 

populeón, s. m. populeáo, ungüento calmante feito 
de pingue, dormideiras e beladona. 
populetano (na), adj. pertencente ou relativo ao 
Mosteiro de Poblet, em Tarragona, 
pópulo, s. m. V. pueblo, povo, povoacáo. 
populoso (sa), adj. populoso, muito povoado. 
poquedad, 5 . f. pouquidade, escassez, miséria; 
covardia, pusilanimidade e falta de espirito; pou¬ 
quidade, bagatela. 

póquil, s. m. Chile erva própria para tingir de 
amarelo. 

poquito (ta), adj. dim. de poco, pouquito; a po¬ 
quito, a pouco e pouco; m. adv. poucochinho. 
por, prep. por (indica o agente ñas oracoes da 
passiva); usa-se para indicar o meio, a coisa, 
o preco, o juízo, a opiniáo, a proporcáo ou a 
comparacáo. 

porcachón (na), s. m, e f. aum. de puerco', por- 
calháo, o que é muito porco, ¡mundo. U. t. c. adj. 
porcal, adj. diz-se duma espécie de ameixa. 


por 

porcallón (na), s. m. e f. porcalháo, ¡mundo 
U. t. c. adj. 

porcel, s. m. V. porcino, porcino, 
porcelana, s. f. porcelana, espécie de louca fina, 
transparente e lustrosa; esmalte de ourivés. 
porcel anita, 5. f. porcelanite, rocha compacta, 
frágil e brilhante, que procede de argilas tostadas 
pelo calor de minas de carváo incendiadas, 
porcentaje, 5 . m. galicismo por tanto por ciento, 
percentagem. 

porcino (na), adj. porcino, pertencente ou relativo 
ao porco; s. m. porcéüo, porco pequeño, por- 
quinho. 

porción, 5. f. porcáo, quantidade tirada duma 
outra maior; fig. racáo de comida; quota indivi¬ 
dual; congrua, prebenda eclesiástica, 
porcionero (ra), adj. porcionário, partícipe, 
porcionista, s. m. e f. porcionista, nos colégios ou 
comunidades, pensionista, 
porcipelo, 5. m. fam. cerda forte e aguda do porco. 
porciúncula, s. f. porciúncula, primeiro mosteiro 
da ordem de S. Francisco e jubiieu que se ganha 
ñas igrejas da mesma ordem. 
porcuno (na), adj. porcino, pertencente ou relativo 
ao porco. 

porche, s. m. cobertico, alpendre, telheiro; átrio. 
pordiosear, v. i. esmolar, mendigar, pedir esmola 
de porta em porta; fig. pedir com humildade. 
pordioseo, 5. m. mendigacáo, mendicidade, accáo 
de esmolar. 

pordiosería, 5 . f. V. pordioseo, mendigacáo. 
pordiosero (ra), adj. diz-se do mendigo que pede 
esmola invocando o nome de Deus. U. t. c. s. 
porfía, s. f. porfia, teima, obstinacáo. 
porfiadamente, adv. m. porfiadamente, com per- 
tinácia. 

porfiado (da), adj. porfiado, obstinado, teimoso, 
pertinaz. U. t. c. s. 

porfiador (ra), adj. porfiador, que porfia, que 
teima muito. U. t. c. s. 

porfiar, v. i. porfiar, disputar e altercar obstinada¬ 
mente; importunar, insistir, 
porfídico (ca), adj. pertencente ou relativo ao 
pórfido. 

pórfido, 5 . m. pórfiro ou pórfido, espécie de már- 
more muito duro. 

porfioso (sa), adj. porfioso, em que há porfia, 
teimoso. 

pórfiro, s. m. galicismo por pórfido. 
porgadero, s. m. Ar. peneira, crivo para peneirar 
cereais, círanda. 

porgar, v. t. peneirar, fazer passar pela peneira, 
crivar, cirandar. 

pormenor, s. m. pormenor, particularidade; coisa 
ou circunstancia secundária num assunto. U. m. 
no pJ. 

pormenorizar, v. t. pormenorizar, descrever minu¬ 
ciosamente. 

pornografía, s. f. pornografía, tratado sobre a 
prostituicáo; carácter obsceno de obras literárias 
ou artísticas; obra literária ou artística deste 
carácter. 

pornográfico (ca), adj. pornográfico, diz-se do 
autor de obras obscenas; pornográfico, perten¬ 
cente ou relativo á pornografía, 
pornógrafo, s. m. pornógrafo, o que escreve 
sobre a prostituicáo; autor de obras pornográficas, 
poro, s. m. poro, intersticio que separa as molé¬ 
culas do corpo; poro, orificio minúsculo da pele, 
pororoca, s. m. V. macareo, macaréu. 
porosidad, s. f. fis. porosidade, qualidade ou 
estado do que é poroso, 
poroso (sa), adj. poroso, que tem poros. 
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poroto, s. m. bot. especie de feijáo da América 
Meridional; guisado que se faz com este feijáo. 
porque, conj. caus. porque; por causa, motivo 
ou razáo de que; conj. fina!, para que. 
porqué, 5. m. fam. porqué, causa, razáo, motivo; 
quantidade, porcáo. 

porquecilla, s. f. dim. de puerca', porquinha, 
porca pequeña. 

porquera, adj. diz-se da meia lanca, ou seja lanca 
curta, espécie de chuco: U. t. c. s .; s. f. covil do 
javali. 

porquería, 5. f. fam. porquice, porquidáo, sujidade, 
imundície, porcaria; accáo suja ou indecente; 
grosseria, falta de respeito; guloseima, fruta ou 
legume nocivo á saúde. 
porqueriza, s. f. chiqueiro, pocilga, 
porquerizo, s. m. porqueiro, guardador de porcos. 
porquero, s. m. V. porquerizo, porqueiro. 
porquerón, s. m. fam. esbirro, beleguim, aguazil, 
oficial de diligencias, 
porqueta, s. f. V. cochinilla, crustáceo, 
porquezuelo (la), 5. m. e f. dim. de puerco ; por- 
quinho, pequeño porco, bácoro. 
porra, s. f. cachamorra, cácete, clava, cacheira, 
moca; martelo grande; fig. o último (nalguns 
jogos de rapazes); fam. vaidade, jactancia ou 
presuncáo; individuo importuno; porra!, interj. 
fam. expr. que significa desgosto e enfado; 
mandar a la porra, mandar á fava. 
porráceo (a), adj. de cor verde-escuro, 
porrada, s. f. cachamorrada, pancada dada com 
cachamorra; cacetada, pancada dada com cácete; 
fig. fam. disparate, necedade; grande porcáo, 
montáo de coisas. 

porrazo, s. m. cacetada, cachamorrada, pancada, 
bordoada; fig. golpe que se recebe ao tropecar 
ou dar um tombo; baque, pancada, 
porrear, v. i. fam. aporrear, molestar, insistir pesa¬ 
damente, macar, amolar. 

porrería, 5 . f. fam. necedade, tontada; demora, 
moleza. 

porreta, s. /. folha verde do alho-porro; por ext„ 
as folhas do albo e da cebóla; en porreta, nu, 
em pélo. 

porretada, s. f. conjunto ou montáo de coisas da 
mesma espécié. 

portilla, s. f. dim. de porra-, clava ou moca de 
pequeño tamanho; martelo de ferrador; veter. 
sobremachinho, protuberancia resultante da infla - 
macáo dos tendoes das cavalgaduras. 
porrillo (a), m. adv. fam. copiosamente, em 
abundancia. 

porrina, 5 . f. Múrc. estado das messes ou searas 
quando estáo pequeñas e verdes, 
porrino, 5 . m. semente ou transplantacáo do 
alho-porro; alho-porro para transplante, 
porro, s. m. V. puerro, alho-porro. 
porro, adj. fig. rude, inepto, néscio. U. t. c. s. 
porrón, s. m. V. botijo, moringue; vasilha de 
vidro, com um gargalo comprido no bojo, usada 
nalg.umas provincias para beber vinho. 
porrón (na), adj. fig. fam. pachorrento, lento, 
vagaroso. 

porrudo, 5. m. Múrc. cajado de pastor, 
porta, s. f. mar. portinhola, cada urna das aberturas 
quadrangulares no costado, á altura dos pavi¬ 
mentos, para dar luz, ventilar, efectuar a carga 
e descarga e manobrar a artilharia; portas de 
batería. 

portaalmizcle, s. m. V. almizclero, almiscareiro. 
portaaviones, s. m. porta-avióes. 
portabandera, s. f. bandoleira, correia a tiracolo 
em que se firma a haste da bandeira. 


portacaja, s. f. mi!, bandoleira, correia em que se 
firma o tambor. 

portacarabina, s. f. mi!, porta-clavina, peca de 
couro em que se mete a carabina, 
portacartas, s. m. porta-cartas, bolsa, carteira ou 
mala em que se transportam cartas, 
portachuelo, s. m. desfiladero, passagem entre 
dúas montanhas. 

portada, s f. ornato de fachada; portada, frontis¬ 
picio, página de rosto (dum livro); fig. fachada, 
frontaria. 

portadera, s. f. V. aportadera, cesta ou caixa. 
portadilla, adj. diz-se da tábua que tem 2,52 m 
de comprimento, 0,35 de largura e 0,05 de altura, 
portado (da), adj. com os advérbios bien ou mal 
significa: bem ou mal comportado, 
portador (ra), adj. portador, que leva ou conduz 
alguma coisa. U. t. c. s.; s. m. tabuleiro em que 
se servem os pratos de comida; com. possuidor 
de títulos ou valores públicos, 
portaestandarte, s. m. portaestandarte, oficial 
que, na cavalaria, leva o estandarte, 
portafolio, 5 . m. galicismo por cartera, pasta- 
-carteira. 

portafusil, s. m. bandoleira, correia para trazer 
a espingarda a tiracolo. 

portaguión. 5 . m. porta-guiáo (nos antigos regi- 
mentos de dragóes, oficial que levava o guíáo). 
portaje, s. m. V. portazgo, portagem. .. . 

portal, s. m. portal, entrada principal dum edificio; 

pórtico, entrada onde está a porta principal, 
portalada, s. f. portal de casa senhorial. 
portalejo, s. m. dim. de porta!', portalzinho, portal 
pequeño. 

portalero, s. m. guarda-barreira, empregado adua¬ 
nero que, as portas das cidades, fiscaliza a en¬ 
trada dos géneros de consumo, 
portalibros, s. m. porta-livros, correias com ou 
sem tábuas para os estudantes levarem os livros. 
portalón, s. m. mar. portaló, lugar por onde se 
entra no navio e por onde se faz servico. 
portamantas, s. m. porta-manta, espécie de mala 
para transportar os cobertores de viagem. 
portamanteo, s. m. V. manga, mala portátil, 
portamira, s. m. topogr. aquele que, nos trabalhos 
topográficos de nivelacáo, conduz os respectivos 
instrumentos de observacáo. 
portamonedas, s. m. porta-moedas, pequeña bolsa 
para se trazer dinheiro. 
portanario, s. m. V. píloro, piloro. 
portante, adj. furta-passo, andadura das cavalga- 
duras; tomar uno e! portante, ir-se embora. 
portantillo, s. m. passo curto e apressado dum 
animal, principalmente do asno, 
portanuevas, s. m. e f. porta-novas, pessoa que 
traz e leva noticias, alvissareiro. 
portanveces, s. m. lugar-tenente ou substituto 
' doutrem. 

portañola, s. f. mar. portinhola, troneira, canhoeira. 
portañuela, s. f. braguilha, parte dianteira das 
bragas, calcas ou calcóes. 
portapaz, amb. porta-paz, quadro com urna cruz 
que se dá a beijar em algumas missas. 
portapliegos, s. m. pasta, carteira pendente do 
ombro ou da cintura. 

portaplumas, s. m. porta-penas, cañeta, 
portar, v. t. levar ou trazer; v. r. comportar-se, 
haver-se com decéncia. • . 

portátil, adj. portátil, de fácil transporte, movível. 
portaventanero, s. m. carpinteiro de portas e 
janelas. 

portaviandas, s. m. porta-comidas. 
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portavoz, s. m. mil. porta-voz, instrumento seme- 
Ihante a urna trombeta; fig. aquele que, pela sua 
autoridade, representa alguma colectividadé. 
portazgar, v. t. cobrar a portagem. 
portazgo, 5. m. portagem, tributo que se paga 
por se passar num sitio; lugar onde se cobra 
esse tributo. 

portazguero, s. m. portageiro. encarregado da 
portagem, cobrador dos direitos de portagem. 
portazo, s. m. ruido de urna porta quando bate; 

accáo de bater a porta na cara dalguém. 
porte, s. m. porte, accáo de portear; porte, com- 
portamento; porte, qualidade, nobreza. 
porteador (ra), adj. portador, condutor. U. t. c. s. 
portear, v. i. levar, conduzir, transportar; v. r. emi¬ 
grar, passar duma parte para outra (as aves), 
portear, v. /'. bater as portas e janelas ou bater com 
elas. 

portegado, 5 . m. cobertico, telheiro, telha-vá. 
portel, s. m. pórtela, caminho estreito. 
pórtela, s. f. pórtela, caminho estreito 
portento, 5 . m. portento, accáo ou sucesso extraor- 
dinário, prodigio. 

portentosamente, adv. m. portentosamente, de 
modo portentoso, prodigiosamente, 
portentoso (sa), adj. portentoso, singular, estranho. 
porteño (ña), adj. natural do Porto de Santa 
María. Ü. t. c. s.: pertencente a esta cidade; 
V. bonaerense, natural de Buenos Aires, 
porteo, s. m. ac. e ef. de portear, porte, 
porterejo, s. m. dim. de portero-, porteirinho. 
portería, s. f. portaría, habitacáo do porteiro; 

- saguáo onde este está e donde exerce vigilancia; 
emprego de porteiro. 

portería, s. f. mar. conjunto das portinholas dos 
navios. 

portero (ra), adj. diz-se do tijolo mal cozído; 
s. m. e f. porteiro, pessoa que guarda porta ou 
portaría; guarda-redes, jogador que, no jogo do 
futebol, andebol, etc., está de guarda as balizas 
do seu grupo para impedir a entrada da bola, 
portezuela., s. f. dim. de puerta-, portinha, pequeña 
porta; portinhola, porta de carruagem. 
portezuelo, 5 . m. dim. de puerto; portilho, pequeño 
porto, portozinho. 

pórtico, s. m. pórtico, galería com arcadas ou 
colunas, átrio com colunas. 
portier, s. m. galicismo por antepuerta. 
portilla, s. f. porteira, cancela; mar. portilha, vigía 
nos navios, seteira. 
portillera, s. f. V. portilla, porteira. 
portillo, s. m. portilha, seteira; portilháo, abertura 
feita numa muralha, brecha; postigo; pórtela, 

. caminho estreito entre dois montes, desfiladero; 
fig. falha ou fenda que fica nalguma coisa que¬ 
brada; racha; mossa. 

portón, s. m. aum. de puerta ; portáo, porta grande, 
portuense, adj. portuense, natural ou pertencente 
a qualquer povoacáo chamada puerto-, portuense, 
natural do Porto. U. t. c. s.; pertencente a esta 
cidade de Portugal; do porto de Ostia, em Itália. 
portugalés (sa), adj. diz-se duma faccáo ñas 
lutas civis, em Badajoz, no sáculo XII. 
portugués (sa), adj. portugués, natural de Portugal; 

5 . m. portugués, língua falada em Portugal, 
portuguesada, s. f. expressáo exagerada; em por¬ 
tugués, diz-se «espanholada». 
portuguesismo, s. m. V. lusitanismo, lusitanismo, 
portulano, .s. m. portulano, coleccáo de planos 
'de varios portos, encadernada em forma de atlas, 
porvenir, s. m. porvir, sucesso ou tempo futuro, 
porvida!, interj. juramento, praga. U. t. c. s. 
pos, pref. insep. pós, após, detrás, depois. 


posa, s. f. dobre, toque (de sinos) a finados; 
pausa, paragem que o sacerdote faz num enterro 
para cantar os responsos; pi. V. asentaderas, 
nádegas. 

posada, s. 1. moradia, morada, casa, domicilio; 
pousada, estalagem; casa de hospedes; hospe- 
dagem; acampamento; estojo de viagem (com 
colher, garfo e faca). 

posaderas, s. f. pl. V. nalgas, nalgas, nádegas. 
posadero (ra), s. m e f. estalajadeiro, hospedeiro; 

s. m. assento feito de esparto, 
posante, p. a. de posar; adj. que pousa; mar. 

diz-se do,navio que balanca pouco. 
posar, v. i. pousar, alojar-se, hospedar-se; descan¬ 
sar, repousar; pousar, descansar, diz-se das aves 
depois de haverem voado. U. t. c. r.; v. t. tirar a 
carga, descansar; v. r. precipitar-se, falando dos 
líquidos. 

posaverga, s. f. mar. mastaréu de sobresselente. 
posea, s. f. refresco de água, vinagre e acúcar. 
poscafé, s. m. licor ou licores que se servem com 
o café, depois das comidas, 
poscomunión, s. f. oracáo que se. diz na missa 
depois da Comunháo. 

posdata, s. f. pós-escrito (P. S.); aditamento a 
urna carta já assinada. 

pose, s. f. pose; galicismo por posición, postura, 
actitud; fotogr. pose, exposicáo. 
poseedor (ra), adj. possuidor, que possui. U. t. c. s. 
poseer, v. t. possuir; fruir; gozar; v. r. dominar-se 
alguém a si mesmo; v. irreg. conjuga-se como caer. 
poseído (da), p. p. de poseer; adj. possuído; 
V. poseso, possesso; fig. diz-se do que executa 
accóes furiosas ou más. U. t. c. s. 
posesión, s. f. possessáo, acto de possuir, posse; 

possessáo, coisa possuída. 
posesional, adj. possessório, relativo ou inerente 
á posse, possessivo. 

posesionar, v. t. empossar, dar posse a alguém. 
U. t. c. r. 

posesionero, s. m. ganadeiro que adquiriu a posse 
das pastagens que arrendou. 
posesivo (va), adj. possessivo, que indica pos¬ 
sessáo. 

poseso (sa), p. p. irreg. de poseer; adj. possesso, 
endemoninhado; diz-se da pessoa possuida dal- 
gum espirito. U. t. c. s. 

posesor (ra), adj. possessor, que possui, possuidor. 
U. t. c. s. 

posesorio (ria), adj. possessório, pertencente ou 
relativo á possessáo; que indica possessáo. 
poseyente, p. a. de poseer; adj. possuinte, que 
possui. 

posfecha, s. f. pós-data, data posterior á verdadeirai 

posfijo, s. m. V. postfijo, sufixo. 

posibilidad, s. f. possibilidade, aptidáo, potencia; 

faculdade; meios, bens. 
posibilitar, v. t. possibilitar, tornar possíve!. 
posible, adj. possivel, que pode ser .ou suceder, 
que se pode executar; 5. m. pl. bens, rendas, 
meios de fortuna. 

posición, s. f. posicáo, postura do corpo; accáo 
de pór; suposicáo; posicáo, categoría ou condicáo 
social e moral ou económica; posicáo, circunstan¬ 
cias, classe; for. cada urna das perguntas a que 
devem responder os litigantes ante o tribunal; 
mil. posicáo, ponto vantajoso ou fortificado, 
positivamente, adv. m. positivamente, sem dúvida, 
certamente. 

- positivismo, s. m. positivismo, qualidade de ater-se 
ao positivo; positivismo, afeicáo as comodidades 
materiais; positivismo, sistema filosófico que só 
admite o método experimental. 
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positivista, adj. positivista, pertencente ou relativo 
ao positivismo; positivista, partidário do posi¬ 
tivismo., U. t. c. s. 

positivo (va), adj. positivo, certo, que nao oferece 
dúv.ida, verdadeiro; diz-se do que procura a 
realidade das coisas; lóg. afirmativo, 
pósito, s. m. depósito, armazém de trigo e doutros 
cereais (de carácter municipal) que empresta 
o grao em condícóes acessíveis, "durante os 
meses . de escassez; por ext., associacáo de 
socorros mutuos entre pessoas de classe humilde, 
positura, s. f. V. postura, postura; postura, estado 
ou posicáo duma coisa. 
posliminio, s. m. V. postliminio, poslimínio. 
posma, s. f. fam. lentidáo, fleuma, pachorra; 

s. m. e f. fig. fam. pessoa pachorrenta. U. t. c. adj. 
posmeridiano, s. m. V. postmeridiano, pós-me- 
ridiano. 

poso, s. m. lia, sedimento dum líquido, fezes, borra; 
descanso, quietude. 

posó, s. m. puxo, rolo em forma de nó, feito com 
o cábelo, usado como penteado pelas mulheres 
filipinas. 

posología, s. f. med. posologia, parte da terapéutica 
que trata das doses dos medicamentos, 
posón, s. m. V. posadero, especie de assento. 
pospalatal, s. f. V. postpalatal, pós-palatal. 
pospierna, s. f. pós-perna (ñas cavalgaduras), coxa. 
posponer, v. t. pospor, por, colocar depois; fig. 
ter em menos, dar lugar inferior, preterir, pos¬ 
tergar; v. ¡rreg. conjuga-se como poner. 
posposición, s. f. posposicáo, accáo de pospor. 
pospositivo (va), adj. gram. pospositivo, que se 
pospóe. 

pospuesto (ta), p. p. ¡rreg. de posponer; adj. 
posposto, posto depois. 

posta, s. f. posta, estacáo de cávalos postados 
de distancia a distancia, para servico dos via¬ 
jantes; posta, estacáo de mudas das diligencias, 
postal, adj. postal, relativo ao correio. 
postdata, s. f. V. posdata, pós-data. 
postdiluviano (na), adj. pós-diluviano, posterior 
ao dilúvio universal. 

poste, s. m. poste, madeiro, pedra ou coluna 
espetada verticalmente no chao, para suporte 
ou sinal; fig. castigo que, nos colégios, se aplica 
aos colegiáis, obrigando-os a estar de pé, durante 
algum tempo, em lugar determinado, 
postelero, s. m. mar. escora das plataformas de 
guarnicáo dum navio. 

postema, s. f. med. apostema, abcesso vindo á 
supuracáo; fig. pessoa importuna, 
postemero, s. m. cir. lanceta para abrir apostemas; 
bisturí. 

postergación, s. f. ac. e ef. de postergar-, poster- 
gacáo. 

postergar, v. t. postergar, preterir, desprezar, deixar 
para trás, atrasar. 

posteridad, s. f. posteridade, descendencia, geragáo 
futura; os vindouros; posteridade, fama postuma, 
posterior, adj. posterior, que foi ou vem depois, 
que está ou fica atrás. 

posterioridad, s. f. posterioridade, qualidade de 
posterior. 

posteriormente, adv. m. posteriormente, última¬ 
mente, depois. 

posteta, s. f. porcáo de folhas que um encadernador 
copa de cada vez; impr. conjunto de folhas que 
formam cadernos. 

postfijo (ja), adj. V. sufijo, sufixo. U. m. c. s. m. 
postigo, s. m. porta falsa; porta duma folha só; 
postigo, porta pequeña aberta noutra maior; 


cada urna das pequeñas portas que há ñas 
janeias; porta secundária de cidade ou vila. 
postila, s. f. V. apostilla, apostiia. 
postilación, s. f. apostilacáo, accáo de apostilar, 
postilador, s. mi apostilador, o que apostila, 
postilar, v. t. V. apostillar, apostilar, 
postilla, s. f. cir. bostela, crosta que se cria ñas 
chagas. 

postilla, s. /. V. postila, apostila, 
postilón, s. m. postilháo, condutor do servico da 
posta que monta num dos cávalos da frente, 
em carro puxado por maís duma parelha. 
postilloso (sa), adj. bostelento, que tem bostelas. 
postín, s. m. vulgarismo por vaidade, presuncáo. 
postiza, s. f. mar. postica, obra acrescentada ao 
costado do navio, para o tornar mais alteroso; 
V. castañuela, castanhola. U. m. no p!. 
postizo (za), adj. postico, que náo é natural nem 
próprio, mas sim acrescentado, imitado, fingido 
ou sobrepósto; s. m. chinó, peruca. 
postliminio, s. m. posliminio, restituicáo dosdireitos 
civis a quem os perdeu por cativeiro ou ausencia, 
postmeridiano (na), adj. pós-meridiano, perten¬ 
cente ou relativo á tarde, ou que sucede depois 
do meio-dia; s. m. pontos do paralelo de decli- 
nacáo dum astro, a ocidente do meridiano do 
observador. 

postónica, adj. postónica, diz-se da sílaba átona 
que está depois da sílaba tónica, 
postor, s. m. lidiador, lancador; mayor, o mejor 
postor, licitador que, num leiláo ou arrematacáo, 
oferece maior lanco. 

postpalatal, adj. gram. pós-palatal, diz-se de certas 
consoantes. 

postración, s. f. ac. e ef. de postrar ou postrarse-, 
prostracáo, abatimento de forcas por doenca 
ou aflicáo. 

postrador (ra), adj. que prostra; s. m. genuflexó- 
rio, estrado com encostó para ajoelhar. 
postrar, v. t. prostrar, fazer cair, render, humilhar; 
enfraquecer, debilitar, abater, tirar o vigor e 
forcas a alguém. U. tí c. r.; v. r. prosternar-se, 
deitar-se por térra em sinal de respeíto e vene- 
raqáo. 

postre, adj. V. postrero, postreiro; s. m. postre 
ou postres, pospasto, sobremesa; a la postre 
ou ai postre, por último, por fim. 
postremero (ra), adj. V. postrimero, postrimeiro. 
postremo (ma), adj. V. postrero, postreiro, posti- 
meiro ou postrimeiro, postumeiro. 
postreramente, adv. m. postreiramente, última¬ 
mente. 

postrero (ra), adj. postreiro ou postremo, último 
na ordem, derradeiro, postimeiro ou postrimeiro, 
postumeiro. U. t. c. s. 
postrimer, adj. V. postrimero, 'postreiro. 
postrimeramente, adv. m. postrimeiramente, úl¬ 
tima e finalmente. 

postrimería, s. f. último período ou últimos anos 
da vida; teoi. V. novísimo, novíssimo. U. m. no pf. 
postrimero (ra), adj. V. postrero, postreiro. 
post scriptum, toe. lat. pós-escrito, o que se 
acrescenta á carta, depois da assinatura; V. post¬ 
data, pós-escrito. _ 

póstula, s. f. V. postulación, postulacáo. 
postulación, s. f. ac. e ef. de postular-, postulacáo, 
solicitacáo. 

postulado (da), p. p. de postular; adj. postulado; 
s. m. postulado, principio primário que é necessá- 
rio admitir para se estabelecer urna demonstacáo; 
axioma. 
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postulador, s. m. postulador, cada um dos capitu¬ 
lares que postulam; aquele que solicita da curia 
romana a beatificacao e canonizacáo duma pessoa 
venerável. 

postulanta, 5. f. postulante, candidata a noviga. 
postulante, p. a. de postular; adj. postulante, 
que postula. U. t. c. s. ; 

postular, v. t. postular, pedir com instáncia, pre¬ 
tender; solicitar para prelado duma igreja alguém 
que, segundo o direito canónico, nao pode ser 
eleito. 

postumo (ma), adj. postumo, que sai á luz depois 
da morte do pai ou autor, 
postura, s. f. postura, atitude, accáo, figura, 
posicáo; accao de plantar árvores novas; postura, 
tabelamento, preco posto pela justiga aos comes- 
tíveis; lanco, preco que o comprador oferece em 
leiláo; pacto, convénio, concedo, acordo; aposta 
(quantia apostada); ovo de ave; postura, acgáo 
de por ovos. 

potabilidad, s. /. potabilidade, qualidade do que 
é potável. 

potable, adj. potável, que se pode beber, 
potación, s. f. acto de beber; bebida, 
potador (ra), adj. bebedor, que bebe. U. t. c. s. 
potaje, s. m. potagem, caldo, sopa; legumes 
guisados (para os dias de abstinencia); legumes 
secos; beberagem, pogáo; fig. conjunto de coisas 
inúteis, misturadas e confusas, 
potajería, s. f. porcáo de legumes secos (para 
caldos ou guisados); lugar de distribuigao de 
legumes ou sementes. 

potajier, s. m. criado da casa real, que tem a seu 
cargo os iegumes. 

pótala, s. f. mar. pedra que, atada á extremidade 
dum cabo, serve para fazer tundear os barcos ou 
embarcagóes menores, pedra de amarra, 
potámide, s. f. mit. potámide, ninfa dos rios. 
U. m. no p!. 

potar, v. t. aferir, por a marca da aferigáo nos 
pesos e medidas; beber. 

potasa, s. í. quím. potassa, óxido de potássio. 
potásico (ca), adj. quím. potássico, pertencente 
ou relativo ao potássio. 

potasio, s. m. quím. potássio, metal alcalino, 
brilhante e mole que se extraí da potassa. 
pote, s. m. pote, grande vaso de barro para líquidos; 
vaso para flores; pote de ferro, com duas asas 
e tres pés, que costuma servir para fazer sopa ou 
cozer carne; padráo para aferir pesos e medidas; 
comida típica na Galiza e ñas Astúrias. 
potencia, s. f. potencia, qualidade do que é potente, 
vigor; potencia, torca, actividade; império, domi- 
nagao; virtude governativa; potencia, faculdade 
(da alma); poder e torga dum estado; potencia, 
nagáo ou estado soberano; fis. poténcia, torga 
motora duma máquina; mat. poténcia, produto 
da multiplicagáo duma quantidade por si mesma, 
urna ou mais vezes. 

potencial, adj. potencial, que tem poténcia; virtual, 
que pode suceder ou existir; gram. potencial, 
diz-se do modo gramatical que designa a possi- 
bilidade.. 

potencialidad, s. f. potencialídade, qualidade de 
potencial; equivalencia duma coisa a respeito 
doutra, em virtude e eficácia. 
potencialmente, adv. m. potencialmente, equiva¬ 
lente ou virtualmente; em estado de aptidáo ou 
disposigáo. 

potentado, s. m. potentado, pessoa poderosa 
e opulenta; potentado, principe ou soberano 
que tem dominio ¡ndépendente, mas recebe a 
investidura dum outro príncipe superior. 


potente, ad¡. potente, que tem poder, eficácia ou 
virtude para urna coisa; potente, diz-se do 
homem capaz de engendrar; fam. grande, volu- 
moso. 

potentemente, adv. m. potentemente, de modo 
potente, com eficácia e vigor, 
potenza, s. f. heráld. cruz em forma de T. 
potenzado (da), adj. heráld. aplica-se as pecas 
terminadas em T, acabadas em cruzeta. 
poterna, 5. f. mil. poterna, porta secreta duma 
fortificagáo que dá para o fosso. 
potero, s. m. V. potador, bebedor, 
potestad, s. f. potestade, dominio, poder, jurisdicáo; 
juiz ou governador; potentado; potestade, poten¬ 
cia; pl. potestade, sexto coro dos anjos. 
potestativo (va), adj. facultativo, que está na 
faculdade de. cada um. 

potetería, s. f. And. louvor fastidioso, afago 
fingido, lisonja importuna, 
potetero (ra), adj. And. que faz poteterías. 
potingue, s. m. fam. xarope, qualquer bebida de 
farmácia. 

potísimo (ma), adj. principalíssimo, fortíssimo. 
potista, s. m. e f. fam. bebedor de vinho ou líquidos 
alcoólicos. 

potoco (ca), adj. Chile baixo, gordo, rechonchudo. 
U. t. c. s. 

potosí, s. m. fig. potosí, riqueza extraordinária; 

valer un potosi. valer muito. 
potra, s. f. potra, égua nova; fig. fam. potra, hérnia 
no escroto; tener potra, ser afortunado, 
potrada, s. f. manada de potros do mesmo dono, 
potranca, 5. f. potranca, poldra, égua que nao tem 
3 anos, potra. 

potrear, v. t. fam. incomodar, molestar urna pessoa; 
domar os poldros. 

potrera, s. f. cabegada para os potros. 

potrero, 5. m. potreiro, o que cuida dos potros; 

fam. cirurgiáo especialista em hérnias. 
potril, adj. potril, diz-se da pastagem para, cria de 
potros. U. t. c. s. 

potrilla, s. m. fig. fam. velho que ostenta mocidade. 
potro, s. m. zoo! potro, poldro; potro, tronco 
para ferrar os cávalos; cavalo de madeira onde 
se torturavam os condenados; cadeiráo para 
parturientes; fig. tudo o que incomoda grave¬ 
mente. 

potroso (sa), adj. V. hernioso. U. t. c. s.; fam. 
ditoso e afortunado. 

povisa, s. f. Ast. pó do trigo e doutras sementes 
(ao limpá-las). 

poya, s. f. poia, bola ou pao chato que o dono 
duma fornada dá, como retribuigáo, ao dono 
do forno onde se coze o pao; residuos do linho 
trilhado. 

poyal, s. m. poial, paño para cobrir os pojáis, 
poyar, v. i. pagar a poia. 

poyata, s. f. prateleira ou estante para copos ou 
outras coisas. 

poyete, s. m. dim. de poyo', poialzinho. 
poyo, s. m. poial, banco fixo de pedra; emolumento 
judicial. 

poza, s. f. poga, cova pouco funda com água; 
alverca. 

poza!, s. m. balde (para tirar água de pogo); bocal 
do pogo; taina metida na térra, 
pozanco, s. m. poga que deixam os rios ñas margens 
depois duma cheia. 

pozo, s. m. pogo; pego; fig. coisa cheia, profunda 
ou completa; mar. poráo. 

pozole, s. m. guisado de carne com milho, pimentos 
e muito caldo, próprio do México, 
pozuela, s. f. dim. de poza ; pocinha. 
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pozuelo, s. m. dim. de pozo, pocozinho, poco ¡ 
pequeño, pocinho. 

prácrito, s. m. V. pracrito, prácrito, 
pracrito, 5. m. prácrito, língua popular da india, 
derivada do sánscrito. 

práctica, 5 . /. prática, uso continuado, expe¬ 
riencia, costume ou estilo duma coisa; modo 
ou método; prática, exercício para habilitacáo. 

U. m. no pf 

practicable, adj. praticável, que se pode praticar 
ou por em prática. 

practicador (ra), adj. praticante, praticador, que 
pratica. U. t. c. s. 

practicaje, s. m. mar. pilotagem, exercício da 
profissáo de piloto, 
practicanta, s. f. enfermeira. 

practicante, p. a. de practicar; adj. praticante, 
que pratica; s. m enfermeiro; ajudante de far- 
mácia. 

practicar, v. t. praticar, exercitar, por em prática. 
práctico (ca), adj. prático, experimentado, versado; ¡ 
s. m. mar. piloto. 

practicón (na), s. m. e f. fam. prático, pessoa 
hábil numa profissáo, mais pela prática que pela 
teoría. 

pradal, s. m. V. prado, prado, 
pradejón, s. m. prado pequeño, pouco extenso, 
pradeño (ña), adj. pertencente ou relativo ao prado, 
pradera, s. f. V. pradería, pradaria. 
pradería, s. f. pradaria, conjunto de prados, 
praderoso (sa), adj. pradoso, pertencente ao prado, 
pradial, s. m. prairial, nono mes do calendario da 
primeira república francesa, 
prado, s. m. prado, terreno de regadío para pas- 
tagem; prado, campo relvoso; lugar ameno que 
serve de passeio nalgumas povoacóes. 
pragmática, s. f. ordem das antigas autoridades 
com obrigatoriedade de lei. 
pragmático (ca), adj. for. pragmático, aplica-se 
ao autor jurista que interpreta ou glosa as leis 
nacionais. U. t. c. s. 

pragmatismo, s. m. pragmatismo, método filosó¬ 
fico pelo qual prevalece o critério prático. 
pragmatista, adj. pragmatista, partidário do pragma¬ 
tismo ou a ele pertencente. U. t. c. s. 
prao, s. m. mar. parau, embarcacáo malaia, com- 
prida e estreita. 

prasio, s. m. prásio ou prásimo, cristal de rocha, 
prasma, s. m. min. prasma, ágata de cor verde- 
-escura, varíedade de calcedonia, 
pratense, adj. pratense, que se produz ou vive 
no prado. 

pravedad, 5 . f. pravidade, iniquidade, perversidade, 
maldade. 

pravo (ya), adj. pravo, mau, perverso, malvado, 
pre, prep. pre, indica antecedencia, prioridade; 
s. m. V. prest, pré. 

preadamita, s. m. pré-adamita, suposto antecessor 
de Adáo. 

preadamítico (ca), adj. pré-adamítico, diz-se do 
tempo ou época dos pré-adamitas. 
preámbulo, s. m. preámbulo, prefácio, exordio; 
rodeio, cerimónias. 

prebenda, s. f. prebenda, renda anexa a um bene¬ 
ficio eclesiástico; fig. fam. emprego lucrativo 
e pouco trabalhoso. 

prebendado, s. m. prebendado, dignidade; cónego 
dalguma igreja, catedral ou colegiada, 
prebendar, v. t. prebendar, conferir prebenda; 
v. i. obter prebenda. 

prebostal, adj. prebostal, pertencente á jurísdicáo 
do preboste. 

prebostazgo, s. m. prebostado, oficio de preboste. 


preboste, s. m. preboste, antigo governador duma 
comunidade; mil. antigo magistrado da justica 
militar. 

precariamente, adv. m. precariamente, de forma 
precária. 

precario (na), adj. precárío, de pouCa estabilidade 
ou duracáo; for. que se possui sem título, por 
toleráncia ou inadvertencia do dono, 
precaución, s. m. precaucáo, reserva, cautela ante- 
cipada, prevencáo. 

precaucionarse, v. r. precaucionar-se, prevenir-se; 
acautelar-se. 

precautelar, v. t. precautelar, precaver, precau¬ 
cionar. 

precaver, v. t. precaver, prevenir, acautelar. U. t. c.r. 
precavidamente, adv. m. precavidamente, com 
precaucáo. 

precavido (da), adj. precavido, cauteloso, preve¬ 
nido. 

precedencia, s. f. precedéncia, anterioridade, prio¬ 
ridade de tempo; anteposicáo, antecedencia na 
ordem; preeminéncia ou preferencia no lugar e 
nalguns actos honoríficos; primazia, superiori- 
dade. 

precedente, p. a. de preceder; adj. precedente, 
que precede; s. m. precedente, accáo ou dito; 
prática já iniciada ou seguida, 
preceder, v. t. preceder, ir adiante, anteceder, 
preceptista, adj. preceptor, diz-se da pessoa que 
ensina preceitos ou regras. U. t. c. s. 
preceptivamente, adv. m. preceptivamente, de 
modo preceptivo. 

preceptivo (va), adj. preceptivo, que incluí ou 
contém preceitos. 

precepto, s. m. preceito, mandato; ordem, instrucáo. 
preceptor (ra), s. m. e /. preceptor, mentor, mestre; 

pessoa que ensina gramática latina: 
preceptoril, adj. depr. próprio de preceptor ou 
relativo a ele. 

preceptuar, v. t. preceituar, dar ou ditar preceitos. 
preces, s. f. pf. preces, oracóes, instancias, 
precesión, s. f. reí. precessáo; reticencia, frase 
incompleta. 

preciado (da), adj. prezado, precioso, excelente, 
multo estimado. 

preciador (ra), adj. V. apreciador, apreciador. 
U. t. c. s. 

preciar, v. t. V. apreciar, apreciar; v. r. envaide- 
cer-se, jactar-se, g.loriar-se. 
precinta, s. f. precinta, precinto, cantoríeira (para 
reforcar malas e baús);'cinta, faixa; mar. precinta 
(de cabo). 

precintar, v. t. precintar, atar, cingir com precintas 
ou precintos; mar. por precintas, 
precinto, s. rn. ac. e ef. de precintar; precinto," 
precinta (para caixotes, baús, fardos, pacotes, 
processos). 

precio, 5. m. preco, valor pecuniário; prémio que 
se ganhava ñas justas; fig. estimacáo; impor¬ 
tancia ou crédito; esforco, perda ou soffimento 
para conseguir alguma coisa. 
preciosa, s. f. espórtula, retribuicáo dada aos 
prebendados pela sua assistencia a oficios fúne¬ 
bres. 

preciosamente, adv. m. preciosamente, rica ou 
primorosamente; com apreco e estimacáo. 
preciosidad, s. f. preciosidade, qualidade de pre¬ 
cioso; preciosidade, coisa preciosa, 
precioso (sa), adj. precioso, excelente, primoroso, 
digno de estimacáo e apreco; precioso, de muito 
valor ou de elevado preco; fig. chistoso, festivo, 
jovial, galhofeiro; fam. precioso, formoso. 
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preciosura, s. f. Argent. e Perú barbarismo por 
preciosidad, hermosura. 

precipicio, 5. m. precipicio, despenhadeiro; fig. 

ruina temporal ou espiritual, 
precipitación, 5 . f. ac. e ef. de precipitar ou preci¬ 
pitarse ; precipitacáo. 

precipitadamente, adv. m. precipitadamente, com 
precipitacáo, sem consideracáo nem cautela, arre¬ 
batadamente. 

precipitadero, 5. m. V. precipicio, precipicio, 
precipitado (da), adj. precipitado, inconsiderado, 
que nao reflecte, arrebatado, imprudente; 5 . m. 
quim. precipitado. 

precipitante, p. a. de precipitar; adj. precipitante, 
que precipita; 5 . m. quim. "reagente com que se 
obtém um precipitado. 

precipitar, v. t. precipitar, despenhar. U. t. c. r.\ 
atropelar; acelerar; fig. expor alguém á ruina, 
precípite, adj. precípite, que está arriscado a 
precipitar-se. 

precipitosamente, adv. m. precipitadamente, com 
precipitacáo. 

precipitoso (sa), adj. precipitoso, pendente, escor- 
regadio e arriscado a despenhar-se ou precipi¬ 
tar-se; fig. arrebatado, que nao reflecte, 
precipuamente, adv. m. precipuamente, de modo 
precipuo, principalmente. 

precipuo (púa), adj. precipuo, principal, essencial, 
assinalado. 

precisamente, adv. m. precisamente, justa e deter¬ 
minadamente, com precisáo; necessária, forcosa 
ou indispensavelmente; sem poder evitar-se. 
precisar, v. t. precisar, fixar ou determinar com 
precisáo; obrigar, forcar sem desculpa a executar 
alguma coisa. 

precisión, 5 . f. precisáo, obrigacáo, necessidade 
urgente; determinacáo, exactidáo, justéza, pon- 
tualidade; concisio, estilo exacto; lóg. abstraccáo 
mental. 

preciso (sa), adj. preciso, necessário, indispen- 
sável; preciso, pontual, fixo, exacto, certo, deter¬ 
minado; distinto, claro e formal; estilo conciso 
e rigorosamente exacto; lóg. abstraído ou sepa¬ 
rado pelo entendimento. 

precitado (da), adj. pré-citado, citado anterior¬ 
mente. 

precito (ta), adj. precito, condenado, maldito; 

V. réprobo, réprobo. U. t. c. s. 
preclaramente, adv. m. preclaramente, com muito 
esclarecimento. 

preclaro (ra), adj. preclaro, esclarecido, ilustre, 
brilhante, famoso, digno de admiracáo e respeito. 
precocidad, s. f. precocidade, qualidade de precoce. 
precognición, s. f. precognicáo, conhecimento 
anterior, com antecipacáo. 
precolombino (na), adj. pré-colombiano, djz-se 
do que é relativo á América antes da sua des- 
coberta por Colombo. 

preconización, s. f. ac. e ef. de preconizar, preco- 
nizacao. 

preconizador (ra). adj. preconizador, que pre¬ 
coniza. U. t. c. s. 

preconizar, v. t. preconizar, louvar, tributar louvo- 
res publicamente. 

preconocer, v: t. prever, conjecturar, conhecer de 
antemáo; v. irreg. conjuga-se como conocer. 
precordial, adj. precordial, diz-se da parte do 
peito correspondente ao coracáo. 
precoz, adj. precoce, prematuro, antecipado, tem- 
poráo; fig. precoce, aplica-se a pessoa de curta 
idade e com grandes dotes intelectuais. 
precursor (ra), adj. precursor, que precede ou 
vai adiante. U. t. c. s. 



predecesor (ra), s. m. e /. predecessor, antecessor, 
antepassado. 

predecir. ' v. t. predizer, prognosticar, adivinhar; 

v. irreg. conjuga-se como decir. 
predefinición, s. f. teol. predefinicáo, decreto ou 
determinacáo divina para a existéncia de coisas 
em tempo indicado; predefinicáo, definicáo ante- 
cipada. 

predefinir, v. t. teol. predefinir, determinar o 
tempo em que háo-de existir as coisas; predefinir, 
prognosticar, fixar antecipadamente o futuro; 
V. prefinir, prefinir. 

predestinación, s. f. predestinacáo, destino ante¬ 
cipado dalguma coisa. 

predestinado (da), p. p. de predestinar; adj. 
predestinado; destinado por Deus á gloria eterna. 
U. t. c. s. 

predestinante, p. a. de predestinar; adj. predes¬ 
tinante, que predestina. 

predestinar, v. í. predestinar, destinar antecipada¬ 
mente; teol. predestinar, destinar (Deus), desde 
toda a eternidade, certas almas á gloria eterna, 
predeterminación, s. /. ac. e ef. de predeterminar; 
predeterminacáo. 

predeterminar, v. t. predeterminar, determinar ou 
resolver alguma coisa com antecipacáo. 
predial, adj. predial, pertencente ou relativo ao 
prédio. 

prédica, s. f. prédica, pregapáo, sermáo ou prática 
do ministro duma seita ou falsa religiáo. 
predicable, adj. predicável, digno de ser pregado, 
aplica-se aos assuntos próprios dos sermóes. 
predicación, s. f. predicaqáo, pregapáo, prédica; 
pregacáo, accáo de predicar ou pregar; doutrina 
que se predica ou prega. 

predicadera, s. f. V. pulpito, pulpito; pl. quali- 
dades ou dotes oratorios dum pregador. 
predicado (da), p. p. de predicar; adj. predicado; 
s. m. lóg. predicado, o que se afirma do sujeito 
numa proposicáo. 

predicador (ra), adj. predicador, predicante, que 
prega, pregador. U. t. c. s.; s. m. pregador, orador 
evangélico que prega a palavra de Deus. 
predicamental, adj. fi!. predicamental, pertencente 
ou relativo a predicamento, 
predicamento, s. m. lóg. predicamento; dignidade, 
opiniáo, lugar ou grau de estimacáo que se 
merece pelas próprias obras, 
predicante, p. a. de predicar; adj. predicante, 
que predica; diz-se únicamente do ministro duma 
seita ou falsa religiáo. U. t. c. s. 
predicar, v. t. predicar, pregar, aconselhar; fig. 

admoestar, fazer observacóes. 
predicción, s. f. ac. e ef. de predecir ; predicáo. 
predicho (cha), p. p. irreg. de predecir; adj. predito, 
predilección, s. f. predileccáo, amor ou carinho 
especial que se dá a urna pessoa ou coisa, de 
preferencia a outra. 

predilecto (ta), adj. predilecto, preferido, 
predio, s. m. prédio, herdade, fazenda, quinta, 
térra ou possessáo imóvel. 
predisponer, v. t. predispor, dispor antecipadamente. 

U. t. c. r.; v. irreg. conjuga-se como poner. 
predisposición, s. f. ac. e ef. de predisponer ou 
predisponerse; predisposicáo. 
predominación, 5 . /. ac. e ef. de predominar, 
predominacáo. 

predominancia, s. f. predominancia, predominacáo. 
predominante, p. a. de predominar; adj. predomi¬ 
nante, que predomina. 

predominar, v. t. predominar, prevalecer, prepon¬ 
derar. U. m. c. i.; fig. exceder muito em altura urna 
coisa a respeito doutra. 
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predominio, s. m. predominio, imperio, poder, 
superioridade, forpa dominante, 
preelegir, v. t. pré-eleger, eleger antecipadamente; 
predestinar. 

preeminencia, s. f. preeminencia, privilégio, van- 
tagem, preferencia. 

preeminente, adj. preeminente, sublime, superior, 
honorífico; preeminente, que ocupa o lugar mais 
elevado. 

preexcelso (sa), adj. preexcelso, muito alto, su¬ 
blime, sumamente ¡lustre. 

preexistencia, s. f. fi!. preexisténcia, existéncia 
anterior, com prioridade de origem ou natureza. 
preexistente, p. a. de preexistir; adj. preexistente, 
que preexiste. 

preexistir, v. i. preexistir em época anterior, 
prefacio, s. m. prefácio, parte da missa; prólogo, 
prefación, s. f.\J. prólogo, prólogo, 
prefecto, s. m. prefeito, dignidade atribuida, entre 
os Romanos, a vários militares ou civis; coman¬ 
dante da guarda pretoriana dos imperadores 
romanos; ministro que preside a um tribunal, 
junta ou comunidade religiosa; prefeito, gover- 
nador dum departamento, em Franca; prefeito, 
superior duma comunidade eclesiástica, 
prefectura, s. f. prefeitura, dignidade, cargo, terri¬ 
torio e residencia do prefeito. 
preferencia, s. f. preferencia, primazía, vantagem. 
preferente, p. a. de preferir; adj. preferente, que 
prefere ou se prefere. 

preferentemente, adv. m. preferentemente, com 
preferéncia. 

preferible, adj. preferivel, digno de ser preferido, 
preferiblemente, adv. m. preferivelmente, prefe¬ 
rentemente. 

preferir, v. t. preferir, dar a preferéncia. U. t. c. r., 
exceder, avantajar. 

prefiguración, s. f. prefiguracáo, representacáo 
antecipada duma coisa. 

prefigurar, v. t. prefigurar, representar antecipa- 
damenté urna coisa. 

prefijar, v. t. prefixar, determinar, assinalar, indicar 
ou fixar antecipadamente urna coisa. 
prefijo (ja), p. p. irreg. de prefijar; adj. prefixo ou 
determinado antes; gram. diz-se do afixo que se 
coloca no principio duma palavra para Ihe 
modificar a significacáo. U. m. c. s. m. 
prefinición, s. f. prefinicáo, accáo de prefinir, 
prefinir, v. t. prefinir, preestabélecer, determinar 
com antecipagáo; indicar ou fixar o tempo ou 
termo para executar urna coisa. 
prefloración, s. /. bot. prefloracáo, estado duma 
flor antes de desabrochar, 
prefoliación, s. f. bot. prefoliacáo, disposicáo das 
folhas no gomo, antes de desabrochar a flor, 
prefulgente, adj. prefulgente, que prefulge, muito 
resplandecente. 

pregón, s. m. pregáo, divulgacáo, proclamacáo 
pública; proclamas de casamento, 
pregonar, v. t. apregoar, publicar, pregoar; procla¬ 
mar; fig. publicar o que era segredo; louvar ou 
elogiar em público as acedes, virtudes ou quali- 
dades duma pessoa; proscrever. 
pregonería, s. f. oficio ou exercício de pregoeiro; 
antigo tributo. 

pregonero (ra), adj. pregoeiro, que publica ou 
divulga urna coisa que se ¡gnorava. U. t. c. s.; 
s. m. pregoeiro. 

pregunta, s. f. pergunta, interrogacáo feita a 
alguém. 

preguntador (ra), adj. perguntador, interrogante. 
U. t. c. s. 


preguntante, p. a. de preguntar; adj. perguntante, 
que pergunta. 

preguntar, v. t. perguntar, fazer perguntas a 
alguém, inquirir, indagar. U. t. c. r. 
preguntón (na), adj. fam. perguntáo, que pergunta 
muito, que pergunta de mais e impertinente¬ 
mente. Ü. t. c. s. ■ 

pregustación, s. f. ac.e ef. de pregustar; pregus- 
tacáo. 

pregustar, v. t. pregustar, provar as comidas ou 
bebidas previamente. 

prehistoria, s. f. pré-história, ciencia que estuda 
a historia do mundo e do homem nos mais 
remotos tempos. 

prehistórico (ca), adj. pré-histórico, anterior aos 
tempos históricos. 

prejudicial, adj. for. prévio, que requer ou pede 
decisáo anterior á sentenca do principal, 
prejudicio, s. m. V. prejuicio, prejulgamento. 
prejuicio, s. m. prejulgamento, accáo e efeito de 
prejulgar. 

prejuzgar, v. t. prejulgar, julgar das coisas antes 
do tempo oportuno ou sem conhecimento exacto, 
prelacia, s. f. prelada, prelatura ou prelazia, digni¬ 
dade ou cargo de prelado, 
prelación, s. f. prelacáo, direito de preferéncia. 
prelada, s. f. prelada, superiora dum convento de 
religiosas. 

prelado, s. m. prelado, superior eclesiástico; supe¬ 
rior dum convento ou comunidade. 
prelaticio (cia), adj. prelaticio, própric ou relativo 
a prelado. 

prelatura, s. f. V. prelacia, preladia. 
preliminar, adj. preliminar, que serve para fazer 
compreender; que serve de preámbulo ou proé- 
mio para tratar sólidamente urna matéria; s. m. 
preliminar. U. m. no pf; fig. preliminar, que ante¬ 
cede ou se antepóe. 

preliminarmente, adv. m. preliminarmente, ante¬ 
cipadamente. 

prelucir, v. i. preluzir, prefulgir, brilhar muito; 

v. irreg. conjuga-se como lucir. 
preludiar, v. i. mús. preludiar, provar, ensaiar um 
instrumento ou a voz; v. t. fig. preparar, iniciar, 
dar entrada. 

preludio, s. m. preludio, exercício prévio; iniciacáo;' 
¡ntroducáo; mús. preludio, ensaio da voz ou 
instrumento antes de cantar ou tocar; preludio, 
abertura ou sinfonía. 

prelusión, s. f. prelúdio, ¡ntroducáo dum discurso 
ou tratado. 

prematuramente, adv. t. premáturamente, de modo 
prematuro, antes do tempo normal; fora de tempo, 
prematuro (ra), adj. prematuro, que amadurece 
antes do tempo, temporáo; prematuro, que se 
realiza antes da ocasiáo própria. 
premeditación, s. f. premeditacáo, accáo de pre¬ 
meditar; for. premeditacáo, urna das circunstan¬ 
cias que agravam a responsabilidade criminal dos 
delinquentes. 

premeditadamente, adv. m. premeditadamente, 
com premeditacáo. 

premeditar, v. t. premeditar, pensar reflectida- 
mente urna coisa antes de a executar. 
premiador (ra), adj. premiador, que premeia. 

U. t. c. s. 

premiar, v. t. premiar, remunerar, galardoar, com 
mercés, privilégios, empregos ou outra qualquer 
recompensa, os méritos de cada um. 
premidera, s. f. V. cárcola, peca de tear. 
premio, s. m. prémio, recompensa; demasía, quan- 
tia que se junta ao preco para compensacáo; 
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prémio, cada um dos números premiados na 
lotaria nacional. 

premiosamente, adv. m: aperladamente, difícil¬ 
mente; estritamente. 

premiosidad, s. f. aperto, dificuldade, estreiteza. 
premioso (sa), adj. premente, apertado, forcado, 
importuno; fig. rígido, estreito; diz-se da pessoa 
com falta de expediente ou de agilidade; diz-se 
da pessoa que fala ou escreve com múita difi¬ 
culdade; diz-se também da linguagem ou estilo 
que carece de espontaneidade e desembaraco. 
premisa, s. f. lóg. premissa, cada urna das duas 
primeiras proposicóes do silogismo; fig. sinal, 
vestigio. 

premiso (sa), adj. prevenido, enviado com ante- 
cipacáo; for. que precede, prévio. 
premoción, s. f. teol. premocáo, accáo divina que 
influí na vontade das criaturas, 
premonitorio (ria), adj. med. premonitorio, diz-se 
do sintoma ou fenómeno percursor dalguma 
doenca 

premonstratense, adj. diz-se da ordem regular 
fundada por Sao Norberto e daqueles que nela 
professam; api. a pes., u. t. c. s. 
premoriencia, s. f. for. morte anterior a outra. 
premoriente, p. a. de premorir; adj. que morre 
antes doutrem. U. t. c. s. 

premorir, v. i. for. morrer urna pessoa antes de 
outra; v. irreg. conjuga-se como dormir. 
premuerto (ta), p. p. irreg. de premorir. U. t. c. s. 
premura, s. f. pressa, urgencia, apuro, instancia, 
prenda, s. f. prenda, penhor; jóia, móvel, alfaia 
(quando se vendem); qualquer das partes do 
vestuário ou calcado; o que se dá ou faz em 
sinal duma coísa; fig. o que se ama intensamente; 
prenda, cada urna das qualidades ou perfeicóes 
moráis ou materiais; en prenda, em penhor 
prendador (ra), adj. mutuário, que empenha ou 
tira um penhor. 

prendamiento, s. m. ac. e ef. de prendar, penhora; 

ac. e ef. de prendarse, acto de ficar enamorado, 
prendar, v. t. penhorar, empenhar, dar em penhor; 
agradar, cativar, ga'nhar a afeicáo dalguém; v. r. 
enamorar-se, afeicoar-se. 

prendedero, s. m. qualquer instrumento que serve 
para prender ou segurar (broche, alfinete, etc.); 
fita para prender o cábelo, 
prendedor, s. m. o que prende, 
prendedura, 5 . f. V. galladura, galadura. 
prender, v. t. prender, pegar, agarrar, sujeitar, 
segurar; prender,, privar da liberdade, capturar, 

- encarcerar; enredar-se, prender-se (urna cói.sa 
noutra); cobrir (o macho a fémea); v. i. pegar 
urna planta na térra, prender; prender, pegar 
(o fogo). 

prendería, s. f. loja de adelo. 

prendero (ra), s. m. e f. adelo, adeleiro, sucateiro. 
prendido (da), p. p. de prender; adj. prendido, 
preso; s. m. adorno feminino, especialmente o 
da cabeca; desenho picotado para rendas de 
bilros; parte da renda feita sobre este desenho. 
prendimiento, s. m. prisáo, acto de prender, 
captura. 

prenoción, 5 . f. fii prenocáo, nocáo prévia e 
imperfeita das coisas. 

prenombre, 5 . m. preñóme, nome que precede o 
de familia. 

prenotar. 1 /. t. prenotar, notar antecipadamente. 
prensa, s f. prensa, máquina para comprimir;- 
fig. V. imprenta, imprensa; conjunto ou gene- 
ralidade das publir.acóes. em especial, as diárias, 
jmprensa. 


prensado (da), p. p. de prensar; adj. prensado; 
s. m. lustro que ficou nos tecidos por efeito da 
prensa. 

prensador (ra), adj. prensador, que prensa. U t. c. s. 
prensadura, s. f. prensagem, accáo de prensar; 
imprensadura. 

prensar, v. t. prensar, apertar ou comprimir na 
prensa. 

prensil, adj. preénsil, que serve para prender ou 
agarrar. 

prensión, s. f. preensáo, accao e efeito de prender 
alguma coisa. 

prensista, s. m. impressor, o que trabalha com 
o prelo. 

prensor (ra), adj. zool. aplica-se a certas aves 
de bico robusto e patas com dois dedos dirigidos 
para trás. U. t. c. s. 

prenunciar, v. t. prenunciar, anunciar com anteci- 
pacáo. 

prenuncio, s. m. prenuncio, anúncio antecipado, 
presságio, 

preñado (da), adj. prenhe, prenhada, diz-se da 
mulher ou da fémea de qualquer espécie, que 
concebeu; fig. diz-se da parede que forma bojo; 
cheio ou carregado; s. f. prenhez, estado da 
fémea prenhada. 

preñez, s. f. prenhez, prenhidáo. gravidez; fig. con- 
fusáo, dificuldade. 

preocupación, s. f. preocupacáo, ideia antecipada, 
prevencáo, preconceito; juízo ou primeira ¡m- 
pressáo; preocupacáo, ofuscacáo do entendi¬ 
miento por alguma paixáo, por erro dos sen¬ 
tidos, etc.; fig. preocupacáo, cuidado, previsáo 
de contingencia adversa. 

preocupadamente, adv. m. preocupadamente, com 
preocupacáo. 

preocupar, v. t. preocupar, ocupar antes ou 
antecipadamente urna coisa; fig. preocupar, por 
o ánimo em cuidado; v. r. estar prevenido contra 
ou a favor dalguém, preocupar-se. 
preopinante, adj. preopinante, diz-se de qualquer 
dos que numa discussao manifestaran! a sua 
opiniáo antes doutrem. U. t. c.s. 
preordinación, s. f. teol. ac. e ef. de preordinar-, 
preordenacáo. 

preordinar, v. t. teol. preordenar, determinar Deus 
e dispor as coisas ab aeterno para os seus opor¬ 
tunos efeitos. 

prepalatal, adj. gram. prepalatal, lingual, palatal, 
preparación, s. f. ac. e ef. de preparar ou prepa¬ 
rarse; preparacáo. 

preparado (da), p. p. de preparar; adj. preparado; 
diz-se da droga ou medicamento preparado. 
U. t. c. s. 

preparador (da), s. m. e f. preparador, pessoa 
que prepara. 

preparamento, s. m. V. preparamiento, prepa¬ 
racáo. 

preparamiento, s. m. V. preparación, preparacáo. 
preparar, v. t. preparar, prevenir, dispor. U. t. c. r. 
preparativo (va), adj. V. preparatorio, prepa¬ 
ratorio; s. rp. preparativo, coisa disposta e pre¬ 
parada. 

preparatoriamente, adv. m. preparatoriamente, 
com preparacáo. 

preparatorio (ria), adj. preparatorio, diz-se do que 
prepara e dispóe. 

preponderancia, s. f. preponderancia, excesso de 
peso ou maior peso, predominio; fig. superiori- 
dade de crédito, consideracáo, autoridade, forca. 
preponderar, v. i. preponderar, pesar mais urna 
coisa que outra, predominar; fig. prevalecer; 
exercer influxo. 
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preponer, v. t. prepor, antepor, preferir; ir. irreg. 
conjuga-se como poner. 

preposición, 5. f. gram. preposicáo, parte invariável 
da oracáo. 

prepositivo (va), adj. prepositivo, pertencente ou 
relativo á preposicáo. 

prepósito, 5. m. prepósito, principal prelado dal- 
gumas corporacóes religiosas, 
prepositura, 5 . f. prepositura, cargo ou dignidade 
de prepósito. 

preposteración, s. f. ac. e ef. de preposterar-, 
preposteracáo. 

prepósteramente, adv. m. e t. fora de tempo ou 
ordem. 

preposterar, v. t. preposterar, trocar ou inverter 
a ordem dalgumas coisas, colocando atrás o que 
devia ir adiante. 

prepóstero (ra), adj. prepóstero, posto as avessas, 
invertido; oposto á boa ordem. 
prepotencia, s. f. prepoténcia, poder superior ao 
doutros, grande poder. 

prepotente, adj prepotente, muíto poderoso ou 
mais poderoso do que outros. 
prepucio, s. m. prepúcio, pele móvel que cobre 
a glande. 

prepuesto (ta), p. p. irreg. de preponer; adj. 
preposto. 

prerrogativa, s. f. prerrogativa, privílégio, graca 
ou isencáo; fig. atributo de exceléncia ou digni¬ 
dade em coisa ¡material. 

presa, s. f. presa, accáo de prender ou tomar urna 
coísa; coisa apreendida ou roubada; V. acequia, 
acéquia; dente canino em certos animáis; acude; 
barragem; garras de ave de- rapiña; bocado, 
talhada, fatia, naco. 

presada, s. f. quantidade de água represada no 
acude. 

presado (da), adj. esverdeado, de cor verde-claro, 
presagiar, v. t. pressagiar,. predizer, vaticinar, 
prognosticar. 

presagio, s. m. presságio, vaticinio, sinal; presságio, 
adivinhacáo por sinais, prognóstico, 
presagioso (sa), adj. pressagioso, que pressagia 
ou contém presságio. 

presago (ga), adj. V. ■ présago, pressago, que 
anuncia ou adívinha. 

présago (ga), adj. pressago, que pressagia, pressa¬ 
gioso. 

presbicia, 5 . f. med. presbitia, estado do présbita, 
presbitismo. 

présbita, adj. présbita, que tem presbitia. U. t. c. s. 
présbite, adj. V. présbita, présbita. U. t. c. s. 
presbiterado, s. m. presbiterado, sacerdocio, digni¬ 
dade ou ordem do sacerdote, 
presbiteriano (na), adj. presbiteranó ou^ presbi¬ 
teriano, diz-se do protestante que nao reconhece 
a autoridade episcopal sobre os presbíteros. 
U. t. c. s., presbiteriano, pertencente aos presbite- 
ranos. 

presbiterio, s. m. presbitério; capela-mor; reuniáo 
dos presbíteros- com o bispo. 
presbítero, s. m. presbítero, clérigo ordenado de 
missa, sacerdote, padre. 

presciencia, s. f. presciencia, conhecimento ante- 
cipado do futuro. 

prescindible, adj. prescindível, diz-se daquilo que 
se pode dispensar ou prescindir, 
prescindir, v. i. prescindir, abstrair de, dispensar, 
abster-se ou privar-se dalguma coisa. 
prescito (ta), adj. V. precito, réprobo. U. t. c. s. 
prescribir, v. t. prescrever, precipitar, ordenar, 
determinar; v. -/. for. prescrever, perder-se por 
prescricáo. U. t. c. t. e c. r. 


prescripción, s. f. ac. e ef. de prescribir-, pres¬ 
cricáo; preceito, ordem expressa; receita; pres¬ 
cricáo, extincáo dum direito ou ,duma óbrigacáo 
cujo cumprimento se náo exigiu. 
prescriptible, adj. prescntível, que pode pres¬ 
crever ou prescrever-se. 

prescripto (ta), p. p. irreg. de prescribir; adj. 

prescrito, que prescreveu. 
presea, s. f. jóia ou coisa preciosa, alfaia. 
presencia, 5. f. presenca. existéncia ou assisténcia 
pessoal em lugar determinado; por ext., existéncia 
ou assisténcia duma coisa num mesmo lugar; 
presenca, aspecto, aparéncia; serenidade de 
ánimo; representacáo, fausto, pompa, 
presencial, adj. presencial, pertencente ou relativo 
á presenca. 

presencialmente, adv. m. presencialmente, de 
modo presencial ou pessoal. 
presenciar, v. t. presenciar, estar presente, 
presentable, adj. apresentável, que está em con- 
dicóes de apresentar-se ou de ser apresentado, 
presentación, s. f. ac. e ef. de presentar ou pre¬ 
sentarse-, apresentacáo. 

presentado (da), p. p. de presentar; adj. apresen¬ 
tado; s. m. eclesiástico proposto para urna 
dignidade. 

presentador (ra), adj. apresentador, que apre¬ 
senta. U. t. c s. 

presentalla, s. f. V. exvoto, ex voto, oferenda. 
presentáneo {a),. adj. presentaneo, rápido, eficaz, 
momentáneo. 

presentante,, p. a. de presentar; adj. apresentante, 
que apresenta. 

presentar, v. t. apresentar, por em presenca. 

U. t. c. r.-, presentear, oferecer alguma coisa; 
propor alguém para urna dignidade ou cargo; 
recomendar alguém, apresentando-o pessoal- 
mente; v. r. oferecer-se voluntariamente; compa¬ 
recer, apresentar-se. 

presente, adj. presente, que assiste pessoalmente, 
que está á vista; actual; s. m. presente, dádiva; 
mejorando lo presente, náo desfazendo, expressáo 
de cortesía, usada quando se louva urna pessoa 
á frente doutra. 

presentemente, adv. m. presentemente, actual¬ 
mente, agora. 

presentero, s. m. apresentador para beneficios 
eclesiásticos. 

presentimiento, s. m. pressentimento, sentímento 
vago, instintivo, daquilo que vai acontecer, 
presentir, v. t. pressentir, sentir antecipadamente; 

prever; v. irreg. conjuga-se como sentir. 
presepio, s. m. V. pesebre, presepe ou presépio; 

V. establo, estábulo; V. caballeriza, cavalarica. 
presera, s. f. bot. amor-de-horteláo, planta, 
presero, s. m. guarda de represa (barragem), 

acude ou acéquia. 

preservación, s. f. ac. e ef. de preservar ou pre¬ 
servarse: preservacáo. 

preservador (ra), adj. preservados que preserva. 

U. t. c. s. 

preservar, v. t. preservar, defender, livrar, resguar¬ 
dar, cobrir. U. t. c. r. 

preservativamente, adv. m. preservativamente, 
com preservacáo. 

preservativo (va), adj. preservativo, que preserva. 
U. t. c. s. m. 

presidario, s. m. V. presidiario, presidiário. 
presidencia, s. f. presidéncia, dignidade, emprego 
ou cargo de presidente; presidéncia, acto de 
presidir; presidéncia, lugar que ocupa o presi¬ 
dente, morada, residéncia; presidéncia, tempo 
que dura o cargo de presidente. 







pre 


848 


pre 


li 






presidencial, adj. presidencial, pertencente á pre- 
' sidéncia. 

presidenta, s. f. presidenta, mulher que preside^ 
presidenta, mulher do presidente, 
presidente, p. a. de presidir; adj. presidente, que 
preside; s. m. presidente, o que preside; presi¬ 
dente, chefe ou superior dum conselho, tribunal, 
junta ou sociedade. 

presidiable, adj. que merece estar no presidio, 
presidiar, v. t. presidiar, guarnecer com soldados 
um posto ou praca para a sua defesa e conser- 
vacáo. 

presidiario, s. m. presidiário, condenado a presidio, 
presidio, s. m. presidio, forca militar que guarnece 
urna praqa de guerra, guarnicáo; cidade ou 
fortaleza que pode ser guarnecida de soldados; 
presidio, penitenciária, estabelecimento penal; con¬ 
junto de presidiários; presidio, pena indicada para 
diversos delitos; fig auxilio, ajuda, socorro, 
presidir,- v. t. presidir, dirigir como presidente; 

superintender; predominar, 
presilla, s. f. presilha, cordáo pequego em forma de 
laco; certa espécie de paño; caseádo. 
presión, s. f. pressáo, accáo e efeito de apertar ou 
comprimir. 

preso (sa), p. p. irreg. de prender; adj. preso. 
U. t. c. s. 

prest, s. m. pré, Soldo diário dos soldados, 
presta, s. f. bot. V. hierbabuena, hortelá-pimenta. 
prestación, s. f ac. e ef. de prestar-, empréstimo; 
prestacáo, tributo; prestación personal, servico 
bracal, servico obrigatório dos moradores duma 
térra para obras de utilidade comum. 
prestadizo (za), adj. que pode ser emprestado, 
prestado (da), p. p. de prestar; adj. emprestado; 

de prestado, de modo precário. 
prestador (ra), adj. emprestador, que. empresta. 
U. t. c. s. 

prestamente, adv. m. prestes, prontamente, 
prestamera, s. f. prestimonio, pensáo ou bens 
destinados á sustentacáo dos que estudavam 
para sacerdotes ou aos que combatiam pela 
Igreja; beneficio eclesiástico, 
prestamería, s. f. dignidade de prestimoniado; 

gozo de prestimonio, 
prestamero, s. m. prestimoniado. 
prestamista, s. m. e f. prestamista, penhorista. 
préstamo, s. m. V. empréstito, empréstimo. 
prestancia, s. f. V. excelencia, prestanca, exce- 
léncia. 

prestante, adj. V. excelente, prestante, excelente, 
prestar, v. t. emprestar, dar de empréstimo; prestar, 
ajudar, auxiliar; prestar, dar,-comunicar; prestar, 
dedicar atencáo, observar; v. r. oferecer-se. 
prestatario (ria), adj. mutuário, que recebe d¡- 
nheiro emprestado. U. t. c. s'. 
preste, s. m. sacerdote que celebra a missa cantada, 
presteza, s. f. presteza, prontidáo, ligeireza, agili- 
dade. 

prestidigitador (ra), s. m. e f. prestidigitador, 
prestímano. escamoteador. 
prestigiador (ra), adj. prestigiador, que causa 
prestigio; s. m. e f. prestidigitador, charlatáo. 
prestigio, s. m. prestigio, fascinacáo, engano, 
iíusáo; ascendente, influencia, autoridade, pres¬ 
tigio. 

prestigioso (sa), adj. prestigioso, que tem pres¬ 
tigio. 

prestimonio, s. m. V. préstamo, empréstimo. 
prestiño, s. m. V. pestiño, espécie de filhó. 
presto (ta), adj. presto, com presteza, prestes, 
pronto, diligente; aparelhádo, pronto, preparado; 
adv. t. logo; de pronto. 


Pr prov r áveí S ' ad¡ ' presumível - c i ue se pode presumir, 

presumido (da), p. p. de presumir; adj. presumido 
vaidoso, afectado. U. t. c. s. 1 

presumir, v. t. presumir, conjecturar, suspeitar 
v. /. presumir, ter vaidade ou presuncao. 

pr -r" 0n ' S Jj, aC ' f ef de P resurr, ir; presuncao, 
suspeita vaidade; for. presuncao, juízo formado 
sobre indicios ou principios de provas. 
presuntamente, adv. m. presuntivamente, presu- 
mivelmente. 

presuntivamente, adv. m. presuntivamente, com 
presuncao, suspeita ou conjectura. 
presuntivo (va), adj. presuntivo, que pode pre- 
sumir-se, presumível, pressuposto, provável. 
presunto (ta), p. p. irreg. de presumir; adj. presu¬ 
mido, que presume. 

presuntuosamente,- adv. m. presuncosamente, com 
- presuncao. 

presuntuosidad, s. f. presuncao, vaidade. 
presuntuoso (sa), adj. presuncoso, que tem pre- 
suncáo, presumido, vaidoso. Ú. t. c. s. 
presuponer, v. t. pressupor, supor antecipadamente; 
orear, fazer um ornamento antecipadamente; v. 
irreg. conjuga-se como poner. 
presuposición, s. f. pressuposicáo, suposicáo pré- 
via. 

presupuesto (ta), p. p. irreg. de presuponer; 
adj. pressuposto; s. m. motivo, causa ou pre¬ 
texto; suposicáo; orcamento. 
presura, s. f. opressáo, aperto, angústia; pressa, 
prontidáo, ligeireza; afinco, porfia. 
presurosamente, adv. m. pressurosamente, pron¬ 
tamente, com velocidade. 

presuroso (sa), adj. pressuroso, pronto, ligeiro, 
veloz. 

pretencioso (sa), adj. galicismo por presuntuoso, 
presumido, pretensioso, afectado, presumido, 
pretendencia, s. f. V. pretensión, pretensáo. 
pretender, v. t. pretender, solicitar alguma coisa, 
aspirar; desejar; procurar, fazer a diligéncia. 
pretendido (da), adj. pretenso, imaginado, suposto. 
pretendienta, 5. f. pretendente, a que pretende, 
pretendiente, p. a. de pretender; adj. pretendente, 
que pretende. U. t. c. s. 

pretensión, s. f. pretensáo, solicitacáo, direito 
invocado. 

pretenso (sa), p. p. irreg. de pretender; adj. pre¬ 
tenso. 


pretensor (ra), adj. pretensor, que pretende, pre¬ 
tendedor. U. t. c. s. 

preterición, s. i. ac. e ef. de preterir-, pretericao; 
reí. pretericao, figura pela qual se declara nao 
querer falar duma coisa, da qual, contudo, se 
fala por este meio. 

preterir, v. t. preterir, omitir, por de parte; deixar 
em claro. 

pretérito (ta), adj. pretérito, que passou, passado; 
gram. pretérito, tempo verbal que representa a 
accáo como ocorrida em tempo passado. 
pretermisión, s. f. pretermissáo; V. omisión; 

omissáo; ret. V. preterición, pretericáo. 
pretermitir, v. t. pretermitir; V. omitir, omitir, 
preternatural, adj. preternatural, que nao é natural, 
sobrenatural. 

preternaturalizar, v. t. alterar ou transtornár o 
estado natural duma coisa. U. t. c. r. 
pretexta, s. /. pretexta, toga branca, franjada de 
púrpura, usada em Roma pelos magistrados e 
pelos mancebos das familias patricias. U. t. c.-adj. 
pretextar, v. t. pretextar, dar ou tomar como 
pretexto. 
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pretexto, 5 . m. pretexto, motivo ou causa simulada 
ou aparente, alegada como desculpa, 
pretil, s. m. parapeito, varandim, muro de ponte, etc., 
(para evitar quedas); por ext., lugar plano, 
calcada ou passeio, ao longo do parapeito ou 
varandim. 

pretina, s. f. cinto com broche ou fivela; cinta 
a parte do vestuário que se ajusta á cintura; 
fig. o que cinge ou rodeia alguma coisa. 
pretinazo, s. m. pancada dada com cinto, 
pretinero, s. m. cinteiro, o que fabrica cintos, 
pretinilla, s. f. dim. de pretina-, cintozinho adornado 
com pedras preciosas, cintilho. 
pretónico (ca), adj. V. protónico, pretónico, 
pretor, s. m. pretor, antigo magistrado romano, 
pretor, s. m. mar. negrura das águas, na pesca 
do atum, no sitio onde estes abundam. 
pretoria, s. f. V. pretura, cargo ou dignidade de 
pretor. 

pretorial, adj. pretoriano, pertencente ou relativo 
ao pretor. 

pretorianismo, s. m. pretorianismo, influéncia polí¬ 
tica abusiva exercida por um grupo militar, 
pretoriano (na), adj. pretoriano, aplica-se aos 
soldados da guarda dos imperadores romanos. 
U. t. c. s. 

pretoriense, adj. pretoriano, pertencente ou rela¬ 
tivo ao pretorio ou ao pretor, 
pretorio (ria), adj. V. pretorial, pretoriano; s. m. 

pretorio, palácio, residencia ou tribunal de pretor, 
pretura, s. /. pretoria, cargo ou dignidade de pretor, 
pretura. 

prevalecer, v. i. prevalecer, predominar, sobressair; 
prevalecer, ter maior valor, ter superioridade; 
conseguir, vencer; arraigar, enraizar as plantas 
e sementes; fig. crescer e aumentar urna coisa 
nao material, medrar; v. irreg. conjuga-se como 
agradecer. 

prevaleciente, p. a. de prevalecer; adj. prevale- 
cente, que prevalece. 

prevaler, v. i. V. prevalecer, prevalecer; v. r. 
valer-se ou servir-se duma coisa; v. irreg. con¬ 
juga-se como valer . 

prevaricación, s. f. ac. e ef. de prevaricar-, preva- 
ricacáo. 

prevaricador (ra), adj. prevaricador, que preva¬ 
rica; prevaricador, que perverte e incita alguém 
a faltar ás obrigagóes do seu cargo ou religiáo. 
U. t. c. s. 

prevaricar, v. i. prevaricar, faltar aos deveres do 
seu cargo, do seu ministério. 
prevaricato, s. m. prevaricagáo, acgáo do funcio- 
nário que falta aos deveres do cargo ou das suas 
fungóes. 

prevención, s. f. ac. e ef. de prevenir-, prevengáo, 
disposigáo preventiva; opiniáo que precede qual- 
quer exame; provisáo de mantimentos ou doutra 
coisa para algum fim; prisáo preventiva; conceito 
desfavorável que se tem dalguém; mil. prevengáo, 
guarda do quartel. 

prevenidamente, adv. m. prevenidamente, de modo 
preventivo, com prevencáo, antecipadamente. 
prevenido (da), p. p. de prevenir; adj. prevenido, 
apercebido, informado, avisado; prevenido, pró¬ 
vido, acautelado, receoso, desconfiado; próvido, 
abundante, cheio. 

preveniente, p. a. de prevenir; adj. previdente, 
que previne ou dispóe com antecipagáo. 
prevenir, v. t. prevenir, evitar, prever, preparar; 
prevenir, ver, conhecer de antémáo; prevenir, 
advertir, informar, avisar; surpreender; v. irreg. 
conjuga-se como venir. 


preventivamente, adv. m. preventivamente, de 
modo preventivo, com prevengáo. 
preventivo (va), adj. preventivo, que previne; 

preventivo, próprio para prevenir ou impedir, 
prever, v. t. prever, pressupor, calcular, conjecturar, 
predizer. 

previamente, adv. rh. previamente, de modo pre¬ 
vio, com antecipagáo. 
previdencia, s. f. previdencia, 
previdente, adj. previdente. 

previo (via), adj. prévio, que deve ser feito, dito 
ou examinado anteriormente; antecipado. 
previsión, s. f. ac. e ef. de prever-, previsáo. 
previsor (ra), adj. previdente, que prevé; prudente. 
U. t. c. s. 

previsto (ta), p. p. irreg. de prever; adj. previsto, 
conjecturado, visto com antecipagáo. 
prez, amb. aprego, honra, estima ou consideragáo 
que se ganha com urna acgao gloriosa, 
priapísmo, s. m. med. priapismo, erecgáo continua 
e dolorosa do membro viril, sem apetite sensual, 
priarse, v. r. estragar-se urna coisa, alterar-se. 
priesa, s. f. V. prisa, pressa. 

prieto (ta), adj. muito escuro, quase preto; preto, 
escuro; aperlado; fig. miserável, escasso, mes- 
quinho. 

prima, s. f. prima, primeira parte do dia romano; 
prima, a primeira e mais delgada corda dalguns 
instrumentos musicais; luvas, gratifícacáo; pre¬ 
mio. 

primacía, s. f. primazia, excelencia, superioridade, 
vantagem; primazia, dignidade ou cargo de primaz, 
primacial, adj. primacial, pertencente ou relativo 
ao primaz ou a primazia. 

•primada, s. f. fam. logragáo, logro, engano, 
primado, s. m. primaz, primeiro lugar ou grau; 
- primazia; primado; supremacía; primado, o prin¬ 
cipal entre os bispos e arcebispos duma regiáo. 
primado (da), adj. primado, pertencente ao primaz 
ou a primazia. 

primal (la), adj. diz-se da ovelha ou cabra com 
mais dum ano e menos de dois. U. t. c. s.; s. m. 
cordáo ou tranga de seda, 
primar, v. i. galicismo por sobresalir. 
primariamente, adv. m. primariamente, principal¬ 
mente, em primeiro lugar. 

primario (ria), adj. primário, principal ou primeiro 
em ordem ou grau; geol. pertencente a um 
(ou vários) dos terrenos primários que as águas 
depositaran!. 

primate, s. m. prócere, personagem ¡lustre, impor¬ 
tante, numa classe ou nagáo. U. m. no pl. 
Primavera, s. f. Primavera, primeira estagáo do 
ano; época temperada do ano; fig. juventude; 
qualquer coisa. vistosa; bot. primavera, planta 
herbácea, perene, cultivada nos jardins; prima¬ 
vera, tecido de seda matizado de flores, 
primaveral, adj. primaveral, prlmaveril, pertencente 
ou relativo á Primavera. 

primazgo, s. m. parentesco dos primos entre si; 

primazia, dignidade de primaz, 
primearse, v. r. fam. tratar-se por primos, o rei 
e os nobres, ou estes entre si. 
primer, adj. apócope de primero-, usa-se antes de 
substantivo. . 

primera, s. f. primeira, jogo de cartas, 
primeramente, adv. m. primeiramente, em pri¬ 
meiro lugar, primeiro. 

primerizo (za), adj. novato, novigo, principiante, 
aprendiz; primípara, diz-se da fémea qúe tem o 
primeiro parto. U. t. c. s. 

primero (ra), adj. primeiro, que precede os outros 
em relagáo ao tempo, ao lugar e á categoría. 
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U. t. c. s.\ primeiro, excelente, grande, que 
excede a outros; adv. primeiro, antes de todos, 
em primeiro lugar. 

primevo (va), adj. primevo, diz-se da pessoa mais 
idosa com respeito a outras. 

•primicerio (ria), adj. primicério, diz-se do primeiro 
na sua classe ou espécie; s. m. primicério, chantre; 
o que ocupava o lugar ¡mediato ao reitor na 
Ü'niversidade de Salamanca, 
primicia, s. f. primeiro fruto de qualquer coisa, 
primicias; primicias, prestagáo ou oferenda de 
frutos e gado que se fazia á Igreja, além da 
congrua. 

primicial, adj. pertencente a primicias, 
primiclerio, s. m. V. primicerio, primicério, chan¬ 
tre. 

primichón, s. m. meada de seda torcida (para 
bordar). 

primigenio (nia), adj. primigénio ou primígero, 
primitivo, originário. 

primilla, s. f. perdáo da primeira culpa ou falta 
que se comete. 

primípara, s. f. obst. primípara, fémea que tem 
o primeiro parto. 

primitivamente, adv. m. primitivamente, nos tem¬ 
pos primitivos, na origem, ¡nicialmente. 
primitivo (va), adj. primitivo, relativo ao primeiro 
estado das coisas; primeiro na sua classe, inicial, 
inaugural; gram. primitivo, aplica-se ao vocábulo 
que nao deriva doutro da mesma língua; esc. e 
pint. aplica-se ao artista ou obra artística ante¬ 
riores á Renascenga. U. t. c. s. 
primo, (ma), adj. primo; V. primero, primeiro; 
excelente, primoroso; s. m. e f. primo, párente; 
tratamento entre nobres; fam. crédulo, tonto, 
parvo, simplório. 

primogénito (ta), adj. primogénito, filho mais 
velho. U. t. c. s. 

primogenitura, s. f. primogenitura, dignidade, 
direito de primogénito. 

primor, s. m. primor, habilidade, esmero, apuro, 
perfeicao. 

primordial, adj. primordial, primitivo, primeiro, 
aplica-se ao principio fundamental de qualquer 
coisa. 

primorear, v. i. aprimorar-se, fazer primores, dis- 
tinguir-se; Us. principalmente entre os que tocam 
instrumentos. 

primorosamente, adv. m. primorosamente, de 
modo primoroso, com primor, 
primoroso (sa), adj. primoroso, excelente, delicado 
e perfeito; destro, experimentado, 
primuláceo (a), adj. bot. primulácea, diz-se de 
plantas dicotiledóneas; s. f. pt. primuláceas, 
familia destas plantas. 

princesa, s. í. princesa, mulher do príncipe; prin¬ 
cesa, soberana de principado; princesa, filha de 
rei; princesa de Asturias, princesa herdeira do 
trono de Espanha. 

principada, s. f. fam. abuso e usurpagáo de auto- 
ridade; V. alcaldada, abuso de autoridade. 
principado, s. m. principado, título, dignidade e 
territorio dum príncipe; pl. um dos nove coros 
dos anjós (o sétimo). 

■ rincipal, adj. principal, que tém o primeiro lugar 
na estima ou importancia; ilustre, esclarecido; 
pavimento dum prédio entre o primeiro andar e 
a sobreloja; aplicado a edicóes; edición principe, 
primeira edicáo duma obra; s. m. chefe dum 
estabelecimento comercial ou industrial; corpo 
de guarda central. 

priricipalía, s. f. colectividade na organizagáo 
administrativa das Filipinas. 


principalidad, s. f. principalidade, qualidade de 
principal, primazia. 

principalmente, adv. m. principalmente, de modo 
principal; particularmente; sobretudo. 
príncipe, adj. príncipe (princeps), diz-se da pri¬ 
meira edicáo duma obra; s. m. primeiro, superior; 
príncipe, filho primogénito do rei, herdeiro da 
coroa; soberano; príncipe, individuo da familia 
real ou imperial; a cria da abelha-mestra. 
principela, s. f. espécie de antigo tecido de lá, 
usado para vestuário feminino e capas para 
homens. 

principesco (ca), adj. principesco, próprio de 
príncipes. 

principiador (ra), adj. principiador, que prin¬ 
cipia ou dá comeco a alguma coisa. U. t. c. s 
principianta, s. f. principiante, aprendiz# que 
comeca a praticar ou a aprender qualquer arte 
ou oficio. 

principiante, p. a. de principiar; adj. principiante, 
que principia ou está em principio; principiante, 
que comeca a estudar, aprender ou exercer um 
oficio, arte ou profissáo. U. m. c. s. 
principiar, v. t. principiar, comecar, iniciar. U. t. c. r. 
principio, s. m. principio, o momento em que se 
faz alguma coisa pela primeira vez; principio, 
comeco, origem; principio, base, fundamento, 
causa primitiva ou primeira dalguma coisa; en¬ 
trada, exordio. 

principóte, s. m. fam. pessoa que faz ostentagáo 
de classe superior á sua. 
pringado (da), p. p. de pringar; adj. embebido, 
besuntado, untado; s. f. fatia de pao embebida 
em gordura. 

pringar, v. t. besuntar, embeber em gordura o 
pao ou outro alimento; langar a alguém azeite 
a ferver (castigo usado amigamente); besuntar, 
manchar, untar com gordura. U. t. c. r.; fig. fam. 
ferir, fazendo sangue; denegrir, infamar; v. i. 
fig. ter parte num negocio; v. r. fig. prevaricar, 
pringón (na), adj. fam. pingáo, engordurado, 
ensebado, besuntáo; s. m. fam. acto de man- 
char-se com gordura; nódoa ou mancha de 
gordura. 

pringoso (sa), adj. gordurento, sujo, ensebado, 
pringote, s. m. mistura de carne, toucinho e 
chourigo. 

pringue, amb. pingue, banha, gordura, unto; fig. 
sebo, sujidade, porcaria, sujeira; castigo que 
consistía em langar azeite a ferver. 
prior, adj. diz-se, na escolástica, do que precede 
outra coísa; s. m. prior, pároco de certas fregue- 
sias; superior de convento; prelado do convento, 
nalgumas ordens religiosas; prior, dignatário de 
ordem militar. 

priora, s. f. prioresa, superiora de convento, aba- 
dessa. 

prioral, adj. prioral, pertencente ou relativo ao 
prior ou á prioresa. 

priorato, s. m. priorado, dignidade, territorio, cargo 
e jurisdigáo de prior ou prioresa; vinho tinto 
duma regiáo de Espanha. 
priorazgo, s. m. V. priorato, priorado, dignidade 
de prior. 

prioridad, s. f. prioridade, anterioridade, primazia 
de tempo ou de ordem; precedéncia. 
prioste, s. m. prioste, mordomo de contraria ou 
irmandade. 

prisa, s. f. pressa, celeridade, prontidáo, rapidez, 
priscal, s. m. redil, aprisco para recolha do gado 
á noite. 

priscilíanismo, s. m. priscilianismo, heresia de 
Prisciliano, do século IV. 









prisciüanista, adj. priscilíanista, sectário do pris- 
cilianismo. U. t. c. s. 

prisco, s. m. V. albérchigo, alperche, fruto, 
prisión, s. f. prisáo, acto de prender, apanhar ou 
agarrar; prisáo, cadeía, cárcere; ligadura; fig. 
prisáo, o que enlaca as vontades; pl. grilhetas, 
algemas. 

prisionero (ra), s. m. e f. prisioneiro, aquele que 
está detido em prisáo; fig. cativo duma paixáo. 
prisma, s. m. geom. prisma, sólido cujas bases 
sao dois polígonos e cujas faces laterais sao 
paralelogramos; fís. sólido triangular de vidro ou 
de cristal, que serve para decompor os raios 
luminosos. 

prismático (ca), adj. prismático, que tem forma de 
prisma. U. t. c. s. 

priste, s. m. zool. espécie de peixe-serra. 
prístino (na), adj. prístino, antigo, primitivo, ori- 
ginal. 

prisuelo, s. m. acamo próprio para furóes. 
privación, s. f. privacáo, acto de privar; caréncia. 
falta; fig. privacáo, ausencia, supressáo dum bem, 
duma faculdade. 

privada, s. f. privada, latrina, retrete, sentina; 
imundície que se encontra pelos caminhos, rúas, 
travessas e becos. 

privadamente, adv. m. privadamente, de modo 
privado, particularmente. 

privadero, s. m. limpador de retretes ou de fossas. 
privado (da), adj. privado, que náo é público, 
particular; privado, interno, interior, íntimo; s. m. 
privado, valido, favorito, 
privanza, s. f. privanca, intimidade. 
privar, v. t. privar, desapossar, tirar; privar, proibír 
ou vedar; v. i. privar, ter valimento, tratar de 
perto; v. r. privar-se, deixar voluntariamente urna 
coisa de interesse ou conveniencia, 
privativamente, adv. m. privativamente, de modo 
privativo, particularmente, 
privativo (va), adj. privativo, que exprime privacáo 
ou negacáo; privativo, peculiar, próprio, particular, 
restrito. 

privilegiadamente, adv. m. privilegiadamente, de 
modo privilegiado. 

privilegiar, v. t. privilegiar, conceder privilégio. 
privilegio, s. m. privilégio, direito ou vantagem 
exclusivos; diploma em que se concedem esses 
direitos; privilégio, permissáo especial, prerroga¬ 
tiva; imunidade. 

pro, amb. prol, próveito, conveniéncia, vantagem; 
buena pro, bom proveito, bom apetite (fórmula 
de cortesía com que se cumprimenta quem está 
a comer ou a beber); en pro, m. adv. em favor de. 
pro, prep. insep pro, designativa de origem, ante- 
rioridade, extensáo, substituicáo. 
proa, s. f. proa, parte anterior do navio, em oposigáo 
á popa; por ext., a frente de qualquer coisa. 
proal, adj. pertencente á proa, 
probabilidad, s. f. probabilidade, qualidade do 
que é provável; indicio de possibilidade; verosi- 
milhanga. 

probabilísimo, s. m. teol. probabilismo, doutrina 
de certos teólogos. 

probabilista, adj. teol. probabilista, que professa 
a teoría do probabilismo. U. t. c. s. 
probable, adj. provável, que se pode provar, que 
pode acontecer, verosímil, 
probablemente, adv. m. provavelmente, de modo 
provável, com verosimilhanga, com fundamento, 
probación, s, f. V. prueba, prova; provacáo, 
acto de experimentar o ánimo, a forca moral; 
ñas ordens regulares, exame e prova que o 
novigo deve fazer da sua vocagáo e virtude. 


probado (da), p. p. de probar; adj. provado, 
acreditado pela experiéncia, experimentado, sa¬ 
bido; diz-se da pessoa que sofreu com paciéncia 
grandes tribulagóes ou adversidades; for. acre¬ 
ditado como verdade nos autos, 
probador (ra), adj. provador, que prova. U. t. c. s 
probadura, s. f. provagáo, provadura, prova, acto 
ou efeito de provar ou de saborear, provanca, 
degustagáo. - 

probanza, s. f. provagáo, provanga, averiguagáo 
ou prova, que, jurídicamente, se faz duma coisa. 
probar, v. t. provar, fazer exame e ^experiencia 
das qualidades de pessoas ou coisas; teste- 
munhar, patentear; justificar, demonstrar; estabe- 
lecer a verdade, provar; provar, padecer; provar, 
comer ou beber em pequeña quantidade ou 
estado, degustar; v. irreg. conjuga-se como contar. 
probatorio (ria), adj. probatorio,' que contém 
prova, que serve de prova. 
probatura, s. f. fam. ensaio, prova. 
probeta, s-. f. proveta, manómetro de mercúrio, 
de pouca altura, da máquina pneumática; má¬ 
quina para provar a qualidáde e violencia da 
pólvora; vasilha quadrilonga e de pouco fundo 
usada pelos fotógrafos. 

probidad, s. f. probidade, bondade, rectidáo do 
ánimo, ¡ntegridade e honradez, 
problema, s. m. problema, questáo para resolver 
por meio de processos científicos," proposigáo 
duvidosa. 

problemáticamente, adv. m. problemáticamente, 
de modo problemático, com incerteza, 
problemático’ (ca), adj. problemático, duvídoso, 
que se pode defender por urna ou outra forma, 
incerto. 

probo (ba), adj. probo, que tem probidade; de 
carácter íntegro, justo, honrado, 
proboscidio (dia), adj. proboscídeo, diz-se dos 
mamíferos paquidermes, cujo nariz tem a forma 
de tromba, como o elefante; s. m. pl. probos- 
cídeos, ordem destes animáis, 
procacidad, s. f. procacidade, insolencia, atrevi- 
mento, petuláncia. 

procaz, adj. procaz, procace, insolente, descarado, 
petulante, impudente. 

procedencia, s. f. procedencia, proveniencia, ori¬ 
gem; procedencia, lugar donde se procede; proce¬ 
dencia, porto de saída ou de escala dum navio; 
conformidade com a moral, a razáo ou o direito; 
for. fundamento legal e oportunidade duma 
demanda, petigáo ou recurso, 
procedente, p. a. de proceder; adj. procedente, 
que procede, provém ou dimana, proveniente, 
oriundo; que tem consequéncias, concludente. 
proceder, s. m. proceder, procedimento, modo 
de vida, comportamiento. 

proceder, v. /. proceder, seguir-se, nascer ou 
originar-se urna coisa doutra, física ou moral¬ 
mente; proceder, portar-se alguém bem ou mal; 
pór em execugáo; andar, prosseguir; proceder 
contra uno, instaurar processo judicial, 
procedimiento, s. m. procedimento, acgáo de 
proceder; modo de proceder bem ou mal, com¬ 
portamiento; for. processo, actuagáo por trámites 
judiciais ou administrativos, 
procela, s. f. poét. procela, tempestade, borrasca, 
tormenta. 

proceleusmático, s. m. proceleusmático, pé de 
verso grego ou latino com quatro sílabas breves, 
proceloso (sa), adj. proceloso, que origina tem¬ 
pestades, tempestuoso, tormentoso. 
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procer, adj. prócero, alto, eminente ou elevado; 
s. m. prócere, magnate, pessoa da primeira 
distincáo ou constituida em alta dignidade. 
procerato, s. m. dignidade de prócere. 
proceridad, s. f. proceridade, qualidade do que 
é alto ou corpulento; altura, eminencia ou ele- 
vacáo; vigor, lougania, diz-se das pessoas e das 
plantas. 

prócero (ra), adj. V. procer, prócero, 
proceroso (sa), adj. diz-se da pessoa de alta 
estatura, corpulenta e de aspecto grave, 
procesado (da), adj. processado, diz-se do escrito 
e da letra dum processo; processado, declarado 
e tratado como presumível réu. U. t. c s. 
procesal, adj. processual, pertencente ou relativo 
a processo judicial. 

procesamiento, s. m. processamento, acto de 
processar. 

procesar, v. t. processar, formar autos e processos; 
processar, meter em processo, autuar; for. pro¬ 
cessar, declarar urna pessoa como provável réu. 
procesión, s. f. processáo, accáo de proceder 
urna coisa doutra, procedéncia; procissáo, cor¬ 
tejo solene de carácter religioso; fig. fam. urna ou 
mais fileiras de pessoas ou animáis que váo 
dum lugar para outro. 

procesional, adj. processional, pertencente ou 
relativo a procissáo; processional, ordenado em 
forma de procissáo. 

procesionalmente, adv. m. processionalmente, em 
procissáo; á maneira de procissáo. 
procesionario, adj. processionário, diz-se do livro 
de rezas que se usa ñas procissóes. 
proceso, s. m. V. progreso, progresso; processo, 
seguimento, decurso; for. processo, acpáo judi¬ 
cial, causa criminal. 

Proción, s. m. astron. estrela de primeira grandeza, 
da constelagáo do Cáo Menor, 
proclama, s. f. proclama, notificacáo pública, 
pregáo de casamento lido na igreja; proclamacáo, 
alocucáo política ou militar, de viva voz ou por 
escrito. 

proclamación, s. f. proclamacáo, publicacáo so¬ 
lene duma lei ou decreto; proclamacáo, actos 
públicos e cerimónias com que se aclama ou 
proclama um novo reinado, principado, etc.; 
proclamacáo; louvor público, 
proclamar, v. t. proclamar, declarar soienemente 
alguma coisa; proclamar, afirmar em brados; 
fig. dar inequívocos sinais dum afecto, paixáo, etc. 
proclítico (ca), adj. gram. proclítico, diz-se da 
palavra que, anteposta a outra, fica sujeita á 
acentuacáo desta, formando ambas um todo 
fonético. 

proclive, adj. inclinado, propenso, em' especial, 
para o que é mau. 

proclividad, s. /. qualidade de inclinado ou pro¬ 
penso, em especial, para o mal. 
procomún, s. m. utilidade pública, 
procomunal, s. m. utilidade pública, 
procónsul, s. m. procónsul, governador de urna 
provincia romana com autoridade de cónsul, 
proconsulado, s. m. proconsulado, dignidade de 
procónsul; proconsulado, período que duravam 
essas funcóes. 

proconsular, adj. proconsular, pertencente ou rela¬ 
tivo ao procónsul. 

procreación, s. f. ac. e ef. de procrear, procriagáo. 
procreador (ra), adj. procriador, que procria. 
U. t. c. s. 

procreante, p. a. de procrear; adj. procriador, que 
procria. 

procrear, v. t. procriar,, gerar, produzir, engendrar. 


procura, s. f. V. procuración, procuracáo, man¬ 
dato; V. procuraduría, procuradoria; cuidado 
assíduo nos negocios. 

procuración, s. f. procuragáo, cuidado e diligencia 
num negocio; procuracáo, mandato; oficio ou 
cargo de procurador; V. procuraduría, procura- 
doria, escritorio de procurador, 
procurador (ra), adj. procurador, que procura. 
U. t. c. s.; s. m. procurador, aquele que tem 
procuracáo para tratar negocios doutrem; pro¬ 
curador, mediador; administrador, mandatário. 
procuradora, s. f. freirá que tem a seu cargo o 
governo económico da comunidade. 
procuraduría, s. f. procuradoria, oficio ou cargo 
de procurador; procuradoria, escritorio do pro¬ 
curador. 

procurante, p. a. de procurar; adj. procurador. 

que procura ou solicita alguma coisa. 
procurar, v. t. procurar, investigar, buscar; exercer 
o oficio de procurador, 
procurrente, s. m. geog. península grande, 
prodición, s. f. prodicáo, traicáo, aleivosia. 
prodigalidad, s. f. prodigalidade, profusáo, des¬ 
perdicio, consumo, gasto excessivo, esbanja- 
mento; copia, abundancia, 
pródigamente, adv. m. pródigamente, com pro¬ 
digalidade, com grande excesso e fartura. 
prodigar, v. t. prodigalizar, prodigar, dissipar, 
gastar pródigamente ou com excesso e desper¬ 
dicio; prodigalizar, dar com profusáo e abun¬ 
dancia; v. r. excederse na exibicáo pessoal. 
prodigio, s. m. prodigio, sucesso estranho que 
excede os limites regulares da natureza; mara- 
vilha; V. milagro, milagre. 
prodigiosamente, adv. m. prodigiosamente, de 
modo prodigioso. 

prodigiosidad, s. f. qualidade de prodigioso, mara- 
vilhoso, extraordinário. 

prodigioso (sa), adj. prodigioso, maravilhoso, 
extraordinário, que encerra em si prodigio; pro¬ 
digioso, excelente, primoroso, admirável. 
pródigo (ga), adj. pródigo, esbanjador, dissipador. 

U. t. c. s.\ generoso, dadivoso, 
prodrómico (ca), adj. med. prodrómico, perten¬ 
cente ou relativo aos pródromos duma doenca. 
pródromo, s. m. med. pródromo, preámbulo, pre¬ 
liminar; indisposipáo que antecede urna doenca. 
producción, s. f. produgáo, accáo de produzir; 
producáo, coisa produzida; producáo, conjunto 
dos produtos agrícolas e industriáis, 
producente, p. a. de producir; adj. prodúceme, 
que produz. 

producibilidad, s. f. produtibilidade, qualidade do 
que é produtível ou produtivo. 
producible, adj. produtível, que se pode produzir. 
producidor (ra), adj. V. productor, produtor. 
U. t. c. s. 

produciente, p. a. de producir; adj. producente, 
que produz. 

producimiento, s. m. ant. V. producción, pro¬ 
dugáo. 

producir, v. t. produzir, engendrar, procriar, criar; 
originar, causar, ocasionar; produzir, dar, ter 
frutos (as árvores, terrenos, etc.); produzir, render, 
dar ¡nteresse; for. produzir, alegar, citar factos; 
fig. produzir, fabricar, elaborar; v. r. manifestar-se, 
sair á luz; v. irreg. conjuga-se como conducir. 
productividad, s. f. produtividade, fecundidade. 
productivo (va), adj. produtivo, que produz, 
rendoso, fértil. 

producto (ta), p. p. irreg. de producir; adj. pro- 
duzido; s. m. produto, coisa produzida; resultado; 
lucro; arit. produto, resultado da multiplicacáo. 
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productor (ra), adj. produtór, que produz. U. t. c. s. 
proejar, v. i. proejar, aproar, remar contra a corrente 
ou contra a forca do vento, 
proel, adj. mar. proeiro, diz-se do remador que 
está perto da proa; s. m. proeiro, marinheiro 
que vigía a proa. 

proemial, adj. proemial, relativo a proémio; pream- 
bular. 

proemio, s. m. proémio, prólogo, preámbulo, pre- 
fácio, exordio. 

proeza, s. f. proeza, facanha. 

profanación, s. f. ac. e ef. de profanan profanagáo. 
profanador (ra), adj. profanador, que profana. 
U. t. c. s. 

profanamente, adv. m. profanamente, de modo 
profano. 

profanamiento, 5. m. ac. e ef. de profanar-, profa- 
nacáo, sacrílégio. 

profanar, v. t. profanar, tratar com irreverencia; 
profanar, privar do carácter sagrado; fig. aviltar, 
desonrar, prostituir, macular, 
profanidad, s. f. profanidade, qualidade do que 
é profano; excesso no fausto ou pompa exterior, 
luxo excessívo. 

profano (na), adj. profano, que nao é sagrado; 
profano, que é contra o respeito devido á religiáo; 
libertino; imodesto; que carece de conhecimento 
e autoridade nalguma matéria, profano. U. t. c. s. 
profazar, v. t. abominar, censurar, difamar, dizer 
mal dalguma pessoa ou coisa. 
profecía, s. f. profecía, predigáo por inspiragáo 
divina; profecía, predipáo do futuro; profecía, 
cada um dos livros canónicos do Antigo Testa¬ 
mento; fig. conjectura. 

profecticio (cia), adj. for. profetício, diz-se dos 
bens provenientes da heranga de ascendentes, 
proferente, p. a. de proferir: adj. que profere. 
proferir, v. t. proferir, pronunciar palavras, dizer; 

v. irreg. conjuga-se como adquirir. 
profesante, p. a: de profesar: adj. que professa. 
profesar, v. t. professar, reconhecer publicamente; 
exercer; ensinar; professar, obrigar-se por toda 
a vida, numa ordem religiosa, a cumprir os votos 
próprios dessa ordem. 

profesión, s. f. ac. e ef. de profesar; profissáo; 
profissáo, declaragáo pública; profissáo, oficio, 
mister, emprego. 

profesional, adj, profissional, pertencente ou rela¬ 
tivo a profissáo; s. m. e f. profissional, pessoa 
que faz hábito ou profissáo dalguma coisa. 
profeso (sa), adj. professo, diz-se do religioso 
que professou. U. t. c. s.; diz-se do convento 
para religiosos professós. 

profesor (ra), s. m. e f. professor, pessoa que 
exerce ou ensina urna ciencia ou arte, mestre. 
profesorado, s. m. professorado, cargo de pro¬ 
fessor; professorado, classe dos professores. 
profeta, 5 . m. profeta, aquele que anuncia o 
futuro por conjectura ou por acaso, 
profetal, adj. V. profético, profético. 
profetanté, p. a. de profetar; adj. V. profetizante, 
proféticamente, adv. m. profeticamente, de modo 
profético, á maneira de profeta, 
profético (ca), adj. profético, pertencente ou rela¬ 
tivo a profecía ou a profeta, 
profetisa, s. f. profetisa, mulher que faz profecías, 
profetizador (ra), adj. profetizador, que profetiza. 
U. t. c. s. 

profetizante, p. a. de profetizar; adj. profetizante, 
que profetiza. 

profetizar, v. t. profetizar, predizer o futuro por 
inspiragáo divina; fig. profetizar, vaticinar, con- 
jecturar. 


proficiente, adj. proficiente, diz-se do que vai 
fazendo progressos nalguma coisa. 
proficuo (cua), adj. V. provechoso, proficuo, 
proveitoso. 

• profiláctica, s. f. med. profilaxia, parte da medicina 
que estuda os meios tendentes a evitar as doencas. 
profiláctico (ca), adj. med. profiláctico; V. pre¬ 
servativo. preservativo. U. t. c. s. m. 
profilaxis, s. f. med. V. preservación, preservagáo. 
prófugo (ga), adj. prófugo, fugitivo, diz-se, prin¬ 
cipalmente, do que foge da justiga ou doutra 
autoridade legítima. U. t. c. s.; s. m. desertor, 
refractário. 

profundamente, adv. m. profundamente, com 
profundidade; fig. muito do íntimo, em alto grau. 
profundar, v. t. V. profundizar, profundar, 
profundidad, s. f. profundidade, qualidade de 
profundo; geom. altura, profundidade, urna das 
tres dimensóes dos corpos. 
profundizar, v. t. profundar, tornar mais fundo, 
aprofundar, escavar; fig. profundar, examinar com 
atengáo para perfeito conhecimento. U. t. c. i. 
profundo (da), adj. profundo, que tem o fundo 
muito distante da superficie ou da borda; fundo; 
extenso; fig. intenso, vivo, eficaz; difícil de 
penetrar ou compreender; profundo, perspicaz; 
s. m. o mar; o inferno. 

profusamente, adv. m. profusamente, de modo 
profuso, com excessiva abundáncia. 
profusión, 5 . f. profusáo, excesso, exuberancia, 
grande abundáncia. 

profuso (sa), adj. profuso, copioso, exuberante, 
abundante, superfluamente excessívo. 
progenie, s. f. progénie, origem, ascendéncia, 
descendencia, prole. 

progenitor, s. m. progenitor, ascendente em linha 
recta. 

progenitura, s. f. V. progenie, progénie; proge¬ 
nitura, qualidade de primogénito; progenitura, 
direito de primogénito. 

progimnasma, s. m. ret. progínasma, ensaio, pre- 
fácio, preámbulo, exercício preparatorio, 
prognatismo, s. m. prognatismo, qualidade do 
que é, prognato. 

prognato (ta), adj. prognato, diz-se das pessoas 
que tém as maxilas alongadas para diante. 

U. t. c. s. 

progne, s. f. poét. progne; V. golondrina, ando- 
rinha. 

prognosis, s. f. prognóstico, conjectura acerca 
do que há-de acontecer; prognóstico, previsáo 
meteorológica do tempo. 

programa, s. m. programa, projecto, plano, pros¬ 
pecto, anúncio, édito ou aviso público; tema para 
um discurso, desenho, quadro. 
progresar, v. i. progredir, fazer progressos nalguma 
matéria, avancar. 

progresión, s. f. progressáo, progredimento, con- 
tinuacáo; mat. progresso, série de números ou 
termos, entre cada um dos quais e o antecedente 
há urna razáo constante. 

progresista, adj. progressista, diz-se dum antigo 
partido liberal; progressista, pertencente ou rela¬ 
tivo a este partido. 

progresivamente, adv. m. progressivamente, de 
modo prdgressivo. 

progresivo (va), adj. progressivo, que avanca, 
que favorece o avanco; progressista, que progride 
ou aumenta em quantidade ou em perfeicáo. 
progreso, s. m. progresso, accáo de ir para diante; 
aumento; progresso, desenvolvimento da civi- 
lizacáo, adiantamento, áperfeicoamento. 
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prohibente, p. a. de prohibir; adj. proibitivo, que 
proíbe, proibitório. 

prohibición, s. f. ac. e ef. de prohibir, proibicáo. 
prohibir, v. t. próibir, ordenar que se nao faca, 
vedar, impedir, tornar defeso. 
prohibitivo (va), adj. V. prohibitorio, proibitivo. 
prohibitorio (ria), adj. proibitivo, proibitório. 
prohijación, s. f. V. prohijamiento, perfilhacáo. 
prohijador (ra), adj. perfilhador, que perfilha. 
prohijamiento, s. m. ac. e ef. de prohijar-, perfi¬ 
lhacáo. 

prohijar, v. t. perfilhar, receber legalmente como 
filho; adoptar; fig. perfilhar, acolher como pró- 
prias as opinióes alheias. 

prohombre, s. m. mestre dum oficio; homem probo, 
pro indiviso, loe. lat. for. pro indiviso, diz-se dos 
bens que estio em comunidade, sem divisáo. 
proís, s. m. mar. proiz, cada um dos cabos em 
cruz, para amarrar embarcacóes á térra, 
prójima, s. f. fam. mulher de pouca consideracáo 
ou de conduta duvidosa. 

prójimo, s. m. próximo, qualquer criatura humana 
em relagáo a outrem; semelhante; no tener 
prójimo uno, ser muito duro de coracáo, nao se 
importar com o mal alheio. 
prolapso, s. m. med. prolapso, saída ou queda 
duma viscera. 

prole, s. f. prole, progénie, linhagqm, geracáo, 
descendencia. 

prolegómeno, s. m. prolegómeno, longa intro- 
ducáo no principio duma obra; prolegómeno, 
conjunto das nocóes preliminares duma ciencia. 
U. m. no p!. 

prolepsis, s. f. ret. prolepse, figura de retórica 
que consiste em prevenir as objeccóes e em as 
refutar antecipadamente. 

proletariado, s. m. proletariado, classe social, 
proletario (ria), adj. proletário, diz-se do que 
nao tem bens. U. t. c. s. m.; fig. plebeu, vulgar; 
s. m. indigente. 

proliferación, s. f. proliferacáo, multiplicagáo duma 
célula, pela divisáo; bot. aparecimento dum 
botáo de flor numa parte da planta que nao 
produz botóes habitualmente, 
prolífico (ca), adj. prolífico, que tem a faculdade 
de gerar, que procria abundantemente, 
prolijamente, adv. m. prolixamente, com proli- 
. xidade. 

prolijidad, s. f. prolixidade, qualidade de prolixo. 
prolijo (ja), adj. prolixo, difuso, dilatado em 
excesso; demasiadamente cuidadoso ou esme¬ 
rado; impertinente, incómodo, fastidioso, 
prologal, adj. prologal, pertencente ou relativo ao 
prólogo. 

prologar, v. t. prologar, prefaciar, escrever o 
prólogo duma obra. 

prólogo, s. m. prólogo, prefácio, proémio, preám¬ 
bulo; prólogo, pequeño acto no drama, repre¬ 
sentado por urna só personagem, antes da peca 
propriamente dita. 

prologuista, s. m. e f. pessoa que escreveu um 
ou mais prólogos, prefaciador. 
prolonga, s. f. prolonga, corda que liga o reparo 
áo armáo, ñas pecas de artilharia. 
prolongación, s. f. ac. e ef. de prolongar-, pro¬ 
longado. 

prolongadamente, adv. m. prolongadamente, de 
modo prolongado, com prolongacáo; 
prolongado (da), p. p. de prolongar; adj. prolon¬ 
gado, mais comprido que largo, 
prolongador (ra), adj. prolongador, que prolonga. 
U. t. c. s. 


prolongamiento, s. m. V. prolongación, prolon¬ 
gamiento. 

prolongar, v. t. prolongar, dilatar, estender; pro¬ 
longar, fazer que urna coisa tenha mais duracáo. 
U. t. c. r.; prolongar, protrair. 
proloquio, s. m. proloquio, máxima, anexim, pro- 
vérbio, ditado. 

prolusión, s. f. V. prelusión, prelúdio. 
promanar, v. i. V. provenir, provir. 
promediar, v. t. mediar, igualar, repartir em duas 
partes iguais; v. i. mediar, servir de medianeiro 
entre duas ou mais pessoas. 
promedio, s. m. meio, ponto médio; termo médio, 
média. 

promesa, s. f. promessa, afirmativa feita a si 
próprio ou a outrem, de cumprir alguma coisa; 
promessa, voto feito a Deus ou aos santos; 
promessa, coisa prometida; fig. augúrio. 
prometedor (ra), adj. prometedor, que promete. 
U. t. c. s. 

prometer, v. t. prometer, obrigar-se a fazer, dizer 
ou dar alguma coisa; assegurar, certificar, oferecer 
ao vendedor (um prego); v. i. prometer, dar 
esperancas de bom futuro; v. r. dar-se mutua¬ 
mente palavra de casamento, 
prometida, s. f. prometida, noiva. 
prometido (da), p. p. de prometer; adj. prometido; 
s. m. prometido, noivo. 

prometiente, p. a. de prometer; adj. promitente, 
que promete. 

prometimiento, s. m. promessa, compromisso, 
prometimiento. 

prominencia, s. f. proeminéncia, altura ou elevacáo 
de terreno, saliéncia. 

prominente, adj. proeminente, que se eleva acima 
do que o circunda, alto, saliente, 
promiscuación, s. f. promiscuidade, mistura con¬ 
fusa e desordenada. 

promiscuamente, adv. m. promiscuamente, com 
promiscuidade. 

promiscuar, v. i. promiscuar, comer carne e peixe 
misturados, em dias que a Igreja proíbe; fig. par¬ 
ticipar indistintamente em coisas heterogéneas, 
promiscuidad, s. f. promiscuidade, mistura confusa 
e desordenada. 

promiscuo (cua), adj. promiscuó, misturado, in¬ 
distinto, confuso; gram. diz-se dos substantivos 
epicenos. 

promisión, s. f. promissáo, promessa. 
promisorio (ria), adj. promissório, que encerra 
em si promessa, promíssivo. 
promoción, s. f. promocáo, accáo de promover; 

conjunto de individuos promovidos, 
promontorio, s. m. promontorio, altura conside- 
rável de térra; fig. qualquer coisa que faz volume 
e ocasiona estorvo; promontorio, cabo formado 
de rochas elevadas que entra pelo mar. 
promotor (ra), adj. promotor, que promove ou 
fomenta. U. t. c. s.; factor que promove, fomenta 
ou desenvolve. 

promovedor (ra), adj. V. promotor, promotor. 

U. t. c. s. 

promover, v. t. promover, iniciar ou adiantar 
alguma coisa, fomentar; promover, elevar a cate¬ 
goría superior. 

promulgación, s. f. ac. e ef. de promulgar, pro- 
mulgagáo. 

promulgador (ra), adj. promulgador, que pro¬ 
mulga. U. t. c. s. 

promulgar, v. t. promulgar, publicar oficialmente; 

fig. promulgar, divulgar, propagar, 
pronaos, s. m. arq. pronau, pórtico que existía 
diante do santuário ou cela nos templos antigos. 
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prohibeníe, p. a. de prohibir; adj. proibitivo, que 
proíbe, proibitório. 

prohibición, s. f. ac. e ef. de prohibir ; proibicáo. 
prohibir, v. t. proibir, ordenar que se nao faca, 
vedar, impedir, tornar defeso. 
prohibitivo (va), adj. V. prohibitorio, proibitivo. 
prohibitorio (ría), adj. proibitivo, proibitório. 
prohijación, s. f. V. prohijamiento, perfilhacáo. 
prohijador (ra), adj. perfilhador, que perfilha. 
prohijamiento, s. m. ac. e ef. de prohijar, perfi- 
Ihacáo. 

prohijar, v. t. perfilhar, receber legalmente como 
fílho; adoptar; fig. perfilhar, acolher como pró- 
prias as opinióes alheias. 

prohombre, s. 77?. mestre dum oficio; homem probo, 
pro indiviso, toe. lat. for. pro indiviso, diz-se dos 
bens que estáo em comunidade, sem divisáo. 
proís, s. 777 . mar. proiz, cada um dos cabos em 
cruz, para amarrar embarcacóes á térra, 
prójima, s. f. fam. mulher de pouca consideracáo 
ou de conduta duvidosa. 

prójimo, s. 77?. próximo, qualquer criatura humana 
em relapáo a outrem; semelhante; no tener 
prójimo uno, ser muito duro de coracáo, nao se 
importar com o mal alheio. 
prolapso, s. m. med. prolapso, saída ou queda 
duma viscera. 

proie, 5 , f. prole, progénie, iinhag^m, geracáo, 
descendéncia. 

prolegómeno, s. m. prolegómeno, longa intro¬ 
ducto no principio duma obra; prolegómeno, 
conjunto das nocóes preliminares duma ciencia. 
U. 77?. no p!. 

prolepsis, s. f. ret. prolepse, figura de retórica 
que consiste em prevenir as objeccóes e em as 
refutar antecipadamente. 

proletariado, s. m. proletariado, classe social, 
proletario (ría), adj. proletário, diz-se do que 
nao tem bens. U. t. c. s. m.; fig. plebeu, vulgar; 
s. m. indigente. 

proliferación, s. f. proliferacáo, multiplicacáo duma 
célula, pela divisáo; bot. aparecimento dum 
botáo de flor numa parte da planta que nao 
produz botóes habitualmente, 
prolífico (ca), adj. prolífico, que tem a faculdade 
de gerar, que procria abundantemente, 
prolijamente, adv. m. prolixamente, com proli- 
xidade. 

prolijidad, s. f. prolixidade, qualidade de prolixo. 
prolijo (ja), adj. prolixo, difuso, dilatado em 
excesso; demasiadamente cuidadoso ou esme¬ 
rado; impertinente, incómodo, fastidioso, 
prologal, adj. prologal, pertencente ou relativo ao 
prólogo. 

prologar, v, t. prologar, prefaciar, escrever o 
prólogo duma obra. 

prólogo, s. m. prólogo, prefácio, proemio, preám¬ 
bulo; prólogo, pequeño acto no drama, repre¬ 
sentado por urna só personagem, antes da peca 
propriamente dita. 

prologuista, s. m. e f. pessoa que escreveu um 
ou mais prólogos, prefaciador. 
prolonga, s. f. prolonga, corda que liga o reparo 
ao armáo, ñas pecas de artilharia. 
prolongación, s. f. ac. e ef. de prolongar, pro¬ 
longado. 

prolongadamente, adv. m. prolongadamente, de 
modo prolongado, com prolongacáo. 
prolongado (da), p. p. de prolongar; adj. prolon¬ 
gado, mais comprido que largo, 
prolongador (ra), adj. prolongador, que prolonga. 
U. t. c. s. 


prolongamiento, s. m. V. prolongación, prolon¬ 
gamiento. 

prolongar, v. t. prolongar, dilatar, estender; pro¬ 
longar, fazer que urna coisa tenha mais duracáo. 
U. t. c. r.\ prolongar, protrair. 
proloquio, s. 77?. proloquio, máxima, anexim, pro- 
vérbio, ditado. 

prolusión, s. f. V. prelusión, preludio 
promanar, v. ./. V. provenir, provir. 
promediar, v. t. mediar, igualar, repartir em duas 
partes iguais; v. /. mediar, servir de medianeiro 
entre duas ou mais pessoas. 
promedio, s. m. meio, ponto médio; termo médio, 
média. 

promesa, s. f. promessa, afirmativa feita a si 
próprio ou a outrem, de cumprir aiguma coisa; 
promessa, voto feito a Deus ou aos santos; 
promessa, coisa prometida; fig. augurio, 
prometedor (ra), adj. prometedor, que promete. 
U. t. c. s. 

prometer, v. t. prometer, obrigar-se a fazer. dizer 
ou dar aiguma coisa; assegurar, certificar, oferecer 
ao vendedor (um preco); v. i. prometer, dar 
esperancas de bom futuro; v. r. dar-se mutua¬ 
mente palavra de casamento, 
prometida, s. f. prometida, noiva. 
prometido (da), p. p. de prometer; adj. prometido; 
s. 777. prometido, noivo. 

prometiente, p. a. de prometer; adj. promitente, 
que promete. 

prometimiento, s. m, promessa, compromisso, 
prometimento. 

prominencia, s. f. proeminéncia, altura ou elevacáo 
de terreno, saliéncia. 

prominente, adj. proeminente, que se eleva acima 
do que o circunda, alto, saliente, 
promiscuación, s. f. promiscuidade, mistura con¬ 
fusa e desordenada. 

promiscuamente, adv. m. promiscuamente, com 
promiscuidade. 

promiscuar, v. i. promiscuar, comer carne e peixe 
misturados, em dias que a Igreja proíbe; fig. par¬ 
ticipar indistintamente em coisas heterogéneas, 
promiscuidad, s. f. promiscuidade, mistura confusa 
e desordenada. 

promiscuo (cua), adj. promiscuo, misturado, in¬ 
distinto, confuso; gram. diz-se dos substantivos 
epicenos. 

promisión, s. f. promissáo, promessa. 
promisorio (ría), adj. promissório, que encerra 
em si promessa, promissivo. 
promoción, s. f. promopáo, accáo de promover; 

conjunto de individuos promovidos, 
promontorio, s. m. promontorio, altura conside- 
rável de térra; fig. qualquer coisa que faz volume 
e ocasiona estorvo; promontorio, cabo formado 
de rochas elevadas que entra pelo mar. 
promotor (ra), adj. promotor, que promove ou 
fomenta. U. t. c. sr, factor que promove, fomenta 
ou desenvolve. 

promovedor (ra), adj. V. promotor, promotor. 
U. t. c. s. 

promover, v. t. promover, iniciar ou adiantar 
aiguma coisa, fomentar; promover, elevar a cate¬ 
goría superior. 

promulgación, s. f. ac. e ef. de promulgar, pro- 
mulgacáo. 

promulgador (ra), adj. promulgador, que pro¬ 
mulga. U. t. c. s. 

promulgar, v. t. promulgar, publicar oficialmente; 

fig. promulgar, divulgar, propagar, 
pronaos, s. m. arq. pronau, pórtico que existia 
diante do santuário ou cela nos templos antigos. 
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prono (na), adj. prono, inclinado demasiadamente 
a urna coisa. 

pronombre, s. m. gram. pronome, parte da oragáo 
que substituí o nome. 

pronominado, adj. gram. pronominal, diz-se do 
verbo que tem por complemento um pronome. 
pronominal adj. gram. pronominal, pertencente 
ou relativo ao pronome. 

pronosticación, s. f. ac. e ef. de pronosticar-, 
prognóstico. 

pronosticador (ra), adj. prognosticador, que prog- 

nostica. U. t. c. s. 

pronosticar, v. t. prognosticar, conhecer por alguns 
indicios o futuro; prognosticar, predizer, adiví- 
nhar, pressagiar. 

pronóstico, s. m. ac. e ef. de pronosticar-, prognós¬ 
tico, prognose, prenúncio, cónjectura; calen- 
dário que incluí o anuncio dos fenómenos 
meteorológicos; prognóstico, juízo formulado pelo 
médico sobre o estado, curso, duragáo e fenó¬ 
menos duma doenca. 

prontamente, adv. m. prontamente, com pron- 
tidáo. 

prontitud, s. f. prontidáo, celeridade, presteza ou 
velocidade em executar urna coisa; prontidao. 
vivacidade de engenho ou de imaginagáo; pron¬ 
tidáo, rapidez; desembaraco. 
pronto (ta), adj. pronto, veloz, acelerado, ligeiro; 

rápido; s. m. fam. repente, impulso repentino, 
prontuario, s. m. prontuário, livro manual de 
indicagóes úteis; compendio das regras duma 
ciencia ou arte. 

prónuba, s. f. poét. madrinha de casamento, 
pronunciaos. /. pronuncia, despacho judicial, 
pronunciación, s. f. ac. e ef. de pronunciar, 
pronuncia, pronunciagáo; modo de pronunciar; 
recitagáo. 

pronunciador (ra), adj. pronunciador, que pro¬ 
nuncia. U. t. c. s. 

pronunciamiento, s. m. pronunciamento, rebeliáo 
militar, sublevagáo, revolta; for. cada urna das 
declaragóes, despachos, sentengas ou pronuncias 
do juiz. 

pronunciar, v. t. pronunciar, exprimir oralmente; 
proferir, articular; determinar, resolver. U. t. c. r.: 
fig. pronunciar, levantar, sublevar; avultar, revelar; 
for. publicar sentenga ou despacho, 
pronuncio, s. m. pronuncio, eclesiástico investido 
temporariamente ñas fungóes de nuncio pon- 
. tifício. 

propagación, s. f. ac. e ef. de propagarse ; propa- 
gagáo. 

propagador (ra), adj. propagador, que propaga. 
U. t. c.s. 

propaganda, s. f. propaganda, propagagio de 
principios; congregagáo de cardeais para a d¡fu- 
sao da religiáo católica; sociedade vulgarizadora 
de certas doutrinas ou conhecimentos. 
propagandista, adj. propagandista, diz-se da pes- 
soa que faz propaganda, em especial, em matéria 
política. U. t. c. s. 

propagante, p. a. de propagar; adj. propagandista, 
qüe propaga. 

propagar, v. t. propagar, multiplicar reproduzindo; 
propagar, espalhar; difundir, vulgarizar; fig. dilatar 
ou aumentar alguma coisa. U. t. c. r. 
propagativo (va), adj. propagativo, que propaga, 
propalador (ra). adj. divulgador, que- propala, 
que divulga. 

propalar, v. t. propalar, divulgar coisas ocultas, 
proparoxítono (na), adj. gram. proparoxítono, 
que tem o acento predominante na antepenúl¬ 
tima sílaba; V. esdrújulo, esdrúxulo. 


propartida, s. f. tempo que precede a partida, 
propasar, v. t. exceder, passar além do devido, 
ultrapassar. U. m. c. r. no sentido de descome- 
dir-se, ir além do razoável no que se faz ou no 
que se diz. 

propender, v. /. propender, tender, inclinar-se, 
pender. 

propensamente, adv. m. propensamente, com 
inclinagáo ou propensáo. 
propensión, s. f. propensáo, inclinagáo, tendencia, 
propenso (sa), p. p. irreg. de propender; adj. 

propenso, com inclinagáo ou afeigáo. 
propiamente, adv. m. propiamente, com pro- 
priedade. 

propiciación, s. f. propiciagáo, acgáo agradável 
a Deus, para alcangar a Sua misericórdia; pro¬ 
piciagáo, sacrificio oferecido na lei antiga para 
acalmar a justiga divina. 

propiciador (ra), adj. propiciados que propicia. 
U. t.c. s. 

propiciamente, adv. m. propiciamente, de modo 
propicio. 

propiciar, v. t. propiciar, abrandar, aplacar a ira 
dalguém, tornando-o favorável, benigno e pro¬ 
picio. 

propiciatorio (ria), adj. propiciatório, que pro¬ 
picia; s. m. templo, santos, imagens e reliquias, 
propicio (cia), adj. propicio, oportuno, favorável, 
inclinado a fazer bem. 

propiedad, s. f. propriedade, direito ou faculdáde 
de dispor duma coisa; propriedade, atributo ou 
qualidade essencial duma pessoa ou coisa; fig. 
semelhanga ou imitagáo perfeita, como na pin¬ 
tura ou música; gram. propriedade, emprego da 
expressáo mais adequada ao que se quer exprimir, 
propienda, s. f. tira de paño pregada nos lados 
do bastidor de bordar. 

propietariamente, adv. m. com direito de pro¬ 
priedade. 

propietario (ria), adj. proprietário, que tem a 
propriedade dalguma coisa, dono; proprietário, 
que tem cargo ou oficio próprio. U. t. c. s. 
propileo, s. m. propileu, vestíbulo dos antigos 
templos ou palácios gregos; peristilo de colunas. 
propina, s. f. propina, gratificagáo, gorjeta. 
propinación, s. f. ac. e ef. de propinar: propinagáo. 
propinar, v. t. propinar, ministrar, dar a beber; 

administrar ou prescrever medicamentos, 
propincuidad, s. f. propinquidade, qualidade do 
que é propínquo. 

propincuo (cua), adj. propínquo, chegado, justo, 
propio (pia), adj. próprio, peculiar, exclusivo; 
próprio, conveniente e a propósito; s. m. próprio, 
pessoa que expressamente se envía com carta 
ou recado; próprio, portador, mensageiro; haveres 
nacionais ou municipais. 
propóleos, s. m. própolis, substancia cerosa que 
as abelhas segregam e com que tapam as fendas 
dos cortigos. 

proponedor (ra), adj. proponente, que propóe. 
U. t. c. s. 

proponente, p. a. de proponer; adj. proponente, 
que propóe. 

proponer, v. t. propor, apresentar, submeter a 
exame, manifestar, expor dúvida ou razóes; deli¬ 
berar; apresentar alguém para um emprego; 
propor, apresentar urna proposta; propor, alvitrar; 
determinar, dispor. U. m. c. r.; v. irreg. conjuga-se 
como poner. 

proporción, s. f. proporcáo, disposigáo das partes 
entre si; aptidáo, disposicáo ou capacidade para 
alguma coisa; conformidade, conveniencia, ta¬ 
mañito, dimensáo. 
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próstesis, 5 . f. gram. V. prótesis, prótese. 
prostético (ca), adj. gram. V. protético, pro¬ 
tético. 

prostíbulo, s. m. prostíbulo, lupanar, bordel. 
próstilo, adj. arq. próstilo, dizia-se do templo ou 
doutro edificio grego que tinha colunas só na 
parte anterior. 

prostitución, 5. f. ac. e ef. de prostituir ou pros¬ 
tituirse-, prostituigáo. 

prostituir, v. t. prostituir, levar a prostituicio; 
fig. prostituir, desonrar. aviltar, degradar. U. t. c. r.; 
v. irreg. conjuga-se como huir. 
prostituta, s. f. prostituta, rameira. 
prostituto (ta), p. p. irreg. de prostituir; adj. 
prostituido. 

protagonista, 5. m. e f. protagonista, principal 
personagem duma obra dramática; por ext., 
pessoa que desempenha o principal papel num 
acontecimento. 

prótasis, s. f. prótase, primeira parte do poema 
dramático; exposigáo; ret. prótase, primeira parte 
dum período gramatical, no qual se estabélece 
urna condigáo. 

protático (ca), adj. protático, pertencente ou 
relativo a prótase. 

proteáceo (a), adj. bot. proteácea, aplica-se a 
plantas dicotiledóneas, com flores hermafroditas 
agrupadas em espiga. U. t. c. s .; s. f. p!. proteáceas, 
familia destas plantas. 

protección, s. f. ac. e ef. de proteger: protecgáo, 
amparo, auxilio. 

proteccionismo, s. m. proteccionismo, doutrina 
económica de protecgáo á agricultura e á indus¬ 
tria dum país; proteccionismo, regime aduaneiro 
fundado nesta doutrina. 

proteccionista, adj. proteccionista, partidário do 
proteccionismo. U. t. c. s.: proteccionista, perten¬ 
cente ou relativo a proteccionismo, 
protector (ra), adj. protector, que protege, pro- 
tegedor. U. t. c. s. 

protectorado, s. m. protectorado, dignidade, cargo 
ou virtude de protector e seu exercício; protecto¬ 
rado, parte de soberanía que um estado exerce 
em territorio que náo está aínda incorporado no 
próprio estado. 

protectoría, s. f. protectoría, emprego ou minis- 
tério de protector. 

protectorio (ria), adj. protectório, pertencente ou 
relativo a protecgáo. 

protectriz, adj. protectora, que protege. U. t. c. s. 
proteger, v. t. proteger, socorrer, defender, amparar, 
favorecer. 

protegido (da), s. m. e /. protegido, favorito, 
afilhado. 

proteico (ca), adj. proteiforme, que muda de 
forma. 

proteico (ca), adj. med. proteico, diz-se das 
matérias albuminóides que fundamentalmente 
constituem o protoplasma. 
proteína, s. f. med. proteina, substáncia azotada 
náo cristalizável que existe em todos os tecidos 
e em todos os órgáos do corpo. 
proteo, s. m. fig. proteu, homem que muda fre- 
quentemente de opinióes e afectos, 
protervamente, adv. m. protervamente, de modo 
protervo. 

protervia, s. f. protérvia, obstinagáo na maldade; 

protérvia, perversidade, insolencia, descaro. . 
protervidad, s. f. protérvia, insolencia, descaro, 
perversidade. 

protervo (va), adj. protervo, impudente, petulante, 
descarado, brutal. U. t. c. s. 


prótesis, s. f cir. prótese, reparacáo de tecidos 
orgánicos mutilados; gram. prótese, aumento de 
letra ou letras no principio duma palavra, sem 
Ihe mudar a significagáo. 

protesta, 5. f. ac. e ef. de protestar: protestagáo, 
protesto; protesto, promessa com garantía de 
executar urna coisa; for. protesto, declaragáo 
feita para náo prejudicar o direito que alguém 
tem. 

protestación, s. f. protestagáo, protesto, 
protestante, p. a. de protestar; adj. protestante, 
que protesta; protestante, que segue o lutera¬ 
nísimo ou qualquer das suas seitas. U. t. c. s .; 
protestante, pertencente a estes sectários. 
protestantismo, s. m. protestantismo,, religiáo dos 
protestantes; protestantismo, o conjunto dos pro¬ 
testantes. 

protestar, v. t. protestar, prometer ou afirmar 
terminante ou publicamente; confessar pública¬ 
mente a fé; com. protestar, fazer o protesto duma 
letra de cámbio. 

protestativo (va), adj. protestador, que protesta, 
protesto, 5. m. protesto (comercial); protestagáo, 
protesto. 

protético (ca), adj. gram. protético, pertencente 
ou relativo á prótese. 

prpto, pref. proto, prefixo designativo de supe- 
ríoridade, prioridade, preeminencia, 
protoalbéitar, s. m. proto-alveitar, o primeiro 
entre os alveitares; vogal do tribunal dos aivei- 
tares. 

protoalbeiterato, 5. m. tribunal de exames dos 
alveitares. 

protocloruro, s. m. quim. protocloreto, primeiro 
grau de combinacáo dum corpo simples com o 
cloro. 

protocolar, v. t. V. protocolizar, protocolizar, 
protocolar, adj. protocolar, relativo ao protocolo 
ou em conformidade com este, 
protocolizar, v. t. protocolizar, registar em pro¬ 
tocolo. 

protocolo, s. m. protocolo, livro de notas de tabe- 
liáo ou notário; protocolo, convengáo interna¬ 
cional; protocolo, registo duma conferencia ou 
deliberagáo; por ext., cerimonial, formalidades 
adoptadas ñas questóes diplomáticas, recepgóes 
de chefes de estado, etc. 

protohistoria, 5. f. proto-histórfa, período histó¬ 
rico baseado na tradigáo. 

protohistórico (ca), adj. proto-histórico, perten¬ 
cente ou relativo á proto-história. 
protomártir, s. m. protomártir, o primeiro dos 
mártires, designagáo especial de Santo Estéváo, 
discípulo do Senhor. 

protomedicato, 5. m. protomedicato, tribunal cons¬ 
tituido por protbmédicos, que examinava os 
aspirantes a médicos e concedía as licengas 
necessárias para o exercício da profissáo médica; 
cargo ou título honorífico de protomédico. 
protomédico, s. m. protomédico, cada um dos 
médicos do rei. 

protónico (ca), adj. gram. protónico, diz-se do 
som ou da sílaba átona que precede a tónica, 
protonotario, s. m. protonotário, o primeiro dos 
notários e seu chefe; notário-mor, dignitário da 
Curia Romana, encarregado de receber e expedir 
os actos pontificios. 

protoplasma, s. m. bot. e zoo/, protoplasma, 
substáncia albuminóide que constituí a parte 
essencialmente activa e viva da célula, 
proto plasmático (ca), adj. zoo/, e bot. proto- 
plásmico ou protoplasmático, pertencente ou 
relativo ao protoplasma. 
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protosulfuro, s. m. quim. proto-sulfureto, pri- 
meiro grau de combinacáo dum radical com o 
enxofre. 

prototipo, s. m. prototipo, original, primeiro tipo, 
primeiro modelo; fig. prototipo, o mais perfeito 
exemplar e modelo duma virtude ou duma 
qualidade. 

protóxido, 5. m. quim. protóxido, o primeiro grau 
de oxidacao dum corpo. 

protozoario (ria), adj. zool. protozoário, diz-se 
dos animáis de conformacáo mais simples que 
se considerara os primeiros de todos; s. m. pro¬ 
tozoário, animal unicelular, 
protuberancia, s. f. protuberáncia, parte saliente, 
eminencia mais ou menos redonda, 
protutor, i. m. protutor, cargo familiar para intervir 
na tutoría. 

provecto (ta), adj. provecto, adíantado, que tem 
feito progresso; maduro, idoso. 
provecho, s. m. proveito, beneficio, ¡nteresse; 
provéito, utiiidade, vantagem; proveito, aprovei- 
tamento, adiantamento; p!. proventos, utilidades, 
ganhos. 

provechosamente, adv. m. proveitosamente, com 
proveito ou utiiidade. 

provechoso (sa), adj. proveitoso, que dá proveito, 
útil. 

proveedor (ra), s. m. e /. provedor, pessoa que 
tem a seu cargo prover ou abastecer do necessário, 
especialmente de mantimentos, os exércitos, ar¬ 
madas, casas de carídade, etc. 
proveeduría, s. f. provedoria, cargo ou jurisdicáo 
de provedor; provedoria, escritorio ou reparticáo 
do provedor. 

proveer, v. t. prover, tomar providencias para ter 
prontos os mantimentos ou outras coisas necessá- 
rias para um fím. U. t. c. r., prover, dispor, resolver, 
dar saída a um negocio; prover, conferir urna 
dignidade ou emprego; fot. ditar um juiz ou o 
tribunal urna resolugáo que nao seja a sentenca 
definitiva. 

proveído, s. m. próvido, resolucáo judicial, 
proveimiento, s. m. provimento, acgáo de prover. 
provena, s. /. mergulháo da videira. 
proveniente, p. a. de provenir; adj. proveniente, 
que provém. 

provenir, v, /. prpvir, nascer, derivar, proceder; 

v. irreg. conjuga-se como venir. 
provento (ta), s. m. provento, proveito, rendi- 
mento, lucro. 

provenzal, adj. provengal, natural da Provenga. 
U. t. c. s.; pertencente a esta antiga provincia da 
Franca; s. m. provencal, língua de oc, língua dos 
provengáis. 

provenzalismo, s\ m. provencalismo, vocábulo ou 
modo de falar provencal. 

provenzalista, s. m. é f. provengalista, pessoa que 
cultiva a língua ou literatura provengal. 
proverbiador, s. m. livro ou caderno onde se 
anotam algumas sentengas especiáis e outras 
coisas dignas de lembranca. 
proverbial, adj. proverbial, pertencente ou relativo 
ao provérbio; muito notorio.- 
prozerbialmente, adv. m. proverbialmente, de 
modo proverbial, em forma de provérbio. 
proverbiar, v. i. fam. usar frequentemente de pro- 
vérbios. 

proverbio, s. m. provérbio, sentenga, adágio, má¬ 
xima expressá em poucas paíavras; anexim, 
rífáo; pl. livro da Sagrada Escritura, 
proverbista, s. m. e f. fam. pessoa que diz, estuda 
ou colecciona provérbios, 
provicero, s. m. V. vaticinador. 


próvidamente, adv. m. próvidamente, de modo 
próvido. 

providencia, s. f. providencia, disposigáo ante- 
cipada ou prevengáo que visa ou conduz a 
consecugáo dum fim; providéncia, medida ten¬ 
dente a regularizar certos servigos; por antonom., 
a Providéncia de Deus; fig. Deus; for. resolucáo 
do juiz, em que nao váo expressos os motivos, 
providencial, adj. providencial, pertencente ou 
relativo á Providéncia. 

providencialismo, s. m. providencialismo, dou- 
trina fundada na Providéncia Divina, 
providencialista, adj. providencialista, que segue 
a doutrina do providencialismo. 
providencialmente, adv. m. providencialmente, 
de modo providencial. 

providenciar, v. t. providenciar, ditar ou tomar 
providencias. 

providente, adj. providente, que prové, próvido, 
providente, avisado, prudente, 
próvido (da), adj. próvido, cuidadoso e diligente 
para prover, prevenido; propicio, benévolo, 
provincia, s. f. provincia, divisáo territorial; con¬ 
junto de conventos religiosos que ocupam deter¬ 
minado territorio; antigo tribunal cível. 
provincial, adj. provincial, pertencente ou relativo 
a provincia; s. m. provincial, religioso que exerce 
o governo e superioridade sobre as casas e 
conventos religiosos duma provincia, 
provinciala, s. f. superiora religiosa que em certas 
ordens governa as casas religiosas duma pro¬ 
vincia. 

provincialato, s. m. provincialado, dignidade de 
provincial e tempo do seu governo, provincialato. 
provincialismo, s. m. provincianismo, costúme da 
provincia; provincianismo, palavra ou locugáo 
própria duma provincia; provincianismo, acen- 
tuagáo ou pronuncia peculiar a urna provincia, 
provincialismo. 

provinciano (na), adj. provinciano, que é natural 
da provincia, provincial. U. t. c. s. 
provisión, s. f. ac. e ef. de proveer, provisáo, 
fornecimento, abundancia de coisas necessárias 
ou úteis. U. m. no p/.; provisáo, despacho, ordem 
dos tribunais; providencia, 
provisional, adj. provisorio, temporário, interino, 
disposto ou mandado interinamente, provisional, 
provisionalmente, adv. m. provisoriamente, de 
modo provisorio. 

provisor, s. m. V. proveedor, provedor, juiz 
eclesiástico delegado do bispo, provisor, 
provisora, s. f. nos conventos de religiosas, 
aquela que tem o governo económico a seu cargo, 
provisorato, s. m. provísorado, cargo ou fungóes 
do provisor, provisoria; provedoria. 
provisoria, s. f. V. provisorato, provísorado, 
provisoria; lugar nos conventos e noutras comu¬ 
nidades, onde se guardam e distribuem provisóes. 
provistar, v. t. barbarismo por proveer. 
provisto (ta), p. p.' irreg. de proveer; adj. próvido, 
munido, fornecido. 

provocación, s. f. ac. e ef. de provocar, provocagáo, 
desafio, tentagáo. 

provocador (ra), adj. provocador, que provoca 
ou irrita, U. t. c. s. 

provocante, p. a. de provocar; adj. provocante, 
que provoca. 

provocar, v. t. provocar, estimular ou incitar; 
desafiar, irritar; facilitar, ajudar, mover; fam. vomi¬ 
tar, expelir pela boca. 

provocativo (va), adj. provocativo, que tem a 
propriedade de provocar; V. provocador, pro¬ 
vocador. 
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proxeneta, s. m. e f. proxeneta; V. alcahuete, 
alcoviteiro, 

proxenético (ca), adj. proxenético, pertencente 
ou relativo ao proxeneta. 

■proxenetismo, 5. m. proxenetismo, acto ou oficio 
de proxeneta. 

próximamente, adv. próximamente, em sitio pró¬ 
ximo, perto, com proximidade; brevemente, 
proximidad, s. f. proximidade, qualidade de pró¬ 
ximo; proximidade, vizinhanca, cercanía. U. m. 
no p/.; proximidades, arredores, 
próximo (ma), adj. próximo, que está perto, 
vizinho, ¡mediato. 

proyección, s. f. ac. e ef. de proyectar ; projeccáo; 
projeccáo, imagem projectada; geom. projeccáo, 
representacáo dum corpo feita num plano, segundo 
regras geométricas. 

proyectante, p. a. de proyectar; adj. que projecta. 
proyectar, v. t. projectar, lancar, dirigir para a 
frente, arremessar; projectar, planear, tracar, dispor 
ou propor o plano e os meios para a execucáo 
duma coisa; projectar, fazer visível sobre um 
corpo a figura ou a sombra doutro; geom. pro¬ 
jectar, fazer a projeccáo de. 
proyectil, s. m. projéctil, sólido que se desloca 
no espaco, depois de ter recebido impulso; 
projéctil, corpo arremessado por boca de fogo. 
proyecto (ta), adj. geom. projectado, represen¬ 
tado em perspectiva; s. m. projecto, plano, 
planta, intencáo, designio; conjunto de desenhos, 
escritos e cálculos sobre urna obra de arquitec¬ 
tura ou de engenharia. 

proyector, s. m. projector, aparelho destinado a 
projectar luz ou imagens a distancia, 
proyectura, s. f. arq. projectura, qualquer saliéncia 
externa duma parte dum edificio, 
prudencia, s. f. prudencia, precaucáo, tino, cautela, 
ponderacáo. 

prudencial, adj. prudencial, pertencente ou rela¬ 
tivo a prudéncia. 

prudencialmente, adv. m. prudencialmente, de 
modo prudencial. 

prudente, adj. prudente, que tem prudéncia, cau¬ 
teloso, previdente. 

prudentemente, adv. m. prudentemente, de modo 
prudente, com prudéncia. 
prueba, s. f. ac. e ef. de probar-, prova, testemunho, 
indicio; razáo, argumento; ensaio ou experiencia; 
prova, amostra; operacáo aritmética, prova; prova, 
folha ¡mpressa para correccóes tipográficas, 
pruna, s. /. nalgumas regióes, ameixa, fruto da 
ameixoeira. 

prunela, adj. quím. diz-se duma mistura de potassa 
e sulfureto. 

pruno, s. m. nalgumas regióes, ameixoeira. 
prurigo, s. m. med. prurigo, prurigem, nome 
genérico de certas afeccóes cutáneas, 
prurito, s. m. med. prurido, comicháo da pele ou 
das mucosas, pruído; fig. desejo persistente e 
excessivo. 

prusiano (na), adj. prussiano, natural da Prússia. 

U. t. c. s .; pertencente a este país da Europa, 
prusiato, s. m. quim. prussiato, sal do ácido 
prússico. 

prúsico, adj. quim. prússico, diz-se dum ácido 
composto de carbono, azoto e hidrogénio, que 
os químicos chamam ácido cianídrico. 
pseudo, adj. pseudo, prefixo que, colocado antes 
duma palavra, significa que a qualificacáo ex- 
pressa por essa palavra é falsa; (antes de vogal: 
pseud); V. seudo. 

psi, s. f. nome da vigésima terceira letra do alfabeto 
grego, equivalente a ps. 


psicología, s. f. psicología, parte da filosofía que 
trata da alma, das suas faculdades e das suas 
manifestacóes; psicología, modo de sentir duma 
pessoa ou dum povo. 

psicológico (ca), adj. psicológico, pertencente 
á alma. 

psicólogo, s. m. psicólogo, aquele que é versado 
em psicología. 

psicópata, 5 . m. e f. med. psicópata, pessoa com 
doenca mental; V. alienista, alienista, 
psicosis, s. f. med. psicose, doenca mental de 
evolucáo rápida. 

psicrómetro, s. m. psicrómetro, aparelho para 
determinar a quantidade do vapor de água da 
atmosfera. 

psiquíatra, s. m. med. psiquiatra, aquele que 
trata de psiquiatría; V. alienista, alienista, 
psiquiatría, s. f. psiquiatría, ciéncia que trata das 
doencas mentáis. 

psíquico (ca), adj. psíquico, relativo ou perten¬ 
cente á alma. 

psitacísmo, s. m. método de ensino báseado 
exclusivamente no exercício da memoria, 
psoriasis, s. f. med. psoríase, afeccáo cutánea, 
caracterizada por escamas esbranquicadas, que 
cobrem tumescencias avermelhadas. 
pterodáctilo, s. m. pterodáctilo, espécie de réptil 
voador, de grande tamanho, de que se encon- 
tram restos fósseis. 
pu!, interj. V. puf!, puf! 

púa, s. f. púa, haste terminada em bico; púa, ponta 
de arame farpado; púa, aguilháo, farpa; enxerto; 
dente de pente; palheta, feita de tartaruga, para 
tocar instrumento musical; púa, espinho (de 
ourico, etc.); fig. espinho, pesar; fam. pessoa 
subtil, astuta. 

püado, s. m. conjunto dos dentes dum pente. 
püar, v. t. fazer dentes a um pente ou a outro 
objecto que deva té-los. 

púber (ra), adj. púbere, que chegou á puberdade. 
U. t. c. s. 

púbero, adj. V. púber, púbere. U. t. c. s. 
pubertad, s. f. puberdade, idade em que as pessoas 
se tornam aptas para a procriacáo. 
pubes, s. m. anat. V. pubis, pube. 
pubescencia, s. f. V. pubertad, puberdade. 
pubescente, p. a. de pubescer; adj. pubescente, 
que está coberto de pélos finos e curtos, púbere; 
bot. pubescente, diz-se das hastes, das folhas, etc., 
cobertas de pélos finos, curtos e macios. 
pubescer, v. /. pubescer, chegar á puberdade, 
tornar-se púbere. 

pubis, s. m. pube, púbis, parte inferior e média do 
hipogástrio; pélos que existem nessa regiáo, a 
partir da puberdade; pube, púbio, parte anterior 
do ilíaco. 

pública, s. f. acto público, efectuado antes da 
tomada do grau maior, nalgumas universidades, 
publicación, s. f. ac. e ef. de publicar-, publicacáo, 
obra literária ou artística publicada, 
publicador (ra), adj. publicador, que publica. 
U. t. c. s. 

públicamente, adv. m. publicamente, de modo 
público, em público. 

publicano, s. m. publicano, entre os Romanos, 
arrendatário dos impostos e das minas do estado, 
publicar, v. t. publicar, tornar público e notorio; 
vulgarizar, anunciar, publicar; patentear, mani¬ 
festar; revelar ou dizer o que estava secreto ou 
oculto e se devia calar; publicar, difundir pela 
imprensa; publicar, correr os banhos para casa¬ 
mento. 
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publicata, s. f. mandado, ordem para se publicar 
um despacho; certificado dessa publ¡cacao, 
publicidad, s. f. publicidade, qualidade ou estado 
de público, vulgarizacáo 

publicista, s. m. e f. publicista, autor que escreve 
sobre direito público; publicista, pessoa que 
escreve sobre várias matérias. 
público (ca), adj. público, notorio, patente, comum, 
manifestó; público, pertencente a todo o povo; 
s. m. público, comum do povo ou cidade; público, 
. auditorio. 

pucelana, s. /. V. puzolana, pozolana. 
pucia, s. f. almofía, vasilha para usos farmacéuticos, 
especialmente para infusoes. 
puchada, s. f. cataplasma de farinha; comida 
feita de farelo, farinha de centeio e feijáo, para 
engordar porcos. 

puchera, s. f. fam. V. olla, cozido espanhol. . 
pucherazo, s. m. panelada, pancada dada com 
urna panela ( puchero ); fam. chapelada, fraude 
eleitoral na contagem dos votos, 
pucherete. s. m. dim. de puchero ; panelinha, 
pequeña panela, cacoilinha. 
puchero, s. m. panela, cacoula ou cacoila, vaso 
que serve, geralmente, para fazer a comida; 
fig. fam. alimento diário e regular; puchero de 
enfermo, comida de dieta, 
pucheruelo, s. m. dim. de puchero. 
puches, amb. papas feitas de farinha, água, sal 
e outros ingredientes. 

pucho, s. m. Amér. Merid. ponta, cabo ou extre- 
midade dalguma coisa. 
pudelación, s. f. ac. e ef. de pudelar. 
pudelar, v. t. livrar de impurezas o ferro, em fornos 
especiáis. 

pudendo (da), adj. pudendo, que causa ou deve 
causar vergonha, torpe. 

pudibundez, s. f. afectacáo ou exageracáo de 
pudor. 

pudibundo (da), adj. V. pudoroso, pudibundo, 
pudicicia, s. f. pudicicia, virtude que consiste em 
guardar e observar honestidade em acedes e 
palavras. 

púdico (ca), adj. púdico, que tem pudor; casto, 
pudiente, adj. poderoso, rico, abastado. U. t. c. s. 
pudín, s. m. anglicismo por budin. 
pudinga, s. f. geol. pudinga, rocha composta de 
fragmentos redondos e reunidos (conglomerado), 
pudio, adj. bot. diz-se duma espécie de pinheiro. 
pudor, s. m. pudor, vergonha, pundonor; pudor, 
honestidade, modéstia, recato, 
pudoroso (sa), adj. pudibundo, cheio de pudor, 
envergonhado. 

pudrieran, s. f. V. putrefacción, putrefaccáo. 
pudridero, s. m, podredouro ou podredoiro, lugar 
ande se coloca urna coisa para que apodreca, 
montura; cámara destinada aos cadáveres (antes 
de os colocar no jazigo). 

pudridor, s. m. cuba onde se macera o trapo, ñas 
fábricas de papel. 

pudrigorio, s. m. fam. V. podrigorio, pessoa 
enfermica. 

pudrimiento, s. m. podridáo, apodrecimento, pu¬ 
trefaccao, corrupcáo. 

pudrir, v. t. apodrecer, tornar ou tornar-se podre, 
apodrir; fig. consumir, afligir, molestar, impa¬ 
cientar. U. t. c. r.t v. /. ter morrido, estar sepultado; 
v. irreg. Conjug. Indic. Pres. pudro, pudres, 
pudre, pudrimos, pudrís, pudren (apodreco, apo¬ 
dreces, apodrece, apodrecemos, apodreceis, apo- 
drecem). tmperf. pudría, pudrías, etc. (apodrecia, 
apodrecias, etc.). Pret. perf. pudrí, pudriste, etc. 
(apodreci, apodreceste, etc.). Fut. imperf. pudriré. 


pudrirás, etc. (apodrecerei, apodrecerás etc) 
Pot. (Cond.) pudriría, pudrirías, etc. (apodreceria 
apodrecenas, etc.). Subj. Pres. pudra, pudras, 
pudra, pudramos, pudráis, pudran (apodreca, 
apodrecas, apodrega, apodrecamos, apodregais! 
apodrecam). imperf. pudriera, pudrieras, etc.; 
pudriese, pudrieses, etc. (apodrecera, apodre- 
ceras, etc.; apodrecesse, apodrecesses, etc.). Fut 
imperf. pudriere, pudrieres, etc. (apodrecer, apo- 
dreceres, etc.). írnperat. pudre, pudrid, etc. (apo¬ 
drece, apodrecei). Partic. podrido (apodrecido). 
Ger. pudriendo (apodrecendo). 
pudú, s. m. Chile espécie de cabra-montes, 
puebla, s. f. sementeira de verduras ou legumes 
pueblada, s. f. Amér. Merid. barbarismo por 
tumulto, motín. 

pueble, s. m. min. conjunto de operários duma 
mina. 

pueblo, s. m. povo, povoagáo, cidade, vila ou 
lugar; povo, povoacáo pequeña; povo, conjunto 
de pessoas dum lugar, regiáo ou país; povo, 
gente comum e humilde duma povoacáo, plebe; 
nacáo, povo. 

puelche, s. m. Chile indígena que habita do lado 
oriental da cordilheira dos Andes, 
puente, amb. ponte, construcáo que liga dois 
pontos separados por vale ou rio; cavalete dos 
instrumentos músicos de corda; travessáo de 
carro; viga da ñora onde gira o eixo; mar. ponte 
(dum navio). 

puentecilla, s. f. dim. de puente ; cavalete nos 
instrumentos músicos de corda, 
puentezuela, s. f. dim. de puente: pontilháo, 
pontezinha, pequeña ponte, pontícula. 
puerca, s. f. zoo!, porca, fémea do porco; escrófula; 
folha de dobradica; fig. fam. mulher porca, suja; 
mulher vil, interesseira, venal, 
puercamente, adv.'m. porcamente, sujamente, sem 
limpeza; fig. fam. grosseiramente. 
puerco, s. m. zoo!, porco, mamífero paquiderme, 
suíno; fig. fam. homem grosseiro, descortés; 
homem desmazelado, sujo, ¡mundo; homem ordi- 
nário, ¡nteresseiro. venal. 

puericia, s. f. puericia, idade entre a infáncia e a 
adolescencia; segunda infáncia (dos sete aos 
catorze anos). 

puericultura, s. f. puericultura, ciencia que ensina 
a criar e a desenvolver as chancas, 
pueril, adj. pueril, pertencente ou relativo á chanca 
ou á puericia; fig. fútil, trivial, 
puerilidad, s. f. puerilidade, acto pueril; puerilidade, 
dito ou acto de chancas; futilidade. 
puerilmente, adv. m. puerilmente, de modo pueril, 
puérpera, s. f. puérpera, mulher que acaba de dar 
á luz, parturiente. 

puerperal, adj. puerperal, relativo ao puerperio, 
puerperio, s. m. puerpério, o período após o parto, 
na espécie humana; sobreparto, 
puerquezuela, s. f. dim. de puerca: porquinha, 
porca pequeña. 

puerquezuelo, s. m. dim. de puerco: porquinho, 
porco pequeño. 

puerro, s. m. bot. porro, alho-porro, planta herbácea 
anual, das liliáceas. 

puerta, s. f. porta, abertura para entrar e saír; 
porta, aquilo que serve para tapar essa abertura; 
portagem, tributo que se paga ñas cidades e 
noutros lugares. U. m. no pf; fig. caminho; 
principio. 

puertaventana, s. f. V. contraventana, guarda- 
-vento. 

puertezuela, s. f. dim. de puerta: portinha, porta 
pequeña. 
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puertezuelo, s. m. dim. de puerto ; portilho, 
pequeño porto, portinho. 
puerto, s. m. porto, lugar nuríia costa onde o mar 
penetra na térra, oferecendo um abrigo aos 
navios; garganta ou desfiladero; por ext., mon- 
tanha ou cordilheira que tem um ou vários 
desfiladeros; fig. asilo, amparo, refugio, descanso; 
germ. pousada, estalagem. 
pues, conj. pois, conjungáo que significa causa, 
motivo ou razio; interj. pois, certeza dum juízo 
feito anteriormente. 

puesta, s. f. ocaso, acgáo de por-se um astro; 
ocaso, o por do Sol; aposta, parada (no jogo); 
posta, pedaco de carne ou de peixe. 
puesto (ta), p. p. irreg. de poner; adj. posto, 
colocado; posto, vestido, trajado, arrumado. U. com 
os adv. bien e mal; s. m. posto, lugar em que 
está colocada urna pessoa ou coísa; posto, 
lugar para execugáo duma coisa; posto, pequeña 
loja ambulante onde se vende a retalho; emprego, 
dignidade; posto, lugar oculto donde dispara o 
cacador; mil. posto, destacamento permanente 
da guarda civil ou carabineros; V. aunque, 
posto que. 

puf!, interj. puf!, interjeigáo designativa de enfado 
ou repugnáncia causada por maus cheiros ou 
coisas nauseabundas. 

puf, s. m. galicismo por adorno, pufe, almofada 
ou chumaco para entufar saías ou vestidos; 
galicismo por taburete, pufe, banquinho estufado, 
púgil, s. m. púgil, atleta, pugilista, 
pugilar, s. m. manual que continha as licóes das 
Sagradas Escrituras que eram lidas pelos Judeus, 
com mais frequéncia, ñas suas sinagogas, 
pugilato, s. m.- pugilato, luta com os punhos; 
lutá a murro ou soco; fig. pugilato, disputa 
obstinada. 

pugna, s. /. pugna, combate, peteja, briga. 
pugnacidad, s. f. pugnacidade, qualidade do que 
é pugnaz. 

pugnante, p. a. de pugnar; adj. pugnador, que 
pugna; contrario, oposto, inimigo. 
pugnar, v. i. pugnar, pelejar, brigar; fig. pedir 
porfiadamente, instar, 
pugnaz, adj. V. belicoso. 

puja, s. f. acgáo de lutar contra os obstáculos; 
sacar de la puja a uno, exceder alguém em forca 
ou jeito; tirar duma dificuldade ou aperto. 
puja, s. f. lanco (em leiláo); quantia que alguém 
oferece em íeiláo. 

pujador (ra), s. m. e f. licitador, pessoa que licita 
ou langa em leiláo. 

pújame, s. m. mar. V. pujamen, bordo inferior 
das velas. 

pujamen, s. m. mar. lado ou bordo inferior da vela, 
pujamiento, s. m. abundancia de humores e, 
mais comummente, de sangue. 
pujante, adj. pujante, que tem pujanca, que tem 
grande forca, possante. 

pujantemente, adv. m. pujantemente, com pujanca. 
pujanza, s. f. pujanca, grande forca ou robustez 
para impulsionar ou executar urna coisa. 
pujar, v. t. pujar, fazer forga para passar adíante; 
v. i, ter dificuldade em expressar-se; vacilar, 
deter-se na execugáo duma coisa; fam. fazer 
gestos para romper em choro ou ficar a fazé-los 
depois de ter chorado. 

pujar, v. t. licitar, oferecer um lango (em leiláo); 
v. i. ant. subir, ascender. 

pujavante, s. m. puxavante, instrumento de ferra- 
dores para aparar os cascos das cavalgaduras. 
pujo, s. m. puxo, tenesmo, esforgo doloroso para 
defecar ou urinar; fig. vontade violenta de romper 


em choro ou riso; ansia, desejo veemente; 
intengáo. 

pulcritud, s. /. pulcritude, esmero no adorno e 
asseio da pessoa e também na execucáo dum 
trabalho manual delicado; fig. delicadeza, 
pulcro (cpa), adj. pulcro, asseado, esmerado, belo, 
bem parecido; delicado: 

pulchinela, s. m. polichinelo, personagem burlesca 
das farsas e pantominas italianas, 
pulga, s. f. zoot. pulga, insecto díptero, parasita 
do homem e doutros animáis, 
pulgada, s. f. polegada, medida de comprimento, 
equivalente a cerca de 23 milímetros, 
pulgar, s. m. polegar, o dedo mais curto e grosso 
da máo. U. t. c. adj.-, pequeña vara da poda 
(com menos de quatro olhos). 
pulgarada, s. f. pancada dada com o dedo polegar; 
pitada. 

pulgón, s. m. zool. pulgáo, insecto hemíptero, 
parasita das plantas. 

pulgoso (sa), adj. pulguento, que tem muitas 
pulgas. 

pulguera, s. f. pulguedo, lugar onde há muita 
pulga; V. empulguera, empolgadura. 
pulguillas, s. m. fig. fam. homem bulicoso, inquieto, 
irrequieto. 

pulicán, s. m. V. gatillo, instrumento dentário. 
pulidamente, adv. m. polidamente, com polidez, 
delicadamente. 

pulidero, s. m. polidor de couro ou trapo, 
pulidez, s. f. polidez (civilidade), qualidade de 
polido. 

pulido (da), adj. polido, delicado, primoroso, bem 
parecido. 

pulidor (ra), adj. polidor, que pule. U. t. c. s.\ 
s. m. bruñidor, instrumento próprio para polir; 
bocado de trapo ou carneira para proteger os 
dedos as dobadeiras e polir o fio. 
pulimentar, v. t. polir, bruñir, envernizar, dar 
polimento, lustrar. 

pulimento, s. m. ac. e ef. de pulir-, polimento. 
pulir, v. t. polir, dar polimento, bruñir; adornar, 
enfeitar. U. m. c. r.: fig. instruir, civilizar. U. t. c. r.; 
germ. furtar, roubar; vender ou empenhar. 
pulmón, s. m. pulmáo, cada urna das duas visceras, 
contidas no tórax, que sáo os principáis órgáos 
da respiragáo. 

pulmonado (da), adj. zool. pulmonado, diz-se do 
animal que tem pulmóes. 

pulmonar, adj. pulmonar, pertencente ou relativo 
aos pulmóes. 

pulmonaria, s. f. bot. pulmonária, planta herbácea 
anual, das borragíneas; liquen coriáceo, parasita 
dalgumas árvores. 

pulmonía, s. f. med. pneumonía, ínflamacáo do 
pulmáo ou de parte dele. 

pulmoníaco (ca), adj. med. pneumónico, perten¬ 
cente ou relativo a pneumonía; pneumónico, 
que sofre de pneumonía. U. t. c. s. 
pulpa, s. f. polpa, carne musculosa, sem ossos 
nem gordura; polpa, substáncia carnuda dos 
frutos; medula ou tutano das plantas lenhosas. 
pupejo, s. m. polpa, parte palmar dalguns mem- 
bros pequeños do corpo humano; veter. cutidura, 
saliéncia carnosa no bordo superior do casco do 
cavalo. 

pulpería, s. f. Amér. taberna, tasca, tenda, locanda. 
pulpero, s. m. tabemeiró, locandeiro, tendeiro. 
pulpero, s. m. pescador de polvos, 
pulpeta, s. f. posta de polpa (de carne), 
pulpetón, s. m. aum. de pulpeta-, posta grande de 
polpa (de carne). 
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pulpito, s. m. pulpito, tribuna donde pregam os 
oradores sagrados; fig. cargo de pregador, ñas 
ordens religiosas. 

pulpo, s. m. zoo!, polvo, animal cefalópode, ma- 
rinho. 

pulposo (sa), adj. polposo. carnudo, que tem 
polpa, polpudo. 

pulque, s. m. pulque, licor que se extrai do suco 
das piteiras. 

pulquería, s. f. taberna ou locanda onde se vende 
pulque. 

pulquérrimo (ma), adj- sup. de pulcro-, pul- 
quérrimo, asseadissimo, belíssimo, esmeradissimo. 
pulsación, s. f. pulsagáo, accáo de pulsar; palpi- 
tacáo; fig. movimento periódico dum fluido, 
pulsada, s. f. pulsacáo, palpitagáo duma artéria. 
pulsador (ra), adj. pulsátil, que pulsa. U. t. c. s. 
pulsante, p. a. de pulsar; adj. pulsátil, que pulsa, 
pulsar, v. t. pulsar, tocar, bater, ferir; pulsear, 
tomar o pulso; fig. pulsear, sondar; v. i. pulsar, 
latejar, palpitar. 

pulsátil, adj. pulsátil, que pulsa, 
pulsatila, s. f. bot. pulsatila ou pulsatilha, planta 
ranunculácea, espécie de anémona medicinal, 
pulsativo (va), adj. pulsativo, diz-se do que faz 
pulsar. 

pulsear, v. /. pulsear, avaliar com outrem a forca 
do pulso. 

pulsera, s. f. pulseira, ornato que as mulheres 
trazem nos pulsos, bracelete; ligadura (feita no 
pulso); mecha de cábelo que cai sobre as fontes. 
pulsímetro, s. m. pulsimetro, instrumento para 
contar as pulsagóes no espago dum minuto; 
V. esfigmómetro, esfigmómetro. 
pulsista, adj. diz-se do médico versado na obser- 
vacáo das váriacóes do pulso. U. t. c. s. 
pulso, s. m. pulso, pulsacáo das artérias; pulso, 
parte do braco que liga a máo ao antebraco; 
forca, vigor; fig. tentó ou cuidado num negocio, 
pultáceo (a), adj. pultáceo, que é de consistencia 
mole; med. que tem aparéncia de gangrenado 
ou apodrecido. 

pululante, p. a. de pulular; adj. pululante, que 
pulula. 

pulular, v. i. pulular, lancar rebentos, brotar, ger¬ 
minar com rapidez; originar-se, provir ou nascer 
urna coisa doutra; multiplicar-se (os insectos); 
fig. abundar. 

pulverizable, adj. pulverizável, que se pode pul¬ 
verizar. 

pulverización, s. f. ac. e ef. de pulverizar ou 
pulverizarse', pulverizacáo. 
pulverizador, s. m. pulverizador, aparelho para 
pulverizar um líquido. 

pulverizar, v. t. pulverizar, reduzir a pó. U. t. c. r.; 

reduzir um líquido a gotas muito ténues. 
pulverulento (ta ). adj. V. polvoriento, pulveru¬ 
lento. 

pulla, s. f. pulha, dito obsceno; frase ou palavra 
satírica; gracejo agudo e picante, 
pullés (sa), adj, natural de Pulha. U. t. c. s.; perten- 
cente a este país da Itália. 
puilista, s. m. e f. gracejador, pessoa que gosta de 
dizer pul has. 

pum!, interj. imitativa dum ruido produzido por 
um objecto que cai ou deflagra, 
puma, s. m. zoo!, puma, variedade de leóes sem 
juba, leao da América, 
pumarada, s. f. V. pomarada, pomar, 
pumita, s. f. pedra-pomes. 

puna, s. f. puna, savana do Perú, térra alta ñas 
imediagoes dos Andes. 


punción, s. f. cir. puncáo, operacáo cirúrgica que 
consiste em picar urna cavidade cheia de pus ou 
de líquido, com agulha ou bisturí, 
puncionar, v. t. cir. puncar, fazer pungóes. 
puncha, s. f. púa, espinho, ponta fina e aguda 
punchar, v. t. picar, pungar, espetar, furar. 
pundonor, s. m. pundonor, ponto de honra 
decoro, brio. 

pundonorosamente, adv. m. pundonorosamente 
de modo pundonoroso, com pundonor, 
pundonoroso (sa), adj. pundonoroso, que tem 
pundonor, brioso, denodado, 
pungente, p. a. de pungir; adj. pungente que 
punge, picante. 

pungimiento, s. m. ac. e ef. de pungir, pungímento 
pungir, v. t. pungir, picar; fig. ferir as paixóes o 
ánimo ou o coracáo. 

pungitivo (va), adj. pungitivo, penetrante, que 
punge, pungente. 

punible, adj. punível, que merece castigo, 
punición, s. f. punigáo, castigo, 
púnico (ca), adj. púnico, relativo a Cartago 
cartaginés. 

punitivo (va), adj. punitivo, pertencente ou relativo 
ao castigo. 

punta, s. f. ponta, extremidade agugada; principio 
ou fim duma série; extremidade; chaveiho, chifre; 
ponta, o resto dum cigarro ou charuto; pequeña 
porcao de gado; ponta, língua de térra que 
penetra no mar; sabor um pouco azedo, como o 
do vinho que comeca a avinagrar-se; fig. algo, 
um pouco, tratando-se de qualidades. U. m. no pl. 
e com o verbo tener', pf renda que forma ondas 
ou pontas; pontilha, esplguilha; primeiros afluen¬ 
tes dum rio; sacar punta a una cosa, maliciar, 
puntación, s. f. pontuacáo, colocacáo dos sinais 
ortográficos na escrita; pontuacáo, arte de vir¬ 
gular. 

puntada, s. f. ponto (furo feito com agulha); 
ponto (espaco entre dois desses furos); ponto, 
(de costura), alínhavo; fig. alusáo indirecta; 
no dar puntada en una cosa, nao mexer num 
assunto. 

puntador, s. m. V. apuntador, apontador. 
puntal, s. m. pontalete, escora de madeira, espeque; 
pontal, ponta de térra ou penedia que entra pelo 
mar; fig. esteio, apoio, fundamento; mar. pontal, 
altura do navio desde a quilha á coberta. 
puntapié, s. m. pontapé, pancada com a ponta 
do pé. 

puntar, v. t. apontar as faltas dos eclesiásticos no 
coro; pontuar, colocar, na escrita dó hebreu e do 
árabe, os sinais que correspondem ás vogais. 
punteada; s. f. apontado, notado como faltoso, 
puntear, v. t. pontoar, marcar com pontos, pontear; 
granir, pontilhar, desenhar ou gravar com pontos; 
pontear, alinhavar, coser, dar pontos; pontear, 
dedilhar, tocar o violáo ou instrumento seme- 
Ihante; v. i. mar. orgar o máximo possível para 
aproveitar o vento escasso. U. t. c. t. 
puntel, s. m. pontel, espécie de ponteiro, com que 
se segura o vidro na caldeagáo. 
punteo, s. m. ac. e ef. de puntear-, dedilhagáo. 
puntera, s. f. ponteira, biqueira, conserto no calgado 
ou ñas meias ou peúgas; biqueira de sapato; 
fam. pontapé. 

puntería, s. f. pontaria, acto de apontar; pontaria, 
acto de assestar (urna arma de fogo) na direcgáo 
da linha de mira; destreza do atirador, 
puntero (ra), adj. ponteiro, que tem boa pontaria, 
certeiro; s. m. ponteiro, vara, pungáo; ponteiro 
(de canteiro), cinzel. 
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punterola, s. f, min. barra de ferro com um olhal 
para encabar. 

puntiagudo (da), adj. pontiagudo, que termina em 
ponta aguda. 

puntido, s. m. patamar de escola, 
puntilla, s, f. espiguilha, renda estreíta e dentada, 
pontilha; choupa; de puntillas, ñas pontas dos 
pés. 

puntillado (da), adj. heráld. pontilhado, diz-se da 
peca ou figura com pontos indicando o que é 
de ouro. 

puntillazo, s. m. fam. pontapé. 
puntillero, s. m. pontilheiro, toureiro que mata o 
touro com a choupa. 

puntillo, s. m. pontínho, ninharia em que se repara, 
insignificancia; mús. ponto de aumentacáo. 
puntilloso (sa), adj. pontilhoso, muito susceptível, 
exigente. 

puntiseco (ca), adj. diz-se dos vegetáis secos 
pelas pontas. 

puntizón, s. m. cada um dos buracos que ficam 
ñas folhas ¡mpressas, abertos pelas pontas que 
as prendem ao cilindro. 

punto, s. m. ponto; furo; fim; objecto;' ponto, 
estado actual dum negocio; ponto, malha; mira 
de espingarda, ponto de mira; buraco, estaciona- 
mento de carruagens públicas; rotura pequeña 
numa meia; ponto, medida longitudinal; ponto, 
sitio ou lugar; ás de cada naipe; parte mínima 
duma coisa; instante, momento; ocasiáo opor¬ 
tuna; férias estudantis; assunto de sermáo, con¬ 
ferencia, etc.; V. pundonor, pundonor; al punto, 
prontamente; a punto fijo, com certeza; bajar 
de punto, declinar; dar punto, cessar; punto 
en boca, caluda. 

puntoso (sa), adj. que tem muitas pontas; pon¬ 
tilhoso, pontoso, muito susceptível. 
puntuación, s. f. ac. e ef. de puntuar-, pontuagáo, 
conjunto dos sinais ortográficos, 
puntual, adj. pontual, presto, diligente; pontual, 
exacto; certo; conforme, conveniente, próprio. 
puntualidad, s. f. pontualidade, cuidado, diligencia 
em fazeras coísas no seu devido tempo; exactidáo 
e conveniencia necessária. 
puntualizar, v. t. particularizar, referir miudamente; 
aperfeicoar, dar os últimos retoques; gravar pro¬ 
fundamente e com exactidáo, na memoria, as 
coisas mais pequeñas. 

puntualmente, adv. m. pontualmente, com pon- 
tualídade. 

puntuar, v. t. pontuar, colocar na escrita os pontos 
ortográficos. 

puntura, s. f. puntura, ferida ou picada feita com 
objecto perfurante, como lanceta, pungáo, es- 
pinha, aguilháo, etc. 

punzada, s. f. puntura, ferida ou picada produzida 
por ponta; fig. pontada, dor aguda e passageira; 
afligió. 

punzador (ra), adj. pungente, que punge. U. t. c. s. 
punzadura, s. f. V. punzada, ferida provocada por 
ponta. 

punzante, p. a. de punzar; adj. pungente, que 
punge. 

punzar, v. t. pungar, ferir de ponta; fig. avivar-se 
urna dor; afligir, magoar, pungir, 
punzó, s. m. escaríate, cor vermelha muito viva, 
punzón, s. m. pungáo, instrumento pontiagudo 
para puncionar, gravar ou furar; lámina de ago 
para fundigáo, cunho; buril; ponteiro; chifre. 
punzonería, s. f. colecgáo de todos os pungóes 
ou cunhos nécessários para urna fundigáo de 
letras. 

puñada, s. f. punhada, murro. 


puñado, s. m. punhado, porgáo que se pode 
conter na máo fechada; máo-cheia; fig. punhado, 
pequeña quantidade; escassez duma coisa de 
que deve ou costuma haver quantidade, 
puñal, adj. p. us. pertencente ou relativo a pugna 
ou briga; s. m. punhal, pequeña arma branca 
ofensiva. 

puñalada, s. f. punhalada, golpe de punhal - 
punhalada, ferida feita com punhal; fig aflicáo 
repentina. 

puñalejo, s.rn. dim. de puñal; punhalzinho, pequeño 
punhal. 

puñalero, s. m. fabricante ou vendedor de punhais. 
puñera, s. f. maquieíro, medida com que o moleiro 
tira a maquia. 

puñetazo, s. m. punhada, pancada com o punho, 
murro, soco. 

puño, s. m. punho, máo fechada; pulso; punhado; 
punho, tira em que termina a manga e que 
cerca o pulso; cabo, punho, parte por onde se 
empunham certos utensilios; mar. cada um dos 
vértices dos ángulos das velas; fig. fam. póu- 
quidáo, exiguidade, estreiteza; pl. forga, valor; 
meter en un puño, confundir, intimidar, 
pupa, s. f. erupgáo nos lábios; bostela, crosta que 
fica ao secar um furúnculo; dor ou doenca, em 
linguagem infantil, dói-dói. 
pupila, s. f. pupila, órfá de menor idade a cargo de 
tutor; mulher dum prostíbulo; anat. pupila, aber¬ 
tura da iris na parte média, menina do olho. 
pupilaje, s. m. pupilagem, estado ou condigáo 
do pupilo ou pupila; tutela, dependencia (de 
quem dá de comer); pensáo, casa de hospedes; 
prego da hospedagem. 

pupilar, adj. pupilar, pertencente ou relativo ao 
pupilo ou pupila; anat. pupilar, relativo á pupila 
do olho. 

pupilero (ra), s. m. e /. hospedeiro, pessoa que 
recebe hospedes; hospedeiro, dono de pensáo 
(casa de hospedes). 

pupilo (la), s. m. e f. pensionista (hospede); 
s. m. pupilo, órfáo a cargo de tutor; semi-interno, 
aluno ou aluna que almoga no colégio e perma¬ 
nece nele até á noite; a pupilo, hospedado e 
mantido por determinado prego, 
pupitre, s. m. carteira (mesa escolar); estante 
inclinada para escrever. 

puposo (sa), adj. pustulento, que tem feridas, 
pustuloso. 

puramente, adv. m. puramente, de modo puro, 
com pureza; meramente, estritamente; for. sem 
condigáo, excepcáo, restrigáo ou prazo. 
purana, s. m. cada um dos livros lendários da 
mitología indiana. 

puré, s. m. puré ou pureia, espécie de sopa grossa 
feita de -legumes ou outros comestíveis. 
purear, v. i. fam. fumar charuto, 
purera, s. f. charuteira, carteira ou estojo portátil 
para charutos. 

pureza, s. f. pureza, qualidade de puro; fig. vir- 
gindade. 

purga, s. f. purga, purgante, medicamento ou 
substancia que faz purgar, purgativo; fig. residuos 
ou escorias de certas operagóes industriáis, 
purgable, adj. que se pode ou deve purgar, 
purgación, s. /. ac. e ef. de purgar ou purgarse; 

purgagáo, menstruo; corrimento. U. m. no pl. 
purgador (ra), adj. purgante, purgativo, que faz 
purgar. U. t. c. s. 

purgamiento, s. m. ac. e ef. de purgar ou pur¬ 
garse; pürgagáo. 
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purgante, p. a. de purgar; ad¡. purgante, purgativo, 
que purga, diz-se, geralmente, do medicamento 
que se aplica ou serve para este efeito. U. t. c. s. m. 
purgar, v. t. purgar, limpar, purificar; purgar, 
expiar; padecer; purgar, tornar um purgante; 
evacuar. U. t. c: i. e c. r.; fiy. purificar, acrisolar; 
corrigir, moderar as paixóes; for. desvanecer os 
indicios ou suspeitas que há contra urna pessoa. 
purgativo (va), adj. purgante, que purga ou tem 
virtude de purgar, purgativo, purificativo, 
purgatorio (ria), adj. purgativo; s. m. purgatorio, 
lugar de purificacáo das almas; fig. purgatorio, 
lugar onde se sofre. 

puridad, s. f. puridade, pureza; segredo, reserva, 
sigiló; en puridad, m. adv. sem rebuco, claramente 
e sem rodeios, á puridade. 

purificación, s. f. ac. e ef. de purificar ou purificarse ; 
purificacáo de Nossa Senhora, festa da Cande- 
lária; purificacáo, ablucáo (na missa). 
purificadero (ra), adj. purificante, diz-se do que 
purifica, purificador, purificativo, 
purífi'cador (ra), adj. purificador, que purifica. 
U. t. c. s.; s. m. sanguinho, paño de linho que o 
sacerdote usa na missa, para limpar o cálice, 
depois de comungar; purificador, paño a que o 
sacerdote limpa os dedos (na missa). 
purificante, p. a. de purificar; adj. purificante, que 
purifica. 

purificar, v. t. purificar, tornar puro, limpar de 
¡mperfeicóes urna coisa nao material; purificar, 
acrisolar Deus as almas por meio dos trabalhos. 
U. t. c. r.\ reabilitar; for. cumprir-se ou suprimir-se 
a condicáo da qual um direito dependía ou que 
o modificava. 

purificatorio (ria), adj. purificatorio, que serve 
para purificar. 

purísima, s. f. purísslma, nome antonomástico da 
Virgem no mistério da sua Imaculada Conceicáo. 
purismo, s. m. purismo, qualidade de purista, 
excessíva pureza de linguagem. 
purista, adj. purista, que escreve ou fala com 
pureza. U. t. c. s.;- purista, aplica-se também á 
pessoa que afecta extrema ou exagerada pureza 
de linguagem. - 

puritanismo, s. m. puritanismo, seita e doutrina 
dos puritanos, qualidade de puritano; por ext., 
carácter da pessoa demasiadamente escrupulosa 
na pureza da linguagem. 

puritano (na), adj. puritano, diz-se dp individuo 
dum partido político e religioso formado em 
Inglaterra, no sáculo XVII; puritano, pertencente 
ou relativo a estes sectários; fig. rígido, austero. 
U. t. c. s. 

puro (ra), adj. puro, sem mistura, sem alteragao, 
genuino; puro, que procede com desinteresse; 
puro, que nao incluí condicóes, restricóes ou 


prazos; puro, casto; fig. puro, livre e ¡sentó de 
imperfeipóes; mero, só, nao acompanhado doutra 
coisa; puro (estilo), correcto, exacto; s. m. 
charuto. 

púrpura, 5. f. púrpura, antigo tecido vermelho; 
vestuário real; fig. púrpura, dignidade real, impe¬ 
rial ou cardinalícia; poét. sangue; zoo!, cochi- 
nilha, molusco gastrópode. 
purpurado, s. m. purpurado, cardeal, prelado, 
purpurante, p. a. de purpurar; adj. que purpura, 
purpurar, v. t. purpurar, tingir de púrpura; pur¬ 
purar, vestir de púrpura, 
purpúrea, s. f. bot. V. lampazo, bardana, 
purpurear, v. i. purpurear, tornar-se vermelho ou 
cor de púrpura. 

purpúreo (a), adj. purpúreo, da cor da púrpura, 
purpurina, s. f. purpurina, urna das matérias 
corantes contidas na garanca ou ruiva; purpurina, 
pó finíssimo de bronze ou de metal branco que, 
misturado com azeite, serve para dourar ou 
pratear. 

purpurino (na), adj. V. purpúreo, purpúreo, 
purrela, s. f. aguapé, vinho fraco. 
purriela, s. f. fam. bagatela, ninharia, coisa despre- 
zivel, de má qualidade e pouco valor, insignifi¬ 
cancia. 

purulencia, s. f. med. purulencia, supuracáo. 
purulento (ta), adj. med. purulento, que tem pus, 
que segrega pus. 

pus, s. m. med. pus, humor segregado pelos tecidos 
inflamados, sanie. 

pusilánime, adj. pusilánime, que tem ánimo fraco, 
tímido, cobarde. U. t. c. s. 
pusilanimidad, s. f. pusilanimidade, fraqueza de 
ánimo, excessiva timidez, cobardía, 
pusinesco (ca), adj. pint . diz-se do tamanho a 
um terco do natural, 
pústula, s. f. med. pústula, crosta, chaga. 
pustuloso (sa), adj. med. pustuiento, pertencente 
ou relativo a pústula, pustuloso, 
putativo (va), adj. putativo, suposto ou reputado, 
tido por pai, irmáo, etc., nao o sendo, 
putrefacción, s. f. putrefaccáo, apodrecimento. 
putrefactivo (va), adj. putrefaciente, que putrefaz, 
putrefactivo. 

putrefacto (ta), adj. putrefacto, que apodreceu, 
corrompido. 

putridez, s. f. podridáo, putrescéncia. 
pútrido (da), adj. pútrido, corrupto, podre, 
puya, s. f. púa, aguilháo, ponta acerada; pampilho, 
garrocha ou vara comprida terminada em aguilháo. 
puya, s. f. pampilho, planta. 

puyazo, s. m. aguilhoada, picada feita com o 
aguilháo. 

puzol, s. m. V. puzolana, pozolana: 
puzolana, s. f. pozolana, rocha vulcánica que, 
misturada com cal, serve para fazer cimento. 


Q 


q, s. f. q, vigésima letra do alfabeto espanhol e quebrada, s. f. quebrada, recóncavo de terreno 
décima sexta das suas consoantes; pronuncia-se- produzido pela água;. V. quiebra, quebra. 
como cu. quebradero, s. m. desús, quebrador, o que quebra; 

que, pron. e conj. que, o qual. fig. fam. perturbador, o que perturba e inquieta 

quebracho, s. m. V. quiebrahacha, maga silvestre. o ánimo, inquietador. 
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quebradillo, s. m. salto, tacáo de madeira em 
calcado de mulher; requebró, certo movimento 
do corpo, na danga. 

quebradizo (za), adj. quebradigo, fácil de que- 
brar-se, frágil; fig. delicado de saúde; diz-se da 
voz capaz para requebros e trinados; flexível, 
débil. 

quebrado (da), adj. quebrado, em estado de 
falencia, falido; med. herniado, que sofre de 
quebradura ou hérnia. U. t. c. s;, quebrantado, 
debilitado; quebrado, falando-se de terrenos, 
desigual, tortuoso; 5 . m. arit. quebrado, número 
fraccionário; folha de tabaco de qualidade supe¬ 
rior. 

quebrador (ra), adj. quebrador, que quebra urna 
coisa; quebrantador, infractor, transgressor. U. t. 
c. s. 

quebradura, s. f. quebradura, abertura, fenda, 
rotura; med. hérnia. 
quebraja, s. f. racha, greta, fenda. 
quebrajar, v. t. V. resquebrajar, fender. U. t. c. r. 
quebrajoso (sa), adj. V. quebradizo, quebradizo; 
cheio de fendas. 

quebramiento, s. m. V. quebrantamiento, que- 
brantamento. 

quebrantable, adj. que se pode quebrantar, 
quebrantador (ra), adj. quebrantador, que que¬ 
branta. U. t. c. s. 

quebrantadura, s. /. V. quebrantamiento, que- 
brantamento. 

quebrantahuesos, , s. m. zoo!, xofrango, espécie 
de abutre; certo jogo de rapazes; fig. fam. indi¬ 
viduo molesto, importuno, 
quebrantamiento, s. m. ac. e ef. de quebrantar ou 
quebrantarse-, quebramento, quebra ntamento, 

enfraquecimento; for. omissáo ou violacáo de 
garantías. 

quebrantante, p. a. de quebrantar; adj. que 
quebranta. 

quebrantaolas, s. m. mar. quebra-mar, navio 
velho que se póe a pique num porto, para servir 
de quebra-mar; bóia. 

quebrantapiedras, s. f. bot. saxífraga, quebra- 
-pedras; erva-pombinha, da familia das saxifra- 
gáceas, á qual se atribuí a própriedade de dissol¬ 
ver cálculos ou pedras. 

quebrantar, v. t. quebrar, partir ou separar com 
violéncia as partes dum todo; quebrantar, frag¬ 
mentar; rachar, fender. U. t. c. r;, moer, quebrantar; 
iviolar, profanar; fig. quebrantar, infringir; trans¬ 
gredir; quebrantar, forcar, romper, vencer; que¬ 
brantar, debilitar, enfraquecer, afrouxar; comover, 
causar pena; molestar, macar, fatigar; induzír, 
persuadir; for. anular, revogar (um testamento); 
v. r. quebrantar-se, alquebrar-se. 
quebranto, s. m. ac. e ef. dé quebrantar ou que¬ 
brantarse ; quebrantamento, rompimento, quebra, 
violacáo, infracgáo, afrouxamento; fig. quebranto, 
desalentó; prostragáo; fraqueza; comiseragáo, pie- 
dade; afligáo, dor; daño; quebranto de moneda, 
dinheiro para quebras, dado aos pagadores, 
quebrar, v. t. V. quebrantar, quebrar, partir; 
violar (urna lei ou obrigacáo); dobrar ou torcer. 
U. t. c. r.; fig. quebrar, romper; moderar, temperar, 
abrandar, suavizar; quebrar, ceder, fraquejar; que¬ 
brar, interromper; quebrar, empalidecer, amare- 
lecer; quebrar, falir; v. r. med. quebrar, contrair 
urna hérnia; v. irreg. conjuga-se como acertar. 
quebraza, s. f. fenda, greta; pl. quebras, fendas 
muito subtis na lámina duma espada, 
queche, s. m. mar. queche, espécie de navio usado 
nos mares do Norte da Europa, 


quechemarín, s. m. mar. embarcacáo pequeña, 
de dois mastros, usada ñas costas da Bretanha 
e da Cantábria. 

quechua, adj. V. quichua, relativo ao indio do 
Perú e á sua língua. 

queda, s. f. toque de recolher; hora de recolher; 

sino empregado no toque de recolher. 
quedada, s.-f. estacionamento, accáo de ficar num 
lugar, paragem, fícada, permanéncia. 
quedamente, adv. m. em voz baixa, mal se ouvindo 
(num sussurro); com atencáo, ponderadamente, 
quedamiento, s. m. ant. V. aplacamiento, apla- 
cacáo. 

quedar, v. i. ficar, estar, deter-se, quedar; subsistir, 
permanecer; restar, sobrar; quedar, parar; esta¬ 
cionar, permanecer. U. t. c. r.\ quedar-se, ficar 
por, passar por; ficar (com); cessar, terminar, 
convir definitivamente; abrandar o vento; mar. 
abrandar, diminuir a forca das ondas; fig. náo 
compreender; afrouxar. 

quedito, adv. m. quietinho, sossegadinho; vaga¬ 
rosamente, pausadamente, 
quedo (da), adj. quedo, quieto; fig. calmo; parado; 
adv. m. em voz baixa; ponderadamente, com tentó; 
de quedo, pouco a pouco, devagar, 
quehacer, s. m. ocupacáo, trabalbo, negocio, 
canseira, quefazer. Ú. m. no pl.) quefazeres. 
queja, s. f. queixa, expressáo de dor, pena ou 
sentimento; queixa, ressentímento, ofensa; for. 
querela, acusacáo criminal apresentada em juízo. 
quejar, v. t. V. aquejar, afligir, magoar; v. r. quei- 
xar-se, manifestar dor, iamentar-se. 
quejicoso (sa), adj. chorinca, choramingas, que 
está sempre a queixar-se," lamuriento. 
quejido, s. m. queixume, queixa, lamentacáo, 
gemido. 

quejigal, s. m. azinhal, terreno povoado de azi- 
nheiras, azinheiral. 

quejigar, s. m. V. quejigal, azinhal. 
quejigo, s. m. bot. azinheira, azinho, árvore que 
produz a bolota, espécie de roble muito parecido 
com o carvalho, azinheiro. 
quejigueta, s. f. bot. carrasqueño, arbusto cupu- 
lífero, cuja lenha é utilizada como combustível. 
quejilloso (sa), adj. V. quejicoso, chorinca. . 
quejosamente, adv. m. quejosamente, de modo 
queixoso. 

quejoso (sa), adj. queixoso, que se queixa, que 
se mostra ofendido. 

quejumbre, s. f. queixume, queixa, lamentacáo, 
lamúria. 

quejumbroso (sa), adj. lamuriante, lamuriento, 
que faz lamúria, que se queixa muito, lamurioso. 
quelonio (nia), adj. zoo!, quelónio, diz-se dos 
répteis que tém quatro extremidades curtas e 
que tém por tipo a tartaruga. U. t. c. si; s. m. pl. 
quelónios, ordem destes répteis. 
quema, f. ac. e ef; de quemar ou quemarse; 
queima, queimadura; incendio, fogo, combustáo; 
huir de la quema, fugir dum perigo. 
quemada, s. f. queimada, lugar onde se'queimou 
mato. 

quemadero (ra), adj. que há-de ser queimado; 
s. m. queimadouro ou queimadoiro, lugar onde 
se faziam as fogueiras para queimar os conde¬ 
nados á pena de fogo, queimadeiro; lugar desti¬ 
nado á queima de animáis modos e de comes- 
tíveis estragados. 

quemado (da), p. p. de quemar; adj. queimado; 
germ. negro, de cor negra. U. t. c. s.; s. m. quei¬ 
mada, lugar onde se queimou mato; fam. coisa. 
queimada ou que se queima. 
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quemador (ra), adj. queimador, que queima; | 
incendiário. U. t. c. s. i 

quemadura, s. f. queimadura, lesáo produzida pelo 
fogo, queima; bot. V. tizón, alforra, fungáo. 
quemajoso (sa), ac/y. queimoso, picante, ardente, 
quemamiento, s. m. p. us. V. quema, queima. 
quemante, p. a. de quemar; adj. queimante, que 
queima; s. m. germ, o olho. 
quemar, v. t. queimar, ábrasar ou consumir com 
fogo; requeimar, como o sol; arder; picar; escal¬ 
dar; fig. malbaratar, vender a preco baixo; impa¬ 
cientar. U. t. c. r.; v. i. queimar, estar demasiado 
quente urna coisa; v. r. queimar-se. 
quemazón, s. í. queimagáo, queima, queimadura; 
calor excessivo, canícula; fig. fam. V. comezón, 
comicháo; palavra ou expressáo picante; senti- 
mento de mágoa ou pejo (causado por essas 
expressóes); queima, liquidagao, venda de artigos 
a baixo prego, 
quena, s. f. flauta amerindia. 

quepis, s. m. quépi, boné usado por militares de 
vários países. 

queratina, s. f. hist. nat. queratina, substancia 
fundamental do tecido epidérmico e dos seus 
congéneres. 

queratitis, s. f. med. queratose, inflamagáo da 
córnea transparente. 

querella, s. f. querela; V. queja, queixa; discordia, 
pendencia; for. querela, acusagáo; reclamagáo 
contra um testamento. 

querellador (ra), adj. querelador, que querela. 
U. t. c. s. 

querellante, p. a. de querellarse; adj . querelante, 
que querela. U. t. c. s.' 

querellarse, v. r. queixar-se, manifestar pena ou 
sentimento; for. querelar, apresentar acusagáo 
criminal em juizo; promover querela. 
querellosamente, adv. m. queixosamente, de modo 
queixoso. 

querelloso (sa), adj. querelante, quereloso, que 
se queixa, queixoso. U. t. c. s. 
querencia, s. f. ac. de amar ou querer bierr, que- 
renga, acto de querer; tendencia (do homem e 
de certos animáis) para voltar onde se foi criado; 
esse mesmo lugar; vontade manifestada, incli- 
nagáo, pendor, tendencia natural, 
querencioso (sa), adj. querengoso, diz-se do 
animal que tem muita querenga. 
querendón (na), adj. Amér. muito carinhoso. 
querer, s. m. querer, carinho, amor, afegto. 
querer, v. t. querer, desejar ou apetecer; querer, 
amar, ter carinho ou inclinagáo para urna pessoa 
ou coisa; querer, ter desejo ou vontade de fazer 
ou conseguir urna coisa; resolver, determinar; 
querer, pretender, intentar ou procurar; ser con¬ 
veniente urna coisa a outra (pedi-la, requeré-la); 
v. írreg. Conjug. Indio. Pres. quiero, quieres, 
quiere, queremos, queréis, quieren (quero, queres, 
quer, queremos, queréis, querem). imperf. quería, 
querías, etc. (quería, querías, etc.). Pret. indef. 
quise, quisiste, etc. (quis, quiseste, etc.). Fut. 
imperf. querré, querrás, etc. (quererei, quere- 
rás, etc.). Pot. (Corid.) querría, querrías, etc. 
(quería, querías, etc,). Subj. Pres. quiera, quieras, 
quiera, queramos, queráis, quieran (queira, queí- 
ras, queira, queiramos, queirais, queiram). imperf. 
quisiera, quisieras, etc.; quisiese, quisieses, etc. 
(quisera, quiseras, etc.; quisesse, quisesses, etc.). 
Fut. imperf. quisiere, quisieres, etc. (querer, que r 
reres, etc.). ímperat. quiere, quered (quer, querei). 
Partic. querido (querido). Ger. queriendo (que- 
rendo), 

queresa, s. f. V. cresa, larva. 


querido (da), p. p. de querer; adj. querido; s. m. 
e f. amante, amásio. 

queriente, p. a. de querer; adj. querente, que quer. 
quermes, s. m. zool. quermes, género de coleópte¬ 
ros hemípteros; fam. produto farmacéutico; resul¬ 
tante da fusáo do sutfureto de antimonio e do 
carbonato de sodio. 

quermese, s. f. barbarismo por verbena', quermesse, 
feira de arraial, arraial; bazar; mercado festivo! 
querocha, 5 . f. V. queresa, larva. - 
querochar, v. i. depositar a seménte (as abelhas). 
quersoneso, s. m. V. península, 
querub, S. m. poét. V. querubín, querubim. 
querube, s. m. poét. V. querubín, querubim. 
querúbico (ca), adj. querubinico, pertencente ou 
relativo a querubim. 

querubín, s. m. querubim, anjo da primeira hierar- 
quia; fig. V. serafín, pessoa formosa. 
querusco (ca), adj. querusco, diz-se do indi¬ 
viduo de certo povo da antiga Germánia. U. t. c. s .; 
pertencente a este povo. 
querva, s. f. bot. V. cherva, ricino, planta, 
quesada, s. f. ant. V quesadilla, queijada. 
quesadilla, s. f. queijada, queijadinha, pastel de 
queijo e massa; certa espécie de doce, 
quesear, v. i. queijar, fazer queijos. 
quesera, s. f. queijeira, rhulher que fabrica ou 
vende queijos; queijaria, lugar ou sitio onde se 
fabricam os queijos; recipiente para guardar 
queijos; queijeira, prato coberto, próprio para 
servir o queijo á mesa. 

quesería, s. f. tempo em que se faz queijo; quei¬ 
jaria, lugar onde se fabricam ou vendem queijos. 
quesero (ra), adj. caseoso; s. m. queijeiro, fabri¬ 
cante ou vendedor de queijos. 
quesiqués, s. m. V. quisicosa, enigma, 
queso, s. m. queijo, massa de leite coagulado, 
quetzal, s. m. zoo!, quetzal, formosa ave trepadora 
americana. 

quevedos, s. m. pl. ócuios de segurar no nariz, 
lunetas. 

quia!, interj. fam. qual!, para significar increduli- 
dade ou negagáo. 

quianti, s. m. vinho comum, muito apreciado, 
produzido na Toscana. 

quibey, s. m. bot. planta das Antilhas, herbácea, 
anual, da familia das lobeliáceas. 
quicial, s. m. couceira ou coiceira, pega de madeira 
sobre a qual a porta gira, 
quicialera, s, f. V. quicial, couceira. 
quicio, s. 777. quicio ou quigo, gonzo dé porta ou 
janela; fig. fuera de quicio, fora dos eixos. 
quiché, adj. quichua, diz-se do indígena da Gua¬ 
temala e da língua que ele falava. U. t. c. s.; 
pertencente ou relativo a estes indios e ao seu 
idioma. 

quichua, adj. quichua, diz-se dos indios do Perú 
e da língua falada por estes. U. t. c. s.; perten¬ 
cente ou relativo a estes indios, 
quid, s. m. quid, esséncia ou motivo duma coisa. 

Us. precedido do artigo el. 
quídam, s. m. fam. quídam, sujeito indeterminado; 

quídam, pessoa de pouca importancia, 
quiebra, s. f. quebra, rompimento, fractura; fenda, 
quebrada; perda ou menoscabo dalguma coisa; 
com. faléncia, suspensáo de pagamentos, 
quiebrahacha, s. m. bot. V. jabí, árvore tropical, 
quiebro, s. m. requebró, inflexáo do corpo; mús. 
trinado; taurom. movimento que o toureiro faz 
com a cintura, sem mexer os pés. 
quien, pron. reí. quem, qual, que, ao que ou o que; 
(quando se emprega repetido, de modo disjun- 
tivo, equivale a «uns e outros»). 
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qui 

quienesquiera, pron. ¡ndef. p. us. plural de quien¬ 
quiera. qualquer. 

quienquier, pron. indef. p. us. apócope de quien¬ 
quiera. quaiquer. 

quienquiera, pron. indef. quaiquer, pessoa inde¬ 
terminada, algum, seja quem for, quem quer 
que seja; usa-se antes ou depois do verbo e nao 
se pode usar como substantivo- 
quietación, s. f. ac. e ef. de quietar ou quietarse ; 

quietacao, repouso; calma; sossego, tranquilidade. 
quietador (ra), adj. aquietador, que aquieta, apa- 
zigüador, tranquilizador.- U. t. c. s. 
quietamente, adv. m. quietamente, de modo quieto, 
pacificamente, com quietude e sossego. 
quietar, v. t. quietar, fazer estar quieto, aquietar; 
sossegar. U. t. c.r. 

quiete, s. f. hora ou tempo de recreio que se 
concede nalgumas comunidades religiosas, após 
as refeípóes. 

quietismo, s. m. quietismo, sistema místico baseado 
no estado de contemplacáo passiva. 
quietista, adj. quietista, partidário do quietismo 
ou a ele pertencente. U. t. c. s. 
quieto (ta), adj. quieto, que nao mexe; fig. pacífico, 
sossegado, sem perturbacáo ou alteragáo, sereno; 
morigerado. 

quietud, s. f. quietude, quietacao; sossego, repouso, 
descanso, tranquilidade. 
quijada, s. f. anat. queixada (de animal), 
quijal, s. m. V. quijada, queixada; queíxal, dente 
molar. 

quijar, s. m. V. quijal, queixal. 
quijarudo (da), adj. queixudo, que tem grandes 
queixos. 

quijera, s. f. torno (da besta, arma antiga); faceira 
(dos arreios). 

quijero, s. m. margem ou lado em declive duma 
acéquia ou regó. 

quijo, s. m. quartzo que, nos filóes, serve de matriz 
ao ouro ou á prata. 

quijones, s. m. bot. planta herbácea, anual, da 
familia das umbelíferas, de flores brancas, aro¬ 
máticas e muito comum em Espanha. 
quijotada, s. f. quixotada, acto próprio de um 
quixote. 

quijote, s. m. coxote, parte da armadura que 
cobria as coxas; veter. parte superior das coxas 
das cavalgaduras. 

quijote, s. m. fig. quixote, homem exageradamente 
grave e sério; homem muito melindroso, quixo- 
tesco; homem que a todo o transe quer ser juiz 
ou defensor de coisas que Ihe nao dizem respeito. 
quijotería, s, f. quixotada, modo de proceder 
. exageradamente grave e pretensioso, quixotice. 
quijotescamente, adv. m. quixotescamente, de 
modo quixotesco. 

quijotesco (ca), adj. quixotesco, que age com 
exagerada gravidade e presuncáo. 
quijotismo, s. m. quixotismo, exageracáo de sen- 
timentos cavalheirescos; orgulho, soberba. 
quilatador, s. m. quilatador, aquele que quilata, 
aquilatador, avaliador. 
quilatar, v. t. quilatarr-aquilatar, avahar, 
quilate, s. m. quilate, unidade de peso para pérolas 
e pedras preciosas, moeda antiga; fig. mérito; 
qualidade; excelencia, perfeicáo. 
quilatera, s. f. quilateira, espécie de peneíra para 
avahar o quilate das pérolas. 
quiliárea, s. f. quiliare, medida agrária de mil ares, 
quilífero (ra), adj. quilífero, diz-se de quaiquer 
dos vasos linfáticos dos intestinos por onde 
passa o quilo. 


qui 

quilificación, s. f. ac. e ef. de quiiificar ou quili- 
ficarse ; quilificacáo. 

quiiificar, v. t. quiiificar, converter em quilo o 
alimento. U.m.c.r. 

quilma, s. f. V. costal, saco de tela grossa. 
quilo, s. irn. quilo, líquido que a digestáo extrai 
dos alimentos e vai ao sangue pelos vasos 
quilíferos; V. kilo, quilo, unidade de peso; 
sudar ef quilo, trabalhar com fadiga e desvelo, 
quílográmetro, s. m. quilográmetro, unidade de 
medida de trabalho; V. kilográmetro, quilo¬ 
grámetro. 

quilogramo, 5. m. quilograma, peso de mil gramas; 

V. kilogramo, quilograma. 
quilolitro, s. m. quilolitro, medida de mil litros; 
V. kilolitro, quilolitro. 

quilombo, s. m. Venez. chopa, cabana campestre; 

Chile e R. de la Plata lupanar, 
quilométrico (ca), adj. quilométrico, pertencente 
ou relativo ao quilómetro; V. kilométrico, qui¬ 
lométrico. 

quilómetro, s. m. quilómetro, medida de compri- 
mento, de mil metros; V. kilómetro, quilómetro, 
quiloso (sa), adj. quiloso, relativo ao quilo (suco), 
quilla, 5. f. mar. quilha, peca forte de madeira 
ou ferro que vai da popa á proa; zoo!, quilha, 
parte saliente e afilada do esterno das aves, 
quillango, s. m. Argent. manta formada de peles 
cosidas, usada pelos Indios, 
quillotra, s. f. fam. amiga, manceba, amante, 
amásia. 

quillotrador (ra), adj. fam. estimulante, que excita, 
que aviva, que estimula. 

quillotranza, s. f. fam. transe, momento afiitivo, 
amargura; conflito. 

quillotrar, v. t. fam. excitar, avivar, estimular; 
namorar; cativar, enamorar; pensar, estudar. U. t. 
c. r.; v. r. fam. queixar-se, lamentar-se. 
quillotro, s. m. fam. incitacáo, incentivo, estímulo; 
indicio, sintoma, sinal; enfeiticamentó; devaneio; 
requebró, galantaria; adorno, gala; amigo, favo¬ 
rito. 

quimera, s. f. quimera, monstro fabuloso com¬ 
posto de partes de diferentes animáis; fam. 
fantasía, utopia; contenda, briga. - 
quimerear, v. t. quimerizar, inventar quimeras, 
imaginar; promover contendas. 
quimérico (ca), adj. quimérico, fabuloso, fingido 
ou imaginário. 

quimerino (na), adj. V. quimérico, quimérico, 
quimerista, adj. quimerista, amigo de quimeras; 

altercador, bulhento. U. t. c. s. 
quimerizar, v. i. quimerizar, imaginar coisas ¡m- 
possíveis, idear coisas fantásticas, 
química, s. f. química, ciéncia que estuda as 
substancias simples e as compostas e as leis 
que regem a formacáo destas. 
químicamente, adv. m. químicamente, de modo 
químico, segundo as leis da química, 
químico (ca), adj. químico, pertencente ou relativo 
á química; s. m. químico, aquele que é versado 
em química. 

quimificación, s. f. quimíficacáo, elaboracáo do 
quimo. 

quimificar, v. t. quimificar, converter o alimento 
em quimo. U.m.c.r. 

quimista, s. m. V. alquimista, alquimista, 
quimo, s. m. quimo, pasta homogénea a que se 
reduzem os alimentos, pela digestáo estomacal, 
quimón, s. m. certo tecido de algodáo estampado 
e pintado, feito rio Japáo. 
quimono, s. m. quimono, quimáo, roupáo ou 
túnica japonesa, quimau. 
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quina, s. f. quina (no jogo); pl. quinas, os cinco 
escudos das armas de Portugal, 
quina, 5. f. bot. casca de quina, planta da familia 
das rubiáceas; quinaquina, alcaloide, 
quinal, s. m. mar. cabo que se engancha nos 
mastros dos navios em ocasióes de mau tempo, 
quinao, s. rn. quinau, emenda, correctivo dum 
erro; correcgáo cóncludente que ao erro do 
contrário faz o que argumenta, 
quinaquina, s. f. V. quina, quina, árvore. 
quinario, adj. quinário, diz-se do que é composto 
de cinco elementos, unidades ou algárismos. 
U. t. c. s. m.; s. m. moeda romana de prata; re!. 

; devogáo de cinco días. 

quincalla, s. f. quinquilharia, mercadoria de pouco 
valor. 

quincallería, s. f. fábrica de quinquilharias; bazar, 
loja ou comércio de quinquilharias. 
quincallero (ra), s. m. e f. quinquilheiro, fabricante 
ou vendedor de quinquilharias. 
quince, adj. quinze, décimo quinto. U. t. c. s. 
quincena, s. f. quinzena, espago de quinze dias; 
quinzena,; retribuicáo pelo trabalho de quinze 
dias; detengáo governativa durante quinze dias; 
mús. intervalo que compreende as quinze notas 
sucessivas de duas : oitavas; um dos registos 
dos órgáos. 

quincenal, adj. quinzenal, que se faz ou aparece 
de quinze em quinze dias; quinzenal, que dura 
. urna quinzena. 

quincenario (ría), adj. V. quincenal, quinzenal; 

_ s. m. e f. quinzenário, pessoa que sofre pena de 
quinze dias de prisáo. 

quinceno (na), adj. décimo quinto; s. m. e f. muar 
de quinze meses. 

quincineta, s. f. zoot. V. ave fría, ave fria. 
quincuagena, s. f. conjunto de cinquenta cpisas 
duma mesma especie. 

quincuagenario (ría), adj. quinquagenário, que 
consta de cinquenta unidades. U. t. c. s. 
quincuagésima, s. -f. quinquagésima, domingo 
anterior á Quaresma. 

quincuagésimo (ma), adj. quinquagésimo, que 
numa serie de cinquenta ocupa o último lugar; 
quinquagésimo, diz-se de cada urna das cin¬ 
quenta partes iguais em que se divide um todo. 
Ü.t.c.s. 

quinchoncho, s. m, bot. arbusto leguminoso da 
india, cultivado na América, com flores purpúreas 
e sementes comestíveis. 

quindécimo (ma), adj. quinze a vos. U. t. c. s. 
quindenial, adj. que se repete cada quíndénío; 
que dura quinze anos. 

quindenio, s. m. quindénio, espago de quinze 
anos; pensáo paga de quinze em quinze anos 
pela Santa Sé. 

quinete, s. m. estamenha ordinária que vinha de 
Amiens e do Mans. 

qujngéntésimo (ma), adj. quingentésimo, que 
ocupa o último lugar numa série de quinhentos; 
diz-se de cada urna das quinhentas partes iguais 
em que se divide um todo. U. t. c. s. 
quingombó, s. m. bot. quiabo, planta malvácea, 
de fruto medicinal, oriunda da África e cultivada 
na América, que se utiliza como textil, 
quinientos (tas), adj. quinhentos, cinco vezes 
cem; V. quingentésimo, quingentésimo, 
quinina, s. f. farm. quinina, alcaloide vegetal que 
se extrai da quina. 

qúinismo, s, m. med. quinismo, intoxicagáb pela 
quinina ou pelos seus compostos. 
quino, s. m. bot. quina, nome de várias plantas 
cuja casca tem propiedades antifebris. 


quínola, s. f. fam. raridade, extravagancia; pí. certo 
jogo de cartas; estar de quino/as, estar vestido 
de diversas cores. 

quinolear, v. t. preparar as cartas para jogar as 
quínolas. 

quinolillas, s: f. pí. V quínolas, certo jogo de 
cartas. 

quinqué, s. m. candeeiro com tubo de vidro, 
geralmente com quebra-luz. 
quinquefolio, s. m. quinquefoliado, que tem cinco 
folhas ou folíolos. 

quinquenal, adj. quinquenal, que sucede ou se 
repete cada quinquénio; quinquenal, que dura 
um quinquénio. 

quinquenio, s. m. quinquénio, período de cinco 

anos. 

quinquillería, s. f. V. quincallería, quinquilharia. 
quinquillero, s. m. V. quincallero, quinquilheiro. 
quinta, s. f. quinta, casa de recreio no campo; 
sorteio para o servigo militar; mús. .intervalo que 
consta de tres tons e um semitom maior; quinta, 
nota que segue imediatamente á quarta. 
quintador (ra), adj. quietador, que quinta. U. t. c. s. 
quintaesenciar, v. t. refinar, apurar, alambicar, 
quintal, s. m. quintal, peso de quatro arrobas; 

quinta! métrico, peso de cem quilos, 
quintalada, s. f. mar. quintalada, gratificagáo á 
tripulagáo sobre o valor do carregamento. 
quintaleño (ña), adj. que tem a capacidade para 
o peso dum quintal. 

quintalero (ra), adj. que tem o peso dum quintal, 
quintana, s. f. quinta, casa de campo; urna das 
portas, vias ou pragas dos acampamentos roma¬ 
nos onde se vendiam víveres, 
quintante, s. m. astron. quintante, instrumento 
astronómico para as observagóes marítimas, 
quintañón (na), adj. fam. centenário, que tem 
cem anos. U. t. c. s. 

quintar, v. t. quintar, tirar por sorte um de cada 
cinco; sortear, realizar o sorteio militar; v. i. 
quintar, chegar ao número de cinco, diz-se, 
geralmente, da Lúa quando chega ao quinto dia. 
quintería, s. f. casal, fazenda, herdade, casa de 
campo ou casa de lavoura com algum terreno, 
granja. 

quinterna, s. f. V. quinterno, quina (no jogo 
do loto). 

quinterno, s. m. cáderno de cinco folhas de papel; 
quina (no jogo do loto). 

quintero, s. m. quinteiro, aquele que guarda urna 
quinta ou trata déla, caseiro, fazendeiro; traba- 
Ihador que lavra a térra, mogo ou criado do lavra- 
dor. 

quinteto, s. m. mús. quinteto, composigáo musical 
para cinco instrumentos ou vozes; poét. V. quin¬ 
tilla, quintilha. 

quintil, s. m. quintil, quinto mes do ano (corres¬ 
pondente a Julho) no primitivo calendário romano, 
quintilla, s. f. poét. quintilha, estáncia de versos, 
geralmente, em redondilha maior; andar ou ponerse 
uno en quintillas con otro, opor-se-lhe, teimando 
e contendendo com ele. 
quintillo, á. m. certo jogo de cartas, 
quintín, s. m. certo paño de linho fino fabricado 
em Quintín (Bretanha). 

Quintín (San), n. p. armarse ou haber ia de San 
Quintín, baver grande questáo, entre duas ou 
mais pessoas, diz-se aludindo á batalha deste 
nome. 

quinto (ta), adj. quinto, que numa série de cinco 
ocupa o último lugar; quinto, diz-se das cinco 
partes iguais em que se divide um todo. U. t. c. s.; 
s. m. aquele que é sorteado para o servigo militar; 



qui 


869 


quo 


direito que se pagava ao reí sobre achados ou 
apreensóes feitas; for. quinta parte da heranga. 
quintuplicación, s. f. ac. e ef. de quintuplicar 
ou quintuplicarse ; quintuplicagáo. 
quintuplicar, v. t. quintuplicar, tornar cinco vezes 
maior. U. t. c. r. 

quíntuplo (pía), adj. quíntuplo, que é cinco vezes 
maior. U. t. c. s. m. 

quinua, s. f. bot. planta anual, cujas folhas se 
comem como o espinafre e cuja semente, muito 
abundante e miúda como o arroz, se usa na sopa, 
servindo também para fazer urna bébida. 
quinzal, s. m. falca, toro de madeira. 
quinzavo (va), adj. arit. diz-se de cada urna 
das quinze partes iguais em que se divide um 
todo (um quinze avos). U. t. c. s. 
quiñón, s. m. quinháo, a parte que toca a cada 
pessoa, diz-se, geralmente, das térras que se 
dividem para semear; porgáo; medida agrária 
filipina. 

quiñonero, s. m. quinhoeiro, aquele que tem um 
quinháo. 

quío (a), adj. natural de Quio. U. t. c. s.; pertencente 
ou relativo a esta ilha. 

quiosco, s. m. quiosque ou quiosco, pavilháo no 
estilo oriental para decoragáo de terragos, jar- 
dins, etc.; quiosque, pequeña construgáo, espécie 
de pavilháo para venda de jomáis, de tabacos, 
flores e outros artigos de prego baixo; quiosco 
de necesidad, retrete pública, 
quipo, s. m. quipó, cada um dos cordóes nodosos 
usados pelos Peruvianos, no tempo da monar¬ 
quía dos Incas, que formavam um método 
mnemónico, fundado ñas cores e ordem dos 
cordóes, número e disposigáo dos nós, etc. 
U. m. no pl. 

quique, s. m. zoo!. Amér. Merid. doninha, furáo 
argentino. 

quiquiriquí, s. m. cocorocó, voz imitativa do 
cantar do galo; fig. fam. pessoa que se quer 
salientar. 

quiragra, s. f. med. quiragra, dor na máo, em 
regra, gotosa. 

quirguiz, adj. quirguiz, diz-se dos individuos dum 
povo tártaro que vive entre o Ural e o Irtiche; 
diz-se da língua turco-tártara, 
quirinal, adj. quirinal, pertencente a Quirino ou 
Rómulo e a um dos sete montes da antiga Roma; 
o estado italiano, por contraposigág ao Vaticano, 
quiritario (ria), adj. quiritário, pertencente ou 
• relativo aos quirites. 

quirite, s. m. quirite, cidadáo da antiga Roma. 
U. m. no pl. 

quirófano, s. m. quirófano, recinto destinado a 
operagóes cirúrgicas. 

quirografario (ría), adj. quirografário, relativo a 
documentos particulares náo autenticados, 
quirógrafo (fa), adj. quirógrafo, relativo ao do¬ 
cumento de carácter particular, sobre urna obri- 
gagáo contratual. U. m. c. s. * 

quiromancía, s. f. quiromancia, adivinhagáo pelo 
exame das linhas da palma da máo. 
quiromántico (ca), adj. quiromántico, pertencente 
ou relativo á quiromancia; 5. m. e f. quiromante, 
pessoa que professa a quiromancia, 
quiróptero (ra), adj. zoo!, quiróptero, diz-se do 
mamífero carnívoro que tem as máos com a 
configuragáo de asas, como o morcego. U. t. c. s.; 
s. m. pl. quirópteros, ordem destes mamíferos, 
quiroteca, s. f. p. us. luva; V. guante, luvas. 
quirquincho, s. m. zoo!, mamífero da América 
do Sul, de cuja carapaga se servem os indios 
para fazerem urna espécie de bandurra. 


quirúrgico (ca), adj. círúrgico, pertencente ou 
relativo a cirurgia. 

quisa, s. f. bot. quisa, pimenta do México, 
qujsca, s. f. bot. V. quisco, espécie de cacto; 

cada um dos seus espinhos. 
quisco, s. m. ó oí. espécie de cacto espinhoso do 
Chile, qué cresce em forma de cirio, 
quisicosa, s. f. fam. enigma ou pergunta proble¬ 
mática. 

quisquilla, s. f. frioleira, bagatela, reparo ou 
dificu.ldade de poucos momentos, frivolidade;. 
camaráo, crustáceo. 

quisquilloso (sa), adj. impertinente, rabugento, 

. que repara em ninharias, meticuloso; demasia¬ 
damente delicado no trato comuna. U. t. e s.; 
fácil de agravar-se ou ofender-se; melindroso, 
quistarse, v. r. tornar-se querido, fazer-se estimar, 
quiste, s. m. cir. quisto ou cisto, tumor cheio de 
líquido ou doutras substancias anormais. 
quisto (ta), p. p. irreg. de querer; adj. quistó; 

usa-se com os adv. bien ou mad 
quita, s. f. for. quitagáo ou quita, pagamento duma 
divida ou de parte déla, quitanga. 
quitación, s. f. renda, ordenado, salário; for. 
V. quita, quitagáo. 

quitador (ra), adj. quitador, que quita. U. t. c. s. 
quitaguas, s. m. \l. paraguas, 
quitamanchas, s. m. e f. pessoa que tem por 
oficio tirar as nódoss dos vestuários; s. m. tira- 
-nódoas, substancia com que se tiram nódoas. 
quitameriendas, s. f. V. cólquico, cólquico; 

qualquer planta semelhante ao cólquico, 
quitamiento, s. m. quitagáo, quita, quitancá. 
quitamotas, s. m. e f. fig. fam. adulador, bajulador, 
lisonjejro. 

quitante, p. a. de quitar; adj. quitador, que quita, 
quitanza, s. f. quitagáo, saldo ou liquidagáo duma 
corita; recibo. 

quitapelillos, s. ni. e f. V. quitamotas, adulador, 
quitapesares, s. m. fam. consolo ou alivio na pena; 

lenitivo, conforto, consolagáo. 
quitapón, s. m. adorno de la colorida, com borlas, 
que é costume por na testeira das cavalgaduras. 
quitar, v. t. tirar (urna coisa do seu lugar); desem- 
penhar, resgatar; tirar, furtar; impedir, estorvar; 
usurpar, arrebatar; proibir, vedar; ab-rogar, derro- 
gar; suprimir (um emprego ou oficio); obstar, 
impedir; despojar ou privar duma coisa, tirar; 
desobrigar, libertar; 1 v. r. separar-se duma coisa; 
ir-se, apartar-se dum lugar; al quitar, m. adv. 
for. diz-se da coisa remível. 
quitasol, s. m. guarda-sol, chapéu-de-sol, som- 
brinha. 

quitasolillo, s. m. Cuba V. cazable, cagabe. 
quitasueño, s. m. fam. o que causa preocupagáo oú 
desvelo. 

quite, s. m. estorvo, impedimento, embarago; taur. 
quite, acto pelo quai o toureiro desvia a atengáo 
do touro para outro ponto, quando o peáo ou 
o cavaleiro estáo em risco de serem alcangados. 
quitina, s. f. hist. nat. quitina, substancia córnea 
que endurece os élitros e outros órgáos dos 
insectos. 

quito (ta), p. p. irreg. de quitar; adj. quite, livre, 
isento, pago; saldado. 

quitrín, s. m. calega, carruagem de duas rodas, 
usada em Cuba, cujo tejadilho se levanta e 
abaixa por meio de molas. V 
quizá, adv. de d. quigá, talvez, possivelmente, 
porventura. 

quizás, adv. V. quizá, quigá; talvez; porventura, 
quorum, s. m. quorum, número necessário para 
que urna assembleia possa deliberar. 
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r, s. f. r, vigésima primeira letra do alfabeto espanhol 
e décima sétima das suas consoantes. 
raba, s. f. ¡sea de ovas de bacalhau, para a pesca, 
rabada, s. f. rabada, quarto traseiro das reses 
abatidas. 

rabadán, s\ m. rabadáo, maioral de pastores: 

pastor que guarda üm ou mais rebanhos. 
rabadilla, s. f. rabadilha, rabadela, parte posterior 
dos mamíferos, rabada; rabadela de aves, uro- 
pígio, 

rabal, s. m. Ar. V. arrabal, arrabalde. 

rabalero (ra), adj. Ar. V. arrabalero, arrabaldeiro, 

' habitante dos arrabaldes. 
rabanal, s. m. rabanal, terreno plantado de rábanos 
ou rabanetes. 

f rabanera, s. f. vendedeira de rábanos ou rabanetes; 
fig. fam. regateira, mulher desavergonhada. 
rabanero (ra), adj. fig. fam. diz-se do vestido 
curto, especialmente de mulher; diz-se dos modos 
desavergonhados; s. m. vendedor de tábanos, 
rabanete, s. m. dim. de rábano ; rabanete, rabane- 
tezinho. 

rabanillo, s. m. dim. de rábano ; rabanete; espécie 
de erva daninha; fig. pique, pico, sabor do vinho 
avinagrado ou azedo; fig. fam. desejo veemente 
de fazer urna coisa; desdém e esquivanca (no 
génio ou no trato). 

rabaniza, s. f. semente do rabanete; planta herbácea, 
anual, crucifera. 

rábano, s. m. bot. rábano, rabanete; fig. V. rabanillo, 
pico, pique (de vinho). 
rabárbaro, s. m. bot. V. ruibarbo, ruibarbo, 
rabazuz, s. m. extracto do suco do alcacuz. 
rabear, v. i. rabear (mexer ou bulir com o rabo); 
mar. mover-se a popa excessivamente dum lado 
para outro. 

rabel, s. m. mús. arrabil, rabel, rabil, instrumento 
músico pastoril de tres cordas, que se toca com 
arco. 

rabel, s. m. fig. traseiro, nádegas (especialmente de 
rapazes). 

rabelejo, s. m. dim . de rabel. 
rabeo, s. m. ac. e ef. de rabear', rabeadura. 
rabera, s. f. rabeira, traseira; parte posterior duma 
coisa; pragana, moinha, alimpadura de cereaís; 
tabuleiro da besta. 

raberón, s. m. extremo superior do tronco duma 
árvore (que se separa por nao ter as medidas 
necessárias). 

rabí, s. m. rabi, título dado pelos Judeus aos sábios 
da sua lei; V. rabino, rabino, 
rabia, s. f. raiva, doenca que se produz nalguns 
animáis e se transmite por mordedura a outros 
ou ao homem, hidrofobia; doenca do gráo-de- 
-bico; fig. ira, cólera, zanga forte, 
rabiacana, s. f. bot. V. arísaro, arisaro. 
rabiar, v. i. raivar, padecer raiva ou hidrofobia; 
fig. enfurecer-se; rabiar, padecer violentas dores 
que obrigam a gritar com veeméncia; exceder 
em muito o usual; impac¡entar-se ou zangar-se. 
com demonstracóes de cólera, 
rabiatar, v. t. amarrar pelo rabo, 
rabiazorras, s. m. fam. V. solano, suáo, vento 
leste. 


rabicán, adj. apócope de rabicano. 
rabicano (na), adj. V. colicano, rabáo. 
rabicorto (ta), adj. rabicurto, que tem cauda 
curta; fig. diz-se da pessoa que traz vestidos ou 
vestes curtas. 

rábida, s. f. rábida, convento, ermlda, em Marrocos. 
rábido (da), adj. V. rabioso, raivoso. 
rabieta, s. f. dim. de rabia-, raivinha, raivazinha; 

fig. fam. acesso de cólera, zanga, 
rabihorcado, s. m. zoo/, fragata, ave palmípede, 
marítima. 

rabil, s. m. Ast. manivela: moinho a braco, 
rabilar, v. t. peneirar, tirar o farelo dos cereaís. 
rabilargo (ga), adj. rabilongo, diz-se do animal 
que tem o rabo comprído; s. m. rabilongo, pássaro 
semelhante á pega. 

rabillo, s. dim. de rabo-, rabínho; bot. pecíolo, 
pé da folha; pedúnculo, pé da planta; V. cizaña, 
cizánia, planta. 

rabínico (ca), adj. rabínico, pertencente ou relativo 
aos rabinos ou á sua língua ou doutrina. 
rabinismo, s. m. rabinismo, doutrina que seguem 
e ensinam os rabinos. 

rabinista, s. m. e f. pessoa que segue a doutrina 
dos rabinos. 

rabino, s. m. rabino, mestre judeu que interpreta 
as Sagradas Escrituras. 

rabióles, s. m. pl. rissóis, pastéis de massa com 
recheio de carne picada, servidos com molho e 
queijo ralado. 

rabión, s. m. rápido, parte mais violenta e impe¬ 
tuosa da corrente dum rio, pela estreiteza do leito 
rabiosamente, adv. m. raivosamente, com ira, 
cólera ou raiva. 

rabioso (sa), adj. raivoso, que sofre de raiva. 
U. t. c. s.; colérico, irado, furioso; fig. excessivo, 
Violento. 

rabisalsera, adj. fam. diz-se da mulher muito 
desembaracada, viva e excessivamente desen- 
volta. 

rabiza, s. f. ponteira, ponta de cana de pescar; 

germ. rameira desprezível; mar. fiel, 
rabo, s. m. rabo, cauda, especialmente a do qua- 
drúpede; fig. fam. qualquer coisa que, dependu- 
rada, se assemelha á cauda dum animal, 
rabón (na), ádj rabáo, diz-se do animal que tem 
o rabo curto ou cortado. 

rabona, s. f. mulher que acompanha os soldados em 
marcha, vivandeira; hacer rabona, cabular, gazear. 
rabopelado, s. m. zoo/. V. zarigüeya, sarigueia. 
raboseada, s. f. ac. e ef. de rabosear- amarrotadela. 
raboseadura, s. f. V. raboseada, amarrotadela. 
rabosear, v. t. amarrotar, desluzir ou rocar leve¬ 
mente urna coisa. 

raboso (sa), adj. raboso, que tem rabo; desfiado 
na extremidade, desgastado, esfiapado. 
rabotada, s. f. fam. expressáo injuriosa ou grosseira. 
rabotear, ir. t. V. desrabotar, descaudar. 
raboteo, s. m. acgáo de derrabar; época do ano em 
que se derrabam as ovelhas e carneiros. 
rabudo (da), adj. rabudo, que tem rabo grande, 
rábula, s. m. rábula, advogado ignorante e muito 
falador, mau orador. 

racamenta, s. f. V. racamento, cassoilo. 
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racamento, s. m. mar, cassoilo, espécie de arco 
ou anel com que se seguram as vergas aos 
mastros. 

racel, s. m. mar. parte mais afinada da popa ou da 
proa. 

racima, s. f. rebusco, conjunto de cachos pequeños 
que ficam na videira após a vindima. 
racimal, adj. pertencente ou relativo ao cacho ou 
racimo. 

racimar, v. t. rebuscar ou respigar cachos da 
videira, após á vindima. 

racimo, s. m. racimo, cacho de uvas; por ext., 
diz-se doutras frutas; fig. conjunto de coisas 
miúdas dispostas a modo de cacho, 
racimoso (sa), adj. bot. racimoso, que tem cachos, 
racimado. 

racimudo (da), adj. que tem cachos ou racimos 
grandes. 

raciocinación, 5. /. ac. e ef. de raciocinar', racio¬ 
cina cao. 

raciocinar, v. /. raciocinar, ponderar, usar do 
entendimento e da razáo para conhecer e julgar. 
raciocinio, s. m. raciocinio, faculdade de racio¬ 
cinar; argumento ou discurso, 
ración, s. f. racáo, porcáo de alimento para a 
refeicáo duma pessoa; racáo de alimento que se 
dá aos animáis; diária para alimento a soldados, 
marinheiros, criados, etc.; porcáo de comida 
vendida a determinado preco; prebenda nalguma 
igreja catedral ou colegial, 
racionabilidad, s. f. racionabilidade, faculdade de 
raciocinar. 

racional, adj. racional, pertencente ou relativo á 
razáo; racional, dotado de razáo. U. t. c. s.; mat. 
aplica-se a certas expressóes algébricas; s. m. 
ornamento sagrado que levava ao peito o sumo 
sacerdote da lei antiga. 

racionalidad, 5. f. racionalidade, qualidade de 
racional. 

racionalismo, s. m. racionalismo, doutrina filosó¬ 
fica que tem por base a omnipoténcia e a inde¬ 
pendencia da razáo humana; racionalismo, sis¬ 
tema filosófico que funda as crencas religiosas 
sobre a razáo. 

racionalista, adj. racionalista, que professa a 
doutrina do racionalismo. U. t. c. s. 
racionalmente, adv. m. racionalmente, de modo 
racional, com reflexáo, com tino, conforme, de 
acordo com a razáo. 

racionamiento, 5. m. ac. e ef. de raciocinar ou 
racionarse-, racionamento. 
racionar, v. t. mil. racionar, dividir em racóes, 
distribuir rapóes. U. t. c. r. 
racionero, s. m. racoeiro, o que distribuí as rapóes 
ñas comunidades; prebendado, beneficiado que 
tinha rapáo em corporacáo religiosa, 
racionista, s. m. e f. racoeiro, pessoa que tem 
urna racáo ou ordenado; actor de ínfima classe. 
racha, s. f. mar. rajada, pé-de-vento; fig. fam. 
bafejo de sorte. / 

racha, s. /. racha, acha de lenha; astilha grande de 
madeira. 

cachar, v. t. Ast., Gal., León e Sal. V. rajar, rachar, 
fender. 

rada, s. f. rada, enseada, porto de abrigo, 
radal, s. m. bot. Chile árvore das proteáceas, 
própria para construcóes de movéis; a sua casca 
é medicinal. 

radiación, s. /. fís. ac. e ef. de radiar, radiacáo. 
radiactividad, s. f. fís. radiactividade, energía dos 
corpos radiactivos. 

radiactivo (va), adj. radiactivo, diz-se dos corpos 
que emitem radiacóes. 


radiado (da), adj. bot. e zoo/, radiado, diz-se do 
animal ou vegetal que tem as suas diversas 
partes dispostas em forma de raios. U. t. c. s. 
radiador, s. m. radiador, aparelho de aquecimento, 
adequado para facilitar a irradiapáo do calor; 
série de tubos para refrigerapáo dos motores 
de explosáo. 

radial, adj. radial, pertencente ou relativo ao raio. 
radiante, adj. fís. radiante, que radia; fig. bizarro, 
brilhante, belo, espléndido, 
radiar, v. i. fis. V. irradiar, radiar, irradiar; v. t. 

radiar, emitir sinais ou palavras por radíodifusáo. 
radicación, s. f. ac. e ef. de radicar ou radicarse 
radicapáo; fig. estabelecimento, larga permanen¬ 
cia, prática dum uso, costume, etc. 
radical, adj. radical, pertencente ou relativo á 
raíz; fig. radical, fundamental; partidário do radi¬ 
calismo. U. t. c. s.; gram., mat. e quim. radical, 
radicalismo, s. m. radicalismo, sistema dos parti 7 
dários da reforma profunda da sociedade política, 
radicalmente, adv. m. radicalmente, de modo 
radical; essencialmente, na sua esséncia. 
radicar, v. /. enraizar. U. t. c. r.\ radicar, firmar, 
infundir. 

radicícola, adj. bot. e zoo!, radicícola, diz-se dos 
parasitas que vivem ñas raízes das plantas, 
radicoso (sa), adj. radicoso, que tem raizes. 
radícula, 5. f. bot. radícula, parte do embriáo des¬ 
tinada a ser a raíz. 

radigrafía, s. f. radiografía, processo de fotografía 
que emprega substáncias radiactivas; fotografía 
obtida por este processo. 

radigráfico (ca), adj. radiográfico, pertencente ou 
relativo a radiografía. 

radio, 5. m. geom. raio; zoo/, rádio, osso que, com 
o cubito, forma o antebraco, 
radio, s. m. rádio, metal raro do grupo do bário; 

5. f. fam. apócope de radiodifusión. 
radío (a), adj. errante, vadio, erradio. 
radiodifusión, s. f. emissáo radiotelefónica, 
radiografía, 5. f. V. radigrafía, radiografía, 
radiograma, s. m. radiograma, comunicacáo pela 
telegrafía sem fios. 

radiolarios, s. m. pl. zoo!, radiolários, espécie de 
protozoários aquáticos. 
radiología, s. f. radiología, 
radiólogo, s. m. radiologista. 

radiómetro, s. m. V. ballestilla, balestilha; fis. 
radiómetro, aparelho empregado para demons- 
tracáo da accáo mecánica da luz. 
radiorreceptor, s. m. radiorreceptor, aparelho para 
receber e transformar em sinais ou ém sons as 
ondas emitidas pelo radioemissor. 
radioscopia, s. f. radioscopia, exame por meio 
dos raios X. 

radioso (sa), adj. radioso, que emite raios de luz, 
esplendoroso. 

radiotelefonía, s. f. radiotelefonía, sistema de 
comunicapóes telefónicas pelas ondas hertzianas. 
radiotelegrafía, s. f. radiotelegrafía, sistema de 
comunicacóes telegráficas pelas ondas hertzianas. 
radiotelegráfico (ca), adj. radiotelegráfico, per¬ 
tencente ou relativo á radiotelegrafía, 
radioterapia, s. f. radioterapia, emprego terapéu¬ 
tico dos raios X. 

radiotransmisor, s. m. radioemissor, aparelho para 
produzir e enviar as ondas portadoras de sinais 
ou de sons. 

raditerapia, s. /. radioterapia, emprego terapéutico 
do rádio e das substáncias radiactivas, 
raedera, s. /. raspadeira, raspador, rapadeira; sacho 
pequeño usado ñas minas, 
raedizo (za), adj. fácil de raspar. 
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raedor (ra). adj. raspador, que raspa. U. t. c. s.; 
s. m. V. rasero, rasoura ou rasoira; ant. o que 
tem por oficio medir céreais com a rasa, 
raedura, s. f. ac. e ef. de raer, rapadela, rapadura; 

raspadura, raspas, aparas. U. m. no pi. 
raer, v. t. raspar, rapar; V. rasar, rasar, rasourar; 
fig. desarraigar um vicio, mau costume, etc.; 
v. ¡rreg. conjuga-se como traer. 
rafa, s. f. greta, racha (na parte superior do casco 
das cavalgaduras); abertura numa acéquia ou 
canal; pilar embutido numa parede para a reforgar 
ou para reparagáo duma fenda; min. plano 
inclinado lavrado na rocha, 
ráfaga, s. f. rajada, vento forte e violento, lufada, 
pé-de-vento; nuvenzinha ligeira (quando anuncia 
mudanga de tempo); cíaráo, lampejo. 
rafal, s. m. granja, casa ou prédio no campo, 
rafalla, s. f. V. rafal, granja. 

rafania, s. f. med. doengá produzida pelas sementes 
do ra báñete silvestre, 
rafe, s. m. beiral do telhado. 

rafe, s. m. e f. bot. cordáo do funículo das sementes; 

zoo!, rugosidade no perineo e no escroto, 
rafear, v. t. fazer ou segurar um edificio com 
pilares. 

rafia, s. f. bot. ráfia, género de palmeiras que dáo 
urna fibra muito resistente; ráfia (esta fibra), 
raglán, s. m. espécie de gabáo de homem (usado 
no século passado). 
ragua, s. /. extremidade da cana doce, 
raguseo (a), adj. natural de Ragusa. U. t. c. s.; 

pertencente a esta cidade da Austria, 
rahalí, adj. V. rehalí, diz-se de certos lavradores 
marroquinos. 

rahez, adj. desprezível, reles, vil, baixo; ant. barato, 
que vale pouco. 
raíble, adj. que se pode raspar, 
raiceja, s. f. dim. de raíz; V. raicilla, raizinha. 
raicilla, s. f. dim. de raíz: raizinha, raiz pequeña, 
raicita, s. /. bot. V. radícula, radícula, 
raid, s. m. expedigáo, percurso. 
raído (da), p. p. de raer; adj. raspado, cogado, 
rafado (diz-se dos vestidos e tecidos); gasto; 
fig., desavergonhado, livre, indecoroso, 
raigal, adj. radical, radicular, pertencente á raiz; 
entre madeireiros, extremidade do madeiro que 
corresponde á raiz da árvore. 
raigambre, s. f. raizada, conjunto de muitas raízes, 
raizante; fig. conjunto de antecedentes, inte- 
resses, hábitos ou afectos, raízes. 
raigón, s. m. aum. de raíz; grande raiz; raiz de 
dente. 

raigrás, s. m. anglicismo por césped, raigrás, 
raijo, s. m. pimpolho, renovo, vergóntea. 
rail, s. m. carril, trilho da vía férrea, 
raimiento, s. m. V. raedura, rapadela; descara- 
mento, desvergonha. 
rain, s. f. Ái. V. cortinal. 

raíz, s. f. bot. raiz, parte inferior da planta que a 
liga á térra; fig. raiz, parte inferior, base, fonte, 
principio; gram. raiz, elemento essencial duma 
. palavra, radical; mat. raiz, cada um dos valores 
que pode ter a incógnita duma equagáo; raiz, 
quantidade que se há-de multiplicar por si 
mesma, urna ou mais vezes, para se obter um 
número determinado. 

raja, s. f. racha, fenda; lasca; fatia; hacer rajas, 
dividir. 

raja, s. f. espécie de paño grosseiro, usado amiga¬ 
mente. 

rajá, s. m. rajá, soberano indio. 

rajable, adj. rachável, que se pode rachar facil : 

. mente. 


rajabroqueles, s. m. fig. fam. fanfarráo, valentáo. 
rajadillo, s. m. améndoa confeitada. 
rajadizo (za), adj. rachadigo, fácil de se rachar 
ou de fender-se. 

rajador, s. m. rachador, aquele que racha lenha 
ou madeira. 

rajadura, s. f. vulgarismo por raja, grieta, hende¬ 
dura. 

rajante, p. a. de rajar; adj. que racha, 
rajar, v. í. rachar, dividir no sentido do compri- 
. mentó, fender, lascar. U. t. c. r.; v. i. fig. fam. 
contar mentiras; falar muito, tagarelar; v. r. nao 
cumprir a palavra dada. 

rajatabla (a), m. adv. fig. fam. a todo o transe, 
custe o que custar, com todo o rigor, dum modo 
absoluto. 

rajeta. s. f. fazenda menos encorpada que a raja 
e com mistura de várias cores, 
rajuela, s. f. dim. de raja; racha pequeña; lasca 
de pedra; pedra por trabalhar. 
ralea, s. f. espécie, género, qualidade; depr. ralé 
(aplicado a raga, casta, linhagem). 
ralear, v. i. ralear, tornar-se ralo, perder a densidade 
ou a solidez; nao se desenvolver inteiramente o 
cacho da videira; manifestar as más inclinagóes. 
raleón (na), adj. diz-se da ave de cetraria muito 
destra na caga de determinada presa, 
raleza, s. f. qualidade do que é ralo, pouco denso 
ou sólido, rareza. 

ralo (la), adj. ralo, pouco espesso, raro, 
rallador, s. m. ralador, ralo de cozinha. 
ralladura, s. f. sulco que deixa o raspador; raspa¬ 
dura, os fragmentos da substancia que se passou 
pelo raspador. 

rallar, v. í. ralar, friccionar contra o ralador; fig. 

fam. molestar, fastidiar, importunar, 
rallo, s. m. V. rallador, ralador. 
rallón, s. m. espécie de venábulo que se disparava 
com besta e servia na caga maior. 
rama, s. f. bot. ramo, galho; fig. ramo genealógico; 

ramo, ramificagáo; tip. rama, 
ramada, s. f. V. rámaje, ramagem. 
ramadán, s. m. ramadáo, nono mes do ano lunar 
dos Maometanos, consagrado ao jejum. 
ramaje, s. m. ramagem, conjunto de muitos ramos 
de árvore, ramada, ramaria, rama, 
ramal, s. m. ramal (de que se compóem as cordas); 
corda amarrada á cabegada do cavalo; lanco de 
escada; lango secundário de estrada, acéquia, 
mina, cordilheira; fig. ramificagáo, ramal, 
ramalazo, s. m. pancada com o ramal, cordoada; 
sinal ou vergáo que deixa na pele; fig. dor aguda 
e repentina. 

ramalear, v. /. cabrestear, deixar-se levar pelo 
cabresto (a cavalgadura). 

ramazón, s. f. ramalhada, conjunto de ramos 
cortados; ramalhos. 

rambla, s. f. leito de águas pluviais; margem arenosa 
dos rios; rambla ou rámbola, aparelho para esticar 
panos, rámola. 

ramblar, s. m. lugar onde confluem vários sulcos 
cavados por chuvas e enxurradas. 
ramblazo, s. m. barranco cavado por forte enxurrada. 
ramblizo, s. m. V. ramblazo, barranco, 
rameado (da), adj. rameado, diz-se do desenho 
de flores e folhas sobre um tecido, ramagem. 
rameal, adj. V. rámeo, rámeo, 
rámeo (a), adj. bot. rámeo, pertencente ou relativo 
a rama. 

ramera, s. f. rameira, meretriz, 
ramería, s. f. V. mancebía, lupanar; vida dissoluta 
das rameiras. 

rameruela, s. f. dim. de ramera. 
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ramial, s. m. lugar plantado de ramais (planta 
urticárea). 

ramificación, s. f. ac. e ef. de ramificarse', rami- 
ficagáo; fig. conjunto de consequéncias necessá- 
rias dalgum facto ou sucesso; anat. ramificagáo, 
divisáo dos ñervos, artérias e veias. 
ramificarse, v. r. ramificar-se, dividir-se em ramos; 
fig. ramificar-se, propagar-se as consequéncias 
dum facto ou sucesso. 

ramilla, s. f. ramo pequeño, raminho (de árvore); 
fig. fam. leve pretexto. 

ramillete, s. m. ramilhete ou ramalhete, pequeño 
ramo de flores; fig. prato de doces vistosamente 
enfeitado; colecgáo de coisas úteis duma matéria. 
ramilletero (ra), s. m. e f. florista, pessoa que faz 
ou vende ramalhetes. 
ramillo. s. m. moeda de pequeño valor, 
ramina, s. f. fio ou fibra do rami. 
ramio, s. m. bot. rami, planta urticácea, que se 
intentou utilizar como textil para o fabrico do 
papel. 

ramito, s. m. dim. de ramo) raminho; bot. cada urna 
das subdivisóes dos ramos, 
ramiza, s. f. conjunto de ramas cortadas, ramalhada, 
ramalhos. 

rámneo (a), adj. bot. diz-se de árvores e arbustos 
dicotiledóneos, de frutos drupáceos. U. t. c. s. f. 
ramo, s. m. ramo, divisáo ou subdivisáo do caule, 
raminho; ramo cortado de árvore, galho, galhinho; 
ramalhete, conjunto de flores naturais ou artifi¬ 
ciáis, formando um pequeño feixe; cabo de 
alhos, molho; réstia ou cabo de cebólas; ramo, 
ornamento; ramo, descendencia; fig. ramo (de 
ciéncia, arte, etc.); doenca incipiente ou pouco 
determinada. 

ramojo, s. m. conjunto de ramos cortados, espe¬ 
cialmente, quando sao pequeños; ramalhada, 
raminhos. 

ramón, s. m. ramalhada com que é apascentado 
o gado em tempo de neve ou de rigorosa seca; 
ramagem que fica da poda das oliveiras e doutras 
árvores. 

ramonear, v. /'. podar, desramar, decotar, cortar 
a rama ou as pontas dos galhos, desbastar; 
servir de pasto aos animáis as folhas e as pontas 
dos galhos. 

ramoneo, s. m. poda, desbaste, desrame, acto de 
podar; temporada da poda, 
ramoso (sa), adj. ramoso, que tem muitos ramos, 
ramudo. 

rampa, s. /. rampa, ladeira, plano inclinado para 
subir ou descer por ele; cáibra, espasmo dolo¬ 
roso dum grupo de músculos, 
rampante, adj. heráld. rampante, diz-se do leáo 
que figura nos brasóes com as garras abertas, 
rampete, s. m. erva silvestre empregada em saladas, 
rampiñete, s. m. instrumento que usavam os 
artilheiros para limpar o ouvido das pecas; 
espécie de vareta. 

ramplón (na), adj. tosco, grosseiro; diz-se do 
calgado de sola muito grossa e larga; fig. tosco, 
vulgar, desalinhado; s. m. rompáo (de ferradura). 
rampollo, s. m. estaca, tancháo, ramo que se corta 
da árvore para ser plantado, 
ramuja, s. f. Múrc. V. ramojo, ramalhada, rami¬ 
nhos; ramas que se cortam da oliveira. 
rana, s. f. zoo!, rá, batráquio aquático, sem cauda, 
ranacuajo, s. m. V. renacuajo, girino, 
ranal, s. m. V. ranero, terreno em que abundam 
as ras. 

rancajada, s. f. desenraizamento, desarraigamento 
ou arrancamento de plantas. 


rancajado (da), adj. ferido por urna lasca ou 
espinho. 

rancajo, s. m. espinho, farpa ou lasca que se espeta 
na carne. 

ranciar, v. t. V. enranciar, enrancar. U. m. c. r. 
rancidez, s. f. V. ranciedad, rango, 
ranciedad, s. f. rancidez, raneo; fig. raneo, velharia. 
rancio (cia), adj., rancosó, que tem rango, diz-se 
do vinho e dos comestíveis gordurosos que, 
com o tempo, adquirem sabor e cheiro mais 
fortes, melhorando ou estragando-se; fig. diz-se 
das coisas antigas e das pessoas apegadas a 
elas; s. m. toucinho rangoso, 
rancioso (sa), adj. V. rancio, rangoso, 
rancheadero, s. m. lugar onde se acampa ou 
arrancha, acampamento. 

ranchear, v. i. arranchar, formar ranchos ou tomar 
parte neles. U. t. c. r. 

ranchería, s. f. conjunto de chogas ou cabanas que 
formam como um povoado. 
ranchero, s. m. rancheiro, o que cuida do rancho, 
rancho, s. m. rancho (comida que se faz para 
muitos em comum); cabana fora de povoado; 
fig. fam. grupo de pessoas juntas para tratar de 
assuntos familiares, rancho; mar. rancho; hacer 
rancho aparte, afastar-se das demais pessoas. 
randa, s. f. renda, tecido muito fino, bordado, feito 
de fio de linho, de seda, etc; s. m. fam. tunante, 
ratoneiro, malandro. 

randado (da), adj. rendado, adornado com rendas 
(bordadas). 

randera, s. f. rendeira, a que por oficio faz rendas 
(com bordado). 

ranero, s. m. terreno onde se criam muitas ras. 
rangífero, s. m. zool. V. reno, rena. 
rango, s. m. galicismo por jerarquía, dase, cate¬ 
goría, calidad. 

rangua, s. f. V. tejuelo, rótulo; Múrc. alifafe, 
espécie de tumor nos cávalos, 
ranilla, s. f. ranilha, saliéncia mole na planta do 
pé do cavalo; veter. doenga do gado vacum, que 
consiste em coalhar-se nos intestinos, particular¬ 
mente no recto, certa porgáo de sangue, que nao 
pode expelir. 

ránula, s. f. med. ránula, tumor mole que costuma 
formar-se debaixo da língua; veter. tumor carbun- 
culoso que se forma debaixo da língua do gado 
cavalar e vacum. 

ranunculáceo (a), adj. bot. ranunculáceo, diz-se 
de plantas dicotiledóneas que tém por tipo o 
ranúnculo. U. t. c. s. s. /. pí. ranunculáceas, 
familia destas plantas. 

ranúnculo, s. m. ranúnculo, planta herbácea, anual, 
que serve de tipo as ranunculáceas, 
ranura, s. f. ranhura, encaixe, entalhe. 
ranzal, s. m. ranzal, tecido precioso antígo. 
raña, s. f. instrumento para pescar polvos, 
raña, s. /. terreno de mato rasteiro. 
raño, s. m. zoo!, perca, peixe teleósteo, acantopte- 
rígio; espécie de gancho para arrancar das pedras 
ostras, lapas, etc. 
rapa, s. /. flor da oliveira. 

rapacejo (ja), s. m. e f. dim. de rapaz) rapazinho, 
rapazelho; s. m. alma (dum galáo ou franja); 
franja, fimbria, galáo liso, 
rapacería, s. /. V. rapacidad, rapacidade. 
rapacidad, s. /. rapacidade, qualidade do que é 
rapace. 

rapador (ra), adj. rapador, que rapa; raspador. 

U. t. c. s.; s. m. fam. barbeiro. 
rapadura, s. f. ac. e ef. de rapar) rapadura, rapadela. 
rapagón, s. m. rapazola, jovem aínda imberbe, 
rapamiento, s. m. V. rapadura, rapadura. 
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rapante, p. a. de rapar; adj. rapante, que rapa ou 
' furta. 

rapapiés, s. m. V. buscapiés, busca-pé, bicha de 
rabear. 

rapapolvo, s. m. fam. repreensáo áspera, 
rapar, v. t. rapar, barbear. U. t. c. r.\ rapar o cábelo; 
fig. fam. furtar ou tirar com violencia alguma 
coisa. 

rapavelas, s. m. vulgarismo por sacristáo. 
rapaz, adj. rapaz, rapace, que rouba, que furta; 
inclinado á rapiña, rapiñante; s. /. pl. zoo/, rapaces, 
ordem das aves de rapiña, 
rapaz (za), s. m. e f. rapaz, rapariga, 
rapazada, 5. /. V. muchachada, rapaziada. 
rapazuelo (la), s. m. e f. dim. de rapaz', rapazinho, 
rapazelho, rapazete, rapazote, rapariguinha, rapa- 
riguita. 

rape, s. m. fam. corte de' barba ou cábelo feito á 
pressa e sem cuidado. 

rapé, adj. rapé, diz-se do tabaco em pó, para 
cheirar. U. t. c. s. 

rápidamente, adv. m. rápidamente, de modo 
rápido, com ímpeto, com rapidez, 
rapidez, s. f. rapidez, velocidade. 
rápido (da), adj rápido, veloz, impetuoso, 
rapiega, adj. diz-se da ave de rapiña, 
rapingacho, s. m. omeleta de queijo que se faz 
no Perú. 

rapiña, s. /. rapiña, roubo, saque, 
rapiñador (ra), adj. rapiñador, que rapiña, rapi¬ 
ñante. U. t. c. s. 

rapiñar, v. t. fam rapiñar, rapinhar, roubar com 
violencia. 

rapista, s m. rapador, o que rapa; fam. barbeiro, 
cabeleireiro. 

rápita, s. f. V. rábida, rábida, convento, em Marrocos 
rapo, s. m. nabo (a raíz). 

rapónchigo, s. m. bot. nabinho, planta perene, 
de raíz branca. 

raposa, s. f. raposa, mamífero carnívoro; fig. fam. 
pessoa astuta. 

raposear, v. /'. raposinhar, usar de manha ou 
astucia como a raposa. 

raposeo, s. m. raposia ou raposice, malicia, astucia; 
accáo de raposinhar. 

raposera, s. f. V. zorrera, raposeira, covil de 
raposa. 

raposería, s. f. SJ. raposeo, raposia; V. zorrería, 
astucia (de raposa), 
raposia, s. f. V. raposería, raposia. 
raposino (na), adj. V. raposuno, pertencente ou 
relativo á raposa. 

raposo, 5. m. V. zorro, raposo; fig. fam. raposo, 
homem astuto. 

raposuno (na), adj. V. zorruno, pertencente ou 
relativo á raposa. 

rapsoda, s. m. rapsodo, cantor ambulante de 
poemas heroicos, na Grécia antiga. 
rapsodia, s. f. rapsodia, fragmentos dum poema, 
especialmente de Homero; rapsodia, peca musi¬ 
cal feita com fragmentos de obras populares; 
V. centón, obra composta de fragmentos alheios. 
raptado (da), p. p. de raptar; adj. raptado, que 
sofreu rapto; raptada, diz-se da mulher que é 
raptada, 

raptar, v. t. raptar, cometer o crime de rapto, 
rapto, s. m. rapto, impulso, accáo de arrebatar; 
rapto, o acto de levar por astucia urna mulher; 
éxtase, rapto, arroubo; med. acídente que priva 
dos sentidos. 

raptor (ra), adj. raptor, que rouba. U. t. c. s .; 
raptor, que comete com urna mulher o delito de 
rapto. 


rapuzar, v. t. León ceifar por alto os cereais; 

arrancar algumas folhas ou frutos ás plantas, 
raque, s. m. acto de recolher os restos que um 
naufrágio atira á costa, 
raquear, v. i. procurar restos de naufrágios. 
raquero (ra), adj. diz-se do barco pequeño que 
vai roubando pela costa; 5. m. ladráo que furta 
nos portos e costas. 

raqueta, s. f. raqueta, utensilio de madeira, em 
forma de pá, usada em certos jogos. 
raquetero (ra), 5 . m. e f. pessoa que faz ou vende 
raquetas. 

raquialgia, 5. f. med. raquialgia, dor no ráquis ou 
espinha dorsal. 

raquídeo (a), adj. raquidiano, pertencente ou rela¬ 
tivo ao ráquis ou espinha dorsal, 
raquis, s. m. anat. ráquis, espinha dorsal, coluna 
vertebral. 

raquítico (ca), adj. med. raquítico, que tem 
raquitismo. U. t. c. s.; fig. raquítico, exiguo, 
mesquinho. 

raquitis, s. f. med. raquitismo, doenca crónica que, 
geralmente, ataca as chancas, 
raquitismo, s m. med. V. raquitis, raquitismo, 
raquítomo. s. m. cir. aparelho para abrir a coluna 
dorsal sem ferir a medula, 
rara, s. f zoo!, espécie de codorniz, 
raramente, adv. m. raramente, de modo raro, 
rara vez. 

rarefacción, s. f. ac. e ef. de rarefacer ou rarefa¬ 
cerse: rarefaccáo. 

rarefacer, v. t. V. enrarecer, enrarecer. U. t. c. r.; 

v. irreg. conjuga-se- como hacer. 
rarefacto (ta), p. p. irreg. de rarefacer; adj. rare- 
feito. 

rareza, s. f. rareza ou raridade, qualidade do que 
é raro; accáo rara, extravagante, 
raridad, s. f. raridade ou rareza, qualidade de raro, 
rarificar, v. t. V. rarefacer, enrarecer. U. t. c. r. 
rarificativo (va), adj. rarefactivo, rarefaciente, que 
rarefaz. 

raro (ra), adj. raro, pouco espesso, que nao é 
denso, rarefeito; raro, que acontece poucas vezes; 
raro, extraordinário, pouco comum ou frequente; 
insigne. 

ras, s. m. superficie rasa, ¡gualdade de nivel, 
rasa, s. f. abertura ou fenda na urdidura dum 
tecido; planalto liso e desembaracado num monte, 
chapada, clareíra; V. raso, raso, rente, 
rasadura, s. f. ac. e ef. de rasar: rasadura, 
rasamente, adv. m. rasamente, de modo raso, 
clara e abertamente, sem rebuco, 
rasante, p a. de rasar; adj. rasante, que rasa; 
5 . f. rasante, linha de inclinacáo duma rúa ou 
caminho em relacáo com o plano horizontal, 
rasar, v. t. rasar, medir ou alisar com a rasoura 
oü rasa, rasourar; rasar, nivelar, igualar; rocar, 
raspar. 

rasarse, v. r. ficar limpo ou desembaracado, como 
o céu sem nuvens. 

rascacielos, s. m. neo!, arranha-céu, edificio muito 
alto e de muítos andares, 
rascacio, 5. m. zoo!. V. rescaza, escorpena, peixe. 
rascadera, 5 . f. rascador, utensilio para rascar 
rascador, s. m. rascador, utensilio para rascar; 
alfinete de toucador (enfeite feminino); dcbu- 
Ihador, instrumento de ferro para debulhar o 
milho. 

rascadura, s\ f. ac. e ef. de rascar ou rascarse: 
rascadura. 

rascalino, 5. m. V. tiñuela, cuscuta, 
rascamiento, s. m. rascadura, arranhadura. 
rascamoño, 5. m. V. rascador, alfinete feminino. 
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rascar, v. t. rascar, estregar a pele fortemente, 
cocar. U. t. c. r.\ arranhar; limpar com rascador, 
rascazón, s. f. comicháo, prurido. 
rascle, s. m. rasca, rede de arrastar para a pesca 
do coral. 

rascón (na), adj. rascante, áspero ao paladar, 
carrascáo; s. m. ave pernalta. 
rascuñar, v. t. V. rasguñar, arranhar. 
rascuño, s. m. V. rasguño, arranhadela. 
rasel, s. m. mar. V. race!, parte mals estreita da 
popa ou da proa, 
rasera, s. /. V. rasero, rasoura. 
rasero, s. m. rasoura ou rasolra, rasa; por el mismo 
rasero, com rigorosa igualdade, pela mesma rasa, 
rásete, s. m. raso ou cetim de qualidade inferior, 
rasgado (da), adj. rasgado; aberto, espagoso; 

diz-se da janela grande que dá muita luz; 
rasgador (ra), adj. rasgador, que rasga, 
rasgadura, s. f. ac. e ef. de rasgar, rasgáo. 
rasgar, v. t. rasgar; romper; lacerar. U. t. c. r. 
rasgo, s. m. rasgo, risco, linha de adorno tragada 
com a pena; fig. expressáo feliz; rasgo, acgáo 
notável. U. m. no p!. 

rasgón, s. m. rasgáo, rasgadura (de tecido). 
rasgueado, s. m. V. rasgueo, rasgadura ou 
rasgamento. 

rasguear, v. t. zangarrear, tocar a viola em rasgado; 

v. i. fazer tragos bonitos (ao escrever). 
rasgueo, s. m. ac. e ef. de rasguear: rasgadura, 
rasgamento; zangarreado, certo toque de viola, 
rasguñar, v. t. arranhar, rascar com a unha ou 
com algum instrumento cortante urna coisa, 
especialmente coiro; pint. rascunhar, esbogar. 
rasguño, s. m. arranhadela; pint. desenho em 
esbogo, rascunho. 

rasguñuelo, s. m. dim. de rasguño ; pequeño 
rascunho, rascunhozinho. 
rasilla, s. /. certo tecido fino de lá; tijolo fino, 
rasión, s. /. V. rasuración, rapadela. 
raso (sa), adj. raso, plano, liso, desembaragado de 
estorvos. Ú. t. c. s.; raso (sem encostó, sem 
título, sem graduagáo); claro, limpo (diz-se do 
céu); que passa ou se move a pouca altura do 
solo; s. m. raso, cetim; germ. clérigo, cura; al raso, 
a céu aberto. 

rasoliso, s. m. certa especie de raso ou cetim. 
raspa, s. /. pelo ou fiapo na pena de escrever; 
espinhas de peixes; película dalguns frutos; 
aresta de grao de trigo; germ. batota no jogo de 
cartas; bot. pedúnculo comum de racimo ou 
espiga. 

raspadillo, s. m. germ. V. raspa, batota. 
raspador, s. m. raspador, instrumento para raspar, 
raspadeíra. 

raspadura, 5. f. ac. e ef. de raspar: raspagem; 

raspas; o que, raspando, se tira duma superficie, 
raspajo, s. m. engago da uva. 
raspamiento, s. m. raspadura, rapadura, 
ráspano, s. m. V. rasponera, planta vacínea e 
fruto. 

raspante, p. a. de raspar; adj. que raspa; picante, 
rascante, diz-se do vinho de gosto forte ao 
paladar e que se torna adstringente. 
raspar, v. t. raspar ligeramente, rapar, picar (o 
vinho ou outro licor) ao paladar; furtar, tirar; 
raspar, rogar um corpo por outro. 
raspear, v. i. correr com aspereza e dificuldade a 
pena, arranhar o papel. f 1 

raspilla, s. f. bot. espécie de borragem. 
raspín, s. m. cinzel de dentes, usado em certas artes, 
raspinegro (gra), adj. V. arisnegro, de arestas 
negras. 


raspón, s. m. chapéu de palha usado pelos cam- 
poneses da Colombia. 

rasponera, s. f. V. arándano, planta vacínea e 
fruto. 

rasposo (sa), adj. áspero, que arranha, que é 
áspero ao tacto. 

rasqueta, s. f. Amér. Merid. V. almohaza, almofaga; 
mar. rasqueta, instrumento para limpar e raspar 
algumas partes do navio. 

rasquetear, v. t. Amér. V. almohazar, almofagar. 
rastacuero, s. m. galicismo por vividor. 
rastel, s. m. V. barandilla, varanda. 
rastillado (da), adj. germ. roubado, diz-se da 
pessoa a quem roubaram alguma coisa. 
rastillador (ra), adj. V. rastrillados assedador 
(do linho); gradador. U. t. c. s. 
rastillar, v. t. V. rastrillar, rastelar; recolher o 
feno; gradar. 

rastillero, s. m. germ. ladráo que furta e foge logo, 
rastillo, s. m. *V. rastrillo, rastelo; rastilho; cago- 
leta, ancinho. 

rastra, s. f. ancinho. instrumento agrícola dentado; 
rastro, rasto, vestigio, sinal; grade, instrumento 
agrícola; réstia de fruta seca; qualquer coisa que 
vai pendurada e arrastando; fig. resultado duma 
acgáo que obriga á reparagáo do daño causado; 
cria duma res; mar. rocega, cabo para rocegar. 
rastrallar, v. t. V. restallar, estralejar. 
rastreado (da), p. p. de rastrear; adj. rastejado, 
seguido pelo rastro; s. m. certo baile espanhol 
do sáculo XVII. 

rastreador (ra), adj. rastejador, que rasteja. 
rastrear, v. t. rastrear, seguir o rastro ou a pista de, 
rastrear, rastejar; fig. inquirir, indagar, averiguar 
(por conjecturas ou sinais); v. i. trabalhar com o 
ancinho ou a grade; voar baixo, rogando o solo, 
rastejar. 

rastrel, s. m. V. ristrel, ripa grossa de madeira. 
rastreo, s. m. rocega, acto de rocegar. 
rastrera, s. f. mar. V. arrastradera. ala, vela 
pequeña. 

rastreramente, adv. m. rasteiramente, de modo 
rasteiro, baixa e vilmente. 

rastrero (ra), adj. rasteiro, rastejante; fig. vil, 
desprezível; bot. diz-se da planta que rasteja; 
s. m. carniceiro, agougueiro, magarefe; tropeiro 
(o que leva gado ao matadouro). 
rastrillada, s. /. o que se recolhe ou limpa duma vez 
com o rastelo ou com o ancinho. 
rastrillador (ra), adj. assedador (de linho); que 
recolhe o feno com o ancinho; gradador. U. t. c. s 
rastrillaje, s. m. gradadura, gradagem. esterroada. 
rastrillar, v. t. rastela (o linho ou o cánhamo); 
recolher o feno (com o ancinho); gradar, ester- 
roar. 

rastrillo, s. m. rastelo, pente de ferro por onde 
passa o linho para assedar; grade de ferro na 
porta duma fortaleza; estacada, grade ou porta 
de ferro que defende a entrada duma fortaleza 
ou estabelecimento penal; cagoleta (de arma 
antiga); entre agricultores, ancinho. 
rastro, s. m. rastro, ancinho; espécie de sachóla 
com dentes em lugar de pá; rasto, rastro, sinal; 
V. mugrón, mergulháo de videira; agougue 
especial; matadouro. 

rastrojal, s. m. V. rastrojera, restolhal, restolha. 
rastrojar, v. t. restolhar, arrancar o restolho. 
rastrojera, s, f. restolhal, restolha. 
rastrojo, s. m. restolho, parte inferior do caule 
das gramíneas que fica agarrada á térra; resteva. 
rasura, s. f. ac. e ef. de rasurar: rapadela; V. raedura, 
raspadura, rapadura; pl. sarro do vinho. 
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rasuración, s. f. V. rasura, rapadela; V. raedura, 
raspadura, 

rasurar, v. t. barbear, fazer a barba. U. t. c. r. 
rata, s. f. zoo!, rata, mamífero roedor, rato, ratazana; 
más pobre que las ratas ou que una rata, pobre 
como um rato, sumamente pobre. . 
ratafia, s. f ratafia, licor em que entra aguárdente, 
anis, sumo de frutos, principalmente de cerejas, etc. 
ratania, s. f. ratania, raíz medicinal empregada 
como adstringente. 

rataplán, s. m. onomatopeia de toque de tambor; 
rataplá, rufo. 

ratear, v. t. ratear, diminuir ou rebaixar proporcio¬ 
nalmente. 

ratear, v. t. furtar, surripiar coisas de pequeño valor; 
cometer ratonice. 

ratear, Ar. i. rastejar, andar de rastos. 
ratel, s. m. zool. ratel, mamífero carnívoro da india, 
rateo, s. m. V. prorrateo, rateio. 
rateramente, adv. m. rasteiramente, baixa e vil¬ 
mente. 

ratería, s. f. ratonice, ladroíce, ladroeira, gatunice 
ratería, s. f. vileza, baixeza, sordidez, 
ratero (ra), adj: ratoneiro, diz-se do larápio ou 
gatuno. U. m. c. s, 

ratero (ra), adj. rasteiro, rastejante; fig. baixo, 
vil e desprezível; rasteiro, que voa muito baixo 
rateruelo (la), adj. dim. de ratero-, ratoneirozinho, 
pequeño ladráo. U. t. c. s. 
ratificación, s. f. ac. e ef. de ratificar ou ratificarse; 
ratificacáo. 

ratificar, v. t. ratificar, validar, confirmar. U. t c r 
ratigar, v. t. atar, amarrar os objectos colocados 
no carro que constituem a carrada, 
rátigo, s\. m. carrada, conjunto da carga dum carro 
ratihabición, s. f. for. ratificacáo, confirmagáo do 
que está feito. 

ratina, s f. ratina, tecido de lá, com o pélo crespo 
ratino (na), adj. diz-se da res de pélo cinzento, 
semelhante ao da ratazana. 
rato, s. m. momento, espaco curto de tempo, 
bocado; gosto, desgosto (nesta acepcáo vai 
sempre acompanhado dos adjectivos bueno ou 
malo) -, s. m. zool. nalgumas regióes, rato; V. ratón; 
ratos perdidos, folgas, vagares; buen rato, grande 
quantidade duma coisa; pasar el rato, perder o 
tempo. 

ratón, s. m. zool. rato, mamífero roedor; germ. 
ladráo covarde; mar. pedra pontiaguda e corante 
que está no fundo do mar e que pode cortar os 
cabos. 

ratona, s. f. rata, fémea do rato, 
ratonar, v. t. ratar, roer (o rato); v. r. adoecer o 
gato por ter comido muitos ratos. 

' ratonera, s. f. ratoeira, armadilha para apanhar 
ratos; buraco feito por rato; ninho de ratos, 
ratonero (ra), adj. V. ratonesco, pertencente 
aos ratos. 

ratonesco (ca), adj. ratínheiro, pertencente aos 
ratos. 

rauco (ca), adj. poét. raucíssono, que tem som 
rouco. 

rauda, s. f. cemitério árabe. 

raudal, s. m. torrente, caudal de água que corre 
violentamente; fig. abundáncia de coisas que 
afluem rápidamente. 

raudamente, adv. m. rápidamente, com rapidez, 
raudo (da), adj. impetuoso, violento, rápido, pre¬ 
cipitado. 

raulí, s. m. bot. árvore do Chile que costuma 
atingir cínquenta metros de altura e cuja madeira 
é muito empregada em marcenaría e arquitectura- 


rauta, s. f fam. rota, caminho; usa-se únicamente 
na frase coger ou tomar la rauta, pór-se a caminho. 
ravenala. s. f. bot. género de palmeiras da África 
Ocidental. 

ravenés (sa), adj. 'natural de Ravena, cidade da 
Itália. U.t. c. s.; pertencente a esta cidade. 
raya. s. f. raia, risca; raia, termo, fronteira (duma 
nagáo, provincia ou regiáo); termo que se póe 
a urna coisa (física ou moral); risca (do cábelo); 
estria (na alma das armas de fogo); gram. tra- 
vessáo; pasar de la raya, exceder-se, descome- 
dir-se. 

raya, s. m. zool. arraia, rala, peixe. 
rayadillo, s. m. riscado (tecido de algodáo). 
rayado (da), p. p. de rayar; adj. raiado, riscado; 
s. m. conjunto de raias ou riscas num tecido, 
papel, etc.; accáo de riscar. 
rayador, s. m. ave da América Meridional, de bico 
aplanado e mandíbula superior muito mais curta 
que a inferior. 

rayano (na), adj. limítrofe, confinante, que está 
na fronteira ou raia; fronteirico, raiano; fig. 
próximo, muito semelhante. 
rayar, v. t. raiar, riscar, cobrir de tragos, sublinhar; 
v. i. confinar urna coisa com outra; com os 
vocábulos alba. día. luz, sol, amanhecer, alvo- 
recer; fig. sobressair, distinguir-se; assemelhar-se 
urna coisa a outra. 

rayo, s. m. raio, cada urna das linhas, geralmente 
rectas, que partem dum ponto em que produz 
urna determinada forma de energía; raio de luz 
proveniente dum ponto luminoso; raios X, faísca 
eléctrica; fig. qualquer coisa que tem forca ou 
eficácia na sua accáo; pessoa muito viva e de 
engenho; pessoa ligeira e diligente; estrago, 
infortunio ou castigo inesperado; germ. criado 
de justica; olho, órgáo da visáo. 
rayoso (sa), adj. raiado, riscado, que tem riscas 
ou raios. 

rayuela, s. f. dim de raya; raiazinha, pequeña raia 
ou risco; certo jogo de rapazes. 
rayuelo, s. m. V. agachadiza, galinhola, ave; 
raza, s. f. raca, casta, origem, estirpe, qualidade; 
geracáo; cada um dos grupos das espécies 
zoológicas, cujos caracteres sao perpetuados 
por geragáo. 

raza, s. f. greta, fenda, racha; raio de luz que penetra 
por urna abertura; lista, -raia ou risca mais clara 
(no tecido). 

razado (da), adj. listrado, raiado ou riscado (diz-se 
de tecido). 

rázago, s. m. V. harpillera, serapilheira. 
razón, s. f. razáo, facilidad^ de discernir; palavras 
ou frases com as quais se expressa o discurso; 
argumento ou demonstragio que se aduz em 
apoio dalguma coisa; ordem e método; justiga, 
rectidáo; equidade; conta, relagao. cómputo; mat. 
razáo. ' 

razonable, adj. razoável, conforme á razáo, mode¬ 
rado, justo, aceitável; fig. regular, bastante em 
qualidade ou quantidade. 
razonablejo (ja), adj. dim. de razonable. 
razonablemente, adv. m. razoavelmente, conforme 
a razáo. 

razonadamente, adv. m. por meio de razóes. 
razonado (da), p. p. de razonar; adj. razoado, 
razoável. 

razonador (ra), adj. raciocinados que explica 
e dá razóes. U. t. c. s. . 

razonamiento, s. m. ac. e ef. de razonar: razoa- 
mento; raciocinio, arrazoado; argumentagáo. 
razonante, p. a. de razonar; adj. que raciocina, 
raciocinados 
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razonar, v. i. raciocinar, arrazoar, razoar; faiar, 
discorrer; v. t. expor, aduzir razóes, documentar, 
razzia, s. f. italianismo por algara, saqueo: razia, 
saque, depredagáo, destruigáo. 
re, prep. insep. designativa de; reintegragáo ou 
repetigáo; aumento; oposigáo ou resistencia; mo¬ 
vimiento para trás; negagáo ou inversáo; encare- 
cimento. 

re, 5. m. mús. té, segunda nota da escala musical, 
rea, s. f. p. us. ré (mulher acusada dum delito), 
reacción, s. f. reacgáo, acgáo que resiste ou se 
opóe a outra acgáo, resistencia; reaccáo, partido 
político conservador, 
reaccionar, v. i. reagir, resistir, 
reaccionario (ria), adj. reaccionário, que pro¬ 
pende a restabelecer o que foi abolido. U. t. c. s .; 
reaccionário, oposto a inovagoes 
reacio (cia), adj. renitente, teimoso, pertinaz 
reactivo (va), adj. reactivo, que estabelece reaccáo, 
reagente. Ú. m. c. s. m. 
reactor, s. m. reactor, motor de reaccáo. 
reagravación, s. f. ac. e ef. de reagravar ou reagra¬ 
varse: reagravacáo. 

reagravar, v. t. reagravar, agravar novamente, 
exacerbar. U. t. c. r. 
reagudo (da), adj. extremamente agudo, 
reajustar, v. t. reajustar, readaptar 
real, adj. real, que existe, verdadeiro. 
reai, adj. real, pertencente ou relativo ao rei ou 
á realeza; fig. regio, sumptuoso; fig. fam. muito 
bom; s. m. sitio onde está acampado o reí e, 
por ext., onde está acampado um exército; real, 
antiga moeda de prata; campo duma feira, arraial. 
reala, s. f. V. rehala, rebanho de diversos donos. 
realce, s. m. realce, relevo, distincáo, lustre, esti- 
magáo; pint. parte iluminada dum objecto. 
realegrarse, v. r. sentir alegría extraocdinária. 
realejo (ja), s. m. dim. de real: realejo, órgáo 
pequeño e manual. 

realengo (ga), adj. realengo, régio, real; diz-se 
das povoacóes que nao sao de senhorio nem 
das ordens militares; diz-se dos terrenos perten- 
centes ao Estado. 

realera, s. f. V. maestril, célula do favo, 
realeza, s. /. realeza, dignidade ou soberanía real; 

grandiosidade própria do rei. 
realidad, s. /. realidade, existencia real e efectiva; 

verdade, ingenuidade, sinceridade. 
real ilío, s. m. moeda de prata (equivalente a 
25 céntimos da peseta). 

realismo, s. m. realismo, sistema filosófico; rea¬ 
lismo, sistema estético que pugna pela imitagáo 
fiel da natureza. 

realismo, s. m. realismo, doutrina ou opiniáo 
favorável á monarquía; partido que professa 
esta doutrina. 

realista, adj. realista, partidário do realismo filo¬ 
sófico ou estético. U. t. c. s. 
realista, adj. realista, partidário do realismo político. 
U. t. c. s. 

realizable, adj. realizável, que se pode realizar, 
realización, s. f. y ac. e ef. de realizar: realizagáo. 
realizar, v. t. realizar, efectuar, verificar, fazer 
real e efectiva urna coisa. U. t. c. r.; com. vender, 
converter em dinheíro, fazendas ou bens. 
realmente, adv. m. realmente, efectivamente, 
realzar, v. t. realgar, levantar ou elevar urna coisa 
mais do que estava, salientar; bordar em relevo; 
recamar; fig. realgar, ilustrar ou engrandecer. 
U.t.c.r. 

reamar, v. t. amar muito. 


reanimar, v. t. reanimar, confortar, dar vigor, 
restabelecer as torcas; fig. infundir ánimo e valor 
áquele que está abatido. U. t. c. r. 
reanudar, v. t. fig. renovar, repetir, relembrar 
(tratamento, estudo, trabalho, conferencia, etc.), 
reaparecer, v. i. reaparecer, voltar a aparecer ou 
a mostrar-se; v. irreg. conjuga-se como agradecer. 
reapretar, v. t. reapertar, tornar a apertar; apertar 
muito; v irreg. conjuga-se como acertar. 
rearar, v. t. tornar a arar, binar, 
rearmar, v. t. rearmar, tornar a armar. U. t. c. r. 
rearme, s. m. ac e ef. de rearmar ou rearmarse: 
rearme. 

reaseguro, s m. resseguro, contrato de seguro, 
reasumir, v. t. reassumir, tornar a assumir. 
reasunción, s. f. ac. e ef. de reasumir: reassungáo. 
reasunto (ta), p p. irreg. de reasumir; adj. reássu- 
mido. 

reata, s. f. reata, arreata; fileira de cavalgaduras 
conduzidas por urna arreata; muía de quarta; 
mar. reatas; fig. fam. de conformidade cega com 
a vontade; em seguida, logo, após. 
reatadura, s. f. accáo e efeito de voltar a atar ou 
ligar, reatamento. 

reatar, v. t. reatar, atar de novo; atar ou amarrar 
apertadamente; amarrar duas ou mais cavalga¬ 
duras (em fileira). 

reatino (na), adj. natural da cidade italiana de 
Rieti. U. t. c. s.: pertencente ou relativo a esta 
cidade. 

reato, s. m. reato, obrigacáo de cumprir a peni¬ 
tencia dada pelo confessor. 
reaventar, v. t. voltar a aventar ou deitar ao vento 
urna coisa; v. irreg. conjuga-se como acertar 
reavivar, v. t. reavivar, estimular, avivar intensa¬ 
mente. U. t. c. r. 
rebaba, s. f. rebarba; aresta. 
rebaja, s. f. rébaixa, diminuicáo, descontó, 
rebajado (da), p. p. de rebajar; adj. rebaixado; 

s. m. soldado que deu baixa do servico activo, 
rebajador (ra), s. m. fotogr. banho para tornar 
mais claras as fotografías, 
rebajamiento, s m ac. e ef. de rebajar: rebaixa- 
mento. 

rebajar, v. t. rebaixar, fazer mais baixo o nivel ou 
superficie horizontal dum terreno ou outro objecto; 
baixar o prego ou o valor; fig. rebaixar, humílhar, 
abater. U. t. c. r.; arq. diminuir a altura dum 
arco ou abobada; pint. escurecer; v. r. ficar 
dispensado de qualquer servigo militar, 
rebajo, s. m. rebaixo (parte rebaixada). 
rebalaje, s. m. corrente das águas. 
rebalgar, v. i. andar com as pernas muito abertas, 
rebalsa, s. /. água estagnada, vazante; porgáo de 
humor detido numa parte do corpo. 
rebalsar, v. t. estagnar, rebalsar. U. m. c. i. e c. r. 
rebalse, s. m. estagnagáo (de vazante); estanca¬ 
mente de águas. 

rebanada, s. f. rabanada, fatia (especialmente de 
Páo). 

rebanar, v. t. cortar em fatias; esfatiar, fatiar; 
talhar. 

rebaneo, s. m. arq. segundo pedestal ou base que 
se póe sobre o primeiro. 

rebanear, v. t. fam. V. rebanar, cortar em fatias. 
rebañadera, s. f. fateixa (para tirar objectos que 
caíram no fundo dum pogo). 
rebañadura, s. f. fam. V. arrebañadura, arreba- 
nhadura. 

rebañar, v. t. V. arrebañar, arrebanbar. 
rebañego (ga), adj. gregal, pertencente ao rebanho 
de gado. 
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rebaño, s. m. rebanho, porcao de gado, especial¬ 
mente lanígero; fig. rebanho, conjunto de paro- 
quianos. 

rebañuelo, s. m. dim. de rebaño', rebanho pequeño, 
rebanhozinho. 

rebasadero, 5, m. mar. lugar por onde um navio 
pode passar a fim de evitar um perigo, passagem. 
rebasar, v. t. passar ou exceder certo limite, tras¬ 
bordar, transbordar, ultrapassar; mar. passar, na¬ 
vegando, mais para lá dum navio, cabo, escolho 
ou qualquer estorvo ou perigo. 
rebate, s. m. rebate, combate, pendencia, 
rebatible, adj. rebatível, que se pode rebater ou 
refutar. 

rebatimiento, s. m. ac. e ef. de rebatir-, rebatimento, 
rabatiña, s. f. V. arrebatiña, rebatinha. 
rebatir, v. t. rebater, repelir, rechacar; rebater, 
bater de novo; rebater, bater muito; redobrar, 
reforcar; descontar, abater, deduzir; rebater, im¬ 
pugnar, refutar; fig. rebater, resistir, repelir (ten- 
tapóes, sugestóes, propostas), 
rebato, s. m. convocacáo do povo, rebate, alarme, 
alarma", mil. rebate, ataque repentino; de rebato, 
de improviso, repentinamente, 
rebautizante, p. a. de rebautizar; adj. que rebaptiza, 
rebautizar, v. t. rebaptizar, baptizar de novo, 
rebeco, s. m. zoo!. V. gamuza, camurca. 
rebelarse, v. r. rebelar-se, tornar-se rebelde; fig. 
opor resistencia. 

rebelde, adj. rebelde, que se revolta ou subleva, 
rebel. U. t. c. s.; fig. indócil, desobediente; for. 
reve I. 

rebeldía, s. f. rebeldía, acto de rebelar; rebeldía, 
qualidade do que é rebelde; for. rebeldía, situacáo 
jurídica do rebelde. 

rebelión, s. f. ac. e ef. de rebelarse; rebeliáo, 
insurreicao, revolta, sublevacáo. 
rebelón (na), adj. rebeláo, diz-se do cavalo que 
nao obedece ao freio. 
rebencazo, s. m. chicotada. 

rebenque, s. m. rebém, azorrague com que se 
castigavam os condenados, chicote; mar. arrebém, 
corda ou cabo delgado. 

rebina, s. f. segunda bina que se dá ás vinhas. ¡ 
rebinar, v. t. agr. cavar pela terceira vez as vinhas. 
rebisabuelo (la), s. m. e f. V. tatarabuelo, 
tetravó. 

rebisnieto (ta), s. m. e f. V. tataranieto, tetraneto. 
reblandecer, v. t. amolecer, abrandar. U. t. c. r.; 

v. irreg. conjuga-se como agradecer. 
reblandecimiento, s. m. ac. e ef. de reblandecer 
ou reblandecerse-, amolecimento, abrandamento; 
med. lesáo dos tecidos orgánicos, 
reblar, v. /. titubear, nao poder estar firme, oscilar; 

retroceder; ceder, 
reble, s. m. germ. V. nalga. 

rebocillo, s. m. V. rebociño, rebuco (de vestuário 
feminino). 

rebociño, s. m. rebuco, mantilha que usam as 
mulheres para cobrir partes do rosto; touca 
feminina de linho fino, 
rebollar, s. m. V. rebolledo, robledo, 
rebolledo, 5. m. robledo, mata de robles, carvalhal, 
carvalheira, 

rebollidura, s. f. mil. defeito na alma dum canháo 
mal fundido. 

rebollo, s. m. bot. variedade de roble ou carvalho. 
rebollón, s. m. pepa de madeira com esquadria. 
rebolludo (da), adj. robusto, gordo, rolipo. 
rebombar, v. i. ribombar, fazer umgrande estrondo,' ¡ 
semelhante ao do trováo, rebombar. I 

reboñar, v. i, deter-se a roda da azenha por nao 
ter saída a água do apude ou represa. I 



rebono, s m. sujeira ou lodo no acude ou represa 
das azenhas. ' H 

reborde, s m. rebordo, ressalto, moldura. 

^ Uqukk) 01 ^ 0 5 m IUSar P ° r 0nde transborda um 

rebosadura, s. f. ac. e ef. de rebosar; transborda - 
mentó, trasbordamento. 

rebosamiento, s. m. V. rebosadura, transborda- 
mento. 


rebosar, v. /'. trasbordar, deitar por fora, transbordar. 
U. t. c. r.; fig. abundar em excesso, trasbordar, 
sobejar; dar a entender com gestos ou palavras 
o muito que no íntimo se sente. 
rebotación, s. f. fam. accáo de saltar ou pular 
repetidamente um corpo elástico; sufocacáo 
exasperacao. 

rebotadera, s. f. pente de ferro para cardar, 
rebotador (ra), adj. que rebota, que pula pela 
segunda vez; que torna boto. U. t. c. s. 
rebotadura, s. f. ac. e ef. de rebotar; rechaco, 
repulsáo. 

rebotar, v. i. pular repetidas vezes um corpo 
elástico, ressaltar; bater a bola na parede depois 
de ter batido no chao; ricochetear; v. t revirar 
urna ponta, rebater, arrebitar; cardar; alterar a 
cor e qualidade; fam. conturbar, sufocar, pór fora 
de si. U. t. c. r. 

rebote, s. m. ac. e ef. de rebotar; repulsáo, ressalto 
(pulo repetido), rebote. 

rebotica, s. f. laboratorio, compartimento numa 
farrhácia situado logo atrás da parte principal, 
rebotiga, s. f. V. rebotica, laboratorio, 
rebotín, s. m. bot. segunda folha que a amoreira 
dá anualmente. 

rebozar, v. t. rebucar, cobrir quase todo o rosto 
com capa ou manto, embucar. U. t. c. r.; recobrir 
urna iguaria com ovos batidos, farinha, mel, etc. 
rebozo, s. m. rebuco, modo de levar a capa ou 
manto cobrindo a maior parte do rosto; fig. rebuco, 
disfarce, embuste, simulapáo, pretexto; de rebozo, 
secretamente; sin rebozo, franca, sinceramente, 
rebramar, v. i. rebramir, rebramar, voltar a bramar, 
bramar fortemente. 

rebramo, s. m. bramido com que o veado (ou 
outro animal do mesmo género) responde ao 
doutro_da sua espécie. 

rebrotar, v. t. V. retoñar, rebrotar, voltar a brotar, 
rebrote, s. m. V. retoño, renovo. 
rebudiar, v. i. roncar o javali quando fareja gente, 
rebufar, v. /. tornar a bufar; bufar com forpa. 
rebufo, s. m. deslocacáo do ar em redor da boca 
duma arma de fogo ao sair o projéctil. 
rebujado (da), p. p. de rebujar; adj. emaranhado, 
enredado, desordenado. 

rebujal, s. m. número de cabecas que num rebanho 
váo além de cinquenta ou dum múltiplo de 
cinquenta. 

rebujar, v. t. V. arrebujar, amarrotar. U. t. c. r. 
rebujina, s. f. V. rebujiña, alvoroco. 
rebujiña, s. f. alvoroto, alvoroco, bulício (de gente 
do povo). 

rebujo, s. m. rebuco, embuco usado pelas mulheres 
para nao serem conhecidas; embrulho mal feito. 
rebultado (da), adj. V. abultado, avultado. 
rebullicio, s. m. rebulico, desordem, bulha. 
rebullir, v. t. .reanimar-se, comecar a mover-se o 
que estava quieto; bulir. U. t. c. r.; v. irreg. con- 
juga-se como mullir. 

rebumbar, v. t. zuñir, assobiar, sibilar (a bala do 
canháo). 

rebumbio, s. m. fam. V. barullo, barulho. 
reburujón, s. m. V. rebujo, embrulho. 













rebusca, s. f. ac. e ef. de rebuscar-, rebusca; rebusco, 
fruto que fica na vinha depois de .vindimada; 
fig. refugo, rebotalho, o que fica e nao presta, 
resto. 

rebuscador (ra), adj. rebusqueiro, que rebusca. 
U. t. c. s. 

rebuscamiento, s. m. rebusca, acto de rebuscar; 
amaneiramento, arrebique, afectacáo excessiva 
(qualidade de estilo rebuscado, requintado ou 
alambicado); também se diz da maneira e do 
porte das pessoas. 

rebuscar, v. t. rebuscar, esquadrinhar, procurar 
com atencáo; respigar, 
rebusco, s. m. V. rebusca, rebusca, 
rebutir, v. t. embutir, encher, rechear. 
rebuznador (ra), adj. zurrador, que zurra, orne- 
jador. U. t. c. s. 

rebuznar, ir. /'. zurrar, ornear, ornejar, rebusnar. 
rebuzno, s. m. zurro, orneio, ornejo. 
recabar, v. t. alcancar, obter ou conseguir com 
instancias ou súplicas o que se deseja. 
recabita, adj. israelita descendente de Recab. 
U. t, c. s., pertencente aos individuos desta 
familia, que se abstinham de beber vinho. 
recadero (ra), s. m. e f. recadista, pessoa que 
leva ou traz recados. 

recado, s. m. recado, participacáo verbal, men- 
sagem. resposta; recados, lembranca, recordacáo 
(da estima ou carinho que se tem a urna pessoa); 
presente, dádiva; provisáo, compras diárias; con¬ 
junto de objectos necessários para fazer certas 
coisas (aprestos, petrechos); factura duma conta; 
precaucáo, seguranca. 

recaer, v. i. recair, cair de novo; recair, tornar a 
adoecer da mesma moléstia, ter urna recaída; 
voltar a um estado anterior, que se tinha deixado; 
reincidir nos vicios, erros, etc.; v. irreg. conjuga-se 
como caer. 

recaída, s. f. ac. e ef. de recaer, recaída, 
recalada, s. f. mar. accáo de recalar (um navio) 
recalar, v. t. penetrar a pouco e pouco um líquido, 
infiltrar-se. U. t. c. r.; v. i. mar. chegar o navio 
á vista dum ponto conhecído da costa; chegar 
o vento ou o mar ao ponto em que se acha 
um navio. 

recalcada, s. f. mar. acpáo de se inclinar um navio, 
recalcadamente, adv. m. recalcadamente, de modo 
recalcado. 

recalcadura, s. f. ac. e ef. de recalcar, recalcamento. 
recalcar, v. t. recalcar, calcar de novo; recalcar, 
ajustar, apertar muito urna coisa com outra; 
sublinhar; encher; tratando-se de palavras, dizé-las 
com lentidáo e exagerada forpa; v. i. mar. aumentar 
o navio a sua inclinapáo. 
recalce, s. m. ac. e ef. de recalzar, amota, 
recalcitrante, adj. recalcitrante, que recalcitra, 
recalcitrar, v. i. recalcitrar, retroceder; fig. resistir 
com tenacidade a quem se deve obedecer, 
recalentamiento, s. m. ac. e ef. de recalentar 
ou recalentarse ; reaquecimento. 
recalentar, v. t. requemar, aquecer de novo, 
reaquecer; aquecer demasiado, escaldar; excitar 
sexualmente (os animáis); avivar a paixáo do 
amor (nos seres humanos). U. t. c. r.; v. r. abra¬ 
sarse, queimar-se (o tabaco, o trigo, as azeitonas); 
apodrecer a madeira (por decomposipáo da 
seiva); v. irreg. conjuga-se como acertar. 
recalmón, s. m. mar. recalmáo, acalmia, dímínuicáo 
passageira na agítapio do mar ou na forpa do 
vento. 

recalvastro (tra), adj. depr. completamente calvo, 
careca. 


recalzar, v. t. agr. amotar, guarnecer de motas 
(em volta do tronco das árvores>; arq. consertar, 
reforcar o alicerce dum edificio já construido; 
pint pintar um desenho. 

recalzo, s. m. V. recalzón, segunda camba; arq. 
conserto que se faz nos alicerces dum edificio 
já construido. - x- 

recalzón, s. m. segunda camba da roda dum carro, 
recamado, s. m. recamo, bordado a relevo. 
recamador (ra), s. m. e f. recamador, o que 
recama, bordador. 

recamar, v. t. recamar, bordar em relevo, 
recámara, s. /. recámara, cámara interior; reposte 
de jóias ou movéis de casas ricas; sitio, no 
interior duma mina, destinado a conter os explo¬ 
sivos; fig. fam. cautela, reserva, segunda ¡ntencáo 
recambiar, v. t. trocar, devolver; com. recambiar, 
devolver urna letra de cámbio. 
recambio, s. m. ac. e ef. de recambiar-, recámbio; 
germ. tasco. 

recamo, s. m. recamo, ornato a relevo; V. recamado, 
recamo. 

recancamusa, s. f. fam. V. cancamusa, logro 
recancanilla, s. f. fam. modo de andar dos rapazes 
fingindo quecoxeiam; fig. fam. forpa de expressáo 
que se dá as palavras, recalcando-as. U. no p!. 
recantación, s. f. V. palinodia, palinodia, 
recantón, s. rn. V guardacantón, marco, 
recapacitar, v. t. recorrer á memoria, relembrando 
certos factos e meditando sobre eles. 
recapitulación, s. f. ac. e ef. de recapitular, reca- 
pitulacáo. 

recapitular, v. t. recapitular, recordar sumária e 
ordenadamente, resumir. 

recargar, v. t. tornar a carregar, carregar de novo; 
sobrecarregar, aumentar a carga; fazer nova 
reconvencáo; fig. agravar urna quota ou pres- 
tacáo; sobrecarregar de enfeites; v. r. med. 
aumentar a febre. 

recargo, s. m. sobrecarga, nova carga ou aumento 
de carga; nova imposicáo; med. aumento de 
febre. 

recata, s. f. recato, accáo de mostrar receio em 
tomar urna decisáo. 

recatadamente, adv. m. recatadamente, de modo 
recatado. 

recatado (da), p. p. de recatar; adj. recatado, 
circunspecto, acautelado, reservado, prudente; 
recatado, honesto, modesto; aplica-se, particular¬ 
mente, as mulheres. 

recatar, v. t. recatar, encobrir ou ocultar; recatar, 
esconder, acautelar. U. t. c. r.; v. r. mostrar receio 
em tomar urna resolupáo. 
recatar, v. t. voltar a provar alguma coisa para 
examinar o seu sabor, 
recatear, v. t. V regatear, regatear, 
recatería, s. f. V. regatonería, venda a varejo. 
recato, s. m. recato, cautela, reserva, resguardo; 

recato, honestidade, modéstia. 
recatón, s. m. V regatón, ponteira. U. t. c. s. 
recatón (na), adj. V. regatón, retalhista, regateiro. 
U. t. c. s. 

recatonazo, s. m. contoada de lanpa. 
recatonear, v. t. V. regatonear, vender a retalho. 
recatonería, s. f. V. regatonería, venda a retalho. 
recaudación, s. f. recebimento, acto de cobrar 
ou arrecadar; quantia cobrada ou arrepadada; 
recebedoria, tesouraria de finanpas. 
recaudador, s. m. recebedor, o que recebe; fun- 
cionário que recebe os impostos e outras contri- 
-buipóes públicas, 

recaudamiento, s. m. recebimento, acto de cobrar 
ou arrecadar; cargo ou emprego de recebedor; 
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cobranca de contribuicóes; territorio a que se 
estende o cargo dum recebedór. 
recaudar, v. t. cobrar, recéber impostos, arrecadar, 
guardar; assegurar, por ou ter á guarda, acautelar, 
recaudo, 5 . m. V. recaudación, acto de cobrar 
ou arrecadar; precaugáo, cuidado; a buen recaudo, 
bem custodiado ou -guardado, a bom recato, 
recavar, v. t. recavar, voltar a cavar, cavar de novo, 
recazo, 5 . m. guarnicao da espada entre a folha 
e a empunhadura; parte da faca oposta ao gume. 
recebar, v. t. deitar areia ou cascalho. 
recebo, 5 . m. areia ou cascalho que se deita ñas 
estradas para as tornar firmes, 
recechar, v. t. V. acechar, espreitar. 
rececho, s. m. V. acecho, espreita, accáo de 
espreitar. 

recejar, v. i. V. recular, retroceder, recuar 
recela, adj. diz-se do cavalo recelador. U. t. c. s. 
recelador, adj. diz-se do cavalo destinado a 
excitar as éguas. U. t. c. s. 
recelamiento, s. m. V. recelo, receio. 
recelar, v. t. recear, temer, desconfiar, suspeitar; 
colocar o cavalo defronte da égua para a excitar. 
U. t. c. r. 

recelo, s. m. receio, temor, accáo e efeito de recear. 
receloso (sa), adj. receoso, que tem receio. 
recentadura, s. f. porcáo de levedura que se deixa 
reservada para fermentar outra massa. 
recental, adj. diz-se do cordeíro de mama que 
ainda nao pastou. U. t. c. s. 
recentar, v. t. incorporar na massa a levedura, 
levedar; v. r. renovar-se; v. irreg. conjuga-se 
como acertar. 

recentín, adj. V. recental, cordeiro de mama, 
recentísimo (ma), adj. sup. de reciente-, recen- 
tíssimo. 

receñir, v. t. recingir, cingir de novo, voltar a cingir. 
recepción, s. f. ac. e ef. de recibir ; recepcáo, 
admissáo num emprego, oficio ou sociedade; 
recepcáo, festa palatina; recepcáo, reuniáo com 
carácter festivo que se celebra em algumas casas 
particulares; for inquiricáo de testemunhas. 
recepta, s. f. livro para inscricáo das multas im¬ 
postas pelo Conselho das indias, 
receptáculo, s. m. receptáculo, lugar onde se 
guarda alguma cbisa; fig. abrigo, esconderlo; 
bot. parte superior do pedúnculo das plantas, 
receptador (ra), s. m. e f. for. receptador, pessoa 
que recepta. 

receptar, v. t. for. receptar, ocultar ou encobrir 
delincuentes ou coisas que sao matéria de delito, 
receptivo (va), adj. receptivo, que recebe ou pode 
receber. 

receptó, s. m. retiro, abrigo, esconderlo, lugar 
seguro. 

receptor (ra), adj. receptor, que recebe. U. t. c. s.; 

s. m. for. escriváo do tribunal para cobrangás. 
receptoría, s. f. tesouraria, escritorio do tribunal 
onde se recebem as multas, recebedoria. 
recercador (ra), adj. que torna a cercar. U. t. c. s. 
recercar, v. t. tornara cercar. 

receso, 5 . m. recesso, retiro, separagáo, aparta¬ 
mento. 

receta, s. f. receita, prescrigáo facultativa, fórmula 
de medicamento; fig. receita, fórmula de com- 
posigáo dalguma coísa; relagáo de coisas que se 
pedem. 

recetador, s. m. o que receita. 
recetante, p. a. de recetar; adj. que receita. 
recetar, v. t. receitar, ordenar, prescrever, acon- 
selhar; fig. fam. pedir alguma coisa verbalmente 
ou por escrito. 


recetario s. m. receitário; receítuário; V. farma¬ 
copea. farmacopeia. 

recetor, ¿. m. V receptor, receptor; tesoureiro 
da fazenda pública. 

recetoría, s. f. tesouraria das financas, recebedoria- 
tesouraria eclesiástica. 

recial, s. m. corrente forte e impetuosa dos ríos. 

reciamente, adv. m. fortemente, rijamente com 
vigor e violéncia. 

reciario, s. m. reciário, gladiador armado de rede. 

recibidero (ra), adj. receptível, que pode ser 
recebido ou tomado. 

recibidor (ra). adj. recebedór, que recebe. U. t. c. s. : 
s. m. antessala. 


recibiente, p. a. de recibir . ad], recebedór que 
recebe. 

recibimiento, s. m. recebimento, recepcáo; aco- 
Ihida (boa ou má), acolhimento; antessala (nal- 
gumas partes); quarto que dá entrada a cada 
um dos aposentos; antecámara, sata de espera, 
recibir, v. t. receber, aceitar; receber, aceitar em 
pagamento, adquirir; admitir, sofrer; acolher; re- 
colher; receber" ter comunicagáo; receber, casar 
com; esperar ou fazer frente; segurar com gesso 
ou outro material um corpo que se introduz na 
construcáo; v. r. tomar a investidura ou título 
para o exercício duma faculdade ou profissáo 
recibo, s. m. recepcáo, recebimento; antessala, 
sala principal; recibo, quitagáo. 
recidiva, s. f. med. recidiva, recaída, reaparecimento 
duma doenga depois da convalescenca. 
reciedumbre, s. f. forga, fortaleza, vigor, 
recién, adv. t. recém, recentemente. Us. sempre 
anteposto aos participios passivos. 
reciente, ad/. recente, novo, fresco, acabado de 
fazer; s. m. levedura. 

recientemente, adv. m. recentemente, há pouco 
tempo. 

recinchar, v. t. enfaixar urna coisa com'outra, 
cingindo-a. 

recincho, s. m. cinto de esparto, 
recinto, s. m. recinto, espaco limitado, determinado 
espago. 

recio (cía), adj. rijo, forte, vigoroso; grosso, gordo; 
áspero, duro de génio; grave, difícil de suportar; 
substancioso, falando de térras; rigoroso, diz-se 
do tempo; veloz, impetuoso; adv. m. rijamente. 
récipe, 5. m. récipe, receita médica; fig. fam. 
desgostoso, repreensáo. 

recipiendario, s. m. recípiendário, aquele que é 
recebido solenemente numa corporagáo para 
fazer parte déla. 

recipiente, adj. recipiente, que recebe; s. m. 
receptáculo, cavidade -em que se contém ou pode 
conter qualquer substancia; recipiente, vaso para 
receber ou conter um líquido; campánula de 
máquina pneumática. 

reciprocación, 5 . f. reciprocidade, qualidade do 
que é recíproco. 

recíprocamente, adv. m. reciprocamente, de modo 
recíproco, mutuamente. 

reciprocar, v. t. reciprocar, tornar recíproco. U. t. c. r. 
reciprocidad, s. f. reciprocidade, correspondencia 
mutua. 

recíproco (ca), adj. recíproco, mutuo, 
recitación, s. f. recitagáo, acgáo de recitar, 
recitáculo, s. m. lugar nos templos onde amiga¬ 
mente se recitava. 

recitado, s. m. mús. recitativo, poesía destinada á 
recitagáo com acompanhamento de música, 
recitador (ra), adj. recitador, que recita, recitante. 
U. t. c. s. 
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recitante (ta), s. m. e f. recitante, o que recita, 
recitador; comediante, cómico, farsante 
recitar, v. t. recitar, declamar, narrar, 
recitativo (va), adj. mús. recitativo, diz-se da 
declamacáo musical. 

reciura, s. f. rigor, aspereza, inclemencia, desa¬ 
brimiento das estacóes; rijeza, rigor, mau trato, 
recízalla, s. f. segundo corte nos metáis, 
reclamación, s. f. ac. e ef. de redamar', reclamacáo; 

oposicáo a urna coisa injusta, 
reclamante, p. a. de redamar; adj. reclamante, 
que reclama. U. t. c. s. 

reclamar, v. i. reclamar, exigir com direito; opor-se; 
v. t. reclamar, implorar, clamar, protestar; atrair 
(aves) com o reclamo doutra. 
reclamo, s. m. reclamo, ave que, com o canto, 
atrai as da sua espécie; instrumento com que o 
cacador imita o canto das aves que quer atrair, 
chamariz; acto de chamar a atencáo. 
recle, s. m. tempo que se permite aos prebendados 
de nao assistirem ao coro, para seu descanso e 
recreio. 

reclinación, s. f. ac. e ef. de reclinar ou reclinarse; 
reclinacáo. 

reclinar, v. t reclinar, encostar; inclinar urna coisa 
encostando-a a outra. U. t. c. r. 
reclinatorio, 5 . m. genuflexório, móvel próprio 
para se ajoelhar e orar. 

recluir, v. t. recluir, encerrar, recolher, por em 
reclusáo. U. t. c. r.; v . irreg. conjuga-se como huir. 
reclusión, s. f. reclusáo, prisáo, cárcere. 
recluso (sa), p. p irreg. de recluir; adj. recluso, 
que está preso. ' 

reclusorio, s. m. reclusáo, prisáo. 
recluta, s. f. recruta, recrutamento; s. m. recruta, 
soldado novato; mancebo alistado para o servico 
militar. 

reclutador, s. m. recrutador, aquele que recruta 
soldados. 

reclutamiento, s. m. ac. e ef. de reclutar-, recru¬ 
tamento; recrutamento, conjunto de recrutas dum 
ano ou classe. 

reclutar, v. t. recrutar, alistar recrutas para o 
servico militar. 

recobrante, p. a. de recobrar; adj. que recobra, 
recobrar, v. t. recobrar, adquirir de novo, recuperar, 
readquirir; reparar; v. r. desforrar-se. 
recobro, s. m. ac. e ef. de recobrar', recobro, 
recocer, v. t. recozer, tornar a cozer. U. t. c. r:, 
caldear os metáis para que voltem a tomar a 
tempera; v. r. fig. atormentar-se, afligir-se pela 
veemencia duma paixáo; v. irreg. conjuga-se 
como mover. 

recocida, s. f. V. recocido, recozido, recouto. 
recocido (da), adj. fig. muito experiente; s. m. ac. 
e ef. de recocer ou recocerse', recozimento; 
recozido, recouto. 

recocina, s. f. copa, compartimento contiguo á 
cozinha. 

recocho (cha), adj. recozido, muito cozido. U. t. c. s. 
recodadero, s. m. reclinatorio, móvel ou sitio para 
recostar-se sobre os cotovelos. 
recodar, v. i. recostar-se ou descansar sobre os 
cotovelos. U. m. c. r. 

recodar, v. i. formar cotovelo (um rio, caminho, etc.), 
recodo, s. m. ángulo, cotovelo, volta, curva (duma 
rúa, caminho, rio, etc.); lance de duas tabelas 
(no jogo do bilhar). 

recogeabuelos, 5. m. espécie de pente para 
enfeite dos cábelos. 

recogedero, 5. m. lugar onde se recolhem ou 
depositam algumas coisas; instrumento com que 
se recolhem. 


recogedor (ra), adj. recolhedor, que recolhe; 
que dá guarida a alguém, acolhedor; s. m. apa- 
relho agrícola para recolher palha ñas eiras. 
recoger, v. t. recolher, apanhar, guardar; fazer a 
colheita; encolher, estreitar, cingir; recolher, dar 
asilo; recluir; v. r. recolher-se, retirar-se; reco- 
Iher-se a descansar ou dormir, 
recogida, s. f. recolhimento ou suspensáo (do uso 
ou curso dalguma coisa, para emendá-la ou 
anulá-la). 

recogidamente, adv. m. recocidamente, com reco¬ 
lhimento. 

recogido (da), adj. recolhido, retraído. U. t. c. s.; 

aplica-se ao animal que é curto de tronco, 
recogimiento, 5 . m. ac. e ef. de recoger; recolhi¬ 
mento; recolhimento, casa de recolhidas. 
recolado, 5 . m. certa classe de paño fabricado em 
Segóvia. 

recolar, v. t: tornar a coar um líquido; v. irreg. 
conjuga-se como contar. 

recolección, s. f. recopilacáo, resumo ou compén- 
dio; colheita dos frutos; cobranca, arrecadacáo; 
nalgumas religióes, observacáo mais estrita das 
regras, vida muito austera; fig. casa particular em 
que se observa o recolhimento; retiro; recolhi¬ 
mento e atencáo a Deus. 

recolectar, v. t. recolher os produtos agrícolas, 
fazer a colheita. 

recolector, s. m. V. recaudador, recebedor. 
recolegir, v. t. V. colegir, coligir; v. irreg. conjuga-se 
como pedir. 

recoleto (ta), adj. recolecto, diz-se do religioso 
que guarda recolhimento; diz-se do recolhimento 
em que esta prática se observa; fig. diz-se da 
pessoa que vive recatadamente ou veste modes¬ 
tamente. U. t. c. s. 

recomendable, adj. recomendável, digno de reco- 
mendacáo, apreco e estimapáo. 
recomendablemente, adv. m. recomendavelmente, 
de modo recomendável. 

recomendación, s. f. ac. e ef. de recomendar ou 
recomendarse; recomendagáo; pedido, recomen- 
dacáo, empenho, advertencia; louvor, elogio; 
recomendapáo, qúálidade que torna alguém reco¬ 
mendável;- recomendación del alma, encomen- 
dacáo. 

recomendante, p. a. de recomendar; adj. que 
recomenda. U. t. c. s. 

recomendar, v. t. recomendar, encarecer, apontar 
como bom; solicitar, pedir favor ou protecgáo; 
v. irreg. conjuga-se como acertar. 
recomendatorio (ria), adj. recomendatorio, diz-se 
do que recomenda. 

recompensa, s. f. ac. e ef. de recompensar; recom¬ 
pensa, prémio, galardáo. 

recompensable, adj. recompensável, que se pode 
recompensar; recompensávei, digno de recom¬ 
pensa. 

recompensación, s. f. V. recompensa, recom¬ 
pensa. 

recompensar, v. t. recompensar, galardoar, premiar; 

recompensar, retribuir ou remunerar um servigo. 
recomponer, v. t. recompor, compor de novo, 
reparar; v. irreg. conjuga-se como poner. 
recompuesto (ta), p. p. irreg. de recomponer; 

adj. recomposto, composto de novo, 
reconcentración, s. m. reconcentracáo. 
reconcentramiento, s. m. ac. e ef. de reconcentrar 
ou reconcentrarse; reconcentracáo. 
reconcentrar, v. t. reconcentrar, fazer convergir 
para o centro; ¡ntroduzir urna coisa noutra; 
fig. dissimular, ocultar um sentimiento ou afecto. 
U. t. c. r.; v. r. fig. reconcentrar-se, abstrair-se. 
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reconciliación, s. f. ac. e ef. de reconciliar ou 
reconciliarse-, reconciliacáo 
reconciliador (ra), adj. reconciliador, que recon¬ 
cilia. U. t. c. s. 

reconciliar, v. t. reconciliar, tornar a conciliar ou 
a ligar amizades, congragar; reconciliar, voltar 
ao grémio da Igreja alguém que déla se havia 
afastado. U. t. c. r.\ ouvir urna breve confissáo; 
benzer um lugar sagrado que havia sido profanado; 
v, r. confessar-se de culpas esquecidas noutra 
confissáo. 

reconcomerse, v. r. encolher os ombros, mas 
demasiadamente, como quem tem grande comi- 
cháo. 

reconcomio, s. m. fig. fam. recelo, suspeita; 

inclinagáo para urna afeigáo. 
reconditez, s. f. fam. coisa escondida, oculta, 
recóndito (ta), adj. recóndito, multo escondido, 
reservado ou oculto. 

reconducción, s. f. ac. e ef. de reconducir: recon- 
ducáo; for. prorrogacáo. 

reconducir, v. t. reconduzir; for. prorrogar tácita 
ou expressamente um arrendamento; v. irreg. 
conjuga-se como conducir. 
reconocedor (ra), adj. reconhecedor, que reco- 
nhece; examinador, revisor, verificador. U. t. c. s. 
reconocer, v. t. reconhecer, examinar; registar, 
verificar; advertir, distinguir; reconhecer, agrade¬ 
cer; v. r. confessar-se culpado; v. irreg. conjuga-se 
como conocer. 

reconocidamente, adv. m. reconhecidamente, com 
reconhecimento ou gratidao 
reconocido (da), p. p. de reconocer; adj. reconhe- 
cido, diz-se da pessoa que ficou grata ou reco- 
nhecida. 

reconociente, p. a. de reconocer, adj. reconhecido, 
que reconhece. 

reconocimiento, s. m. ac. e ef. de reconocer 
ou reconocerse: reconhecimento; gratidao. 
reconquista, s. f. ac. e ef. de reconquistar, recon¬ 
quista. 

reconquistar, v. t. reconquistar, voltar a conquis¬ 
tar; readquirir; fig. recuperar a opiniáo, afeicáo ou 
fazenda, etc., reconquistar, 
reconstitución, s. f. ac. e ef. de reconstituir ou 
reconstituirse: reconstituigáo. 
reconstituir, v. t. reconstituir, tornar a constituir, 
refazer; med. devolver ao organismo as suas 
condicóes normáis, reconstituir. U. t. c. r ; v. irreg. 
conjuga-se como huir. 

reconstituyente, p. a. de reconstituir; adj. recons- 
tituinte, que reconstituí; med. reconstituinte, diz-se 
do remédio que tem virtude de reconstituir. 
U. t. c. s. m. 

reconstrucción, s. f. ac. e ef. de reconstruir: 
reconstrucáo. 

reconstruir, v. t. reconstruir, voltar a construir; 
fig. reconstruir, unir, alegar, recolher, evocar 
lembrangas ou ideias para completar um conceito 
ou o conhecimento dum facto; v. irreg. conjuga-se 
como huir. 

recontamiento, s. m. ac. e ef. de recontar ou 
referir: recontó. 

recontar, v. t. recontar, tornar a contar; recontar, 
contar pormenorizadamente; narrar; v. irreg. con¬ 
juga-se como contar. 

recontento (ta), adj. recontente, muito contente; 

s. m. grande contentamento. 
reconvalecer, v. i. reconvalescer, tornar a conva- 
lescer; v. irreg. conjuga-se como agradecer. 
reconvención, s. f. reconvenció, acto de reconvir; 
argumento empregado para recriminar; for. recon¬ 
venció, acgáo judicial em que o réu demanda 


o autor por obrigacáo semelhante áquela por que 
é demandado. 

reconvenir, v. t. reconvir, recriminar; for. demandar 
judicialmente o autor duma demanda por encargos 
que atenuam a importancia desta; v. irreg. con¬ 
juga-se como venir. 

recopilación, s. f. recopilacáo, compendio, resumo; 

coleccáo de escritos diversos, 
recopilador, s. m. recopilador, o que recopila, 
recopilar, v. t. recopilar, compendiar, recolher ou 
reunir diversas coisas; diz-se, especialmente, de 
escritos literários. 

recoquín, s. m. fam. homem pequeño e gordo, 
recordable, adj. recordável, que se pode recordar, 
recordativo, digno de recordacáo. ! 

recordación, s. f. recordacáo, acto ou efeito de 
recordar; recordagáo, lembranga, memoria duma 
coisa. 

recordador (ra), adj. recordatorio, que recorda, 
recordativo. 

recordamiento, s. m. recordagáo, lembranga, me¬ 
moria. 

recordante, p. a. de recordar; adj. recordatorio, 
que recorda, recordativo- 

recordar, v. t. recordar, lembrar. U. t. c. i.; recordar, 
suscitar a outrem que tenha presente alguma coisa; 
v. i. despertar o que está dormindo. U. t. c. r.; 
voltar a si aquele que está desmaiado; v. irreg. 
conjuga-se como contar. 

recordativo (va), adj. recordativo, diz-se do que 
faz ou pode fazer recordar, recordatorio; s m. 
recordacáo, lembranca. 

recordatorio, s. m. lembranca, aviso, adverténcia, 
comunicacáo ou outro meio para fazer recordar 
alguma coisa 

recorrer, v. t recorrer, percorrer; registar. observar, 
olhar cuidadosamente, esquadrinhar; ler ligeira- 
mente qualquer coisa escrita; consertar ou reparar, 
recorrido, s. m. trajecto, espaco percorrido ou a 
percorrer, percurso; itinerário, caminho; reparacáo, 
conserto. 

recortado (da), p. p. de recortar; adj. recortado; 
bot. diz-se das folhas e doutras partes das plantas, 
cujos bordos tém muitas desigualdades; s. m. 
figura recortada de papel, 
recortadura, s. f. ac. e ef. de recortar: recorte; 
p/. recortes, aparas. 

recortar, v. t. recortar, cortar o que sobra nalguma 
coisa; reclinar, perfilar. 

recorte, s. m. ac. e ef. de recortar: recorte, noticia 
breve dum jornal; taur. sorte de toureio; p/. 
recortes, aparas. 

recorvar, v. t. V. encorvar, encurvar. U. t. c. r. 
recorvo (va), adj. encurvado, curvo, 
recoser, v. t. recoser, tornar a coser; compor, 
passajar, remendar a roupa. 
recosido, s. m. ac. e ef. de recoser: recosido, 
recostadero, s. m. recostó, lugar próprio para 
alguém se encostar ou recostar; reclinatorio, 
recostar, v. t. recostar, reclinar, encostar. U. t. c. r.; 
inclinar urna coisa, apoiando-a sobre outra; 
v. irreg. conjuga-se como contar. 
recova, s. f. regatagem, compra de ovos, gali- 
nhas, etc. (para revenda); mercado onde se 
fazem essas compras; matiiha de caes de caca, 
recoveco, s. m. voltas e reviravoltas duma ruela, 
dum beco, passagem, rúa, riacho, etc.; fig. 
rodeio, voltas e artificios que se empregam para 
conseguir algum fim. 

recovero (ra), s. m. e f. regatáo, revendedor de 
ovos, galínhas, etc. 

recreable, adj. recreável, que produz ou causa 
recreio ou prazer. 




recreación, s. f ac. e ef. de recrear ou recrearse'. 

recreio, diversáo, distraccáo, recreacáo. 
recrear, v. t. recrear, alegrar, divertir. U. t. c. r. 
recreativo (va), adj. recreativo, que diverte, que 
recreia. 

recrecer, v. t. recrescer, aumentar, acrescentar; 
v. i. acontecer algo de novo, ocorrer; v. r. reani- 
mar-se, cobrar brios; v. irreg. conjuga-se como 
agradecer. 

recrecimiento, s. m. ac. e ef. de recrecer ou 
recrecerse: recrescimento. 
recreído (da), adj. dizia-se da ave de caca domes¬ 
ticada, que voltava ao seu estado natural, reto¬ 
mando, por isso, a sua antiga liberdade. 
recrementicio (cía), adj. recrementicio, pertencente 
ou relativo ao recremento, 
recremento, 5. m. recremento, secregáo recremen- 
ticia, humor excretado que volta a ser absorvido 
pelo organismo. 

recreo, s. m. recreio, prazer, divertimiento; recreio, 
lugar para diversoes. 
recría, s. 1. ac. e ef. de recriar, recriacáo. 
recriador, 5. m. o que recria, 
recriar, v. t. recriar, tornar a criar, criar novamente; 
fomentar o desenvolvimiento de animáis em regiáo 
distinta; fig. dar a um ser novos elementos de 
vida e torca para seu completo desenvolvimiento; 
aplicado á espécie humana, o acto desta ser 
redimida pela paixáo e morte de Jesús Cristo, 
recriminación, s f. ac.,e ef, de recriminar ou 
recriminarse', recriminacáo. 
recriminador (ra), s. m. e f. recriminador, pessoa 
que recrimina. 

recriminar, v. t. recriminar, censurar, acusar por 
sua vez, reconvir, responder a acusacóes com 
outras. 

recrudecer, v. i. recrudescer, tomar novo incre- 
ménto um mal físico ou moral, ou um afecto; 
recrudescer, aumentar, agravar-se. U. t. c. r. 
recrudecimiento, s. m. V. recrudescencia, recru¬ 
descencia. 

recrudescencia, s. f. ac. e ef. de recrudecer-, 
recrudescimento; recrudescencia, 
recrudescente, p. a. de recrudecer; adj. recrudes- 
cente, que recrudesce. 

recrujir, v. /'. ranger muito, estalar ou crepitar 
repetidamente. 

recruzar, v. t. recruzar, cruzar de novo algum 
lugar. U. t. c. r. 

rectamente, adv. m. rectamente, de modo recto, 
com rectidáo, com equidade. 
rectangular, adj. geom. rectangular, diz-se da 
figura cujos ángulos sao rectos; rectangular, 
pertencente ou relativo ao ángulo recto, 
rectángulo (la), adj. geom. rectángulo, que tem 
ángulos rectos; s. m. rectángulo, quadrilátero 
cujos ángulos sao rectos. 

rectificación, s. f. ac. e ef. de rectificar ; rectificacáo. 
rectificar, v. t. rectificar, tomar recto ou exacto; 

rectificar, corrigir, purificar; v. r. emendar-se. 
rectificativo (va), adj. rectificativo, que rectifica 
ou pode rectificar. • 

rectilíneo (a), adj. geom. rectilíneo, que se compóe 
de linhas rectas; fig. rectilíneo, diz-se do carácter 
dalgumas pessoas rectas, 
rectitud, 5 . f. rectitude, rectidáo; distáncia mais 
breve entre dois pontos; rectidáo, razáo recta; 
fig. rectidáo, qualidade de recto e justo; exactidáó. 
recto (ta), adj. recto, direito; fig. justo, justiceiro; 
recto, diz-se do sentido primitivo ou literat das 
palavras; anat. recto, diz-se da última porcáo 
do intestino. U. t. c. s. m. 


rector (ra), adj. reitor, que rege ou governa. 
U. t. c. s ; s. m. e f. superior a cujo cargo está a 
direccáo duma comunidade, hospital ou colégio; 
s. m. reitor,. abade, prior, pároco; reitor duma 
universidade. 

rectorado, s. m. reitoria, cargo ou dignidade de 
reitor; reitorado, tempo que dura a-reitoria. 
rectoral, adj. reitoral, pertencente ou relativo ao 
reitor; fig. habitacáo do pároco. 
rectorar, v. i. chegar á dignidade de reitor. 
rectoría, s. f. reitoria, cargo, dignidade ou jurisdicáo 
de reitor; gabinete do reitor. 
recua, s. f. recua, conjunto de bestas de carga; 
fig. fam. caterva, multidáo de coisas que váo 
urnas atrás das outras. 

recuadrar, v. t. pint. ’quadricular, dividir em qua- 
drículas, quadrar. 

recuadro, s. m. arq. divisáo quadrada numa 
parede ou noutra superficie, quadrado, quadra- 
tura. 

recuaje, s. m. recovagem, imposto sobre o tránsito 
das recuas. 

recuarta, s. f. requarta, urna das cordas da guitarra, 
recubrir, v. t. recobrir, cobrir de novo; V. retejar, 
retelhar. 

recudimiento, s. m. procuracáo que se dá ao 
arrendatário para cobrar as rendas a seu cargo, 
recudir, v. t pagar o que se deve, solver, liquidar 
alguma divida; v. i. voltar ao ponto de partida, 
recuelo, s. m. bárrela, lixíyia forte para corar roupa, 
decoada; café coado pela segunda vez que se 
serve a preco mais barato, 
recuento, s. m recontó, contagem ou segunda 
contagem; inventário. 

recuentro, s. m. V. reencuentro, reencontró, 
recuerdo, s. m. recordacáo, lembranca, memoria; 
fig. lembranca, recordacáo, presente, obséquio; 
pl. lembrancas, cumprimentos a pessoa ausente, 
recuero, s. m. almocreve, recoveiro. 
recuesta, s. f. requerimento, intimacáo. 
recuestar, v. t: demandar, pedir, 
recuesto, s. m. ladeira, lugar em declive, encosta, 
reculada, s. f. recuo, recuada, recuamento. 
recular, v. i. recuar, andar para trás, retroceder; 

fig. fam. ceder, voltar atrás, 
reculo (la), adj. diz-se_ do frango sem cauda, 
derrabado. 

reculones (a), m. adv. fam. ás arrecuas, recuando, 
aos recuos, retrocedendo. 
recuñar, v. t. min. arrancar pedra ou minério por 
meio de cunhas 

• recuperable, adj. recuperável, que pode ser recupe¬ 
rado. 

recuperación, s. f. ac. e ef. de recuperar ; recupe- 
ragáo. 

recuperador (ra), adj. recuperador, que recupera. 
U. t. c. s. 

recuperar, v. t. recuperar, readquirir; recobrar; 

v. r. voltar a si, recobrar os sentidos, 
recuperativo (va), adj. recuperativo, que recupera, 
recura, s. f. faca de dois gumes, em forma de 
serra, para limpar pentes (de máquinas), 
recurar, v. t. formar e limpar os dentes dos pentes. 
recurrente, p. a. de recurrir; adj. recórreme, que 
recorre, que pede recurso; s. m. e f. recorrente, 
pessoa que recorre duma sentenca judicial, que 
promove urna apelagáo. 

recurrir, v. i. recorrer, apelar; voltar urna coisa ao 
seu primitivo lugar; fór. interpor recurso, 
recurso, s. m. ac. e ef. de recurrir, recurso, volta, 
reversáo, retorno; memorial, requerimento, peti- 
cáo; recurso, meio, expediente; for. recurso, 
direito concedido á pessoa condenada em juízo 
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para recorrer a outro tribunal superior, apelacáo; 
pl. recursos, bens, meios de subsisténcia. 
recusable, adj. recusável, que pode ser recusado, 
recusación, s. f. ac. e ef. de recusar, recusacáo, 
recusa, rejeicáo. 

recusante, p. a. de recusar; adj. recusante, que 
recusa, que rejeita. U. t. c. s. 
recusar, v. t. recusar, rrao aceitar, rejeitar; for. 
por embargo ao juiz para que nao entenda numa 
causa. 

rechazador (ra), adj. rechacador, que rechaca. 
U. t. c. s. 

rechazamiento, s. m. ac. e ef. de rechazar-, rechaco; 

resistencia, oposicáo, réplica, rebate, 
rechazar, v. t. rechacar, fazer retroceder pela forca, 
repelir; fig. resistir; contradizer. 
rechazo, s. m. rechaco, ricochete; volta, retrocesso; 

de rechazo, de maneira incidental ou ocasional, 
rechifla, s. f. assobiada, apupada, assuada feita 
com assobios. 

rechiflar, v. t. assobiar com ínsisténcia; trocar; 

v. r. zombar, ridicularizar, mofar, 
rechinador (ra), adj. rechinante, que rechina, 
que range. 

rechinamiento, s. m. ac. e ef. de rechinar, rechino, 
rechinante, p. a. de rechinar; adj. rechinante, 
que rechina, que range. 
rechinar, v. i. rechinar, ranger. 
rechinido, s. m. V. rechino, rechino, 
rechino, s. m. V. rechinamiento, rechino, 
rechistar, v. i. V. chistar, fazer sinal de querer falar. 
rechizar, v. t. rechinar, queimar (falando-se do 
calor do Sol). 

rechoncho (cha), adj. fam. rechonchudo, nédio. 
rechupete (de), loe. fam. muito agradável, exce¬ 
lente, de chupeta. 

red, s. f. rede, aparelho feito com fios, cordas ou 
arames dispostos em forma de malhas, para 
pescar, cacar, prender, etc.; labor ou tecido de 
malhas, rede; fig. rede, ardil, engano; conjunto 
de rúas convergentes; rede, fazenda mal tecida; 
rede, grade; rede, conjunto de canos condutores, 
fios, vias de comunicacáo, agéncias ou servicos, 
redacción, s. f. ac. e ef. de redactar-, redaccáo, 
lugar ou escritorio onde se redige; redaccáo, 
conjunto de redactores duma publicacáo periódica, 
redactar, v. t. redigir, exprimir por escrito, escrever, 
redactar. 

redactor (ra), adj. redactor, que redige, que 
redacta. Ü. t. c. s.; redactor, que faz parte duma 
redaccáo. 

redada, s. f. redada, lanco de rede; fig. fam. conjunto 
de pessoas ou coisas apanhadas duma só vez. 
redaño, s. m. anat. redanho ou redenho, grande 
dobra no peritoneu que cobre o intestino delgado, 
epíploon ou epíploo. 
redar, v. t. redar, lancar a rede, 
redargución, s. f. ac. e ef. de redargüir-, redarguicáo; 

argumento convertido contra quem o deduziu. 
redargüir, v. t. redargüir, converter o argumento 
Gontra quem o deduziu; for. replicar, contradizer, 
impugnar; v. irreg. conjuga-se como huir. 
redaya, s. f. rede para pesca nos ríos, 
redecilla, s. f. dim. de red-, redinha, rede pequeña, 
redezinha; tecido de malhas de que se fazem as 
redes; tecido fino, de malha, para segurar o cábelo; 
zoo!, segunda das quatro cavidades em que se 
divide o estómago dos ruminantes. 
redecir, v. t. redizer, tornar a dizer, repetir teimosa-, 
mente. 

rededor, s. m. contorno, territorio; al ou en rededor, 
em redor. 


redejón, s. m. rede grande; arco com rede para 
apanhar codornizes. 

redel, s. m mar. cada urna das cadernas que 
formam a parte estreita do arcaboico. 
redención, s. f. ac. e ef. de redimir ou redimirse ; 
redencáo; por anton., a redencáo de IMosso 
Senhor Jesús Cristo; fig. recurso, remédio, refugio, 
redencáo. 

redendija, s. f. V. rendija, fenda. 
redentor (ra), adj. redentor, que redime. U. t. c. s.; 
s. m. por anton., Jesús Cristo; frade da ordem 
da IVlercé, encarregado de fazer o resgate dos 
cativos cristáos. 

redentorista, adj. redentorista, padre da congre- 
gacáo de S. Afonso Maria de Ligório. U. t. c. s.; 
redentorista, pertencente ou relativo a esta con- 
gregacáo. 

redeña, s. f. V. salabardo. 

redero (ra), adj. pertencente ás redes; s. m. e f. 
redeiro, fabricante de redes; pessoa que arma as 
redes ou pesca com elas. 

redescuento, s. m. com. redesconto, novo des¬ 
contó de vaíores mercantis adquiridos por ope- 
racáo análoga. 

redhibición, s. f. ac. e ef. de redhibir; redibicáo. 
redhibir, v. t. redibir, desfazer, o comprador, 
a venda por o vendedor náo ter indicado os 
defeitos da coisa vendida ou os. encargos que 
sobre ela pesam. 

redhibitorio (ria), adj. redibitório, pertencente ou 
relativo á redibicáo; que dá direito a ela. 
redición, s. f. repeticáo do que já se disse. 
redicho (cha), adj. fam. aplica-se á pessoa que 
fala com perfeigáo afectada, 
rediezmar, v. t. redizimar, cobrar nova dízima. 
rediezmo, s. m. segunda dízima; nona parte dos 
frutos já dízimados. 
redil, s. m. redil, curral. 
redilar, v. t. V. amajadar, amalhar. 
redilear, v. t. V. redilar, amalhar. 
redimible, adj. redimível, que se pode redimir, 
redimir, v. t. redimir, remir, resgatar. U. t. c. r.; 
deixar livre de hipotecas ou penhoras; fig. por 
termo a um vexame o.u adversidade. 
redingote, s. m. redingote, espécie de sobrecasaca, 
rédito, s. m. rédito, lucro, renda, rendimiento perió¬ 
dico ou renovado. 

redituable, adj. rendoso, que dá periódicamente 
beneficio, lucro ou juro. 

reditual, adj. V. .redituable, rendoso, que dá 
lucro ou rendimento periódico ou renovado, 
redituar, v. t. render, produzir lucros tíu beneficios 
periódicamente ou renovadamente. 
redivivo (va), adj. redivivo, que voltou á vida, 
aparecido, ressuscitado. 

redoblado (da), p. p. de redoblar; adj. redobrado, 
que redobrou; diz-se do homem forte e náo 
muito alto; reforcado, aumentado, diz-se também 
da pega que é mais grossa ou resistente que as 
demais. v 

redobladura, s. f. V. redoblamiento, redobra- 
mento. 

redoblamiento, s. m. ac. e ef. de redoblar ou 
redoblarse; redobramento, redobro. 
redoblante, s.. m. espécie de tambor ou caixa de 
rufo; músico que toca este instrumento, 
redoblar, v. t. redobrar, reduplicar. U. t. c. r.; dobrar, 
revirar (ponta de prego ou coisa semelhante); 
rebitar; repetir, reiterar; v. i. rufar o tambor, 
redoble, s. m. V. redoblamiento, redobramento; 
rufo de tambor. 

redoblegar, v. t. redobrar, voltar a dobrar, redu¬ 
plicar. 
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redoblón, adj. diz-se do prego ou coisa semelhante 
que se pode rebitar. U. m. c. s.; germ. dobra feita 
em carta de jogar, para fazer trapaca. 
redolente, adj. que sente dores, 
redolino, s. m. bolinha de cera ou madeira, usada 
em votagóes, com um orificio, no qual se coloca 
um papel com o nome da pessoa a votar, 
redolor, s. m. dor leve e surda que tica depois 
duma doenca. 

redoma, 5 . /. garrafa de vidro, de gargalo estreito 
e larga na base. 

redomado (da), adj. astuto, cauteloso, 
redomazo, s. m. pancada dada com redoma. 
redonda, s. /. comarca, redondeza; pascigo, pas- 
tagem; mar. vela de traquete; mús. semibreve; 
a la redonda, ao redor. 

redondamente, adv. m. redondamente, em redondo, 
em circunferencia, ao redor; claramente, termi¬ 
nantemente, categóricamente, redondamente 
redondeado (da), p. p. de redondear; adj. arre¬ 
dondado. 

redondear, v. t. arredondar, redondear, tornar 
redondo. U. t. c. r.:. libertar de encargos (um 
negocio, urna herdade, etc.), de dividas ou 
riscos; v. r. fig. adquirir bens ou rendas que 
proporcionem o bem-estar desejado. 
redondel, s. m. fam. círculo, circunferencia; taurom. 
redondel, arena. 

redondete (ta), adj. dim. de redondo; redondinho. 
redondez, s. f. redondeza ou redondez, qualidade 
do que é redondo; circuito duma figura curva; 
superficie dum corpo redondo, redondeza, cur¬ 
vatura. 

redondilla, s. f. poét. redondilha, estrofe de quatro 
versos de sete sílabas (maior) ou cinco sílabas 
(menor). 

redondo (da), adj. redondo, que tem forma 
esférica; curvo; fig. diz-se da pessoa de linguagem 
igual; claro, sem rodeios; s. m. coisa circular ou 
esférica. 

redondón, s. m. fam. círculo ou figura circular 
muito grande. 

redopelo, 5 . m. fig. fam. a pospelo, acto de passar 
a máo (numa fazenda); briga, rixa entre rapazes. 
redor, s. f. pequeña esteira redonda; poét. redor, 
redova, s.. f. música e danca polaca, 
redro, adv. I. fam. retro, atrás; s. m. anel que se 
forma anualmente nos chifres do gado lanígero 
e caprino. 

redrojo, s. m. escádea, galho, cada um dos cachos 
pequeños que deíxam ficar os vindimadores; 
fruta seródía; fig. fam. rapaz enfezado. 
redrojuelo, s. m. dim. de redrojo-, galhinho. 
redropelo, s. m. V. redopelo, a pospelo, 
redroviento, s. m. vento que a caca recebe do 
lugar onde está o capador, 
redruejo, s. m V. redrojo, escádea. 
reducción, s. /. ac. e ef. de reducir ou reducirse: 
redugáo; povo de indios convertido a religiáo 
crista. 

reducible, adj. redutível, que se pode reduzir. 
reducido (da), p. p. de reducir; adj. reduzido; 
estreito, pequeño. 

reducimiento, s. m. V. reducción, reducáo. 
reducir, v. t. reduzir, resumir; reduzir, diminuir, 
retrair; mudar urna coisa noutra; reduzir, con¬ 
verter, transformar; mitigar, restringir; reduzir; 
resumir, compendiar, desagregar; reduzir, sujeitar 
á obediencia; cir. reduzir, fazer voltar ao primeiro 
estado os ossos deslocados ou fracturados; 
v. irreg. conjuga-se como conducir. 
reducto, s. m. fort. reduto, baluarte. 


reductor (ra), adj. quim. redutor, que reduz. 
U. t. c. s. 

redundancia, s. f. redundancia, excesso; pleo¬ 
nasmo. 

redundante, p. a. de redundar; adj. redundante, 
que redunda; redundante, supérfluo, excessivo; 
pleonástico. 

redundantemente, adv. m. redundantemente, com 
redundancia. 

redundar, v. /. redundar, superabundar, trasbordar, 
sobejar; resultar, reverter, 
reduplicación, s. f. ac. e ef. de reduplicar: redu- 
plicacáo. 

reduplicar, v. t. reduplicar, repetir, duplicar outra 
vez, redobrar. 

reduvio, s. m. zoo!, redúvio, insecto hemíptero que 
se cria ñas casas sujas. 

reedificación, s. f. ac. e ef. de reedificar: reedifi- 
cacáo. 

reedificador (ra), adj. reedificador, que reedifica. 
U. t. c. s. 

reedificar, v. t. reedificar, voltar a edificar, recons¬ 
tituir. 

reeditar, v. t. reeditar, publicar de novo, 
reelección, s. f. ac. e ef. de reelegir: reeleicáo. 
reelecto (ta), p. p. irreg. de reelegir; adj. reeleito, 
eleito segunda vez. 

reelegible, adj. reelegível, que se pode reeleger. 
reelegir, v. t. reeleger, tornar a eleger; v. irreg. 
conjuga-se como elegir. 

reembarcar, v. t. reembarcar, embarcar de novo 
U. t. c. r. 

reembarque, s. m. ac. e ef. de reembarcar: reem¬ 
barque. 

reembolsable, adj. reembolsável, que pode ou 
deve ser reembolsado. 

reembolsar, v. t. reembolsar, embolsar de novo. 
U, t. c. r. 

reembolso, s. m. ac. e ef. de reembolsar ou reem¬ 
bolsarse: reembolso. 

reemplazable, adj. substituível, susceptível de se 
substituir. 

reemplazar, v. t. substituir, por urna pessoa ou 
coisa no lugar de outra; suceder a outrem; fazer 
as vezes de outra pessoa. 
reemplazo, s. m. ac. e ef. de reemplazar: substi- 
tuicáo; renovacáo; recrutamento; mil. situacáo 
de oficiáis adidos. 

reencarnación, s. f. ac. e ef. de reencarnar ou 
reencarnarse: reencarnacáo. 
reencarnar, v. i. reencarnar, tornar a encarnar, 
reassumir a forma humana. U. t. c. r. 
reencuadernación, s. f. ac. e ef. de reencuadernar: 
reencadernacáo. 

reencuadernar, v. t. reencadernar, tornar a enca- 
dernar. 

reencuentro, s. m. reencontró, recontro; recontro, 
choque de tropas inimígas em pequeño número. 
reenganchamiento, s. m. mil. V. reenganche, 
novo alistamiento. 

reenganchar, v. t. mil. tornar a alistar (como 
soldado). U. t. c. r. 

reenganche, s. m. ac. e ef. de reenganchar ou 
reengancharse: novo alistamento; quantia que 
se dá ao soldado que se torna a alistar depois 
de ter feito servíco. 

reengendrador (ra), adj. regenerador, regene¬ 
rante, que torna a gerar. U. t. c. s. 
reengendrar, v. t. regenerar,, tornar a gerar. 
reensayar, v. t. reensaíar, tornar a ensaiar. 
reensaye, s. m. ac. e ef. de reensayar: novo ensaic 
dum metal. 
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reensayo, s. m. segundo ou ulterior ensaio (de 
comédia, etc.}. 

reenviar, v. t. reenviar, tornar a enviar, devolver, 
reenvidar, v. t. reinvidar, invidar novamente, invidar 
sobre o invite (ao jogo). 

reenvite, s. m. invite que se faz sobre outro (no 
jogo). 

reexaminación, s. f: novo exame. 
reexaminar, v. t. reexaminar, tornar a examinar, 
reexpedición, s. f. ac. e ef. de reexpedir-, reexpe- 
dicáo. 

reexpedir, v. t. reexpedir, expedir o que se recebeu. 
reexportar, v. t. com. reexportar, exportar o que 
se havia importado. 

refacción, s. f refeicáo leve, colacáo; refazimento, 
conserto, reparo. 

refaccionario (ria), adj. pertencente ou relativo 
á refeicáo; for. credor privilegiado pela qualidade 
do empréstimo. 

refacer, v. t. refazer, reparar, restabelecer, melhorar; 
reedificar, reconstruir. 

refajo, s. m. saia curta e muito rodada (usada pelas 
mulheres dos povoados). 

refalsado (da), adj. refalsado, falso, enganador, 
refección, s. f. V. refacción, refeicáo leve; refa¬ 
zimento, conserto, reparacáo. 
refaccionario (ria), adj. V. refaccionario, per¬ 
tencente ou relativo á refeicáo. 
refectolero, s. m. V. refitolero, refeitoreiro. 
refectorio, s. m. refeitório, casa onde se tomam 
as refeicóes em comum, em colégios e conventos, 
refecho (cha), p. p. irreg. de refacer: adj. refeito. 
referencia, s. f. referencia, alusáo, narracáo, infor- 
macáo. U. m. no p/. 

referendario, s. m. V. refrendario, referendário 
referéndum, s. m. referendum, referendo, consulta 
que se faz ao povo sobre assuntos de interesse 
comum; referendo, ¡nstrucóes pedidas por um 
agente diplomático ao seu governo. 
referente, p. a. de referir; adj. referente, que refere 
ou que é relativo a outra coisa. 
referible, adj. referivel, que se pode referir, refe¬ 
rente. 

referir, v. t. referir, aludir, narrar; encaminhar urna 
coisa para determinado fim. U. t. c. r.; v. r. reme- 
ter-se ao^que já foi dito; V. aludir; v. irreg. 
conjuga-se como sentir. 

refertero (ra), adj. brigáo, bulhento, desordeiro. 
refigurar, v. t. lembrar-se ou recordar-se do que 
antes havia visto. 

refilón (de), m. adv. de soslaio, de esguelha; 

fig. de passagem, ao de leve, 
refinación, s. /. ac. e ef. de refinar ; refinacáo. 
refinadera, .s. f. pedra comprida e cilindrica que 
serve para fabricapáo do chocolate, 
refinado (da), p. p. de refinar; adj. refinado; 

fig. requintado, astuto, malicioso, 
refinador, 5 . m. refinador, o que refina, 
refinadura, s. f. refinacáo, refinadura, refinamente, 
refinamiento, s. m. refinamente, requinte, esmero; 

refinamente, astucia, malicia, 
refinar, v. t. refinaT; fig. aperfeícoar. 
refinería, s. f. refinaria, oficina de refinacáo, 
refinapáo. 

refino (na), adj. muito fino e purificado, superfino; 

s. m. V. refinación, refinapáo. 
refirmar, v. t. apoiar urna coísa sobre outra, estri¬ 
bar, firmar; reafirmar, confirmar, ratificar, 
refitolero (ra), adj. refeitoreiro, que trata do 
refeitório. U. t. c. s.; fig. fam. intrometido. 
reflectante, p. a. de reflectar; adj. reflectidor, que 
reflecte, reflector. 

reflectar, v. /. fis. V. reflejar, reflectir. 


reflector (ra) adj. reflectidor, diz-se do corpo 
que reflecte. U. t. c. s.; s. m. reflector, reflectidor, 
aparelno destinado a reflectir a luz. 
refleja, s. f. V. reflexión, reflexáo 
reflejar, v. ¡. f/ s . reflectir, repercutir; v. t. reflectir 
reflexionar, meditar; v r. fig. reflectir-se, deixar-sé 
ver, transparecer. 

reflejo (ja), adj. reflectido, que sofreu reflexáo, 
reflexo; fig. reflectido, ponderado, considerado; 
fistol, reflexo; gram. reflexivo, pronominal (diz-se 
dos verbos), s. m. reflexo, luz reflectida • repre- 
sentacáo, imagem. 

reflexible, adj. reflexível, que pode reflectir-se 
reflexión, s. f. ac. e ef. de reflejar ou reflejarse, 
reflexáo; fig. ac. e ef. de reflexionar-, prudencia 
meditacáo. 

reflexionar, v. t. reflexionar, ponderar, reflectir. 
reflexivamente, adv. m. reflectidamente, de modo 
reflectido, com reflexáo. 

reflexivo (va), adj. reflexivo, que reflecte; reflexivo, 
acostumado a falar e a actuar com ponderacáo. 
reflorecer, v. i. reflorescer, florescer de novo; 
fig. rejuvenescer, remocar; v. irreg. conjuga-se 
como agradecer. 

refluente, p. a. de refluir; adj. refluente, que refiui. 
refluir, v. i. refluir, retroceder (falando-se dum 
líquido); refluir, voltar para trás; v. irreg. con¬ 
juga-se como huir. 

reflujo, s. m. refluxo, movimento regular das 
águas depois da preia-mar. 
refocilación, s. f. ac. e ef. de refocilar ou refoci¬ 
larse-, refocilamiento. 

refocilar, v. t. refocilar, recrear, alegrar. U. t c. r. 
refocilo, s. m. V. refocilación, refocilamento. 
reforma, s. /. ac. e ef. de reformar ou reformarse-, 
reforma; mudanca operada com intuito de melho- 
ra mentó, reforma. 

reformable, adj. reformável, que se pode reformar; 
.digno de reforma. 

reformación, s. f. V. reforma, reforma, 
reformado (da), p. p. de reformar; adj. reformado; 
dizia-se do militar que nao estava no servico 
activo. 

reformador (ra), adj. reformador, que reforma. 
U t. c. r. 

reformar, v. t. reformar, formar novamente; refor¬ 
mar, reparar, restaurar, restabelecer, repor; refor¬ 
mar, modificar, melhorar; reformar, arranjar, corri- 
gir, emendar; v. r. emendar-se, corrigir-se 
reformativo (va), adj. V. reformatorio, reforma 
torio. 

reformatorio (ria), adj. reformatorio, que reforma 
ou arranja, reformativo; s. m. reformatorio, casa 
de correccáo. 

reformista, adj. reformista, partidário ou executor 
de reformas. U. t. c. s. 

reforzado (da), adj. reforpado, que tem reforco. 
U. t. c. s.; reforcado, diz-se de certa fita própria 
de debruar 

reforzador, 5. m. fotogr. banho para reforcar 
urna imagem fotográfica fraca. 
reforzar, v. t. reforcar, engrossar, acrescentar novas 
forpas; fortalecer, reparar, animar, dar alentó. 
U. t. c. r.; v. irreg. conjuga-se como contar. 
refracción, s. f. fís. ac. e ef. de refractar oü refrac¬ 
tarse; refraccáo. 

refractar, v. t. refractar, produzir refraccáo dum 
raio luminoso ao passar obliquamente dum meló 
a outro de densidade diferente; refranger. U. t. c. r. 
refractario (ria), adj. refractário, diz-se da pessoa 
que recusa cumprir urna promessa ou obrigacáo; 
refractário, oposto, rebelde a aceitar urna ideia, 







opiniáo ou costume; fís. e quim. refractário, 
diz-se do corpo que resiste á acqáo do fogo. 
refractivo (va), adj. refractivo, que refrange ou 
faz refractar. 

refracto (Xa), adj. refracto, que sofreu refracgáo, 
que refrangeu. 

refractómetro, s m. refractómetro, aparelho para 
medir o índice de refractpáo. 
refrán s. m. rifáo, provérbio, adágio, anexím, 
refráo. 

refranero, s. m. adagiário, colecpáo de rifóes ou 
adágios. ■ 

refrangibilidad, s. f. refrangibilidade, qualidade 
do que é refrangível. 

refrangible, adj. refrangível, que se pode refrangir 
ou refractar. 

refranista, s. m. e /. pessoa que frequentemente cita 
rifóes. 

refregadura, s. f. V. refregamiento, esfregadela; 

sinal que fica duma esfregadela. 
refregamiento, s. m. ac. e f. de refregar ou refre¬ 
garse, : esfregadela, esfregadura, esfregagáo, esfre- 
gamento. 

refregar, v. t. esfregar, rocar, friccionar. U. t. c. r:, 
fig. fam. langar a cara, fazer alusóes de forma 
ofensiva, insistindo nelas; v. irreg. conjuga-se 
como acertar. 

refregón, s. m. fam. V. refregadura, esfregadela; 

mar. pé-de-vento violento, 
refreír, v. t. tornar a frigir ou a fritar; fritar muito 
ou muito bem urna coisa, fritá-la em excesso; 
v. Irreg. conjuga-se como reir. 
refrenable, adj. refreável, que se pode refrear ou 
sofrear. 

refrenada, s. f. V. sofrenada, refreamento. 
refrenamiento, s. m. ac. e ef. de refrenar, refrea¬ 
mento; refreio. 

refrenar, v. t. refrear, dominar com o freio o cavalo, 
sofrear; fig. refrear, sofrear, deprimir, corrigir. 
U. t. c. r 

refrendación, s. f. ac. e ef. de refrendar) referenda. 
refrendar, v. t. referendar, assinar como respon- 
sável, avalizar; visar passaportes; fig. fam. tornar 
a executar urna acgáo. 

refrendario, s. m. referendário, aquele que refe¬ 
renda; relator. 

refrendata, s. f. referenda, assinatura do referen - 
dário. 

refrendo, s. m. V. refrendación, referenda, tes- 
temunho da autorizagáo. 

refrescador (ra), adj. refrescante, que refresca, 
refrescativo, 

refrescadura, s. f. ac. e ef. de refrescar ou refres¬ 
carse) refrescamento. 

refrescamiento, s. m. V. refresco, refresco, 
refrescante, p. a. de refrescar; adj. refrescante, 
que refresca; que refrigera, 
refrescar, v. t. refrescar, tornar fresco, refrigerar. 
U. t c. r.; fig. renovar, aliviar; v. i. fig. tomar 
forgas; beber algum. líquido frió, refrescar-se; 
mar. refrescar, aumentar de intensidade o vento, 
refresco, s. m. refresco, refrigério (refeigio mode¬ 
rada); refresco, bebida fría; bebidas e doces 
(que se oferecem ñas visitas, reunióes, etc.), 
refriante, p. a. de refriar; adj. refrigerante, que 
refrigera; V. refrigerante, refrigerante, 
refriar, v. t. V. enfriar, esfriar, enfriar, 
refriega, s. f. refrega, recontro, peleja (de menor 
proporgáo que a batalha). 
refrigeración, s. f. ac. e ef. de refrigerar ou refri¬ 
gerarse) refrigeracáo; refrigério (refejgáo mode-, 
rada). 

S 


refrigerador (ra), adj. refrigerador, diz-se do 
instrumento que serve para refrigerar. U. t. c. ~s. 
refrigerante, p. a. de refrigerar; adj. refrigerante, 
que refrigera, refrigerativo, 
refrigerar, v. t. refrigerar, diminuir o calor, refrescar; 

fig. reparar as forgas. Ú. t. c. r. 
refrigerativo (va), adj. refrigerante, que refrigera, 
refrigerativo. 

refrigerio, s. m. refrigério, bem-estar que se sente 
com o fresco; fig. refrigério, alivio ou consolagáo; 
refeigáo leve. 

refringente, p. a. de refringir; adj. refringente, 
refractivo, que .refracta. - 
refringir, v. t. V refractar. U. t.-c. r. 
refrito (ta), p. p. irreg: de refreír; adj. frito de novo; 
s. m. fig. coisa refeita ou composta de novo; 
'diz-se da refundigáo duma obra dramática, 
refuerzo, s. m. reforgo, aquilo que reforga; reforgo, 
socorro ou auxilio. 

refugiar, v. t. refugiar, abrigar, esconder. U. m. c. r. 
refugio, s. m. refugio, lugar onde alguém se 
refugia; abrigo; amparo; asilo; irmandade dedi¬ 
cada ao servigo e socorro dos pobres, 
refulgencia, s. f. refulgencia, resplendor. 
refulgente, adj. refulgente, que refulge, 
refulgir, v. i. refulgir, resplandecer, emitir fulgor, 
brilhar. 

refundición, s. f. ac. e ef. de refundir ou refundirse; 

refundigáo; a obra refundida, 
refundidor (ra), s. m. e f. refundidor, pessoa que 
refunde. 

refundir, v. t. refundir, tornar a fundir, derreter 
novamente; fig. compreender ou incluir. U. t. c. r.\ 
reformar, corrigir; v. i. resultar, 
refunfuñador (ra). adj. resmungáo, que resmunga, 
rezingáo. 

refunfuñadura, s. f. resmunguice, ruido de pala- 
vras confusas ditas entre dentes, em sinal de 
zanga. 

refunfuñar, v. i. resmungar, falar baíxo e com mau 
humor, rezingar, resmonear, 
refunfuño, s. m. V. refunfuñadura, resmunguice. 
refutable, adj. refutável, que se ' pode refutar, 
refutación, s. f. ac. e ef. de refutar) .refutagáo; 
argumento ou prova para destruir as razóes do 
contrário, refutagáo; reí. refutagáo, ,confutagáo. 
refutar, v. t. refutar, contradizer com razóes, 
_. rebater, desmentir, impugnar. 

refutatorio (ria), adj. refutatorio, que serve para 
refutar. 

regacear, v. t. V. arregazar, arregagar. 
regadera, s. /. regador, vasilha ou recipiente próprio 
para regar; regueira; p/. tabuinhas formando canal, 
por onde vem a água até aos eixos dos guindastes 
para que estes se nao incendeiem. 
regadero, s. m. V. regadera, regueira, canal de 
águá. 

regadío (a), adj. regadío, diz-se do terreno que se 
pode regar. U. t. c. s. m.; s. m. terreno dedicado a 
cultivo, que se fertiliza com rega. 
regadizo (za), adj. V. regadío, regadío, 
regador, s. m. pungáo de ferro para indicar o 
comprimento e o número dos dentes dos pentes. 
regador (ra). adj. regador, que rega. U. t. c. s. 
regadura, s. f. regadura, rega duma só vez 
regaifa, 5 . f. regueifa; torta; bolo; mó, pedra dos 
lagares de azeite. 
regajal, s. m. V. regalo, regato, 
regajo, s. m. charco formado por um pequeño 
arroio; regato, ribeirinho. 
regala, s. f. mar. borda da amurada. 
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regalada, s. f. cavalarica real, estrebaria ou cochieira 
onde estáo os cávalos de luxo; conjunto desses 
cávalos. ■ 

regaladamente, adv. m. regaladamente, com regalo, 
prazenteiramente, delicadamente, 
regalado (da), p. p. de regalar; adj. regalado, 
com regalo; suave'' ou delicado; prazenteiro, 
deleitoso, agradável. 

regalador (r á), adj. regalador, que, regala, presen- 
teador. U. t. c. s.; s. m. instrumento de madeira 

!! para o acabamiento dos odres, 

regalamiento,' s. m. ac. de regalar ou regalarse; 
regalo, presente, dádiva; regalo, prazer, recreio, 
deleite; regalo, vida confortável. 
regalar, v. t. regalar, mimosear, presentear; afagar; 
regalar, recrear ou deleitar? U. t. c. r; regalar-se, 
procurando ter as comodidades possíveis. 
regalar, v. t. V. derretir, derreter, dissolver. 
v regalaría, s. f. p. us. obséquio, presente, regalo, 
regalejo, s. m. dim. de regalo ; presentezinho, 
pequeña dádiva. 

regalero, s. m. empregado palaciano encarregado 
das frutas e flores. 

regalía, s. f. regalía, direito próprio do rei; privi- 
légios concedidos aos reis pela Santa Sé; fig. 
privilégio ou excepqáo privativa ou particular; 
emolumentos que um empregado recebe além 
do seu vencimento; regalia de aposento, imposto 
que pagavam os donos de casa pela isencáo do 
alojamiento que deviam dar ás tropas, 
regalicia, 5 . f. bot. V. regaliz, regoliz, alcapuz. 
regalillo, s. m. dim. de regalo-, presentezinho, 
pequeña dádiva; regalo, agasalho de pele que 
usam as senhoras para abrigar as máos. 
regalismo, s. m. regalismo, escola ou sistema dos 
regalistas. 

regalista, adj. regalista, diz-se do defensor das 
regalías do Estado ñas suas relagóes com a 
Igreja. U. t. c. s. 

regaliz, s. m. bot. V. orozuz, regoliz, alcacuz. 
regaliza, s. f. bot. V. regaliz, regoliz, alcapuz. 
regalo, s. m. regalo; dádiva, mimo, presente, 
brinde; regalo, gosto, prazer; iguaria ou bebida 
excelente; conveniencia, comodidade, descanso, 
regalón (na), adj. fam. regaláo, que se trata com 
muito regalo, que leva vida regalada; folgazáo. 
U.t.c.s. 

I regante, p. a. de regar; adj. regador, que rega; 

s.-m. jornaleiro encarregado da rega, nos campos; 
agüele que tem direito a rega com água adquirida 
bu repartida para esse efeito. 
regañada, s. f. torta de pao muito fina e cozida. 
regañadientes (á), m. adv. de má vontade e 
I ; resmungando. 

regañamiento, s. m. ac: e ef. de regañar; arre- 
ganho. 

regañar, v. i. rosnar o cao, arreganhandó os dentes; 
arreganhar, arregoar, gretar (a fruta); ralhar, 
repreender. ■' 

regañir, v. /'. gañir repetidamente; v. irreg. conjuga-se 
como mullir. 

regaño, s. m. fam. arreganho, má catadura, gesto 
de zanga acompanhado, geralmente, de palavras 
ásperas, ralhapáo; fig. parte tostada e gretada do 
pao; fam, V. reprensión, repreensáo. 
regañón (na), adj. fam. rálhador, rabugento, imper¬ 
tinente. U. t. c. s .; d¡z-se do vento noroeste, 
regar, v. t. regar, deitar água á térra para a benefi¬ 
ciar; regar urna rúa ou um compartimento para 
: o (impar do pó ou refrescar; regar, atravessar um 
río ou canal por um territorio; fig. espargir, esparra¬ 
gar; v. irreg. conjuga-se como acertar. 


regata, s. f. regueira ou regueiro, regó ou sulco 
por onde corre água para as hortas.e jardins. 
regata, s. f. mar. regata, corrida de embarcacóes 
á porfia. 

regate, s. m. furtadela, movimiento rápido que se 
faz, furtando o corpo; fig. fam. escapatoria, 
pretexto, subterfúgio. 

regatear, v. t. regatear, questionar sobre o preco ] 

dalguma cóisa posta á venda; regatar, revender, 
vender a retalho os comestíveis comprados por 
junto; v. i. esquivar o corpo, furtar-se; mar. 
disputar urna corrida (duas ou mais embarca- 
póes). ' . 

regateo, s. m. ac. e ef. de regatear: regateio. 
regatería, .s. f. V. regatonería, venda a retalho. 
regatero (ra), adj. V. regatón, retalhista, que 
vende a retalho. U. t. c. s. 
regato, s. m. V. regajo, charco, 
regatón, s m. ponteira, conto (de lanca, ben¬ 
gala, etc.); mar. croque. 

regatón (na), adj. retalhista. que vende a retalho, 
regatao; regateiro, regateira, regateiróna, que 
regateia muito. U. t. c. s. 

regatonear, v. t. comprar por junto para vender 
a retalho. 

regatonería, s. f. venda a retalho de géneros 
comprados por junto; oficio e ocúpacáo do 
retalhista. 

regazar, v. t. V. arregazar, arregacar. 
regazo, s. m. regaco, dobra ou concavidade 
formada pelo vestuário entre a cintura e os 
joelhos; seio; fig. lugar onde se acha conforto 
e tranquilidade. 

regencia, s. f. regencia, acgáo de reger; regéncia, 
fungáo do regente; regéncia, governo dum estado 
durante a menoridade ou impedimento do sobe¬ 
rano; regéncia, tempo que dura tal-governo; 
regéncia, nome de certos estados muculmanos 
vassalos da Turquía. 

regeneración, s. f. ac. e ef. de regenerar ou rege- 1 

nerarse: regeneragáo. 

regenerador (ra), adj. regenerador, que regenera. 

U. t. c. s. 

regenerar, v. t. regenerar, restabelecer, melhorar. 

U. t. c. r. 

regenta, s. f. mulher do regente; regente, pro- 
fessora. 

regentar, v. t. reger (temporariamente); exercer 
um cargo ostentando superioridade; exercer um 
emprego ou cargo honorífico, 
regente, p. a. de regir; adj. regente, que rege ou 
governa; s. m. e f. regente, pessoa que governa 
um estado na menóridadé ou impedimento do 
soberano; s. m. magistrado que presidia a urna 
audiéncia territorial; director de estudos (em 
certas religióesj; catedrático dalgumas univer¬ 
sidades; gerente (de tipografía, farmácia, etc.), 
regentear, v. t. V. regentar, reger. 
regiamente, adv. m. regiamente, de modo régio; 

fig. regiamente, sumptuosamente. 
regicida, adj. regicida, agressor ou assassino dum 
rei ou rainha. U. t. c. s. 

regicidio, s. m. regicidio, assassínio de rei ou 
rainha. 

regidor (ra), adj. regedor, que rege "ou governa; 
s. m. vereador. 

regidora, s. f. mulher do regedor. 
regidoría, s. f. V. regiduría, regedoria. 
regiduría, s. f. regedoria, cargo de regedor. 
régimen, s. m. regime ou régimen, modo de reger, 
de governar; régimen, forma de governo dum 
estado; gram. régimen, complemento gramatical; 
med. régimen, dieta. 
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regimentar, v. t. arregimentar, juntar em regimentó 
várias companhias dispersas; v. irreg. conjuga-se 
como acertar. 

regimiento, s. m. ac. e ef. de regir-, regimentó; 
conjunto de vereadores; cargo de regedor, rege- 
doria; regimentó, unidade orgánica militar; regí- 
, mentó, livro do regulamento dos pilotos. 

regio (gia), adj. regio, pertencente ou relativo ao 
rei, real; fig. régio, sumptuoso, magnífico, 
región, s. f. regiáo, territorio, lugar; fig. regiáo, 
espaco que se imagina de grande capacidade; 
regiáo, espaco determinado do corpo humano, 
rggional, adj. regional, pertencente ou relativo a 
urna regiáo. 

regionalismo, s. m. regionalismo, sistema dos que 
pugnam pelos interesses duma regiáo; regiona¬ 
lismo, amor e apego a urna regiáo e ás coisas que 
Ihe dizem respeito. 

regionalista, adj. regionalista, partidário do regio¬ 
nalismo. U. t. c. s .; regionalista, pertencente ao 
regionalismo ou aos regionalistas. 
regionario (ría), adj. diz-se dum cargo adminis¬ 
trativo eclesiástico. U. t. c. s. 
regir, v. t. reger, dirigir, governar ou mandar; reger, 
guiar, levar ou conduzir; gram. reger; v. i. estar 
em vigor; funcionar bem um artefacto ou orga¬ 
nismo; mar. obedecer á accáo do leme, governar; 
v. irreg. conjuga-se como pedir. 
registrador (ra), adj. registador ou registrador, 
que regista; s. m. registador, aquele que regista.' 
registrar, v. t. registar ou registrar, verificar, 
examinar, copiar, assinalar, anotar, 
registro, s. m. registo ou registro, acto de registar; 
verificacáo, exame, análise; registo, regulador; 
abertura com tampa para examinar os canos 
da limpeza; registo, recenseamento, censo; repar- 
ticáo onde se regista ou examina; registo, assento 
que fica do que se regista; registo, livro em que 
se regista; registo, escritura; registo, cordáo que 
se póe nos livros a servir de sinal; registo, regu¬ 
lador de tom dalguns instrumentos musicais; 
registo, nota; germ. taberna; quim. registo, aber¬ 
tura do fornilho para dar fogo e ¡ntroduzir o ar 
(ñas operacóes químicas), 
regitivo (va), adj. p. us. regente, que rege ou 
governa. 

regla, s. f. régua, peca direita, mais ou menos 
comprida, para tracar linhas rectas; regra, lei 
universal em que se consubstáncia o que deve 
observar urna comunidade religiosa; regra, esta¬ 
tuto; axioma; regra, norma, modelo; regra, pre- 
ceito; regra, moderacáo, temperanpa; regra, mens- 
!*■ . i’y truacáo. 

regladamente, adv. m. regradamente, de modo 
regrado, moderadamente. 

reglado (da), p. p. de reglar; adj. regrado, sobrio, 
moderado; pautado, regrado, sujeito a preceitos 
ou regras. 

reglamentación, s. f. ac. e ef. de reglamentar, 
regulamentacáo; conjunto de regras. 
reglamentar, \j. t. regulamentar, sujeitar a regula¬ 
mento. 

reglamentario (ría), adj. regulamentar, perten¬ 
cente ou relativo ao regulamento, regulamentário. 
reglamento, s. m. regulamento, preceito, regra; 
regulamento, disposicáo oficial explicando e faci¬ 
litando a. execucáo duma lei. 
reglar, adj. regular, pertencente ou relativo a urna 
regra ou comunidade religiosa. • 
reglar, v. t. regrar, tracar regras, pautar, alinhar; 
regrar, sujeitar a regras; dirigir, moderar, regrar 
as accóes, regular; v. r. regrar-se, moderar-se, 
regular-se. • 

-w _ i- ..__ i: .—.._.-..- 


regleta, s /. imp. faia, entrelinha, regreta, régua 
pequeña de tipógrafo para espacar urna com- 
posicáo. 

regletear. v. t. imp. espacar, faíar, colocar faias 
numa composicáo tipográfica. ■ 

reglón, s. m. aum. de regla; régua grande que 
usam os trolhas para nivelar soalhos e paredes, 
regnícola, adj. reimcola, natural dum reino. U. t. c. s.r 
s. m. escritor das coisas nacionais. 
regocijadamente, ádv. m. regozijadamente, com 
regozijo. 

regocijado (da)', P P- de regocijar; adj. regozijado, 
que causa regozijo. 

regocijador (ra), adji regozijador, que regozija. 
U. t. c. s. 

regocijar, v. t. regozijar, alegrar, festejar, causar 
prazer; v. r. regozijar-se. 

regocijo, s. m. regozijo, contentamento, júbilo; 
festa. 

regodearse, v. r. fam. deleitar-se, recrear-se; gra¬ 
cejar. 

regodeo, s. m. ac. e ef. de regodearse: deleite, 
delicia; fam. diversáo, festa. 
regojo, 5. m. sobras, pedaco ou-porcáo de páo 
que fica sobre a mesa depois de se ter comido; 
fig. rapaz pequeño de corpo. 
regojuelo, s. m. dim. de regojo: bocadinho de páo 
que sobra da comida (sobre a mesa), 
regolaje, 5. m. reinacáo, bom humor, 
regoldano (na), adj. rebordáo, pertencente ou 
relativo ao castanheiro silvestre, 
regoldar, v. /.. arrotar, eructar. . 
regoldo, s. m. castanheiro silvestre, 
regolfar, v. i. refluir, retroceder a água contra a 
sua corrente. U. t. c. r.: mudar de direccáo o vento 
(devído a um obstáculo), 
regolfo, s. m. refluxo, volta ou retrocesso da 
água ou do vento contra o seu curso; mar. 
enseada. 

regona, s. f. regueira grande, regó, 
regordete (ta), adj. fam. atarracado, gorducho, 
diz-se da pessoa ou da parte do seu corpo, 
pequeña e grossa, gordanchudo. 
regordido (da), adj. p. us. gordo, rolico, grosso, 
avolumado. 

regostarse, v. r. V. arregostarse, afeigoar-se. 
regosto, s. m. apetite ou desejo de repetir aquilo 
de que se comegou a gostar ou'a gozar, 
regraciar, v. t. agradecer, dar gracas, demonstrar 
agradecimentos. ' 

regresar, v. i. regressar, retroceder, voltar ao 
ponto de partida. 

regresión, s. f. regressáo, acgáo de voltar para 
trás, retrocesso, retrocessáo. 
regresivo (va), adj. regressivo, que regressa ou 
retrocede, que retrograda, 
regreso, s. m. regresso, acto de regressar. 
regruñir, v. i. grunhir de novo, resmungar muito; 

v. irreg. conjuga-se como mullir. 
regüeldo, 5. m. ac. e ef. de regoldar: eructo, eructa- 
cáo, arroto; fig. cardo ¡mperfeito que sai do 
tronco principal. 

reguera, s. f. regó, regueira, canal (para conduzir 
água para os campos). 

reguero, s. m. regueiro, pequeña corrente de água, 
regueira; regueira, rasto, sinal que fica dalgum 
líquido que se vai derramando, 
reguilete, 5. m. V. rehilete, farpa, bandarilha. 
regulación, s. f. ac. e ef. de regular; regulacáo, 
regulamento. 

regulado (da), p. p. de regular; adj. regulado; 
regular ou conforme á regra, regulado. 
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regulador (ra), adj. regulador, que regula; s. m. 
regulador, mecanismo para regularizar ou norma¬ 
lizar o movimiento duma máquina, 
regular, adj. regulado, ajustado, conforme á regra, 
regular; regulado, medido; mediano, mediocre; 
aplica-se as pessoas qué vivem sob regra ou 
comunidade religiosa, U. t. c. s.; y. t. regular, 
regulamentar; regular, medir, ajustar, por em 
ordern. 

regularidad, s. f. regularidade, exacta observancia 

de regras. 

regularizador (ra), adj. regularizador, que regula¬ 
riza. U. t. c. s. 

regularizar, v. t. regularizar, tornar regular, por em 
ordem, ajustar. 

regularmente, adv. m. regularmente, de modo 
regular; ordinariamente, naturalmente ou con¬ 
forme regras. 

regulativo (va), adj. regulador, que regula ou 

dirige. U. t. c. s. 

régulo, s. m. régulo, rei dum pequeño estado; 
basilisco, lagarto fabuloso; astron. estrela da 
constelagáo do Leáo; qgim. metal depurado por 
meio de fusáo. 

regurgitación, s. f. ac. e ef. de regurgitar ; regur- 
gitacio. 

regurgitar, v. i. regurgitar, expelir pela boca sem 
esforco de vómito. 

rehabilitación, s. f. ac. e ef. de rehabilitar ou 
rehabilitarse-, reabilitagáo. 

rehabilitar, v. t. reabilitar, habilitar de novo ou 
. restituir ao estado anterior. U. t. c. r. 
rehacer, i/, t. refazer, tornar a fazer; refazer, corrigir, 
consertar, repor, reparar. U. t. c. r.; ir. r. reforgar-se, 
fortalecer-se; fig. serenar-se, dominar urna emo- 
gáo, mostrar tranquilidade; v. irreg: conjuga-se 
como hacer. 

rehacimiento, s. m. ac. e ef. de rehacer ou reha¬ 
cerse: refazimento. 

rehala, 5. /. rebanho de gado lanígero formado por 
gado de diversos donos. 

rehalero, s. m. maioral (dum rebanho de gado ’ 
lanígero). 

rehalí, adj. diz-se de certos lavradores das trióos 
de Mañocos. . 

rehartar, v. t. refartar, fartar muito, saciar inteira- 
mente. U. t. c. r. 

rehecho (cha), p. p. irreg. de rehacer; adj. refeito, 
tornado a fazer; refeito, de estatura mediana, 
grosso, forte e resoluto. 

rehelear, v. i. V. ahelear, amargar, ter sabor de fel. 
reheleo, si m. amargor. 

rehén, s. m. refém, pessoa, praca ou castelo que 
fica em poder do inimigo para caucionar um 
tratado. U. m. no pl. 

rehenchimiento, s. m. ac. e ef. de rehenchir ou 
rehenchirse: reenchimento. 
rehenchir, v. t. reencher, tornar a encher. U. t. c. r.; 
rechear, estofar, acolchoar; v. irreg. conjuga-se 
como ceñir. 

rehendija, s. f. V. rendija, greta, frincha. 
reherimiento, s. m. ac. e ef. de reherir: rechaco. 

. reherir, v. t. rechazar, rebater, repetir pela forga; 

v. irreg. conjuga-se como sentir. 
reherrar, v. t. tornar a ferrar com a mesma ferradura, 
mas com pregos novos; v. irreg. conjuga-se como 
acertar. 

rehervir, v. i. referver, ferver novamente. U. t. c. t 
fig. referver, inflamar-se (por causa duma paixáo); ' 
v r. referver, fermentar, azedar (diz-se de conser¬ 
vas); v. irreg. conjuga-se; como sentir.■ 
rehiladillo, 5. m. fita estreita. 


res 

rehilandera, s. f. moinho de papel (brinquedo de 
crianpas). 

rehilar, v. t. fiar ou torcer muito o que se fia; v. i. 
mover-se tremendo, vibrar; passar zunindo (urna 
flecha, seta, etc.). 

rehilero, s. m. V. rehilete, farpa, bandarilha. 
rehilete, s. m. farpa, bandarilha; flecha de papel 
que se atira para diversáo; fig. dito malicioso, 
rehilo, s.- m. tremor, vibracáo duma coisa que se 
move ligeramente. 

rehogar, i/, t. refogar, guisar a fogo lento (sem 
água e muito tapada) qualquer comida- 
rehollar, v. t. repisar, recalcar; V. pisotear; ir. irreg. 

conjuga-se como contar. 
rehoya, s. f. V. rehoyo, barranco.. ‘ 
rehoyar, v. i. recavar, tornar a cavar; renovar a 
cova feita para plantar árvores. 
rehoyo, s. m. barranco, cova profunda, 
rehuída, s. f. ac. e ef. de rehuir: retirada. 

-rehuir, v. t. retirar, afastar, evitar, refugir (urna 
coisa), por receio dum risco. U. t. c. i. e c. /-.; 
recusar, nao admitir; escusar; v. i. refugir, tornar 
a fugir; v. irreg. conjuga-se como huir. 
rehumedecer, v. t. humedecer bem. U. t. c. r.; 

v. irreg. conjuga-se como agradecer. 
rehundido (da), p. p. de rehundir; adj. afundado, 
submergido. 

rehundir, v. t. afundar ou submergir (na máxima 
profundidade). U. t. c. r.\ profundar, 
rehurtarse, ir: r. fugir (a caca) por outro caminho, 
tomar novo rumo. 

rehusar, v. t. recusar, nao aceitar, rejeitar. 
reidero (ra), adj. fam. risivel, que provoca riso, 
irrisorio. 

reidor (ra), adj. risonho, que ri com frequéncia. 
U. t.c.s. 

reimportar, v. t. reimportar, tornar a importar; 

reimportar, importar o que se exportou. 
reimpresión, s. f. ac. e ef. de reimprimir: reimpressáo; 
reedigáo, conjunto de exemplares reimpressos 
duma vez, reimpressáo. ' 

reimpreso (sa), p. p. irreg. de reimprimir; adj. 
reimpresso. 

reimprimir, v. t. reimprimir, imprimir novamente, 
repetir a impressáo, reeditar, 
reina, s. f. rainha, mulher do rei; soberana; rainha, 

- pega do jogo do xadrez. 
reinado, s. m. reinado, espaco de tempo em que 
governa um rei ou rainha; reinado, tempo no 
qual predomina ou está no auge alguma coisa. 
reinador (ra), s. m. e /I reinante, pessoa que reina, 
reinal,' s. m. corda forte feita de duas ramas de 
cánhamo retorcido. 

reinante, p. a. de reinar; adj. reinante, que reina 
ou predomina. . \ 

reinar, v. i. reinar, ser rei, governar, preponderar; 

fig. prevalecer ou persistir, 
reincidencia, s. f. reincidencia, repetigáo duma 
mesma culpa; for. reincidencia, circunstancia 
agravante. 

reincidente, p. a. de reincidir; adj. reíncidente, 
que reincide ou reincidiu. U. t. c. s 
reincidir, v. i. reincidir, tornar a praticar um acto, 
falta ou delito, teimar. 

reincorporación, s. f. ac. e "ef. de reincorporar; 
reincorporagáb. 

reincorporar, v. t. reincorporar, voltar a incor¬ 
porar, agregar ou unir a um corpo político ou 
moral o que se tinha separado dele. U. t. c. r. 
reineta, s. f. boí. reineta, variedade de maga, 
reingresar, v. i. reingressar, tornar a ingressar. 
reingreso, s. m. acgáo e efeito dé voltar a ingressar. 
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reino, s. m. reino, estado governado por um reí; 
hist. nat. reino, cada urna das grandes divisóes 
em que estáo agrupados todos os seres da 
natureza. 

reinstalación, s. f. ac. e ef. de reinstalar ; reinstalagáo. 
reinstalar, v. t. reinstalar, voltar a instalar. U. t. c. r. 
reintegrable, adj. reintegrável, que se pode ou se 
. deve reintegrar. - 

reintegración, s. f. ac. e ef de reintegrar ou 
reintegrarse ; reintegragáo. 

reintegrar, v. t. reintegrar, restituir ou satisfazer 
integralmente urna coisa, reconstituir; v. r. recupe- 
rar-se ínteiramente o que se havia perdido ou 
deixado de possuir. 

reintegro, s. m. V. reintegración, reintegragáo; 

pagamento do que está em divida, 
reír, v. i. rir, gracejar, tragar. U. t. c. r.; fig. rir, .escar¬ 
necer, desprezar; v. r. mostrar fenda ou rasgáo; 
v. irreg. Conjug. Indic. Pres. rio, ríes, rie, reímos, 
reís, rien (rio, ris, ri, rimos, rides, riem). Imperf. 
reía, reías, etc. (ría, rias, etc.). Pret. indef. rei, 
reiste, rió, reímos, reisteis, rieron (ri, riste, riu, 
rimos, ristes, riram) Fut. imperf. reiré, reirás, etc. 
(rirei, rirás, etc.). Pot. (Cond.) reiría, reirías, etc. 
(riria, ririas, etc.). Subj. Pres. ria, rias, ría, riamos, 
riáis, rian (ria, rias, ria, riamos, riáis, riam). imperf. 
riera, rieras, etc.; riese, rieses, etc. (rira, riras, etc.; 
risse, risses, etc). Fut. imperf. riere, rieres, etc. 
(rir, rlres, etc.). ímperat. rie, reíd, rian (ri, ride). 
Partic. reído (rido). Ger. riendo (rindo), 
reís, s. m. pí. réis, antiga moeda portuguesa, 
reiteración, s f. ac. e ef. de reiterar ou reiterarse, 
reiteracáo. 

reiteradamente, adv. m. reiteradamente, de modo 
reiterado, repetidamente. 

reiterar, v. t. reiterar, repetir, voltar a dizer ou 
executar, renovar. U. t. c. r. 
reiterativo (va), adj. reiterativo, que tem a pro- 
priedade de reiterar-se, que denota reiteracáo. 
reitre, s. m. antigo soldado de cavalaria alema, 
reivindicable, adj. reivindicável, que pode ser 
reivindicado. 

reivindicación, s. f. ac. e ef. de revindicar, reivin- 
dicacáo. 

reivindicar, v. t. for. reivindicar, recuperar alguém 
o que Ihe pertence e que está em poder doutrem. 
reivindicatorio (ria), adj. for. reivindicativo, que 
serve para reivindicar. 

reja, s. f. relha, parte do arado que sulca a térra; 

fig. lavra (da térra), aradura, 
reja, s. f. grade, gelosia; reixa. 
rejacar, v. t. V. arrejacar, gradar, 
rejada, s. f. V. arrejada, arrelhada. 
rejado, s. m. V. verja, grade, gradil. 
rejal, s. m. porgáo de tijolos colocados de canto 
e cruzados uns sobre outros, formando pilha. 
rejalgar, s. m. min. rosalgar, combinagáo de 
enxofre e arsénico. 

rejera, s. f. mar. calabre, cabo grosso para amarra- 
gao de navios. 

rejería, s. f. arte de construir grades, serralharia; 

conjunto de obras de gradeiro. 
rejero; s. m. artífice que faz grades, serralheiro. 
rejileto (ta), adj. garboso, brioso, 
rejilla, s. f. ralo, rótula (de confessionário, porta 
exterior de casa, etc.); armagáo de fornalha, 
grelha; paihinha pára espaldar ou para assen- 
tos, etc.; rede que servé de cabide (ñas carruagens 
dos comboios). 

rejiñol, s. m. V. pito, vasilha pequeña com água. 
rejo, s. m. aguilháo, ferráo; fig. robustez ou robus¬ 
teza. • ' • / • 


rejón, 5 m. rojáo, vara com farpa para tourear, 
rojo; espécie de punhal. 

rejonazo, 5. m. garrochada, golpe e ferida causada 
pelo rojáo. 

rejoncillo, s. m. rojáo (para toureio). 
rejoneador, s. m. rojoneador, o que rojoneia. 
rejonear, v. t. rojonear, fazer a sorte do rojáo. 
rejoneo, s. m. rojoneio, acto de garrochar o toiro. 
rejuela, s. f. escalfeta, braseirinha 
rejuvenecer, v. t. rejuvenescer, remogar. U. t. c. /. 
e c. r.; fig. renovar, modernizar; v. irreg. con¬ 
juga-se como agradecer. 
relabra, s. f. acgáo e efeito de voltar a lavrar. 
relabrar, v. t. voltar a trabalhar urna pedra ou 
madeira. 

relación, s. f. ac. e ef.de referir ou referirse', relacáo; 
conexáo, correspondéncia; relagáo, trato, comu- 
nicagáo duma pessoa com outra. U. m. no p/.; 
for. ¡nformacáo' perante o tribunal; relación de 
ciego, modinhas populares; cantares de cegó 
relacionar, v t. relacionar, fazer relagáo dalgum 
facto; relacionar, por em relagáo pessoas ou 
coisas. U. t. c.r. 

relacionero, s. m. autor ou vendedor de coplas, 
narragóes ou modinhas populares, 
relajación, s. f. ac. e ef. de relajar ou relajarse', 
relaxagáo; V. hernia, hérnia. 
relajadamente, adv. m. relaxadamente, de modo 
relaxado, cbm desmazelo. 
relajador (ra), adj. relaxador, que relaxa 
relajamiento, s. m. relaxamento, relaxagáo. 
relajante, p. a. de relajar; adj. relaxante, que 
relaxa ou desmoraliza. 

relajar, v. t. relaxar, abrandar, afrouxar. U t. c. r.\ 
fig. espairecer, distrair; for. dispensar dum voto, 
juramento ou obrigacáo; entregar o juiz eclesiás¬ 
tico ao secular um réu de pena capital; v. r. 
reíaxar-se ou dilatar-se alguma parte do corpo, 
quebrar-se; depravar-se. 

relamer, v. t. relamber, tornar a lamber, lamber 
de novo; barbear-se ou arrebicar-se demasiada¬ 
mente; fig. envaidecer-se dalgum feito mos¬ 
trando o prazer de o ter realizado.- 
relamido (da), p. p. de relamer; adj. relambido; 
afectado, delambido. 

relámpago, s. m. relámpago, claráo proveniente de 
descarga eléctrica entre duas nuvens; fig. relám¬ 
pago, resplendor repentino; relámpago, qualquer 
coisa fugaz e rápida; caso vivo, agudo e enge- 
nhoso; veter. nuvem no olho dos cávalos, 
relampagueante, p. a. de relampaguear; adj. 

relampejante, que'relampeja. 
relampaguear, v. i relampaguear, reíampejar, re- 
lampadejar. 

relampagueo, s. m. acgáo de relampaguear, 
relance, s. m. segundo lango; relance, eventuali- 
dade, sucesso casual e duvidoso; sorte ou azar 
(no jogo); acgáo de sortear; de relance, casual¬ 
mente, de relance, quando nao se esperava. 
relanzar, v. t. repelir, rechagar. • 
relapso (sa), adj. relapso, que reincide num pecado 
de que já tinha feito peniténcia, ou em heresia 
de que já tinha abjurado. U. t. c. s. 
relatador (ra), adj. relator, que relata. ¿/ t. c. s. 
relatante, p. a. de relatar; adj. relator, que relata, 
relatar, v. t. relatar, referir, mencionar; relatar, 
fazer relagáo dum processo ou pleito, 
relativamente, adv. m. relativamente, de modo 
relativo, com relacáo a urna pessoa ou coisa. 
relatividad, s. f. relatividade, qualidade de relativo, 
relativismo, s. m. relativismo, teoría filosófica 
baseada na relatividade do conhecimento. 
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relativo (va), adj. relativo, que faz relacáo a urna 
pessoa ou coisa; relativo, que nao é absoluto, 
relato, s. m. relato, acgáo de relatar; narragáo, 
conto. 

relator (ra), adj. relator, que relata ou refere alguma 
coisa; s. m. magistrado que faz a relagáo das 
causas ou pleitos nos tribunais. 
relatoría, s. f. cargo e gabinete do relator, 
relavar, v. t, tornar a lavar, purificar mais. 
relave, s. m. segunda lavagem; pl. min. partículas 
de mineral arrastadas e misturadas com o barro, 
relazar, v. t. religar, enlagar ou atar com várias 
voltas. 

reler, -v. t. reler, tornar a ler, ler novamente. 
relegación, s. f. ac: e ef. de relegar-, relegacáo; 

for. desterro, expatriagáo. 
relegar, v. t. relegar, expatriar, afastar, desterrar; 
fig. apartar. 

relejar, v. i. desaprumar-se, inclinar-se (urna parede). 
releje, s. m. relheira, sulco que deixam as rodas 
do carro na térra; sarro (dos dentes); saburra 
(da língua); arq. desvio superior do prumo 
(duma parede); estreitamento na recámara das 
pecas de artílharia. 

relengo (ga), adj. diz-se do terreno constituido 
por barro e seixós. 

relente, s. m. relento, humidade atmosférica da 
noite, sereno; fig. fam. sornice, cinismo, 
relentecer, v. i. V. lentecer, amolecer. U. t. c. r. 
relevación, s. /. ac. e ef. de relevar-, relevamento, 
relevagáo; alivio ou libertagáo da carga que se 
deve levar ou da obrigagáo que se deve cumprir; 
for. isengáo duma obrigagáo ou dum requisito, 
relevante, adj. relevante, que releva, importante, 
excelente, sobressalente, saliente, 
relevar, v. ¿. relevar, por em relevo; relevar, exone¬ 
rar dalgum cargo bu ónus; remediar, socorrer; 
relevar, absolver, perdoar; fig. relevar, exaltar, 
dar relevo, engrandecer; mil. render (urna sen- 
tinela, etc); pint. relevar, tornar saliente, dar 
relevo; v. i. ressaltar urna figura fora do plano, 
relevo, s. m. rendigáo, acto de render urna sentinela, 
guarda, etc.; soldado ou corpo que rende outro. 
relicario, s. m. relicário, lugar onde estáó guardadas 
reliquias de santos; relicário, caixa, estojo ou 
recipiente onde se guardam essas reliquias, 
relicto, adj. for. diz-se dos bens que urna pessoa 
deixa por sua morte. 

relieve, s. m. relevo, lavor ou figura que sobressaí 
da superficie natural; pint. realce ou saliéncia 
que apresentam algumas coisas pintadas; pl. 
sobejos de comida. 

religa, s. f. segunda liga, porgáo de metal aumen¬ 
tado a urna liga para alterar as suas proporgóes. 
religación, s. f. accáo e efeito de religar, 
religar, v. t. religar, tornar a atar; ligar de novo, 
cingir mais estreitamente; religar, tornar a ligar 
um metal com outro. 

religión, s. f. religiáo, culto prestado á divindade; 
religiáo, doutrina ou sistema religioso; virtude 
qüe nos move a prestar a Deus o culto devido; 
respeito ou reveréncia ás coisas sagradas; ordem, 
instituigáo religiosa; obrigacáo de consciencia, 
cumprimento dum dever. 
religionario, s. m. religionário, sectário do protes¬ 
tantismo. 

religiosamente, adv. m. religiosamente, de modo 
religioso, com religiáo; religiosamente, com pon- 
tualidade e exactidáó. 

religiosidad, s. f. religiosidade, prática e cuidado 
em cumprir as obrigagóes religiosas; religiosidade, 
pontualidade, exactidáó em fazer, observar ou 
cumprir alguma coisa. 


religioso (sa), adj. religioso, pertencente ou rela¬ 
tivo a religiáo ou aos que a professam; religioso 
que vive segundo as regras da religiáo; religioso' 
que tem religiáo e, especialmente, que a professá 
com zelo, religioso, relativo a urna ordem monás¬ 
tica. U. t. c. s.; fiel e exacto no cumprimento do 
dever. 

relimar, v. t. relimar, tornar a limar; limar novamente 
relimpiar, v. t. tornar a limpar. U. t. c. r • limpar 
muito. 

relimpio (pia), adj. fam. muito limpo. 
relinchador (ra), adj. rincháo. que rincha muito. 
relinchante, p. a. de relinchar; adj. rinchante, 
que rincha. 

relinchar, v. t. rinchar, soltar rinchos, relinchar, 
relinchido, s. m. V. relincho, rincho. 
relincho, s. m. rincho, relincho; fig. grito de festa 
ou alegría, nalguns lugares, 
relindo (da), adj. muito lindo ou formoso. 
relinga, s. f. cada urna das cordas que sustentare 
as redes; mar. relinga, corda de reíorco das velas 
das embarcagóes. 

relingar, v. t. mar. relingar, por as relingas ñas 
velas; igar as velas até que as relingas fiquem 
tensas; v. i. enfrentar o vento com as relingas, 
reliquia, s. f. residuo (dum todo); reliquia, parte 
do corpo dalgum santo; reliquia, coisa respei- 
tável; fig. reliquias, ruinas, vestigio de coisas 
passadas; reliquia, achaque que fica dalguma 
doenga. 

reloj, s. m. relógio, máquina de movimento uni¬ 
forme que serve para medir o tempo ou dividir 
o dia em horas, minutos e segundos, 
relojera, s. f. caixa ou bolsa para por ou guardar 
o relógio de bolso; relojoeira, mulher do relo- 
joeiro. 

relojería, s., f. relojoaria, arte de relojoeiro; relo- 
joaria, oficina onde se fazem ou arranjam relógios 
ou onde se vendem. 

relojero (ra), s. m. e /. relojoeiro, fabricante ou 
vendedor de relógios; relojoeiro, aquele que os 
conserta. 

relso (sa), adj. p. us. V. terso, terso, 
reluciente, p. a. de relucir; adj. reluzente, que reluz. 
relucir, v. i. reluzir, luzir muito, resplandecer; 

v. irreg. conjuga-se como lucir. 
reluctancia, s. f. relutáncia. 
reluctante, adj. refutante, que reluta, oposto, 
reluchar, v. /. fig. relutar, tornar a lutar, resistir, 
lutar mutua e porfiadamente, 
relumbrante, p. a. de relumbrar; adj. reluzente,. 

que reluz, resplandecente. 
relumbrar, v. i. relumbrar, cintilar, reluzir, res¬ 
plandecer. 

relumbro, s. m. V. relumbrón, claráo passageiro. 
relumbrón, s. m. claráo passageiro, relámpago; 
ouropel; de relumbrón, mais aparente que ver¬ 
dadero, ou de melhor aparéncia que qualidade. 
relumbroso (sa), adj. reluzente, que reluz. 
rellanar, v. t. tornar a aplanar; v. r. recostar-se. 
rellano, s. m. patamar (de escada); planicie que 
¡nterrompe a pendente dum terreno, 
rellenar, v. t. reencher, tornar a encher; encher 
bem, rechear; rechear, encher de carne picada 
ou outrbs ingredientes; fig. fam. dar de comer 
até fartar. U. m. c. r. 

relleno (na), adj. recheio, muito cheio, recheado; 
s. m. recheado (picado para rechear); reenchi- 
mento; parte süpérflua que alonga um discurso, 
remachado (da), p. p. de remachar; adj. rebitado, 
rebatido, arrebitado. 
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remachar, v. t. arrebitar, rebitar (pregos, rebi- 
tes, etc); fig. recalcar, afiancar, reforjar (o que 
se disse ou se fez). 

remache, s. m. ac. e ef. de remachar', rebite. 
remador (ra), s. m. e f. V. remero, remador, 
remadura, s. f. ac. e ef. de remar', remadela. 
remallar, v. t. compor, reforjar as malhas, apanhar 
malhas. 

remamiento, s. m. V. remadura, remadela. 
remanal, s. m. V. hontanar, lugar onde nascem 
fontes ou mananciais. 

remandar, v. t. mandar urna coisa muitas vezes. 
remanécer, v. i. reaparecer súbitamente; v. irreg. 

conjuga-se como agradecer. 
remaneciente, p. a. de remanecer; adj. que 
reaparece súbitamente. 

remanente, s. m. remanescente, o que sobra ou 
resta; residuo. 

remanga, s. f. arte para a pesca do carnario, 
remangar, v. t. V. arremangar, arregagar. U. t. c. r. 
remango, s. m. V. arremango, arregagadura. 
remanoso (sa). adj. que brota,'que mana, que flui. 
remansarse, v. r. arremansar-se, remansar-se, de- 
ter-se ou suspender-se a corrente dum liquido, 
estagnar-se. 

remanso, s. m. remanso, estagnacáo; fig. remanso, 
quietacáo, lentidáo, pachorra, fieuma. 
remante, p. a. de remar; adj. remador, que rema. 
U. t. c. s. 

remar, v. i. remar, mover embarcacóes com auxilio 
dos remos; fig. esforcar, lutar com fadiga. 
remarcable, adj. galicismo por notable, señalado, 
sobresaliente. 

remarcar, v. t. remarcar, voltar a marcar, 
rematadamente, adv. m. rematadamente, de modo 
rematado, totalmente, em conclusáo, absoluta¬ 
mente. 

rematado (da), p. p. de rematar; adj. rematado, 
que se rematou; concluido, completo, no maior 
grau; diz-se do que se acha em tio mau estado 
que nao tem cura, incurável; loco rematado', 
condenado a alguma pena, 
rematamiento, s. m. V. remate, remate, 
rematante, s. m. arrematante, pessoa que arremata, 
arrematador, adjudicatário de coisa leiloada. 
rematar, v. t. arrematar, rematar; rematar, finalizar, 
concluir; por fim á vida dalguma pessoa ou 
animal; matar (pega de caga) com um só tiro; 
arrematar (a costura); adjudicar em leilao; v. i. 
rematar, terminar ou fenecer; v. r. perder-se; 
acabar-se, destruir-se. 

remate, s. m. remate, fim ou cabo, c'onclusáo 
duma coisa; adjudicagáo em leilao; arq. remate 
(ornato superior). 

remecedor, s. m. varejador, pessoa que vareja as 
oliveiras. <- 

remecer, v. ti mover repetidamente urna coisa 
dum lado para outro, balangar, embalar. U. t. c. r. 
remedable, adj. arremedável, imitável. 
remedador (ra), adj. arremedador, que arremeda, 
imitador. U. t. c. s. 

remedar, v. t. arremedar, imitar, parecer, contra- 
fazer. 

remediable, adj. remediável, que se pode remediar, 
remediador (ra), adj. remediador, que rémedeia. 

U. m. c. s. 

remediar, v. t. remediar, dar remédio ao daño, 
repará-lo; remediar, corrigir ou emendar alguma 
coisa; remediar, socorrer numa necessidade ou 
urgéncia. Uj te. r.; livrar, prevenir, atalhar, reme¬ 
diar; obstar, evitar, remediar, 
remedición, s. /. ac. e ef. de remedir: remedigáo; 
rernedeio. 



remedio, 5. m. remédio, meio de prevenir ou 
reparar algum mal; emenda, correcgáo; remédio. 
recurso, expediente, auxilio, refugio; remédio, 
medicamento; germ. . procurador habilitado, 
remedión, s. m. fungáo com que, no teatro, se' 
substituí a anunciada, 
remedir, v. t. remedir, voltar a medir, 
remedo, s. m. arremedo, remedo, imitacáo grosseira 
duma coisa. 

remellado (da), adj. remeioso, que tem remelas, 

' remelado, remelento. U. t. c. s. 
remellar, y. t. raspar o pelo das peles para as curtir, 
remembranza, s. f. lembranca, memoria duma 
coisa passada. 

remembrar, v. t, V. rememorar, rememorar, 
rememoración, s. f. ac. e ef. de rememorar: 
rememoragáo. 

rememorar, v.. t. rememorar, tornar a lembrar, 
relembrar, recordar, trazer á memoria, 
rememorativo (va), adj. rememorativo, que reme¬ 
mora. 

remendado (da), p. p. de remendar;adj. remendado, 
que tem remendos; fig. malhado (diz-se de 
animáis e de certas coisas), 
remendar, v. t remendar, reforgar com remendos 
o que seja velho, deitar remendos; corrigir, 
emendar; v. irreg. conjuga-se como acertar. 
remendón (na), adj. remendáo, que deita remen¬ 
dos; diz-se, especialmente, dos alfaiates e sapa- 
teiros que se dedicam a consertos. U. t. c. s. 
remense, adj. natural de Reims. U. t. c. s .; perten- 
cente a esta cidade da Franca, 
remera, s. f. remige, cada urna das penas mais 
compridas das asas das aves, 
remero (ra),^. m. e f. remador, pessoa que rema, 
remesa, 5. f. ac. ou ef. de remeter: remessa; a coisa 
enviada, o próprio envió. 

remesar, v. t. arrepelar, puxar (arrancando) repe¬ 
tidamente pela barba ou pelos cábelos. U. t. c. r.: 
com. remeter, fazer remessas de dinheiro ou 
géneros. 

remesón, s. m. arrepelagáo, acgáo de puxar e 
arrancar cábelos; porgáo de cábelos arrancados, 
remesón, s. m. equit. paragem brusca quando o 
cava lo va i langado. 

remeter, v. t. remeter, tornar a meter; meter mais 
para dentro; falando-se de criangas, pór-lhes um 
paño impermeável. 

remezón, s. m. estremegáo, terramoto ligeiro, abalo 
de térra, sismo ligeiro. 

remiche, s. m. espago que havia ñas galés; entre 
banco e banco, e que era ocupado por forgados; 
galeriano destinado ao remo do costado da nave, 
remiel, s. m. segundo sumo que se tira da cana- 
-do-agúcar. 

remiendo, s. m. remendó, pedago de paño com 
que se conserta urna parte do vestuário; fundilho; 
remendó, qualquer conserto; malha na pele de 
animáis; fig. reparagáo, emenda que se ¡ntroduz 
nalguma coisa, remendó; fig. fam. distintivo de 
qualquer ordem militar, que se cose no lado 
esquerdo do casaco, capa, manto capitular, etc. 
remilgadamente, adv. m. afectadamente, com 
grande delicadeza. 

remilgado (da), p. p. de remilgarse; adj. afectado, 
que afecta delicadeza. 

remilgarse, v. r. demonstrar afectagáo (nos gestos 
e modo de falar); diz-se geralmente das mulheres. 
remilgo, s. m. afectagáo, gesto ou trejeito afectado; 

melindre, delicadeza excessiva e afectada, 
reminiscencia, s. f. reminiscencia, memoria do 
que se passou, recordagáo; reminiscencia, em 
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literatura e música, o que é idéntico ou semelhante 
ao composto anteriormente por outro autor, 
remirado (da), adj. muito prudente, cauteloso, 
diz-se do que reflexiona escrupulosamente sobre 
as suas accóes. 

remirar, v. t. remirar, tornar a mirar, mirar muito, 
observar bem; v. r. esmerar-se, pór todo o cuidado 
no que se faz ou escreve. 
remisamente, adv. m. remissamente, de modo 
refnisso; tardíamente, lentamente, frouxamente. 
remisible, adj. remissivel, perdoável. 
remisión, s. f. ac. e ef. de remitir ou remitirse', 
remessa, remissáo, remíténcia, perdáo; nota re- 
missiva (num escrito). 

remisivamente, adv. m. remissivamente, com refe¬ 
rencia a urna pessoa, lugar ou tempo, 
remisivo (va), adj. remissivo, diz-se do que 
remete ou serve para remeter, 
remiso (sa), adj. remisso, indolente, frouxo, de. 

escassa actividade. descuidado, 
remisor (ra), adj. V. remitente, remitente, 
remisoria, s. f. for. despacho com o qual o juiz 
remete o processo ou o réu para outro tribunal, 
remisorio (ria). adj. remissório, diz-se do que tem 
virtude ou faculdade de remitir ou perdoar. 
remitente, p. a. de remitir; adj. remetente, que 
remete. U. t. c. s. 

remitir, v. t. remeter, enviar, expedir ao lugar 
do destino; remitir, perdoar, eximir, liberar; deixar, 
diferir; diminuir de intensidade. U. t. c. i. e c. r.\ 
deixar a juízo doutrem, confiar; v. r. aceitar 
opiniáo alheia, remeter-se, confiar-s'e. 
remo, s. m. remo, peca comprida de madeira, 
com urna das extremidades chata, para fazer 
mover urna embarcagáo; braco ou perna no 
homem e nos quadrúpedes. U. m. no pi.; cada 
urna das asas das aves; fig. trabalho grande 
e continuado; remo, pena de galés, 
remoción, s. f ac. e ef. de remover ou removerse-, 
remocáo. 

remocho, s. m. broto, rebento, renovo. 
remojadero, s. m. lugar onde se póe alguma coisa 
de molho (como o bacalhau). 
remojar, v. t. demolhar, pór de molho em água; 
empapar, remolhar, embeber; fig. convidar a 
beber, para festejar um caso feliz, 
remojo, s. m. remolho, acgáo de remolhar ou de 
empapar em água alguma coisa. 
remolacha, 5 . f. bot. beterraba, planta herbácea, 
anual, de raiz carnuda de que se extrai acucar; 
esta mesma raiz. 

remolar, s. m. remolar, fabricante de remos; 

oficina onde se fazem remos, 
remolar, v. t. germ. carregar um dado com um 
peso oculto para que fique sempre com a mesma 
face para cima; v. irreg. conjuga-se como contar. 
remolcador (ra), adj. rebocador, que leva a 
reboque; aplica-se a embarcacóes. U. t. c. s. m. 
remolcar, v. t. mar. rebocar, levar a reboque; 
por ext., rebocar urna carruagem; fig. arrastar 
alguém contra sua vontade. 
remoldar, v. t. podar ou derramar árvores. 
remoler, v. t. remoer, moer muito urna coisa; 

v. irreg. conjuga-se como mover. 
remolido, s. m. min. minério miúdo, misturado 
com ganga, que aínda há-de ser lavado e puri¬ 
ficado. 

remolimiento, s. m. ac. e ef. de remoler ; remoedura. ‘ 
remolinante, p. a. de remolinar; adj. remoinhoso, 
que faz remoinho. 

remolinar, v. i. remoinhar, formar remoinho. U. t. c. r. 


remolinear, v. i. mover (urna coisa) ao redor, 
em forma de moinho, remoinhar, redemoinhar 
U. t. c. r. 

remolino, s. m. remoinho, redemoinho, movimento 
giratorio e rápido do ar. da água, do pó, do 
fumo, etc.; remoinho, disposicáo do cábelo em 
espiral; fig. remoinho, confusáo de gente; alte- 
racáo, disturbio. 

remolón, s. m. colmilho, dente da mandíbula 
superior do javali; qualquer -das pontas dos 
dentes queixais dos herbívoros, 
remolón (na), adj. lento, preguicoso, que foge do 
trabalho com malicia. U. t. c. s. 
remolonear, v. i. mandriar. preguicar, remanchar 
U. t. c. r. 

remolque, s. m. ac e ef. de remolcar: reboque; 
reboque, cabo que serve para rebocar; reboque, 
coisa rebocada. 

remollar, v. t. germ. guarnecer, forrar 
remollerón, s. m. germ. capacete, armadura para 
a cabeca . 

remondar, v. t. remondar, tornar a mondar, podar 
novamente. 

remonta, s. f. remonta, conserto de calcado 
quando se Ihe póem gáspeas ou solas; gáspea, 
pedaco de paño ou carneira, nos fundilhos das 
calcas de montar; mil. remonta, compra, criacáo 
e cuidado dos cávalos para o exército; remonta, 
estabelecimento destinado a este fim; remonta, 
conjunto de cávalos ou muías destinados a cada 
unidade. 

remontamiento, s. m. ac. e ef. de remontar ou 
remontarse: remonte. 

remontar, v. t. afugentar ou espantar (a caca); 
remontar, prover de novos cávalos (a tropa 
ou a cavalarica real); consertar (urna sela de 
montar); pór novas solas ou gáspeas ao calcado; 
fig. elevar, sublimar. U. t. c. r.: emendar; v. r. 
subir ou voar muito alto (as aves); fig. remon- 
tar-se, subir até á origem duma coisa. 
remonte, s. m. ac. e ef. de remontar ou remon¬ 
tarse: remonte. 

remontista, s. m. militar pertencénte ao servico 
de remonta. 

remontuar, s. m. retógio de bolso ao qual se dá 
corda sem chave. 

remoque, s. m. remoque, motejo, 
remoquete, s. m. punhada, murro; fig. remoque, 
dito agudo ou satírico; fam. galanteio. 
rémora, s. f. zoo!, rémora, peixe; fig. fam. remora, 
estorvo, impedimento. 

remordedor (ra), adj. remordedor, que remorde 
ou inquieta interiormente, 
remorder, v. t. remorder, tornar a morder ou 
morder-se um a outro; expor novamente á accio 
do ácido a chapa que está a gravar-se; fig. 
' inquietar, atormentar, desassossegar-; v. irreg. 
conjuga-se como mover. 

remordiente, p. a. de remorder; adj. remordente, 
que remorde. 

remordimiento, s. m. remordimento, remorso, 
¡nquietacáo da consciencia, 
remosquearse, v. r. fam. mostrar-se receoso do 
que se ouve ou adverte, recear; imp. manchar-se 
o impresso por ter corrido a tinta, 
remostar, v. i. deitar mosto no vinho velho. U. t. c. t.; 
v. r. machucar-se, diz-se das uvas antes de 
chegarem ao lagar; estar doce o vinho ou saber 
a mosto. 

remostecerse, v. r. V. remostarse, estar doce 
o vinho, ou saber a mosto; v. irreg. conjugá-se 
como agradecer. 

remosto, s. m. ac. e ef. de remostar ou remostarse. 
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remotamente, adv. remotamente, em tempo ou 
sitio remoto, apartadamente, longinquamente; fig. 
confusamente, indirectamente, 
remoto (ta), adj. remoto, distante ou apartado, 
afastado; fig. que nao é verosímil, 
remover, v. t. remover, passar ou mudar urna 
coisa dum lugar para outro. U. t. c. r.; depor 
ou afastar dum emprego, 
removimiento, s. m. V. remoción, remocáo. 
remozar, v. t. remocar, tornar moco, comunicar 
ou dar robustez e loucania próprias da mocidade. 
U. m. c. r. 

rempujar, v. t. V. empujar, empurrar. 
rempujo, s. m. fam. forca ou resistencia contra 
alguma coisa, impulso, choque; mar. repuxo, 
disco estriado empregado pelos marinheiros na 
palma da mió, para empurrar a agulha quando 
cosem as velas. 

rempujón, s. m. fam. V. empujón, empurráo. 
remuda, s. f. ac. e ef. de remudar ou remudarse, 
substituicáo, mudanca; muda (de roupa). 
remudamiento, s. m. V. remuda, substituicáo, 
mudanga. 

remudar, v. t. remudar, substituir urna pessoa ou 
coisa por outra. U. t. c. r. 

remudiar, v. i. mugir a vaca chamando a cria, ou 
vice-versa. 

remugar, v. t. V rumiar, ruminar. 

remullir, v. t. afofar multo, amaciar; acolchoar; 

v. irreg. conjuga-se como mullir. 
remuneración, s. f. ac. e ef. de remunerar, remu- 
neragáo, o que se dá ou serve para remunerar, 
remunerador (ra), adj. remunerador, que remu¬ 
nera. U t. c. s. 

remunerar, v. t. remunerar, recompensar, premiar, 
galardoar, gratificar. 

remuneratorio (ria ), adj. remuneratorio, próprio 
para remunerar, remunerativo, 
remusgar, v. i. suspeitar, conjecturar. 
remusgo, s. m. suspeita, accáo de suspeitar; vento 
frió e penetrante. 

renacentista, adj. renascentista, pertencente ou 
relativo á Renascenga. U. t. c. s. 
renacer, v. i. renascer, tornar a nascer; adquirir 
pelo baptismo a vida da graca; v. irreg. conjuga-se 
como nacer. 

renacimiento, s. m. renascimento, renascenga, 
accáo de renascer; renascenga, período histórico 
que comega em meados do século XV. 
renacuajo, s. m. zoo/, girino (da rá). 
renadío, s. m. campo ceifado que torna a. brotar, 
renal, adj. renal, pertencente ou relativo aos rins. 
renano (na), adj. renano, diz-se dos territorios 
situados ñas margens do Reno, rio da Europa 
Central; pertencente ou relativo a estes territorios, 
rencilla, s. f. rixa, desordem (questáo da qual fica 
algum ódio). 

rencilloso (sa), adj. rixoso, desordeiro, brigáo. 
renco (ca), adj. derreado, diz-se do que está coxo 
por lesáo nos quadris. U. t. c. s. 
rencor, s. m. rancor, ódio inveterado, 
rencorosamente, adv. m. rancorosamente, com 
rancor. 

rencoroso (sa), adj. rancoroso, que tem ou 
guarda rancor. 

rencoso, adj. diz-se do cordeiro quando tem um 
testículo fora e outro dentro, 
rencuroso (sa), adj. ant. querelante, que se queíxa 
dalgum daño ou agravo. • 

rendaje, s. m. conjunto de rédeas e correias (dos 
arreios). 

rendajo, s. m. zoo!. V. arrendajo, pega, 
rendar, v. t. V. binar, dar segunda lavra ou amanho. 


rendibú, s. m. acatamento, consideragáo. 
rendición, s. f. ac. e ef. de rendir ou rendirse; 
rendigáo, rendimiento; renda, rendimiento, receita, 
produto; quantidade de moeda cunhada que 
náo está autorizada a circular, 
rendidamente, adv. m. rendidamente, de modo 
rendido, com submíssáo. 

rendido (da), p: p. de rendir; adj. rendido; submisso, ' 
obsequioso, galante. 

rendija, s. f. fenda, racha, greta, trincha, abertura 
comprida e estreita. 

rendimiento, s m. fadiga, cansago, abatimento de 
torgas; rendimento, submissáo, subordinagáo, hu- 
mildade; deferencia, condescendencia; rendimento, 
produto ou utilidade duma coisa 
rendir, v. t. render, vencer, sujeitar, obrigar a 
capitular, submeter; entregar, restituir; render, 
dar fruto, produzir, dar lucro; cansar, fatigar. 
U. t. c. r.: vomitar a comida; dar, entregar; junto 
com alguns substantivos, toma a significagáo do 
que se acrescenta; rendir obsequios, obsequiar; 
rendir gracias, agradecer; mar. terminar urna 
viagem marítima; mil. render a guarda; mar. 
v. r quebrar-se um mastro ou verga; v. irreg. 
conjuga-se como pedir. 
rene, s. f. V riñón, rim. 

renegado (da), p. p. de renegar; adj. renegado, 
que renega, que renuncia á lei de Cristo; fig. 
fam. diz-se da pessoa de carácter áspero e mal- 
dizente. U. t. c. s.; s. m. V. tresillo, voltarete 
de tres parceiros. 

renegador (ra), adj. renegador, que renega, blas¬ 
fema ou jura frequentemente. U. t. c. s. 
renegar, v. t. negar muíto; renegar, arrenegar, 
detestar, abominar; v. i. renegar, abjurar; descrer, 
blasfemar; fig. fam. dirigir injurias ou ofensas 
contra alguém; v. irreg. conjuga-se como acertar. 
renegón (na), adj. fam. blasfemador, que blasfema, 
praguejador. U. t. c. s. 

renegrear, v. i. negrejar intensamente, fazer-se 
negro. 

renegrido (da), adj. denegrido, diz-se da cor 
arroxada, especialmente falando de contusóes, 
enegrecído. 

renga, s. f. parte do lombo das cavalgaduras onde 
se coloca a carga; carcunda, 
rengadero, s. m. V. cadera/ quadril, anca, 
rengar, v. t. derrear, fazer descair os quadris; 
extenuar. 

rengífero, s. m. zoo!. V. rangífero, rangífero, 
rengle, s. m. V. ringlera, fileira, enfiada, 
renglera, s. f. V. fingiera, fileira, enfiada, 
renglón, s. m. regra, linha escrita ou impressa; 
fig. parte da renda ou beneficio que alguém 
possui ou da despesa que faz; pt. fig. fam. qual- 
quer escrito ou impresso (linhas). 
renglonadura, s. f. pautas, linhas tragadas sobre 
o papel. 

rengo (ga ). adj. V. renco, coxo. U. t. c. s. 
reniego, s. m. V. blasfemia, blasfémia; fig. fam. 

¡mprecacáo, dito injurioso, 
renil, adj. diz-se da ovelha castrada, 
renitencia, s. f. estado da pele quando se acha 
esticada e lustrosa. 

renitencia, s. f. renitencia, resistencia ou oposigáo 
a executar alguma coiSa, repugnancia, teimosia. 
renitente, adj. renitente, que mostra renitencia, 
teimoso, obstinado. 

reno, s. m. zoo!, rena, género de mamíferos rumi- 
nantes, do hemisfério boreal, empregados como 
animáis de tiro para os trenos, 
renombrado (da), adj. célebre, famoso. 
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renombre, s. m. sobrenome, apelido; epíteto, 
cognome; renome, fama, crédito, celebridade. 
renovación, 5. f. ac. e ef. de renovar ou renovarse ; 
renovagáo, renovamento. 

renovador (ra), adj. renovador, que renova. U. t. c. s. 
renoval, s. m. terreno povoado de renovos. 
renovante, p. a. de renovar; adj. que renova, 
renovar, v. t. renovar, tornar novo, dar novo 
aspecto a alguma coisa. U. t. c. r.; recomecar, ' 
repetir, reformar, consertar, melhorar; remudar, 
substituir, trocar o velho pelo novo; v. irreg. 
conjuga-se como contar. 

renovero (ra), 5. m. e f. agiota, usurario, presta- 
■' mista. 

renquear, v. i. coxear, claudicar, 
renta, s. f. renda, rendimento; renda, arrendamento 
(que se paga em dinheiro ou frutos); divida 
pública ou títulos que a, representam. 
rentabilidad, s. f. rentabilidade, rendimento. 
rentable, adj. rendável, rendoso, produtivo. 
rentado (da), p. p. de rentar; adj. que tem rendas 
ou rendimentos para manter-se ou sustentar-se. 
rentar, v. t. render, dar juros; produzir, dar rendi¬ 
mento. 

rentero (ra), adj. tributário, que paga tributo; 
s. m. e f. rendeiro, caseiro rural; 5 . m. arrenda- 
tário, rendeiro. 

rentilla, s. f. certo jogo de cartas; certo jogo de 
dados. 

rentista, s. m. e f. financeiro, economista, pessoa 
versada em finangas; capitalista, pessoa que vive 
de rendimentos, aquele que recebe rendas pro¬ 
venientes de títulos públicos, 
rentístico (ca), adj. pertencente ou relativo ás 
rendas públicas. 

rento, s. m. renda, rendimento anual (com que 
contribuí o lavrador ou caseiro). 
rentoso (sa), adj. rendoso, que rende, que produz 
rendimento. 

rentoy, s. m. certo jogo de cartas (de trünfo). 
renuencia, s. f. reniténcia, repugnancia em fazer 
alguma coisa. 

renuente, adj. renitente, indócil, teimoso. 
renuevo, s. m. renovo, rebento novo depois da 
poda, vergóntea; V. renovación, renovagáo. 
renuncia, s; f. renúncia, acto de renunciar; renúncia, 
instrumento ou documento que contém a renún¬ 
cia; renúncia, demissao ou abandono voluntário 
duma coisa ou do direito de posse. 
renunciable, adj. renunciável, que se pode renun¬ 
ciar; renunciável, aplíca-se ao cargo ou dignidade 
adquirida com a faculdade de a transferir a outro 
por renúncia. 

renunciación, s. f. V. renuncia, renúncia. 
renunciamiento, s. m. V. renuncia, renúncia. 
renunciante, p. a. de renunciar; adj. renunciante, 
que renuncia. U. t. c. s. 

renunciar, v. t. renunciar, abandonar a posse 
legítima dalguma coisa; rejeitar, recusar, desistir 
de qualquer direito; renunciarse uno a si mismo, 
privar-se, em servigo de Deus ou para bem do 
próximo, de fazer a sua própria vontade. 
renuncio, s. m. renúncia, certa falta que se comete 
nalguns jogos de cartas; fig. fam. mentira ou 
contradigáo em que se apanha alguém. 
renvalsar, v. t. rebaixar portas ou janelas para que 
ajustem bem. 

renvalso, s. m. rebaixo, encaixe aberto numa pega 
de madeira, em especial, ñas portas e janelas, 
para seu bom encaixe. 

reñidamente, adv. m. renhidamente, de modo 
renhido, porfiadamente. 


reñidero, s. m. renhideiro, lugar destinado,ás lutas 
de certos animáis, especialmente de galos, 
reñido (da), p. p. de reñir; adj. inimizado, zanqado 
de relagóes cortadas, 
reñidor (ra), adj. brigáo, que briga. 
reñidura, s. f. fam. ralho, repreensáo. 
reñir, v. i. renhir, contender ou disputar altercando; 
pelejar, combater; desavir-se, inimizar-se; v t 
repreender, corrigir; travar batalha, duelo etc ' 
v. irreg. conjuga-se como ceñir. 
reo, s. m. zoo!, espécie de truta marinha. 
reo (a), adj. réu, ré, criminoso, culpado; s. m e f. 
pessoa que por ter cometido um delito merece 
castigo, culpado; for. demandado, querelado. 
reoctava, s. f. imposto antigo sobre as vendas a 
retalho 

reoctavar, v. t. receber o imposto sobre as vendas 
a retalho. 

reóforo, s. m. fis. reóforo, cada um dos condutores 
que estabelecem a relagáo entre um aparelho 
eléctrico e a fonte produtora de electricidade. 
reojo (mirar de), fr. olhar de través, olhar de 
esguelha; olhar de soslaio, por cima do ombro; 
fig. olhar hostilmente ou com desprezo. 
reómetro, s. m. fis. reómetro, galvanómetro, ins¬ 
trumento para medir as correntes eléctricas; 
hidráui. instrumento com que se determina a 
velocidade duma corrente de água. 
reorganización, s. f. ac. e ef. de reorganizar', 
reorganizagáo 

reorganizador (ra), adj. reorganizador, perten¬ 
cente ou relativo á reorganizagáo; s. m. e f. 
reorganizador, a pessoa que reorganiza, 
reorganizar, v. t. reorganizar, organizar de novo; 
reformar. 

reóstato, s. m. fis. reóstato, aparelho para fazer 
variar a resistencia dum circuito eléctrico e para 
medir a resistencia dos condutores. 
repacer, v. t. pastar o gado até que a erva finde; 

v. irreg. conjuga-se como pacer. 
repagar, v. t. pagar caro, ou com excesso, urna 
coisa. 

repajo, s. m. sebe, lugar fechado com arbustos, 
repanchigarse, v. r. V. repantigarse, refestelar-se. 
repantigarse, v. r. refestelar-se, repimpar-se, repol 
trear-se. 

repapilarse, v. r. encher-se de comida, sabo¬ 
reando-a; abarrotar-se. 

repapo (de), m. adv. com sossego e comodidade. 
reparable, adj. reparável, que se pode reparar ou 
remediar; reparável, digno de reparo ou atencáo; 
remediável. 

reparación, s. f. ac. e ef. de reparar-, reparagáo, 
conseno; desagravo, satisfagáo que se dá a 
alguém por ofensas ou injúrias. 
reparada, s. f. upa, movímento brusco do cavalo 
quando se espanta. 

reparado (da), adj. reforgado, melhorado, forta¬ 
lecido. 

reparador (ra), adj. reparador, que repara ou 
melhora urna coisa; que nota defeitos frequente- 
mente. U. t. c. s .; reparador, que restabelece e dá 
alentó ou vigor; reparador, que desagrava ou 
satisfaz por alguma culpa, 
reparamiento, s. m. reparo, reparacáo, conseno, 
reparar, v. t. reparar, compor, consertar; reparar, 
notar, olhar com cuidado; atender, considerar 
ou reflexionar; reparar, corrigir, remediar, resta- 
belecer, dar alentó; dar a última demáo, retocar; 
v. /'. parar, deter-se; v. r. conter-se. 
reparativo (va), adj. reparatório, que repara ou 
tem virtude de reparar. 
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reparo, 5. m. restauracáo ou remedio; reparo, 
adverténcia, nota, observagáo; reparo, dúvida, 
dificuldade ou inconveniente; reconfortante que 
se póe na boca do estómago do doente; res¬ 
guardo. 

reparón (na), adj. fam. crítico que faz observagóes 
ou objecgóes. U. t. c. s. 

repartible, adj. repartível, que se pode repartir, 
repartición, s. f. ac. de repartir, reparticáo, partilha. 
repartidarhente, adv. m. por partes, em diversas 
porgóes. 

repartidero (ra), adj. repartível, que se há-de 
repartir. 

repartidor (ra), adj. repartidor, que reparte ou 
distribuí; s. m. lugar de partilhas das águas para 
rega. 

repartimiento, s. m ac. e ef. de repartir, reparticáo, 
partilha; contribuicáo, derrama, 
repartir, v. t. repartir, distribuir entre vários urna 
coisa, dividindo-a por partes; langar urna contri¬ 
buicáo por partes. 

reparto, s. m. V. repartimiento, reparticáo, par¬ 
tilha; distribuigáo. 

repasadera, 5. f. junteira, plaina própria para abrir 
encaixes ou juntas ñas tábuas. 
repasadora, 5. f. carmeadeira, mulher que carmeia 
a lá churra. 

repasar, v. t. repassar, passar de novo. U. t. c. i.; 
carmear a lá; olhar ou examinar novamente; 
voltar a explicar a licáo; ler por alto, passar os 
olhos por; recoser, remendar (a roupa); repassar, 
examinar urna obra já terminada para corrigir 
as suas ¡mperfeicóes. 
repasata, s. f. fam. repreensáo, correcgáo. 
repaso, s. m. ac. e ef. de repasar, repasse ou 
repasso, estudo ligeiro do que se tem estudado; 
repasse, verificapáo da coisa feita para ver se 
está completa; fam. repreensáo. 
repastar, v. t. amassar novamente, acrescentando 
farinha, água ou outro líquido, 
repastar, v. t. repastar, apascentar de novo, 
repasto, s. m. repasto, aumento que se faz ao 
pasto ordinário. 

repatriación, s. f. ac. e ef. de repatriar ou repa¬ 
triarse: repatriacáo. 

repatriado (da), p. p. de repatriar; adj. repatriado, 

• restituido ou regressado á pátria. U. t. c. s. 
repatriar, v. t. repatriar, fazer regressar á pátria. 
U. t. c. i. e c. r. 

repechar, vi- i. subir urna calgada íngreme, urna 
encosta ou urna ladeira. 

repecho, s. m. ladeira, encosta, declive; a repecho, 

. encosta acima, ladeira acima, 
repeladura, 5. f. segunda peladura, 
repelar, v. t. arrepelar, repelar, arrancar ou puxar 
o cábelo; fazer dar ao cavalo urna pequeña 
corrida; cortar as pontas das ervas; fig. cortar, 
diminuir, cercear. 

repelente, p. a. de repeler; adj. repelente, que 
repele. 

repeler, v. t. repelir, langar de si com impulso ou 
■ violencia; contradizer urna ideia, proposicáo ou 
afirmagáo, repelir. 

repelo, s. m. o que vai a contrapelo; fiapo, pequeña 
partícula que se separa duma coisa; fig. fam. 
desavenga, pequeña disputa; repugnancia para 
executar urna coisa. 

repelón, s. m. arrepeláo, repeláo, puxáo dado -aos 
cábelos; ñas meias, fio que, saindo, faz encolher 
as malhas ¡mediatas; fig. porgáo, punhado de 
qualquer coisa qií’e se arranca ou arrebata; 
pequeña, mas impetuosa, corrida do cavalo. 


repeloso (sa), adj. diz-se da madeira que levanta 
pelos ao ser trabalhada; fig. fam. brigáo, rixoso; 
melindroso. 

repellar, v. t. rebocar, cobrir de reboco (gesso ou 
cal) a parede que se está construindo ou repa¬ 
rando. 

repensar, v. t. repensar, pensar novamente, recon¬ 
siderar, reflexionar. 

repente, s. m. fam. repente, movimento súbito 
ou náo previsto, de pessoas ou animáis; de 
repente, prontamente, sem discorrer ou pensar, 
repentimiento, 5. m. V. arrepentimiento, arre- 
pendimento. 

repentinamente, adv. m. repentinamente, de re¬ 
pente. 

rep'entino (na), adj, repentino, súbito, inopinado, 
imprevisto. 

repentista, s. m. e f. improvisador, pessoa que 
improvisa, repentista. 

repentizar, v. i. improvisar, repentizar, executar, 
logo á primeira leitura, canto ou música, 
repentón, s. m. fig. fam. aum. de repente: repente 
violento. 

repeor, adj. e adv. m. fam. muito pior. 
repercudida, s. f. V. repercusión, repercussáo. 
repercudir, v. i. V. repercutir, repercutir. U. t. c. t. 
repercusión, s. f. ac. e ef. de repercutir: repercussáo. 
repercusivo (va), adj. med. repercussivo, diz-se 
do medicamento que tem virtude e eficácia para 
repercutir. U. t. c. s. m. 

repercutir, v. i. repercutir, fazer repercussáo; retro¬ 
ceder ou mudar de direcgáo um corpo ao chocar 
com outro; ressoar, reproduzir sons, repercutir; 
fig. transcender; med. fazer com que um humor 
reflua para dentro do corpo. 
repertorio, s. m. repertorio, livro resumido em 
que se faz mengáo de coisas notáveis; índice, 
compilagáo de obras ou noticias dum mesmo 
género; repertorio, conjunto de pegas dramáticas 
ou óperas; repertorio, conjunto das obras dum 
autor, actor ou empresa, 
repesar, v. t. repesar, tornar a pesar, 
repeso, s. m. ac. e ef. de repesar: repeso; lugar 
próprio para repesar. 

repetición, s. f. ac. e ef. de repetir ou repetirse: 
repetigáo; mecanismo de relógio para dar as 
horas; discurso ou dissertagáo que compunham 
os catedráticos ñas universidades literárias. 
repetidamente, adv. m. repetidamente, com repe¬ 
tigáo. 

repetidor (ra), adj. repetidor, que repete; s._ m. 
repetidor, professor que. explica as ligóes que 
um aluno tem de dar na aula respectiva, expli- 
cador. 

repetir, v. t. repetir, tornar a dizer ou a fazer, 
repisar; for. reclamar contra terceiros; v. i. falando 
de comidas ou bebidas, vir á boca o sabor do 
que se comeu ou bebeu; efectuar a repetigáo 
ñas universidades; v. irreg. conjuga-sé como 
pedir. 

repicar, v. t. repicar, picar muito urna coisa, redu- 
zindo-a a partes muito miúdas; repenicar, fazer 
dar sons agudos e repetidos. U. t. c. i.; v. r. pre- 
zar-se de, presumir. 

repicoteado (da), p. p. de repicotear; adj. adornado 
de bicos, ondas ou dentes (picotado, serri- 
Ihado, etc.). 

repicotear, v. t. adornar um objecto com bicos, 
dentes ou ondas (picotar, serrilhar, etc.), 
repinaldo, s. m. bot. espécie de magá de grande 
tamanho. 

repinarse, v. r. elevar-se, remontar-se. 
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repintar, v. t. pint. repintar, pintar novamente, 
avivar, aperfeicoar; v. r. arrebicar-se com esmero; 
ataviar-se. 

repinte, s. m. segunda pintura que se faz para 
restaurar ou aperfeicoar um quadro. 
repique, s. m. ac. e ef. de repicar ou repicarse, 
repique; fig. altercapáo, questáo ligeira. 
repiquete, s. m. repique, rebate de sinos; lance ou 
reencontró; mar. bordada curta, 
repiquetear, v. t. repicar (os sinos) viva e rápida¬ 
mente; v. r. fig. fam. brigar (duas ou mais pessoas) 
insultando-se com injúrias. 
repiqueteo, s. m. ac. e ef. de repiquetear ou 
repiquetearse-, repiquete, repique, 
repisa, s. f. mísula, sapata. 
repisar, v. t. repisar, voltar a pisar; apisoar. 
repiso, s. m. vinho de inferior qualidade que se 
faz da uva repisada. 

repitiente, p. a. de repetir; adj. repetente, que 
repete e sustenta ñas escolas a repeticáo. U. t. c. s. 
repizcar, v. t. V. pellizcar, beliscar. 
repizco, 5. m. V. pellizco, beliscáo. 
replantar, v. t. replantar, tornar a plantar, trans¬ 
plantar. 

replantear, v. t. tragar, no terreno ou sobre os 
alicerces já construidos, a planta duma obra 
já estudada e projectada. 
replanteo, 5 . m. ac. e ef. de replantear. 
repleción, 5. f. replecáo, qualidade de repleto, 
replegar, v. t. fazer novas pregas, dobrar muitas 
vezes; v. r. mil. retirar em ordem; v. irreg. con¬ 
juga-se como acertar. 

repletar, v. t. rechear, encher muito, cumular; 
v. r. fartar-se. 

repleto (ta), adj. repleto, muito cheio, abarrotado, 
farto. 

réplica, s. f. ac. de replicar ; réplica, expressáo, 
argumento ou discurso em resposta a urna 
crítica. 

replicador (ra), adj. replicador, que replica, con- 
traditor; respondáo. U. t. c. s. 
replicante, p. a. de replicar; adj. replicador, que 
replica. 

replicar, v. /'. replicar, responder aos argumentos 
doutrem. U. t. c. t. 

replicato, s. m. for. réplica, resposta do autor á 
contestagáo do réu. 

replicón (na), adj. fam. V. replicador, respondáo. 
U. t. c. s. 

repliegue, s. m. prega dupla; mil. accáo de retirar 
as tropas em boa ordem. 

repo, 5 . m. bot. Chile arbusto verbenáceo, de 
grande altura. 

repoblación, s. f. ac. e ef. de repoblar ou repo¬ 
blarse; repovoacáo; conjunto de árvores ou espé- 
cies vegetáis em terrenos repovoados. 
repoblar, v. t. repovoar, povoar de novo. U. t. c. r.; 

v. irreg. conjuga-se como poblar. 
repodar, v. t. tornar a podar, aparar os galhos mal 
podados. 

repodrir, v. t. V. repudrir, apodrecer muito. 

U. t. c. r.; v. irreg. conjuga-se como pudrir. 
repollar, v. i. repolhar, formar repolho, diz-se de 
certas plantas e das folhas que adquirem a forma 
de repolho. 

repollo, s. m. bot. repolho, espécie de couve. 
repolludo (da), adj. repolhudo, diz-se da planta 
em forma de repolho; repolhudo, que tem figura 
de repolho; fig. repolhuda, diz-se da pessoa 
gorda e anafada. 

repolluelo, s. m. dim, de repollo ; repolhinho, 
pequeño repolho. 


reponer, v. r. repor, por de novo, constituir, resti¬ 
tuir; repor, substituir o que falta; replicar, opor 
v. r. restabelecer-se, recobrar (a saúde ou á 
fortuna); v. irreg. conjuga-se como poner. 
reportación, s. f. reportacáo, sossego, serenidade, 
moderacáo. 

reportamiento, s. m. ac. e ef. de reportar ou 
reportarse; reportacáo. 

reportar, v. t. refrear, reprimir, moderar. U. t. c. r.; 
obter, conseguir, alcancar; trazer ou levar; passar 
urna prova litográfica á pedra. 
reporte, s. m. noticia, sucesso, novidade; mexerico, 
bisbilhotice; prova litográfica. 
reporterismo, s. m. cargo ou profissáo de repórter, 
reportero (ra), adj. repórter, diz-se do que leva 
noticias. 0. t. c. s. 

reportista, 5 . m. transportador, litógrafo muito 
prático em passar urna prova litográfica duma 
pedra a outra. 

reportorio, s. m. reportório ou repertorio, almanaque 
reposadamente, adv. m. repousadamente, com 
repouso. 

reposadero, s m. meta!, espécie de tanque, nos 
tornos, para receber o metal fundido, 
reposado (da), p. p. de reposar; adj. repousado, 
sossegado, tranquilo. 

reposar, v. i. repousar, descansar; repousar, estar 
enterrado; jazer. U. t. c. r.; v. r. tratando-se de 
líquidos, pousar, depositar, 
reposición, s. f. ac. e ef. de reponer ou reponerse; 
reposicáo. 

repositorio, s. m. repositorio, lugar onde se guarda 
alguma coisa. 

reposo, s. m. ac. e ef. de reposar; repouso. 
reposte, s. m. despensa, casa ou lugar onde se 
guardam comestíveis, copa, 
repostería, s. f. confeitaria, pastelaria; repostaría, 
copa, lugar onde se guarda a prataria; emprego 
de reposteiro; gente que se emprega neste mister. 
repostero, s. m. confeiteiro, doceiro; reposteiro, 
cortina que pende das portas ou janelas; repos¬ 
teiro, individuo que tinha a seu cargo o reposte 
da casa real. 

repregunta, s. f. for. segunda pergunta que faz 
á testemunha a parte contrária. 
repreguntar, v. t. for. propor ou fazer perguntas 
(a parte contrária) á testemunha. 
reprehender, v. t. V. reprender, repreender. 
reprehensible, adj. V. reprensible, repreensível. 
reprehensión, s. f. V. reprensión, repreensáo. 
reprendedor (ra), adj. V. reprensor, repreensor, 
repreendedor. U. t. c. s. 
reprender, v. t. repreender, censurar, corrigir. 
reprendiente, p. a. de reprender; adj. répreen- 
. dedor, que repreende, repreensor. 
reprensible, adj. repreensível, censuráve!. 
reprensión, s. /. ac. de reprender; repreensáo. 
reprensor (ra), adj. repreensor, repreendedor, que 
repreende. U. t. c. s. 

represa, s. f. ac. de represar ou recobrar; represa, 
comporta, apude; detenpáo ou estagnapáo; deten- 
cáo dalgumas coisas náo materiais, como os 
afectos e paixóes da alma, 
represalia, s. f. represália, desforra, vinganpa. 
U. m. no pt. 

represar, v. t. represar, sustar ou deter (o curso 
das águas); reaver um navio apresado pelo 
inimigo; fig. represar, deter, conter, reprimir. 
U. t. c. r. 

representable, adj. representável, que se pode 
representar ou fazer-se visível. 
representación, s. f. ac. e ef. de representar 
ou representarse; representacáo; nome antigo 
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de obra dramática; representacáo, autoridade, 
dignidade; representacáo, figura, imagem ou ideia 
que substituí a realidade; representagáo, pedido, 
petigáo; representagáo, conjunto de pessoas que 
representam urna entidade, colectividade ou cor- 
poragáo. 

representador (ra), adj. representador, que repre¬ 
senta, representante; s. m. e f. actor, actriz, 
representanta, s. f. V. actriz, actriz, 
representante, p. a. de representar; adj. repre¬ 
sentante, que representa; s. m. e f. representante, 
pessoa que representa outrem, mandatário, actor, 
representar, v. t. representar, tornar presente. 

U. t. c. r.; informar, declarar, referir; representar, 
recitar ou executar em público urna obra dra¬ 
mática; substituir; imitar; aparentar determinada 
idade. 

representativo (va), adj. representativo, que repre¬ 
senta, diz-se do que serve para representar 
outra coisa. 

represión, s. f. ac. e ef. de represar ou represarse, 
e de reprimir ou reprimirse ; repressáo. 
represivo (va), adj. repressivo, diz-se do que 
reprime. 

represor (ra), adj. repressor, que reprime. U. t. c. s. 
reprimenda, s. f. reprimenda, admoestacáo severa, 
censura. 

reprimir, v. t. reprimir, conter, coibir, moderar, 
represar, refrear. U. t. c. r. 
reprise, s. f. galicismo por reposición, repetición, 
continuación. 

reprobable, adj. reprovável, que é digno de 
reprovagáo. 

reprobación, 5. f. ac. e ef. de reprobar, reprovacáo. 
reprobadamente, adv. m. reprovadamente, com 
reprovacáo. 

reprobado (da), p. p. de reprobar; adj. reprovado; 

V. réprobo, reprobo. U. t. c. s. 
reprobador (ra), adj. reprovador, que reprova. 

U, t. c. s. 

reprobar, v. t. reprovar, desaprovar, censurar, 
rejeitar, condenar; v. irreg. conjuga-se como 
contar. 

reprobatorio (ria), adj. reprobatorio, diz-se do 
que reprova ou serve para reprovar. 
réprobo (ba), adj. réprobo, condenado. U. t. c. s. 
reprochable, adj. reprovável, digno de reprovacáo 
ou censura. 

reprochador (ra), s. m. e f. reprovador, censurador, 
reprochar, v. t, reprovar, desaprovar; reprovar, 
censurar; lancar em rosto, exprobrar. 
reproche, s. m. reprovacáo, censura, reprimenda, 
reproducción, s ; /. ac. e ef. de reproducir: repro- 
ducáo; a coisa reproduzida, reproducáo. 
reproducir, v. t. reproduzir, voltar a produzir ou 
produzir novamente. U. t. c. r.\ redizer, repetir; 
v. irreg. conjuga-se como conducir. 
reproductor (ra), adj. reprodutor, que reproduz. 
U. t. c. s.; s. m. e f. reprodutor, animal destinado 
á reproducáo. 

repromisión, s. f. promessa repetida, repromissáo. 
repropiarse, v. r. oferecer resistencia (o cavalo) 
a quem o dirige. 

repropio (pía), adj. diz-se do cavalo que nao 
obedece. 

reprueba, s. f. nova prova. 

reps, s. m. repes, tecido de seda ou lá usado em 
obras de tapegaria. 

reptil, adj. zoo/, reptil, animal que se move arras- 
tando-se. U. t. c. s.; s. m. pl. répteis, classe destes 
animáis. 


república, s. /. república, estado, corpo político; 
república, estado político que se governa sem 



monarca; municipio, habitantes e cámara; causa 
pública; negocios públicos, 
republicanismo, s. m. republicanismo, condicáo 
de republicano; sistema político de governo 
dum estado; republicanismo, áfeicáo a esta forma 
de governo. 

republicano (na), adj. republicano, que se refere 
á república; republicano, pertencente ao estado 
republicano. U. t. c. s.; s. m. patricio, homem 
público. 

repúblico, s. m. repúblico, o que se interessa pelo 
bem público; estadista, pessoa versada em assun- 
tos públicos; homem de estado; homem público, 
repudiación, s. f. ac. e ef. de repudiar: repúdio; 
abandono. 

repudiar, v. t. repudiar, rejeitar a mulher própria; 

repudiar, abandonar, renunciar, 
repudio, s. m. ac. e ef. de repudiar: repúdio, aban¬ 
dono de mulher. 

repudrir, v. t. apodrecer muito. U. t. c. r.; v. r. fig. 
fam. ralar-se, consumir-se; v. irreg. conjuga-se 
como pudrir. 

repuesto (ta), p. p. irreg. de reponer; adj. reposto; 
apartado, retirado, escondido; s. m. reserva de 
provisoes; aparador, móvel, sitio onde este se 
guarda; aposta, quantia apostada (em ceños 
jogos). 

repugnancia, s. f. repugnancia, aversáo; oposicáo; 
fi!. incompatibilidade. 

repugnante, p. a. de repugnar; adj. repugnante, 
que repugna, que causa repugnancia ou aversáo. 
repugnantemente, adv. m. repugnantemente, com 
repugnáncia. 

repugnar, v. t. repugnar, recusar; contradizer; 
resistir, ser contrário. U. t. c. r.; ///. tornar incom- 
patível; v. i. repugnar, causar tédio ou aversáo. 
repujado, s. m. cinzelamento, accáo e efeito de 
cinzelar; cinzelado, a obra cinzelada. 
repujar, v. t. cinzelar, lavrar metáis ou couro a 
martelo e cinzel. 

repulgado (da), adj. fig, fam. afectado em excesso, 
fingido. 

repulgar, v. t. repolegar, dobrar ou ornar com 
repolego; embainhar. 

repulgo, s. m. repolego, bainha de roupa; filete 
torcido para ornato de certas pecas; filete de 
massa que borda urna empada; excrescencia 
ñas feridas das árvores, rebordo, 
repulido (da), adj. enfeitado, muito composto; 
arrebicado. 

repulir, v. t. acacalar, polir de novo; compor ou 
arranjar com afectacáo; arrebicar, enfeitar com 
excesso. U. t. c. r. 

repulsa, s. f. ac. e ef. de repulsar: repulsa, repulsáo; 
recusa. 

repulsar, v. t. repulsar, repelir; desprezar; recusar, 
negar o que se pede ou pretende, 
repulsión, s. f. repulsáo, repulsa; aversáo, repug¬ 
náncia. 

repulsivo (va), adj. repulsivo; repelente, repug¬ 
nante. 

repullo, s. m. V. rehilete, farpa, bandarilha; pulo, 
salto dado por susto ou medo; fig. pulo, demons- 
tragáo violenta de surpresa. 
repunta, s. f. ponta de térra ou cabo mais saliente 
que outros próximos; fig. indicio, primeira maní- 
festacáo dalguma coisa; fig. fam. contenda, rixa. 
repuntar, v. i. mar. repontar, comecar a maré a 
encher ou a vazar; v. r. comecar o vinho a tol- 
dar-se, a azedar-se; fig. fam. desavir-se, indis- 
por-se com alguém. 

repunte; s. m. mar. reponía, accáo e efeito de 
comegar a maré a encher Ou a vazar. 
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repurgar, v. t. repurgar, tornar a purgar, limpar, 
purificar. 

reputación, s. f. reputapáo, fama, opiniáo comuna 
sobre alguma coisa. 

reputante, p. a. de reputar; adj. apreciador, que 
aprecia, que avalia, que reputa, 
reputar, v. t. reputar, estimar, julgár, avaliar. 

U. t. c. r.; apreciar, reconhecer o mérito, 
requebrador (ra ). adj. requebrador, galanteador. 
U.t.C.S: 

requebrajo, s. m. depr. de requiebro-, galanteio 
ridículo. 

requebrar, v. t. tornar a quebrar ou partir; fig. 

galantear, requebrar, requestar; adular, lisonjear, 
requemado (da), p. p. de requemar; adj. requei- 
mado, enegrecido peío calor do Sol ou do fogo. 
requemamiento, s. m. V. resquemo, pique, 
acidez (da comida). 

requemante, p. a. de requemar; adj. requeimante, 
que requeima. 

requemar, v. t. requeimar, crestar; tostar em 
excesso; crestar, privar as plantas da seiva. 
U. t. c. r.; requeimar, ter sabor acre; esquentar 
(o sangue); v. r. fig. ralar-se, ressentir-se, sem 
o manifestar. 

requemazón, s. f. V. resquemo, pique, acidez 
(da comida). 

requemo, s. m. apoquentagáo, ralapáo, acpáo e 
efeito de consumir-se, de ralar-se. 
requerídor (ra), adj. requerédor, que requer, reque- 
rente. U. t. c. s. 

requeriente, p. a. de requerir; adj. requerente, 
que requer. 

requerimiento, s. m. requerimento, acto ou efeito 
de requerer; for.. intimagáo, aviso, notificacáo. 
requerir, v. t. requerér, exigir, intimar; examinar, 
rever; verificar, reconhecer o estado dalguma 
coisa; induzir, persuadir; galantear, requebrar, 
requestar; v. irreg. conjuga-se como sentir. 
requesón, s. m. requeijáo, coalhada que se tira 
dos residuos do leite depois de feito o queijo. 
requeté, s. m. requeté, voluntário que, ñas guerras 
civis, lutava pela defesa da tradipáo. 
requetebién, adv. m. fam. muito bem. 
requiebro, s. m. ac. e ef. de requebrar ; requebró, 
galanteio; corte, namoro; mineral que se torna 
a partir. 

requílorio, s. m. fam. forrrialidade desnecessária; 
rodeio. U. m. no pi. 

requintador (ra), s. m. e f. pessoa que aumenta 
urna quinta parte nos arrendamentos públicos, 
requintar, y. í. aumentar mais urna quinta parte 
nos arrendamentos, depois de arrematados; re¬ 
quintar, exceder, - sobrepujar, ultrapassar muito; 
mus. requintar, subir ou baixar cinco pontos numa 
corda ou tom. 

requinto, s. m. quinta parte dum quinto; requinta, 
instrumento músico, espécie de clarinete, de sons 
agudos. 

requirente, p. a. irreg. de requerir; adj. reque¬ 
rente, que requer. U. t. c. s. 
requisa, s. f. revista, inspecgáo; requisigáo. 
requisar, v. t. requisitar, fazer requisigáo, para o 
servígo militar, de cávalos, veículos, víveres, etc. 
requisición, s. f. requisigáo para o servígo militar, 
em tempo de guerra. 

requisicionar, v. t. barbarismo por requisar. 
requisito (ta), p. p. irreg. de requerir; adj. requi- 
sitado; s. m. requisito, condigáo exigida para certo 
fim. 

requisitorio (ría), adj. for. requisitorio, precatório;. 

s. m. carta precatória. U. m. c. s. f. 
requive, s. m. V. arrequive, adorno, guarnigáo. 


res, s. f. res, cabega de gado, qualquer anima! 

quadrúpede das espécies domésticas, 
res, prep. insep. atenúa a significacáo dos vocá- 
bulos simples a que se acha unida, 
resaber, v. t. ressaber, saber muito bem; v. irreg. 
conjuga-se como saber. 

resabiar, v. t. ressabiar, tomar ressaibo, vicio ou 
mau costume. U. t. c. r.; v. r. melindrar-se; ressen¬ 
tir-se; saborear, deleitar-se com o que agrada, 
resabido (da), p. p. de resaber: adj. ressabido, 
muito sabido, douto, entendido, 
resabio, s. m. ressaibo, mau sabor; rango; vicio, 
mau costume. 

resaca, s. f. ressaca, movimento de recuo das 
ondas; com. ressaque, saque de urna nova letra 
de cambio. 

resacar, v. t. mar. alar um cabo ou adriga para 
facilitar a manobra. 

resalado (da), adj. fig. fam. engrapado, chistoso, 
com, finura de espirito. 

resalga, s. f. salmoira que fica no tanque em que 
se salgam peixes. 

resalir, v. /'. arq. ressair, sobressair, ressaltar (parte 
do edificio); v. irreg. conjuga-se como salir. 
resaltar, v. i. V. rebotar, ressaltar, dar muitos 
saltos, repinchar; ressaltar, sobressair muito urna 
coisa, estar elevada, saliente; fig. destacar-se, 
distinguir-se. 

resalte, s. m. ressalto, ressalte, saliéncia. 
resalto, s. m ressalto, ressalte, saliéncia, relevo; 
forma de cagar o javali. 

resaludar, v. i. ressaudar, corresponder á saudagáo 
ou cumprimento de alguém. 
resalutación, s. f. ressaudagáo. 
resalvo, s. m. vergóntea que se deixa num rogado 
para formar nova árvore. 

resallar, v. t. remondar, tornar a mondar, a sachar, 
resallo, s. m. remonda, nova monda ou sacha. 

. resanar, v. t. cobrir com ouro as folhas dum dourado. 
resarcible, adj. ressarcível, que se pode ou deve 
ressarcir. 

resarcimiento, s. m. ac. e ef. de resarcir; ressarci- 
mento, indemnizagáo, compensagáo, reparagáo. 
resarcir, v. i. ressarcir, compensar, indemnizar, 
refazer, reparar. U. t. c. r. 

resayo, s. m. terreno muito inclinado e estreito. 
resbaladero (ra), adj. escorregadio, resvaladigo; 

5 . m. resvaladoiro, escorregadoiro. 
resbaladizo (za), adj. resvalante, resvaladigo, es¬ 
corregadio; fig. resvaladigo, diz-se do que é 
susceptível de fazer cair em falta ou nalgum 
deslize. 

resbalador (ra), adj. resvaladigo, que resvala, que 
escorrega, escorregador. 

resbaladura, s. f. resvaladura, vestigio, sinal ou 
marca de escorregagáo, de resvalo. 
resbalamiento, s. m. V. resbalón, resvalo, escorre- 
gáo. 

resbalante, p. a. de resbalar; adj. resvalante, que 
x resvala, que escorrega. 

resbalar, v. i. resvalar, deslizar, escorregar; resvalar, 
fazer escorregar, cair por um declive; fig. escorre¬ 
gar, incorrer num deslize, numa falta. U. t. c. r. 
resbalera, s. f. V. resbaladero, resvaladoiro,' 
escorregadoiro. 

resbalón, s. m. resvalo, escorregáo. 
resbaloso (sa), adj. V. resbaladizo, resvalado, 
escorregadio, resvalante. 
rescaldar, v. t. V. escaldar, escaldar. 

■ rescaño, s. m. resquicio, resto ou parte dalguma 
coisa. 

rescatador (ra), adj. resgatador, que resgata. 
U. t. c. s. 
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rescatar, v. t. resgatar, remir; trocar, cambiar; 
resgatar, recuperar pelo dinheiro ou pela forca 
o que o ¡nimigo tenha tomado; fig. recuperar, 
redimir, libertar, U. t. c. r.; recuperar o tempo ou 
a ocasiáo perdida. 

rescate, s. m. ac. e eí. de rescatar: resgate; resgate, 
dinheiro para o resgate ou dinheiro que se pede 
para esse efeito. 

rescaza, s. /. zoo/. V. escorpina, escorpena, 

peixe. 

rescindir, v. t. rescindir, invalidar, anular um 
contrato ou obrigapáo. 

rescisión, s. f. rescisáo, rompimento, anulacáo. 
rescisorio (ria), adj. rescisório, diz-se do que 
rescinde, que serve para rescindir ou que procede 
de rescisáo. 

rescoldera, s. f. med. V. pirosis, piróse, azia, 
azedume do estómago- 

rescoldo, s. m. rescaldo, brasas miúdas encobertas 
pelas cinzas;' fig. receio, escrúpulo, remorso. 
rescontrar, v. t. encontrar, compensar urna conta 
com outra, fazer a compensapáo entre dois 
lancamentos; v. irreg. conjuga-se como contar. 
rescripto, s. m. rescrito, resolucáo pontificia ou 
régia por escrito. 

rescriptorio (ria), adj. relativo aos rescritos, 
rescuentro, s. m. encontró, compensacáo de 
contas; bilhete provisorio da antiga lotaria. 
resecación, s. f. ac. e ef. de resecar ou resecarse; 
dissecacáo. 

resecar, v. t. ressecar, secar muito. U. t. c. r.; cir. 

dissecar, fazer a dissecaqáo dum órgáo. 
resección, s f. cir. resseccáo, operacáo para 
extrair um órgáo ou parte dele, 
reseco (ca), adj. resseco, muito seco; magro; 

.s. m. parte seca de-urna planta, 
reseda, s. f. bot. reseda, género de plantas aromá¬ 
ticas; flor desta planta. 

resedáceo (a), adj. bot. resedácea, diz-se das 
plantas que tém por tipo a reseda; s. f. pi. rese¬ 
dáceas, familia destas plantas, 
resegar, v. t. ressegar, cortar rentes os troncos; 
ressegar, voltar a ceifar; v. irreg. conjuga-se 
como acertar. 

reseguir, v. t. rectificar os fios das espadas; v. irreg. 
conjuga-se como decir. 

resellante, p. a. de resellar: adj. que ressela, 
resellar, v. t. resselar, por novo selo; recunhar, 
voltar a cunhar; v. r. fig. virar a casaca, passar 
de um partido para outro. 
resello, s. m. ac. e ef. de resellar ou resellarse ; 

resselagem; segundo cunho; mudanca de partido, 
resembrar, v. t. ressemear, semear de novo, 
resentimiento, s. m. ac. e ef. de resentirse ; ressen- 
timento. 

resentirse, v. r. ressentir-se, comecar a fraquejar 
urna coisa; fig. melindrar-se, sentir-se. 
reseña, s. f. resenha; descricáo; relato, narracáo; 
revista de tropa. 

reseñar, v. t. resenhar, referir minuciosamente, 
resequido (da), adj. resseco, ressequido, que 
secou; diz-se duma coisa que, sendo húmida por 
natureza, secou por acídente, 
reserva, s. f. reserva, guarda, prevencáo; reserva, 
excepcáo; reserva, descricáo, prudéncia; reserva, 
parte do exército ou armada que náo está no 
servico activo; reserva, corpo de tropas em 
prevenpáo; a reserva de, com a intenpáo de. 
reservación, s. f. ac. e ef. de reservar: reservagáo, 
reserva. 

reservadamente, adv. m. reservadamente, com 
reserva ou sob sigilo. 


reservado (da), p. p. de reservar; adj. reservado, 
cauteloso; discreto; s. m. reservado, lugar reser¬ 
vado, estancia, comprímento ou lugar dedicado 
a usos especiáis. 

reservar,' v. t. reservar, guardar; reservar, destinar 
para outro tempo; reservar, exceptuar; dispensar; 
separar, apartar; reservar, encobrir, ocultar; reser¬ 
var, calar urna coisa; reservar, desconfiar; encobrir 
o Santíssimo Sacramento que estava exposto; 
v. r. reservar-se, conservar-se; acautelar-se, pre- 
caver-se. 

reservativo (va), adj. reservativo, pertencente a 
reserva, em que há reserva, 
reservista, adj. reservista, diz-se do militar que 
está na reserva. U. t. c. s. 

resfriadera, s. f. Amér. barbarismo por enfriadero, 
fresquera. . 

resfriado, s. m. resfriado, resfriamento; rega que 
se dá á térra quando está seca, para a poder 
lavrar. 

resfriador (ra), adj. resfriador, que resfria, 
resfriadura, s. f. V. resfriado, resfriamento. 
resfriamiento, s. m. V. enfriamiento, resfria¬ 
mento, enfriamento, acto ou efeito de resfriar, 
resfriante, p. a. de resfriar; adj. refrigerante, que 
resfria; s. m. V. corbato, banho frió em que está 
submergida a serpentina do alambique, 
resfriar, v. t. V. enfriar, resfriar; fig. esfriar, enfra- 
quecer, entibiar, desalentar, desanimar. U. t. c. f.; 
v. i. resfriar, comeqar a fazer frió; v. r. constipar-se. 
resfrío, s. m. resfriado, resfriamento. 
resguardar, v. t. resguardar, defender, amparar; 
v. r. acautelar-se, prevenir-se. precaver-se contra 
um perigo. 

resguardo, s. m. resguardo, guarda, seguranca, 
precauqáo, prudéncia; seguranza que se dá por 
escrito de dividas ou contratos; guarda' fiscal, 
residencia, s. f. residencia, morada habitual; lugar 
em que se reside; residencia, habitacáo do 
pároco. 

residencial, adj. aplica-se ao emprego ou bene¬ 
ficio que obriga á residencia do beneficiado, 
residenciar, v. t. sindicar um juiz, pedir contas, 
. fazer urna sindicáncía. 

residente, p. a. de residir; adj. residente, que reside, 
residentemente, adv. m. com residencia ou assis- 
tencia habitual. 

residir, v. i. residir, morar, habitar; assistir pessoal- 
mente por.funqáo do seu emprego; fig. existir 
numa pessoa qualquer coisa ¡material, como 
direitos, faculdades, etc. 

residual, adj. residual, pertencente Q u relativo a 
residuo, que se refere a residuo, 
residuo, s. m. residuo, o que fica da decomposipáo 
ou destruiqáo duma coisa; mat. resto, aquilo 
que resta. 

resiembra, s. f. ressemeadura, sementeira que se 
faz num terreno sem o deixar descansar. ' 
resigna, s. f. ac. e ef. de resignar: resignacáo, 
renúncia. 

resignación, s. f. resignapáo, renúncia, entrega 
voluntária; resignacáo, desistencia; conformidade; 
paciencia. 

resignadamente, adv. m. resignadamente, com 
resignacáo. 

resignante, p. a. de resignar; adj. resignante, 
resignatário, que resigna, 
resignar, v. t. resignar, renunciar, desistir (de um 
emprego ou beneficio); resignar, ceder, entregar; 
v. r. condescender, submeter-se; conformar-se, 
ter resignacáo. ' 

resignatario, s, m. individuo a favor de quem se 
fazia a renúncia. 
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resina, s. f. resina, substancia sólida ou de copsis- 
téncia pastosa, segregada por certos vegetáis, 
resinación, s. f. ac. e ef. de resinar: resinagem, 
acto de extrair a resina. 

resinar, v. t. resinar, extrair a resina a certas árvores. 
resinero (ra), adj. resineiro, pertencente ou relativo 
a resina: s. m. resineiro, o que tem por oficio 
extrair a resina. 

resinífero (ra), adj. V. resinoso, resinífero, resi¬ 
noso, que tem resina. 

resinoso (sa), adj. resinoso, resinífero, que tem 
ou destila resina; resiniforme, que tem qualidades 
resinosas ou aspecto de resina, 
resisa, s. f. V. reoctava, imposto sobre vendas a 
retalho. 

resisar, v. t. diminuir mais as medidas já defrau¬ 
dadas, suprimindo-lhes o equivalente ao imposto 
da resisa. 

resistencia, s. f. ac. e ef. de resistir ; resistencia, 
oposicáo, recusa; fig. repugnancia em . fazer 
alguma coisa, resistencia. 

resistente, p. a. de resistir; adj. resistente, que 
resiste ou que se opóe. 

resistero, s. m. sesta, hora calmosa após o meio-dia; 
mormaco, calor produzido pela reverberacáo solar; 
lugar onde se sente mais este calor, 
resistible, adj. resistível, a que se pode resistir 
resistidero, s. m. \1 . resistero, sesta. 
resistidor (ra), adj. resistente, qae resiste, 
resistir, v. i. resistir, opor resistencia. U. t. c. r.: 
repugnar, contrariar, contradizer, . resistir; v. t. 
resistir, tolerar, aguentar, sofrer. 
resistivo (va), adj. resistente, que resiste ou tem 
a virtude de resistir. 

resma, s. f. resma, conjunto de 20 máos de papel, 
resmilla, s. f. pacote de 20 cadernos de papel de 
carta. ' 

resobrar, v. i. ressobrar, sobrar muito. 
resobrino (na), s. m. e f. sobrinho-neto, o filho 
do sobrinho carnal. 

resol, s. m. revérbero, reverberacáo do sol. 
resolano (na), adj. soalheiro, diz-se do lugar onde 
se toma o sol, defendido do vento U. t. c s 
resolube, adj. resolúvel, que se pode resolver, 
resolución, s. f. resolucáo, deliberacáo, decisáo 
resolucáo, ánimo, valor, coragem; resolucáo, acti- 
vidade, viveza, prontidáo; decreto, despacho, 
ordem da autoridade. 

resolutivamente, adv. m. resolutamente, com 
decisáo. 

resolutivo (va), adj. resolutivo, que resolve; med. 
resolutivo, diz-se do medicamento que tem vir¬ 
tude de resolver. 

resoluto (ta), p. p. irreg. de. resolver; adj. com¬ 
pendioso, abreviado, resumido; versado, expedito, 
resolutoriamente, adv. m. resolutamente, com 
resolucáo. 

resolutorio (ria), adj. resolutorio, que motiva 
ou índica resolucáo; resolutorio, próprio para 
• resolver. 

resolvente, p. a. de resolver; adj. resolvente, que 
resolve. U. t. c. s. 

resolver, v. t. resolver, deliberar, tomar urna reso¬ 
lucáo; resumir, compendiar; resolver, desfazer 
urna dúvida; resolver, achar a solucio dum 
problema; desfazer, destruir; separar, desagregar, 
transformar; despachar, desembaracar; analisar. 
U. t. c. r.; v. r. resolver-se; v. irreg. conjuga-se 
como mover. 

resollar, v. i. resfolegar, ofegar; repousar, descansar; 
fig. fam. dar sinal de si; aparecer (a pessoa 
ausente); falar (a pessoa calada); v. irreg. con¬ 
juga-se como contar. 


resonación, s f. ressonáncia. 
resonancia, s. f. ressonáncia, prolongacáo do som 
que vai diminuindo por graus; fig. ressonáncia, 
divulgacáo dum facto ou das qualidades duma 
pessoa. 

• resonante, p. a. de resonar; adj. ressoante, que 
ressoa. 

resonar, v. i. ressonar, repercutir, fazer soar, . 
fazer som por repercussáo; retumbar; ecoar. 
U. c. t. em poesía; v. irreg. conjuga-se como 
contar. 

resoplar, v. i. assoprar, bufar; resfolegar, respirar 
com ruido, arfar. 

resoplido, s. m. bufo, assopro; ofego. 
resoplo, s. m assopro. bufo, ofego; respiracáo 
forte e continuada. 

resorber, v. t. ressorver, sorver novamente; reabsor- 
ver. 

resorción, s. f. ressorcáo, acto de ressorver; 
reabsorcáo. 

resorte, s. m. V muelle, mola; mola, forca elástica 
duma coisa; fig. mola, recurso, meio para con¬ 
seguir um fim 

respailar, v. i. fam. mover-se rápida e desordena¬ 
damente. 

respaldar, s. m. espaldar, encostó, respaldar (das 
cadeiras). 

respaldar, v. t. anotar, assentar, apontar alguma 
coisa no verso dum escrito; v. r. encostar-se, 
apoiar-se, recostar-se; veter. deslocar-se o osso 
da espádua duma cavalgadura. 
respaldo, s. m. respaldo, respaldar, espaldar (de 
cadeira); costas, verso dum escrito e o que alí 
se escreve. 

respaldón, s. m. aum. de respaldo: espaldao, 
muralha ou dique para conter a corrente dos rios. 
respectar, v. def. pertencer, respeitar, tocar, dizer 
respeito. 

respectivamente, adv. m. respectivamente, na 
devida ordem. 

respective, adv. m. respectivamente, 
respectivo (va), adj. respectivo, relativo a pessoa 
ou coisa determinada; próprio. 
respecto, s. m. respeito, relacáo, proporcáo, razáo; 

al respectó, respectivamente, proporcionalmente, 
respeluzar, v. t. V. despeluzar, desgrenhar. U. t. c. r. 
respetabilidad, s. f. respeitabilidade, qualidade de 
respeitável. 

respetable, -adj. respeitável, digno de respeito, 
venerado; respeitável, importante, considerável, 
grande. 

respetador (ra), adj. respeitador, que respeita. 
respetar, v. t. respeitar, ter respeito; honrar; acatar, 
respectivo (va), adj. V. respetuoso, respeitoso. 
respeto, s. m. respeito, acatamento, obediencia; 
reverencia, atencáo, veneracáo; coisa de pre- 
vencáo ou sobressalente. 

respetuosamente, adv. m. respeitosamente, com 
respeito e veneracáo. 

respetuosidad, s. f. respeitabilidade, qualidade de 
respeitoso. 

respetuoso (sa), adj. respeitoso, reverente; res¬ 
peitoso, que guarda respeito; que infunde res¬ 
peito. 

réspice, s. m. fam. resposta desabrida, respostada; 

admoestagáo breve, mas severa, 
respigador (ra), adj. respigador, que respiga. 
U. t. c. s. 

respigar, v. t. respigar, apanhar as espigas depois 
da ceifa. 

respigo, s. m. semente de couve. 

respigón, s. m. respigáo, espigáo das unhas; 

I enfermidade no peito da mulher que amamenta 
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respingar, v. /'. respingar, escoucinhar (a besta); 
fam. levantar-se o bordo da saia ou casaco por 
estar mal feito; fig. fam. resmungar, rezingar, 
recalcitrar. 

respingo, s. m. respingo, acto de recalcitrar; 
safanáo, movimento violento.do corpo com que 
se mostra enfado. 

respingona, adj. fam. diz-se do nariz -arrebitado. 
respirable, adj. respirável, que se pode respirar, 
respiración, s. f. ac. e ef. de respirar ; respiracáo; 
entrada e saída do ar em lugar fechado, respiracáo; 
o ar que se respira. 

respiradero, s. m. respiradouro, respiradoiro, res¬ 
piro, fresta, abertura por onde entra ou sai ar; 
fig. descanso, repouso, folga. 
respirador (ra), adj. respirador, que respira; res¬ 
piratorio, diz-se dos músculos que servem para 
auxiliar a respiracáo. — 
respirante, p. a. de respirar; adj. que respira, 
respirar, v. i. respirar, absorver o ar; exalar cheiro, 
transpirar; fig. respirar, animar-se, cobrar alentó; 
descansar, folgar; fig. fam. falar. 
respiratorio (ria), adj. respiratorio, que serve 
para respirar ou facilitar a respiracáo. 
respiro, s. m. V. respiración, respiracáo; fig. 
momento de descanso; alivio numa fadiga, dor 
ou pena; prorrogacáo do prazo para se efectuar 
um pagamento. 

resplandecer, v. /'. resplandecer, rutilar, brilhar 
muito; fig. sobressair, avantajar-se; v. irreg. con- 
juga-se como agradecer. 

resplandeciente, p. a. de resplandecer; adj. res- 
plandecente, que resplandece, 
resplandecimiento, 5. m. resplendor. 
resplandina, s. f. fam. reprimenda, repreensáo 
severa. 

resplandor, s. m. resplendor, resplandor; claridade 
intensa; fig. brilho dalgumas coisas; esplendor, 
pompa, luxo. 

respondedor (ra), adj. respondedor, que responde, 
respondáo. Ü. t. c. s. 

responder, v. /. responder, retorquir; responder, 
contestar; corresponder; i/. /'. corresponder, repetir 
o eco; mostrar-se agradecido; fig. render, fruti- 
ficar, produzir; replicar, ser respondáo; responder, 
garantir. 

respondiente, p. a. de responder; adj. respondente, 
que responde. 

respondón (na), adj. fam. respondáo, que responde 
com maus modos; respingáo; rezingueiro. U. t. c. s. 
responsabilidad, s. f. responsabilidade, qualidade 
do que é responsável; responsabilidade, divida, 
obrigapáo de responder por certos actos, 
responsable, adj. responsável, que tem a respon¬ 
sabilidade, que é obrigado a responder por 
alguma coisa ou por alguma pessoa. 
responsar, v. i. ou responsear, v. i. fam. respon¬ 
sar, rezar responsos por. 

responseo, s. m. fam. ac. e ef. de responsear ; 

responso, acto de responsar. 
responso, s. m. responso, responsório, série de 
responsos; fam. fig. repreensáo, reprimenda. 
,-esponsorio, s. m. responsório, certas preces e 
versículos que se rezam. 

respuesta, s. f. resposta, réplica; resposta, o que 
se diz a quem fez urna pergunta; refutacáo; 
contestacáo. 

resquebradura, s. f. fenda, greta, racha, 
resquebrajadizo (za), adj. V. resquebrajoso, 
quebradico, rachadico, que quebra ou racha 
fácilmente. 

resquebrajadura, s. f. V. resquebradura, fenda, 

greta, racha. 


resquebrajar, v. t. tender a superficie dalguns 
corpos duros, rachar, gretar. U. m. c. r. 
resquebrajo, s. m. V. resquebradura, fenda, 
greta. 

resquebrajoso (sa), adj. quebradizo, que se pode 
fender ou rachar fácilmente, 
resquebrar, v. i. comecar a quebrar, fender-se ou 
rachar-se (alguma coisa); v. irreg. conjuga-se 
como acertar. 

resquemar, v. t. requeimar (a língua ou o paladar). 
U. t. c. /.; tostar, queimar muito. U. t. c. 'r.: fig. 
pungir, amargar. 

resquemazón, s. f. V. resquemo, queimor, queimo. 
resquemo, s. m. ac. e ef. de resquemar ; queimor, 
queimo; sabor e cheiro desagradáveis de coisa 
requeimada; acidez (da comida), 
resquemor, s. m. mágoa, desgosto, inquietacáó. 
resquicio, s. m. resquicio, abertura entre o gonzo 
e a porta, fenda; por ext., qualquer fenda pequeña; 
fig. ocasíáo oportuna, 
resquitar, v. i. subir a urna árvore. 
resta, s. f. mat. subtracgáo, diminuicáo; resto, 
restablecer, v. /. restabelecer, voltar a estabelecer, 
restaurar; v. r. restabelecer-se duma doenca. 
restablecimiento, s. m. ac. e ef. de restablecer; 
restabelecimento. 

restado (da), p. p. de restar; adj. restado; subtraído, 
diminuido. 

restallar, v. /. estralejar (o chicote ou a funda); 
ranger, fazer ruido forte. 

restampar, v. t. reestampar, estampar de novo, 
restante, p. a. de restar; adj. diminuidor, que 
subtrai ou diminuí; s. m. resto, restante, residuo, 
restañadero, s. m. V. estuario, estuário. 
restañadura, 5 . f. ac. e ef. de restañar; nova esta- 
nhadura. 

restañar, v. t. estancar, parar, deter o curso dum 
líquido ou humor, diz-se especialmente do sangue. 
U. t. c. i. e c. r. 

restañar, v. i. V. restallar, estralejar; v. í. voltar 
a estanhar; cobrir com estanho pela segunda vez. 
restañasangre, s. f. cornalina, espécie de ágata, 
restaño, s. m. espécie de tecido antigo de prata 
ou ouro. 

restaño, s. m. ac. e ef. de restañar; estancamento; 

remanso ou estagnacáo das águas. 
restar, v. t. subtrair, diminuir, tirar dum todo; 
cercear; mat. subtrair, diminuir, achar a diferenqa 
entre duas quantidades; v. /'. faltar ou ficar. 
restauración, s. f. ac. e ef. de restaurar; restauracáo; 
restabelecimento. 

restaurador (ra), adj. restaurador, que restaura. 
U. t. c.s. 

restaurante, p. a. de restaurar; adj. restaurante, 
que restaura. U. t. c. s .; 5. m. restaurante, esta- 
belecimento onde se servem comidas; casa de 
pasto. 

restaurar, v. t. restaurar, recuperar ou recobrar; 

reparar, restaurar, compor. 
restaurativo (va), adj. restaurativo, diz-se do que 
restaura. U. t. c. s. 

restauro, 5 . m. p. us. restauraqáo, acpáo de res¬ 
taurar. 

restinga, s. f. restinga, língua de areia ou pedras 
sob a água e a pouca profundidade. 
restingar, 5 . m. lugar onde há restingas, 
restitución, s. f. ac. e ef. de restituir; restituicáo. 
restituible, adj. restituível, que se pode restituir, 
restituidor (ra), adj. restituidor, que restituí. U. t. c.s. 
restituir, v. t. restituir, repor, devolver; v. r. voltar 
alguém ao lugar donde havía saido; v. irreg. 
conjuga-se como huir. 





res 


904 


ret 


restitutorio (ria), adj. restituitório, que envolve 
restituicáo. 

resto, s. m. resto, parte que tica, restante, residuo; 
parada (nos jogos de invite); jogador que rebate 
a péla; rechapo (no jogo da pelota); mat. resto, 
diferenga; pl. restos mortales, o corpo humano 
depois de morto, restos mortais. 
restorán, s. m. V. restaurante, restaurante, esta- 
belecimento onde se servem comidas, 
restregadura, s. f. ac. e ef. de restregar ou restre¬ 
garse ; esfrega, esfregagáo, esfregadela, esfrega- 
mento. 

restregamiento, s. m. V. restregadura, esfregacáo. 
restregar, v. t. esfregar com forca; v. ¡rreg. con- 
juga-se como acertar. 
restregón, s. m. V. estregón, esfregáo. 
restribar, v. /'. restribar, firmar-se nos estribos, 
estribar-se; apoiar-se com forca. 
restricción, s. f. restricáo, limitagáo; modificagao; 
restricción mental, negacáo que se faz mental¬ 
mente para nao cumprir o que se diz. 
restrictivamente, adv. m. restritivamente, de modo 
restritivo, com restricáo. 

restrictivo (va), adj. restritivo, que restringe, 
restricto (ta), adj. restrito, limitado, preciso, cingido. 
restringa, s. f. V. restinga, restinga, 
restringente, p. a. de restringir; adj. restringente, 
que restringe. U. t. c. s. m. 
restringióle, adj. restringível, que se pode restringir, 
restringir, v. t. restringir, estreitar, apertar, cingir, 
reduzir; V. restriñir, adstringir. 
restriñidor (ra), adj. restringente, que restringe, 
restriñimiento, s. m. ac. e ef. de restriñir; restrin- 
gimento. , 

restriñir, v. t. V. astringir, adstringir. 
resucitador (ra), adj. ressuscitador, que faz res¬ 
suscitar. U. t. c. s. 

resucitar, v. t. ressuscitar, chamar de novo á vida; 
fig. fam. restabelecer, ressurgir, reaparecer; i/. i. 
ressuscitar, voltar á vida. 

resudación, s. /. ressudacáo, accio de ressudar; 
transpiracáo ligeira. 

resudar, v. i. ressudar, suar de novo, transpirar 
ligeiramente; ficar o tronco das árvores esten- 
dido no chao para perder a humidade supérflua; 
V. rezumar, ressumbrar, ressumar, 
resudor, s. m. transpiragáo leve, suor ligeiro. 
resueltamente, adv. rñ. resolutamente, de modo 
resoluto, com resolucao. 

resuelto (ta), p. p. irreg. de resolver; adj. resolvído; 
resoluto, resolvido, arrojado, audaz; pronto, expe : 
dito, diligente. 

resuello, s. m. ofego, respiragáo difícil ou ruidosa, 
anélito; germ. dinheiro. 

resulta, s. f. resultado, efeito, consequéncia; vaga 
que deixa aquele que é promovido; de resultas, 
em consequéncia, por efeito. 
resultado (da), p. p. de resultar; adj. resultado; 
s. m. resultado. 

resultando, s. m. for. considerando, cada um dos 
fundamentos das sentencas. 
resultante, p. a. de resultar; adj. resultante, que 
resulta; mee. resultante, diz-se duma forca equi¬ 
valente a outras várias. U. t. c. s. f. 
resultar, v. i. p. us. ressaltar oü ressurtir, resultar, 
redundar, dar em resultado; dimanar, nascer, 
originar-se, provir; aparecer, manifestar-se, com- 
provar-se urna coisa; resultar, sair, ter bom ou 
mau éxito. 

resumen, s. m. ac. e efv de resumir; resumo; reca- 
pitulacáo. 

resumidamente, adv. m. resumidamente, em re¬ 
sumo, de modo resumido, em poucas palavras. 


resumir, v. t. resumir. U. t. c. r.; abreviar; resumir, 
compilar; v. r. converter-se, compreender-se. 
resunta, s. f. desús. Co/ómb. resumo, 
resurgimiento, s. m. ac. e ef. de resurgir; ressur- 
gimento. 

resurgir, v. /. ressurgir, tornar a surgir, ressuscitar, 
voltar a aparecer; V. resucitar, ressuscitar, 
resurrección, s. f. ressurreicáo, acgáo de ressuscitar; 
ressurreicáo, Páscoa. 

resurtido (da), p. p. de resurtir: adj. ressurtido; 

s. f. ressalto, rechago, ricochete. 
resurtir, v. i. ricochetear, ressurtir, retroceder um 
corpo por efeito do choque com outro. 
resurtívo (va), adj. que ressurte, que retrocede 
por causa dum choque, que ricocheteia. 
retabillo, s. m. ancinho para recolher a palha ñas 
eiras. 

retablero, s. m. artista que constrói retábalos, 
retablo, s. m. retábulo, painel; retábulo, decoragáo 
dum altar. 

retacar, v. t. retacar, repicar ou tocar com o taco 
duas vezes a bola, no jogo do bílhar. 
retacería, s. f. conjunto dos retalhos de qualquer 
espécie de tecidos. 

retaco, s. m. espingarda curta e reforcada na 
recámara; taco mais, curto e mais grosso do que 
os comuns (no bilhar); fig. tarracho, pessoa 
atarracada. 

retador (ra), adj. reptador, que repta ou desafia, 
desafiador. U. t. c. s. m. 
retaguarda, s. f. V. retaguardia, retaguarda, 
retaguardia, s. f. retaguarda, último corpo de 
tropas que cobre e protege os movimentos dum 
exército. 

retahila, s. f. enfiada, fileira (de coisas ou animáis); 
série de muitas coisas. 

retajar, v. t. cercear, cortar em volta; aparar de 
novo (urna pena de ave, para escrever); circuncidar, 
retajo, s. m. retalhadura, accáo de retalhar; retalho, 
coisa retalhada. 

retal, s. m. retalho, pedago de tecido, pele, chapa 
metálica, etc.; desperdicios de pelaría que servem 
para fazer a cola que usam os pintores, 
retallar, v. t. sulcar, recortar de novo urna lámina 
ou gravura já gasta. 

retallecer, v. i. rebentar, abrolhar, tornar a germinar 
a planta. 

getallo, s. m. arq. ressalto, saliéncia num muro 
pela diferenga de grossura de duas partes sobre¬ 
postas. 

retallo, s. m. bot. pimpolho, rebento, renovo, talo, 
retama, s. f. bot. retama, giesta. 
retamal ou retamar, s. m. giestal, lugar plantado 
de giestas. 

retamero (ra), adj. pertencente á giesta ou retama, 
retamilla, s. f. diminutivo de retama. 
retamón, s. m. V. piorno, piorno, giesta. 
retar, v. t. reptar, desafiar, provocar para duelo, 
batalha ou contenda; fam. repreender, deitar 
á cara. 

retardación, s. f. ac. e ef. de retardar; retardagáo. 
retardador (ra), adj. retardador, que retarda, 
retardar, v. t. retardar, tornar tardío, demorar, 
diferir, .deter, entorpecer. U. t. c. r. 
retardatario (ria), adj. galicismo por atrasado. 

retrasado, rezagado, retrógrado. 
retardativo (va), adj. retardativo, que serve para 
retardar. 

retardatriz, adj. mee. V. retardadora, retardadora, 
retardo, s. m. V. retardación, retardagáo. 
retartalillas, s. f. pl. enfiada de palavras, pala- 
vrório, tagarelice. 
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retasa, s. f. ac. e ef. de retasar-, nova taxa, novo 
preco. 

retasación, s. f. V. retasa, nova taxa, novo preco. 
retasar, v. t. taxar de novo; rebaixar o preco das 
coisas postas em leiláo e nao arrematadas, 
retazar, v. t. retalhar. talhar, despedazar, espedacar; 

dividir o rebanho em lotes; cortar lenha miúda. 
retazo, s. m. retalho (de tecido); fraccáo; fig. 
retalho, trecho ou fragmento dum raciocinio ou 
discurso. 

retejador, s. m. aquele que retelha. 
retejar, v. t. retelhar, recorrer, reparar os telhados 
colocando'as telhas que faltam; fig. fam. prover 
de vestuário ou calcado ao que o necessita. 
retejer, v. t. tecer unida e aperladamente, 
retejo, s. m. ac. e ef. de retejar-, retelhadura. 
retel, s. m. espécie de rede em forma de bolsa, 
retemblar, v. i. retremer, tremer repetidamente, 
vibrar, estremecer; v. irreg. conjuga-se como 
acertar. 

retemplar, v. t. Chile e Perú fig. retemperar, comu¬ 
nicar mais energía, reanimar, 
retén, s. m. retém, provisao de coisas; mil. reserva 
de tropas, piquete de prevencáo. 
retención, s. f. ac. e ef. de retener, retencáo, 
demora; descomo, parte ou totalidade de venci¬ 
mientos suspensos. 

retenedor (ra), adj. retentor, que retém. 
retener, v t. reter; guardar; conservar; deter, 
impor prisáo preventiva; reter, suspender a recep- 
qáo de vencimientos ou ordenados; v. irreg. 
conjuga-se como tener. 

retenida, s. f. retenida, cabo náutico, de pequeña 
bitola, para aguentar temporariamente urna pepa; 
corda, pau, etc., que serve para conter ou guiar 
um corpo na sua queda. 

retenidamente, adv. m. detidamente, com detencáo. 
retenimiento, s. m. V. retención, retencáo. 
retentado (da), p. p.. de retentar; adj. repentino, 
de génio arrebatado. 

retentar, v. t. tornar a ameacar (urna doenca, dor 
ou achaque); v. irreg. conjuga-se como acertar. 
retentiva, s. f. retentiva, memoria, faculdade de 
voltar a lembrar-se. 

retentivo (va), adj. retentivo, que retém. U. t. c. s. 
reteñir, v. t. retingir, tingir de novo; v. irreg. con¬ 
juga-se como ceñir. 
reteñir, v. i. V. retiñir, retiñir, 
retesamiento, s. m. ac. e ef. de retesar: retesa¬ 
miento. 

retesar, v. t. retesar, tornar tenso, estícar, enrijecer. 
reteso, s. m. V. retesamiento, retesamento; ple- 
nitude da teta cheia de leite. 
reticencia, s. f. reticencia, efeito de nao dizer 
senáo em parte, ou dar a entender que se está 
ocultando algo do que poderia dizer-se. 
reticente, adj. reticencioso, que usa de reticencias, 
rético (ca), adj. rético, pertencente ou relativo 
á antiga Récia; s. m. rético, língua falada nesta 
regiáo. 

reticular, adj. reticular, reticulado, que tém forma 

de rede. 

retículo, s. m. retículo, tecido em forma de rede; 
retículo, disco dos óculos astronómicos, com 
urna abertura central e circular, em que se cruzam 
dois fios finíssímos de platina; retículo, pequeña 
rede; segundo compartimento do estómago dos 
ruminantes. 

retín, s. m. V. retintín, retintim. 
retina, s. f. retina, membrana interior do olho, 
na qual se recebem as impressóes luminosas, 
retinte, s. m. ac. e ef. de. reteñir: retinto, segundo 
tinto. 


retintín, s. m. retintim, som de objectos de metal, 
de loupa, etc., que se chocam; retintim, tom 
irónico, forma de falar para ferir outrem. 
retinto (ta). p. p. irreg. de reteñir; adj. retinto, 
que é muito escuro, de cor carregada. 
retiñir, v. i. 'retiñir, tinir muito, ecoar; v. irreg. 
conjuga-se como mullir. 

retiración, s. f. ac. e ef. de retirar: retirada; imp. 
retiracáo, molde para imprimir a segunda página 
quando está já impressa a primeira. 
retirada, s. f. ac. e ef. de retirarse: retirada; lugar 
de refugio; retiro; recolha; V. retreta, toque 
militar; mi!, acgáo de retroceder em ordem, 
afastando-se do inimigo. 

retiradamente, adv. m. escondidamente, em se- 
gredo. 

retirado (da), p. p. de retirar; adj. retirado, distante, 
separado, apartado, desviado, ermo; reformado, 
díz-se do militar que deixa o servico, aposentado. 
U. tí c. s. 

retiramiento, s. m. V. retiro, retiro, 
retirar, v. t. retirar, apartar, separar, tirar urna coisa 
doutra. U. t. c. /-.; retirar, desviar, afastar, apartar 
da vista; distanciar; esconder, ocultar; impr. im¬ 
primir o verso duma folha; v. r. separar-se da 
convivencia ou da amizade, retirar-se. 
retiro, s. m. ac. e ef. de retirarse: retiro, retirada, 
afastamento, distancia, solidáo; recolhimento, apar¬ 
tamento; retiro, exercícío piedoso; reforma (de 
militar); soldo do militar reformado, 
reto, s. m Chile repto, desafio, ameaca, provocapáo, 
insulto. 

retobado (da), p. p. de retobar; adj. rezingáo, 
resmungáo, respondió. 

retobar, v. t. Argent. forrar ou cobrir com couro; 
Chile forrar os fardos com couro, serapílheira, 
encerado, etc.; v. r. pór-se rezingáo. 
retobo, s. m. Colómb. e Hond. sucata, coisa inútil, 
refugo; Chile serapilheira ou encerado para cobrir 
fardos. 

retocador (ra), s. m. e f. retocador, pessoa que 
retoca. 

retocar, v. t. retocar, voltar a tocar; retocar, dar a 
um desenho, quadro ou fotografía certos toques 
para Ihe tirar imperfeicoes; - retocar, restaurar 
pinturas estragadas; fig. retocar, dar a última 
demáo. 

retoñar, v. i. tornar a brotar, rebentar ou abrolhar; 

fig. reproduzir-se novamente, retornar, voltar. 
retoñecer, v. i. V. retoñar, tornar a britar; v. irreg. 

conjuga-se como conocer. , 

hetoño, s. m. rebento, renovo, vergóntea. 
retoque, s. m. retoque, última demáo; pulsacáo 
frequente, repetida; ligeiro comego de doenca, 
ameaca. 

retor, s. m. tecido de algodáo, grosso e ordinário. 
retorcedura, s. f. V. retorcimiento, retorcedura, 
retorcer, v. t. retorcer, torcer novamente. U. t. c. r.: 
fig. redargüir; torcer, retorcer, interpretar mali¬ 
ciosamente ou mal; v. irreg. conjuga-se como 
mover. 

retorcido (da), p. p. de retorcer; adj. retorcido; 

s. m. espécie de doce feito de diversas frutas, 
retorcijón, s. m. V. retortijón, torcimento exces- 
sivo. 

retorcimiento, s. m. ac. e ef. de retorcer: retor¬ 
cedura. 

retórica, s. f. retórica, arte de bem falar; pl. fam. 
razoes descabidas. 

retoricadamente, adv. m. retoricamente, de modo 
retórico. 

retóricamente, adv. m. retoricamente, segundo as 
regras da retórica. 
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retoricar, v. i. retoricar, aplicar as leis da retórica, 
retórico (ca), adj. retórico, pertencente ou relativo 
á retórica; versado em retórica. U. t. c. s. 
retornamiento, s. m. retorno, accáo e efeito de 
retornar, retornamento ou retornanpa. 
retornante, p. a. de retornar; adj. retornante, que 
retorna. 

retornar, v. t. retornar, devolver, restituir; voltar 
a torcer urna coisa; fazer retroceder; v. i. retornar, 
voltar á primitiva situacáo. U. t. c. r. 
retornelo, s. m. mús. • ritornelo, repeticáo da 
primeira parte da ária. 

retorno, s. m. ac. e ef. de retornar; retorno; volta, 
troco, pagamento do beneficio recebido; retorno, 
carruagem ou cavalgadura que volta ao lugar 
donde saiu. 

retoro, s. m. Estr. toro, tronco de árvore limpo 
dos ramos. 

retorromano (na), adj. V. rético; s. m. rético, 
língua rética. 

retorsión, s. f. ac. e ef. de retorcer ; retorsáo, 
retorcedura. 

retorsivo (va), adj. diz-se do que incluí urna 
retorsáo 

retorta, s. f. retorta, vaso bojudo de bico ou gargalo 
estreito, curvo e voltado para baixo; retorta, 
tecido de linho de trama muito retorcida, 
retortero, s. m. volta ao redor. Us. geralmente na 
loe. al retortero. 

retortijar,, v t. retorcer, anelar. 
retortijón, s. m. torcimento excessivo, retorcedura; 
anelamento; retortijón de tripas, dor rápida e 
forte nos intestinos. 

retostar, v. t. tostar de mais, tomar; v. irreg. con¬ 
juga-se como contar. 

retozador (ra), adj. retoucador ou retoicador, que 
retoica frequentemente. 

retozadura, s. f. V. retozo, retouco ou retoico. 
retozar, v. i. retoucar, traquinar, saltar e brincar 
alegremente; f¡g. agitar-se intimamente alguma 
paixáo. 

retozo, s. m. ac. e ef. de retozar; retouco ou retoico. 
retozón (na), adj. retoucador ou retoicador, brin- 
calhio, gálhofeiro. 

retracción, s. f. ac. e ef. de retraer; retraccáo; 
med. retraccáo, reducáo persistente em certos 
tecidos orgánicos. 

retractable, adj. retractável, diz-se do que se 
pode ou deve retractar ou desdizer. 
retractación, s. f. retractacáo, accáo de se desdizer 
ou retractar. 

retractar, v. t. retractar, desdizer, confessar o 
próprio erro. U. t. c. r. 

retráctil, adj. retráctil, que pode retrair-se, ficandó 
oculto. 

retractilidad, s. f. retractilidade, qualidade do que 

é retráctil. 

retracto, s. m. for. direito de opeáo, direito de 
reivindicacáo duma coisa vendida, 
retraer, v. t. tornar a trazer; reproduzir (em imagem); 
retrair, afastar, dissuadir. ¡J, t. c. r.; for. optar, 
reivindicar urna coisa vendida; v. r. retrair-se, 
retirar-se, afastar-se; v. irreg. conjuga-se como 
traer. 

retraído (da), p. p. de retraer; adj. retraído; dizia-se 
da pessoa refugiada em lugar sagrado ou de 
asilo. U. t. c. s .; que gosta da solidáo; fig. pouco 
comunicativo, tímido. 

retraimiento, s.m. ac. e ef. de retraerse; retraimiento; 
lugar, habitapáo, compartimento interior e retirado; 
retraimento, refugio e guarida para seguranca; 
reserva. 


retranca, s. /. retranca, correia que segura a seta 
da besta; Co/ómb. e Cuba freio de carro, 
retranquear, v. t. arq. dispor e colocar em luqar 
conveniente as pedras para construcáo. 
retranqueo, s. m. arq. ac. e ef. de retranquear 
retranquero, s. m. Cuba guarda-freio 
retransmisión, 5 . f. retransmissáo. 
retransmitir, v. t. retransmitir, voltar a transmitir 
retrasar, v. t. atrasar, diferir a execucáo duma 
coisa, demorar. U. t. c. r.; v. i. atrasar-se, ficar 
para trás (nos estudos, na riqueza, etc.), 
retraso, s. m. ac. e ef. de retrasar; atraso, demora 
retratador (ra), s. m. e /. V. retratista, retratista 
pessoa que tira ou pinta retratos, fotógrafo, 
retratar, v. t. retratar, copiar ou desenhar a figura 
dalguma pessoa ou coisa; retratar, fazer a des 
cricáo da figura ou do carácter duma pessoa. 
U. t c. r.; imitar; assemelhar-se; descrever com 
fidelidade; espelhar-se; patentear. 
retratería, s. f. Guat. V. fotografía, fotografía, 
oficina de fotógrafo. 

retratista, s. m. e f. retratista, pessoa que faz 
retratos. 

retrato, s. m. retrato, pintura ou efigie que repre¬ 
senta alguma pessoa ou coisa; descricáo, mo¬ 
delo, copia; fig. retrato, o que se assemelha 
muito a urna pessoa ou coisa. 
retrayente, p. a. de retraer; adj. que retrai. U. t. c s. 
retrechar, v. i. retroceder, recuar (o cavalo). 
retrechería, s. f. fam. astúcia, manha, velhacaria, 
artificio usado para fugir a qualquer dever ou 
para iludir a expressáo da verdade. 
retrechero (ra), adj. fam. que, com artificios, 
manhas e astúcias, foge ao cumprimento do seu 
dever; atraente, que tem muitos atractivos, 
retrepado (da), p. p. de retreparse; adj. diz-se do 
que está inclinado ou deitado para trás. 
retreparse, v. r. deitar o corpo para trás (a parte 
superior); recostar-se numa cadeira de tai ma- 
neira que esta se incline também para trás. 
retreta, s. f. mi/, toque militar; festa nocturna, 
desfile de tropa com faróis e música, 
retrete, s. m. desús, retrete, lugar reservado e 
secreto; latrína, privada, sentina, cloaca, 
retribución, s. f. retribuicáo, recompensa ou paga¬ 
mento duma coisa. 

retribuir, v. t. retribuir, recompensar ou pagar um 
servico, favor, etc.; y. irreg. conjuga-se como 
huir. 

retributivo (va), adj. diz-se do que tem virtude 
de retribuir. 

retribuyente, p. a. de retribuir; adj. retribuidos 
que retribuí. 

retrillar, v. t. retrilhar, voltar a trilhar o que já foi 
trilhado. 

retro, prep. insep. retro, indica tempo anterior, 
retroactividad, s. f. retroactividade, qualidade do 
que é retroactivo. 

retroactivo (va), adj. retroactivo, que tem forca 
sobre o passado, que modifica o que já estava 
feito. 

retrobar, v. t. Chile repreender, ralhar, resmungar. 
retrobón (na), adj. Chile ralhador, rabugento, 
resmungáo. 

retroceder, v. i. retroceder, recuar, voltar para trás. 
retrocesión, s. /. retrocessáo, retrocesso, recuo; 
for. acto pelo qual se cede um direito obtido por 
cessáo, em favor doutrem. 
retroceso, s. m. ac. e ef. de retroceder; retrocesso; 
med. recrudescimento duma doenpa. 

' retrogradación, s. f. astron. retrogradacáo, accáo 
de retrogradar um planeta. 
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retrogradar, v. i. p. us. V retroceder, retroceder, 
astron. retrogradar, retroceder aparentemente o 
planeta na sua órbita. 

retrógrado (da), adj. retrógrado, que retrograda; 
retrógrado, partidário das instituigóes políticas 
ou sociais de tempos passados. U. t. c. s. 
retronar, v. i. retroar, retumbar, produzir estrondo; 

v. ¡rreg. conjuga-se como contar. 
retropilastra, s. f. arq. pilastra que se póe atrás 
duma coluna. 

retropulsión, s. f. med. desaparicáo dum tumor 
ou inflamacáo que volta a aparecer num órgáo 
distante. 

retrospección, s. f. retrospeccáo, olhar retros¬ 
pectivo. 

retrospectivo (va), adj. retrospectivo, que se 
refere ao passado. 

retrotracción, s. f. for. ac. e ef. de retrotraer, 
retrotraccáo. 

retrotraer, v. t. retrotrair, fingir (para efeitos legáis) 
que urna coisa sucedeu em tempo anterior 
U. t. c. r.; v. ¡rreg. conjuga-se como traer. 
retrovender, v. t. for. retrovender, tornar a vender 
a quem venderá. 

retrovendición, s. f. V. retroventa, retrovendicáo. 
retroventa, s. f. for. retrovendicáo, acto de retro¬ 
vender. 

retroversión, s. f. med. retroversáo, inclinacáo dum 
órgáo do corpo para trás. 

retrucar, v. i. repicar, fazer repique ou retruque 
(urna bola de bilhar); retrucar, replicar, redargüir, 
retruco, 5. m. V. retruque, retruque, 
retruécano, s. m. jogo de palavras, inversáo de 
termos, trocadilhos. 

retruque, s. m. retruque, repique no jogo do 
bilhar. 

retuelle, s. m. espécie de rede para pescar, 
retuerto (ta), p. p. ¡rreg. de retorcer; adj. retorcido, 
retumbante, p. a. de retumbar; adj. retumbante, 
que retumba; fig. ostentoso, pomposo, 
retumbar, v. i. retumbar, estrondear. 
retumbo, s. m. ac. e ef. de retumbar: retumbo, 
retundir, v. t. igualar as faces duma obra de can¬ 
taría, depois de concluida; med. repelir. 
reucliniano (na), adj. reucliniano, diz-se do sis- 
* tema de pronunciar o grego antigo, defendido 
por Reuchlin, com as regras do grego moderno. 
U. t. c. s. 

reuma, amb. med. V. reumatismo, reumatismo. 

U. m. c. m.; corrimiento, fluxo de humores, 
reumático (ca), adj. reumático, que sofre de 
reumatismo. Ú. t. c. s.; reumático, pertencente 
ou relativo a esta doenca. 
reumátide, 5 . f. med. dermatose de carácter 
reumático. 

reumatismo, s. m. med. reumatismo, doenca que 
se manifesta por dores ñas articulacóes ou ñas 
partes musculares do corpo. 
reunión, s. f. ac. e ef. de reunir ; reuniáo, ajunta- 
mento de pessoas, agrupamento. 
reunir, v. t. reunir, voltar a unir; reunir, juntar, 
agrupar. U. t. c. r. 
reuntar, v. t. tornar a untar. 

reusense, adj. natural de Reus. U. t. c. s.; perten¬ 
cente a esta cidade. 

revacadero, 5 . m. Cuba lugar onde passa a sesta 
o gado vacum. 

revacunación, s. f. ac. e ef. de revacunar ; reva- 
cinacáo. 

revacunar, v. t. revacinar, tornar a vacinar. U. t. c. r. 
reválida, s. f. ac. e ef. de revalidarse: aprovacáo 
numa faculdade perante tribunal superior, 
revalidación, s. f. ac. e ef de revalidar; revalidacáo. 


revalidador (ra), adj. que revalida 
revalidar, v. t. revalidar, validar de novo, ratificar, 
confirmar; v. r. tomar o grau numa faculdade. 
revancha, 5 . f. galicismo por desquite, venganza, 
represalia. 

revecero (ra), adj. revezado, alternado; _s. m. e f. 
rapaz ou rapariga que trata do gado que alterna¬ 
damente substituí oútro. 
revedor, s. m. revedor, revisor, 
revejecer, 1/. /. envelhecer, avelhentar-se antes 
do tempo. U. t. c. r.; v. ¡rreg. conjuga-se como 
agradecer. 

revejido (da), adj. envelhecido, avelhentado antes 
de tempo. . 

revelación, s. f. ac. e ef. de revelar; revelacáo; 

manifestacáo duma verdade oculta, 
revelado, s. m. fotogr. revelado, conjunto das 
operacóes necessárias para revelar urna matriz 
fotográfica. 

revelador (ra), adj. revelador, que revela. U. t. c. s .; 
s. m. revelador, liquido que serve para revelar as 
matrizes fotográficas. 

revelamiento, s. m. V revelación, revelacáo. 
revelandero (ra), s. m. e f. pessoa que falsamente 
pretende ter tido revelacóes divinas, 
revelante, p. a. de revelar; adj. revelador, que revela, 
revelar, v. t. revelar, descobrir ou manifestar o que 
era desconhecido e secreto; manifestar, declarar, 
demonstrar, descobrir, fotogr. revelar, fazer apa¬ 
recer a imagem sobre a chapa fotográfica, 
reveler, v. t. med. revelir, fazer derivar urna doenca 
dum órgáo para outro menos importante, 
revellín, s. m. revelim, saliéncia em forma de 
estante nos fogóes de sala; fort. revelim, obra 
exterior para défesa das fortificacóes. 
revenar, v. i. renovar, rebentar, deitar rebentos 
novos na parte podada (as árvores). 
revendedera, s. f. V. revendedora, revendedeira. 
revendedor (ra), adj. revendedor, que revende. 
U. t. c. s. 

revender, v. t. revender, vender o que se tinha 
comprado para negocio. 

revendón (na), s. m. e f. revendáo, revendedor, 
que revende. 

revenimiento, s. m. ac. e ef. de revenir ■ ou reve¬ 
nirse; volta, retrocesso; consumicáo; azedamento; 
min. derrocada ou desabamento parcial numa 
mina. 

revenir, v. i. retornar, reverter, voltar ao estado 
natural; v. r. definhar-se, consumir-se; azedar-se 
(diz-se das conservas); ressumar, lancar fora a 
humidade; desandar (urna massa); fig. subme- 
ter-se, ceder; v. ¡rreg. conjuga-se como venir. 
reveno, s. m. renovo, rebento novo no lugar 
podado. 

reventa, s. f. ac. e ef. de revender; revenda, reven¬ 
dido. 

reventadero, s. m. aspereza dum terreno de 
tránsito difícil; fig. trabalho árduo e penoso, 
reventador, 5. m. fam. pessoa que vai ao teatro 
só para demonstrar desagrado ou patear: 
reventar, v. i. rebentar, arrebentar, estalar, despe- 
dacar-se; inutilizar; desfazer-se em espuma (as 
ondas do mar); rebentar, brotar, sair com ímpeto; 
fig. rebentar por, ter desejo violento duma coisa; 
fatigar-se por excesso de trabalho; v. t. rebentar 
(um cavalo), por excesso de corridas. U. t. c. r.; 
fam. morrer violentamente; v. ¡rreg. conjuga-se 
como acertar. 

reventazón, s. f. arrebentamento 7 , accáo e efeito 
de arrebentar urna coisa por impulso interno, 
reventón, adj. diz-se de certas coisas que parece 
que váo rebentar; s. m. arrebentamento, accáo 
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e efeito de arrebentar urna coisa; fig. dificuldade 
ou aperto grave; rebentáo, ladeira muito íngreme; 
canseira, trabalho fatigante, 
rever, v. t. rever, voltar a ver, examinar de novo 
e com cuidado; v. ¡rreg. conjuga-se como ver. 
reverberación, s. f. ac. e ef. de reverberar-, rever- 
beracáo. 

reverberar, v. i. reverberar, resplandecer, brilhar; 

reflectir-se a luz dum eorpo noutro polido. 
reverbero, s. m. reverberado; revérbero; reflexo; 
revérbero, lámina ou espelho que reflecte a luz; 
Amér. Merid. lámpada de álcool. 
reverdecer, v. i. reverdecer, tornar verde, cobrir 
de verdura; fig. reverdecer, tomar novo vigor, 
remocar, rejuvenescer. U. t. c. t.; v. ¡rreg. conjuga-se 
como agradecer. 

reverdeciente, p. a. de reverdecer: adj. que 
reverdece. 

reverencia, 5. f. reverencia, respeito, veneracáo; 
reverencia, mesura, inclinacáo do corpo em sinal 
de respeito; reverencia, tratamento que se dá 
aos religiosos condecorados, 
reverenciable, adj.^ digno de reverencia, 
reverenciador (ra), adj. reverenciador, que reve¬ 
rencia. 

reverencial, adj. reverencial, que incluí ou se 
refere a reverencia. 

reverenciar, v. t. reverenciar, tratar com reverencia, 
fazer reverencia a; reverenciar, venerar; respeitar; 
acatar. 

reverendas, s. f. pl. reverendas, documento pelo 
qual um bispo permite a um seu diocesano 
ordenar-se noutra diocese; qualidades de alguém 
que o tornam merecedor de reverencia, 
reverendísimo (ma), adj. sup. de reverendo-, 
reverendíssimo, título que se dá aos cardeais, 
arcebispos e outros prelados; reverendíssima, 
tratamento que se dá aos eclesiásticos, 
reverendo (da), adj. reverendo, digno de reverencia; 
reverendo, título que se dá aos sacerdotes. 
U. t. c. s .; /a/ 77 , circunspecto, 
reverente, adj. reverente, que mostra reverencia; 
venerador. 

reversibilidad, s. /. reversíbilidade, qualidade do 
que é reversivel. ..1 

reversible, adj. reversivel, reversivo, revertíve!, que 
pode ou deve voltar ao primeiro estado, 
reversión, s. /. reversáo, regresso ao estado ante¬ 
rior; tomada. 

reverso (sa), s. m. costas; reverso, lado oposto 
ao principal; reverso, ñas moedas e medalhas, face 
oposta ao anverso. .. > 

reverter, v. /. trasbordar, transbordar, extravasar, 
derramar-se; v. irreg. conjuga-se. como entender. 
revertir, v. i. for. reverter, voltar urna coisa á posse 
do seu aritigo dono. 

revés, s. m. revés, reverso; costas; revés, pancada 
com as costas da máo; golpe dado de revés 
com a espada, da esquerda para a direita; fig. 
revés, infortunio, desgraga, contratempo, contra- 
riedade; a! revés, as avessas, ao revés, 
revesa, s. /. germ. arte ou astucia do que engana 
outro; mar. revessa, corrente derivada da prin¬ 
cipal e em sentido oposto, 
revesado (da), p. p. de revesar; adj. revesso, 
intrincado, difícil de compreender; fig. travesso, 
indócil, endiabrado. 

revesar, v. t. arrevessar, vomitar o conteúdo do 
estómago. 

revesino, s. m. espécie de jogo de cartas, 
revestido (da), p. p. de revestir; adj. revestido; 
s. m. revestimento. 


revestimiento, s. m. revestimento, capa com que 
se cobre ou adorna urna superficie; cobertura 
revestir, v. t. revestir, vestir urna roupa sobre outra ; 

• revestir, cobrir com um revestimento- fig revestir 
cobrir de galas poéticas; revestir, dar aparéncia de' 
disíarcar, dissimular; v. r. fig. adornar-se; armar-se” 
v. irreg. conjuga-se como pedir. ' 

revezar, v. i. revezar, mudar, substituir alternada¬ 
mente, reocupar. \ 

revezo, s. m. revezamento, acgáo de revezar; 
alternativa; substituigáo; coísa que reveza; parelha 
de animáis para revezar os que trabalham. 
reviejo (ja), adj. revelho, muito velho, macrobio; ' 

decrépito; s. m. ramo seco e inútil de árvore 
revientacaballo, s. m. V. quibey, planta 
reviernes, s. m. cada urna das sete sextas-feiras 
que se seguem á Páscoa. 

revindicación, s. /. barbarismo por reivindicación, 
reivindicagáo. 

revindicar, v. t. barbarismo por reivindicar, reivin¬ 
dicar. 

revirado (da), p. p. de revirar; adj. revirado, diz-se 
das fibras das árvores que estáo retorcidas, 
revirar, v. t. V. torcer; v. i. torcer, revirar; mar. 
revirar, tornar a virar de bordo; v. r fam. revol- 
tar-se, rebelar-se. 

revirón (na), adj. Cuba prestes para a revolta; 

s. m. ac. e ef. de revirarse-, revolta, rebeliáo. 
revisación, s. /. Argent. revisáo, acgáo de rever, 
revisada, s. /. Chiie revisáo, acgáo de rever. 1 

revisador (ra), adj. revisor, que revé, 
revisar, v. t. rever, 
revisión, s. /. revisáo, acgáo de rever, 
revisita, s. f. revista, nova verificacáo. 
revisor (ra), adj. revisor, verificador, que revé ou 
verifica; s. m. revisor, o que tem o oficio de rever, 
revisoría, s. /. emprego de revisor, 
revista, s. f. revista, inspecgáo, exame cuidadoso; 
crítica; revista, exame de tropas em formatura; 
revista, publicagáo periódica; revista, espectáculo 
teatral. . j 

revistar, v. t. revistar, inspeccionar; revistar, passar 
revista. 

revistero (ra), s. m. e f. revisteiro, escritor de 

revistas; crítico de obras literárias para os jomáis. N 

revisto (ta), p. p. ¡rreg. de rever; adj. revisto, 
revisado. 

revividero, s. m. viveiro de bichos-da-seda, 
revivificación, s. f. revivificagáo, acgáo e efeito 
de revivificar. 

revivificar, v. t. revivificar, tornar a vivificar, rea¬ 
vivar. 

revivir, v. i. revíver, ressuscitar, tornar á vida; 

reanimar-se; fig. renovar-se. 
reviviscencia, s. f. revivescéncia. 
revocabilidad, s. fj revogabilidade, qualidade do 
que é revogável. 

revocable, adj. revogável, que se pode ou deve 
revogar; revocável. 

revocablemente, adv. m. revogavelmente, revo- 
cavelmente. 

revocación, s. /. revogagáo. revocagáo; anulagáo; 
invalidagáo. 

revocador (ra), adj. revogador, que revoga; s. m. 

rebocador, trolha que reboca, 
revocadura, s. f. rebocadura; reboque, acto de 
rebocar; pint. porgáo de tela oculta pelo quadro 
ou caíxilho. 

revocante, p. a. de revocar; adj. revogante, que 
revoga. 

revocar, v. t. revogar, anular, desfazer, invalidar; 

derrogar; dissuadir. U. t. c. /.; rebocar as paredes 
- exteriores dum edificio, cobrir de reboco. 











revocatorio (ría), adj. revogatório, diz-se do que 
revoga, que anula. 

revoco, 5. m. revogagáo, accáo e efeito de revogar 
ou anular; cobertura de giestas nos sacos de 
carváo; reboco, argamassa para cobrlr paredes, 
revolante, p. a. de revolar; adj. revoluteante, que 
revoa ou revoluteia. 

revolar, v. i. revoar, tomar a voar, esvoacar. U. t. c. r; 

V. revolotear, voejar, volitar, esvoacar. 
revolcadero, s. m. espojadouro ou espojadoiro, 
lugar onde habitualmente se espojam os animáis, 
revolcado (da), p p. de revolcar; adj. espojado; 

s. m. certo guisado da Guatemala, 
revolcar, v. t. derrubar, maltratar; revolver, virando; 
rebolear, fazer rebolar; fig. fam. vencer o adver- 
sário numa controvérsia; reprovar (num exame); 
v. r. espojar-se, rebolear-se; fig. teimar (numa 
ideia), obstinar-se; v. irreg. cónjuga-se como 
contar. 

revolcón, s. m. fam. V. revuelco, espojadura. 
revolear, v. i. revoar, volitar, esvoacar, voejar; 
v. i. rebolear. 

revoleo, s. m. V. revuelo, turbagáo, agitagáo. 
revolica, s. f. fig. confusao, enredo, rebuligo, 
barulho. 

revolisco, s. m. barulho, confusao, rebuligo ou 
rebulício. 

revolotear, v. i. revolutear, revoltear; esvoacar, 
voejar; v. t. rebolar, atirar ao alto com ímpeto, 
fazendo dar voltas. 

revoloteo, s. m. ac. e ef. de revolotear ; revoada, 
révoa. 

revoltijo ou revoltillo, s. m. confusao, embru- 
Ihada, enredo, amontoamento, conjunto de muitas 
coisas em desordem; tranca de tripas de carneiro; 
fig. confusao, enredo; Cuba especie de guisado, 
revoltón, adj. diz-se da lagarta das vinhas. U. t. c. s.: 
s. m. abóbada do tecto dum quarto; lugar em que 
urna moldura segue outra direcgáo. 
revoltoso (sa), adj. revoltoso, revoltado, sublevado, 
insurrecto. U. t. c. s.; enredador; travesso, inquieto; 
intrincado, revolto, revolvido, 
revolución, s. f. ac. e ef. de revolver, revolugáo; 
sedigáo; mudanga violenta das instituigóes polí¬ 
ticas duma nagao; fig. "revolugáo, mudanga ou 
remodelagáo no estado e governo das coisas; 
astron. revolugáo, movimento dum astro em todo 
o curso da sua órbita; mee. giro, volta que dá 
urna peca sobre o seu eixo. 
revolucionar, v. t. revolucionar, revoltar, sublevar, 
amotinar; revolucionar, alterar a ordem; revolu¬ 
cionar, produzir alteragáo ñas ideias. 
revolucionario (ria), adj. revolucionário, perten- 
cente, relativo ou que se refere a revolugáo; 
revoltoso, partidárío da revolugáo, revolucionário. 
U. t. c. s. 

revolvedero, s. m. V. revolcadero, espojadouro 
ou espojadoiro. 

revolvedor (ra), adj. revolvedor, que revolve; 

inquietador, agitador. U. t. c. s. 
revólver, s. m. revólver, espécie de pistola, 
revolver, v. t. revolver, volver de um lado para 
outro; remexer, agitar, misturar; confundir; desor¬ 
denar, voltear sobre si mesmo. U. t. c. r.; v. r. 
revolver-se, mover-se dum lado para outro; mudar 
o tempo; v. irreg. conjuga-se como mover. 
revolvimiento, s. m. ac. e ef. de revolver: revol- 
vimento, revolugáo, agitagáo. 
revoque, s. m. reboco, reboque, rebocadura; arga¬ 
massa de gesso, cal ou areia para rebocar, 
revotarse, v, r. votar ao contrário do que se votará 
antes. 


revuelco, s. m. espojadura, acgáo de rebolar pelo 
chao, de espojar-se. 

revuelo, s. m. revoo, segundo voo das aves; 
fig. turbagáo, agitagáo, movimento confuso dal- 
gumas coisas; de revuelo, rápidamente, pronta¬ 
mente, como em voo. 

revuelta. 5 . f. revolta, reviravolta, pirueta; volta, 
rodeio de caminho. 

revuelta, s. f. sedigáo, revolta, revolugáo, alvoroto; 
rixa, pendencia; mudanga, desordem; volta, ponto 
em que urna coisa muda de direcgáo; mudanca 
dum estado para outro. 

revueltamente, adv. rri. confusamente, desordena¬ 
damente, de modo revolto. 
revuelto (ta), p. p. irreg. de revolver; adj. revolto, 
revolvido; revoltoso; diz-se do cavalo que se 
vira em pouco terreno; V. revoltoso, travesso, 
inquieto; difícil de entender, intrincado, 
revuelvepiedras, s.m. zool. ave marinha, palmí- 
pede, de bico cónico e forte, próprio para procurar 
moluscos. 

revulsión, s. f. med. revulsáo, derivagáo, revolugáo; 
derivacáo de humores. 

revulsivo (va) ou revulsorio (ría), adj. med. 
revulsivo, que produz revulsáo. derivativo. U. t. 
c. s. m. 

rey, s. m. rei, monarca, príncipe reinante; rei, pega 
principal do jogo do xadrez; rei, urna das figuras 
das cartas de jogar; abeiha-mestra; fig. o que 
sobressai na sua classe. 

reyerta, s. f. rixa, contenda, briga, altercagáo. 
reyezuelo, s. m. dim. de rey: reizinho; zoo/, carriga, 
ave. 

rezado (da), p. p. de rezar; adj. rezado; s. m. 

reza, oracáo, oficio eclesiástico, 
rézador (ra), adj. rezador, que reza muito. U. t. c. s. 
rezaga, s. f. retaguarda. 

rezagante, p. a. de rezagar; adj. atrasador, que 
atrasa. 

rezagar, v. t. deixar para trás urna coisa; atrasar, 
suspender, diferir, retardar, protelar; v. r. atra- 
sar-se, ficar para trás. 

rezago, s. m. resto ou residuo dalguma coisa. 
rezar, v. t. rezar, dizer oragóes, orar; fam. men¬ 
cionar, referir, rezar, constar (num escrito); v. i. 
fig. fam. murmurar, resmungar, rezar, 
rezmila, s. f. zoo!. V. garduña, fuinha. 
rezno, s. m. zoo!, larva de carrapato, parasita do 
boi; V. ricino, ricino, mamona (planta), 
rezo, s. m. reza, oragáo; oficio eclesiástico rezado 
diariamente; oficio próprio de cada festividade 
religiosa. 

rezón, s. m. fateixa, áncora pequeña de quatro 
bragos. 

rezondrar, v. i. injuriar, insultar, ofender, 
rezongador (ra), adj. resmungáo, (ezingáo, rezin- 
gueiro. U. t. c. s. 

rezongar, v. i. resmungar, rezingar, respingar, 
recalcitrar. 

rezonglón (na), adj. fam. V. rezongón, resmungáo, 
rezingáo. U. t. c. s. 

rezongo, s. m. V. refunfuño, resmungáo, respin- 
gáo. 

rezongón (na), adj.'Sf. rezongador, resmungáo, 
rezingáo, rezingueíro. U. t. c. s. 
rezonguero (ra), adj. rezingueíro, relativo ou per- 
tencente ao resmungo ou á rezinga. 
rezumadero, s. m. lugar onde ressumbra alguma 
coisa; liquido que ressuma; lugar em que este 
se junta. 

rezumar, v. t. ressumbrar, ressumar, ressudar, verter, 
gotejar; coar-se. U. t. c. r.; v. i. sair um líquido 
gota a gota, através de poros, gotejar, destilar; 
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v. r. fig. fam. transparecer, manífestar-se, paten- 
tear-se. 

rezumbador, s. m. espécie de piao que zumbe ao 
girar. 

rho, s. f. ró, letra do alfabeto grego que corresponde 
á letra R do alfabeto espanhoi. 
ría, s. f. ría, esteiro ou braco de rio; foz. 
riacho ou riachuelo, s. m. riacho, ribeira, regato, 
ribeiro, rio pequeño e de pouca água. 
riada, s. f. cheia, enchente, inundacáo. 
riba, s. f. V. ribazo, ribanceira, riba, encosta; 
outeiro; riba dum canal. 

ribacera, 5. f. Ar. riba' margem elevada dos canais. 
ribadense, adj. ribadense, natural de Ribadeo. 

U. t. c. s.; pertencente a esta povoacáo da Galiza. 
ribagorzano (na), adj. natural de Ribagorza. 

U. t. c. s .; pertencente a este condado de Aragáo. 
ribaldería, 5. f. ribaldaria, velhacaria, patifaria, 
tratantada. 

ribaldo (da), adj. ribaldo, patife, tratante, biltre, 
velhaco; rufiáo. U. t. c. s. 

ribazo, s. m. outeiro; riba, ribanceira, encosta, 
ribazón, s. f. V. arribazón, arribacáo (afluencia 
de peixe ás costas). 

ribera, s. f. ribeira, riba, margem do mar ou rio; 

por ext., térras próximas dos rios. 
ribereño (ña), adj. ribeirinho, marginal; perten¬ 
cente a ribeira ou próprio déla; ribeirinho, diz-se 
do dono ou morador dum prédio contiguo ao 
rio. U. t. c. s. 

riberiego (ga), adj. aplica se ao gado que nao é 
transumante, que nao muda de pasto; diz-se dos 
donos deste género de gado. U. t. c. s. 
ribero, s. m. tapume, valado feito com estacaría, 
cascalho, etc., na margem das represas, para 
conter a água. 

ribesiáceo (a), adj. bot. ribesiáceo, que se refere 
ou é semelhante á ribésia. U. t. c. s. f.; s. f. pl. 
ribesiáceas, familia destas plantas, 
ribete, s. m. ribete, debrum, orla, cairel; acréscimo, 
aumento; fig. comentário que se acrescenta numa 
conversa; pí. fig. assomo, indicio, 
ribeteado (da), p. p. de ribetear; adj. debruado; 
fig. diz-se dos olhos quando as pálpebras estáo 
irritadas. 

ribeteador (ra), adj. debruador. U. t. c. s.; s. f. 
debruadeira, mulher que tem por oficio debruar 
o calcado. 

ribetear, v. t. debruar, orlar, cairelar, acairelar, 
rica, s. f. planta leguminosa para alimento do gado, 
ricacho (cha), ou ricachón (na), s. m. e f. fam. 

pessoa rica mas de trato vulgar; ricago. 
ricadueña, s. f. rica-dona, filha ou mulher de 
rico-homem. 

ricahembra, s. f. V. ricadueña, rica-dona. 
ricamente, adv. m. ricamente, opulentamente, com 
abundancia; muito a gosto, bem. 
ricial, adj. diz-se da térra em que tornam a brotar 
os cereais segados em verde; diz-se da térra 
semeada para pastagem. 

ricino, s. m. bot. ricino, planta euforbiácea que 
produz um óleo purgativo. 

ricio,. s. m. campo que se semeia aproveitando as 
espigas que ficaram por ceifar. 
rico (ca), adj. nobre, de alta linhagem; rico, opulento; 
rico, fértil; magnífico, belo, feliz; bom, contente; 
rico, delicioso, saboroso. U. t. c. s.; rico, aplica-se 
ás pessoas como expressio de carinho. 
ricohombre, s. m. rico-homem, da primeira no- 
breza; grande do reino. 

rictus, s. m. med. ricto, vinco dos 1 lábios ou da 
face; contraccáo. 


ricura, s. f. fam. riqueza, qualidade de rico de 
saboroso, de bom. 

ridiculamente, adv. m. ridiculamente, de maneira 
ridicula. 

ridiculez, s. f. ridicuiaria, acto ou dito ridículo' 
extremada delicadeza de génio ou de natural 
mclinacao. 

ridiculizar, v. t. ridiculizar, ridicularizar, chacotear 
trocar dos defeitos dalguma pessoa ou coisa. 
ridículo (la), adj. ridículo, que despena riso 
ou escármo; insignificante, irrisorio; de pouco 
apreco. de pouca estimacáo; s. m. situacáo ridi¬ 
cula; bolsa de mao das senhoras. 
riego, s. m. ac. e ef. de regar; rega, regadura' 
água para regar. 

riel, s. m. barra de metal, em bruto; trilho, carril 
de caminho-de-ferro. 

rielar, v. i. poét. tremeluzir, bruxulear, brilhar com 
luz trémula. 

rielera, s. f. lingoteira, molde para fazer barras de 
metal; molde para fazer carris. 
rienda, s. f. rédea, correia para governar as caval- 
gaduras. U. m. no p/.; fig. rédea, sujeicáo. modera- 
cao. prudencia; pf. fig. rédeas, governo, direccáo; 
dar rienda suelta, dar livre curso, 
riente, p. a. de reir; adj. ridente, que ri. 
riesgo, s. m. risco, azar, perigo. 
riesgoso (sa), adj. Amér. perigoso, arriscado, 
aventuroso. 

riestra, s. f. Ast. V. ristra, réstia (de alhos ou 
cebólas). 

rifa, s. f. rifa, sorteio ou lotaria; contenda, pen¬ 
dencia, rixa, disputa, 
rifador, s. m. rifador, o que rifa, 
rifadura, s. f. mar. ac. e ef. de rifar-, rotura de vela, 
rifar, v. t. rifar, sortear por meio de rifa; v i. zan¬ 
garse, inimizar-se; v. r. mar. romper-se. des¬ 
coserse urna vela. 

rifeño (ña), adj. rifenho, natural do Rife. U. t. c. s.\ 
pertencente a esta comarca de Marrocos. 
rifirrafe, s. m. fam. contenda, barulho, rezinga, 
altercacáo sem consequéncias. 
rifle, s. m. rifle, espingarda curta, ralada, de proce¬ 
dencia americana. 

riflero, s. m. soldado armado de rifle, 
rigente, adj. poét. rígido. 

rígidamente, adv. m. rígidamente, com. rigidez, 
rigidez, s. f. rigidez, qualidade do que é rígido; 

austeridade, aspereza; inflexibilidade. 
rígido (da), adj: rígido, inflexível; rígido, teso, 
hirto; rígido, rijo, forte; fig. rígido, severo/austero, 
rigoroso 

rigodón, s. m. rigodáo, certa contradanza, 
rigor, s. m. rigor, dureza, severidade, intransigencia; 
rigor, forca; rigor, rigidez, aspereza de génio ou 
de trato; rigor, último termo a que podem chegar 
as coisas; rigor, propriedade, precisáo; ser de 
rigor, ser indispensável, obrigatório. 
rigorismo, s: m. rigorismo, demasiado rigor; seve¬ 
ridade excessiva, principalmente em assuntos 
moráis. 

rigorista, adj. rigorista, extremamente severo, que 
usa de rigorismo. U. t. c. s. 
rigorosamente, adv. m. V. rigurosamente, rigo¬ 
rosamente, 

rigoroso (sa), adj. V. riguroso, rigoroso, 
rigurosamente, adv. m. rigorosamente, com rigor, 
rigurosidad, s. /. rigorosidade, rigor, 
riguroso (sa), adj. rigoroso, que procede' com 
rigor; rigoroso, áspero, muito severo, desumano; 
austero, rígido;- rigoroso, rude, difícil de suportar, 
rija, s. f. med. fístula no canto do olho. 
fija, s. f. rixa, pendéncia, briga, desavenga, disputa. 







rijador (ra). adj. V. rijoso, rixoso, brigáo. 
rijo, 5. m. sensualídade, volúpia. 
rijoso (sa), adj. rixoso, brigáo, bulhento, desor¬ 
deno; saído, que anda com o ció (animal); 
luxurioso, sensual, voluptuoso, 
rilar, v. /. tremer, tiritar; v. r. estremecer, tremer de 
frió. 

rima, s. f. rima, consonancia; conjunto das palavras 
consonantes duma língua; rimas, versos, com- 
posigáo lírica; V. rimero, montáo, rima, pilha. 
rimador (ra), adj. rimador, que faz rimas; verseja- 
dor. U. t. c. s. 

rimar, v. i. rimar, por em versos rimados, formar 
rima; v. t. rimar, tornar consonantes os versos 
rimbombancia, s. f. retumbáncia, qualidade do 
que é retumbante. 

rimbombante, p. a. de rimbombar; adj. abom¬ 
bante, retumbante, que retumba ou ribomba; 
fig. ostentoso, herrante, estrondeante. 
rimbombar, v. i. retumbar, ribombar, ressoar, 
estrondear. 

rimbombe ou rimbombo, s. m. ribombo, rebombo, 
retumbáncia, repercussáo dum som. 
rimero, s. m. montáo, rima, pílha, porcáo de caisas 
colocadas urnas sobre as outras; ruma, 
rimú, s. m. bot. Chile planta oxalidácea, de flores 
amarelas. 

rincón, s. m. rincáo, canto, ángulo; esconderijo; 
lugar afastado; canto, espaco pequeño; fig. fam. 
canto, cantinho, recanto (o domicilio, o lar); 
fig. restos que ficam em lugar fora da vista, 
rinconada, s. f. esquina (das casas); ángulo (das 
estradas). 

rinconera, s. f. cantoneira, mesinha que se coloca 
num canto; arq. lanco, parte duma parede entre 
a fachada e a abertura (porta ou janela) mais 
próxima. 

rincha, s. f. galicismo por caballa, surda. peixe 
acantopterígio. 

rinche (cha), adj. Chile repleto, cheio até á borda, 
rinchola, s. f. seixo. 

ringar, v. t. V. derrengar, derrear. U. m. c. r. 
ringla, s. f. ou ringle, s. m. fam. V. ringlera, 
fileira. 

ringlera, s. f. fileira, fila, enfiada, série de coisas 
em linha. 

ringlero, s. m. pauta, cada urna das linhas do 
papel pautado onde aprendem a escrever as 
changas. 

ringorrango, s. m. fam. trapo de pena, grande 
e inútil; fig. fam. enfeite supérfluo e extravagante. 
U. m. no pl. 

rinitis, s. f. med. rinite, inflamagáo da mucosa nasa!, 
rinoceronte, s. m. zoo!, rinoceronte, quadrúpede 
selvagem com um ou dois chifres no nariz, 
rinoplastiaj s. f. cir. rinoplastia, operagáo cirúrgica 
para refazer o nariz. 

rinoscópia, s. f. med. rinoscopia, exame das fossas 
nasais. 

riña, s. f. rixa, briga, pendencia, questáo, disputa, 
riñón,- s. m. rim, órgáo que segrega a urina; fig. 
coragáo, interior ou centro dum terreno, lugar 
ou assunto; pl. rins, a parte inferior da regiáo 
lombar; tener el riñón bien cubierto, estar rico; 
riñones de conejo, guisado de feijáo seco, feijoada. 
riñonada, s. f. rilada, tecido adiposo que envolve 
os rins; rins (a parte inferior da regiáo lombar); 
rilada, guisado feito com rins. 
río, s. m. rio, curso de água que desagua no mar ou 
noutro rio; fig. grande quantidade, abundancia 
dalguma coisa; a rio revuelto, em confusáo e 
desordem. 


riojano (na), adj. natural de Rioja. U. t. c. s ; per- 
tencente a esta regiáo. 

riolada, s. f. fam. rio, quantidade considerável de 
qualquer coisa; enchente, de pessoas. 
rioplatense, adj. natural do Rio da Prata. U. t. c. s.; 
pertencente ou relativo aos países do territorio 
do Rio da Prata. 

riosellano (na), adj. natural de Ribadesella. 
U. t. c. s.; pertencente a esta povoacáo das 
Astúrias. 

riostra, s. f. arq. perna, travessa de madeira, colo¬ 
cada obliquamente numa armacáo para a segurar, 
riostrar, v. t. arq. firmar, segurar, colocando 

riostras. 

ripa, s. f. Ar. ribanceira, riba alta, 
ripia, s. f. ripa, pedaco de madeira estreito e com- 
prido; sarrafo. 

ripiar, v. t. V. enripiar, ripar, pregar ripas. 
ripio, s. m. resto, residuo que fica duma coisa; 
ripio, cascalho, rebo, pedra miúda para tapar 
buracos de paredes; ripio, palavra supérflua nos 
versos; palavreado, palavrório; no perder ripio, 
fig. fam. náo perder pitada, 
ripioso (sa), adj. váo, vazio, cheio de inutilidades, 
que tem muitos ripios. . 

riqueza, s. f. riqueza, qualidade de rico, opulencia; 

riqueza, abundáncia, fertilidade. 
risa, s. f. riso, risada, acto ou efeito de rir; caerse, 
descalzarse, desternillarse, mearse, morirse, re¬ 
ventar de risa, morrer de riso, perder-se de riso, 
rir a bandeiras despregadas, 
risada, s. f. V. risotada, risada, gargalhada. 
riscal, s. m. terreno penhascoso, cheio de alcantis. 
risco, s. m. penhasco alto e alcantilado; filhó, 
iguaria feita com pedagos de massa banhados 
em mel. 

riscoso (sa), adj. penhascoso, alcantilado. 
risibilidad, s. f. risibilidade, faculdade de rir. 
risible, adj. risível, digno de riso; ridículo, que 
causa riso. 

risiblemente, adv. m. risivelmente, ridiculamente, 
risica (lia), s. f. dim. de risa; risadinha, risinho, 
riso falso. 

riso, s. m. póét. riso agradável. 
risotada, s. f. risada, gargalhada, riso estrepitoso, 
rispido (da), adj. rispido, áspero, severo; rude. 
rispión, s. m. V. rastrojo, restolho. 
rispo (pa), adj. rispido, áspero, severo; rude, 
intratável. 

risquería, s. f. V. riscal, terreno penhascoso. 
ristolero (ra), adj. risonho, alegre, jovial, 
ristra, s. f. réstia de alhos ou cebólas; fig. fam. 
.série, enfiada, conjunto de certas coisás colo¬ 
cadas urnas atrás das outras. 
ristre, s. m. riste, pega de ferro em que se apoia o 
conto da langa. 

ristrel, s. m. arq. listáo, régua grossa de madeira. 
risueño (ña), adj. risonho, que se ri fácilmente; 
alegre, prazenteiro; fig. risonho, agradável, que 
causa alegría; próspero, favorável, promissor. 
rítmico (ca), adj. rítmico, pertencente ou relativo' 
ao ritmo ou á métrica. 

ritmo, s, m. ritmo, grata e harmoniosa combinagáo 
e sucessáo de vozes, cláusulas e pausas na 
linguagem; ritmo, metro ou verso; fig. ritmo, 
ordem compassada na sucessáo das coisas, 
rito, s. m. rito, culto, seita; costume ou cerimónia; 
rito, conjunto de regras para o culto; Chile manta 
de tecido grosseiro. 

ritón, s. m. ritáo, vaso grego em forma de chífre 
ou cabega de animal e próprio para se beber 
por ele. 
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ritual, adj. ritual, pertencente ou relativo ao rito; 
s. m. ritual, conjúnto de ritos durñ'a religiáo ou 
duma igreja. 

ritualidad, s. /. ritual, observancia das formalidades 
prescritas, etiqueta. 

ritualismo, s. m. ritualismo, seita protestante inglesa 
que dá grande importancia aos ritos; fig. predo¬ 
minio das formalidades nos actos oficiáis, 
ritualista, s. m. e f. ritualista, partidário do ritua¬ 
lismo. 

rival, s. m. e f. rival, competidor, 
rivalidad, s. f. rivalidade, inimizade. 
rivalizar, v. i. rivalizar, competir, disputar, 
rivera, s. f. ribeiro, regato. 

riza, s. f. retrago, restos ou residuos de palha que 
ficam na manjedoura; destropo, estrago, 
rizado (da), p. p. de rizar; adj. ricado; s. m. acgáo 
e efeito de ricar. 

- rizar, v. t. rigar, frisar, ondear, tornar crespo, enca- 
racolar ou anelar (o cábelo); mover (o vento) 
o mar fazendo pequeñas ondas. U. t. c. r.; v. r. 
encrespar-se, encaracolar-se o cábelo (natural¬ 
mente) . 

rizo (za), adj. ripo, crespo, ondeado, cacheado, 
encaracolado (naturalmente); crespo (diz-se dum 
veludo áspero). U. i. c. s.; s. m. anel de cábelo; 
mar. rizes (pedacos de cabo); hacer ou rizar el 
rizo, dar o aviáo urna volta completa no ar. 
rizófago (ga), adj. zool. rizófago, diz-se dos 
animáis que se alimentam de raízes. U. t. c. s. 
rizofóreo (a), adj. bot. rizoforácea, diz-se de árvores 
ou arbustos dicotiledóneos, que tém por tipo o 
rizófero e que vivem ñas costas das regióes 
intertropicais. U. t. c. s. /.; s. /. pl. rizoforáceas, 
familia destas plantas. 

rizoma, s. m. bot. rizoma, talo horizontal e subterrá- • 
neo, como o do lirio comum. 
rizón, s. m. mar. áncora de tres bracos, 
rizoso (sa), adj. encrespado, diz-se do cábelo 
ondulado. 

ro, ó-ó, voz que se repete para adormecer ou 
embalar chancas. 

roa, s. f. mar. V. roda, roda (da proa). 

roanés (sa), adj. natural de Ruáo. U. t. c. s .; per¬ 
tencente a esta cidade da Franca, 
roano (na), adj. ruáo, aplica-se ao cavalo de pélo 
branco e pardo ou de pelo branco commalhas 
escuras e redondas. 

rob, s. m. farm. arrobe, xarope de frutas.' 
robada, s. /'. medida agrária de Navarra, equiva¬ 
lente a 8 ares. 

robadera, s. f. especie de grade para igualar 
terrenos. 

robadizo (za), adj. diz-se do que se finge que 
foi roubado; s. m. térra que absorve a água. 
robado (da), p. p. de robar; adj. roubado. 
robador (rá), adj. roubador, que rouba. U. t. c. s. 
robaliza, s. f. zool. fémea do robalo, 
robalo, s. m. zool. V. róbalo, robalo, 
róbalo, s. m. zooI. robalo, peixe. marinho, de carne 
muito apreciada. 

robar, v. t. roubar, tomar para si, com violencia, 
o alheio; furtar de qualquer modo que seja; 
raptar; corroer, levar o rio parte da térra por 
onde passa; arredondar urna ponta, chanfrar 
urna aresta. 

robda, s. f. V. robla, tributo, 
robellón, s. m. bot. espécie de cogumelo comes- 
tível. 

roberval, s. m. roberval, balanpa cujas alavancas 
estáo colocadas por baixo dos pratos respectivos, 
robezo, s. m. zoo). V. gamuza, camurga. 
robín, s. m. ferrugem dos metáis. 


robinia, s. f. bot. espécie de acácia 
robla, s. f. tributo gue pagavam os donos do qado 
transumante. 

robladero (ra), adj. feito de forma que se possa 
rebitar. 

robladura, s. f. rebíte, dobradura. 
roblar, v. t. dobrar ou rebitar. 
roble, s. m. bot. roble, carvalho;’ fig. roble, pessoa 
ou coisa de grande resisténcia. 
robleda, s. f. ou robledal, s. m. robledo, carvalhal. 
robledo, s. m. robledo, mata de robles, carvalheirai 
roblizo (za), adj. forte, duro, rijo, 
roblón, s. m. rebite, espécie de cravo que serve 
para ligar por dobramento da ponta; lombo que 
fazem as telhas no cume do telhado. 
robo, s. m ac. e ef. de robar: roubo, coisa roubada; 

nalguns jogos, cartas que se tomam a mais. 
roboración, s. f. ac. e ef. de roborar: roboracáo. 
roborante, p. a. de roborar; adj. roborante, que 
robora ou conforta. 

roborar, v. t. roborar, dar forga, fortificar; fig. 

corroborar, confirmar, sustentar, 
roborativo (va), adj. roborativo, que robora, 
robra, s. f. alboroque, refeicáo que se dá, quando 
se faz um contrato; luvas, o que se dá a título 
de presente, além do preco ajustado num con¬ 
trato. 

robrar, s. m. robledo, mata de robles ou carvalhos. 
robustamente, adv. m. robustamente, com ro¬ 
bustez. 

robustecedor (ra), adj. robustecedor, que robus¬ 
tece. 

robustecer, v. t. robustecer, tornar robusto. U. t. c. r.\ 
v. irreg. conjuga-se como agradecer. 
robustez, s. f. robustez ou robusteza, qualidade 
do que é robusto. 

robusto (ta), adj. robusto, forte, vigoroso, 
roca, s. f. roca, rocha, rochedo; fig. coisa muito 
dura, firme e constante; geoJ. rocha, substáncia 
mineral que, por sua extensáo, forma parte 
importante da massa terrestre, 
rocada, s. f. rocada, porgáo de linho, lá ou algodáo 
que se enrola no bojo da roca, 
rocadero, s. m. armagáo na parte superior da roca 
para segurar a rocada. 

rocador, s. m. V. rocadero, armagáo na roca, 
rocalla, s. /Tcascalho que se desprende das rochas 
devido á acgáo do tempo ou da água; rocalha, 
roca!, avelório de vidro. 

rocalloso (sa), adj. cascalhoso, que tem muito 
cascalbo. 

rocambola, s. /. bot. planta liliácea, usada como 
condimento. 

rocambor, m. Amér. Merid. espécie de jogo de 
cartas. 

roce, s. m. ac. e ef. de rozar: rocadura, friegáo, 
atrito leve; fig. familiaridade. 
rocero (ra), adj. diz-se da pessoa ordinária ou que 
trata com gente baixa. 

rociada, s. f. ac. e ef. de rociar: rociada, orvalhada; 
erva aínda com orvalho que se dá aos animáis 
como remédio; fig. murmuragáo, mexerico; re- 
preensáo severa e rispida, 
rociadera, s. f. regador, vaso próprio para regar, 
rociado (da), p. p. de rociar; adj. orvalhado, 
molhado pelo orvalho. 
rociadura, 5. f. ac. e ef. de rociar ; rociada, 
rociamiento, s. m. V. rociadura, rociada, 
rociar, v. i. rociar, cair orvalho; v. t. orvalhar, borri- 
far, aljofarar ou aljofrar; fig. atirar coisas de modo 
a caírem em forma de chuva; espargir, disseminar, 
rocín, s. m. rocim, cavalo pequeño e fraco, roci¬ 
nante, pileca; cavalicoque, cavalo de trabalho. 
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em contraste com o cavalo de luxo; fig. fam. 
homem rude e ignorante. 

rocinal, adj, pertencente ou relativo ao rocim. 
rocinante, s. m. fig. rocinante, por alusáo ao 
cavalo de Dorn Quixote; rocinante, cavalo reles, 
rocim. 

rocío, s. m. rocio, orvalho, aljofre; chuvisco, chu- 
vinha; fig. borrifo. 

roción, s: m. salpicadura violenta duma vaga, 
produzida pelo choque contra um obstáculo, 
rococó, adj. rococó, diz-se do género de orna-, 
mentagáo, muito usado em Franca, durante o /i 
reinado de Luís XV e principios do de Luís XVI. 
rocoso (sa), adj. V. roqueño, rochoso. 
rocote, s. m. bot. espécie de pimenta americana, 
rocha, s. f. V. roza, rocadura, terreno rocado. 
rochar, v. t. Chile apanhar em flagrante, 
rochelés (sa), adj. natural de La Rochela. U. t. c. s.; 

pertencente a esta cidade da Franca, 
rocho, s. m. ave fabulosa, gigantesca, 
roda, s. f. mar. roda, pega grossa e curva que 
forma a proa do navio; V. robla, tributo, 
rodaballo, s. m. zoo!, rodovalho, peixe marinho 
de carne muito apreciada; fig. homem astuto, 
rodada, s. f. relheira, sulco feito pelas rodas do 
carro na térra, redeira, trilho. 
rodadero (ra), adj. V. rodadizo, rodante, 
rodadizo (za), adj. rodante, que roda com faci- 
lidade. 

rodado (da), p. p. de rodar: adj. rodado, malhado 
(falando-se do pelo do cavalo); fluente, diz-se 
do período, oragáo ou frase; min. rolado, arre¬ 
dondado (diz-se de pedras e seixos). U. t. c. s. 
rodador (ra), adj. rodante, rodador, que roda ou 
cai rodando; s. m. certo mosquito da América, 
rodadura, s. /. rodagem, acto de rodar, 
rodaja, s. f. rodela, pega circular e plana, de madeira, 
metal ou outra matéria, disco; rodela (de fruta, 
carne, etc.); roseta (da espora); fam. carnosidade. 
rodaje, 5. m. rodagem, conjunto de rodas, rodado; 

imposto sobre carruagens. 
rodal, s. m. lugar ou espago pequeño que, por 
qualquer aspecto particular, se distingue do que 
o rodeia; carro de rodas sem raios. 
rodalán, 5. m. bot. Chile planta da familia das 
onagrárias com flores brancas que se abrem ao 
por do Sol. 

rodancha, 5. f. V. rodaja,_rodela, disco, 
rodante, p. a. de rodar; adj. rodante, que roda ou 
pode rodar. 

rodapelo, s. m. V. redopelo, acto de passar a 
máo a pospelo. 

rodapié, s. m. rodapé, faixa de madeira, ao fundo 
das paredes, ñas salas e noutros compartimentos, 
friso. 

rodaplancha, s. f. abertura na guarda da chave, 
rodar, v. /. rodar, girar, dar voltas em redor dum 
eixo; rolar, cair dando voltas; rodar, mover-se 
por meio de rodas; fig. percorrer á roda de; nao 
ter lugar fixo; fig. abundar, rodar o dinheiro; 
andar inútilmente com pretensóes; v. t. falando 
de fitas cinematográficas, filmar, projectar; v. irreg. 
conjuga-se como contar. 

rodeabrazo (a), m, adv. dando urna volta ao 
brago para atirar urna coisa com ele. 
rodeador (ra), adj. rodeador, que rodeia. 
rodear, v: /. rodear, andar em redor, fazer círculo; 
fig. andar com rodeios; v. t. -cercar urna coisa, 
rodear, circundar. ' 

rodela, 5. f. rodela, escudo pequeño, redondo e 
ligeiro, usado amigamente pela infantaria. 
rodelero, s. m. rodeleiro, soldado que levava 
rodela (escudo). 


rodenal, s. m. pinheiral, mata de pinheiros vermelhos. 
rodeno (na), adj . V. rojo, vermelho; diz-se de 
térras, rochas, etc., muito porosas; pino rodeno. 
especie de pinheiro de mediana altura, de casca 
áspera e cuja madeira é a mais abundante em 
resma. 

rodeo, 5. m. rodeio, acto de rodear; rodeio, caminho 
mais comprido ou desvio do caminho direito; 
rodeio, lugar de reuniáo do gado para contagerrí. 
ou venda; fig. rodeio, subterfúgio, forma indirecta 
de fazer alguma coisa, iludindo as dificuldades 
que apresenta; circunloquios, subterfúgios eva¬ 
siva, perífrase. 

rodeón, s. m. aum. de rodeó', volta em circulo, 
reviravolta. 

rodera, s. f. rodeira, sulco, trilho (da roda do carro); 
rodeira, caminho próprio para carros; roda que 
encaixa no eixo, sem ter a respectiva chapa de 
proteegáo. 

rodero, s. m. recebedor do tributo pago pelos 
donos do gado transumante. 
rodero (ra), adj. rodeiro, pertencente ou relativo a 
roda ou que serve para ela; s. m. mogo encarre- 
gado ñas tipografías de mover as rodas das 
máquinas. 

rodete, s. m. rolete, tranga de cábelo enrolada no 
alto da cabega; rodilha, rodete; roda-(da fecha- 
dura); roda horizontal do jogo dianteiro do carro; 
mee. roda hidráulica horizontal, com pás. 
rodezno, s. m. rodízio (ae moinho), roda hidráulica; 

roda dentada (de atafona). 
rodezuela, s. f. dim. de rueda: rodinha, rodazinha. 
rodil, s. m. prado entre térras de semeadura. 
rodilla, s. f. anat. joelho, rótula; rodilha, esfregio; 

hincarse de rodillas, ajoelhar-se. 
rodillada, s. f. V. rodillazo, joelhada. 
rodillazo, s. m. joelhada, pancada dada com os 
joelhos. 

rodillera, s. f. joelheira, cobertura do joelho; 
remendó no fato na parte correspondente ao 
joelho; joelheira, deformagáo das caigas feita 
pelos joelhos; joelheira, ferimento nos joelhos 
das cavalgaduras. 

rodillero (ra), adj. joelheiro, pertencente ou relativo 
ao joelho; s. m. espécie de caixote em que as 
lavadeiras se póem de joelhos para lavar no rio. 
rodillo, s. m. roláo, para ajudar a rolar grandes 
pesos; cilindro, rolo (para comprimir e consolidar 
estradas); rolo (para dar tinta ñas máquinas 
tipográficas). 

rodilludo (da), adj. joelhudo, que tem .joelhos 
grossos. 

rodio, s. m. min. ródio, metal raro, de cor branca, 
do grupo da platina. 

rodio (día), adj. ródio, natural de Rodes. U. t. c. s.; 
pertencente a esta ilha dó Arquipélago; aplica-se 
á mais antiga leí marítima sobre o alijamento de 
carga. 

rodo, s. m. V. rodillo, roláo, rolo; fralda de camisa 
de tecido diferente do do péitilho. 
rododafne, s. f. V. adelfa, adelfa, planta, 
rododendro, s. m. bot. rododendro, género de 
ericáceas, árvores e arbustos notáveis pela beleza 
da sua folhagem e grandeza e brilho das flores, 
rodón, s. rrf. Chile certa moldura imitando jun- 
quilho, plaina com qüe essa moldura é feita. 
rodona, adj. diz-se da mulher que anda dum lado 
para o outro, sem se decidir, 
rodrejo (ja), adj. aplica-se á fruta que nao chega 
a amadurecer; s. f. espécie de ameixa témpora, 
rodriga, s. f. V. rodrigón, rodriga, empa. 
rodrigar, v. t. empar, colocar empas ou rodrigas. 
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rodrigazón, s. f. época de colocar as empas ou 
rodrigas. 

rodrigón, s. m. rodriga, empa, estaca, esteio; 
fig. fam. criado anciáo que servia para acom- 
panhar senhoras. 

roedor (ra), adj. roedor, que rói. U. t. c. s.; fig. que 
comove ou agita ó ánimo; zoo!, s. m. pl. roedores, 
ordem de mamíferos que -tém duas classes de 
dentes incisivos e molares, 
roedura, s. f. roedura, accáo de roer; sinal que ficá 
na parte roída; porcáo que se corta roendo. 
roe!, s. m. herá/d. arruela, peca redonda, nos quartéis, 
dos escudos de armas, roel. 
roela, s. /. disco de ouro óu de prata, em bruto, 
roer, v. t. roer, cortar e triturar com os dentes; 
fig. corroer, consumir, desgastar, gastar super¬ 
ficialmente, pouco a pouco, urna coisa; incomodar 
ou atormentar interiormente e com frequéncia. 
roete, s. m. vinho medicinal feito com sumo de 
romas. 

rogación, s. f. rogo, rogativa, accáo de rogar; 

pl. rogacóes, preces públicas, ladainhas. 
rogado (da), p. p. de rogar; adj. rogado, aplica-se 
á pessoa que se faz rogada, 
rogador (ra), adj. rogador, que roga. U. t. c. s. 
rogante, p. a. de rogar; adj. rogante, que roga. 
rogar, v. t. rogar, pedir por favor; suplicar, 
rogativa, s. f. rogativa, rogo. U. m. no p/. 
rogativo (va), adj. rogativo, que incluí rogo, 
rogatorio (ria), adj. rogatorio, que implica rogo; 

s. m. rogatoria, súplica, rogo, 
rogo, s. m. poét. fogo, fogueira funerária, pira, 
roído (da), p.p. de roer; adj. roído; fig. fam. escasso, 
dado com mesquinhez. 

rojal, adj. avermelhado, de cor avermelhada, diz-se 
das térras, plantas, etc.; s. m. terreno avermelhado. 
rojeante, p. a. de rojear; adj. avermelhado, verme- 
Ihusco. 

rojear, v. i. avermelhar, mostrar urna coisa a cor 
vermelha que tem. 

rojete, s. m. vermelháo, arrebique (cosmético), 
rojez, s. f. vermelháo, rubor; cor vermelha, qualidade 
do que é vermelho. 

rojizo (za), adj. avermelhado, tirante a vermelho, 
vermelhaco. 

rojo (ja), adj. vermelho, rubro. U. t. c. s.\ loíro, 
ruivo (diz-se do cábelo); em política: vermelho, 
radical, revolucionárío. 

rol, s. m. roj, lista, catálogo; mar. lista da marinhagem; 

galicismo por papel, carácter, representación. 
rolar, v. i. rolar, rodar, dar voltas; mar. dar voltas 
em círculo, rolar, rodar; Chile e Perw, relacíonar-se, 
ter relagóes. 

roldana, s. f. roldana, ,poló. 
rolde, s. m. roda, agrupamento; círculo, redondel, 
rolla, s. f. rolo entrangado de esparto, que segura 
as coleiras das cavalgaduras. 
rollar, v. t. V, arrollar, enrolar, pór em rolos; 

passar o rolo de pedra para apisoar a torra, 
rolletal, s. m. V, pedregal, pedregal. 
re(lizo (za), adj. religo, robusto a gresso; s, m. 
toro de madeíra. 

rollo, s. m. rolo (cilindro); rolo (de papel, de fumo, 
de fronda, etc,); peleurlnhe; madelro descascado, 
cilindrico, mas por trabalhar; peca' dos autos 
(dum proeesso); saixo arredondado, 
rollón, s. m. relio, parte meís grossa i escura da 
farinha, 

rellena, s, f. fam, V, niñera, ama=seea, 
rema, s, f. fig, autoridad® do Papa e da eúria romana, 
romadizarse, v, r, V, arromadizarse, constiparse, 
romadizo, s, m, defluxe nasal, catarro da pltultárla, 
resfriado, 


romaico (ca), adj romaico, aplica se á línqua 
grega moderna. U. t. c. s m. 
romana, s. f. romana, espécie de balanca de 
bracos desiguais e com um peso anexo ao 
braco maior. 

romanador, 5 . m. V. romanero, fiel de balanca 
romana. 


romanar, v. t. V. romanear, pesar com a balanca 
romana. 

romanato, s. m. espécie de beiral que cobre as 
águas-furtadas. 

romance, adj. romance, diz-se das linguas mo¬ 
dernas'derivadas do latim. U. t. c. m.; s. m. 
romance, idioma espanhol; romance, narracáo, 
em prosa ou verso, de aventuras imaginárías, 
inventadas e combinadas para despertar o inte- 
resse do leitor; romance, livro de cavalarias em 
verso; combinagáo métrica octossílaba; galicismo 
por novela, pequeño romance, 
romanceador (ra), adj. que romanceia, que traduz 
em língua vulgar. U. t. c. s. 
romancear, v. t. románcear, traduzir em língua 
vulgar; v. /. Chile perder o tempo á palestra, 
romancerista, s. m. e /. romancista, pessoa que 
escreve ou publica romances, 
romancero (ra), s. m. e f. cantador de romances; 

s. m. romanceiro, coleccáo de romances, 
romancesco (ca), adj. romancesco, novelesco, 
romancillo, s. m. romance curto, 
romancista, adj. diz-se da pessoa ''-que escrevia 
em língua romance, por contraposicáo á que 
escrevia em latim. U. t. c. s.; s. m. e f. romancista, 
pessoa que faz romances, 
romanear, v. t. pesar com a balanca romana; 
mar. equilibrar a estiva, levando pesos dum 
lado para o outro; v. i. fazer mais peso (urna 
coisa) do lado em que está colocada, 
romaneo, s. m. ac. e ef. de romanear-, acto de 
pesar com balanca romana, 
romanero, s. m. fiel da balanca romana, 
romanesco (ca), adj. románico, pertencente ou 
relativo aos Romanos, ás suas artes ou costumes. 
románico (cá), adj. arq. románico, aplica-se ao 
estilo arquitectónico dos séculos XI, XI! e parte 
do XIII, nos países latinos; filol. V. neolatino, 
neolatino. 

romanilla, s. f. Venez. cancela em forma de gelosia. 
romanillo (lia), adj. dim. de romano; letra roma¬ 
nilla, letra romana, diz-se da letra redonda. 
U. t. c. s. m. e f. 

romanina, s. f. espécie de jogo do piáo sobre urna 
mesa comprida e estreita. 
romanismo, s. m. conjunto de instituigóes, cultura 
ou tendéncias políticas de Roma, 
romanista, adj. romanista, diz-se do que professa 
o direito romano ou se ocupa de assuntos rela¬ 
tivos aos Romanos; romanista, filólogo que se 
ocupa das linguas románicas, U. t. c. s. 
romanización, s, f. ac. e ef. de romanizar; roma- 
nízaple, 

romanizar, v, t. romanizar, difundir a civilízaglo, 
leis e eostumes romanos, ou a língua latina; 
v. r, romanizar, adoptar a eivIlizagS© romana ou 
a língua latina. 

remano (na), adj. romano, natural da Rema; 
parteneants a esta eidad© da Itálía; natural ou 
nábltante da qualquer dos países do antige 
Impérie romano; epliea=se á língua latina e á 
Igreja Católica. U, t. s. s, 

romantielsmo, s. m. romantísmo, romanticismo, 
aseóla llterérla dea principies de séeuló XIX, 
extremamente Individualista, que prescindía de 
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estilo e das regras clássicas; propensáo ao 
sentimental, generoso e fantástico, 
romántico (ca), adj. romántico, pertencente ou 
relativo ao romantismo; romántico, diz-se do 
escritor que dá ás suas obras o carácter romántico; 
romántico, partidário do romantismo. U. t. c. s.; 
sentimental, generoso, fantástico, romántico, 
romanza, s. f. romanza, ária simples e terna; 
romanza, composipáo musical do mesmo carácter 
e meramente instrumental, 
romanzador (ra), adj. V. romanceador, que 
romanceia. U. t. c.s. 

romaza, s. f. bot. labaca, erva perene, poligonácea, 
comestível. 

rombal, adj. rómbico, que tem figura de rombo 
ou losango. 

rombo, s. m. geom. rombo, losango. 
romboedro, s. m. geom. romboedro, prisma oblí- 
quo limitado por faces rombiformes. 
romboidal, adj. geom. romboidal, que tem figura 
de romboide. 

romboide, s. m. geom. romboide, figura parecida 
com o rombo. 

romeo (a), adj. grego bizantino. U. t. c. s. 
romeraje, s. m. V. romería, romana, 
romeral, s. m. terreno plantado de alecrim. 
romería, s. f. romaria. viagem ou peregrinacáo, 
especialmente a que se faz por devocáo religiosa; 
romaria, festa popular religiosa, com arraial; 
fig romaria, grande afluéncia de pessoas. 
romeriego (ga), adj. fésteiro, amigo de festas, 
romarias e arraiais para divertir-se. 
romerillo, s m. Cuba planta silvestre para pasto, 
romero, s. m. bot. alecrim, arbusto aromático, da 
familia das labiadas. 

romero (ra), adj. romeiro, diz-se do homem 
que vai erh romaria, peregrino. U. t. c. s.; s. m. 
zoo!, peixe marinho malacopterígio, romeira. 
romí, adj. bot. diz-se da planta tintória. 
romo (ma), adj. rombo, rombudo, sem ponta, de 
nariz pequeño e pouco pontiagudo, achatado, 
rompecabezas, s. m. quebra-cabecas, porrete; 
fig. quebra-cabecas, problema difícil; paciencia 
(jogo). 

rompecoches, s. m. tecido espesso de lá. 
rompedera, s. f. rompedeira, talhadeira, cunha 
com que os ferreiros cortam o ferro; peneira de 
pele ñas fábricas de pólvora, 
rompedero (ra), adj. quebradizo, frágil, fácil de 
romper ou quebrar. 

rompedor (ra), adj. rompedor, que rompe. U. t. c. s. 
rompedura, s. f. rompedura, rompimento, acpáo 
e efeito de romper, 

rompegalas, s. m. e f. fig. fam. pessoa desleixada 
e mal vestida. 

rompehielos, s. m. quebra-gelos, navio adequado 
ás paragens onda há galos, 
rompenueces, s. m. V, cascanueces, quebra- 

-nozes, 

rompeolas, s. m, quebra-mar, paradlo avanzado. 

no mar, para fazar abrigo a um porto, 
romper, v, t. quebrar, partir, romper; gastar, usar, 
despedazar, estregar; fig. abrir, artotear, U. t. c. r.j 
desfazer, abrir eamínho ou passagem; . furar, 
perfurar; V, roturar, lavrar pela primeira vez; 
fig. sulear, dividir per breve tempe a eontinuidade 
dum fluido; derrotar, destrepar; imerromper a 
eontinuidade dalguma eoísa náo material; v. i. 
romper, eomepar a aparecer, despernar, naseer, 
desabrochar (as flores);V. r. fig, adquirir des§m= 
harapo no porte e ñas aepdes; de rompe y rasga, 
de ánimo resoluto. 


rompesacos, s. m. bot rompe-saias, planta gra¬ 
mínea da familia das compostas, 
rompesquinas, 5. m. fig. fam. valentáo postado 
ñas esquinas das rúas, em atitude de espera, 
rompezaragüelles, s. m. bot. planta americana 
da familia das compostas, aromática e medicinal, 
rompible, adj. quebrável, quebradizo, que se pode 
quebrar; rasgável. 

rompiente, p. a. de romper; adj. rompente, que 
rompe; s. m. escolho, baixio. 
rompimiento, s. m. ac. e ef. de romper, rompimento, 
quebra, quebradura; fractura, rotura; decorapáo 
teatral, perspectiva de fundos; fig. rompimento, 
corte de relapóes; min. rompimento, comunicapáo 
entre duas escavapóes; pint. abertura no fundo 
duma pintura, por onde se deixa ver um objecto 
longínquo. 

rompopo, 5 . m. bebida feita com aguárdente, 
leite, ovos, azúcar e canela, 
ron, s. m. rum, licor proveniente da destilapáo do 
melazo. 

ronca, s. f. brama, grito do veado quando está 
com ció; fam. bravata, ameaza com jactancia, 
fanfarronada. U. m. no pl. 
ronca, s. f. arma semelhante á partazana. 
roncadera, s. f. V. roncadora, espora muito 
grande. 

roncador (ra), adj. roncador, que ronca. U. t. c. s.; 
s. m. zoo!, roncador, peixe marinho, semelhante 
á corvina, que grunhe como o porco. 
roncadora, s. f. Argent., Bol. e Equad. esporas 
muito grandes. 

roncalés (sa), adj. natural de Roncal. U. t. c. s.; 

pertencente a este vale dos Pirenéus. 
roncamente, adv. m. tosca, áspera ou grosseira- 
mente. 

roncar, v. i. roncar, respirar com ruido, ao dormir; 
bramar, chamar (o gamo) a fémea quando está 
com ció; fazer ruido rouco e surdo, como o das 
ondas; fig. ameapár. 

ronce, s. m. fam. adulapáo, elogio, agrado, 
roncear, v. i. roncear, demorar, retardar a execupáo 
duma coisa (por fazé-la de má vontade); bajular, 
adular com accóes ou palavras; mar. roncear, 
andar lenta e preguiposamente urna embarcapáo. 
roncería, s. f. ronzaría, roncice, demora, lentidáo, 
ronceirismo; fam. adulapáo, elogio, agrado fingido; 
mar. movimento lento e pesado duma embarcapáo. 
roncero (ra), adj. ronceiro, indolente, vagaroso; 
que usa de elogios ou adulapóes fingidas; mar. 
ronceiro, diz-sé do navio lento é pesado nos 
seus movímentos. 

ronco (ca), adj. ronco, aplica-se á yoz .de som. 
áspero; s. m. certo peixe abundante nos mares 
de Cuba. 

roncón, adj. fanfarráo, que diz fanfarroníces; s. m. 

tubo da gaita galega que faz de baixo, 
roncha, s, f. pequeña inchapáo no corpo dum. 
animal; vergáo, equimose; fig. fam , prejulze em 
dinheiro (sofrido por fraude astuciosa); levantar 
■ ronchas, mortificar, magoar, 
roncha, s, f. rodela, fatía fina © redonda, 
ronchar, ir. t. V. roncar, mastigar eoísaa duras, 
ronchar, v, i, fazer ou causar vergfies ou equimeses 
no carpo, 

ronda, s, f. renda, acplo de rondar; ronda, grupo 
de pessoas que andam a rendar; reuniáo nocturna 
de rapaces para tocar © cantar pelas rúas, renda 
de mopos, gerenata; espape que hé entre o 
interior de muro e as casas duma prapa forte; 
eaminho imediate a urna povoaplo; fam. redada, 
dlsfribulpáo de bebidas ou cigarros a vérias 
póssoas jumas. 




rondador,- s. m, rondador, o que ronda; Equad. 

instrumento músico semelhante á flauta, 
rondalla, 5. f. conto, patranha, historieta; ronda 
de mogos, serenata. 

rondar, v.i. rondar, fazer ronda, vigiar; rondar, 
andar á volta, passear em torno, passear de noite 
pelas rúas. U. t. c. t. 
rondel, s. m. composicág poética curta, 
rondeña, s. f. música característica da regiáo de 
Ronda, com a qual se cantam coplas de quatro 
versos de oito sílabas. 

rondín, s. m. ronda para vigiar as sentinelas; 

guarda de arsenal; guarda municipal, 
rondís, s. m. base maior duma pedra preciosa, 
rondó, s. m. mús. rondó, composicáo musical cujo 
tema se repete várias vezes. 
rondón (de), m. adv. de róldao, de chofre, de 
rompao, de rómpante, impetuosamente, 
rongigata, s. f. V. rehilandera, brínquedo. 
ronquear, v. i. rouquejar, estar rouco. 
ronquedad, s. f. rouquidáo, aspereza da voz ou 
do som. 

ronquera, s. f. rouquidáo, ronqueira, afeccáo na 
laringe que causa aspereza da voz. 
ronquido, s. m. ronco, roncadura, ruido que se faz 
roncando; fig. ruido áspero, 
ronronear, v. i. ronronar, fazer ronrom (diz-se dos 
gatos). 

ronroneo, s. m. ac. e ef. de ronronear; ronrom. 
ronza (ir a la), fr. mar. sotaventar-se urna embar- 
cacáo, cair ou ir para sotavento, perder baria- 
vento. 

ronzal, s. m. corda que se ata á cabecada ou 
cabresto das cavalgaduras para as prender ou 
dirigir; mar. alavanca. 

ronzar, v. t. trincar (mastigar com ruido qualquer 
iguaria dura e quebradica). 
ronzar, v. t. mar. mover alguma coisa pesada por 
meio de alavancas. 

roña, s. f. ronha, sarna do gado lanígero; cascáo, 
sujidade; oxidagáo dos metáis; casca de pinheiro; 
fig. farsa, treta; pessoa mesquinha. U. t. c. m. 
roñal, s. m. Sai. e Zam. lugar onde no monte se 
armazenam as cascas das árvores, para depois 
as transportar ás fábricas de curtumes. 
roñar, v. t. Ar. ralhar, repreender, zangar. U. t. c. i. 
roñería, s. f. fam. miseria, mesquinhez. 
roñoso (sa), adj. ronhento ou ronhoso, que tem 
ou padece de ronha; porco, sujo; oxidado, 
-enferrujado; fig. fam. miserável, mesquinho; ás¬ 
pero, sem polimento. 

ropa, s. /. roupa, qualquer coisa que serve para 
vestir; roupa, toda a espécie de tecido que serve 
para uso ou adorno das casas; vestes de diferentes 
dignidades; ropa blanca, roupas interiores; ropa 
vieja, roupa-velha, guisado de restos de carne; 
tentarse uno la ropa, considerar muito o que se 
pensa fazer. 

ropaje, s. m. roupagem, conjunto de roupas 
exteriores do corpo; roupagem, vestidura com- 
prida e vistosa; fig. forma, modo de expressáo, 
linguagem. 

ropavejería, s. f. loja de adelo, loja em que se 
compram e vendem fatos usados, 
ropavejero (ra), s. m. e f. adeleiro, o que compra 
e vende roupas usadas, adelo, roupa-velheiro. 
ropería, s. f. oficio do vendedor de roupas feitas; 
loja de roupas feitas, alfaiataria; rouparia, compar¬ 
timento onde se guarda a roupa duma colectivi- 
dade; emprego de roupeiro. 
ropero (ra), s. m. e f. pessoa que vende fatos 
feitos; roupeiro, pessoa destinada a cuidar da 
roupa duma colectividade; s. m. associacáo 


benéfica para distribuir roupas aos pobres; rou¬ 
peiro, guarda-roupa ou guarda-fato, armário ou 
compartimento para guardar roupa. 
ropeta, s. f. V. ropilla, casaco curto, 
ropilla, s. f. dim. de ropa; roupinha; espécie de 
casaco curto com mangas, usado antigamente. 
ropón, s. m. aum. de ropa; roupáo, roupa comprida 
que se usa solta sobre os vestidos; Chile amazona, 
traje de mulher para montar a cavalo. 
roque, s. m. roque, torre do jogo do xadrez. 
roqueda, s. f. penedia, lugar rochoso, penhascal. 
roquedal, s. m. V. roqueda, penedia. 
roquedo, s. m. rochedo, penedo, penhasco. 
roqueño (ña), adj. rochoso, diz-se do lugar abun¬ 
dante em rochas; duro como a rocha, 
roquero (ra), adj. v roqueiro, pertencente ás rochas 
ou edificado sobré elas. 

roqueta, s. f. dim. de roque; torre pequeña do 
jogo do xadrez; roqueta, atalaia que se construía 
dentro duma praca forte. 

roquete, s. m. roquete, sobrepeliz estreita de 
mangas curtas. 

roquete, s. m. roquete, ferro da lanca de torneios 
que terminava em trés ou quatro pontas; heráld. 
peca de escudo em forma de triángulo, 
rorcual, s. m. zoo!, rorqual, baleia dos mares do 
Norte, que chega a ter trinta metros de compri- 
mento e cento e cinquenta toneladas de peso, 
rorro, s. m. fam. nene, crianca pequenina. 
ros, s. m. espécie de barretina de feltro mais alta 
pela frente que por detrás, 
rosa, s. f. bot. rosa, flor da roseira; mancha redonda, 
de cor rosada, que, por vezes, aparece no corpo; 
qualquer coisa formada a semelhanca da rosa; 
flor do acafráo; s. m. rosa, tom de vermelho 
parecido com o da rosa. 

rosáceo (a), adj. rosáceo, de cor parecida com a 
da rosa; s. f. pl. bot. rosáceas, familia destas 
plantas. 

rosada, s. f. V. escarcha, orvalho da noite. 
rosadelfa, s. f. bot. V. azalea, azálea, planta, 
rosadíllo, s. m. zoo!, arminhp, mamífero, 
rosado (da), adj. rosado, que tem cor de rosa, 
róseo; rosado, em que entra a esséncia de rosas, 
rosado (da), adj. diz-se da bebida gelada e meio 
coalhada., 

rosal, s. m. bot. roseira, arbusto que produz as rosas, 
rosaleda, s. f. bot. V. rosalera, roseiral. 
rosalera, s. f. bot. roseiral, terreno onde crescem 
roseiras. 

rosariera, s. f. bot. V. cinamomo, cinamomo, 
planta. 

rosariero, s. m. o que faz ou vende tercos ou 

rosários. 

rosarino (na), adj. natural da cidade de Rosário. 
U. t. c. s.; pertencente ou relativo a esta cidade 
da Argentina. 

rosario, s. m. rosário, conjunto de contas corres¬ 
pondentes a quinze dezenas de Ave-Marías e a 
quinze Pai-Nossos; fig. série, enfiada; reuniáo 
de pessoas que rezam o rosário; espécie de ñora; 
fig. fam. espinha dorsal. 

rosarse, v. r. V. sonrosarse, rosar-se, ruborizar-se. 
rosbif (do inglés roastbeef), s. m. rosbife, pedaco 
de carne de vaca assada, de modo a manter, 
interiormente, a sua cor natural, 
rosca, s. f. rosca, parafuso e respectiva porca; 
rosca, volta em espiral num objecto qualquer; 
rosca, bolo ou pao torcido em forma de argola; 
hacer la rosca, rondar, afagar para obter alguma 
coisa; pasarse de rosca, náo entrar bem o parafuso. 
roscadero, s. m. cesto grande de vime, com duas 
ou quatro asas no bordo. 
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roscado (da), adj. em forma de rosca, enroscado, 
rosco, s. m. rosca de pao, regueifa; bolo em forma 
de rosca. 

roscón, s. m. aum. de rosca; bolo grande em 
forma de rosca. 

rosear, v. i. rosear, mostrar cor parecida com a 
da rosa. 

róseo (a), adj. róseo, de cor-de-rosa, rosado, 
roséola, s. f. med. roséola, erupgáo cutánea, 
caracterizada por pequeñas manchas rosadas, 
rosero (ra), s. m. e f. roseirista, pessoa que trabalha 
na colheita das rosas do agafráo. 
roseta, s. f. dim. de rosa-, rosinha, pequeña rosa; 
rosetas ñas faces (em consequéncia de febre); 
ralo de regador; anel ou brinco adornado em 
forma de chuveiro; pl. pipocas, graos de milho 
torrados. 

rosetón, s. m. aum. de roseta ; rosetáo; arq. rosácea, 
janela circular, rendilhada e adornada; adorno 
circular que se coloca nos tectos. 
rosicler, s. m. rosicler, cor rosada do amanhecer; 

min. mineral de prata vermelha do Perú, 
rosigar, v. t. Albac., Ar. e Múrc. trincar, roer com 
os dentes urna coisa dura; Ar. e Múrc. murmurar 
entre dentes. 

rosigo, s. m. V. ramón, ramagem que resulta da 
poda. 

rosigón, s. m. V. mendrugo, pedago de pao duro, 
rosillo (lia), adj. dim. de roso; vermelho-claro; 
diz-se do cavalo que tem o pelo misturado de 
branco, preto e castanho. 

rosita, s. f. bot. dim. de rosa; rosinha; Chile aro 
pequeño, brinco; de rositas, de graca, sem 
esforgo. 

rosjo, s. m. bot. folha do azinheiro. 
rosmarino (na), adj. vermelho-claro; s. m. bot. 
alecrim, planta. 

rosmaro, s. m. zool. V. manatí, manatim, mamífero, 
roso, adj. rapado, sem pélo. 
roso (sa), adj. V. rojo, vermelho. 
rosoli, s. m. licor composto de agúcar, canela e 
anis, misturados em aguárdente, 
rosqueado (da), adj. diz-se do que faz ou forma 
roscas, enroscado. 

rosquete, s. m. rosca de massa de pao. 
rosquilla, s. f. rosquilha, doce em forma de argolas, 
rosquinha; rosca, larva de insecto, 
rosquillero (ra), s. m. e f. fabricante ou vendedor 
de rosquilhas. 

rostrado (da), adj. rostrado, que tem forma de 
bico ou de esporáo. 
rostral, adj. V. rostrado, rostrado, 
rostrillo, s. m. dim. de rostro-, rostozinho, pequeño 
rosto; adorno'que as mulheres colocávam ao 
redor da face e hoje se costuma colocar ñas 
imagens de Nossa Senhora e dalgumas santas; 
espécie de aljófar. 

rostritorcido (da), adj. V. rostrituerto, carran¬ 
cudo. 

rostrituerto (ta), adj. fig. fam. carrancudo, que 
tem o semblante carregado, trombudo. 
rostrizo, s. m. Burg., Pal. e Rioja V. tostón, leitáo 
assado. 

rostro, s. m. rostro, bico das aves; por ext., coisa 
rematada em bico; rosto, parte anterior da cabega, 
face, semblante; mar. esporáo; fig. hacer rostro, 
fazer face ao ínimigo, resistir-íhe; opor-se, con- 
tradizer; estar disposto a tolerar, com constancia, 
adversidades e trabalhos; admitir, aceitar, 
rota, s. f. rota, derrota, rumo de navios, direcgáo; 
derrota, fuga dum exército vencido; rota, tribunal 
pontificio; bot. rota, espécie de junco. 


rotación, s. f. ac. e ef. de rodar; rotagáo; talando de 
sementeiras, variedade de culturas alternadas ou 
simultáneas. 

rotacismo, s. m. fon. rotacismo, substítuigáo do S 
intervocálico por um R. 

rotal, adj. pertencente ou relativo ao tribunal 
pontificio da Rota. 

rotamente, adv. m. desembaragadamente, com 
desenvoltura. 

rotante, p. a. de rotar; adj. rotante, que roda, 
rolante. 

rotar, v. i. V. rodar, rodar; V. eructar, eructar, 
arrotar. 

rotativo (va), adj. rotativa, diz-se das máquinas 
de imprimir que funcionam por meio de formas 
cMíndricas, onde se imprimem jomáis; s. f. rota¬ 
tiva, a mesma máquina; s. m. o jornal impresso 
nestas máquinas. 

rotatorio (ria), adj. rotatorio, que tem movimento 
circular, rotante, rolante. 

roten, s. m. bot. V. rota, rota, espécie-de junco; 

bengala feita desta planta, 
rotería, s. f. Chile conjunto de pessoas esfarra- 
padas ou andrajosas. 

roto (ta), p. p. irreg. de romper; adj. roto, andra¬ 
joso, esfarrapado. U. t. c. s.; licencioso, libertino; 
s. m. individuo da classe baixa do,povo; Argent. 
alcunha que se dá ao chileno; Equad. mestigo 
de espanhol e indígena; Méx. petimetre, 
rotonda, s. f. rotunda, templo, edificio ou sala 
circular; compartimento posterior de certas dili¬ 
gencias. 

rotoso (sa), adj. Argent. e Chile roto, esfarrapado. 
rótula, s. f. anat. rótula, osso da articulagáo do 
joelho; farm. bocado pequeño de massa para 
fazer pílulas. 

rotulación, s. f. ac. e ef. de rotular; rotulagem. 
rotulador (ra), adj. rotulador, que rotula ou serve 
para rotular. U. t. c. s. 

rotular, v. t. rotular, colocar um rótulo; adj. perten¬ 
cente ou relativo á rótula, 
rotulata, s. f. rotulagem, colecgáo de rótulos; 

fam. rótulo, letreiro, dístico, título, 
rótulo, s. m. rótulo, inscrigáo, letreiro, dístico, 
título, etiqueta, cartaz; aviso que se afixa nos 
lugares públicos; lista dos graduandos na Uni- 
versidade de Alcalá; despacho da Cúria Romana 
sobre a beatificagáo. 
rotunda, s. f. V. rotonda, rotunda, 
rotundamente, adv. m. terminantemente, dum 
modo claro e preciso, rotundamente, 
rotundidad, s. f. rotundidade, qualidade de rotundo 
ou redondo. , 

rotundo (da), adj. rotundo, redondo; fig. completo, 
preciso e terminante; diz-se da^inguagem rica, 
cheia e sonora. 

rotura, s. f. ac. e ef. de romper; rotura, ruptura; 

quebradura, fractura; rompimento. 
roturación, s. f. ac. e ef. de roturar; arroteamento; 

arrota, térra arroteada de novo, 
roturador (ra), adj. arroteador, diz-se dá máquina 
que serve para arrotear térras. U. t. c. s: 
roturar, v. t. arrotear, rotear, lavrar pela primeira 
vez as térras ou os montes, 
roya, s. f. ferrugem (de cereais); V. tabaco, doenga 
das árvores. 

royal, s. f. bot. variedade de uvas vermelhas. 
royega, s. f. espécie de lagarta, parasita das árvores 
frutíferas. 

royo (ya), adj. Ar. vermelho; León verdoengo, 
diz-se dos frutos nao maduros. 
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roza, s. f. ac. e ef. de rozar, rocadura, roca; rocado, 
térra rapada; Ar. canal pequeño, regueira; Ast. 
terreno arroteado para a lavoura. 
rozable, adj. pronto a ser rapado, 
rozadera, s. f. V. rozón, ropadoura. 
rozadero, s. m. rocado, lugar ou coisa em que se 
roca. ' -• 

rozador (ra), s. m. e /. rocador, roceiro, pessoa 
que roca as térras. 

rozadura, s. f. rapadura, rocadela, friccáo, atrito; 
bot. doenca das árvores; med. escoriacáo, ferida 
superficial da pele. 

rozagante, adj. rocagante, diz-se de vestimentas 
muito compridas; fig. vistoso, pomposo, 
rozamiento, s. m. V, roce, racamento; fig. dissen- 
sáo, divergencia ligeira entre duas pessoas ou 
entidades; mee. friccáo, atrito, 
rozar, v. t. rocar, cortar o mato inútil; cortar erva 
miúda ou lenha para a aproveitar; tosar ou roer 
a erva (o gado); v. i. friccionar levemente, estre¬ 
gar, gastar, tocar ao de leve; v. r. tropecar ou 
ferir-se um pé com outro; fig. ter familiaridade; 
assemelhar-se urna coisa com outra. 
roznar, v. t. V. ronzar, trincar; v. i. zurrar, 
roznido, s. m. ruido dos dentes, ao trincar; zurro, 
orneio. 

rozno, s. m. zoo/, burrico, burro pequeño, 
rozo, s. m. ac. e ef. de rozar-, V. roza; rapadura, 
lenha miúda que se faz durante a rocada ou 
ropadura; germ. comida; ser de buen rozo , 
fr. fig. fam. ter bom apetite, 
rozón, s. m. rocadoura ou rocadoira, fouce ou foice 
para rapar, 

rúa, -s. f. rúa; V. calle, rúa; caminho de carros; 

Gal. festa nocturna na aldeia. 
ruana, s. f. certo tecido de la; Colómb. e Venez. 

espécie de capote (para o monte), 
ruano (na), adj. V. roano, ruáo; que está em roda 
ou que a faz. 

ruante, p. a. de ruar; adj. passeante, que anda 
pelas rúas. 

ruar, v. /. andar pelas rúas e caminóos públicos; 

passear pelas rúas para cortejar as mulheres. 
rubefacción, s. f. med. rubefacpáo, inflamacáo 
acompanhada de vermelhidáo da pele, 
rubefaciente, adj. med. rubefaciente, que produz 
rubefacpáo. U. t. c. s. m. 

rúbeo (a), adj. rúbeo, avermelhado, rubente, rubro, 
rubrico. 

rubéola, s. f. med. V. sarampión, rubéola, 
rubescente, adj. rubescente, avermelhado. 
rubeta, s. f. zoo/, rubeta, espécie de rá que vive 
ñas moitas, reía.. 

rubí, s. m. min. rubi, pedra preciosa de cor vermelha, 
rubia, s. f. bot. ruiva, granza, planta vivaz, rubiácea, 
usada em tinturaría; raíz desta planta; moeda 
árabe, de ouro. 

rubiáceo {a), adj. bot. rubiáceo, diz-se de plantas 
dicotiledóneas, como a ruiva ou granza. U. t. c. s.; 
s. f. pí. rubiáceas, familia destas plantas, 
rubial, s. m. granza!, campo ou térra onde se cria 
a ruiva ou granza; adj. diz-se do terreno arruivado. 
rubicán (na), adj. rabicano, diz-se do cavalo ou 
égua que tem o pélo misturado de branco e 
vermelho. 

rubicela, s. f. V. espinela, espinel ou espinela, 
rubicón (pasar el), fig. dar um passo .decisivo, 
arrestando um risco (alusáo á célebre frase de 
Júlio César). 

rubicundez, s. f. rubidez, vermelhidáo, qualidade 
de. rubicundo, avermelhamento; med. cor ver¬ 
melha que se apresenta como fenómeno morboso 
ñas mucosas e na pele. 


rubicundo (da), ad¡. louro avermelhado, corado 
rubicundo. 

rubidio, s. m. rubídio, metal alcalino semelhante 
ao potassio, descoberto nalguns vegetáis e em 
certas aguas minerais, 
rubíel, s. m. zoo!. V. pajel, capatáo, peixe 
rubiera, s. f. Venez. traquinada; Porto Rico diversáo. 
rubificar, 1/ t. rubificar, tornar vermelho, tingindo 
com granza ou garanca. 
rubilla, s. f. bot. V. asperilla, aspeóla, 
rubín, s. m. V. rubí, rubi. 
rubinejo, s. m. dim. de rubi ; pequeño rubi. 
rubinetería, s. f. galicismo por griferia. 
rubio (bía), adj. ruivo, loiro avermelhado; louro 
ou loiro; s. m. zoo/, ruivo. peixe acantopterigio. 
rublo, s. m. rublo, moeda de prata que, na Rússia, 
é unidade monetária. 

rubor, s. m. rubor, vermelhidáo, cor vermelha; 
fig. vergonha, pejo. 

ruborizado (da), adj. ruborizado, que tem rubor, 
ruborizar, v. t. ruborizar, causar rubor; v. r. rubori- 
zar-se; fig. sentir vergonha. 
ruborosamente, adv. m. fig. fam. ruborizadamente, 

. com rubor. 

ruboroso (sa), adj. ruborizado, que tem rubor, 
envergonzado, corado. 

rúbrica, s. f. p. us. rubrica, sinal vermelho; rubrica, 
epígrafe ou rótulo; rubrica, cada urna das regras 
canónicas; conjunto destas regras; rubrica, firma 
ou assinatura abreviada. 

rubricante, p. a. de rubricar; adj. rubricador, que 
rubrica ou assina. 

rubricar, v. t. rubricar, por carimbo ou cháncela 
em algum documento; firmar, assinar. 
rubriquista, s. m. rubricista, perito em rubricas 
eclesiásticas. 

rubro (bra), adj. rubro, encarnado, vermelho; 

5. m. Amér. epígrafe ou rótulo, 
ruc, s. m. V. rocho, ave fabulosa, 
ruca, s. f. Argent. e Chile cabana de indios argenti¬ 
nos e, por ext., qualquer cabana que serve de 
refúgio. 

rucar, v. t. trincar, mastigar coisas duras. U. t. c. i. 
rucio (cia), adj. ruco, pardacento, grisalho, diz-se 
do pélo das cavalgaduras. 
ruco (ca), adj. Amér. Centra/ velho, inútil, aplica-se 
geralmente ás cavalgaduras. 
ruchar, Zc i. brotar (as plantas), 
rucho, s. m. zoo!, burrico, burro novo; asno; 

renovo, rebento de planta, 
ruda, s. f. arruda, planta medicinal, rutácea. 
rudamente, adv. m. rudemente, com rudeza, de 
modo rude. 

rudeza, s. f. rudez ou rudeza, qualidade de rude ou 
rudo. ' 

-rudimental, adj. V. rudimentario, rudimentar. 
rudimentario (ria), adj. rudimentar ou rudimental, 
pertencente ou relativo a rudimento ou rudi¬ 
mentos. 

rudimento, s. m. rudimento, elemento inicial, 
embriáo de um ser orgánico; inicio; órgáo imper- 
feitamente desenvolvido; pl. rudimentos, primei- 
ras nopóes de qualquer ciencia ou profissáo. 
rudo (da), adj. rude ou rudo, tosco, áspero, sem 
polimento; que nao se ajusta ás regras da arte; 
descortés, grosseiro; rigoroso, violento, impe¬ 
tuoso; galicismo por difícil, costoso, trabajoso .' 
rueca, s. f. roca, utensilio para fiar; fig. volta ou 
torcedura duma coisa. 

rueda, s. f. roda, peca circular que gira sobre um 
eixo; roda, círculo de pensóes ou de coisas; 
cauda, em leque, dalguns animáis; talhada cir- 
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cular de certos frutos; ñora, engenho de tirar água; 
turno, vez, ordem sucessiva. 
ruedero, s. m. aquele que constrói rodas, 
ruedo, s. m. rodagem, acgáo de rodar; circuito, 
círculo ou circunferencia duma coisa; contorno, 
limite; orla; franja; roda (de veste talar); lona, 
capacho; redondel, arena, das pragas de touros. 
ruego, s. m. rogo, súplica, petigáo. 
ruejo, s. m. Ar. roda de moinho; rolo de pedra. 
ruello, s. m. Ar. e Nav. rolo de pedra. 
rueño, s. m. Ast. e Nav. rodilho ou rodilha, para 
levar pesos á cabeca. 
ruezno, s. m. casca externa da noz. 
rufa, s. f. V. trailla, espécie de grade para aplanar 
terrenos. 

rufeta, s. f. espécie de uva preta, de sabor doce e 
pele fina. 

rufián, s. m. rúfio, rufiáo; fig. perverso, homem sem 
honra. 

rufianear, v. t. V. alcahuetear, alcovitar. 
rufianería, s /. V. alcahuetería, alcovitaria; ditos 
e maneiras de rufiáo. 

rufianesca, s. f. conjunto de rufióes; costumes dos 
mesmos. 

rufianesco (ca), adj. rufianesco, pertencente ou 
relativo aos rufióes. 
rufo, s. m. germ. V. rufián, rufiáo. 
rufo (fa), adj. louro, ruivo ou vermelho; que tem 
o cábelo anelado; rozagante, vistoso; teso, ro¬ 
busto. 

rufón, s. m. germ. fuzil com que se fere lume. 
ruga, s. f. p. us. V. arruga. 

rugar, v. t. V. arrugar, arrugar, enrugar. U. t. c. r. 
rugeo, s. m. pándega, borga. 

rugible, adj. que pode rugir ou imitar o rugido, 
rugido, s. m. rugido, voz do leáo, bramido; fig. 

ruido que fazem as tripas, 
rugiente, p. a. de rugir; adj. rugiente, rugidor, que 
ruge. 

ruginoso (sa), adj. enferrujado, oxidado, 
rugir, v. i. rugir, bramir (o leáo), urrar; fig. enfure¬ 
cer-se urna pessoa que está zangada, 
rugosidad, s. f. rugosidade, qualidade de rugoso, 
aspereza, ruga. 

rugoso (sa), adj. rugoso, que tem rugas, encar- 
quilhado. 

ruibarbo, s. m. bot. ruibarbo, género de plantas 
poligonáceas; nome genérico das raízes dessas 
plantas. 

ruido, s. m. ruido, som inarticulado e confuso, 
rumor, fragor, bulício; fig. litigio, pendéncia, 
alvoroto; novidade estranha. 
ruidosamente, adv. m. ruidosamente, de forma 
ruidosa, com grande ruido, 
ruidoso (sa), adj. ruidoso, que causa muito ruido; 
fig. ruidoso, aplica-se á acgáo ou ao feito notável 
de que se fala muito. 

ruin, adj ruim, mau, vil, desprezível, diz-se da 
pessoa de maus costumes; mesquinho e avarento; 
diz-se dos animáis manhosos; s. m. extremidade 
da cauda dos gatos. 

ruina, s. f. ruina, perda, destruigáo, acgáo de cair 
ou arruinar-se urna coisa; fig. ruina, perda grande 
dos behs de fortuna; ruina, destrogo, perdigáo, 
decadencia; ruina, causa desta queda, decadencia 
ou perdigáo, tanto física como moral; pi ruinaría, 
restos de um ou mais edificios arruinados, 
ruindad, s. /. ruindade, qualidade do que é ruim; 
acgáo ruim. . 

ruinera, s. f. abatimento, decaimento físico produ- 
zido por doenca. 

rujnmente, adv. m. ruimmente, de modo ruim, 
com ruindade. 


ruinoso (sa), adj. ruinoso, que está em ruina, 
que ameaga ruina; que náo pode aproveitar-se; 
ruinoso,, que arruina e destrói. 
ruipóntico, s. m. bot. planta semelhante ao rui¬ 
barbo. 

ruiseñor, s. m. zoo!, rouxinol, pequeño pássaro 
dentirrostro. 

rujiada, s. f. aguaceiro, pancada forte de chuva, 
chuvada; regadela; repreensáo severa, 
rujiar, v. t. rociar, regar. 

rula, s. f. jogo em que se empurra urna bola com 
paus compridos. 

rular, v. i. V. rodar, rodar. U. t. c. t. 
rulenco (ca), adj. Chile adoentado, falto de saúde, 
enfermigo. 

ruleta, s. f. roleta, espécie de jogo de azar, 
rulp, s. m. rolo, cilindro, para nivelar a térra; bolsa 
grossa ou coisa redonda que pode rolar; pedra 
cónica que faz de mó nos lagares, 
ruma, s. f. Chile e Perú ruma, montáo de coisas, 
rima. 

rumantela, s. f. pándega, borga, patuscada. 
rumazón, s. f. mar. V. arrumazón, conjunto de 
nuvens. 

rumba, s. f. V. francachela, pándega, patuscada; 

danga e sua música, na América, 
rumbada, s. f. V. arrumbada, batería, 
rumbantela, s. f. Cuba e Méx. V. rumantela, 
pándega, patuscada. 

rumbar, v. i. ser magnífico ou generoso; Chile 
rumar, seguir um rumo; Hond. atirar, arrojar. 
U. t. c. r. 

rumbático (ca), adj. magnífico, ostentoso, faus¬ 
toso, pomposo. 

rumbeador, s. m. Argent. guia, homem que guia 
ou conduz por caminóos, azinhagas e atalhos. 
rumbear, v. i. orientar-se, tomar rumo, rumar; 
Cuba andar na folia. 

rumbo, s. m. rumo, caminho; rumo, senda que 
alguém se propóe seguir; fig. fam. fausto, pompa, 
ostentagáo; generosidade, desprendimento; pán¬ 
dega; heráld. losango furado no centro; mar. 
rombo (no casco do navio), 
rumbón (na), adj. fam. desinteressado, generoso, 
desprendido. 

rumbosamente, adv. m. fam. desinteressadamente, 
com desinteresse, desprendidamente; faustosa¬ 
mente, com fausto, com pompa. - 

rumboso (sa), adj. fam. pomposo, magnifícente, 
faustoso; dadivoso, generoso, desprendido, 
rumí, s. m. nome dado pelos Mouros aos cristáos, 
rumia, s. f. ac. e ef. de rumiar ; rüminagáo. 
rumiaco, s. m. verdete, que se cria ñas águas 
estágnadas. 

rumiadór (ra), adj. ruminante, que rumina. U. t. c. s. 
rumiadura, s. f. V. rumia, rüminagáo. 
rumiante, p. a. de rumiar; adj. ruminante, que 
rumina; ruminante, diz-se dos mamíferos que se 
alimentam de vegetáis e tém o estómago com¬ 
posto de quatro cavidades. U. i. c. s.; s. m. pl. 
zoo!, ruminantes, ordem destes animáis, 
rumiar, v. t. ruminar, rumiar, remoer; fig. fam. 
ruminar, considerar e pensar maduramente urna 
coisa; resmungar. 

rumión (na), adj. que rumina muito. 
rumo, s. m. arco de cabega, o primeiro dos quatro 
arcos com'que se apertam as cabegas dos tonéis 
ou cubas. 

rumor, s. m. rumor, sussurro, boato; rumor, ruido 
confuso de vozes; rumor, ruido vago, surdo e 
continuado. 

rumorearse, v. imp.. correr um rumor por entre 
a gente, rumorejar-se, correr. 
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rumoroso (sa), adj. rumorejante, rumoroso, que 
rumoreja, que causa rumor, 
runa, adj. Equad. ordinário, vulgar; s. f. pl. runas, 
caracteres que empregavam na escrita os antigos 
Escandinavos. 

runcho, s. m. Colómb. sarigueia, mamífero; V. zari¬ 
güeya. 

rundel, s. m. espécie de mantilha comprida e 
debruada. 

rundún, 5. m. Argent. colibrí, beija-flor, pica-flor, 
runfla, s. f. fam. série de várias coisas da mesma 
espécie, enfiada. 

runflada, s. f; fam. V. runfla, enfiada, 
runflante, p. a. de runflar; adj. que bufa, que 
sopra; arrogante, orgúlhoso. 
runflar, v. i. V. resoplar, bufar, soprar, resfolegar. 
rungo (ga), adj. Hond. diz-se da pessoa de esta¬ 
tura pequeña; s. m. leitáo. 
rungue, s. m. Chile feixe de paus para remexer o 
grao posto a torrar: 

rúnico (ca), adj. rúnico, pertencente ou relativo 
as runas; escrito em runas, 
runo (na), adj. V. rúnico, rúnico, 
runrún, s. m. fam. rumor, fama, boato, zunzum; 
zoo!. Chile ave de plumagem preta, com as rémiges 
brancas, que vive na margem dos ríos, 
runrunearse, v. imp. correr o rumor, rumorejar-se. 
ruñar, v. t. abrir os javres ñas aduelas para encaixar 
as tampas. 

rupestre, adj. rupestre, diz-se dalgumas coisas 
relativas as rochas; rupestre, aplica-se, especial¬ 
mente, as pinturas e desenhos pré-históricos exis¬ 
tentes nalgumas rochas e caverrías. 
rupia, s. f. rupia, moeda de ouro da Pérsia e da 
India; rupia, moeda de prata dos mesmos. países; 
med. rúpia, dermatose ctpm empolas, 
rupicabra ou rupicapra, s. f. V. gamuza, camurca, 
mamífero. 

ruptura, s. f. ac. e ef. de romper, rotura, fractura; 

fig. ruptura, rompimento, desavenga, 
ruqueta, s. f. bot. V. jaramago, saramago, planta 
crucifera. 

rural, adj. pertencente ou relativo ao campo, 
■ agrícola, rústico; fig. rústico, apegado a coisas 
aldeas. 

ruralmente, adv. m. ruralrnente, de modo rural, 
rurrú, s. m. rumor, boato, zunzum. 
rus, s. m. bot. V. ' zumaque, sumagre, planta 
venenosa. 

rusalca, s. f. ninfa aquática da mitología eslava, 
rusco, S. V77. ¿of. V. brusco, brusca, planta, 
rusel, s. m. tecido de lá sarjada, 
rusentar, v. t. encandecer, por candente ou ao 
rubro pelo fogo, por em brasa, 
rusiente, adj. candente, que está em brasa ou 
ao rubro. ■ 

rusificar, v. t. russificar, comunicar os costumes 
russos; v. r. adoptar-se essés costumes. 


ruso (sa), adj. russo, natural da Rússia. U. t. c. s.\ 
pertencente a este país; s. m. russo, língua da 
Rússia. 

rusticación, s. f. ac. e ef. de rusticar, rusticacao, 
vida do campo; passeio no campo, 
rústicamente, adv. m. rústicamente, de modo 
rústico; toscamente, sem cultura, 
rusticano (na), adj. silvestre, diz-se do rábano e 
doutras plantas. 

rusticar, v. i. rusticar, sair ao campo ou habitar nele. 
rusticidad, s. f. rusticidade, qualidade do que é 
rústico. • 

rústico (ca), adj. rústico, pertencente ou relativo 
ao campo, rural, rude; fig. rústico, tosco, grosseiro; 
s. m. rústico, camponés, homem do campo, 
campónio; a la ou en rústica, encadernacáo 
ligeira com capas de papel, brochadura. 
rustiquez ou rustiqueza, s. /. V. rusticidad, 
rusticidade. 

rustir, v. t. Ar„ Ast. e León assar, tostar; Ar. roer; 

Venez. suportar com paciencia trabalhos e penas, 
rustrir, v. t. Ast. torrar o pao e moé-lo depois; 

Sal. V. pastar; comer com avidez, 
rustro, s. m. heráld. rombo, losango com um 
buraco no meio. 

ruta, s. f. rota ou derrota duma viagem, rumo; 
itinerário, roteiro; fig. caminho, via, rumo (para 
chegar a um fim). 

rutáceo (a), adj. bot. rutáceo, diz-se das plantas 
dicotiledóneas, geralmente perenes, ou arbustos 
e árvores quase todas glandulosas, com folhas 
alternas ou opostas, como a arruda, etc. U. t. c. s. /.; 
s. f. pl. rutáceas, familia destas plantas, 
rutar, v. i. Ast., Burg., Pal. e Sant. murmurar, 
resmungar, rezingar; eructar, arrotar, 
rute, s. m. Sant. boato, rumor, 
rutel, s. m. Sal. fato, rebanho pequeño de gado 
caprino ou lanígero. 

rutenio, s. m. ruténio, metal do grupo da platina, 
rutiar, v. i. León andar pelas rúas com frequéncia 
e sem necessidade; v. t. Sor. atar em récua as 
cavalgaduras. V 

rutilación, s. f. ac. e ef. de rutilar-, rutilacáo, esplen¬ 
dor, resplendor. 

rutilante, p. a. de rutilar; adj. rutilante, que rutila, 
rutilar, v. i. poét. rutilar, brilhar intensamente, 
resplandecer. 

rútilo (la), adj. rútilo, dum vermelho resplande- 
cente, rutilante, que brilha com vivo fulgor, 
rutina, s. f. rotina, costume inveterado, hábito 
adquirido de fazer as coisas pela prática. 
rutinario (ria), adj. rotineiro, que se faz ou pratica 
por rotina. U. t. c. s. 

rutinero (ra), adj. rotineiro, que segue a rotina. 
U. t. c. s: 

rutón (na), adj. V. gruñón, resmungáo. 
rútulo, adj. rútulo, diz-se do individuo dum povo 
do antigo Lácio. U. t. c. s. 




s, s. f. s, vigésima segunda letra do alfabeto espanhol sabadeño (ña), adj. Pal., Rioja e Valí, diz-se da 

e décima oitava das suas consoantes. chourica feita de carne de porco, de ipferior 

sabadéllense, adj. natural de Sabadell, cidade qualidade. U. m. c. s. 

da Catalunha. U. t. c. s.; pertencente a esta sabadiego, s. m. Ast. e León V. sabadeño, 
cidade e á sua comarca. . _ sábado, s. m. sábado, sétimo e último dia da semana. 







sabalar, s. m, saval, rede para pescar o sável. 
sabalera, s. f. grade dos fornos de revérbero. 
sabalero, s. m. pescador de sável. 
sábalo, s. m. zoo!, sável, peixe marinho, mala- 
copterígio. 

sábana, s. f. lencol; rede de esparto para o trans¬ 
porte de palha; Amér. savana, planicie sem 
vegetacáo; toalha de altar, 
sabanazo, s. m. savana pequeña, de reduzidas 
proporcóes. 

sabandija, s. f. sevandija, qualquer verme, réptil 
ou insecto ¡mundo; fig. sevandija, pessoa des- 
prezíve!. 

sabanear, v. i. percorrer a savana para recolher ou 
vigiar o gado. 

sabanero (ra), adj. habitante de urna savana. 
U. t. c. s .; pertencente ou relativo a savana; 
s. m. homem encarregado da recolha do gado 
na savana. 

sabanilla, s. f. dim. de sábana-, lencolzinho; toda 
a peca pequeña, como lencol, toalha, etc.; toalha 
de altar. 

sábano, s. m. León lencol de estopa, 
sabañón, s. m. frieira, inflamacáo produzida pelo 
frió; comer uno como un sabañón, comer muito 
e com avidez. 

sabatario (ría), adj. sabadeador, dizia-se dos 
Judeus porque guardavam religiosamente o sá¬ 
bado. U. m. c. s.; aplicava-se aos judeus con¬ 
versos por continuaren! a guardar o sábado, 
sabático (ca), adj. sabático, pertencente ou rela¬ 
tivo ao sábado; aplicava-se a cada sétimo ano 
santificado em que os Judeus deixavam descansar 
as suas térras, vinhas e oliváis, 
sabatina, s. f. sabatina, oficio, reza do sábado; 
sabatina, repeticáo, ao sábado, das licóes da 
semana; sabatina, exercício literário aos sábados; 
fig. sova, surra; repreensáo. 
sabatino (na), adj. sabatino, pertencente ao sábado 
ou executado em sábado, 
sabatismo, s. m. sabatismo, celebragáo, obser- 
váncia dos sábados; descanso depois dum tra- 
balho assíduo. 

sabatizar, v. i. sabadear, guardar o sábado, nao 
trabalhar aos sábados, 
sabaya, s. f. desvao, águas-furtadas, sótáo. 
sabedor (ra), adj. sabedor, que sabe; instruido; 
conhecedor duma coisa. 

sabeísmo, s. m. sabeísmo, religiao dos Sabeus, 
que adoravam os astros. 

sabela, s. f. zoo!, espécie de anélide marítimo, 
sabelección, amb. bol. Cuba planta crucifera, 
silvestre. 

sabelianismo, s. m. sabelianismo, doutrina do 
heresiarca Sabélio, que negava a distincáo das 
tres pessoas da Santíssima Trindade. 
sabeliano (na), adj. sabeliano, diz-se dos sectários 
de Sabélio. U. t. c. s. 

sabélico (ca), adj. sabélico, pertencente aos Sabi¬ 
nos ou Samnitas. 

sabelotodo, s. m. e f. fam. V. sabidillo, sabicháo, 
que alardeia de sabedor. 

sabeo (a), adj. sabeu, natural de Sabá. U. t. c. s.; 

pertencente a esta regiáo da Arábia antiga. 
saber, s. m. saber, sabedoria, conhecimento. 
saber, v. t. saber, conhecer urna coisa, ter conhe¬ 
cimento de; saber, ter habilidade; v. i. saber, 
perceber, estar informado; ter sabor; saber, ser 
erudito, ter capacidade ou conhecimentos; sújei- 
tar-se ou acomodar-se a alguma coisa; conhecer 
o caminho, saber ir. 

sabiamente, adv. m. sabiamente, com acertó e 
sabedoria. 



sabicú, s m. Cuba árvore leguminosa, semelhante 
á acácia. 

sabichoso (sa), adj. V. sabidillo, sabicháo. 
sabidillo (lia), adj. dep., sabicháo, que alardeia 
sabedoria sem a ter ou sem-vir a propósito. 
U. t. c. s. 

sabido (da), p. p. de saber; adj. sabido, sábio, 
que sabe ou entende muito; s. m. Ar. salário fixo. 
sábidor (ra), adj. sabedor, que sabe. U. t. c. s. 
sabiduría, s. f. sabedoria, grande soma de conhe- 
cimentos; conduta prudente da vida, prudencia; 
noticia, conhecimento. 

sabiendas (a), m. adv. a sabendas, cientemepte, 
com conhecimento do que se faz. 
sabiente, p. a. de saber; adj. sabedor, que sabe, 
sabihondez, s. f. fam. sabenga, qualidade de 
sabicháo, presuncáo de sabedoria. 
sabihondo (da)', adj. fam. sabicháo, que alardeia 
de sábio sem o ser. U. t. c. s. 
sábila, s. f. bot. V. áloe, aloés, planta, 
sabina, s. f. bot. sabina, arbusto conifero; zimbro. 
sabinar, s. m. terreno povoado de sabinas ou de 
zimbros. 

sabinilla, s. f. bot. arbusto rosáceo do Chile, de 
fruto carnoso e comestível. 
sabino (na), adj. V. rosillo, sabino (cavalo); 
Sabino, antigo povo da Itália. U. t. c. s.; s. m. 
sabino, dialecto falado por este povo. 
sabio (bia), adj. sábio, aplica-se ás coisas que 
¡nstruem ou contém sabedoria e aos animáis 
que tém muitas habilidades; s. m. por anton., 
Salomáo. 

sablazo, s. m. sabrada, golpe de sabré, ferida feita 
com sabré; fig. fam. tiro, acto de conseguir 
dinheiro ou de viver á custa dos outros; acto de 
pregar um calote. 

sable, s. m. sabré, espada curta; fig. fam. habilidade 
em extorquir,dinheiro; areal formado pelas ágúas 
do mar ou do rio ñas suas margens. 
sableador (ra), s. m. e f. esgrimista, pessoa hábil 
no manejo da espada ou do sabré; fig. fam. 
pessoa que com artimanhas pede e consegue 
dinheiro. „ 

sablear, v. i. fam. dar tiros, cravar, pedir dinheiro 
com astúcia. 

sablera, s. f. Ast. areal ñas margens dum rio ou 
do mar. 

sablista, adj. fam. crava, que tem por hábito pedir 
dinheiro com astúcia. U. m. c. s. 
sablón, s. m. saibro, areia grossa. 
saboga, s. f. zoo!, savelha, saboga, espécie de sável. 
sabogal, adj. saveira, diz-se da rede para pescar 
sável. U. m. c. s. 

sabonera, s. f. bot. saboeira, saponária, planta 
salsolácea. - 

saboneta, s. f. sabonete, pequeño relógio de bolso, 
cuja tampa se abre apertando urna mola. ' 
sabor, s. m. sabor, gosto , fig. propriedade que tém 
algumas coisas de se parecerem a outras; a sabor, 
m. adv. á vontade. 

saborea, s. f. bot. V. hisopilio, planta, 
saboreador (ra), adj. saboreador, que saboreia; 
saboroso, que dá sabor. 

saborear, v. t. saborear, dar sabor e gosto; saborear, 
apreciar com deleite o sabor duma coisj; v. r. 
saborear, comer devagar, procurando ó sabor; 
fig, deleitar-se, sentir prazer. 
saboreo, s. m. acgáo de saborear, 
saborete, s. m. dim. de sabor ; saborzinho, sabor 
delicado. 

sabotaje, s. m. sabotagem, acto de sabotar. 
sabotear, v. t. sabotar, praticar sabotagem; des- 
. truir, danificar (máquinas, instrumentos, etc.). 
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saboyana, s. f. saboiana, antigo vestuário de 
mulher, espécie de vasquinha, casaco aberto na 
frente; pastel, espécie de biscoito com calda de 
agúcar e ensopado em rum. 
saboyano (na), adj. saboiano, natural de Sabóia. 
U. t. c.s.: pertencente a esta regiáo da Franca e 
da Itália. 

sabrosamente, adv. m. saborosamente,' de ma- 
neira saborosa, com sabor e gosto. 
sabroso (sa), adj. saboroso, que tem bom sabor; 
fig. delicioso, agradável, gostoso; fam. um tanto 
salgado, 

sabucal, s. m. sabugal, lugar plantado de sabu- 
gueiros. 

sabuco, s. m. bot. sabugüeiro, planta, 
sabueso (sa), adj. diz-se do sabujo, cao de caca. 
U. t. c: s.; s. m. fig. investigador, pesquisador, 
pessoa que sabe pesquisar, 
sabugal, s. m. V. sabucal, sabugal, 
sabugo, s. m. V. sabuco, sabugueiro. 
sábulo, s. m. saibro, areia grossa e pesada, 
sabuloso (sa), adj. sabuloso, arenoso, areento, 
que tem areia ou está misturado com ela. 
saburra, s. f. med. saburra, secrecáo mucosa espessa 
que cobre as paredes do estómago, capa esbran- 
, quicada que cobre a língua. 
saburral, adj. med. saburroso, relativo a saburra, 
saburroso (sa), adj. med. saburroso ou saburrento, 
que indica a existencia de saburra gástrica, 
saca, s. /. ac. e ef. de sacar: saca, sacadela, acto de 
sacar; exportagáo de um país para outro; pública - 
-forma, certidáo dum documento, 
saca, s. /. saca, grande saco. 

sacabala, s. f. saca-balas, pinga dos cirurgióes. 
sacabalas, s. m. saca-balas, instrumento para tirar 
balas; saca-trapos, utensilio para tirar a bucha 
das armas de fogo. 

sacabasura, s. m. Chile apanhador de lixo. 
sacabera, s. f. V. salamandra, salamandra, ba- 
tráquio. 

sacabocado, s. m. saca-bocados, instrumento para 
fazer furos; alicate para furar; fig. meio eficaz com 
o qual se consegue o que se pretende ou se pede, 
sacabotas, s. m. descalcador, deseaIcadeira, tábua 
apropriada para ajudar a descalcar,;.. . 

sacabrocas, s. m. turqués, ferramenta de sapateiro 
para tirar os pregos que seguram o calcado 
á forma. 

sacabuche, s. m. sacabuxa, trombone; mar. bomba 
manual para extrair líquidos, 
sacacorchos, s. m. saca-rolhas, instrumento para 
tirar rolhas de cortiga. 

sacacuartos, s. m. fam. V. sacadineros, bugi- 
ganga. 

sacada, s. f. territorio que se separou duma provincia 
ou reino. 

sacadera, s. f. cesto para a vindima; espécie de 
forcado para recolher carváo vegetal, 
sacadilla, s. f. dim. de sacada ; pequeña batida 
(de. caga). 

sacadinero (ros), s. m. fam. bagatelas; bugigangas; 

objectos de pouco valor; aldrabáo, intrujáo. 
sacadizo (za), adj. aplica-se á rés dianteira das 
carretas puxadas por trés bois. U. m. c. s. m. 
sacador (ra), adj. sacádor, que saca ou tira. U. t. c. s. 
sacadura, s. /. corte oblíquo que os alfaiates. fazem 
em certas pegas para que a roupa assente berri. 
sacafilásticas, s. f. saca-filaga, aguiha para tirar 
a bucha do ouvido da pega, 
sacaliña, s. f.:\J. garrocha, 1 garrocha; espécie de 
dardo; fig. ardil óu artificio para conseguir 
qualquer coisa. 


sacamanchas, s. m. e f. V. quitamanchas, tira - 
-nódoas. 

sacamantas, s. m. fig. fam. empregado encarre- 
gado de fazer pagar as contribuicóes, executor 
fiscal. 

sacamantecas, s. m. e f. fam. criminoso que abre 
a barriga da vítima. 

sacamiento, s. m. saca, acgáo de sacar, de tirar, 
sacamolero, s. m. p. us. V. sacamuelas, saca- 
-molas. 

sacamuelas. s. m. e f. saca-molas, mau dentista; 

fig. charlatáo, aldrabáo, embusteiroi 
sacanabo, s. m. saca-nabo, vara de ferro para tirar 
a bomba do morteiro. 

sacanete, s. m. lansquenete, espécie de jogo de 
cartas. 

sacapelotas, s. m. saca-balas de arcabuz; fig. 

pessoa desprezíve!. 
sacapotras, s. m. fig. mau cirurgiáo. 
sacar, v. t. tirar (para fora), extrair, sacar; fazer 
sair, separar, apartar; averiguar, descobrir; eleger, 
escolher (por sorteio ou votagáo); tirar, ganhar 
(em sorteio, lotaria, etc.); conseguir, obter, arran- 
jar; enxaguar; exceptuar, excluir; copiar, trasladar; 
citar, nomear; produzir, inventar; desembainhar 
(a espada); alcunhar. 

sacarificación, s. f. ac. e ef. de sacarificar, saca- 
rificagáo. 

sacarificar, v. t. sacarificar, converter por hidra- 
tagáo as substáncias sacarigenas em agúcar. 
sacarígeno (na), adj. sacarígeno, diz-se da subs¬ 
tancia capaz de converter-se em agúcar pela 
hidratagáo. 

sacarimetría, s. /. sacarimetria, procedimento para 
determinar a proporgáo do agúcar em dissolugáo 
num líquido. 

sacarímetro, s. m. sacarímetro, instrumento para 
determinar o agúcar dissolvido num líquido, 
sacarina, s. f. sacarina, substancia branca, de sabor 
agucarado, que se extrai do alcatráo da hulha. 
sacarino (na), adj. sacarino, que tem agúcar, que 
se assemelha ao agúcar. 

sacaroideo (a), adj. sacarídeo, semelhante, na 
estrutura, ao agúcar. 
sacarosa, s. f. sacarose, agúcar de piláo. 
sacasillas, s. m. fam. V. metemuertos, empregado 
(de teatro); intrometido. 

sacatapón, s. m. V. sacacorchos, saca-rolhas. 
sacatrapos, s. m. saca-trapo, utensilio para tirar 
a bucha das armas de fogo, -saca-bucha; art. 
saca-pelouro, saca-trapo de artilharia; //i?, fam. 
pessoa que procura, com jeito e malicia, que 
alguém diga o que sabe e nao quer revelar, 
sacerdocio, s. m. sacerdocio, digriidade, estado 
e fungóes do sacerdote; fig. consagragáo activa 
e zelosa a urna profissáo. 

sacerdotal, adj. sacerdotal,, pertencente ou relativo 
ao sacerdote. 

sacerdote, s. m. sacerdote, padre, homem dedicado 
e consagrado a fazer, celebrar e oferecer sacri¬ 
ficios; sacerdote, homem consagrado a Deus, 
ungido e ordenado para celebrar o sacrificio 
da missa. . ’ 

sacerdotisa, s. f. sacerdotisa, mulher que exercia 
o sacerdocio pagáo. 

sácere, s. m. bot: V. arce, bordo, árvore. 
saciable, adj. saciável, que se pode saciar, 
saciar, v. t. saciar, encher, fartar de bebida ou de 
comida; fig. saciar, satisfazer ñas coisas do 
espirito. U. t. c.r. 

saciedad, s. f. saciedade, estado de quem se 
saciou; hasta la saciedad, até nao poder mais, 
tartamente. 
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saciña, s. f. bot. V. sargatillo, espécie de salgueiro. 
sacio (cia), adj. p. us. saciado, farto. 
saco, 5 . m. saco, receptáculo de couro, paño 
ou papel, aberto por um dos lados; saco, aquilo 
que um saco pode conter, conteúdo; saial, 
veste grosseira; vestidura curta que usavam os 
amigos romanos em tempo de guerra, saio; 
vestimenta folgada; medida inglesa para secos; 
fig. qualquer coisa que inclui outras, diz-se 
geralmente em mau sentido: saco de mentiras, 
saco de malicias', V. saqueo, saque; no jogo: 
saque; Amér. paleto, casaco; mar. baía, enseada; 
saco de noche, pequeña mala de viagem; no 
echar en saco roto, nao esquecer, ter em conta 
urna coisa, para tirar déla proveíto. 
sacocha, 5. f. germ. V. faltriquera, 
sacoime, s. m. germ. V, mayordomo, mordomo, 
criado. 

sacomano, s. m. V. saqueo, saque, 
sácope, s. m. súbdito, tributário, ñas Filipinas, 
sacra, s. /. sacra, cada um dos tres quadros com 
oracóes, que estáo encostados á banqueta do 
altar. 

sacramentación, 5. /. accáo e efeito de sacra¬ 
mentar ou de administrar o viático, 
sacramental, adj. sacramental, pertencente ou 
relativo aos sacramentos; diz-se dos remédios 
que tem a Igreja para curar a alma. U. i. c. s. m. p /.; 
fig. acostumado, consagrado pela lei ou pelo 
costume; 5. m. membro da confraria do San- 
tíssimo; s. f. confraria do culto do Santissimo 
Sacramento; em Madrid, confraria que tem por 
fim o enterramento dos seus confrades em 
cemitério próprio. 

sacramentalmente, adv. m. sacramentalmente, de 
modo sacramental. 

sacramentar, v. t. sacramentar, converter total¬ 
mente o pao no corpo de Nosso Senhor Jesús 
Cristo no sacramento da Eucaristía. U. t. c. r.\ 
sacramentar, ministrar a um doente o viático e a 
extrema-úncáo; fig. ocultar, dissimular, esconder, 
sacramentarlo (ria), adj. diz-se duma espécie 
de seita protestante que nega a presenca de 
Cristo na Sagrada Hostia. U. m. c. s. 
sacramente, adv. m. V. sagradamente, sagrada¬ 
mente. 

sacramentino (na), adj. Chile pertencente á ordem 
religiosa da adoracáo perpétua do SS. Sacra¬ 
mento. U. t. c. s. 

sacramento, s. m. sacramento, sinal sensível dum 
efeito interior e espiritual que Deus dá as nossas 
almas; Cristo sacramentado na Hostia, 
sacratísimo (ma), adj. sup. de sagrado ; sacra- 
1 tíssimo, muito sagrado. 

sacre, s. m. zool. sacre, espécie de falcáo; art. sacre, 
_ falcáo, antíga peca de artilharia. 
sacrificadero, s. m. ara, altar dos sacrificios, 
lugar onde estes se faziam. 
sacrificador (ra), adj. sacrificador, que sacrifica. 
U. t. c. s. 

sacrificante, p. a. de sacrificar; adj. sacrificante, 
que sacrifica, sacrificador. 

sacrificar, v. t. sacrificar, fazer sacrificios, oferecer 
ou dar urna coisa em reconhecimento da divin- 
dade; fig. matar reses para consumo, sacrificar; 
v. ri dedicar-se, oferecer-se a Deus; sujeitar-se 
com resignacáo a urna coisa violenta ou repug¬ 
nante, sacrificar-se. 

sacrificio, s. m. sacrificio, oferenda feita aos 
deuses em sinal de homenagem ou expiacáo; 
sacrificio, acto do sacerdote ao oferecer, na 
missa, o corpo de Cristo sob as espécies de 



pao e vinho; fig. perigo ou trabalhos graves aos 
quais se submete urna pessoa; acto de abnegacáo. 
sacrilegamente, adv, m. sacrilegamente, de modo 
sacrilego. ■ 

sacrilegio, s. m. sacrilégio, profanapáo das coisas, 
pessoas ou lugares sagrados. - 

sacrilego (ga), adj. sacrilego, que cometeu sacri¬ 
légio; sacrilego, pertencente ou relativo ao sacri- 
■ légio; sacrilego, que serve para cometer sacrilégio. 
sacrismoche ou sacrismocho, 5. m. fam. sacri- 
mocho, sacristáo. 

sacrista, s. m. V. sacristán, sacristáo. 
sacristán, s. m. sacristáo, homem que, além de 
ajudar á rriissa, trata dos vasos, vestiduras e livros 
sagrados. 

sacristana, s. /. sacrista, mulher do sacristáo; 
religiosa destinada . nos conventos a tratar da 
sacristía e do necessário para o servico da Igreja. 
sacristanía, s. /. sacristanía, emprego ou dignidade 
de sacristáo. 

sacristía, s. /. sacristía, lugar ñas igrejas onde 
estáo guardados os ornamentos do culto e onde 
se vestem os sacerdotes. 

sacro (era), adj. sacro, sagrado; anat. sacro, 
referente á regiáo onde está o osso sacro, 
sacrosantamente, adv. m. sacrossantamente, de 
modo sacrossanto. 

sacrosanto (ta), adj. sacrossanto, que reúne as 
qualidades de santo e sagrado, 
sacudida, s. /. V. sacudimiento, sacudimento, 
sacudidura. 

sacudidamente, adv. m. sacudidamente, de modo 
sacudido. 

sacudido (da), p. p. de sacudir; adj. sacudido; 
fig. sacudido, desembarazado; áspero, indócil, 
intratável. 

sacudidor (ra), adj. sacudidor, que sacode. U. t. c. s.; 

s. m. utensilio com que se sacode e limpa. 
sacudidura, s. f. sacudidura, accáo de sacudir 
urna coisa, especialmente, para Ihe tirar o pó. 
sacudimiento, s. m. ac. e ef. de sacudir-, sacudi¬ 
dura, sacudimento, sacudida, 
sacudión, s. m. safanáo, sacudidefa, sacudida 
brusca. 

sacudir, v. t. sacudir, agitar muitas vezes, abalar, 
abanar; arremessar, atirar; v. r. repelir, apartar 
de si, com aspereza. 

sachadura, s. /. sachadura, accáo de sachar, 
sachar, v. t. sachar, ^cavar com o sacho, tirar com 
este as ervas daninhas. 
sacho, s. m. sacho, pequeña sachóla, 
sadismo, s. m. sadismo, lubricidade ou excesso de ' 
sensualidade com violéncia ou crueldade. 
saduceísmo, s. m. saduceísmo, doutrina dos Sa- 
duceus. 

saduceo (a), adj. saduceu, diz-se de certa seita 
judaica que negava a imortalidade da alma e a 
ressurreicáo do corpo. U. t. c. s. 
saeta, s. /. seta, frecha ou flecha; ponteiro de relógio, 
seta; bússola; copla breve e sentenciosa que se 
canta na rúa durante certas solenidades religiosas; 
astron. constelacáo boreal, 
saetada ou saetazo, s. m. setada, golpe ou feri- 
mento feito com seta, frechada. 
saetear, v. t. V. asaetear, assetear, frechar. 
saetera, si f. seteira, pequeña abertura nás muralhas, 
por onde se disparavam setas; fig. janelinha 
estreita. 

saetero (ra), adj. seteiro, pertencente ou relativo 
a setas; s. m. seteiro, o que atira setas, frecheiro. 
saetía, s. /. setia, pequeña embarcacáo de tres 
mastros; bot. seta, sagitária, planta gramínea, 
-de Cuba, que serve para pasto do gado. 
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saetilla, s. f. dim. de saeta', setinha, pequeña seta, 
setazinha;’ agulha de bússola, ponteiro. 
saetín, s. m: dim. de saeta', setazinha; setia, prego 
fino e sem cabeca; setia, cale ou calha de moinho; 
cetim, tecido de seda, raso, 
safado (da), adj. Amér. atrevido, descarado, safado, 
safar, v. t. V. zafar, safar. U. t. c. r. 
safena, adj. anat. safena, diz-se da veia subcutánea 
da perna. 

sáfico (ca), adj. sáfico, diz-se dum verso grego 
ou latino de onze sílabas. U. t. c. s.; sáfico, diz-se 
da estrofe formada por tres versos sáficos e um 
adónico, e da composicáo que consta de estrofes 
deste género. 

safio, s. m. Cuba peixe semelhante ao congro. 
saga, s. f. saga, bruxa ou feiticeira, entre os Romanos; 
cada urna das lendas escandinavas, dos séculos XII 
ao XIV, e contidas nos livros poéticos chamados 
Eddas. 

sagacidad, s. f. sagacidade, qualidade do que é 
sagaz. 

sagallino, s. m. Sant. paño para transportar erva. 
sagapeno, s. m. sagapejo ou sagapeno, goma- 
-resina extraída dum género de árvores da Pérsia, 
que se usava em medicina como antiespasmódico. 
sagardúa, s. f. Guip. e Bise. V. sidra, 
sagarmín, s. f. maca silvestre, 
sagatí, s. m. saieta, espécie de estamenha. 
sagaz, adj. sagaz, avisado, astuto, que prevé as 
coisas; sagaz, diz-se do cao que tem bom faro 
e que procura e caca pelo rasto. 
sagazmente, adv. m. sagazmente, com sagacidade, 
astutamente. 

sagita, s. f. geom. flecha, parte da recta corri- 
preendida entre o ponto médio dum arco de 
círculo e o da sua corda. 

sagital, adj. sagital, que tem forma de seta, sagitado, 
sagitaria, s. f. bot. sagitária, planta herbácea, de 
flores pequeñas, com folhas em figura de seta, 
que nasce junto dos pantanos, 
sagitario, s. m. V. saetero, seteiro; astron. sagi- 
tário, nono signo do zodíaco; germ. criminoso 
que vai sendo acoutado pelas rúas, 
ságoma, s. f. arq . V. escantillón, padráo, molde, 
planta. 

sagradamente, adv. m. sagradamente, com respeito 
ao divino, veneravelmente. 
sagrado (da), adj. sagrado, que está dedicado a 
Qeus e ao culto divino; sagrado, que, por alguma 
relacáo com o divino, é venerável; fig. que é digno 
de veneracáo e respeito; 5 . m. asilo para delin- 
quentes. 

sagrario, s. m. sacrário, lugar onde se guardam 
coisas sagradas e onde se guardam e depositam 
partículas consagradas. 

sagú, s. m. bot. sagueiro, espécie de palmeira, cuja 
haste tem urna farinha alimentar chamada sagú; 
planta herbácea da familia das canáceas; sagú, 
fécula alimenticia que existe na medula do 
sagueiro. 

ságula, s. f. V. sayuelo, saiote. 

sagundil, s. m. Nav. V. lagartija. 

sagurtino (na), adj. saguntino, natural de Sagunto. 

U. t. c. s.; pertencente a esta cidade. 
sahornarse, v. r. escori^r-se ou esfolar-se urna 
parte do corpo. 

sahorno, s. m. escoriagáo, ligeira esfoladura. 
sahumado (da), p. p. de sahumar; adj. fig. diz-se 
de qualquer coisa que, sendo boa de per si, 
é mais apreciada pela adicáo doutra que a me- 
Ihora; fam. Amér. tocado, ligeiramente ébrio. 
sahumador, s. m. perfumador, vaso em que se 
queimam perfumes, defumador. 


sahumadura, s. f. V. sahumerio, perfumadura. 
sahumar, v. t. perfumar (com fumo aromático), 
defumar. U. t. c. r. 

sahumerio, s. m. ac. e ef. de sahumar, perfumadura, 
defumadura; fumo produzido por urna substancia 
aromática; esta mesma substáncia. 
saín, s. m. banha, gordura, sebo (de animal); 

- gordura de peixe; sebo, porcaria, sujidade gor- 
durosa que, com o uso, aparece nos tecidos, 
chapéus, etc. 

sainar, v. t. saginar, engordar ou cevar os animáis, 
saínete, s. m. dim. de sain; sainete, molho (para 
condimentar iguarias); sainete, peca dramática, 
jocosa, num acto; fig. bocado, petisco agradávéi 
ao paladar; sabor especial e delicado duma 
iguaria; sainete, aquilo que realca o mérito duma 
coisa, já de si agradável; enfeite especial nos 
vestidos ou noutras coisas, 
sainetear, v. i. representar sainetes ou comédias 
curtas. 

sainetero, s. m. comediógrafo, escritor de sainetes 
ou comédias curtas. 

sainetesco (ca), adj. pertencente ao sainete ou 
próprio dele; cómico. 

saíno, s. m. zooI. espécie de mamífero paquiderme, 
com urna glándula no lombo que segrega um 
humor fétido. 

saja, s. f. sarja, sarjagáo, sarjadura; incisáo, corta- 
déla na carne. 

sajado (da), -p. p. de sajar; adj. cir. diz-se da 
ventosa que se aplica sobre urna incisáo. 
sajador, s. m. sangrador, o que faz sangrías; sarja- 
dor, aquele que sarja; escarificador, lanceta para 
sarjar; espécie de retranca, 
sajadura, s. f. sarjadura, sarjacáo, sarja; incisáo, 
cortadela feita na carne, escarificagáo. 
sajar, v. t. sarjar, escarificar, golpear para produzir 
escoamento de sangue ou humores, 
sajelar, v. t. limpar o barro (o oleiro) de pedras e 
" corpos estranhos. 
sajía, s. f. V. sajadura, sarjadura. 
sajón (na), adj. saxáo, saxónio. 
sajumaya, s. f. doenca dos porcos, que os abafa, 
sal, s. f. sal, substáncia composta de cloro e sodio, 
para temperar a comida; quim. substáncia resul¬ 
tante da combinacáo dum ácido com urna base; 
fig. sal, graga, chiste; malicia; finura de espirito, 
vivacidade; Costa Rica, desgraca,-infortunio, 
sala, s. f. sala, compartimento principal da casa; 
sala, aposento de grandes dimensóes;. tribunal; 
conjunto de juízes que formam um tribunal, 
salab, s. m. FUip. árvore da familia das sapindáceas. 
salabardo, s. m. enxalaVar, saco de rede para tirar 
ó peixe das redes grandes, 
salacenco (ca), adj. natural do vale de Salazar, 
na Navarra. ¡J. t. c. s.; pertencente a este vale, 
salacidad, s. f. salacidade, salácia, ¡nclinacáo á 
luxúria; impudicicia. 

salacot, s. m. capacete, chapéu usado ñas Filipinas 
e noutros países quentes, feito dum tecido de 
fitas de vime; capacete tropical, 
saladamente, adv. m. fig. fam. chistosamente, 
graciosamente com sal ou chiste, 
saladar, 5. m. pequeña salina; salgado, terreno 
estéril por abundáncia de sais, 
saladería, s. f. Argent. industria de salgar as carnes, 
charqueada. 

saladero, s. rri. salgadeira, lugar onde se salgam as 
carnes ou peixes; antiga prisáo de Madrid, 
saladilla, s.f. bot. certa planta salsolácea que crésce 
em terrenos salobros. 

saladillo (lia), adj. dim. de salado', aplica-se ao 
loucinho fresco pouco\salgado. U. t. c. s. 
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salado (da), p. p. de salar; adj salgado, que tem 
demasiado sal; estéril por excesso de salitre; 
fig. engrapado, chistoso; Amér. Central desgra¬ 
nado, infeliz; Argent. e Chile salgado, caro, 
custoso, de prego elevado; s. m. V. caramillo, 
planta. 

salador (ra), adj. salgador, que salga. U. t. c. s.; 
s. m. salgadeira. 

saladura, s. f. ac. e ef. de salar; salgadura, salga, 
salamanca, 5. f. gruta natural, 
salamandra, s. f. zoo!, salamandra, batráquio 
insectívoro; salamandra, calorífero de combustáo 
lenta; ser fantástico considerado com o espirito 
elementar do fogo. 

salamandrino (na), adj. relativo a salamandra ou 
semelhante a ela. 

salamanquesa, s. f. zool. salamandra, espécie de 
sáurio. 

salamanquina, s. f. zool. V. lagartija, lagartixa. 
salamunda, s. f. bot. certa planta timeleácea. 
salangana, s. f. zool. salangana, andorinha do 
Oriente, espécie de pássaro das Filipinas, cujos 
ninhos contém substancias gelatinosas comestí- 
veis. 

salar, v. t. salgar, temperar com sal; salgar, impregnar 
de sal, por em salmouraj salgar, deitar mais sal 
do que o necessário; Cuba desonrar, manchar. 
U. t. c. r. 

salariado, s. m. assalariamento, pagamento do 
trabalho exclusivamente pelo salário. 
salariar, v. t. assalariar, contratar por salário. 
salario, s. m. salário, retribuigáo de servico; por 
ext., remuneragáo de servigos pessoais. 
salaz, adj. salaz, muitó afeigoado á luxúria; devasso, 
impúdico, luxurioso. 

salazón, s. f. salgadura, salga; conjunto de carnes 
ou peixes salgados; indústria e comércio de 
conservas salgadas. 

salazonero (ra), adj. relativo a salgadura ou salga, 
salbanda, s. f. min. camada que separa o fíláo da 
rocha estéril. 

salce, s. m. V. sauce, salgueiro, árvore. 
salceda, s. f. V. salcedo, salgueiral. 
salcedo, s. m. salgueiral, terreno povoado de 
salgueiros. 

salcochar, v. t. cozer carnes ou outros alimentos 
apenas com água e sal. 

salcocho, s. m. preparagáo de um alimento, 
cozendo-o só em água e sal, para o condimentar 
depois; vjanda, sobejos de comida destinados 
aos porcos. 

salchicha, s. f. salchicha, salsicha, enchido de 
tripa fina; mil. rastilho com que amigamente se 
pegava fogo as minas; baláo dirigível. 
salchichería, s. f. salsicharia, estabelecimento de 
salsicheiro. 

salchichero (ra), s. m. e f. salsicheiro, o que faz 
ou vende produtos de salsicharia ou enchidos. 
salchichón, s. m. salsicháo, salsicha grande, paio, 
salpicáo; fort. salsicháo, molho de paus que 
serve de faxina, ñas fortificagóes. 
saldar, v. t. saldar, liquidar " completamente urna 
conta; saldar, vender por baixo prego urna 
mercadoria. 

\ saldista, s. m. saldista, o que compra e vende 
artigos de saldo; o que salda, 
saldo, s. m. saldo, liquidagáo, ajuste de contas; 
saldo, resto de mercadoria vendida a baixo prego; 
saldo, diferenga entre o débito e o crédito; restp. 
saldorija, s. f. bot. nome duma planta labiada, 
salega, s. f. ou salegar, s. m. lugar onde se dá sal 
aos animáis, nos campos, 
salegar, v. i. tomar, o gado, o sal que se Ihe dá. 


salentino (na), adj. diz-se dum individuo dum 
povo da Itália antiga. U. t. c. s.; pertencente a 
este povo. 

salep, s. m. salepo, farinha alimentar proveniente da 
raiz de certas orquídeas. 

salera, s. f. saleíro, pedra ou recipiente de madeira 
onde se póe sal para o gado, 
salernitano (na), adj. natural de Salerno. U. t. c. s.; 

pertencente a esta cidade da Itália. 
salero, s. m. saleiro, vaso para o sal; lugar onde se 
guarda o sal; fig. fam. graga, elegancia, donaire; 
pessoa graciosa. 

salerón, s. m. proveta para medir a densídade do 
vinho. , 

saleroso (sa), adj. fig. fam. engrapado; gracioso, 
elegante, donairoso. 

salesa, adj. salésia, diz-se da religiosa da ordem da 
Visitagáo fundada, no século XVII, por S. Fran¬ 
cisco de Sales. U. t. c. s. 

salesiano (na), adj. salesiano, diz-se do religioso 
pertencente á congregagáo fundada no século XIX 
por S. Joáo Bosco para a educagáo da juventude. 
U. t. c. s.; salesiano, pertencente ou relativo a 
esta congregagáo. 

saleta, s. f. dim. de sala; saleta, sala pequeña; 
sala anterior á antecámara real; tribunal de 
apelagáo. 

salgar, v. t. dar sal ao gado, 
salgareño, adj. diz-se do pinheiro-negral. 
salgue, s\m. forragem para o gado, 
salguera, s. f. ou salguero, s. m. bot. V. sauce, 
salgueiro, árvore. 

salicaria, s. f. bot. salgueirinha, planta herbácea 
abundante em Espanha, empregada em medicina 
como adstringente. 

salicilato, s. m. quim. salicilato, sal resultante da 
composigáo do ácido salicílico com urna base, 
salicilico, adj. quim. salicílico, diz-se do ácido obtido 
da salicilina. 

salicina, s. f. salicina, substancia cristalizável, que 
se extrai da'casca dos salgueiros. 
salicíneo (a), adj. bot. salicineo, aplica-se a árvores 
que tem por tipo o salgueiro. U. t. c. s. f.; s. f. pl. 
salicíneas, familia destas plantas, 
sálico (ca), adj. sálico, pertencente ou relativo aos 
Sálios ou Francos. 

salicor, s. m. bot. salgadeira, planta salsolácea, 
que vive nos lugares salgados. ' 

salida, s. f. ac. e ef. de salir/ saída, lugar por onde 
se sai; porta;'saliéncia; fig. saída, pretexto, des¬ 
culpa, expediente, recurso, escapatoria; saída, 
fim, éxito; conclusáo final; mil. sortida; salida de 
tono, inconveniencia, dito desabrido ou inconve¬ 
niente. V 

salidero (ra), adj. amigo de sair, passeador; 

.s. m. saída, lugar por onde se sai. 
salidizo, s. m. arq. sacada, saliéncia, parte do 
edificio que ressai da parede. 
salido (da), p. p. de salir; adj. saído; saliente; 

sáído, que anda com o ció, diz-se dos animáis, 
saliente, p. a. de salir; adj. saliente; s.m. oriente, 
nascente; saliéncia. , 

salificable, adj. quim. salificável, que se pode 
salificar. 

salificación, s. f. quim. salificagáo, acgáo e efeito 
de salificar. 

salificar, v. t. quim. salificar, converter em sal urna 
substancia. 


salimiento, s. m. ac. e ef. de salir; saída, saimento. 

salín, s. m. salina, depósito de sal. 

salina, s. f. salina, marinha de sal; mina de sal. 
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salinero, adj. diz-se do touro de pelo branco e 
vermelho; s. m. salineiro, o que fabrica, extrai, 
transporta ou vende sal. 

salino (na), adj. salino, que contém sal; salino, 
da natureza do sal, que participa dos caracteres 
do sal. 

salió (lia), adj. sálio, diz-se dos individuos dum 
antigo povo franco da Germánía inferior; sálio, 
pertencente aos sacerdotes de Marte; s. m. 
sacerdote de Marte na antiga Roma, 
salipirina, s. f med. salicilato de antipirína. 
salir, v. i. sair, ir para fora; partir; desviar-se, afas- 
tar-se; libertar-se; aparecer, manifestar-se, nascer; 
brotar; desaparecer; sobressair; publicar-se; vir 
a ser, ficar; proceder, acabar, concluir, terminar; 
dizer, ocorrer; parecer, assemelhar-se; v. r. ver¬ 
ter-se, derramar-se; salga lo que saliere, haja o 
que houver, de qualquermaneira; v. irreg. Conjug. 
Indic. Pros, salgo, sales, sale, salimos, salís, 
salen (saio, sais, sai, saímos, sais, saem). Imperf. 
salla, sallas, etc, (saía, saías, etc,). Pret. indef. salí, 
sallas, etc. (sai, saíste, etc ). Fut. imperf. saldré, 
saldrás, saldrá, saldremos, saldréis, saldrán 
(sairei, sairás, sairá, saíremos; saireis, sairáo). Pot. 
(Cond.) saldría, saldrías, saldría, saldríamos, sal¬ 
dríais, saldrían (sairia, sairias, sairia, saíríamos, 
sairíeis, sairiam). Subj. Pres. salga, salgas, salga, 
salgamos, salgáis, salgan (saia, saias, saia, saiamos, 
saiais, saiam). Imperf. saliera, salieras, etc., ou 
saliese, salieses, etc. (saisse, saísses, etc.). Fut. 
imperf. saliere, salieres, etc. (sair, saíres, etc ). 
Imperat. sal, salga, salgamos, salid, salgan (sai, 
sai). Partió, salido (saído). Ger. saliendo (saindo). 
salisipan, s. m. embarcacáo filipina, 
salitral, adj. V. salitroso, salitroso; s. m. salitral, 
nitreira. 

salitre, s. m. V. nitro, salitre, nitrato de potássio. 
salitrera, s. f. V. salitral, salitral, nitreira. 
salitrería, s. f. salitrada, casa ou lugar onde se 
fabrica salitre. 

salitrero (ra), adj. salitreiro, pertencente ou relativo 
ao salitre; s. m. e f. aquele que fabrica ou vende 
salitre. 

salitroso (sa), adj. salitroso, que tem salitre, 
saliva, s. f. saliva, humor alcalino segregado pelas 
glándulas da boca, cuspo; tragar saliva, embatucar, 
nao conseguir falar. 

salivación, s. f. salivapáo, acpáo de salivar; secrepáo 
abundante de saliva, salivapáo. 
salivajo, s. m. V. salivazo, cuspidura, cusparada. 
salival, adj. salival, salivar, salivante, respetante a 
saliva. 

salivar, v. t. salivar, expelir saliva; cuspír. 
salivazo, s. m. cuspidura, cusparada, porpáo de 
saliva que se cospe duma vez. 
salivera, s. f. contas que se póem no freio dos 
cávalos, U. m. no pl. 

salivoso (sa), adj. salivoso, que cosp© muita saliva, 
ealma, s. f. tonelada, medida eom que se regula 
o carregamento ou capacidade dos navios, 
salmanticense, adj. V, salmantino. U. t. c. s. 
salmantino (na), adj. salmantino ou salmanti- 
cense, natural de Salamanca, U. t. e. s,; p@rten= 
eente a asta eldade, 

salmear, v, A salmear, rezar ou cantar salmea, 
salmejar, salmodiar, 

salmer, s. m. arq. padra cortada em plañe Inclinado 
ende eemepa um arce, 

salmera, adj. dlz=se da agulha d® eezer albardas, 
saca-metal, 

salmerón, adj. dlz-se duma varledade da trigo de 
espiga grande. U. t. e. s. 


salmista, s. m. salmista, o que compóe salmos; 
por anton., o reí David; salmista, o que canta 
salmos e horas canónicas ñas catedrais.i 
salmo, s. m. salmo, composipáo ou cántico de 
louvor a Deus. 

salmodia, s. f. salmodia, maneira de cantar ou 
recitar salmos; fig. fam. salmodia, canto monó¬ 
tono. 

salmodiar, v. i. salmodiar, salmear, rezar ou cantar 
salmos; v. t. salmodiar, cantar com cadencia 
monótona. 

salmón, s. m. zool. salmáo, peixe fluvial e marinho, 
dos malacopterígios. 

salmonado (da), adj. salmonado, de carne- seme- 
Ihante á do salmáo. 

salmonera, s. f. rede para a pesca do salmáo. 
salmonete, s. m. zoo!, salmonete, salmonejo, 
peixe marinho do Mediterráneo, 
salmorejo, s. m. molho feito de água, vinagre, 
azeite, sal e pimenta; fig. repreensáo, sabáo! 
reprimenda. 

salmuera, s. f. salmoura, salmoira, água saturada 
de sal; humidade que se escorre das cotsas 
salgadas. 

salmuerarse, v. r. adoecer o gado por comer 
muito sal. 

salobral, adj. salitroso, diz-se das térras salobras; 

s. m. salgada, térra estéril pelo muito sal. 
salobre, adj. salobre ou salobro, que pela sua 
natureza tem muito sal, que sabe um pouco a 
sal. 

salobreño (ña), adj. salgadico, salitroso, aplica-se 
á térra salobre ou que tem sal. 
salobreño (ña), adj. natural de Salobrenha. U. t. c. s.; 
pertencente a esta vila. 

salobridad, s. f. salobridade, qualidade de salobro. 
salol, s. m. med. salol, salicilato de fenol, antipi¬ 
rético. 

saloma, s. f. celeuma, cantiga de marinheiros e 
doutros operários. 

salomar, v. ¡. cantar para ritmar o trabalho. 
salomón, s. m. fig. Salomáo, homem de grande 
sabedoria-, 

salomónico (ca), adj. salomónico, pertencente ou 
relativo a Salomáo. 

salón, s. m. aum. de sala; saláo, sala grande; 
reuniáo de pessoas distintas, pela sua condigáo 
ou cultura. U. m. no p/.; galicismo por exposición, 
exposiqáo. 

safoncilfo, s. m. dim. de salón; saláozinho, sala 
pequeña; sala reservada para uso particular em 
estabelecimentos públicos, 
salpa, s. f. zool. peixelim, peixe marinho. 
salpicadura, s. f. salpicadura, salpico, acpáo e 
afeito de salpicar, 

salpicar, v. t. salpicar, manchar, borrifar; fig. 
disseminar, espalhar. 

salpicón, s. m. salpico, salpicadura; salpicSo, paio, 
ehcuripo. 

salpimentar, v, t. salpimentar, temperar eom sal 
e pimenta; v. irreg. conjuga=§a como acertar. 
salpimienta, 'S. f. galplmenta, mistura de sal a 
pimenta, 

salpresamient©, s, m. ac. e $f. de salpresan 
salpresa, que s§ salpresau. 
salpresar, v. t. salpresar, galgar ligeramente para 
eanaervar qualquer eei§a. 
salpreso (sa), p. p. irreg. de salpresar; adj. salpreso, 
salgado levemente, 

ealpuga, s. f. And. espécie de fermlga venenoga, 
salpullido, s. m. eruppáo cutánea, prurido, fsgagem; 
slnais da picadas de pulgas na pele. 
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salpullir, v. t. causar erupcáo na pele; v. r. encher-se 
a pele de erupcóes ligeiras; v. irreg. conjuga-se 
como mullir. 

salsa, s. f. molho, salsa; fig. aperitivo, qualquer 
coisa que excita o paladar; salsa de San Bernardo, 
fam. fome, apetite. 

salsear, v. t. fam. Múrc. e Nav: intrometer-se, 
meter-se em tudo. 

salsedumbre, s. f. qualidade de salgado, 
salsera, s. f. salseira, molheira, vasilha para’ servir 
molhos. 

salsereta, s. f. molheira pequeña, 
salserilla, s. f. dim. de salsera', salseirinha, tigeiinha 
para molhos, molheira pequeña, 
salsero (ra), adj. diz-se do tomilho cheiroso que 
serve para molhos; s. m. salpicadura de água do 
mar. 

salserón, s. m. Burg. certa medida de capacldade. 
salseruela. s. f. V. salserilla, 
salsifí, s. m. bot. salslfio, planta comestível. 
salsoláceo (a), adj. bot. salsolácea, diz-se de 
plantas dicotiledóneas; s. f. pl. salsoláceas, familia 
destas plantas. 

saltabanco, s. m. saltimbanco, pelotiqueiro; char- 
latáo de feira, vendedor de drogas na rúa; fig. 
fam. histriao, homem bulicoso e insignificante, 
saltabardales, s. m. e f. fig. fam. jovem traquina, 
estoura-vergas. 

saltabarrancos, s. m. e f. fig. fam. saltáo, pessoa 
que corre e salta descuidadamente, 
saltable, adj. que se pode saltar, 
saltacaballo, s. m. arq. urna das pedras que 
compóem um arco. 

saltación, s. f. salto, arte de saltar; baile ou danca. 
saltacharquillos, s. m. e f. salta-pocinhas, indi¬ 
viduo que anda com passo miúdo e como que 
aos saltinhos; alfenim. 

saltadero, s. m. saltadoiro, lugar em que se pode 
saltar fácilmente; chafariz; repuxo de água. 
saltadizo (za), adj. que se estllhaca, que salta ou 
quebra violentamente. 

saltador (ra), adj. saltador, que salta. U. t. c. s.; 
s. m. corda para saltar. 

saltadura, s. f. cant. defeito que resulta na super¬ 
ficie duma pedra por haver saltado urna lasca ao 
esquadrá-la. 

saltamontes, s. m. zoo!, gafanhoto, saltáo, insecto 
ortóptero. _ 

saltanejoso (sa), adj. Cuba diz-se do terreno que 
tem ligeiras ondulapóes. , 
saltaojos, s. m. bot. espécie de peonía, planta 
ranunculácea. 

saltar, v. i. saltar, dar saltos, pular; brotar, esgulchar 
(um liquido); arrebentar, rebentar, partir-se violen¬ 
tamente; fig. sobressalr; apresentar-se repenti¬ 
namente; ressentir-se; dizer urna coisa que nao 
vem a propósito; passar em claro, 
saltare! ou sáltatelo, s. m. saltarelo, antiga danpa 
espanhela. 5 

saltarén, s, m. certa música de guitarra para 
danqar; gafanhoto, saltáo, , 

saltarín (na), adj. bailarín©, que danqa ou baila; 
saltarme; fig. bulípeso, inquieto, de peueo julio, 
dlz=s© falando de jevens, Ü. t. a. §. 
saltaterandate, s, m. espécie de bordado de 
pontos largos, seguros por eutres mals miúdos, 
saltatriz, s. f. saltatriz, bailarina, danzarina, 
saltatumbas, s. m. fig, fam. sacerdote que vive 
principalmente de acompanhar enterres. . 
salteador, s. ^salteador, ladráo de estrada; 
bandolelro, 

salteadora, §. f. mulher que vive com salteadores. 


salteamiento, s. m. salteamento, accáo de saltear, 
salteagem, assalto. 

saltear, v. t. saltear, sair ao caminho para ’roubar; 
assaltar, acometer;^ comecar a fazer urna coisa 
e nao acabar; fig. sobrevir de repente; surpreender; 
fritar ligeiramente a fogo vivo, 
salteño (ña), adj. natural de Salta; pertencente 
a esta cidade da Argentina; natural de Salto. 
U. t. c. s.; pertencente a está cidade do Uruguai. 
salterio, s. m. saltério ou salter, amigo instrumento 
musical de cordas; saltério, livro do Antigo 
Testamento; saltério, livro do coro que contém 
só os salmos;- parte do breviário. 
saltigrado (da), adj. saltigrado, diz-se do animal 
que anda aos saltos. 

salto, s. m. ac. e ef. de saltar-, salto, pulo; espaco 
que se salta; jogo de rapazes; despenhadeiro’; 
cachoeira, catadupa; fig. omissáo de parte dum 
escrito; en un salto, num pulo, de repente, 
saltón- (na), adj. saltáo, saltador, que anda aos 
saltos ou que salta muito; s. m. gafanhoto. 
saltuario, adj. for. morgado. 

salubérrimo (ma), adj. sup. de salubre-, salu¬ 
bérrimo. 

salubre, adj. saudávei, salubre, salutar. 
salubridad, s. f. salubridade, qualidade de salubre, 
salud, s. f. saúde, estado do que é sao; bem público 
ou particular; estado de graca espiritual; pl. 
cumprimentos. 

saludable, adj. saudávei, bom para a saúde; fig. 
proveitoso, vantajoso. 

saludablemente, adv. m. saudavelmente, de ma- 
neira saudávei, salutarmente. 
saludador (ra), adj. saudador, que saúda, que 
cumprimenta. U. t. c. s .; s. m. curandeiro, benzedor. 
saludar, v. t. saudar, cumprímentar; aclamar, pro¬ 
clamar; benzer; brindar; mil. salvar (saudar com 
salvas de artilharia). 

saludo, s. m. ac. e ef. de saludar-, saudagáo, cor¬ 
tesía, cumprimento. 

salutación, s. f. V. saludo, saudacáo, cumpri¬ 
mento; saudacáo angélica, primeira parte da 
Ave-Maria; Ave-Maria, oragáo. 
salutíferamente, adv. m. saudavelmente, salutar¬ 
mente. - ' ■ 

salutífero (ra), adj. saudávei, salutífero, salutar. 
salva, 5 , f. prova, acgáo de provar a comida; sauda-. 
gáo, boas-vindas; juramento, promessa solene; 
salva, saudagáo feita com armas de fogo. 
salvabarros, s. m. guarda-lamas, 
salvable, adj. salvável, que se pode salvar, 
salvación, s. f. ac. e ef. de salvar ou salvarse-, 
salvacáo. 

salvachia, s. f, mar. espécie de estropo, cabo unido 
pelos extremos, 

salvadera, s. f. areelro, vaso com areia para secar 
a escrita. • 

salvado (da), p. p. de salvar; adj. salvo; s. m. farelo, 
sémea, casca. 

salvador (ra), adj. salvador, que salva. U. t. c. s.‘, 
s. m. por anton., Jesús Cristo, 
salvadoreño (fia), adj. salvadorenho, natural de 
S. Salvador, U. t. o, s,; pertencente a este país 
da América Central. 

salvaguardar, v. t. galicismo por salvar, proteger, 
salvaguardia, s. m, salvaguarda, 8alvo=eendute; 
fig. cuatódla, amparo, garantía; s, f, ialvo=eon= 
duto, lleenqa per eserito para alguém transitar 
llvromonte, 

salvajada, s. f. salvajería, acqlo ou dito própflo de 
selvagem; barbaridad©, • 
salvaje, adj, selvagem, Inculto; bravio, diz=§@ de 
. animáis; manlnhe, silvestre, estéril, diz=s@ dos 
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terrenos. U. t. c. s.; fig. bárbaro, inculto; rude, 
ignorante. 

salvajería, s. f. V. salvajada, selvajaria, accao ou 
dito próprio de selvagem. 
salvajina, s. f. multidáo de feras monteses; porcáo 
de peles ou carne de animáis selvagens; animal 
selvático, como o javali. 

salvajino (na), adj. selvagíneo ou selvagino, sel¬ 
vático, aplica-se a animáis ou plantas; selvagíneo, 
pertencente ou semelhante aos selvagens. 
salvajismo, s. m. selvagismo, selvajaria, qualidade 
ou estado próprio de selvagem. 
salvamano (a), m. adv. sem perigo. 
salvamente, adv. m. com seguranca, sem risco, 
salvamento ou salvamiento, s. m. ac. e ef. de 
salvar, salvamento, salvacáo; lugar seguro 
salvante, p. a. de salvar ; adj. que salva; adv. m. 
fam. salvo, excepto. 

salvar, v. t. salvar, livrar de um risco ou perigo. 
U. t. c. r.; salvar, dar Deus a gloria eterna; evitar 
inconveniente, dificuldade ou risco; ressalvar; 
vencer um obstáculo, passando-lhe por cima; 
exceder a altura; v. r. salvar-se, obter a salvacáo 
eterna. 

salvaterrano (na), adj. salvaterriano, natural de 
Salvaterra. U. t. c. s.; pertencente ou relativo a 
alguma das povoacoes deste nome. 
salvavidas, s. m. salva-vidas, aparelho próprio 
para salvar náufragos. 

salve, interj. poét. salve! saudagáo; s. f. oracáo 
á Virgem. 

salvedad, s. f. escusa, desculpa; salvaguarda; 
ressalva. 

salvia, s. f. bot. salva, sálvia, planta labiada; salveta. 
salvilla, s. /. salva pequeña, bandeja, 
salvo (va), p. p. irreg. de salvar; adj. salvo, ileso, 
livre de perigo; salvo, exceptuado; omitido; adv. 
salvo, excepto; a salvo, fora de perigo, em segu¬ 
ranca; en salvo, a salvo, em lugar seguro, em 
liberdade. 

salvoconducto, s. m. salvo-conduto, licenca por 
escrito para alguém transitar livremente, segu¬ 
ranca; fig. privilégio; isengáo. 
salvohonor, s. m. fam. traspiro, parte posterior do 
corpo humano. 

salladura, s. f. ac. de sallar; sachadura, sachadela. 
sallar, v. t. V. sachar, sachar, tirar com o sacho 
as ervas daninhas. 

sallete, s. m. sacho, sachinho, pequeña sachóla, 
instrumento agrícola para sachar, 
sámago, s. m. alburno, parte mais branca e mole 
das madeiras. 

samán, s. m. bot. especie de cedro americano, 
parecido com o cedro do Líbano, 
samanta, s. m. Nav. feixe de lenha. ' 
sámara, s. f. bot: sámara, fruto seco e indeiscente, 
com um pericarpo munido duma espécie de asa, 
como o do olmeiro ou ulmeiro. 
samarilla f S. f. bot. espécie de serpol, 
samarita, adj. V. samaritano, samaritano. 
samaritano (na), adj. samaritano, natural de Sa¬ 
maría. U. t. c. s.; pertencente a esta cidade da 
Asia antiga; sectário do cisma de Samaría. 
U. t. c. s. 

samarugo, s. m. V. renacuajo, girino (da rá); 
fig. Ar. pessoa néscia. 

samaruguera, s. /. rede de malhas pequeñas, 
sambenitar, v. t. ensambenítar, sambenitar; fig. 
inflamar, por má nota. 

sambenito, s. m. sambenito, hábito em forma de 
saco, que os condenados levavam vestido nos 
autos-de-fé; fig. nota infamante que fica duma 
má acgáo, descrédito, difamagáo. 


sambuca, s. f. sambuca, instrumento músico de 
corda, usado na Grécia antiga; sambuca/máquina 
de guerra da Idade Média, munida duma ponte 
volante, que se apoiava as muralhas das forta¬ 
lezas atacadas. 

sambumbia, s. /. espécie de bebida cubana (feita 
com água, mel e pimento). 
sambumbiería, •?. f. Cuba e Méx. lagar onde se 
fabrica sambumbia, estabelecimento onde se 
vende, 

samio (m\a).adj. sámio, natural de Samos. U. t. c. s .; 

pertencente a esta ilha do Arquipélago. 
samnita ou samnite, adj. samníta, natural de 
Sámio, regiáo da Itálía antiga. U. t. c. s. 
samnítico (ca). adj. pertencente aos Samnitas. 
samosateno (na), adj. natural da Samosata. U. t. 

c. s.; pertencente a esta cidade da Asia antiga. 
samotracio (cia), adj. natural de Samotrácia. 

U. t. c. s.; pertencente a esta ilha. 
sampaguita, s. f. planta fruticosa semelhante ao 
jasmim. 

gampán, s. m. sampana, espécie de embarcacáo 
chinesa para navegacáo fluvial, 
sampedrada, s. f. Ar. e Rioja festa que se celebra 
no campo no día de S. Pedro, 
sampedrano (na), adj. natural da Vila de'S. Pedro. 

U. t. c. s.; pertencente a este povo do Paraguai. 
samuga, s. f. V. jamuga, cadeirinha de senhora. 
san, adj. apócope de santo; sao, santo; usa-se ante 

os nomes próprios de santos, excepto Tomás ou 
Tomé, Toríbio e Domingos; o plural só tem uso 
nas-seguintes expressóes familiares; por via de 
sanes! e voto a sanes!. 

sanable, adj. sanável, que se pode sanar, curável, 
remediável. 

sanabrés (sa), adj. natural de Sanábria. U. t. c. s.; 

pertencente a esta regiáo de Zamora, 
sanador (ra), adj. sanador, que sana. U. t. c. s. 
sánalotodo, s. m. panaceia, certo emplastro de 
cor preta; fig. meío, expediente, remédio. 
sanamente, adv. m. saudavelmente, de modo 
saudável; fig. sem malicia, sinceramente, 
sanantona, s. f. zoo!, alvéola, pássaro insectívoro; 

V. aguzanieves, alvéola. 

sanar, v. t. sanar, curar; v. i. recobrar a saúde. 
sanativo (va), adj. sanativo, que cura ou tem 
virtude de curar. 

sanatorio, s. m. sanatorio, estabelecimento des¬ 
tinado á cura de doentes. 
sanción, s. /. sanpáo, estatuto ou lei; sangáo, acto 
de autoridade, que dá a urna lei forga executória; 
sancáo, pena para o infractor da lei; sangáo, 
aprovagao qué se dá a qualquer acto, uso ou 
costume. 

sancionable, adj. sancionável, que merece sangáo. 
sancionador (ra), adj. sancionador, que sanciona. 
U. t. c. s. 

sancionar, v. t. sancionar, dar. f o rea de lei a urna 
disposigáo; sancionar, aprovar qualquer uso ou 
costume. 

sancochar, v. t. V. salcochar, aferventar, cozer 
a comida deixando-a meia crua e sem tempero, 
sancta, s. m. parte anterior do Tabernáculo dos 
Judeus. 

sanctus, s. m. parte da missa, depois do prefácio. 
sanchete, s. m. moeda antiga, de prata. 
sancho, s. m. Ar. e La Mancha porco, suíno. 
sanchopancesco (ca), adj. falto de idealidade; 

próprio de Sancho Panga, 
sandalia, s. f. sandalha ou sandália, calgado feito 
duma sola que se segura com correias. 
sandalino (na), adj. sandalino, pertencente ao 
sándalo. 
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sándalo, s. m. bot. sándalo, planta herbácea, 
aromática, da familia das labiadas; sándalo, ma- 
deira desta árvore; árvore da familia das santa¬ 
láceas; sándalo rojo, árvore tropical da familia 
das leguminosas, de madeira tintória. 
sandáraca, s. f. sandáraca, resina para vernizes. 
sandez, s. f. sandíce, qualidade de quem é sandeu; 

sandice, tolice, parvoíce, necedade. 
sandía, s. f. melancía, planta cucurbítácea, sandia; 

melancia, fruto desta planta. _ 
sandialero (ra), s. m. e f. Chile pessoa que guarda 
ou cultiva um melancia!. 

sandiar, s. m. melancial, terreno onde se cultivam 
melancias. 

sandio (día), adj. sandeu, néscio, simplório, sim¬ 
ples. U. t. c. s. 

sanducero (ra), adj. natural de Paisandu. U. t. c. s.; 

pertencente a esta cidade do Uruguai. 
sandunga, s. f. fam. garbo, graca, donaire, 
sandunguero (ra), adj. fam. garboso, gracioso, 
donairoso, gentil. 

saneado (da), p. p. de sanear; adj. alodial, diz-se 
dos bens, das rendas ou dos haveres, livres de 
emolumentos, descontos, etc. 
saneamiento, s. m. ac. e ef. de sanear, sanea- 
mento. 

sanear, v. t. sanear, assegurar a reparacáo do daño 
que possa sobrevir; reparar ou remediar urna 
coisa; sanear, tornar habitável; for. indemnizar, 
sanedrín, s. m. sanedrim ou sanédrio, sinédrio, 
conselho supremo dos Judeus. 
sanfasón, s. m. descaro, desfacatez. 
sanfrancia, 5. f fam. V. pendencia, pendencia, 
sangradera, s. f. V. lanceta, lanceta; vasilha para 
recolher o sangue duma sangría; fig. sangradouro, 
acéquia; comporta para saída de água. 
sangrador, s. m. sangrador, aquele que sangra; 
fig. abertura para dar saída aos líquidos contidos 
num depósito. 

sangradura, s. f. sangradura, sangradouro ou 
sangradoiro (do brago); cissura da veia; fig. 
draino, drenagem dum terreno encharcado. - 
sangrar, v. t. sangrar, picar para extrair sangue; 
fig. dar saída a um líquido abrindo algum conduto; 
resinar; fam. furtar; v. i. -sangrar, deitar sangue; 
estar sangrando una cosa, ser de pouco tempo, 
sangraza, s. f. sangue mau, corrompido, 
sangre, s. f. sangue, líquido que circula pelas 
artérias e pelas veias; casta, raga, geragáo, 
linhagem; ferida; substancia, bens, fazenda; mala 
sangre, carácter vingativo. 

sangría, s. f. ac. e ef. de sangrar ; sangradouro, 
parte da articulagáo do braco ao cotovelo; sangría, 
corte para resinagem; fig. furto duma coisa,'aos 
poucos; certa bebida refrescante; ñas fundicóes, 
jorro líquido' de metal; despesa continua, sem 
compensagáo. 

sangrientamente, adv. m. sangrentamente, de 
modo sangrento. 

sangriento (ta), adj. sangrento, que deita ou 
derrama sangue, sanguinolento; ensanguentado, 
coberto de sangue; fig. que ofende gravemente, 
sangriligero (ra), adj. Co/ómb. e Cuba fam. diz-se 
da pessoa simpática, agradável ou bem parecida, 
sangripesado (da), adj. Colómb. e Cuba fam. 

diz-se da pessoa antipática, repugnante, 
sangriza, s. f, purgagáo da mulher. 
sanguaza, s. f. V. sangraza, sangue mau; fig. 
líquido cor de sangue que sai dalgumas frutas 
ou legumes. 

sanguífero (ra), adj. sanguífero, que contém 
sangue. 


sanguificación, s. f. sanguificagáo, conversáo do 
sangue venoso em arterial, 
sanguificar, v. t. sanguificar, converter em sangue. 
sanguijuela, s. f. sanguessuga, verme empregado 
ás vezes para extrair sangue; fig. peissoá que, 
aos poucos, vai tirando proveitos á custa doutrem. 
sanguijuelero (ra), s. m. e f. pessoa que vende ou 
aplica sanguessugas. 

sanguina, s. f. sanguina, lápis vermelho-escuro 
feito com hematite; sanguínea, esboco feito a 
sanguina. 

sanguinaria, s. f. sanguina, pedra preciosa, cor de 
sangue, semelhante á ágata; bot. sanguinaria 
mayor, sanguinária, planta poligonácea também 
chamada erva-da-muda e corriola-bastarda; san¬ 
guinaria menor, planta dicotiledónea, 
sanguinariamente, adv. m. sanguinariamente, de 
modo sanguinário. 

sanguinario (ria), adj. sanguinário,. feroz, vinga¬ 
tivo, que se compraz em derramar sangue. 
sanguíneo (a), adj. sanguíneo, que é de sangue, 
que o contém ou em que ele predomina; san¬ 
guíneo, da cor do sangue; pertencente ou relativo 
ao sangue. 

sanguinolencia, s. f. sanguinolencia, qualidade do 
que é sanguinolento. 

sanguinolento (ta), adj. V. sangriento, sangrento; 
sanguinolento, que causa grande derramamento 
de sangue. 

sanguinoso (sa), adj. sanguíneo, que participa da 
natureza ou acidentes do sangue, sanguinoso, 
sanguinolento, sanguino. 

sanguis, s. m. o sangue de Cristo sob os acidentes 
do vínho. 

sanguisorba, s. f. bot. sanguisorba, género de 
rosáceas adstringentes, também chamadas pim¬ 
pinelas. 

sanguja, s. f. V. sanguijuela, sanguessuga. 
sanícula, s. f. sanícula, planta herbácea, umbe- 
lífera, comum nos lugares frescos e utilizada em 
veterinária. 

sanidad, s. f. sanidade, qualidade do que é sao; 
sanidade, higiene, salubridade; sanidade, con¬ 
junto de servigos criados para preservar a saúde 
pública; en sanidad, em estado de perfeita saúde. 

sanidinia,. s. f. V. ortosa, ortósio. _ 

sanie ou sanies, s. f. med. V. ¡cor, icor; sanie, 
líquido fétido formado de sangue e pus. 
sanioso (sa), adj. med V. ¡coroso, ¡coroso; 

sanioso, em que há sanie, 
sanitario (ria), adj. sanitário, pertencente ou 
relativo a sanidade; s. m. individuo pertencente 
ao corpo de saúgle militar, 
sanjacado ou sanjacato, s. m. sanjaco, sanjiaque 
ou sanjaque, subdivisao territorial governada por 
um paxá. 

sanjaco, s. m. paxá, govemador de certo território 
do império turco. 

sanjuán, s. m. madeiro de castanho. 
sanjuanada, s. f. festa no dia de S. Joáo. 
sanjuanero (ra), adj. sao-joaneiro, diz-se dos 
frutos que se colhem pela época de S. Joáo; 
natural de S. Joáo, da ilha de Cuba; U. t. c. s.', 
pertencente a urna das cidades cubanas deste 
nome. 

sanjuanino (na), adj. sáo-joanino, natural de 
S. Joáo. U. t. c. s.; pertencente ou relativo a 
esta cidade e provincia da Argentina, 
sanjuanista, adj. cavaleiro da Ordem militar de 
S. Joáo de Jerusalém. U. t. c. S. 
sanluisero (ra), adj. natural de S. Luís. U. t. c. s.; 
pertencente ou relativo a esta cidade e provincia 
da Argentina. 
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sanluqueño (ña), adj. sáo-luqueno, natural de 
Sao Lúcar. U. t. c. s .; pertencente ou relativo a 
alguma das povoagóes deste nome. 
sanmiguelada, s. /. últimos dias de Setembro, 

■ próximos á festa de S. Miguel, 
sanmigueleño (ña), adj. diz-se das frutas que se 
cothern pela época de S. Miguel 
sano (na), adj. sao, que goza de perfeita saúde; 
seguro, sem risco; sao, saudável, sem daño ou 
corrupgáo, sadio; sao, nao apodrecido (diz-se 
dos vegetáis); recto, livre de erros ou vicios; 
sincero, de boa intengáo; sao, incólume, sem 
défeitos; cortar por lo sano, empregar meios 
heroicos para conseguir urna coisa, cortar pelo 
sao. 

sanroqueño (ña), adj. diz-se das frutas que se 
colhem pela época de S. Roque, 
sansa, s. f. bu ruso de azeitona. 
sanscritista, s. m. e f. sanscritista, pessoa versada 
na língua e literatura sánscritas, 
sánscrito (ta), adj. sánscrito, aplica-se á antiga 
língua dos Brámanes e aos livros nessa língua. 
U. t. c. s. 

sanseacabó, exp. fam. acabou-se, nada mais; 

expressáo para dar por acabado um assunto. 
sansimoniano (na), adj. sansimonista, partidário 
do sansimonismo. U. t. c. s.: pertencente a esta 
doutrina. 

sansimonismo, s. m. sansimonismo, doutrina socia¬ 
lista de Saint-Simon, partidário da remuneragáo 
conforme a capacidade. 
sansirolé, s. m. e f. fam. pateta, palerma. 
sanso, s. m. grito de expansáo ou de alegría, que 
se ouve, especialmente, ñas diversóes ao ar livre. 
sansón, s. m. fig. sansáo, homem de muita forcá. 
santabárbara, s. f. mar. santa-bárbara, paiol da 
pólvora; praga de armas. 

santafecino (na), adj. natural da provincia ou 
da cidade de Santa Fé. U. t. c. s.: pertencente a 
este territorio argentino. 

santafereño (ña), adj. natural de Santa Fé de 
Bogotá. U. m. c. s .; pertencente a esta cidade 
da Colombia. 

santaláceo (a), adj. bot. santaláceo, diz-se das 
plantas dicotiledóneas apétalas, que tém por 
tipo o sándalo. U. t. c. s. s. f. pl. santaláceas, 
familia destas plantas. 

santamente, adv. m. santamente, com santidade; 
simpiesmente. 

santanderiense ou santanderino (na), adj. san- 
tanderino, natural de Santander. U. t. c. s .; per¬ 
tencente a esta cidade. 

santelmo, s. m. santelmo, espécie de chama 
azulada, que se observa no alto dos mastros 
dos navios, principalmente, em ocasiáo de tem- 
pestade. 

santera, s. f. mulher do santeiro; aquela que trata 
dum santuário. 

santería, s. f. santidade, qualidade de santo, 
santero (ra), adj. beato, que rende as imagens 
um culto exagerado, santeiro; s. m. e f. pessoa 
que cuida dum santuário; andador, pessoa que 
pede esmola levando a imagem dum santo, 
santiago, , s. m. santiago!, grito de guerra dos 
Espanhóis, ao travarem algum combate; acome¬ 
tida durante a batalha; espécie de tecido fabricado 
em Santiago de Compostela. 
santiagueño (ña), adj. natural da cidade ou da - 
provincia de Santiago del Estero e da povoapáo 
de Santiago do Equador. U. t. c. s.; pertencente 
a esta cidade ou provincia argentina e á sobredita 
povoapáo equatoriana. 


santíaguero (ra). adj. natural de Santiago de 
Cuba. U. t. c. s.\ pertencente a esta cidade. 
santíagués (sa), adj. santiagués ou santiagueiro, 
natural de Santiago de Compostela. U. t. c s- 
pertencente a esta cidade da Galiza. 
santiaguino (na), adj. natura! de Santiago do 
Chile. U. t. -c. s.; pertencente a esta cidade. 
santiaguista, adj. diz-se do individuo que pertence 
á ordem militar de Santiago. U. t. c. s. 
santiamén (en un), fig. fam. num santiámen 
ou num santiamém, num instante, num momento, 
santidad, s. f. santidade, qualidade de santo; 
santidade, tratamento honorífico que se dá ao 
Papa. 

santificable, adj. santíficável, que merece ou pode 
ser santificado. 

santificación, s. f. ac. e ef. de santificar ou santi¬ 
ficarse ; santificacáo. 

santificador (ra), adj. santificador, que santifica. 
U. t. c. s. 

santificar, v. t. santificar, tornar santo; honrar um 
santo; dedicar a Deus urna coisa; fig. fam. abonar, 
desculpar. U. t. c. r. 

santificativo (va), adj. santificante, que tem vir- 
tude ou poder para santificar, 
santiguada, s. f. ac. e ef. de santiguar-, persignapáo. 
santiguadera, s. f. benzedura, accáo de fazer 
cruzes e dizer oracóes sobre doentes; V. santigua¬ 
dora, benzedeira. 

santiguador (ra), s. m. e f. ensalmador, o que 
énsalma; benzedor, benzedeiro. 
santiguamiento, s. m. V. santiguada, persignacáo. 
santiguar, v. t. santigar ant., benzer-se, persignar-se. 
U. f.~ c. r .; fazer supersticiosamente cruzes sobre 
alguém, dizendo certas orapóes; fig. fam. castigar 
ou maltratar por actos. 

santimonía, s. f. santimónia, santidade, qualidade 
de santo; bot. planta herbácea da familia das 
compostas, própria para jardins. 
santísimo (ma), adj. sup. de santo-, santíssimo, 
aplica-se ao Papa como tratamento honorífico; 
s. m. o Santíssimo, Cristo na Eucaristía, 
santo (ta), adj. santo, perfeito e livre de toda a 
culpa. U. t. c. s.; s. m. santo, imagem dum santo; 
vinheta, gravura, estampa; día onomástico, 
santol, s. m. bot. árvore de fruto das Filipinas, 
santón, s. m. asceta nao cristáo (religioso mucul- 
mano); fig. santáo, santarráo, homem hipócrita 
que aparenta santidade; fam. diz-se da pessoa 
muito influente numa colectividade. 
santón (na), adj. diz-se do individuó dum antigo 
povo celta, do qual tomou o nome a regiáo de 
Santonia, hoje Santonha, comarca da Gália. 

U. m. c. s. e no pl. 

santónico (ca), adj. pertencente ou relativo aos 
santones, ou a Santonia; s. m. bot. santonina, 
planta composta, dé propriedades vermífugas, 
santonina, s. f. santonina, substáncía neutra cris- 
talizável, incolor, amarga, usada como vermífugo, 
santoñés (sa), adj. natural de Santonha. U. t. c. s .; 

pertencente a esta cidade. 
santoral, s. m. santoral, hagiológico, livro que 
contém vidas, de santos; santoral, livro de coro 
dos oficios dos santos; lista dos santos de cada 
dia do ano. 

santuario, s. m. santuário, templo no qual se 
venera a imagem ou reliquia dum santo de espe¬ 
cial devogáo; fig. Colómb. tesouro. 
santucho (cha), adj. fam. V. santurrón, san¬ 
tarráo. U. t. c. s. 

santurrón (na), adj. santarráo, santáo, beato, 

V. gazmoño, hipócrita. 

santurronería, s. f. qualidade de santarráo, beatice. 









saña, s. f. cólera, ira, sanha. furor, raiva. 
sañosamente, adv. m. V. sañudamente, sanhu- 
damente. 

sañoso (sa), adj. V. sañudo, sanhudo. 
sañudamente, adv. m. sanhudamenie, de modo 
sanhudo, com sanha. 

sañudo (da), adj. sanhudo, cheio de sanha, 
sanhoso. 

sao, s. m. V. labiérnago, arbusto, 
sapa, s. f. residuo que fica de mastigar o bétel. 
sapada, s. f. queda de bruqos; postema ou apos¬ 
tema na planta do pé. 
sapidez, s. f. qualidade de sápido, 
sápido (da), adj. sápido, que tem sabor, saboroso. 
sapiencia, s. f. V. sabiduría, sabedoria; livro da 
sabedoria escrito por Salomáo. 
sapiencial, adj. sapiencial, pertencente ou relativo 
a sabedoria. 

sapiente, adj. p. us. sábio, sapiente. U. t. c. s. 
sapillo, s. m. dim. de sapo ; sapinho, batráquio; 

veter. ranilha, tumor; espécie de afta, 
sapina, s. f. bot. V. salicor, planta, 
sapindáceo (a), adj. bot. sapindáceo, diz-se das 
plantas dicotiledóneas exóticas, arbóreas ou sar¬ 
mentosas, de folhas quase sempre alternas, que 
tém por tipo a saponária; s. f. p/. sapindáceas, 
familia destas plantas. 

sapino, s. m. bot. abeto, árvore da familia das 
abietíneas, pinheiro-alvar. 

sapo, s. m. sapo, espécie de batráquio, da familia 
dos ranídeos; fam qualquer bicho cujo nome 
se ignora; Chile nódoa do interior das pedras 
preciosas; peixe pequeño, de cabeca grande e 
boca bastante fendida, que vive na desemboca¬ 
dura dos rios cubanos. 

saponáceo (a), adj. V. jabonoso, saponáceo, 
saponaria, s. f. bot. V. jabonera, saponária. 
saponificable, adj. saponificável, que se pode 
saponificar. 

saponificación, s\ f. ac. e ef. de saponificar, 
saponificaqáo. 

saponificar, v. t. saponificar, converter em sabáo 
um corpo gorduroso. U. t. c. r. 
saporífero (ra). adj. saporífero, que causa ou 
tem sabor. 

sapotáceo (a), adj. bot. sapotáceo, diz-se de 
arbustos e árvorés dicotiledóneos, com folhas 
alternas, inteiras e coriáceas, que tém por tipo 
a sapota. U. t. c. s.; s. f. pl. sapotáceas, familia 
destas plantas. 

sapote, s. m. V. zapote, sapota, árvore e fruto, 
saque, s. m. saque, sarda (no jogo da péla e outros); 
risco ou sitio donde se dá saída á péla; aquele 
que dá saída no jogo; tener buen saque, comer 
ou beber muito de cada vez. 
saqueador (ra), adj. saqueador, que saqueia. 
U. t. c. s. 

saqueamiento, s. m. V. saqueo, saque, 
saquear, v. t. saquear, despojar violentamente, 
assolar, roubar. 

saqueo, s. m. ac. e ef. de saquear; saque, saqueio, 
pilhagem. 

saquera, adj. diz-se da agulha que serve para 
coser sacos. 

saquería, s. f. fabricacáo de sacos; sacaria, porpáo 
de sacos. 

saquerío, s. m. sacaria, porqáo de sacos, 
saquero (ra), s. m. e f. fabricante ou vendedor de 

sacos. 

saquete, s. m. dim. de saco ; saquinho, saco 
pequeño, saquitel; art. envoltura onde se embrulha 
a carga duma pepa de artilharia. 


saquilada, s. f. saquilada, quantidade que se leva 
num saco nao cheio. 

saraguate', s. m. Amér. Central espécie de macaco, 
saragüete, s. m. fam. sarao íntimo, 
sarampión, s. m. med. sarampáo, sarampo. 
sarao, s. m. sarau, reuniáo nocturna em que há 
baile ou música. . 

sarasa, s. m. fam. homem efeminado, maricas, 
sarcasmo, s. m. sarcasmo, tropa sangrenta, ironía 
mordaz. • - , 

sarcásticamente, adv. m. sarcásticamente, com 
sarcasmo. 

sarcástico (qa), adj. sarcástico, que envolve sar¬ 
casmo; escarnecedor, aplica-se á pessoa que 
emprega o sarcasmo, 
sarcia, 5. f. carga, carreto, peso, fardo, 
sarcocarpio, s. m. bot. sarcocárpio, parte do 
pericárpio dos frutos. 

sarcocele, s. m. med. sarcocele, tumor duro e 
crónico do testículo. 

sarcocola, s. f. bot. sarcocola, matéria resinosa da 
sarcocoleira. 

sarcófago, s. m. sarcófago, sepulcro, féretro, 
sarcolema, 5. m. anat. sarcolema, envoltura das 
fibras musculares. 

sarcoma, ¿\ m. med. sarcoma, tumor maligno 
constituido por tecido embrionário. 
sarcótico (ca), adj. cir. sarcótico, apiicava-se aos 
remédios que facilitavam a regenerapáo das 
carnes; cicatrizante. 

sarda, s. f. zoo!, sarda, cavala; espécie de peixe 
de rio. 

sardana, s. f. danpa tradicional e popular da 
Catalunha. 

sardanés (sa), adj. natural de Cerdanha. U. t. c. s.; 

pertencente a esta comarca da Catalunha. 
sardesco (ca), adj. diz-se do cavalo ou burro de 
pequeña estatura; fig. fam. diz-se da pessoa 
áspera. 

sardiano (na), adj. natural de Sardes, capital da 
Lidia. U. t. c. s.; pertencente a esta cidade da 
Ásia antiga. 

sardícense, adj. natural de Sárdica. U. t. c. s.; 

pertencente a ésta cidade da Trácia, 
sardina, s. f. sardinha, peixe marinho, 
sardinal, s. m. sardinheira, rede para pescar sar- 
dinhas. 

sardinel, s. m. arq. obra de tijolos colocados de 
esquina. 

sardinero (ra), adj. sardinheiro, pertencente a 
sardinha; s-, m. e f. sardinheiro, vendedor de 
sardinhas. 

sardineta, s. f. dim. de sardina', sardinhazinha; 
porcáo de queijo que sobressai do molde; 
alamar, adorno feito de dois galóes aparelhados 
e terminados em ponta. 

sardio, s. m. sárdio, sardónica, ágata, pedra pre¬ 
ciosa sem brilho. 

sardo (da), adj. sardo, diz-se da res bovina que 
tem manchas de cores. 

sardo (da), adj. sardo, sardonio, natural da Sar- 
denha. Ú. t. c. s.: pertencente a esta ilha; 5. m. 
dialecto da Sardenha. 
sardón, s. m. mata de azinheiros. 
sardonal, s. m. azinhal, lugar povoado de azi¬ 
nheiros. 

sardonia, adj. fig. sardónico, diz-se do riso que . 
dá á boca urna expressáo sarcástica; s. f. bot. 
sardonia, planta ranunculácea, cujo suco produz 
contracpóes dos músculos facíais que imitara 
o riso. 

sardónica ou sardónice, s. f. sardónica, ágata de 
cor amarela e sem brilho. 
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sardónico (ca), adj. fig. V. sardonia, sardónico 
(riso); sardónico, relativo á sardonia, planta, 
sarga, s. f. sarja, espécie de tecido entrancado; 

pint. tapetaría para adornar paredes, 
sarga, s. f. bot. espécie de vime. 
sargadilla, s. f. bot. sargacinha, erva. 
sargal, s. m. vimieiro, lugar plantado de sargas. 
sargatillo, s. m. bot. espécie de salgueiro. 
sargazo, s. m. sargago, género de algas marinhas. 
sargenta, s. f. religiosa da ordem de Santiago; 
alabarda que usavam os sargentos; mulher do 
sargento. 

sargentear, v. t. sargentear, exercer fungóes de 
sargento; fig. capitanear; fig. fam. mandar impe¬ 
riosamente. 

sargentería, s. f. oficio de sargento, 
sargentía, s. f. emprego de sargento, 
sargento, s. m. sargento, militar de graduacáo 
¡mediatamente superior á de furriel, 
sargentona, s. f. fam. depr. mulheraca, regateirona. 
sargo, s. m. zoo!, sargo, peixe marinho acan- 
topterígio, espécie de labro; pargo. 
sarguero (ra), adj. pertencente ao vime (sarga)-. 

s. m. pintor de tapecarias para paredes, 
sarilla, s. f. bot'. V. mejorana, manjerona, planta 
labiada. 

sarillo, s. m. V. devanadera, dobadoira. 
sármata, adj. sármata, natural da Sarmácla, regiáo 
da Europa antiga. U. t. c. s. 
sarmático (ca), adj. sarmático, pertencente á 
Sarmácia. 

sarmentador (ra), s. m. e f. esvidigador, esvidador, 
pessoa que apanha vides, na vinha, depois de 
podada. 

sarmentar, v. i. esvidigar, esvidar, limpar a vinha 
das vides que se podaram; v. irreg. conjuga-se 
como acertar. 

sarmentazo, s. m. aum. de sarmiento: vide grossa; 

vergastada, pancada dada com urna vide. 
sarmentera, s. f. lugar onde se guardam as vides; 

acgáo de esvidigar ou esvidar. 
sarmenticio (cia), adj. diz-se dos antigos cristáos 
que eram queimados em fogueira de sarmentos 
(vides). 

sarmentoso (sa), adj. sarmentoso, que tem seme- 
Ihanca com os sarmentos ou com as vides, 
sarmiento, s. m. sarmentó, rebento da videira, 
comprido, fino, flexível e nodoso; vide. 
sarna, s. f. med. sarna, doenga contagiosa cutánea; 
sama con gusto no pica, a doenca voluntária 
nao incomoda. 

sarnoso (sa), adj. sarnoso, sarnento, que tém 
sarna. U. t. c. s. 

sarpullido, s. m. V. salpullido, fogagem, borbu- 
Ihagem. 

sarpullir, v. t. V. salpullir, borbulhar. 
sarracénico (ca), adj. sarraceno, pertencente aos 
Sarracenos. 

sarraceno (na), adj. sarraceno, árabe, mouro. 
U. t. c.s. 

sarracina, s. f. tumulto, rixa tumultuosa, briga, 
arruaga; por ext., tumulto, coriflito (com morios 
e íeridos). 

sarrajón,. s. m. bot. planta silvestre, gramínea, 
sarrapia, s. f. V. sarapia. árvore. 
sarria, s. f. rede para acarretar palha; seiráo, seira 
grande. 

sarrieta, s. f. dim. de sarria: seirinha; cesta onde 
se dá de comer ás bestas. 
sarrillo, s. m. sarrido, estertor de moribundo, 
sarrio, s. m. V. gamuza, camurga, espécie de 
antílope. 


sarro, s. m. sarro, borra, sedimento; tártaro, sarro 
dos dentes, saburra da língua; ferrugem dos 
cereais. 

sarroso (sa), ad¡. sarrento, que tem sarro; saburroso, 
sarrujan, s. m. Sant. V. zagal, pastor, 
sarta, s. f. sarta, enfiada; fig. fiada, fileira, fila, série, 
porgáo ou quantidade de gente ou coisas que 
váo urnas atrás das outras. 
sartal, s. m. sartal; série. 

sartén, s. f. serta, frigideira larga, vasilha de ferro 
de pouco fundo e de cabo comprido; tener la 
sartén por el mango, ter a faca e o queijo na máo. 
sartenada, s. f. fritada, o que se frita duma vez 
na serta; o que cabe na serta, 
sartenazo, s. m. pancada com urna serta; fig. fam. 

pancada forte (com qualquer coisa), 
sarteneja, s. f. dim. de sartén: sertázinha; fenda 
formada pela estiagem em terreno argiloso. 
sartenero, s. m. o que faz ou vende sertas, 
sartorio, adj. anat. diz-se do músculo coxal, 
sasafrás, s. m. bot. sassafrás, árvore laurácea 
americana. 

sastra, s. f. alfaiata, mulher do alfaiate; costureira 
que faz trabalhos de alfaiate. 
sastre, s. m. alfaiate, individuo que faz fatos para 
homem. 

sastrería, s. f. alfaiataria, oficina de alfaiate. 

Satán ou Satanás, s. m. Sata ou Satanás, Lucifer, 
satánico (ca), adj. satánigo, que se refere a 
Satanás; diabólico; fig. satánico, extremamente 
perverso. 

satélite, s. m. astron. satélite, planeta secundário 
que gira em volta dum planeta principal; fam. 
alguazil, esbirro; fig. pessoa ou coisa que depende 
doutra e a segue e acompanha constantemente, 
satén, s. m. cetim, tecido de seda, 
satín, s. m. espécie de madeira americana, seme- 
Ihante á nogueira. 

satinador (ra), adj. acetinador, que acetina, 
satinar, v. t. acetinar, dar ao papel ou ao tecido 
polimento e brilho pela pressáo; dar aspecto de 
cetim. 

sátira, s. f. sátira, composigáo, discurso ou dito 
para censurar ou por em ridículo, 
satiriasis, s. f. med. satiríase, estado de exaltagáo 
morbosa das fungóes genitais masculinas, 
satíricamente, adv. m. satíricamente, de modo 
satírico. 

satírico (ca), adj. satírico, pertencente ou relativo 
á sátira ou ao sátiro; s. m. satírico, autor de sátiras, 
satirio, s. m. zoo!, satiriáo, rato-d'água. 
satirión, s. m. bot. planta da familia das orquidáceas, 
de cuja raíz se extrai fécula, 
satirizante, p. a. de satirizar; adj. satirizante, que 
satiriza. 

satirizar, v. i. satirizar, escrever sátiras; v. t. motejar, 
ridicularizar, causticar. 

sátiro (ra), adj. p. us. sátiro. U. t. c. s.; s. m. mit. 
sátiro, semideus com pés e pernas de bode; 
composigáo cénlca lasciva; fig. sátiro, homem 
libidinoso e cínico; devasso. 
satis, s. m. p. us. V. asueto, 
satisfacción, s. f. ac. e ef. de satisfacer: satisfagáo, 
reparagáo, expiagáo; presungáo, jactáncia; con- 
fianga e seguranga. 

satisfacer, v. t. satisfazer, pagar por inteiro o 
devido; bastar; sossegar as paixóes; satisfazer, 
dar solugáo a urna dúvida ou dificuldade; desfazer 
um agravo; premiar o mérito; v. r. vingar-se dum 
agravo; satisfazer-se (dar-se por satisfeito). 
satisfaciente, p. a. de satisfacer: satisfatório, que 
satisfaz. 
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satisfactoriamente, adv. rn. satisfatoriamente, de 
modo satisfatório. 

satisfactorio (ria), adj. satisfatório, que satisfaz; 

satisfatório, aceitável, suficiente; grato, propicio, 
satisfecho (cha), p. p. ¡rreg. de satisfacer; adj. 

satisfeito; saciado; contente; cumprido. 
sativo (va), adj. sativo, que se -semeia ou cultiva, 
em contraposicáo a silvestre, 
sato, s. m. p. us. semeada, sementeira, terreno 
semeado. 

sátrapa, 5. m. sátrapa, governador duma provincia 
da antiga Pérsia; fig. fam. homem ladino, astuto, 
satrapía, s. f. satrapía, dignidade e territorio gover- 
nado por um' sátrapa. 

saturable, adj. saturável, que se pode saturar, 
saturación, s. f. quím. ac. e ef. de saturar ou 
saturarse-, saturacáo. 

saturar, v. t. saturar, saciar, fartar; locupletar; 
quím. combinar com um corpo a máxima porcáo 
dum elemento. U. t. c. r. 

saturnal, adj. saturnal, pertencente ou relativo a 
Saturno; s. f. festa em honra do deus Saturno. 
U. m. no pl.; fig. orgia desenfreada; devassidáo, 
bacanal. 

saturnino (na), adj. saturnino, satúrnio, diz-se da 
pessoa de génio triste e taciturno; med. aplica-se 
as doencas produzidas por intoxicacáo de sais 
de chumbo. 

saturnismo, s. m. med. saturnismo, doenga crónica, 
produzida pela intoxicagáo por sais de chumbo, 
saturno (na), adj. satúrnio, saturnino, taciturno; 
s. m. astron. Saturno, um dos planetas do sistema 
solar; quím. saturno, designacáo antiga do chumbo, 
sauce, s. m. bot. salgueiro, árvore. 
sauceda, s. f. V. salceda, salgueiral. 
saucedal, s. m. V. salceda, salgueiral. 
saucillo, s. m. bot. V. centinodia, centinodia, 
saúco, s. m. bot. sabugueiro, arbusto caprifoliáceo, 
medicinal, usado como diurético; saúco, parte 
dos cascos das cavalgaduras, entre a tapa e a 
palma. 

saudade, s. f. (palavra gala ico-portuguesa)] saudade, 
lembranca triste e suave de pessoas ou coisas 
distantes ou extintas; saudade, pesar pela ausencia 
de alguém que nos é querido; saudade, nostalgia, 
sauquillo, s. m. espécie de sabugueiro, planta da 
familia das caprifoliáceas, 
saurio (ria), adj. zool. sáurio, diz-se de certa classe 
de répteis que tem por tipo o lagarto e o crocodilo. 
U. t. c. s.; s. m. pl. sáurios, ordem destes animáis, 
sausería, s. /. casa onde se arrecada a baixela e o 
servido de mesa do palácio rea!, 
sauzgatillo, s. m. bot. agnocasto, arbusto aromático, 
da familia das verbenáceas, 
savia, s. f. seiva, líquido que as raízes das plantas 
absorvem da térra e de que se nutrem; fig. seiva, 
energía, elemento vivificador, alentó, 
saxátil, adj. saxátil, que cresce, que vive ñas pedras, 
nos rochedos ou por entre eles. 
sáxeo (a), adj. sáxeo, que é de pedra, pedregoso, 
saxífraga, s. /. bot. saxífraga, planta herbácea, vivaz, 
saxifragácea, de flores brancas, 
saxifragáceo (a), adj. bot. saxifragáceo, diz-se de 
plantas dicotiledóneas, de folhas alternas ou 
opostas, flores hermafroditas, que tém por tipo 
a saxífraga e a hortensia. U. t. c. s. f.; s. f. pl. 
saxifragáceas, familia destas plantas, 
saxifragia, s. f. V. saxífraga, saxífraga, 
saxofón, s. m. galicismo por saxófono. 
saxófono, s. m. saxofone, instrumento de sopro, 
com chaves e embocadura semelhante á do 
clarinete. 


saya, s. f. saia (vestuário de mulher); vestidura 
antiga, espécie de túnica, 
sayagués (sa), adj. saiagués, natural de Saiago. 

U. t. c. s .; pertencente a este territorio da pro¬ 
vincia de Zamora; fig. desús, campónio; tosco, 
grosseiro. 

sayal, s. m. burel, tecido de 13 tosca, 
sayalería, s. /. arte de tecer burel. 
sayalero (ra), s. m e /. fabricante de burel. 
sayalesco (qa), adj. de burel ou pertencente a 
este tecido. 

sayo, s. m. saio, antiga veste larga e com abas e 
fraldáo; fam. qualquer vestuário. 
sayón, s. m. na Idade Media, certo ministro da 
justica que fazia as citacóes e executava os 
embargos; sáiao (desús.), verdugo, algoz; fig. con- 
frade que vai ñas procissóes vestido com túnica 
comprida; fam. homem de aspecto feroz, 
sayón, s. m. bot. saiao, nbme vulgar de dois géneros 
de quenopodiá.ceas. 

sayuela, adj. diz-se de certa espécie de figueira; . 
s. f. dim. de saya ; saiazinha, - saia pequeña; 
camisa de estamenha usada nalgumas ordens 
religiosas. 

sayuelo, s. m. dim. de sayo] saiote, saio pequeño, 
sayuguina, s. f. flor do sabugueiro. 
sazón, s. f. madureza, maturagáo; ponto ou perfeicáo; 
sazáo, ocasiáo, tempo oportuno; gosto e sabor 
das comidas; a la sazón, éntáo, naquele tempo; 
en sazón, oportunamente, a tempo, em boa 
ocasiáo. 

sazonadamente, adv. m. sazonadamente, de ma- 
neira ou modo sazonado. 

sazonado (da), p. p. de sazonar; adj. sazonado, 
amadurecido, maduro; expressivo, substancial 
(diz-se do estilo ou da frase), 
sazonador (ra), adj. que sazona, 
sazonar, v. t. sazonar, sazoar, tornar maduro, ? 

amadurecer; temperar, dar bom sabor a urna 
■ iguaria. U. t. c. r. 

se, pron. se, forma reflexa do pronome pessoal ' 
da 3. a pessoa. Us. no dativo e no acusativo 
em ambos os géneros e números e nao admite 
preposicáo; pode usar-se como sufixo; se cae 
ou cáese] serve também para formar oragóes 
impessoais e da voz passiva. 
sebáceo (a), adj. sebáceo, da natureza do sebo, 
que tem sebo, sebento. 

sebe, s. f. sebe, tapufne de varas ou ramos, taipa, 
cerca. 

sebera, s. f. Chile carteira de couro para levar sebo, 
sebestén, s. m. bot. sebesteira ou sebesteiro, 
árvore borragínea, de flores brancas; sebesta, 
fruto da sebesteira, espécie de ameixa escura, 
sebillo, s. m. sebo suave e fino como o do cabrito; 

espécie de sabonete para amaciar as máos. 
sebiya, s. f. Cuba ave pernalta, de plumagem 
rosada, patas pretas e bico em forma de espátula, 
sebo, s. m. sebo, gordura sólida e dura que se tira 
dos animáis herbívoros; sebo, qualquer género 
de gordura. 

seboso (sa), adj. seboso, que tem ou está untado 
de sebo ou de qualquer gordura, sebáceo; fig. 
dizia-se dos Portugueses por serem muito meigos 
ñas suas paixóes amorosas, 
seca, s. f. V. sequía, seca, estiagem; seca, período 
em que secam as pústulas de certas erupcóes 
cutáneas; seca, tumor, inchacáo, ¡nflamacáo das 
glándulas; V. secano, banco de areia. 
secácul, s. m. raiz muito aromática, proveniente 
duma planta oriental, parecida cpm o aipo. 
secadal, s. m. V. sequedal, sequeiro; V. secano, 
sequeiro; eirá, onde, ñas olarias ou fábricas de 
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telhas, se coloca ao ar a obra modelada, antes 
do cozimento. 

secadero (ra), adj. apto para conservar-se seco; 
s. m. secadouro ou secadoiro, lugar onde se 
coloca alguma coisa para secar mais fácilmente, 
secadillo, s. m. doce feito com améndoas, um 
pouco de limáo, agúcar e clara de ovo. 
secadio (a), adj. secante, que pode secar-se ou 
esgotar-se. 

secador, s. m. enxugador, aparelho ou estufa para 
enxugar roupa, secador. 

secamente, adv. m. secamente, de modo seco, 
com secura, com frieza, com poucas palavras; 
secamente, ásperamente, sem atengáo nem urba¬ 
nidades 

secamiento, s. m. ac. e ef. de secar ; secagem. 
secano, s. m. sequeiro, terreno nao regadío; 
banco de areia a descoberto'ou ilha árida próximo 
á costa; fig. qualquer coisa que está muito seca, 
secansa, s. f. certo jogo de cartas semelhante ao 
jogo do trinta-e-um; diversos lances em vários 
jogos de cartas. 

secante, p. a. de secar; adj. secante, que seca. 
U. t. c. s.; s. m. secante, papel mata-borráo; 
piní. secante, óleo usado pelos pintores para 
fazer mais fácilmente as tintas, 
secante, adj. geom. secante, diz-se das ¡inhas 
ou superficies que cortam outras. U. t. c. s. f. 
secar, v. t. secar, tirar a humidade ou fazer que ela 
se exale dum corpo molhado; secar, murchar, 
ir consumindo o suco nos corpos; fig. macar, 
importunar. U. t. c. r.; v. r. secar-se, evaporar-se, 
ficar sem água (um rio, urna fonte, etc ); secar-se, 
enfraquecer e extenuar-se (urna pessoa ou um 
animal); secar-se, ter muita sede, 
secarrón (na), adj. aum. de seco ; secarráo, muito 
seco (aplíca-se geralmente ao carácter), 
secatura, s. f. secatura, insipidez, fastio, tedio, 
sección, s. f. secgáo, corte, cortadura; cada urna 
das partes em que se divide um todo continuo 
ou um conjunto de coisas; seccáo, desenho dum 
perfil dum edificio,, terreno, máquina, etc., como 
se fora cortado; geom. linha ou superficie segundo 
' a qual se cortam duas superficies ou dois sólidos; 
mil. secgáo, certa unidade ou fracgáó de unidade 
dos corpos de tropas. 

seccionar, v. t. seccionar, dividir em seccóes. 
secón, adj. diz-se de certa espécie de madeira 
em rolo. U. m. c. s. 

secesión, s; fi secessáo, acto de:separar-se duma 
nagáo parte do seu povo ou territorio; aparta¬ 
mento, retraimiento dos negocios públicos, 
secesionista, adj. secessionista, partidário da se¬ 
cessáo. U. t. c. s.; pertencente ou relativo a 
secessáo. 

seceso, s. m. evacuagáo do ventre. 
seco (ca), adj. seco, que carece de suco ou humi¬ 
dade; seco, falto de água; seco, árido; murcho;^ 
seco, fraco ou de muito poucas carnes, magro, 
descarnado; seco, diz-se da quadra em que nao 
chove; fig. seco, áspero, pouco carinhoso; rigo¬ 
roso, estrito; seco, insensível; diz-se da aguárdente 
pura; seco, rouco, áspero, tratando-se de sons; 
a secas, somente, sem mais nada, 
secoya, s. f. bot. árvore conifera gigantesca, 
americana. 

secreción, s. f. segregagáo, apartamento, separagáo, 
afastamento; secregáo; excregio. 
secreta, s. f. tese defendida só em presenga dos 
mestresr; oragáo da rriissa; fam. policía secreta, 
p. us. latrina. 

secretamente, adv. m. secretamente, de modo 
secreto, em segredo. 


secretar, v. t. fisiol. segregar, elaborar e expelir 
(as glándulas, membranas e células) urna subs¬ 
tancia. 

secretaria, s. f. secretária, mulher que exerce as 
fungóes de secretário; secretária, mulher do secre¬ 
té rio. 

secretaría, s. f. secretariado, fungóes ou dignidade 
de secretário; secretaria, lugar onde este exerce 
as suas fungóes; secretaria, repartigáo do expe¬ 
diente ou despacho de negocios, 
secretariado, s. m. V. secretaría, secretariado, 
secretaria. 

secretario (ria), adj. secretário, diz-se da pessoa 
a quem se confia um segredo para guardar; 
s. m. secretário, individuo encarregado de escrever 
a correspondencia, redigir as actas duma assem- 
bleia ou corporagáo, etc.; secretário, o que 
redige a correspondencia duma pessoa a quem 
serve para este fim; amanuense, escriváo. 
secretear, v. i. fam. segredar, dizer segredos, 
cochichar. 

secreteo, s. m. fam. acgáo de segredar, de falar em 
segredo. 

secretista, adj. naturalista, diz-se do autor que 
trata dos segredos da natureza. U. t. c. s., segre- 
dista ou segredeiro, diz-se da pessoa que gosta 
. de falar em segredo, de cochichar. 
secreto, s. m. segredo, aquilo que deve estar 
oculto, secreto; siléncio, reserva, discrigáo, sigilo; 
confidencia; esconderlo; mecanismo especial; 

. mús. tábua harmónica do piano, 
secreto (ta), adj. secreto, oculto, escondido, igno¬ 
rado; calado, reservado 

secretor (ra), adj. V. secretorio, secretor, secre¬ 
torio. 

secretorio (ria), adj. secretor, que segrega, secre¬ 
torio. 

secta, s. f. seita, doutrina ensinada por algum 
mestre célebre e seguida e defendida por outros; 
falsa religiáo ensinada por um mestre famoso, 
sectador (ra), adj. V. sectario, sectário. U. t. c. s. 
sectario (ria), adj. sectário, que professa e segue 
urna seita. U. t. c. s.; sequaz, fanático, 
sectarismo, s. m. sectarismo, carácter ou proce- 
dimento de sectário, partidarismo. 
sectores, m. geom. sector, parte do círculo com- 
preendida entre raios e o arco que eles se contém; 
fig. parte dirma classe ou duma colectividade que 
a presenta caracteres especiáis. 
secuaz, adj. sequaz, partidário ou sectário duma 
doutrina ou duma opiniáo. U. t. c. s. 
secuela, s. f. sequela, consequéncia ou resultado 
duma coisa; for. Chile prossecugáo duma causa, 
secuencia, s. f. sequéncia, prosa ou verso que se 
diz em certas missas depois da epístola, 
secuestración, s. f. V. secuestro, sequestragáo, 
sequestro. 

secuestrador (ra), adj. sequestrador, que sequestra. 
U. t. c. s. 

secuestrar, v. t. sequestrar, por alguma coisa em 
sequestro; penhorar, executar judicialmente; se¬ 
questrar, apoderar-se ilegalmente (falando-se de 
pessoas), exigindo dinheiro pelo seu resgate. 
secuestrario (ria), adj. pertencente ao sequestro. 
secuestro, s. m. ac. e ef. de secuestrar-, seques- 
tracáo, sequestro; bens sequestrados; med. porcáo 
de osso necrosado, que fica encravada nos 
tecidos. 

secular, adj. V. seglar, secular; que se faz de 
século a século; secular, que tem um século ou 
mais de existéncia; secular, diz-se do clero ou 
sacerdote que nao vive em clausura. 
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secularización, s. f. ac. e ef. de secularizar', secula- 
rizacáo. 

secularizado (da), p. p. de secularizar; adj. secula¬ 
rizado, diz-se dos bens que foram eclesiásticos e 
que se desamortizaram. 

secularizar, v. t. secularizar, tornar secular ou leigo 
o que era eclesiástico. U. t. c. r.; secularizar, 
autorizar um religioso ou urna religiosa para que 
possa viver fora da clausura, 
secundar, v. t. secundar, auxiliar, ajudar, favorecer, 
secundariamente, adv. m. secundariamente, de 
modo secundário, em segundo lugar, 
secundario (ria), adj. secundário, segundo em 
ordem e nao principal, acessório; geol. secun¬ 
dário, diz-se de qualquer dos terrenos triásico, 
jurássico e cretáceo e do que a eles pertence. 
secundinas, s. f. pl. anat. secundinas, placenta e 
membranas que envolvem o feto e que ficam na 
madre depois do parto. 

secundípara, adj. secundípara, aplica-se á mulher 
que deu á luz pela segunda vez. 
sed, s. f. sede, vontade de beber, secura; fig. neces- 
sidade de água ou de humidade que tém certas 
coisas; apetite ou desejo ardente duma coisa. 
seda, s. f. seda, substancia filamentosa produzida 
pela larva dum insecto; seda, tecido feito desta 
substancia; cerda, pelo áspero e comprido de 
certos animáis, especialmente do javali. 
sedación, s. f. ac. e ef. de sedar: sedapáo, sedativo, 
calmante. 

sedadera, s. f. sedeiro, instrumento para assedar, 
rastelo. 

sedal, s. m. sedalha, cordel de sedas que sustenta 
o anzol, na pesca á linha, sedela; cir. e veten 
sedenho, mecha de algodáo que se introduz num 
trajecto subcutáneo, para manter urna supurapáo, 
com fim terapéutico. 

sedante, p. a. de sedar; adj. sedante,' sedativo, 
calmante, que acalma. 

sedar, v. t. sedar, acalmar, moderar, apaziguar, 
sossegar. 

sedativo (va), adj. med. sedativo, que tem virtude_ 
de acalmar ou sossegar. 

sede, s. f. sede, assento ou trono dum prelado; 
sede, capital duma diocese; diocese e sua juris- 
dipáo; Santa Sede, Santa Sé, jurisdípáo papal, 
a Igreja de Roma. 

sedear, v. t. sedear, limpar com urna escovinha ou 
broxa (de cerdas). 

sedentario (ria), adj. sedentário, diz-se do oficio 
ou modo de vida de pouco movimento; zoo!. 
diz-se da espécie animal que nao sai da regiáo 
onde nasceu. 

sedeña, s. f. estopa fina que se tira do linho; tecido 
feito desta estopa; sedalha, cordel de sedas 
■ para pescar. 

sedeño (ña), adj. sedoso, de seda ou semelhante 
á seda, que tem sedas ou cerdas, 
sedera, s. f. escovinha, broxa de cerdas, 
sedería, s. f. mercadoria de seda; conjunto destas 
mercadorias; comércio da seda; loja.ou fábrica 
de artigos de seda. 

sedero (ra), adj. pertencente ou relativo á seda; 

s. m. e f. fabricante ou negociante de sedas, 
sediciente, adj. pretenso, fingido, imaginado, su- 
posto. 

sedición, s. f. sedicáo, perturbapáo da ordem 
pública, sublevacáo, revolta; fig. revolta das 
paixóes. 

sediciosamente, adv. m. sediciosamente, de modo 
sedicioso, por meio de sedipáo. 
sedicioso (sa), adj. sedicioso, que promove ou 
excita urna sedicáo ou toma parte nela. U. t. c. s. 


sedientes, adj. pl. diz-se dos béns de raiz. 
sediento (ta), adj. sedento, que tem sede, sedente, 
sequioso. U. t. c. s.; fig. sedento, áplica-se aos 
terrenos ou plantas que necessitam de rega; 
sedento, que deseja urna coisa com ansia, 
sedimentación, s. f. ac. e ef. de sedimentar ; 
sedimentario. 

sedimentar, v. t. sedimentar, depositar sedimento 
(um líquido); v. r. formar sedimento a matéria 
suspensa num liquido. 

sedimentario (ria), adj. sedimentário, sedimentar, 
pertencente ou relativo ao sedimento, 
sedimento, s. m. sedimento, depósito que se 
forma num líquido, em que. há substancias em 
suspensáo. 

sedoso (sa), adj. sedoso, semelhante á seda, 
seducción, s. f. ac. e ef. de seducir; sedupáo, 
seduzimento. ' 

seducir, v. t. seduzir, enganar com manha, persua¬ 
dir suavemente para o mal; seduzir, cativar o 
ánimo; v. irreg. conjuga-se como conducir. 
seductivo (va), adj. sedutor, diz-se do que séduz. 
seductor (ra), adj. sedutor, que seduz. U. t. c. s. 
sefardí, adj. diz-se do judeu oriundo de Espanha. 
U. t. c. s. 

sefardita, adj. V. sefardí. 

sega, s; m. fam. em ceños jogos, o segundo que joga. 
segable, adj. segadouro ou segadoiro, que está 
em condipóes de se ceifar. 
segada, s. f. V. siega, ceífa, sega, 
segadera, 5. f. segadeira, espécie de foice segadoíra, 
ceifeira. 

segadero (ra), adj. V. segable, segadouro. 
segador, s. m. segador, aquele que sega, ceifeiro; 
zoo!, aracnídeo pequeño, de patas muito com- 
pridas. 

segadora, adj. segadora, ceifeira, diz-se da má¬ 
quina que serve para segar. U. t. c. s.; s. f. ceifeira, 
mulher que ceifa. 

segallo, s. m. cabrito que nao tem ainda um ano. 
segar, v. t. segar, cortar messes ou erva, ceifar; 
cortar de qualquer maneira, especialmente, o que 
sobressai ou está mais alto; fig. impedir inconsi¬ 
derada e bruscamente alguma coisa. 
segazón, s. f. sega, ceifá", segada, segadura. 
seglar, adj. secular, pertencente á vida, estado ou 
costume do século ou mundo, mundano; secular, 
leigo, sem ordens clericais. U. t. c. s. 
seglarmente, adv. m. secularmente, 
segmento, s. m. segmento, parte dum todo; 
geom. segmento, parte do círculo compreendida 
entre um arco e a sua corda, 
segote, s. m. ceifador, instrumento para ceifar erva. 
segoviano (na), adj. natural de Segóvia. U. t. c. s.; 

pertencente a esta cidade. 
segregación, s. f. ac. e ef. de segregar ; segregapáo. 
segregar, v. t. segregar, separar ou apartar urna 
coisa. 

segregativo (va), adj. segregativo, que segrega, 
ou tem virtude de segregar, 
segrí, s. m. antigo tecido de seda, 
segueta, s. f. serra (surda) para marchetaria. 
seguetear, v. i. trabalhar com a serra surda (em 
obras de marchetaria). 

seguida, s. f. ac. e ef. de seguir ; seguida, segui- 
mento; certa danpa antiga; série, ordem, conti- 
nuapáo. 

seguidamente, adv. m. ^seguidamente, de modo 
seguido ou continuo, 
seguidero, s. m. pauta (para escrever). 
seguidilla, s. f. seguidilha, composípáo métrica 
que pode constar de quatro ou de sete versos; 
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pl. ária e danga popular espanhola; fig. fam. i 
fluxo de ventre. 1 

seguido (da), p. p. de seguir; adj. seguido, con- ! 
tínuo, sem interrupgáo de lugar ou tempo; seguido, ; 
que está em linha recta. i- 

seguidor (ra), adj. seguidor, que segue a urna i 
pessoa ou coisa. U. t. c. s.; s. m. pauta (para ¡ 
escrever). j 

seguimiento, s. m. ac. e ef. de seguir, seguimento. I 
seguir, v. t. seguir, ir depois ou atrás de alguém; I 
ir á procura duma pessoa ou coisa; professar ! 
ou exercer urna ciencia, arte ou estado; seguir, ! 
ser do ditame ou parcialidade duma pessoa, I 
imitar ou fazér alguma coisa devido ao exemplo j 
doutro; v. r. inferir-se; v. irreg. conjuga-se como i 
pedir. 

según prep. segundo, conforme, 
segunda, s. f. ñas fecháduras e chaves, dupla volta. j 
segundar, v. t. V. asegundar, secundar; barba- 
rismo por secundar, ayudar; v. i. ser o segundo, 
ir em segundo lugar. ’ 

segundariamente, adv. m. secundariamente, de 
modo secundário, em segundo lugar, 
segundario (ria), adj. V. secundario, secundário. 
segundero (ra), adj. diz-se do segundo fruto, 
que anualmente dáo certas plantas; s. m. ponteiro 
dos segundos (no relógio). 
segundilla, s. f. sineta para avisar os religiosos 
em algumas comunidades, 
segundillo, s. m. dim. de segundo', segunda 
porgáo de pao, menor que a primeira, que costuma 
dar-se em certas comunidades, 
segundo (da), adj.. segundo, que segue logo 
depois do primeiro; s. m. segundo, aquele.. que 
está em segundo lugar; segundo, sexagésima 
parte dum minuto. 

segundogénito (ta), adj. secundogénito, segun¬ 
dogénito, que foi gerado em segundo lugar, 
filho segundo. U. t. c. s. 

segundogenitura, s. f. secundogenitura, segun¬ 
dogenitura, qualidadé ou estado de secundo¬ 
génito. 

segundón, s. m. secundogénito, filho segundo; 

por ext., qualquer filho primogénito, 
seguntino (na), adj. natural de Sigüenza. U. t. c. s.; 
segur, s. f. segure, grande machado, machada; 

segure (dos lictores); foice. 
segurador, 5. m. segurador, fiador, pessoa que 
afianga outra, responsável. 
seguramente, adv. m. seguramente, de modo 
seguro, com seguranga; provavelmente, acaso, 
é possível. 

seguranza, s. f. V. seguridad, seguranga, seguri- 
dade. 

seguridad, s. f. seguranga, segureza ou seguridade. 
seguro (ra), adj. seguro, livre, isento de todo o 
daño ou perigo; seguro, firme; certo, indubitável; 
s. m. seguranga, certeza, confianga; seguro, lugar 
ou sitio livre de todo o perigo; traváo de arma 
de fogo; salvo-conduto; garantía; contrato, 
seico, s. m. conjunto de seis feixes de cereais 
(plantas). 

seis, adj. seis, cinco mais um; V. sexto, sexto. 

> U. t. c. s.; s. m. seis, signo ou signos com que 
se representa o número seis; sena, carta de jogar 
com seis pintas. 

seisavar, v. t. sextavar, cortar em forma hexagonal, 
dar seis faces a alguma coisa. 
seisavo (va), adj. V. sexto, sexto; sexta parte 
dum inteiro. U. t. c. s. m. 

seiscientos (tas), adj. seiscentos, seis vezes cem. 
seise, s. m. menino do coro em certas catedrais 
de Espanha. I 


seiseno (na), adj. p us. V. sexto, sexto, 
seisillo, s. m. mús. conjunto de seis notas iguais 
que se devem tocar ou cantar no tempo corres¬ 
pondente a quatro délas, 
sel, s. m. prado para sestear o gado bovino. 
seJacio (cia), adj. zoo/, seláceo, diz-se dos peixes 
cartilagíneos, como as raias e os esqualos. U.t c s • 
s. m. pl. seláceos, orden}, destes peixes. 
selección, s. f. selecgáo, eleigáo duma pessoa ou 
coisa entre outras. 

seleccionar, v. t. seleccionar, eleger, escolher. 
selecto (ta), ad], selecto, o melhor entre outras 
coisas da sua espécie. 

selenio, s. m. quim. selénio, metaloide ou elemento 
do grupo do enxofre. 

selenita, s. m. e f. selenita, habitante hipotético da 
Lúa; s. f. V. espejuelo, gesso. 
selenitoso (sa), adj. selenitoso, que contém gesso. 
seleniuro, s. m. quim. seleniato, sal do ácido 
selénico. 

selenografía, s. /..selenografía, parte da Astro¬ 
nomía que trata da descrigáo da Lúa. 
selenógrafo, s. m. selenógrafo, o que professa a 
selenografía. 

selenosis, s. f. med. selenose, mancha branca das 
unhas. 

selva, s. /. selva, matagal, bosque, 
selvático (ca), adj. selvático, pertencente ou 
relativo ás selvas; fig. rústico, falto de cultura, 
selvatiquez, s. f. selvatiqueza, qualidadé de sel¬ 
vático. 

selvicultura, s. /. V A silvicultura, silvicultura, 
selvoso (sa), adj. selvoso, próprio da selva; 
selvoso, aplica-se ao país em que há muitas 
selvas. 

sellador (ra). adj. selador, que póe selo. U. t. c. s. 
selladura, s. f. ac. e ef. de sellar-, selagem. 
sellar, v. t. selar, estampilhar, por selo; estampar, 
imprimir; selar, carimbar, por marca; fig. fechar, 
tapar, cobrir, selar. 

sello, s. m. selo, pega onde estáo abertas armas, 
brasió, firma ou divisa dalguém ou dalguma 
instituigáo, etc.; selo, sinete, carimbo, cháncela; 
selo, sinai (deixado pelo sinete ou carimbo); 
fecho; selo postal; estampilha, selo. 
semafórico (ca), adj. semafórico, pertencente ou 
relativo ao semáforo. 

semáforo, s. m. semáforo, telégrafo óptico esta- 
belecido junto da costa para dar sinais aos 
navios. 

semana, s. f. semana, série de sete dias; fig. féria, 
salário ganho numa semana, 
semanal, adj. semanal, que acontece semana a 
semana, hebdomadário; semanal, que dura urna 
semana ou a ela corresponde, 
semanalmente, adv. m. semanalmente, por sema¬ 
nas ou em todas as semanas, 
semanario (ria), adj. semanário, hebdomadário, 
semanal; s. m. semanário ou hebdomadário, 
jornal que se publica semanalmente, 
semanería, s. f. cargo ou oficio do que trabalha 
á semana. 

semanero (ra), adj. que exerce um emprego ou 
encargo por semana, semanal. U. t. c. s, 
semanilla, s. f. livro de oragóes próprio da Semana 
Santa. 

semántica, s. f. semántica, estudo da significagáo 
das palavras. 

.semántico (ca), adj; semántico, relativo á signi¬ 
ficagáo das palavras. 

semasiología, s. f. semasiología, semántica, 
semasiológico, adj. semasiológico, relativo á sema¬ 
siología. 











semblante, s. m. semblante, representacáo externa 
do que se passa na alma; semblante, cara, rosto, 
fisionomía; fig. aspecto das coisas, aparéncia. 
semblanza, s. f. esboco ou bosquejo biográfico, 
sembrada, s. f. V. sembrado, sementeira. 
sembradera, s. f. semeador, máquina para semear. 
sembradío (a), adj. semeadouro ou semeadoiro, 
diz-se do terreno próprio para receber semente. 
sembrado (da), p. p. de sembrar; adj. semeado; 

s. m. sementeira, terreno semeado, semeada. 
sembrador (ra), adj. semeador, quesemeia. U. t. c. s. 
sembradura, s. f. ac. e ef. de sembrar, semeadura. 
sembrar, v. t. semear, lancar semente á térra; 

fig. semear, espalhar, propalar, difundir, 
semeja, s. f. semelhanca, qualidade do que é 
semelhante; sinal, indicio. U. m. no pf 
semejable, adj. semelhável, que se pode semelhar, 
semelhante. 

semejado (da), p. p. de semejar; adj. semelhante, 
que é análogo, que é parecido, 
semejante, adj. semelhante, que tem semelhanca 
com outrem ou com outra coisa; semelhante, 
análogo, parecido. U. t. c. s.; s. m. semelhanca, 
imitacáo. 

semejantemente, adv. m. semelhantemente, com 
semelhanca, de modo semelhante. 
semejanza, s. f. semelhanca, qualidade do que 
é semelhante; ret. símil. 

semejar, v. i. semelhar, ser semelhante a urna 
pessoa ou coisa ou parecer-se com ela. 
semen, s. m. sémen, líquido fecundante; bot. 
semente. 

semencera, s. f. V. sementera, sementeira. 
semencontra, s. m. farrh. V. santóníco, sémen- 
-contra, planta de sementes vermífugas, 
semental, adj. semental, pertencente ou relativo 
a sementeira ou semeadura; aplica-se ao animal 
macho que se destina para padreacáo. U. t. c. s. 
sementar, v. t. V. sembrar, semear. 
sementera, s. f. ac. e ef. de sembrar-, semeagáo, 
semeadura; sementeira, térra semeada; semen¬ 
teira, época própria para semear; sementeira, 
coisa semeada. 

sementero, s. m. sementeiro, saco em que o 
semeador leva as sementes. 
sementino (na), adj. semental, pertencente ou 
relativo á semente. 

semestral, adj. semestral, que sucede ou se 
repete cada semestre; semestral, de duracáo dum 
semestre. 

semestralmente, adv. t. semestralmente, por se¬ 
mestres. 

semestre, adj. V. semestral, semestral; s. m. 
semestre, espago de seis meses; renda, orde-^ 
nado, etc., que se paga ou recebe no fim de cada 
semestre; semestre, conjunto dos exémplares dum 
jornal ou revista publicados durante um semestre, 
semibreve, s. f. mús. semibreve, nota musical, 
semicabrón, s. m. V. semicapro, semicapro, 
semicadencia, s. f. mús. passagem simples da 
nota tónica á dominante, 
semicapro, s. m. semicapro, monstro fabuloso, 
cujo corpo é metade homem e metade bode, 
semicilíndrico (ca), adj. hemicilíndrico, perten¬ 
cente ou relativo ao hemicilindro; que tem forma 
de hemicilindro ou é semelhante a ele, seml- 
cilíndrico. 

semicilindro, s. m. hemicilindro, meio cilindro, 
cada urna das metades dum cilindro separadas 
por um plano que passa pelo eixo, semicilindro. 
semicircular, adj. semicircular, pertencente ou 
relativo ao semicírculo; semicircular, que tem 
forma de semicírculo ou é semelhante a ele. 


semicírculo, s. m. geom. semicírculo, cada urna 
das duas metades do círculo separadas por um 
diámetro. 

semicircunferencia, s. f. geom. semicircunferen¬ 
cia, cada urna das duas metades da circunfe¬ 
rencia. 

semiconsoante, adj. semiconsoante, diz-se do 
som ou letra que participa dos caracteres de 
vogal e de consoante. 

semicopado (da), adj. mús. V. sincopado, sin¬ 
copado. 

semicorchea, s. f. mús. semicolcheia, nota musical 
do valor de metade da colcheia. 
semicromático (ca), adj. mús. semicromático, 
diz-se do género de música que participa do 
diatónico e do cromático, 
semicupio, s. m. Cuba semicupio, banheira para 
tomar banhos de assento. 
semidiámetro, s. m. geom, metade dum diámetro; 
raio do círculo. 

semidifunto (ta), adj. semimorto, quase morto. 
semicadáver. 

semidiós, s. m. semideus, herói divinizado pelos 
pagáos. 

semidiosa, s. f. semideusa, heroína que os pagáos 
faziam descender dalgum dos seus deuses, 
semídítono, s. m. mús. semidítono, intervalo cons¬ 
tante dum tom, um semitom e urna terceira maior. 
semidoble, adj. semidúplex, diz-se do rito media¬ 
namente solene e da festa que a Igreja celebra 
com este rito. 

semidormido (da), adj. semiadormecido, quase 
adormecido. 

semidragón, s. m. semidragáo, monstro fabuloso, 
meio dragáo, meio homem. 
semieje, s. m. geom. semieixo, metade dum eixo. 
semiesfera, s. f. V. hemisferio, hemisfério. 
semiesféríco (ca), adj. hemisférico, pertencente 
ou relativo ao hemisfério; hemisférico, qué tem 
forma de hemisfério. 

semiflósculo, s. m. bot. semiflósculo, cada urna 
das florzinhas em forma de pequeñas línguas, 
que fazem parte duma flor composta, flósculo 
liguloso. 

semifusa, s. /. mús. semifusa, nota musical do 
valor de metade duma'fusa. 
semígola, s. f. fort. semigola, linha tirada do 
ángulo da cortina duma fortaleza para o flanco, 
semihombre, s. m. ant. V. pigmeo, pigmeu. 
semilunar, adj. semilunar, que tem forma de 
meia lúa. 

semilunio, adj. astron. semilunio, metade duma 
lunagáo. 

semilla, s. f. semente, parte da planta que a reproduz 
quando germina; fig. coisa que é causa ou 
origem doutras; pf graos que se semeiam, a 
excepgáo do trigo e da cevada. 
semillero, s. m. viveiro de plantas, seminário; 
lugar onde se guardam, para estudo, colecgóes 
de sementes; fig. origem e principio donde 
nascem algumas coisas: semillero de vicios, de 
pleitos. 

seminal, adj. seminal, pertencente ou relativo ao 
sémen ou á semente. 

seminario (ria), adj. desús. V. seminal, seminal; 
s. m. V. semillero, seminário, viveiro de plantas; 
seminário, estabelecimento de ensino para edu- 
cagáo de meninos e jovens; fig. foco, origem; 
seminario conciliar, estabelecimento onde se edu¬ 
care os mancebos que se destinam á vida ecle¬ 
siástica. 

seminarista, s. m. seminarista, aluno dum semi¬ 
nário. 
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seminífero (ra), adj. seminífero, que produz ou 
contém sémen. 

seminima, s. f. mús. seminima, nota musical que 
vale metade da mínima; pl. fig. bagatelas, minúcias. 
semiología, s. f. V. semiótica, semiología, 
semiotecnia, s. f. semiotecnia, conhecimento dos 
signos gráficos que servem para anotacao musical, 
semiótica, s. f. semiología, semiótica, parte da 
medicina que^trata dos sintomas das doencas, 
sintomatologia. 

semipedal, adj. semipedal, que tem meio pé de 
comprimento. 

semipelagianismo, s. m. semipelagianismo, seita 
dos semipelagianos; conjunto destes sectários. 
semipelagiano (na), adj. semipelagiano, diz-se 
do partidário das opiníóes sustentadas no sáculo V, 
por Fausto e Cassiano, que queriam conciliar 
a doutrina dos pelagianos com a doutrina ortodoxa. 
U. t. c. s.; semipelagiano, pertencente á doutrina 
ou seita destes hereges. 

semiplena, adj. for. semiplena, diz-se da prova 
incompleta. 

semiplenamente, adv. m. for. semiplenamente, 
com prova semiplena. 

semirrecto, adj. geom. semí-recto, rliz-se do ángulo 
de quarenta e cinco graus, metade do recto, 
semis, s. m. moeda romana, 
semisuma, s. f. resultado de dividir por dois urna 
soma. 

semita, adj. semita, descendente de Sem, filho 
de Noé, diz-se dos Árabes, Hebreus e outros 
povos. U. m. c. s.; V. semítico, semítico; Bol. 
e Equad. espécie de bolo ou biscoito. 
semítico (ca), adj. semítico, pertencente ou relativo 
aos Semitas. 

semitono, s. m. mús. semitom, cada urna das duas 
partes desiguais em que se divide o intervalo 
dum tom. 

semitransparente, adj. semitransparente, um tanto 
transparente. 

semitrino, s. m. mús. trino de curta duragáo que 
comega pela nota superior, 
semivivo (va), adj. semivivo, meio vivo ou quase 
sem vida. 

semivocal, s. f. semivogal, consoante que pode 
pronunciar-se sem que se perceba directamente 
o som duma vogal, como a letra f. U. t. c. adj. 
sémola, s. f. trigo candial descascado; trigo esma- 
gado; sémola. 

semoviente, adj. semovente, que anda ou se move 
por si próprio. U. t. c. s.; bienes semovientes, 
bens semoventes, os que consistem em gado de 
qualquer espécie. 

sempiterna, s. f. tecido de la basto e encorpado; 

bot. V. perpetua, perpétua, planta, 
sempiternamente, adv. m. sempiternamente, de 
modo sempiterno, perpétua, eternamente, 
sempiterno (na), adj. sempiterno, que dura sempre, 
perpétuo, eterno. 

sen, s. m. bot. sene, sena, planta da familia das 
leguminosas, semelhante á cássia, cujas folhas 
sao purgativas. 

sena, s. f. V. sen, sene; sena, carta ou dado com 
seis pintas ou pontos. 

senado, s. m. senado, ássembleia de patricios 
romanos; senado, organismo que exerce o poder 
legislativo; senado, edificio ou lugar onde os 
senadores eelebram as suas sessóes; fig. junta 
formada por pessoas respeitáveis; público, audi¬ 
torio, principalmente o que acorre a urna repre- 
sentagáo dramática. 

senadoconsulto, s. m. senátus-consulto, decreto 
ou determinagáo do antigo senado romano. 


senador, s. m. senador, membro do senado, 
senaduría, s. f. senatoria, cargo e dignidade de 
senador. 

senara, s. f. porgáo de térra que dáo os amos a 
certos servidores, para que a lavrem por sua conta, 
como adiantamento do seu salario; seara, térra 
semeada; térra concelhia. 
senario (ria). adj. senário, que consta de seis 
elementos ou unidades. 

senatorial ou senatorio (ria), adj. senatorial, 
pertencente ou relativo ao senado ou ao senador' 
senatorio. 

sencillamente, adv. m. simplesmente, de modo 
simples, com simplicidade. 
sencillez, s. f. singeleza, simplicidade. 
sencillo (lia), adj. simples, que nao tem artificio 
nem composigáo, singeio, nao dobrado; fig. 
incauto, fácil de enganar, simples, simplório, 
ingénuo, crédulo, s. m. Chile traeos, miúdos 
(dinheiro trocado). 

senda, s. f. senda, caminho estreito, vereda; fig. 

senda, caminho ou meio para fazer alguma coisa. 
senderar ou senderear, v. t. encaminhar ou guiar 
por urna senda, azinhaga, vereda ou atalho; 
v. i. fig. ir por caminhos extraordinários no 
modo de agir ou discorrer, 
senderuela, s. f. Rioja espécie de fungo que cresce 
pelas veredas. 

sendo (da), adj. barbarismo por grande, vasto, 
desmesurado. 

sendos (das), adj. pl. um ou urna para cada urna 
de duas ou mais pessoas ou coisas; (ant.j senhos. 
séneca, s. m. fig. homem de muita sabedoria. 
senectud, s. /. senectúde, idade senil, seniiidade, 
decrepitude. 

senescal, s. m. senescal, antigo mordomo-mor 
da casa real; .chefe da nobreza que a governava, 
especialmente na guerra. 

senescalado, s. m. V. senescalía, senescalía, 
senescalía, s. f. senescalía, territorio sujeito á 
aütoridade do senescal; senescalía, dignidade, 
cargo e emprego de senescal, 
senif; adj. senil, que se refere aos velhos ou á 
velhíce. 

seno, s. m. seio. curvatura, volta, sinuosidade; 
seio, ventre materno; seio, peito da mulher; 
seio, enseada; seio (das vestes); bolso; regago; 
fig. centro, coragáo, ámago; concavidade; geom. 
seno. 

sensación, s. f. sensapáo, impressáo transmitida 
pelos sentidos; emogáo. 

sensacional, adj. sensacional, que causa sensacáo 
ou emogáo. ^ • - 

sensatamente, adv. m. sensatamente, com sen¬ 
satez. 

sensatez, s. f. sensatez, qualidade do que é sensato; 

circunspeccáo; juízo, bom senso; prudencia, 
sensato (ta), adj. sensato, que tem bom senso; 

sisudo, prudente, cordato, 
sensibilidad, s. /. sensibilidade, faculdade de sentir; 
sensibílidade, propensáo natural a compaixáo e 
á ternura; sensibilidade, qualidade das coisas 
sensíveis. 

sensibilizar, v. t. sensibilizar, tornar sensíveis á 
accáo da luz certas substáncias usadas em 
fotografía. 

sensible, adj. sensivel, dotado da faculdade de 
experimentar sensagóes; sensivel, perceptivel, ma¬ 
nifestó, patente; doloroso, lamentáve!; sensivel, 
compassivo, humano. 

sensiblemente, adv. m. sensivelmente, com senti- 
mento, dor ou pena. 
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sensiblería, s. f. sentimentalismo exagerado ou 
fingido. 

sensiblero (ra), adj. sentimentalista, diz-se da 
pessoa exageradamente sentimental, 
sensitiva, s. f. bot. sensitiva, planta cujas folhas 
- se retraem quando se Ihes toca, 
sensitivo (va), adj. sensível, sensitivo, relativo aos 
sentidos; sensitivo, que tem a faculdade de sentir; 
sensitivo, que excita a sensibilidade. 
sensorio (ria). adj. sensorio, pertencente ou rela¬ 
tivo á sensibilidade; sensorio, que transmite 
sensacóes; s. m. aparelho sensitivo; parte do 
cérebro que se julga ser o centro comum de 
todas as sensagóes. 

sensual, adj. sensual, sensitivo, pertencente aos 
sentidos; sensual, que deleita os sentidos; sensual, 
que excita o apetite carnal, 
sensualidad, s. f. sensualidade, quatidade do que 
é sensual; volúpia; sensualismo, 
sensualismo, s. m. sensualismo, propensáo exces- 
siva aos prazeres dos sentidos; sensualismo, 
doutrina, sistema filosófico segundo o qual todas 
as ideias provém das sensacóes. 
sensualista, adj. sensualista, que professa a dou¬ 
trina do sensualismo. U. t. c. s. 
sensualmente, adv. m. sensualmente, com sen¬ 
sualidade. 

sentada, s f. assentada, tempo em que se está 
sentado. 

sentadero, s. m. qualquer pedra, tronco de ár- 
vore, etc., que serve de assento. 
sentado (da), p. p. de sentar; adj. sentado; assen- 
tado, discreto, judicioso, assisado, prudente; bot. 
aplica-se as partes das plantas que nao tém pé. 
sentamiento, s. m. arq. V. asiento, assento, 
base; assentamento, cama que faz urna coisa 
pela pressáo dos materiais que a compóem. 
sentar, v. t. sentar, assentar. U. t. c. r.; v. i. fig. 
fam. assentar, ficar bem, cair bem (falando-se 
de vestes); fazer proveito ou daño; agradar urna 
coisa; v. ¡rreg. conjuga-se como acertar. 
sentencia, s. f. sentenca, ditame ou parecer; 
locucáo que encerra ensinamento moral; julga- 
mento proferido por um juiz ou árbitro; sentenca, 
decisáo; despacho. 

sentenciador (ra), adj. sentenciador, que sen¬ 
tencia ou tem competéncia para sentenciar, 
sentenciar, v. t. sentenciar, dar ou pronunciar 
sentenca; sentenciar, decidir por meió de sentenca, 
condenar; fig. fam. destinar ou aplicar urna coisa 
a um fim. 

sentenciosamente, adv. m. sentenciosamente, de 
forma sentenciosa. 

sentencioso (sa), adj. sentencioso, aplica-se ao 
dito ou escrito que encerra moralidade ou dou¬ 
trina; sentencioso, que tem forca de sentenca; 
sentencioso, que se exprime gravemente; sen¬ 
tencioso, de gravidade afectada. : 
senticar, s. m. espinhal, lugar povoado de espi- 
nheiros; V. espinar. 

sentidamente, adv. m. sentidamente, com sentí - 
mento. 

sentido (da), p. p. de sentir; adj. sentido, que 
inclui sentimento; sentido, que se ofende com 
facilidade; s. m. sentido, senso, bom-senso; 
faculdade de sentir ou apreciar; inteligencia ou 
conhecimento com que se executam algumas 
coisas. 

sentimental, adj. sentimental, que se refere ao 
sentimento; sentimental, que excita sentimentos 
de ternurá; sentimental, sensibilidade ridicula ou 
exagerada. 


sentimentalismo, s m sentimentalismo, qualidade 
de sentimental. 

sentimentalmente, adv. m. sentimentalmente, de 
maneira sentimental. 

sentimiento, s. m. sentimento, acto ou efeito de. 
séntir; sentimento, pena, mágoa, desgosto, pesar, 
dor; opiniáo, parecer; ressentimento. 
sentina, s. f. mar. cavidade interior dos navios 
onde se juntam as águas que se filtram pelos 
costados e cobertas; fig. lugar onde abundam 
os vicios. 

sentir, v. t. sentir, perceber; ouvir; julgar, entrever; 
sentir, sofrer; pressentir; lamentar; padecer; v. r. 
cheirar, comecar a apodrecer urna coisa, mos- 
trar-se ressentido; melindrar-se, sentir-se: v. irreg. 
Conjug. Indic. Pres. siento, sientes, siente, 
sentimos, sentís, sienten (sinto, sentes, sente, 
sentimos, sentís, sentem). imperf. sentía, sen¬ 
tías; etc. (sentía, sentías, etc.). Pret. indef. sentí, 
sentiste, sintió, sentimos, sentisteis, sintieron 
(sentí, sentiste, sentiu, sentimos, sentistes, sen- 
tiram). Füt. imperf. sentiré, etc. (sentirei, etc.). 
Pot. (Cond.) sentiría, etc. (sentiría, etc). Subj. 
Pres. sienta, sientas, sienta, sintamos, sintáis, 
sientan (sinta, sintas, sinta, sintamos, sintáis, 
sintam). imperf. sintiera ou sintiese, sintieras ou 
sintieses, sintiera ou sintiese, sintiéramos ou 
sintiésemos, sintierais ou sintieseis, sintieran ou 
sintiesen (sentirá ou sentísse, sentirás ou sen- 
tisses, sentirá ou sentisse, sentíramos ou sen- 
tíssemos, sentiréis ou sentísseis, sentiram ou 
sentissem). Fut. imperf. sintiere, sintieres, sintiere, 
sintiéremos, sintiereis, sintieren (sentir, sentires, 
sentir, sentirmos, sentirdes, sentirem). imperat. 
siente, sienta,'sintamos, sentid, sientan (sente, 
sentí). Partic. sentido (sentido). Ger. sintiendo 
(sentindo). 

seña, s. f. senha, sinal, gesto previamente com¬ 
binado; indicio, aceno, gesto; sinal para lembranga; 
toque de sino; mil. senha, palavra que, acompa- 
nhada do santo, serve para reconhecimento; 
pi. indicagáo da morada duma pessoa. 
señal, s. f. sinal, marca; baliza, limite, sinal. indicio; 
sinal, nota; distintivo, bandeira; cicatriz; prodigio 
ou coisa extraordinária; sinal, dinheiro adiantado. 
señaladamente, adv.. m. assinaladamente, com 
expressáo determinada. 

señalado (da), p. p. de señalar; adj. assinalado, 
insigne, famoso, memorável, abalizado, 
señalamiento, s. m. assinalamento, acto de assi- 
nalar; fixacáo da hora e data para um fim; for. 
designacáo do dia para um acto do tribunal, 
señalar, v. t. assinalar, marcar com um sinal; 
assinar; assinalar, anunciar, chamar a atencáo; 
fazer notar; constituir; assinalar, fazer urna ferida 
que deíxe cicatriz; assinalar, fazer sinal para 
indicar alguma coisa; v. r. assinalar-se, distin- 
guir-se, notabilizar-se. 

señero (ra), adj. solitário, só, único; aplica-se ao 
territorio que tinha a faculdade de levantar 
pendáo ñas proclamacóes dos reisi - 
señolear, v. i. cacar com negaca. 
señor (ra), adj. senhor, dono duma coisa. U. t. c. s.; 
fam. nobre e próprio de senhor; s. m. Senhor, 
Deus; senhor, amo; proprietário; chefe; patráo; 
senhor, titulo de nobreza; senhor, termo de 
cortesía para com os homens; fam. senhor, sogro. 
señora, s. f. senhora, mulher do senhor; esposa; 
senhora, ama, dona de casa; senhora, termo de 
cortesía para com as mulheres; fam. sogra. 
señorada, s. f. accáo própria de senhor. 
señoreador (ra), adj. senhoreador, que senhoreia; 
dominador. U. t. c. s. 
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señoreante, p. a. de señorear; adj. que senhoreia. 
señorear, v. t. senhorear, tornar-se senhor; domi¬ 
nar, mandar; assenhorear-se, apoderar-se duma 
coisa, sujeitá-la ao seu dominio. U. t. c. r.; fig. 
estar sobranceiro, ser superior; sujeitar as paixóes 
á razáo; v. r. comportar-se ou vestir-se com 
gravidade. 

señoría, s. f. senhória, direito de senhor; dominio, 
mando, soberanía; senhorio, térra senhorial; se- 
nhoria, tratamento que se dá a pessoas de pri- 
meira nobreza; senhoria, pessoa a quem se dá 
este tratamento. 

señorial, adj. senhorial. que se refere ao senhorio; 

senhoril, majestoso, nobre, distinto, 
señoril, adj. senhoril, pertencente ao senhor, pró- 
prio de senhor; senhoril, distinto, majestoso, 
nobre. 

señorilmente, adv. m. senhorilmente, de modo 
senhoril. 

señorío, s. m. senhorio, direito de senhor; senhorio, 
dominio, territorio pertencente ao senhor; senho¬ 
rio, dignidade de senhor; fig. dominio das paixóes; 
gravidade, circunspeccáo (no porte e maneiras); 
conjunto de senhores ou pessoas de distincáo. 
señorita, s. f. senhorita, menina, filha de um 
senhor; senhorita, senhorinha, tratamento de cor¬ 
tesía dado á mulher solteira; fig. ama, senhora, 
com respeito aos criados, 
señoritingo (ga), s. m. e f. depr. de señorito (ta): 
senhoraco. 

señorito, s. m. senhorito, filho do senhor; fam. 
senhor, amo, com respeito aos criados; jovem 
rico e ocioso. 

señorón (na), adj. grande senhor. U. t. c. s. 
señuelo, s. m. negaca, chamariz, reclamo, qualquer 
coísa que serve para atrair as aves; chamariz, 
ave que serve de chamariz; fig. chamariz, isca, 
engodo, negaca; Argent. cabresto. 
seo, s. f. Ar. sé, igreja catedral, 
seor, s. m. síncope de señor. 
seora, s. f. síncope de señora. 
sépalo, s. m. bot. sépala, cada urna das divi'sóes 
do cálice duma flor. 

sepancuantos, s. m. fam. castigo, repreensáo, sova. 
separable, adj. separável, capaz de separar ou que 
se pode separar. 

separación, s. f. ac. e ef. de separar, separacáo; 
desuniáó; divisáo. 

separadamente, adv. m. separadamente, com sepa¬ 
racáo. 

separador (ra), adj. separador, que separa. U. t. c. s. 
separante, p. a, de separar ; adj. separador, que 
separa. 

separar, v. t. separar, apartar, colocar urna pessoa 
ou coisa fora do contacto ou proximidade doutra. 
U. t. c. r.; distinguir urna coisa de outra; separar, 
destituir dum emprego; v. r. retirar-se dalgum 
exercício ou profissáo; for. desistir, 
separatismo, s. m. separatismo, doutrina dos sepa¬ 
ratistas; separatismo, partido separatista, 
separatista, adj. separatista, que trabalha ou cons¬ 
pira para que um territorio ou colonia se separe 
da soberanía actual; api. a pes., u. t. c. s. 
separativo (va), adj. separativo, diz-se do que 
separa ou pode separar, 
sepe, s. m. Boliv. V. comején, caruncho. 
sepedón, s. m. V. eslizón, sáurio. 
sepelio, s. m. enterro, inumacáo de defuntos. 
sepia, s. f. V. jibia, siba, molusco; sépia, matéria 
corante tirada deste molusco, 
septena, s. f. .septena, conjunto de sete coisas 
por ordem. 


septenario (ría), adj. septenário, que vale ou 
contém sete; s. m. septenário, espaco de sete días, 
septenio, s. m. septénio, espaco de sete anos, 
septeno (na), adj. septeno, sétimo, 
septentrión, s. m. setentriáo, norte, ponto cardeal; 

asiron. Ursa Maior, constelagáo. 
septentrional, adj. setentrional, pertencente ou 
relativo ao setentriáo; setentrional, que fica para 
o norte. 

septeto, s. m mús. séptuor, composigáo para sete 
instrumentos ou vozes; conjunto destes sete 
instrumentos ou vozes. 

septicemia, s. f. med. septicemia, alteracáo do 
sangue, causada por matérias pútridas, 
séptico (ca), adj. med. séptico, que produz putre- 
faccáo. 

Septiembre, s. m. Setembro, nono mes do ano. 
septillo, s. m. mús. conjunto de sete notas que se 
devem cantar ou tocar no tempo correspondente 
a seis délas. 

séptima, s. f. mús. sétima, intervalo de cinco tons; 

sétima (no jogo dos centos). 
séptimo (ma), adj. sétimo, que, numa série de 
sete, ocupa o último lugar; sétimo, diz-se de 
cada urna das sete partes iguais em que se divide 
um todo. U. t. c. s. \ 

septingentésimo (ma), adj. septingentésimo, que, 
numa série de 700, ocupa o último lugar, 
septisílabo (ba), adj. septisílabo, de sete sílabas, 
septuagenario (ria), adj. septuagenário, que tem 
setenta anos, mas náo chega aos oitenta. Ú. t. c. s. 
septuagésima, s. f. septuagésima, o terceiro do¬ 
mingo antes do primeiro da Quaresma. 
septuagésimo (ma), adj. septuagésimo, que, numa 
série de 70, ocupa o último lugar. U. t. c. s. 
septuplicación, s. f. ac. e ef. de septuplicar: 

septuplicacáo, multiplicacáo por sete. 
septuplicar, v. t. septuplicar, multiplicar por sete. 
U. t. c. r. 

séptuplo (pía), adj. séptuplo, que é sete vezes 
maior. U. t. c. s. m. 

sepulcral, adj. sepulcral, pertencente ou relativo 
ao sepulcro. 

sepulcro, s. m. sepulcro, sepultura; jazigo, túmulo; 
sepulcro, urna com a imagem de Cristo morto; 
parte da ara do altar onde se depositam as reli¬ 
quias. 

sepultación, s. f. ac. e ef. de sepultar; Chite sepul¬ 
tura. 

sepultador (ra); adj. sepultador, que sepulta; 
coveiro. U. t. c. s. 

sepultar, v. t. sepultar, enterrar, inumar; fig. ocultar, 
esconder; submergir, abismar, diz-se do ánimo. 
U. m. c. r. 

sepulto (ta), p. p. irreg. de sepultar; adj. sepultado, 
enterrado. 

sepultura, s. f. ac. e ef. de sepultar: sepultura; 
sepulcro, sepultura, cova para enterrar um cadáver; 
lugar em que este está sepultado, 
sepulturero, s. m. coveiro, aquele que enterra, 
enterrador, sepultureiro, sepultador, 
sequedad, s. f. secura, sequidáo; fig. dito ou gesto 
áspero e duro. U. m. no pl. 
sequedal ou sequeral, s. m. sequeiro, terreno 
muito seco. 

sequero, s. m. V. secano, sequeiro; V. secadero, 
secadouro ou secadoiro. 

sequeroso (sa), adj. sequioso, que tem falta do 
suco ou humidade que devia ter, ressequido. 
sequete, s. m. pedaco de páo ou bolo seco e duro; 
pancada seca que se dá a urna coisa para a por 
em movimento ou para a deter; fig. fam. aspereza 
no tratamento. 




sequía, s. f. seca, tempo seco de larga duracáo, 
estiagem; sede 

sequillo, s. m. rosquinha, bolo seco, 
sequío, s. m. V. secano, sequeiro. 
séquito, s. m. séquito, cortejo, comitiva, acompa- 
nhamento. 

sequizo (za), adj. que tende a secar, 
ser, s. m. esséncia, natureza; ser, ente, criatura; 
ser, modo de ser. 

ser, v. i. ser, existir, haver; ser, servir, prestar para 
urna coisa; ser, estar; suceder, acontecer; valer, 
custar, pertencer, tocar; ser, fazer parte de; ser 
formado de; v. irreg. Conjug. Indic. Pres. soy, 
eres, es, somos, sois, son (sou, és, é, somos, 
sois, sao). Imperf. era. eras, era, éramos, erais, 
eran (era, eras, era, éramos, éreis, eram). Pret. 
indef. fui. fuiste, fué, fuimos, fuisteis, fueron 
(fui, foste, foi, fomos, fostes, foram). Fut. imperf. 
seré, serás, etc. (serei, serás, etc.). Pot. (Cond.) 
sería, serias, etc. (seria, serias, etc.). Subj. Pres. 
sea, seas, sea, seamos, seáis, sean (seja, sejas, 
seja, sejamos, sejaís, sejam). Imperf. fuera ou 
fuese, fueras ou fueses, fuera ou fuese, fuéramos 
ou fuésemos, fuerais ou fueseis, fueran ou 
fuesen (fora, ou fosse, foras ou fosses, fora ou 
fosse, fóramos ou fóssemos, fóreis ou fósseis, 
foram ou fossem). Fut. imperf. fuere, fueres, 
fuere, fuéremos, fuereis, fueren (for, fores, for, 
formos, fordes, forem). Imperat. sé, sea, seamos, 
sed, sean (sé, sede). Partió, sido (sido). Ger. 
siendo (sendo), 
sera, s. f. seira, alcofa. 

seráficamente, adv. m. seráficamente, de modo 
seráfico. 

seráfico (ca), adj. seráfico, pertencente ou pare¬ 
cido com o serafim; fig. fam. pobre, humilde, 
serafín, s. m. serafim, anjo da primeira jerarquía; 

fig. serafim, pessoa de singular formosura. 
serafina, s. f. serafina, tecido de lá, para forros, 
baeta encorpada com desenhos. 
seraje, s. m. conjunto de seiras ou alcofas, 
serano, s. m. seráo, reuniáo familiar nocturna que 
se faz ñas aldeias; saráu; passatempo. 
serapíno, s. m. V. sagapeno, goma-resina, 
serasquíer, s. m. general do exército otomano, 
serba, s. f. sorva, fruto da sorveira. 
serbal ou serbo, s. m. sorveira, árvore rosácea. 
serena, s. f. composicáo poética ou musical dos 
trovadores, que se cantava de noite; fam. sereno, 
humidade da noite; orvalho, relento, 
serenar, v. t. serenar, tornar sereno; aclarar, sossegar, 
acalmar; esfriar água ao rélento. U. t. c. r.; aclarar 
os licores que estáo turvos. U. m.c. r.;fig. serenar, 
tranquilizar, apaziguar disturbios, 
serenata, s. f. serenata, concertó musical, de noite 
e ao ar livre; serenata, composicáo poética ou 
musical destinada a este fim. 
serenero, s. m. serenim, antigo vestuário de senho- 
ras, capota, touca, lenco da cabeca. 
serení, s. m. canoa, lancha pequeña, 
serenidad, s. f. serenidade, qualidade de sereno; 

serenidade, título de honra dalguns príncipes, 
serenísimo (ma), adj. sup. de sereno; sereníssimo, 
muito sereno; sereníssimo, aplica-se em Espanha, 
como título, aos príncipes, 
sereno, s. m. sereno, guarda-nocturno; sereno, 
orvalho, relento. 

sereno (na), adj. claro; limpo; sereno, calmo, 
quieto, tranquilo; fig. sereno, sossegado, plácido, 
serete, s. m. cestinha, seira pequeña, 
sergas, s. f. pl. proezas, facanhas, feitos. 
sergenta, s. f. religiosa leiga da ordem de Santiago, 
seriamente, adv. m. seriamente, com seriedade. 


sericicultor, s. m. sericicultor, sericultor, sericícola, 
o que se dedica á sericicultura, 
sericicultura, s. f. sericicultura, indústria da pro- 
ducáo da seda. 

sérico (ca), adj. sérico, seríceo, de seda, 
sericultura, s. f. V. sericicultura, sericicultura, 
serie, s. f. série, conjunto de coísas relacionadas 
entre si que se sucedem urnas as outras; mat. 
série, sucessáo de grandezas que se deduzem 
urnas das outras. 

seriedad, s. f. seriedade, qualidade do que é sério; 

seriedade, gravidade de porte; rectidáo. 
serifio (fia), adj. natural de Serifo. U. t. c. s.; 

pertencente a esta ílha do mar Egeu. 
serija, s. f. dim. de sera; seirinha, cestinha, seira 
pequeña. 

serijo, s. m. seirinha, cestinha, seira pequeña, 
serio (ria), adj. sério, grave, circunspecto; sério, 
severo, sisudo; sério, real, sincero, verdadeiro; 
importante, sério. 

sermón, s. m. sermáo, prédica sobre assunto reli¬ 
gioso; fig. sermáo, admoestacáo, repreensáo. 
sermonar, v. i. pregar, fazer sermóes. 
sermonario (ria), adj. pertencente ou semelhante 
ao sermáo; sermonário, coleccáo de sermóes 
escritos. 

sermoneador (ra), adj. pregador, que faz prega- 
cóes; que ralha, que repreende. 
sermonear, v. i. pregar, fazer sermóes; v. t. pregar, 
admoestar, repreender, ralhar. 
sermoneo, s. m. fam. sermáo, repreensáo frequente. 
serna, s. f. herdade, térra de seméadura. 
seroja, s. f. ou serojo, s. m. folha seca que caí 
das árvores; gravetos, lascas, restos de lenha. 
serón, s. m. alforge, seiráo, seira mais comprida 
que larga, seira grande. 

serondo (da), adj. seródio, tardío, diz-se dos frutos 
que vém tarde. 

seronero, 5. m. cesteiro, o que faz ou vende seiras. 
serosidad, s. f. serosidade, líquido que segregam 
certas membranas; serosidade, humor que se 
acumula ñas bolhas da epiderme. 
seroso (sa), adj. seroso, pertencente ou relativo 
ao soro ou serosidade; seroso, que tem soro. 
seroterapia, s. f. seroterapia, tratamento pelo soro. 
serótino (na), adj. V. serondo, seródio, fruto 
tardío. 

serpa, s. f. ladráo, sarmentó estéril, 
serpear, v. i. V. serpentear, serpentear, serpear, 
serpentaria, s. f. V. dragontea, dragonteia, ser- 
pentária. 

Serpentario, s. m. astron. Serpentária ou Serpen- 
tário, constelagáo boreal. . 
serpentear, v. i. serpear, serpentear, mover-se 
como urna serpente. 
serpenteo, 5. m. ac. e ef. de serpentear. 
serpentígero (ra), adj. poét. serpentífero, que tem 
ou leva serpentes. 

serpentín, s. m. serpentina, instrumento de ferro 
onde se coloca a mecha do arcabuz; cáo de 
espingarda; serpentina, antiga peca de artilharia; 
serpentina, tubo em hélice do alambique, 
serpentina, s. f. serpentina, pedra de cor verdosa; 
serpentina, rolo formado por urna tira de papel, 
comprida e estreita, que se arremessa por ocasiáo 
dos divertimentos carnavalescos, 
serpentinamente, adv. m. viperinamente, á ma- 
neira de serpente. ■ 

serpentino (na), adj. serpentino, que se refere á 
serpente. 

serpentón, s. m. aum. de serpiente; serpentáo; 
serpentáo, instrumento músico de sopro (de 
madeira forrada a couro), com forma de serpente.- 
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serpiente, s. f. serpente, cobra; serpentário, cons- 
telacáo boreal; fig. serpente, demonio, 
serpiginoso (sa ), adj. serpentinoso, diz-se das 
úlceras. 

serpigo, s. m. chaga, úlcera. 

serpol, s. m. serpáo, espécie de tomilho, serpilho. 
serpollar, v. t. V. retoñar, rebentar, deitar rebentos 
(a árvore). 

serpollo, s. m. V. retoño, rebento, renovo, ver- 
góntea. 

serradizo (za), adj. serradico, próprio para serrar, 
diz-se da madeira. 

serrado (da), p. p. de serrar; adj. serrado, que 
se serrou; denteado, com dentes como os da 
serra. 

serrador (ra), adj. serrador, que serra ou tem por 
oficio serrar. U. t. c. s. 
serraduras, s. f. p/. serradura, serrim. 
serrallo, s. m. serralho, lugar em que os maome- 
tanos tém as suas mulheres, harém; fig. lupanar, 
prostíbulo, qualquer sitio em que se cometem 
obscenidades. 

serrana, s. f. serrana, composigáo poética popular, 
serranía, s. f. serranía, terreno que se compóe de 
serras e montanhas; cordilheira. 
serranil, s. m. espécie de punhal ou faca, 
serranilla, 5 . f. serrana, serranilha, cancáo popular 
escrita em metros curtos. 

serrano (na), adj. serrano, que habita ou nasceu 
na serra; montanhés; montesino. U. t. c. s.; 
serrano, pertencente ou relativo as serras ou aos 
seus moradores. 

serrar, v. t. serrar, cortar com serra; v. irreg. con- 
juga-se como acertar. 

serrátil, adj. med. serrátil, diz-se do pulso fre- 
quente e desigúal. 

serratilla, s. f. dim. de sierra; serrinha, cordilheira. 
serrato, adj. anal, dentado, diz-se do músculo que 
tem dentes como urna serra. U. t. c. s. 
serreta, s. f. dim. de sierra; serrinha; serrilha 
(barbela de ferro); galáo de ouro ou prata com 
dentes dum lado. 

serretazo, s. m. acgáo de serrilhar, de puxar pelas 
rédeas, sofreada; fig. repreensáo severa, 
serrezuela, s. f. dim. de sierra ; serrinha. 
serrijón, s. m. serrota, serra ou cordilheira pouco 
extensa. 

serrín, s. m. serradura, serrim. 
serrino (na), adj. sérreo, serrátil, pertencente á 
serra ou parecido com ela. 
serrón, s. m. aum. de sierra; serráo; serrote, 
serrucho, s. m. serrote, serra de folha larga, 
servador, adj. poét. salvador, defensor, 
servato, s. m. bot. funcho-de-porco, planta umbe- 
lífera. 

serventesio, s. m. antiga poesía provengaI,, de 
assunto moral, político ou satírico, 
serventía, s. f. serventía; servidao, passagem; 
caminho de serventía. 

servible, adj. servível, que pode servir; útil; pres- 
tadio. 

servíciador, s. m. portageiro, cobrador ou recebedor 
da portagem dos rebanóos, 
servicial, adj. servigal, que serve com cuidado; 
servigal, diligente; servigal, pronto a prestar ser¬ 
vidos; s. m. cüster; Bo/ív. criado, servente, 
servicialmente, adv. m. servigalmente, com dili¬ 
gencia e cuidado em servir, 
serviciar, v. t. cobrar o direito de portagem dos 
rebanóos. 

servicio, 5. m. ac. e ef. de servir; servigo; estado 
de criado ou de servente; culto que se de ve a 


Deus; servigo militar; servigo, utilidade ou pro- 
veito; bacio grande; clister; servico, talher; baixela. 
servidero (ra), adj. servível, útil, que serve; 

apto a ser utilizado; que requer assisténcia pessoal. 
servidor (ra), s. m. e f. servidor, aquele que serve, 
servo, criado, servente; servente, pessoa adscrita 
ao manejo duma máquina ou manobra duma 
arma; s. m. aquele que corteja e festeja a sua 
dama; urinol. 

servidumbre, s. f. servidao. condigáo, trabalho 
ou estado próprio de servo; criadagem, conjunto 
de criados; sujeicáo grave ou obrigacáo inexcu- 
sável; for. servidao, direito em prédio alheio que 
limita o dominio deste. 

servil, adj. servil, pertencente aos servos e criados; 
servil, humilde e de pouca estimagáo; servil" 
subserviente, bajulador; alcunha que davam os 
liberáis aos que preferiam a monarquía absoluta. 
U. m. c. s. 

servilismo, s. m. servilismo, sujeigáo humilhante; 
subserviéncia. 

servilmente, adv. m. servilmente, á maneira de 
servo; servilmente, indecorosamente, com baixeza; 
á letra, sem tirar nem por. 

servilón (na), adj. aum. de servil; s. m. partidárío 
da monarquía absoluta, 
servilleta, .s. f. guardanapo. 
servilletero, s. m. argola de guardanapo. 
servio (vía), adj. sérvio, natural ou oriundo da 
Sérvia. U. t. c. s.; pertencente a este antigo país 
da Europa; s. m. sérvio, idioma daquele país, 
serviola, 5 . f. mar. serviola, turco para servigo da 
áncora; guarda que se estabelece de noite perto 
da serviola. 

servir, v. i. servir, estar ao servigo de outro; servir, 
exercer um emprego ou^ofício. U. t. c. t.; fazer as 
vezes de outro; servir, aproveitar, valer, ser de 
utilidade; servir, ser soldado no activo; servir 
á mesa trazendo a comida; ñas padarias e olarias, 
aquecer o forno; v. t. dar culto; sen/ir, obsequiar 
alguém; cortejar urna dama; v. r. dignar-se; 
aproveitar-se, servir-se de; v. irreg. conjuga-se 
como pedir. 

servomotor, s. m. mar. aparelho para mover o 
leme; motor auxiliar. 

sesada, s. f. fritada de miolos; miolos dum animal, 
sesámeo (a), adj. bot. sesámea, diz-se de plantas 
dicotiledóneas, polipétalas, com flores axilares, 
solitárias, de cálice persistente, como o sésamo. 
U. t. c.s. f.; pl. sesámeas, familia destas plantas, 
sésamo, s. m. bot. V. ajonjolí, sésamo, gergelim. 
sesamoideo (a), adj. sesamóídeo ou sesamóide, 
semelhante á semente do sésamo, 
sescuncia, s. f. moeda de cobre dos antigos 
romanos. • 

sesear, v. i. pronunciar a letra c como s. 
sesén, s. m. ou sesena, s. f. moeda de Aragáo, 
equivalente a seis maravedís, 
sesenta, adj: sessenta, seis vezes dez; s. m. sessenta, 
conjunto de signos com que se representa o 
número sessenta. 

sesentavo (va), adj. sexagésima, diz-se de cada 
urna das sessenta partes iguaisém que se divide 
um todo. U. t. c. s. 

sesentón (na), adj. fam. sexagenário, que tem 
sessenta anos. U. m. c. s. 

seseo, s. m. ac. e ef. de sesear; accáo de pronunciar 
a letra c como um s, bem como a letra c antes 
de e e i. 

sesera, s. f. cránio; cérebro; mioleira, miolos. 
sesga, s. f. V. nesga, nesga (de tecido). 
sesgadamente, adv. m. enviesadamente, obliqua- 
mente, de través; p. us. sossegadamente. 
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sesgado (da), p. p. de sesgar; adj. enviesado, 
esguedelhado, oblíquo, sesgo, 
sesgadura, s. f. ac. e ef. de sesgar, esguelha. 
sesgar, v. t. enviesar, esguelhar, por de esguelha; 

torcer para um lado, obliquar. 
sesgo (ga), adj. sesgo, torcido, cortado ou situado 
obliquamente, enviesado; grave ou torcido no 
semblante; s. m. obliquídade; fig. meio termo 
que se toma nos negocios duvidosos; por ext., 
curso ou rumo dum negócio; p. us. V. sosegado, 
sésil, adj. bot. V. sentado, aplica-se as plantas 
que nao tém pé. 

sesión, s. f. p. us. ac. e ef. de sentarse-, sessáo, 
cada urna das reunióes duma corporacáo; fig. 
conferencia ou consulta entre vários para deter¬ 
minar urna coisa. 

seso, s. m. miolo, cérebro, massa nervosa contida 
no cránio; fig. prudencia, sisudez. 
sesquimodio, s. m. medida de módio e meio de 
capacidade. 

sesquióxido, s. m. quim. sesquióxido, nome dado 
aos óxidos que para dois átomos dum elemento 
contém trés átomos de oxigénio. 
sesquipedal, adj. sesquipedal, que tem pé e meio 
de comprimento. 

sesteadero, s. m. lugar onde o gado passa a sesta. 
sestear, v. i. sestear, dormir a sesta; recolher o 
gado durante o dia em lugar sombreado, 
sestercio, s. m. sestércio, pequeña moeda de 
prata dos antigos romanos, equivalente a dois 
' asses e meio. 

sesudez, s. f. sisudez ou sisudeza, qualidade de 
quem é sisudo, seriedade. sensatez, 
sesudo (da), adj. sisudo, que tem siso, prudente, 
sensato. 

seta, s. f. bot. cogurríelo, míscaro, seta, qualquer 
.espécie de cogumelos. 
seta, s. f. seda, cerda; fig. morráo de vela, 
setabense, adj.' natural da antiga Setabe, hoje 
Játiba. U. t. c. s.; pertencente a esta comarca, 
setal, s. m. lugar onde abundam os cogumelos. 
setecientos (tas), adj. setecentos, sete vezes cem. 
setena, s. f. conjunto de sete coisas por ordem; 
tributo em que se pagava um por cada sete 
(falando-se de frutos). 

setenado (da), p. p. de setenar; adj. castigado 
com pena superior á culpa; s. m. septénio, 
período de sete anos. 

setenar, v. t. tirar por sorte um por cada sete. 
setenario, s. m. V. septenario, septenário. 
setenta, adj. setenta, sete vezes dez; V. septua¬ 
gésimo, septuagésimo; s. m. setenta, conjunto 
de signos que representam o número setenta, 
setentavo (va), adj. V. septuagésimo, septuagé¬ 
simo. 

setentón (na), adj. fam. V. septuagenario, sep- 
tuagenário. U. t. c. s. 

setero, adj. aplica-se a urna espécie de cardo. 
Setiembre, s. m. V. Septiembre, Setembro. 
sétimo (ma), adj. V. séptimo, sétimo. U. t. c. s. 
seto, s. m. sebe, estacada, carneo, 
seudo, pref. pseudo, suposto, falso; colocado antes 
duma palavra, significa que a qualificacáo expressa 
por essa palavra é falsa. 

seudónimo (ma), adj. pseudónimo, diz-se do 
autor que oculta com um nome falso o seu 
verdadeiro; s. m. pseudónimo, nome empregado 
por um autor em lugar do próprio. 
severamente, adv. m. severamente, de modo 
severo, com severidade. 

severidad, s. f. severidade, rigor e aspereza no 
trato e no castigo; severidade, exactidáo no 


cumprimento da lei ou da regra; severidade, 
gravidade, seriedade. 

severo (ra), adj. severo, rigoroso, áspero; exacto, 
rigoroso, pontual; grave, sério. 
sevicia, s. f. sevicia, maus tratos; crueldade excessiva. 
sevillanas, s. f. pi. sevílhanas, canto e danpa 
populares de Sevilha: 

sevillano (na), adj. sevilhano, natural de Sevilha. 
U. t. c. s.: pertencente a esta cidade ou á sua 
provincia. 

sexagenario (ría), adj. sexagenário, que tem 
sessenta anos. U. t. c. s. 
sexagésima, s. f. sexagésima, o domingo quinze 
jjias anterior ao primeiro da Quaresma. 
sexagesimal, adj. sexagesimal, aplica-se ao sis¬ 
tema de contar ou subdividir de sessenta em 
. sessenta. 

sexagésimo (ma), adj. sexagésimo, que, numa 
série de sessenta, ocupa o último lugar; sexagé¬ 
simo, diz-se de cada urna das sessenta partes 
iguais em que se divide um todo. U. t. c. s. 
sexagonal, adj. V. hexagonal, hexagonal, 
sexángulo (la), adj. geom. V. hexágono, hexágono, 
sexcentésimo (ma), adj. sexcentésimo, o último 
numa série de seiscentos. U. t. c. s. 
sexenio, s. m. sexénio, período de seis anos, 
sexma, s. f. sesma, medida antiga, terca parte do 
cóvado; sexta parte de qualquer coisa; antiga 
moeda romana. 

sexmero, s. m. sesmeiro, o que tem a seu cargo 
os negocios de cada sesmo, 
sexmo, s. m. sesmo, terreno sesmado; divisáo 
territorial que compreende certo número de 
povoapóes associadas para a administracáo de 
bens comuns (sesmaria). 

sexo, s. m. sexo, condicáo orgánica que diferenca 
o macho da fémea, o ser masculino do feminino; 
fig. sexo débil ou bello sexo, as mulheres; sexo 
feo ou sexo fuerte, os homens. 
sexta, s. f. sexta, terceira das quatro partes iguais 
em que os Romanos dividiam o dia; sexta, a 
terceira das horas canónicas, que se deve celebrar 
na sexta hora do dia, isto é, ao meio-dia; mús. 
sexta, intervalo compreendido entre seis notas, 
sextaferia, s. f. prestacáo de trabalho pessoa! 
para reparagáo de caminhos e outras obras de 
utilidade pública; servigo bracal. 
sextaferiar. v. t. prestar trabalho pessoal em 
obras de utilidade pública, 
sextante, s. m. sextante, instrumento matemático 
para a medicáo dos ángulos; antiga moeda 
romana, de cobre. 

sextario, s. m. sextário, medida romana de capa¬ 
cidade, para líquidos e secos, 
sextavado (da), p. p. de sextavar; adj. sextavado, 
diz-se da figura que tem seis faces; hexagonal, 
sextavar, v. t. sextavar, dar seis faces a alguma 
coisa, cortar ou talhar em forma hexagonal, 
sexteto, s. m. mús. sexteto, composicáo para seis 
vozes ou instrumentos; sexteto, conjunto destes 
seis instrumentos ou vozes. 
sextil, adj. astrol. sextil, aplica-se ao aspecto de 
dois astros, quando entre ambos fica determinada 
distáncia. 

sextilla, si f. sextilha, estancia de seis versos, 
sextina, s. f. sextina, composigáo poética de seis 
estrofes de seis versos cada, 
sextina, s. f. espécie de carta de excomunháo. 
sexto (ta), adj. sexto, que, numa série de seis, 
ocupa o último lugar; sexto, diz-se de cada 
urna das seis partes iguais em que se divide 
um todo. U. t. c. s.; s. m. livro em que estáo juntas 
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algumas constituicóes e~ decretos canónicos; fam. 
sexto mandamento da leí de Deus. • 
séxtula, s. f. moeda de cobre dos antigos romanos, 
sextuplicación, s. f. ac. e ef. de sextuplicar ; sextu- 
plicacao. 

sextuplicar, v. t. sextuplicar, tornar seis vezes 
maior; sextuplicar; multiplicar por seis. U. t. c. r. 
séxtuplo (pía), adj. séxtuplo, que é seis vezes 
maior que outra coisa. U. í. c. s. 
sexual, adj. sexual, pertencente ou relativo ao sexo, 
sexualidad, s. f. sexualidade, conjunto de condi- 
cóes anatómicas e fisiológicas que caracterizam 
cada sexo. 

si, s. m. mús. si. sétima nota da escala musical; 

si, sinal que a representa, 
sí, forma reflexa do pronome pessoal da terceira 
pessoa, quando acompanhada de preposicáo; 
por si y ante si, m. adv. por sua própria deliberacáo. 
sí, adv. afirm sim, partícula afirmativa, oposta 
á negativa nao; como substantivo, indica per- 
missáb ou concessáo. 

sí, conj. se, conforme as circunstancias, exprime 
condicáo ou suposicáo, asseveracáo terminante, 
dúvida, motivo, oposicáo, ponderacáo ou enca- 
recimento; se, emprega-se também como conj. 
adversativa, equivalendo a aunque. 
sialismo, s. m. sialismo, abundancia de salivacáo. 
siamés (sa), adj. siame ou siamés, natural de 
Siame ou Siáo. U. t. c. s .; pertencente ou relativo 
a esta nacáo da Asia; s. m. siamés, língua siamesa, 
sibarita, adj. sibarita, natural de Sibaris, da Itália 
antiga; fig. sibarita, diz-se da pessoa dada aos 
prazeres. U. t. c. s. 

sibarítico (ca), adj. sibarítico, pertencente ou 
relativo á cidade de Sibaris; fig. sibarítico, sensual, 
sibaritismo, s. m. sibaritismo, género de vida 
regalada e sensual, como a dos antigos sibaritas, 
siberiano (na), adj. siberiano, natural da Sibéria. 

U. t. c. s.: pertencente a esta regiáo da Asia, 
sibil, s. m. concavidade subterránea, cova, gruta, 
caverna; silo, tulha, pequeña despensa ñas caves, 
para conservar frescos os alimentos, 
sibila, s. f. sibila, profetisa, mulher que predizia 
-o futuro e a quem os antigos atribuíam espirito 
profético. 

sibilante, adj. sibilante, que sibila, 
sibilino (na), ou sibilítico (ca), adj. sibilino, 
pertencente. ou relativo a sibila; fig. sibilino, 
misterioso, escuro. 

sibucao, s. m. bot. pequeña árvore filipina, da 
familia das leguminosas, de madeira muito dura, 
usada em tinturaría; a madeira desta árvoré. 
sicalipsis, s. f. V. pornografía, pornografía, 
sicalíptico (ca), adj. lascivo, desonesto, porno¬ 
gráfico. 

sicambro (bra), adj. sicambro, diz-se dum indi¬ 
viduo dum antigo povo da Germánia que depois 
se confundiu com os Francos, 
sicario, s. m. sicário, assassino assalariado. 
sicigia, s. m. astron. sizígia, conjuncáo ou oposicáo 
da Lúa com o Sol. 

siciliano (na), adj. siciliano, natural da Sicilia. 
U. t. c. s .; pertencente ou relativo a esta ilha 
da Itália. 

sido, s. m. siplo, moeda hebraica, 
sicofante (ta);>. m. sicofanta, caluniador, impostor, 
sicómoro, s. fn. bot. sicómoro, nome vulgar dum 
género de árvores,- da familia das moráceas, 
espécie de figueira. 

sicote, 5. m. fartura, sujidade do corpo humano 
, misturada com o suor. 

sideral ou sidéreo (a), adj. sideral, pertencente 
ou relativo aos astros. 


siderita, s. f. quim. V. siderosa; bot. planta labiada 
de flores amarelas. 

siderosa, s. f. quim. sitíente, substancia metálica, 
em que há mistura de ferro, 
siderosis, s f. med siderose, afeccáo pulmonar 
que sofrem os operários que trabalham na 
preparacáo do óxido de ferro, 
siderurgia, s. f. siderurgia, arte de trabalhar ou 
fabricar o ferro. 

siderúrgico (ca), adj. siderúrgico, pertencente ou 
relativo a siderurgia. 

sidonio (nía), adj. sidónio, natural de Sídon. 

U. t. c. s.; pertencente a esta cidade da Fenicia, 
sidra, s. f. sidra, bebida obtida pela fermentacáo 
do suco da macá. 

siega, s. f. ac. e ef. de segar las mieses: sega, ceifa, 
segada; ceifa, tempo da ceifa; messes ceifadas. 
siembra, s. f. ac. e ef. de sembrar, semeadura, 
semeacáo, sementeira; semeada, terreno semeado, 
sementeira; sementeira, época em que se semeia. 
siempre, adv. t. sempre, em todo ou em qualquer 
tempo; em todo o caso, quando menos; gali¬ 
cismo por aún. todavía. 

siempreviva, s. f. bot. sempre-viva, género de 
plantas compostas, da familia das crassuláceas. 
sien, s. f. fonte. cada um dos lados da regiáo 
temporal da cabeca. 

sienita, s. f. min. sienite, espécie de rocha, com— 
posta de feldspato, anfíbola e quartzo. 
sierpe, s. f. serpente, cobra; fig. serpe, pessoa 
muito feia ou muito feroz; serpente, qualquer 
coisa coleante que se move á maneira de ser¬ 
pente; estrela, brinquedo; germ. gazua. 
sierra, s. f. serra, instrumento cortante; serra, 
cordilheira, montanha cujo cume tem muitos 
acidentes. 

siervo (va), s. m. e f. V. esclavo, escravo; servo, 
pessoa professa em ordem religiosa; fórmula 
obsequiosa; fam. pessoa muito pobre, 
sieso, s. m. anal, sesso, esfíncter anal, parte inferior 
do intestino recto (na qual está compreendido 
o ánus). x 

siesta, s. f. sesta, tempo depois do meio-dia em 
que aperta mais o calor; sesta, tempo destinado 
para dormir ou descansar depois de comer; 
música que ñas igrejas se canta pela tarde; 
siesta del carnero, a que se dorme antes do 
almogo. 

siete, adj. sete, seis e mais um; V. séptimo, sétimo; 
s. m. sete, algarismo que representa o número sete; 
carta de jogar com sete pontos; fam. rasgáo 
angular. 

sietecolores, s. m. z'ooi. espécie de pintassilgo. 
sietelevar, s. m. certa parada no jogo de cartas, 
sietemesino (na), adj. sete-mesinho, diz-se da 
chanca que nasceu com sete meses. U. t. c. s. 
sieteñal, adj. que tem sete anos, 
sífilis, s. /. med. sífilis, doenca específica infecciosa, 
em regra venérea. 

sifilítico (ca), adj. med. sifilítico, pertencente ou 
relativo á sífilis; s. m. med. sifilítico, doente de 
sífilis. 

sifilografía, s. f. sifiligrafia, parte da medicina que 
trata das doencas sifilíticas. - 
sifilográfico (ca), adj. med. sifiligráfico, perten¬ 
cente ou relativo á sifiligrafia. 
sifilógrafo, s. m. sifilígrafo, médico especialista 
em sífilis. 

sifón, s. m. sifáo, tubo curvo que serve para tras- 
fegar líquidos; sifáo, garrafa fechada com um 
sifáo e carregada com água e ácido carbónico, 
sifosis, s. f. corcunda, corcova, 
sifué, s. m. sobrecilha das cavalgaduras. 
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sigilación s. f. ac. e ef. de sigilar', sigilagáo. 
sigilar, v. t. selar, imprimir, com selo; ocultar ou 
calar alguma coisa. 

sigilo, s. m. sigilo, segredo; selo, sinete. 
sigilografía, s. f. estudo dos selos amigos, 
sigilosamente, adv. m. secretamente, com sigilo, 
sigiloso (sa), adj. secreto, calado, discreto, 
sigla, s. f. sigla, letra inicial empregada como 
abreviatu ra. 

siglo, s. m. século, espago de cem anos; comércio 
e trato dos homens no que se refere á vida 
comum e política; século, largo tempo indeter¬ 
minado. 

sigma, s. f. sigma, letra do alfabeto grego, corres¬ 
pondente ao S. 

sigmoideo (a), adj. sigmoideo ou sigmóide, apli- 
ca-se ao que, pela sua forma, se assemelha’ á 
letra grega sigma. 

signáculo, s. m. selo ou sinal num escrito, 
signar, v. t. assinar, firmar, subscrever; persignar, 
fazer o sinal da cruz. U. t. c. r. 
signatario (ría), adj. signatário, que subscreve 
ou assina um documento. U. t. c. s. 
signatura, s. f. assinatura, firma; catalogacáo, 
numeragao, sinal, em especial, de números e 
letras, que se póe a um livro ou documento 
para indicar a sua colocagao num arquivo oú 
biblioteca; sinal numérico na parte inferior da 
folha. 

signífero (ra), adj. poét. signífero, que traz in¬ 
signias ou sinais. 

significación, s. f. ac. e ef. de significar, signi- 
ficagáo; significagáo, sentido duma palavra ou 
frase, acepgáo, significado; significagáo, impor¬ 
tancia em qualquer ordem. 
significado (da), p. p. de significar; adj. signi¬ 
ficado; s. m. significado, significagáo equivalente 
duma palavra. 

significador (ra), adj. significador, que significa, 
significante. 

significancia, s. f. significagáo, sentido, valor, 
significante, p. a. de significar; adj. significante, 
que significa. 

significar, v. t. significar, querer dizer, denotar, 
representar; v. r. significar-se. 
significativamente, adv. m. significativamente, de 
modo significativo. 

significativo (va), adj. significativo, que dá a 
entender com propriedade urna coisa; signifi¬ 
cativo, expressivo, que significa; que exprime 
com clareza; significativo, que tem valor (alga- 
rismo). 

signo, s. m. sinal, indicio; sinal, firma de tabeliáo 
ou notário; signo, fado, destino determinado 
pelos astros; astron. cada urna das partes do 
zodíaco; signo rodado, figura circular desenhada 
ou pintada no fim dos privilégios. 
siguemepollo, s. m. fita que as senhoras levavam, 
como enfeite, pendente das costas, 
siguiente, p. a. de seguir; adj. seguinte, que segue, 
¡mediato; ulterior, posterior, 
sijú, s. m. zool. ave de rapiña, nocturna, das Antilhas. 
sil, s. m. ocra ou ocre, mineral de ferro, 
sílaba, s. f. sílaba, fonema ou conjunto de fonemas 
pronunciados numa só emissáo de voz. 
silabar, v. i. V. silabear. 

silabario, s. m. silabário, cartilha de leitura em que 
as palavras estáo divididas em sílabas; silabário, 
livrinho para aprender a ler. 
silabear, v. i. soletrar, silabar, ir pronunciando 
separadamente cada sílaba. U. t. c. t. 
silabeo, s. m. ac. e ef. de silabear-, soletragáo. 


silábico (ca), adj. silábico, pertencente ou relativo 
á sílaba. 

sílabo, s. m. sílabo, índice, catálogo, 
silanga, s. f. estreito, brago de mar comprido e 
estreito que separa duas linhas. 
silba, s. f. assobio, acgáo de assobiar; apupada, 
vaia, apupo. 

silbador (ra), adj. assobiador, que assobia. U. t. c. s. 
silbante, p. a. de silbar; adj. assobiado, apupado; 

sibilante; s. m. fam. rapaz pobre, 
silbar, v. i. assobiar, apitar; silvar, síbilar; fig. 

patear, manifestar desagrado, assobíándo. U. t. c. t. 
silbato, s. m. assobio, instrumento para assobiar, 
apito; fenda pequeña por onde sai o ar ou ressuma 
um líquido. 

silbido, s. m. V. silbo, assobio, som. 
silbo, s. m. assobio, silvo; assobio, som agudo; 
voz aguda e penetrante dalguns animáis, como 
a da serpente. 

silbón, s. m. zool. espécie de ave palmípede, 
semelhante á cerceta, cantadeira. 
silboso (sa), adj. que assobia. 
silenciar, v. t. calar, silenciar, guardar silencio, 
silenciario (ria). adj. que guarda continuo silencio; 
s. m. ministro destinado a cuidar do siléncio na 
casa ou no templo. 

silenciero (ra), adj. encarregado de fazer observar 
o siléncio. U. t. c. s. 

silencio, s. m. siléncio, abstengáo de falar; fig. 

siléncio, sossego, falta de ruido, 
silenciosamente, adv. m. silenciosamente, de modo 
silencioso; secreta ou disimuladamente, 
silencioso (sa), adj. silencioso, que náo fala, que 
nao faz barulho, que está em siléncio. 
silente, adj. silente, silencioso, tranquilo, sossegado. 
silepsis, s. /. gram. silepse, figura de construgáo 
pela qual as palavras concordam segundo o 
sentido e náo segundo as regras gramaticais; 
ret. silepse, tropo que consiste em usar ao mesmo 
tempo urna mesma palavra em sentido recto e 
figurado: poner a uno más suave que un guante. 
silería, s. f. lugar onde estáo as tulhas ou silos, 
silero, s. m. V. silo, silo. 

silesiano (na) ou silesio (sia), adj. silesiano, 
natural da Silésia. U. t. c. s.; pertencente a esta 
regiáo da Alemanha. 

sílfíde, s. f. sílfide, silfo, fémea, ninfa do ar. 
silfo, s. m. silfo, génio do ar, na mitología céltica 
e germánica da Idade Média. 
silgar, v. t. mar. V. sirgar, sirgar; fazer andar urna 
embarcagáo mediante um remo colocado no 
meio da ré. 

silicato, s. m. quím. silicato, sal composto de 
ácido silícico e duma base, 
sílice, s. f. quim. sílica, combinagáo do silicio com 
o oxigénio. 

silíceo (a), adj. silicioso, que contém sílica ou é 
semelhante a ela. 

silícico (ca), adj. quím. silícico, pertencente ou 
relativo a sílica. 

silicio, s. m. silicio, metaloide que se extrai da sílica. 
silicua, s. f. peso antigo de quatro gráos; síliqua, 
fruto seco, bivalve e alongado, cujas sementes 
aderem alternadamente a duas rupturas longitu¬ 
dinal e opostas, como a vagem de legumes. 
silo, s. m. silo, tulha subterránea; fig. qualquer 
lugar subterráneo, profundo e escuro, 
silogismo, 5. m. silogismo, argumento que consta 
de trés proposicóes. 

silogístico (ca), adj. silogístico, pertencente ou 
relativo ao silogismo. 

silogizar, v. i. silogizar, raciocinar por silogismos, 
silueta, s. f. silhueta, perfil. 
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siluriano (na) ou silúrico (ca), adj. geol. silu¬ 
riano. diz-se dum terreno sedimentar, conside¬ 
rado como um dos mais antigos da época primária. 
U. t. c. s. 

siluro, s. m. zoo!, siluro, peixe malacopterígio. 
silva, s. f. silva, miscelánea literária; silva, com¬ 
posigáo poética em que altemam versos de dez 
sílabas, com versos de seis (em espanhol alterna 
com versos de sete sílabas). 

.silvestre, adj. silvestre, criado sem cultura ñas 
selvas ou campos; inculto, agreste, rústico, 
silvicultor, s. m. silvicultor, o que se dedica á 
silvicultura. 

silvicultura, s. /. silvicultura, cultura dos bosques 
e dos montes; silvicultura, ciencia que trata 
desta cultura. 

silla, s. f. cadeira, assento; aparelho para montar 
a cavalo, sela; cadeira (sede), dignidade epis¬ 
copal e papal. . 

sillar, s. m. silhar, pedra lavrada em esquadria, 
para revestimento de paredes; seladouro ou 
seladoiro, parte do dorso do animal onde assenta 
a sela. 

sillarejo, s. m. dim. de sillar] diz-se da pedra de 
cantaría que nao atravessa toda a grossura do 
muro. 

sillería, s. f. conjunto de cadeiras iguais; cadeirado, 
conjunto ou correnteza de assentos unidos uns 
aos outros, como os dos coros das igrejas; 
oficina onde se fabricam cadeiras; loja onde as 
mesmas sao vendidas. 

sillero (ra), s. m. e f. cadeireiro, fabricante, ou 
vendedor de cadeiras. 

silleta, s. f. dim. de silla] cadeirinha, cadeira pequeña; 
comadre (urinol para doentes); pedra sobre a 
qual se trabalha ou mói chocolate, 
silletazo, s. m. cadeirada, pancada dada com urna 
cadeira. 

silletero, s. m. mogo de liteira, cada um dos con- 
dutores duma liteira. 

silletín, s. m. dim. de silleta; adj. banquinho, 
escabelo para apoiar os pés. 
sillico, s. m. urinol, cadeira de retrete, furada; 

bacio ou pote desta cadeira. 
sillín, s. m. selim, sela pequeña sem argáo; selim, 
assento da bicicleta. 

sillón, , s. m. aum. de silla] cadeiráo, cadeira de 
bragos, poltrona; sllháo, sela grande em que 
montam mulheres. 

sima, s. f. furna, cavidade muito grande e profunda 
na térra, abismo, antro, cova; escocia, moldura 
cóncava. 

simarruba, s. f. bot. simaruba, árvore rutácea 
americana, de aplicagáo medicinal, 
simbiosis, s. f. hist. nat. simblose, assocíagáo de 
organismos de diferentes espécies. 
simbólicamente, adv. m. simbólicamente, de modo 
simbólico; por meios de símbolos, 
simbólico (ca), adj: simbólico, pertencente ou 
relativo ao símbolo. 

simbolismo, s. m. simbolismo, sistema de símbolos, 
simbolista, s. m. e f. simbolista, pessoa sectária do 
simbolismo. 

simbolizable. adj. simbolizável, que se pode sim¬ 
bolizar. 

simbolización, s. f. ac. e ef. de simbolizar, sim- 
bolizagáo. 

simbolizar, v. t. simbolizar, servir urna coisa como 
símbolo doutra; v. i. des. parecer-se urna coisa 
com outra. 

símbolo, s. 777. símbolo, figura ou divisa com que 
se representa um conceito pela semelhanga entre 
ambos; dito sentencioso; gu/m. símbolo, nome 


dado as letras adoptadas para designar os corpos 
simples. 

simetría, s. f. simetría, proporgáo adequada das 
partes dum todo; simetría, harmonía resultante 
de certas combinagóes e proporgóes regulares, 
simétricamente, adv. m. simétricamente, de modo 
simétrico, com simetría. 

simétrico (ca), adj. simétrico, pertencente á sime¬ 
tría; que tem simetría. 

simetrizar, v. t. simetrizar, tornar simétrico, dispor 
simétricamente. 

simia, s. f. V. mona, macaca, 
símico (ca), adj. simiesco, pertencente ou relativo 
ao simio. 

simiente, s. f. V. semilla, semente; V. semen, 
sémen. 

simiesco (ca), adj. simiesco, que se assemelha 
ao macaco. 

símil, adj. p. us. símil, semelhante, parecido com 
outro; s. m. símile, comparagáo, semelhanga 
entre duas coisas, analogía, 
similar, adj. similar, da mesma natureza, que tem 
semelhanga ou analogía com outra coisa, seme¬ 
lhante. 

similicadencia, s. f. ret. figura que consiste em 
empregar, no fim de duas ou mais proposigóes, 
palavras de terminagáo ou de som semelhante. 
similitud, s. f. símilitude, semelhanga, parecenga. 
similitudinario (ria), adj. similitudinário. diz-se 
do que tem símilitude com outra coisa. 
similor, s. m. ouro falso, liga de zinco e cobre que 
tem a cor e o brilho do ouro; de similor, falso, 
fingido. 

simio, s. m. simio, macaco, animal quadrúmano. 
simón, adj. diz-se, em Madrid, do cocheiro de 
praga e do seu carro; trem de praga, fiacre. U. t. c. s. 
simonía, s. f. simonía, compra ou venda ilícita 
de coisas espirituais; propósito de verificar esta 
compra ou venda. 

simoníacamente, adv. m. simoniacamente, com 
simonía. 

simoníaco (ca) ou simoniático (ca), adj. simo- 
níaco, pertencente ou relativo a simonía; simo¬ 
níaco, que comete simonia. U. t. c. s. 
simpatía, s. f. simpatía, conformidade, inclinagáo 
ou analogía de sentimentos; med. simpatía, relagáo 
entre a actlvidade fisiológica e a patológica 
dalguns órgáos. 

simpáticamente, adv. m. simpáticamente, de modo 
simpático, com simpatía. 

simpático (ca), adj. simpático, que inspira sim¬ 
patía; mús. diz-se da corda que vibra por si só, 
quando se faz vibrar outra; anat: gran simpático, 
sistema nervoso da vida vegetativa nos animáis 
superiores. 

simpatizar, v. i. simpatizar, ter simpatía, 
simple, adj. simples, sem composigáo, puro, único; 
simples, singelo, nao dobrado, nao reforgado; 
fig. insípido, insulso, insosso; simples, ingénuo, 
que nao tem malicia, crédulo; simples, ignorante, 
parvo. U. t. c. s.; gram. simples, diz-se da palavra 
que nao se compóe doutras da mesma língua; 
s. m. símplices, drogas, ingrediente que entra 
na composigáo dalgum medicamento, 
simplemente, adv. m. simplesmente, com simplí- 
cidade, singelamente; absolutamente, sem con- 
digáo alguma. 

simpleza, s. /. simpleza, necedade, rusticidade, 
parvoíce. 

simplicidad, s. f. simplicidade, candura; simplici- 
dade, qualidade de simples ou singelo. 
simplicísimo (ma), adj. sup. de simple] simpli- 
císsímo, muito simples. 
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simplificable, adj. simpliíicável, que se pode 
simplificar, susceptível de simplificagáo. 
simplificación, s. f. ac. e ef. de simplificar-, sim¬ 
plificagáo. 

simplificador (ra), adj. simplificador, que sim¬ 
plifica. 

simplificar, v. t. simplificar, tornar simples, tornar 
fácil ou claro. 

simplísimo (ma), adj. V. simplicísimo, simpli- 

císsimo. 

simplista, adj. simplista, que simplifica ou tende 
a simplificar; api. a pes., u. t. c. s.; s. m. e f. sim¬ 
plista, pessoa que curava por meio de símplices. 
simplón (na), adj. fam. aum. de simple-, mente- 
capto; simples, ingenuo, simplório, papalvo, san- 
deu. U. t. c. s. 

simulación, s. f. simulagáo, fingimento, disfarce, 
simulamento, acgáo de simular; simulagáo, alte- 
ragáo aparente da causa ou objecto verdadeiro 
dum contrato. 

simulacro, s. m. simulacro, imagem feita á seme- 
Ihanga duma coisa ou pessoa; imagem fantasiada; 
acgáo simulada, manobra militar, 
simuladamente, adv. m. simuladamente, com simu¬ 
lacáo, com fingimento. 

simulador (ra), adj. simulador, que simula. U. t. c. s. 
simular, i/, t. simular, representar urna coisa fin- 
gindo o que nao é, disfarcar, fazer crer; represen¬ 
tar com semelhanca; fingir, 
simultáneamente, adv. m. simultáneamente, com 
simultaneidade, ao mesmo tempo, 
simultanear, v. t. realizar duas coisas diferentes 
no mesmo espaco de tempo, tornar simultáneo; 
cursar, ao mesmo tempo, duas ou mais disciplinas 
de anos ou faculdades diferentes, 
simultaneidad, s. f. simultaneidade, qualidade 
do que é simultáneo; existencia ou producáo 
simultánea. 

simultáneo (a), adj. simultáneo, diz-se do que 
se faz ou acontece ao mesmo tempo que outra 
coisa; sincrónico. 

simún, s. m. simum, vento muito quente dos 
deseóos da África e da Arábia. 
sin, prep. sem: indica falta, exclusáo, condigáo, etc.; 

prep. insep. que indica uniáo ou simultaneidade. 
sinagoga, s. f. sinagoga, assembleia de fiéis entre 
os - Judeus; sinagoga, templo dos Judeus; fig. 
conciliábulo, conluio. 

sinalagmático (ca), adj. for. sinalagmático, diz-se 
do contrato bilateral. 

sinalefa, s. f. sinalefa, fusáo de duas ou mais 
sílabas numa só, por elisáo, sinérese ou con- 
tracgáo. 

sinapismo, s. m. med. sinapismo, tópico revulsivo 
feito com sementes de mostarda; fig. fam. magador, 
sinapismo, magada, pessoa ou coisa que incomoda, 
sinario, s. m. p. us. pronóstico, prognóstico, sina, 
signa. 

sinartrosis, s. f. anat. sinartrose, articulagáo imóvel, 
como a dos ossos do cránio. 
sincerador (ra), adj. justificador, justificante, que 
justifica. U. t. c. s. 

sinceramente, adv. m. sinceramente, com since- 
ridade, francamente. 

sincerar, v. t. inocentar, justificar, provar a inculpa- 
bilidade de alguém; reabilitar. U. m. c. r. 
sinceridad, s. f. sinceridade, qualidade do que é 
sincero; franqueza; singeleza, veracidade. 
sincero (ra), "adj. sincero, ingénúo, verdadeiro, 
sem fingimento; franco: 

síncopa, s. f. gram. sincopé, Cnetaplasmo, supressáo 
duma letra ou sílaba no meio duma palavra;. 


mús. síncope, nota musical emitida num tempo 
fraco e continuada num tempo forte, 
sincopadamente, adv. m. sincopadamente, com 
síncope. , 

sincopado (da), p. p. de sincopar; adj. sincopado; 
mús. diz-se do canto ou música que tem notas 
sincopadas. 

sincopaí, adj. med. sincopal, diz-se da febre que 
se junta com a síncope; sincopa!, que tem 
carácter de síncope. 

sincopar, v. t. gram. sincopar, tirar letra ou sílaba 
no meio da palavra; mús. sincopar, unir por 
síncope; fig. abreviar, encurtan 
síncope, s. m. gram.' síncope, supressáo de letra 
ou sílaba; med. síncope, perda súbita dos sen¬ 
tidos; desfalecimento, deliquio, desmaio. 
sincopizar, v. t. med. causar urna síncope. U. t. c. r. 
sincrético (ca), adj. sincrético, pertencente ou 
relativo ao sincretismo. 

sincretismo, s. m. sincretismo, sistema filosófico 
que procura conciliar doutrinas diferentes, 
sincrónico (ca), adj. sincrónico, diz-se das coisas 
que sucedem ao mesmo tempo; simultáneo, 
sincronismo, s. m. sincronismo circunstancia de 
sucederem ou de se verificarem duas ou mais 
coisas ao mesmo tempo; simultaneidade. 
sincronizar, v. t. sincronizar, tornar simultáneo, 
sindéresis, s. f. sindérese, capacidade natural para 
julgar com rectidáo. 

sindicación, s. f. ac. e ef. de sindicar-, slndicagáo, 
sindicáncia. 

sindicado, s. m. sindicato, junta de síndicos, 
sindicador (ra), adj. sindicador, sindicante. U. t. c. s. 
sindical, adj. sindical, pertencente ou relativo ao 
síndico; sindical, que se refere a sindicato, 
sindicalismo, s. m. sindicalismo, sistema de orga- 
nizagáo operária por meio do sindicato, 
sindicalista, adj. sindicalista, pertencente ou rela¬ 
tivo ao sindicalismo; s. m. e f. sindicalista, pessoa 
partidária do sistema sindical, 
sindicar, v. t. sindicar, acusar ou delatar; suspeitar, 
ter urna suspeita; v. r. sindicalizar-se, associar-se 
em sindicato. 

sindicato, s. m. V. sindicado, sindicado, junta de 
síndicos; sindicato, associagáo para a defesa de 
interesses económicos ou políticos comuns. 
sindicatura, s. f. sindicado, cargo ou dignidade 
de síndico. , 

síndico, s. m. síndico, pessoa escolbída para zelar 
os interesses duma corporagáo a que pertence; 
liquidatário. 

síndrome, s. m. síndrome, conjunto de sintomas 
que definem ou caracterizam urna doenga. 
sinécdoque, s. f. ret. sinédoque, tropo que consiste 
em estender, restringir ou alterar a significacáo 
das palavras, designando o todo pela parte ou 
vice-versa, o género pela espécie, etc. 
sinecura, s. f. sinecura, emprego ou cargo remu¬ 
nerado que obriga a pouco trabalho. 
sinéresis, s. f. sinérese, licenga poética que con¬ 
siste na fusáo. num ditongo crescente de duas 
vogais contiguas. 

sinergia, s. f. fisiol. sinergia, esforco simultáneo de 
vários órgáos ou músculos, 
sinfín, s. m. sem-fim, quantidade indeterminada, 
¡número, infinidade. 

sinfinidad, s. f. fam. sem-fim, infinidade. 
sínfisis, s. f. hist. nat. sínfise, conjunto de partes 
orgánicas que asseguram as relagóes de deter¬ 
minados ossos entre si. 

sinfonía, s. f. sinfonía, composicáo instrumental 
para orquestra; reuniáo de vozes; sinfonía, con¬ 
junto de sons; sinfonía, pega de música instru- 
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mental que procede, comummente, as óperas 
e obras teatrais; fig. colorido, acorde, harmonía 
de tons. 

sinfónico (ca), adj. sinfónico, pertencente ou 
relativo a sinfonía. 

sinfonista, s. m. e f. sinfonista, pessoa que compóe 
ou executa sinfonías. 

singladura, s. f. mar. singradura, distáncia per- 
corrida desde o meio-dia. 
singlar, v. i. singrar, navegar, andar o navio com 
rumo determinado. 

single, adj. mar. diz-se do cabo simples, quando 
um dos seus extremos está atado ao peñol da 
verga. 

singular, adj. singular, único, só; singular, parti¬ 
cular, individual; fig. singular, extraordinário, raro, 
excelente. 

singularidad, s. f. singularidade, qualidade do 
que é singular; singularidade, particularidade, 
separapáo do comum. 

singularizar, v. í. singularizar, tomar singular, 
privilegiar; singularizar, distinguir dos outros; 
especializar; v. r. singularizar-se, distinguir-se, 
sobressair, notabilizar-se. 

singularmente, adv. m. singularmente, separada¬ 
mente, particularmente. 

singulto, s. m. singulto, soluco; contracqáo brusca 
do diafragma, ansia. 

sinhueso, s. /. fam. língua, enquanto é órgáo da 
palavra. 

siniestra, s. f. sinistra, esquerda (falando-se das 
máos). 

siniestrado (da), adj. sinistrado, vítima dum sinis-. 
tro, que sofreu sinistro. 

siniestramente, adv. m. sinistramente, de forma 
sinistra. 

siniestro (tra), adj. sinistro, aplica-se ao lugar 
da máo esquerda, esquerdo; fig. mal-intencionado, 
de má índole; infeliz, funesto, infausto, fatal, 
aziago; s. m. propensáo para o mal, vicio ou 
mau costume. U. m. no pl.; sinistro, desastre; 
acontecimento que origina grandes perdas ma- 
teriais. 

sinnúmero, 5 . m. sem-número, número ilimitado, 
número incalculável de pessoas ou coisas, 
sino, s. m. sína, destino, sorte, fado, 
sino, conj. senáo, mas, somente, a nao ser. 
sinoco (ca), adj. med. diz-se da febre continua e 
pouco grave. U. t. c. s. 

sinodal, adj. sinodal, pertencente ao sínodo, 
sinodático, s. m. sinodático, tributo que pagavam 
aos bispos os clérigos que assistiam ao sínodo, 
sinódico (ca), adj. sinódico, sinodal, pertencente 
ou relativo ao sínodo. 

sínodo, s. m. sínodo, concilio dos bispos; junta 
de eclesiásticos nomeados pelo bispo para exa¬ 
minar os ordinandos; junta de ministros protes¬ 
tantes encarregados de decidir sobre assuntos 
eclesiásticos; santo sínodo, assembleia da igreja 
russa. 

sinología, 5. f. sinología, estudo da língua, litera¬ 
tura e instituicóes chinesas.. 
sinólogo, s. m. sinólogo, o que é perito em sinología, 
sinonimia, s. f. sinonimia, qualidade das palavras 
sinónimas; sinonimia, emprego de sinónimos! 
sinónimo (ma), adj. sinónimo, diz-se das palavras 
e expressóes que tém quase a mesma signifi- 
capáo. U. t. c. s. m. 

sinópico (ca), adj. pertencente a Sinope, cidade 
da Turquía asiática. 

sinopense, adj. natural de Sinope, cidade da 
Turquía asiática. U. t. c. s. 


sinople, adj. herátd. sinopla ou sinople, cor verde 
dos escudos. U. t. c. s. 

sinopsis, s. f. sinopse, obra que apresenta sintéti¬ 
camente o conjunto de urna ciencia; sinopse, 
compéndio, resumo, súmula, sumário. 
sinóptico (ca), adj. sinóptico, que permite abranger 
de conjunto as diferentes partes dum todo; 
sinóptico, resumido, sintético, 
sinovia, s. f. anat. sinovia, líquido das cavidades 
articulares. 

sinovial, adj. anat. sinovial, que se refere á sinovia; 
sinovial, diz-se das glándulas que segregam á 
sinovia. 

sinovitis, 5 . f. med. sinovite, ¡nflamacáo da mem¬ 
brana sinovial das grandes articulacóes. 
sinrazón, s. f. sem-razáo, acpáo feita contra a 
justica e fora do razoável ou devido; injustipa. 
sinsabor, 5 . m. sensaboria, dessábor, insipidez; 

fig. pesar, desprazer, dissabor, desgosto. 
sinsonte, s. m. zoo!, espécie de melro americano, 
sinsubstancia, s. m. e f. fam. sem-sal, pessoa 
frívola. 

sintáctico (ca), adj. gram. sintáctico, pertencente 
ou relativo á sintaxe. 

sintaxis, s. /. gram. sintaxe, parte da gramática que 
trata da coordenapáo das palavras para formar 
as orapóes. 

síntesis, s. f. síntese, composicáo dum todo pela 
reuniáo das suas partes; síntese, súmula, compén¬ 
dio duma matéria; resumo, sinopse. 
sintéticamente, adv. m. sintéticamente, de forma 
sintética; resumidamente, abreviadamente, 
sintético (ca), adj. sintético, pertencente ou rela¬ 
tivo á síntese; sintético, diz-se de certos produtos 
industriáis, que reproduzem a composicáo e 
qualidades dalguns corpos naturais. 
sintetizable, adj. sintetizável, que se pode sinteti¬ 
zar. 

sintetizar, v. t. sintetizar, tornar sintético; sinte¬ 
tizar, reunir por meio de síntese; resumir, com¬ 
pendiar, abreviar. 

sintoísmo, s. m. sintoísmo ou sintó, religiáo pri¬ 
mitiva dos Japoneses. 

síntoma, s. m. med. sintoma, fenómeno revelador 
duma enfermidade; fig. presságio, indicio, sinal, 
prenúncio. 

sintomático (ca), adj. sintomático, pertencente 
ou relativo ao sintoma; característico, 
sintónico (ca), adj. sintonizado, regularizado (fa¬ 
lando-se de T. S. F.). 

sintonismo, s. m. qualidade de sintonizado, 
sintonización, s. f. ac. e ef. de sintonizar, sinto- 
nizapáo, regularizapáo das ondas de T. S. F. 
sintonizador, s. m. fís. sintonizador, regularizador 
das ondas de T. S. F. 

sintonizar, v. t. sintonizar, regularizar, fazer que 
o mesmo aparelho receptor vibre ao mesmo 
tempo que o emissor, na T. S. F. 
sinuosidad, s. f. sinuosidade, qualidade ou estado 
de sinuoso; flexuosidade, tortuosidade; rodeio; 
concavidade, seio. 

sinuoso (sa), adj. sinuoso, ondulado, tortuoso, 
flexuoso, que nao é recto, 
sinvergüencería, s. f. fam. desfapatez, falta de 
vergonha. 

sinvergüenza, adj. sem-vergonha, patife. U. t. c. s. 
siquier ou siquiera, conj. advers. ainda que, 
se bem que, mesmo que: hazme este favor, 
siquiera sea el último; conj. distr. ou, já, ora, 
quer; adv. q. e m. sequer, pelo menos, ao menos, 
tao-somente. 

sirena, s. f. sereia, qualquer das ninfas marinhas, 
metade mulher, metade peixe, que, com a harmo- 
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nía do seu canto, atraía os navegantes para os 
escolhos; fis. instrumento para determinar as 
vibracóes dum som; sereia, apito, aparelho acústico 
usado em navios, automóveis, fábricas, etc., que 
serve para dar aviso. 

sirenio (nía), adj. zoo!, diz-se dos mamíferos 
pisciformes com aberturas nasais na extremidade 
do focinho, como o manatim. U. t. c. s. 
sirga, s. f. mar. sirga, corda com que se puxam as 
redes ou urna embarcagáo ao longo da margem. 
sirgar, v. t. sirgar, puxar ou conduzir urna embar¬ 
cagáo com sirga. 

sirgo, s. m. seda torcida; fio de seda; tecido de seda, 
sirgo (ga), adj. Así. e León diz-se das reses que 
tém o pelo com malhas brancas e pretas. 
siríaco (ca), adj. sirio, natural da Siria. U. t. c. s .; 
pertencente a esta regiáo da Ásia; siríaco, diz-se 
especialmente da, língua falada, outrora, pelos 
Sirios. U. t. c. s. m. 

sirimba, s. f. síncope, desmaio, chilique. 
sirimiri, s. m. chuvisco, chuva miudinha. 
siringa, s. f. siringa, instrumento musical antigo, 
feito de tubos de cana formando urna escala 
musical. 

sirio, s. m. astron. sirio, grande estrela da conste- 
tagáo da Ursa Maior, canícula, 
sirio (ria), adj. V. siríaco, sirio, 
sirle, s. m. caganita, excremento do gado lanígero 
e caprino. 

siró (ra), adj. sirio, siró, da Siria. U. t. o. s. 
siroco, s. m. siroco, vento quente do sueste, 
sirón, s. m. V. lución, réptil sáurio. 
sirope, s. m. xarope para adogar bebida refrescante, 
sirte, s. f. sirtes, baixios, bancos de areia; recifes; 

fig. sirtes, perigos no mar, escolhos. 
sirventés, s. m. V. serventesio, sirvente ou 
sirventés, composicáo poética da época pro¬ 
ven pal. 

sirvienta, s. f. servente, criada, servical, mulher 
dedicada ao servico doméstico. 

' sirviente, p. a. de servir; adj. servente, que serve. 
U. t. c. s.rfor. serviente, sujeito a servidáo (prédio); 
s. m. criado, servente, servidor, 
sisa, s. f. pequeña parte que se furta ñas compras; 
retalho de fazenda que os alfaiates guardam; 
cava, abertura no vestuário; sisa, imposto sobre 
comestíveis; mordente usado pelos douradores. 
sisador (ra), adj. que furta. U. t. c. s. 
sisallo, s. 777. barrilheira, planta, 
sisar, v. t. furtar pequeñas partes ñas compras; 
fazer cavas nos vestidos; diminuir as medidas 
dos comestíveis em proporcáo ao imposto da 
sisa; preparar o estofo para o dourado. 
sisear, v. i. ciciar, emitir sons de s e ch para mani¬ 
festar desagrado ou para chamar. U. t. c. t. 
sisella, s. f. Ar. especie de pomba-brava. 
siseo, s. m. ac. e ef. de sisear; cicio. U. m. no pl. 
sisero, s. m. siseiro, cobrador do imposto da sisa, 
sisiones. s. f. pi. sezóes, maleitas, febres intermi¬ 
tentes. 

sísmico (ca), adj. sísmico, pertencente ou relativo 
ao térra moto. 

sismógrafo, s. m. sismógrafo, aparelho para indicar 
a direcpáo das oscilapoes dum tremor de térra, 
sismología, s. f. sismología, parte da geología que 
trata dos tremores de térra, 
sismológico (ca), adj. sismológico, pertencente ou 
relativo á sismología. 

sismómetro, s. m. sismómetro, aparelho para 
medir a forca das oscilacóes dum tremor de térra, 
sisón, s. m. zoo!, sisao, ave pernalta. 
sisón (na), adj. fam. que frequentemente rouba 
ñas compras. U. t. c. s. 


sistema, s. m. sistema, conjunto de regras ou 
principios ligados entre si que formam um todo 
harmónico; sistema, conjunto de coisas que, 
ordenadamente relacionadas, contribuem para de¬ 
terminado fim. 

sistemáticamente, adv. m. sistemáticamente, de 
modo sistemático; ordenadamente, metódica¬ 
mente. 

sistemático (ca). adj. sistemático, que segue ou 
é conforme a um sistema; metódico, ordenado, 
sistematización, s. f. ac. e ef. de sistematizar, 
sistematizagáo. 

sistematizar, v. t. sistematizar, reduzir a sistema; 
organizar. 

sístilo, adj. arq. sistilo, diz-se duma construgáo em 
que os ¡ntercolúnios sao de quatro módulos, 
sístole, s. f. sístole, movimento de contracgáo do 
coragáo e das artérias; sístole, licenga poética 
que permite usar como breve urna sílaba longa. 
sístro, s. m. sistro, antigo instrumento músico, de 
metal, em forma de arco ou ferradura, atravessado 
por varetas. 

sitar, v. t. assobiar para chamar urna pessoa. 
sitiado (da), p. p. de sitiar; adj. sitiado, cercado, 
assediado. Ú. t. c. s. 

sitiador (ra), adj. sitiador, que sitia urna praga ou 
fortaleza; sitiante. U. t. c. s. 
sitial, s. m. setial, assento de cerimónia; escabelo. 
sitiar, v. t. sitiar, cercar urna praga ou fortaleza, 
por cerco a; assediar. 

sitibundo (da), adj. poét. sitibundo, sedento; 
V. sediento. 

sitiero (ra), s. m. e f. Cuba senhorio, dono duma 
casa ou sitio. 

sitio, s. m. sitio, lugar, espago; sitio, cerco, assédio, 
acgao de sitiar; terreno próprio para alguma 
coisa; quinta de recreio. 
sito (ta), adj. situado, colocado, 
situación, s. f. ac. e ef. de situar, sítuagio; dispo- 
sigáo, estado ou constituigao das coisas e pessoas. 
situado (da), p. p. de situar; adj. situado; s. m. 
salário, ordenado ou renda adstritos a alguns 
bens pródutivos. 

situar, v. t. situar, colocar urna coisa em determi¬ 
nado sitio ou situagáo; por. U. t. c. r.: empregar, 
colocar capitais, situar. 

síu, s. m. zoo!, pássaro americano parecido com o 
pintassilgo. 

so, s. m. fam. seu, usa-se para reforgar o significado 
de certos adjectivos prepositivos: so bruto!. 
so, prep. sob, debaixo, usa-se antes de capa, color, 
pena, etc.: so pena de. 

so!, interj. xó!; emprega-se para fazer parar caval- 
gaduras. 

soalzar, v. t. p. us. algar ligeiramente. 
soasar, v. t. soassar, assar ligeiramente. 
soba, s. f. ac. e ef. de sobar, sovadura, sova, tunda, 
surra; amachucamento, manuseio; fig. agoita- 
mento, espancamento. 
sobacal, adj. axilar, relativo ao sovaco, 
sobaco, s. m. sovaco, cavidade na jungao do brago 
com o ombro, axila. 

sobadero (ra), adj. que se pode sovar; s. m. cur- 
tidouro, lugar onde se surram as peles. 

. sobado (da), p. p. de sobar; adj. sovado, amassado, 
diz-se da bola a cuja massa se juntou azeite ou 
manteiga. U. t. c. s.; s. m. V. sobadura, sova. 
sobadura, s. f. sova, acgáo de sovar. 
sobajadura, s. f. ou sobajamiento, s. m. amarro- 
tamento, enxovalhamento, manuseio, machuca- 
mento. 

sobajanero, s. m. mogo dos recados, ñas quintas 
ou herdades da Andaluzia. 
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sobajar, v. t,. amarrotar, enxovalhar, amachucar, 
amarfanhar; Amér. do Su! humilhar, rebaixar. 
sobajear, v. t. sovar, amassar, manusear. 
sobajeo, s, m. ac. e ef. de sobajar', amarrotamento, 
amarfanhamento. 

sobanda, s. f. parte curva da pipa oposta aqueta 
que se está olhando, 

sobandero, s. m. curandeiro, endiréita, o que 
conserta os ossos destocados, 
sobaquera, s. f. cava (das vestes); reforco do 
vestuário sob a axila; peca de tecido impermeável 
que protege do suor a parte das vestes que 
corresponde á axila. 

sobaquina, s. f. sovaquinho, cheiro a suor prove¬ 
niente dos sovacos. 

sobar, v. t. sovar, amassar, bater a massa, manusear; 
surrar, machucar as peles; fig. sovar, bater, dar 
pancadas; apalpar, manusear.(urna pessoa); fig. 
fam. molestar, cacetear, importunar, moer, in¬ 
comodar, macar. 

sobarba, s. f. V. muserola, focinheira, correia da 
cabecada; barbeta, papada, saliéncia adiposa 1 por 
baixo do queixo. 

sobarbada, s. f. V. sofrenada, sofreada, sofrea- 
mento; fig. repreensáo áspera, 
sobarbo, s. m. pá de urna roda hidráulica, pá de 
moinho. 

sobarcar, v.t. sobracar, meter debaixo do braco: 

arregagar, puxar os vestidos até ás axilas, 
sobejos, s. m. p /. sobejos, sobras da mesa, 
sobeo, s. m. socairo, correia forte com que se 
amarra o jugo á langa do carro ou ao temáo do 
arado. 

soberanamente, adv. m. soberanamente, com 
soberanía; extremadamente, altamente, 
soberanear, v. i. mandar ou dominar como sobe¬ 
rano. 

soberanía, s. f. soberanía, qualidade de soberano; 

• dominio; soberanía, poder supremo; soberanía, 
dignidade soberana ou autoridade de soberano, 
soberano (na), adj. soberano, que ocupa ou 
exerce a autoridade suprema; supremo, excelso; 
api. a pes., u. t. c. s.; soberano, elevado, excelente, 
superior. 

soberbia, s. /. soberba, soberbia, ufanía, altivez, 
orgulho; apetite desordenado ' de preferencias; 
soberba, desvanecimento na contemplacáo das 
próprias prendas; arrogancia; soberba, cólera ou 
ira desordenadas. 

soberbiamente, adv. m. soberbamente, com so¬ 
berba. 

soberbiar, v. f. Eqüad. desprézar, recusar alguma 
coisa por orgulho. 

soberbio (bia), adj. soberbo, que tem soberba 
ou se deixa levar por ela; altivo, arrogante; 
ufano, orguihoso; fig. soberbo, alto, forte, gran¬ 
dioso, sublime, magnifico; soberbo, fogoso, orgu¬ 
ihoso e violento. 

soberbiosamente, adv. m. soberbamente, com 
soberba. 

sobermejo (ja), adj. vermelho-escuro. 
sobina, s. f. sovina, prego ou cavilha de madeira. 
sobo, s. m. V. soba, manuseio. 
sobón (na), adj. fam. enfadonho, magador, que 
se torna importuno ou fastidioso por excessiva 
familiaridade ou excessivas caricias; fam. man- 
driáo, preguigoso, ocioso, que fogé ao trabalho. 
U.t.c.s.' 

sobordo, s. m. revista da carga dum navio para 
confortar as mercadorias com os documentos; 
registo, livro onde o capitáo dum navio escritura 
a carga. 


sobornado (da), p. p. de sobornar ; adj. subornado, 
que foi aliciado por suborno, peitado; diz-se do 
pao que se póe no meio de duas filas quando vai 
para o forno. 

sobornador (ra), adj. subornador, que suborna ou 
peita. U. t. c. s. 

sobornal, s. m. sobrecarga, o que se acrescenta á 
carga. 

sobornar, v. t. subornar, corromper com dádiva, 
peitar. 

soborno, s. m. ac. e ef. de sobornar-, suborno, 
subornamento, peita; suborno, dádiva com que 
se suborna; fig. sedugáo. 
sobra, s. f. sobra, demasía, excesso; injuria, agravo; 
p!. sobras, restos, sobejos da comida ou doutras 
coisas; de sobra, sobradamente, excessivamente, 
de sobra. 

sobradamente, adv. m. sobradamente, de sobra, 
sobradar, v. t. sobradar, pór sobrado nos edificios, 
sobradero, s. m. desaguadouro ou desaguadoiro, 
regó ou vala para escoamento das águas duma 
acéquia. 

sobradillo, s. m. alpendre duma janela (para res¬ 
guardar da chuva). 

sobrado (da), p. p. de sobrar; adj. sobrado, que 
sobra demasiado; audaz e licencioso; abastado, 
rico; s. m. V. desván, desvao, sótáo. 
sobrancero, adj. diz-se do que está sem trabalho 
e sem oficio determinado. U. t. c. s. 
sobrar, v. t. sobrar, crescer, exceder, sobejar; 
v. sobrar, ter mais do que se necessita; ficar, 
restar. 

. sobrasada, s. f. espécie de paio das Baleares, 
sobrasar, v. t. chegar as brasas para junto do que 
se está aquecendo (cafeteira, tacho, etc.), 
sobre, prep. sobre, na parte superior de, em cima 
de, por cima de; acerca de; a mais de, próximo 
de;, em penhor de; depois de; com dominio e 
superioridade; s. m. sobre, sobrescrito, envelope. 
sobreabundancia, s. f. ac. e ef. de sobreabundar ; 
superabundancia. 

sobreabundante, p. a. de sobreabundar; adj. 

superabundante, que superabunda, 
sobreabundantemente, adv. m. superabundan- 
temente, de modo superabundante, com super¬ 
abundancia. 

sobreabundar, v. i. superabundar, existmem abun¬ 
dancia ou em excesso, sobejar. 
sobreaguar, v. i. sobrenadar, boiar, andar ou 
-estar sobre a superficie da água. U. t. c. s. 
sobreagudo (da), adj. mús. sobreagudo, muito 
agudo, diz-se dos sons mais agudos do sistema 
musical. U. t. c. s. 

sobrealiento, s. m. respiragáo difícil e fatigante, 
sobrealimentación, s. f. ac. e ef. dé sobrealimen¬ 
tar ; superalimentagáo. 

sobrealimentar, v. t. superalimentar, dar a alguém 
mais alimento do que aquele que Ihe é necessário 
para seu sustento. U. t. c. r. 
sobrealzar, v. t. sobreerguer, erguer mais alto, 
levantar demasiadamente urna coisa, aumentar a 
sua elevagáo. 

sobreañadir, v. t. acrescentar com excesso; tornar 
a acrescentar. 

sobreañal, adj. com pouco mais de um ano, diz-se 
dalguns animáis. 

sobrearar, v. t. tornar a lavrar urna térra com o 
arado. 

sobrearco, s. m. arq. sobrearco, verga da porta, 
padieira. 

sobreasada, s. f. V. sobrasada, paio das Baleares, 
sobrebarato (ta), adj. muito barato, 
sobrebarrer, v. t. varrer ligeramente. 









sobrebeber, v. i. beber novamente ou com excesso. 
sobrecalza, s. f. V. polaina, polaina, 
sobrecama, s. f. colcha, coberta de cama; Equad. 

certo ofidio, espécie de boa. 
sobrecaña, 5. f. veter. sobrecana, tumor ósseo das 
extremidades anteriores dos cávalos, 
sobrecarga, s. f. sobrecarga, o que se junta á 
carga; espécie de cilha para apertar a carga; 
fig. sobrecarga, coisa que agrava ou incomoda; 
pena ou paixáo que agrava a que já se sentía, 
sobrecargar, v. t. sobrecarregar, carregar excessiva- 
mente; sobrecoser, fazer sobrecostura em pecas 
já cosidas urnas as outras, coser segunda vez 
urna costura. 

sobrecargo, s. m. sobrecarga, aquela que é res- 
ponsável pelo carregamento dum navio, 
sobrecaro (ra), adj. muito caro, 
sobrecarta, s. f. envelope, sobrecarta, sobrescrito, 
sobreceja, s. f. sobrolho, parte da fronte ¡mediata 
ás sobrancelhas. 

sobrecejo, s. m. sobrecenho, cenho. 
sobrecenar, v. i. cear pela segunda vez. 
sobreceño, s. m. sobrecenho, cenho do rosto, 
semblante carrancudo. 

sobrecerco, s. m.arq: cerco ou guarnigáo com 
que se reforca outro. 

sobrecerrado (da), adj. muito bem fechado, 
sobrecielo, s. m. fig. sobrecéu, dossel, esparavel, 
sobrecincha, s. /. ou sobrecincho, s. m. sobre- 
cilha, sobrecincha, tira de coiro que aperta os 
arreios da cavalgadura. 

sobreclaustra, s. /. ou sobreclaustro, s. m. 

sobreclaustra ou sobreclaustro, claustro superior, 
sobrecoger, v. t. surpreender, apanhar de impro¬ 
viso; v. r. surpreender-se; intimidar-se. 
sobrecogimiento, s. m. ac. e ef. de sobrecogerse; 
surpresa. 

sobrecomida, s. f. V. postre, postre, sobremesa, 
sobrecopa, s. f. sobrecopa, tampa ou cobertura 
da copa. 

sobrecruz, s. m. cada um dos quatro raios das 
rodas hidráulicas. 

sobrecubierta, s. /. sobrecoberta, segundo convés, 
coberta construida por cima de outra. 
sobredicho (cha), adj. sobredito, dito acima ou 
. atrás; já mencionado. 

sobrediente, s. m. sobredente, dente que nasceu 
por cima doutro. 

sobredorar, v. t. sobredourar ou sobredoirar, dourar 
os metáis e especialmente a prata; fig. desculpar, 
sobreentender, v. t. V. sobrentender, suben¬ 
tender. 

sobreesdrújulo (la), adj. V. sobresdrújulo, b¡- 

sesdrúxulo. U. t. c. s. 

sobreexcitación, s. f. ac. e ef. de sobreexcitar ou 
sobreexcitarse', sobreexcitacáo, superexcitaqáo. 
sobreexcitar, v. t. sobreexcitar, aumentar as pro¬ 
piedades vitáis do organismo ou duma das suas 
partes. U. t. c. r. 

sobrefalda, s. /. sobressaia, saia curta empregada 
como enfeite sobre outra. 

sobrefaz, s. /. superficie ou face exterior das coisas; 
fort. sobreface, o espaco entre o ángulo exte¬ 
rior do baluarte e o prolongamento do flanco, 
sobreflor, s. f. flor que nasce do centro doutra. 
sobrefusión, s. f. permanéncia dum corpo em 
estado líquido a temperatura inferior á da sua 
fusáo.' 

sobreguarda, sim. segundo-guarda; chefe ¡mediato 
dos guardas. 

sobrehaz, s. /. V. sobrefaz, superficie ou face 
exterior dalguma coisa; coberta, cobertura; fig. 
aparéncia. t 


sobreherido (da), adj. ferido superficialmente, 
sobrehilado (da), p. p. de sobrehilar ; adj. alinha- 
vado; s. m. alinhavo na ourela. 
sobrehilar, v. t. alinhavar na ourela para que esta 
se nao.desfie. 

sobrehueso, s. m. sobreosso, tumor duro que está 
sobre um osso; fig. coisa que incomoda, emba¬ 
raza ou carrega; trabalho, incómodo, 
sobrehumano (na), adj. sobre-humano, superior 
ás forqas humanas. 

sobreintendencia, s. f. V. superintendencia, 
superintendencia. 

sobrejalma, s. f. enxalmo, manta que se póe sobre 
a albarda. 

sobrejuanete, s. m. mar. sobrejoanete, cada urna 
das vergas que se cruzam sobre os joanetes e as 
velas que sobre elas se largam. 
sobrelecho, s. m. arq. sobreleito, superficie inferior 
da pedra que descansa sobre o leito da que Ihe 
fica por debaixo. 

sobrellave, s. f. segunda chave na porta, além das 
fechaduras comuns; s. m. cargo do que tem 
segunda chave para evitar que se abra alguma 
casa ou compartimento sem seu consentimento. 
sobrellenar, v. t. encher em abundancia, trans¬ 
bordar. 

sobrelleno (na), adj. muito cheio, transbordante, 
sobrellevar, ir. t. carregar alguém urna carga para 
aliviar outrem; fig. ter resignagáo nos trabalhos 
da vida; dissirrujlar os defeitos doutrem, relevar, 
desculpar. 

sobremanera, adv. m. sobremanera, muito extraor¬ 
dinariamente. 

sobremano, s. f. veter. sobremáo, tumor duro que 
se forma na máo das cavalgaduras. 
sobremesa, s. f. toalha de mesa; tempo que se 
está á mesa após a refeigáo; de sobremesa, 
a sobremesa,- diz-se de certos objectos próprios 
para colocar sobre urna mesa ou outro móvel; 
m. adv. ¡mediatamente depois de comer e sem 
levantar-se da mesa. 

sobremesana, s. /. mar. gávea do mastro da ré. 
sobremuñonera, s. f. mi!, sobremunhoneira, pepa 
de ferro que evita que a peca salte ao disparar, 
sobrenadar, v. i. sobrenadar, nadar á superficie, 
boiar. 

sobrenatural, adj. sobrenatural, superior ao natural, 
que excede os termos da natureza. 
sobrenaturalismo, s. m. sobrenaturalísmo, sis¬ 
tema que dá capital importancia ao sobrenatural, 
sobrenaturalmente, adv. m. sobrenaturalmente, 
de modo sobrenatural. 

sobrenoche, s. f. p. us. altas horas da noite, noite 
alta. 

sobrenombre, s. m. alcunha, nome pelo qual se 
designa urna pessoa; sobrenome. 
sobrentender, v. t. subentender, entender ou 
perceber (o que nao estava exposto ou bem 
explicado). U. t. c. r.; v. irreg. conjuga-se como 
entender. " 

sobrepaga, s. f. sobrepaga, o que se paga além 
do estipulado. 

sobreparto,- s. m. sobreparto, depois do parto, 
tempo que se segue ¡mediatamente ao parto; 
sobreparto, estado delicado de saúde a seguir 
ao parto. 

sobrepasar, v. t. exceder, uitrapassar, avantajar. 
sobrepelliz, s. f. sobrepeliz, vestidura branca de 
tecido fino que se coloca sobre a sotaina, 
sobrepié. s. m. veter. sobrepé, tumor rijo na coroa 
posterior dos cascos das cavalgaduras. 
sobreplán, s. f. mar. cada urna das ligacóes do 
cavername ao forro do navio. 
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sobreponer, v. t. sobrepor, por em cima, acres- 
centar; v. r. fig. dominar os impulsos do ánimo, 
sobrepor-se; obter ou afectar superioridade (urna 
pessoa sobre outra); ir. irreg. conjuga-se como 
poner. 

sobreprecio, s. rrí. aumento no prego comum. 
sobreproducción, s. f. superprodugáo, excesso 
de produgao. 

sobrepuerta, s. f. gatería, pega para sustentar 
repostemos ou cortinados sobre as portas; sanefa; 
pintura, tela ou talha que, como adorno, se coloca 
sobre as portas. 

sobrepuesto (ta), p. p. irreg. de sobreponer; 
adj. sobreposto; s. m. sobreposto, coisa que 
se póe sobre outra; favo feito pelas abelhas 
depois de cheia a colmeia. 
sobrepujamiento, s. m. ac. e ef. de sobrepujar; 
sobrepujamento. 

sobrepujante, p. a. de sobrepujar; adj. sobre¬ 
pujante, que sobrepuja. 

sobrequilla, s. f. mar. sobrequilha, prancháo cavi- 
Ihado sobre a quilha do navio e a todo o seu 
comprimento, por cima das cavernas, 
sobrero, s. m. bot. Sal. V. alcornoque, sobreiro. 
sobrero (ra), adj. V. sobrante, sobrante, que 
sobra; aplica-se ao touro de reserva, ñas corridas; 
.s. m. e f. fabricante de envelopes. 
sobrerropa, s. f. sobretudo. 

sobresabido (da), adj. Ál. e Bise, previsto, sabido 
de antemáo. 

sobresaliente, p. a. de sobresalir; adj. sobressa- 
lente, que sobressai. U. t. c. s.; s. m. e f. fig. 
suplente, substituto. 

sobresalir, v. i. sobressair, avantajar, exceder; 
distinguir-se, avantajar-se; v. irreg. conjuga-se 
como salir. 

sobresaltar, v. t. sobressaltar, acometer de repente, 
assustar repentinamente. U. t. c. r.; v. i. desta¬ 
carse urna coisa aos olhos. 
sobresalto, s. m. sobressalto, inquietagáo súbita; 

temor ou susto repentino, 
sobresanar, v. i. sobressarar, fechar-se urna ferida 
superficialmente; fig. dissimular um defeito. 
sobresano, adv. m. aparentemente curado, super¬ 
ficialmente curado; fig. afectada, fingida, dissi¬ 
muladamente. 

sobrescribir, v. t. sobrescrever, escrever sobre; 
sobrescritar. 

sobrescripto (ta), p. p. irreg. de sobrescribir; 

V. sobrescrito, sobrescrito, 
sobrescrito (ta), p. p. irreg. de sobrescribir; adj. 

sobrescrito; s. m. enderego, direegáo. 
sobresdrújulo (la), adj. bisesdrúxulo, diz-se do 
vocábulo que fica com o acento predominante 
antes da antepenúltima sílaba. U. t. c. s. 
sobreseer, v. i. sobresser, sobrestar, desistir, cessar. 
U. t. c. r. 

sobreseimiento, s. m. ac. e ef. de sobresseer; 
suspensáo, desistencia. 

sobresello, s. m. sobresselo, segundo selo que se 
junta ao primeiro para maior seguranga ou para 
dar maior autoridade. 

sobresembrar, v. t. sobressemear, tornar a semear 
sobre terreno já semeado; v. irreg. conjuga-se 
como acertar. 

sobreseñal, s. f. sobressinaf, sinal exterior, distin¬ 
tivo que usavam os antigos cavaleiros armados, 
sobresolar, v. t. sobressolar, por solas novas em 
caigado usado; deitar novo soalho sobre o 
antigo, assoalhar de novo, 
sobrestadía, s. f. com. cada um dos dias além 
do prazo da carga ou descarga dum navio; 
importancia paga por este motivo. 


sobrestante, s. m. sobrestante, capataz, apon- 
tador, fiscal'de operarios; superintendente, 
sobresueldo, s. m. retribuigáo além do ordenado 
fixo, gratificagio. 

sobresuelo, s. m. pavimento que se coloca sobre 
outro. 

sobretendón, s. m. veter. tumor nos tendóes das 
pemas das cavalgaduras. 
sobretodo, s. m. sobretudo, casacao de abrigo 
que se veste sobre o casaco. 
sobrevenir, v. i. sobrevir, suceder, vir, acontecer 
ou ocorrer depois doutra coisa; sobrevir, chegar 
súbitamente; v. irreg. conjuga-se como venir. 
sobreverterse, v. r. verter-se em abundancia; 

v. irreg. conjuga-se como entender. 
sobrevesta ou sobreveste, s. f. sobreveste, espé- 
cie de túnica. 

sobrevestir, v. t. sobrevestir, vestir ou trazer 
vestido por cima de; revestir; v. irreg. conjuga-se 
como pedir. 

sobrevidriera, s. f.- rede de árame com que se 
protege urna vitrina; segunda janela ou vitrina 
(para melhor protecgáo). 

sobrevienta, s. f. pé-de-vento, ventanía; fig. pé-de- 
-vento, fúria, ímpeto, sobressalto, surpresa. 
sobreviento, s. m. V. sobrevienta, pé-de-vento. 
sobrevista, s. f. sobrevista, espécie de viseira que 
se colocava no capacete. 

sobreviviente, p. a. de sobrevivir; adj. sobrevi- 
vente, que sobrevive. 

sobrevivir, v. i. sobreviver, continuar a viver 
depois doutra pessoa ou depois de determinado 
sucesso ou prazo. 

sobrexcedente, p. a. de sobrexceder; sobreexce¬ 
dente, que sobreexcede. 

sobrexceder, v. t. sobreexceder, exceder muito, 
ultrapassar. 

sobrexcitación, s. f. V. sobreexcitación, so- 
breexcitagáo. 

sobrexcitar, v. t. V. sobreexcitar, sobreexcitar. 
U. t. c. r. 

sobriamente, adv. m. sobriamente, de modo sobrio, 
com sobriedade. 

sobriedad, s. /. sobriedade, qualidade dó que é 
sobrio; sobriedade, frugalidade, temperanga. 
sobrinazgo, s. m. parentesco de sobrinho; V. nepo¬ 
tismo, nepotismo. 

sobrino (na), s. m. e f. sobrinho, individuo em 
relagáo aos irmáos de seus pais. 
sobrio (bria), adj. sobrio, parco, moderado na 
comida e na bebida, frugal, 
socaire, s. m. mar. socairo, abrigo que oferece 
urna coisa contra o vento, 
socairero, adj. mandriáo (entre marinheiros). 
socaliña, s. /. ardil ou artificio com que se tira de 
alguém o que náo está obrigado a dar. 
socaliñar, v. t. tirar urna coisa a alguém ardilosa- 
mente. 

socaliñero (ra), adj. ardiloso, que usa de ardis 
para extorquir alguma coisa. U. t. c. s. 
socalzar, v. t. caigar, reforgar pela parte inferior 
um muro que ameaga ruir, escorar, 
socapa, s. /. pretexto fingido ou aparente, socapa; 
a socapa, á socapa, dissimuladamente ou com 
cautela. 

socarra, s f. ac. e ef. de socarrar; chamusco, 
chamusca, chamuscadura; V. socarronería, as¬ 
tucia. 

socarrar, v. t. chamuscar, queimar ou torrar super¬ 
ficialmente urna coisa. 

. socarrén, s. m. beiral ou beirado, beira ou aba 
de telhado. 
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socarrena, s. f. concavidade; espaco oco ou vazio; 
arq. espaco que existe entre duas vigas do 
telhado ou do soalho. 

socarrina, 5. f. fam. ac. e ef. de socarrar ; cha¬ 
musco; V. chamusquina, chamusco, 
socarrón (na), adj. socarrio, astuto, dissimulado. 
U. t. c. s. 

socarronamente, adv. m. dissimuladamente, ve- 
Ihacamente, com astucia, 
socarronería, s. f. astúcia, velhacaria. 
socava, s. f. ac. e ef. de socavar ; solapamento, 
socava; alcorca, regueira. 

socavación, s. f. ac. e ef. de socavar-, solapamento, 
socava. 

socavar, v. t. socavar, escavar por baixo dalguma 
coisa, deixando-a em falso, solapar, 
socavón, 5. m. socava, cova escavada na ladeira 
dum monte. 

socaz, s. m. regueiro (desde o moinho até ao leito 
do rio). 

sociabilidad, s. f. sociabilidade, qualidade do que 
é sociável. 

sociable, adj. sociável, tendente a viver em socie- 
dade; s. m. carruagem de dois assentos laterais. 
social,. adj. social, sociável, pertencente ou relativo 
a urna sociedade ou ás contendas entre urnas 
e outras classes. 

socialismo, 5. m. socialismo, sistema de organi- 
zagáo social que supóe derivados da colectivi- 
dade os direitos individuáis, 
socialista, adj. socialista, que professa a doutrina 
do socialismo; socialista, pertencente ou relativo 
a este sistema social. U. t. c. s. 
socialización, s. f. ac. e ef. de socializar: socia- 
lizagáo. 

socializar, v. t. socializar, transferir, para o Estado 
ou para outro organismo colectivo, as proprie- 
dades ou indústrias particulares, 
sociedad, s. f. sociedade, reuniáo de homens 
submetidos ás leis comuns; sociedade, asso- 
ciagáo, agremiagáo, estado social; sociedade, 
lugar ou casa de reuniáo; sociedade, agrupa- 
mento de pessoas para diversáo. 
societario (ría), adj. societário, pertencente ou 
relativo ás associacóes, especialmente ás ope¬ 
rarías. 

socinianismo, s. m. socinianismo, doutrina heré¬ 
tica de Socínio, que negava a Trindade e a 
divmdade de Jesús Cristo, 
sociniano (na), adj. sociniano, partidárío do soci¬ 
nianismo; pertencente ou relativo a esta heresia. 
socio (cia), s. m. e f. socio, pessoa associada 
com outra para qualquer fim; fam. amigo, com- 
panheiro, parceiro. 

sociología, s. f. sociología, ciencia que trata das 
condicóes de existéncia e desenvolvimento das 
sociedades humanas. 

sociológico (ca), adj. sociológico, pertencente 
ou relativo á sociología. 

sociólogo (ga), s. m. e /. sociólogo, pessoa versada 
em sociología. 

socolor, s. m. sob color ou sob cor; adv. m. a pre¬ 
texto de; com a aparéncia de. 
socollada, s. f. mar. sacudidura, safanáo das velas; 

queda brusca da proa dum navio, 
soconusco, s. m. espécie de chocolate, 
socoro, s. m. lugar que está sob o coro, 
socorredor (ra), adj. socorredor, que socorre. 
U. t. c. s. 

socorrer, v. t. socorrer, auxiliar, remediar, 
socorrido (da), p. p. de socorrer; adj. socorrido, 
ajudado, auxiliado; diz-se daquele que, com 
. facilídade, socorre a necessidade doutrem. 


socorro, s. m. ac. e ef. de socorrer: socorro, pro- 
teccáo, provisáo, beneficio; dinheiro, alimento; 
tropa que acode em auxilio doutra. 
socrático (ca), adj. socrático, que segue a dou¬ 
trina de Sócrates. U. t. c. s. 
socrocio, s. m. emplastro em que entra o agafráo. 
sochantre, s. m. chantre, director do coro nos 
oficios divinos. 

soda, s. f. soda, bebida refrigerante; quim. V. sosa, 
soda. 

sódico (ca), adj. quim. sódico, pertencente ou 
relativo ao sodio. 

sodio, s. m. quim. sodio, metal alcalino, de cor 
e brilho platinado, que decompóe a água a frió, 
sodomía, s. f. sodomía, concúbito entre pessoas 
do mesmo sexo. 

sodomita, adj. sodomita, natural de Sodoma. 
U. t. c. s.: pertencente a esta antiga cidade da 
Palestina; sodomita, que comete sodomía, 
sodomítico (ca), adj. sodomítico, pertencente ou 
relativo á sodomía. 

soez, adj. soez, vil, torpe, baixo, grosseiro. 
sofá, s. m. sofá, assento para duas ou mais pessoas. 
sofaldar, v. t. sofraldar, erguer a fralda de; fig. 
solevar ou solevantar, soerguer qualquer coisa 
para descobrir outra. 
sofaldo, s. m. ac. e ef. de sofaldar. 
sofí, adj. sofi, antigo título dos soberanos da 
Pérsia. 

sofión, s. m. V. bufido, demonstragáo de enfado; 

trabuco, espécie de bacamarte. 
sofisma, s. m. sofisma, argumento falso, com 
aparéncia de verdadeiro. 
sofismo, s. m. V. sufismo. 

sofista, adj. sofista, que argumenta com sofismas. 
U. t. c. s.; s. m. sofista, aquele que, na Grécia 
antiga, se dedicava á filosofia; filósofo retórico, 
sofistería, s. f. sofistaria, uso de raciocinios 
sofísticos; sofistaria, estes mesmos raciocinios, 
sofisticación, s. f. ac. e ef. de sofisticar: sofisti¬ 
cadlo. ; 

sofisticar, v. t. sofisticar, sofismar, adulterar, falsi¬ 
ficar, desnaturar com sofismas, 
sofístico (ca), adj. sofístico, aparente, fingido, 
sofistiquez, s. f. qualidade de sofístico, 
sofito, s. m. arq. sofito, tecto ou face inferior duma 
arquitrave ou cornija. 

soflama, s. f. chama tenue ou revérbero do fogo, 
rubor ñas faces; fig. expressáo artificial para 
enganar alguém; depr. discurso, alocugáo; adu- 
lagáo. 

soflamar, v. t. fingir, usar de palavras afectadas 
para enganar alguém; fig. envergonhar; v. r. 
tostar-se, queimar-se. 

soflamero (ra), adj. fig. adulador, que usa de 
palavras de adulagáo óu afectagáo, fingido. 
U. t. c. s. 

sofocación, s. f. ac. ,e ef. de sofocar: sufocagáo. 
sofocador (ra), adj. sufocador, que sufoca, 
sofocante, p. a. de sofocar; adj. sufocante, que 
sufoca, asfixiante. 

sofocar, v. t. sufocar, impedir á respiragáo; apagar, 
dominar, extinguir; fig. importunar; envergonhar. 
U. t. c. r. 

sofocleo (a), adj. próprio e característico de 
Sófocles ou que tem semelhanga com as quali- 
dades das suas obras. 

sofoco, s. m. V. sofocación, sufocagáo; fig. grave 
desgosto que se dá ou recebe, 
sofocón, s. m. fam. mágoa, desgosto que sufoca, 
sofoquina, s. f. fam. V. sofocón, desgosto grande 
que se recebe. 
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sófora, s. f. bot. sófora, planta leguminosa, com 
flores pequeñas, amarelas, originária do Oriente, 
sofreír, v. t. frigir levemente urna coísa; v. ¡rreg. 
conjuga-se como reir. 

sofrenada, s. f. ac. e ef. de sofrenar, sofreamento, 
sofreadura, sofreada. 

sofrenar, v. t. sofrear (a cavalgadura.); fig. repreen- 
der ásperamente; sofrear, refrear, reprimir, conter. 
sofrito (ta), p. p. irreg. de sofreír; adj. sofreado. 
soga, s. f. soga, corda grossa de esparto; Argent. 
correia grossa para atar cavalgaduras; medida 
antiga equivalente a oito varas e meia; medida 
agrária; arq. parte dum silhar que fica descoberto; 
s. m. fig. homem velhaco, socarráo; con la soga 
a ia garganta, ameacado de grave risco; echar la 
soga tras el caldero, deixar perder o acessório, 
urna vez perdido o principal, 
soguear, v. t. cordear, medir com corda ou com 
a medida chamada soga; agr. passar urna corda 
por cima das espigas para tirar o orvalho; Equad. 
atar urna besta com um cabresto comprido para 
que possa pastar. 

soguería, s. f. cordoaria, fábrica ou loja de cor- 
doeiro; conjunto de cordas grossas. 
soguero, s. m. cordoeiro, o que faz ou vende 
sogas; moco de fretes, mariola, carregador. 
soguilla, s. /. cordinha, corda delgada feita de 
esparto; tranca de cábelo; s. m. moco de fretes, 
carregador. 

soja, s. f. bot. soja, planta leguminosa, procedente 
da Asia, com fruto semelhante ao feijáo. 
sojuzgador (ra), adj. subjugador, que subjuga. 
U. t. c. s. 

sojuzgar, v. t. subjugar, submeter, dominar com 
violéncia. 

sol, s. m. sol, astro luminoso, centro do nosso 
sistema planetário; fig. luz, calor, influxo do Sol; 
dia; Perú moeda de prata; arrimarse ai sol que 
más calienta, servir e adular ao mais poderoso, 
sol, s. m. mús. sol, quinta nota da escala musical, 
solada, s. f. V. suelo, sedimento, pé. 
solado (da), p. p. de solar; adj. solado; s. m. 

accáo de solar; pavimento lajeado ou ladrilhado. 
solador, s. m, assoalhador, ladriihador, lajeador, 
aquele que assoalha, ladrilha ou que assenta 
lajes. 

soladura, s. f. assoalhadura ou assoalhamento, 
accáo e efeito de assoalhar, ladrilhar, lajear ou 
sobradar; material que serve para o assoalhamento. 
solamente, adv. m. somente, únicamente, 
solana, s. f. soalheiro, lugar exposto ao sol; habi- 
tacáo ou galería própria para tomar o sol. 
solanáceo (a), adj. bot. solanáceo, diz-se das 
plantas dicotiledóneas que tém foíhas simples 
e alternas, como a tomateira, a batateira e o 
tabaco. U. t. c. s. s. /. p/.. solanáceas, familia 
destas plantas. 

solanera, 5. f. insolacáo, doenca provocada pela 
exposicáo a um sol ardente; lugar exposto, sem 
resguardo, aos raios solares, 
solanina, s. f. soianina, alcaloide que se encontra 
nalgumas plantas solanáceas, 
solano, s. m. vento calmoso e sufocante que vem 
de leste. 

solapa, s. f lapela, parte do casaco, fraque, etc., 
voltada para fora; fig. solapa, ficcáo ou ardil 
para dissimular urna coisa; veter. cavidade dal- 
gumas chagas. 

solapadamente, adv . m. solapadamente, ás escon- ' 
didas; com cautela, disfarcadamente. 
solapado (da), p. p. de solapar; adj. fig. solapado, 
dissimulado, falso, fingido, com ficcáo. 


solapar, v. t. por lapelas nos casacos; sobrepor. 
cruzar, imbricar; fig. solapar, ocultar maliciosa 
e cautelosamente; v. /'. cair certa parte do corpo 
dum vestido dobrada sobre outra: este chaleco 
solapa bien. 

solapo, s. m. V. solapa, lapela; parte duma coisa 
que fica tapada por outra; fig. fam. sopapo 
murro debaíxo do queixo; a solapo,, ocultamente 
ás escondidas. 

solar, adj, solar, pertencente ou relativo ao Sol; 
solar, diz-se de habitacáo antiga de familia nobre! 
U. t. c. s. m ; s. m. casa, descendencia nobre, 
linhagem; terreno para edificar ou destinado á 
edificagáo. 

solar, v. t. assoalhar, soalhar, ladrilhar. lajear, 
revestir o solo com ladrilhos, lousa ou outros 
materiais; solar, por solas no calcado; v. irreg. 
conjuga-se como contar. 

solariego (ga), adj. solarengo, pertencente ou 
relativo a solar nobre e antigo. U. t. c. s.; sola¬ 
rengo, antigo e nobre. 

solaz, s. m. solaz, consolacáo, distraccáo, prazer; 
alivio dos trabalhos. 

solazar, v. t. consolar, dar alivio, alegrar, divertir. 
U. m. c. r. 

solazo, 5 . m. fam. sol forte e ardente, 
solazoso (sa), adj. que causa distraccáo ou 
prazer; diz-se do que está alegre e consolado, 
soldada, s. f. soldado, soldada, estipendio, salário; 
pré de soldado. 

soldadesca, s. f. milicia, exercício e profíssáo 
de soldado; soldadesca, conjunto de soldados; 
soldadesca, tropa indisciplinada, 
soldadesco (ca), adj, soldadesco, pertencente ou 
relativo a soldado. 

soldado, s. m. soldado, aquele que serve no 
exército; soldado, militar sem graduacáo; fig. 
partidário. 

soldador, s. m. soldador, aquele que sóida; sol¬ 
dador, ferro de soldar. 

soldadura, s. f. ac. e ef. de soldar-, soldadura, 
soldagem; sóida, material que serve e está 
preparado para soldar; fig. emenda ou correccáo. 
soldar, v. t. soldar, pegar, unir com sóida; fig. 

emendar, corrigir, desculpar, 
soleamiento, s. m. ac. e ef. de solear ou solearse 
assoalhamento. 

solear, v. t. soalhar, assoalhar, expor ao sol. U. t. c. r. 
solecismo, s. m. solecismo, falta de sintaxe, erro 
contra a pureza dum idioma, 
soledad, s. f. soledade, falta de companhia, solidáo, 
lugar deserto, emno; saudade, tristeza de quem 
está só; cangáo e música andaluza de carácter 
melancólico. 

soledoso (sa), adj. V. solitario, solitário; saudoso, 
que sente pesar pela auséncia. 
soledumbre, s. f. desús, lugar solitário e estéril; 
deserto. 

solemne, adj. solene, que se celebra todos os 
anos com pompa; formal, válido, acompanhado 
de todos os requisitos necessários; solene, ma¬ 
jestoso, imponente. Us. t. em sentido depre¬ 
cativo: solemne disparate. 
solemnidad, s. f. solenidade, qualidade de solene; 
solenidade, acto ou cerimónia solene; solenidade, 
festividade eclesiástica, cada urna das formali¬ 
dades dum acto solene. 

solemnizador (ra), adj. solenizador, que soleniza. 
U. t: c. s. 

solemnizar, v. t. solenizar, celebrar de maneira 
solene; engrandecer, tornar solene, solenizar. 



sol 


955 


sol 


solenoiae. s. m. fís. solenóide, fio metálico enrolado 
em hélice, que possui as propriedades do imán, 
se por ele passar corrente, 
soleo, s. m. apanha da azeitona caída na térra, 
soleo, s. m. anat. músculo solhar, músculo da 
barriga da perna. 

soler, s. m. mar. soalho do poráo dos navios, 
soler, v. i. soer, costumar, ter por hábito; v. irreg. 
conjuga-se como mover. 

solera, s. f. soleira, construcáo de madeira, de 
ferro ou de alvenaria, em que assentam pilares, 
comportas, etc., frechal; pedra plana para suster 
pés direitos; pouso (do moinho); chao do forno; 
lia ou fezes do vinho. 

solercia, s. f. solércia, habilidade, argúcia. 
solería, 5. f. materiais para assoalhar ou sobradar 
urna casa; solaría, conjunto de couros para fazer 
solas. 

solerte, adj. solerte, sagaz, astuto, 
soleta, s. f. palmilha (para meia); fam. mulher 
descarada. 

soletar ou soletear, v. t. palmilhar, deitar pal- 
milhas ñas meias. 

soletero (ra), s. m. e f. pessoa que deita pal- 
milhas; palmilhadeira. 

solevación, s. f. ac. e ef. de solevar ou solevarse, 
sublevacáo; Ievantamento. 
solevantado (da), p. p. de solevantar; adj. sole¬ 
vantado; inquieto, perturbado, 
solevantamiento, s. m. ac. e ef. de solevantar, 
Ievantamento, accáo de sublevar, 
solevantar, v. t. solevantar, soerguer; V. sublevar, 
sublevar. U. t. c. r. 

solevar, v. t. solevar, solevantar, soerguer; V. suble¬ 
var, sublevar. U. t. c. r. 

solfa, s. f. solfa, música escrita, arte de solfejar; 
fig. música; fam. surra, sova; poner una cosa 
en solfa, apresentá-la sob um aspecto ridículo, 
solfatara, s. f. solfatara, terreno que exala vapores 
sulfurosos; enxofreíra. 

solfeador (ra), adj. solfista, que solfeja. U. t. c. s. 
solfear, v. t. solfejar, ler ou entoar as notas dum 
trecho musical; fig. fam. dar urna sova; censurar 
com insistencia. 

solfeo, s. m. ac. e ef. de solfear ; solfejo; fig. fam. 

sova, castigo de pancadas, 
solferino (na), adj. de cor roxa avermelhada. 
solfista, s. m. e f. solfista, pessoa que pratica o 
solfejo. 

solicitación, s. f. solicitacáo, accáo de solicitar, 
solicitador (ra), adj. solicitador, que solicita. 

U. t. e s.; s. m. agente, solicitador, 
solícitamente, adv. m. solícitamente, de modo 
solícito, com solicitude. 

solicitante, p. a. de solicitar; adj. solicitante, que 
solicita. U. t. c. s. 

solicitar, v. t. solicitar; pretender ou pedir urna 
coisa com diligencia e cuidado; solicitar, requerer 
como solicitador; fis. atrair. 
solícito (ta), adj. solicito, activo, cuidadoso, dili¬ 
gente. 

solicitud, s. /. solicitude, cuidado, diligencia; me¬ 
morial ou requerimento em que se solicita alguma 
coisa, peticáo. 

sólidamente, adv. m. solidamenté, de modo sólido, 
com solidez; fig. sólidamente, com razóes verda¬ 
deras e firmes. 

solidar, v. t. consolidar, solidar, firmar; fig. afirmar 
ou estabelecer com razóes fundamentáis, 
solidariamente, adv. m. solidariamente, de modo 
solidário, com solidariedade. 


solidariedad, s. f. solidariedade, qualidade do 
que é solidário; solidariedade, adesáo circuns¬ 
tancial á causa doutros. 

solidario (ría), adj. solidário, aplica-se á¿ obri- 
gacóes contraídas solidariamente; solidário, ade- 
rido ou associado a causa, empresa ou opiniáo 
doutrem. 

solidarizar, v. t. solidarizar, tornar solidário. U. t. c. r. 
solideo, s. m. solidéu, pequeño barrete com que 
os padres cobrem a coroa. 
solidez, s. f. solidez, qualidade de sólido; solidez, 
resisténcia, seguranca. 

solidificación, s. f. ac. e ef. de solidificar ; solidi- 
ficacáo. 

solidificar, v. t. solidificar, tornar sólido um fluido. 
U. t. c. r. 

sólido (da), adj. sólido, firme, macico, denso e 
forte. U. t. c. s.; fig. estabelecido com razóes 
fundamentáis; s. m. geom. sólido. 1 

soliloquiar, v. i. fam. monologar, falar a sósi 
soliloquio, s. m. soliloquio, fala duma pessoa de 
si para consigo; monólogo, 
solimán, 5. m. solimáo, sublimado corrosivo, 
solio, s. m. solio, assento real com dossel, trono, 
solípedo (da), adj. zooJ. solípede,' aplica-se aos 
animáis que tém um só casco em cada pé. 
U. t. c. s.; s.- m. pf solípedes, ordem destes 
animáis. 

solista, 5. m. e f. mús. solista, pessoa que executa 
um solo duma peca musical, 
solitaria, s. f. solitária, ténia, helminto intestinal, 
solitariamente, adv. m. solitariamente, de modo 
solitário, a sós. 

solitario (ría), adj. solitário, desamparado, deserto; 
só, sem companhia; solitário, retirado, que vive 
na solidáo; s. m. solitário, jóia com um só dia¬ 
mante encastoado; paciéncia, jogo; zoo/.-V. ermi¬ 
taño, eremita-bernardo. 

sólito (ta), adj. sólito, acostumado, que se faz 
ordinariamente, usado, habitual, 
soliviadura, s. f. aliviamento, accáo e efeito de 
aliviar, solevantar ou soerguer. 
soliviantar, v. t. sublevar, incitar, induzir á revolta. 
U. t. c. r. 

soliviar, v. t. ajudar a levantar urna coisa por 
baixo, aliviar, solevantar, solevar, soerguer; v. r. 
soerguer-se. 

solivio, s. m. V. soliviadura, aliviamento. 
solivión, s. m. aum. de solivio: puxáo forte para 
tirar urna coisa oprimida por outra que está 
por cima. 

solmenar, v. t. sacudir um arbusto pelo tronco; 
fig. agitar de modo semelhante qualquer outra 
coisa. 

solo (la), adj. só, único na sua espécie; só, isolado, 
sozinho; só, abandonado, sem companhia, desam¬ 
parado; s. m. solo, certo jogo de cartas; passo 
de danga; mús. solo, trecho musical, 
sólo, adv. m. só, somente, 
solombría, s. f. Sal. V. umbría, umbría, 
solomillo, s."m. acém, carne do lombo. 
solomo, s. m. V. solomillo, acém; por ext., lombo 
de porco temperado. 

solsonense, adj. natural de Solsona. U. t. c. s 
pertencente a esta cidade da Catalunha. 
solsticial, adj. solsticial, pertencente ou'relativo 
ao solsticio. 

solsticio, s. m. astron. solsticio, época em que o 
Sol está num dos trópicos, 
soltadizo (za), adj. solto com arte e manha ou 
disfarce para algum fim. 

soltador (ra), adj. soltador, que solta. U. t. c. s. 
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soltar, v, t. soltar, desprender, desatar, alargar; 
soltar, libertar, dar liberdade a, tornar livre; 
soltar, dar livre curso a; soltar, deixar correr o 
conteúdo de; abrir; soltar el agua. U. t. c. r.; 
evacuar o ventre com frequéncia; soltar, largar 
da mao/ deixar cair; soltar, deixar escapar dos 
lábios; soltar, proferir, dizer; desatar a rir; v. r. 
fig. adquirir agilidade na execupáo das coisas; 
tornar-se desenvolto; comegar a fazer alguma 
coisa, como andar, falar, etc.; v. ¡rreg. conjuga-se 
como contar. 

soltería, s. f. celibato, estado de solteiro. 
soltero (ra), adj. solteiro, que nao casou; solto 
ou livre; s. m. e f. celibatário, solteiro. 
solterón (na), adj. solteiráo, celibatário já entrado 
em idade; solteirona, celibatária. U. t. c. s. 
soltura, s. f. ac. e ef. de soltar ; soltura; agilidade, 
prontidáo; fig. dissolugáo, liberdade; facilidade 
de dicgao; for. liberdade autorizada pelo juiz, 
soltura. 

solubilidad, s. /. solubilidade, qualidade do que 
é solúvel. 

soluble, adj. solúvel, que se pode dissolver; fig. 

solúvel, que se pode resolver, 
solución, s. /. ac. e ef. de desatar ou disolver ; 
solugáo; conclusáo, decisáo, acto de dissolver; 
soluto; solucáo, resultado da dissolugáo; solucáo, 
desenlace; desfecho; paga, satisfapáo; mat. so- 
lugáo. 

solucionar, v. t. solucionar, resolver um assunto; 

solucionar, achar solupáo ou fim a um negocio, 
solutivo (va), adj. solutivo, laxante. U. t. c. s. 
solvencia, s. f. solvencia, qualidade do que é 
solvente, solvibilidade. 

solventar, v. t. solver, pagar dividas, dar solucáo 
a um assunto difícil. 

solvente, adj. solvente, que resolve ou soluciona; 
solvente, desobrigado de dividas; solvente, capaz 
de pagar dividas; capaz de cumprir rigorosamente 
urna obrigagáo ou cargo. 

solía, s. f. Gal. solha, peixe parecido com o linguado. 
sollado, s. m. mar. poráo, urna das cobertas infe¬ 
riores do navio. 

sollamar, v. t. chamuscar, queimar ligeiramente. 
U. t. c. r. 

sollastre, s. m. moco ajudante de cozinha; mir- - ' 
midáo; fig. velhaco, maroto, brejeiro. 
sollastría, s. f. emprego de ajudante de cozinha. 
sollo, s. m. V. esturión, esturjáo, peixe. 
sollozante, p. a. de sollozar; adj. solugante, que 
solugai 

sollozar, v. i. solucar, chorar, 
sollozo, s. m. ac. e ef. de sollozar: solugo, 
soma, s. f. roláo, parte mais grossa da farinha. 
somanta, s. f. fam. surra, sova, tunda, 
somarro, s. m. carne fresca assada ñas brasas, 
somatar, v. t. dar urna sova, surrar. 
somatén, s. m. corpo de milicianos nao perten- 
cente ao exército regular; rebate, diz-se na 
Catalunha; tocar a somatén; fig. fam. alarme, 
alvoroto; ¡somatén!, grito de guerra das antigas 
milicias da Catalunha. 

somatenista, s. m. individuo que pertence ao 
somatén. 

somático (ca), pdj. somático, pertencente ou 
relativo ao corpo. 

somatología, s. f. somatología, tratado das partes 
sólidas do corpo humano, 
sombra, s. f. sombra, obscuridade, falta de luz. 
U. m. no p/.; sombra, imagem escura; espectro 
ou aparicáo vaga e fantástica da imagem duma 
pessoa ausente ou falecida; asilo, refúgio; apa- 
réncia, semelhanca duma coisa; mácula, defeito; 


fam. sorte, fortuna; sombra, escuridáo, ignorancia; 
tener uno buena sombra , ser agradável, simpático 
sombraje, s. m. V. sombrajo, ramada, resguardo' 
sombrajo, s. m. ramada, resguardo que faz sombra - 
fam. sombra que alguém faz, ficando diante da 
luz e incomodando outrem. U. m. no pl. 
sombrar, v. t. assombrar, fazer sombra, 
sombreador (ra), adj. sombreiro, que faz sombra 
sombrear, v. t. sombrear, dar ou produzir sombra - 
pint. sombrear, dar sombreado a um desenho ou 
a urna pintura. 

sombrerada, s. f. chapeirada, chapelada, porcáo 
que cabe num chapéu. 

sombrerazo, s. m. aum. de sombrero, chapeláo 
chapeiráo, chapéu grande; pancada com o chapéu; 
fam. chapelada, cumprimento com o. chapéu 
sombrerera, s. f. chapeleira, mulher do chapeleiro; 
a que faz chapéus e os vende, modista de chapéus; 
chapeleira, caixa para guardar chapéus. 
sombrerería, s. f. chapelada, oficio ou arte de 
fazer chapéus; chapelada, fábrica ■ e loja de 
chapéus; chapelada, fábrica e loja de chapéus. 
sombrerero, s. m. chapeleiro, aquele que faz ou 
vende chapéus. 

sombrerete, s. m. dim. de sombrero: chapeuzinho, 
chapelinho, chapelete; chapéu de chaminé; bot. 
parte superior dos cogumelos, em forma de 
guarda-sol. 

sombrerillo, s. m. dim. de sombrero: chapeuzinho, 
chapelinho, chapelete. 

sombrero, s. m. chapéu, cobertura de formas 
diversas, para a cabeca do homem ou da mulher; 
tecto que cobre o púlpito; fig. privilégio qué 
tinham os grandes de Espanha de cobrir-se 
perante o rei; bot. parte superior e, arredondada 
dos cogumelos, em forma de guarda-sol; mar. 
parte superior do cabrestante; sombrero de canal, 
chapéu em forma de telha, usado pelos eclesiás¬ 
ticos; sombrero de copa, cartola, chapéu alto, 
sombría, s. f. umbría, lugar sombrío, 
sombrilla, s. f. sombrinha, pequeño guarda-sol 
para sen hora; V. quitasol, guarda-sol. 
sombrillazo, s. m. pancada vibrada com urna 
sombrinha. 

sombrío (a), adj. sombrío, diz-se do lugar em que 
frequentemente há sombra; diz-se do lugar (na 
pintura) onde se fazem as sombras; fig. sombrío, 
triste, melancólico. 

sombroso (sa), adj. sombrío, sombroso, que 
produz muita sombra; sombrío, que tem pouca luz. 
somera, s. /. someiro, cada um dos apoios de 
madeira usados ñas antigas máquinas de imprimir, 
somero (ra), adj. quase em cima ou muito ¡me¬ 
diato á superficie; fig. superficial, ligeiro, feito 
com pouca reflexáo. 

someter, v. t. submeter, sujeitar, subjugar, humilhar; 
subordinar a vontade própria á de outrem. 
U. t. c. r.; submeter, tornar dependente; submeter, 
apresentar algumas reflexóes ou propostas á 
consideragáo dalguérn. 

sometimiento, s. m. ac. e ef. de someter: subme- 
timento. 

sommier (palavra francesa), s. m. colcháo de rede 
metálica. 

somnambulismo, s. m. sonambulismo, estado de 
sonámbulo. 

somnámbulo (la), adj. sonámbulo, diz-se da 
pessoa que anda, fala ou se mexe, dormindo. 
U. t. c. s. 

somnífero (ra), adj. p. us. sonífero, que dá ou 
causa sono. 

somnílocuo (cua). adj. soníloquo, que fala durante 
o sono. U. t. c. s. 
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somnolencia, s. f. soñolencia, sono imperfeito, 
desejo forte de dormir; fig. inércia, ¡ndoléncia, 
apatía. 

somonte (de), expr. tosco, ao natural, em bruto, 
rude; (diz-se das pessoas e das coisas); aplica-se 
ao mosto que aínda nao se convedeu em vinho. 
somorgujador, s. m. mergulhador, o que trabalha 
submergido na água; V. buzo, mergulhador. 
somorgujar, v. t. submergir, mergulhar. U. t. c. r.; 
V. bucear, mergulhar. 

somorgujo, 5. m. zoo!, mergulháo, ave palmípede. 
somorgujón, s. m. zool. V. somorgujo, mer¬ 
gulháo (ave). 

son, s. m. som, tudo o que impressiona o ouvido, 
ruido; fig. noticia, boato; modo ou maneira, 
pretexto; en son de, de tal modo; ohs. o som, 
em geral, diz-se sonido. 

sonable, adj. sonoro, ruidoso; famoso, notável. 
sonada, s. f. V. sonata, sonata, 
sonadera, s. f. assoadela, acto de. assoar o nariz, 
sonadero, s. m. p. us. lenco (para assoar). 
sonado (da), p. p. de sonar; adj. soado, que soou; 
famoso, que tem fama, afamado, famigerado; 
divulgado com ruido e admiracáo; hacer una que 
sea sonada, promover um escándalo, dar que 
falar. 

sonador (ra). adj. sonoro, soante, que soa ou 
que faz ruido, ruidoso. U. t. c. s.; s. m. p. us. 
V. sonadero, lenco de assoar. 
sonaja, s. /. soalha, cada um dos discos metálicos 
do pandeiro, que se aplicam também a certos 
brinquedos e instrumentos rústicos, 
sonajero, s. m. guizo, chocalho para enancas, 
sonambulismo, s. m. V. somnambulismo, sonam¬ 
bulismo. 

sonámbulo (la), adj. V. somnámbulo, sonám¬ 
bulo. 

sonante, p. a. de sonar; adj. soante, que soa, 
sonoro. 

sonar, v. i. soar, produzir som, ecoar; ter urna 
letra valor fónico; mencionar-se, citar-se; apa¬ 
rentar algo, ter visos ou aparéncias, soar; fam. 
oferecer-se vagamente á lembranca alguma coisa; 
v. t. soar, tocar, tanger; assoar; v. imp. falar-se, 
dizer-se. 

sonata, s. f. mús. sonata, composipáo de música 
instrumental de trechos de vário carácter e 
movimento. 

sonatina, s. f. mús. sonatina, sonata curta, 
sonda, s. f. ac. e ef. de sondar-, sondagem; sonda, 
espécie de prumo com que Se determina a 
profundidade das águas; abertura que se pratica 
ñas rochas para examinar a natureza das substán- 
cias de que elas se compóem; cir. V. algalia, 
algalia; V. tienta, tenta, estilete, 
sondable, adj. sondável, que se pode sondar, 
sondaleza, s. f. mar. sondareza, corda graduada 
para balizar os lugares de sondagens. 
sondar ou sondear, v. t. sondar, examinar com a 
sonda; sondar, averiguar a natureza do subsolo; 
fig. sondar, averiguar com discripáo a intencáo 
doutro ou as circunstancias e estado duma coisa; 
cir. sondar. 

sondeo, s. m. ac. e ef. de sondar-, sondagem. 
sonecillo, s. m. dim. de son; som pouco perceptível; 
som alegre e ligeiro. 

sonetear, v. i. sonetar ou sonetear, fazer sonetos, 
sonetillo, s. m. dim. de soneto; soneto de versos 
de oito ou menos sílabas, 
sonetista, 5. m. e f. sonetista, pessoa que faz 
sonetos. 

sonetizar, v. i. sonetar ou sonetear, fazer sonetos. 


soneto, s. m. soneto, composipáo de catorze versos, 
dispostos em duas quadras e dois tercetos, 
sonido, s._ m. som, efeito produzido no órgáo 
da audipáo pelas vibrapóes dos corpos sonoros; 
sonido; valor e pronúncia das letras; sígnificapáo 
e valor literal das palavras; fig. noticia, fama, 
soniquete, s. m. depr. de son; V. sonecillo, som 
pouco perceptível. 

sonochada, s. f. sonoite ou sonoute, comeco da 
noíte, o anoitecer; aecáo e efeito de velar ou seroar. 
sonochar, v. i. velar ñas primeiras horas da noite. 
sonómetro, s. m. V. monocordio, monocórdio. 
sonoridad, s. f. sonoridade, qualidade de sonoro, 
sonorización, s. f. gram. ac. e ef. de sonorizar; 
sonorizapáo. 

sonorizar, v. t. gram. sonorizar, tornar sonoro, 
converter urna letra ou adiculapáo surda em 

sonora. 

sonoro (ra), adj. sonoro, que soa ou pode soar; 
sonoro, que soa bem; que faz que se oupa bem 
o som; sonora, diz-se das letras cuja prolacáo 
é acompanhada de vibracáo da glote. 
sonreír, v. i. sorrir, rir levemente. U. t. c. r.; sorrir, 
infundir alegría, mostrar-se alegre; mostrar-se 
favorável, dar esperanzas; v. irreg. conjuga-se 
como reir. 

sonriente, p. a. de sonreír; adj. sorridente, que sorri, 
risonho, alegre. U. t. c. s. 
sonrisa, s. f. sorriso, accáo de sorrir. 
sonrisueño (ña), adj. sorridente, risonho. U. t. c. s. 
sonrodarse, v. r. atolar-se (as rodas dum veículo); 

atascar-se; v. irreg. conjuga-se como contar. 
sonrojar ou sonrojear, v. t. envergonhar, ruborizar, 
corar, enrubescer. U. t. c. r. 
sonrosar, v. r. dar, por ou tornar cor de rosa; v. r. 

ruborizar-se, corar, rosar-se. 
sonroseo, s. m. rubor (que sobe ao rosto), 
sonsaca, s. f. ac. e ef. de sonsacar; destreza, arte 
para enganar ou furtar; lisonja para saber segredos. 
sonsacador (ra), adj. enganador, induzidor. 
sonsacamiento, s. m. ac. e ef. de sonsacar; V. son¬ 
saca, destreza. 

sonsacar, v. t. furtar com destreza; surripiar, surri- 
pilhar, subtrair ás escondidas; solicitar secreta¬ 
mente; fig. induzir com manha a revelar um 
segredo. 

sonsonete, s. m. som produzido por golpes 
cadenciados, imitando o ritmo duma música; 
fig. ruido pouco intenso, mas continuo, geral- 
mente desagradável; sonsonete, inflexáo especial 
com que é proferida urna irania, 
soñación, s. f. V. ensueño, sonho; ni por soñación, 
nem por sonhos, de maneira alguma. 
soñador (ra), adj. sonhador, que sonha muito; 
sonhador, devaneador, que conta patranhas ou 
sonhos ou Ihes dá crédito. U. t. c. s. 
soñar, v. t. sonhar, ter sonhos; fig. sonhar, devanear, 
fantasiar, discorrer fantásticamente e dar por cedo 
o que o nao é; pensar constantemente em; 
ansiar por urna coisa, sonhar; v. irreg. conjuga-se 
como contar. 

soñarrera, s. /. fam. accáo de sonhar muito; sono 
pesado; soñolencia. 

soñera, s. f. soneira,. sonoléncia, desejo fode de 
dormir. 

soñolencia, s. f. sonoléncia, soneira’, vontade de 
dormir. 

soñolientamente, adv. m. sonolentamente, com 
sonoléncia. 

soñoliento (ta), adj. sonolento, com sono; que 
está quase dormindo; que faz sono; fig. preguicoso, 
apático, entorpecido; moroso, tardo. 
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sopa, s. f. sopa, pedago de pao molhado em qual- 
quer liquido; sopa boba, comida que dáo aos 
pobres nos conventos; hecho una sopa, muito 
molhado, nurria sopa. 

sopaipa, s. f. espécie de sonho (doce) passado 
- por mel. 

sopalancar, v. t. solevar, solevantar, soerguer 
com alavanca; colocar a alavanca por baixo duma 
coisa para a levantar. 

sopalanda, s. f.M. hopalanda, opalanda, grande opa. 
sopalmo,, s. m. espécie de cornija ñas rochas, 
sopanda, 5. /. r madeiro encaixado noutro para o 
sustentar; correáo, correia grande e grossa usada 
amigamente para suspender a caixa das carruagens 
sem molas. 

sopapear, v. t. fam. esbofetear, dar sopapos; 
fig. maltratar. 

sopapina, s. f. fam. surra, sova; esbofeteamento. 
sopapo, s. m. sopapo, murro debaixo do queixo; 
fam. bofetada, bofetáo; punhada; galicismo por 
válvula. 

sopear, v. t. ensopar; sopear, calcar, pisar; fig. 
maltratar. 

sopeña, s. f. socava, cova subterránea; escavacáo. 
sopera, s. f. terrina para sopa, sopeira. 
sopero, adj. sopeiro, diz-se do prato fundo para 
sopa. U. t. c. s. 

sopesar, v. t. sopesar, levantar urna coisa como para 
apreciar o seu peso. 

sopetear, v. t. sopetear, molhar muitas vezes o pao 
no caldo; fig. maltratar, ultrajar, 
sopeteo, s. m. ac. e ef. de sopetear. 
sopetón, s. m. bofetáo, sopapo, pancada forte e 
repentina com a máo; fatía de pao torrado que 
se molha em azeite; de sopetón, de súbito, 
súbitamente. 

sopicaldo, s. m. espécie de canja; caldo com poucas 
sopas. 

sopista, s. m. e f. pessoa que vive de esmolas, que 
anda ás sopas; s. m. estudante que fazia os seus 
estudos, esmolando. 

sopladero, s. m. respiradouro, ñas cavidades subter¬ 
ráneas. 

soplado (da), p. p. de soplar; adj. soprado; fig. 
fam. janota, casquilho, taful; vaidoso, orgulhoso, 
presungoso; s. m. min. fenda muito profunda, 
soplador (ra), adj. assoprador, que sopra; fig. 
assoprador, instigador; s. m. abano, para o iume; 
Equad. ponto de teatro. 

sopladura, s. f. assopradura, acgáo e efeito de 
soprar, assopramento, assopro. 
soplamocos, s. m. fig. fam. bofetáo; pancada no 
rosto. 

soplar, v, i. assoprar, soprar, dirigir o sopro para; 
respirar; sugerir; correr o vento fazendo-se sentir; 
furtar ás escondidas; fig. soprar, acusar, denunciar, 
delatar; v.-r. fam. comer ou beber muito, empan- 
zinar-se; ensoberbecer-se; orgulhar-se. 
soplete, s. m. magarico, aparelho destinado a 
produzir urna chama de elevada temperatura; 
um dos tubos para enchimento da gaita de foles. 
soplido, s. m. V. soplo, sopro. 
soplillo, s. m. dim. de soplo', soprozinho; abano, 
abañador para avivar o fogo; soprilho, variedade 
de seda milito transparente; coisa muito leve ou 
delicada; biscoito muito leve e poroso, 
soplo, s. m. ac. e ef. de soplar, sopro, assopro; 
fig. sopro, instante ou tempo muito breve; fam. 
sopro, aviso secreto, delagáo. 
soplón (na), adj. fam. delator, denunciante, diz-se 
da pessoa que acusa secreta e cautelosamente. 
U. t. c. s. 

soplonear, v. t. fam. acusar, delatar, denunciar. 


soplonería, s. f. hábito próprio do delator, 
soponcio, s. m. fam. desmaio, deliquio, afligáo; 
fam. sopa grande. 

sopor, s. m. med. torpor, modorra; sopor; adorme¬ 
cimiento, soñolencia. 

soporífero (ra), ad¡. soporífero, que provoca o sono 
que faz sono. U. t. c. s. 

soporoso (sa), adj. soporífero, soporoso, sono- 
lento; que sofre de sopor; med. caracterizado 
pelo sopor. 

soportable, adj. suportável, que se pode suportar, 
soportador (ra), adj. suportador, que suporta. 
U. t. c. s. 

soportal, s. m. soportal, átrio; pórtico, espaco 
coberto diante da entrada dum edificio ou duma 
série de edificios. U. m. no pl. 
soportante, p. a. de soportar; adj. suportante, 
que suporta. 

soportar, v. t. suportar, sustentar ou levar sobre 
si urna carga ou peso; fig. sofrer, tolerar, 
soporte, s. m. suporte, apoio, sustentáculo; heráld. 
suporte, cada urna das figuras que sustém o 
escudo. 

soprano, s. m. mús. soprano, voz de tiple; homem 
castrado; s. m. e f. soprano, pessoa que tem voz 
de soprano. 

sopuntar, v. t. pontear, marcar com pontos, colocar 
pontos debaixo duma letra, paiavra ou frase, 
para a destacar; sublinhar. 
sor, s. f. soror, sor, irmá (freirá professa). 
sor, s. m. sincope de seor ou señor, sor. 
sorbedor (ra), adj. sorvedor, que sorve ou absorve, 
aspirador. U. t. c. s. 

sorber, v. t. sorver, beber aspirando; absorver; 

fig. chupar, sugar; tragar; engolir. 
sorbete, s. m. sorvete, refresco gelado. 
sorbible, adj. sorvível, que se pode sorver. 
sorbo, s. m. sorvo, acgáo de sorver; gole, trago, 
porgáo de líquido que se pode tomar duma vez 
na boca; fig. porgáo mínima dum líquido, 
sorche, s. m. fam. recruta, soldado, 
sorda, s. f. V. ag chadiza, galinhola. 
sorda, s. f. mar. cabo que vai atado á roda da proa, 
sordamente, adv. m. surdame’de, secretamente, 
sem ruido. 

sordera, s. f. surdez, privagao ou diminuigáo da 
faculdade de ouvir. 

sórdidamente, adv. m. sórdidamente, com sordidez, 
sordidez, s. f. sordidez ou sordideza, qualidade de 
sórdido; imundície. 

sórdido (da), adj. sórdido, sujo, imundo; fig. 
sórdido, impuro, indecente, asqueroso; repug¬ 
nante; sórdido, mesquinho, avarentq. 
sordina, s. f. surdina, pega para diminuir a inten- 
sidade do som de certos instrumentos músicos; 
mola dos relógios para travar a campainha; 
a la sordina, em surdina, silenciosamente, dissi¬ 
muladamente, pela calada, 
sordino, s. m. espécie de violino. 
sordo (da), adj. surdo, qué nao ouve ou ouve 
mal; pouco audível, pouco sonoro; calado, silen¬ 
cioso; fig. surdo, insensível aos conselhos; intran¬ 
sigente. 

sordomudez, s. f. surdimutismo, qualidade ou 
estado de surdo-mudo. 

sordomudo (da), adj. surdo-mudo, privado, por 
surdez de nascenga, da faculdade de falar. U. t. c. s. 
sordón, s. m. mús. espécie de fagote, 
sorgo, s. m. V. zahina, sorgo, espécie de milho. 
sorianense, adj. natural de Soriano. U. t. c. s. w , 
pertencente a esta cidade e á provincia deste 
nome. 
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soriíes, s. m. ióg. sorites, argumento composto de 
muitas proposicóes ligadas entre si, de maneira 
que a segunda deve explicar o atributo da pri- 
meira, a terceira, o da segunda, etc. 
sorna, s. f. sorna, indolencia, molenga, preguipa, 
lentidáo, ínércia; sorna, velhacaria com que se 
diz ou faz alguma coisa, sorníce. 
sornar, v. /'. germ. dormir, sornar. 
soro, ' adj. aplica-se ao falcáo apanhado quando 
novo; s. m. bot. conjunto dos esporangos dos 
fetos. 

soroche, s. m. Amér. Merid. angústia, falta de ar, 
opressáo que se sente ñas grandes alturas, 
sóror, s. f. sóror, freirá, irmá. 

sorprendente, p. a. de sorprender; adj. surpreen- 
dente, que surpreende ou admira; maravilhoso; 
raro, estranho, esquisito, peregrino, magnifico, 
sorprender, v. t. surpreender, apanhar inesperada¬ 
mente; sobressaltar; espantar, maravilhar com 
alguma coisa rara ou imprevista. U. t. c. r.; des- 
cobrir um segredo, surpreender. 
sorpresa, s. f. surpresa, acto ouefeito de surpreen¬ 
der; coisa que dá motivo á surpresa, aquilo que 
surpreende; espanto, pasmo, 
sorra, s. f. saibro, areia grossa para lastro dos 
navios; cada um dos lados do ventre do atum. 
sorregar, v. t. regar um canteiro com a água que 
vem doutro. 

sorriego, s. m. passagem de água de um canteiro 
para outro; água desta passagem. 
sorrostrada, s. f. insolencia, descaramento. 
sorteable, adj. sorteável, que se pode ou deve 
sortear. 

sorteador (ra), adj. sorteador, que sorteia. U. t. c. s. 
sorteamiento, s. m. sorteio, sorteamiento, 
sortear, v. t. sortear, escolher á sorte; sortear, 
dividir em sortes; lidar touros a pé; fig. evitar 
com manha ou livrar-se dum compromisso, risco 
ou dificuldade. 

sorteo, s. m. sorteio, acpáo de sortear, sorteamiento, 
sortero, s. m. e f. agoureiro ou adivinho; sorteiro, 
aquele que concorre a um sorteio. 
sortiaria, s. f. adivinhapáo por cartas ou naipes, 
sortija, s. f. anel de usar no dedo; anel de cábelo, 
caracol; jogo do anel; anel, argola, anilha; cada 
um dos arcos que reforpam o centro das rodas, 
sortijilla, s. f. dim. de sortija', aneizinho; anel de 
cábelo, caracol. 

sortilegio, s. m. sortilégio, adivinhapáo supersti¬ 
ciosa; bruxedo. 

sosa, s. f. V. barrilla, barrilheira, planta; quim. 
soda, óxido de sódio. 

sosaina, s. m. e f. fam. pessoa insulsa. U. t. c. adj. 
sosamente, adv. m. insulsamente, de modo insulso 
ou insípido, insípidamente, 
sosar, s. m. terreno onde abunda a barrilheira-ou 
soda (planta). 

sosegadamente, adv. m. sossegadamente, com 
sossego. 

sosegado (da), p. p. de sosegar; adj. sossegado; 
quieto, pacífico. 

sosegador (ra), adj. sossegador, que sossega. 
U.t.c.s. 

sosegar, v. t. sossegar, aplacar, pacificar. U. t. c. r.; 
fig. sossegar, aquietar, tranquilizar; v. i. descan¬ 
sar, dormir, repousaí; v. irreg. conjuga-se como 
acertar. 

sosera ou sosería, s. f. sensaboria, insipidez, falta 
de grapa; baboseira, dito ou feito sem grapa, 
desconchavo. 

sosero (ra), adj. que produz soda (falando-se de 
plantas). 


sosiega, s. f. sossego, descanso (depois duma 
tarefa); gole de vinho ou de aguárdente que se 
toma á sosiega ou antes de deitar-se. 
sosiego, s. m sossego, quietude, tranquilidade. 
soslayar, v. t. esguelhar, por de esguelha ou 
obliquamente; fig. passar por alto, deixando de 
lado alguma dificuldade. 

soslayo (a)‘, adj. esguelhado, oblíquo; de soslayo. 

de soslaio, obliquamente. 
soso (sa), adj. insosso, que nao tem sal ou tem 
pouco, insulso, insípido; fig. diz-se da pessoa, 
accáo ou palavra que nao tem grapa e vivacidade. 
sospecha, s. f. ac. e ef. de sospechar, suspeita. 
sospechable, adj. V. sospechoso, suspeitoso. 
sospechar, v. t. suspeitar, conjecturar, supor, ima¬ 
ginar com certas bases; v. i. desconfiar, duvidar. 
sospechoso (sa), adj. suspeitoso, que suspeita; 
suspeito, que infunde ou dá motivo para suspeitar; 
s. m. individuo suspeito. 
sosquín, s. m. pancada dada á traicáo. 
sostén, s. m. ac. de sostener, sustentamento, 
sustentacáo; pessoa que sustenta, arrimo, amparo; 
sustento, apoio, esteio; fig. apoio moral, pro- 
teccáo; porta-seios, pepa de vestuário feminino 
para amparar os seios. 

sostenedor (ra), adj. sustentador, que sustenta, 
defensor. U. t. c. s. 

sostener, v. t. suster, sustentar, manter firme urna 
coisa. U. t. c. r.; sustentar ou defender urna 
proposicáo; fig. sofrer, tolerar; prestar apoio ou 
auxilio, dar a alguém o necessário para a sua 
manutencáo. 

sostenido (da), p. p. de sostener; adj. sustentado; 
mús. sustenido, diz-se da nota que tem elevacáo 
de meio tom; s. m. sustenido, acídente musical 
que indica que a nota que Ihe fica á direita deve 
ter elevacáo de meio tom. 
sostenimiento, s. m. ac. e ef. de sostener, sus- 
tentapáo, sustento; manutencáo ou sustento, 
sota, s. f. sota, dama, ñas cartas de jogar; mulher 
insolente e desavergonhada; sota, preposipáo 
usada para indicar o subalterno, ¡mediato ou 
substituto, nalguns cargos; sotaalcaide, sotaco¬ 
ro itre. 

sotabanco, s. m. andar habitável situado por cima 
da cornija geral dum edificio; arq. acrotério. 
sotabarba, s. f. barba que se deixa crescer por 
baixo do maxilar inferior, 
sotacola, s. f. V. ataharre, atafal, retranca, 
sotacoro, s. m. lugar que fica por baixo do coro, 
sotacura, s. m. Amér. coadjutor, eclesiástico que 
coadjuva. 

sotalugo, s. m. segundo arco da pipa que aperta 
os extremos das aduelas. 

sotamontero, s. m. o que faz as vezes do mon- 
teiro-mor. 

sotana, s. f. sotaina ou sotana, batina de padre; 
vestidura talar eclesiástica; fig. fam. sova, surra, 
copa. 

sotanear, v. t. fam. espancar, sovar, surrar. 
sotaní, s. f. espécie de saiote curto e sem pregas, 
sótano, s. m. cave, compartimento subterráneo nos 
alicerces dum edificio. 

sotaventarse ou sotaventearse, v. r. mar. sota¬ 
ventearse, voltar-se para sotavento (o navio), 
sotavento, 5. m. mar. sotavento, borda do navio 
oposta a barlavento. 

sotechado, s. m. telheiro, cobertipo, alpendre; 
sotera, s. f. espécie de enxada. 
soterramiento, s. m. ac. e ef. de soterrar, soterra- 
mento, soterrapáo, enterramento. 
soterraño (ña), adj. V. subterráneo, subterráneo. 
U. t. c.s. 
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soterrar, v. t. soterrar, meter debaixo da térra, 
enterrar; fig. esconder, ocultar muito bem; v. ¡rreg. 
conjuga-se como acertar. 

sotileza, s. f. Sant. parte mais fina do aparelho 
de pescar, onde se segura o anzol; por ext., 
qualquer corda muito fina, 
sotillo, s. m. dim. de soto ; soutinho ou soutozinho. 
soto, s. m. souto, bosque denso, matagal; prep. 
insep. debaixo. 

sotole, s. m. Méx. folha grossa de palmeira, própria 
para a construcáo de chopas e cabanas, 
sotoministró, s. m. soto-ministro, jesuíta coadjutor, 
sotrozo, s. m. chaveta, peca na extremidade dum 
eixo para segurar as rodas, 
sotuer, s. m. he'ráld. aspa, insignia heráldica em 
forma de X. 

soturno (na), adj. soturno, sombrío, lúgubre, 
tristonho. 

sotuto, s. m. zoo/, espécie de insecto díptero que 
deposita as suas larvas sobre a pele do homem. 
soviet, s. m. soviete, conselho. formado por operá- 
rios, camponeses e soldados, segundo o régimen 
revolucioné rio da Rússia. 
su, prep. sub. 

su, sus, pron. pos. seu, sua, seus, suas; usa-se 
somente anteposto ao substantivo; ás vezes 
tem carácter indeterminado: distará sus dos 
kilómetros. 

suarismo, s. m. suarismo, sistema escolástico, 
comido ñas obras do jesuíta espanhol Francisco 
Suárez. 

suarista, s. m. e f. suarista, partidário do suarismo. 
suasorio (ria), adj. suasorio, suasivo, pertencente 
á persuasáo ou próprio para persuadir, persuasivo, 
suave, adj. suave, macio, liso e mole ao tacto; 
suave, aprazível aos sentidos; fig. tranquilo e 
manso; lento, moderado, meigo, delicado, 
suavidad, s. f. suavidade, qualidade do que é suave, 
suavizador (ra), adj. suavizador, que suaviza; 
.s. m. assentador, utensilio que serve para assentar 
o fio das navalhas de barba, 
suavizar, v. t. suavizar, tornar suave. U. t. c. r. 
sub, prep. insep. sub, sob, debaixo; esta preposicáo 
muda, ás vezes, a sua forma para alguma das 
seguintes; so, son, sor, sos, su e sus, que significam 
debaixo ou denotam acpáo secundária, inferio- 
ridade ou atenuacáo, como: subarrendar, subdiá¬ 
cono, soasar, sonreír, sorprender, sostener, supo¬ 
ner, suspender. 

suba, s. m. Argent. alta, subida de prepos. 
subacetato, s. m. quim. subacetato, acetato com 
éxcesso de base. 

subafluente, s. m. subafluente, afluente secundário. 
subalcaide, s. m. vice-presidente de cámara muni¬ 
cipal ou vereador que representa o presidente, 
subalternante, p. a. de subalternar; adj: que 
subalterna. 

subalternar, v. t. subalternar, tornar subalterno, 
por em categoría inferior, subaltemizar, sujeitar. 
subalterno (na), adj. subalterno, dependente dou- 
trem, subordinado; inferior ou que está debaixo; 
secundário; s. m. subalterno, empregado de 
categoría inferior; mil. oficial de patente inferior 
á de capitáo. 

subálveo (a), adj. que está sob o leito dum rio. 

U. t. c.s.m. L 

subarrendador (ra), s. m. e f. subarrendador, 
aquele que subarrendou alguma coisa, sublocador, 
subarrendamiento, s. m. V. subarriendo, subar-, 
rendamento. 

subarrendar, v. t. subarrendar, arrendar a outro 
o que já se tomara por arrendamento, sublocar; 
v. irreg. conjuga-se como acertar. 


subarrendatario (ria), s. m. e f. subarrendatário, 
o que tomou de subarrendamento alguma coisa 
sublocatário. 

subarriendo, s. m. ac. e ef. de subarrendar-, subar¬ 
rendamento, sublocapáo; preco do subarrenda¬ 
mento ou sublocapáo. 

subasta, s. f. leiláo, venda judicial de bens ou 
jóias em_ hasta pública, subasta, subastacáo; 
adjudicapio dum contrato, geralmente de servico 
público. 

subastar, v. t. leiloar, vender em hasta pública ou 
leiláo; arrematar. 

subcinericio, adj. subcinerício, diz-se do pao 
cozido sob o borralho ou sob as cinzas. 
subclase, s. f. hist. nat. subclasse, cada um dos 
grupos em que se dividem certas classes de seres 
naturais. 

subclavero, s. m. segundo-chaveiro nalguma ordem 
militar. 

subclavio (via), adj. zoo!, subclavicular, que está 
debaixo da clavícula. 

subcomisión, . f. subcomissáo, grupo de pessoas 
que pertencem a urna comissáo, mas que tém 
funcóes á parte. 

subconsciencia, s. f. subconsciencia, consciencia 
obscura ou semiconsciéncia. 
subconsciente, adj. subconsciente, de que se 
tem apenas urna semiconsciéncia. 
subcostal, adj. subcostal, que fíca debaixo das 
costelas. 

subcutáneo (a), adj. anat. subcutáneo, que fica 
por baixo da pele. 

subdelegación, s. f. ac. e ef. de subdelegar ; 
subdelegacáo; subdelegacáo, comissáo dada a 
um subdelegado e reparticáo onde este exerce 
as suas funpóes. 

subdelegado (da), p. p. de subdelegar; adj. 
subdelegado, diz-se da pessoa que é ¡mediato ou 
substituto do delegado. 

subdelegar, v. t. for. subdelegar, dar a alguém o 
cargo que se assumira como delegado, 
subdiaconado ou subdiaconato. s. m. subdia- 
conato, dignidade, estado ou ordens de subdiá¬ 
cono. 

subdirección, s. f. subdirecpáo, cargo e reparticáo 
de subdirector. 

subdirector (ra), s. m. e f. subdirector, ¡mediato 
ou substituto do director, 
subdistinción, s. f. ac. e ef. de subdistinguir. 
subdistinguir, v. t. subdistinguir, fazer distincáo 
doutra distinpáo. 

súbdito (ta), adj. súbdito, que está sujeito á 
vontade doutrem, vassalo. U. t. c. s. 
subdividir, v. t. subdividir, dividir as partes dum 
todo já dividido. U. t. c. r. 
subdivisión, s. f. ac. e ef. de subdividir-, subdivisáo. 
subdominante, s. f. mús. quarta nota da escala 
diatónica. 

subduplo (pía), adj. mat. subduplo, diz-se dum 
número que está duas vezes contido noutro ou 
que é metade doutro. 
subeo, s. m. V. sobeo, socaíro. 
suberoso (sa), adj. suberoso, parecido ou seme- 
Ihante á cortipa. 

subforo, s. m. for. subenfiteuse, contrato pelo 
qual o foreiro passa a outrem o dominio útil do 
respectivo prédio enfitéutico. 
subgénero, s. m. hist. nat. subgénero, cada um 
dos grupos em que se divertem certos géneros 
de seres naturais. 

subgobernador, s. m. govérnador substituto, 
subida, s. f. ac. e ef. de subir-, subida, subimento; 
encosta, ladeira. 







subidero (ra), adj. aplica-se a alguns instrumentos 
que servem para subir; s. m. lugar ou sitio por 
onde se sobe. 

subido (da), p. p. de subir; adj. subido; elevado, 
alto, diz-se do maís fino e acendrado no seu 
género; diz-se da cor ou cheíro forte, 
subidor, s. m. o que tem por oficio elevar ou 
levantar alguma coisa. 

subiente, p. a. de subir; adj. subinte, que sobe, 
subigüela, s. f. V. alondra, cafhandra, ave. 
subimiento, 5 . m. ac. e ef. de subir-, subida, subi- 
mento. 

subinspección, s. f. cargo e repartigáo do subins¬ 
pector. 

subinspector, s. m. subinspector, ¡mediato ao 
inspector. 

subintendencia, s. f. subintendéncia, cargo ou 
reparticáo do subintendente, 
subintendente, s. m. subintendente, pessoa ¡me¬ 
diata ao intendente ou que o substituí nos seus 
impedimentos. 

subintración, s. f. cir. e med. ac. e ef. de subintrar. 
subintrar, v. i. entrar alguém depois ou em lugar 
doutro; cir. colocar-se um osso debaixo de outro; 
med. comecar um acesso febril antes de ter 
acabado o anterior. 

subir, v. 7. subir, ir para cima; elevar, levantar; 
endireitar (o que estava tombado); subir, ascender, 
crescer, aumentar, importar (urna conta); cavalgar, 
montar; fig. subir de categoría; agravar-se ou 
difundir-se urna doenca. 

súbitamente ou subitáneamente, adv. m súbi¬ 
tamente, de maneira súbita, 
subitáneo (a), adj. subitáneo, súbito, que aparece 
inesperadamente, repentino, 
súbito (ta), adj. súbito, imprevisto, repentino; 

precipitado ou violento ñas obras ou palavras. 
subjefe, s. m. subchefe, o que faz as vezes de chefe 
e serve sob as suas ordens. 
subjetividad, s. f. subjectividade, qualidade de 
subjectivo. 

subjetivismo, s. m. subjectivismo, predominio do 
subjectivo. 

subjetivo (va), adj. subjectivo, pertencente ou 
relativo ao sujeito; subjectivo, que se passa no 
espirito, relativo ao modo de pensar ou de sentir, 
sub júdice, for. loe. lat. que indica que urna questáo 
está pendente duma solugáo. 
subjuntivo, adj. gram. subjuntivo, diz-se do modo 
do verbo que expressa o facto como um desejo 
ou como dependente de outro facto. U. t. c. s. 
sublevación ou sublevamiento,' s. m. sublevacáo, 
rebeliáo, motim, levantamento; revolucáo, revolta. 
sublevar, v. t. sublevar, revoltar, amotinar, levantar 
em sedicáo ou motim. U. t. c. r.; fig. excitar 
indignacáo, promover sentimento de protesto, 
sublimación, s. f. ac. e ef. de sublimar-, sublimacáo. 
sublimado (da), p. p. de sublimar; adj. sublimado, 
exaltado, engrandecido; quim. sublimado, subs¬ 
tancia sublimada. 

sublimar, v. t. sublimar, engrandecer, enaltecer, 
exaltar; quim. sublimar, volatilizar um corpo e 
condensar os seus vapores. U. t. c. r. 
sublimatorio (ria), adj. sublimatório, pertencente 
ou relativo a sublimagáo. 

sublime, adj. sublime, excelso, eminente; sublime, 
magnífico, espléndido. 

sublimidad, s. f. sublimidade, qualidade de sublime; 

elevagáo, eminéncia; excelencia, 
sublingual, adj. anat. sublingual, que fica debaixo 
da língua. 

sublunar, adj. sublunar, que está abaixo da Lúa. 


submarino (na), adj. submarino, que está debaixo 
da superficie do mar; s. m. submarino, navio 
destinado a navegar debaixo do nivel das águas. 
submaxilar, adj. anat. submaxilar, que fica por 
debaixo da maxila inferior. 

-submúltiplo (pía), adj. submúltiplo, que se con- 
tém exactamente num número duas ou mais 
vezes. U. t. c. s. 

suboficial, s. m. mi!, categoría entre sargento e 
oficial. 

suborden, s. m. hist. nat. suborden-i, cada um dos 
seres naturais. 

subordinación, s. f. subordinagáo, dependencia, 
sujeicáo a ordem ou dominio doutro. 
subordinadamente, adv. m. subordinadamente, 
com subordinagáo. 

subordinado (da), p. p. de subordinar; adj. subor¬ 
dinado, dependente doutrem, subalterno, infe¬ 
rior. U. t. c. s. 

subordinar, v. t. subordinar, sujeitar pessoas ou 
coisas á dependéncia doutras; subordinar, tornar 
dependente. U. t. c. r. 

subprefecto, s. m. subprefeito, funcionário ¡me¬ 
diatamente inferior ao prefeito. 
subprefectura, s. f. subprefeitura, cargo, dignidade 
ou reparticáo do subprefeito. 
subrayar, v. t: sublinhar, tracar linha ou linhas 
por baixo de palavra ou frase, para a destacar; 
fig. sublinhar, repisar as palavras. 
subrepción, s. f. sub-repgáo, fraude, dolo, falsi- 
dade; sub-repgáo, ocultagáo dum facto para obter 
qualquer proveito. 

subrepticio (cia), adj. sub-reptício, conseguido 
por sub-repgáo; sub-reptício, que se faz ou 
toma a ocultas, escondidamente. 
subrogación, s. f. ac. e ef. de subrogar-, sub-rogagáo. 
subrogar, v. t. for. sub-rogar, substituir ou por 
urna pessoa ou- coisa em lugar doutra. U. t. c. r. 
subsanable, adj. reparável, que pode ser descul¬ 
pado ou escusado. 

subsanación, s. f. reparagáo, emenda, desculpa, 
acgáo e efeito de desculpar, 
subsanar, v. t desculpar, escusar duma culpa, erro 
ou feito; reparar, sanar, emendar, remediar um 
erro ou um daño. 

subscribir, v. t. subscrever, assinar; fig. concordar, 
seguir a opiníáo de outrem; v. r. subscrever, 
contribuir com certa quota; subscrever, assinar 
urna publicagáo periódica'. U. t. c. t. 
subscripción, s. f. subscrigao, acto ou efeito de 
subscrever ou subscrever-se. 
subscriptor (ra), s. m. e /. subscritor, o que 
subscreve, assinante. 

subscrito (ta), p. p. irreg. de subscribir; adj. 
subscrito, assinado. 

subsecretaría, s. f. subsecretaría, subsecretariado, 
emprego e repartigáo do suogecretário. 
subsecretario (ria), s. m, e f. subsecretário, 
pessoa que substituí o secretário; s. m. secre- 
tárío-geral dum ministro, 
subsecuente, adj. V subsiguiente, 
subseguir, v. i. subseguir, seguir-se urna coisa 
¡mediatamente a outra. U. t. c. r. 
subsidiariamente, adv. m. subsidiariamente, por 
meio de subsidio. 

subsidiario (ria), adj. subsidiário, que subsidia, 
que vem em reforgo; auxiliar, 
subsidio, s. m. subsidio, socorro ou auxilio extraor- 
dinário; ajuda; contribuigáo sobre o comércío 
e a indústria. 

subsiguiente, p. a. de subseguirse; adj. subse- 
quente, que se segue; depois do seguinte. 
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subsistencia, s. f. subsisténcia, permanéncia, esta- 
bilidade e conservado das coisas; subsisténcia, 
sustento, alimentos, conjunto dos meios neces- 
sários para o sustento da vida humana. U. m. no pl. 
subsistente, p. a. de subsistir; adj. subsistente, 
que subsiste. 

subsistir, v. i. subsistir, permanecer, continuar a 
ser; durar, viver; manter.' 

substancia, s. f. substancia, süco, o que é indis- 
pensável para a nutricáo; substancia, ser, esséncia 
das coisas, aquilo que subsiste por si; bens; 
valor e estimado; substancia, parte nutritiva dos 
alimentos; fig. fam. juízo, bom-senso. 
substanciación, s. f. ac. e ef. de substanciar: 
substanciado. 

substancial, adj. substancial, pertencente ou rela¬ 
tivo a substancia; substancial, nutritivo; substan¬ 
cioso; essencial, fundamental, 
substancialmente, adv. m. substancialmente, com 
substancia. 

substanciar, v. t. substanciar, expor sumariamente, 
compendiar, extractar; for. seguir um processo 
judicial as vias normáis. 

substancioso (sa), adj. substancioso, que tem 
substancia. 

substantivamente, adv. m. substantivamente, de 
forma substantivada. 

substantivar, v. t. substantivar, dar carácter de 
substantivo, empregar como substantivo. U. t. c. r. 
substantividad, s. f. qualidade de substantivo, 
substantivo (va), adj. substantivo, que tem exis¬ 
tencia real, independente, individual; gram. subs¬ 
tantivo (nome). 

substitución, s. f. ac. e ef. de substituir ; substi¬ 
tuido. 

substituible, adj. substituível, que se pode ou 
deve substituir. 

substituidor (ra), adj. substituidor, substituinte, 
que substituí. U. t. c. s. 

substituir, v. í. substituir, por urna pessoa ou 
coisa no lugar de outra; substituir, fazer as vezes de; 
v. irreg. conjuga se como huir. 
substitutivo (va), adj. substitutivo, diz-se da 
substáncia que, no uso, pode substituir outra. 
substituto (ta), p. p. irreg. de substituir; adj. 
substituto, que substituí; s. m. e /. substituto, 
pessoa que faz as vezes doutra. 
substracción, s. f. subtracdo, acto ou efeito de 
subtrair; V. resta, resto. 

substraer, v. t. subtrair; furtar, roubar fraudulenta¬ 
mente; mat. V. restar, diminuir; v. r. subtrair-se, 
esquivar-se, retirar-se, escapar, 
substrato, s. m. fil. V. substancia, 
subsuelo, ^, m. subsolo, camada de solo ¡mediata¬ 
mente inferior á térra arável. 
subtender, v. t. geom. subtender, unir as extre¬ 
midades dum arco ou duma linha quebrada; 
v. irreg. conjuga-se como entender. 
subtenencia, s. f. cargo de subtenente. 
subteniente, s. m. mil. subtenente, oficial de 
• patente ¡mediatamente inferior á de tenente. 
subterfugio, s. m. subterfugio, escapatoria, ardil, 
evasiva. 

subterráneamente, adv. m. subterráneamente, por 
baixo de térra. 

subterráneo (a), adj. subterráneo, que está debaixo 
dé térra; s. m. lugar subterráneo, qualquer lugar 
ou espago que está debaixo de térra, 
subtítulo', s. m. subtítulo, título secundário. 
suburbano (na), adj. suburbano, aplica se ao 
prédio, terreno ou campo próximo á cidade. 
U. t. c. s.; s. m: suburbano, habitante de suburbio. 


suburbícario (ría), adj. suburbicário, pertencente 
ás dioceses da provincia eclesiástica de Roma, 
suburbio, s. m. suburbio, bairro, arrabalde, aldeia 
perto da cidade. 

suburense. adj. natural da antiga Subur, hoje 
Sitges. U. t. c. s. 

subvención, s. f. subvengáo, subsidio; socorro; 

subvengáo. quantia subvencionada, 
subvencionar, v. t. subvencionar, subsidiar, dar 
subvengáo ou subsidio a. 

subvenir, v. t. socorrer, ajudar, amparar, auxiliar; 

v. irreg. conjuga-se como venir. 
subversión, s. f. subversáo, acto ou efeito de 
subverter; subversáo, ruina, destruicáo. 
subversivo (va), adj. subversivo, que subverte, 
capaz de subverter. 

subvertir, v. t. subverter, transtornar, revoltar, 
destruir. U. m. em sentido moral; corromper 
moralmente; v. irreg. conjuga-se como sentir. 
subyugable, adj. subjugável, que se pode subjugar, 
subyugación, s. f. ac. e ef. de subyugar: subju- 
gagáo. 

subyugador (ra), adj. subjugador, que subjuga. 
U. t. c. s. 

subyugar, v. t. subjugar, submeter, sujeitar, dominar 
violentamente. U. t. c. r. 

succión, s. f. sucgáo, sugamento, accáo de sugar 
com os lábios. 

sucedáneo (a), adj. sucedáneo, diz-se da subs¬ 
táncia que, por ter propriedades semelhantes 
ás doutra, a pode substituir. U. m. c. s. m. 
suceder, v. i. suceder, tomar urna pessoa ou coisa 
o lugar doutra; obter, por testamento ou lei, 
urna heranpa; descender, proceder; v. imp. suceder, 
acontecer um facto, dar-se, realizar-se. 
sucediente, p. a. de suceder; adj. que sucede ou 
se segue. 

sucedido (da), p. p. de suceder; adj. sucedido; 

s. m. fam. sucesso, acontecimento, facto. 
sucesible, adj. sucessível,-em que se pode suceder 
ou herdar. 

sucesión, s. f. ac. e ef. de suceder: sucessáo, 
heranpa; transmissáo, direitos transmitidos aos 
descendentes; sucessáo, prole, descendencia di¬ 
recta. 

sucesivamente, adv. m. sucessivamente, suce- 
dendo-se ou seguindo-se urna pessoa ou coisa a 
outra; consecutivamente. 

sucesivo (va), adj. sucessivo, diz-se do que vem 
depois ou em seguida. 

suceso, s. m. sucesso, aquilo que sucede; decurso, 
lapso de tempo; sucesso, éxito, resultado dum 
negocio; galicismo por buen éxito, triunfo. 
sucesor (ra), adj. sucessor, que sucede a outro 
ou sobrevém no seu lugar. U. t. c. s. 
sucesorio (ría), adj. sucessório, pertencente ou 
relativo á sucessáo. 

suciamente, adv. sujamente, com sujidade. 
suciedad, s. f. sujidade, qualidade de sujo; sujidade, 
porcaría, ¡mundície; fig. ímpropério, obscenidade. 
sucinto (ta), adj. sucinto, breve, conciso, abreviado, 
sucio (cia), adj. sujo, que tem nódoas ou impurezas; 
que se suja fácilmente; fig. maculado; desonesto, 
obsceno; falando dalguns jogos sem observancia 
das regras, com trapaga, 
suco, s. m. suco; V. jugo, suco, seiva. 
sucotrino, adj. diz-se do aloés de Socotorá. 
sucreño (ña), adj. natural de Sucre. U. t. c. s.; 

pertencente a esta cidade da Bolívia. 
súcubo, adj. súcubo, diz-se do diabo que, segundo 
a supersticáo popular, sob a aparéncia de mulher, 
tem comércio camal com um varáo. 
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sucucho, s. m. rincáo, canto que formam duas 
paredes. 

súcula, s. f. V. torno, torno, máquina, 
suculento (ta), adj. suculento, substancioso, muito 
nutritivo. 

sucumbiente, p. a. de sucumbir: adj. que sucumbe, 
esmorecido. 

sucumbir, v. i. sucumbir, ceder, render-se; morrer, 
perecer. 

sucursal, adj. sucursal, diz-se do estabelecimento 
que serve de ampliapáo a outro do qual depende, 
filial. U. t. c. s. f. . 

sud, s. m. V. sur, sul; (sud é a forma usada como 
prefixo em: sudoeste, sudamericano). 
sudadera, s. f. V. sudadero, suadouro. 
sudadero, 5. m. sudário, lenpo para limpar o suor; 
suadouro, xairel de lá, suadoiro; estufa (em casa 
de banho) para fazer suar. 
sudamericano (na), adj. sul-americano, natural 
da América do Sul. 

sudanés (sa), adj. sudanés, natural do Sudao. 

U. t. c. s.; pertencente a esta regiáo da África, 
sudar, v. i. suar, transpirar, deitar suor pelos poros. 
U. t. c. t.; fig. destilar (as plantas) algumas gotas 
do seu suco; destilar água através dos seus poros 
as coisas impregnadas de humidade; fam. suar, 
afadigar-se, trabalhar com fadiga; v. f. suar, 
empapar em suor. 

sudario, s. m. desús, sudário, lenco para limpar o 
suor; sudário, mortalha, vestidura em que se 
envolve o cadáver que vai ser sepultado ou 
lenco que se coloca sobre o rosto dos defuntos; 
santo sudario, mortalha de Jesús Cristo, 
sudatorio (ria), adj. V. sudorífero, sudorífero, 
sudestada, s. f. Argent. sudestada, vento do 
sueste acompanhado de chuva persistente, 
sudeste, s. m. sueste, ponto do horizonte entre 
sul e este, sudeste; vento que sopra desse lado, 
sudoeste, s. m. sudoeste, ponto do horizonte 
entre sul e oeste. 

sudor, s. m. suor, serosidade clara e transparente, 
segregada pelas glándulas sudoríferas da pele; 
fig. suco que segregam as plantas; gotas que 
saem e se destilam das coisas que contém 
humidade; fig. suor, trabalho, fadiga. 
sudoriento (ta), adj. suarento, coberto de suor, 
suado. 

sudorífero (ra) ou sudorífico (ca), adj. sudo¬ 
rífero, aplica-se ao medicamento que faz suar, 
sudorífico. U. t. c. s. m. 

sudoríparo (ra), adj. anat. diz-se da glándula ou 
folículo que segrega o suor. 
sudoroso (sa), adj. suado, que está a suar muito, 
suarento. 

sudoso (sa), adj. suado, que sua, que tem suor. 
sudsudeste, s. m. su-sueste, ponto do horizonte 
entre sul e sueste; vento que sopra dessa direccáo. 
sudsudoeste, s. m. su-sudoeste, ponto do hori- 
• zonte entre sul e sudoeste; vento que sopra 
dessa direccáo. 

sudueste, s. m. V. sudoeste, sudoeste, 
sueco (ca), adj. sueco, natural ou oriundo da 
Suécia. U. t. c..s.: pertencente a esta nacáo da 
Europa; s. m. sueco, idioma deste país, 
suegra, s. f. sogra, máe do marido em relapáo á 
mulher; máe'da mulher em relapáo ao marido, 
suegro, s. m. sogro, pai do marido, em relapáo á 
mulher; pai da mulher, em relapáo ao marido, 
suela, s. f. sola, parte do calpado que assenta 
no chao; sola/couro bovino curtido; sola, pedaco 
de couro na ponta do taco do bilhar; zoo!, lin- 
guado, peixe; p!. sandálias (nalgumas ordens 
religiosas). 


sueldacostilla, s. f. bot. planta liliácea de raiz 
bulbosa. 

sueldo, s. m. soldo, moeda antiga, de cobre; paga, 
estipendio, salário, remunerapáo. 
suelo, s. m. solo, superficie da térra, chao; fig. 
fundo, base, superficie inferior dalgumas coisas; 
sedimento, pé, depósito que deixa no fundo urna 
matéria líquida; pavimento, andar; terreno para 
um edificio; solo, soalho duma habitapáo; solo, 
territorio; casco das cavalgaduras; térra, mundo; 
pl. palha ou grao que fica dum ano para o outro; 
suelo natal, pátria. 

suelta, s. f. ac. e ef. de só/tar; solta, soltura; peia 
para cavalgaduras; lugar ou sitio a propósito 
para soltar os bois do jugo e dar-lhes pastagem. 
sueltamente, adv. m. soltamente, de modo solto, 
com desembarazo; espontánea, voluntariamente, 
suelto (ta), p. p. irreg. de soltar; adj. solto; livre, 
desembarazado; ligeiro, veloz; solto, pouco com¬ 
pacto, desagregado. U. t. c. s.; no tengo suelto, 
náo tenho troco; 5 . m. pequeño artigo qum jornal, 
sueño, s. m. sono, acpáo de dormir; vontade de 
dormir; sonho, conjunto de ideias ou imagens, 
que se apresentam ao espirito durante o sono; 
fig. sonho, coisa fantástica; sueño dorado, ilusáo. 
U. m. no pl. 

suero, s. m. soro, líquido que se separa dos grumos 
do sangue depois de coagulados, 
sueroterapia, s. f. seroterapia, tratamento pelo 
soro, soroterapia. 

suerte, s. f. sorte, aquilo que pode acontecer 
para bem ou para mal de pessoas ou coisas; 
sorte, sucessáo de factos considerada como 
fortuita; sorte, estado, condipáo; sorte, biihete 
da lotaria; sorte, modo ou maneira de fazer 
urna coisa. 

suertero (ra), adj. Equad. e Hond. feliz, afortunado; 
s. m. Perú cauteleiro, vendedor ambulante de 
lotaria. 

sueste, s. m. V. sudeste, sueste, sudeste; mar. 

chapéu impermeável próprio de homens do mar. 
suévico (ca), adj. pertencente ou relativo aos 
Suevos. 

suevo (va), adj. suevo, natural da Suévia. U. t. c. s.; 
aplica-se ao individuo pertencente a urnas tribos 
germánicas que no século V invadiram as Gálias 
e parte da Península Hispánica, 
sufete, s. m. sufete, nome dos ántigos magistrados 
supremos de Cartago e de Tiro, 
sufí, adj. sofi, sectário duma doutrina panteísta, 
entre os Maometanos. U. t. c. s. 
suficiencia, s. f. suficiéncia, capacidade, aptidáo. 
suficiente, adj. suficiente, que satisfaz, que é 
bastante; suficiente, apto, capaz, idóneo, 
sufijo (ja), adj. gram. sufixo, diz-se do afixo que 
se pospóe á palavra, para Ihe determinar o sentido. 
U. m. c. s. m. 

sufismo, s. m. doutrina mística de certa seita 
maometana. 

sufra, s. f. correia que faz parte do arreio e que 
serve para segurar os varais dos carros, 
sufragáneo (a), adj. sufragáneo, que depende da 
jurisdicáo e autoridade dalguém; diz-se do bispo 
ou bispado dependente dum metropolitano. 
U. t. c. s. 

sufragar, v. t. sufragar, ajudar ou favorecer; custear, 
satisfazer; v. i. Amér. sufragar, votar, dar o voto 
a um candidato; (usa-se seguido da prepo- 
sipáo por). 

sufragio, s, m. sufrágio, ajuda, auxilio, favor 
ou socorro; sufrágio, obra boa que se aplica 
pelas almas do purgatorio; sufrágio, voto numa 
eleipáo. 
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sufragismo, s. m. sufragismo, sistema político que 
concede a mulher o direito ao sufragio, 
sufragista, s. m. e f. sufragista, partidário do 
sufragismo. 

sufrible, adj. sofrível, que se pode sofrer. 
sufridera, s. f. alfeca, pega de ferro com um furo 
no meio, que os ferreiros póem por baixo da 
que querem furar. 

sufrido (da), p. p. de sufrir ¿ adj. sofrido, que 
sofreu; sofrido. que sofre com resignagáo; pa¬ 
ciente, diz-se do marido consentidor. U. t c. s.; 
diz-se da cor que dissimula o sujo, 
sufridor (ra), adj. sofredor, que sofre. U.-t. c. s. 
sufrimiento, s. m. sofriménto, paciéncia, confor- 
midade com que se sofre alguma coisa; pade- 
cimento, dor, pena. 

sufrir, v. t. sofrer, padecer, sentir; sofrer, receber 
com resignagáo um daño moral ou físico. U. t. c. r.; 
sofrer, sustentar, resistir; sofrer, aguentar, tolerar; 
sofrer, permitir, consentir; pagar por meio de pena, 
sufumigación, s. f. med. sufumigacáo, aplicagáo 
de fumo medicinal a qualquer parte do corpo; 
fumigagáo, defumadoiro. 

sufusión, s. f. med. sufusáo, acgáo dum humor 
que se espaiha debaixo da pele; espécie de 
catarata do cristalino. 

sugerencia, s. f. Amér. sugestáo, insinuagáo. ins- 
pi'ragáo. 

sugérente, p. a. de sugerir; adj. inspirador, que 
inspira ou sugere. 

sugeridor (ra), adj. inspirador, que inspira ou 
sugere. 

sugerir, v. t. sugerir, inspirar, fazer nascer no 
espirito dalguém, lembrar, advertir, seduzir, ins¬ 
tigar; v. irreg. conjuga-se como sentir. 
sugestión, s. f. sugestáo, acgáo de sugerir; sugestáo, 
coisa sugerida; sugestáo, acgáo e efeito de 
sugestionar. 

sugestionable, adj. sugestionável, que se pode 
ou deixa sugestionar. 

sugestionador (ra), adj. sugestionador, que suges¬ 
tiona. 

sugestionar, v. t. sugestionar, inspirar urna pessoa, 
a outra hipnotizada, palavras ou actos involun- 
táríos; dominar a vontade duma pessoa. 
sugestivo (va), adj. sugestivo, que sugere. 
suicida, s. m. e f. suicida, pessoa que se mata 
a si mesmo; adj. fig. suicida, diz-se do acto ou 
do procedimento que prejudica ou destrói o 
próprio agente. 

suicidarse, ir. r. suicidar-se, matar-se a si próprio. 
suicidio, s. m. ac. e ef. de suicidarse', suicidio, 
suiza, s. f. suíga, antiga díversáo militar, imitagáo 
de simulacros e exercícios bélicos; espécie de 
milicia festiva, armada e vestida á semelhanga 
dos antigos tergos de infantaria; fig. contenda, 
rixa. 

suizo (za), adj. suígo, natural da Suíga. U. t. c. s.; 
pertencente ou relativo a este país da Europa; 
.s. m. o que tomava parte na imitagáo de simu¬ 
lacros e exercícios bélicos; pessoa muito dedi¬ 
cada que secunda cegamente as iniciativas dou- 
trem; bolo especial de farinha, ovo e agúcar. 
sujeción, s. f. sujeigáo, acgáo de sujeitar; sujeigáo, 
estado daquilo que está sujeito, dependencia; 
sujeigáo, prisáo, uniáo, tudo o que serve para 
atar e prender; reí. argumento que tem lugar 
quando alguém faz objecgáo a si mesmo. 
sujetador (ra), adj. sujeitador, que sujeita, que 
domina, que segura. U. t. c. s. 
sujetar, v. t. sujeitar, submeter ao dominio dalguém, 
reduzir á sujeigáo. U. t. c. r.: firmar, segurar, 
conter alguma coisa por meio da forga. 


sujeto (ta), p. p. irreg. de sujetar; adj. sujeito 
exposto ou propenso .a urna coisa; s. m. sujeito! 
assunto ou matéria sobre que se fala ou escreve; 
sujeito, individuo que se náo nomeia; sujeito, 
homem; A/A sujeito, espirito humano considerado 
em oposigáo ao mundo externo; sujeito, termo 
da oragáo a respeito do qual se afirma ou nega 
alguma coisa. 

sula, s. f. zool. espécie de peixe do Cantábrico, 
sulfatador (ra), adj. sulfatador, que sulfata. U. t. 

c. s.; s. m. e f. sulfatador, aparelho para sulfatar, 
sulfatar, ir. t. sulfatar, impregnar de sulfato de 
cobre ou aspergir com urna solugáo deste produto 
químico. 

sulfato, s. m. quim sulfato, combinagáo do ácido 
sulfúrico com um radical mineral ou orgánico, 
sulfhídrico (ca), adj. quim. sulfídrico, diz-se dum 
ácido formado de enxofre e de hidrogénio. 
sulfito, s. m. quim. sulfito, combinagáo do ácido 
sulfuroso com um radical mineral ou orgánico, 
sulfonal, s. m. sulfonal, substancia que resulta 
da acgáo do ácido sulfídrico e do oxigénio sobre 
certos produtos de origem orgánica; sulfonal, 
medicamento hipnótico. 

sulfurar, v. t. sulfurar, combinar um corpo com 
o enxofre; fig. irritar, encolerizar. U. m. c. r. 
sulfúreo (a) ou sulfúrico (ca), adj. sulfúreo, 
pertencente ou relativo ao enxofre, sulfúrico; 
sulfúrico, que tem enxofre. 
sulfuro, s. m. quim. sulfureto, composto formado 
pela combinagáo do enxofre com um metal, 
sulfuroso (sa), adj. V. sulfúreo, sulfúreo; quim. 
sulfuroso, sulfúreo, que tem a natureza do 
enxofre. 

sulpiciano (na), adj. sulpiciano, diz-se dos frades 
que pertencem á congregagáo de S. Sulpício. 
Ü. t. c. s pertencente ou relativo a esta congre¬ 
gagáo. 

sultán, s. m. sultáo, título do imperador dos Turcos; 
sultáo, título dado a príncipe ou governador 
maometano. 

sultana, s. f. sultana, mulher do sultáo ou que goza 
de tal consideragáo; embarcagáo principal que 
os Turcos utilizavam na guerra, 
sultanía, s. f. sultanía, territorio governado por 
um sultáo. 

sulú, s. m. bot. espécie de palmeira filipina; fruta 
alimenticia que se extrai desta palmeira. 
sulla, s. f. bot. certa planta leguminosa que se 
cultiva para forragem. 

suma,, s. f. soma, agregado de muitas coisas, 
maís comummente de dinheiro; soma, acgáo 
de somar; suma, o mais substancial e importante 
duma coisa; recapitulagáo ou recopilagáo; álg. e 
arit. produto, soma. 

sumaca, s. f. sumaca, pequeña embarcagáo ame¬ 
ricana, de cabotagem. 

sumador (ra), adj. adicionador, que adiciona, 
que soma. U. t. c. s. 

sumamente, adv. m. sumamente, em suma, extre¬ 
mamente, em alto grau. 

sumando, s. m. mat. cada urna das parcelas duma 
soma. 

sumar, v. t. recopilar, compendiar, sumariar urna 
matéria; mat. somar, reunir numa só várias 
quantidades homogéneas; somar, ajuntar (nú¬ 
meros ou quantidades, para achar a soma), 
sumaria, s. f. for. sumário, processo escrito; 
sumário, conjunto de formalidades para preparar 
o julgamento (no processo criminal militar), 
sumarial, adj. for. pertencente ou relativo a sumário. 
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sumariamente, adv. m. sumariamente, de modo 
sumário; for. sintéticamente, em resumo, abre¬ 
viadamente. 

sumariar, v. t. for. submeter a processo sumário. 
sumario (ría), adj. sumário, abreviado, reduzido 
a compendio; sumário, resumido, breve; for. 
expeditivo, ¡sentó das formalidades ordinarias; 
s. m. sumário, conjunto de formalidades a fim 
de preparar o processo para juízo; sumário, 
compendio. 

sumarísimo (ma), adj. sup. de sumario-, suma- 
ríssimo, muito sumário. 

sumergible, adj. submergível, que se pode submer- 
gir; 5. m. navio submergível, submarino, 
sumergir, v. t. submergir, mergulhar, meter urna 
coisa debaixo da água ou doutro líquido; afundar. 
U. t. c. r. 

sumersión, 5. f. ac. e ef. de sumergir ou sumer¬ 
girse ; submersáo. 

sumidad, s. f. sumidade, a parte iríais elevada de 
certas coisas. 

sumidero, s. m. sumidouro ou sumidoiro, abertura 
por onde se escoa e desaparece um líquido; 
sarjeta. 

sumiller, 5. m. sumilher, chefe ou superior em 
várias reparticóes ou ministérios do paco, 
sumillería, s. f. reparticáo e cargo de sumilher. 
suministrable, adj. subministrável, que pode ser 
subministrado. 

suministrador (ra), adj. subministrador, que sub¬ 
ministra. U. t. c. s. 

suministrar, v. t. subministrar, prover do neces- 
sário, fornecer, ministrar. 

suministro, s. m. ac. e ef. de suministrar, submi- 
nistracáo; provisáo, abastecimento para as tropas, 
condenados, etc. U. m. no pf. 
sumir, v. t. sumir, afundar ou desaparecer debaixo 
da água ou térra; consumir (no sacrificio da 
missa); fig. submergir, abismar. U. t. c. r.; v. r. 
sumir-se, encovar-se (alguma parte do corpo). 
sumisamente, adv. m. submissamente, com sub- 
míssáo. 

sumisión, s. f. ac. e ef. de someter-, submissáo; 
submissáo, sujeicáo, deferencia a toda a prova, 
acatamiento; for. submissáo, acto pelo qual se ■ 
faz declaracáo de obediencia a outra jurisdicáo, 
renunciando ou perdendo o seu domicilio e foro, 
sumiso (sa), adj. submisso, obediente, subordi¬ 
nado, rendido, subjugado, 
sumista, adj. referente a suma ou compendio; 
s. m. e f. pessoa hábil e prática em fazer somas; 
s. m. sumista, autor de sumas ou compéndios. 
sumo (ma), adj. sumo, altíssimo, supremo; que 
nao tem superior; fig. muito alto, enorme, 
sumoscapo, s. m. arq. escapo, quadrante de 
ligacáo do fuste ao capitel da coluna. 
súmulas, s. f. pf. súmulas, sumário dos principios 
elementares da lógica. 

sumulista, 5. m. sumulista, o que ensina ou estuda 
súmulas. 

sumulístico (ca), adj. pertencente ou relativo ás 
súmulas. 

sunción, s. f. comunháo do sacerdote (á missa). 
suntuario (ria), adj. sumptuário, pertencente ou 
relativo ao luxo. 

suntuosidad, s. f. sumptuosidade, qualidade do 
que é sumptuoso. . . 

suntuoso (sa), adj. sumptuoso, magnífico, grande, 
aparatoso; diz-se da pessoa que despende muito 
em magnificencias. 

supedáneo, s. m. supedáneo, espécie de peanha, 
estribo ou apoio. 


supeditación, s. f. ac. e ef. de supeditar-, sujeicáo, 
opressáo; fig. sujeicáo, avassalamento. 
supeditar, v. t. sujeitar, oprimir com rigor ou 
violencia; fig. sujeitar, avassalar. U. t. c. r. 
súper, prep. super, prefixo que designa superio- 
ridade, excesso, sobre, fora, preeminéncia. 
superable, adj. suoerável, que se pode superar 
ou vencer. 

superabundancia, s. f. superabundancia, abun¬ 
dancia excessiva. 

superabundar, v. i. superabundar, abundar exces- 
sivamente. 

superádito (ta), adj. p. us. acrescentado, aumen¬ 
tado a urna coisa. 

superante, p. a. de superar ; adj. superante, que 
supera, que excede, que se avantaja. 
superar, v. t. superar, sobrepujar, exceder, vencer. 
U. t. c. r. 

superávit, 5. m. superávit, palavra latina que 
significa excesso das receitas sobre as despesas; 
saldo a favor, superávit. 

superciliar, adj: anat. superciliar, pertencente ou 
relativo á sobrancelha. 

superchería, 5. f. embuste, engano, dolo, fraude, 
superchero (ra), adj. embusteiro, que usa de 
embustes, enganador, trapaceiro. U. t. c. s. 
superdominante, s. f. mús. sexta nota da escala 
diatónica. 

supereminencia, s. f. supereminéncia, elevacáo 
extraordinária, preeminéncia; grande elevacáo. 
supereminente, adj. supereminente, que tem supe¬ 
reminéncia, muito elevado, 
superentender, v. t. superintender, dirigir supe¬ 
riormente, inspeccionar, vigiar, governar. 
supererogación, s. f. accáo executada além dos 
termos da obrigacáo. 

superfectación, s. f. superfetacáo, concepcáo dum 
segundo feto durante a gravidez, 
superficial, adj. superficial, pertencente ou rela¬ 
tivo á superficie; fig. superficial, aparente, sem 
solidez; superficial, frívolo, sem fundamento, 
superficialidad, 5. f. superficialidade, qualidade 
do que é superficial; fig. frivolidade. 
superficie, s. f. superficie, limite ou termo dum 
corpo; geom. superficie, extensáo considerada 
com duas dimensóes: comprimento e largura, 
superfino (na), adj. superfino, finíssimo, muito 
fino, da melhor qualidade. 

superfirolítico (ca), adj. fam. excessivamente 
delicado, fino, primoroso, 
superfluamente, adv. m. superfluamente, de modo 
supérfluo, com superfluidade. 
superfluencia, 5. f. grande abundáncia. 
superfluidad, s. f. superfluidade, qualidade do 
que é supérfluo; coisa supérflua. 
supérfluo (flua), adj. supérfluo, desnecessário, 
que é de mais, inútil. 

superhombre, s. m. super-homem, tipo de homem 
superior aos demais. 

superhumeral, 5. m. superumeral, amicto, vestuário 
eclesiástico. 

superintendencia, s. f. superintendéncia, suprema 
administracáo em qualquer ramo; emprego, cargo, 
jurisdicáo e reparticáo do superintendente, 
superintendente, s. m. e f. superintendente, pessoa 
que superintende. 

superior, adj. superior, diz-se do que está mais 
alto e em lugar preeminente em relacáo a outra 
coisa; superior, que fica por cima; mais elevado; 
fig. superior, que excede os outros em dignidade 
ou forca; superior, excelente, muito bom; 5. m. 
superior, o que dirige urna congregacáo ou 
comunidade. 








966 


sup 




superiora, s. f. superiora, a que dirige urna con- 
gregagáo ou comunidade. 
superiorato, s. m. superiorato, dignidade ou fun- 
góes de superior ou superiora; tempo de durad 0 
dessas funpóes. 

superioridad, s. f. superioridade, preeminencia ou 
vantagem duma coisa com respeito a outra. 
superlación, s. f. qualidade de superlativo, 
superlativamente, adv. m. superlativamente, em 
grau superlativo, extremamente, 
superlativo (va), adj. superlativo, muito grande, 
excelente. 

superno (na), adj. p. us. superna! ou superno, 
superior, supremo. 

supernumerario (ria), adj. superanumerário, que 
excede ou está fora do número estabelecido; 
s. m. e f. supranumerário; empregado que tra- 
balha numa repartid 0 pública sem estar no 
respectivo quadro do pessoal. 
superponer, v. t. sobrepor, por acima. U. t. c. r.; 

v. irreg. conjuga-se como poner. 
superposición, s. f. ac. e ef. de superponer; 

sobreposipáo, superposicáo. 
superstición, s. f. superstiqáo, crenca estranha á 
fé religiosa e contrária á razáo. 
supersticiosamente, adv. m. supersticiosamente, 
de modo supersticioso, com superstipáo. 
supersticioso (sa), adj. supersticioso, que tem 
superstipáo; supersticioso, pertencente ou rela¬ 
tivo á superstipáo. U. t. c. s. 
supérstite. adj. for. V. superviviente, sobrevi- 
vente, supervivente. 

supervención, s. f. for. superveniencia, accao e 
efeito de sobrevir novo direito. 
superveniencia, s. f. ac. e ef. de supervenir; super- 
venpáo. 

superveniente, p. a. de supervenir; adj. superve¬ 
niente, que sobrevém, que vem depois. 
supervenir, v. i. V. sobrevenir, 
supervivencia, s. /. ac. e ef. de sobrevivir; super¬ 
vivencia, sobrevi vénda; sobrevivencia, regalía con¬ 
cedida a alguém para gozar duma renda ou 
pensáo depois de haver falecido quem a usufruía, 
supervivéncia. 

superviviente, adj. V. sobreviviente, sobrevi- 
vente, supervivente. U. t. c. s. 
supinación, s. f. supinado, posicáo duma pessoa 
deitada de costas; supinapáo, posipáo da máo, 
de modo que a palma esteja voltada para cima, 
supino (na), adj. supino, deitado de costas; 

supino, referente á supinapáo; supino, diz-se da 
. ignorancia voluntária; s. m. gram. supino, forma 
verbal latina. 

súpito (ta), adj. p. us. V. súbito, súbito, 
suplantable, adj. suplantável, que pode ser suplan-' 
tado. 

suplantación, s. f. ac. e ef. de suplantar; suplan- 
tapáo. 

suplantador (ra), adj. suplantador, que suplanta, 
usurpador, falsificador. U. t. c. s. 
suplantar, v. t. suplantar, adulterar, falsificar um 
escrito com pa.lavras ou cláusulas que alteram 
o sentido anterior; suplantar, usurpar, fazer perder 
a alguém um favor, um emprego, etc., e tomar o 
seu lugar. 

suplefaltas, s. m. e f. fam. suplente, pessoa que 
supre; substituto, pessoa que é chamada a 
funcóes ou servipos. na falta doutrem. 
suplementario (ria), adj. suplementar, suplemen- 
tário, que serve para suprir ou substituir, supletivo, 
suplemento, s. m. ac. e ef. de suplir; suplemento; 
V. complemento, complemento; geom. suple¬ 
mento, ángulo que falta a outro para compor' 


dois rectos; suplemento, o que falta a um arco 
para completar urna semicircuníeréncia. 
suplente, p. a. de suplir; adj. suplente, que supre, 
supletivo. U. t. c. s. 

supletorio (ria), adj. supletorio, diz-se do que 
supre urna falta, supletivo, suplente, 
súplica, s. f. ac. ou ef. de suplicar; súplica; memo¬ 
rial ou requerimiento para pedir urna graca, um 
favor, etc., peticáo, súplica, 
suplicación, s. f. suplicado, súplica; V. barquillo, 
barquilho. 

suplicacionero (ra), s. m. e f. pessoa que vendía 
barquilhos; V. barquillero, 
suplicante, p. a de suplicar; adj. suplicante, que 
suplica, peticionário. Ü. t. c. s. 
suplicar, v. t. suplicar, rogar, pedir com humildade; 
for. agravar, apelar. 

suplicatoria, s. f. for. precatória, carta que um 
tribunal ou juiz dirige a outro de diferente mas 
superior circunscricáo. 

suplicatorio (ria), adj. suplicatorio, que encerra 
súplica; s. m. for. instancia dirigida, por um 
tribunal ou juiz, ao Senado ou á Cámara dos 
Depurados, pedindo autorizacáo para processar 
algum dos membros daquelas duas Cámaras, 
suplicio, s. m. suplicio, punicáo corporal ou 
execucáo capital; tortura; fig. suplicio, lugar 
onde o réu padece castigo; suplicio, grave dor 
ou tormento físico ou moral; sofrimento cruel, 
pena. 

suplidor (ra), adj. V. suplente, suplente U. t. c.'s. 
suplir, v. t. suprir, fazer as vezes doutro; suprir, 
completar o que falta; suprir, remediar; dissimular 
(um defeito doutrem). 

suponedor (ra), adj. conjecturador, que supóe 
ou conjectura, presumidor. U. t. c. s. 
suponer, v. t. supor, estabelecer por hipótese, 
fingir urna coisa; trazer consigo, importar; la nueva 
adquisición supone desmedidos gastos; v. i. ter 
representado ou autoridade numa república ou 
comunidade; v. irreg. conjuga-se como poner. 
suposición, s. f. ac. e ef. de suponer; suposicáo; 
hipótese, o que se supóe ou dá por assente, 
suposipáo; autoridade, distincáo; falsidade. 
supositicio (cía), adj. p. us. supositicio, fingido, 
suposto, supositivo. 

supositivo (va), adj. supositicio, supositivo, que 
implica ou indica suposicáo. 
supositorio, s. m. med. supositorio, medicamento 
sólido, de forma cónica, que se introduz no ánus, 
para facilitar a evacuagáo do ventre. 
supra, adv. lat. supra, prefixo com a significacáo 
de sobre, acima, mais além. 
suprarrenal, adj. anat. supra-renal, situado por 
cima dos rins. 

supraspina, s. /. anat. fossa alta da escápula. 
Suprema, s. f. Supremo Tribunal e Conselho da 
Inquisicáo. 

supremacía, s. f. supremacía, superioridade abso¬ 
luta, grau supremo em qualquer linha; supremacía, 
preeminencia, superioridade hierárquica. 
supremamente, adv. m. supremamente, de modo 
supremo; últimamente, até ao fim. 
supremo (ma), adj. supremo, que náo tem superior 
na sua linha; altíssimo, último, 
supresión, s. f. ac. e ef. de suprimir; supressáo. 
supreso (sa), p. p. irreg. de suprimir; suprimido, 
supresor (ra), ad¡. supressivo, que suprime, su- 
pressório. 

suprimir, v. t. 'suprimir, fazer cessar, impedir de 
aparecer; omitir, passar por alto, 
suprior, s. m. o que faz as vezes de prior, 
supriora, s. f. religiosa que faz as vezes da prioresa. 










supriorato, s. m. dignidade ou funcóes de suprior 
ou su prior a. 

supuesto (ta), p. p. irreg. de suponer: adj. suposto, 
hipotético; 5. m. suposigáo, hipótese. aquilo que 
subsiste por si; por supuesto, certamente, por 
certo; supuesto que. suposto que, pois que, 
urna vez que. 

supuración, 5 . f. ac. e ef. de supurar-, supuragáo. 
supurante, p. a. de supurar: adj. supurante, que 
supura ou faz supurar, 
supurar, v. i. supurar, formar ou deitar pus. 
supurativo (va), adj. supurativo, que produz 
supuragáo. U. t. c. s. m. 

supuratorio (ria), adj. supurativo, que supura, 
supuratório. 

suputación, s. f. p. us. suputagio, cómputo, 
cálculo. 

suputar, v. t. p. us. suputar, computar, calcular, 
sur, s. m. sul, ponto cardeal do horizonte, diame¬ 
tralmente oposto ao norte; sul, parte dum país 
que tica mais perto do polo sul; sul, vento austral, 
sura, s. m. surata, cada um dos capítulos em que 
se divide o Alcoráo. 
surá, s. m. tecido de seda flexível e fino, 
sural, adj. anat. sural, pertencente ou relativo á 
barriga da perna. 

surcador (ra), adj. suIcador, que sulca. U. t. c. s. 
surcaño, s. m. linda, limite entre dois terrenos, 
surcar, v. t. sulcar, riscar, fazer sulcos, fazer riscas. 
surco, s. m. sulco, regó aberto pelo arado, regó; 
risco, raia, encurvilha, sinal ou fenda que deixa 
urna coisa que passa por outra; ruga no rosto 
ou em qualquer parte do corpo; echarse uno en 
el surco, abandonar urna empresa por preguiga ou 
desalentó. 

surculado (da), adj. bot. diz-se das plantas 
unicaules. 

súrculo, s. m. bot. súrculo, caule de que nao 
brotaram outros. 

surculoso (sa), adj. V. surculado, diz-se das 
plantas unicaules. 

surgente, p. a. de surgir: adj. surgente, que surge, 
surgidero, s. m. surgidouro ou surgidoiro, lugar 
' onde surgem ou ancoram os navios, ancoradouro 
ou ancoradoiro. 

surgidor (ra), adj. surgente, que surge; s. m. e f. 
o que surge. 

surgir, v. i. surgir, brotar a água; surgir, irromper, 
nascer, emergir, aparecer de repente; ancorar 
(o navio); fig. aparecer, elevando-se, manifes- 
tar-se. 

suri, s. m. Argent. avestruz. 

suripanta, s. f. corista, mulher que faz parte dos 
coros, no teatro; depr. sacripanta, mulher vulgar, 
moralmente desprezível. 

surtida, s. f. surtida, saída oculta que faziam 
os sitiados contra os sitiantes; fort. passagem 
ou porta secreta por onde se sai contra o inimigo; 
fig. porta falsa, saída secreta; mar. varadouro, 
rampa ou plano inclinado para o mar, no cais. 
surtidero, s. m. esgoto, conduto artificial para 
desaguar um tanque; repuxo, esguichb (de água). 
surtido (da), p. p. de surtir; adj. sortiido, variado. 
U. t. c. s.; s. m. ac. e ef. de surtir-, sortimento, 
sortido. 

surtidor (ra), adj. fornecedor, que fornece. U. t. c. s.; 
s. m. repuxo. 

surtimiento, s. m. V. surtido, sortimento, acgáo 
e efeito de sortir. 

surtir, v. t. sortir, prover, abastecer, fornécer. 

U. t. c. r.; v. i. brotar a água. esguichar, repuxar. 
surto (ta), p. p. irreg. de surgir; adj. surto, fundeado, 
ancorado; fig. tranquilo, em repouso. 


surumpe. 5. m. Perú ¡nflamagáo dos olhos que 
sobrevém aqueles que atravessam os Ancles 
nevados. 

sus, prep. abaixo, sob; sub (prefixo que indica 
. inferioridade, substituigáo, aproximagáo, etc.), 
sus!, interj. sus!; acima!; eía!; ánimo!; coragemi. 
susano (na), adj. próximo, perto, vizinho. 
suscepción, s. f. suscepgáo, acgáo de receber em 
si mesmo alguma coisa. 

susceptibilidad, s. f. suscéptibilidade, qualidade 
do que é susceptível. 

susceptible, adj. susceptível, que pode receber 
modificagóes ou ¡mpressóes; melindroso, escru¬ 
puloso. 

suscitación, s. f. ac. e ef. de suscitar ; suscitagáo; 

levantamento, promogáo. 
suscitar, v. t. suscitar, levantar, promover, 
suscribir, v. t. V. subscribir, subscrever. U. t. c. r. 
suscripción, s. f. V. subscripción, subscrigáo. 
suscripto (ta), p. p. irreg. de suscribir; adj. V. subs¬ 
crito, subscrito. 

suscriptor (ra), s. m. e f. V. subscritor, subscritor, 
suscrito (ta), p. p. irreg. de subscribir; adj. subscrito, 
suscritor (ra), s. m. e f. V. suscriptor. subscritor, 
susidio, s. m. fig. ¡nquietagáo, angústia. 
susodicho (cha), adj. V. sobredicho, sobredito, 
suspendedor (ra), adj. suspensivo, que suspende. 
U. t. c. s. 

suspender, v. t. suspender, pendurar, suster no 
-ar; deter, parar, sustar. U. t. c.i.', causar admiragáo; 
fig. suspender, privar alguém, temporariamente, 
do seu vencimento ou emprego; reprovar em 
exame. 

suspensión, 5 . f. ac. e ef. de suspender, suspensáo; 
censura ou correcgáo eclesiástica; suspensáo, 
correcgáo ou privagáo de emprego, ordenado, 
beneficio ou oficio; suspensáo, cada urna das 
molas das carruagens; suspensáo, prolongamento 
duma nota ou pausa, em música, 
suspensivo (va), adj. suspensivo, que tem virtude 
ou forga para suspender. 

suspenso (sa), p. p. irreg. de suspender; adj. 
suspenso, pendurado; interrompido; suspenso, 
admirado, perplexo; s. m. reprovado em exame. 
suspensores, s. m. pl. Chile suspensorios, algas 
com que se seguram as caigas, que passam por 
cima dos ombros. 

suspensorio (ria), adj. suspensorio, próprio para 
fazer suspender; s. m. suspensorio, cinta, ligadura 
de linho ou algodáo para amparar o escroto, 
suspicacia, s. f. suspicácia, qualidade de suspicaz; 
suspicácia, ideia sugerida pela suspeita ou des- 
confianga. 

suspicaz, adj. suspicaz, propenso a conceber sus- 
peita.s, desconfiado, suspeito. 
suspirado (da), p. p. de suspirar; adj. suspirado; 

fig. suspirado, muito desejado. 
suspirar, v. t. suspirar, dar suspiros; fig. fam. 

suspirar, desejar ardentemente. 
suspiro, s. m. suspiro, aspiragáo forte e prolongada; 
assobio feito de vidro; suspiro, bolo muito leve 
feito de farinha, agúcar e ovo; mús. pausa breve, 
sustancia, s. f. V. substancia, substancia; 
obs.: a Academia prefere as formas mais etimo¬ 
lógicas (subs), mas alguns gramáticos acon- 
selham, em geral, as formas mais simples (sus). 
sustanciación, s. f. V. substanciación, substan- 
ciagáo. 

sustancial, adj. V. substancial, substancial, 
sustancialmente, adv. m. V. substancialmente, 
substancialmente. 

sustanciar, v. t. V. substanciar, substanciar. 
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sustancioso (sa), adj. V. substancioso, substan¬ 
cioso. 

sustantivar, v. t. V. substantivar, substantivar. 
U. t. c. r. 

sustantividad, s - . /. V. substantividad, substan- 
tividade. 

sustantivo {ya), adj. V. substantivo, substantivo. 
U. t. c. s. 

sustentable, adj. sustentávei, que se pode susten¬ 
tar ou defender com razoes; defensável. 

sustentación, s. f. ac. e ef. de sustentar, susten- 
tacao, sustento, sustentamento; V. sustentáculo, 
sustentáculo. 

sustentáculo, s. m. sustentáculo, apoio. amparo. 

sustentador (ra), adj. sustentador, que sustenta. 
U. t. c. s. 

sustentamiento, s. m. ac. e ef. de sustentar, 
sustentapáo. 

sustentante, p. a. de sustentar; adj. sustentante, 
que sustenta, sustentador. 

sustentar, v. t. sustentar, manter; sustentar, suster; 
subsidiar. U. t. c. r. 

sustento, s. m. sustento, alimento, mantimento; 
sustento, amparo, apoio. 

sustitución, s. f. V. substitución, substituicáo. 

sustituíble, adj. substituível, que se pode substituir. 

sustituir, i/, t. V. substituir, substituir; v. ¡rreg. 
conjuga-se como huir. 

sustitutivo (va), adj. V. substitutivo, substi¬ 
tutivo. 

sustituto (ta), p. p. irreg. de sustituir; adj. substi¬ 
tuto; s. m. e f. substituto, pessoa que faz as 
vezes doutra. 

susto, s. m. susto, impressáo repentina de medo 
ou pavor; fig. susto, preocupacáo por alguma 
desgraca que se teme. 

sustraer, v. t. V. substraer, subtrair; v. irreg. 
conjuga-se como traer. 

susurración, s. f. sussurro, murmuracáo secreta. 


t, s. f. t, vigésima terceira letra do alfabeto espanhol 
e décima nona das suas consoantes. 
ta!, interj. tá!; alto ai!; basta!, 
taba, s. f. V. astrágalo, astrágalo; gañiz, ossinho 
da articulacáo da perna do boi ou do carneiro, 
que. se emprega em certo jogo. 
tabacal, S. m. tabacal, lugar semeado de tabaco, 
tabacalero (ra), adj. tabaqueiro, pertencente ou 
relativo ao tabaco, tabacino; diz-se da pessoa 
que cultiva o tabaco ou da que o vende. U. t. c. s. 
tabaco, s. m. bot. tabaco, planta solanácea; cha¬ 
ruto; folha de tabaco preparada para diversos 
usos; doenca de certas árvores. 
tabacoso (sa), adj. fam. tabaquista, diz-se do 
que cheira muito rapé; manchado com tabaco; 
diz-se da árvore atacada da doenca do tabaco. 
tabal, s. m. barrica em que se conservam os aren¬ 
ques. 

tabalada, s. f. fam. V. tabanazo, bofetada; pancada 
com as nádegas, ao cair. 

tabalario, s. m. fam. V. tafanario, parte posterior - 
do corpo, traseiro, nádegas. 
tabalear, v. t. mexer, mover, agitar urna coisa. 
U. t. c. r.; v. 7. tamborilar, tocar com os dedos 
sobre urna superficie qualquer. 


susurrador (ra), adj. sussurrante, que sussurra, 
que murmura. U. t. c. s. 

susurrante, p. a. de susurrar; adj. sussurrante, 
que sussurra. 

susurrar, v. i. sussurrar, fazer sussurro, murmurar; 
sussurrar, soar, espalhar-se, comecar-se a dizer 
ou a divulgar alguma coisa que se ignorava. 
U. t. c. r.; fig. sussurrar, mover-se com ruido 
suave, o ar, o regato, etc. 
susurrido, s m. V. susurro, sussurro; sussurro, 
ruido suave que produzem algumas coisas, mur- 
múrio. 

susurro, s. m. sussurro, som confuso, murmurio, 
zumbido. 

susurrón (na), adj. fam. murmurador, que fala as 
escondidas. U. t. c. s. 

sutás, s. m. sutache, trancinha ou cordáo de seda, 
lá ou algodáo, usado como adorno, 
sutil, adj. subtil, ténue, fino, delicado; ligeiro; 
fig. agudo, perspicaz. 

sutileza, s. f. subtileza, qualidade do que é subtil, 
subtilidade; fig. subtileza, dito ou conceito exces- 
sivamente agudo e falto de exactidáo; instinto dos 
animáis; subtileza, penetracáo, perspicacia, 
sutilidad, s. f. V. sutileza, subtilidade, subtileza. 
sutilizador (ra), adj. subtilizador, que subtiliza. 
U. t. c. s. 

sutilizar, v. t. subtilizar, tornar subtil; atenuar; 
fig. limar, aperfeicoar; subtilizar, raciocinar com 
subtilezas; argumentar subtilmente. 
sutorio (ria), adj pertencente ou relativo ao 
sapateiro e á sua arte. 

sutura, s. f. cir. sutura, costura cirúrgica das bordas 
duma ferida. 

suyo, suya, suyos, suyas, pron.poss. de 3. a pessoa, 
seu, sua, seus, siias; Ja suya, ¡ntencáo ou vontade 
determinada do sujeito de quem se fala; se salió 
con la suya, fez a sua vontade ou capricho, 
svástica, s. f. suástica, diagrama místico de bom 
agouro. 


tabaleo, s. m. agitacáo, movimento, accáo e 
efeito de mover urna coisa dum lado para outro. 
tabanazo, s m. fam. pancada com a máo; bofetada, 
tabanco, s. m. banca, barraca ou tenda ñas rúas 
ou mercados. 

tabanera, s. f. lugar onde há muitos tavóes. ■ 
tábano, s. m. zoo!, taváo, insecto díptero; Cuba 
planta malvácea de flores brancas, 
tabanque, s. m. torno de oleiro. 
tabaola, s. f. algazarra, bulha, barulho. 
tabaque, s. m. acafate, cestinho de costura; 
tachinha, preguinho de cabeca pouco maior 
que a tacha. 

tabaquera, s. f. tabaqueira, bolsa ou caixa para 
tabaco em pó, caixa do rapé; fornilho do ca¬ 
chimbo. 

tabaquería, s. f. tabacaria, toja onde se vende 
tabaco; oficina onde se fazem charutos, 
tabaquero (ra), adj. tabaqueiro, diz-se da pessoa 
que faz os charutos e da que vende ou negoceia 
' em tabaco. U. t. c. s. 

tabaquillo, s. m. dim. de tabaco ; tabaquinho; 

certa erva solanácea de flor branca, 
tabaquismo, s. m. tabajismo, intoxicacáo crónica 
produzida pelo abuso do tabaco. 
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tabaquista, 5. m. e f tabaquista conhecedor de 
tabacos; pessoa que cheira ou fuma muito 
tabaco. 

tabardete, s. m. p. us. ou tabardillo, s. m. med. 
febre grave e contagiosa, na qual se observara 
sintomas nervosos e alteracao de sangue; tabar¬ 
dillo pintado, tabardilho, tifo exantemático, 
tabardo, s. m. tabardo, antigo capote de mangas 
e capuz; roupáo brasonado dos reis de armas, 
tabarra, s. f. V. lata, macada, conversacáo fati¬ 
gante ou enfadonha. 

tabarrera, s. f. fam. macadoria, grande macada; 
conversacáo muito enfadonha; vespeiro, ninho 
de vespas. 

tabarro, s. m. V. tábano, taváo, insecto díptero 
tabea, s. f. chourico feito com os miúdos do porco. 
tabear, v. i. conversar, parolar, pairar, tagarelar. 
tabellar, v. t. dobrar as pecas de tecido deixando 
livres as ourelas; tabelar, marcar ou por os carim¬ 
bos da fábrica em tecidos. 
taberna, s. f. taberna, casa onde se vende vinho 
e outras bebidas a retalho. 
tabernáculo, s. m. tabernáculo, lugar onde os 
Hebreus tinham colocada a Arca do Testamento; 
Sacrário, lugar onde se guarda o SS. Sacramento, 
tabernario (ría), adj. tabernário, tabernal, taber¬ 
nero, próprio da taberna ou das pessoas que a 
frequentam; fig. baixo, reles, grosseiro. 
tab’ernera, s. f. taberneira, mulher do taberneiro; 

taberneira, mulher que vende vinho na taberna 
tabernería, 5. f. profissáo de taberneiro. 
tabernero, s. m. taberneiro, o que vende vinho 
na taberna. 

tabernizado (da), adj. tabernal, tabernário, pró¬ 
prio de taberna. 

tabes, 5. /. med. tabes, doenca; V. consunción, 
consumpcáo, enfraquecimento. 
tabí, s. m. tabi, tecido antigo de seda, 
tabica, s. f. arq. tabica, tabuazinha para tapar 
um váo. 

tabicar, v. t. tabicar, por tabicas em, fechar com 
tabiques; fig. fechar, tapar, entupir urna coisa 
que devia estar aberta. U. t. c. r. 
tabicón, s. m. aum. de tabique', tabique que nao 
passa dum pé de largura; adobe, tijolo cru. 
tábido (da), adj. med. tábido, podre, corrompido, 
corrupto; consumido, extenuado por consumpcáo 
tabífico (ca), adj. med. tabífico, que corrompe, 
que faz apodrecer; que produz consumpcáo. 
tabilla, s. f. dir 7 de taba-, ossinho; V. tabina, 
vagem. 

tabina, s. f. vagem e semente das leguminosas, 
quando aínda verdes. 

tabinete, s. m. espécie de tecido de algodáo e seda, 
tabique, s. m. tabique, parede delgada que se faz 
de brita, tijolos ou adobes; por ext., taipa, divi¬ 
soria; divisáo que separa dois compartimentos; 
membrana que separa duas cavidades, 
tabiquería, s. f. conjunto ou série de tabiques 
tabiquero, s. m. operario que faz tabiques, 
tabla, s. /. tábua, peca plana de madeira; banca, 
mesa, balcáo; face mais larga dum madeiro; 
dimensáo maior duma esquadria; macho, prega 
(de um vestido); lista, catálogo, índice, tabela, rol; 
tabuada; tabela (do bilhar); tábua (do peito); 
faixa de térra entre duas filas de árvores; tabuleiro, 
canteiro (de horta); posto aduaneiro; balcáo de 
talho; talho, acougue; pl. empate (no jógo); 
tábuas da lei; fig. palco, cenário, tablado; barreira 
das pracas de toiros; a raja tabla, custe o que 
custar, a todo o custo ou a todo o transe; por 
tabla, por tabela; indirectamente. 


tablachero, s. m. homem que cuida das comportas 
e das turmas de rega. 
tablachina, s. f. escudo de madeira. 
tablacho, s. m. comporta para deter a água. 
tablada, s. f. tabuleiro, canteiro, cada um dos 
espacos em que se divide urna horta, para á regar, 
tablado, 5. m. tablado, estrado; tabuado; sobrado; 

. andaime; tablado, palco; tábuas da cama; patí¬ 
bulo. 

tablaje, s. m. tabuado, conjunto de tábuas; tabu- 
lagem, casa de jogo. 

tablajería, s. f. vicio de jogar em tabulagens; 

ganho, lucro do jogo; talho, acougue. 
tablajero, s. m. carpinteiro que faz tablados; 
tabulageiro, o que toma parte em jogos de azar; 
carniceiro, acougueiro, o que corta a carne nos 
talhos; pessoa cobradora dos direitos reais; depr. 
enfermeiro de hospital. 

tablar, s. mr conjunto de tabuleiros ou canteiros 
(de horta ou jardim). 

tablazo, s. m. pancada com tábua; brago de mar 
ou de rio, comprido e pouco profundo, 
tablazón, s. f. tabuado, conjunto de tábuas; 

madeiramento (para cobrir é forrar embarcacóes). 
tableado (da), p. p. de tablear; adj. tabuado, 
dividido em tábuas; s. m. pregueado, conjunto 
das pregas dum vestido. 

tablear, v. t. dividir a térra em canteiros ou tabu¬ 
leiros; aplanar a térra; dividir a madeira em 
tábuas; preguear, fazer pregas na roupa; reduzir 
barras de metal a láminas ou folhas. 
tableo, s. m. ac. e ef. de tablear, tabla, 
tablera, s. f. mendiga que pedia esmola tocando 
urna matraca chamada tablillas de San Lázaro. 
tablero, adj. diz-se do madeiro próprio para 
ser cortado em tábuas; s. m. tabuleiro, peca 
de madeira com rebordos; tabuleiro de vários 
jogos; mesa de jogo; tábua aparelhada para 
servir; tabual, prego próprio para tábuas; casa 
de jogo; mesa de alfaiate; quadro negro (de 
escola); arq. plano saliente com molduras; ábaco. 
tableta, s. f. dim. de tabla', tabuinba; farm. com¬ 
primido, pastilha. 

tableteado, s. m. ruido de tábuas que se batem. 
tabletear, v. I. matraquear, fazer ruido com tábuas. 
tableteo, s. m. ac. e ef. de tabletear, matraquea- 
mento. 

tablilla, s. f. dlm. de tabla-, tabuinha; tabela, tabu- 
leta ou quadro para afixar avisos; tabela, tablilha, 
bordo interno da mesa do bilhar; barra de cho¬ 
colate; tablillas de San Lázaro, espécie de matraca, 
que se usa em Espanha para pedir esmolas para 
os hospitais de S. Lázaro, 
tablón, s. m. aum. de tabla ; tabuáo, tábua grande; 
prancháo, prancha. 

tablonaje, s. m. conjunto de tabuóes, pilha de 
tábuas. 

tabloncillo, s. m. dim. de tablón: prancheta, 
pequeña prancha; madeira, tábuas serradas em 
diferentes dimensóes; assento da última fila das 
trincheiras, ñas pracas de touros; tábua que 
forma o assento da retrete, 
tabloza, s. f. paleta de pintor, 
tabo, s. m. vasilha filipina feita com a casca do coco, 
tabolango, s. m. zoo!. Chile insecto díptero, que 
exala um cheiro fétido. 

tabón, s. m. torráo, massa compacta de térra, 
tabor, s. m. unidade de tropas regulares marro- 
quinas do exército espanhol. 
tabora, s. f. pántano, lodacal. 
tabú, s. m. tabú, proibicáo religiosa entre os indí- 
- genas da Polinesia. 

tabuco, s. m. cubículo, quarto ou aposento pequeño. 
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tabular, adj. tabular, que tem forma de tábua. 
taburete, s. m. tamborete, cadeira de bracos sem 
espaldar; pl. camarotes de teatro próximos ao 
palco. 

tac, s. m. tiquetaque, ruido cadenciado que pro- 
duzem certos movimentos compassados. U. m, 
repetido. 

taca, s. f.Ar. eAst. nódoa, mancha; armário pequeño; 
marisco comestível. 

tacaco, s. m. Costa Rica planta cucurbitácea, 
trepadeira. 

tacada, s. f. tacada, golpe de taco; série de caram¬ 
bolas, no jogo do bilhar; mar. conjunto de tacos 
ou pedacos de madeira que fazem de cunha para 
levantar ou mover alguma coisa. 
tacamaca, s. f. bot. tacamaca, árvore terebintácea, 
americana; resina desta árvore. 
tacana, s. i f. certo mineral abundante em prata. 
tacañamente, adv. m. tacanhamente, mesquinha- 
mente, com tacanhez. 

tacañear, v. i. tacanhear, proceder como tacanho; 
obrar com sovinice. 

tacañería, s. f. tacanharia, tacanhice, tacanhez 
ou tacanheza, acgáo própria de mesquinho. 
tacaño (ña), adj. tacanho; sovina, avarento, mes¬ 
quinho, miserável. 

tacar, v. t. assinalar, marcar com mancha ou mossa. 
tacazo, s. m. tacada, pancada com o taco do bilhar 
taceta, s. f. vasilha de cobre para transvasar azeite. 
tacita, 5. f. dim. de taza-, tigelinha, tigela pequeña; 
tacita de plata, fig. diz-se do que está muito 
limpo e polido. 

tácitamente, adv. m. tácitamente, secretamente, 
em silencio; sem expressáo ou declaracáo formal, 
tácito (ta), adj. tácito, silencioso; implícito, suben¬ 
tendido, nao expresso; secreto, 
taciturnidad, s. f. taciturnidade, qualidade de 
taciturno. 

taciturno (na), adj. taciturno, tristonho, que fala 
pouco; fig. taciturno, sombrío, melancólico, 
taclobo, s. m. concha dum molusco filipino, 
taco (ca), adj. Cuba casquilho, peralta, janota, 
diz-se da pessoa que veste segundo a última moda, 
taco, s. m. taco, pau rolico, tarugo ou prego de 
madeira; taco, cácete, toco; taco (de bilhar); 
calendário de parede com urna folha para cada 
dia; torno de madeira; bucba de arma de fogo; 
vareta de espingarda; fig. fam. taco, refeicáo 
ligeíra entre o almogo e o jantar; trago de vinho; 
embrulhada; voto, juramento, palavráo; Amér. 
Merid. tacáo (do calcado); tarracho, pessoa 
atarracada. 

tacón, s. m. tacáo, salto (de sapato); quadro que 
segura o papel ao ser ¡mpresso. 
taconazo, s. m. pancada dada com tacáo. 
taconear, v. i. pisar, andar fazendo barulho com 
os tacóes; bater os tacóes; fig. andar com arro¬ 
gancia. 

taconeo, s. m. ac. e ef. de taconear. 
táctica, s. f. táctica, arte que ensina a pór em 
ordem as coisas; mil. táctica, conjunto de regras 
a que se ajusíam as operagóes militares, arte de 
combater; fig. habilidade, jeito, sistema especial 
para conseguir um fim, táctica, 
táctico (ca), adj. táctico, que se refere á táctica; 

s. m. táctico, individuo perito em táctica, 
táctil, adj. táctil, que se refere ao tacto, 
tacto, s. m. tacto, sentido pelo quai se apreciara 
as formas dos objectos; accáo de tocar ou 
apalpar; fig. tacto, habilidade; prudéncia; acertó, 
manha. 

tacuacín, s. m. Amér. Central V. zarigüeya, 
mamífero trepador. 


tacha, s. f. tacha, nódoa, mancha, defeito, mácula 
numa pessoa ou coisa; tacha, prego pequeño de 
cabeca chata; Amér. tacho; for. motivo legal para 
desprezar um testemunho. 
tachable, adj. censurável, que merece censura, 
tachador (ra), adj. censurador, diz-se do que 
censura ou póe defeito. 

tachar, v. t. tachar, notar, censurar, por defeito em; 
borrar, apagar, riscar com traeos algum escrito- 
alegar um motivo legal para recusar um teste¬ 
munho; fig. culpar, censurar, 
tachero, s. m. operário'que lida com os tachos 
nos engenhos de agúcar. 
tachigual, s. m. certo tecido de algodáo. 
tacho, s. m. tacho, vasilha de metal, de fundo 
esférico, própria para fazer guisados; caldeiro 
grande para cozer o melago. 
tachón, s. m. penada, trago, risco de pena sobre 
o que está escrito; porgáo de galáo, fita, etc., 
sobreposta como enfeite. 

tachón, s. m. tacháo, tacha grande de cabeca 
dourada ou prateada. 

tachonar, v. t. tachonar, ornar com tachóes, 
preguear com tachóes; enfeitar urna coisa com 
galóes ou fitas. 

tachonería, s. f. obra tachonada, ornada com 

tachpes. 

tachoso (sa), adj. defeituoso, que tem defeito; 
pechoso. 

tachuela, s. f. tachinha, tacha pequeña; percevejo, 
Co/ómb. tachinho, tacho pequeño; fig. fam. Chile 
i pessoa de baixa estatura, 
tael, s. m tael. moeda filipina de prata. 
tafanario, s. m. fam. traseiro, parte posterior do 
corpo humano. 

tafetán, s. m. tafetá, tecido fino de seda muito 
lustrosa; pl. fig. bandeiras, estandartes; enfeites 
femininos. 

tafia, s. f. tafiá, aguárdente de cana; cachaga. 
tafilete, s. m. tafilete, couro fino, polido, marro- 
quim fino. 

tafiletear, v. t. adornar, enfeitar ou compor com 
tafilete qu marroquim fino, 
tafiletería, s. f. arte de preparar o tafilete; loja 
onde se vende; oficina onde se prepara, 
tafo, s. m. cheiro activo e desagradávet; V. olfato, 
olfacto. 

tafón, s. m. zool. molusco marinho, gastrópode. 
tafurea, s. f. mar: taforeia, antiga embarcagáo 
para transporte de cávalos, 
tagarino (na), adj. tagarino, diz-se dos antigos 
mouros que viviam entre os cristáos. U. t. c. s. 
tagarnina, s. f. bot. tagarrilha, tagarrina ou tagar- 
rinha, espécie de cardo; fam. rabeta, charuto 
ordinário. 

tagarote, s. m. tagarote, nome dum falcáo africano; 
fig. escrevente, amanuense de notário ou escriváo; 
fam. homem alto e deselegante; fidalgo pobre 
que vive á custa alheia. 

tagarotear, v. i. escrever com desembarago e 
ligeireza. 

tagua, s. f. zoo!, ave pernalta do Chile; semente 
duma palmeira da qual se extrai o marfím vegetal, 
taguán, s. m. V. guiguí, mamífero roedor, nocturno, 
tahalí, s. m talim, boldrié; caixa de couro, pequeña, 
para reliquias. 

taharal, s. m. V. tarayal, tamargal, lugar povoado 
de tamargas. 

taheño (ña), adj. barbirruivo, diz : se do cábelo 
avermelhado. 

tahona, s. f. atafona, moinho para farinha cuja 
roda é movida por forca animal; azenha; padaria, 
casa onde se coze e vende pao. 
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tahonera, s. f. atafoneíra, a que tem atafona; 

padeira, mulher do padeiro. 
tahonero, s. m. atafoneiro, o que possui urna 
atafona; padeiro, o que tem padaria. 
tahulla. s. f. espécie de medida agrária. 
tahúr (ra), adj. taful, jogador por oficio ou hábito. 
U. m. c. s.; s. m. jogador trapaceiro; aquele que 
frequenta casas de jogo. 

tahurería, s. f. tafularia, casa de jogo; tafulice, 
vicio de taful (jogador); batotice, trapaca ao jogo. 
taifa, s. f. bando, parcialidade; fig. fam. sucia, 
corja, conjunto de pessoas de má vida, 
taima, s. f. V. taimería, velhacaria; Chile teimosia, 
obstinacáo. 

taimado (da),, adj. taimado; malicioso, astuto, 
velhaco, matreiro. U. t.c. s. 
taimería, 5 . f. velhacaria, malicia, astucia, 
taina, s. f. cobertico para o gado; coice; termo, 
chegada. 

taino (na), adj. taino, diz-se da língua usada no 
N. O. do Brasil. U. t. c. s. 
taire, s. m. bofetada, cachaco, 
taita, s. f. papá, nome infantil de pai; nome dado 
aos anciáos pretos. 

taja, s. f. cangalhas (para carga); tábua de lavadeira. 
taja, s. f. talha, corte, distribuicáo, repartimento, 
tajada, s. /. talhada, porcao que se corta duma coisa, 
fatia; fam. rouquidáo ou tosse produzida por 
constipacáo; tachada, borracheira, bebedeira; Chile 
talho, corte. 

tajadera, s. f. talhadeira, instrumento em forma de 
meia-lua,' para cortar; tábua em que se corta a 
carne ñas cozinhas; p/. comportas para deter 
a corrente da água. 

tajadero, s. m. talhador, cepo de talho, para cortar 
a carne. 

tajadilla, s. f. dim. de tajada ; talhadinha; guisado 
de fressuras; gomo de laranja ou de limáo para 
os bebedores de aguárdente, 
tajado (da), p. p. de tajar; adj. talhado, cortado, 
diz-se da costa ou rocha cortada verticalmente, 
tajador (ra), adj. talhador, que talha ou corta. 

U. t. c. s.; s. m. talhador, cepo para cortar carne, 
tajadura, s. f. íalhadura, accáo e efeito de talhar 
ou cortar, talhamento. 

tajamar, s. m. mar. talha-mar, beque de navio; 
talha-mar, obra angular para quebrar a forca da 
água; dique, esporáo; germ. faca de mato, 
tajamiento, s. m. V. tajadura, talhadura, talha¬ 
mento. 

tajante, p. a. de tajar; adj. talhante, cortante, que 
talha, que corta; s. m. talhante, cortador de carnes 
verdes. 

tajaplumas, s. m. V. cortaplumas, cañivete, 
tajar, v. t. talhar, cortar, dividir urna coisa em duas 
ou mais partes com instrumento cortante; aparar 
(a pena de ave) para escrever. 
tajea, s. f. bueiro, cano para escoamento de águas 
por baixo duma estrada, 
tajero, s. m. V. tarjero, taxador, o que taxa. 
tajo, s. m. talho, corte feito com instrumento 
cortante; cutilada; tarefa, trabalho que se deve 
fazer em determinado tempo; lugar até onde 
chega, em tarefa, um grupo de trabajadores; 
talho, fio, gume, corte; tábua de picar a carne; 
cepo, para decapitar os condenados; movimento 
com a espada, da direita para a esquerda. 
tajón, s. m. cepo para partir a carne, 
tajó, s. m. cozimento de chá, gengibre e acucar, 
tajuela, s. f. V. tajuelo, assento; banco de lava¬ 
deira. 

tajuelo, s. m. dim. de tajo: assento; banco rústico 
de trés pés. 


tájugo, s. m. zoo / V. tejón, texugo, mamífero 
plantígrado. 

tal, adj. tal; igual, semejante; adv. m. tal, assim 
mesmo, desta maneira; tal estaba él con la 
lectura de estos libros. 

tala, s. f. bot. Argent. árvore tintória, da familia das 
urticáceas. 

tala, s. /. ac. e ef. de talar: tala; corte de árvores; 
certo jogo de rapazes. 

talabarte, s. m. talabarte, boldrié, cinturáo, taíim. 
talabartería, s. f. correaría, loja ou oficina - de 
correeiro. 

talabartero, s. m. correeiro; seleiro. 
talabricense, adj. natural de Talavera de la Reina. 

U. t. c. s.: pertencente a esta cidade. 
talacho, s. m. enxada. 

talador (ra), adj. talador, que tala. U. t. c. s. 
taladrador (ra), adj furador, que fura com broca, 
trado ou verruma. U. t. c. s.; s. f. máquina para 
furar. 

taladrante, p. a. de taladrar; adj. furador, que fura, 
taladrar, v. t. tradear, furar com trado; brocar; 

verrumar; fig. estrugir, atroar, aturdir os ouvidos. 
taladrilla, s. f. V. barrenillo, insecto que ataca as 
olíveiras. 

taladro, s. m. trado, broca e furo por ele feito; 

verruma; V. broma, molusco, espécie de caracol, 
talaje, s. m. pastagem, accáo de apascentar o gado 
nos campos e preco que, por isso, se paga, 
talamera, s. f. bot. árvore na qual se coloca o 
chamariz para atrair pombos. 
tálamete, s. m. mar. coberta parcial na proa de 
embarcacóes pequeñas. 

talamiflora, adj. bot. diz-se das plantas dicoti¬ 
ledóneas, como as ranunculáceas. U. t. c. s 
s. f. pl. ranunculáceas, familia destas plantas, 
talamite, s. m. remeiro da fileira inferior, ñas 
embarcacóes antigas. 

tálamo, s. m. tálamo, cama ou lefio nupcial; leito 
conjugal; bot. tálamo, receptáculo ou disco, 
parte dilatada do pedúnculo das plantas, 
talamoco (ca), adj. V. albino, albino, falto de 
pigmentapáo. 

talán, s. m. tláo, som do sino. U. mais repetido, 
talanquera, s. f. tranqueira, valo, palicada ou 
parede que serve de fclefesa; fig. defesa e segu¬ 
ranza; qualquer sitio que serve de defesa. 
talante, s. m. talante, arbitrio; desejo, vontade, 
gosto. 

talantoso (sa), adj. p. us. afável, benigno, tratável, 
de bom humor. 

talar, adj. talar, que chega aos calcanhares; diz-se 
das vestes eclesiásticas. 

talar, v. t. talar, destruir, assolar, devastar; cortar 
pelo pé as árvores para deixar rasa a térra; podar, 
tratando-se de oliveiras. 

talasoterapia, s. f. talassoterapia, uso terapéutico 
de banhos do mar ou de climas marítimos, 
talaverano (na), adj. natural de Talavera. U. t. c. s.: 
pertencente a qualquer das povoacóes deste 
nome. 

talaya, s. f. roble novo. 

talayote, s. m. fruto dalgumas plantas da familia 
das asclepiadáceas; monumento megalítico ñas 
Baleares, semejante a urna torre de pouca 
altura. 

talco, s. m. quim. talco, silicato de magnésia; 
pedra falsa, ouropel; lámina muito fina empre¬ 
gada em bordados e enfeites. 
talcoso (sa), adj. composto de talco ou abundante 
em talco. 
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talcualillo (lia), adj. que nao sai da medianía, 
dum meio termo; que é medianamente bom; 
fam. que vai experimentando algumas melhoras. 
talchocote, s: m. certa árvore americana, que 
produz um fruto parecido com a azeitona. 
tálea, s. f. estacada, palicada dos acampamentos 
romanos. 

taled, s. m. paño de lá, espécie de amicto com que 
os Judeus cobrem a cabega ñas suas cerimónias 
religiosas. • 

talega, s. f. taleiga, saco pequeño e largo; taleigada, 
porcáq contida numa taleiga ou taleigo; touca 
» que usavam as muiheres para preservar o pen- 
teado, coifa; cueiro; quantidade de mil pesos 
fortes, em prata; fam. dinheiráo, dinheirama. 
U. m. no pL; fig. fam. pecados para confessar. 
talegada, s. f. taleigada, porcáo contida numa 
taleiga ou taleigo. 

talegazo, s. m. pancada dada com taleigo; queda 
i (de costas). 

talego, s. m. taleigo, saco comprido e estreito; 
fig. fam. pessoa muito larga de cinta, 'desele¬ 
gante. 

taleguilla, s. f. dim. de talega ; taleiguinha, taleiga 
pequeña; calcáo de toureiro; fig. fam. dinheiro 
que se gasta ñas despesas diárias. 
talento, s. m. talento, moeda imaginária, entre 
os Gregos; fig. conjunto de dons ou dotes que 
Deus concedeu ao homem; talento, dotes inte- 
lectuais. 

talentoso (sa) ou talentudo (da), adj. talentoso, 
que tem talento. 

tálero, s. m. táler, moeda antiga alema, 
talero, s. m. espécie de chicote, 
talín, s. m. zoo!, talim, pássaro semelhante ao 
pintassilgo. 

talio, s. m. quim. tálio, metal branco semelhante 
ao chumbo. 

talión, s. m. taliáo, punicáo semelhante á ofensa, 
castigo igual á culpa. 

talionar, v. t. talionar, aplicar a pena de taliáo a 
alguém. 

talismán, s. m. talismá, objecto com sinais caba¬ 
lísticos a que se atribuem virtudes, 
taima, 5. f. espécie de capa pequeña de abrigo, 
talmente, adv. m. talmente, assim, de tal forma, 
de tal maneira. 

Talmud, s. m. Talmude ou Talmud, livro que 
contém a lei e as tradicóes dos Judeus. 
talmúdico (ca), adj. talmúdico, pertencente ou 
relativo ao Talmude. 

talmudista, s. m. talmudista, o que professa a 
doutrina do Talmude. 

talo, s. m. torta de massa de farinha de milho sem 
levedar e cozida ao borralho. 
talón, s. m. taláo, calcanhar; taláo, parte do recibo; 
arq. moldura cóncava dum lado e convexa do 
outro; apretar uno los talones, deitar a correr; 
pisarle a uno los talones, seguir de perto. 
talón, s. m. padráp monetário. 
talonada, s. f. pancada dada á cavalgadura com 
os talóes ou calcanhares. 
talonario (ría), adj. talonário, diz-se do documento 
que se corta dum livro, ficando neste o taláo ou 
contraprova; s. m. Amér. livro de talóes. 
talonazo, s. m. pancada com o taláo ou calcanhar. 
talonear, v. i. fam. calcorrear, caminhar a pé; 
Argent. incitar a cavalgadura batendo-lhe com 
os talóes ou calcanhares. 

talonera, s. /. peca de couro que se coloca no 
taláo da bota para segurar a espora, 
talonesco (ca), adj. fam. pertencente e relativo 
aos talóes ou calcanhares. 


talpa ou talparia, s. f. cir. abcesso que se forma 
no interior dos tecidos da cabeca. 
talque, s. m. barro branco de que se fazem cadinhos 
ou crisóis; talco. 

talqueza, s. f. Amér. Centra¡ erva para cobrir 
cabanas. 

tai quita, s. f. min. rocha xistosa, composta prin¬ 
cipalmente de talco. 

taltuza, s. f. zoo!. Amér. Central mamífero roedor, 
espécie de rata. 

talud, s. m. talude, inclinacao de muro, declive, 
rampa, escarpa. 

taludín, s. m. zoo!, réptil da Guatemala, espécie 
de caimáo. 

talvina, s. f. papas feitas com leite de améndoas. 
talla, s. f. talha, obra de escultura, especialmente 
em madeira, entalhe; antigo tributo, em Aragáo; 
resgate pela liberdade dum cativo; recompensa, 
prémio (pela prisáo dum criminoso); talho, talhe, 
estatura ou altura duma pessoa; talha, no jogo 
da banca e outros; cir. talha, operacáo, incisáo. 
talla, s. f. mar. talha, aparelho composto por um 
cadernal de dois gomes e um moitáo, ou dois 
cadernais de dois gomes; Argent. conversa, 
cavaco. 

tallado (da), p. p. de tallar; adj. talhado; com os 
advérbios bien ou mal: com bom ou mau talhe, 
bem ou mal talhado; s. m: ac. e ef. de tallar ; 
talhamento. 

tallado (da), adj. heráld. talhado, diz-se dos 
ramos que tém o talo de diferente esmalte, 
tallador, s. m. talhador; gravador. 
talladura, s. f. V. entalladura, entalhadura. 
tallante, p. a. de tallar; adj. talhante, que talha. 
tallar, adj. que pode ser cortado ou talado; diz-se 
duma classe de pentes pequeños. U. t. c. s. m.; 
s. m. monte ou mata que está renovando; mata ou 
bosque novo em que se pode fazer o primeiro 
corte. 

tallar, v. t. bancar, talhar, fazer banca; entalhar, 
esculpir, gravar, abrir em madeira . ou metal; 
lavrar pedras preciosas; avahar; medir a estatura 
duma pessoa; v. i. Argent. conversar, cavaquear; 
Chile falar de amores (um homem e urna mulher). 
tallarín, s. m. talharim, massa de macarráo em 
tiras delgadas. U. m. no pl. 
tallarola, s. f. talharola, espécie de faca para cortar 
a trama dos tecidos de veludo. 
talle, s. m. talhe, feitio, feicáo do corpo ou do 
vestido, talho, estatura; fig. disposicáo, feicáo, 
proporcáo, aparéncia. 

tallecer, v. /. V. entallecer, entalecer, grelar. U. t. c. r. 
táller, s. m. V. tálero, táler, moeda alema, 
taller, s. m. oficina de trabalho manual; fig. escola 
ou seminário de ciencias, 
tallista, s. m. e f. entalhador, o que faz obras de talha. 
tallo, s. m. talo, haste duma planta, caule; renovo, 
rebento duma planta; fatia confitada de abóbora, 
meláo, etc. 

tallón, s. m. quantia oferecida pelo resgate dum 
cativo. 

talludo (da), adj. taludo, que tem caule desenvol¬ 
vido; fig. taludo, crescido e alto; apegado, aferrado, 
afincado; diz-se da mulher quando vai passando 
da juventude. 

tamagás, s. m. zoo!. Amér. Central espécie de 
víbora, muito venenosa. 

tamal, s. m. pamonha, espécie de empada ame¬ 
ricana de farinha de milho; fig. embrulhada, 
intriga. 

tamalero (ra), s. m. e f. pessoa que faz ou vende 
pamonhas. 
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tamanaco (ca), adj. diz-se do individuo duma 
tribo do Orinoco. U. t. c. s. 
tamanduá, s. m. tamanduá, género de mamíferos 
desdentados, papa-formigas. 
tamango, s. m. Chile espécie detamanco feito 
de couro de ovelha; calcado argentino, muito 
tosco, usado pelos gauchos, 
tamañamente, adv. m. táo grande como outra 
coisa com que se compara, 
tamañito (ta), adj. dim. de tamaño-, tamanhinho, 
muito pequeño, tamanino, pequenino; fig. ame¬ 
drantado, confuso. 

tamaño (ña), adj. comp. tamanho, táo grande 
ou táo pequeño; sup. muito grande ou muito 
pequeño; s. m. tamanho, grandeza, volume. 
támara, s. f. tamareira, espécie de palmeira das 
Canárias; pl. támaras em cacho: gravetos, lenha 
miúda. 

tamaral, s. m. freixal, lugar onde crescem freixos. 
tamarilla, s. f. arbusto da familia das cistíneas, 
tamarindo, s. m. bot. tamarindo, género de árvores 
leguminosas; fruto dessas árvores. 
tamariscíneo (a), adj. bot. tamariscínea, diz-se 
de plantas dicotiledóneas, com folhas alternas, 
escamosas e inteiras e fruto capsular como o 
tamarindo. U. t. c. s.; s. f. pl. tamaríscíneas, 
familia destas plantas. 

tamarisco, s. m. V. taray, tamarga, tamargueira. 
tamaritano (na), adj. natura! de Tamarite de 
Litera (Huesca). U. t. c. s .; pertencente a esta vila. 
tamariz, s. m. V. taray, tamarga, tamargueira. 
tamarugal, s. m. Chile alfarrobal, lugar plantado 
de alfarrobeiras. 

tamarugo, s. m. Chile alfarrobeira; árvore desta 
espécie que cresce na pampa, 
tamba, s. f. tanga (dos indios do Equador). 
tambaleante, p. a. de tambalear; adj. cambaleante, 
que cambaleia. 

tambalear, v. i. cambalear, caminhar com passo 
mal seguro, oscilar andando. U. t. c. r. 
tambaleo, s. m. ac. e ef. de tambalear, cambaleio. 
tambalisa, s. f. bot' Cuba planta leguminosa, 
tambanillo, s. m. arq. ressalto sobre porta ou 
janela. 

támbara, s. f. tancháo; esteio ou apoio para urna 
planta. 

tambarilla, s. f. bot. arbusto ericáceo, de flores 
roxas, em cachos. 

tambarillo, s. m. arca, cofre, caixa com tampa 
abaulada. 

tambarimba, s. /. alteragáo, pendencia, rixa. 
tambero (ra), adj. tambeiro, diz-se do gado manso, 
especialmente bovino. 

también, adv. m. também, da mesma forma, 
realmente, outrossim, tanto ou assim. 
tambor, s. m. tambor, instrumento músico; tambor, 
o que o toca; tambor, caixa, cilindro para torrar 
café; bastidor de bordar; tambor, muro cilindrico 
que serve de base a urna cúpula; tambor, tímpano 
do ouvido. 

tambora, s. f. bombo, tambor grande 
tamborear, v. i. tamborilar, tocar com as pontas 
dos dedos. 

tamborete, s. m. dim. de tambor; tamboril, tambor 
pequeño; mar. tamborete, pedaco de madeira, 
grosso e rectangular, que serve para segurar a 
um mastro outro sobreposto, 
tamboril, s. m. tamboril, tambor pequeño que se 
toca com urna só baqueta, 
tamborilada, s. f. ou tamborilazo, s. m. fig. fam. 
bate-cu, pancada no chao com as nádegas, 
caindo; palmada na cabepa ou ñas costas, 
cachapáo. 


tamborilear, v. i. tamborilar, tocar o tamboril; 
exaltar, elogiar, exalcar, gabar muito alguém; 
¡mpr. assentar as letras na forma, batendo no 
tamborete. 

tamborilero, s; m. tamborileiro, o que toca tam- 
boril. ' ... . 

tamborilete, s. m. dim. de tamboril-, tamborilete; 
impr. tamborete, tabuinha quadrada, lisa por 
baíxo, para assentar as formas, 
tamborín, s. m. V. tamboril, tamboril, 
tamborino, s, m. V. tamboril, tamboril; V. tam¬ 
borilero, tamborileiro. 

tamboritear, v. i. V. tamborilear, tamborilar. 
tamboritero, s. m. V. tamborilero, tamborileiro. 
tamborón, s. m. aum. de tambora-, bombo grande, 
tamiz, s. m. tamis, peneira muito e^pessa. 
tamizar, v. t. tamisar, passar pelo tamis; depurar, 
tamo, s. m. tamo, felpa, pelo, cotáo (do linho, 
algodáo ou la); pó ou palha muito miúda (de 
cereais trilhados); cotáo, lixo que se junta debaixo 
dos movéis. 

tamojo, s. m. V. matojo, planta barrilheira. 
tampoco, adv. m. também nao, táo-poucó. 
tamuja, s. /. V. borrajo, caruma. 
tamujal, s ; m. lugar povoado de tamujes ou tamujos. 
tamujo, s. m. tamujo, espécie de sanguinheiro, 
comum ñas margens dos regatos, com cujas 
ramas se fazem vassouras para varrer as rúas, 
tan, s. m. som que resulta de tocar o tambor. 
U. m. repetido. 

tan, adv. q. apócope de tanto-, táo, tanto; náo se 
emprega para modificar a significacáo do verbo: 
no seré yo tan descortés: no esperaba que 
llegases tan pronto; m. adv. tan siquiera, sequer, 
pelo menos. 

tanaceto, s. m. bot. tanaceto, planta da familia 
das sinantáceas, tanásia. 

tanagra, s. /. tanagra, estátua pequeña fabricada 
em Tanagra. 

tanda, s. f. alternativa, turno, vez; tarefa, obra, 
trabalho; capa, camada; turma (de trabalhadores); 
partida de bilhar; número indeterminado de certas 
coisas do mesmo género; ordem sucessiva, mu- 
danca. 

tándem, s. f. tándem, bicicleta para duas pessoas. 
tandeo, s. m. distribuicáo das águas de rega por 
turnos. 

tandero (ra), s. m. e f. Chile tracista, cacoador, 
gracejad o r. 

tanela, s. f. pasta folhada com mel. 
tanganillas (en), loe. adv. por um fio, com pouca 
seguranca ou firmeza, em perigo de cair. 
tanganillo, s. m. esteio provisorio, calco de pedra, 
pau ou coisa semelhante; salsicha pequeña, 
tángano, s. m. fito, jogo da malhá; galho seco 
duma árvore. 

tangencia, s. f. tangéncia, qualidade do que é 
tangente. 

tangente, adj, geom. tangente, aplica-se a linhas 
ou superficies que se tocam ou tém pontos de 
contacto; s. /. tangente, linha que só tem um 
ponto de contacto com outra ou com urna 
superficie. 

tangerino (na), adj. tangerino, natural de Tánger. 

U. t. c. s.; pertencente a esta cidade da África, 
tangible, adj. tangível, sensível, palpável, que se 
pode tocar. 

tango, s. m. fito, jogo da malha; mús. tango; baile 
de sociedade; festa e danca de pretos e da 
gente do povo, na América; música para estes 
bailes. 

tangón, s. m. mar. botaló da amura da proa. 
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tarasa, s. f. bot. Chile é Perú planta da familia das 
malváceas. 

tarasca, s. f. tarasca, espécie de manequim que 
representa urna cobra monstruosa; fig. fam. 
mulher feia e de mau genio, 
tarascada, s. f. dentada, mordedura, mordedela; 
fig. fam. resposta áspera, 

tarascar, v. t. morder ou ferir com os dentes, 
dar dentadas. • ~ 

taratántara, s. m. V. tarará, tarará, 
taray, s. m. bot. tamarga, tamargueira, arbusto 
tamariscíneo que cresce ñas margens dos ríos; 
fruto deste arbusto. 

tarayal, s. m. tamargal, lugar onde crescem tamargas. 
tarazana, s. f. ou tarazanal, s. m. V. atarazana, 
arsenal. ■ 

tarazar, v. t. V. atarazar, morder; fig. incomodar, 
mortificar. 

tarazón, s. m. bocado, parte que se tira dalguma 
coisa. 

tarbea, s. f. sala grande. 

tarco, s. m. bot. árvore argentina, própria para 
marcenaría. 

tardador (ra), adj. tardador, que tarda, que demora. 
U. t. c. s. 

tardanaos, s. m. zoo!. V. rémora, rémora, peixe. 
tardanza, s. f. tardanza, demora, detencio. 
tardar, ir. /'. tardar, atrasar a execucáo. dalguma 
coisa, demorar, adiar. U. t. c. r.; empregar tempo 
em fazer as coisas. 

tarde, s. f. tarde, tempo que há desde o meio-dia 
até ao anoitecer; tarde, últimas horas do día; 
adv. t. tarde, a hora avancada do día ou da noite. 
tardecer, v. i. entardecer, comeqar a cair a tarde, 
tardecica (ta), s. f. tardinha, o fim da tarde, 
quase ao anoitecer. 

tardíamente, adv. m. tardíamente, tarde, depois 
do tempo oportuno. 

tardígrado, adj. zoo!, tardígrado, que anda vaga¬ 
rosamente, aplica-se aos mamíferos da ordem 
dos desdentados, que se distinguem pela len- 
tidáo dos seus movimentos; 5. m. pl. tardígrados, 
classe destes mamíferos. 

tardinero (ra), adj. p. us. tardínheiro, que é 
vagaroso por hábito, lento, 
tardío (a), adj. tardío, que vem fora do tempo, 
seródío; tardo, tardego ou tardeiro, pausado, 
lento. 

tardo (da), adj. tardo, vagaroso, lento, preguicoso; 
que acontece depois do conveniente; tardo na 
compreensáo ou explicacao. 
tardón (na), adj: fam. tardiáo, que tarda muito, 
pachorrento, tardínheiro, que tarda em com- 
preender as coísas, tardo. U. t. c. s. 
tarea, s. f. tarefa, qualquer obra ou trabalho; 
empreitada; obra que deve fazer-se em tempo 
limitado; fig. afá, fadiga, canseira causada por 
um trabalho 'continuo. 

tareco, 5. m. Cuba, Equad. e Venez. tarecos, 
trastes, utensilios. 

tareero, s. m. tarefeiro, operário empregado na 
recolha de azeitona em regime de tarefa. , 
tarentíno (na), adj. tarentino, natural de Tarento. 

U. t. c. s.; pertencente a esta cidade da Itália. 
tárgum, s. m. targum ou targo, livro sagrado dos 
Judeus que contém as glosas e paráfrases das 
Escrituras, em língua caldaica; no pl. tárgumes. 
tarifa, 5. f. tarifa, tabela de precos; tarifa, pauta 
de direitos. 

ta rifar, v. t. tarifar, submeter á tarifa, fixar por 
tarifa (os prepos, os direitos, etc.); pautar; v. i. 
ralhar, inimizar-se. 


tarifeño (ña), adj. natural de Tarifa. U. t. c. s .; 

pertencente a esta cidade. 
tarima, s. f. tarima, tarímba, estrado de madeira. 
tarín, s. m. tarim, antiga moeda espanhola de 
prata. 

tarín, s. m. zooI. espécie de pardal dos Pirenéus. 
tarja, s\ f. tarja, escudo antigo; antiga moeda 
. espanhola de cobre; pau em que se fazem 
entalhes marcando compras a crédito; contra- 
-senha; fam. pancada, chicotada. 
tarjador (ra), s. m. e /. pessoa que marca géneros 
vendidos a crédito. 

tarjar, v. t. tarjar, marcar na tarja os géneros a ' 
crédito. 

tarjero (ra), 5. m. e f. V. tarjador, pessoa que 
marca na tarja. 

tarjeta, 5. f. dim. de tarja-, cartáo de visita; tarjeta 
postal, bilhete posta!; tarjeta de identidad, bilhete 
de identidade. 

tarjeteo, 5. m. fam. uso frequente de cartóes de 
visita para cumprimentos. 

tarjetera, s. f. V. tarjetero, carteira para cartóes 
de visita. 

tarjetero, s. m. carteira para cartóes de visita, 
tarjetón, s. m. aum. de tarjeta-, cartáo grande, 
tarlatana, s. f. tarlatana, tecido de algodáo. 
taropé, s. m. Argent. planta aquática da familia 
das ninfáceas. 

tarquín, 5. m. nateiro, lodo das águas estagnadas 
ou lodo que" as enchentes dos rios deixam nos 
campos inundados. 

tarquinada, s. f. fig. fam. violacáo, estupro, vio¬ 
lencia torpe contra a honestidade duma mulher. 
tarraconense, adj. tarraconense, natural da antiga 
Tárraco, hoje Tarragona. U. t. c. s.-, pertencente 
ou relativo a esta cidade; pertencente ou relativo 
á antiga provincia do mesmo nome. 
tarraga, s. f. tárraga, danca espanhola do sé- 
culo XVII. 

tarrasense, adj. tarrasense, natural de Tarrasa. 

U. t. c. s.; pertencente a esta cidade da Catalunha. 
tarraya, s. f. V. atarraya, tarrafa. 
tarreña, s. f. cada urna das pecas de barro cozido, 
que se usam a modo de castanholas. 
tarriza, s. f. Ar. e Sor. barranháo, pequeño alguidar. 
tarro, s. m. tarro (vaso), boiáo. 
tarsana, s. f. Costa Rica, Equad. e Perú casca 
duma árvore americana, da familia das sapin- 
dáceás, muito usada como sabáo. 
tarso, s. m. anat. tarso, parte posterior do pé; 

tarso, a parte mais fina das patas das aves, 
tarta, s. f. torteira, espécie de tacho para tortas; 
torta, pastel. 

tártago, s. m. bot. tártago, planta medicinal pur¬ 
gativa; fig. fam. desgraga, infortunio; chufa, 
sarcasmo. 

tartaja, adj. V. tartajoso, tartamudo. U. t. c. s. 
tartajear, v. i. tartamudear, tartarear, gaguejar, 
falar com dificuldade, entaramelar-se. 
tartajeo, 5. m. ac. e ef. de tartajear, tartamudeio, 
gagueira, gaguez. 

tartajoso (sa), bdj. tártamudo, gago, entaramelado, 
que gagueja. U. t. c. s. 

tartalear, v. /'. fam. vacilar, mover-se sem ordem 
ou com movimentos trémulos, precipitados e 
descohexos; titubear, cambalear; embaracar-se, 
atrapalhar-se. 

tartamudear, v. i. tartamudear, falar ou ler com 
dificuldade, gaguejar, taramelar, tartarear. 
tartamudeo, s. m. gaguejo, accáo e efeito de 
tartamudear ou gaguejar. 

tartamudez, 5. f. tartamudez, gaguice, gaguez. 
tartamudo (da), adj. tartamudo, gago. U. t. c. s. 
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tartán, s. m. tecido de la com quadros ou listas 
cruzadas de cores diferentes, 
tartana, s. f. tartana, carruagem de duas rodas, 
com cobertura abobadada e assentos laterais; 
mar. tartana, pequeña embarcagáo de vela latina, 
em uso no Mediterráneo, 
tartanero, s. m. cocheiro que guia ou conduz a 
tartana. 

tartaño, s. m. ÁL e Bise, favo de mel. 
tartáreo (a), adj. poét. tartáreo, pertencente ou 
relativo ao Inferno. 

tartárico (ca), adj. quim. V. tártrico, tartárico, 
tartarizar, v. t. farm. tartarizar, preparar urna 
composigáo com tártaro. 

tártaro, s. m. quím. tártaro, crosta aderente ás 
vásilhas do vinho, sarro; tártaro, ¡ncrustacáo 
calcária que se forma nos dentes. 
tártaro, s. m. poét. tártaro, Inferno, 
tártaro (ra), adj. tártaro, natural da Tartaria. 

U. t. c. s .; pertencente a esta regiáo da Ásia. 
tartera, s. f. V. tortera, torteira. 
tartesio (sia), adj. tartéssio, natural de Tartesso. 
U. t. c. s.; pertencente a esta regiáo da Espanha 
antiga. 

tartrato, s. m. quim. tartarato, sal do ácido tartárico, 
tártrico (ca), adj. quim. tartárico, pertencente ou 
relativo ao tartarato. 

tartufo, s. m. tartufo, homem hipócrita; devoto 
falso, impostor. 

taruga, 5. f. zoo!, taruca ou taruga, espécie de 
vicunha americana. 

tarugo; s. m. tarugo, prego de pau; paralelepípedo 
de madeira que se usa para calcetar rúas; tarolo; 
bocado grande de pao, naco, 
tarumá, s. m. bot. árvore verbenácea da Argentina 
que produz frutos oleosos, 
tarumba (volverle a uno), fam. atarantar, eston- 
tear, confundir, atordoar alguém. 
tárzano, s. m. Ast. espécie de lárías ou grama- 
Iheira, corrente ou pau com cavilhas para pen- 
durar os caldeiros na lareira. 
tas, s. m. tás, pequeña bigorna de acó e sem hastes 
usada pelos ourives. 

tasa, s. f. taxa prego fixo, imposto pelas autori¬ 
dades; preco legal; medida; regra. 
tasación, s. f. taxagáo, taxa, avaliagáo. 
tasadamente, adv. m. taxadamente, com taxa; 

fig. limitadamente, com medida; escassamente. 
tasador (ra), adj. taxador que taxa ou avalia. 

U. t. c. s.; s. m. avaliador oficial, 
tasajear, v, t. atassalhar, cortar em. tassalhos; 

retaíhar a carne para salgar, 
tasajería, f. local onde se preparare ou vendem 
tassalhos. 

tasajo, s. m. charque, pedago de carne salgada 
e seca; por ext., tassalho, talhada de carne, 
tasar, v. t. taxar, fixar a taxa óu o prego; esta- 
belecer, avaliar, fixar o prego (de trabalho); 
fig. regrar, regular, moderar, limitar, 
tasca, s. f. tasca, baiuca, bodega, taberna; casa 
de batota; diz-se, no Perú, do litoral de difícil 
desembarque pela violencia das correntes marí¬ 
timas e agitagáo do mar. 

tascador, s. m. tasca, espádela, utensilio para 
espadelar o cánhamo ou o linho. 
tascar, v. t. tascar, espadelar o cánhamo ou o 
linho; fig. roer a erva com ruido; morder o freio. 
tasco, s. m. tasco, tomento, estopa grossa que 
fica depois de espadelar o linho ou o cánhamo. 
tasconio, s. m. V. talque, barro branco; talco, 
tasi, 5. m. bot. Argent. espécie de trepadeira sil¬ 
vestre. 


tasín, s. m. Equad. ninho; sogra, rodilha para 
carregar pesos á cabega. 

tasquera, s. f. fam. contenda, rixa, alvorotó; germ. 
taberna, tasca. 

tasquero, s. m. indio do Perú empregado em 
operagoes de embarque e desembarque, em 
costás difíceis. 

tasquil, s. m. lasca, fragmento que salta da pedra 
ao ser trabalhada. 

tastana, s. f. codea, crosta produzid^ pela estiagem 
nos campos cultivados; membrana que separa 
os gomos de certas frutas, 
tástara, s. f. farelo grosso. 

tastaz, s. m. pó que se faz dos cadinhos velhos 
e que serve para limpar metáis, 
tasto, s. m. mau gosto, gosto desagradável de 
comida velha; bafio. 

tasugo, s. m. V. tejón, texugo, mamífero, 
tata, s. m. fam. tatá, papá, palavra infantil designa- 
tiva dos pais, dos avós, das amas de leite e da 
irmá mais nova nalguns países da América, 
tatabro, s. m. zoo/. Co/ómb. quadrúpede montes, 
parecido com o porco. 

tatagua, s. f. zool. Aníiihas espécie de borboleta 
nocturna. 

tataibá, s. m. bot. espécie de amoreira, de frutos 
amarelos e ásperos. 

tatarabuelo (la), 5. m. e f. tataravó, tetravó. 
tataradeudo (da), s. m. e f. antepassado, ascen¬ 
dente, párente muito antigo. 
tataranieto (ta), s. m. e f. tataraneto, tetraneto. 
tataré. s. m. bot. Árgent. árvore gigante, do género 
das mimosas. 

tatas (andar a), fr. andar de gatínhas (a crianga), 
comegar a andar. 

tate!, interj. tate!, cautela!, cuidado!, pouco a 
pouco!, veja lá!; tatá, com que se faz ver que 
veio inesperadamente á ideia alguma coisa. 
tato, s. m. fam. palavra carinhosa que se aplica 
a um irmáo menor ou, em geral, a urna crianga. 
tato (ta), adj. tato, tátaro, gago, que troca o c 
eos pelo t. 

tatú, s. m. zoo!. Argent. e Chile tatú, espécie de 
armadilho, género de mamíferos dedentados, 
tatuaje, s. m. ac. e ef. de tatuar, tatuagem. 
tatuar, v. t. tatuar, introduzir sob a epiderme 
substáncias corantes, para representar na pele 
figuras e desenhos; marcar. U. t. c. r.. 
tau, s. m. tau, última letra do alfabeto hebraico; 
insignia religiosa; fig. insignia, distintivo; s. f. 
tau, nome da décima nona letra do alfabeto 
grego, equivalente ao T. 

taúca, s. f. espécie de escarcela para guardar 
dinheiro. /-•" 

taujel, s. ./77. listáo de madeira; régua grande de 
madeira. , - - 

taumaturgia, s. f. taumaturgia, faculdade de rea¬ 
lizar milagres. 

taumaturgo, s. m. taumaturgo, pessoa admirável 
ñas suas obras; taumaturgo, autor de coisas 
prodigiosas, de milagres. 

taurino (na), adj. taurino, táureo, toureiro ou 
. toireiro, pertencente ou relativo ao touro ou ás 
corridas de touros. 

taurios, adj. pi. diz-se dos jogos em que lutavam 
homens contra toiros. 

Tauro, s. m. astron. Tauro e Touro, segundo signo 
do Zodíaco; Touro, constelacao zodiacal próxima 
deste signo. 

taurómaco (ca), adj. tauromáquico, diz-se da 
pessoa entendida em tauromaquia. U. t. c. s. 
tauromaquia, s. f. tauromaquia, arte de lidar 
touros. , \ 
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tauromáquico (ca), adj. tauromáquico, pórten- 
cente ou relativo á tauromaquia, 
tautología, s. /. tautología, repetigáo de um 
mesmg pensamento por palavras diferentes 
taxativamente, adv. m. taxativamente, durh modo 
taxativo. 

taxativo (va), adj. for. taxativo, limitativo, res- 
tritivo; que limita e reduz um caso a determinadas 
circunstáncias. ; 

taxi, s. m. fam. táxi, taxímetro, aparelho para medir 
a distancia percorrida por um veiculo; táxi, 
automóvel próvido desse aparelho. 
taxidermia, s. f. taxidermia, arte de dissecar os 
animáis morios. 

taxidermista, s. m e f. taxidermista, dissecador, 
pessoa que pratica a taxidermia. 
taxímetro, s. m. taxímetro, aparelho para marcar, 
ñas carruagens, o caminho ou distancia per- 
corrida e a quarvtia a pagar; carruagem de aluguer 
próvida deste aparelho; mar. aparelho semelhante 
ao azímute. 

taxonomía, s. f. taxinomia ou taxonomía, parte 
da historia natural que trata da classificagáo 
dos seres. 

taxonómico (ca), adj. taxinómico, pertencente ou 
relativo á taxinomia. 

taza, s. f. taca, xicara, chávena; o conteúdo duma 
xícara ou chávena; pia, tanque; copos da espada, 
tazaría, s. f. V. tarasca, tarasca, 
tazar, v. t. rogar, cocar, puir a roupa pelas pregas 
e dobras. U. m. c. r. 

tazmía, s. /• porgáo de grao que cabe a cada 
recebedor de dízimos; relacao dos interessados 
nos dízimos, e distribuigáo dos mesmos; cálculo 
da produgáo provável duma colheíta. 
tazón, s. m. aum. de taza; taga grande; malga. 
te, s. f. té, nome da letra t. 

te, pron. te, a ti, dativo ou acusativo do pronome 
pessoal da segunda pessoa, no singular. 
té, s. m. chá, arbusto das teáceas; chá, as folhas 
dessa planta depois de secas; chá, infusáo feita 
com essas folhas; chá, reuniáo de pessoas, 
á tarde, em que se toma chá. 
tea, s. f. teia, facho, archote de madeira impregnado 
de resina, que serve para alumiar. 
teame ou teamide, s. /.pedra que diziam ter 
propriedade contrária á do imán, 
teatiná, s. f; bot. Chile planta cujas fibras sao 
utilizadas para fabrico de chapéus. 
teatino, adj. teatino, diz-se dos clérigos seculares 
de S. Caetano. U. t. c. s.; pertencente a esta 
ordem religiosa. 

teatral, adj. teatral, pertencente óu relativo ao 
teatro; espalhafatoso, aplica-se as coisas da vida 
real em que há deliberado propósito de chamar 
a atengáo. 

teatralidad, s. f. teatralidade, qualídade de teatral 
ou do que tem condigóes cónicas para se repre¬ 
sentar; teatralidade, carácter teatral; teatralidade, 
qualidade de espectaculoso, 
teatro, 5. m. teatro, edificio onde se representam 
pegas dramáticas; cenário, palco, cena; teatro, 
arte e prática de representar; teatro, profissáo de 
actor ou actriz; teatro, conjunto das obras ou 
autores dramáticos duma nagáo; fig. teatro, lugar 
onde se realiza algum acontecimento; literatura 
dramática. 

tebaico (ca), adj. tebaico, pertencente a Tebas, 
cidade do antigo Egipto. 

tebano (na), adj. tebano, natural de Tebas. U. t. c.s.; 
pertencente a esta cidade da Grécia antiga. 


tebenque. s. m. bot. planta anua!, composta, de 
flores amarelas e aromáticas que cresce ñas 
praías de Cuba. 

teca, s. f. bot. teca, árvore verbenácea da Asia e 
América; teca, madeira desta árvore. 
teca, s. f. relicário, caixa para guardar reliquias' 
bot. célula onde estao encerrados os esporan¬ 
gios dalguns cogumelos. 

tecali, s. m. Méx. alabastro de cores muito vivas, 
tecla, s. f. tecla, pega de madeira ou marfim que, 
com a pressáo dos dedos, faz soar o piano ou 
outro instrumento; fig. assunto delicado, ponto 
melindroso, ponto fraco, corda sensível; dar uno 
en la teda, acertar na forma de executar urna 
coisa; adquirir um costume ou mania. 
teclado, s. m. teclado, conjunto de teclas do 
piano, órgáo ou outro instrumento semelhante. 
tecle, s. m. mar. moitáo. 

tecleado (da), p. p. de teclear ; s. m. acgáo de 
mover os dedos como quem bate as teclas, 
teclear, v. i. bater as teclas; fig. fam. mover os 
dedos como quem bate as teclas; v. t. fig. fam. 
ensaiar diversos meios para conseguir , um fim; 
tentear, experimentar. 

tecleo, s. m. acgáo e efeito de tocar ou mover as 
teclas. 

técnica, s. f. técnica, conjunto de preceitos de que 
se serve urna ciencia ou arte; técnica, habilidade 
para usar desses preceitos; prática. 
tecnicismo, s. m. tecnicismo, qualidade do que 
é técnico; tecnicismo, conjunto de palavras 
técnicas empregadas na linguagem duma arte, 
ciencia ou profissáo; tecnicismo, cada urna destas 
palavras. 

técnico (ca), adj. técnico pertencente ou relativo 
a urna arte ou ciéncia; s. m. técnico, o que possui 
conhecimentos especiáis duma ciéncia ou arte, 
tecnología, s. f. tecnología, conjunto dos conhe¬ 
cimentos próprios dum orificio mecánico ou 
arte industrial; tecnología, tratado dos termos 
técnicos; tecnología, vocabulário privativo das 
ciencias, artes e industrias, 
tecnológico (ca), adj. tecnológico, pertencente 
ou relativo á tecnología. 

técol, 5. m. zoo/. Méx. lagarta parasita de certas 
árvores. 

tecolote, s. m. zoo!. Amér. Central mocho, ave 
nocturna. , 

tecomate, s. m. bot. Guat. e Méx. espécie de 
cabaga, usada para fazer vasilhas. 
tecorral, s. m. parede de pedra solta, 
techado (da), p. p. de techar , adj. telhado, com 
tocto; s. m. tecto. 

techador, s. m. telhador, trolha que faz ou coloca 
tectos. 

techar, v. t. construir o tecto, cobrir com tecto. 
techo, s. m. tecto, a face superior interna duma 
casa; fig. casa, habitagáo, domicilio, lar, tecto, 
abrigo. 

techumbre, s. f. tecto, cobertura dum edifígio. 
tedero, s. ni. tocheiro de ferro; vendedor de teias. 
Tedéum, s. m. Te Deum, cántico da Igreja em 
accáo de gragas, que comega por éstas palavras. 
tediar, v. t. ter tédio a alguma coisa, aborrecer, 
abominar. 

tedio, s. m. tédio, fastio, repugnáncia. 
tedioso (sa), adj. tedioso, énfadonho, aborrecido, 
tefe, s. m. Colómb. e Equad. cercadura ou debrum 
de vestuário de pele; ou tecido. 
tegual, s. m. Gran, ántigo imposto sobre carre- 
gamento de peixe. 
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tegumento, s. m. bot. tegumento, involucro duma 
semente; zoo/, membrana que cobre o corpo 
do animal ou algum dos seus órgáos intérnos. 
teína, s.f.quím. teína, principio activo do chá. 
teinada, s. f. V. tinada, cobertico, telheiro, alpendre. 
teísmo, s. m. re!, teísmo, doutrina que admite a 
existencia dum Deus e a Sua acgáo providencial 
no mundo. 

teísta, adj. teísta, partidário do destino. U. t. c. s. 
teja, s. /. telha, pepa, geralmente, de barro cozido, 
para a cobertura de edificios; cada urna das duas 
partes duma barra de acó que envolvem a alma 
da espada; a Joca teja, a pronto pagamento; 
de tejas abajó, segundo ordem regular nao con¬ 
tando com causas sobrenatural; de tejas arriba, 
contando com a vontade de Deus. 
teja, 5 . f. bot. espécie de tilia, árvore. 
tejadillo, s. m. dim. de tejado; tecto pequeño; 

tejadilho, tecto de veículo. 
tejado, s. m. telhado, cobertura duma edificacáo; 

min. afloracáo, parte superior dum filáo. 
tejamaní ou tejamanil, s. m Cuba, Porto Rico 
e Méx. tábuas finas empregadas como telhas 
para tectos de casas. 

teja'r, s. m. telheira, lugar onde se fabricam telhas, 
tijolos ou adobes, olaria, telhal. 
tejar, v. t. telhar, cobrir com telhas. 
tejaroz, s. m. beiral ou beirado, beira do telhado. 
tejavana, s. /. telha-vá, telhado sem forro; cobertico. 
tejazo, s. m. pancada com telha. 
tejedera, s. f. V. tejedora, teceloa. 
tejedor (ra), adj. tecedor, teceláo, que tece. 

U. t. c. s.; s. m. e f. teceláo, pessoa que tem por 
oficio tecer; s. m. zoo!, insecto hemíptero que 
rorre com agilidade sobre a água. 

tejedura, s. /. ac. e ef. de tejer, tecedura, textura, 
tejeduría, s. f. tecelagem, arte de tecer; oficina 
onde estáo os teares. 

tejemaneje, s. m. 'fam. destreza, agilidade, afá 
com que se faz urna coisa; sagacidade. 
tejer, v. t. tecer, fazer teia, entrelagando fios; 

. entrelagar, tramar; fig. discorrer; compor, ordenar 
com método; cruzar, misturar com ordem. 
tejera, s. f. mulher que fabrica telhas; V. tejar, 
telheira. 

tejería, s. f. V. tejar, telheira. 
tejero, s. m. telheiro, fabricante de telhas e tijolos. 
tejido (da), p. p. de tejer; adj. tecido; s, m. textura 
dum tecido, cois§ tecida; hist. nat. tecido, agru- 
pamento de células, formando conjunto estru- 
tural, 

tejillo, s. m. espécie de tranga que as mulheres 
usavam como cinto. 

tejo, s, m. chapa metálica grossa e de forma cir¬ 
cular; malha, pedago redondo de telha que serve 
para jogar (o chinquilho, o fito, etc.); jogo da 
malha; pedago de óuro em pasta; troquel, forma 
para a cunhagem deYnoedas. 
tejo, s. m. bot. teixo, árvore sempre verde, da 
familia das coniferas. 

tejocote, s. m. Amér. espécie de ameixa de cor 
amarela. 

tejoleta, s. f. telho, pedago de telha ou de barro 
cozido; V. tarreña, espécie de castanholas. 
tejón, s. m. aum. de tejo-, pedago de ouro fundido 
e em bruto. 

tejón, s. m. zoo/, texugo, género de mamíferos 
plantígrados. 

tejonera, s. f. madrigoa ou madrígueira, toca 
onde se criam os texugos. 
tejuela, s. f. dim. de teja-, telhinha, telha pequeña; 

V. tejoleta, pedago de telha ou de barro cozido; 
pega de armagáo dos argoes da sela de montar. 


tejuelo, s. m. dim. de tejo-, rótulo de livro; mee. 
pega onde se apoia a extremidade inferior dum 
eixo-vertical; veter. osso curto é muito resistente 
que serve de base ao casco das cavalgaduras. 
tela, s. f. teia, tela, tecido, paño, quadro; fig . objecto 
de discussáo; belida; teia, enredo, trapaga; en 
tela de juicio, em dúvida; haber tela, haver 
. abundancia; haber larga tela, haver paño para 
mangas. 

telamón, s. m. arq. télamon, telamáo, estátua de 
hornero que sustenta sobre a cabega ou os 
ombros os entalhamentos das edificagóes; 
V. atlante, atlante. 

telar, s. m. tear, aparelho para tecer; parte superior 
dó palco onde está a tramóia; instrumento de 
encadernador para coser as folhas. 
telaraña, s. /. teia de aranha; fig. coisa fútil, frivola, 
telarañoso (sa), adj. coberto de teias de aranha. 
telarejo, s. m. dim. de telar, tearzinho, tear pequeño, 
telecomunicación, s. /. telecomunicagáo, sistema 
de comunicagáo telegráfica, telefónica, ou radio- 
telegráfica. 

telefio, s. m. bot. teléfio, planta crassulácea 
medicinal, também chamada erva-dos-caios e 
favária-maior. 

telefonear, v. t. telefonar, dirigir comunicapóes 
pelo telefone. 

telefonema, s. m. telefonema, comunicacáo tele¬ 
fónica. 

telefonía, s. f. telefonía, arte de construir, instalar 
e manejar aparelhos telefónicos; servigo público 
telefónico. 

telefónicamente, adv. m. telefónicamente, por 
meio do telefone. 

telefónico (ca), adj. telefónico, pertencente ou 
■ relativo ao telefone ou á telefonía, 
telefonista, s. m. e f. telefonista, pessoa enCarre- 
gada de servigo telefónico, 
teléfono, s. m. telefone, aparelho e fios para 
transmitir, a distancia, a palavra ou quaisquer sons. 
telegrafía, s. /. telegrafía, servigo público' de 
comunicagóes telegráficas, 
telegrafiar, v. t. telegrafar, comunicar pelo telé¬ 
grafo; telegrafar, expedir comunicagóes telegrá¬ 
ficas. 

telegráficamente, adv. m. telegráficamente, por 
meio do telégrafo. 

telegráfico (ca), adj. telegráfico, pertencente ou 
relativo ao telégrafo ou á telegrafía, 
telegrafista, s. m. e /. telegrafista, pessoa que 
instala ou manipula o telégrafo'. r 

telégrafo, s. m. telégrafo, conjunto de apareihos 
para transmitir, a distáncia, comunicagóes com 
rapidez. 

telegrama, s. m. telegrama, comunicagáo tele¬ 
gráfica. ;.rr 

télele, s. m. desmaio, fadiga, angústia, afligáo. 
telemetría, s. f. telemetría, arte de medir distancias, 
telemétrico (ca), adj. telemétrico, pertencente ou 
relativo ao telémetro. 

telémetro, s. m. top. telémetro, instrumento para 
medir a distáncia que vai do observador ao lugar 
onde está a mira. 

telendo (da), adj. vivaz, brioso, galhardo. 
telenque, adj. fam. Argent. paleíma, tonto; Chile 
trémulo, enfermigo. 

teleología, s. f. teleología, doutrina das causas 
fináis. 

teleológico (ca), adj. teleológieo, pertencente ou 
relativo á teología. 

telepatía, s. /. telepatía, percepgáo extraordinária 
dum fenómeno ocorrido fora do alcance dos 
sentidos. 





telepático (ca), adj. telepático, pertencente ou 
relativo á telepatía. 

telera, s. f. teiró ou teiroga, peca do arado Que 
segura o dente ao temao, pescaz; curral feito 
de estelos e tábuas; cada uro dos madeiros 
paralelos que formam as prensas doV. cnc.idoina 
dores, carpinteiros, etc. 

telerín, s. m. taipal, sebe com que se guarnecem 
as bordas do carro para amparar a carga, xelma. 
telero, s. m. pau (dos tendáis das carruagens); 

espécie de fueiro para os carros, 
telescópico (ca), adj, telescópico, pertencente 
. ou relativo ao telescopio; telescópico, que nao 
pode ver-se sem o auxilio do telescopio; teles¬ 
copio, feito com auxilio de telescopio; observa¬ 
ciones telescópicas. 

telescopio, s. m. telescopio, instrumento para 
óbservagáo dos astros. 

telespectador (ra), m. f. telespectador, pessoa 
que ve á televisáo. 

teleta, s. f. folha de papel mata borráo; rede que 
se coloca nos tanques dos moinhos de fabricar, 
.papel. - 

televisión, s. /. televisáo, transmissáo a distancia 
da imagem dum objecto.. 

telilla, s. /. dim. de tela-, telazinha, telilha, tecido de 
lá mais fino que o chamalote; nata que criam 
ce ríos líquidos. 

telina, s. f. zool. telina, molusco acéfalo, espécie 
de améijoa. 

télón, s. m. paño de fundo do teatro; telón de 
boca, paño de boca. 

telonio, s. m. telonio, repartigáo pública ou mesa 
onde se pagavam os tributos, 
telúrico (ca), adj. telúrico, pertencente ou relativo 
á Terra, como planeta. 

telurio, s. m. quim. telurio, substancia simples, 
do grupo do enxofre, análoga ao selénio. 
tellina, s. f. zool. V. telina, telina 
telliz, s. m. teliz, xairel, paño com que se cobre 
a sela do cavalo. 

telliza, s, f. colcha, coberta de cama, 
tema, s. m. tema, proposigáo ou texto que se 
toma por assunto dum discurso; tema, assunto 
ou matéria; parte essencial, invariável, dum vocá- 
bulo; s. f. teimosía, ideia fixa dos dementes, porfia, 
obstinagáo. 

temático (ca), adj. temático, que se executa ou 
dispóe segundo o tema ou assunto de qualquer 
matéria; gram. temático, pertencente ou relativo 
ao tema duma palavra. 
tembladal, s. m. atoleiro, tremedal, lameiro. 
tembladera, s. f. espécie de taga, muito fina, de 
forma redonda, com duas asas aos lados e urna 
pequeña base; zool. V. torpedo, tremielga, tor¬ 
pedo, peixe; V. tremedal, tremedal; Argent. 
enfermidade que ataca os animáis em certas 
paragens dos Andes. 

tembladerilla. s. f. bqt. Chile planta papilionácea, 
que causa tremor áos animáis que a comem. 
tembladero (ra), adj. tremedor, trémulo, que 
treme, tremente; s. rn. tremedal, pantano, lodagal. 
temblador (ra), adj. tremedor, trémulo, que treme, 
tremente. U. t. c. s.; s. m. e f. V. cuáquero, 
temblante, p. a. de temblar; adj. tremente, que 
treme; s. m. espécie de pulseira que usavam 
as mulheres. 

temblar, v. i. , tremer, agitar-se com movimento 
frequente e ¡nvoluntário, vacilar; fig. tremer, 
ter muito medo, assustar-se; v. irreg. conjuga-se 
como acertar. 

tembleque, adj. V. tembloroso, trémulo; s. m. 
pessoa ou coisa que treme muito; pl. trémulos. 


jóias ou pedras preciosas, formando flores e 
oscilando na oxtremidade de pequeños arames 
temblequear ou tembletear, v. /. fam. tremelicar 
tremer com frequéncia; fingir tremor, 
temblón (na), adj. fam. V. temblador, tremedor. 
temblor, s. m. tremor, movimento involuntario^ 
repetido e continuado; terremoto ou terremoto 
tremor de térra. ' 

tembloroso (sa) ou tembloso (sa). adj. trémulo, 
tremente, tremédor, que treme muito, tremeli- 
cante, tremel icoso. 

temedero (ra). adj. temedouro ou temedoiro 
digno de ser temido, temível, 
temedor (ra), adj. temente, que teme. U. t. c s 
temer, v. t: temer, ter alguém ou alguma coisa 
como objecto'de temor; temer, recear um daño; 
temer, suspeitar, recear, acreditar; v. i. temer! 
sentir temor. 

temerario (ría), adj. temerario, imprudente, que 
se expóe aos perigos sem prévio exame dos 
mesmos, audacioso; temerário, que se diz, faz 
ou pensa sem fundamento, 
temeridad, s. f. temeridade, qualidade do que é 
temerário; temeridade, acgáo temerária; juízo 
sem fundamento. 

temerón (na), adj. fam. fanfarráo, que alardeia 
valentía sem a ter, valentio. U. t. c. s. 
temerosamente, adv. m. temerosamente, de modo 
temeroso, com temor. 

temeroso (sa), adj. temeroso, que infunde temor, 
pavoroso, timorato; temeroso, medroso, que re- 
ceia um daño. 

temible, adj. temível, digno de ser temido, 
temiente, p. a. de temer; adj. temente, que teme. 
U. t. c. s. 

temor, s. m. temor, medo, receío; presungáo ou 
suspeita; temor, receio dum daño futuro, 
temoso (sa), adj. teimoso, obstinado, tenaz, por¬ 
fiado. 

tempanador, s. m. instrumento para abrir as 
colmeias ou cortigos. 

tempanar, v. t. colocar tampos ñas colmeias ou 
ñas cubas, tonéis, etc. 
tempanil. s. m. pemil dianteiro do porco. 
tempanílla, adj. Huesca diz-se da pega de madeira 
de dez a quinze palmos de comprímento. é/. rn. c. s. 
tempanillo, s. m. Sal. madeira junto da medula 
das árvores. 

témpano, s. m. V. timbal, timbale; pele estendida 
de pandeíro, de tambor, etc.; pedago de qualquer 
coisa dura e plana; témpano de hielo, blóco de 
gelo; manta de toucinho; tampo de cuba ou 
tonel; tampa de cortíga que tapa a colmeia; 
arq. tímpano, espago entre as tres cornijas dum 
frontáo. 

tempate, s. m. Costa Rica e Hond. pinháo-bravo, 
planta éuforbiácea. 

temperación, s. f. ac. e ef. de temperar, mode- 
ragáo, acalmagáo. 

temperadamente, adv. m. V. templadamente, 
temperadamente. 

temperado (da), p. p. de temperar; adj. temperado, 
moderado. 

temperamento, s. m. tempérie, temperatura, estado 
da atmosfera; fisiol. temperamento, qualidade 
predominante no organismo, témpera. 
temperancia, s. f. V. templanza, temperanga. 
temperante, p. a. de temperar; adj. temperante, 
que tempera, calmante. U. t. c. s. 
temperar, v. t. V. atemperar, moderar, temperar. 
U. t. c..r.; med. temperar, sedar, acalmar; v. i. 
Coiómb. mudar de ares. 
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temperatísimo (ma), adj. sup. moderadíssimo, 
muito moderado na comida ou bebida ou nalgum 
outro apetite ou paixáo; morníssimo, muito momo, 
temperatura, s. 1. temperatura, grau maior ou 
menor de calor nos corpos. 
temperie, s. f. tempérie, temperatura, estado da 
atmosfera, segundo os diversos graus de calor 
ou humidade. 

tempero, s. m. estado em que se encontra a térra, 
para as sementeiras. 

tempestad, s. f. tempestade, violenta agitagáo da 
atmosfera; tempestade, perturbagáo das águas 
do mar, tormenta; fig. tempestade, discussáo 
violenta; agitagáo dos ánimos; violencia de genio, 
tempestear, v. i. descarregar a tormenta; fig. 

fam. rogar pragas, manifestar grande zanga, 
témpestivamente, adv. m. tempestivamente, de 
forma tempestiva, oportunamente, em ocasiáo 
própria. 

tempestividad, s. f. oportunidade, conjuntura favo- 
rável, ocasiao propicia. 

tempestivo (va), adj. tempestivo, que vem ou 
sucede no tempo próprio, oportuno, 
tempestuosamente, adv. m. tempestuosamente, 
de modo tempestuoso, com tempestade. 
tempestuoso (sa), adj. tempestuoso, que cáusa 
ou constituí urna tempestade; tempestuoso, ex¬ 
posto ou propenso a tempestade. 
tempisque, s. m. bot. Costa Rica árvore da familia 
das sapotáceas, de frutos comestiveis. 
templa, s. f. pint. tempera, cola própria para fixar 
as cores. 

templa, s. f. V. sien, fontes. U. m. no p!. 
templadamente, adv. m. temperadamente, mode¬ 
radamente, comedidamente, 
templadera, s. f. espécie de comporta para só 
deixar passar a água que se quer, nos canais 
ou acéquias; regulador. 

templado (da), p. p. de templar; adj. temperado, 
moderado, comedido, sobrio; tépido, morno; va- 
lente, com serenidade. 

templador (ra), adj. temperador, moderador, que 
tempera; s. m. chave para regular a tensáo de 
fjos metálicos, cabos, etc. 
templadura, s. f. accao e eféito de temperar; 

moderagáo, comedimento; tempera, 
templanza, s. f. temperanga, moderagáo; sobrie- 
dade, comedimento; benignidade de clima; pint. 
harmonía e boa disposicáo das cores, 
templar, v.t. temperar, moderar, amenizar, suavizar; 
.temperar, amornar, aquecer ligeiramente; tempe¬ 
rar /(metáis, cristais, etc.); entesar, tesar; fig. 
sossegar a cólera ou a zanga; mús. afinar um 
instrumento; v. r. fig. terriperar-se, moderar-se, 
cbnter-se; v. i. esquentar, perder o frío, aquecer: 
ei tiempo ha templado mucho. 
templario, s. m. templário, individuo duma ordem 
de cavalaria para proteccáo dos Lugares Santos 
de Jerusalém. 

temple, s. m. ordem dos templários. 
temple, s. m. tempérie, temperatura; tempera, 
temperamento; temperatura, estado térmico dos 
corpos; consistencia, electricidade; fig. tempera, 
carácter, génio, índole, feitio; valentía, coragem; 
meio termo entre duas coisas; mús , afinacáo de 
instrumentos; pint. al temple, a tempera, 
templén, s. m. tempereiro, pega do tear para 
esticar a teia. 

templete, s. m. dim. de templo) especie de reli- 
cário; oratorio; pavilháp, quiosque. 
templista, s.m. e f. pint. pessoa que pinta a tempera. 


templo, s. m. templo, edificio destinado a um 
culto; igreja; fig. templo, lugar real ou imaginário 
em que se rende culto ao saber, a justiga, etc. 
témpora, s. f. témpora, tempo dejejum, no inicio 
de cada urna das quatro estagóes do ano. U. m. 
no pt. 

temporada, s. f. temporada, espago de vários 
días, meses ou anos, que se consideram fazendo 
üm conjunto; temporada, tempo durante o qual 
se realiza habitualmento alguma coisa. 
temporal, adj temporal, transitorio, temporario, 
passágoiro, provisorio; profano; secular; temporal, 
que passa com o tempo; 5. m. temporal, tem¬ 
pestado. tormenta; adj. anat. temporal, que se 
refere as fontes da cabeca; s. m. temporal, cada 
um dos dois ossos simétricos,, laterais, da caixa 
craniana. 

temporalidad, s. f. temporalidade, qualidade do 
que é tempioral ou provisório; prebendas; rendi- 
mentos eclesiásticos. 

temporalizar, v. t. temporalizar, tornar temporal; 
secularizar. 

temporalmente, adv: t. temporariamente, por al¬ 
guna tempo; adv. m. temporalmente, transitoria¬ 
mente. 

temporáneo (a) ou temporario (ría), adj. p. us. 
temporário, temporal, transitorio, que dura algum 
tempo; temporáneo. 

temporejar, v. t. mar. capear, por á capa um 
navio para aguentar um temporal; manter-se 
com pouco paño, sem se afastar dum lugar 
determinado. 

temporero (ra), adj. interino (num oficio ou 
emprego), provisório. 

temporil, s. m. trabálhador rural que só trabalha 
em certa época do ano. 

temporizar, v. i. V. contemporizar, contem¬ 
porizar; ocupar-se nalguma coisa por mero passa- 
tempo. 

tempranal, adj. temporáo, diz-se da térra e das 
plantas que dáo fruto muito cedo. U. t. c. s. 
tempranamente, adv. t. prematuramente, anteci- 
padamente, antes de tempo, 
tempranero (ra), adj. prematuro, antecipado, tem¬ 
poráo. 

tempranilla, ady. témpora, diz-se da uva. U. t. c.s. 
tempranito, adv. t. fam. muito cedo, cedinho. 
temprano (na), adj. temporáo; antecipado, pre¬ 
maturo, adiantado; precoce; s. m. seménteira de 
frutos temporáos; adv. t. cedo (ñas primeiras 
horas do día ou da noite). 
temu, s. m. bot. Chile árvore mirtácea, de madeira 
muito rija. 

temulento (ta), adj. temulento, bébado, embria¬ 
gado, ébrio. 

tena, s. f. coberto, alpendre; rebanho de ovelhas 
e de cabras que, de ordinário, nao excede sessenta 
cabegas. 

tenacear, v. i. insistir, teimar, porfiar; importunar; 
v. t. V. atenacear. 

tenacero, s. m. fabricante ou vendedor de tenazes; 
o que as emprega. 

tenacidad, s. f. tenacidade, qualidade de ser tenaz, 
aderente ou de desagregar-se com dificuldade; 
tenacidade, persistencia, coritumácia, pertinacia, 
tenacillas, s. /. p!. dim. de tenazas: tenazes; pingas; 
espevitador. 

tenáculo, s. m. cir. tenáculo, g,ancho para exte¬ 
riorizar as artérias a laquear, 
tenada, s. f. V. tinada, coberto, alpendre. 
ténallón, s. m. fort. tenalháo, espécie de falsa- 
-braga, ; barbacá, muro baixo que se levanta 
diante da‘ parede principal. 
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tenante, s. m. heráld. figura que sustém o brasao. 
tenaz, adj. tenaz, muito adérente; ''tenaz, que 
segura com firmeza; fig. tenaz, pertinaz; firme; 
constante; obstinado. 

tenaza, s. f. tenaz, instrumento metálico com- 
posto de duas láminas que alargam ou aperum 
e servem para agarrar ou segurar qualquer 
objecto; turqués. U. m. no p/.; fort. tenalna, 
pequeña obra de fprtificacáo. 
tenazada, s. f. accáo de agarrar com tenaz ou 
turqués; ruido que faz a tenaz ao rnanejar-se: 
fig. acgáo de morder fortementé, itada. 
tenazazo, ¿\ m. turquesada, .pancada vibrada com 
tenaz ou turqués. 

tenazmente, adv. m. tenazmente, com tenacidade. 
tenazuelas, s.f. pl. dim. de tenazas-, pingas para 
depilar 

tenca, s. f. zoo/, tenca, peixe de água doce da 
ordem dos malacopterígios, tainha dos rios; 
fig. fam. Chile mentira, 
tención, s. f. ac. de tener', retengáo. 
ten con ten, expr. fam. contemporizagáo, mode- 
ragáo, tentó. U. c. s.m. 

tendajo, s. m. V. tendejón, tenda pequeña ou 
barraca mal construida. 

tendal, s. m. tendal, toldo, coberto; panal, paño 
grande que se estende debaixo das oliveiras 
para apanhar as azeitonas varejadas; estendal; 
estendedoiro; conjunto de coisas estendidas a 
secar; espago soalhado para estender café para 
secar; Argent. alpendre onde se tosquiam as 
ovelhas. 

tendalada, s. f. V. tendalera, estendal. 
tendalera, s. f. fam. estendal, mistura de coisas 
em desordem; desarrumagáo das coisas que se 
deixam estendidas no chao, 
tendalero ou tendedero, s. m. estendedoiro, 
estendal, lugar onde se estende a roupa, etc. 
tendedor (ra). s. m. e f. estendedor, pessoa que 
estende. 

tendedura, s. f. ac. e ef. de tender, estendedura, 
acto de estender. 

tendejón, s. m. tenda pequeña ou barraca mal 
construida; coberto. 

tendel, s. m. cordel de pedreiro; camada de arga- 
massa sobre cada fieira de ti joto, 
tendencia, s. f. tendencia, inclinagáo, propensáo; 
queda, vocagáo. 

tendencioso (sa), adj. tendencioso, que manifesta 
tendéncia para determinados fins, 
tendente, adj. tendente, inclinado a; propenso; 
que tepi vocagáo. 

ténder, s, m. ténder, carruagem atrelada á loco¬ 
motiva que leva o combustível e a água necessá- 
ria para a alimentar durante a viagem. 
tender, v. t. tender, desdobrar, estender, desen¬ 
rolar; espalhar; estender, alargar; tender, pro¬ 
pender, ter vocagáo; aplicar urna camada delgada 
de reboco ñas paredes ou tectos; v. r. estender-se, 
deitar-se ao comprido, estirar-se; abrir todas as 
cartas sobre a mesa; estender-se (um cavalo 
que corre); fig. fam. descuidar-se, negligenciar; 
v. irreg. conjuga-se como entender. 
tenderete, s. m. estenderete (jogo de cartas); 

fam. barraca para venda ao ar livre. 
tendero (ra), s. m. e f. tendeiro, pessoa que tem 
urna tenda ou loja; lojista, retalhista; s. m. fabri¬ 
cante de tendas de campanha; o que trata délas, 
tendezuela, s. f. dim. de tienda', tendinha, pequeña 
tenda, lojeca. 

tendidamente, adv. m. extensamente, prolixa- 
mente. 


tendido (da), p. p. de tender; adj. estendido; 
diz-se do galope violento (do cavalo ou outró 
animal); s. m. accáo de estender, tensáo; palanqué 
da praca de touros; porgáo de roupa que a 
lavadeira estende duma vez; alven. camada del¬ 
gada de cal ou argamassa que se estende sobre 
as paredes. 

tendiente, p. a. de tender; adj. tendente, que 
tende, que propende. 

tendinoso (sa), adj. tendinoso, que tem tendóes 
ou se compóe de tendóes. 
tendón, s. m. anal, tendáo, feixe de fibras que 
ligam os músculos aos ossos. 
tenducha, s. f. ou tenducho, s. m. depr. lojeca, 
loja de mau aspecto; loja mal fornecida. 
tenebrario, s. m. tenebrário, tocheiro aceso du¬ 
rante o oficio de Trevas da Semana Santa, 
tenebrosamente, adv. m. tenebrosamente, com 
trevas. 

tenebrosidade, 5. f. tenebrosidade, qualidade de 
tenebroso; escuridáo. 

tenebroso (sa). adj. tenebroso, escuro, cheio de 
trevas. 

tenedero; 5. m. mar. ancoradouro, surgidoiro, 
lugar onde a áncora pega, 
tenedor, s. m. possuidor, o que tem ou possui 
urna coisa; gárfo (de mesa); tenedor de libros, 
guarda-livros, contador, contabilista, 
teneduría, 5. f. cargo e escritorio de guarda-livros; 
teneduría de libros, escrituracáo comercial por 
partidas dobradas; contabilidade. 
tenencia, s. f. posse, possessáo; tenéncia, cargo, 
oficio e habitagáo de tenente. 
tener, v. t. ter, deter; agarrar, pegar; ter, possuir, 
gozar; dominar, sujeitar; conter ou compreender; 
deter, parar; ter, guardar, cumprir; hospedar ou 
receber em casa; ter, possuir em abundáñeia; 
julgar, reputar, entender; estimar, apreciar; U. t. 
c. r;, passar o tempo; v. i. ter, ser rico, estar, 
endinheirado; v. r. ter-se, manter-se firme; fir- 
mar-se para náo cair; como verbo auxiliar, usa-se 
ás vezes em lugar de haber; v. irreg. Conjug. 
Ind ¡c. Pres. tengo, tienes, tiene, tenemos, tenéis, 
tienen (tenho, tens, tem, temos, tendes, tém). 
fmperf. tenia, tenias, etc. (tinha, tinhas, etc.). 
Pret. indef. tuve, tuviste, tuve, tuvimos, tuvisteis, 
tuvieron (tive, tiveste, teve,. tivemos, tivesíes, 
tiveram). Fut. imperf. tendré, tendrás, tendrá, 
tendremos, tendréis, tendrán (terei, terás, terá. 
teremos, tereis, teráo). Pot. (Cdnd.) tendría, 
tendrías, tendría, tendríamos, tendríais, tendrían 
(teria, terias, teria, teríamos, teríeis, teriam). Subj. 
Pres. tenga, tengas, tenga, tengamos, tengáis, 
tengan (tenhá, tenhas, tenha, tenhamos, tenhais, 
tenham). Imperf. tuviera ou tuviese, tuvieras 
ou tuvieses, tuviera oü tuviese, tuviéramos ou 
tuviésemos, tuvierais ou tuvieseis, tuvieram ou 
tuviesen (tivera oú tivesse, ti veras ou tivesses, 
tivera ou tivesse, tivéramos ou tivéssemos, tivéreis 
ou tivésseis, tiveram ou tivessem). Fut. imperf. 
tuviere, tuvieres, tuviere, tuviéremos, tuviereis; 
tuvieren (tiver, tiveres, tiver, tivermos, tiverdes, 
tiverem). Imperat. ten, tenga, tengamos■ tened, 
tengan (tem, tende). Partic. tenido (tido). Ger. 
teniendo (tendo). 

tenería, s. f. curtume, curtimento.' 
tenesmo, s. m. med. tenesmo, puxo. 
tengue, s. m. bot. árvore leguminosa, espécie de 
acácia. 

tenia,, s. f. med. ténia, verme intestinal; solitária. 
tenienta, s. f. mulher do tenente. 
tenientazgo, 5. m. V. tenencia, tenéncia, cargo 
de tenente. 
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teniente, p. a. de tener; adj. possuidor, que tem 
ou possui urna coisa; verde, diz-se da fruta nao 
madura; fam. um tanto surdo; miserável, escasso; 
s. m. mil. tenante, substituto do chefe. 
tenífugo (ga), adj. med. tenífugo, diz-se do medi¬ 
camento que provoca a expulsác da ténia. 
tenis, s. m. ténis, jogo de bola com raquetas, 
tenista, s. m. tenista, pessoa que joga ténis. 
teníu, s. m. bot. Chile árvore saxifragácea. 
tenor, s.m. tenor, voz entre o contralto e o barítono; 

tenor, pessoa com essa voz; cantor, 
tenor, s. m. teor, constituicáo duma coisa; esta- 
bilidade; maneira, modo, norma; teor, conteúdo 
literal dum escrito; a este tenor, neste estilo, 
deste modo. 

tenorio, s. m. fig. galanteador, audaz e fanfarráo. 
tensino (na), adj. natural do vale de Tena. U. t. c. s.; 

pertencente a esta regia o da provincia de Huesca, 
tensión, s. f. tensáo, estado do que é tenso; tensáo, 
forqa elástica dos gases; tensáo, grau de energía 
eléctrica que se manifesta num corpo. 
tenso (sa), adj. tenso, esticado; estirado; retesado, 
tensón, s. f. tenpáo, composicáo poética provencal 
em que contendiam dois ou mais trovadores, 
tensor (ra), adj. tensor, que estende ou origina 
tensáo. U. t. c. s. 

tentabuey, s. m. V. gatuña, planta herbácea, 
leguminosa. 

tentación, s. f. tentapáo, impulso para fazer urna 
coisa má, impulso repentino; fig. sujeito que 
induz ou persuade. 

tentáculo, s. m. zoo!, tentáculo, qualquer dos 
apéndices movéis e moles de diversos moluscos, 
crustáceos, etc. 

tentadero, s. m. tenta; curral fechado para experi¬ 
mentar a bravura dos bezerros. 
tentador (ra), adj. tentador, que tenta, que faz 
cair na tentaqáo. U. t. c. s.; s. m. tentador, o Diabo. 
tentadura, s. f. tentame; ensaio do mineral de 
prata com o mercúrio; a amostra necessária 
para este ensaio. 

tentalear, v. t. tentar repetidas vezes; tentear, 
reconhecer, ás apalpadelas, urna coisa. 
tentar, v. t. tentear, tactear; examinar, ensaiar; 
tentar, instigar, seduzir; tentar, intentar ou pro¬ 
curar; cir. sondar, reconhecer com a tenta ou 
sonda a cavidade duma ferida; v. irreg. conjuga-se 
como acertar. 

tentaruja, s. f. fam. manuseio, manuseacáo, ma- 
nusearriento; amarrotamento, arharfanhamento. 
tentativa, s. f-. tentativa, acpáo com que se intenta 
ou tenteia urna coisa; tentativa, principio de 
execucáo dum delito que nao chega a realizar-se. 
tentativo (va), adj. tentativo, que serve para 
tentar. 

tentemozo, s. m. espeque, esteio, arrimo, escora; 
pau que, colocado verticalmente, evita a queda 
do carro para a frente. 

tentempié, s. m. fam. merenda, colapso, lanche, 
tentenelaire, s. m. e f. quarteiráo, o filho de mulato 
e branca ou branco e mulata, 
tentón, s. m. fam. acpáo de tentar brusca e rápida¬ 
mente. 

tenue, adj. ténue, delicado, delgado, subtil, de 
pouca consisténcia; simples, 
tenuemente, adv. m. tenuemente, com tenuidade. 
tenuidad, s. f. tenuidade, qualidade ou estado 
do que é ténue. 

tenuirrostro (tra), adj. zoo!, tenuirrostro, diz-se 
do pássaro de bico comprido, ténue e sem 
dentes; s. m. pl. tenuirrostros, familia destes 

pássaros. . 


tenuta, s. f. for. posse provisoria até decisáo 
judicial. 

tenutario (ria), adj. for. possessório, pertencente + 
ou relativo á posse provisoria, 
teña, s. f. V. oruga; pocilga, curral de su ¡nos. 
teñidura, s. f. ac. e ef. de teñir', tintura, 
teñir, v. t. tingir, dar a urna coisa urna cor diferente 
da que tinha. U. t. c. r.; fig. persuadir alguém 
(duma opiniáo ou doutro sentimento); v. irreg. 
conjuga-se como ceñir. 

teobroma , s. m. bot. teobromo; V. cacao, cacaueiro. 
teobromina, s. f. quim. teobromina, principio 
activo do cacau. 

teocali, s. m. teocal, templo dos antigos Mexi¬ 
canos. 

teocinte, j m, bot. espécie de milho americano, 
teocracia, s. f. teocracia, governo exercido directa¬ 
mente por Deus; teocracia, governo exercido 
pelos sacerdotes. ~ .. 
teocrático (ca), adj. teocrático, pertencente ou 
relativo á teocracia. 

teodicea, s. f. teodiceia, teología natural, 
teodolito, s. m. mat. teodolito, instrumento geo¬ 
désico para medir ángulos, 
teodosiano (na), adj. teodosiano, pertencente ou 
relativo ao imperador Teodósio, o Grande, ou a 
seu neto, Teodósio II. 

teogonia, s. f. teogonia, genealogía dos deuses 
do paganismo. 

teogónico (ca), adj. teogónico, pertencente ou 
relativo á teogonia. 

teologal, adj. teologal, pertencente ou relativo á 
teología. 

teología, s. f. teología, ciencia que trata de Deus, 

. dos dogmas e dos preceitos religiosos da moral, 
teológicamente, adv. m. teológicamente, segundo 
os principios teológicos. 

teológico (ca), adj. V. teologal, teologal, teoló¬ 
gico. •• 

teologizar, v. i. teologizar, discorrer'sobre prin¬ 
cipios ou razóes teológicas, 
teólogo (ga), adj. V. teologal, teologal, teo¬ 
lógico; s.m. e f. teólogo, pessoa versada em 
teología. 

teomanía, s. f. teomania, espécie de loucura, 
em que o doente se juiga Deus ou por Ele ins¬ 
pirado. 

teorema, s. m. teorema, proposiqáo que precisa 
ser demonstrada para se tornar evidente, 
teoría, s. f. teoría, conhecimento especulativo; 
teoría, serie das leis que servem para relacionar 
determinada ordem de fenómenos; teoría, pro- 
cissáo religiosa entre os antigos grégos. 
teórica, s. /. teoría, teórica, conhecimento espe¬ 
culativo. : • • ';'V . j;": "A"... 

teórico (ca), adj. teórico, pertencente ou relativo 
a teoría; teórico, que conhece as coisas só 
especulativamente, 
teorizante, adj. que. teoriza. 

teorizar, v. t. teorizar, tratar dum assunto só em 
teoría. 

teoso (sa). adj. resinoso, diz-se da madeira abun¬ 
dante em resina. 

teosofía, s. /. teosofía, doutrina dos que pretendem 
estar iluminados pela divindade e relacionados 
-com ela. 

teosófico (ca). adj. teosófico, pertencente ou 
relativo á teosofía. 

teósofo, s. m. teósofo, o que professa a teosofía, 
tepe, s. m. torráo herbáceo empregado na cons- 
truqáo de paredes e muralhas. 
tepemechín, s. m. zoo/, espécie de peixe de rio. 
tepú, s. m. bot. Chile árvore pequeña, mirtácea. 
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tequiche, s. m. iguaria venezuelana, feita com 
farinha de milho, leite de coco e manteíga. 
terapeuta, adj, terapeuta/ diz-se de cada um 
dos individuos duma seita religiosa que nos 
primeiros séculos da Igreja observava algumas 
práticas do cristianismo; s. m. e /. terapeuta, 
pessoa que professa a terapéutica; clínico 
terapéutica, s. /. terapéutica, parte da medicina 
que ensina o tratamento das doengas. 
terapéutico (ca), adj. terapéutico, pertencente 
ou relativo á terapéutica. 

teratología, s. f. teratología, estudo das anomalías 
dos organismos vivos. 

teratológico (ca), adj. teratológico, pertencente 
ou relativo a teratología, 
terbio, s. m. térbio, metal raro, 
tercamente, adv. m. teimosamente, obstinada¬ 
mente. 

tercelete, adj. arq. espécie de arco de abobada, 
tercena, s. f. armazém ou depósito do Estado, 
para vender tabaco por junto, 
tercenal, s. m. carga tle trinta feixes de messes. 
tercenco, adj. aplica-se á res menor de 3 anos, 
tercenista, s, m. e f. pessoa encarregada de 
administrar um depósito de tabaco, 
tercer, adj. apócope de tercero-, terceiro. 
tercera, s. f. terceira, alcoviteira, mulher que 
alcovita; espécie de jogo de contas; mús. terca, 
terceramente, adv. i. terceiramente, em terceiro 
lugar. 

tercerear, v. i. p. us. tergar, inten/ir, ser o terceiro 
ou mediador, interceder, pugnar; alcovitar. 
tercería, s. f. ternaria, ¡ntervencáo, causa em favor 
de terceiro, intercessáo; for. direito dum terceiro 
entre dois ou mais litigantes, 
tercerílla, s. f. poét. composicáo métrica de 
3 versos de arte menor. 

tercerista, s. m. e f. demandante em juízo de 
tercería. 

tercero (ra), adj. terceiro, que numa séríe de 
trés ocupa o último lugar. U. t. c. s .; medianeiro, 
que ¡ntervém para estabelecer acordo entre duas 
ou mais pessoas, ¡ntercessor. U. m. c. s.; s. m. 
alcoviteiro; terceiro (que nao é nenhuma das 
pessoas de quem se fala); terceiro, o que professa 
a regra da terceira ordem de Nossa Senhora do 
Carmo; tercero en discordia, árbitro mediador, 
tercerol, s. m. mar. nalgumas coisas, o que ocupa 
o terceiro lugar. 

tercerola, s. f. carabina curta, usada pela cavalaria; 
quartola, pequeña pipa, equivalente a um quarto 
de tonel; flauta menor que a comum. 
terceto, s. m. terceto, estancia de 3 versos; mús. 
terceto, composicáo para trés vozes ou instru¬ 
mentos; terceto, conjunto destes trés instru¬ 
mentos ou vozes. 

tercia, s. f. terga, urna das horas canónicas, tércia; 
terca, a terca parte dum todo; terca parte duma 
vara. 

terciado (da), p. p. de terciar; adj. diz-se do 
apúcar amarelo; azúcar terciado, acucar masca- 
vado; s. m. espada de folha larga e curta, 
terciador (ra), adj. tergador, que terca, que pugna 
ou intercede, mediador. 

terciana, s. f. med. terca, febre intermitente que se 
repete de trés em trés dias. 
tercianario (ría), adj. terciopário, que tem tercas. 
U. i. c. s. 

tercianela, s. f. tecido de seda semelhanté ao 
tafetá. 

terciar, v. t. tergar, atravessar, por em diagonal, 
cruzar; dividir urna coisa em trés partes; v. r. vir 
a pelo, vir a calhar; si se tercia, te hablaré de 


nuestro asunto; v. i. tercar, intervir, mediar 
pugnar. ' 

terciario (ria), adj. terciário, terceiro em ordem 
ou grau; arq. arco de pedra que se faz ñas abo¬ 
badas formadas com cruzeiros; geol. terciário, 
diz-se do período geológico ¡mediatamente ante¬ 
rior aó actual. U. m. c. s.; s. m. religioso terceiro 
terciazón, s. f. terceira lavra das térras, 
tercio (cia), adj. terpo, terceiro na ordem;.s. m . 
terpo, cada urna das trés partes iguais em que 
se divide um todo; terpo, cada urna das trés 
^partes em que se divide o rosário; mil. terco, 
antigo corpo de tropas espanholas dos séculos XVI 
e XVII. 

terciodécuplo (pía), adj. tércio-décuplo, produto 
dumaquantidade multiplicada por treze. U.t. c.s.m. 
terciopelado (da), adj. aveludado; s. m. espécie 
de tecido semelhante ao veludo. 4 
tercíopelero, s. m. fabricante de veludos. 
terciopelo, s. m. terciopelo, veludo. 
terco (ca). adj. teimoso, obstinado, pertinaz; Equad. 
desabrido. 

terebintáceo (a), adj. bot. terebintáceo, aplica-se 
a plantas dicotiledóneas, de casca resinosa, 
folhas alternas e sem estípulas, flores pequeñas 
e fruto drupáceo ou seco com urna só semente, 
cujo tipo é o terebintino. U. t. c. s. f.; s. f. pi. 
terebintáceas, familia destas plantas, 
terebinto, s. m. terebinto, árvore resinosa e sempre 
verde. 

terebrante, adj. med. terebrante, diz-se da dor 
que produz a sensapáo duma broca a penetrar 
nos tecidos. 

terenciano (na), adj. terenciano, próprio e carac¬ 
terístico do poeta latino Teréncio. 
tereniabín, s. m. espécie de maná líquido, 
tereque, s. m. V. trasto, traste, móvel. 
teresa, adj. diz-se da freirá carmelita descalca que 
professa a reforma de Santa Teresa de Jesús. 
U. t. c. s.f. 

teresíana, s. f. espécie de quépi militar, 
teresiano (na), adj. teresiano, pertencente ou 
relativo a Santa Teresa de Jesús; teresiano, 
devoto desta santa. 

tergiversable, adj. tergiversável, que se pode 
tergiversar. 

tergiversación, s. f. ac. e ef. de tergiversar-, tergi¬ 
versado. 

tergiversador (ra), adj. tergiversador, que tergi¬ 
versa. U. t. c. s. 

tergiversar, v. t. tergiversar, forcar as razóes óu 
argumentos para defender ou despulpar alguma 
coisa. 

teriaca, s. f. V. triaca, teriaga, teriaca, 
teriacal, adj. V. triacal. teriacal. 
terliz, s. m. paño forte de linho ou algodáo tecido 
com trés licos. 

termal, adj. termal, pertencente ou relativo as 
termas ou caldas. 

termas, s. f. pi. termas, caldas, banhos quentes; 

banhos públicos dos antigos romanos, 
térmico (ca), adj. térmico, pertencente ou relativo 
ao calor. 

termidor, s. m. termidor, undécimo més do calen- 
dário republicano francés (de 19 de Julho a 
17 de Agosto). 

terminable, adj. terminável, que se pode terminar 
ou acabar. 

terminación, s. f. ac. e ef. de terminar-, terminado; 
conclusáo, parte final duma obra ou coisa, 
terminagáo; gram. terminado, letra ou letras 
que formam a desinéncia dos vocábulos. 
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terminacho, s. m. fam. palavráo, termo chulo, 
baixo; fam. termo mal usado ou mal formado 
terminador (ra), adj. terminador, que termina. 
U. t. c. s. 

terminal, adj. terminal, final, último, que póe fim 
a urna coisa. 

terminante, p a. dé terminar; adj. terminante, 
que termina; terminante, categórico; decisivo; 
formal; claro, concludente. 
terminantemente, adv. m. terminantemente, de 
forma concludente. 

terminar, v. t. terrninar, acabar, por termo a; 
concluir; rematar; V. /. terminar, ter fim, acabar. 
U.t.c.r. 

terminativo (va), adj. terminativo, terminante, que 
faz terminar. 

terminista. s. m. e f. purista, pessoa que emprega 
termos rebuscados e afectados, 
término, s. m. término, termo, fim, conclusao, 
remate; limite, marca, baliza, termo; distrito, 
comarca, regiáo; tempo determinado, prazo; objec- 
tivo; termo, palavra, expressáo, vocábulo; termo, 
forma, disposicáo, aparéncia; termo, modos de 
comportar-se ou de falar, modos, procedimento. 
U. m. no p/.; mat. termo; mús. tom; pint. plano; 
correr et término, decorrer o prazo. 
terminología, s. f. terminología, conjunto de 
termos ou vocábulds próprios de determinada 
profissáo, ciéncia ou matéria; nomenclatura, 
terminote, s. m. aum. de término', palavra afectada, 
desusada ou demasiado culta; termo compli¬ 
cado, palavra difícil. 

termita, s. f. quim. certo explosivo á base do 
aluminio de óxidos de diferentes metáis 
termo, s. m. termo, vasilha própria para conservar 
quentes alimentos líquidos, 
termocauterio, s. m. termocautério, instrumento 
para cauterizar. 

termodinámica, s. i. termodinámica, parte da 
Física que trata da forca mecánica do calor, 
termoeléctrico (ca), adj. termoeléctrico, diz-se 
do aparelho em que se transforma calor em 
electricidade. 

termometría, s. f. termometria, medicáo do calor, 
termométrico (ca), adj. termométrico, perten- 
cente ou relativo ao termómetro, 
termómetro, s. m. fis. termómetro, instrumento 
para medir a temperatura. 

termoscopio, s. m. fis. termoscópio, termómetro 
diferencial para medir diferencas pequeñas de 
temperatura. 

termosifón, s. m. termosáifáo, aparelho anexo 
a um fogáo de cozinha para aquecer agua e 
distribuí-la; aparelho destinado ao aquecimento 
pela circulacáo de água quente. 
terna, s. f. terno, trio, trindade; grupo de tres 
pessoas propostas para um cargo; terno, carta 
de jogar ou dado com trés pintas, 
ternario (ria), adj. ternário, composto de trés 
elementos, unidades ou algarisrhos; s. m. ternário, 
espaco de trés dias dedicado a urna devocáo. 
ternasco, s. m. cordeiro recém-nascido; cabrito, 
terne, adj. fam. V. valentón, valentáo. U. t. c. s;, 
perseverante, obstinado; forte, robusto, saudável. 
ternecico (ca), (to), (ta), adj. dim. de tierno', 
terno. 

ternejal, adj. fam. V. terne, valentáo. U. t. c. s. 
ternejón (na), ^ adj. fam. V. ternerón, sensível, 
mole, U. t. c. s. , - 

ternera, s. f. terneira, vitela, novilha; carne de 
vitela ou vitelo. 

terneraje, s. m. reuniáo ou conjunto de vitelos, 
ternero, s. m. terneiro, bezerro, vitelo. 


ternerón (na), adj. fam. sensivel, mole, aplica-se 
á pessoa que se enternece com facilidade. 
U. t. c. s. 

terneza, s. /. ternura, qualidade do qua é terno, 
meiguice: requebró, dito lisonjeiro, galanteió. 
U m: no pl. 

ternezuelo (la), adj. dim. de tierno: terninho. 
ternilla. S. /. cartilagem em forma de lámina, 
ternilloso (sa), adj. cartilaginoso, Cartilagíneo, 
cheio de cartilagens. 

ternísimo (ma). adj. sup. de tierno', muito terno. 
terno, s. m. terno, trio, conjunto de trés coisas 
da mesma‘ espécie; terno, vestuário masculino 
de trés pecas; voto, juramento, praga. 
ternura, s. f. ternura, tjualidade do que é terno; 
ternura, carinho, amor, afeicáo; V. requiebro, 
requebró, galanteió; dito lisongeiro. 
terpina, s. f. quim. terpina, hidrato de terebintina, 
usado na terapéutica. 

terpinol, s. m. terpinol, substancia obtida pela 
accáo de um ácido sobre a terpina. 
terquear, v. /. teimar, mostrar-se obstinado, obsti : 

nar-se. 

terquedad, s. /. teimosia, qualidade do que é 
.teimoso, teima; obstinacáo, pertinácia, porfia. 
terracota, s. f. terracota, espécie de barro cozido; 

terracota, escultura feita deste material, 
terrada, s. /. espécie de betume ou resina, 
terrado, s. m. terraco, terrado, cobértura plana 
dum edificio. 

terraguero, s. m. eirada, montáo de varreduras 
na eirá. 

terraja, s. f. tarraxa, utensilio de serralheiro para 
fazer as roscas dos parafusos. 
terraje, s. m. terrádigo, terrádego, pensáo ou 
renda que paga o arrendatário ao proprietário 
, da térra. 

terrajero, s. m. terradegueiro, pessoa encarregada 
de receber a renda da térra ou terrádigo. 
terral, adj. terral, diz-se do vento que sopra da 
térra. U. t. c.s. 

terraplén, s. m. terrapleno, macico de térra com 
que se enche urna depressáo; trincheira, reduto, 
alteamento de térra para defesa. 
terraplenar, v. t. terraplenar, formar terrapleno, 
encher de térra; acumular térra, r - 
terráqueo (a), adj. terráqueo, composto de térra 
e água; terrestre; aplica-se únicamente ao globo 
terrestre. 

terrateniente, s. m e f. latifundiário; fazendeiro, 
dono ou possuidor de térras, 
terraza, s. f. jarra vidrada (de duas asas); terraco 
de urna casa; alegrete de jardim. 
terrazgo, s. m. leira de térra para semear; terrádigo, 
pensáo ou renda. 

terrazguero, s. m. lavrador que paga terrádigo ou 
renda. 

terrazo, s. m. pint. terreno representado numa 
paisagem; linha térrea. 

terrear, v. i. terrear, mostrar-se a térra nos campos 
semeados. 

terrecer, v. t. aterrar, aterrorizar, causar terror. 
U. t. c. r. 

terregoso (sa). adj. aplica-se ao campo cheio 
de torróes. 

terremoto, s. m. terremoto, tremor de térra; sismo, 
terrenal, adj. terreal, terrenal, terrestre, pértencente 
á térra, em oposicáo ao que pertence ao céu. 
terrenidad, s. f. qualidade de terreno, de terreai. 
terreno (na), adj. terreno, terrestre, terreal, per- 
tencente á térra; terroso; s. m. terreno, espaco 
de térra; fig. terreno, ordem de matérias ou de 



ter 


986 


tes 


'T 





ideias de ,que se trata; terreno, campo ou esfera 
de accáo; geol: térra. 

terreno (ña), adj. terrenho, da térra; próprio da 
regiáo. - \:.¿- 

térreo (a), adj. terreo, da térra; térreo, parecido 
corri á térra. 

terrera, s. f. alcantil, terreno escarpado; V. alondra, 
caihandra. . 

terrero (ra), adj. térreo, terreno, terrestre, terreiro, 
pertencente ou relativo a térra; rasteiro, diz-se do 
voo baixo de certas aves; diz-se da cavalgadura 
que ao andar levanta pouco as máos; aplica-se 
aos cestos ou seíras para transportar • térra. 
U. t. c. s. f.; fig. rasteiro, humilde, baixo, terreno; 
s. m. terraco (de um edificio); terreiro (imontáo 
de térra); alvo ou objecto que serve de alvo; 
terreiro, praca, largo. 

terrestre, adj. terrestre, pertencente ou relativo 
á térra. 

terrezuela, s. f. dim. de tierra, terrinha, terriola, 
térra de pouco valor. 

terribilidad, s. f. terribilidade, qualidade de terrível. 
terribilísimo (ma), adj. terribilíssimo, muito terrível. 
terrible, adj. terrível, que causa terror; temível; 
áspero de génio; atroz; extraordinário, desme¬ 
surado. 

terriblemente, adv. m. terri ve Intente, de modo 
terrível; espantosa, violenta ou horrivelmente; 
fam. extraordinária ou excessivamente. 
terrícola, s. m. e f terrícola, habitante da Terra, 
terrífico (ca), adj. terrífico, terrificante, que terrí¬ 
fica, que amedronta. 

terrígeno (na), adj. terrígeno, nascido ou gerado 
da térra. 

terrino (na), adj. de térra. 

territorial, adj. territorial, pertencente ao territorio, 
territorialidad, s. f. territorialidade, consideragáo 
especial em que se tomam as coisas, enquanto 
estao dentro do territorio dum estado; territo¬ 
rialidade, ficgáo jurídica pela qual os navios e as 
residencias dos agentes diplomáticos sao consi¬ 
derados como fazendo parte do territorio da 
própria nacáo. 

territorio, s. m. territorio, área dum país ou regiáo; 

circuito ou termo duma jurisdicáo. 
terrizo, (za), adj. feito ou fabricado de térra;, 
s. m. e f. alguidar; s. m. eirá por lajear, 
terrollo, s. m. espécie de coleira. 
terromontero, s. m. outeiro, pequeña colina; 
montinho, montículo. 

terrón, s. m. torráo, terráo, pedaco solto de térra 
compacta; pedago pequeño e solto de outra 
coisa; terrón de azúcar-, bagaco, residuo que 
fica ñas seiras depois de espremida a azeitona; 
p¡. fazenda rústica, térras de lavoura. 
terronazo, 5. m. terroada, pancada com um torráo. 
terror, 5. m. terror, medo, pavor; horror; terror, 
época do regime republicano revolucíonário fran¬ 
cés, caracterizada por morticinios políticos, 
terrorífico (ca), adj. V. terrífico, terrífico, terrí¬ 
fica nte. 

terrorismo, s. m. terrorismo, dominacáo pelo 
terror; terrorismo, sucessáo de actos de violencia 
para infundir terror. 

terrorista, s. m. terrorista, partidário do terrorismo, 
terrosidad, s. f. qualidade de terroso, 
terroso (sa), adj. terroso, que participa da natureza 
e qualidade da térra; térreo; misturado com térra, 
terruño, s. m. torráo (de térra); torráo, comarca 
ou térra, especialmente o país natal; terreno, 
espaco de térra, 
tersar, v. í. polir, limpar, lustrar, 
tersidad, s. f. V. tersura, qualidade de terso. 


terso (sa), adj. terso, puro, limpo; pálido; fio. 
terso, puro, limado, fluente, fácil, correcto, ver¬ 
náculo, diz-se do estilo, da linguagem, etc 
tersura, s. f. polimento, iustre, ¡impeza, qualidade 
de terso, de puro, de limpo. 
tertel, s. m. camada de térra muito dura, debaixo 
do subsolo. 

tertil, s. m. antigo imposto sobre a seda, no reino 
de Granada. 

tertulia, s. f. tertulia, reuniáo de pessoas que se 
juntam habitualmente, para conservar ou diver- 
tir-se; tertulia, agrupamento de amigos; lugar 
nos cafés destinado as mesas de jogo; galería 
na parte mais alta dos amigos teatros; Argent. 
plateia do teatro. 

tertuliar, v. /. cavaquear, estar de tertúlia, con¬ 
versar. 

tertulio (lia), adj. diz-se do que assiste a urna 
tertúlia. U. t. c. s. 

teruelo, s. m. esfera oca onde se introduzem 
números para sorteios. 
teruncio, s. m. antiga moeda romana, 
terzón (na), adj. diz-se do novilho de tres anos. 
U. t. c. s. 

terzuela, s. f. remuneracáo dos cónegos de certas 
igrejas por assistirem ao coro na hora de terca, 
terzuelo, s. m. terco, terceira parte duma coisa; 
cetr. falcáo-macho. 

tesálico (ca), tesaliense ou tesalio (lia), adj. 
tessálico, natural da Tessália. U. t. c. s.: perten¬ 
cente a esta regiáo da Grécia antiga. 
tesar, v. t. mar. esticar, entesar, atesar, tesar (cabos, 
velas e coisas semelhantes); v. i. andar para trás 
a junta de bois. 

tesela, s. f. tessela, cubo ou peca de mosaico 
para lajear pavimentos. 

teselado (da), adj. diz-se do pavimento feito com 
tesselás. U. t. c. s. m. 

tésera, s. f. téssera, placa com inscricóes que os 
Romanos usavam’ como senhas, distincáo hono¬ 
rífica, etc. . 

tesis, s. f. tese, proposicáo para ser defendida; 
tese, dissertacáo.escrita, apresentada á Univer- 
sidade pelo aspirante a doutor. 
tesitura, s. f. mús. tessitura, disposiqáo dada as 
notas musicais para se acomodarem a certa voz 
ou instrumento; fig. atitude ou disposicáo do 
ánimo. 

teso (sa), p. p. irreg. de tesar; adj. entesado, 
tesado; V. tieso, teso; s. m. cimo, cume, teso, 
alto dum monte alcantilado. 
tesón, s. m. rijeza, firmeza, inflexibilidade, cons¬ 
tancia; cada urna das tábuas que formam o 
fundo dos tonéis. . 

tesonería, s. f. teimosia, pertinacia, obstinacáo. 
tesonero (ra), adj. perseverante,, tenaz, constante, 
tesorería, s. f. tesoura.ria, cargo de tesoureiro ou 
reparticáo onde este exerce as suas funcóes. 
tesorero (ra), s. m. e f. tesoureiro, pessoa encarre- 
gada de guardar e administrar os dinheiros duma 
colectivídade; s. m. cónego encarregado da 
guarda das reliquias e tesouro duma catedral, 
tesoro, s. m. tesouro, grande porpáo de dinheiro 
ou de objectos preciosos; erário da nacáo; 
abundancia de valores, de capitais; fig. pessoa 
ou coisa de muito aprego e estimacáo. 
tespíades, s. f. pl. as Musas. 

testa, s. f. testa, parte da cabeca do homem e 
dos animáis, fronte; parte anterior dalguma coisa, 
frente; fig. entendimento, capacidade, prudéncia; 
testa coronada, monarca ou soberano, 
testáceo (a), adj. testáceo, diz-se dos animáis que 
tém concha. U. t. c. s. m. 
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testación, s. f. ac. e ef. de testar ou tachar: borra¬ 
dura, riscadura. 

testada, s. f V. testarada, testada, 
testado (da), p. p. de testar; adj. diz-se da pessoa 
falecida.que fez testamento, 
testador (ra), s. m. e /. testador, aquele que testa 
ou faz testamento. 

testadura, 5 . f. V. testación, borradura, 
testaferro, s. m. testa-de-ferro, individuo qué 
figura nalgum negocio ou questáo que é de 
outro. 

testamentaría, s. f. testamentaria, execucáo dum 
testamento; junta dos testamenteiros; juizo de 
partilhas. 

testamentario (ría), adj. testamentário. perten- 
cente ou relativo ao testamento, testamental; 
s. m. e f. testamenteiro. 

testamentifacción, s. f. for. faculdade de testar, 
testamento, 5 . m. testamento, declaracáo da última 
vontade. 

testar, v. i. testar, fazer testamento, legar; v. t. 
safar, riscar. 

testarada, s. f. testada, pancada com a testa; 

obstinacáo, teimosia. 
testarazo, s. m. cabecada, testada, 
testarrón (na), adj. fam. V. testarudo, teimoso, 
obstinado. U. t. c.s 

testarronería, s. f. fam. V. testarudez, teimosia. 
testarudez, s. f. teimosia, qualidade de teimoso; 
teimosice; pertinácia. 

testarudo (da), adj. cabecudo, teimoso. U. t. c. s 
teste, s. m. V. testículo, testículo, 
testera, s. f. testeira, parte dianteira dalguma 
coisa, testada; assento de carruagem; cada urna 
das paredes do forno de fundicáo; parte anterior 
e superior da cabeca do animal; testeira, parte 
da cabecada que circunda a cabeca das bestas. 
testerada, s. f. V. testarada, testada, 
testerillo (Ha), adj. diz-se do cavalo que tem 
urna malha horizontal, branca, na frente, 
testero, s. m. V. testera, testeira; min. macico 
de minério que tem duas caras descobertas, 
urna horizontal inferior e outra vertical, 
testicuiar, adj. anat'. testicuiar, pertencente ou 
relativo aos testículos. 

testículo. 5. m. anat. testículo, cada urna das glán¬ 
dulas do escroto, produtoras do sémen 
testificación, s. f. ac. e ef. de testificar: testificacáo. 
testifical, adj. referente ás testemunhas. 
testificante, p. a. de testificar; adj. testificante, 
que testifica. 

testificar, v. t. testificar, declarar, assegurar; tes- 
temunhar, depor como testemunha em algum 
acto judicial; fig. declarar com seguranca e 
verdade. 

testificata, s f. for. testemunho legalizado de ■ 
escriváo, em que dá fé duma coisa; certidáo de 
pro va. 

testificativo (va), adj. testificativo, diz-se do 
que declara urna coisa com certeza e testemunho 
verdadeiro. 

testigo, s. m. e f. testemunha, pessoa que dá 
testemunho duma coisa; s. m. testemunho; p!. 
testemunhas, pedras colocadas ao lado dum 
marco; testemunho, marco de térra que se deixa 
ñas escavacóes. 

testimonial, adj. testemunha!, que faz fé e dá 
verdadeiro testemunho; s. f. pl. instrumento 
legalizado em que se dá fé do que nele se contém; 
atestado de bons costumes passado pelos bispos. 
testimoniar, v. t. testemunhar, servir de teste¬ 
munha. 


testimoniero (ra), adj. que levanta falsos teste- 
munhos. U. t. c. s.: hipócrita, 
testimonio, s. m. testemunho, depoimento; cer¬ 
tidáo legalizada de prova. 

testón, s. m. tostáo, moeda de prata de vários 
países e com diversos valores, 
testudíneo (a), adj.. próprio da tartaruga ou seme- 
Ihante a ela. 

testudo, s. m, testudo ou testudem. antiga forma- 
cao militar; antiga máqúina de guerra, 
testuz ou testuzo, s. m. testa, fronte (nalguns 
animáis); cachaco, nuca (noutros). . 

tesura, s. f. V. tiesura, tesura, rigidez, 
teta, s. f. teta, glándula mamária; úbere; mama; 

mamilo; //ge montículo cónico, 
tetánico (ca), adj. med. tetánico, pertencente ou 
relativo ao tétano. 

tétano ou tétanos, s. m. med. tétano, rigidez e 
tensáo convulsiva dos músculos, 
tetar, v. t. amamentar, dar de mamar, aleitar, lactar. 
tetera, s. f. chaleira, bule para chá. 
tetero, s. m. V. biberón, biberáo. 
teticiega. adj. diz-se da rés que tem obstruidos os 
canais das glándulas mamárias. 
tetigonia, s. f. zoo!, espécie de cigarra, mais pequeña 
que a comum. 

tetilla, 5 . f. dim. de teta: tetinha de macho; chupeta 
de biberáo. 

tetón, s. m. pedaco seco de ramo podado, que fica 
unido ao tronco. 

tetona, adj. fam. V. tetuda, tetuda, 
tetracordio, s. m. mús. tetracórdio, série de 
quatro sons. 

tetradracma, 5 . m. tetradracma, antiga moeda 
grega. 

tetraedro, 5. m. geom. tetraedro, sólido geométrico 
formado por quatro lados, 
tetrágono, s. m. geom. tetrágono, quadrilátero, 
figura que tem quatro ángulos, 
tetragrama, s. m. mús. tetragrama, pautacáo para 
o canto gregoriano. 

tetragrámaton, s. m. tetragrama, palavra que 
tem quatro letras. 

tetralogía, s. f. tetralogía, conjunto de quatro 
obras dramáticas que os antigos poetas gregos 
apresentavam nos concursos públicos, 
tetrarca, s. m. tetrarca, senhor da quarta parte 
dum reino ou provincia; governador duma pro¬ 
vincia ou territorio. 

tetrarqura, s. f. tetrarquia, dignidade, jurisdicáo e 
tempo do governo dum tetrarca. 
tetrasílabo (ba), adj. tetrassílabo, que tem quatro 
sílabas. U. t. c. s. m ¿ 

tétrico (ca), adj. tétrico, triste, grave, melancólico, 
tetuán ou tetuaní. adj. natural de Tetuáo. U. t. c.-s.: 

pertencente a esta cidade marroquina. 
tetuda, adj. tetuda, diz-se da fémea que tém tetas 
grandes. 

teucrio, s. m. bot. téucrio, planta da familia das 
labiadas, com flores solitárias, também conhecida 
por carvalhinha. 

teucro (era), adj. V. troyano, troiano. U. t. c. s. 
teurgia, 5 . f; teurgia, espécie de magia baseada 
na comunicacáo com os espíritos celestes, 
teúrgico (ca), adj. teúrgico, pertencente ou rela¬ 
tivo á teurgia. 

teurgo, s. m. teurgo, mago dedicado á teurgia. 
teutón (na), adj. teutónico, diz-se do individuo 
que fazia parte dum povo do Báltico. U. m. c. s. 
e no pl.; fam. .alemáo. 

teutónico (ca), adj. teutónico, pertencente ou 
relativo aos Teutóes; s'. m. língua dos Teutóes. 
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textil, adj. textil, diz-se da matéria que pode 
tecer-se. U. t. c. s. 

texto, s. m. texto, o dito ou escrito por um autor; 
texto, passagem citada duma obra literaria; por 
anton., sentenga da Sagrada Escritura, 
textorio (ria), adj. textil, relativo á arte da tece- 
lagem. 

textual, adj. textual, conforme ao texto ou pró- 
prio dele; fielmente reproduzido ou citado, 
textualista, s. m. textualista, o que usa frequente- 
mente do texto. 

textualmente, adv. m. textualmente, de modo 
textual. 

textura, s. f. textura, disposicáo e ordem dos 
fios num tecido; operacao de tecer; fig. estrutura 
duma obra de engenho; hist. nat. textura, dispo¬ 
sicáo que tém entre si as partículas dum corpo. 
teyo (ya), adj. natural de Teos. U. t. c. s .; perten¬ 
cente ou relativo a esta cidade da Jónia. 
tez, s. f. tez, epiderme do rosto, cutis, 
tezado (da), adj. moreno; V. atezado, enegrecido. 
tezcucano (na), adj. natural de Tezcuco. U. t. c. s.; 

pertencente ou relativo a esta cidade do México, 
theta, s. f. teta, oitava letra do alfabeto grego. 
ti, pron. ti, pron. pess. da segunda pessoa do 
singular (leva sempre preposigáo e, quando esta 
é com, diz-se contigo). 

tía, s. f. tía, ¡rmá dos pais; tratamento de respeito, 
em certos lugares, que se dá á mulher casada 
ou já idosa; fam. rameira; no hay tu tía. nao há 
esperangas de conseguir o que se deseja; quedar 
para tía, nao casar. 

tiaca, s. f. bot. Chite árvore saxifragácea. 
tía lina,. s. f. ptialina, substancia contida na saliva, 
tialismo, s. m. sialismo, secregáo excessiva de 
saliva. 

tiánguez ou tianguis, s. m. Méx. mercado, praca. 
tiara, 5 . f. tiara, mitra do Pontífice; dignidade de 
sumo pontífice; ornamento que os cristáos persas 
usavam na cabeca. 
tiatina, 5 . f. bot. Chile aveia-louca. 
tíbar, s. m. ouro puro, 
tibe, s. m. V. corindón, corindáo. 
tiberino (na), adj. tiberino, pertencente ou relativo 
ao rio Tibre. 

tiberio, s. m. fam. ruido, confusáo. 
tibetano (na), adj. tibetano, natural do Tibete. 
U. t. c. s., pertencente a esta regiáo da Ásia; 
s. m. tibetano, língua dos Tibetanos. 
tibia, s. f. tibia, gsso principal e anterior da perna; 

flauta pastoril, pífaro, flauta, 
tibiamente, adv. m. tibiamente, de modo tibio, 
com frouxidáo. 

tibiar, v. t. V. entibiar, amornar. U. t. c. r. 
tibieza, s. f: tibieza ou tibiez, qualidade de tibio, 
tibio (bia), adj. tibio, tépido, momo; fig. frouxo, 
mole, descuidado. 

tibisi, adj. zool. Cuba espécie de canica silvestre, 
tibor, s. m. vaso grande de barro, da China ou 
do Japáo, decorado exteriormente. 
tiborna, s./...tiborna, torrada de pao quente, embe¬ 
bida em azeite. 

tiburón, s. m. zoo/, tubaráo, peixe seláceo, de 
¿ grande tamanho e voracíssimo. 
tiburtino (na), adj. natural de Tibur. U. t. c. s 
pertencente a esta cidade da ttália antiga. 
tic, s. m. tique, movimento inconsciente e habitual, 
tico. 

ticinense, adj. natural de Ticino, hoje Pavía. 
U. t. c. s.: pertencente a esta cidade da Itália 
antiga. 

tictac, s. m. tiquetaque, ruido regular e cadenciado 
do movimento dum relógio. 


tichar, v. i. retroceder (os bois ¡ungidos), 
tichela, s. f. tigelinha, vasilha para recolher borracha 
da árvore. 

ticholo, s. m. Argent. porcáo de goiabada. 
tiemblo, s. m. bot. espécie de álamo ou choupo 
tiempo, s. m. tempo, duragáo limitada; parte : 
desta duracáo; tempo, época; estagao do ano; 
idade; oportunidade; abrir el tiempo, melhorar 
o tempo; a su tiempo, a seu tempo; a un tiempo, / 
simultáneamente; en tiempo de Maricastaña, errí 
tempo muito antigo. 

tienda, s. f. tenda, barraca de campanha ou feira; 
toldo que se póe nalgumas embarcacóes e nos 
carros; loja; Argent., Cuba, Chile e Venez. por 
anton., loja em que se vendem tecidos. 
tienta, 5 . f. tenta, operacao que consiste em 
experimentar a bravura dos bezerros; sagacidade 
ou arte cqm que se pretende averiguar urna 
coisa; cir. tenta, sonda, estilete para sondar 
feridas; a tientas, apalpando, as apalpadelas. 
tientaguja, s\ f. sonda para terrenos, 
tientaparedes, 5 . m. e f. pessoa que anda as 
apalpadelas, moral ou materialmente, 
tiento. 5 . m. tentó, exercicio do sentido do tacto, 
tino; bordáo de cegó; corda ou vara da ñora; 
pulso, firmeza, tentó; fig. fam. golpe, pancada; 
maromba, vara com que os funámbulos mantém 
o equilibrio na maroma; pint. tentó; zoo/, ten¬ 
táculo; mús. ensaio de tom, prelúdio. 
tiernaménte, adv. m. ternamente, de modo terno, 
com ternura. 

tierno (na), adj. tenro, mole, brando, delicado, 
flexível; fig. recente, de pouco tempo; tenro 
(falando-se da idade), terno, propenso ao choro; 
terno, afectuoso, carinhoso, amável. 

Tierra, s. f. Terra, o planeta que habitamos; solo; 
parte branda do solo; parte sólida da superficie 
do globo; terreno próprio para lavoura; pátria; 
país, regiáo; povoacáo; besar la tierra, afocinhar; 
dar en tierra, derrubar; echar por tierra, destruir; 
en toda tierra de garbanzos, por toda a parte; 
echar tierra a una cosa, abafar um assunto. 
tiesamente, adv. m. tesamente, de modo teso, 
com energía, forte e firmemente, 
tieso (sa), adj. teso, que com dificuldade se dobra 
ou quebra, rijo, duro, firme; robusto, de saúde; 
teso, esticado, rígido; fig. teimoso, tenaz; valente, 
animoso; afectadamente grave e circunspecto; 
adv. m. rija e fortemente, tesamente, 
tiesta, s. f. testo ou tampo dos tonéis. 
tiesto, s. m. vaso de barro para flores; bocado de 
qualquer vasilha de barro, caco, 
tiesto (ta), adj. V. tieso, teso, 
tiesura, s. f. tesura, dureza, rigidez; fig. gravidade 
demasiada. 

tifáceo (a), adj. bot. tifácea, diz-se de plantas 
monocotiledóneas, aquáticas, de talos cilindricos 
e folhas alternas, cujo tipo é a espadaña. U. t. c. s.; 
s. f. pl. tifáceas, familia destas plantas, 
tífico (ca), adj. med. tífico, pertencente ou relativo 
ao tifo; que tem tifo, 
tifo, s. m. med. V. tifus, tifo, 
tifoideo (a), adj. med. tifóide, pertencente ou rela¬ 
tivo ao tifo ou semelhante a esta doenca; perten¬ 
cente á febre tifóide. 

tifón, s. m. tromba de água; furacáo no mar da 
China, tufáo. 

tifus, s. m. med. tifo, doenca infecciosa, muito grave; 

germ. entradas de borla nos teatros, 
tigra, s. f. Amér. tigre femea. 
tigre, s. m. zool. tigre, mamífero carnívoro muito 
feroz; fig. pessoa muito sanguináría e cruel; 
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Amér. jaguar; Equad. pássaro de tamanho maior 
do que urna galinha. 
tigresa, s. f. tigre fémea. 

tigrillo, s. m. zoo!. espécie ! de raposa da América, 
tigüilote, s. m. bot. árvore tintória, americana, 
tija, s. f. cano da chave. 

tijera, s. /. tesoura ou tesoira, instrumento cortante. 

U. m. no pl.: tudo o que representa a configurapáo 
duma tesoura; certo draino ou dreno que se faz 
em térras húmidas; tosquiado; armacáo de ma- 
deira que sustenta o telhado; fig. pessoa que 
murmura. 

tijerada, s. /. V. tijeretada, tesourada. 
tijeraT, s. m. arq. tesoura da armagáo do telhado. 
tijereta, s. f. dim. de tijera ; tesourinha, tesoura 
pequeña. U. m. no p/.; gavinha, abraco ou apén¬ 
dice de qertas plantas; zoo/. Amér. Merid. tesou¬ 
rinha, ave palmípede. 

tijeretada, s. f. ou tijeretázo, s. m. tesourada, golpe 
com tesoura. 

tijeretear, v. t. tesourar, cortar com tesoura, tesoirar; 
fig. dispor alguém, por seu livre arbitrio, de nego¬ 
cios alheios. 

tijereteo, s. m. ac. e ef. de tijeretear: tesourada ou 
tesoirada; ruido que faz a tesoura quando se corta 
repetidamente. 

tijerilla ou tijeruela, s. f. dim. de tijera: tesourinha, 
tesoura pequeña; sarmentos das videiras, gavinha. 
tijuil, s. m. zoo!. Hond. pássaro conirrostro, de cor 
negra. 

tila, s. f. bot. V. tilo, tilia; flor da tilia; chá de tilia, 
bebida antiespasmódica. 

tilbe, s. m. armadilha para pescar, construida e 
usada pelos indios americanos, 
tílburi, s. m. tílburi, carrinho descoberto de dois 
assentos. ' 

tildar, v. t. pontuar; empregar os sinais ortográficos 
em qualquer escrito; virgular; notar; fig. apontar 
alguém com labéu, censurar, tachar, 
tilde, amb. U. m. c. f.: til, sinal diacrítico; fig. labéu, 
censura; s. f. insignificancia, 
tildón, 5 . m. risco ou traco para apagar o que está 
escrito. 

tilia, s. f. bot. V. tilo, tilia, árvore. 
tiliáceo (a), adj. bot. tiliácea, diz-se das plantas 
dicotiledóneas, com. folhas alternas, simples e 
estípulas dentadas, cujo tipo é a tilia. U. t. c. s.; 
s. f. pl. tiliáceas, familia destas plantas, 
tiliche, s. m. Amér. traste de pouco valor, peca de 
uso, em servigo. 

tilichero, s. m. Amér. Centra/ V. buhonero, 
bufarinheiro. 

tilín, s. m. telim, voz imitativa da campainha; 
hacer ti/in, cair em graca; tener tilín, ter graca, 
atractivo. 

tilingo (ga), adj. Argent. tolo, simplório. 
tilma, s. /. manta ou capa de algodáo, usada pelos 
camponeses mexicanos. 

tilo, 5 . m. bot. tilia, árvore da familia das tiliáceas, 
cujas folhas e flores tém emprego medicinal, 
tiltil, 5. m. Chile V. almiar, palheiro descoberto. 
tilla, s. f. mar. tilha, coberta de navio pequeño, 
tillado (da), p. p. de tillar; adj. assoalhado; s. m. 

V. entablado, soalho de madeira, sobrado, 
tillar, v. t. assoalhar, soalhar com madeira. 
timador (ra), s. m. e f. vigarista. 

tímalo, s. m. zool. espécie de salmáo. 
timar, v. t. vigarizar, surripiar, tirar ou furtar com 
manha; enganar, iludir (com promessas); v. r. 
fam. entender-se com o olhar, piscar os olhos 
(os namorados). 


timba, s. f. fam. partida de jogo de azar; antro de 
jogo; casa de jogo; tabulagem; Filip. balde para 
tirar água do poco; Amér. Centra! barriga, ventre. 
timbal, s. m. timbale, espécie de tambor metálico 
em forma de hemisfério; atabale; tamboril; espécie ; 
de empada. 

timbalero, s. m. timbaleiro, o que toca timbales, 
timbiriche, s. m. bot. árvore do México, de frutos 
comestíveis. 

timbirimba, s. f. fam. V. timba, partida de jogo 
de azar; casa de jogo. 

timbó, s. m. bot. timbaúba, árvore da familia das 
leguminosas; Argent. madeira desta árvore, utili¬ 
zada para fazer canoas. 

timbrador, s. m.- timbrador, o que timbra; instru¬ 
mento que serve para timbrár, para selar. 
timbrar, v. t. timbrar, por o timbre no brasáo de 
armas; estampar um timbre ou selo; selar; carim¬ 
bar. 

timbrazo, s. m. campainhada forte, 
timbre, s. m. timbre (de brasáo); timbre, marca, 
sinal, especialmente em documentos públicos; 
carimbo, selo; insignia; campainha; instrumento 
de percussáo; timbre, qualidade sonora dum 
instrumento ou duma voz; fig. acpáo gloriosa que 
enobrece. 

timbreo (a), adj. natural de Timbra. U. t. c. s.; 

pertencente a esta cidade. 
timeleáceo (a), adj. bot. timeleácea, diz-se de 
plantas dicotiledóneas, de folhas alternas ou 
t opostas, que tém por tipo a timeleia. U. t. c. s.; 

' s. f. pl. timeleáceas, familia déstas plantas, 
timiama, s. m. confecpáo cheirosa, reservada ao 
culto divino, entre os Judeus. 
tímidamente, adv. m. tímidamente, com timidez, 
timidez, s. f. timidez, acanhamento, qualidade de 
tímido. 

tímido (da), adj. tímido, que-tem temor, acanhado, 
apoucado; timorato. 

timo, s: m. zoo!. V. tímalo, espécie de .salmáo, 
timo, s. m. ac. e ef. de timar: conto do vigário, 
vigarice; dar un timo, enganar, vigarizar. 
timo, s. m. anat. timo, glándula vascular, 
timocracia, 5. f. timocracia, governo em que 
exercem o poder os cidadáos que possüem certo 
rendimento. 

timócrata, adj. timocrata, partidário da timocracia. 
U. t. c. s. 

timol, s. m. timol, fenol sólido, de cheiro forte, 
usado como desinfectante, 
timón, s. m. temáo, pepa comprida do arado ou 
do carro; V. pértigo, (anca do carro; cana de 
foguete; mar. leme, temáo; fig. leme, direccáo, 
governo. 

timonear, v. i. timonear, governar o navio, dirigir 
o leme. 

timonel, s. m. timoneiro, o que governa o leme 
do navio; homém do leme. 
timonera, adj. diz-se de cada urna das preñas 
grandes que tém as aves na cauda. U. t. c. s.; 
s. f. mar. temoneira, espaco em que se move o 
pingóte do leme. 

timonero, adj. diz-se do arado comum ou temáo; 

s. m. timoneiro, homem do leme. 
timorato (ta), adj. temente, que tem o santo 
temor de Deus; timorato, tímido; indeciso, que 
receia errar; medroso. 

timpa, s. f. barra de ferro que sustenta a parede 
dianteira dum alto forno. 
timpánico (ca), adj. timpanal, timpánico, que 
se refere ao tímpano; pertencente ou relativo 
ao tímpano; med. diz-se do som cavo que pro- 
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duzem, pela percussáo, certas cavidades do 
corpo quando estáo cheias de gases, 
timpanillo, s. m. ¡mpr. timpanilho, caixilho de 
ferro coberto de estofo que se encaixa atrás 
do tímpano do prelo, para segurar a almofada 
timpanítico (ca), adj. med. timpanítíco, que sofre 
de tímpanite. U. t. c. s que se refere á timpanite. 
timpanitis, s. f. fisiol. tímpanite, tumefacgáo dal- 
guma cavidade do corpo e, em especial, do 
ventre, devida á acumulagáo de gases: 
timpanización. s. f. med. ac. e ef. de Empanizarse: 
timpanizagáo. 

timpanizarse. v. r. med. timpanizar-se. tumefa- 
zer-se o ventre devído á tímpanite. 
tímpano, s. m. atabale, timbale, tamboril; tímpano; 
marimba, instrumento musical, composto de lámi¬ 
nas de vidro ou de metal, graduadas em escala; 
xilofone; cada um dos dois lados circulares 
sobre que se pode assentar urna pipa; tímpano, 
espaco entre as tres cornijas dum frontáo; tím¬ 
pano, espécie de caixilho em que se coloca o 
papel a imprimir; tímpano, parte dó órgio auditivo, 
tina, s. f. tina, talha de barro; cuba, espécie de 
dorna; banheira; balsa. 

tinaco, s. m. tina pequeña de madeíra, seiba, 
tinada, s. f. pilha, monte de lenha; faxina; cóberto, 
alpendre, telheiro para recolher o gado, especial¬ 
mente os boís. .. . ... . 

tinador, s. m. V. tinada, coberto, telheiro. 
tinaja, s. f. talha, vasilha de barro cozido, de 
grande bojo, para líquidos; tínalha; tina, dorna; 
tinada, líquido que pode conter urna tinalha. 
tinajería, s. f. lugar onde se colocam as talhas. 
tinajero, s. m. oleiro que faz talhas ou que as 
vende; sitio ou lugar onde se colocam as talhas; 
Amér. cantareira, poíal para cántaros, 
tinajón, s. m. talha grande para recolher água da 
chuva ou para lavar roupa. 
tinajuela, s. f. dim. de tinaja: talha pequeña, 
tinapá, s. m. Filip. peixe seco e fumado, 
tincanque, s. m. V. papirotazo, capirote, 
tincar, v. t. Argent. e Chile dar piparotes a urna 
bolinha em certo jogo; v. /'. Chile ter um palpite, 
um préssentimento. 

tincazo, s. m. Argent. V. capirotazo, piparote. 
tinco (ca), adj: Argent. diz-se da res que, ao 
caminhar, roca urna pata na outra. 
tindalo, s. m. árvore filipina própría para marce- 
naría. 

tindío, s. m zoo!, espécie de gaivota. 
tinelar, adj. tineleiro, pertencente ao tinelo, 
tinelero (ra), s. m. e f. tineleiro; o que prové o 
tinelo. 

tinelo, s. m. tinelo, refeitório, sala em que comem 
os criados duma casa, 
tiñera, s. f. lareira, pedra da lareira. 
tinerfeño (ña), adj. natural de Tenerife. U. t. c. s.: 

pertencente a esta ilha, urna das Canárias. 
tineta, s. f. dim. de tina: tinazinha, tina pequeña, 
tingazo, s. m. piparote. 

tinge, s. m. zoo!, bufo, espécie de mocho maior 
do que o comum. 

tingitano (na), adj. tingitano, natural de Tánger. 

Ü. t. c. s.: pertencente a esta cidade da África, 
tingladillo, s. m. mar. disposigáo das tábuas do 
forro nalgumas embarcagóes menores, 
tinglado, s. m. alpendre, telheiro, coberto; tabuado 
armado á ligeira; fig. enredo, trama, artificio, 
maquinagáo, trincafio. 

tinglar, v. t. trincafiar, colocar tábuas urnas sobre 
outras, á maneira de telhado. 
tingle, s. f. faca de vidracéíro. 
tinicla, s. f. espécie de cota de armas. 


tiniebla, s. f. treva, falta de luz. U. m. no pl., treva, 
ignorancia, cegueira; pl. trevas, cérimónias da 
Semana Santa feitas sem a ciaridade do dia. 
tindío, s. m. lagariga (onde se recolhe o mosto), 
tino, s.~m. tino, juízo; tacto; sentido, orientacáo 
destreza na pontária, habilidade de bom atirador; 
fig. juízo, cordura; sin tino, sem medida, sem 
moderagáo. 

tino, s. m. tina, tanque para tingir; lagar, 
tino, s. m. V. durillo, alfena, arbusto, 
tiñóla, s. f. Filip. espécie de canja, feíta de abóbora 
e gaüpha. 

tinta, s. f. tinta, liquido de qualquer cor para tingir 
ou escrever; V. tinte, ac. e ef. de teñir: tintura; 
pl. V. matices, matiz, gradagáo de cores; medias 
tintas, panos quentes; saber de buena tinta. 
estar bem informado, saber de fonte limpa; 
sudar tinta, realizar um trabalho com muitó 
esforgo, suar sangue. 
tintar, v. t. tingir. U. t. c. r. 

tinte, s. m. ac. e ef. de teñir, tintura, tingidura; 
tinturaría; cor com que se tinge; fig. disfarce! 
tintura, tom, matiz; artificio com que se dissi- 
mulam coisas nao materiais. 
tinterazo, s\ m. pancada com um tinteiro. 
tinterillada, s. f. Amér. chicana, chicanice de rábula, 
tinterillo, s. m. fig. fam. depr. mau empregado; 

aprendiz; rábula, mau advogado. 
tintero, s. m. tinteiro, pequeño vaso para conter 
tinta; mancha preta nos dentes das cavalgaduras, 
por onde se Ihes conhece a idade; impr. tinteiro, 
depósito de tinta ñas máquinas de imprimir, 
tintilla, s. f. And. vinho tinto, adstringente e doce, 
tintillo, adj. palhete. diz-se do vinho de cor pouco 
carregada. U. t. c. s. 

tintín, s. m. tintim, som da campainha ou de copo, 
ao tocar-lhe. 

tintinar, v. i. tilintar, tinir, tintinar, 
tintinear, v. /'. V. tintinar, tilintar, 
tintineo, s. m. acgáo e efeito de tilintar, 
tintirintín, s m. som agudo e penetrante do clarim 
e doutros instrumentos. 

tinto (ta), p. p. irreg. dé teñir; adj. tinto, diz-se da 
uva tinta e do vinho que déla se faz; tingido. 
tintóreo (a), adj. tintório, aplica-se ao corante que 
serve para tingir. 

tintorería, s. f. tinturaría, loja ou oficina de tintú¬ 
relo; oficio de tintüreiro. 
tintorero, s. m. tintüreiro, o que tinge, 
tinturaos, f. V, tinte; ac. e ef. de teñir, tintura; 
pintura (no rosto); fig. laivos, vestigios, tinturas, 
.conhecimentos rudimentares; farm. tintura, disso- 
lugáo duma substancia medicinal num líquido, 
tinturar, v. t, V. teñir, tingir; fig. dar tinturas, 
instruir superficialmente, informar por alto. U. t. c. r. 
tiña, s. f. traga, lagarta (das colmeias); med. tinha, 
doenga da pele e do couro cabeludo; fig: fam. 
miséria, mesquinharia, mesquinhez. 
tiñería, s. f. fam. mesquinhez, mesquinharia. 
tiñoso (sa), adj. tinhoso, que tem tinha; fig. fam. 
escasso, miserável; U. t. c. s diz-se do que tem 
boa sorte ao jogo. 

tiñuela, s. /. bot. cuscuta, almeiráo-branco; mar. 

caruncho, carcoma, broma, 
tío, s. m. tío, irmáo de qualquer dos país; tio, 
tratamento - respeitoso que se dá ao homem 
casado e já jdoso, em certas localidades;' fam. 
homem rústico, grosseiro; em certas provincias 
de Espanha, padrasto é, ás vezes, sogro; Argent. 
pai (falando-se de negros velhos). 
tioneo. adj. tioneu, aplica-se como sobrenome ao 
deus Baco. 
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tiorba, s. f. tiorba, espécie de alaúde grande e 
com muitas cordas. 

tiovivo, s. m. carrocel, recreio de feira; roda de 
cavalinhos. 

tipa.s. /. bot. tipi, árvore americana própria para 
marcenaría; Argent. cesto de vime sem tampa. 
tipejo, s. m. depr. tipo, pessoa ridicula, 
tiperrita, s. f. Cuba mecanógrafa, funcionária 
pública. ......... 

tipiadora, s. f. máquina de escrever; dactilógrafa, 
mulher que escreve á máquina, 
típico (ca ), adj. típico, que serve de tipo; caracte¬ 
rístico; simbólico, alegórico, 
tiple, 5. m. tiple, a mais aguda das vozes humanas; 
guitarra de sons muito agudos; mar. mastro 
inteirico; vela de falúa com todos os rizes tomados; 
s. m. e f. soprano, pessoa com voz de tiple; 
guitarrista. 

tiplesonante, adj. esganicado. que tem voz ou 
tom de tiple. 

tipo, s. m. tipo, modelo, exemplar; tipo, símbolo 
representativo de coisa figurada; tipo, cunho ou 
carácter tipográfico; tipo, figura ou talhe duma 
pessoa; depr. tipo, pessoa estranha e singular, 
pessoa excéntrica; tipo, pessoa ou coisa que 
reúne em si os caracteres que distinguem urna 
classe. 

tipografía, s. f tipografía, imprensa, arte de 
imprimir e lugar onde se imprime, 
tipográfico (ca), adj. tipográfico, que se refere 
á tipografía. 

tipógrafo, s. m. tipógrafo, operário que exerce 
a arte tipográfica. 

tipómetro, s. m. tipómetro, instrumento que serve 
para verificar se as letras estáo na sua altura e 
tém o corpo desejado. 

tipoy, s. m. vestido femininó usado pelas indias 
argentinas. 

típula, s. f. zoo!, melga, insecto díptero semelhante 
ao mosquito. 

tique, s. m. bot. Cuba árvore euforbiácea, de 
folhas cobertas de escamas, com brilho metálico, 
tiquín, s. m. FiHp. vara para impelir, nos rios, os 
barcos pequeños. . 

tiquis miquis ou tiquismiquis, s. m. pt. escrú¬ 
pulos de quem é cheio de pontinhos, escrúpulos 
váos ou ridículos; fam. expressóes ridiculamente 
afectadas. 

tiquistiquis, s. m. bot. certa árvore das Filipinas, 
tiquizque, s. m. bot. planta liliácea, de folhas 
enormes e raízes comestiveis. 
tira, s. f. tira, pedapo de paño, papel, etc., mais 
comprido que largo; faixa, banda, lista, ourela, 
filete. 

tirabala, s. m. canudo para disparar bolinhas 
. (jogo de rapazes). 
tirabeque, s. m. bot. ervilha-molar. 
tirabotas, s. m. calpadeira, gancho para calcar 
as botas. 

tirabrasas, s. m. barra de ferro para mexer as 
brasas nos fornos. 

tirabuzón, si m. saca-rolhas; fig. cacho, anel, 
caracol de cábelos. 

tiracantos, s. m. fam. V. echacantos,, homem 
desprezível. 

tiracol, s. m. V. tiracuello, talabarte da espada, 
boldrié, talim. 

tiracuello, s. m. V. tahalí, talabarte da espada, 
boldrié, talim. 

tiracuero, s. m. depr. sapateiro remendáo. 
tirachinos,. s. m. fisga, forquiiha a que se prende 
um elástico. 


tirada, s. f. arremesso, accáo de átirar; jacto, 
lancamento; tirada; distáncia que há entre dois 
lugares; espaco de tempo; tirada, série de coisas 
que se dizem ou escrevem de urna assentada; 
¡mpr. tiragem, accáo de imprimir; tiragem, número 
de exemplares.de cada impréssáo. 
tiradera, s. f. frecha,- flecha, seta, espécie de 
azagaia dos indios. . 

tiradero, s. m. tocaia, espera, lugar onde o cacador 
espera para atirar. 

tirado (da), p. p. de tirar; adj. atirado, dado, 
muito barato; muito abundante; s. m. tiragem, 
passagem de metáis pela fieira, especialmente 
de couro; ¡mp. tiragem, accáo de imprimir, 
tirador (ra), s. m. e f. atirador, pessoa que atira; 
pessoa que estira; s. m. estirador, instrumento 
com que se estira; puxador de gaveta, porta, etc.; 
cordáo de campaínha, sineta, etc.; régua de 
ferro usada pelos canteiros; pena metálica que 
serve de tira-linhas; fisga, funda; cinto largo que 
usa o gaúcho argentino; ¡mp. impressor. 
tirafondo, s. m. tira-fundo, parafuso; cir. saca- 
- balas, aparelho para extraír das feridas os corpos 
estranhos. 

tirafuera, s. m. rede para pescar da margem. 
tiragomas, s. m. fisga, funda, 
tiraje, s. m. galicismo por ac. e ef. de tirar-, tiragem, 
tirada, arremesso, segundo os casos, 
tiralíneas, s. m. tira-linhas. instrumento de metal 
que serve para tracar linhas a tinta, 
tiramiento, s. m. ac. e ef. de tirar ou estirar', lanca¬ 
mento, estiramento. 

tiramira, s. f. cordilheira comprida e estreita; 

fila, fileíra, série, enfiada; distáncia, tirada, 
tiramollar, v. i. mar. tiramolar, afrouxar um cabo, 
tirana, s. f. tirana, cancáo popular espanhola. 
tiranamente, adv. m. V. tiránicamente, tiránica¬ 
mente. 

tiranía, s. f. tiranía, dominio de tirano; fig. opressáo, 
despotismo, abuso de qualquer poder ou forca; 
violéncia. 

tiránicamente, adv. m. tiránicamente, com tiranía, 
tiranicida, adj. tiranicida, que mata um tirano. 
U. m. c. s. 

tiranicidio, s. m. tiranicidio, morte dada a um 
tirano. 

. tiránico (ca), adj. tiránico, pertencente ou relativo 
a tiranía. 

tiranización, s. f. ac. e ef. de tiranizar-, tiranizapáo. 
tiranizar, v. t. tiranizar, governar como tirano; 

fig. dominar tiránicamente; oprimir, 
tirano (na), adj. tirano, aplica-se ao que usurpa 
o poder dum estado e ao que o rege sem justipa; 
, tirano, diz-se do qué abusa do poder ou forpa. 
U. t. c. s.; fig. diz-se da paixáo ou afecto que 
domina o ánimo. 

tirante, p. a. de tirar; adj. tirante, que tira; V. tenso, 
tenso, retesado; fig. tenso, diz-se das relapóes 
de amizade prestes a romper-se; s. m. tirante, 
cada urna das correias que ligam o carro as 
cavalgaduras que o puxam; suspensorios das 
calpas. 

tirantez, s. f. tensáo; - . comprimento, extensáo; 
arq. direcpáo dos planos de fiada dum arco ou 
abobada. 

tirapié, s. m. tirapé, correia de sapateiro. 
tirar, v. t. atirar, arremessar, arrojar, lanpar, jogar; 
atirar, derrubar, derribar, deitar abaixo; atirar, 
disparar urna arma de fogo. U. t. c. /.; esticar, 
estender, estirar, alongar; tirar á fieira (metáis), 
reduzir a fios; tirar, trapar (linhas); ganhar, tirar, 
perceber (salário, ordenado, etc.); fig. esbanjar, 
malgastar; Chile conduzir, transportar, carrear; 
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imp. imprimir; v. /'. atrair, por virtude natural, 
como o imán; tirar, puxar, fazer forca para levar 
atrás de si; jogar, manejar bem (certas armas); 
tirar, puxar por urna arma; tirar, puxar bem o 
fumo (urna chaminé, um cigarro); fig atrair 
■ ■ (urna pessoa); torcer, virar, dirigir-se a um e 
outro lado; durar, manter-se penosamente, aguen- 
tar; tender, propender, inchar-se; imitar, tirar a, 
assemelhar-se (principalmente fa!ando-se de 
cores); tratar de, cuidar de conseguir alguma 
coisa, geralmente cóm dissimulacáo; v. r. aba- 
lancar-se, atirar-se; arrojar-se, lancar-se; esti- 
rar-se, estender-se; tirar al blanco, atirar ao alvo; 
a todo tirar, quando muito; ir tirando, ir vivendo; 
tirar de, ou por, largo, gastar sem conta nem 
medida. 

tiratacos, s. m. V. tirabala, canudo para disparar 
bolinhas. 

tiratiros, s. m. V. colleja, alface, planta, 
tiratrillo, s. m. Chile espécie de arreio usado para 
puxar a grade, 
tirela, s. /. tecido listrado. 

tireta, s. f. cordáo, com agulhetas nos extremos, 
para segurar as calcas, 
tiricia, s. m. V. ictericia, ictericia, 
tirilla, s. f. dim. de tira-, tirinha; cabegáo, tira que 
forma a gola das camisas e serve para fixar o 
colarinho postico. 

tirintio (tia), adj. natural de Tirinto. U. t. c. s .; 

pertencente a esta cidade do Peloponeso. 
tirio (ría), adj. tirio, natural de Tiro. U. t. c. s.: 
pertencente a esta cidade da Fenicia; tirios 
y troyanos, gregos e troianos (partidários de 
opinióes opostas). 

tiritaña, s. /. tiritaña, tecido muito leve, de seda; 

fig. fam. ninharia, insignificancia, bagatela, 
tiritaño, s. m. Sal. rede para pescar ñas presas das 
azenhas. 

tiritar, v. /. tiritar, tremer com frió, 
tiritón, s. m. arrepio, tremor de frió, 
tiritona, s. f. fam. calafrio ou tremor fingidos, 
tiro, s. m. ac. e ef. de tirar, tiro; explosáo, estampido, 
disparo de arma de fogo; sinal féito pelo que 
se atira; pega ou canháó de artilharia; tiro, carga 
que se dispara duma vez; tiro, alcance da carga 
ou da arma; lugar onde se atira ao alvo; tiro, 
conjunto de animáis que puxam um carro; 
tirante, aparelho dos animáis de tiro; talha para 
¡«par urna coisa; tiragem duma chaminé; folga 
entre as pernas das caigas; comprimento duma 
peca de tecido; ombros, largura do vestuário; 
lango de escada; fig. daño grave, físico ou moral; 
furto; zombaria; logro; p¡. boldrié, correia de que 
pende a espada; de tiros largos, de fato de festa; 
ni a tiros, de forma alguma; a tiro hecho, delibe¬ 
radamente, de caso pensado, 
tirocinio, s. m. tirocinio, aprendizagem, estágio. 
tiroideo (a), adj. a.nat. tiroideu, relativo ou perten¬ 
cente a tiróide. 

tiroides, adj. anat. tiróide, diz-se duma glándula 
situada na parte superior da traqueia. U. t. c. s. 
tirolés (sa), adj. tirolés, natural do Tirol. U. t. c. s .; 
pertencente a este país; s. m. por ext., quinqui- 
Iheiro, vendedor de quinquilharias. 
tirón, s. m. aprendiz, novato, 
tirón, s. m. puxáo, acgáo e efeito de tirar com 
violencia; tiráo, esticao, estiráo, grande extensáo_ 
de caminho; de un tirón, de urna só vez; ni a 
dos tirones, com dificuldade. 
tirona, s. /. certa rede de malhas grandes para 
pescar. 


tiroriro, s. m. fam. tiroliro, som de instrumentos 
músicos dé boca; pl. fam. estes mesmos instru¬ 
mentos, 

tirotear, v. t. tirotear, repetir os tiros. U. m. c. r 
tiroteo , s. m. ac. e ef. de tirotear, tiroteio, fogo de 
fuzilaria em que os tiros sao muitos e sucessivos. 
tirreno (na), adj. tirreno, tirrénio, diz-se do mar 
compreendido entre a Itália, a Sicilia e a Sar- 
denha; V. etrusco, etrusco. 
tirria, s. /. birra, pirraca, teima, manía; zanga, 
antipatía, odio. 

tirso, s. m. tirso, emblema de Baco, bastió enfei- 
tado com hera e pámpanos; bot. tirso, disposicáo 
das flores em forma de pirámide, panícula cónica, 
tirulato (ta), adj. aparvalhado, apatetado. 
tirulo, s. m. parte central do charuto, 
tisana, s. f. tisana, bebida medicinal que resulta 
do cozimento de certas ervas. 
tisanuro (ra), adj. zool. tisanuro, diz-se dum 
insecto. U. t. c. s.; s. m. pl. tisanuros, ordem destes 
insectos. 

tiseras, s. f. pl. V. tijeras, tesouras. 

tísico (ca), adj. med. tísico, que sofre de tísica. 

U. t. c. s.; relativo á tísica, 
tisis, s. /. med. tísica, tuberculose pulmonar; 
caqueixa, consumpcáo. 

tiste, 5 . /. Amér. Centra! bebida refrescante feita 
de farinha de milho, cacau e agúcar. 
tisú, s. m. tecido de seda com fios de ouro ou prata. 
tisuria, s. /. med, tisúria, enfraquecimento produzido 
pela diurese. 

titada. s. f. Ar. V. momería, momice, imitagáo 
impertinente. 

titán, s. m. mil. titá, cada um dos gigantes que 
quiseram escalar o céu; fig. gigante, individuo de 
grande forga; guindaste para elevar pesos grandes, 
titánico (ca), adj. titánico, que sé refere aos titas; 

fig. titánico, desmesurado, excessivo, formidável. 
titanio, s. m. min. titánío, metal quase táo pesado 
como o ferro. 

titanio (nia), adj. titánico, pertencente aos titás. 
titar, v. /. crocitar, o perú; grasnar. 
titear, v. t. Argent. trogar; encavacar. 
titeo, s. m. Argent. troga, acgáo e efeito de trogar. 
títere, s. m. títere, boneco que se faz mover por 
meio de cordéis ou engongos; bobo, truáo; 
fantoche; louco; palhago, individuo de figura 
ridicula; sujeito néscio e mal formado; ideia fixa 
que preocupa muito; pl . fam. espectáculo público 
de saltirobancos. - 

titerero (ra), s. m. e /. titereiro, titeriteiro; saltiro¬ 
banco, palhago. 

titeretada, s. f. fam. acgáo de títere; acgáo des¬ 
conexa. - 

titerista, s. m. e /. V. titiritero, saltirobanco, 
tití, 5 . m. zool. espécie de macaquinho, mico, 
titiaro, adj. bot. diz-se duma espécie de bananeira 
de fruto pequeño. 

titilación, s. /. ac. e ef. de titilar, titilacáo. 
titilador (ra), adj. titilante, que titila, 
titilante, p. a. de titilar: adj. titilante, que titila, 
titilar, v. i. titilar; palpitar; agitar-se com ligeira 
tremura. 

titímalo, s. m. titímalo, planta euforbiácea. 
titiritaina, s. /. ruido confuso de flautas ou outros 
instrumentos; por ext., qualquer rebuligo alegre 
ou festivo. 

titiritar, v. /. tiritar, tremer de frió ou medo.^ 
titiritero (ra), s. m. e /. titereiro, titeriteiro, saltiro¬ 
banco, palhago. - 

tito, s. m, V. almorta, espécie de ervilha; bacio, 
•vaso da noite; carogo de fruta. 
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titubante, p. a. p, us. de titubar; adj. titubeante, 
que titubéis. 

titubar, v. i. p. us. V. titubear, titubear, 
titubeante, p. a. de titubear; adj. titubeante, que 
titubeia. 

titubear, v. i. titubear, nao poder estar firme, 
cambalear, oscilar, perder a estabilidade; titubear, 
vacilar, falar hesitando; exprimir-se com dificul- 
dade; fig. titubear, sentir perplexidade nalgum 
ponto ou matéria. 

titubeo, s. m. ac. e ef. de titubear-, titubeagáo. 
titulado (da), p. p. de titular; adj. titulado; s. m. 
titular, pessoa que possui um título académico ou 
nobiliário. 

titular, adj. titular, que tem algum título pelo qual 
se denomina; titular, que dá o seu próprio nome 
por título a alguma coisa; titular, diz-se do que 
exerce urna profíssáo de carácter especial e 
próprio. * 

titular, v. t. titular, por título ou nome a urna coisa, 
intitular, registar; v. i. obter um título nobre. 
titulillo, s. m. impr. cabega, título ao alto da página, 
título, s. m. título, ínscrígáo no principio dum 
livro, dum capítulo, etc., que indica o assunto; 
título, letreiro, rótulo; denominagáo; título, deno- 
minagáo honorífica; título, causa, motivo, funda¬ 
mento ou pretexto; título, dignidade nobiliaria; 
subdivisáo de código; título, documento que 
representa divida pública ou valor comercial, 
titundía, s. f. Cuba antigo baile popular, 
tiufado, s. m. tiufado, chefe dum corpo de mil 
homens no exército visigótico, 
tiuque, s. m. zoo!. Cuba certa ave de rapiña, 
tiza, s. f. giz (para escrever no quadro-preto e 
para passar na sola do taco de bilhar); ponta 
de veado calcinada. 

tizana, s. f. cisco de choga, carváo de choga muito 
miúdo. 

tizar, v. t. Chile desenhar, tragar, esbogar. 
tizna, s. f. tisna, substáncia preparada para ene- 
grecer. 

tiznadura, s. f. ac. e ef. de tiznar-, tisnadura, tisna. 
tiznajo, s. m. fam. V. tiznón, máscarra. 
tiznar, v. t. tisnar, por negro como carváo, enodoar 
com tisna; por ext., manchar, enegrecer, sujar. 
U. t. c. r.; fig. difamar, deslustrar ou manchara 
fama ou opiniáo; v. r. Argent. embriagar-se, 
emborracharse. 

tizne, amb. tisne ¿ tisna, fuligem (das panelas, 
frigideiras, etc.). U. m. c. m.; s. m. tigáo. 
tiznón, s. m. nódoa de carváo ou fuligem; farrusca, 
mascarra. 

tizo, s. m. tigáo, pedago de lenha meio queimada. 
tizón, s. m. tigáo, pedago de lenha meio queimada; 
bot. fungáo, cógumelo preto, parasita do trigo e 
doutros cereais; fig. nódoa na honra, na fama ou 
na reputagáo. 

tizona, s. f. fam. durindana, espada, arma, 
tizonada, s. f. ou tizonazo, s. m. tigoada, pancada 
com tigáo. 

tizoncillo, s. m. dim. de tizón-, tigáo, fungáo, 
cogumelo preto, parasita do trigo e doutros 
cereais. 

tizonear, v. /'. atigar, atear o lume. 
tizonera, s. f. carvoeira de tigóes. 
tlaco, s. m. antiga moedá americana, 
tlacuache, s. m. V. zarigüeya, sarigueia. 
tlapalería, s. f. Méx. loja onde se vendem artigos 
para pintura. - 

tlascalteca, adj. tlascalense, natural de Tlascala. 

U. t. c. s.; pertencente a esta cidade do México, 
tlazol, s. m. pendáo ou bandeira do milho ou da 
cana-de-agúcar, usada como forragem. 


to!, interj. p. us. tó, voz que serve para chamar caes, 
toa, s. f. maroma, corda, sirga. 

toalla, s. f. toalha, para enxugar as máos e o rosto; 

coberta que se póe sobre as almofadas da cama, 
toallero, s. m. toalheiro, móvel para p'endurar 
toalhas. ■ - •• 

toalleta, s. f. dim. de toalla-, toalhete, toalhinha, 
toalha pequeña; V. servilleta, guardanapo. 
toar, v. t. mar. atoar, levar a reboque, rebocar, 
toba, s. f. tufo, pedra calcária; tofo, sarro dos 
dentes; fig. crosta, casca, camada que se forma 
nalgumas coisas. 

tobar, s. m. canteira ou pedreira de tufo, 
tobera, s. f. olho da forja, buraco da forja por 
onde entra o alcaraviz do fole. 
tobiano (na), adj. diz-se de cavalo ou égua, 
malhados. 

tobillera, adj. fam. dizia-se, há poucos anos, da 
. rapariga que deixava de vestir de menina, mas 
que, todavía, nao vestía aínda saias compridas. 
Ü. t. c. s. 

tobillo, s. m. anat. tornozelo, protuberancia de 
cada um dos dois ossos da perna. 
toboba, s. f. zoo!. Costa Rica espécie de víbora, 
toboseno (ña), adj. natural de Toboso. U;t. c. s.; 

pertencente a esta povoagáo da Mancha, 
toboso (sa), adj. formado de tufo (pedra). 
toca, s. f. touca, adorno para cobrir a cabega; 
chapéu de aba pequeña para senhoras; pl. 
importe duma ou várias mensalidades que, pelo 
falecimento dum funcionário, se dáo aos her- 
deiros; subsidio por morte. 
tocable, adj. tocável, que se pode tocar, 
tocada, s. f. toucada, cedo lance dos combates de 
galos. 

tocado (da), p. p. de tocar, tocado; adj. tocado, 
meio ébrio, meio doido, um pouco perturbado; 
s. m. p. us. toucado perneado, adorno da cabega 
das mulheres. 

tocador, s. m. toucador, touca em que as mulheres 
envolviam o cábelo; toucador, móvel com espelho, 
para servir a quem se touca ou penteia; gabinete 
de toucar. 

tocador (ra), adj. tocador, que toca. U. t. c. s.\ 
aplicado, especialmente, ao que toca um instru¬ 
mento musical. 

tocadura, s. f. V. tocado, toucado, adorno da 
cabega das mulheres. 
tocadura, s. f. V. matadura, matadura, 
tocamiento, s. m. tocamento, tocadura, toque, 
acgáo e efeito de tocar ou apalpar; fig. chama- 
mentó ou inspiragáo. 

tocante, p. a. de tocar; adj. tocante, que toca; 

tocante a, em ordem a, referente a. 
tocar, v. t. tocar, exercitar o sentido do tacto, 
palpar; tocar, atingir, chegar com a máo a qual- 
quer coisa; tocar, fazer soar, com arte, qualquer 
instrumento; tocar, avisar com campainha ou 
outro instrumento; dobrar o sino, dar sinal; 
tocar, ensaiar urna pega de oiro ou prata na pedra 
de toque; fig. conhecer por experiencia; estimular, 
persuadir, inspirar; mar. tundear, fazendo escala, 
tocar, v. t. toucar, pentear convenientemente o 
cábelo; v. r. cobrir a cabega. 
tocasalva, s. f. salva, bandeja, 
tocata, s. f. tocata, pega de música, geralmente 
breve, musicata; fig. fam. sova, surra. 
tocatoca, s. f. Chile jogo de bola (entre rapazes). 
tocatorre, s. f. V. marro, jogo de rapazes. 
tocayo (ya), s. m. e f. xará; tocáio, homónimo, 
tocia, s. f. V. atutía, tutia, óxido de zinco. 
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tocinera, 5 . f. toucinheira, mulher que vende 
toucinho; toucinheira, mulher do toucinheiro; 
tábua de salgar o toucinho. 
tocinería, s. f. agougue, loja ou lugar onde se 
vende toucinho. )7: 

tocinero, s. m. toucinheiro ou toicinheiro, vendedor 
de toucinho, salsicheiro. 

tocino, s. m. toucinho ou toicinho, carne gorda 
dos porcos, com o respectivo couro; V. lardo, 
lardo. 

tocio (cia), adj. anáo, diz-se duma espécie de 
carvalho. 

toco, 5 . m. Perú espécie de nicho rectangular, 
tocología, s. f. tocología; V. obstetricia, obste- 
. trícia. 

tocólogo, s. m. tocólogo, parteiro. 
tocomate, s. m. Guat. e Méx. V. tecomate, 
espécie de cabaca, 

tocón (na), s. m. toco, parte do tronco que fica 
na térra, depois de cortada a árvore; coto, 
tocona, s. f. tanchao, toco de grande diámetro, 
toconal, s. m. lugar onde há muitos tanchóes, 
tanchoal; olival formado por tanchóes de oliveiras. 
tocorno, s. m. Al. carvalho mal podado, 
tocororo, s. m. zoo /.. certa ave da ordem das tre¬ 
padoras, que vive solitária nos bosques da ilha 
de Cuba. 

tocotoco, s. m. zoo!. Venez. V. pelícano, pelicano, 
ave. 

tocuyo, s. m. tela forte de algodáo. 
toche, s. m. zoo!. Venez. pássaro conirrostro, de 
penas amarelas. 

tochedad, s. f. rusticidade, qualidade de rústico, 
de tosco; necedade, dito néscio, tolice. 
tochimbo, s. m. Perú forno de fundigáo. 
tocho (cha), adj. tolo, néscio; s. m. lingote de ferro, 
tochuelo, adj. dim. de tocho: tolinho. 
tochura, s. f. rusticidade, incultura, tolice, grossaria. 
todabuena ou todasana, s. f. planta hipericínia, 
com flores amarelas.- 

todavía, adv. até um momento determinado desde 
tempo anterior; está durmiendo todavía; adv. m. 
todavía, contudo; nao obstante: es muy ingrato, 
pero todavía ‘quiero yo hacerle bien: porém: 
Juan es todavía más aplicado que su hermano. 
todito (ta ), adj. dim. de todo; fam. encarece o 
significado de todo: se ha pasado todita la noche 
llorando. 

todo (da), adj. todo, toda; s. m. tudo; adv. m. 
de tudo, intéiramente; m. adv. sobre todo, sobre- 
tudo; ante todo, antes de tudo; asi y todo, apesar 
disso; con todo, contudo. 
todopoderoso (sa), adj. todo-poderoso, que tem 
um poder sem limites; s. m. omnipotente; por. 
anton., Deus. 

toesa, s. /. toesa, antiga medida de comprimento. 

tofana, s. f. água-tofana, certo veneno. 

tofo, 5 . m. med. tumor junto das articulacóes; 

veter . tofo, tumor no ventre dos novilhos. 
toga, s. f. toga, manto largo de lá, que era o traje 
particular dos Romanos; toga, vestimenta dos 
magistrados, professores, etc.; beca, 
togado (da), adj. togado, que usa toga. U. t. c. s. 
toisón, s. m. tosáo de ouro, ordem militar espá- 
nhola; insignia desta ordem. 
tojal, s. m. tojal, mata de tojo, 
tojino, s. m. torno, taco de madeira para diversos 
usos. 

tojo, s. m. bot. tojo, planta leguminosa, 
tojosita, s. f. zool. Cuba espécie de pomba silvestre, 
tola, s. f. bot. Amér. Merid. nome de diferentes 
espécies de arbustos da familia das compostas, 
que crescem ñas ladeiras das serras. 


tolano, s. m. cada um dos pelos curtos que crescem 
no cachago; veter. fava, doenga no céu da boca 
das cavalgaduras, tolano. U. m. no pl. 
toldadura, s. f. cortina de paño (para proteger 
do calor ou da luz), espécie de toldo, 
toldar, v. t. V. entoldar, toldar, 
toldería, s. f. acampamento de indios americanos, 
toldero, s. m lojista que vende sal a retalho. 
toldilla. s. f. mar. tombadilho, meia coberta no 
castelo da popa. 

toldillo, s. m. dim. de toldo ; toldozinho, pequeño 
toldo; cadeirinha ou liteira; Colómb. mósquiteiro. 
toldo, s. m. toldo, pega de lona, madeira ou zinco, 
destinada a abrigar do sol e-da chuva; cobertura 
com que se cobrem os carros; loja de sai, a retalho; 
cabana de indios argentinos, feita de peles é 
ramos. 

tole, s. m. fig. gritaría, balbúrdia; rumor de desa- 
provagáo; tomar uno el tole, partir aceleradamente, 
toledano (na), adj. toledano, natural de Toledo. 

U. t. c. s.; pertencente a esta cidade. 
tolena, s. f. V. tollina, sova. 
tolerable, adj. tolerável, que se pode tolerar, 
tolerancia, s. f. ac. e ef. de tolerar, toleráncia, 
respeito pelas opinióes dos outros; margem ou 
diferenga consentida na qualidade ou quantidade 
das coisas contratadas. 

tolerante, p. a. de tolerar; adj. tolerante, que tolera, 
tolerantismo, s. m. tolerantismo, opiniáo dos que 
defendem o livre exercício de todo o culto 
religioso. 

tolerar, v. t. tolerar, sofrer, levar com paciencia, 
suportar, consentir, desculpar; tolerar, dissimular 
algumas coisas que nao sao lícitas, 
tolete, s. m. mar. ertxama, cavilha de madeira na 
borda do barco onde joga o remo, tolete, 
tolmera, s. f. penhascal, fraguedo. 
tolmo, s. m. penedo, penhasco elevado, 
tolo, s. m. galo, inchago. 

tolobojo, s. m. zool. Guat. espécie de pássaro. 
tolón, s. m. veter. V. tolano, tolano, tumor, 
tolondro (dra), adj. atordoado, estouvado, atur¬ 
dido, desaustinado. U. t. c. s.; s. m. galo, inchago 
na cabega proveniente de contusáo. 
tolondrón (na), adj. V. tolondro, atordoado; 
s. m. galo, inchago. 

tolonés (sa), adj. natural de Toláo. U. t. c. s.; 

pertencente a esta cidade da Franca, 
tolosano (na), adj. tolosaho. natural de Tolosa. 

U. t. c. s.: pertencente a "esta cidade de Espanha. 
tolteca, adj. diz-se do individuo dumas tribos que 
dominaram amigamente no México. U. t. c. s.y 
pertencente a estas tribos; s. m. idioma falado 
. por estas tribos. - 

Tolú, n. p. Tolu, nome duma cidade da Colombia; 
tolu, bálsamo produzido por urna árvore desse 
país. 

tolva, s. f. tremonha, canóura de moinho; parte 
superior das caixas das esmolas ou das urnas, 
com urna abertura para deixar passar as moedas, 
listas, bolas, etc. 

tolvanera, s. f. poeiráda, grande porcáo de poeira, 
torvelinho (de pó), poeira. 
tolla, s. f. tremedal, atoleíro de águas subterráneas, 
tolladar, s. m. V. tolla, tremedal, 
tollina, s. f. fam. sova, surra. 
tollo, s. m. zool. lixa, cagáo, peixe seláceo; carne 
do lombo do veado; tocaia, emboscada para 
matar ou cacar, espera. 

tollón, s. m. V. coladero, carreiro, caminho 
estreito. 
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toma, s. f. tomada, accáo de tomar ou receber; 
tomada, conquista, assalto duma praca ou cidade; 
porcáo dalguma coisa. 

tomada, s. f. tomada, conquista duma praca; 
V. toma, tomada. 

tomadero, s. m. cabo, parte por onde se pega 
nalguma coisa, asa; abertura para dar saída 
á agua. • 

tomado (da), p. p. de tomar; adj. tomado, agarrado;. 

diz se da voz rouca por doenca. 
tomador (ra), adj. tomador, que toma, que pega, 
pegador. U. t. c. s.; Argent. e Chile bebedor; 
5. m. com. tomador. 

tomadura, s. f. V. toma, tomada, accáo de tomar; 
tomadura de pelo, troca. 

tomaina, s. f. ptomaína, cada um de certos alca¬ 
loides venenosos resultantes da putrefaccáo duma 
matéria animal ou vegetal, 
tomajón (na), adj. fam. que toma ou recebe com 
frequéncia, facilidade ou descaramiento. U. t. c. s. 
tomar, v. t. tomar, pegar nalguma coisa; agarrar; 
tomar, conquistar, ocupar, abranger; tomar, rece¬ 
ber, aceitar; • tomar, comer ou beber; contrair; 
adoptar, por em prática; tomar, contratar um 
servico ou servente; adquirir, tomar; tirar ou. 
furtar; comprar; eleger; v. /. encaminhar-se; v. r. 
enferrujar-se. 

tomatada, s. f. tomatada, fritada de tomates, 
tomatal, s. m. Guat. tomatal, plantío de tomates; 

tomateiro ou tomateira, planta, 
tomatazo, s. m. aum. de tomate-, pancada dada 
com tomate. 

tomate,' s. m. tomate, fruto do tomateiro ou toma¬ 
teira; tomateiro, planta; fam. buraco feito nalguma 
peca de vestuário (de malha). 
tomatera, s. f. tomateiro, tomateira, planta sola- 
nácea, originária da América, 
tomatero (ra), s. m. e f. pessoa que vende tomates; 
adj. fam. próprio para guisado com tomates; 
diz-se, especialmente, dos frangos pequeños e 
ten ros. 

tomaticán, s. m. Chile certo guisado de tomates, 
tomatillo, s. m. dim. de tomate', variedade de ginja; 
Chile arbusto solanáceo, com flores violáceas 
e fruto amarelo ou vermelho. 
tomaza, s. f. bot. espécie de tomiiho. . 
tómbola, s. f. tómbola, rifa ou lotaria organizada, 
geralmeníe, com fins benéficos, e em que os 
prémios sao objectos e nao dinheiro. 
tome. s. m. V. totara, espécie de espadaña, 
tomeguín, s. m. zoo!. Cúba espécie de pássaros 
de cor verde e pescoco amarelo. 
tomento, s. m. tomento, estopa do linho depois 
de espadelado; tomento, lanugem dos vegetáis, 
tomentoso (sa), adj. tomentoso, que tem tomentos; 
coberto de lanugem. 

tornero, s. m. V. presero, guarda de represa 
(barragem). 

tomillar, s. m. tomilhal, plantío de tomilhos. 
tomillo, s. m. bot. tomiiho, planta labiada, odorí¬ 
fera, empregada como condimento, 
tomín, s. m. terca parte dum adarme; moeda de 
prata da América. 

tomineja, s. f. ou tominejo, s. m. zoo!, papa- 
-moscas, passarinho do Perú, 
tomismo, s. m. tomismo, sistema .escolástico con- 
tido ñas obras de S. Tomás de Aquino, 
tomista, adj. tomista, que segue a doutrina de 
S. Tomás de Aquino. Ü. t, c. s. 
tomiza, s. f. tamica, cordel delgado de esparto, 
tomo, s. m. tomo, cada urna das partes, livros ou 
volumes, em. que os autores dividem as suas 
obras; fig. importancia, valor, estima; de tomo y 


lomo, de muito peso e voíume; de consideracáo 
ou importancia. 

tomón (na), adj. fam. V. tomajón, que toma ou 
recebe com frequéncia. U. t. c. s. 
ton, s. m. apócope de tono, que só se usa na 
frase familiar; sin ton si son, Sem motivo ou 
causa, disparatadamente, fora de propósito, sem 
tom nem som. ■ 

tonada, 5. f. toada, composicáo métrica para cantar; 

toada, música, desta cancáo. 
tonadilla, s. f. dim. de tonada; tonadilha, toadilha, 
modinha, cancáo alegre e ligeira; peca de teatro 
curta e ligeira. 

tonadillera, s. f. mulher que canta tonadilhas ou 
toadilhas. 

tonadillero, s. m. cantor ou 'autor de tonadilhas 
ou toadilhas. 

tonalidad, s.-f. mús. tonalidade, sistema de sons 
que serve de fundamentó a urna composicáo 
musical; pint. tonalidade, sistema de cores e tons. 
tonante, p. a. de tonar; adj. tonarite, que troveja. 
tonar, v. i. poét. trovejar, tonar, troar. 
tonario, s. m. livro antifonário. 
tonca, adj. diz-se de certa semente aromática, 
tondino, s. m. arq. tondinho, moldura pequeña na 
base das colunas. 

tondiz, s. f. felpa, borré resultante de tosar os 
panos. 

tondq, s. m. arq. espécie de moldura num paramento, 
tonel, s. m. tonel, pipa grande; medida antiga com 
que se regulava o carregamento ou a capacídade 
dos navios (hoje tonelada), 
tonelada, s. f. tonelada, unidade de peso ou de 
capacidade com que se regula o carregamento 
ou a capacidade dos navios; conjunto de tonéis. 
tonelaje, s. m. tonelagem, capacidade duma em- 
barcacáo; tonelagem, medida] dessa capacidade; 
tonelagem, número de toneladas dum conjunto 
de navios mercantes; tonéíagem, direito por 
tonelada que, se pagava amigamente, 
tonelería, s.Cf: • tanoaria, tonelada; conjunto ou 
provisáo de tonéis. 

tonelero (ra), adj. pertencente ou relativo a tonel 
ou tanoaria; s. m. tanoeiro, o que faz tonéis, 
toneleiro. 

tonelete, s. m. dim. de tonel: tonelzinho, pequeño 
tonel; trajo antigo de saia curta; brial de homem 
de armas; parte das antigas armaduras, 
tonga, s. f. rima, ruma, camada, 
tongada, s. /. capa, camada, 
tongo, s. m. Amér. Merid. trapaca, fraude ñas 
corridas de cávalos. 

tonicidad, s. f. tonicidade, grau de iensáo dos 
tecidos vivos dos músculos, 
tónico (ca), adj. med. tónico, que fortalece ou 
tonifica. U. t. c. s.; mús. tónica, aplíca-se á 
primeira nota duma escala musical; pros, tónica, 
diz-se da vogal que tem acento predominante, 
tonificación, s. f, ac. e ef. de tonificar-, tonificacáo. 
tonificador (ra), adj. tonificador, que tonifica, 
tonificante, p. a. de tonificar; adj. tonificante, que 
tonifica. - 

tonificar, v. t. tonificar, fortalecer/vigorizar, tonizar. 
tonillo, s. m. dim. de tono: tom monótono e 
desagradável com que algumas pessoas falam, 
discursam ou léem; sotaque, pronúncia peculiar 
a um individuo. 

tonina, s. f. zool. tonina ou toninha, atum de 
pouca idade; delfim, cetáceo (porco-marinho). 
tono, s. m. tono, tom, maior ou menor elevacáo 
do som; tom, inflexáo de voz e modo particular 
de dizer urna coisa; tom, energía, vigor, forca; 





darse tono, dar-se importancia, dar-se tom; de 
buen o mal tono, de bom ou mau gosto. 
tonsila, s. f. anat. tonsila, amígdala, glándula, 
fonsilar; adj.anat. tonsilar, pertencente ou relativo 
á tonsila. 

tonsura, s. f. ac. e ef. de tonsurar, tonsura, grau 
preparatorio para receber as ordens menores, 
tonsurado, s. m. tonsurado, o que recebeu o grau 
de tonsura, clérigo. 

tonsurando, s. m. 'O que está próximo a receber 
-■ tonsura. 

tonsurar, v. t. tonsurar, cortar o pelo ou a já, 
tosquiar; tonsurar, praticar a cerimónia da tonsura 
em alguém. 

tontada, s. f. tontice, tolice, tontada, necedade, 
parvoíce. 

tontaina, s. m. e f. fam.' tolo, tonto. U. t. c. adj. 
tontamente, adv. m. estultamente, com tontarias. 
tontear, v. i. tontear, fazer ou dizer tontarias; 
disparatar. 

tontedad, tontera ou tontería, s. f. tonteira, 
qualidade de tonto; tontice; tontada; dito de 
tonto; fig. tontada, dito ou tacto sem importáncia; 
ninharia. 

tontiloco (ca), adj. tonto, adoidado, apatetado. 
tontillo, s. m. anquinhas, armacáo de varas de 
baleia para entufar as saias das mulheres. 
tontina, s. f. com. tontina, associacáo entre várias 
pessoas, em que o capital dos socios falecidos 
passa para os sobreviventes. 
tontito, s. m. zool. Chile V. chotacabras, noitibó. 
tontivano (na), adj. tonto, vaidoso. 
tonto (ta), adj. tonto, parvo, idiota, doido; bobo, 
pateta, néscio; tonto de capirote, pessoa muito 
néscia; a tontas y a locas, as tontas; ponerse 
tonto, mostrar-se petulante, vaidoso ou teimoso. 
tontón (na), adj. aum. de tonto-, tontáo, muito 
tonto. „ • 

tontucio (cia), adj. depr. de tonto-, meio parvo, 
meio tolo. U. t. c. s. 

tontuna, s. f. tontada, necedade, parvoíce. 
toña, s.f. V. tala, jogo e brinquedo. 
toñil, s. m. especie de ninho de palha ou erva 
seca, feito no palheiro, para amadurecer macas 
ou peras. 

toñina, s. f. zool. V. tonina, tonina ou toninha, 
atum. 

top!, mar. voz de mando para parar urna manobra, 
topacio, s. m. topázio, pedra preciosa, de cor 
amarela e muito dura. 

topada, s. f. topetada, pancada com a cabeca, 
marracada; cabecada. 

topadizo (za), adj. encontradizo, que se encontra 
com frequéncia. 

topador (ra), adj. topador, que topa, que encontra. 

U. t. c. s. " „ 

topar, v. t. topar, esbarrar, bater, tropecar; topar, 
achar casualmente; encontrar. U. t. c. i.; v. i. 
marrar, dar cabecadas; aceitar o invite ao jogo; 
parar, arriscar dinheiro ao jogo, topar; fig. con¬ 
sistir, estribar; fig. fam. sair bem urna coisa. 
toparca, s. m. senhor dum pequeño estado, 
toparquía, s-, f. jurisdicáo do toparca. 
toparra, s. f. resisténcia que encontra o arado ao 
lavrar a térra. 

topatopa, s. f. bot. planta escrofulariácea, do 
Chile. 

tope, s. m. tope, topo; amortecedor (na extremi- 
dade de vagóes); traváo, peca para deter o 
movimento dum mecanismo;' tropeco, estorvo; 
pancada; ponta do mastro; fig. busilis, ponto 
onde está urna dificuldade; embaraco, obstáculo, 
impedimento; ponta, extremidade dum madeiro 


ou pau; mar. vigía; hasta el tope, m. adv. fig 
inteiramente, plenamente ou até onde se pode 
chegar. 

topeadura, s. f. Chile certo jogo equestre que 
consiste em um cavaleiro empurrar outro para 
o derrubar. U. m. no pl. 

topear, v. i. Chile empurrar um cavaleiro a outro 
para o derrubar. 

topera, s. /. toca da toupeira, buraco aberto pela 
toupeira. 

topetada, s. f. topetada, marrada; fig. fam. cabe- 
cada, pancada com a cabeca. 
topetar, v. t. topetar, marrar, dar violentamente 
com a cabeca nalguma coisa. U. t. c. /'.; chocar, 
topar, embater. 

topetazo, s. m. V. topetada, marrada, 
topetón, s. m. encontráo, embate, choque, tope, 
encontró. 

topetudo (da), adj. marrador, diz-se dos animáis 
que tém o costume de marrar, 
tópico (ca), adj. tópico, que se refere a deter¬ 
minado lugar; s. m. med. tópico, medicamento 
para uso externo; ret. expressáo vulgar; pl. 
tópicos, lugares-comuns, principios gerais. 
topinada, s. f. fam. distraccáo, acgáo de pessoa 
distraída; atrapalhacáo; erro, 
topinaria, s. f. med. talpária, abcesso. 
topinera, s. f. lura ou toca da toupeira. 
topino (na), adj. topinho, diz-se do cavalo de 
pernas curtas. 

topiquero (ra), 5. m. e f. pessoa encarregada da 
aplicacáo de tópicos nos hospitais. 
topo, s. m. zool. toupeira, mamífero insectívoro 
que vive em galerías subterráneas, 
topo, s. m. fig. fam. toupeira, pessoa miope, estú¬ 
pida, atrapalhada. U. t. c. adj. 
topografía, 5. f. topografía, arte de representar 
gráficamente a superficie dum terreno; topo¬ 
grafía, conjunto de particularidades que um 
terreno apresenta na sua configuracáo super¬ 
ficial. 

topográficamente, adv. m. topográficamente, 
topográfico (ca), adj. topográfico, pertencente 
ou relativo a topografía. 

topógrafo, s. m. topógrafo, o que professa a arte 
da topografía. 

toque, s. m. toque, contacto; pint. toque, pincelada 
ligeira; toque, ensaio de metáis; toque de sinos; 
fig. ponto essencial dalguma coisa; prova, exame; 
chamamenta, advertencia, 
toqueado, s. m. som rítmico feito com as máos, 
os pés ou instrumentos de percussáo. t 

toquería, s. f. conjunto de toúcas; oficio daquele 
que faz toucas. 

toquero (ra), s. m. e f. fabricante ou vendedor 
de toucas. 

toquetear, v. t. tocar repetidamente, sem ordem 
nem tino. 

toqui, s. m. alta jerarquía entre os Araucanos; 

Chile chefe de estado em tempo de guerra, 
toquilla, s. f. véu á roda dum chapéu; lenco pequeño 
triangular que as mulheres usam na cabeca ou 
ao pescoco; xaile; palha muito fina com á qual 
no Equador se fazem chapéus. 
tora, s. f. tora, tributo que os Judeus pagavam 
por familia; livro da lei moisaica. 
tora, adj. diz-se de certa erva parasita; V. orobanca, 
orobanca; s. f. peca de fogo artificial, em forma 
de touro; bugalho. 

torácico (ca), adj. torácico, pertencente ou rela¬ 
tivo ao tórax. 

torada, s. f. tourada, manada de touros. 
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toral, adj. principal, básico, de mais forca; vigoroso; 
s. m. min. molde para barras de cobre; barra 
feita neste molde. 

tórax, s. m. tórax, peito do homem e dos animáis; 

tórax, cavidade do peito; nao varia no plural, 
torbellino, s. m. torvelinho, redemoinho, pé-de- 
-vento, turbilháo; fig. turbilháo de coisas que 
ocorrem ao mesmo tempo; pessoa muito viva, 
irrequieta e bulicosa. 

torca, s. f. depressáo circular num terreno e com 
bordas escarpadas; crátera, concavidade. 
torcaz, adj. torcaz, diz-se duma variedade de 
pombas. 

torcaza, s. f. pomba-torcaz. 

torce, s. f. volta, cada urna das voltas dum colar, 
trancelim ou cordáo, em redor do pescogo. 
torcecuello, s. m. zoo!, torcicolo, ave trepadeira, 
papa-formigas, piadeira. 

torcedero (ra), adj. torto, torcido, tortuoso; s. m. 

torcedor, instrumento para torcer, 
torcedor (ra), adj. torcedor, que torce; s. m. 
torcedor, fuso; fig. coisa que causa persistente 
desgosto. 

torcedura, 5. f. torcimento, torcedura, acto ou 
efeito de torcer; aguapé, vinho fraco; cir. entorse, 
distensáo ou desvio dum membro ou órgáo. 
torcer, v. t. torcer, dar voltas; torcer, fazer volver 
urna coisa sobre si mesma, formando héjices; 
torcer, entortar, dobrar urna coisa recta; torcer, 
desviar urna coisa da sua direcgáo. U. t. c. r.; 
fabricar um charuto; v. r. azedar-se, avinagrar-se 
o vinho; fig. míidar a vontade; desviar-se da 
rectidáo; v. irreg. conjuga-se como mover; Partió.: 
torcido e tuerto (torcido e torto). 
torcida, s. f. torcida, pavio. 

torcidiilo, s. m. dim. de torcido ; torgal, fio grosso 
de seda. 

torcido (da), p. p. de torcer; adj. torcido, que 
nao é recto; torto, curvo, oblíquo, inclinado; 
fig. torto, que nao obra com rectidáo; desleal; 
s. m. espécie de doce de ameixa; aguapé; torgal, 
cordáo de seda. 

torcijón, s. m. V. retorcimiento, retorcedura; 
torcáo, cólica. 

torcimiento, s. m. ac. e ef. de torcer ; torcedura, 
torcimento; fig. expressáo retorcida, circunloquio, 
perífrase. 

torculado (da), adj. helicoidal, em forma de 
parafuso. 

tórculo, s. m. tórculo, pequeña prensa; prelo para 
gravar em cobre, ago, etc. 
torda, s. f. zool. torda, fémea do tordo, 
tordancha, s. f. zool. estorninho. 
tordella, s. f. tordeira, ave semelhante ao tordo, 
mas maior que ele. 

tórdiga, s. f. V. túrdiga, tira de couro. 
tordillo (lia), adj. V. torto, tordilho. 
tordo (da), adj. tordilho, diz-se das cavalgaduras de 
pelagem branca e preta. U. t. c. s.; s. m. tordo, 
pássaro, tordilho. 

toreador, s. m. toureiro, toureador, o que toureia. 
torear, v. i. tourear ou toirear, lidar touros. U. t. c. t .; 
v. t. fig. zombar, chacotear; alimentar as espe- 
rangas de alguém, enganando-o; fatigar, impor¬ 
tunar. 

toreo, s. m. toureio, acgáo de tourear; tauromaquia, 
arte de lidar os touros. - 

torera, s. f. casaquinho curto, justo e sem botóes, 
semelhante ao dos toureiros. 
torería, s. f. grémio ou conjunto de toureiros; 
traquinada, travessura de rapazes. 


torero (ra), adj. toureiro, pertencente ou relativo 
ao toureio; s. m. e f. Amér. toureiro, pessoa que 
toureia ñas pragas. 

torés, s. m. arq. toro, bocel, moldura circular na 
base de urna coluna. . , - . . 

toresano (na), adj. natural de Toro. U. t. c. s 
pertencente a esta cidade. 
torete, s. m. dim. de toro: tourinho, tourito, touro 
pequeño; fig. fam. busilis, dificuldade; prato, 
assunto ou novidade de que mais se trata ñas 
conversas. 

torga, 5. f. trambolho, peia que se póe aos animáis, 
a fim de que nao penetrem ñas herdades. 
torgo, s. m. Gal. torga, raiz de urze. 
toril, s. m. touril, lugar onde estáo fechados os 
touros antes da lide. 

torillo, s. m. dim. de toro; tourinho; tourejáo, 
cavilha que ampara as rodas da carreta; fig. fam. 
V. torete, prato, assunto. ~ ■ 

torio, s. m. torio, metal radiactivo, 
toriondez, s. f. ció do gado vacum. 
toriondo (da), adj. saído, diz-se do gado vacum 
quando está com ció. 

torito, s. m. dim. de toro: tourinho, tourito. 
torloroto, s. m. espécie de oboé rústico, 
tormagal, s. m. ou tormellera, s. f. penedia, 
fraguedo, lugar cheio de penhascos. 
tormenta, s. f. tormenta, trovoada, tempestade; 
fig. desgraga, adversidade, tormenta; manifes- 
tagáo violenta do ánimo. 

tormentar, v. i. sofrer tormenta, atormentar-se. 
tormentario (ria), adj. pertencente ou relativo 
á antiga artilharia. 

tormentila, s. f. bot. tormentilha ou tormentila, 
planta também chamada sete-em-rama. 
tormentín, s. m. mar. mastaréu do gurupés. 
tormento, s. m. tormento, acto ou efeito de ator¬ 
mentar; tormento, tortura, dor física; tormento, 
suplicio; máquina de guerra para disparar balas; 
fig. tormento, afligió, angústia, dor moral; tor¬ 
mento, causa ou individuo que o provoca, 
tormentoso (sa), adj. tormentoso, que ocasiona 
tormento; tormentoso, diz-se do tempo em que 
há tormenta. 

tormera, s. f. V. tolmera, penhascal. 
tormo, s. m. V. tolmo, penhasco elevado, 
torna, s. f. torna, acgáo de tornar ou voltar, tornada, 
volta, regresso; obstáculo huma regueira para 
desviar um curso de água. 
tornaboda, s. f. torna-boda, dia depois da boda; 

festa no dia ¡mediato ao das nupcias, 
tornachile, s. rn. Méx. pimento polposo. 
tornada, s. f. tornada, acto ou efeito de tomar ou 
regressar; volta, regresso; torna-viagem; certa 
estrofe provengal. 

tornadera, s. f. garavango, forcado para limpar os 
cereais na eirá. 

tornadero, s. m. V. torna, obstáculo numa regueira. 
tornadizo (za), adj. tornadigo, que se torna ou 
volta fácilmente. U. t. c. s.; s. m. sobreiro. 
tornado (da), p. p. de tornar; adj. tornado; s. m. 

tornado, furacáo no golfo da Guiñé, 
tomadura, s. f. tornada, acgáo de voltar, regresso. 
tornagallos, s. m. V. lechetrezna, planta, 
tornaguía, s. f. recibo, quitagáo de entrega de 
mercadorias. 

tornalecho, s. m. dossel, sobrecéu. 
tornamiento, s. m. transformagáo, conversáo duma 
coisa neutra, mudanga. 

tornapunta, s. f. madeiro ensamblado noutro 
horizontal, para segurar um madeiro vertical ou 
inclinado. 
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tornar, v. t. tornar, volver, restituir; mudar (a urna 
pessoa ou coisa a süa natureza ou o seu estado). 
U. t. c.'r.; v. i. regressar, voltar. - 

tornasol, S. /77. tornassol, girassol, planta; furta-cor; 

tornassol, indicador químico, 
tornasolado (da), adj. acatassolado, cambiante, 
furta-cor. 

torhasoiar, v. t. fazer ou causar cambiantes ou 
furta-cores. U. t. c. r. 

tornátil, adj. torneado, feito ao torno; poét. que 
gira com facilidade. 

tornatrás, s. m. e /. descendente de mesticos com 
caracteres'atávicos. 

tornaviaje, s. m. torna-viagem, viagem de regresso 
ao ponto de partida; o que se traz ao regressar 
duma viagem. 

tornavirón, s. m. V. torniscón, murro, 
tornavoz, s. m. aparelho ou dispositivo para que 
o som repercuta e se ouga melhor. 
torneador, s. m. torneiro, torneador, o que torneia, 
o que trabalha ao torno. 

torneadura, s. f. apara que se tira ao tornear, 
torneante, p. a. de tornear; adj. que torneia. 
U. t. c. s. 

tornear, v. t. tornear, fabricar, afeicoar ao torno; 
v. i. tornear, dar voltas em redor ou á roda de; 
tornear, combater ou pelejar nos torneios; fig. 
dar tratos á imaginapáo. 

torneo, s. m. tornero, combate a cavalo entre 
várias pessoas; justa; danpa á. imitacáo do 
torneio. 

tornera, s. f. rodeira, freirá encarregada do servico 
da roda, nos conventos; mulher do torneiro. 
tornería, 5. /. tornearía, oficina ou oficio de torneiro. 
tornero, s. m. torneiro, artífice que faz obras ao 
torno; torneiro, o que faz tornos; recadeiro de 
freirás, recadista. 

tornija, s. f. chaveta para segurar as rodas nos 
eixos das carruagens. 

tornillero, s. m. fam. tornilheiro, soldado desertor, 
tornillo, 5. m. parafuso; fig. fam. desercáo dum 
soldado; apretarle a uno los tornillos, apertar 
(alguém ou com alguémj, obrigá-lo a agir em 
determinado sentido; faltarle a uno un tornillo, 
nao regular da cabega, ter pouco juízo. 
torniquete, s. m. torniquete, alavanca angular 
de ferro; torniquete, cruz móvel para só deixar 
passar urna pessoa de cada vez; cir. torniquete, 
instrumento para conter as hemorragias, 
torniscón, s. m. murro na cara ou na cabeca, 
especialmente com as costas da máo, bofetáo, 
sopapo; Amér. fam. beliscáo. 
torno, s, m. torno, aparelho por meio do qual 
se imprime um rápido movimento de rotacáo 
a pecas nele dispostas que, entretanto, se váo 
polindo, lavrando ou arredondando com outros 
utensilios; torno, aparelho no qual se apertam 
as pepas que devem ser limadas, polidas, etc.; 
torno, volta, rodeio; freio de carruagem; cotovelo 
dum rio. 

Toro, s. m. astron. Touro, signo do zodíaco; zoo!. 
touro, mamífero ruminante, boi bravo; fig. touro, 
homem robusto e forte; otro toro, fr. fig. para 
indicar que se deve mudar de assunto numa 
conversa. 

toro, s. m. arq. toro, bocel,, moldura circular que 
orna a base das colunas; V. bocel, bocel, 
toronja, s. /. bot. toronja, toranja, espécie de cidra, 
toronjil, s. m. ou toronjina, s. f. bot. melissa, 
erva-cidreira. 

toronjo, s m. toronja, espécie de cidreira que dá 
toronjas. 


toroso (sa), adj. toroso, polpudo, carnudo, forte, 
robusto. 

torozón, s. m. fig. inqúietacáo, desassossego; 
veter. torcáo, cólica de animal; enterite dos 
animáis com dores de cólica, 
torpe, adj. torpe, que entorpece,, que nao tem 
movimento livre ou é tardo; desajeitado, inábil; 
rude, tardo em compreender; torpe, desonesto, 
lascivo; ignominioso, infame; feio, tosco, gros- 
seiro. 

torpedad, s. f. p. us. M. torpeza, torpeza, 
torpedamiento, s. m. ac. e ef. de torpedear, 
torpedeamento. 

torpedear, v. t. mar. torpedear, (anear torpedos, 
torpedeo, s. m. mar. ac. e ef. de torpedear-, torpe¬ 
deamento. 

torpedero, adj. mar. torpedeiro, diz-se do barco 
a vapor, de pequeña tonelagem, destinado a 
lancar torpedos. U. t. c. s. 
torpedista, adj. diz-se da pessoa hábil no manejo 
ou construcáo dos torpedos. U. m. c. s. 
torpedo, s. m. torpedo, máquina de guerra subma¬ 
rina; zooí. torpedo, raia, tremelga, peixe marinho 
seláceo, que produz descargas eléctricas, 
torpemente, adv. m. torpemente, de modo torpe, 
com torpeza, ¡gnobilmente. 
torpeza, s. f. lentidáo, vagar; tardanca no movi¬ 
mento, torpor, inércia, entorpecimento, falta de 
jeito; rudeza, estupidez, parvoíce; torpeza, qua- 
lidade do que é torpe; torpeza, desvergonha, 
desonestidade; ignominia, infamia, procedimento 
ignóbil. 

tórpido (da), adj. med. tórpido, que reage com 
dificuldade, entorpecido. 

torpor, s. m. med. V. entumecimiento, torpor. 
torques, s. f. colar que, como insignia ou adorno, 
se usava amigamente. 

torrado (da), p. p. de torrar; adj. torrado, tostado; 

s. m. gráo-de-bico torrado, 
torrar, v. t. torrar, tostar ao fogo. 
torre , s. f. torre, edificio alto e forte para defesa 
em caso de guerra; torre, construcáo estreita e 
alta anexa a igreja ou a algumas casas; torre, 
peca do xadrez; torre, reduto couracado nos 
navios de guerra; casa de campo ou granja, 
com horta. 

torrear, v. t. torrear ou torrejar, fortificar com 
torres. 

torrecilla, s. /. dim. de torre-, torrinha, pequeña 
torre, torrezinhar 

torrefacción, s. f. V. tostadura, tostadura, torre- 

faccáo. 

torrefacto (ta), adj. V. tostado, torrado, 
torreja, s. /. V. torrija, torrija; Amér. talhada de 
qualquer fruta. 

torrejón, s. m. torre pequeña. 

torrencial, adj. torrencial, relativo ou semelhante 
á torrente. 

torrente, s. m. torrente, corrente de água muito 
rápida e impetuosa; f¡g. multidáo de gente que 
se dirige a um lugar, 
torrentera, s. f. leito duma correóte. 

- torrentoso (sa), adj. torrencial, torrentoso, diz-se 
do caudal de agua que corre á maneira de torrente, 
torreón, s. m. aum. de torre: torreáo, torre grande 
para defesa duma praca ou castelo. 
torrero, s. m. faroleiro, individuo encarregado dum 
farol; atalaia, pessoa qué vigía; colono ou traba- 
Ihador duma casa de campo ou granja, 
torreznada, s. f. fritada grande e abundante de 
torresmos. 

torreznero (ra), adj. fam. folgazio, preguicoso, 
mandriáo. U. t c. s. 
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torrezno, s. m. torresmo, bocado de toucinho 
frito ou para fritar. 

tórrido (da), adj. tórrido, muito ardente, excessi- ., 
vamente quente ou queimado. 
torrija, s. f. torrija, rabanada de pao embebida em 
vinho ou leite, frita e adocad.a com mel ou acucar, 
torrontera, 5. f. ou torrontero, s. m. montáo de 
térra que deixam as enxurradas. 
torróntés, adj. diz-se duma variedade de uva. 
tórsalo, s. m. Amér. Central verme parasita da 
epiderme. 

torsión, s. f. ac. e ef. de torcer, torgáo, torcedura, 
torso, s. m. torso, tronco do corpó humano, diz-se, 
principalmente, em escultura e pintura; torso, 
obra de arte que representa a parte superior do 
corpo humano, sem cabega nem membros. 
torta, s. f. torta, pastel, pasteláo; fig. qualquer 
massa em forma de torta; fam. bofetada, bofetáo; 
impr. pacote de tipos. 

tortada, s. f. torta grande, pasteláo recheado. 
tortedad, s. f. curvatura, tortuosidade, obliquidade. 
tortera, s. f. tortual ou tortueiral, disco na parte 
inferior do fuso da roca, para Ihe facilitar o giro, 
tortera, adj. torteira, diz-se da cagarola de fazer 
tortas. U. m. c. s. 

tortero, s. m. espécie de tumor na cabepa; V. tor¬ 
tera, tortual ou tortueiral. 
tortero (ra), s. m. e f. pessoa que faz tortas ou 
as vende; s. m. caixa ou cesto para guardar tortas, 
torteruelo, s. m. bot. variedade de luzerna, planta 
leguminosa. 

torticeramente, adv. m. contra o direito, razáo ou 
justipa, injustamente, iniquamente. 
torticero (ra), adj. injusto, contra as leis. 
torticolis, s. m. med. torcicolo, inclinagáo da 
cabepa e do pescogo, em regra, dolorosa. 
tortilla, s. f. dim. de torta-, tortilha; omeleta, fritada 
de ovos batidos, em forma de trouxa; volverse 
la tortilla, mudar a sorte ou a fortuna, 
tortillera, s. m. Chile o que faz ou vende omeletas. 
tortillo, s. m. heráld. tortáo, cada urna das pegas, 
redondas e de cor, do brasáo, arruela. 
tortita, s. f. dim. de torta; tortilha, pequeña torta; 

pl. palminhas, jogo de criangas. 
tórtola, s. f. zool. rola, ave columbiforme. 
tórtolo, s. m. zool. macho da rola; fig. fam. homem 
apalxonado; enamorado. „ 
tortor, s. m. trabalho, arrocho; mar. tortor, cada 
urna das voltas duma corda retorcida com urna 
alavanca,. ligando dois objectos. 
tortosino (na), adj. natural de Tortosa. U. t. c. s 
pertencente a esta cidade. 
tortozón, adj. diz-se duma variedade de uva. 
U. t. c. s. 

tortuga, s. f. zool. tartaruga, réptil marinho da 
ordem dos quelónios; tartaruga, réptil terrestre 
da mesma ordem; V. testudo, antiga defesa 
militar. 

tortuosidad, s. f. tortuosidade, qualidade de tor¬ 
tuoso. 

tortuoso (sa), adj. tortuoso, que tem voltas e 
rodeios, sinuoso; fig. taimado, cauteloso, 
tortura, s. f. tortura, qualidade de torto ou torcido; 
tortura, averiguagáo por meio de tormento; dor 
ou afligáo grande, tortura, 
torturador (ra), adj. torturador, que tortura, 
torturar, v. t. torturar, dar tortura, atormentar. 
U. t. c. r. 

torunda, s. f. pensó compacto de fios. 
toruno, í. m. Chile boi castrado depois dos' tres 
anos. 

torva, s. f. redemoinho ou remoinho, turbilháo de 
neve ou chuva. 


torvisca, s. f. V. torvisco, trovisco. 
torvisca!, s. m. troviscal, terreno onde há troviscos. 
torvisco, s. m. trovisco, arbusto timeleáceo, cuja 
casca serve para cautérios. 
torvo (va), adj. torvo, terrível á vista, iracundo, 
irado. 

torzadillo, s. m. espécie de torgal de seda, muito 
fino. 

torzal, s. m. torgal, cordáo fino de seda; fig. torcida, 
uniáo de coisas torcidas, presas em forma de 
I tranga. 

torzón, s. m. veter. V. torozón, torgáo, cólica, 
torzonado (da), adj. veter. que sofre de torgáo ou 
padece de entente. 

torzuelo, s. m. V. terzuelo, falcáo macho, 
tos, s. /.tosse, movimento convulso e ruidoso do 
apareiho respiratorio. 

tosca, s. f. V. toba, pedra, caliga; tártaro, sarro 
dos dentes. 

toscano (na), adj. toscano, natural da Toscana. 
U. t. c. s.; pertencente a este país da Itália; s. m. 
lingua italiana.. 

tosco (ca), adj. tosco, grosseiro, sem polimento; 

fig. inculto, rústico. U. t. c. s. 
tosedera, s. f. tosseira, tosse repetida, 
tosegoso (sa), adj. V. tosigoso, tossegoso. 
ou tossigoso. U. t. c. s. 

toser, v. i. tossir, ter tosse; fig. fam. competir com 
outra pessoa, especialmente em valor; toser 
fuerte, dar-se ares de valentáo. 
tosidura, s. f. ac. e ef. de toser, tossidela. 
tosigar, v. t. V. atosigar, intoxicar, 
tósigo, s. m. V. ponzoña, pegonha; fig. angústía 
ou afligáo grande. 

tosigoso (sa), adj. tossegoso, que tem tosse; 

envenenado, empegonhado. U. t. c. s. 
tosquedad, s. f. rusticidade, qualidade de tosco, 
tostada, s. f. torrada, rabanada de pao torrada 
e adogada com mel, manteiga, etc.; dar ou pegar 
Una tostada, fazer urna partida, 
tostado (da), p. p. de tostar; adj. tostado, diz-se 
da cor escura; s. m. ac. e ef. de tostar-, tostadura, 
tostador (ra), adj. torrador, que torra, tostador; 
.s. m. torradeira, utensilio, apareiho ou vasilha 
para tostar alguma coisa. 
tostadura, s. f. ac. e ef. de tostar; tostadura, 
torrefacgáo, torragáo. 

tostar, v. t. torrar, tostar; fig. aquecer de mais, 
tostar; curtir a pele, tostar a pele ao sol ou ao 
vento. U. t. c. r.; v. irreg. conjuga-se como contar. 
tostón, s. m. V. torrado, gráo-de-bico torrado; 
leitáo assado; dardo de madeira, cuja ponta foi 
endurecida ao fogo; tostáo, antiga moeda por¬ 
tuguesa; moeda mexicana, 
total, adj. total, "géral, universal; s. m. á/g. e arit. 

soma, total; adv. m. em suma, em resumo. • 
totalidad, s. f. totalidade, soma, o total; reuniáo 
de todas as coisas ou pessoas que formam urna 
.^classe ou espécie. 

totalmente, adv. m. totalmente, de modo total,, 
inteiramente, de todo. 

totanera, adj. diz-se de certa qualidade de abóbora. 
totazo, s. m. Cuba cabegada, pancada que se 
dá com a cabega, de encontró a qualquer objecto. 
totemismo, s. m. totemismo, crenga de certas 
tribos selvagens, segundo a qual se julgam 
descendentes dum animal cuja espécie tem a 
missáo de protege-las. 

totí, s. m. zool. Cuba certo pássaro de plumagem 
preta. 

totolate, s. m. zool. C. Rica certo piolho das aves 
e, em especial, da galinha. 
tololoque, s. m. antigo jogo mexicano. 
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totora, s. f. bot. Amér. Morid. espécie de espadaría 
que se cria em terrenos pantanosos, 
totoral, s. m. lugar povoado de totoras, espadaña!, 
totorero, s. m. zoo!, pássaro chileno que faz o seu 
ninho com folhas. de totoras. 
totovía, s. f. zoo!. V. cogujada, ave. 
totuma, 5. f. espécie de abóbora americana que, 
depois de seca, serve para conter líquidos. . 
tova, s. f. V. cogujada, ave. 
toxicar, v. t. intoxicar, envenenar, empegonhar. 
tóxico (ca), adj. med. tóxico, diz-se dé substancias 
venenosas. U. t. c. s. m. 

tóxicología, s. f. toxicologia, parte da medicina que 
trata dos venenos. 

toxicológico (ca), adj. toxicológico, pertencente 
ou relativo á toxicologia. 

toxina, s. f. med. toxina, substancia segregada por 
seres vivos, em especial, pelos microbios, que 
actúa como veneno. 

toza, s. f. pedago de casca de árvore, carrasca; 
toco de árvore; jugo para jungir as muías ao 
arado. 

tozalbo (ba), adj. diz-se da res que tem a fronte 
branca. 

tozar, v. i. topetar, bater com o topete; fig. teimar 
nesciamente. 

tozo (za), adj. anáo, de baixa estatura, 
tozolada, s. f. cachagáo, pancada no cachago; 
queda de costas. 

tozudez, s. f. teimosia, qualidade de teimoso, 
porfia. 

tozudo ^da), adj. teimoso, obstinado, porfiado, 
tozuelo, s. m. cachago de animal. 

•traba, s. f. trava, peía; acgáo e efeito de travar, 
travagáo, trava; caigo de rodas; fig. entrave, 
estorvo. 

trabacuenta, s. f. erro de conta; fig. discussáo, 
controvérsia. 

trabadero, s. m. travadouro ou travadoiro, dos 
animáis. 

trabado (da), p. p. de trabar; adj. travado; fig. 
robusto, forte. 

trabador, s. m. V. triscador, travadura. 
trabadura, s. f. ac. e ef. de trabar; travagáo. 
trabajadamente, adv. m. penosamente, trabajo¬ 
samente, com trabalho. 

trabajado (da), p. p. de trabajar; adj. trabalhado, 
afadigado, cansado, cheio de trabajos, 
trabajador (ra), adj. trabajador, que trabalha; 
muito aplicado ao trabalho; s. m. trabajador, 
obreiro, jornaleiro. 

trabajante, p. a. de trabajar; adj. trabajador, que 
trabalha. U. t. c. s. 

trabajar, v. i. trabajar, ocupar-se em qualquer 
exercício ou oficio; trabajar, aplicar-se á exe- 
cugáo dalguma coisa. 

trabajo, s. m. ac. e ef. de trabajar; trabajo, labor; 
ocupagáo, exercício; trabalho, obra, produgáo do 
entendimento; trabalho, esforgo humano aplicado 
á produgáo da riqueza; trabalho, operagáo da 
máquina ou ferramenta que se emprega com 
algum fim; trabalho, dificuldade ou prejuízo; 
pl. trabajos, desgostos, misérias; tomarse uno 
el trabajo, dar-se alguém ao trabalho. 
trabajosamente, adv. m. trabajosamente, de modo 
trabajoso, penosamente, com dificuldade. 
trabajoso (sa), adj. trabajoso, que dá ou causa 
trabalho; custoso, difícil; que padece trabajos 
e misérias; Colómb. pouco compláceme, exigente; 
Chile molesto, enfadonho. 
trabal, adj. trabal, diz-se do prego próprio para 
vigas ou través. 


trabalengas, s. m. palavra ou locugáo difícil de 
pronunciar. 

trabamiento, s. m. ac. e ef. de trabar; travagáo, 
travamento. 

trabanca, s. f. tabuleiro apoiado em cavaletes, 
fazendo de mesa. 

trabanco, s. m. V. trangallo, trambolho. 
trabar, v. t. travar, juntar ou unir urna coisa com 
outra; travar, prender, pear, fazer parar com o 
traváo; agarrar, pegar. U. t. c. i.; espessar ou dar 
maior consistencia a um líquido ou a urna massa, 
condensar; inclinar alternadamente para um e 
outro lado os dentes da serra, fazer trava; fig. 
travar, comégar urna batalha, contenda, conver- 
sagáo, etc.; enlagar, concordar; for. embargar 
ou reter bens .ou direitos; v. r. desús, travar, 
pelejar, contender; trabarse con uno. 
trabazón, s. f. travagáo, travamento, jungáo e 
enlace recíproco de duas ou mais coisas; espes- 
sura ou consistencia que se dá a um líquido ou 
massa; conexáo, ligagáo, travagáo, dependencia 
duma coisa com outra. 

trabe, s. f. trave, viga, madeiro comprido e grosso. 
trábea, s. f. trábea, antiga toga romana, 
trabilla, s. /. presi ja de paño ou de couro, que 
passa por debaixo do pé, para prender as extre¬ 
midades inferiores da caiga ou polaina; malha 
solta (na meia). 

trabina, s. /. fruto da sabina, arbusto conifero, 
trabón, s. m. aum. de traba; traváo, cadeia, argoía 
ou trava para pear as cavalgaduras; traváo de 
lagar. 

trabuca, s. f. busca-pé, espécie de foguete rasteiro. 
trabucación, s. f. ac. e ef. de trabucar; transtorno, 
perturbagáo, confusáo, atrapalhagáo. 
trabucador (ra), adj. trapalháo, que atrapaIha 
tudo, transtornador, perturbador, 
trabucante, p. a. de trabucar; adj. trapalháo, 
que atrapalha, transtornador; diz-se da moeda 
que tem mais peso que o legal, 
trabucar, v. t. transtornar, atrapalhar a boa ordem 
das coisas; ofuscar o entendimento; fig. alterar 
e confundir (noticias); pronunciar e escrever 
equivocadamente urnas palavras ou letras por 
outras. U. t. c. r. 

trabucazo, s. m. trabucada, tiro de trabuco; 

fig. fam. susto, pesar inesperado. . 
trabuco, s. m. trabuco, antiga máquina de guerra 
para arremessar pedras; espécie de bacamarte, 
arma de fogo mais curta e de maior calibre que 
a espingarda comum. 

trabuquete, s. m. V. catapulta, catapulta; traína 
traína pequeña, rede de sardinha. 
traca, s. f. fiada de petardos ou foguetes, colo¬ 
cados na extensáo duma corda, que estoiram 
sucessivamente; artefacto pirotécnico, 
trácala, s. f. Méx. e P. Rico trapaga, tramóia, ardil, 
tracalada, s. f. Amér. multidáo confusa e desor¬ 
denada. 

tracalero (ra), adj. V. tramposo, trampolineiro. 

U. t. c. s. 

tracamundana, s. f. fam. troca de ninharias; 

alvoroto, alvorogo, confusáo. 
tracción, s. f. p. us. tracgáo, acgáo de deslocar, 
puxar ou esticar, acgáo e. efeito de arrastar 
carruagens sobre a vía: tracción anima!, de vapor, 
eléctrica. 

trace, adj. V. tracio, natural da Trácia. U. t. c. s. 
tracería, s. f. arq. decoragáo formada por com- 
binagóes geométricas, 
traciano (na), adj. V. tracio. 
tracias, s. f. vento noroeste. 















tracio (cia), adj. trácio, natural da Trácia. U. t. c. s 
pertencente a esta regiáo da Europa antiga. 
tracista, adj. tracista, diz-se do que traca o plano 
duma fábrica; fig. diz-se da pessoa fecunda em 
tretas e manhas. U. t. c. s. 
tracoma, s. m. med. tracoma, conjuntivite granu¬ 
losa e contagiosa. 

tracto, s. m. tracto, espaco que medeia entre dois 
lugares, intervalo; decurso, lapso de tempo; 
conjunto de versículos que se rezam na missa 
antes do Evangelho. 

tractocarril, s. m. espécie de comboio que pode 
circular com ou sem carris. 
tractor, s. m. tractor, máquina que produz traccáo. 
tractorista, s. m. e f. tractorista, motorista de um 
tractor. 

tradición, s. f. tradicáo, transmissáo de noticias, 
costumes, composicóes literárias, doutrinas, feita 
de geracáo em geracáo; tradicáo, doutrina, costu- 
me, etc., que se mantém num povo por trans¬ 
missáo de pais a filhos. 

tradicional, adj. tradicional, pertencente ou rela¬ 
tivo á tradipáo. 

tradicionalismo, s. m. tradicionalismo, doutrina 
filosófica sobre a origem das ideias; tradiciona¬ 
lismo, sistema político que consiste em manter 
ou restabelecer as antigas ¡nstituigóes no .regime 
da nacáo e na organízacáo social, 
tradicionalista, adj. tradicionalista, que professa 
a doutrina ou é partidário do tradicionalismo. 
U . í. c. s.; pertencente a esta doutrina e sistema, 
tradicionalmente, adv. m. tradicionalmente, de 
modo tradicional, segundo a tradicáo. 
tradicionista, s. m. e f. narrador, escritor ou 
coleccionador de tradipóes. 
traducción, s. f. ac. e ef. de traducir ; traducáo; 
versáo; traducáo, obra traduzida; traducáo, sen¬ 
tido ou ¡nterpretacáo que se dá a um texto, 
traducible, adj. traduzível, que se pode traduzir. 
traducir, v. t. traduzir, expressar numa língua 
o que está expresso noutra; traduzir, interpretar, 
converter, mudar; fig. explicar, interpretar; v. irreg. 
conjuga-se como conducir. 
traductor (ra), adj. tradutor, que traduz urna obra. 
U. t. c. s, 

traedizo (za), adj. que se traz ou se pode trazer. 
traedor (ra), adj. trazedor, que traz.. U. t. c. s. 
traer, v. t. trazer, conduzir ou trasladar urna Coisa 
ao lugar donde se fala; trazer para si; trazer, 
atrair, causar, acarretar; levar, ter posta urna 
coisa, trazer; fig. alegar razóes ou autoridades; 
tratar, andar fazendo urna coisa; v. r. vestir-se 
bem ou mal. Conjug. Indic. Pres. traigo, traes, 
trae, traemos, traéis, traen (trago, trazes, traz, 
trazemos, trazeis, trazem). Imperf, traía, traías, etc. 
(trazia, trazias, etc.). Pret. indef. traje, trajiste, 
trajo, trajimos, trajisteis, trajeron (trouxe, trou- 
xeste, trouxe, trouxemos, trouxestes, trouxeram). 
Fut. imperf. traeré, traerás, etc. (trarei,.trarás, etc.). 
Pot. (Cond.) traería, traerías, etc. (traria, tra¬ 
bas, etc.). Subj. Pres. traiga, traigas, traíga, 
traigamos, traigáis, traigan (traga, tragas, traga, 
tragamos, tragáis, tragam). Imperf. trajera ou 
trajese, trajeras ou trajeses, trajera ou trajese, 
trajéramos ou trajésemos, trajerais ou trajeseis, 
trajeran ou trajesen (trouxera ou trouxesse, trou- 
xeras ou trouxesses, trouxera ou trouxesse, trou- 
xéramos ou trouxéssemos, trouxéreis ou trou- 
xésseis, trouxeram ou trouxessem). Fut. imperf. 
trajere, trajeres, trajere, trajéremos, trajereis, trajeren 
(trouxer, trouxeres, trouxer, trouxermos, trouxerdes, 
trouxerem). Imperat. trae, traiga, traigamos, traed, 


traigan (traze, trazei). Partic. traído (trazido). 
Gerund. trayendo (trazendo). 
trafagador, s. m. traficante, negociante, tratante, 
trafagante, p. a. de trafagar; adj. traficante, que 
trafica, que negoceia. 

trafagar, v. i. V. traficar, traficar; andar por 
-vários países, correr mundo. U. t. c. t. 
tráfago, s. m. V. tráfico, tráfico; tráfego, conjunto 
de trabalhos que causam fadiga. 
trafagón (na), adj. fam. activo, diligente nos 
negocios, diz-se da pessoa que negoceia com 
muita solicitude. : v 

trafalgar, s. m. certo tecido de algodáo, espécie 
de cambraieta ordinária. 

trafalmeja ou trafalmejas, adj. estouvado, diz-se 
da pessoa de pouco senso. Ú. t. c. s. 
traficación, s. f. V. tráfico, tráfico, 
traficante, p. a. de traficar; adj. traficante, que 
trafica, que negoceia, negociante, 
traficar, v. i. traficar, comerciar, negociar; trafegar, 
transitar, transportar mercadorias. 
tráfico, s. m. ac. de traficar', traficáncia; tráfico, 
negociagáo, comércio; tránsito, accáo de tran¬ 
sitar, tráfego. 

tragable, adj. tragável, que se pode tragar ou 
engolir. 

tragacanta, s. f. ou tragacanto, s. m. tragacanto, 
arbusto da familia das leguminosas, do género 
dos astrágalos, também chamada alcatira, de 
cujo tronco e ramos fluí naturalmente urna goma, 
muito empregada em farmácia e na ¡ndústria; 
alcatira, nome dessa mesma goma, 
tragacete, s. m. espécie de dardo ou flecha antiga, 
usada pelos Mouros. 

tragaderas, s. f. p¡. V. tragadero, faringe; fig. 
fam. boa-fé; pouco escrúpulo, toleráncia exces- 
siva. 

tragadero, s. m. V. faringe, faringe, tragadeiro, 
goela; tragadouro ou tragadoiro, sorvedouro; 
pl. V. tragaderas, boa-fé. 
tragador (ra), adj. tragador, que traga. U. t. c. s .; 

engolidor, comiláo, que come muito. 
tragahombres, s. m. fam. V. perdonavidas, 
fanfarráo. 

trágala, s. m. antiga cangáo espanhola, dos liberáis 
contra os absolutistas, durante o primerio terco 
do século XIX. 

tragaldabas, s. m. e f. fam. tragador, comiláo, 
glutáo. 

tragalenguas, s. m. e f. fam. papa-léguas, anda- 
rilho, pessoa que anda muito e depressa. 
tragaluz, 5 . m. clarabóia, janela aberta no tecto 
ou na parte superior da parede. 
tragallón (na), adj. comiláo, glutáo. 
tragamallas, s. m. e f. fam. V.. tragaldabas, 
comiláo. 

tragantada, s. f. o maior trago que se pode engolir 
duma só vez. 

tragante, p. a. de tragar; adj. que traga; s. m. 

regueiro por onde entra a água no moinho. 
tragantón (na), adj. comiláo, glutáo; devorador. 
tragantona, s. f. fam. comezaina, patuscada, refei- 
gáo abundante; accáo de engolir por medo, 
susto ou á forca; fig. fam. violencia, pressáo que 
faz alguém para acreditar nalguma .coisa. 
tragaperras, s. m. fam. espécie de balanca auto¬ 
mática. 

tragar, v. t. tragar, devorar, engolir; fig. comer 
vorazmente; tragar (falando-se da térra, do 
mar, etc.); suportar, engolir, tolerar, acreditar 
fácilmente; dissimular; náo se dar por entendido; 
absorver, gastar; tolerar a custo. U. t. c. r. 
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tragasantos, 5. m. e f. fam. depr. pessoa beata, 
que frequenta muito as igrejas, papa-missas; 
tragavenado, s. f.zool. especie de serpeóte nao 
venenosa, que ataca o veado e outros quadrú- 
pedes corpulentos. 

tragavino, s. m. funil para transvasar vinho. 
tragavirotes, s. m. fam. homem grave e emper- 
tigado, sem motivo. 

tragaz, s. m. espécie de grade para nivelar a térra, 
tragazón, s. f. fam. gula, glutonaria, voracidade. 
tragedia, s. f. tragédia, cangáo dos pagaos em 
louvor de Baco; tragédia, obra dramática, poema 
dramático; tragédia, composícáo lírica destinada 
a lamentar desgracas; tragédia, género trágico; 
fig. tragédia, acontecimento que desperta piedade 
ou terror; tragédia, desastre, catástrofe, 
trágicamente, adv. m. trágicamente, de maneira 
trágica; desditosamente, funestamente, 
trágico (ca), adj. trágico, que se refere á tragédia; 
trágico, diz-se do autor de tragédias. U. t. c. s.; 
trágico, aplica-se ao actor que representa papéis 
trágicos; fig. trágico, funesto, nefasto, fatal, 
tragicomedia, s. /. tragicomédia, poema dramático 
com incidentes cómicos; fig. acontecimento có- 
rpico e lamentável. 

tragicómico (ca), adj. tragicómico, pertencente 
ou relativo á tragicomédia. 
trago, s. m. trago, gote, sorvo, porcáo de líquido 
que se bebe ou pode beber duma vez; fig. fam. 
adversidade, tragó, infortunio; a tragos, pouco 
a poúco, lenta e pausadamente, 
trago, s. m. anat. trago, saliéncia da orelha diante 
do condutó auditivo. 

tragón (na), adj. fam. glutáo, comiláo. U. t. c. s. 
tragonear, v. t. fam. comer ou engolir muito e 
com frequéncia. 

tragonería ou tragonía, s. f. fam. glutonaria, gula, 
voracidade. 

tragontina, s. f. bot. V. aro, jarro, planta, 
traición, s. f. traigáo, perfidia, delito contra a 
fidelidade. 

traicionar, v. t. trair, atraicoar, fazer traicáo. 
traicionero (ra), adj. traicoeiro, pérfido, traidor. 
U. t. c. s. 

traída, s. f. trazida, trazimento, transporte, accáo 
e efeito de trazer. 

traído (da), p. p. de traer; adj. gasto, usado, que 
se vai fazendo velho: 

traidor (ra), adj. traidor, que atraicoa, que comete 
traigáo. U. t. c. s. 

traidoramente, adv. m. traicoeiramente, com alei- 
vosia. 

trailla, s. f. freía, correia para caes; cordel, guita, 
barbante; espécie de grade para nivelar um 
terreno; parelha de caes atrelados. 
traillar, y. t. gradar, nivelar a térra com a grade, 
traína, s. f. traína, grande rede utilizada, principal¬ 
mente, na pesca da sardinha. 
trainel, s. m. germ. criado de rameira ou de rufiáo. 
trainera, adj. traineira, diz-se da barca que pesca 
com a traína. 

traíña, s. /. traína, rede de arrasto para a pesca da 
sardinha. «n > 

traite, s. m. traite, acto de cardar la, cardagem. 
trajano (na), adj. pertencente ou' relativo ao 
imperador Trajano. 

traje, s. m. traje, trajo, fato, vestuário habitual, 
vestes; traje de serio, trajo de cerimónia. 
trajear, v. t. vestir, trajar, prover de roupa urna 
pessoa. U. t. c. r. 

trajín, s. m. tráfego, transporte (de mercadorias); 
faina, ázáfama, tráfego, lide. 


trajinante, p. a. de trajinar; adj. que transporta 
s. m. carregador, transportador de mercadorias. 
trajinar, v. t. transportar, carregar (mercadorias)- 

v. /. trafegar, lidar, azafarríár-se. afadigar-se. 

trajinería, s. /. carreto, transporte de mercadorias. 
trajinero, s. m. V. trajinante, transportador 
trajino, s. m. V. trajín, tráfego, transporte, 
tralhuén, s. m. bot. arbusto espinhoso do Chile 
tralla, s. f. corda, mais grossa que a guia; soga ; 
látego; azorrague; tranca de cordel na extremó 
dade do chicote para que estale; chicote assim 
aparelhado. 

trallazo, s. m. chicotada; estalo de chicote; fig. 
repreensáo severa. 

tralleta, s. f. dim. de tralla-, chicotinho. 
trama, s. f. trama, tecido, conjunto de fios que 
com a teia fazem o tecido; fig. confabulacáo, 
artificio, trama; disposicáo interna, contextura! 
em especial, de obra dramática ou novelesca! 
tramador (ra), adj. tramador, que trama. U. t. c. s. 
tramar, v. t. tramar, passar a trama por entre os 
fios da urdidura; fig. tramar, intrigar, enredar, 
tecer, urdir. 

trámíl, adj. Chile diz-se da pessoa a quem Ihe 
tremem as pemas. 

tramilla, s. f. V. bramante, barbante, cordel 
muito fino. 

tramitación, s. f. trámite, senda, via; trámites, 
diligencias apropriadas á direcpáo dum assuntó 
ou negocio. 

tramitador (ra), s. m. e f. pessoa que encaminha 
um assunto. 

tramitar, v. t. fazer passar um negocio pelos 
trámites devidos. 

trámite, s. m. trámite, direccáo, expediente; trá¬ 
mite, meio apropriado, via. 
tramo, s. m. tracto, espago de terreno; tramo, 
lanco de escada; parte, trecho de andaime, 
canal ou caminho; fig. trecho de obra literária. 
tramojo, s. m. vencelho ou vencilho, atilho para 
atar molhos de trigo; fig. fam. trabalho, dificub 
dade. U. m. no pf; Amér. espécie de trambolho. 
tramontana, s. /. tramontana, norte; fig. vaidade, 
soberba, altivez. 

tramontano (na), adj. trasmontano, ultramontano, 
tramontar, v. /. tramontar, transmontar, passar 
para além dos montes; v. t. favorecer a fuga de 
alguém. U. m. c.r. 

tramoya, s. f. tramóia, máquina de teatro; fig. 

tramóia, enredo, ardil engenhoso, artificio, 
tramoyista, s. m. maquinista de teatro, inventor, 
construtor ou director de tramóias de teatro; 
s. m. e f. fig. trapaceiro, enredador. U. t c. adj. 
trampa, s. f. armadifha, artificio (para cacar); 
alcapáo; fig. ardil, tramóia, enredo, trapaca, diada; 
divida atrasada; caer en la trampa, cair no laco; 
llevarse la trampa una cosa, deitar-se a perder 
ou malograr-se. 

trampal, s. m. atoleiro, tremedal, lameiro, pántano. 
trampantojo, s. m. fam. . ilusáo, ardil, enredo, 
artificio para engañar. 

trampazo, s. m. última volta da corda no suplicio 
da polé. 

trampeador (ra), adj fam. trampáo, trampista. 
U. t. c.s. 

trampear, v. i. fam trampear, trapacear, pedir 
emprestado com ardis e enganos; calotear, pregar 
calote; fam. defender-se, procurar meios para ir 
suportando a penuria ou a adversidade; arras- 
tar-se, ir suportando (os achaques). 

. trampería, s. f. trapagaria,' trapaga, acgáo própria 
- de trapaceiro. 

trampero, s. m. armadilha para cacar pássaros. 
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trampilla, s\ f. pequeño alcapáo no soalho, para 
ver quem entra no pavimento inferior; portinhola 
de fogáo de cozinha. 

trampista, adj. V. tramposo, trampolíneiro. U. t. c. s. 
trampolín, m. trampoüm, plano inclinado para 
dar impulso aos saltos; fig. pessoa ou coisa 
aproveitada para conseguir aumentos desmedidos, 
tramposo (sa), adj. trampolineiro, batoteiro, em¬ 
bustero, caloteiro. U. t. c. s. 
tranca, s. f. tranca, varapau, cácete; tranca de 
porta; Amér. borracheira, bebedeira; a trancas 
y barrancas, passando por cima de todos os 
obstáculos. 

trancada, s. f. V. tranco, passo largo, salto; 

trancada, pancada com urna tranca, 
trancahilo, s. m. nó cegó, 
trancanii, s. m. mar . trincanizes. 
trancar, v. t. V. atrancar, trancar, fechar com 
urna tranca; v. i. ir a passos largos, 
trancazo, s. m. trancada, pancada com urna 
tranca; fig. fam. gripe, 
trance, s. m. transe, momento crítico, 
trancelín, s. m. trancelim. 

tranco, s. m. passo largo, salto; tranco; umbral, 
umbreira, . limiar de porta; fam. pontos largos, 
ao passajar a roupa; en dos trancos, tapidamente, 
em dois pulos. 

trancha, 5. f. ferro dos funileiros para fazer rebordos 
na folha. 

tranchete, s. m. trinchete, faca de sapateiro. 
traricho, s. m. zoo!, peixe parecido com o sável. 
trangallo, s. m. trambolho, pau que se coloca ñas 
coleiras dos caes no tempo da criacáo da caca, 
tranquear, v. /. fam. V. trancar, ir a passos largos; 

remover, empregando trancas ou paus. 
tranquera, s. f. tranqueira, palicada, estacada; 
Amér. porteira, cancela. 

tranquero, s. m. tranqueiro, umbral de porta; 
pé-direito. 

tranquil, s. m. arq. linha de prumo. 
tranquilamente, adv. m. tranquilamente, de forma 
tranquila. 

tranquilar, v. t. notar á margem (nos livros de 
comércio); p. us. tranquilizar. U. t. c. r. 
tranquilidad, s. f. tranquilidade, quietacáo, sere- 
nidade. 

tranquilizador (ra), adj. tranquilizador, que tran¬ 
quiliza. 

tranquilizar, v. í. tranquilizar, tornar tranquilo, 
sossegar; pacificar. U. t. c: r. 
tranquilo (la), adj. tranquilo; sereno, quieto, sos- 
segado, pacífico. 

tranquilla, s. f. dim. de tranca-, tranquinha, tran- 
queta, tranca pequeña; fig. laco, cilada, mentira 
artificiosa para desorientar alguém; armar tran¬ 
quilla, pór embaracos para dificultar ou anular 
algum negocio. 

tranquillo, s. m. fig. jeito, maneira, modo especial 
mediante o qual urna operacáo ou trabalho se 
faz com maior éxito. 

tranquillón, s. m. mistura de trigo com centeio. 
trans, prep. insep. designativa de além de; através; 
para trás. 

transacción, s. f. transacqáo; convénio, negocio, 
ajuste, contrato. 

transalpino (na), adj. transalpino, diz-se das 
regióes que, olhando da Itália, aparecem situadas 
no outro lado dos Alpes. 

transandino (na), adj. transandino, situado além 
dos Andes; diz-se do tráfego e comunicacóes 
que atravessam Os Andes, 
transar, v. i. Amér. ceder, transigir, avir-se. 


transatlántico (ca), adj. transatlántico, que está 
além do Atlántico; diz-se do tráfego e das comu¬ 
nicacóes que atravessam o Atlántico; 5. m. 
transatlántico, navio de carreira. 
transbordador (ra), adj. que baldeia; s. m. barca 
que trafega entre dois pontos dum rio. 
transbordar, v. t. baldear, fazer o trasbordo 
(de mercadorias ou passageiros) tanto dum 
barco para outro, como duma carruagem para 
outra. 

transbordo, s. m. ac. e ef. de transbordar: trasbor- 
damento, trasbordo, baldeacáo. 
transcendencia, s. f. V. trascendencia, transcen¬ 
dencia. 

transcendental, adj. V. trascendental, transcen¬ 
dental; fH. transcendental, diz-se do que ultra- 
passa os limites da ciencia experimental. 
transcendente, p. a. de transcender; adj. trans¬ 
cendente, que transcende. 
transcender, v. i. V. trascender, transcender, 
transcribir, v. t. transcrever, reproduzir por copia, 
copiar; mús. fazer a transcricáo dum trecho de 
música. 

transcripción, s. f. ac. e ef. de transcribir: trans¬ 
cricáo; mús. transcricáo, acto de transcrever, 
para um instrumento de música, um trecho 
escrito para outro instrumento, 
transcripto (ta), p. p. irreg. de transcribir; adj. 

transcrito, que se transcreveu. 
transcrito (ta), p. p. irreg. de transcribir; adj. 

transcrito, que se transcreveu. 
transcurrir, v. i. transcorrer, decorrer, passar, 
transcurso, s. m. transcurso, decurso, volver do 
tempo. 

transeúnte, adj. transeúnte, que transita ou passa 
por um lugar, viandante. U. t. c. s.: que náo 
reside senáo transitoriamente num lugar; transi¬ 
torio, temporal. 

transferencia, s. f. ac. e ef. de transferir: trans¬ 
ferencia. 

transferible, adj. transferível, que se pode trans- 
ferir. 

transferidor (ra), adj. transferidor, que transiere. 
U. t. c. s. 

transferir, v. t. transferir, passar ou levar urna coisa 
dum lugar para outro; transportar; mudar; diferir, 
dilatar, demorar, retardar; transferir, trasladar; 
adiar; transmitir, passar a outro; vi irreg. conjuga-se 
como sentir. 

transfigurable, adj. transfigurável, que se pode 
transfigurar. 

transfiguración, s. f. ac. e ef. de transfigurar ou 
transfigurarse: transfiguracáo; por anton., a de 
Nosso Senhor Jesús Cristo, 
transfigurar, v. t. transfigurar, fazer mudar de 
figura ou aspecto a Cima pessoa ou coisa, trans¬ 
formar. U.t.c.r. 

transfijo (ja), adj. transfixado, atravessado com 
arma ou coisa pontiaguda, trespassado. 
transfixión, s. f. transfixacáo, accáo de ferir, 
trespassando de lado a lado, 
transflor, s. m. pint. regraxo, pintura que se dá 
sobre prata, oiro, estanho, etc. 
transflorar, v. i. transparecer; v. t. pint. V. trans¬ 
florear, regraxar. 

transflorear, v. t. pint regraxar, pintar a regraxo. 
transformable, adj. transformável, que se pode 
transformar. 

transformación, s. f. ac. e ef. de transformar: 
transformacáo. 

transformador (ra), adj. transformador, que trans¬ 
forma. U. t. c. s.; s. m. fis. transformador, aparelho 
que modifica a tensáo da energía eléctrica. 
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transformamiento, s. m. V. transformación, 
transformacáo. ; • 

transformante, p. a. de transformar; adj. tráns 
formante, que transforma. 

¡transformar, v. t. transformar, -fazer mudar de 
figura ou aspecto urna pessoa ou coisa, modi¬ 
ficar. U. t. c. r. 

transformativo (va), adj. transformativo, que pode 
transformar. 

transformismo, s. m. transformismo, doutrina bio 
lógica? segundo a qual as espécies animáis e 
vegetáis se transformam noutras. 
transformista, adj. transformista, pertencente ou 
relativo ao transformismo; s. m. e /. transformista, 
actor que faz mutacoes rápidas nos trajes e nos 
tipos que representa. 

transfregar, v. t. esfregar urna coisa com outra. 
transfretano (na), adj. transfretano, que está além 
dum estreito ou braco de mar. 
transfretar, v. t. atravessar o mar, transfretar; 

v. i. estender-se, dilatar-se. 
tránsfuga, s. m. e /. tránsfuga, pessoa que deserta 
e passa para o inimigo, desertor; tránsfuga, 
pessoa que passa para o partido oposto, 
tránsfugo, s. m. V. tránsfuga, tránsfuga, 
transfundición, s. /. V. transfusión, transfusáo. 
transfundir, v. t. transfundir, derramar, fazer passar 
um líquido dum recipiente para outro; fig. difundir, 
comunicar urna coisa, entre vários, sucessiva- 
mente, U. t. c. s. 

transfusibie, adj. que se pode transfundir, 
transfusión, s. f. ac. e ef. de transfundir; trans¬ 
fusáo; cir. transfusáo de sangue. 
transfusor (ra), adj. transfusor, que transfunde, 
transgangético (ca), adj. transgangético, diz-se 
das regióes situadas ao norte do rio Ganges; 
pertencente ou relativo a elas. 
transgredir, v. t. transgredir, infringir, violar um 
preceito ou leí. 

transgresión, s. /. ac. e ef. de transgredir; trans- 
gressáo, infracgáo. 

transgresivo (va), adj. transgressivo, que trans- 
gride, que envolve transgressáo. 
transgresor (ra), adj. transgressor, que transgride, 
infractor. 

transiberiano (na), adj. transiberiano, diz-se do 
tráfego e dos meios de locomogáo que atra- 
vessam a Sibéria. 

transición, s. f. transigáo, acgáo de passar dum 
estado a outro; transicáo, passagem dum lugar, 
assunto ou estado a outro; transicáo, mudanca 
repentina de tom e expressáo. 
transido (da), adj. transido; fig. transido, repassado, 
tolhido; fatigado, angustiado; p. us. miserável, 
escasso. 

transigencia, s. /. transigéncia, condigáo de tran¬ 
sigente; condescendencia, tolerancia, 
transigente, p. a. de transigir; adj. transigente, 
que transige. 

transigir, v. i. transigir, consentir, ceder, condes¬ 
cender, convir. U. ás vezes c. t.; p. us. ajustar 
algum ponto litigioso, transigir, 
transitable, adj. transitável, diz-se do local por 
onde se pode transitar. 

transitar, v. i. transitar, passar; viajar, fazendo 
algumas paragens. 

tránsito, s. m. tránsito, acgáo de transitar; marcha, 
trajecto, paragem; morte de pessoas santas, 
diz-se especialmente da morte da Santíssima 
Virgem; hacer tránsitos, fazer paragens. 
transitoriamente, adv. m. transitoriamente, de 
modo transitorio. 


transitorio (ria), adj. transitorio, passageiro, tem¬ 
poral. 

translación, s /. V. traslación, translacáo. 
translaticíamente, adv. m. V. traslaticiamente 
translatamente. 

translaticio (cia), adj. V. traslaticio, translato 
translativo (va), adj. V. traslativo, qué transfere. 
translimitación, s. /. ac. e ef. de translimitar; 
translimitacáo. 

translimitar, v. t. ultrapassar os limites moráis 
ou materiais; passar a fronteira dum estado sem 
¡ntencáo de violar o territorio, 
translinear, v. i. for. passar um vínculo duma 
linha a outra, passar na OTdem sucessória. 
translucidez, s. /. translucidez, qualidade de trans¬ 
lúcido. 

translúcido (da), adj. translúcido, diz-se dos 
corpos que deixam passar a luz, mas através 
dos quais se náo véem os objectos, transluzente. 
transluciente, adj. V. trasluciente, translúcido, 
transmarino (na), adj. transmarino,. diz-se das 
regióes situadas além-mar; pertencente ou rela¬ 
tivo a elas, ultramarino. 

transmigración, s. /. ac. e ef. de transmigrar; 
transmigragáo. 

transmigrar, v. i. transmigrar, passar a outro país 
para viver nele; transmigrar, passar a alma dum 
corpo para outro. 

transmisible, adj. transmissível, que se pode trans¬ 
mitir. 

transmisión, s. f. ac. e ef. de transmitir; trans- 
missáo. 

transmisor (ra), adj. transmissor, que transmite. 
U. t. c. s.; s. m. transmissor, aparelho telefónico 
ou telegráfico. 

transmitir, v. t. transmitir, expedir; enviar; for. 

alienar, trasladar, transferir, ceder, 
transmudación, s. f. V. transmutación, trans- 
mudagáo. 

transmudamiento, s. m. V. transmutación, trans- 
mudagáo. 

transmudar, v. t. transmudar, trasladar, mudar 
duma parte para outra; transmudar, converter 
urna coisa noutra, metamorfosear. U. t. c. r. 
transmundano (na), adj. supramundano, que está 
fora do mundo. 

transmutable, adj. transmutável, que se pode 
transmudar. 

transmutación, s. f. ac. e ef. de transmutar; trans- 
mutagáo. 

transmutar, v. t. transmutar, transmudar, converter 
urna coisa noutra. U. t. c. r. 
transmutativo (va) ou transmutatorio (ria), 
adj. • transmutativo, que transmuda ou pode 
transmudar. , 

transoceánico (ca), adj. transoceánico, perten¬ 
cente ou relativo ás regióes situadas além-mar, 
ultramarino. 

transpacífico (ca), adj. transpacífico, diz-se dos 
navios que fazem viagens através do Pacífico; 
pertencente ou relativo ás regióes situadas para 
além do Pacífico. 

transparencia, s. /. transparencia, qualidade do 
que é transparente, diafaneidade. 
transparentárse, v. r. transparentar-se, fazer-se ou 
ser transparente; fig. deixar-se adivinhar. 
transparente, adj. transparente, que se deixa 
atravessar pela luz e permite distinguir os objectos; 
"'diáfano; fig. que deixa' perceber um sentido 
oculto; s. m. cortina ou vidro para atenuar a luz, 
transparente; janela de vidros que ilumina o 
fundo dum altar. 

transpirable, adj. transpirável, que pode transpirar. 
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transpiración, s. f. ac. e ef. de transpirar ; transpi¬ 
rado. 

transpirar, v. i. transpirar, fazer sair os humores 
pelos poros, suar. U. t. c. r. 
transponedor (ra), adj. que transpóe. U. t. c. s. 
transponer, v. t. transpor, por em lugar diferente 
daquele em que estava. U. t. c. r.; v. r. ocultar-se, 
desaparecer; desaparecer do nosso horizonte 
o Sol ou outro astro; fícar-se um pouco adorme¬ 
cido; v. irreg. conjuga-se como poner. 
transportación, s. f. ac. e ef. de transportar-, 
' . transportado, transporte, 
transportador (ra), adj. transportador, que trans¬ 
porta. U. t. c. s.; s. m. geom. transferidor. 
transportamiento, s. m. transportado, transporte, 
transportar, v. t. transportar, levar dum para 
outro lugar; mús. transportar, mudar o tom em 
que um trecho de música está escrito; v. r. fig. 
transportar-se, enlevar-se. 

transporte, s. m. ac. e ef. de transportar-, trans¬ 
porte, transportado, transportamiento, 
transposición, s. f. ac. e ef. de transponer ou 
transponerse-, transposicáo; ret. transposigáo, alte¬ 
rado da ordem natural das palavras. 
transpositivo (va), adj. transpositivo, pertencente 
ou relativo a transposicáo. 
transpuesto (ta), p. p. irreg. de transponer; adj. 

transposto, que sofreu transposicáo. 
transterminante, p. a. de transterminar; adj. trans¬ 
feridor. 

transterminar, v. t. passar dum termo jurisdicional 
a outro; transferir. 

transubstanciación, s. f. transubstancíacáo, con- 
versáo total duma substancia noutra. 
transubstancial, adj. transubstancial, que se tran- 
substancia. 

transubstanciar, v. t. transubstanciar, converter 
totalmente urna substancia noutra. U. t. c. r.; 
transubstanciar, diz-se especialmente do corpo 
e sangue de Jesús Cristo, na Eucaristía, 
transvasar, v. t. trasfegar, transvasar, mudar um 
liquido duma vasilha para outra. 
transverberación, s. f. V. transfixión, trans- 
fixagáo. 

' transversal, adj. transversal, que passa ou está 
de través; atravessado; colateral, diz-se do párente 
que o náo é em linha recta. U. t. c. s. 
transverso (sa), adj. transverso, situado de través; 
oblíquo. 

tranvía, s. m. carro eléctrico, tranvía, trámuei, 
caminho-de-ferro numa rúa. 
tranviario (ría), adj. ferroviário, perteiicente ou 
relativo aos trámueis ou tranvías, ou aos carros 
eléctricos; s. m. empregado nos servicos de 
trámueis ou carros eléctricos, 
tranza, s. /. posse judicial dos bens do devedor. 
tranzadera, s. f. tranca, lago, 
tranzado (da), p. p. de tranzar ; adj. entrancado; 
dizia-se da armadura composta de diversas pegas 
com suas unióes. 

tranzar, v. t. cortar, truncar; trangar, entrangar, 
entrelagar. 

tranzón, s. m. tracto de térra cultivada, 
trapa, s. f. trapa, ordem religiosa pertencente á 
de Cister. 

trapa, s. f. espécie de grade para trabalhos agrícolas; 
ruido de pés, estrépito; vozearia grande, ruido 
de gente; gritaría, alarido, estrépito; mar. trapa, 
cabo que aguenta transversalmente a embarcagáo. 
trapacear, v. i. trapacear, fazer trapagas, usar de 
enganos. 

trapacería, s. f. V. trapaza, trapagaria, trapaga, 
fraude. 


trapacero (ra), adj. V. trapacista, trapaceiro, 
trampolineiro. U. t. c. s. 

trapacete, s. m. com. livro diário de vendas a 
retalho, borráo. 

trapacista, adj. trapaceiro, aldrabáo, trampolineiro; 

fig. vigarista, veihaco; cavalheiro de industria, 
trapajo, s. m. depr. de trapo-, trapo, farrapo. fran- 
galho. 

trapajoso (sa), adj. esfarrapado. roto, esfranga- 
Ihado; entaramelado, que pronuncia as palavras 
de maneira confusa. 

trápala, s. f. ruido, barulho. confusáo de gente, 
estrépito, balbúrdia; estrépito, ruido compassado 
do galope ou trote do cavalo. 
trápala, s. f. fam. trapaga, engano, embuste, ardil; 
germ. cadeia, prisáo; s. m. fam. tagarelice. loqua- 
cidade; s. m. e f. fig. fam. tagarela, conversador; 
parlapatáo, impostor. U. t. c. adj. 
trapalear, v. i. fazer barulho com os pés, andando 
de cá para lá. 

trapalear, v. i. fam. tagarelar, pairar; mentir, 
trapalón (na), s. m. e f. fam. embusteiro; tagarela. 
U. t. c. adj. 

trapatiesta, s. f. fam. alvoroto, rixa. desordem, 
briga, arruaga. 

trapaza, s. f. trapaga, burla, dolo, fraude, aldrabice, 
chicana; engano. 

trapazar, v. i. V. trapacear, trapacear, usar de 
trapagas. 

trape, s. m. entretela de vestuário. 
trapeador, s. m. V. aljofija, esfregáo. 
trapear, v. imp. fam. Sant. nevar; v. t. Amér. estregar 
o soalho com um trapo. 

trapecial, adj. geom. trapezoidal, trapezoide, que 
tem forma de trapézio. 

trapecio, s. m. trapézio, aparelho de ginásio, 
formado por urna barra suspensa por duas cordas; 
geom. quadrilátero irregular; anat. primeiro osso 
da segunda fileira do carpo, 
trapense, adj. trapista, diz-se do frade da Ordem 
da Trapa; pertencente ou relativo a esta Ordem. 
trapería, s. f. traparia, trapagem, conjunto de 
muitos trapos; loja de adelo; loja de venda de 
fazendas. 

trapero (ra). s. m. e f. trapeiro, farrapeiro, o que 
apanha trapos ou os vende; adelo, o que compra 
ou vende coisas usadas. 

trapezoidal, adj. geom. trapezoidal, pertencente 
ou relativo ao trapezoide. 

trapezoide, s. m. geom. trapezóide, quadrilátero 
irregular; anat. segundo osso da segunda fileira 
do carpo. 

trapiche, s. m. trapiche, pequeño engenho de 
agúcar; lagar de azeite; moinho para pulverizar 
minerais. 

trapichear, v. i. fam. engenhar, inventar tragas, 
industriar-se para obter alguma coisa; comerciar 
em pequeña escala. 

trapicheo, s. m. fam. acgáo e efeito de trapichear. 
trapichero, s. m. trapicheiro, o que trabalha em 
trapiche; lagareiro. 

trapiento (ta), adj. V. andrajoso, andrajoso, 
esfarrapado. 

trapillo, s. m. fig. dim. de trapo-, trapilho, trapinho, 
trapo pequeño; galá ou dama de baixa condigáo; 
pé-de-meia, pequeño peculio; de trapillo, com 
roupa de andar por casa. 

tapio, s. m. fig. fafn. garridice, porte elegante de 
algumas mulheres; estampa e bravura do touro. 
trapisonda, s. f. fam. balbúrdia, barulho, rixa, 
briga; enredo, embrulhada. 
trapisondear, v. i. fam. meter brigas, armar baru- 
Ihos, armar intrigas; armar enredos. 
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trapisondista, s, m. e f. trapaceiro, enredador, 
intriguista, pessoa bulhenta ou enredadora, 
trapito, s. m. dim. de trapo-, trapilho, trapinho; 
los trapitos de cristianar, fato domingueiro, a 
melhor roupa que se tem. 
trapo, s. m. trapo, farrapo, rodilha, pedaco de paño 
velho ou usado; veíame; fam. capa de toureiro; 
pl. fam. prendas de vestuário, especialmente 
feminino. 

traque, s. m. estouro de foguete; fig. fam. vento¬ 
sidades ' 

tráquea, s. f. traqueia, canal cartilaginoso para 
conduzir ar aos pulmñes. 

traqueal, adj. traqueal, pertencente ou relativo 
á traqueia. 

traquear, v. i. V. traquetear, estralejar, estalar. 
tráqueo, s. m. V. traqueteo, estalo, estouro. 
traqueotomía, s. f. cir. traqueotomia, incisáo da 
traqueia. 

traquetear, v. i. estralejar, estalar, fazer ruido ou 
estrépito; v. t. agitar/ sacudir, vascolejar; fig. fam. 
manusear. 

traqueteo, 5. m. estalo, estouro, ruido continuado 
dos fogos de artificio; movimento que faz urna 
pessoa ao ser transportada, 
traquido, s. m. estampido, tiro, estrondo de arma 
de fogo; estalido da madeira. 
traquita, 5. f. traquito, rocha vulcánica semelhante 
ao pórfiro. 

trarigüe, s. m. Chile faixa ou cinto de lá, que usam 
os indios, homens ou mulheres. 
tras, prep. atrás, trás, detrás, após, depois de; 
fig. em procura de, em busca de, em segui- 
mento de; s. m. fam. traseiro. 
tras, Ínterj. trás, voz imitativa dum ruido, pancada 
ou queda. 

trasalcoba, s. f. trascámara, quarto esconso. 
trasalpino (na), adj. trasalpino, 
trasaltar, s. m. lugar, ñas igrejas, atrás do altar, 
trasandosco (ca), adj. aplica-se á rés do gado 
menor, que tem mais de dois anos. U. t. c. s. 
trasanteanoche, adv. t. na nbite de trás-an- 
teontém. 

trasanteayer, adv. t. trasantontem ou trás-anteon- 
tem. 

trasañejo (ja), adj. que tem mais de tres anos, 
trasatlántico (ca), adj. V. transatlántico, tran¬ 
satlántico. 

trasbarrás, s. m, ruido que faz urna coisa ao cair. 
trasbocar, v. t. vomitar, lancar pela boca, 
trasbordar, v. t. V. transbordar, baldear, 
trasbordo, s. m. V.' transbordo, trasbordo, 
trasca, s. f. correia, de couro de boi, curtida, 
trascabo, s. m. rasteira, cambapé. 
trascantón, s. m. V. guardacantón, marco, frade 
de pedra; carregador, moco de fretes, mariola. 
trascantonada, s. f. V. trascantón, marco, frade 
de pedra. 

trascartarse, v. r. ficar urna carta atrás de outra, 
no jogo, quando se esperava que viesse antes, 
trascartón, s. m. certo lance do jogo de cartas, 
em que urna que faria ganhar, fica por trás doutra. 
trascendencia, s. f. transcendencia, penetracáo, 
perspicácia; resultado, consequéncia. 
trascendental, adj. transcendente, transcendental, 
que transcende; fig. transcendental, que é de 
grande importancia ou gravidade, transcendente, 
trascendente, p. a. de trascender; adj. transcen¬ 
dente, que transcende. 

trascender, v. i. trescalar, rescender, exalar odor 
forte; transcender; transparecer, mostrar-se, ma- 
nifestar-se (o que estava oculto); v. t. penetrar, 
averiguar; v. irreg. conjuga-se como entender. 


trascendido (da), p. p. de trascender, transcen¬ 
dido, adj. transcendido, diz-se do que transcende. 
trascocina, s;f. compartimento que fica por detrás 
da cozinha. 

trascoda, s. m. pedaco de corda de viola, que 
serve para segurar o cordai ao botáo. 
trascolar, v. t. transcoar, transcolar, coar através 
dalguma coisa. U. t. c. r. 

trasconejarse, v. r. ficar a caca atrás dos caes 
que a perseguem; furtar-se a caca aos caes; 
fig. fam. perder-se, extraviar-se alguma coisa! 
trascordarse, v. r. esquecer-se, perder a lem- 
branca, nao se lembrar exactamente; v. irreg. 
conjuga-se como contar. 

trascoro. 5. m. lugar que ñas igrejas fica atrás 
do coro. 

trascorral, s. m. pátio interior detrás do curral; 
fam. traseiro. 

trascorvo (va), adj. diz-se da cavalgadura de 
patas tortas. 

trascribir, v. í. V. transcribir, transcrever. 
transcripción, s. f. V. transcripción, transcricáo. 
trascripto (ta) ou trascrito (ta), p. p. irfeg. de 
trascribir; adj. transcrito. 

trascuarto, s. m. quarto que fica atrás do principal, 
trascuenta, s. f. erro numa conta. 
trascurrir, v. i. V. transcurrir, transcorrer, decorrer, 
trascurso, s. m. V. transcurso, decurso, 
trasdobladura, s. f. tresdobradura, acto ou efeito 
de tresdobrar. s 

trasdoblar, v. t. tresdobrar, dobrar trés vezes; 
triplicar. 

trasdoblo, s. m. tresdobro, triplo, 
trasdós, s. m. arq. pilar que fica ¡mediatamente 
atrás duma coluna; parte exterior dum arco ou 
abobada. . 

trasdosear, v'. t. arq. reforcar urna obra pela parte 
posterior. 

trasechador (ra), adj. espreitador. U. t. c. s. 
trasechar, v. t. V. asechar, espreitar. 
trasegador (ra), adj. trasfegador, que trasiega. 
U. t. c. s. 

trasegar, v. t. trasfegar, transvasar; revirar, trans¬ 
tornar, revolver, mudar as coisas dum lado para 
outro; v. irreg. conjuga-se como acertar. 
traseñalador (ra), adj. que transtroca. U. t. c. s. 
treseñalar, v. t. transtrocar um sinal ou marca; 
por numa coisa marca ou sinal diferente do que 
tinha. J ’ 

trasera, s. f. traseira, retaguarda, parte posterior, 
trasero (ra), adj. traseiro, que está ou vem atrás; 
diz-se do carro carregado com mais peso atrás 
do que adiante; s. m. traseiro, parte posterior 
do animal; pl. fam. antépassados. 
trasferencia, s. /. V. transferencia, transferéncia. 
trasferible, adj. y. transferible, transferível, que 
se pode transferir. 

trasferidor (ra), adj. V. transferidor, transferi- 
dor, que transiere. U. t. c. s. 
trasferir, v. t. V. transferir, transferir, 
trasfigurable, adj. V. transfigurable, transfigu- 
tável. 

trasfiguración, s. f. V. transfiguración, transfi- 
guracáo. 

trasfigurar, v. t. V. transfigurar, transfigurar. 
U. t. c. r. 

trasfijo (ja), adj. V. transfijo, transfixo, trans- 
fixado. 

trasfixión, s. f. V. transfixión, transfixacáo. 
trasflor, s. m. pint. V. transflor, regraxo. 
trasflorar, v. t. pint. V. transflorar, regraxar. 
trasflorear, v. t. pint. V. transflorear, regraxar. 
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trasfollado (da), adj. veter. transfolado, diz-se do 
animal que padece de alifafe (tumor na parte 
anterior do curvejáo). 

trasfollo, s. m. veter. alifafe, tumor que se forma 
na parte anterior do curvejáo. 
trasformación, s. f. V. transformación, trans¬ 
formado. 

trasformador (ra), adj. V. transformador, trans¬ 
formador. U. t. c. s. 

transformamiento, s. m. V. transformamiento, 

transformogáo. 

trasformar, v. t. V. transformar, transformar. 
U.t.c.r. 

trasformativo (va), adj. V. transformativo, trans¬ 
formativo. 

trasfregar, v. t. V. transfregar, estregar urna 
coisa com outra. 

trasfretar, v. t. e /. V. transfretar, transfretar, 
trasfuego, s. m. V. trashoguero, trasfogueiro. 
trásfuga, s. m. e /. V. tránsfuga, tránsfuga, 
trásfugo, s. m. V. tránsfugo, tránsfuga.- 
trasfundición, 5. f. V. transfundición, transfusáo. 
trasfundir, v. t. V. transfundir, transfundir. U. t. c. r. 
trasfusión, s. f. V. transfusión, transfusáo. 
trasga. s. /. trasga, lanca do carro de bois; trasga, 
peca de madeira que sujeita o temao ao arado, 
trasgo, s. m. trasgo, duende, espirito travesso; 

fig. crianga viva e enredadora, diabreté. 
trasgredir, v. t. V. transgredir, transgredir, 
trasgresión, s. f. V. transgresión, transgressáo. 
trasgresor (ra), adj. V. transgresor, transgressor. 

U. t. c. s. ■ : ' 

trasguear, v. i. trasguear, fazer de trasgo, traquinar, 
trasguero (ra), s. m. e f. pessoa que trasgueia. 
trashoguero (ra), adj. borralheiro, diz-se do pre- 
guigoso que fica em casa, quando os demais 
váo ao trabalho; s. m. guarda-chaminé, pedra da 
lareira, guarda-fogo;’ trasfogueiro, o toro de lenha 
a que se encostam as achas na lareira. 
trashojar, v. t. V. hojear, folhear. 
trashumación. s.f. ac. e ef. de trashumar, transu- 
máncia, passagem periódica dos rebanhos da 
planicie para as serras e více-versa. 
trashumante, p. a. de trashumar; adj. transumante, 
diz-se do rebanho que transuma. 
trashumar, v. ¡. transumar, passar o gado com 
os seus .condutores das devesas de Invernó as 
de Veráo e vice-versa. 

trasiego, s. m- ac. e ef. de trasegar; trasiega, 
trasiego, trasfegadura. 

trasijado (da), adj, muito magro de ilhárgas; 

diz-se daquele que está muito fraco. 
traslación, s. f. ac. e ef. de trasladar: translagáo, 

'trasladagáo, traslagáo; gram. translagáo, metá¬ 
fora. 

trasladable, adj. transportável, que pode trans- 
portar-se ou trasladar-se. 

trasladación, s. /. V. traslación,, translagáo, tras¬ 
ladagáo. 

trasladador (ra), adj. trasladados que traslada 
ou serve para trasladar. U. t. c. s. 
trasladante, p. a. de trasladar; adj. trasladador, 
que traslada. '/ 

trasladar, v. t. trasladar, levar ou. mandar dum 
lugar para outro. U. t. c. r .\- transferir urna pessoa 
dum posto ou cargo para outro da mesma cate¬ 
goría; trasladar, traduzir urna obra; copiar um 
escrito. 

traslado, s. m. ac. e ef, de trasladar: traslado;- 
copia, traducáo. ' ’ . ' 

traslapar, v. t. cobrir urna coisa com outra, imbricar, 
traslapo, s. m. V. solapo, parte duma coisa coberta 
por outra. 


traslaticiamente, adv. m. translatamente, em sen¬ 
tido translato ou figurado, 
traslaticio (cia), adj. translato, aplica-se ao sen¬ 
tido em que se usa um vocábulo para que signi¬ 
fique coisa distinta da que expressa corrente- 
mente, translaticio. 

traslativo (va), adj. que transiere, transferidos 
traslato (ta), adj. M. traslaticio, translato, 
traslinear, v. i. for. V. translinear, transitar, 
traslúcido (da), adj. V. translúcido, translúcido, 
trasluciente, adj. V. traslúcido, translúcido, 
traslucimiento, s. m. transluzimento, qualidade 
do que transluz, translucidez; 
traslucirse, v. r. transluzir-se, ser translúcido um 
corpo; fig. conjecturar por antecedentes, 
traslumbramiento, s. m. ac. e ef. de traslumbrar: 
deslumbramento. 

traslumbrar, v. t. deslumbrar, translumbrar. U. t. c. r., 
v. r. desaparecer repentinamente urna coisa. 
trasluz, s. m. luz que passa através dum corpo 
translúcido; luz reflectida de través pela super¬ 
ficie dum corpo; al trasluz, contra a luz. 
trasmallo, s. m. tresmalho, rede de pescar, 
trasmano, s. m. e /. segundo na ordem de certos 
jogos; a trasmano, fora de máo, fora do alcance 
da máo; fora dos caminhos habituáis e frequen- 
tados.- 

trasmañana, adv. t. depois de amanhá; pasado 
mañana, depois de amanhá. 
trasmañanar, v. t. protelar, diferir urna coisa dum 
dia para outro, adiar. 

trasmarino (na), adj. V. transmarino, transma¬ 
rino; ultramarino. 

trasmatar, v. t. fam. persuadir-se alguém de que 
há-de sobreviver a outrem. 
trasmerano (na), adj. natural de Trasmiera. U. t. c. s.: 

" pertencente a esta comarca da provincia de 
Santander. 

trasmigración, s. f. V. transmigración, irans- 
migragáo. 

trasmigrar, v. /. V. transmigrar, transmigrar, 
trasminar,, v. t. abrir caminho debaixo de térra; 
penetrar ou passar através dalguma coisa (um 
cheiro, um líquido), ressurnar, transudar. U. t. c. r. 
trasmisible; adj. V. transmisible, transmissível. 
trasmisión, s. /. V. transmisión, transmissáo. 
trasmitir, v i. V transmitir, transmitir, 
trasmosto, s. m. V. aguapié, água-pé. 
trasmudación, s. f. V. transmudación, trans- 
mutagáo. 

trasmudamiento, s. m. V. transmudamiento, 

transmudagáo, transmutagáo. 
trasmudar, v. t. V. transmudar, transmudar. 
U. t. c. r. 

trasmutable, adj. V. transmutable, transmutável. 
trasmutación, s. f. V. transmutación, transmu¬ 
tagáo. 

trasmutar, v. t. V. transmutar, transmudar, trans¬ 
mutar. U. t; c. r. 

trasmutativo (va), adj. M. transmutativo, trans¬ 
mutativo. 

trasmutatorio (ria), adj. V. transmutatorio, 
transmutativo. 

trasnochada, s. f. noite precedente; noite de 
; vigilia; noitada; mil. ataque nocturno, de surpresa. 
trasnochado (da); p. p. de trasnochar; adj. ama- 
; nhecido; estragado, diz-se dos alimentos; fig. 
macilento, abatido; falto de novidade e de opor- 
tunidade. " . 

trasnochador (ra), adj. noctivago, que tresnouta 
ou tresnoita, tresnoitado. U. t. c. s. 
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trasnochar, v. i. tresnoitar, passar a noite ou á 
maior parte da noíte sem dormir; pernoitar; 
v. t. deixar passar a noíte sobre qualquer assunto. 
trasnoche ou trasnocho, s. m. fam. accáo de 
tresnoitar ou velar. 

trasnombrar, v. t. transtrocar os nomes. 
trasnominación, s. f. reí. V. metonimia, meto¬ 
nimia. 

trasoír, v. t. ouvir mal o que se diz; v. irreg. con¬ 
juga-se como oír. 

trasojado (da),'adj. abatido, macilento, comolheiras. 
trasoñar, v. t. compreender erradamente urna coisa, 
como se fosse verdadeira; v. irreg. conjuga-se 
como contar. 

y trasovada, adj. bot. diz-se da folha mais larga na 
ponta que na base. 

traspalar ou traspalear, v. t. padejar, mover com 
a pá; fig. mover urna coisa dum lugar para outro. 
traspaleo, s. m. ac. e ef. de traspalear ; padejo. 
traspapelarse, v. r. confundir-se, perder-se um 
papel entre outros. U. t. c. t. 
trasparencia, s. f. V. transparencia, transpa¬ 
rencia. 

trasparente, adj. V. transparente, transparente. 
U. t. c. s. 

traspasable, adj. traspassável, que se pode tras- 
passar; passável, vadeável, transferível. 
traspasación, s. f. traspassapáo, accáo de tras- 
passar ou transmitir um direito ou um dominio, 
traspasador (ra), adj. V. transgresor, transgressor. 
traspasamiento, s. m. V. traspaso, traspasso, 
trespasse. 

traspasar, v. t. transpassar, trespassar, passar 
urna coisa ou levá-la dum sitio a outro; tres¬ 
passar, passar a outra parte, atravessar de parte 
a parte com arma ou instrumento; voltar a passar. 
traspaso, s. m. ac. e ef. de traspasar; traspasso; 
conjunto de géneros trespassados; trespasse, 
preco de trespasse; fig. aflicáo, angustia, 
traspecho, s. m. peca de osso que guarnece a 
caixa da besta. 

traspeinar, v. t. tornar a pentear ligeramente, 
traspellar, v. t. fechar (portas, janelas, tesouras, 
asas, pernas, compasso, etc.). 

' traspié, s. m. traspés, escorregadela; cambapé, 

rasteira. 

traspilastra, s. f. arq. V. contrapilastra, contra- 
r ~ pilastra. 

traspillar, v. t . V. traspellar, fechar; v. r. desfa- 
lecer. 

traspintar, v. t. enganar no jogo, quando se 
mostra urna carta que nao vai ser jogada. U. t. c. r. 
traspintarse, v. r. transparecer pelo avesso o que 
está pintado ou escrito do direito. 
traspirable, adj. V. transpirable, transpirável. 

, traspiración, 5. f. V. transpiración, transpiracáo. 
traspirar, v. /. V. transpirar, transpirar. U. t. c. r. 
trasplantable, adj. transplantável, que se pode 
transplantar. 

trasplantar, v. t. transplantar, mudar um vegetal 
do sitio onde está plantado para outro; v. r. 
fig. mudar de país. 

trasplante, s. m. transplantacáo, transplante, acto 
ou efeito de transplantar. 

\ trasponedor (ra), adj. que transpóe. U. t. c. s. 
trasponer, v. t. transpor, traspor, póf em lugar 
diferente daquele em que estava. U. t. c. i. e r; 
v. irreg. conjuga-se como poner. 
traspontín, s. m. V. traspuntín, colcháo pequeño; 
fam. traseiro, nádegas. 

trasportación, s. f. transportapao, acto ou efeito 
de transportar. 

L_.. 


trasportador (ra), adj. V. transportador, trans¬ 
portador, que transporta. U. t. c. s. 
trasportamiento, s. m. V. transportamiento, 
transportamento. 

trasportar, v. t. V. transportar, transportar. U. t. c. r. 
trasporte, s. m. V. transporte, transporte, 
trasposición, s. f. V. transposición, transposicáo. 
traspositivo (va), adj. V. transpositivo, trans¬ 
positivo. 

traspuesta, ,s. f. V. transposición, transposicáo; 
elevacáo de terreno que impede ver o que há 
do outro lado; fuga ou ocultacáo duma pessoa; 
fundos (duma casa). 

traspuesto (ta), p. p. irreg. de trasponer ; adj. 
transposto, trasposto. 

traspunte, s. m. contra-regra, aquele que, nos 
teatros, marca a entrada dos actores em cena, 
traspuntín, s. m. colcháo pequeño; assento ou 
banqueta suplementar que tém algumas carrua- 
gens, dobradica; fam. traseiro, nádegas. 
trasquero, s. m. correeiro, o que vende correias. 
trasquila, s. f. V. trasquiladura, tosquia. 
trasquilador, s. m. tosquiador, o que tosquia. 
trasquiladura, s. f. ac. e ef. de trasquilar, tosquia, 
tosa, tosquiadela, tosadura. 
trasquilar, v. t. tosquiar, tosar, esquilar. U. t. c. r.; 

fig. fam. tosquiar, esbulhar, diminuir urna coisa. 
trasquilimocho (cha), adj. fam. tosquiado, rapado, 
cortado muito rente. 

trasquilón, s. m. fam. V. trasquiladura, tosquia, 
fig. fam. parte do dinheiro obtido industriosa¬ 
mente de alguém. 

trastabillar, v. i. V. trastrabillar, esbarrar, tro- 

pecar. 

trastabillón, s. m. tropepáo, esbarráo, escorregáo, 
cambapé. 

trastada, s. f. fam. tratada, tratantada, fraude, 
trastazo, s. m. fam. V. porrazo, cacetada. 
traste, s. m. traste, trasto; mús. trasto, cordáo ou 
saliéncia que, nos bracos dos instrumentos de 
corda, é percorrido pelos dedos do tocador; 
corda de rabecáo; copo pequeño para prova do 
vinho. 

trasteado (da), p. p. de trastear; s. m. conjunto dos 
trastos dum instrumento musical, 
trasteador (ra), adj. que faz ruido com os trastes 
ou movéis. U. t. c. s. 

trasteante, p. a. de trastear; adj. que dedilha bem 
as cordas dum instrumento, 
trastear, v. t. por os trastos a urna guitarra ou 
violáo; pontear, dedilhar um instrumento de corda, 
trastear, v. i. desarrumar, mexer ou mudar os 
movéis duma casa; fig. discorrer brejeiramente 
sobre alguma coisa; v. t. trastear (o touro); 
fig. fam. dedilhar, manejar com habilidade. 
trastejador (ra), adj. que conserta telhados. 

U. t. c. st ' 

trastejadura, s. f. V. trastejo, conserto dum 
telhado. 

trastejar, v. t. V. retejar, retelhar, correr (um 
telhado); fig. examinar qualquer coisa para a 
consertar. 

trastejo, s. m. ac. e ef. de trastejar; conserto ou 
exame dum telhado; fig. azáfama, lufa-lufa, mo- 
vimento sem ordem. 

trasteo, s. m. trastejo, arte de trastear o touro ou 
urna pessoa. 

trastería, s. /, conjunto de trastes velhos; fig. fam. 
tratantada. 

trasterminar, v. t. for. V. transterminar, trans¬ 
gredir. 

trastero (ra), adj. diz-se do quarto ou peca onde 
se arrumam movéis.velhos. U. t. c. s. 
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trastesado (da), adj. endurecido, rijo, túmido, 
trastesón, s. m. abundancia de leite no úbere 
duma res; úbere cheio. 

trastienda, s. f. quarto por trás da loja ou casa 
de comércio; fig. fam. astúcia, cautela, reserva, 
prudencia. 

trasto, s. m. traste, móvel; tareco, móvel velho; 
cada um dos bastidores que formam as decora- 
cóes de teatro; fíg. fam. pessoa inútil, traste; 
traste, velhaco, tratante; pessoa enfadonha; pf. 
espada, adaga e outras armas de uso; aprestos, 
pertences, aparelho, utensilios, ferramentas duma 
arte; tirarse los trastos a Ia cabeza, altercarem 
violentamente duas ou mais pessoas. 
trastocar, v. t. transtornar, alterar, desordenar, 
revolver; v. r. transtornar-se, perturbarse a razáo; 
v. irreg. conjuga-se como contar. 
trastornable, adj. transtornável, que fácilmente se 
transtorna. 

trastornador (ra), adj. transtornador, que trans¬ 
torna. U. t. c. s. 

trastornadura, s. f. V. trastorno, transtorno, 
trastornamiento, s. m. V. trastorno, transtorno., 
trastornar, v. t. transtornar, por em desordem; 
perturbar, inverter a ordem; fig. inquietar, causar 
disturbios. U. t. c. r. „ • 

trastorno, s. m. transtorno, contrariedade, alteracáo, 
acgáo e efeito de transtornar, 
trastrabado (da), adj. transtravado, aplica-se ao 
cavalo que tem brancos o pé direito e a máo 
esquerda ou vice-versa. 

trastrabarse, v. r. entorpecer-se, entaramelar-se 
(diz-se da língua). 

trastrabillar, v. i. esbarrar, tropegar, escorregar; 

vacilar, cambalear; gaguejar, tartamudear, 
trastrás, s. m. fam. o penúltimo, nalguns jogos de 
rapazes. 

trastrocamiento, s. m. ac. e ef. de trastrocar ;. 

transtorno, alteracáo, inversáo. 
trastrocar, v. t. transtrocar, inverter a ordem, 
subverter, confundir. U. t. c. r.; v. irreg. conjuga-se 
como contar. 

trastrueco ou trastrueque, s. m. V trastro¬ 
camiento, transtorno. 

trastulo, s. m. passatempo, brinquedo, divertí- 
mento. 

trastumbar, v. t. deixar cair, fazer rolar ou girar 
urna coisa. 

trasudadamente, adv. m. com suor e fadiga, 
penosamente, trabajosamente, 
trasudar, v. t. transudar, suar levemente, transpirar, 
trasudor, s. m. suor ligeiro. 

trasuntar, v. t. copiar um escrito, transcrever; 

compendiar, epilogar, abreviar, resumir, condensar, 
trasuntivamente, adv. m. em copia ou traslado; 
compendiosamente, resumidamente, condensa- 
damente. 

trasunto, s. m. trasunto, traslado, copia; reflexo, 
imagem, modelo. 

trasvasar, v. t. V. transvasar, transvasar, tras¬ 
iegan 

trasvasijar, v. t. trasfegar, transvasar, 
trasvasijo, s. m. trasiega dum líquido, trasfegadura. 
trasvenarse, v. r. extravasar-se, sair o sangue das 
veias; fig. derramar-se, espargir-se. 
trasver, v. t. ver através de; entrever, vislumbrar, 
ver mal. 

trasverberación, s. f. V. transverberación, trans- 
fixagáo. 

trasversal, adj. V. transversal, transversal, 
trasverso (sa), adj. V. transverso, transverso. 



trasverter, v. i. transbordar, extravasar, derra¬ 
mar-se um líquido; v. irreg. conjuga-se como 
entender. ¿ 

trasvinarse, v. r. ressumar, ressumbrár o vinho . 
duma vasilha. U. t. c. t.; fig. fam. conjecturar-s?, 
presumír-se; transpassar, transcender, 
trasvolar, v. t. voar, ir voando duma parte a outra; 

v. irreg. conjuga-se como contar. 
trata, s. f. tráfico de escravos; trata de blancas, 
tráfico de mulheres para os centros de prosti- 
tuigáo. 

tratable, adj. tratável, que se pode tratar, Ihano, 
afável, cortés, acessível. 

tratadista, s. m. tratadista, autor que escreve 
tratados sobfe urna matéria determinada, 
tratado, s. m. tratado, ajuste, convénio; estudo 
desenvolvido sobre urna matéria determinada, 
tratador (ra), adj. tratador, que trata (um negocio 
ou assunto). U. t. c. s. 

tratamiento, s. m. ac. e ef. de tratar] tratamento, 
trato; título que se dá por cortesía; tratamento, 
sistema que se em prega para curar doentes; 
processo empregado numa experiencia, 
tratante, p. a. de tratar; adj. tratante, que trata; 
s. m. negociante, comerciante, pessoa que compra 
mercadorias para as revender. - - 

tratar, v. t. tratar, fazer uso de; tratar, ocupar-se de; 
combinar; comunicar, tratar, relacionar-se com 
um individuo; ter relagóes amorosas; proceder 
(bem ou mal); assistir, cuidar de, U. t. c. r.; 
discorrer sobre, versar; v. i. ocupar-se de; v. r. 
portar-se, conduzir-se. 

trato, s. m. trato, ajuste, acgáo e efeito de tratar; 
tratado, pacto; tratamento, título de cortesía; 
negocio, comércio; fam. contrato (de gado); 
fig. mau procedimento com alguém. 
traumático (ca), adj. cir. traumático, pertencente 
ou relativo ao traumatismo, 
traumatismo, $. m. cir. traumatismo, lesáo dos 
tecidos por agentes mecánicos, 
traversa, s. /. madeiro que atravessa urna carruagem 
para dar-lhe firmeza; mar. estai. 
través, s. m. través, oblíquidade, esguelha, soslaio; 
flanco, inclinagáo, torgáo; fig. revés, fatalidade, 
desgraga; fort. através, flanco; muro, parapeito; 
mar. costado. 

travesaña, s, f. travessáo dum carro; travessa, 
rúa estreita. 

travesaño, s. m. trave, travessa, travessáo; tra- 
vesseiro, almofada sobre a cabeceira da cama, 
travesar, v. t. p. us. V, atravesar, atravessar. 

U. t. c. r.; v. irreg. conjuga se como acertar. 
travesear, v. i. travessear, traquinar; fig. discorrer 
com vivacidade, brilhantemente; viver desones- 
tamente, desenfrear-se. 

travesero (ra), adj. travesso, atravessado, posto 
de través. 

travesía, s. f. caminho transversal; travessa, rúa 
estreita que passa entre rúas principáis; parte 
duma estrada que atravessa urna povoagáo; 
distancia entre dois pontos da térra ou do mar; 
travessía, viagem por mar; través, esguelha, oblí- 
quídade, modo de estar de tima coisa; quantia 
perdida ou ganha no jogo; fortificagáo, conjunto 
de travessóes duma obra; mar. travessía, vento 
travessáo. 

travesío (a), adj. diz-se do gado que, sem ir 
muito longe, sai do lugar habitual; diz-se dos 
ventos que sopram de través; s. m. atalho, 
caminho ou lugar por onde se atravessa. 
travestido (da), adj. disfargado, encoberto. 








tra 


1010 


íre 


travesura, s. . travessura, traquinice; fig. vivaci- 
dade, subtileza do engenho; velhacada, acgao 
culpável. ■ ~ 

traviesa, s. f. travessa, travessia, distancia entre 
dois lugares; aposta feita a favor dum jogador; 
travessa duma linha férrea, chulipa; arq. trave, 
barrote (de telhado); min. galería transversal ao 
filio. . 

travieso (sa), adj, travesso, atravessado, trans¬ 
versal, posto de través; fig. subtil, sagaz, fino, 
esperto; traquinas, bulicoso, inquieto, travesso, 
turbulento; viciado, vicioso, devasso. 
trayecto, s. m. trajecto, espago que se percorre 
dum ponto a outro. 

trayectoria, s. f. trajectória, linha descrita por um 
ponto que se move no espago. 
trayente, p. a. de traer; adj. que traz. 
traza, s. f. tragado, traga, planta, desenho duma 
obra; fig. traga, plano, invengáo, ardil, artificio; 
alvitre, modos, aparéncias de urna pessoa ou 
coisa; peo/ 77 , trago (de um plano, de urna recta), 
trazable, adj. qiie se pode tragar, 
trazado (da), p. p. de trazar; adj. tragado; com os 
advérbios bien ou mal, diz-se da pessoa de boa 
ou má disposigáo ou aparéncia; 5. m. percurso, 
direcgáo dum camínho, canal, etc. 
trazador (ra), adj. tragador, que traga ou idealiza 
urna obra, ¡deador. U. t. c. s. 
trazar, v. t. tragar, fazer tragos, riscar; representar 
por meio de tragos, descrever, delinear; desenhar, 
projectar; fig. discorrer, dispor, planear; descrever, 
expor. 

trazo, s. m. trago, linha tragada; risco, tragado, 
delineagio com que se forma o desenho ou 
planta de qualquer coisa. 
trazumarse, v. r. V. rezumarse, ressumbrar-se. 
trébede, s. f. habitagáo ou parte déla que se 
aquece com palha; p/. trempe. 
trebejar, v. i. trebelhar, travessear, traquinar, brin¬ 
car, folgar. 

trebejo, s. m. instrumento, ferramenta, utensilio. 
U. m. no p/.; brinquedo, trebelho ou trabelho; 
trabelho, cada urna das pegas do jogo do xadrez. 
trebejueio, s. m. dim. de trebejo ; pequeño instru¬ 
mento ou utensilio, instrumentozinho, „ 
trebo, s. m. bot. arbusto espinhoso do Chile, 
trébol, s. m. bot. trevo, género de plantas legumi¬ 
nosas. 

trebolar, s. m. terreno povoado de trevo. 
trece, adj. treze, dez mais tres, décimo terceiro; 
s. m. cada um dos treze cavaleiros da Ordem de 
Santiago; estarse ou mantenerse en sus trece, 
teimar, porfiar. 

trecemesino (na), adj. que tem treze meses, 
trecén, s. m. décima terceira parte do valor das 
.coisas .vendidas que se pagava como tributo, 
trecenario, s. m. trezena, espago de treze dias, 
trezeno. 

trecenato ou trecenazgo, s. m. oficio ou dignidade 
de trece da Ordem de Santiago, 
treceno (na), adj. V. tredécimo, décimo terceiro. 
trecentista, adj. trecentista, pertencente ou rela¬ 
tivo ao século XIV. 

trecésimo (ma), adj. V. trigésimo, trigésimo, 
trecientos (tas), adj. V. trescientos, trezentos. 

U. t. c. s. 

trecha, s. f. V. treta, treta, 
trecheador, s. m. min. aquele que trechea. 
trechear, v. t. min. transportar urna carga de trecho 
em trecho (á máo, por trabajadores dispostos 
em fileira). 


trechel, adj. diz-se duma variedade de trigo, 
que se semeia na Primavera e frutifica no Veráp 
do mesmo ano. U. t. c. s. 
trecheo, i. m. min. acgáo de trechear. 
trecho, s. m. trecho, espago de lugar ou tempo, 
distancia, intervalo. 

tredécimo (ma), adj. V. décimotercio, décimo 
terceiro. 

trefe, adj. frouxo, ligeiro, falso, que nao é de lei. 
tregua, s. f. trégua, cessacáo de hostilidades por 
determinado tempo; fig. descanso, 
treinta, adj. trinta, tres vezes dez; s. m. certo jogo 
de naipes; treinta y una, certo jogo de naipes 
ou de bilhar, trinta-e-um. 
treintaidosavo (va), adj. diz-se de cada urna das 
trinta e duas partes iguais em que se divide um 
todo. 

treintaidoseno (na), adj. trigésimo segundo, 
treintanario, s. m. série de trinta dias, trintena; 

trintárío, grupo de trinta missas. 
treintañal, adj. trintáo, diz-se do homem que fez 
trinta anos. 

treintavo (va), adj. V. trigésimo, trigésimo. 
U. t. c. s. 

treintena, s. f. trintena, conjunto de trinta unidades; 
trigésima parte. 

treinteno (na), adj. V. trigésimo, trigésimo, 
treitorio, s. m. caminho preparado na escarpa dos 
montes, para arrastamento. 
treja, s. f. certo lance de jogo. 

tremebundo (da), adj. tremebundo, que faz tremer, 
tremedal, s. m. tremedal, pántano, lodagal. 
tremendo (da), adj. tremendo, que causa temor; 
terrível, formidável, digno de ser temido; extraor- 
dinário, digno de respeito e reverencia; echar por 
la tremenda, levar um negocio a termos violentos, 
tremente, p. a. de tremer; adj. tremente, que treme, 
trementina, s. f. terebintina, resina que emana do 
caule de diferentes coniferas, 
tremer, v. i. V. temblar, tremer, 
tremés ou tremesíno (na), adj. tremés ou treme- 
sinho, de tres meses; que nasce e amadurece 
em trés meses. 

tremielga, s. f. zoo!, tremelga, género de peixes 
(torpedo). 

tremís, s. m. moeda antiga de Castela, usada na 
ilha de Cuba; antiga moeda romana, 
tremó ou tremol, s. m. adorno á maneira de 
moldura que se póe nos espelhos. 
tremolante, p. a. de tremolar; adj. tremulante, que 
trémula ou se agita no ar. 
tremolar, v. t. tremular, mover com tremor; erguer 
os pendóes, bandeiras oü-estandartes, agitando-os. 
U. t. c. i. 

tremolín, s. m. bot. espécie de choupo. 
tremolina, s. f. movimento ruidoso do ar; fig. fam. 

bulha, confusáo de vozes. 
trémolo, s. m. mús. trémulo, efeito de notas 
repetidas com muita rapidez, 
tremor, s. m. V. temblor, tremor; comego de 
tremura. 

trémulamente, adv. m. trémulamente, com tremor, 
tremulante, tremulento (ta) ou trémulo (Ja), 

adj. tremulante, trémulo, que treme, que trémula, 
que tem tremor. 

tren, s. m. trem, conjunto de objectos que consti- 
tuem a bagagem dum viajante; trem, conjunto 
de utensilios para alguns servigos; trem, osten- 
tagáo ou pompa em tudo que pertence á própria 
pessoa ou á sua casa; bagagem, trem de artilharia; 
comboio, série de carruagens puxadas sobre 
carris por urna locomotiva. 
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trena, 5. f. espécie de banda ou charpa que os 
soldados usavam como cinturáo ou talabarte, 
trenado (da), adj. entrancado, gradeado, em forma 
de tranca ou rede. 

trenca, s. /. cada um dos espeques que atravessam 
a colmeia para sustentar os favos; raiz principal 
duma cepa. 

trencellín, s. m. V. trencillo, galáo pequeño, 
trencilla, s. f. trancelim, galáo de seda, algodáo 
ou lá. 

trencillar, v. t. guarnecer com trancelim. 
trencillo, s. m. galáozinho, galáo pequeño com 
pedradas, para enfeitar chapéus. 
treno, s. m. canto fúnebre, lamentacáo; germ. preso, 
trenque, s. m. represa dum rio, acude, 
trente, amb. espécie de toreado de ferro. U. m. 
no p/., 

trenza, s. f. ir anga, trancado de fios ou cábelos, 
trenzadera, s. f. laco feito de corda ou fita entran¬ 
cada; trancadeira. 

trenzado (da), p. p. de trenzar; adj. entrancado; 
s. m. V. trenza, tranca; salto ligeiro cruzando 
os pés. 

trenzar, v. t. trancar, entrancar, fazer trancas, 
treo, s. m. mar. vela latina de popa ou ré. 
trepa, s. f. accáo e efeito de tradear ou verrumar; 
fam. cambalhota; trepa, folho, espécie de enfeite 
á roda dos vestidos; ondulacóes (dalgumas 
madeiras, cheias de nós e de veios); astucia, 
malicia, engano; trepa, surra, sova. 
trepadera, s. /. Cuba trepadeira, aparelho de corda 
para subir as palmeiras. 

trepado (da), p. p. de trepar; adj. trepado; s. m. 

trepa, folho, guarnicáo na borda dos vestidos, 
trepador (ra), adj. trepador, que trepa; bot. trepa¬ 
deira. U. t. c. s. 

trepajuncos, s. m. V. arandillo, pássaro. 
trepanación, s: f. ac. e ef, de trepanar ; trepanacáo. 
trepanar, v. t. trepanar, fazer a operacáo do trépano, 
trépano, s. m. cír. trépano, instrumento próprio 
para trepanar. 

trepante, p. a. de trepar; adj. trepante, que trepa; 

astuto, velhaco, que usa de enganos. U. t. c. s. 
trepar, v. i; trepar, elevar-se, subir. U. t. c. s.; 
trepar (as plantas trepadeiras); ir. t. tradear, 
verrumar, esburacar, furar. 
treparse, v. r. V. retreparse, recostar-se: 
trepe, s. m. fam. repréensáo, reprimenda, 
trepidación, s. f. ac. e ef. de trepidar-, trepidacáo. 
trepidante, p. a. de trepidar; adj. trepidante, que 
trepida. 

trepidar, v. i. trepidar, tremer, estremecer, 
trépido (da), adj. p. us. V. trémulo, trémulo, 
tres, adj. tres, dois e mais um, terceiro; s. m. signo 
que representa o número tres; como tres y dos 
son cinco, para pór em evidencia urna verdade, 
como tres e dois sao cinco, 
tresalbo (ba), adj. diz-se da cavalgadura que tem 
tres pés brancos e o quarto de outra cor. 
tresañal ou tresañejo (ja), adj. diz-se do que 
tem 3 anos, .trienal. 

tresbolillo (a ou al), m. adv. disposto em triángulo 
(diz-se de árvores e plantas), 
trescientos (tas), adj. trezentos, tres vezes cem; 
s. m. trezentos, conjunto de signos para repre¬ 
sentar o número trezentos. 
tresdoblar, v. t. tresdobrar, dobrar tres vezes, 
triplicar; tresdobrar, dar a urna coisa tres pregas, 
urnas sobre outras. 

tresdoble, adj. V. triple, triplicado. U. t. c. s. 
tresillero (ra), s. m. e /. V. tresillista, jogador 
de voltarete. 

tresillista, s. m. e f. jogador de voltarete. 


tresillo, s. m. voltarete, jogo de cartas; terno, 
conjunto de tres pecas de mobília; mús. tresquiál- 
tera, quiáltera formada de tres notas, equivalentes 
a duas. 

tresnal, s. m. meda de feixes de cereais. 
trestanto, adv. tres vezes outro tanto; s. m. triplo, 
quantidade triplicada. 

treta, s. f. treta, manha; estratagema, ardil, astucia, 
treudo, s. m. tributo sobre bens de raiz; o qúanti- 
tativo deste tributo. 

trezavo (va), adj. treze avos, diz-se de cada urna 
das treze partes iguais em que se divide um todo. 
U.t.c.s. 

tri, pref. tri, primevo elemento de composicáo de 
palavras, para exprimir a ideia de tres, 
tría, s. f. ac. e ef. de triar-, escolha; A/bac. e Ar. sinal 
que deixam as rodas. •* 

triaca, s. f. tériaga, teriaca, triaga, electuário de 
composipáo muito complicada, da qual o prin¬ 
cipal ingrediente é o opio; fig. remédio dum mal. 
triacal, adj. teriacal, pertencente ou relativo a 
teriaca ou que tem algumas das suas propie¬ 
dades. 

triache, s. m. café de qualidade inferior; restos 
de café. 

triangulación, s. f. triangulapáo, operapáo de 
triangular; triangulacáo, conjunto de dados obtidos 
por esta operacáo, 

triangulado (da), p. p. de triangular; adj. trian¬ 
gular, que tem a forma dum triángulo, 
triangular, adj. triangular, em forma de triángulo, 
triangular, v. t. triangular, dividir em triángulos; 
dispor em triángulos. 

triangularmente, adv. m. triangularmente, com 
figura triangular. 

triángulo (la), adj. V. triangular, triangular; 
s. m. geom. triángulo, figura formada por tres 
linhas que se cortam mutuamente; objecto trian¬ 
gular; mús;. ferrinhos. 

triar, v. t. escolher, separar, apartar; v. i. entrar e 
sair com frequéncia (as abelhas duma colmeia 
muito cheia); v. r. branquear-se um tecido pelo 
uso. 

triásico (ca), adj. geol. triásico, diz-se do terreno 
sedimentário que é o mais antigo dos secundários. 
U. t. c. s. 

tribraquio, s. m. tríbraco, pé da poesía latina e 
grega composto de trés sílabas breves, 
tribu, s. f. tribo, cada urna das divisóes dum povo 
nalgumas. napóes antigas; tribo, conjunto de 
familias nómadas que obedecem a um chefe; 
bist. nat. tribo, subdivisáo de familia, 
tribuente, p. a. de tribuir; adj. atríbuidor, que 
atribuí. 

tribuir, v. t. p. us. V. atribuir, atribuir, 
tribulación, s. f. tribulapáo, pena, afiigáo, amargura, 
adversidade. 

tríbulo, s. m. bot. tríbulo, nome duma planta 
também chamada abrolho-terrestre. 
tribuna, s. f. tribuna, lugar elevado donde falam 
os oradores; tribuna, galería destinada aos espec¬ 
tadores ñas assembleias ou espectáculos públicos; 
arte de falar em público, tribuna, eloquéncia; 
fig. tribuna, conjunto de oradores dum país, 
época, etc. 

tribunado, s. m. tribunado, tribunato, cargo de 
tribuno ou tempo que durava esse cargo. 

■ tribunal, s. m. tribunal, lugar destinado aos juízes 
para administrar justiga; magistrado que julga e 
profere sentenpa; tribunal, conjunto dos juízes 
que julgam simultáneamente.: 
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tribunicio (cia), adj. V. tribúnico, tribunicio; 
fig. pertencente ou relativo ao tribuno ou orador 
político. 

tribúnico (ca), adj. tribunicio, relativo ao cargo 
ou á dignidade de tribuno, 
tribuno, s. m. tribuno, magistrado romano incum¬ 
bido de velar pelos direitos e interessés do povo; 
tribuno, orador político muito eloquente. 
tributable, adj. tributável, que pode ser tributado, 
tributación, s. f. tributagao, accáo de tributar; 

tributo; regime ou sistema tributário. 
tributante, p. a. de tributar; adj. que tributa, 
tributar, v. t. tributar, contribuir com certa quantia 
para os gastos do Estado; fig. tributar, prestar, 
dedicar, oferecer, obsequiar, 
tributario (ria), adj. tributário, sujeito a tributo, 
que paga tributo. U. t. c. s.; fig. afluente, tribu¬ 
tário, diz-se do curso de água com relacáo ao 
rio ou mar onde vai desaguar, 
tributo, s. m. tributo, imposto; tributo, homenagem; 

fig. tributo, o que se é obrigado a sofrer. 
tricahue, s. m. zoo!. Chile espécie de papagaio 
grande. 

tricenal, adj. tricenal, que dura trinta anos; que se 
executa de trinta em trinta anos, 
tricentésimo (ma), adj. tricentésimo, trecentésimo. 
U.t.c.s. 

tríceps, adj. anat. tricípite, diz-se do músculo que 
tem trés cabecas.ou trés feixes numa das extre¬ 
midades. U. t. c. s. 

tricésimo (ma), adj p. us. V. trigésimo, trigé¬ 
simo. U. t. c. s. 

triciclo, s. m. triciclo, veloclpede de trés rodas, 
tricípite, adj. tricípite, que tem trés cabecas. 
triclinio, s. m. triclínio, cada um dos leitos em que 
os antigos Gregos e Romanos se deitavam para 
comer; sala de jantar. 
tricolor, adj. tricolor, de trés cores, 
tricorne, adj. poét. tricorne, que tem trés chifres. 
tricornio, adj. V. tricorne, tricorne; s. m. tricornio, 

• chapéu de trés bicos, 

tricotomía, s. f. hist. nat. tricotomía, divisáo em 
trés ramos ou partes; lóg. método de classificacáo 
em que as divisóes e as subdivisóes tém trés 
partes. 

tricotómico (ca), adj. tricotómico, que se refere 
á tricotomía. 

tricótomo (ma), adj. tricótomo, que se divide em 
trés partes. 

tricromía, s. /. tricromía, impressáo tipográfica feita 
pela composigáo de trés tintas diferentes, 
tricúspide, adj. anat. tricúspida ou tricúspide, 
diz-se da válvula que está entre a aurícula direita 
do coracáo e o ventrículo respectivo. U. t. c. s. f. 
trichina, s. f. V. triquina/triquina, 
tridacio, s. m. farm. tridácío, medicamento extraído 
do suco da alface, aconselhado como calmante, 
tridente, adj. tridente, que tem trés dentes; s. m. 
tridente, ceptro de Neptuno; espécie de arpáo 
para pescar. 

tridentífero (ra), adj. poét. tridentífero ou triden- 
tígero, que leva tridente. 

tridentino (na), adj. tridentino, natural de Trento. 
U. t. c. s.; pertencente a esta cidade; tridentino, 
pertencente ao concilio ecuménico que se reuniu 
nesta cidade. 

triduano (na), adj. triduano, de trés dias. 
tr(duo,~s. m. triduo, orágóes ou actos religiosos que 
duram trés dias. 

triedro, adj. geom. triedro, diz-se do ángulo for¬ 
mado por trés planos que se juntam num ponto, 
trienal, adj. trienal, que se repete cada tres anos; 
que dura trés anos. 


trienio, s. m. trienio, espaco de trés anos, trienado 
trifásico (ca), adj. fis. trifásico, diz-se de um 
sistema de correntes eléctricas, procedentes do 
mesmo gerador. 

trifauce, adj. poét. trifauce, que tem trés fauces 
trífido (da), adj. bot. trífido, fendido em trés partes' 
trifinio, s. m. ponto onde confluem trés divisóes 
territoriais. - ...C.;* 

trifloro (ra), adj. trifloro, que tem trés flores 
trifolio, s. m. bot. trifolio; V. trébol, trevo. 
triforme, adj. triforme, que tem trés formas ou 
figuras. 

trifulca, s. f. aparelho com trés alavancas para 
accionar os foles dos fornos metalúrgicos; fig. 
fam. desordem, briga; rixa entre várias pessoas. 
trifurcado (da), adj. trifurcado, de trés ramos, 
bracos ou ponías. 

triga, s. f. ant. triga, carruagem de trés cávalos; 
poét. conjunto de trés cávalos de frente qué 
puxam um carro. 

trigal, s. m. trigal, seara, campo semeado de trigo, 
trigaza, adj. triga, diz-se da palha do trigo, 
trigésimo (ma). adj. trigésimo, que numa série 
de trinta ocupa o último lugar; trigésima, diz-se 
de cada urna das trinta partes iguais em que se 
divide um todo, U. t. c. s. 
trigla, s. f. zoo!, trigla, triglo, espécie de salmonete, 
tríglifo, s. m. arq. tríglifo, ornato em forma de 
rectángulo com trés sulcos verdeáis, 
trigo, s. m. bot. trigo, género de plantas gramíneas; 
trigo, grao desta planta; trigal, campo semeado 
de trigo. U. m. no 'pl.; fig. dinheiro, riqueza, 
fortuna; no ser trigo limpio, coisa ou pessoa 
suspeita. 

trigón, s. m. trígono, certo instrumento músico 
antigo, de forma triangular, com cordas metálicas, 
trígono, s. m. astron. conjunto de trés signos do 
Zodíaco, equidistantes entre si; geom. triángulo, 
trigonometría, s. f , trigonometría, parte das mate¬ 
máticas que trata do cálculo dos elementos dos 
triángulos. . 

trigonométrico (ca), adj. trigonométrico, perten¬ 
cente ou relativo á trigonometría, 
trigueño (ña), adj. trigueiro, triguenho, da cor do 
trigo; entre moreno e louro. 
triguera, s. f. bot. espécie de alpista. 
triguero (ra), adj. triguenho, que se refere ao 
trigo; que se cria entre o trigo; diz-se do terreno 
em que se dá bem o trigo; s. m. comerciante de 
trigo. 

triguillo, s. m. dim. de trigo-, alimpaduras da 
peneiragáo do trigo. 

trilátero (ra), adj. trilateral, trilátero, de trés lados, 
tríle, s. m. Chile espécie de tordo, 
trilingüe, adj. triglota, que fala, escreve ou está 
escrito em trés línguas. 

trilítero (ra), adj. triliteral ou trilítero, que é com¬ 
posto de trés letras. 

trilito, s. m. trilito, monumento megalítico formado 
por duas pedras verdeáis e urna horizontal, 
trilobulado (da), adj. trilobado, de trés lóbulos, 
trilocular, adj. trilocular, triloculado, dividido em 
trés partes. 

trilogía, s. f. trilogía, série de trés obras trágicas; 
trilogía, série de trés obras dramáticas cujos 
' assuntos estáo relacionados entre si. 
trilla, s. f. V. trigla, trigla, salmonete, peixé. 
trilla, s. f. trilho, utensilio para debulhar cereais; 
trilha, acto ou efeito de trilhar; caminho, vereda, 
senda, trilho; debulha; tempo da debulha. 
trilladera, s. f. V. trillo, trilho. 





! ' 

tri 1 013 tri 





trillado (da), p. p. de trillar; adj. trilhado, d¡z-se 
do camlnho muito frequentado; fig. comum, 
sabido, notorio. 

trillador (ra), adj. trilhador, que trilha. U. t. c. s. 
trilladora, s. f. debulhadora, máquina trilhadora. 
trilladura, s. f. trilhadura, trilha, accáo e efeito de 
trilhar. 

trillar, v. t. trilhar, debulhar; fig. fam. trilhar, per- 
correr, seguir; trilhar, pisar, magoar, contundir, 
trillique, s. m. e f. pessoa que guia a trilhoada. 
trillo, s. m. trilho, instrumento para debulhar 
cereais; Amér. trilho, senda, vereda, 
trillón, s. m. quatriliio, um milháo de bilióes. 
trimembre, adj. trimembre, de tres membros. 
trimensual, adj. trimensal, que se repete tres vezes 
por mes. 

trimestral, adj. trimestral, que sucede ou se repete 
cada tres meses; que dura um trimestre, 
trimestralmente, adv. m. trimestralmente, por 
trimestre, de tres em tres meses, 
trimestre, adj. trimestral; s. m. trimestre, espaco 
de tempo de tres meses; trimestre, conjunto dos 
números dum jornal ou revista publicados durante 
tres meses. 

trímetro, adj. trímetro, diz-se dos versos de tres 
pés. U. t. c. s. 

trimielga, s. f. V. torpedo, tremelga, peixe. 
trimurti, s. f. trimúrti, especie de trindade bra- 
mánica. 

trinacrio (cria), adj. trinácrio, siciliano, natural 
de Trinacria, hoje Sicilia. U. t. c. s .; pertencente 
a esta ilha. 

trinado (da), p. p. de trinar; adj. trinado; s. m. trino 
musical; trilo, gorjeio das aves, trinado, 
trinar, v. i. mús. trinar, soltar trinos; fig. impacien- 
tar-se, enraivecer-se. 

trinca, s. f. trinca, reuniáo de trés coisas análogas; 
terno, trio (de examinadores, num concurso); 
trindade; Chile jogo de rapazes; mar. trinca, 
corrente ou cabo que segura a bordo qualquer 
coisa. 

trincadura, s. f. mar. trincadura, lancha de dois 
mastros usada pelos pescadores da Biscaia. • - 
trincaesquinas, s. m. espécie de broca, trado. 
trincafía, s. f. trincalháo, amarradura que se faz 
em espiral, com voltas muito juntas, dando 
meio nó á corda em cada urna dessas voltas. 
trincapiñones, s. m. fam. estouvado, doidivanas. 
trincar, v. t. partir, despedazar; amarrar, atar, 
prender alguém, segurando-o, como se o atassem; 
mar. trincafiár, amarrar com trincafio; v. í. fam. 
beber vinho ou licor. 

trincha, s. f. presilha (de peca de vestuário). 
trinchador (ra), adj. trinchador, que trincha. 
U. t. c. s. 

trinchante, p. a. de trinchar; adj. trinchante, que 
trincha; s. m. trinchador, aquele que trincha, 
trinchar, v. t. trinchar, cortar em pedazos (carne); 
fig. fam. dispor duma coisa; decidir nalgum 
assunto com autoridade e satisfazlo, 
trinche, s. m. trinchante, garfo com que se trincha; 

lugar ou sitio onde se trincha, 
trinchera, s. f. trincheira, escavagáo no terreno 
para que a térra escavada sirva de parapeito 
aos combatentes; trincheira, desmonte feito no 
terreno para um caminho, com terraplenos a 
ambos os lados. 

trinchero, adj. trinchante, diz-se da travessa em 
que se trincha; s. m. aparador sobre que se 
trincha; trinchante, garfo e faca ou prato para 
trinchar. 

trincherón, s. m. aum. de trinchera-, trincheira 
grande. 


trinchete, s. m. trinchete, faca de sapateíro. 
trineo, s. m. treno, espécie de carro sem rodas 
para andar sobre o gelo. 

Trinidad, s. f. teol. Trindade, uniáo de trés pessoas 
distintas que formam um só Deus; Trindade, 
ordem religiosa instituida para a reden gao de 
cativos; fig. uniáo de trés pessoas para um 
negocio. 

trinitaria, s. f. bot. amor-perfeito, planta violácea; 

amor-perfeito, flor desta planta, 
trinitario (ría), adj. trinitário, diz-se do religioso 
que pertence á ordem da Trindade; natural da 
Trindade. U. t. c. s.; pertencente a esta povoazáo 
da ilha de Cuba. 

trino (na), adj. trino, que contém em si trés coisas; 

ternário; mús. trinado,, trino, gorjeio. 
trinomio, s. m. álg. trinomio, expressáo algébrica 
que consta de trés termos, 
trinquetada, s. f. mar. navegaqao que se faz só 
com o traquete. 

trinquete, s\ m. lugar coberto onde se joga a 
pelota. 

trinquete, s. m. mar. traquete, vela grande do 
mastro da proa; lingueta que escorrega sobre os 
dentes duma roda para impedir que recue; 
trinco de porta; a cada trinquete, a cada passo. 
trinquetilla, s. f. mar. espécie de bujarrona pequeña 
e muito reforzada. 

trinquis, s. m. fam. trago, gole de vinho ou licor, 
trío, s. m. mús. trío, terceto. 

triones, s. m. pl. astron. trióes, as sete estrelas 
principáis da Ursa Maior. 

trióxido, s. m. quim. trióxido, corpo resultante 
da composizáo dum radical com trés. átomos 
de oxigénio. 

tripa, s. f. tripa, intestino; ventre, barriga; bojo 
de vasilha; recheio do charuto; pl. partes internas 
de algumas frutas; laminazinhas do interior das 
penas dalgumas aves; fig. o interior de certas 
coisas; tripa del cagalar, intestino recto; hacer 
de tripas corazón, resistir mais que o possível, 
fázer das tripas corazáo. 

tripada, s. f. fam. fartote, enchimento de barriga, 
tripartición, s. f. triparticáo, acgáo e efeito de 
tripartir. 

tripartir, v. t. tripartir, dividir em trés partes, 
tripartito (ta), adj. tripartido, dividido em trés 
partes, ordens ou classes. 
tripe, s. m. tecido forte de lá, semelhante ao veludo. 
tripería, s. f. triparia, lugar onde se vendem tripas; 

tripagem, porcáo de tripas, tripalhada, fressura. 
tripero (ra). s. m. e f. tripeiro, pessoa que vende 
tripas, fressureiro; s. m. paño de baeta para 
abrigar o ventre. 

tripicallero (ra), s. m. e f. fressureiro, pessoa que 
vende fressura, tripeiro. 

tripicallos, s. m. pl. tripas, guisado feito com 
visceras dalguns animáis, dobrada. 
trípili, s. m. mús. tonadilha cantada e danzada no 
século XVIII. 

triplano, s. m. triplano, aeroplano cujas asas estáo 
formadas por trés planos rígidos sobrepostos. 
triple, adj. triplo, triple, que contém trés vezes urna 
coisa, tríplice. U. t. c. s. 
triplica, s. f. for. tréplica, resposta á réplica, 
triplicación, s. f. ac. e ef. de triplicar-, triplicazáo. 
triplicar, v. t. triplicar, tornar triplo, multiplicar 
por trés. U. t. c. r.; for. responder a urna réplica, 
tríplice, adj. p. us\ V triple, triplo, 
triplicidad, s. f. triplicidade, qualidade do que 
é tríplice. 

triplo (pía), adj. V. “triple, triplo. 

tripoca, s. f. zoo!. Chile espécie de pato silvestre. 


i 
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trípode, amb. U. m. c. m.; trípoda ou trípode, 
mesa ou banco de trés pés; tripeca em que a 
pitonisa profería os oráculos; s. m. tripé. 
trípol ou trípóli, s. m. trípolí, térra siliciosa que 
se emprega para polir. 

tripolíno (na), adj. V. tripolitano, tripolitano. 
tripolitano (na), adj. tripolíno ou tripolitano, 
natural de Trípoli. U.t. c. s pertencente a esta 
cidade e regiáo da África ou ás de igual nome 
da Siria. 

tripón (na), adj. fam. barrigudo, pangudo. U. t. c. s. 
tripote, s. m. espécie de mórcela, 
tríptico, s. m. tríptico, quadro formado por trés 
corpos ou partes, duas das quais se dobram sobre 
a do meio; tríptico, livro ou tratado que consta 
de trés partes; tríptico, pintura, gravado-ou relevo 
distribuido em trés folhas unidas, 
triptongar, v. t. pronunciar trés vogais formando 
tritongo. 

triptongo, s. m. gram. tritongo, conjunto de trés 
vogais que formam urna só sílaba, 
tripudiante, p. a. de tripudiar; adj. tripudiante, 
que tripudia. U. t. c. s. 
tripudiar, v. i. tripudiar, saltar ou dangar. 
tripudio, s. m. ac. e ef. de tripudiar, tripúdio, 
danga, baile. 

tripudo (da), adj. barrigudo, pancudo. U. t. c. s. 
tripulación, s. f. tripulagáo, pessoal de bordo 
dum navio ou dum aviáo; tripulacáo, marinheiros 
que trabalham num navio, 
tripulante, s. m. tripulante, pessoa que faz parte 
duma tripulacáo. 

tripular, v. t. tripular, dotar de trípulagáo; ir a 
tripulacáo no navio ou no aviáo.. 
tripulina, s. f. Argent. e Chite barulho. 
trique, s,m. esta lo leve; bebida refrescante, chilena, 
feita de cevada torrada e triturada, 
triquete, 5. m. dim. de trique; estalinho. 
triquina, s. f. fig. triquina, helminto que vive no 
interior dos músculos dos animáis vertebrados, 
triquinosis, s. f. med. triquinose, doenga ocasio 
nada pela presenga de triquinas no organismo, 
triquiñuela, s. f. fám. rodeio, subterfúgio, evasiva, 
triquitraque, s. m. triquetraque, ruido como de 
pancadas repetidas e desordenadas; essas mes- 
mas pancadas; triquetraque, pega de fogo de 
artificio que dá estalos repetidos, 
trirrectángulo, adj. geom. trirrectángulo, diz-se 
do triángulo esférico que tem trés ángulos rectos: 
trirreme, s. m. trirreme, antiga galera de tres ordens 
de remos, 

tris, s. m. tris, voz imitativa do ruido de coisa 
que se parte, especialmente de vidros; fig. fam. 
porgáo muíto pequeña, um quase-nada, um fio; 
en un tris, em perigo ¡mínente, 
trisa, s. f. zool. sável, peixe. 

trisagio, s. m. triságio, hiño religioso em louvor 
da Santíssima Trindade. 

trisar, v. i. trínfar, trissar, cantar ou chilrear (a ando- 
rinha e outros pássaros). 

trisca, s. f. ruido que se faz com os pés ao quebrar 
algunria coísa. 

triscador (ra), adj. travador, que trava; s. m. 
travadoura ou travadoira, utensilio de ferro para 
travar os dentes da serra. 

triscar, v. i. fazer ruido com os pés, patear; travar, 
inclinar alternadamente, para um e outro lado, 
os dentes duma serra; fig. travessear, retougar; 
v. t. enredar, misturar, triscar, 
trisecar, v. t. geom. trissecar, cortar ou dividir urna 
coisa em trés partes iguais. 
trisección, s. f. geom. trissecgáo, acgáo e efeito 
de trissecar. 


trisemanal, adj. trissemanal, que se repete trés 
vezes por semana ou cada trés semanas, 
trisílabo (ba), adj. gram. trissílabo, que tem trés 
sílabas. U. t.c.s. 

trismo, s. m. med. trismo, rigidez espasmódica 
dos músculos da mandíbula inferior, 
trispasto, s. m. aparelho composto de trés polés. 
triste, adj. triste, diz-se da pessoa infeliz, descon¬ 
solada; triste, de carácter ou génio muito melan¬ 
cólico; triste, penoso, amargurado, deplorável; 
triste, doloroso, difícil de suportar; s. m. cangáo 
popular sul-americana. 

tristemente, adv. m. tristemente, de modo triste, 
com tristeza. 

tristeza, s. f. tristeza, qualidade do que é triste, 
tristón (na), adj. tristonho, um pouco triste, 
tristura, s. f. V. tristeza, tristeza, 
trisulco (ca), adj. trissulco, que tem trés furos ou 
pontas, trífido. U. m. em poesía; de tres sulcos, 
canais ou fendas. 

tritíceo (a), adj. tritíceo, relativo ao trigo ou que 
participa das suas qualidades. 

Tritón, s. m. mit. Tritio, certa divindade marinha, 
meio homem, meio peixe. 

trítono, s. m. mús. trítono, intervalo de trés tons 
consecutivos 

triturable, adj. triturável, que se pode triturar, 
trituración, s. f. ac. e ef.- de triturar; tríturagáo. 
triturador (ra), adj. triturador, que tritura. U. t. c. s. 
triturar, v. t. triturar, reduzir a pequeños fragmentos, 
esmagar; moer, esmiugar; fig. maltratar, 
triunfador (ra), adj. triunfador, que triunfa. U. t. c. s. 
triunfal, adj. triunfal, pertencente ou relativo ao 
. triunfo. 

triunfalmente, adv. m. triunfantemente, tríunfal- 
mente, de modo triunfante, em triunfo, 
triunfante, p. a. de triunfar; adj. triunfante, que 
triunfa ou sai vitorioso; que incluí triunfo, 
triunfantemente, adv. m. V. triunfalmente, triun¬ 
fantemente. 

triunfar, v. i. triunfar, entre os antigos Romanos, 
entrar solene e pomposamente, em Roma, depois 
duma vitória; ficar vitorioso, vencer; triunfar 
(no jogo); fig. esbanjar. 

triunfo, s. m. triunfo, honra que se concedía 
aos antigos generáis romanos que alcangavam 
vitória; triunfo, vitória; trunfo (no jogo); fig. 
triunfo, éxito feliz; troféu, despojo; esbanjamento; 
Argent. certa danga popular, 
triunviral, adj. triunviral, pertencente ou relativo 
aos triúnviros. 

triunvirato, s. m. triunvirato, magistratura romana 
em que intervém trés pessoas; triunvirado, junta 
de trés pessoas. 

triunviro, s. m. tríúnviro, cada um dos trés magis¬ 
trados romanos que governavam a república, 
trivial, adj. trivial, vulgar. 

trivialidad, s. f. trivialidade, qualidade do que é 
trivial; dito trivial. 

trivialmente, adv. m. trivialmente, de modo trivial, 
trivio, s. m. trivio, divisáo dum-caminho em trés 
ramais, lugar onde trés caminhos se encontram; 
trivio, amigamente, conjunto das trés artes liberáis; 
gramática, retórica e eloquéncia. 
triza, s. f. pedacinho, migalha; mar. adriga; hacer 
trizas, despedagar, destruir; fig. ferir ou machucar 
gravemente. 

trizar, v. t. despedagar, espedagar,- machucar, 
trocabl e, adj. trocável, permutável, que se pode 
trocar ou permutar por alguma coisa. 
trocada (a la), m. adv. em sentido contrário; 
ás avessas. 
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trocadamente, ad\r. m. trocadamente, de modo 
trocado, com inversáo, ou seja, trocando as 
coisas ou dizendo o contrario do que é. 
trocadilla {a la), m. adv. em sentido contrário, 

as avessas. 

trocado (da), p. p. de trocar; adj. trocado, diz-se 
do dinheiro trocado em miúdos. 
trocador (ra). adj. trocador, que troca. U. t. c. s. 
trocaico (ca), adj. trocaico, pertencente ou relativo 
ao troqueu. ^ 

trocamiento, s. m. V. trueque, troco, 
trocante, p. a. de trocar; adj. trocador, que troca, 
trocánter, s. m. anat. trocánter, proeminéncia que 
alguns ossos compridos tém ñas extremidades, 
trocar, s. m. cir. trocarte, cánula pontuda que se 
emprega para puncóes em cavidades e sequente 
extracgáo de líquido. 

trocar, v. t. trocar, cambiar, permutar; vomitar; 
confundir, equivocar, tomar ou dizer urna coisa 
por outra, enganar-se; v. r. mudar-se; v. irreg. 
conjuga-se como contar .^ 
trocatinta, s. f. fam. troca errada ou confusa, 
trocatinte, s. m. furta-cor, cambiante, 
trocear, v. t. trociscar, reduzir ou dividir em traeos 
ou fragmentos. 

troceo, s. m. mar. traga, cabo grosso forrado de 
couro que atraca a verga redonda para o mas- 
taréu ou mastro. 

trociscar, v. t. trociscar, reduzir a fragmentos, 
fragmentar. 

trocisco, s. m. farm. trocisco, cada um dos bocados 
de rriassa de que se fazem as pílulas ou bocados 
pequeños de substáncias medicináis, 
trocla, s. f. V. polea. 

trocoide, s. f. geom. V. cicloide, cicloide, 
trocha, s. f. atalho, vereda, caminho estreito e 
afastado, azinhaga; caminho aberto no mato, 
trochemoche (a) ou a troche y moche, m. adv. 
fam. a troixe-moixe, atabalhoadamente, á toa, 
confusamente, disparatadamente, 
trochuela, s. f. dim. de trocha ; atalho pequeño, 
azinhagazinha. 

trofeo, s. m. troféu, ornamento, insignia ou sinal 
duma vitória; troféu ; despojo de guerra; troféu, 
conjunto de armas e insignias agrupadas numa 
panoplia; fig. troféu, vitória, triunfo, 
trófico (ca), adj. trófico, pertencente ou relativo 
á nutrigáo dos tecidos. 

troglodita, adj. troglodita, que habita em cavernas; 
fig. troglodita, diz-se do homem bárbaro e cruel; 
comiláo. U. t. c. s.; s. m. género de pássaros 
dentirrostros. 

troglodítico (ca), adj. troglodítico, pertencente 
ou relativo aos trogloditas, 
troj, s. f. tulha, celeiro, granel, depósito de azeitona 
ou cereais. 

troja, s. f. V. troj, tulha, celeiro. 
troje, s. f. V. troj, tulha, celeiro. 
trojero, s. m. celeireiro, guarda de celeiro. 
trojezada, adj. diz-se duma espécie de conserva, 
feita de pedagos miúdos. 
trola, s. f. fam. engano, falsidade, mentira, 
trole, s. m. rolador, pega do maquinismo da traegáo 
eléctrica, trólei. 

trolero (ra), adj. fam. mentiroso, que mente. 

U. t. c. s. 

tromba, s. f. meteor. tromba, massa de água 
que se eleva em forma de coluna e é animada 
de movimento giratorio. 

trombón, s. m. trombone, instrumento músico 
de sopro; trombonista, músico que toca este 
instrumento. 


trompa, s. f. trompa, instrumento de sopro, seme- 
Ihante á trombeta; piáo que tem dentro outros 
pióes; tromba, órgáo do olfacto e aparelho de 
apreensao dalguns animáis; s. m. trompista, 
tocador de trompa; fig. fam. nariz grande; trompa 
de París ou gallega, berimbau. 5 ■?. 

trompada, si f. fam. V. trompazo, trombada; 
fig. fam. trombada, encontráo de duas pessoas 
cara a cara; muro, punhada, soco; mar. abal- 
roamento. . 

trompar, v. i. jogar o piáo. 

trompazo, s. m. pancada com o pilo; trombada, 
pancada com tromba; fig. qualquer trombada, 
encontráo ou murro apanhado com forga, tram- 
pago, trompázio. 

trompear, v. i. V. trompar, jogar o piáo; v. t. 

Amér. socar, esmurrar. 
trompero, s. m. fabricante de pióes. 
trompero (ra), adj. enganador, que engana, 
trompeta, s. f. trombeta, instrumento de sopro 
(espécie de corneta sem voltas); clarim, instru¬ 
mento' de sopro, de sons agudos; s. m. corneta, 
corneteiro, clarim; fig. trompeta,- homem des- 
prezível. 

trompetada, s. f. fam. saída de tom. 
trompetazo, s. m. som excessivamente forte da 
trombeta ou de qualquer instrumento análogo; 
pancada com trombeta; fam. saída de tom. 
trompetear, v. i. fam. trombetear, tocar trombeta. 
trompeteo, s. m. acgáo e efeito de trombetear. 
trompetería, s. f. conjunto de várias trombetas; 
conjunto de todos os registos do órgáo, fdrmados 
com trombetas de metal. 

trompetero, s. m. trombeteiro, fabricante ou toca¬ 
dor de trombetas. 

trompetilla, s. f. dim. de trompeta ; corneta acústica 
para surdos; espécie de charuto, 
trompicar, v. t. fazer trapicar; promover alguém 
indevidamente ao cargo que corresponde a outrem; 
v. i. trapicar violentamente, tropegar. 
trompicón, 5. m. ou trompilladura. 5. f. tropicáo 
violento, tropegáo. 

trompillar, v. t. e i. V. trompicar, fazer trapicar, 
tropegar. 

trompillo, s. m. bot. arbusto da América tropical, 
de muitas flores hermafroditas, dispostas em 
cacho. , 

trompillón. s. m. arq. aduela (que serve de chave 
numa abobada circular), 
trompis, s. m. fam. trombada, pancada, 
trompiza, s. /. Amér. Central rixa a murros, 
trompo, s. m. piáo; zoo!, certo molusco gastrópode. 
trona, s. /. carbonato de soda que forma incrus- 
tagóes ñas margens de certos lagos e ribeiros. 
tronada, s. f. trovoada, tempestade com trovóes. 
tronado (da), p. p. de tronar; adj. deteriorado por 
efeito do uso, gasto, cocado. 
tronador (ra), adj. tronante, que troa, troante, 
trovejante. 

tronante, p. a. de tronar; adj. tronante, que troa 
ou traveja, troante. 

tronar, v. impes. trovejar, troar; v. i. estrondear, 
detonarr estourar; fig. fam. arruinar-se, perder a 
fortuna; falar, escrever violentamente contra al- 
guma coisa; trovejar; v. irreg. conjuga-se como 
contar. 

tronca, s. f. V.‘ truncamiento, truncamento. 
troncal, adj. pertencente ao tronco ou procedente 
dele. 

troncar, v. t. V. truncar, truncar, 
tronco, s. m. tronco, corpo truncado; troncho; 
tronco, caule, haste, talo de árvores e arbustos; 
tronco, corpo dos vertebrados,. menos a cabega 
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e os membros; parelha de muías ou cávalos que 
puxam urna carruagem; canal principal donde 
saem ou a que concorrem outros menores; 
fig. tronco, ascendencia comum; tronco, pessoa 
insensível ou inútil; estar hecho un tronco, 
dormir como urna pedra. 7 

troncón, s. m. aum. de tronco ; talo forte; toco de 
árvore. 

tronchar, v. t. tronchar, truncar, quebrar com 
violencia o tronco ou ramos duma planta. U. t. c. r.; 
fig. quebrar com violencia qualquer coisa parecida 
com um tronco. 

tronchazo, 5. m. pancada com um tronco ou talo, 
troncho (cha), adj. truncado, mutilado; s. m. talo 
das hortaljgas. 

tronchudo (da), adj. tronchudo, diz-se das horta- 
licas que tém o talo grosso e comprido. 
tronera, s. f. troneira, bombardeira; brinquedo de 
rapazes que produz um estalo ao abrir-se; fresta, 
janelinha, janela pequeña e estreita; ventanilha, 
na mesa dó bilhar; s. m. e f. fig. fam. pessoa 
estouvada, estroina, de pouco juízo. 
tronerar, v. t. V. atronerar, abrir seteiras. 
tronero, s. m. V. cúmulo, cúmulos, nuvens 
arredondadas. 

tronga, s. f. amásia, amiga, 
trónica, s. f. falatório, mexerico, patranha. 
tronido, s. m. trovao, ribombo, estampido, 
tronitoso (sa), adj. /arr;..trovejante, troante, estron- 
doso, retumbante, atroánte, diz-se do que faz 
ruido semelhante ao trovao. 
trono, s. m. trono, solio real; tabernáculo; fig. 
trono, dignidade de rei ou soberano; pl. tronos, 
um dos nove coros dos anjós. 
tronquear, v. t. escavar as videiras, tirar-lhes a 
térra de roda do tronco. 

tronquista, s. m. cocheiro que governa a parelha 
do tronco. 

tronzador, s. m. trapador, espécie de serrote 
grande, serráo. 

tronzar, v. t. dividir, quebrar, fazer e'm tropos; 
destropar, despedacar; franzir um vestido; fig. 
fatigar muito, derrear, cansar. U. t. c. r. 
tronzo (za), adj. troncho, diz-se da cavalgadura 
a que se cortou urna ou as duas orelhas, por se 
julgar inútil. 

tropa, s. f. tropa, turba, multidio de gente; depr. 
plebe, gentalha, gente desprezível; tropa, con¬ 
junto de soldados, exército; certo toque militar, 
tropel, s. m. tropel, tumulto, balbúrdia de muita 
gente ao andar; pressa desordenada; tropej, 
conjunto de coisas mal ordenadas, 
tropelía, s. f. tropelía, acelerapáo confusa e desor¬ 
denada; acto violento e contrário as leis; arte 
mágica que muda as aparencias das coisas; 
engano, 'dolo. 

tropelista, s. m. prestidigitador, o que exerce a 
tropelia como arte mágica, 
tropeoleo (a), adj. bot. tropeolácea, diz-se das 
plantas dicotiledóneas, herbáceas. U. t. c. s.: 
s. f. pl. tropeoláceas ou tropeóleas, familia destas 
plantas. 

tropero, s. m. tropeiro, condutor de gado, especial¬ 
mente bovino. , 

tropezadero, s. m. lugar onde há perigo de tropepar. 
tropezador (ra), adj. tropecudo, que tropeca 
muitas vezes. U. t. c. s. 

tropezadura, s. f. tropepamento, tropepáo, accáo 
de tropepar; esbarramento. 
tropezar, v. i. tropepar, dar topada com o pé; 
esbarrar; tropepar, encontrar dificuldades; fig. 
errar, cair, incorrer; discordar, opor-se; reparar, 
notar o defeito ou falta de alguma coisa; fig. 


fam. topar, encontrar casualmente; v. r. tocar-se, 
alcancar-se, diz-se do animal que roca as máos 
urna na t outra. 

tropezón (na), adj. fam. V. tropezador, trope- 
pudo; s. m. V. .tropezadura, tropepamento - 
V. tropiezo, tropepo. 

tropezoso (sa), adj. fam. tropecudo; atrapalhado, 
hesitante, indeciso. 

tropical,, adj. tropical, pertencente ou relativo aos 
trópicos. 

trópico (ca), adj. pertencente ou relativo ao 
tropo, figurado; s. m. astron. trópico, cada um 
dos círculos menores da esfera celeste, entre 
os quais se realiza o movimento anual aparente 
do Sol em volta da Terra, 
tropiezo, s. m. tropepo, estorvo, coisa com que 
se tropepa, impedimento; fig. falta, erro, culpa, 
deslize; causa da falta cometida; pessoa com 
quem se comete essa falta; dificuldade; briga, 
rixa; dissensáo. 

tropilla, s. f. Argent. tropilha, manada de cávalos; 
manada de vicunhas. 

tropismo, s. m. tropismo, movimento dos orga¬ 
nismos determinado por agentes físicos ou quí¬ 
micos. 

tropo, s. m. ret. tropo, emprego das palavras em 
sentido diferente do que Ihes corresponde, mas 
que tem com este alguma conexáo. 
tropología, s. f. tropología, emprego de linguagem 
figurada, sentido figurado; mistura de moralidade 
e doutrina no discurso. 

tropológlco (ca), adj. tropológlco, figurado ou 
metafórico; doutrinal, moral, 
troque, s. m. espécie de botáo que se forma antes 
de tingir os panos, para conhecer, depois de 
tingidos, a primitiva cor. 

troquel, s. m. troquel, forma para cunhar moedas 
e medalhas. 

troquelar, v. t. cunhar, bater moeda; amoedar. 
troqueo, s. m. troqueu, pé de verso grego e latino, 
de duas sílabas, urna longa e outra breve, 
troquilo, s. m. arq. troquilo, moldura cóncava, 
meia-cana. 

trosas, s. /. pl. padiola para transporte de materiais 
diversos. 

trotaconventos, s. f. fam. alcoviteira. 
trotador (ra), adj. trotador, que trota bem ou muito. 
trotar, v. i. trotar, andar o cavalo a trote; cavalgar 
a trote; fig. fam. andar muito ou com pressa. 
trote, s. m. trote, andamento natural das cavafga- 
duras, entre o passo ordinário e o galope; fig. 
faina apressada e fatigante; para todo trote, 
para uso diário e continuo, 
trotear, v. i. V. trotar, trotar, 
trotón (na), adj. trotáo, diz-se do cavalo cujo 
passo ordinário é o trote; troteiro; s. m. cavalo, 
corcel. 

trotona, s. f. dama de companhia. 
trotonería, s. f. trote continuo, acgáo continuada 
de trotar. 

trova, s. f. trova, verso, composipáo métrica for¬ 
mada á ¡mitagáo doutra; composigáo métrica 
escrita, especialmente, para canto; cancáo amo¬ 
rosa composta ou cantada pelos trovadores; 
Cuba mentira, engano. 

trovador (ra), adj. trovador, que trova; trovador, 
poeta provencal da Idade Média; s. m. e f. poeta, 
poetisa. 

trovadoresco (ca), adj. trovadoresco, pertencente 
ou relativo aos trovadores, 
trovar, v. i. trovar, fazer versos; v. t. exprimir em 
cantigas; imprimir diverso sentido ao que se diz. 
trovera, s. m. V. trovero, troveiro. 
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trovero, s. m. troveiro, poeta da tíngua de o//, 
na literatura francesa da Idade Média. 
trovista, s. m. e f. p. us. trovador, 
trovo, s. m. trova, composigáo poética popular, 
geralmente, de assunto amoroso. 

Troya, n. p. f. ahí, allí, ou aqui, fué Troya, frase 
familiar com que se indica um acontecimento 
desgranado; emprega-se para indicar o momento 
em que comega o conflito ou surge a dificuldade 
dum assunto. 

troyano (na), adj. troiano, natural de Tróia. 

U. t. c. s.; pertencente a esta cídade. 
troza, s. f. toro, tronco serrado rías extremidades, 
pronto para ser reduzido a tábuas. 
troza, s. /. mar. ligagáo de dois cabos grossos, 
forrados de couro. 

trozar, v. t. despedazar, quebrar; torar, dividir em 
toros o tronco duma árvore. 
trozo, s. m. troco, pedazo, parte, fragmento; 

trecho; mar. tropo, turma de marinheiros. 
trucar, v. /'. trucar, fazer a primeira parada, no 
truque; fazer truques nos jogos de cartas e no 
bilhar. 

truco, s. m. truque, nos jogos; truque, ardil, treta, 
tramóia; Ar. chocalho grande; Chile punhada, 
murro; truque, espécie de bilhar comprido. 
truculento (ta), adj. truculento, atroz, cruel, ferino, 
trucha, s. f. zoo!, truta, peixe salmonídeo; mee. 

cábrea; fig. pessoa astuta, 
truchano, s. m. búrro que aínda mama, 
truchero, s. m. pescador ou vendedor de trutas. 
truchimán (na), s. m. e f. fam. pessoa astuta, 
pouco escrupulosa; espertalháo; turgimio, intér¬ 
prete; agente de negocios, 
truchuela, s. f. bacalhau seco mais delgado que 
o comum. 

trueco, s. m. V. trueque, troca, cámbio. 
trueno, s. m. trováo, ribombo produzido por 
descarga eléctrica na atmosfera; estampido de 
arma de fogo; f¡g. estroina, estouvado. 
trueque, s. m. troca, permutagáo, cámbio. 
trufa, s. f. trufa, túbera, cogumelo subterráneo; 

fig. mentira, peta, patranha. 
trufador (ra), adj. mentiroso, patranheiro. U. t. c. s. 
trufaldín (ñas), s. m. e f. farsante, comediante. 
U. t. c. s. 

trufar, v. t. trufar, rechear ou guarnecer com trufas; 
v. i. inventar mentiras ou patranhas; mentir, 
enganar. 

truhán (na), adj. trapaceiro, impostor, que vive 
de enganos e trapazas; truáo, palhago, bobo. 
U. t. c. s. 

truhanada, s. f. V. truhanería, truanice. 
truhanamente, adv. m. trapaceramente, á.maneira 
de impostor, chocarreiramente, ao modo de truáo. 
truhanear, v. /. enganar, lograr, trapacear; calotear; 
truanear, fazer truanices. 

truhanería, s._ f. truanice ou truania, acgáo ou 
dito de truáo; conjunto de truóes; calote, fraude, 
trapaga. 

truhanesco (ca), adj. truanesco, próprio de truáo; 

próprio de trapaceiro, impostor ou caloteiro. 
truja, s. f. tulha para guardar azeitona. 
trujal, s. m. Ar. lagar de uva ou azeite; vasilha em 
que se conserva a lixivia para fabricar o sabáo. 
trujaleta, s. 7. Ar. e Rioja balseiro, vasilha de 
madeira que recebe o mosto do lagar, 
trujamán (na), s. m. e /. p. us. turgimáo, intérprete; 
s. m. prático, pessoa experiente que aconselha 
o modo de fazer urna coisa. 
trujamanear, v. i. interpretar, servir de turgimáo ou 
intérprete; trocar, permutar uns géneros por 
outros. 


trujamanía, s. f. corretagem; oficio de intérprete 
ou turgimáo. 

trujar, v. t. Ar. dividir, por meio de tabiques, urna 
ou mais habitagóes noutras mais pequeñas, 
trujíllano (na), adj. natural de Trujilio. U. t. c. s.; 

pertencente a esta cidade. 
trujimán (na), s. m. e f. p. us._ turgimáo, intérprete, 
trulla, s. 7 bulha, barulho, algazarra, tropel, vozearia; 
turba, multidáo de gente; trolha, colher de 
pedreiro. • i- 

trullar, v. t. rebocar com barro urna parede. 
trullo, s. m. zoo/, ave palmípede, espécie de cerceta; 

cuba onde caí o mosto quando se pisa a uva. 
trumao, s. m. térra areenta, de rochas vulcánicas. 
trun, s. m. Chile fruto espinhoso de certas plantas, 
que se agarra ao pélo ou á !á'. 
truncadamente, adv. m. truncadamente, mutila¬ 
damente (palavras ou frases), 
truncado (da), p. p. de truncar; adj. truncado, 
mutilado; geom. cone truncado, 
truncamiento, s. m. truncamento, acgáo e efeito 
de truncar. 

truncar, v. t. truncar, cortar, mutilar, decepar, 
decapitar; fig. truncar, omitir algumas palavras 
em frases ou escritos, deixando incompleto o 
sentido do que se escreve ou le; truncar, interrom¬ 
per urna obra, deixando-a incompleta, 
trunco (ca), adj. truncado, mutilado; incompleto., 
trupial, s. m. zoo!. Venez. pássaro parecido com o 
verdilháo. 

truque, s. m. truque, truco, certo jogo de cartas, 
truquero, s. m. marcador do jogo de truques, 
truquiflor, s. m. espécie de jogo de cartas seme- 
Ihante ao truque. 

trusas, s. f. pl. calgóes que se atavam no meio 
das coxas. 

trust (palavra inglesa), s. m. associagáo de espe¬ 
culadores, monopolio. 

tú, pron. pess. tu, nominativo e vocativo do pro- 
nome pessoal da segunda pessoa, no singular 
tú, tus, pron. pos. apócope de tuyo, tuya, tuyos, 
tuyas-, só se empregam antepostos ao substan¬ 
tivo; tu caballo, tus piernas. 
tuatúa, s. f. bot. árvore euforbiácea americana, de 
fruto parecido com a azeitona. 
tuáutem, s. m. fam. individuo indispensável ou 
que se tem como necessário para alguma coisa; 
coisa que se considera necessária ou importante 
para algum fim. 

tuba, s. f. licor filipino que se obtém do coco e 
doutras palmeiras; tuba, trompa, instrumento 
musical. 

tuberculina, s. f. tuberculina, preparagáo feita 
com gérmens tuberculosos e utilizada no trata- 
mentó da tuberculose. 

tuberculización, s. f. med. V. tuberculosis, 
tuberculose. 

tubérculo, s. m. bot. tubérculo, excrescencia em 
qualquer parte da planta, principalmente na raiz; 
med. tubérculo, tumor tuberculoso, 
tuberculosis, s. f. med. tuberculose, doenga pro- 
duzida por bacilos de Koch, desenvolvidos nos 
tecidos ou órgáos; tísica, 
tuberculoso (sa), adj. tuberculoso, que se refere 
a tubérculos; pertencente ou relativo ao tubérculo; 
que tem forma de tubérculo; tuberculoso, que 
sofre de tuberculose. U. t. c. s. 
tubería, s. /. tubagem, conjunto ou reuniáo de 
tubos; fábrica, oficina ou comércio de tubos, 
tuberosa, s. /. bot. V. nardo, nardo, planta, 
tuberosidad, s. f. tuberosidade, saliéncia em forma 
de tubérculo; tumor; inchagáo. 
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tuberoso (sa). adj. tuberoso, que tem tuberosi¬ 
dades. 

tubo, s. m. tubo, canal mais ou menos cilindrico 
por onde passam fluidos; tubo, cano, pega oca 
de vidro que se coloca nos candeeiros para 
activar a chama. . 

tubular, adj. tubular, tubiforme, pertencente ao 
tubo, que tem forma de tubo ou é formado de 
tubos. 

tubuloso (sa), adj. tubulado, tubular, tubiforme, 
em forma de tubo. 

tucán, s. m. zoo!, tucano, ave trepadora, de bico 
muito comprido; astron. constelacao austral, 
tucía, s. f. V. atutía, tutia. 

tucinte, s. m. bot. planta gramínea de folhas 
grandes. 

tuciorismor s. m. doutrina de teología moral, 
que, nos pontos discutíveis, segue a opiniáo 
mais favorável á lei. 

tuciorista, adj. aplica-se as pessoas que, em 
pontos discutíveis de moral, seguem a opiniáo 
mais segura. U. t. c. s. 
tuco, s. m. V. cocuyo, pirilampo, insecto, 
tucumano (na), adj. natural de Tucumán, na 
Argentina: U. t. c. s.; pertencente a esta cidade. 
tucúquere, s. m. zoo!, mocho de grande tamanho 
tucurpilla, s. f.zooi Equad. espécie de rola pequeña, 
tucuso, s. m. Venéz. V. chupaflor, chupa-flor, 
espécie de colibrí. 

tucutuco, s. m. zool. Argent. mamífero semelhante 
á toupeira. 

tuda, s. f. Zam. escavacáo, cova feita na encosta 
dum monte. 

tudel, s. m. tubo de metal, curvo, que se coloca 
no cimo dalguns instrumentos músicos de sopro. 
tudelano (na), adj. natural de Tudela. U. t. c. s.,\ 
pertencente a qualquer das povoacóes deste 
nome. 

tudense, adj. tudense, natural de Tui. U. t. c. s.; 

pertencente a esta cidade da Galiza. 
tudesco (ca), adj. tudesco, natural da Saxónia 
inferior. U. t. c. s.; por ext., alemáo; s. m. capote 
alemáo. 

tueca, s. f. V. tueco, toco de árvore. ' 
tueco, s. m. toco, parte do tronco que fica ligado 
á térra, depois de cortada a árvore; cavidade 
produzida pela carcoma ñas madeiras. 
tuera, s. f. Albac. e Múrc. V. coloquíntida, colo- 
quíntida. 

tuerca, s. f. porca (de parafuso). 
tuerce, 5. m. V. torcedura, torcedura, torgáo, 
acgáo de torcer; Guat. desdita, desgrapa, infeli- 
cidade. 

tuérdano, s. m. Sant. canigos colocados na 
cozinha que nao tem chaminé, para recolher a 
fuligem. 

tuero, s. m. trasfogueiro, acha; lenha para o lume; 

Guat. jogo das escondidas, 
tuerto (ta), p. p. ¡rreg. de torcer; adj. torto; vesgo, 
torto, zarolho. U. t. c. s .; s. m. agravo, injuria, 
injustiga; pi cólicas que sobrevém após o parto; 
a tuerto, injustamente; a tuertas, de esguelha, 
ás avessas. 

tueste, s. m. V. tostadura, tostadura, 
tuétano, s. m. V. medula, medula, tutano; hasta 
los tuétanos, até o mais íntimo, até a medula, 
tufarada, s. f. baforada, cheiro forte que'se percebe 
de repente. 

tufillas, s. m. e f. fam. assomadígo, pessoa que se 
zanga fácilmente, arrebatado, 
tufo, s. m. vapor, exalagio, emanagáo das fermen- 
tagóes e combustóes; fam. cheiro activo e desa- 
gradável; fig. fam. soberba, vaidade, orgulho. 


U. m. no pi cheiro, suspeita; tufo dé cábelos- 
tufo calcário. 

tugar, s. m. Chite brincadeiras de rapazes, jogo das 
escondidas. 

tugiense, adj. natural da antiga Tugia, hoje Toya 
U. t. c. s.; pertencente a esta cidade da Bética. 
tugurio, s. m. tugurio, choga de pastores; fig. 

tugurio, habitagáo mesquinha. 
tuí, s. m. zoo!. Argent. tuím, papagaio pequeño, 
tuición, s. f. for. tuigáo, acgáo e efeito de guardar 
ou defender. 

tuina, s. f. espécie de jaquetáo comprido e folgado. 
tuitivo (va), adj. for. tuitivo, que guarda e defende. 
tul, s. m. tule, tecido leve que toma a forma de 
malha. 

tule, s. m. Méx. espécie de junco, 
tulipa, s. f. bot. túlipa pequeña; túlipa, pantalha 
ou quebra-luz de vidro, em forma de túlipa. 
tulipán, s. m. bot. túlipa, planta liliácea, de raiz 
bulbosa; túlipa, a flor desta planta, 
tullecer, v. t. V. tullir, tolher, paralisar; v. i. ficar 
tolhido. 

tullidez, s. f. V. tullimiento, tolhimento. 
tullido (da), p. p. de tullir; adj. tolhido, paralítico, 
entrevado. U. t. c. s. 

tullidura, s. f. cetr. excremento das aves de rapiña. 
U. m. no pi. 

tullimiento, s. m. tolhimento, acgáo e efeito de 
tolher; paralisia. 

tullir, v. i. cetr. expelir o excremento (as aves de 
rapiña); v. t. tolher, paralisar; v. r. ficar paralítico, 
tolher-se, entrevar-sé; v. ¡rreg. conjuga-se como 
mullir. 

tumba, s. f. tumba, túmulo, sepulcro; essa, cata¬ 
falco; tejadilho arqueado de certas carruagens; 
cambalhota no ar; tombo; baile que esteve em 
voga na Andaluzia. 

tumbacuartillos, s. m. e f. fam. beberráo, frequen- 
tador de tabernas. 

tumbadillo, s. m. mar. tombadilho de pequeña 
embarcagáo. 

tumbado (da), p. p. de tumbar; adj. abaulado, 
convexo (em forma de túmulo), 
tumbaga, s. f. tambaca, liga metálica feita de ouro 
e cobre; aneí feito desta liga; anel (para os dedos), 
tumbagón, s. m. aum. de tumbaga ; pulseira ou 
■ bracelete feito de tambaca. 

tumbaollas, s. m. e f. fam. gl.utáo, comiláo, lambe- 
-pratos. 

tumbar, v. t. tombar, deitar abaixo, derrubar; 
fig. fam. perturbar, entontecer; v i. cair, rolar 
por térra; v. r. deitar-se a dormir; fig. desistir 
dum trabalho; afrouxar. 

tumbilla,— s. f. armagáo de madeira na qual se 
coloca um braseiro para aquecer a cama, 
tumbo, s. m. vaivém, balango violento, solavanco; 
tombo, queda; ondulagáo das ondas do mar ou 
do terreno; ribombo, estrondor tumbo de dado, 
perigq ¡mínente. 

tumbo, s. m. tombo, livro grande de pergamlnho, 
de igreja ou convento, que servia para registo 
dos privilégios, etc. 

tumbón, s. m. aum. de tumba ; sepulcro grande; 

carrp com tejadilho abaulado; baú. 
tumbón (na), adj. fam. V. socarrón, socarráo, 
astuto; fam. mandriáo, preguigoso, ocioso. U. t. c. s. 
^tumefacción, s. f. med. t.umeíacgáo, efeito de 
inchar. 

tumefacto (ta), adj. tumefacto, túmido, inchado. 
túmido (da), adj. túmido, inchado; arq. diz-se do 
arco ou abobada que é mais largo na metade 
da sua altura que na base, 
tumo, s. m. V. espliego, alfazema, planta. 
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tumor, s. m. tumor, inchaco anormal nalguma 
parte do corpo. 

tumoroso (sa), adj. tumoroso, que tem vários 
tümores. 

tumulario (ría), adj. tumular, pertencente ou rela¬ 
tivo ao túmulo. 

túmulo, s. m. túmulo, monumento funerário em 
memoria dalguém no lugar onde foi sepultado; 
sepulcro, essa. 

tumulto, s. m. tumulto, motim, alvoroto produzido 
por urna,,multidáo; tumulto, confusáo agitada e 
desorderh ruidosa. 

tumultuante, p. a. de tumultuar; adj. tumultuante, 
que tumultua. 

tumultuar, v. t. tumultuar, levantar tumulto ou 
desordem. U. t. c. r. 

tumultuariamente, adv. m. tumultuariamente, de 
modo tumultuário ou tumultuoso, tumultuosa¬ 
mente. 

tumultuario - (ría) ou tumultuoso (sa), adj. 
tumultuário, que causa ou levanta tumultos, 
tumultuoso. 

tuna, s. f. bot. tuna, tunal, nopal, figueira-da-índia, 
planta. 

tuna, s. f. tuna, vadiagem; V. estudiantina, estu- 
dantina. 

tunal, s. m. V. tuna, nopal; lugar onde abunda 
esta planta. 

tunanta, adj. fam. vadia, tunante, taimada, picara. 
U. t. c. s. 

tunantada, s. f. tratantada, patifaria, acgáo própria 
de tunante, velhacaria. 

tunante, p. a. de tunar; adj. tunante, que anda á 
tuna, patife. U. t. c. s. 
tunantear, v. 1. V. tunear, vadiar. 
tunantería, s. f. tunantada, tunantagem. 
tunar, v. i. tunantear ou tunar, vadiar, andar á tuna, 
tunco, s. m. zoo!. Hond. e Méx. porco, animal 
mamífero. 

tunda, s. f. ac. e ef. de tundir', tosadura (do paño 
ou tecido); fam. tunda, sova. 
tundear, v. t. tundar, dar tunda em alguém, sovar, 
espancar. 

tundente, p. a. de tundir; adj. contundente; que 
produz contusáo. 

tundición, s. f. tosadura (do paño ou tecido). 
tundidor, s. m. tosador (de panos ou tecidos). 
tundidora, adj. diz-se da máquina para tosar 
panos ou tecidos. U. t. c. s.; s. f. mulher que tosa 
panos ou tecidos. 

tundidura, s. f. tosadura (do paño ou tecido). 
tundir, v. t. tosar (panos ou tecidos);'/«/. fam. 
sovar ; surrar, espancar. 

tundizno, s. m. felpa, residuos que ficam da 
tosadura dos panos, borra, 
tunduque, s. m. zoo/. Chite espécie de ratazana. 
tunear, v. i. V. tunar, vadiar. 
tunecí, adj. V. tunecino, tunesino/¿/. t. c. s. 
tunecino (na), adj. tunesino, natural de Tunes. 
U. t. c. s.: pertencente ou relativo a esta cidade 
e regiáo da África; diz-se de certo género de 
ponto que se faz com a agulha de gancho, 
túnel, s. m. túnel, caminho subterráneo aberto 
artificialmente para estabelecer urna comunicagáo. 
tunera, s. f. V. tuna, nopal. 

tunería, s. f. tunantada, qualidade de tunante, 
tungo, s. m. Chile cachago de animal vacum ou 
, cavalar. 

tungro (gra), adj. diz-se dos primitivos germanos 
que se estabeleceram entre o Reno e o Escalda, 
pouco antes da era crista. U. t. c. s. 
tungsteno, s. m. tungsténio, metal muito duro, 
de cor pardacenta, quase preta, volframio. 


túnica, s. f. túnica, vestuário antigo sem mangas; 
dalmática, vestimenta eclesiástica; túnica, pelí¬ 
cula ou membrana dalguns frutos; zoo!, túnica, 
nome de diversas membranas que envolvem os . 
órgáos; túnica de Cristo, planta parecida com o 
estramonio. 

tunicado (da), adj. hist. nat. tunicário, tunicado, 
envolto por urna túnica. 

tunicela, s. f. tunicela, túnica antiga, vestidura 
episcopal semelhante á dalmática- 
túnico, s. m. vestidura lajga e comprida (do teatro); 
Amér. Central e Sul túnica que usam as mulheres; 
Chile túnica dos religiosos, 
tuno (na), adj. V. tunante, tunante. Lí. t. c. s. 
tuntún (al ou al buen), loó. adv. fam. sem reflexáo 
nem previsáo; sem certeza, por mero palpite, 
sem conhecimento do assunto. 
tuntunita, s. f. fam. Colómb. estribilho, repetigáo 
fastidiosa. 

tupa, s. f. ac. e ef. de tupir-, entupimento; fig: fam. 
fartote; bot. planta lobeliácea, chilena, com flores 
grandes. 

tupé, s. m. V. copete, topete; fig. fam. atrevimento, 
descaramento, desfagatez. 
tupi, adj. tupi, diz-se de cada um dos indios que 
dominavam ñas costas da Guiana brasileira e 
francesa, ao chegarem ali os portugueses. U. m. 
c. s. e no pl.; s. m. tupi, língua dos Tupis e Tupi- 
nambás. 

tupido (da), p. p. de tupir; adj. espesso, muito 
denso, apertado; obtuso de inteligéncia; torpe, 
tupín, s. m. panela com tres pés. 
tupinambo, s. m. bot. tupinamba, planta da 
familia das compostas, que produz tubérculos 
. semelhantes a batatas; tupinamba, o tubérculo 
dessa planta. 

tupir, v. t. tupir, apertar muito urna coisa fechando 
os seus poros e intersticios; tupir, atulhar, entulhar, 
tornar denso. U. t. c. r.; v. r. fartar-se; ofuscar-se 
a inteligéncia, por fadiga. 
tupitaina, s. f. V. tupa, fartote. 
turanio (nia), adj. turánio ou turaniano, natural 
de Turáo. U. t. c. s.\ pertencente ou relativo a esta 
regiáo da antiga Ásia Central, 
turba, s. f. turfa, combustível formado por substan¬ 
cias vegetáis; estéreo misturado com carváo 
mineral, usado como combustível; turba, multidáo 
confusa e desordenada. 

turbación, s. f. ac. e ef. de turbar-, turbacáo; con¬ 
fusáo, desordem. 

turbadamente, adv. m. turbadamente, de modo 
turbado, com perturbacáo. 
turbador (ra), adj. turbador, que causa turbagáo. 
U. t. c. s. 

turbal, s. m. V. turbera, turfeira.' 
turbamiento, s. m. V. turbación, turbacáo. 
turbamulta, s. f. fam. turbamulta, multidáo confusa 
e desordenada. 

turbante, p. a. de turbar; adj. que turva ou torva; 
que turba. 

turbante, s. m. turbante, cobertura para a cabega, 
usada pelos Turcos e outros povos orientáis, 
turbar, v. t. turbar, alterar o curso natural duma 
coisa; turvar, toldar, perturbar, comover, alterar, 
torvar. U. t. c. r.; fig. atordoar; interromper, 
turbativo (va), adj. turbativo, que turva ou inquieta, 
turbera, s. f. turfeira, jazigo de turfa. 
turbia, s. f. turvagáo da água pela térra, 
turbiamente, adv. m. turvamente, de modo turvo, 
confusamente. 

túrbido (da), adj. p. us. V. turbio, -turvo, túrbido, 
escuro. 
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turbiedad, s. f. turvacáo, qualidade de turvo, 
opacidade, turbacáo. 

turbieza, s. f. V. turbulencia, turbacáo; ofusca- 
}¿ mentó. 

turbina, s. f. turbina, máquina constituida por urna 
roda com pás e accionada por água ou por vapor 
turbino, s. m. raiz do turbito em pó. 
turbinto, s. m. bot. árvore terebintácea da América 
Meridional que dá excelente terebintina, 
turbio (bia), adj. turvo, túrbido, opaco, toldado, 
escuro, embaciado; fig. turvo, duvidoso, pertur¬ 
bado, agitado, confuso. 

turbión, s. m. aguaceiro, pancada de água com 
vento forte; fig. chuveiro de coisas que caem 
de repente. 

turbit, s. m. bot. turbito, planta convolvulácea, 
asiática, cujas raízes sao utilizadas, como pur¬ 
gante. 

turbonada, s. f. forte aguaceiro com vento e 
trovóes. 

turbulencia, s. f. turvagáo, opacidade; fig. desordem, 
perturbagáo, confusáo, tumulto, turbuléncia. 
turbulento (ta), adj. V. turbio, turvo; fig. turbu¬ 
lento, agitado, confuso, 
turca, s. f. fam. bebedeira, borracheira, turca, 
turco (ca), adj. turco, natural da Turquía. U. t. c. s.\ 
pertencente ou relativo a esta nacáo da Europa 
e da Asia; s. m. turco, língua turca, 
turcomano (na), adj. turcomano, diz-se do indi¬ 
viduo que pertence ao povo uralo-altaico, espa- 
Ihado no Turquestáo e ñas vizinhancas do 
Cáucaso. U. t. c. s.; pertencente ou relativo aos 
Turcomanos. 

turcople, adj. diz-se da pessoa filha de pai turco 
e máe grega. U. t. c. s. 

turdetano (na), adj. turdetano, natural da Turde- 
tánia. U. t. c. s.: pertencente ou relativo a esta 
antiga regiáo meridional da Espanha. 
túrdiga, s. f. correia, tira de couro ou de pele de 
qualquer animal, 
turdión, s. m. espécíe de danca. 
túrdulo (la), adj. túrdulo, diz-se do habitante 
duma antiga regiáo meridional da Espanha. 
U. t. c. s.; pertencente ou relativo aos Túrdulos. 
turgencia, s. f. turgencia, qualidade de turgente, 
turgidez. 

turgente, adj. poét. turgente, túrgido, túmido, 
turibular, v. t. turibular, incensar com turibulo, 
turibulario, s. m. V. turiferario, turiferário. 
turíbulo, s. m. turíbulo, incensário. 
turiferario, s. m. turiferário, aquele que leva o 
turíbulo. 

turífero (ra), adj. turífero, que produz ou leva 
incensó. 

turificaqión, s. f. ac. e ef. de turificar, turificacáo. 
turificar, v. t. turificar, incensar, turibular, 
turión, s. m. bot. turiáo, rebento de certas plantas, 
que sal da parte subterránea do caule. 
turismo, s. m. turismo, gosto pelas viagens; 
viagens de recreio, turismo; turismo, organizacáo 
dos meios próprios para facilitar estas viagens. 
turista, s. m. turista, pessoa que viaja para se 
recrear. 

turma, s. f. V. criadilla, testículo; turma de tierra, 
espécie de trufa, tubera. 

turmalina, s. f. turmalina, pedra dura, formada de 
silicato com base -de cal ou magnésia. 
turnar, v. i. revezar, alternar; nao se usa como v. r. 
turnio (nia), adj. vesgo, zarolho, diz-se dos olhos 
vesgos; fig. severo, carrancudo. U. t. c. s. 
turno, s. m. turno, cada um dos grupos dé pessoas 
que se revezam em certos actos, turma. 


turolense, adj. natural de Teruel. U. t. c. s.: perten¬ 
cente ou relativo a esta cidade ou provincia, 
turón, s. m. zoo!, toiráo, mamífero carnívoro, 
turonense, adj. turonense, natural de Tours (Franga). 

U. t. c. s .; pertencente ou relativo a esta cidade. 
turpial, s. m. V. trupíal, pássaro. 
turquesa, 5. f. molde (em geral); baleira. molde 
para fundigáo de balas; min. turquesa, pedra 
preciosa, de cor azul, náo transparente, 
turquesado (da), adj. V. turquí, turquí, 
turquesco (ca), adj. turquesco, pertencente ou 
relativo á Turquía, turco; a la turquesca, ao uso 
da Turquía. 

turquí ou turquino (na), adj. desús, turquí, 
diz-se do azul carregado e sem brilho. 
turra, s. f. bot. Áv. e Seg. espécie de tomilho muito 
nocivo para o gado, 
turrar, v. t. torrar, tostar ñas brasas, 
turrón, s. m. nogado, doce de nozes, améndoas 
ou pinhóes misturados com mel; fig. fam. em¬ 
prego ou beneficio que se obtém do Estado; 
sinecura. 

turronería, s. f. loja onde se vende nogado. 
turronero (ra), s. m. e f. pessoa que fabrica ou 
vende nogado. 

turubí, s. m. Argent. planta aromática, de raiz 
tuberculosa, que possui propriedades emena- 
gógicas. 

turulato (ta), adj. fam. estonteado, estupefacto, 
turulés, adj. diz-se duma variedade de uva. 
turullo, s. m. buzína de pastor, corno, 
turumbón, 5. m. V. tolondrón, galo, pequeña 
inchagáo na cabeca produzida por pancada, 
turupial, s. m. Venez. V. trupial. pássaro. 
tus !, interj. voz para chamar os cáes. Us. m. repetida; 
sin decir tus ni mus, sem dizer palavra, sem tugir 
nem mugir. 

tusa, s. f. fam. cadela. Us. como interj. para chamar 
ou espantar as cadelas. 

tusa, s-, f, Amér. Merid. e Cuba carolo, caroco da 
macaroca depois de debulhada; Chile crina do 
cavalo; barba de milho; Colómb. marca de 
varióla; Amér. Centra! e Cuba mulher moralmente 
desprezível. 

tusar, v. t. Amér. V. atusar, cortar, aparar. . 

tusca, s. f. Argent. arbusto espinhoso, espécie de 
acácia. 

tusco (ca), adj. etrusco ou toscano; api. a pes., 
u. t. c. s. 

tusculano (na), adj. tusculano, natural de Túsculo. 
U. t. c. s.: pertencente ou relativo a esta cidade 
do Lácio, hoje Frascati. 

tusílago, 5 . m. bot. tussilagem, planta sinantérea, 
com propriedades medicináis; V. fárfara, far- 
fária. 

tuso (sa), adj. Colómb. bexigoso, picado das 
bexigas; s. m. cáo. Us. como interj. para chamar 
ou espantar o cáo. 

tusón, s. m. tosáo, velo de carneiro ou ovelha; 

And. poldro que náo tem dois anos, potro, 
tusona, s. f. fam. V. ramera, rameira; And. poldra 
que náo tem dois anos. 

tustusear, v. i. Múrc. espreitar, espiar, coscuvilhar. 

tuta, s. f. V. chito, jogo. 

tute, s. m. espécie de bisca, jogo de cartas. 

tuteador (ra), adj. que tuteia. 

tuteamiento, s. m. V. tuteo, tuteamento. 

•tutear, v. t. tutear, falar a alguém empregando 
o pronome da segunda pessoa. U. t. c. rec. 
tutela, s. f. tutela, autoridade concedida para 
curadoría de menores; tutela, cargo de tutor; 
fig. direccáo, amparo, proteccáo. 
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tutelar, adj. tutelar, pertencente a tutela, que guia, 
ampara ou defende. 

tuteo, s. m. ac. de tutear, tuteamiento, tratamiento 
de tu. 

tutía, s. f. V. atutía, tutia, óxido de zinco. 
tutilimundi, s. m. cosmorama. 
tutiplén (a), m. adv. fam. em abundancia, com 
excesso. 

tutor (ra), s. m. e f. tutor, pessoa a quem é con¬ 
fiada a tutela de menores, ou interditos; estaca 
com que se ampara um arbusto, tancháo; fig. 
defensor, protector, 
tutoría, s. f. V. tutela, tutela. 


tutriz, s. /. p. us. V. tutora, tutora. 
tutti quanti (expr. italiana) todo o mundo, todos, 
sem excepgáo. 

tutu, s. m. Argent. certa ave de rapiña, 
tuturuto (ta), adj. Colómb., Equad. e Venez. 

apatetado, atoleimado, lelo, 
tuturutú, s. m. som da corneta, 
tuya. s. f. bot. tuia, árvore americana, da familia 
das coniferas, de ramos sempre verdes, 
tuyo, tuya, tuyos, tuyas, pron. pos. teu, tua, 
teus, tuas; com a terminagáo do masculino e 
no singular, u. t. c. neutro. 
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u, s. f. u, vigésima quarta letra do alfabeto espanhol 
e última das suas vogais; é letra muda ñas sila¬ 
bas que, qui, e também ñas sílabas gue, gui; 
quando nestas últimas tenha som deve levar 
trema; vergüenza, argüir. 
u, conj. disj. ou, emprega-se em vez de o para 
evitar cacofonía, como siete u ocho, em lugar 
de siete o ocho. 

ubada, s. f. And. medida agrária equivalente a 
mil novecentos e oitenta litros de semente. 
ubajay, s. m. bot. Argent. ubaia, árvore mirtácea 
de fruto comestível; fruto desta árvore. 
ubérrimo (ma), adj. sup. ubérrimo, fertilíssimo, 
muito abundante. 

ubicación, s. f. ac. e ef. de ubicar, ubiquagáo, 
situacáo determinada. 

ubicar, v. i. ficar, situar-se, estar em determinado 
espago ou lugar. U. m. c. r.; v. t. situar, colocar 
ou instalar em determinado lugar, 
ubicuidad, s. f. ubiquidade, ubiquagáo, qualidade 
de ubíquo; omnipresenca. 
ubicuo (cua), adj. ubíquo, que está ao mesmo 
tempo em toda a parte; omnipresente, diz-se 
somente de Deus;.ó<7. aplíca-se á pessoa irre¬ 
quieta e curiosa que tudo quer ver. 
ubiquidad, s. f. V. ubicuidad, ubiquidade. 
ubiquitario (ría), adj. ubiquitário, diz-se do indi¬ 
viduo duma seita protestante que nega a tran- 
substanciagáo. U. t. c.s. 

ubre, s. f. úbere, teta das fémeas dos animáis; 
conjunto das mesmas. 

ubrera, s. t afta na boca das changas de peito. 
ucase, s. m. ucasse, decreto dos antigos impera¬ 
dores da Rússia; fig. ucasse, ordem governativa 
injusta e tiránica, decisáo arbitrária. 
ucranio (nia), adj. ucraniano, natural da Ucrania. 
U. t. c. s.\ pertencente ou relativo a esta regiáo 
do Sul da antiga Rússia. 

ucubitano (na), adj. natural da antiga Ücubi, 
hoje Espejo, na provincia de Córdova. U. t. c. s.; 
pertencente a esta cidade da Bética. 
udómetro, s. m. fís. udómetro, pluviómetro, instru¬ 
mento para medir a quantidade de chuva que cai 
em determinado lugar. 

uesnorueste. s. m. V. oesnorueste, oés-noroeste. 
uessudueste, s. m. V. oessudueste, oés-sudoeste. 
ueste, s. m. V. oeste, oeste, rumo, ponto cardeal. 
uf!, interj. ufa!, denota cansago ou sufocapáo, 
fastio, repugnancia. 

ufanarse, v. r. ufanar-se, vangloriar-se, jactar-se. 
ufanía, s. f. ufania, qualidade do que é ufano; 
vanglória, vaidade, jactancia. 


ufano (na), adj. ufano, vaidoso, arrogante; em- 
proado, jactancioso; fig. ufano, alegre, satisfeito, 
contente; que procede com desembarago. 
ujier, s. m. porteiro ou criado num edificio público; 
continuo dum pago ou tribunal; meirinho; oficial 
de diligencias. 

ulano, s. m. ulano, soldado da cavalaria ligeira, 
no exército alemáo ou austríaco, 
úlcera, s. f. med. úlcera, chaga, pústula; ferida na 
parte lenhosa das plantas, que segrega a seiva. 
ulceración, s. f. ac. e ef. de ulcerar-, ulceragáo, 
formapáo de úlcera. 

ulcerante, p. a. de ulcerar; adj. ulcerante, qué 
ulcera. 

ulcerar, v. t. ulcerar, causar úlcera em; chaqar. 
U. t. c. r. 

ulcerativo (va), adj. med. ulcerativo, que causa 
ou pode causar úlcera. 

ulceroso (sa), adj. ulceroso, que tem úlceras, 
ulema, s. m. ulemá, doutor da lei maometana, 
entre os Turcos. 

ulfilano (na), adj. ulfilano, diz-se dum carácter 
de letra gótica, cuja ¡nvenpáo se atribuí ao bispo 
Ulfilas. 

uliginoso (sa), adj. uliginoso, uliginário, panta¬ 
noso; aplica-se aos terrenos húmidos e as 
plantas que ali crescem. 

ulmáceo (a), adj: bot. ulmáceo, relativo ou seme- 
Ihante ao olmo. U. t. c. s.; s. f. pl. ulmáceas, 
familia destas plantas. 

ulmaria, s. f. bot. ulmária, planta rosácea, rainha- 
-dos-prados. 

ulmén, s. m. homem rico e influente entre os 
indios araucanos. 

ulterior, adj. ulterior, situado além, que está para 
além dum lugar ou territorio; ulterior, qué se 
diz, faz ou executa depois doutra coisa. 
ulteriormente, adv. m. ulteriormente, depois dum 
dado momento. 

ultílogo, s. m. posfácio, o que se escreve num 
livro depois de acabada a obra, 
ultimación, s. f. ac. e ef. de ultimar, ultimagáo; 

acabamento; conclusáo; fim. 
ultimador (ra), adj. ultimador, que ultima. U. t. c. s. 
últimamente, adv. m. últimamente, por último, 
por fim. 

ultimar, v. t. ultimar; concluir; acabar; finalizar, 
terminar. 

ultimátum, s. m. ultimato, condigóes irrevogáveis; 
fam. resolugáo definitiva. 

ultimidad. s. f. extremidade, qualidade de último 
ou extremo. 
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último (ma), adj. último, que está depois de 
todos os outros; derradeiro, final; o maís recente; 
supremo; decisivo; mínimo (preco). 
ultra, adv. ultra; além de; demais. 
ultrajador (ra ), adj. ultrajador, que ultraja; insul¬ 
tador. U. t. c. s. .’ 

ultrajante, p. a. de ultrajar; adj. ultrajante, que 
ultraja; injurioso, afrontoso. 
ultrajar, v. t. ultrajar; insultar; difamar; afrontar; 
injuriar, desprezar. 

ultraje, s. m. ultraje, afronta; injuria, insulto; 
desprezo. 

ultrajoso (sa), adj. ultrajoso, ultrajante, insultuoso. 
ultramar, s. m. ultramar, ultramarino, que está 
do outro lado do mar. 

ultramarino (na), adj\ ultramarino, que está do 
outro lado do mar; aplica-se aos artigos trazidos 
da outra parte do mar e, em particular, aos 
comestíveis que se podem conservar sem fácil 
alteragáo. U.m. c.s. e no pl.;pint. azul ultramarino, 
ultramicroscópico (ca), adj. ultramicroscópico, 
diz-se do que só pode ser observado por meio 
do ultramicroscopio. 

ultramicroscopio, s. m. ultramicroscopio, micros¬ 
copio especial _ para observar objectos infinita¬ 
mente pequeños. 

ultramontanismo, s. m. ultramontanismo, con¬ 
junto das doutrinas e opinióes dos ultramon¬ 
tanos; conjunto destes. 

ultramontano (na), adj. ultramontano, que está 
rnais além ou da outra parte dos montes; diz-se 
do que faz oposicáo ás regalías da monarquía. 
U. t. c. s.: ultramontano, pertencente ou relativo 
á doutrina dos ultramontanos, 
ultramundano (na), adj. supramundano, que 
excede o mundano, fora do mundo, 
ultranza (a), m. adv. de morte; até á morte; reso¬ 
lutamente, a todo o transe, 
ultrapasar, v. t-, ultrapassar, exceder, 
ultrapuertos, s. m. o que está além ou da outra 
parte dos portos ou passos das montanhas. 
ultrarrojo, adj. fís. ultravermelho, pertencente ou 
relativo á parte invisível do espectro solar, além 
das radiapóes vermelhas. 

ultratumba, adv. além da morte; além-túmulo. 
ultraviolado (da) ou ultravioleta, adj. fís. ultra¬ 
violeta, pertencente ^ parte invisível do espectro 
solar, além das radiapóes roxas. 
úlula, s. f. zool. V. autilo, ave de rapiña, 
ulular, v. i. ulular, uivar; bramar; gritar com alarido, 
ululato, s. m. uivo; clamor; lamento, grito lamen¬ 
toso; alarido. 

ulluco, s. m. bot. planta americana que produz- 
um tubérculo parecido com a batata, 
umbela, s. f. bot. umbela, grupo de flores ou 
frutos que nascem num mesmo ponto do caule 
e se elevam á mesma altura, 
umbelífero (ra), adj. bot. umbelífero, diz-se das 
plantas que tém umbela. U. t. c. s. f.; s. f. pl. 
umbelíferas, familia destas plantas, 
umbilicado (da), adj. umbilicado, semelhante ao 
umbigo. 

umbilical, adj. umbilical, pertencente ao umbigo. 
umbráculo, s. m. bot. umbráculo, cobertipo para 
abrigar as plantas do sol. 

umbral, s. m. umbral, ombreira (de porta), soleira, 
limiar; pedra debaixo do portal; fig. porta, entrada, 
estreia, principio, umbral; arq. viga para sustentar 
urna parede que está por cima, 
umbralado (da), p. p. de umbralar; s. m. váo de 
porta rematado por urna viga, 
umbralar, v. t. arq. colocar o contrafrechal sobre 
urna porta ou janela. 


umbrático (ca), adj. umbrático, umbroso, perten¬ 
cente a sombra; que faz sombra, 
umbrátil, adj. V. umbroso, umbroso; que tem 
sombras ou aparéncias duma coísa; alegórico, 
figurado. 

umbría, s. f. umbría, lugar sombrío; parte sombría 
do terreno, voltada para o norte, 
umbrío (a), adj. V. umbroso; umbroso, sombrío, 
que está na sombra. 

umbroso (sa), adj. umbroso, sombrío, que tem 
ou produz sombra; copado; escuro; frondoso, 
un, una, art. det. um; urna; adj. um. 
unalbo (ba), adj. diz-se da cavalgadura que tem 
urna pata calcada. 

unánime, adj. unánime; geral; de comum acordo 
ou parecer. 

unanimidad, s. f. unanimidade, qualidade de uná¬ 
nime; inteira conformidade. 
uncía, s. f. moeda romana de cobre; for. duodécima 
parte da heranca, segundo a jurisprudencia ro¬ 
mana. 

uncial, adj. uncial, diz-se duma certa classe de 
letras empregadas até ao século Vil. U. t. c. s. 
uncidor (ra), adj. que junge ou serve para jungir. 
U. t. c. s. 

unciforme, adj. anat. unciforme, diz-se dum dos 
ossos do pulso. U. m. c. s. 
unción, s. f. juncáo, acto de jungir; uncáo, acto 
ou efeito de ungir ou untar; extrema-uncáo, 
aplicacáo dos santos óleos; devocáo e recolhi- 
mento; mar. vela pequeña; pl. med. pomada 
mercurial. 

uncionario (ría), adj. que toma ou póe pomadas 
mercuriais. U. t. c. s.; s. m. aposento ou quarto 
destinado á aplicapáo destas pomadas, 
uncir, v. t. jungir, cangar, atar ao jugo os animáis, 
undante, adj. undante; ondulante; undoso, 
undecágono (na), adj. geom. undecágono, hende- 
cágono. U. m. c. s. m. 

undécimo (ma), adj. undécimo, décimo primeiro; 
undécimo, diz-se de cada urna das onze partes 
iguais em que se divide um todo. U. t. c. s. 
undécuplo (pía), adj. undécuplo, que contém 
um número onze vezps exactas. U. t. c. s. 
undísono (na), adj. boét. undíssono, que soa 
como as ondas. ] 

undívago (ga), adj. poét. undívago, que ondula ou 
se move como as ondas. 

undoso (sa), adj. undoso, undante; que forma 
ondas, onduloso. 

undulación, s. f. ac. e ef. de undular; onduíapáo; 
fis. onda. 

undulante, p. a. de undular; adj. ondulante, 
ondeante, que ondula, undúloso. 
undular, v. i. ondular, ondear; serpear, 
undulatorio (ría), adj. fis. ondulatorio, aplica-se 
ao movimento de ondulacáo. 
ungido (da), p. p. de ungir; adj. ungido; s. m. 
ungido, aquele que foi ungido, que recebeu 
os santos óleos. 

ungimiento, s. m. ac. e ef. de ungir, uncáo; untura, 
untadura, untadela. 

ungir, v. t. ungir; unta^, olear; aplicar os santos 
óleos a. 

ungüentarlo (ria), adj. unguentário, unguentáceo, 
pertencente ao ungüento ou que o contém; 
s. m. unguentário, o que faz ungüentos; lugar 
onde se guardam. 

ungüento, s. rn. ungüento, tudo o que serve 
para ungir ou untar; ungüento, medicamento 
destinado a uso externo; ungüento, droga com 
que se perfumava o corpo; untura; fig. qualquer 
coisa que amolece o ánimo ou a vontade. 
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unguiculado (da), adj. zool. unguiculado, que 
tem dedos terminados em unhas. U. t. c. s. 
unguis. s. m. anat. únguis, ossinho da parte ante¬ 
rior e interna da órbita. 

ungulado (da), adj. zooI. ungulado, que tem 
casco ou unhas. U. t. c. s. 
ungular, adj. ungueal, relativo as unhas. 
unible, adj. unível, que pode ser unido, 
únicamente, adv. m. únicamente; somente; pre¬ 
cisamente; apenas. 

unicaule, adj. bot. unicaule, diz-se da planta que 
só tem um caule. 

unicelular, adj. unicelular, que só tem urna célula, 
unicidad, s. f. unicidade, qualidade de único, 
único (ca), adj. único, que é só no seu género 
ou espécie; fig. único, singular, extraordinário. 
unicolor, adj. unicolor, duma só cor. 
unicornio, s. m. unicornio, animal fabuloso; uni¬ 
cornio, rinoceronte; marfim fóssil do mastodonte; 
astron. constelagáo boreal, 
unidad, s. f. unidade, propriedade de todo o ser, 
em virtude da qual nao pode dividir-se, sem 
que a sua esséncia se destrua ou altere; unidade, 
singularidade; conformidade, uniáo; mat. unidade, 
quantidade que se toma para termo de compa- 
ragáo; mil. unidade, parte do exército que pode 
manobrar independentemente. 
unidamente, adv. m. unidamente, de modo unido, 
com uniáo e concordia. 

unido (da), p. p. de unir; adj. unido, junto, ligado, 
íntimo; galicismo por Uso. terso. 
unidor (ra), adj. que une ou junta, 
unificación, s. f. ac. e ef. de unificar, unificacáo. 
unificar, v. t. unificar, reunir num todo; tornar uno. 
U. t. c.r. 

unifoliado (da), adj. bot. unifoliado ou unifólio, 
que tem urna só folha. 

uniformador (ra), adj. uniformizador, que uni¬ 
forma. 

uniformar, v. t. uniformar, uniformizar, tornar 
uniformes duas ou mais coisas. U. t; c. r.; distri¬ 
buir uniformes, fardar. 

uniforme, adj. uniforme, diz-se do que apresenta 
urna só forma, igual, semelhante; s. m. uniforme, 
vestuário que é idéntico para urna categoría 
inteira de individuos; uniforme, vestuário militar, 
farda, fardamento. 

uniformidad, s. f. uniformidade, qualidade de 
uniforme. 

unigénito (ta), adj. unigénito, diz-se do filho 
único; s. m. por anton., o Filho de Deus. 
unilateral, adj. unilateral, diz-se do que se refere 
a urna parte ou a um aspecto dalguma coisa; 
bot. unilateral, que está colocado somente a 
um lado. 

unimismar, v. t. p. us. identificar, unificar, 
unión, s. f. ac. e ef. de unir, uniáo; correspondencia 
e conformidade duma coisa com outra; con¬ 
formidade e concordia dos ánimos ou vontades; 
uniáo, casamento, matrimonio; uniáo, alianga, 
confederagáo; companhia; proximidade; Chile en- 
caixe (renda). 

unionista, adj. unionista, diz-se da pessoa, partido, 
doutrina, etc., que mantém qualquer ideia de 
uniáo. U. t. c. s. 

unípede, adj. unipedal, que tem um só pé. 
unipersonal, adj. unipessoal, que corresponde ou 
pertence a urna só pessoa. 
unir, v. t. unir, unificar, juntar num só; misturar; 
atar; achegar, acercar; unir, casar, dispor e auto¬ 
rizar o matrimónio. U. t. c. r.; fig. pór-se em 
concordancia (vontades, ánimos ou pareceres); 


cir. unir, fechar a ferida; v. r. aliar-se; unir-se; 
casar-se. 

unisexual, adj. unissexual, que tem um só sexo; 

aplica-se especialmente ás plantas, 
unisón,, adj.. V. unísono, uníssono; s. m. trecho 
de música cujos tons ou sónS .sao iguais. 
unisonancia, s. f. unissonáncia, concorréncia de 
duas ou mais vozes ou de instrumentos num 
. mesmo tom de música; efeito de persistir viciosa^ 

' menté um orador num mesmo tom de voz, 
monotonía. 

unisonar, v. i. soar em uníssono ou no mesmo 
tom, duas vozes ou instrumentos, 
unísono (na), adj. uníssono, diz-se do que tem 
o mesmo tom que outra coisa; al unísono, sem 
discrepancia, por unanímidadé. 
unitario (ria), adj. unitário, sectário que náo 
reconhece em Deus mais qué urna só pessoa;. 
unitário, partídário da unidade em matéria política. 
U. t. c. s .; unitário, que pende para a unidade ou 
a conserva. 

unitarismo, s. m. unitarismo, doutrina ou opiniáo 
dos unitários e seita que segue esta doutrina 
ou opiniáo. 

unitivo (va), adj. unitivo, próprio para unir ou 
unir-se. 

univalvo (va), adj. univalve, diz-se da concha 
duma só pega; univalve, aplica-se aos moluscos 
que só tém urna valva. U. t. c. s. m.; univalve, 
diz-se dos frutos capsulares, 
universal, adj. universal, que compreende ou é 
comum a toda urna espécie; aplica-se á pessoa 
versada em muitas ciencias; universal, que per¬ 
tence ou se estende a todo o mundo, a todos os 
países, a todos os tempos, 
universalidad, s. f. universalidade, qualidade de 
universal, generalidade, totalidade. 
universalísimo (ma), adj. universalíssimo, diz-se 
do género supremo que incluí outros géneros 
inferiores, também universais. 
universalismo, s. m. opiniáo dos que náo reco- 
nhecem outra autoridade, senáo a do assenti- 
mento universal. 

unlversalizar, v. t. unlversalizar, tornar universal, 
generalizar. 

universalmente, adv. m. universalmente, de modo 
universal. 

universidad, s. f. universidade, instituto público 
de ensino onde se conferem os graus das diversas 
faculdades; universidade, edificio destinado a 
estes estudos; conjunto de pessoas que formam 
urna corporagáo; universalidade. 
universitario (ria), adj. universitário, pertencente 
ou relativo á universidade. 
universo (sa), adj. universo, universal; s. m. 

mundo, conjunto de todas as coisas existentes, 
univocación, s. f. univocagáo, acgáo e efeito de 
ser unívoco. 

univocarse, v. r. ser unívoco, convir na mesma 
razáo, duas ou mais coísas. U. t. c. t. 
unívoco (ca), adj. unívoco, que designa muitos 
objectos distintos, mas do mesmo género. U.t. c. s.\ 
unívoco, homónimo; unívoco, que designa com 
o mesmo som objectos diferentes; semelhante. 
uno (na), adj. uno, singular, único no seu género 
ou espécie; unido física ou moralmente; idéntico; 
um; pessoa indeterminada; s. m. unidade, quan¬ 
tidade que se toma como termo de comparagao; 
signo com que se expressa a Unidade; individuo 
de qualquer espécie; pl. uns, alguns. 
untada, s. f. fatia de páo untada com manteiga, 
mel, etc. t . 

untador (ra), adj. untador, que unta. U. t. c. s. 







untadura, s. f. ac. e ef. de untar ou untarse-, unta¬ 
dura, untura, untadela. 
untamiento, s. m. V. untadura, untadura, 
untar, v. t. untar, friccionar, esfregar com unto 
ou qualquer substancia oleosa; besuntar; engor- 
durar; fig. fam. untar, corromper com dinheiro; 
subornar, peitar; apropriar-se, ficar com alguma 
coisa do que se maneja, especialmente dinheiro; 
v. r. manchar-se casualmente, 
untaza, s. f. enxúndia, banha, gordura de animal, 
unto, s. m. unto, untura, banha, gordura; enxúndia, 
gordura dos animáis, banha; untura, unto, un¬ 
güento. U. m. em sentido figurado; unto de 
Méjico ou de rana, dinheiro (com que se suborna), 
untoso (sa), adj. untuoso, escorregadio, untado, 
pingue; pegajoso, engordurado. 
untuosidad, s. f. untuosidade, qualidade do que 
é untuoso. 

untuoso (sa), adj. V. untoso, untuoso, 
untura, 5. f. V. untadura, untadura, untadela; 

untura, substancia com que se unta, 
uña, s. f. anat. unha, lámina córnea que reveste- 
a extremidade dorsal dos dedos; unha, garra de 
certos animáis; unha, casco dos paquidermes e 
ruminantes; pisadura produzida ñas cavalgaduras 
pelos arreios; unha, extremidade dalguns instru¬ 
mentos; entalhe que se faz no interior dalgumas 
pecas de madeira; fig. fam. unhas, propensáo 
para rouba t; mar. ponta triangular em que rema¬ 
ta m os bragos da áncora. 

uñada, s. f. unhada, traco, arranhadura ou ferimento 
feito com unha, arranhadela. 
uñarada, s. f. unhada, arranháo, rasgáo com a unha. 
uñate, s. m. fam. unhamento, acpáo e efeito de 
apertar com a unha; certo jogo de rapazes. 
uñero, 5. m. med. unheiro, inflamacáo na raiz da 
unha; ferida que produz o crescimento defeituoso 
da unha. 

uñeta, s. f. dim. de uña; unhazinha, pequeña unha; 
certo jogo de rapazes; espécie de cinzel usado 
por canteiros; dedeira (usada por tocadores de 
instrumento de corda). 

uñi, s. m. bot. Chile arbusto mirtáceo, de fruto 
comestíve!. 

uñidura, s. f. ac. e ef. de uñir, uniáo. 
uñir, v. t. V. uncir, jungir. 
uñoso (sa), adj. que tem unhas compridas. 
uñuela, s. f, dim. de uña-, unhazinha, pequeña unha. 
upa!, interj. upa!, voz que serve para incitar alguém 
a levantar algum peso ou a levantar-se. 
upupa, s. f. zool. V. abubilla, poupa, pássaro. 
ura, s. f. zoo!. Argent. ura, verme que se cria ñas 
feridas dalguns animáis. 

uranio, s. m. quím. uránio, metal branco como a 
prata, fundível a elevadíssima temperatura, 
uranio (nia), adj. pertencente ou relativo aos 
" astros e ao éspago celeste. 

Urano, s. m. Úrano, planeta setenta vezes maior 
que a Terra, que gravita em volta do Sol, acom- 
panhado de oito satélites, 
uranografía, s. f. uranografía, descricáo do céu, 
cosmografía. 

uranógrafo, s. m. uranógrafo, aquele que é versado 
em uranografía. 

uranometría, s. f. uranometria, parte da astro¬ 
nomía que trata da medicao das distáncias 
celestes. 

urao, s. m. V. trona, carbonato de sodio, 
urape, s. m. bot. arbusto leguminoso que se usa 
para formar sebes vivas, 
urato, s. m. quím. urato, sal do ácido úrico, 
urbanamente, adv. m. urbanamente, de modo 
urbano, com cortesía. 


urbanidad, s. f. urbanidade, civilídade, aíabilidade- 
delicadeza, cortesía, 
urbanismo, s. m. urbanismo. 

urbanización, s. f. ac. e ef. de -urbanizar-, urbani- 
zacáo. 

urbanizar, v. t. urbanizar, tornar urbano, civilizar. 

U. t. c. r.- urbanizar, converter em povoado urna 
porgáo de terreno, rasgando rúas, calcetando, 
iluminando, edificando, etc. 

urbano (na), adj. urbano, pertencente ou relativo 
á cidade; fig. urbano, cortés, afável, delicado; 
s. m. individuo da guarda ou milicia urbana, 
urbano. 

urbe, s. f. urbe, cidade, especialmente a muito 
populosa. 

urca, s. f. urca, embarcacáo grande de transporte; 
zool. orea, cetáceo. 

urce, s. m. bot. urze, planta ericínea. 
urchilla, s. f. urzela, espécie de liquen tintorial; 
urchila ou urchilha, substancia de cor roxa 
extraída desta plantaT 

urdidera, s. f. V. urdidora, urdideira, teceloa, 
tecedeira; urdideira, aparelho para urdir a teia. 
urdidor (ra), adj. urdidor, que urde, teceláo, 
tecedeira. Ú. t. c. s.; s. m. urdideira, aparelho. 
urdidura, s. f. ac. e ef. de urdir-, urdidura, 
urdiembre ou urdimbre, s. f. urdume, urdimento, 

. urdidura; fig. urdidura, accáo de tramar alguma 
coisa, maquinacáo, trama, intriga, 
urdir, v. t. urdir, por por ordem os fios da teia, para 
se fazer o tecido; fig. urdir, maquinar ou dispor 
cautelosamente urna coisa, intrigar, enredar, 
urea, s. f. quím. ureia, substancia azotada que se 
encontra na urina. 

uremia, s. f. med. uremia, intoxicacáo produzida 
pela presenca dos compostos da urina no sangue, 
por mau funcionamento dos rins. 
urémico (ca), adj. med. urémico, pertencente ou 
relativo á uremia. 

urente, adj. urente, que queima, ardente, abrasador, 
uréter, s. m. anat. uréter, cada um dos dois canais 
que conduzem a urina dos rins para a bexiga. 
urétera, s. f. anat. V. uretra, uretra, 
urético (ca), adj. anat. urético, pertencente ou 
relativo á uretra. 

uretra, s. f. anat. uretra, canal que conduz a urina 
da bexiga ao exterior. 

uretral, adj. anat. uretral, pertencente ou relativo 
á uretra. 

uretritis, s. f. med. uretrite, inflamacáo da uretra; 

V. blenorragia, blenorragia. 

urgencia, s. f. urgéncia, qualidade do que é urgente; 

necessidade urgente; aperto; pressa. 
urgente, p. a. de urgir; adj. urgente, que urge, 
urgir, v. i. urgir, nao permitir demora; obrigar 
actualmente a lei ou o precelto. 
úrico (ca), adj. med. úrico, pertencente ou relativo 
ao ácido úrico; V: urinario, urinário. 
urinal, adj. V. urinario, urinário.' 
urinario (ria), adj. urinário, pertencente ou relativo 
á urina. U. t. c. s.; s. m. mictório, lugar ou vaso 
próprio para urinar, urinol. 
urna, s. f. urna, vaso ou caixa que, entre os antigos, 
servia para guardar dinheiro, os restos ou as 
cinzas dos cadáveres humanos; urna, vaso ou 
recipiente em que se recolhem os votos ñas 
eleiqóes ou Os números num sorteio. 
urnición, s. f. mar. V. barraganete, pega do 
costado do navio. . 

uro, s. m. zool. uro, espécie de boi selvagem, 
toiro bravo semelhante ao bisonte, auroque. 
urogallo, s. m. zoo!, ave que vive nos bosques e 
cujo grito é semelhante ao bramir do uro. 
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urología, s. f. med. urología, tratado das doencas 
do aparelho urinário. 

urólogo, s. m. urólogo; o que professa a urología, 
uromancia, s. f. uromancia, adivinhapáo supersti¬ 
ciosa pelo aspecto da urina, 
uroscopia, s. f. med. uroscopia, exame da urina 
como meio de diagnóstico, 
urpila, s. f. zoo!. Argent. pomba pequeña, 
urraca, s. f. zoo!, pega, ave fácil de domesticar, 
ursa, s. f. astron. V. osa, ursa. 

ursaonense, adj. natural da antiga Ursa ou da 
moderna Osuna. U. t. c. s.; pertencente a esta vila. 
ursulina, adj. ursulina, diz-se da religiosa perten- 
cerue á Congregacáo fundada por Santa Ángela 
de Bréscia, no sáculo XVI. U. t. c. s. 
urticáceo (a), adj. bol. .urticáceo, diz-se de certas 
plantas dicotiledóneas, de folhas simples, pró¬ 
vidas de pélos que segregam um suco vesicante, 
como a urtiga e a parietária. U. t. c. s. f.; s. f. p/. 
urticáceas, familia destas plantas, 
urticaria, s. f. med. urticária, doenca eruptiva da 
pele, com forte prurido. 

urú, s. m. zool. Argent. uru, ave galinácea, parecida 
com a perdiz. 

urubú, s. m. zoo!, urubu, espécie de abutre ame¬ 
ricano. 

uruguayo (ya), adj. uruguaio, natural do Uruguai. 
U. t. c. s.; pertencente ou relativo a esta nacáo 
da América do Sul. 

urunday, s. m. bot. Argent. árvore terebintácea, 
cuja madeira é excelente para construcáo de 
barcos e movéis. 

urutaú, s. m. zool. Argent. urutau, ave de rapiña 
nocturna, espécie de coruja, 
usable, adj. V. usual, usual. 

usadamente, adv. m. conforme ou segundo o uso 
ou o costume. 

usado (da), p. p. de usar; adj. usado, gasto pelo 
uso, deteriorado; habituado, prático nalguhna 
coisa, costumado, exercitado. 
usador (ra), adj. que usa, utente; useiro, que 
costuma fazer alguma coisa. 
usagre, s. m. med. usagre, erupcáo infantil pustu¬ 
losa, na época da denticáo; veter. usagre, sarna 
no pescoco dos animáis domésticos, 
usanza, s. f. usanca, uso, costume, moda, costu- 
meira. 

usar, v. t. usar, utilizar, empregar, praticar; usar, 
trajar, vestir; desfrutar; gozar; exercer um em¬ 
prego; v. i. acostumar, ter costume. 
usarcé, s. m. e f. apócope de usarced. 
usarced, s. m. e f. contraccáo de vuesarced. 

vuestra merced, vossa mercé. 
uscoque, adj. diz-se do individuo durna tribo de 
origem eslava que habita na Iliria, na Croácia e 
na Dalmácia. U. t. c. s.; pertencente ou relativo 
a esta tribo. 

usencia, s. m. e f. contraccáo de vuesa reverencia, 
vossa reverencia. 

useñoría, s. m. e /. contraccáo de vueseñoria, 
vossa senhoria. 
usgo, s. m. V. asco, asco. 

usía, s. m. e /. síncope de usiria, vossa senhoria. 
usier, s. m. V. ujier, porteiro, continuo, meirinho. 
usillo, s. m. bot. chicoria silvestre, 
uslero, s. m. rolo, pau cilindrico de madeira, que 
se usa ñas cozinhas para estender a massa de 
farinha. 

uso, s. m. ac. e ef. de usar; uso, exercício ou prática 
geral duma coisa; uso, moda; modo determinado 
de obrar, costume, jeito; uso, exercício; conti- 
nuapáo, manuseio; hábito; for. uso, direito de 
usar coisa alheia por tempo limitado. 


usted, s. m. e /. contraccáo de vuestra merced, 
vocé, senhor. 

ustible, adj. que se pode queimar fácilmente, 
combustível. 

ustión, s. f. ac. e ef. de quemar ou quemarse; 
ustáo, combustáo. 

usual, adj. usual, que se usa, que se pratica fre- 
quentemente; usual, ordinário, habitual; diz-se 
da pessoa sociável e de bom gosto. 
usuario (ría), adj. for. usuário, aquele que possui 
alguma coisa por direito proveniente do uso, 
utente; U. m. c. s. 

usucapión, s. f. for. usucapiáo, modo de adquirir 
o dominio de propriedade pela posse pacífica 
durante certo tempo. 

usucapir, v. t. for. usucapir, adquirir por usucapiáo. 
usufructo, s. m. usufruto, direito de usar de coisa 
alheia e aproveitar-se de todos os seus frutos sem 
a deteriorar; fruicáo; lucro, proveito. 
usufructuar, v. t. usufruir, usufrutuar, ter ou gozar 
o usufruto dúma coisa; v. i. frutificar, produzir 
utilidade, lucro. 

usufructuario (ria), adj. usufrutuário, diz-se da 
pessoa que possui e desfruta urna coisa ; for. 
usufrutuário, diz-se do que possui e goza o 
usufruto. U. t. c. s. 

usura, s. f. usura, juro que se leva pelo dinheíro 
emprestado; contrato de empréstimo com paga¬ 
mento de juros; fig. usura, agiotagem, lucro 
excessivo. 

usurariamente, adv. m. usurariamente, com usura, 
usurario (ria), adj. usurário, diz-se dos contratos 
em que há usura. 

usurear, v. i. usurar, emprestar com usura ou juro 
excessivo; fig. ganhar com excesso. 
usurero (ra), s. m. e f. usurário, usureiro, pessoa 
que empresta com usura, agiota, 
usurpación, s. f. ac. e ef. de usurpar; usurpacáo; 
posse da coisa usurpada. 

usurpador (ra) , adj. usurpador, que usurpa. U. t. c. s. 
usurpar, v. t. usurpar, apoderar-se violentamente 
do que pertence a outrem; usurpar, arrogar-se 
a dignidade, emprego ou ocupacáo doutrem, 
sem direito a tal. 

utensilio, s. m. utensilio, qualquer instrumento de 
trabalho, ferramenta; utensilio, o que serve para 
uso manual e frequente. U. m. no pf; mil. auxilio 
que recebe o aboletado; lenha, azeite, camas, etc., 
que a administracáo militar fornece aos quártéis, 
utensilios. 

uterino (na), adj. uterino, pertencente ou relativo 
ao útero. 

útero, s. m. anat. útero, matriz das fémeas dos 
mamíferos. 

uticense, adj. uticense, natural de Lltica. U. t. c. s .; 
pertencente ou relativo a esta cidade da África 
antiga. - 

útil, adj. útil, que tem serventía, que dá proveito, 
proveítoso; útil, rendoso; frutífero; s. m. utilidade; 
utensilio. U. m. no p!. 

utilidad, s. f. utilidade, qualidade do que é útil; 
serventía; préstimo; utilidade, proveito que se 
tira duma coisa. 

utilitario (ria), adj. utilitário, que antepóe a tudo 
a utilidade. 

utilitarismo, s. m. utilitarismo, doutrina filosófica 
moderna que considera a utilidade como prin¬ 
cipio da moral. 

utilizable, adj. utilizável, que se pode utilizar, 
utilizar, v. t. utilizar, aproveitar, empregar com 
vantagem. U. t. c. r. 

utopia ou utopía, s. f. utopia, sistema ou plano 
irrealizável, quimera. 
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utópico (ca), adj. utópico, pertencente ou relativo 
á utopia. 

utopista, adj. utópico, que planeia utopias ou é 
dado a elas. U. t. c. s.; utopista, pessoa que 
concebe ou defende utopias, 
utrerano (na), adj. natural de Utrera. U. t. c. s.; 

pertencente a esta cidade. 
utrero (ra), s. m. e f. novilho, garraío de dois ou 
tres anos. 

uva, s. f. bot. uva, fruto da videira, bago; pequeño I 
tumor na úvula; espécie de verrugas que se j 
formam ñas pálpebras; uva, conjunto dos bagos, 
constituindo um cacho; hecho una uva. expr. ! 
fig. fam. bébado. 

uvada, s. f. abundancia de uvas. ! 

uvaduz, s. f. V. gayuba, uva-de-urso, planta. ¡ 
uval, adj. uval, semelhante á uva. 
uvate, s. m. uvada, conserva de uvas. I 


uvayema, s. f. bot. espécie de videira brava 
úvea, adj. anal, úvea. diz-se da parte posterior 
e pigmentada da iris. U. t. c. s. 


uvero (ra), adj. uval, pertencente ou relativo as 
uvas; s. m. e f. pessoa que vende uvas- s m 
arvore silvestre poligonácea. das Antilhas e da 
América Central. 


uvilla, s. f. bot. Chite espécie de groselha. 
uvillo, s. m. bot. Chite arbusto trepador de flores 
brancas. 


úvula, s. f. anat. úvula, apéndice carnudo, móvel 
e contráctil, ent forma de bago de uva, vulgar¬ 
mente chamada campainha. 


uxoricida, adj. uxoricida, diz-se do que assassinou 
a própria mulher. U. l. c. s. 


uxoricidio, s. m. uxoricidio, assassínio da mulher 
pelo próprio marido. 




v, s. f. v, vigésima quinta letra do alfabeto espanhol 
e vigésima das suas consoantes; letra numeral que 
tem o valor de cinco na numeracáo romana, 
vaca, s. f. zool. vaca, fémea do touro; vaca (carne 
do gado vacum); vaca, dinheiro que duas ou 
mais pessoas jogam em comum; couro de vaca 
curtido. 

vacabuey, s. m. bot. Cuba árvore silvestre que 
cresce nos terrenos pantanosos, 
vacación, s. f. vacagáo, férias, descanso, tempo 
de folga. U. m. no p/.; vaga, vacatura; emprego 
que está vago 

vacada, s. f. vacada, manada de gado bovino, 
vacancia, s. /. vacancia, vacatura, cargo que está 
vago. 

vacante, p. a. de vacar; adj. vacante, vago, aplica-se 
ao emprego ou cargo por prover. U. t. c. s. /.; 
s. f. vacagáo, férias, tempo de férias. 
vacar, v. i. vacar, estar vago, vagar, cessar; dedi¬ 
carse, entregar-se, dar atengáo; carecer, 
vacarí, adj. feíto ou forrado de couro de vaca, 
vacatura, s. f. vacatura, vagatura, vacancia, tempo 
que está vago um cargo ou emprego, 
vaciadero, s. m. vertedouro, esgoto, cano por 
onde se esvazia ou despeja alguma coisa; despe- 
jadouro, vazadouro, lugar onde se despeja qual- 
quer líquido. 

vaciadizo (za), adj. vazado, fundido em molde; 
aplica-se ao tagarela. 

vaciado (da), p. p. de vaciar; s. m. moldagem; 
arq. escavagáo; esc. figura ou adorno formado 
em molde. 

vaciador, s. m. o que molda, moldador, fundidor; 

vazador, instrumento para moldar, 
vaciamiento, s. m. moldagem; vazamento, vaza- 
dura. 

vaciante, p. a. de vaciar; adj. que esvazia; s. f. 

maré baixa, vazante, vazáo, refluxo, baixa-mar. 
vaciar, v. t. esvaziar, deixar vazio, vazar; despejar, 
verter. U. t. c. r.\ vazar, fundir, moldar; amolar, 
afiar; fig. explicar; trasladar; v. i. desaguar (um 
rio); baixar, minguar (a água); v. r. fig. dízer 
alguém o que devia calar ou manter em segredo. 
vaciedad, s. f. fig. vacuidade, necedade, tolice, 
sandice. 

vaciero, s. m. pastor do gado sem crias. 


vacilación, s. f. vacilacáo; fig. perplexidade, irre- 
solucáo, hesitacáo. 

vacilante, p. a. de vacilar; adj. vacilante, que vacila; 

oscilante, hesitante, perplexo; instável. 
vacilar, v. i. vacilar, oscilar, cambalear; fig. vacilar, 
titubear, estar perplexo. 

vacío (a), adj. vazio, oco; nao prenhe (diz-se do 
gado); vazio, váo. chocho, sem fruto; ocioso, 
sem ocupacáo; deserto, desabitado; fig. vazio, 
presumido, vio, fútil, presuncoso; s. m. conca- 
vidade; ilharga, lado; vaga, falta, vagatura, vaca¬ 
tura; vazio, sem concorréncia; devoluto; fis. vácuo; 
hacer el vacío a uno. negar ou dificultar a alguém 
a convivencia com os demais. 
vacuidad, s. f. vacuidade, inanidade. 
vacuna, s. f. vacina, linfa extraída dos úberes da 
vitela que, inoculada no homem, o imuniza 
contra a varióla. 

vacunación, s. f. ac. e ef. de vacunar-, vacinagáo, 
vacina. 

vacunador (ra), adj. vacinador, que vacina. U. t. c. s. 
vacunar, v. t. vgcinar, inocular a vacina em. U. t. c. r. 
vacuno (na), adj. vacum; bovino; de couro de vaca, 
vácuo (a), adj. vácuo, vazio, vago, vagante, diz-se 
de em prego; s. m. vácuo, vazio. 
vade. s. m. V. vademécum, pasta ou carteira 
para livros; pasta de escritorio, 
vadeable, adj. vadeável, diz-se do rio que se pode 
vadear; fig. superável, vencível. 
vadeador, s. m. individuo que serve de guia nos 
vaus dos ríos. 

vadear, v. t. vadear, passar a vau; fig. superar, 
vencer (urna dificuldade); sondar (alguém); com- 
preender; v. r. portar-se, conduzir-se. 
vademécum, s. m. vade-mécum, livro de pouco 
volume para frequente consulta; espécie de 
pasta ou carteira para levar livros ou papéis, 
vadera, s. f. vau, especialmente o largo, por onde 
podem passar gado e carruagens. 
vado, s. m. vau, lugar pouco fundo do rio, pelo 
qual se pode passar a pé; fig. expediente, remédio, 
alivio; trégua. 

vadoso (sa), adj. vadeoso, que tem vaus ou 
bancos de areia. 

vagabundear, v. i. vagabundear, vagamundear, 
vadiar. 
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vagabundeo, s. m. ac. e ef. de vagabundear: 

vadiice, vida de vadio, vagabundagem, vadiagem. 
vagabundo (da), adj. vagabundo, vagamundo, 
vadio. U. t. c. s. 

vagamundear, v. i. V. vagabundear, vagabundear, 
vagamundo (da), adj. V. vagabundo, vagabundo. 
U. t. c. s. 

vagancia, 5. f. vacancia, vagancia, accáo de estar 
sem oficio ou ocupagáo. 

vagante, p. a. de vagar; adj. vagante, vacante, 
que vaga. • 

vagar, s. m. vagar, ocio, descanso, sossego; 
espaco, lentidáo, pausa. 

vagar, v. i. vagar, estar vago; vagar, estar ocioso; 
vagar, vaguear, andar errante, ao acaso; vagar, 
flutuar; vaguear, andar em sitio despovoado sem 
achar o caminho; vagar, estar livre urna coisa. 
vagaroso (sa), adj. que vagueia, que lenta e con¬ 
tinuamente se move duma parte para outra. 
U. m. em poesía. 

vagido, s. m. vagido, gemido, choro, lamento de 
recém-nascido. 

vagina, s. f. anat. vagina, órgao genital feminino. 
vaginal, adj. vaginal, pertencente ou relativo á 
vagina. 

vaginitis, s. f. med. vaginite, inflamacáo da vagina, 
vago (ga), adj. vago, desocupado, sem emprego; 
errante, vagamundo, vadio. U. t. c. s., en vago. 
sem firmeza, sem consistencia, em váo. 
vago (ga), adj. vago, indeterminado, incerto, inde¬ 
ciso; vago, volúvel, vário, inconstante; vaporoso, 
indefinido, vago; s. m. baldio. 
vagón, s. m.-v agáo, carruagem empregada em 
comboios de caminho-de-ferro; carro grande de 
mudancas. 

vagoneta, s. f. vagoneta, vagao pequeño e des- 
coberto, para transporte. 

vaguada, s. f. linha que marca a parte mais funda 
dum vale; fundo dum vale, 
vagueación, s. f. vagueagáo, devaneio da imagina- 
cao; vadiagem, accáo de vaguear, 
vagueante, p. a. de vaguear; adj. vagueante; 

vagante, que vagueia, errante, 
vaguear, v. i. vaguear, devanear, andar errante, 
vaguedad, s. f. vacuidade, qualidade de vago; 

vacuidade, expressáo ou frase vaga, 
vaguido (da), adj. vertiginoso, que sofre de 
vertigens; s. m. V. vahído, vertigem. 
vahaje, s. m. bafagem, aragem, vento suave, 
vaharada, s. f. baforada, expiragáo do hálito, 
vaharera, s. f. med. boqueira, doenga nos lábios; 

meláo verde, que faz mal á boca, 
vaharina, s. f. fam. V. vaho, vapor, 
vahear, v. i. vaporar, exalar vapor, 
vahído, s. m. vertigem, tontura de cabeca, turbacáo 
dos sentidos, vágado, desmaio. 
vaho, s. m. vapor, exalagáo, emanagáo dalguma 
coisa húmida e quente. 

vaída, adj. arq. semicircular, diz-se da abóbada. 
vaina, s. f. bainha, estojo em que se mete a folha 
de arma branca ou outros instrumentos; bot. 
vagem, cápsula que contém as sementes das 
plantas leguminosas; bainha; contrariedade; fig. 
fam. pessoa desprezível; bainha ñas roupas. 
vainazas, s. m. fam. pessoa mole, frouxa ou negli¬ 
gente. 

vainero, s. m. bainheiro, fabricante de bainhas 
para armas. 

vainica, s. f. ponto aberto, bainha aberta ñas 
roupas. 

vainilla, s. f. bot. baunilha, planta americana*- 
da familia das orquidáceas; baunilha, fruto desta 
planta. 


vainiquera, s. f. operária que faz ponto aberto. 
vaivén, s. m. vaivém, balanco; ariete, antíga má¬ 
quina de guerra; fig. vaivém, alternativa, incons¬ 
tancia das coisas, revés, capricho da sorte. 
vajilla, s. f. baixela, conjunto de utensilios para 
serv/ico de cozinha ou mesa; imposto sobre jóias. 
val, s. m. apócope de valle: vala, cloaca, cano de 
limpeza. 

valar , adj. valar, relativo a vala, muro ou cerca, 
valdepeñas, s. m. vinho procedente de Valdepeñas, 
regiáo vinícola de Espanha. 
vale, s. m. vale, documento representativo de 
dinheiro, passado a favor dalguém; prémio escolar; 
fam. adeus, despedida. 

valedero (ra), adj. valedoiro, valedor, valioso, 
valedio, válido. 

valedor (ra), s. m. e f. valedor, protector, 
valencia, s. f. valor, valia; quim. valencia, capaci- 
dade de saturacáo. 

valencianismo, s. m. vocábuio próprio da fala 
de Valencia. 

valenciano (na), adj. valenciano, natural de Va¬ 
lencia. U. t. c. s.: pertencente a esta cidade e 
antigo reino; s. m. valenciano, dialecto dos 
Valencianos. 

valentía, s. f. valentía, valor, esfargo, alentó, 
vigor; valentía, facanha, acto heroico, galhardia, 
arrojo; espécie de feira da ladra, em certas cidades 
de Castela. 

valentiniano (na), adj. valentiniano, sectário de 
Valentina, heresiarca do século II U. t. c. s. 
valentísimo (ma), adj. sup. de valiente: valen- 
tíssimo, muito valente. 

valentón (na), adj. valéntáo, fanfarráo. U. t. c. s. 
valentona ou valentonada, s. f. fanfarronada, 
jactáncia. 

valer, v. t. valer, amparar, proteger; valer, importar, 
custar; valer, ter valor, render; v. i. equivaler, ter 
poder ou forga; correr, passar (moedas); valer, 
servir, prestar, ser útil; prevalecer; v. r. valer-se; 
recorrer á ajuda de outro; s. m. valor, valia; v. irreg. 
Conjúg. Indíc. Pres. valgo, vales, vale, valemos, 
valéis, valen (valho, vales, vale, valemos, valéis, 
valein). Imperf. valía, valías, etc. (valia, valias, etc.). 
Pret. indef. valí, valiste, etc. (vali, valeste, etc.). 
Fut. imperf. valdré, valdrás, valdrá, valdremos, 
valdréis, valdrán (valerei, valerás, valerá, vale- 
remos. valereis, valeráo). Pot. (Cond.) valdría, 
valdrías, valdría, valdríamos, valdríais, valdrían 
(valeria, Valerias, Valeria, valeríamos, valerieis, 
valeriana). Subj. Pres. valga, valgas, valga, val-, 
gamos, valgáis, valgan (valha, vajhas, valha, 
valhamos, valhais, valham). Imperf. valiera ou 
valiese, valieras ou valieses, etc. (valera ou 
valesse, valeras ou valesseS, etc.). Fut. imperf, 
valiere, valieres, etc. (valer, valeres, etc.). Imperat. 
val ou vale, valga, valgamos, valed, valgan 
(vale, valei). Partic. valido (valido). Ger. valiendo 
(valendo). 

valeriana, s. f. bot. valeriana, planta antiespas- 
módica. 

valerianáceo (a), adj. bot. valerianáceo, diz-se de 
plantas herbáceas; s. f. pl. valerianáceas, familia 
destas plantas. 

valerianato. s; m. quim. valerianato, sal do ácido 
valeriánico. 

valeriánico (ca), adj. quim. valeriánico, aplica-se 
a um ácido que se encontra na raiz da valeriana, 
valeriense, adj. natural de Valeria, hoje Valera de 
Arriba. U. t. c. s.\ pertencente a esta cidade da 
Espanha Tarraconense. 






valerosamente, adv. m. valorosamente, corajosa¬ 
mente, com valor, esforco ou ánimo; valente- 
mente, eficazmente. 

valerosidad, s. f. va|orosidade, qualidade de vale¬ 
roso ou valoroso, valor, valentía, esforco. 
valeroso (sa), adj. valeroso, valoroso, valente, 
esforcado; eficaz; valioso, que tem valia ou valor, 
valetudinario (ría), adj. valetudinário, enfermico, 
achacoso. U. t. c. s. 
valí, s. m. váli, governador árabe, 
valía, s. f. valía, valor, preco; valimento; poderío; 

prestigio; falcáo, parcialidade. 
valiato, s: m. governo de um váli; territorio gover- 
nado por um váli. 

validación, s. f. ac. e ef. de validar-, validacáo; 

legitimidade; firmeza, seguranza, validade. 
validar, v. í. validar, legalizar, legitimar, 
validez, s. f. validez, qualidade de válido; validade. 
válido (da), adj. válido, firme, robusto, forte, 
esforcado; legítimo. 

valido (da), p. p. de valer; adj. válido; s. m. valido, 
favorito; primeiro-ministro. 
valiente, adj. valente, forte, robusto, esforcado, 
animoso, valeroso; eficaz, activo, excelente, pri¬ 
moroso; grande, excessivo; valentáo, fanfarráo. 
U. t. c. s. 

valientemente, adv. m. valentemente, esforzada¬ 
mente; grandemente, excessivamente; primoro¬ 
samente, singularmente. 

valija, s. f. mala de máo, maleta; bolsa de couro, 
dos correios; correio, pessoa que leva corres¬ 
pondencia. 

valijero, s. m. correio rural. 

valimiento, s. m. valimento, valia, préstimo, utili- 
dade; privanca, influencia; amparo, favor, inter- 
cessáo, proteccáo, defesa. 
valioso (sa), adj. valioso, estimado, poderoso; 

valioso, rico, endinheirado, opulento, 
valón (na), adj. valáo, natural do territorio com- 
preendido entre o Escalda e o Lys. U. t. c. s.; 
pertencente a este territorio; s. m. valáo, idioma 
falado pelos Valóes. ■ , 

valona, s. f. balona, espécie de colarinho que caía 
sobre os ombros. . 

valor, s. m. valor, o que vale urna pessoa ou coisa; 
valia, estimacáo, valor; valentía, forpa. actividade; 
coragem, mérito; fruto, renda; valor, utilidade, 
préstimo; valor, equivalénciá duma coisa.a outra; 
serventía; p!. títulos representativos de fundos 
ou dinheiros; como va ese valor?, como vai 
essa saúde? 

valoración, s. f. V. valuación, avaliapáo. 
valorar, v. t. V. valuar, avaliar, por preco, dar 
valor; valorizar, aumentar o valor de. 
valorear, v. t. V. valorar, avaliar. 
valoría, s. f. valia, valor, estimacáo. 
valorización, 5. f. valorizacáo, acto ou efeito de 
valorizar. 

valorizar, v. t. avaliar, dar valor, por preco; valo¬ 
rizar, aumentar o valor de. 
valquiria, s. /. valquíria, certa divindade escan¬ 
dinava. 

vals, 5 . m. valsa, danpa de origem alemá; valsa, 
música desta danpa. 
valsar, v. i. valsar, dancar a valsa, 
valuación, s. f. avaliapáo; acto de avaliar, 
valuar, v. t. avaliar, pór preco, determinar o valor de. 
valva, s. f. bot. V. ventalla, valva; zoo!, valva, 
cada urna das pepas que formam a concha dos 
moluscos. 

valvasor, s. m. fidalgo, ¡nfanpáo. • 
válvula, 5 . /. válvula, dispositivo que serve para 
interromper a comunipapáo entre dois órgáos. 


ou entre estes e o exterior, de máquinas ou 
instrumentos, anat. válvula, especie de tampa 
que, nos vasos sanguíneos, obsta ao refluxo 
do sangue. 

valvular, adj . valvular, pertencente ou relativo a 
válvula. 

valla, s. f. valo, muro ou parapeito defensivo; 
vala, fosso, estacada; valado com tapume; fig 
obstáculo ou impedimento, 
valladar, s. m. V. vallado, valado; fig. obstáculo 
para impedir a invasáo duma coisa. 
valladear, v. t V. vallar, valar, cercar com valos. 
vallado, s. m. valado, estacada, sebe, 
vallar, v. t. valar, tapar, fechar ou cercar com valos; 
adj. valar, pertencente a vala ou cerca; s. rri. 
valado. 

valle, s. m. vale, depressáo ou planicie entre montes; 
várzea á beira de um rio; vale, conjunto de 
aldeias, lugares ou casas situadas num vale; 
valle de lágrimas, o mundo, a térra, 
vallejo, s. m dim. de valle ; valezinho, pequeño vale, 
vampiro, s. m. vampiro, entidade imaginária que 
sai das sepulturas para sugar o sangue dos 
vivos; morcego americano; fig. vampiro, avarento, 
usurário, insaciável. 

vanadio, s m. quím. vanádio, metal parecido com 
a prata na cor e brilho, mas de menor peso 
específico. 

vanagloria, s. f. vanglória, vaidade, presuncáo, 
bazofia, jactancia. 

vanagloriarse, v. r. vangloriar-se, orgulhar-se, 
jactar-se, gabar-se. 

vanaglorioso (sa), adj. vanglorioso, jactancioso, 
ufano, vaidoso, presuncoso. U. t. c. s. 
vanamente, adv: m. vámente, em váo, debalde, 
inútilmente; infundadamente; presuncosamente. 
vandálico (ca), adj. vandálico, que se refere aos 
Vándalos ou ao vandalismo, 
vandalismo, s. m. vandalismo, acto próptio de 
vándalo; fig. vandalismo, espirito de destruicáo 
que náo respeita coisa alguma. 
vándalo (la), adj. vándalo, diz-se dos bárbaros 
pertencentes a urna tribo germánica que devastou 
o Sul da Europa e o Norte de África. U. t. c. s .; 
s. m. fig. vándalo, bárbaro, selvagem, o que faz 
accóes ou . tem doutrinas próprias de gente 
inculta. . . 

vandeano (na), adj. vandeano, natural da Vandeia, 
provincia da Bretanha, em Franca. U. t. c. s .; 
pertencente ao mesmo territorio; diz-se também 
de qualquer daqueles que, no Oeste da Franca, 
se levantaram contra a república e em defesa 
da religiáo e da monarquía. U. t. c. s.; pertencente 
a este partido político, 
vanear, v. i. falar em váo, dizer coisas vas. 
vanguardia, s. f. vanguarda, dianteira, frente; 
pl. lugares ñas margens dos rios donde partem 
as obras de construcáo de pontes. 
vanidad, s. /. vaidade, qualidade do que é váo; 
vaidade, ostentacáo, pompa vá; orgulho, pre- 
suncáo, jactancia; futilidade. 
vanidoso (sa), adj. vaidoso, presunposo. U. t. c. s. 
vanilocuencia, s. f. vaniloquéncia, verbosidade 
inútil. 

vanilocuente ou vanílocuo (cua), adj. vanilo- 
quente, vaníloquo, que fala á toa, que diz coisas 
vas ou inúteis. U. t. c. s. 

vaniloquio, s. m. vaniloquio, palavras ocas; arra- 
zoado inútil. 

vanistorio, s. m. fam. vaidade ridicula e afectada; 
pessoa vaidosa. 

vano (na), adj. váo, fantástico, inexistente; váo. 
oco, vazio; váo, inútil, insubsistente, pouco durá- 
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vel; arrogante, presuncoso; fútil, frívolo, falso; 
chocho (frutos); s. m. ciranda, joeira, crlvo 
(de couro); parte da parede em que nao há 
apoio para o tecto ou para a abobada; en vano, 
em váo. 

vánova, s. f. Ar. colcha ou coberta de cama, 
vapor, s. m. vapor, fluido aeriforme produzido 
pela accáo do calor; gas dos arrotos. U. m. no p/.; 
espécie de vertigem; fig. vapor, navio a vapor; 
p¡. ataques histéricos; a vapor, fam . a vapor, 
com grande celeridade. 
vapora, s. f. fam. lancha a vapor, 
vaporable, adj. V. evaporable, vaporável, evapo- 
rável. 

vaporación, s. f. V. evaporación, vaporacáo. 
evaporacáo. 

vaporar, v. t. V. evaporar, evaporar, vaporar, 
converter em vapor. U. t. c. r. 
vaporario, s. m. vaporário, aparelho para produzir 
vapor nos banhos. 

vaporear, v. t. evaporar, converter em vapor; 
vaporizar. U. t. c. r.; v. i. vaporar, lancar ou exalar 
vapores. 

vaporización, s. f. ac. e ef. de vaporizar ; vapori- 
zacáo; uso medicinal de vapores, 
vaporizar, v. t. vaporizar, converter em vapor. 
U. t. c. r. 

vaporoso (sa), adj. vaporoso, em que há vapor; 

. fig. vaporoso, leve, ténue, diáfano, subtil. 
vapulación, s. f. ou vapulamiento, s. m. acoita- 
mento, tunda, sova. 

vapular, v. t. V. azotar, acoitar, espancar, azorra- 
gar. U. t. c. r. 

vapuleador (ra), adj. acoitador, flagelador, 
vapulear, v. t. V. vapular, acoitar, azorragar. 

U. t. c.r. 

vapuleo, s. m. V. vapulación, acoitamento. 
vápulo, s. m. V. vapulación, agoitamento. 
vaquear, v. t. copular, cobrir (o touro) a vaca, 
vaquería, s. f. vacaría, vacada; vacaría, lugar 
onde há vacas ou se vende o seu leite, leitaria. 
vaqueriza, s. f. arribana, vacaría, curral do gado 
vacum. 

vaquerizo (za), adj. vacaril, vacarino, vacum. 
vaquero (ra), adj. vaqueiro, vacum; s. m. e f. 

vaqueiro ou vaqueira, pastor de gado vacum. 
vaqueta, s. f. vaqueta, couro de vitela curtido, 
vaquilla, s. f. dim. de vaca-, vitela, 
vaquillona, s. f. Argent. e Chile vaca nova, de dois 
a trés anos. 

vara, s. f. vara, ramo delgado sem folhas; varapau, 
pau comprído e delgado; bastáo, insignia de 
autoridade; vara, medida de comprimento; vara, 
(de porcos); varal de■ carruagem; V. garrocha, 
garrocha, aguilháo; fig. autoridade, poder; vara, 
circunscrigáo judicial. 

varada, s. f. ac. e ef. de varar-, varagáo (de um barco); 
turma de jornaleiros que trabalham no campo 
sob a direcgáo de um capataz; tempo que duram 
estes trabaihos. 

varadera, s. f. mar. defensa (de madeira). 
varadero, s. m. mar. varadouro ou varadoiro, 
lugar onde se fazem encalhar as embarcacóes 
para as consertar ou guardar, 
varadura, s. f. mar. V. varada, varacáo (de um 
barco). 

varal, s. m. varal, vara comprida e grossa; varal, 
cada um dos varais do carro; fig. fam. poste, 
pessoa muíto alta. 

varapalo, s. m. varapau, pau comprido; bordáo; 
paulada, pancada de varapau; fig. fam. desgosto 
grande; prejuízo, daño. 


varar, v. i. mar. varar, encalhar a embarcagáo; 
fig. estar parado um negocio; v. t. encalhar, 
por em seco urna embarcacáo; na Colombia, 
u.t.c.r. 

varaseto, s. m. canigada, grade de canas ou varas 
com que se cercam os jardins. 
varazo, s. m. varada, golpe com. vara, paulada, 
varbasco, s. m. bot. verbasco, planta, 
vardasca, s. f. V. verdasc'a, verdasca, 
vardascazo, s. m. V. verdascazo, verdascada. 
várdulo (la), adj. várdulo, natural duma regiáo 
da antiga Espanha Citerior. U. t. c. s.; pertencente 
a esta regiáo. 

varea, s. f. vareja, acgáo de varejar os frutos dal- 
gumas árvores, varejamento, varejadura. 
vareador, s. m. varejador, o que vareja. 
vareaje, s. m. vareagem, acgáo e efeito de varear, 
medir ou vender por varas, 
varear, v. t. varejar, sacudir com vara; varejar, 
agoitar, castigar com vara; picar os touros com 
vara larga; varear, medir com a vara; vender por 
varas; v. r. fig. emagrecer. 
varejón, s. m. varejáo, vara grande, 
varejonazo, s. m. paulada, pancada com varejáo. 
varenga, s. f. mar. caverna de barco; beque, roda 
da proa. 

vareta, s. f. dim. V de vara-, varinha, vareta; vara 
enviscada para apanhar pássaros; risca de cor 
nos tecidos; fig. dito picante, remoque; fam. 
indirecta; irse de vareta, ter diarreia. 
varetazo, s. m. varada, cornada do touro, dada 
de lado. 

varetear, v. t. listrar, entretecer com riscas de cores; 
varetón, s. m. veado novo que tem urna só ponta. 
varga, s. f. parte. mais ingreme duma encosta; 
espécie de congro. 

varganal, s. rri. paligada feita de várganos. 
várgano, s. m. cada um dos paus duma palicada. 
Vargas, n. p. «Averigüelo Vargas »: usa-se quando 
é difícil urna ¡nvestigagáo. 
vargueño, s. m. V. bargueño, contador, móvel. 
variabilidad, s. f. variabilidade, qualidade do que 
é variável. 

variable, adj. variável, que varia ou pode variar; 

instável, inconstante, mudável; s. f. mat. variável. 
variación, s. f. ac. e ef. de variar-, vanacáo; mús. 
variagáo, floreio sobre um tema musical; mar. 
declinagáo da agulha de marear, 
variamente, adv. m. variamente, de modo vário. 
variante, p. a. de variar; adj. variante, que varia; 
s. f. Variante. 

variar, v. t. variar, tornar diverso ou vário; v. i. variar, 
fazer mudanga, mudar de forma; ser diferente; 
mar. variar, desviar-se a agulha magnética, 
várice ou varice, s. f. med. variz, dilatagáo perma¬ 
nente duma veía. 

varicela, s. f. med. varicela, doenga contagiosa 
semelhante ás bexigas. 

varicocele, s. m. med. varicocéle, tumor formado 
pela dilatagáo das veias do escroto, 
varicoso (sa), adj. med. varicoso, que tem varizes 
ou a elas diz respeito. U. t. c. s. 
variedad, s. f. varíedade, qualidade do que é vário; 
variedade, diversidade, variacáo; inconstancia; 
mudanga, alteragáo. 

varilarguero, s. m. fam. toureador de vara larga, 
varilla, s. f. dim. de vara; vareta, varinha; vareta 
de leque, guarda-sol, etc.; vareta para suspender 
cortinas; fam. cada um dos ossos maxilares, 
varillaje, s. m. armagáo, conjunto das varetas dum 
objecto. 

vario (ria), adj. vário, diverso, diferente; incons¬ 
tante, mudável, indiferente, indeterminado; vário, 
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composto de várias coisas, que tem variedáde; 
pl. vários, alguns, uns quantos; s. m. pl. vários, 
diversos, conjunto de várias coisas, como livros, 
folhetos, etc. 

varioloide, s. f. med. variolóide, bexigas-íoucas, 
varióla leve. 

varioloso (sa). adj. med. varioloso, pertencente 
ou relativo a varióla. U. t. c. s. 
varita, s. f. dim. de vara) varinha, pequeña vara, 
varitero; s. m. porqueiro que vareja as bolotas 
para alimento dos porcos. 
varón, s. m. varáo, homem na idade viril; homem 
adulto e respeitável; mar. cada um dos cabos ou 
correntes para governar o leme avariado; buen 
varón, homem judicioso e expedente; santo 
varón, homem simples. 

varona, s. f. mulher, fémea racional; mulher varonil, 
varonía, s. f. varonía, qualidade de descendente 
em linha masculina. 

varonil, adj. varonil, pertencente ou relativo ao 
varáo; varonil, forte, enérgico, esforcado, valoroso. 
varonilmente, adv. m. varonilmente, de maneira 
varonil; esforzadamente, 
varraco, s. m. V. verraco, varráo, varrasco. 
varraquear, v. /. fam. V. verraquear, grunhir. 
varsoviana, s. f. varsoviana, espécie de danca 
polaca; música para esta danca. 
vasa, s. f. servico de mesa, baixela. 
vasallaje, s. m. vassalagem, submissáo; tributo, 
vasallo (lia), adj. vassalo, subordinado, sujeito, 
dependente, tributário; s. m. e f. súbdito, vassalo. 
vasar, s. m. prateleira para pór vasos, pratos, etc., 
cantareira, poial. 

vasco (ca), adj. V. vascongado, vasco, vascon¬ 
gado. U. t. c. s. 

vascófilo, s. m. vascófilo, o afeigoado á língua 
vasca. 

vascón (na), adj. vascáo, natural da Vascónia, 
regiáo da Espanha Tarraconense. U. t. c. s.; 
pertencente a esta regiáo. 

vascongado (da), adj. vascongado, vascáo, vasco. 

U. t. c. s.; s. m. vascongo, língua dos Vascos, 
vascónico (ca), adj. vascáo ou vasco, 
vascuence, adj. vasconco, diz-se do idioma ver- . 
náculo das Vascongadas. U. m. c. s.; s. ni. fig. 
fam. algaravia, linguagem inínteligível. 
vascular ou vasculoso (sa), adj. anat. e bot. 
vascular, que se refere aos vasos; relativo aos 
vasos. 

vaselina, s. f. vaselina, substancia gordurosa que 
se tira da parafina. 

vasera, s. f. prateleiro de banca.de cozinha; copeiro, 
aparador para copos; caixa para guardar copos; 
bandeja com asa, para levar copos, 
vasija, s. f. vasilha, vaso para líquidos; vasilhame, 
conjunto de tonéis, pipas, barris, etc. 
vasillo, s. m. dim. de vaso; vasinho, copinho; 

célula, alvéolo de favo de mel. 
vaso, s. m. vaso, peca cóncava, capaz de conter 
alguma coisa; copo, vaso para beber; copada, 
o confeúdo dum copo; navio; bacio, bispote, 
urinol; jarráo; casco (das cavaIgaduras); vaso, 
artéria, veia, cana!. 

vástago, s. m. vergóntea, rebentáo, íenovo de 
planta; alavanca ou brago do émbolo; fig. rebento, 
pessoa descendente doutra. 
vastedad, s. f. vastidáo, vasteza, amplidáo, gran¬ 
deza. 

vasto (ta), adj. vasto, extenso, ampio, 
vate, s. m. vate, poeta; adivinho. 
vaticano (na), adj. vaticano, papal; s. m. fig. 
Vaticano, corte pontificia. 


va Sñh d o or p,ota > ¡. tfíT*****? 

“qíéT.Sna'’- *' * va,¡c, 

vaticinar, v. t. vaticinar, profetizar, adivinhar D re 
dizer, prognosticar. 

vaticinio, s. m. vaticinio, profecía, prognóstico 
predigao, adivinhacáo. 

vatídico (ca), adj. vatídico, vaticinador, (j. t. c. s. 
vatio, s. m. fís. vátio, quantidade de trabalho 
eléctrico. 

vaya, s. /. vaiaj mofa, zombaria, escárnio, troca 
apupo. U. m. com o verbo dar. ' " ■ 

ve, s. f. vé, nome da letra V. 
vecera ou vecería, s. f. vara de porcos ou doutros 
animáis pertencentes aos habitantes duma povoa- 
gáo. 

vecero (ra), adj. diz-se de quem exerce, por sua 
vez ou por turno,algum cargo concelhio. U. t. c. s .; 
aneira, diz-se da án/ore ou planta que dá muito 
fruto num ano e pouco noutro; s. m. e f. pessoa 
que aguarda a vez ou turno; fregués, diente, 
vecinal, adj. vicinal, relativo á vizinhanga ou aos 
vizinhos; municipal, concelhio. 
vecinamente, adv. m. ¡mediatamente; próximo, 
na vizinhanga. 

vecindad, s. f. vizinhanga, qualidade de vizinho, 
proximidade; vizinhanga, moradores, vizinhos (na 
mesma casa); populacáo, conjunto de habitantes 
ou moradores duma localidade; vizinhanga, cer¬ 
canías, arredores, arrabaldes. 
vecindario, s. m. vizindário; vizinhanga, pessoas 
vizinhas; censo de urna localidade. 
vecino (na), adj. vizinho, que mora perto doutra 
pessoa; diz-se do morador, habitante, vizinho 
(de urna localidade); diz-se de quem tem domi¬ 
cilio huma cidade. U. t. c. s.; fig. análogo, parecido, 
semelhante; vizinho, próximo, ¡mediato, 
vectación, s. f. vectacáo, acgáo de caminhar num 
veículo. 

vector, adj. geom. e Astron. vector, 
vectorial, adj. vectorial, pertencente ou relativo 
aos vectores. 

veda, s..f. veda, vedagáo, acto ou efeito de vedar; 
proíbigáo; defeso, época em que é proibido 
cagar ou pescar. 

veda, s. m. veda, cada um dos livros sagrados dos 
indios, escritos em sánscrito, 
vedado (da), p. p. de vedar; adj. vedado; s. m. 
coutada, térra defesa. 

vedamiento, s.. m, veda; proibigáo; defeso. 
vedar, v. t. vedar, proibir por lei; impedir, estorvar, 
embaragar, tolher; Sal. desmamar, 
vedegambre, s. m. bot. heléboro, planta medicinal, 
védico (ca), adj. védico, relativo aos Vedas, 
vedija, s. f. tufo, madeixa, negalho, porgáo de lá 
emaranhada; virilha; pelo enredado em qualquer 
parte do corpo; maranha de cábelo, 
vedijero (ra), s. m. e f. o que ñas tosquias apanha 
os negaihos de lá. 

vedijoso (sa) ou vedijudo (da), adj. gadelhudo. 
vedismo, s. m. vedismo, religiáo da India, contida 
nos livros chamados Vedas, 
veedor (ra), adj. curioso, indiscreto. U. t. c. s.; 
s. m. vedor ou inspector, intendente, adminis¬ 
trador, mordomo. 

veeduría, s. /. vedoria, cargo ou oficio de vedor; 

vedoria, reparticáo do vedor. 
vega, s. f. veiga, várzea; Cuba terreno semeado 
de tabaco; Chile terreno muito húmido, 
vegetabilidad, s. f. vegetabilidade, qualidade de 
vegetal ou vegetável. 
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vegetable, ad¡. p. us. V. vegetal, vegetal. U. t. c. 
s. m. 

vegetación, s. f. ac. e ef. de vegetar; vegetapáo; 
flora, conjunto dos vegetáis próprios dum país 
ou regiáo, vegetapáo. 

vegetal, adj. vegetal, que vegeta; vegetal, que se 
refere ás plantas; s. m. vegetal, planta, 
vegetante, p. a. de vegetar; adj. vegetante, que 
vegeta. 

vegetar, v. i. vegetar, germinar, viver e desen¬ 
volverse (planta). U. t. c. r.; fig. vegetar, viver 
na inércia; viver precariamente, 
vegetarianismo, s. m. vegetarismo, regime ali¬ 
mentar constituido exclusivamente por vegetáis, 
vegetariano (na), adj. vegetariano, que segue o 
vegetarismo. U. t. c. s. 

vegetativo (va), adj. vegetativo, que vegeta; 
anat. vegetativo, que se refere á gerapáo, nutricio 
e crescimento. 

veguer, s. m. juiz, alcaide, corregedor, antigo 
magistrado de Aragio, Catalunha e Maiorca. 
veguería, s. f. ou veguerío, s. m. territorio da 
jurisdicáo do veguer. 

veguero (ra), adj. relativo a veiga; s. m. cultivador 
de tabaco; charuto feito duma só folha de tabaco, 
vehemencia, s. /. veeméncia, vigor; violencia; 

ardor, energía, impetuosidade. 
vehemente, adj. veemente, que move ou se move 
com ímpeto e violéncia; violento; eficaz; impe¬ 
tuoso, enérgico, ardente. 

vehículo, s. m. veículo, carro, carruagem; fig. 
veículo, condutor, transmissor, que serve para 
conduzir ou transmitir rápidamente urna coisa. 
veintavo (va), adj. vintavo, vigésimo, vigésima 
parte. U. t. c. s. m. 

veinte, adj. vinte, duas vezes dez; vigésimo. 
U. t. c. s.; s. m. vinte, conjunto de sinais (ou 
algarismos) com que se representa o número 
vinte; a las veinte, a desoras, 
veintén, s. m. antiga moeda de ouro de vinte reais. 
veintena, s. f. vintena, série ou grupo de vinte 
unidades. 

veintenar, s. m. V. veintena, vintena. 
veintenario (ría), adj. vintenário, vintaneiro, que 
tem vinte anos. 

veintenero, s. m. V. sochantre, chantre em 
certas igrejas. 

veinteñal, adj. vicenal, que dura vinte anos, 
veinteocheno, adj. V. veintiocheno, vigésimo 
oitavo. 

veinteseiseno (na), adj. V. veintiseiseno, vigé¬ 
simo sexto- 

veintésimo (ma), adj. V. vigésimo, vigésimo. 
U. t. c. s. 

veinticinco, adj. vinte e cinco; vigésimo quinto. 
U. t. c. s. 

veinticuatrén, adj. aplica-se á madeira de vinte 
e quatro palmos de comprimento. U. t. c. s. 
veinticuatreno (na), adj. relativo ao número 
vinte e quatro; vigésimo quarto. U. trc. s. 
veinticuatría, s. f. cargo ou oficio de veinticuatro; 
vintequatria. 

veinticuatro, adj. vinte e quatro; vigésimo quarto; 
s. m. regedor ou presidente da cámara municipal, 
nalgumas cidades da Andaluzia. 
veintidós, adj. vinte e dois; vigésimo segundo. 
U. t. c. s. 

veintidoseno (na), adj. vigésimo segundo; s. m. 

vintedozeno, paño de 2200 fios de urdidura, 
veintinueve, adj. vinte e nove; viqésimo nono. 
U. t. c s 

veintiocheno (na), adj. vigésimo oitavo; s. m. 
vinteocheno, paño de 2800 fios de urdidura. 


veintiocho, adj. vinte e oito; vigésimo oitavo. 
U. t. c. s. 

veintiséis, adj. vinte e seis; vigésimo sexto. U. t. c. s. 
veintiseiseno (na), adj. pertencente ao número 
vinte e seis; vigésimo sexto; s. m. paño de 2600 
fios de urdidura. 

veintisiete, adj. vinte e sete; vigésimo sétimo. 
U. t. c. s. 

veintitrés, adj. vinte e tres; vigésimo terceiro. 
U. t. c. s. 

veintiún, adj. apócope de veintiuno ; vinte e um; 

usa-se sempre antes de substantivo, 
veintiuna, s. f. v¡nte-e-um, espécie de jogo em 
que ganha quem primeiro faz vinte e um pontos, 
veintiuno (na), adj. vinte e um; vigésimo pri¬ 
meiro. U. t. c. s. 

vejación, s. f. ac. e ef. de vejar, vexacáo; humi- 
Ihacáo; afronta, vexame. 

vejador (ra), adj. vexador, que vexa. U. t. c. s. 
vejamen, s. m. vexame, vexapáo, afronta; zombaria, 
chacota, tropa; discurso jocoso, epigrama, 
vejaminista, s. m. epigramatista, orador que fazia 
o discurso jocoso em controvérsias literárias. 
vejancón (na), adj. fam. aum. de viejo ; velháo; 
velharáo. U. t. c. s. 

vejar, v. t. vexar, maltratar, molestar, perseguir; 

criticar, humilhar, envergonhar, zombar, vaiar. 
vejarrón (na), adj. fam. aum. de viejo, V. vejancón, 
velháo. U. t. c. s. 

vejatorio (ria), adj. vexatório; vexante, afrontoso, 
humilhante. 

vejedad, s. f. V. vejez, velhice. 
vejestorio, s. m. depr. velhote, velháo, pessoa 
muito velha. 

vejeta, s. f. zoo!. V. cogujada, espécie de cotovia. 
vejete, adj. dim. de viejo, velhote, velho de comédia. 
U. t. c. s. 

vejez, s. f. velhice, qualidade de velho; ancianía; 
fig. velharia, impertinéncia própria de velhos; 
velharia, coisa velha, sedipa, muito sabida, 
vejiga, s. f. anat. bexiga, órgáo musculomembra- 
noso onde se deposita a urina segregada pelos 
rins; vesícula, bolha, empola serosa na pele, 
vejigatorio (ria), adj. med. vesicatorio, vesicante. 
U. m. c. s. m. 

vejigazo, s. m. bexigada, pancada com urna bexiga 
cheia de ar. 

vejigoso (sa), adj. bexigoso, cheio de bexigas. 
vejiguilla, s. f. dim. de vejiga ; bexiga pequeña; 
alquequenje, planta, erva-moira; med. vesícula, 
bolha na epiderme. 

vejóte (ta), adj. aum. de viejo, velhote. U. t. c. s. 
vela, s. f. vela, acto de velar, veladura; tempo em 
que se vela; seráo, trabalho de noite; romaria 
nocturna; vela, vigía, sentinela; vela (para alu- 
miar); taur. corno, chifre, haste dó touro; pl. fig. 
fam. moncos (do nariz); en vela , em claro; 
no darle a uno vela en, ou para un entierro, nao 
dar pretexto para ¡ntervir num assunto. 
vela, s. /. vela, conjunto de vários panos que 
se amarram ás vergas e que, expostos ao vento, 
fazem andar o navio; toldo para fazer sombra; 
fig. barco á vela; orelha levantada do cavalo e 
doutros animáis; vela cangreja, vela latina que 
se enverga na carangueja; a la vela, de vigia, 
á espreita. 

velación, s. f. ac. de velar; vela, veladura; velatura, 
cerimónia nupcial. U. m. no pl.; preces públicas, 
velacho, s. m. mar. velacho, vela do traquete. 
velada, s. f. V. velación, veladura, vela, accáo 
de velar; concorréncia nocturna a urna prapa, 
passeio iluminado por ocasiáo de .festividade; 
seráo; sarau musical. 




velador (ra), adj. velador, que vela. U. t. c. s.; 
s. m. mesa com um só pé; velador, castical de 
madeira. 

veladura, s. f. pint. esbatimento, 
velaje ou velamen, s. m. mar. veíame, conjunto 
das velas duma embarcacáo. 
velante, p. a. de velar; adj. que vela, 
velar, v. i. velar, passar a noite sem dormir; velar, 
assistir por horas ou turnos perante o Santíssimo 
Sacramento quando está exposto. U. t. c. í ; 
continuar a trabalhar depois das horas ordinárias; 
mar. persistir o vento durante a noite; velar, 
cuidar solícitamente duma coisa; v. t. velar, 
fazer sentinela; velar, assistir de noite a um 
doente ou defunto. 

velar, v. t. velar, cobrir com véu; celebrar a ceri- 
mónia nupcial das velacóes; fig. atenuar; em 
fotografía. estragar-Se urna imagem pela accáo 
da luz. U. t. c. r.; pint. esbater. 
velar, adj. que vela ou escurece; palatal, relativo 
ao véu palatino; velar, diz-se dos fonemas 
articulados junto do véu palatino, 
velarte, s. m. paño preto usado para roupa de 
agasalho. 

velatorio, s. m. vela, acto de velar um defunto. 
veleidad, s. f. veleidade, fantasía, capricho, desejo 
váo; leviandade, inconstancia, ligeireza. 
veleidoso (sa), adj. versátil, inconstante, volúvel, 
vário. 

velejar, v. i. mar. velejar, navegar á vela, 
velería, s. f. fábrica ou loja de venda de velas para 
iluminapáo. 

velero (ra), adj. mar. veleiro, que anda á vela. 
U. t. c. s.; s. m. e f. cerieiro, fabricante ou ven¬ 
dedor de velas; 5. m. veleiro, navio de vela, 
veleta, s. f. veleta, cata-vento, grimpa; s. m. e f. 

fig. cata-vento, pessoa inconstante, volúvel. 
velete, s. m. véu muito fino. 

velicación, s. f. med. velicacáo, acto ou efeito de 
velicar. 

velicar, v. t. med. velicar, beliscar; lancetar. 
velillo, s. m. velilho, tecido muito fino feito com 
fio de prata; espécie de gaze. 
vélite, s. m. vélite, soldado de infantaria ligeira, 
entre os Romanos. 

velmez, s. m. vestido que amigamente se usava 
sob a armadura. 

velo, s. m. véu, tecido com que se cobre qualquer 
coisa; mantilha de freirá; manto; pálio; véu de 
ombros; festa que se faz para a profissáo duma 
freirá; fig. tudo o que encobre, cortina; pretexto; 
confusáo do entendimento. 
velocidad, s. f. velocidade, ligeireza, rapidez; rela- 
cáo entre o espapo percorrido e o tempo gasto 
em o percorrer. 

velocipédico (ca), adj. velocipédico, pertencente 
ou relativo ao velocípede. 
velocipedismo, s. m. velocipedismo, desporto dos 
afeipoados ao velocípede. 

velocipedista, s. m. e f. velocipedista, pessoa 
que anda ou sabe andar em velocípede. 
velocípedo, s. m. velocípede, veículo formado por 
duas ou trés rodas e posto em movimento com 
os pés pela pessoa que o utiliza, 
velódromo, s. m. velódromo, lugar destinado a 
corridas de bicicleta, 
velón, s. m. candeeiro de azeite. 
velonera, s, f. velador, castical; braco, estante em 
que se coloca o candeeiro. 
velonero, s. m. o que faz ou vende candeeiros. 
velorio, s. m. sarau em casa particular; cerimónia 
de tomar o véu (urna religiosa); veladura dum 
defunto. 


veloz, adj. veloz, veloce; rápido, ágil, desemba- 
racado, ligeiro, acelerado. 
veludillo, s. m. V. velludillo, veludilho, veludo 
de algodáo. ' /, 

veludo, s. m. ve ludo, tecido. 

vellera, s. f. mulher que barbera ou tira as mulheres 
os cábelos que tém no rosto, 
vello, s. m. pelo, penugem do corpo e das faces; 

penugem, lanugem dos frutos, 
vellocino, s. m. velocino, velo, la de carneiro ou 
ovelha. 

vellón, s. m: tosáo, velo; velocino, pele de carneiro 
ou ovelha com la; floco de lá; liga de prata e 
cobre para fabricar moeda; bilháo, antiga moeda 
espanhola. 

vellonero, s. m. pessoa que apanha a lá tosquiada. 
vellora, s. f. godilháo, nó formado de fios empas¬ 
tados, no avesso de certos tecidos. 
vellorio (ria), adj. pardo, pardacento, diz-se das 
cavalgaduras que tém a pelagem salpicada de 
pelos brancos. 

vellorita, s. f. bot. primavera, planta; malmequer. 
vellosidad, s. f. vilosidade, abundáncia de pelo, 
vellosilla, s. f. bot. certa planta herbácea, com¬ 
posta, vivaz, comum nos montes de Espanha. 
velloso (sa), adj. veloso, que tem velo, felpudo; 
penugento, cabeludo. 

velludillo, s. m. veludinho, veludo de algodáo. 
velludo (da), adj. veludo, veloso, que tem muito 
velo; s. m. veludo (tecido). 
vellutero, s. m. o que trabalha em seda, especial¬ 
mente em veludo. 

vena, s. f. anat. veia, vaso sanguíneo; min. veia, 
filáo; bot. veia, nervuras secundárias das folhas; 
veio, faixa de térra que se distingue da que a 
circunda; veia, veio, corrente de água subterránea; 
veio (ñas pedras e mármores); fig. veia, inspi- 
racáo poética. 

venable, adj. venal, que se deixa peitar, vendável. 
venablo, s. m. venábulo, záguncho, dardo ou 
lanca curta. 

venadero, s. m. lugar onde os veados praticam o 
coito; adj. veadeiro, diz-se do cáo que se emprega 
na capa dos veados. 
venado, s. m. zooí. veado, cervo, gamo, 
venaje, s. m. as nascentes de um rio. 

\tenal, adj. venal, venoso, relativo ás veías; venal, 
que se vende, exposto á venda; fig. venal, que 
se deixa peitar; subornável. 
venalidad, s. f. venalidade, qualidade do que é 
venal. 

venático (ca), adj. fam. lunático, que tem veia 
• de doido ou ideias extravagantes. U. t. c. s. 
venatorio (ria), adj. venatorio, pertencente ou 
relativo á caca. 

vencedor (ra), adj. vencedor, que vence. U. t. c. s. 
vencejo, s. m. vencelho, vencilho, atilho de palha 
ou junco para atar as paveias; zool. gaiváo, 
andorinháo, ferreíro. 

vencer, v. t. vencer, sujeitar, dominar, fazer render 
o inimigo; avantajar-se, superar; vencer, conter-se, 
dominar as próprias paixóes; superar as dífícul- 
dades; prevalecer urna coisa sobre outra; sofrer, 
suportar, levar com paciéncia; subir; superar; 
ladear urna coisa. V. m. c. r.; v. i. vencer, terminar 
um prazo para; vencer, reprimir (as paixóes), 
refrear. U. t. c. r. 

vencetósigo, s. m. bot. planta asclepiadácea," de 
cheiro parecido com o da cánfora, 
vencible, adj. vencível, que se pode vencer, 
vencida, s. f. V. vencimiento; vencimento. 
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vencimiento, 5 . m. vencimento, prazo; fig. incli- 
nacáo ou desvio dalguma coisa material; venci¬ 
mento, cumprimento dum prazo. 
venda, s. f. venda, faixa, ligadura, tira, atadura, 
vendaje, s. m. cir. venda, ligadura, 
vendar, .v. t. cir. vendar, atar ou cobrir com venda; 
atar, ligar; fig. vendar, cegar, escurecer, ofuscar 
a razáo. 

vendaval, s. m. vendaval, vento forte do sul; 
temporal. 

vendedera, s. f. vendedeira, vendedora, mulher que 
vende. 

vendedor (ra), adj. vendedor, que vende. U. t. c. s. 
vendehúmos, s. m. e f. fam. pessoa que ostenta 
valimento com um poderoso para vender os 
, seus favores aos pretendentes, 
vendeja, s. f. venda pública (como ñas feiras); 
mercadorias (para venda); frutas vendidas na 
época da colheita. 

vender, v. t. vender, alienar por certo preco; vender, 
oferecer á venda; sacrificar ao interesse as coisas 
que nao tém valor material; fig. faltar á palavra 
dada; v. r. vender-se, deixar-se peitar; fig. sacri¬ 
ficarse por alguém. 

vendí, s. m. certificado de venda que o vendedor 
dá para garantir a origem e o preco. 
vendible, adj. vendível, vendável, que se pode 
vender ou está á venda. 

vendiente, p. a. de vender; adj. vendedor, que 
vende. 

vendimia, s. f. vindima, colheita de uvas; vindima, 
tempo em que se faz esta colheita; fig. bom 
resultado, proveito, colheita que se tira de qual- 
quer coisa. 

vendimiador (ra), s. m. e f. vindimador, pessoa 
que vindima. 

vendimiar, v. t. vindimar, colher as uvas; fig. 
aproveitar, usufruir, desfrutar urna coisa, prin¬ 
cipalmente com violencia; fig. fam. matar, tirar 
a vida. 

vendimiario, s. m. vindimário, primeiro més do 
calendário republicano francés, cujos dias coin- 
cidem, respectivamente, com o 22 de Setembro 
e o 21 de Outubro. 
vendo, s. m. ourela do paño, 
veneciano (na), adj. veneziano. natural de Veneza. 

U. t. c. s.: pertencente a esta cidade da Itália. 
venencia, s. f. vasilha pequeña para provar mostos, 
veneno, s. m. veneno, tóxico; fig. qualquer coisa 
nociva á saúde; desejo de vinganca, rancor. 
venenosidad, s. f. venenosidade, qualidade do 
que é venenoso. 

venenoso (sa), adj. venenoso, que contém veneno, 
venera, s. f. venera, vieira ou concha de romeiro; 

venera, insignia de ordem militar, 
venera, s. f. zoo!, vieira, concha bivalve; manancial 
de água, fonte. 

venerable, adj. venerável, que é digno de venera- 
cao, respeitável. U. t. c. s. 
veneración, s. f. veneracáo, acto ou efeito de 
venerar; veneracáo, respeito, culto, reveréncia. 
venerador (ra), adj. venerador, que venefa. U. t. c. s. 
venerando (da), adj. venerando, venerável, digno 
de veneracáo. 

venerante, p. a. de venerar; adj. venerante, que 
venera, venerador. 

venerar, v. t. venerar, respeitar, reverenciar; venerar, 
render culto a Déus, aos santos ou ás coisas 
sagradas. 

venéreo (a), adj. med. venéreo, pertencente ou 
relativo a Vénus ou a apetites sensuais; venéreo, 
diz-se de certas doencas contagiosas. U. t. c. s. m. 


venero, s. m. manancial de água, fonte; linha 
horária dos relógios de sol; origem, principio 
dalguma coisa. . 

venezolano (na), adj. venezuelano, natural da 
Venezuela. U. t. c. s.; pertencente ou relativo a 
esta nacáo americana. 

vengable, adj. que pode ou deve ser vingado. 
vengador (ra), adj. vingador, que vinga. U. t. c. s. 
venganza, s. f. vinganca, satisfacáo que se toma 
do agravo ou ofensa recebidos; desforra; repre- 
sália; desagravo; castigo; pena; desafronta, des- 
forco. • ... 

vengar, v. t. vingar. tomar satisfacáo dum agravo 
ou ofensa, desforrar, desagravar, desafrontar. 
U. t. c. r. . 

vengativo (va), adj. vingativo, que se vinga, 
inclinado a tomar vinganca por qualquer ofensa, 
venia, s. f. vénia, desculpa, perdáo, remissáo; 
vénia, licenca; reveréncia; for. licenca concedida 
a um menor, para administrar os seus bens. 
venial, adj. venial, que se opóe ligeiramente á lei. 
venialidad, s. f. venialidade, qualidade do que é 
venial. 

venida, s. f. vinda (acgáo de vir); chegada; regresso, 
vinda; enxurrada, enchente; V. avenida, enchente 
fluvial, enchente de rio; esg. venida, 
venidero (ra), adj. vindouro ou vindoiro, que está 
por vir ou suceder; futuro; s. m. pl. vindouros, 
sucessores; a posteridade. 
venir, v. i. vir, chegar, regressar, voltar; transpor- 
tar-se dum lugar para outro; concordar, conven- 
cionar; comparecer; aji.star-se, acomodar-se urna 
coisa com outra: a Juan le viene bien ese vestido. 
ou le viene mal: convir; acudir; acompanhar; 
aproximar; vir, nascer, proceder, ter origem; 
venga lo que viniere, haja o que houver; v. irreg. 
Conjug. Indio. Pres. vengo, vienes, viene, veni¬ 
mos, venís, vienen (venho, vens, vem, vimos, vin- 
des, vém). Imperf. venia, venias, etc. (vinha, vinhas, 
etc.). Pret. indef. vine, viniste, vino, vinimos, 
vinisteis, vinieron (vim, vieste, veio, viemos, 
viestes, vieram). Fut. imperf. vendré, v.endrás, 
vendrá, vendremos, vendréis, vendrán (virei, virás, 
virá, viremos, viréis, viráo). Pot. (Cond.) vendría, 
vendrías, vendría, vendríamos, vendríais, ven¬ 
drían (viria, virias, viria, viríamos, viríeis’ viriam). 
Subj. Pres. venga, vengas, venga, vengamos, 
vengáis, vengan (venha, venhas, venha, venha- 
mos, venhais, venham). Imperf. viniera ou viniese, 
vinieras ou vinieses, viniera ou viniese, viniéramos 
ou viniésemos, vinierais ou vinieseis, vinieran 
ou viniesen (viera ou viesse, vieras ou viesses, 
viera ou viesse, viéramos ou viéssemos, viéreis 
ou viésseis, vieram ou viessem). Fut. imperf. 
viniere, vinieres, viniere, viniéremos, viniereis, 
vinieren (vier, vieres, vier, viermos, vierdes, vie- 
rem). Imperat. ven, venga, vengamos, venid, 
vengan (vem, vinde). Partic. venido (vindo). 
Ger. viniendo (vindo). 

venora, s. f. fiada de pedra ou tijolo ñas acéquias, 
que serve de sinal aos que as limpam. 
venoso (sa), adj. venoso, que tem veias; perten¬ 
cente ou relativo ás veias. 
venta, s. f. ac. e ef. de vender: venda, contrato 
de venda; venda, estalagem, loja de yenda ñas 
estradas; fig. fam. lugar desabrido, ermo. 
ventada, 5 . f. lufada, rajada de vento, 
ventaja, s. f. vantagem, superioridade duma pessoa 
ou coisa a respeito doutra; vantagem, melhoria, 
partido (jogo). 

ventajero (ra), adj. V. ganguero, pechincheiro. 
ventajoso (sa), adj. vantajoso, diz-se do .que tem 
ou traz vantagem. 
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ventalla, 5 . f. válvula duma máquina; bot. vagem, 
involucro das semientes ou graos das leguminosas, 
ventana, s. f. janela, ventana; venta, narina; 
arrojar ou echar una cosa por la ventana, dissipar, 
desperdigar. 

ventanaje, 5 . m. conjunto de janelas dum edificio, 
ventanal, s. m. janela grande, 
ventanazo, s. m. batedura de janela 
ventanear, v. t. fam. janelar, assomar á janela 
com frequéncia. 

ventaneo, 5. m. fam. ac. de ventanear. 
ventanero (ra), adj. diz-se do homem que olha 
com pouco recato para as janelas onde há 
mulheres; janeleira, mulher que gosta muito 
de estar á janela;. s. m. o que faz janelas. 
ventanico, s. m. V. ventanillo, postigo pequeño, 
ventanilla, s. f. dim. de ventana: janelinha, postigo 
de repartigóes, bancos, escritorios, etc ; narina, 
venta. 

ventanillo, s. m. dim. de ventano ; postigo pequeño, 
de porta ou janela; ralo de portas ou janelas. 
ventar, v. imp. V. ventear, ventar; v. irreg. con¬ 
juga-se como acertar. 

ventarrón, s. m. ventanía, ventaneira, vento forte, 
venteadura, s. f. efeito de ventar, 
ventear, v. imp. ventar, soprar, o vento, v. t. farejar 
(diz-se dos animáis); expor ao vento (para 
enxugar ou limpar); fig. indagar; v. r. rachar-se 
ou fechar-se urna coisa; empolar, 
venteril, adj. próprio de hospedaría ou de hospe¬ 
dero 

ventero (ra), adj. que tem faro (diz-se dos caes): 
perro ventero. 

ventero (ra), s. m. e f. hospedeiro, estalajadeiro. 
ventilación, s. f. ac. e ef. de ventilar ou ventilarse ; 
ventilagáo; abertura que serve para ventilar um 
aposento. 

ventilador, s. m. ventilador, aparelho para ventilar, 
ventilar, v. t. ventilar, fazer penetrar o ar nalgum 
sitio, arejar. U. m. c. r.; ventilar, expor urna coisa 
ao vento; ventilar, renovar o ar dum aposento; 
ventilar, discutir, debater. 

ventisca, s, f. nevada, neve acompanhada de vento, 
ventiscar, v. imp. nevar com vento forte; levantar-se 
a neve pela'violencia do vento, 
ventiscoso (sa), adj. diz-se do tempo e lugar em 
que há borrascas de neve. 
ventisquear, v. imp. V. ventiscar, nevar com 
vento forte. 

ventisquero, s. m. V. ventisca, nevada; lugar, 
ñas montanhas, onde se junta a neve amon- 
toada pelo vento; massa de neve ou gelo reunida 
nesse lugar. 

ventola, s. f. mar. esforgo do vento contra um 
obstáculo, 

ventolera, s. f. lufada, rajada de vento; fig. fam. 
vaidade, soberba; veneta, capricho, pensamiento 
ou determinagáó inesperada e extravagante: le dió 
la ventolera de sentar plaza. 
ventolina, s. f. mar. viragáo, vento brando e fresco, 
ventor (ra), adj. diz-se do animal que, guiado 
pelo faro, busca um rasto ou foge do cagador; 
s. m. ventor, cao de bom faro, 
ventorrero, s. m. lugar alto e desabrigado, batido 
pelos ventos, ventoso. 

ventorrillo, s. m. taberna, tasco nos suburbios duma 
povoagáo. 

ventorro, s. m. depr. hospedaría ou estalagem 
pequeña oü má. 

ventosa, s. f. respiradouro ou respiradoiro, abertura 
que se faz nalgumas coisas para dar passagem 
ao vento; tubo que serve para ventilacáo; ven¬ 
tosa, órgáo de certos animáis que, fazendo o 


vácuo, Ihes permite agarrar-se ao andar ou 
fazer presa, cir. ventosa, vaso em que se rarefaz 
o are que se aplica sobre a pele para ai produzir 
um afluxo de sangue. 

ventosear, v. /. soltar ventosidades, ventar. U. t. c.r. 
ventosidad, s. f. qualidade de ventoso ou flatu- 
lento; ventosidade, gases intestinais, especial¬ 
mente, quando se expelem, flatuléncia. 
ventoso (sa), adj. ventoso, cheio de vento ou ar; 
ventoso, diz-se do tempo ou do día em que há 
vento forte, ou do lugar batido pelos ventos; 
flatulento; ventor, que tem bom faro; s. m. ven¬ 
toso, sexto més do calendário republicano francés, 
ventral, adj. ventral, pertencente ou relativo ao 
ventre. 

ventrecillo, s. m. dim. de vientre: ventrezinho, 
ventre pequeño. N 

ventrecha, s. f. ventrecha, ventre dos peixes, 
ven trisca. 

ventregada, s. f. ninhada, conjunto de animáis 
nascldos dum ventre; fig. abundancia de coisas 
que vém juntas duma só vez. 
ventrera, s. f. cinta para apertar o ventre; parte 
da armadura que cobria o ventre. 
ventricular, adj. anat. ventricular, pertencente ou 
relativo aos ventrículos. 

ventrículo, s. m. anat. ventrículo, cada urna das 
cavidades do coragáo, do encéfalo e da laringe; 
V. estómago, estómago, 
ventril, s. m. ventril, pega do lagar de azeite; 
cilha de amelo. 

ventrílocuo (cua), adj. ventríloquo, diz-se da 
pessoa que tem a arte de falar como se a voz 
viesse de longe. U. t. c. s. 
ventriloquia, s. f. ventriloquia, arte do ventríloquo. 
ventrón, s. m. aum. de vientre: túnica muscular 
que cobre o estómago dalguns ruminantes. 
ventroso (sa) ou ventrudo (da), adj. ventrudo, 
que tem grande ventre, barrigudo, 
ventura, s. f. ventura, fellcidade; ventura, contin¬ 
gencia ou casualidade; ventura, risco, perigo. 
venturado (da), adj. V. venturoso, venturoso, 
venturanza, s. f. ventura, felicidade, boa sorte. 
venturero (ra), adj. casual, fortuito; aventurero. 
U. t. c. s. 

venturina, s. f. min. aventurina, quartzo com veios 
cintilantes e palhetas coloridas, 
venturo (ra), adj. venturo, que há-de vir, porvin- 
douro, vindouro. 

venturoso (sa), adj. venturoso, que tem ventura, 
ditoso, afortunado. 

Venus, s. m. astron. Vénus, planeta que gravita 
em volta do Sol e é pouco menor que a Terra; 
s. f. fig. Vénus, mulher formosa; deleite sensual, 
venusíno (na), adj. venusino, natural de Venusa. 
U. t. c. s.: pertencente ou relativo a esta cidade 
da Itália; s m. por anton., o poeta Horácio. 
venustez ou venustidad, 5. f. venustidade, qua¬ 
lidade do que é venusto, formosura; perfeigáo. 
venusto (ta), adj. venusto, muito formoso, perfeito. 
ver, 5. m. sentido da visáo, vista; o sentido da vista; 
aparéncia das coisas: tener buen ver; tener otro 
ver. 

ver, v. t. ver, conhecer ou perceber pelo sentido 
da vista; ver, observar, considerar, examinar 
com cuidado; ver, visitar; atender; indagar; encon¬ 
trar, considerar, reflexionar; conceber, imaginar, 
conhecer, julgar, examinar; v. i. ver-se; avistar-se. 
Ir ter com alguém; representar-se; v. irreg. 
Conjug. Indic. Pres. veo. ves, ve, vemos, veis, 
ven (vejo, ves, vé, vemos, vedes, véem). Imperf. 
vela, veias, etc. (vía, vias, etc.). Pret. indef. vi, 
viste, etc. (vi, viste, etc.). Fut. imperf. veré. 
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verás, etc. (vereí, verás, etc.). Pot. (Cond.) 
vería, verías, etc. (vería, verías, etc.). Subj. Fres, 
vea, veas, vea, veamos, veáis, vean (veja, vejas, 
veja, vejamos, vejáis, vejam). tmperf. viera ou 
viese, vieras ou vieses, etc. (vira ou visse, viras 
ou visses, etc.). Fui. imperf. viere, vieres, etc. 
(vir, vires, etc.), imperat. ve. vea, veamos, ved, 
vean (ve, vede). Partió, visto (visto). Ger. viendo 
(vendo). 

vera, s. f. V. orilla, borda, beira. 
vera, 5. f. bot. árvore zigofilácea, americana, seme- 
Ihante ao guáiaco, com madeira quase táo dura 
e pesada como o ferro. 

veracidad, s. f. veracidade, quaiidade daquilo que 
é conforme á verdade; verdade. 
veragua, s. m. giria nota de banco de mil pesetas, 
veranada, s. f. tempo estival em que os rebanhos 
váo pastar ñas montanhas. 
veranadero, s. m. lugar ou sitio onde o gado vai 
pastar durante o Veráo. 

veranda, s. f. varanda, balcao, sacada, terraco, 
miradouro 

veraneante, p. a. de veranear; adj. veraneante, que 
veraneía. U. t. c. s. 

veranear, v. i. veranear, passar o Veráo nalguma 
parte. 

veraneo, s. m. veraneío, accáo de veranear, 
veranero, s. m. lugar ou sitio onde o gado pasta 
durante o Veráo. 

veraniego (ga), adj. estival, pertencente ao Veráo, 
estío; fig. ligeiro, de pouca importancia; diz-se 
daquele que adoece no Veráo. 
veranillo, s. m- dim. de Verano; varanico ou 
veranito, pequeño Veráo, veráozinho. 

Verano, s. m. Veráo, estacáo do ano. Estío, 
veras, s. f. pl. veras, realidade, verdade das coisas, 
verascopio, s. m. verascópio, instrumento de óptica, 
verato (ta), adj. natural de Vera de Placéncia, na 
provincia de Cáceres. U. t. c. s. 
veratrina, s. /. med. verátrina, alcaloide tóxico 
contido na cevadilha. 

veraz, adj. veraz, que diz a verdade, verídico, 
verdadeiro. 

verba, s. f. lábia, loquacidade. 
verbal, adj. verbal, diz-se do que se refere á lin- 
guagem oral ou se serve déla; memoria verbal; 
expresión verbal; que se faz ou estipula só de 
palavra e náo por escrito; gram. verbal, perten¬ 
cente ou relativo ao verbo; verbal, diz-se das 
palavras que se derivam dum verbo. U. t. c. s. m. 
verbalismo, s. m. verbalismo, propensáo para 
apresentar razóes mais por palavras que por 
conceitos; verbalismo, processo dé ensino pela 
memoria. 

verbalista, adj. verbalista, pertencente ou relativo 
ao verbalismo. U. t. c. s. 

verbalmente, adv. m. verbalmente, de modo verbal, 
verbena, s. f. bot. verbena, planta herbácea anual, 
da familia das verbenáceas, muito vulgar em 
Espanha; arraial nocturno, ñas vésperas de festas 
populares. 

verbenáceo (a), adj. bot. verbenáceo, diz-se de 
plantas dicotiledóneas, a que serve de tipo a 
verbena. U. t. c. s.; s. f. pl. verbenáceas, familia 
destas plantas. 

verbenear, v. i. fig. formigar, ferver, agitar, bulir; 
formigar, abundar, multiplicar-se num sitio, pes- 
soás ou coisas. 

verberación, s. f. ac. e ef. de verberar; verberacáo. 
verberar, v. t. verberar, acoutar. ou acoitar, fustigar, 
castigar. U. t. c. r.; fig. bater o vento ou a água 
nalguma .parte. • 


verbigracia, expr. elip. palavra com que se repre¬ 
senta a expressáo latina verbigratia (por exemplo). 
verbo, s. m. Verbo, segunda pessoa da Santíssima 
Trindade; verbo, palavra, representacáo oral duma. 
ideia; voto, juramento; gram. verbo, parte da 
oracáo que exprime urna accáo, estado ou 
quaiidade do sujeito; verbo reflejo ou reflexivo: 
verbo reflexo; modo potencial: modo condi¬ 
cional; pretérito indefinido (do indicativo); pre¬ 
térito perfeito; pretérito perfecto: pretérito per- 
feito composto; pretérito pluscuamperfecto: mais- 
-que-perfeito composto. 

verborragia ou verborrea, s. f. fam. verborreia, 
excessiva abundancia de palavras, loquacidade, 
verbosidade. 

verbosidad, s. f. verbosidade, grande abundancia 
de palavras, loquacidade. 

verboso (sa), adj. verboso, loquaz, palavroso. 
verdacho, s. m. verdacho, certa argila de cor 
verde (usada na pintura), 
verdad, s. f. verdade, conformidade do que se 
diz com a sua realidade; verdade, conformidade 
do que se diz com o que se sente ou se pensa; 
veracidade; verdade, exactidáo; realidade; axioma, 
máxima; expressáo clara. U. m. no pl.; verdades 
como puños, verdades evidentes, 
verdaderamente, adv. m. verdadeiramente, de 
modo verdadeiro, na verdade. 
verdadero (ra), adj. verdadeiro, que fala verdade; 
que há verdade; verdadeiro, verídico, real, exacto, 
■auténtico; verdadeiro, ingénuo, sincero, 
verdal, adj. verdeal, diz-se de certos frutos que 
tém cor verde mesmo depois de maduros; verdeal, 
diz-se também das árvores que produzem esses 
frutos. 

verdasca, s. f. verdasca, pequeña vara flexível, 
para chibatar, vergasta. 

verdascazo, s. m. verdascada, yergastada, pancada 
dada com urna verdasca ou vergasta. 
verde, adj. verde, de cor semelhante á da erva 
fresca, á da esmeralda, etc. U. t. c. s.; diz-se 
da planta que tem seiva ou da fruta que náo 
está madura; verde, junto de alguns substan¬ 
tivos, diz-se da cor parecida com a das coisas 
que estes designam: verde mar; verde botella; 
verde oliva; fig. fresco, vicoso, vírente; vigoroso; 
juvenil; em principio; verde, diz-se do vinho 
feito com urna uva mal sazonada; verde, livre, 
obsceno, diz-se de livros, escritos, etc.; s. m: 
verde, ferrá, cevada que se sega em verde para 
o- gado. 

verdea, s. f. vinho de cor verde, 
verdear, v. r. verdejar, apresentar urna coisa a cor 
verde; verdecer, esverdear; v. t. apanhar a uva 
e a azeitona para vender. 

verdeceledón, s. m. cor verde-claro (que se dá 
a certos tecidos). 

verdecer, v. i. verdecer, reverdecer, verdejar; v. irreg. 

conjuga-se como agradecer. 
verdecillo, s. m. zooi. V. verderón, verdelháo, 
pássaro. 

verdegal, s. m. íugar onde verdeja o campo, 
verdegay, adj. verde-claro, verde-gaio.. U. t. c. s. 
verdeguear, v. i. V. verdear, verdejar. 
verdejo (ja), adj. V. verdal, verdeal. 
verdemar, s. m. verde-mar. U. t. c. adj. 
verdemontaña, s, m. verde-montanha, verde-es¬ 
curo. ■ 

verderol, s. m. zoo!. V. verderón, verdelháo, 
pássaro; améijoa, molusco, 
verderón, 5. m. zoo!, verdelháo, pássaro conirrostro, 
de plumagem verde, verdelha; V. berberecha, 
améijoa, molusco. 
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verdete, s. m. verdete; V cardenillo, cardenilho 
vordevejiga, 5. m. vorde-bexiga. tinta verde-es¬ 
cura feita com fel de vaca <: •.ulf.ito cíe forro 
verdín, s. m. primeiro verdor das plantas novas, r 
essas niesmas plantas; cor verde; limo (das 
algas); V. cardenillo, cardenilho. 
verdina, s. /. V. verdín, cor verde, 
verdinal, s m V. fresquedal, terreno húmido, 
verdinegro (gra), ad¡ verde-negro, verde-escuro, 
verdino (na), adj. vordoengo. muito verde ou de 
i or verde, esvertíeado. 
verdmal, adj. diz-se da pera verdeal. 
verdiseco (ca), adj. verdisseco, meio soco, 
verdolaga, s. f. bot. beldroega, planta herbácea, 
anual, cariofilácea, com folhas carnosas que se 
comem com verdura. 

verdor, s. m. verdor, cor verde das plantas; verdor, 
propriedade do que é verde; fig verdor, vigor, 
loucania, forca; mocidade, juventude U t. no pl. 
verdoso (sa), adj. verdoso, que tem cor tirante 
a verde, verdoengo, esverdeado, esverdinhado. 
verdugada, s. f. arq. V. verdugo, fileira de tijolos. 
verdugado., s. m. vestidura que as mulheres 
usavam sob as saias. 

verdugal, s. m. sarcal, espinhal que, depois de 
quejmado, torna a rebentar. 
verdugazo, s. m. vergastada, chibatada. 
verdugo, s. m. vergóntea, rénovo de árvore; 
verdugo, estoque muito fino; azorrague; vergáo, 
marca, sínal que deixa o azorrague; verdugo, 
carrasco, algoz; f/g. verdugo, pessoa cruel; qual- 
quer coisa que magoa ou causa incómodo; 
arq. fileira de ladrilhos colocados horizontal- 
mente. 

verdugón, s. m. renovo grande; grande vergáo. 
verduguillo, s. m. dim. de verdugo-, tubérculo 
ñas folhas dalgumas árvores; navalha de barba, 
estreita e pequeña; espécie de estoque; mar. 
verdugo (friso saliente ao longo da borda do 
navio). 

verdulera, s. f. hortaliceira, vendedeira de hortalica; 

fig. mulher desavergonhada. 
verdulería, s. f. loja de hortalicas. 
verdulero, s. m. hortaliceiro, vendedor de horta¬ 
lizas. ■ • 

verdura, s. f. verdura, verdor; verdura, hortalica, 
especialmente a que se come cozida. U. m. no pl:, 
obscenidade, qualidade de obsceno ou livre. 
verdusco (ca), adj. tirante a verde-escuro, 
verecundia, s. f. verecúndia, vergonha'’ 
verecundo (da), adj. verecundo, que se enver- 
gonha, vergonhoso. 

vereda, s. f. vereda, senda, caminho estreito; 
vereda, caminho pastoril, para os gados transu- 
mantes; órdem ou aviso extensivo a certo número 
I de lugares circunvizinhos e situados numa mesma 
direepáo. 

veredero, s. m. portador de ordens ou avisos 
para um ou vários lugares situados numa mesma 
direccáo. 

veredicto, s. m. veredicto, decisáo dum júri em 
causa cível ou criminal; parecer, dítame. 
verga, s. f. verga, membro viril dos mamíferos; 
verga, vara, arco de acó da besta; tira de chumbo 
para segurar os vidros nos caixilhos; mar. cada 
urna das pecas de madeira ou de ferro, de forma 
cónica, onde amarra o gurutil da vela, 
vergajo, s. m. vergalho, verga do touro que, seca 
e retorcida, se usa como azorrague. 
vergé, adj. diz-se duma espécie de papel. ■ 
vergel, s. m. .vergel, jardim; pomar, 
vergelero, s. m. p. us. pessoa que tem a seu cargo 
um vergel, jardineiro, pomicultor. 


vergeta, s. f. V. vergueta, chibatinha. 
vergonzante, adj. vergonhoso, que tem veigonha. 
envergonhado; diz-se do que pede esmola corrí 
recato e vergonha. 

vergonzosamente, adv. m. vergonhosamento, de 
modo vergonhoso. 

vergonzoso (sa), adj. vergonhoso, que causa 
vergonha; envergonhado, que se envergonha 
com facilidade, que tem vergonha, tímido. U. t. c. s. 
verguear, v. t. varar, bater, sacudir com chibata 
ou vara; varejar; chibatar, azorragar, vergalhar. 
vergüenza, s. f. vergonha, pudor; vergonha, receio 
de desonra; pundonor, timidez; pl. vergonhas, 
as partes pudendas. 

vergueta, s. /. chibatinha, varinha delgada, 
verguío (a), adj. flexível, diz-se das madeiras. 
vericueto, s. m. despenhadeiro, anfractuosidade, 
caminho alto e fragoso. 

verídico (ca), adj. verídico, que diz a verdade, 
veraz, verdadeiro. 

verificación, s. f. ac. de verificar: verificacáo. 
verificador (ra), adj. verificador, que verifica. 
U. t. c.s. 

verificar, v. t. verificar, provar a verdade; verificar, 
examinar, comprovar, realizar, efectuar. U. t. c. r.\ 
v. r. resultar certo o que se prognosticou. 
verificativo (va), adj. verificativo, próprio para 
verificar. 

verija, s. f. regiáo das partes pudendas, virilha. 
veril, s. m. mar. extremidade duma costa, baixio 
ou parcel. 

verismo, s. m. realismo, sistema estético em que 
predomina a representacáo directa da realidade. 
verja, s. f. grade, gradil (de porta ou janela). 
verme, s. m. med. verme, lombriga intestinal. 
U. m. no pl. 

vermicida, adj. med. vermicida, que mata vermes, 
vermífugo. Ú. t. c. s. m. 

vermicular, adj. verminado, que tem vermes, ver¬ 
minoso; vermicular, relativo ou semelhante a 
vermes. 

vermiforme, adj. vermiforme, que tem forma de 
verme. 

vermífugo (ga), adj. med. vermífugo, que mata 
vermes, vermicida. U. t. c. s. 
verminoso (sa), adj. verminoso, diz-se das úlceras 
que criam vermes, verminado. 
vermut, s. m. vermute, vinho branco com absinto, 
que se toma como aperitivo, 
vernáculo (la), adj. vernáculo, nacional, nativo, 
pátrío; vernáculo, diz-se especialmente do idioma, 
vernal, adj. vernal, pertencente á Primavéra. 
vernier, s. m. geom. V. nonio, 
vero, s. m. marta zibelina (9 pele); pl. heráid. 
esmaltes que cobrem o escudo representando 
figuras de sinos, 
veronense, adj: V. veronés. 

veronés (sa), adj. veronés ou veronense, natural 
de Verona. U. t. c. s: pertencente a esta cidade 
da Itália. 

verónica, s. f. bot. verónica, planta escrofulariácea, 
medicinal; taurom. verónica, urna das sortes de 
capinba. 

verosímil, -adj. verosímil, semelhante á verdade, 
crível, próvável. 

verosimilitud, s. f. verosimílitude, verosimilhanca, 
qualidade de verosímil. 

verraco, s. m. varrasco, varráo, porco nao castrado, 
verraquear, v. i. fig. fam. grunhir, resmungar, 
mostrar enfado; chorar frenética e continuada¬ 
mente (as criancas). 

verraquera, s. f. fam. choro frenético e prolongado 
(de enanca). 



ver 


1037 


ves 


verriondez, s. /. ció (dos varróes ou varrascos e 
outros animáis). 

verriondo (da), adj. aluado, com cío (diz-se do 
porco e doutros animáis); murcho, pouco vicoso, 
diz-se das ervas ou coisas semelhantes, quando 
estáo murchas ou mal cozidas. 
verrón, s. m. V. verraco, varrasco. 
verruga, s. f. verruga, excrescencia cutánea, geral- 
mente redonda; bolbilho redondo, de tecido 
compacto, existente na superficie de certas plan¬ 
tas; fig. fam. pessoa incomodativa; defeito. 
verrugo, s. m. fam. somítico, homem mesquinho, 
avarento. 

verrugoso (sa), adj. verrugoso ou verruguento, 
que tem muitas verrugas. 

versado (da), p. p. de versar; adj. versado, ins¬ 
truido, exercitado, prático. 
versal, adj. ¡mp. versal, diz-se da letra maiúscula. 
U. t. c. s. 

versalilla (ta), adj ¡mp. versalete, diz-se da letra 
maiúscula de igual tamanho que a minúscula, 
versar, v. i. versar, volver, dar voltas ao redor; 
versar, girar; estudar, ponderar; v. r. tornar-se 
versado, adestrar se, tornar-se prático. 
versátil, adj. versátil, que se vira ou muda fácil¬ 
mente; fig. versátil, volúvel, inconstante, 
versatilidad, s. f. versatilidade, qualidade de ver¬ 
sátil, volubilidade, inconstancia, 
versear, v. i. fam. fazer versos, versificar, versejar. 
versecillo, s. m. dim. de verso: versinho. 
versería, s. f. conjunto de colubrinas chamadas 
bercos, que eram de pequeño calibre, 
versícula, s. f. estante dos livros de coro, 
versiculario, s. m. aquele que canta os versículos; 

o que tem a seu cuidado os livros do coro, 
versículo, s. m. versículo, divisáo de parágrafos 
ou artigos; parte do responsório que se diz ñas 
horas canónicas. 

versificación, s. f. ac. e ef. de versificar: versifi- 
cacáo. 

versificador (ra), adj. versificador, que faz versos. 

U. t. c. s. 

versificante, p. a. de versificar; adj. versificador, 
que versifica. 

versificar, v. i. versificar, fazer versos; v. t. por 
em verso. 

versión, s. f. versáo, traducáo; variante, modo que 
cada um tem de referir um sucesso : cir. operacáo 
para fazer mudar a posigáo do feto para outra 
de parto mais fácil. 

versista, s. m. e f. versista, pessoa que verseja, 
mau poeta, fraca poetisa. 

verso, s. m. verso, poesía; estrofe; versículo; 
berco, espécie de colubrina antiga de pequeño 
calibre; adj. verso, diz-se do reverso das folhas 
das escrituras. 

vértebra, s. f. anat. vértebra, cada um dos ossos 
que formam a coluna vertebral da espinha. 
vertebrado, adj. zoo!, vertebrado, que tem vér¬ 
tebras; vertebrado, diz-se dos animáis que tém 
esqueleto com coluna vertebral, 
vertebral, adj. vertebral, pertencente ou relativo 
as vértebras. 

vertedera, s. f. aiveca, cada urna das duás pepas 
oblíquas que ladeiam a relha e servem para 
afastar a térra levantada pelo arado, 
vertedero, 5 . m. desaguadoiro ou desaguadouro, 
lugar onde se despeja alguma coisa, vazadoiro; 
desaguadoiro, tubo de despejo, 
vertedor (ra), adj. vertedor, que verte. U. t. c. s.: 
s. m. tubo de despejo, canal de esgoto. 


vertello, s. m. mar. cacoilo, pequeña bola de 
madeira, furada, que facilita o movimento dos 
cabos. • 

verter, v. t. verter, derramar; despejar, esvaziar. 
U. t. c. r.: verter, traduzir; fig. dizer máximas, 
conceitos, etc., com determinado objectivo; v. i. 
verter, correr, escorrer (um liquido); v. irreg. 
conjuga-se como entender. 
vertibilidad, s. f. convertibilidade, qualidade do 
que é convertível. 

vertible, adj. conversível, que se pode converter 
ou mudar. 

vertical, adj. geom. vertical, perpendicular ao 
horizonte. U. t. c. s. f.; s. m: qualquer dos semi¬ 
círculos máximos que se consideram na esfera 
celeste perpendiculares ao horizonte, 
verticalidad, s. f. verticalidade, qualidade ou posi- 
cáo vertical. 

verticalmente, adv. m. verticalmente, de modo 
vertical; perpendicularmente ao horizonte, 
vértice, s. m. geom. vértice, ponto onde se reúnem 
os dois lados dum ángulo; fig. vértice, parte mais 
elevada da abobada craniana. 
verticidad, s. f. verticidade, faculdade de mover-se 
para muitos pontos ou circularmente, 
verticilado (da), adj. bot. verticilado, em forma de 
verticilo. 

verticilo, s. m bot. verticilo, reuniáo de folhas, 
de flores, de ramos, em volta do mesmo ponto 
duma haste. 

vertiente, p. a. de verter; adj. vertente, que verte; 
amb. vertente, ladeira; encosta, vertente, cada 
um dos lados dum telhado; vertente, declive de 
montanha; s. f. Chile manancial, fonte. 
vertiginoso (sa), adj. vertiginoso, que tem ou 
causa vertigens. 

vértigo, s. m. V. vahído, desmaio; vertigem, 
tontura, deliquio, turbacáo repentina e passa- 
geira do entendimiento; fig. acto impetuoso, 
irreflectido, vertigem. 

vertimiento, s. m. ac. e ef. de verter: vertedura, 
derramamento. 

vesania, s. f. med. vesania, demencia, loucura, 
fúria, insania, delirio. 

vesánico (ca), adj. vesánico, que se refere a 
vesania, que sofre de vesánia. U. t. c. s. 
vesical, adj. anat. vesical, relativo á bexiga. 
vesicante, adj. vesicante, diz-se da substáncia que 
produz vesículas na pele. U. t. c. s. m. 
vesícula, s. f. med. vesícula, bexiga pequeña na 
epiderme; bolha; vesícula biliar, 
vesicular, adj. vesicular, em forma de vesícula, 
vesiculoso (sa), adj. vesiculoso, cheio de vesí¬ 
culas; vesicular. 

vespasiana, s. f. Argent. e Chile galicismo por 
urinario, mingitorio. 

vesperal, s. m. reí. vesperal, livro de rezas que 
contém as vésperas. 

Véspero, s. m. astron. Véspero, o planeta Vénus 
quando se avista de tarde, 
vespertilio, s. m. zool. V. murciélago, morcego. 
vespertina, s. f. vespérias, acto literário celebrado 
pela tarde; sermáo pregado á tarde, 
vespertino (na), adj. vespertino, pertencente ou 
relativo á tarde; s. m. V. vespertina, sermáo. 
vesque, s. m. Ar. visco que serve para capar, 
vestal, adj. vestal, pertencente ou relativo á deusa 
Vesta; vestal, diz-se das donzelas romanas con¬ 
sagradas á deusa Vesta. U. m. c. s. 
veste, s. f. poét. veste, vestuário, vestimenta, 
véstia, vestido. 

vestecha, s. f. alpendre, coberto, varanda. 
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vestfaliano (na), adj. natural da Vestfália. U.t. c. s 
pertencente a este país da Alemanha. ■■■ 
vestíbulo, s. ni. vestíbulo, átrio a entrada dum 
edificio; anat. vestíbulo, urna das cavidades do 
ouvido interno. 

vestido (da), p. p. de vestir; s. m. vestido, objc-cto 
de vestuárió; vestuário, conjunto das jpcqas para 
vestir. 

vestidura, s. f. vestido, vestuário; vestidura, vesti¬ 
menta, vestes sacerdotais. U. m. no pi 
vestigio, s. m. V. huella, pegada; vestigio; memo¬ 
ria ou noticia das accoes dos antigos; resto, 
sinal, indicio, rasto. 

vestiglo, s. m. monstro fantástico e horrendo, 
vestimenta, s. f. vestido, vestuário; vestimenta, 
vestes sacerdotais. U. m. no pl. 
vestir, v. t. vestir, cobrir com veste; cobrir, adornar; 
dar vestuário a; fig. ornar um discurso; disfamar, 
com adornos, a realidade duma coísa; vestir, 
cobrir-se de erva o campo e de pelo ou de penas a 
pele dos animáis. U. t. c. r.\ fazer vestuário (para 
" outro); v. i. vestir-se, trajar, por vestes; v. r. fig. 
levantar-se (depois duma enfermidade); envai- 
decer-se; sobrepor-se urna coisa a outra, enco- 
brindo-a; v.irteg. conjuga-se como pedir . 
vestuario, s. m. vestuário, conjunto das pecas 
de roupa que se vestem; vestuário, traje, vestido, 
vestimenta, vestes; vestiário, vestiaria; mil. uni¬ 
forme. 

vestugo, s. m. bot. vergóntea, renovo de oliveira. 
veta, s, f. beta, lista de cor diferente em diversas 
coisas; beta, veia, pequeño filáo mineral; veia, 
lista de cor diversa ñas pedras, panos, ma- 
deira, etc. 

vetado (da), adj. betado, listrado. 
vetar, v. t. Chile dar o veto, negar, 
veteado (da), p. p. de vetear; adj. betado, que tem 
betas. 

vetear, v. t. betar, listrar de cores diferentes, 
veterano (na), adj. veterano, envelhecído no 
servico militar. U. t. c. s.; fig. veterano, antigo e 
experimentado, em qualquer profissáo. 
veterinaria, s. f. veterinaria, arte de tratar as 
doenpas dos animáis. ■ . , - " 

veterinario, s. m . veterinário, o que professa a 
véterinária. 

vetiver, 5. m. bot. vetiver, raiz de cheiro para 
perfumar a roupa e evitar a traca, 
veto, s. m. veto; proibipao, direito de impedir urna 
coisa; recusa. \ / -. 

vetustez, s. f. vetustade, vetustez, ancianía, anti- 
guidade, qualidade de vetusto, 
vetusto (Xa), adj. vetusto, velho, antigo. ' 
vez, s, f. vez (turno, época, tempo, ocasiáo); 
V. vecera, vara de porcos pertencentes aos 
vizinhos dum lugar; pl. vezes, funcóes, autoridade, 
jurisdigáo comunicada a outrem, jurisdiqáo inte¬ 
rina. Ú. m. com o verbo hacer. 
vía, s. f. via, caminho por onde se transita; rumo, 
rota, direccio, via; carril, barra de ferro; espago 
entre carris; conduto, canal do organismo; fig. 
meio, modo de atingir um fim; pl. mandatos ou 
leis de Deus. 

viabilidad, s. f. viabilidade, possibilidade, qualidade 
do que é viável. 

viable, adj. viável, que pode viver; fig. exequível, 
possível. 

• vía crucis, s. m. via-sacra.; fig. trabalhos, aflicáo 
continuada que sofre urna pessoa. 
viadera, s. f. langadéira, peca dos teares antigos. 


viador, s. m. teol. viandante, criatura racional que 
está nesta vida e aspira é caminha para a eter- 
nidade. 



viaducto, s. m. viaduto, pontáo. 1: ¡t 

viajador (ra), s. m. e f. V. viajero, que viaja 
viajante, p. a. de viajar; adj, viajante, viageiro 
que viaja; s. m. viajante comercial, 
viajar, v, i. viajar, percorrer em viagem. 
viajata, s. f. fam. viajata, viagem de réeréio; V. ca¬ 
minata, caminhada. 

viaje, s. m. viagem, caminhada de um lugar a outro. 
caminho por onde se faz urna viagem; carga 
que se transporta, de urna véz, de um lugar para 
outro; diário. livro onde se relata o que viu ou 
observou um viajante; água conduzida por enca- 
namento.s ou aquedutos; fam. facada, golpe pro- 
duzido por arma branca; viaje redondo, viagem 
de ida e volta; fig. éxito num negocio, 
viajero (ra), adj. viageiro, viajador, viajante; gali¬ 
cismo por vitalicio; i. m. e f. pessoa que faz 
urna viagem, viajante. 

vial, adj. viatório, que se refere a caminho ou via; 
s. m. alameda, avenida, rúa formada por duas 
fileiras paralelas de árvores ou outras plantas, 
vialidad, s. f. viacáo, conjunto dos servicos relativos 
as vias públicas. - 

vianda, s. f. vianda, sustento, comida, alimento; 

comida que se serve á mesa, 
viandante, s. m. e f. viandante, caminhante, pessoa 
que viaja ou caminha; vagabundo, 
viandera, s. f. mulher encarregada de levar a 
comida aos trabaihadores do campo, 
viaticar, v. t. viaticar, administrar o Viático aos 
doentes: 

viático, s. m. viático, provisáo do necessário para 
urna jornada; ajuda de custo; re!. Sacramento da 
Comunháo ministrado aos enfermos, 
víbora, s. f. zool. víbora, cobra venenosa; fig. 

pessoa maldizente, má, de mau génio, víbora, 
viborezno (na), adj. vipéreo, viperino, pertencente 
ou relativo á vibora; s. m. víbora pequeña, 
vibración, s. f. ac. e ef. de vibrar, vibracáo, movi¬ 
miento vibratorio; vibracáo, movimiento rápido de 
oscilacáo dum corpo. 

vibrador (ra), adj. vibrátil, vibrador, que vibra; 

s. m. aparelho que transmite vibracóes eléctricas, 
vibrar, v. t. vibrar, fazer vibracóes; vibrar, fazer 
tremular (a voz); arrerriessar, arrojar-com ímpeto. 
vibrátil, adj. vibrátil, que vibra.. 
vibratorio (ria), adj. vibratorio, vibrante, que vibra 
ou pode vibrar. 

vibrión,- s. m. vibráo, espécie de bactéria. 
viburno, s. m. bot. viburno, planta caprifoliácea, 
vicaria, s. f vigária, religiosa ¡mediata a superiora. 
vicaría, s. f. vigararia, vigairaria, cargo ou - digni- 
dade de vigário; vicariato, residencia ou júrisdicáo 
do vigário. 

vicariato, s. m. vicariato, vigararia; tempo que 
dura o cargo de vigário. 

vicario (ria), adj. vicário, vigário, que faz as vezes 
de outro. U. t. c. s.; s. m. juiz eclesiástico, 
vicealmirantazgo, s. m. vice-almirantado. 
vicealmirante, s. m. vice-almirante, oficial general 
da armada. •_ v. ;f : 

vicecanciller, s. m. vice-chanceler, cardeal pre¬ 
sidente da Curia Romana, 
vicecancillería, s. f. vice-chancelaria, cargo e 
repartiqáo do vice-chanceler. 
viceconsiliario, s-. m. vice-conselheiro, o que. faz 
as vezes de conselheiro. 
vicecónsul, s. m. vice-cónsul. 
viceconsulado, s. m. vice-consulado, cargo e 
repartiqáo do vice-cónsul. 
vicecristo ou vicediós; s. m. título honorífico do 
papa. 
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vicegerencia, s. f. vice-geréncia, cargo de vice- 
-gerente. 

vicegerente, s. m. vice-gerente, aquele que substi¬ 
tuí o gerente. 

vicegobernador, s. m. vice-governador, o que faz 
as vezes de governador, na sua falta, 
vicenal, adj. vicenal, que se repete cada vinte anos 
ou que dura vinte anos. 

vicepresidencia, 5 . f. vice-presidéncia, dignidade 
ou cargo de vice-presidente. 
vicepresidente (ta), s. m. e f. vice-presidente, 
aquele que exerce as funcóes de presidente, 
na falta deste. 

viceprovincia, s. f. vice-província, agregado de 
conventos ou casas conventuais que aínda nao 
constituí urna provincia. 

viceprovincial, adj. vice-provincial, relativo a urna 
vice-província; s. m. vice-provincial, o que go- 
verna urna vice-provincia. 

vicerrector (ra), s. m. e f. vice-reitor, o que 
substituí o reitor. 

vicesecretaría, s. f. vice-secretaria, cargo de vice- 
-secretário ou vice-secretária. 
vicesecretario (ría), s. m. e f. vice-secretário, 
pessoa que faz as vezes de secretário. 
vicésima, s. f. imposto romano da vigésima parte 
sobre certos bens. 

vicésima rio (ria), adj. relativo á vicésima. 
vicésimo (ma), adj.M. vigésimo, vigésimo. U.t. c. s. 
vicetesorero (ra), s. m. e f. vice-tesoureiro, 
pessoa que'faz as vezes do tesoureiro. 
viceversa, adv. m. vice-versa, ás avessas, recipro¬ 
camente; s. m. coisa, dito ou accáo ao inverso 
do que devia ser. 

vicia, s. f. bot. V. arveja, alfarrobeira, planta, 
viciar, v. t. viciar; deteriorar, corromper; deteriorar 
os géneros; viciar, falsificar um escrito; anular; 
viciar, corromper, perverter os bons costumes. 
U. t. c. r:, estrumar as térras de lavoura; v. r. 
viciar-se. 

vicio, s. m. vicio, defeito, imperfeicáo; vicio, 
mau hábito; vicio, falsidade, erro ou engano no 
que se escreve; desvio; vigor, vico, ñas plantas; 
manha, mau costume das bestas; carinho exces- 
sivo, mimo; adubo, estrume. 
vicioso (sa), adj. vicioso, que tem vicio, erro ou 
defeito; vicioso, depravado, dado aos vicios. 
U. t. c. s.: vicoso, vigoroso, forte; abundante, 
deleitoso; fam. viciado, mal educado, falando-se 
de changas. 

vicisitud, s. f. vicissitude, alternativa, eventualidade, 
variacáo, revés. 

vicisitudinario (ña), adj. vicissitudinário, em que 
há vicissitudes. 

vico, s. m. poca, covinha feita no chao para certos 
jogos de rapazes. 

víctima, s. f. vítima, pessoa ou animal destinado 
ao sacrificio; fig. sacrificado, pessoa que se 
arrisca a um perigo em lugar doutra, vítima. 
victimar, v. t. vitimar, sacrificar, matar, assassinar. 
victimario, s. m. vitimário, servente dos antigos 
sacerdotes pagaos que ajudava aos sacrificios, 
victo, s. m. sustento diário. 

Víctor!, interj. V. vítor!, viva. U. t. c. s. 
victorear, v. t. vitoriar, aclamar, aplaudir, 
victoria, s. f. vitória, triunfo; vitória, espécie de 
carruagem; fig. o acto de vencer os vicios ou 
paixóes. 

victoriosamente, adv. m. vitoriosamente, de forma 
vitoriosa. 

victorioso (sa), adj. vitorioso, que conseguiu urna 
vitória. U. t. c. s. 


vicuña, s. f. zool. vicunha, mamífero ruminante 
que vive nos Andes, vigonho; vicunha, lá deste 
animal, tecido que se faz com esta lá. 
vichear, v. t. Argent. espionar, espreitar. 
vid, s. f. bot. vide, videira, planta ampelidea, vivaz 
e trepadora, cujo fruto é a uva. 
vida, s. f. vida, estado de actividade dos seres 
organizados; vida, uniáo da alma e do corpa; 
vida, tempo decorrido entre o nascimento e a 
morte; vida, duracáo das coisas; vida, modo de 
víver; alimento necessário para viver; vida, ser, 
esséncia; biografía; en !a vida, nunca, jamais; 
vida mía!, meu amor!, meu bem!. 
vidalita, s. f. cancáo popular argentina, amorosa 
e de carácter triste. 

vidarra, s. f. bot. planta ranunculácea, trepadeira, 
espécie de clematite. 

videncia, s. f. videncia, clarividencia, perspicácia. 
vidente, p. a. de ver: adj. vidente, que vé; s. m. 
profeta. 

vidorra* s. f. fam. vida boa e farta, vida regalada- 
vidriado (da), p. p. de vidriar; adj. vidra.do; V. vi¬ 
drioso, vidroso, vidrento, quebradico; s. m. louca 
vidrada; vidrato (substancia vitrificável aplicada 
na louca); V. vajilla, baíxe¡a. 
vidriar, v. t. vidrar, cobrir de substancia vitrificável; 

v. r. fig. vidrar-se, vitrificar-se. 
vidriera, s. f. vidraca; vitral; mostrador de casa 
comercial; escaparate. . 
vidriería, s. f. vidracaria, ¡oja onde se vende 
vidraca ou vidros; vidraria, fábrica ou estabeleci- 
mento de vidros. 

vidriero, s. m. vidreiro, o que trabalha em vidros; 

vidraceiro, o que os vende, 
vidrio, s. m. vidro, frasco, garrafa ou qualquer 
objecto feito de vidro; assento, ñas carruagens, 
de costas voltadas para o tiro; fig. vidro. coisa 
delicada e quebradica; pessoa muito susceptível, 
vidro. 

vidriosidad, s. f. fig. qualidade de vidrento, pro- 
pensáo a exaltar-se. 

vidrioso (sa), adj. vidrento, vidroso, quebradico; 
fig. resvaladico, escorregadio, falando-se do solo; 
perigoso, vidroso, melindroso, susceptível. 
vidual, adj. vidual, pertencente ou relativo a viuvez. 
vidueño ou viduño, s. m. bot. vidonho, variedade 
de videira, vidonha. 

vieja, s. f. zool. espécie de peixe-sapo; fam. tempo 
de quaresma; Chile busca-pé, foguete. 
viejarrón (na), adj. fam. velharráo, velhorro. U. t. c:s. 
viejo (ja), adj. velho, idoso. U. t. c. s.; antigo; 
estragado, usado. 

viento, s. m. vento, corrente de ar na atmosfera; 
vento, o ar, os ares, a atmosfera; osso que os 
caes tém entre as orelhas; faro, olfacto; cheiro, 
rasto que a caca deixa por onde passa; fig. 
vaidade, presungáo, jactancia; corda para susten¬ 
tar urna coisa no alto ou mové-la para um lado; 
fam. ventosidade; mar. rumo; beber uno los 
vientos por algo, desejar ansiosamente alguma 
coisa e fazer tudo para a conseguir, 
vientre, s. m. anat. ventre, abdomen, barriga; as 
visceras contidas no ventre, intestinos; prenhez, 
feto; fig. barriga, bojo, cavidade e interior de 
urna coisa; for. máe. 

viernes, s. m. sexta-feira, sexto dia da semana; 

viernes santo, Sexta-Feira Santa ou da Páixáo. 
vierteaguas, s. m. arq. espécie de beiral. 
viga, s. f. viga, trave; prensa para espremer a 
azeitona. 

vigencia, s. f. vigencia, qualidade de vigente, 
vigente, adj. vigente, que está em vigor. 
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vigesimal, adj. vigesimal, a'iz-se do sistema de 
contar de vinte em vinte 

vigésimo (ma), adj. vigésimo, que numa serie 
do vinte ocupa o último lugar;, vigésimo, diz-se 
cada urna das vinte partes igua ¡ s “m oye se 
divide uro todo, U. t c s 

vigía, s. /. vigia, atalaia, sculmcla; acoto do vigiar; 

mor. baixio que •ooressai, cachopo 
vigiar, v. í. vigía velar, cuidar, observar, espreitar. 
vigilancia, s /. vigil meia, atencáo, cuidado, guarda, 

¡ ( caucáo. 

vigilante, p. a. de vigilar; adj. vigilante, que vigia, 
it nto, cauteloso; 5. m. vigilante, viqi.inir. guarda, 
vigilar, v. /. vigilar; vigiar. U. t. c. r 
vigilativo (va), ad/. diz-se do que nao aeixa dormir, 
que causa ¡nsónias. 

vigilia, 5. /. vigilia, vela; seráo; vigilia, véspera de 
festa; vigilia, oficio de defünto*.», vigilia, vigia, 
insónia; vigilia, vigia, quarto (da noite); comida 
orr. abstinencia de carne. 

vigitano (na), adj . natural de Vich. U. t. c. s., 
pertencente a esta cidade. 
vigor, s. m. vigor, forca, actividade, robustez; 
vigencia (das leis). 

vigorar, v. t. vigorar, dar vigor. U. t. c r. 
vigorizador (ra), adj. vigorante, que vigora, que 
da vigor, 

vigorizar, v, t. dar vigor, vigorizar ou vigorar; 

fig animar, esforcar U. t. c. r. 
vigorosidad, s. /. vigor, robustez, qualidade de 

vigoroso. 

vigoroso (sa), adj. vigoroso, que tem vigor, 
robusto. 

vigota, s. f. mar. bigota, moltáo; barrote, 
viguería, s. f. vígamento, travejamento, conjunto 
das vigas de um edificio. 

vigueta, s. f. dim. de viga, vigota ou vigote, viga 
pequeña; sarrafo; barra de ferro laminado para 
yt edificacáo. ^ 

vihuela, s. /. mús. viola, banza; V. guitarra, viola, 
guitarra. 

vihuelista, s. m. e /. guitarrista, violeiro. 
vil, adj. vil, relés, baixo, desprezível; vil, indigno, 
torpe, infame, U: t. c. s. 

vilano, s. m. flor do cardo; lanugem de algumas 
sementes que o vento faz esvoacar. 
vilera, s. f. Sal. nó que se forma num cordel, ao 
dqbrá-lo ou torcé-lo. 

vileza, s. /. vileza, qualidade de vil, vilania; vileza, 
iccáo ou expressáo infame. ■ 

vitico, s. rn. vílico, feitor agrícola entre os Romanos, 
vílipendiador (ra), adj. vilipendiador, que vilipen- 
dia. U. t. c. s. 

vilipendiar, v. t. vilipendiar, desprezar, aviltar. 
vilipendio, s. m. vilipendio, desprezo. 
vilipendioso (sa), adj. vilipendioso, que causa 
vilipendio. 

vilmente, adv. m. vilmente, de forma vil. 
vilo (én), m. adv. no ar, suspenso; fig. no ar, com 
pouca firmeza ou seguranca, com indecisáo. 
vilordo (da), adj. preguigoso, vagaroso, tardo, 
vilorta, s. /. arco feito de urna vara flexível, anel, 
atadura; peca do arado; espécie de jogo. 
vilorto, s. m. espécie de cJematite; raqueta para 
jogar a vilorta. 

vilos, s. m. embarcagáo filipina de dois mastros. 
viltrotear, v. i. fam. andar pelas rúas sem necessi- 
dade, arruar. 

villa, s. f. vila, casa de campo; vila, povoagáo 
com alguns pTivilégios; conselho municipal, 
viltabarqüín, s. m. V. berbiquí, berbequím, trádo. 
Villadiego, n. p. usa-se na expressáo: coger ou 
tomar las de Villadiego, dugir, dar ás de vila-diogo. 


villaje, s. m. vila pequeña, aldeola, povoagáo, 
viiório. 

villanada, s. f. vilania, descortesía, accao própria 
de viláo. 

villanaje, s. m. vilanagem, qualidade de plebeu 
ou viláo; vilanagem, plebe, povo. 
villancico, s. m. vilancico, vilancete, pequeña com- 
posicáo poética; cantilena, cántico, 
villanciquero, s. m. o que compóe ou canta 
vilancicos. ; ; 

villanería, s. f. V. villanía, vilania; V. villanaje, 
vilanagem. ■ ; 

villanesca, s. f. vilancete, antiga cancáo e danca 
rústicas. 

villanesco (ca), adj. vilanesco, pertencente a viláo; 
rústico. 

villanía, s. /. vilania, qualidade de viláo; fig. vilania, 
accáo ruim; expressáo indecente, 
villano (na), adj. viláo, plebeu. U. t. c. s ; fig. Vi\áo, 
rústico, descortés; viláo, ruim, indigno; s. m. 
música e danca espanholas dos séculos XVI 
e XVII. 

villazgo, s. m qualidade ou privilégio de vila; 

tributo imposto ás vilas. 
villoría, 9 . /. casa de campo, vila 
villorín, s. m. espécie de parió, meío fino, de cor 
parda ou de lá por tingir. 

villorrio, s. m. depr. de villa', viiório ou vilória, 
aldeola. 

vimbre, s. m. vime; V. mimbre, vimeiro, vime. 
vimbrera, s. f. V. mimbrera, vimeiro, vime. 
vinagrada, s. /. vinagrada, refresco feito de água, 
vinagre e acucar. 

vinagre, s. m. vinagre, líquido adstringente pro- 
duzido pela fermentacáo ácida do vinho; fig. 
fam. pessoa rabugenta. 

vinagrera, s. /. vinagreira, vasilha para conter 
vinagre; pl. galheteiro. 

vinagrero (ra), s. m. e /. vinagreiro, pessoa que 
faz ou vende vinagre. ' 

vinagreta, s. f. espécie de molho, feito com azeite, 
cebóla e vinagre. 

vinagrillo,' s. m. dim. de vinagre-, vinagre fraco; 
locáo composta de vinagre, álcool e esséncías 
aromáticas. 

vinagrón, s. m. vinhaca, vinagreta, vinho ordinário 
e um tanto azedo. 

vinagroso (sa), adj. vinagrento, que tem o sabor 
do vinagre; fig: fam. irascível, azedo, áspero, 
irritável. - ... 

vinajera, s. /. galheta para a missa; pl. galhetas. 
vinar, adj. vinário, vinhateiro. 
vinariégo, s. m. viticultor, vinhateiro. 
vinario (ria), adj. vinário, relativo ao vinho, 
vinatera, s. /. mar. adrica. 

vinatería, s. /. vinhataria, comércio de vinhos; 

taberna, venda, loja onde se vende vinho. 
vinatero (ra), adj. vinhateiro, relativo ao vinho; 

s. m. negociante de vinhos. 
vinaza, s. /. vinhaca, vinho fraco. 
vinazo, s. m. vinháo, vinho forte e espesso. 
vinco, s. m. arganel (para os porcos ): pj. argolas, 
brincos. 

vinculable, adj. vinculável, que se pode vincular, 
vinculación, s. /. vinculacáo, acqáo e efeito de 
vincular. I. : . : 

vincular, v. t. vincular, converter em prazo inalie- 
nável ou em morgado; fig. vincular, ligar, perpe¬ 
tuar. U. m. c. r. 

vincular, adj. vincular, pertencente ou relativo 
ao vínculo. 

vínculo, s. m. vínculo, uriiáo; for. sujeicáo ao 
vinculo; morgadio. 
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vindicación, s. /. vindícacáo, vinganga; defesa. 
vindicador (ra), adj. vindicador, que vindica. 
U. t. c. s. 

vindicar, v. t. vindicar, vingar, defender, justificar; 

for. reivindicar, exigir em nome da lei. U. t. c. r. 
vindicativo (va), adj. vindicativo, vingativo; defen- 
. sivo. ' 

vindicatorio (ría), adj. vindicativo, que serve para 
vindicar. 

vindicta, s. f. vindicta, vinganga; castigo; repre¬ 
salia, 

vínico (ca), adj. vínico, vinário, pertencente ao 
Vinho. 

vinícola, adj. vinícola, relativo á fabricagáo do 
vinho; s. m. V. vinariego, vinhateiro. 
vinicultor (ra), s. m. e f. vinicultor, o que se 
dedica á vinicultura. 

vinicultura, s. f. vinicultura, elaboracáo dos vinhos. 
vinífero (ra), adj. vinífero, que produz vinho. 
vinificación, s. f. vinificagáo, fermentagáo do 
mosto da uva, transformagáo do sumo da uva 
em vinho. 

vinillo, s. m. dim. de vino; vinhete, vinhoca. 
vino, s. m. vinho, líquido alcoólico, proveniente da 
fermentagáo do sumo das uvas ou ainda doutros 
frutos. 

vinolencia, 5. f. vínoléncia, destemperanga em 
beber vinho; embriaguez, 
vinolento (ta), adj. vinolento, ébrio. 
vinosidad, s. f. vinosidade, qualidade do que é 
vinoso. 

vinoso (sa), adj. vinoso, que tem a qualidade, 
forga, aparéncia ou propriedade do vinho; vino¬ 
lento. 

vinote, s. m. vinhago, líquido que fica na caldeira 
depois de destilado o vinho e feita a aguárdente, 
viña, s. f. vinha, terreno plantado de videiras; 

/a viña dei Señor, fig. conjunto de fiéis,- vinha do 
Senhor. 

viñadero (ra), s. m. vinhadeiro, vinheiro, guarda dos 
vinhedos. 

viñador, s. m. vinhateiro, o que cultiva os vinhedos; 

vinheiro, guarda dos mesmos. 
viñedo, s. m. vinhedo, terreno plantado de videiras. 
viñero (ra), s. m. e f. vinhateiro, pessoa que tem 
vinhedos. 

viñeta, s. f. vinheta, estampa, desenho para adorno 
de livros. 

viñetero, s. m. imp. caixa das vinhetas. 
vihuela, s. m. dim. de viña; vinhola. 
viola, s. f. mús. espécie de violino, viola; bot. viola, 
violeta. 

violáceo (a), adj. violáceo, da cor da violeta; 
bot. violáceo, diz-se de plantas dicotiledóneas, 
como a violeta. U. t. c. s.; s. f. pl. violáceas, familia 
destas plantas. 

violación, s. f. ac. e ef. de violar; violagáo; estupro, 
violado (da), adj. violáceo, da cor da violeta. 
U. t. c.s. 

violador (ra), adj. violador, que viola. U. t. c. s. 
violar, s. m.- violal, lugar plantado de violetas, 
violar, v. t. violar, infringir urna lei ou preceito; 

■ violar, quebrantar, profanar; violar, violentar, forgar 
urna mulher; fig. estragar urna coisa. 
violarlo, s. m. pensáo que se dá ao que se faz 
-religioso e que está de posse do seu patrimonio; 
renda vitalicia. 

violencia, s. f. violencia, qualidade de violento; 
acgáo e efeito de violentar; fig. violagáo, acgáo 
de violar urna mulher. 

violentar, v. t. violentar, forgar, constranger, violar; 
v. r. fig. violentar-se, vencer-se. 
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violento (ta), adj. violento, que procede com 
ímpeto, impetuoso, irascível, arrebatado; fig. falso, 
torcido; violento, contra a razáo e a justiga. 
violeta, s. f. bot. violeta, planta e flor; s. m. violeta, 
cor roxa igual á da violeta 
violetero, s. m. floraba par-i violetas, 
violeto, s. m bot. pécie éssego. 
violín, s. m. violino, instrumento músico; violinista, 
pessoa que toca violino; r.ibeca, táco auxiliar 
(no bilhar); parte do arreio dos cávalos que faz 
de jugo. 

violinista, s. m. e f. violinista, pessoa que toca 
violino. 

violón, s. m. V. contrabajo, contrabaixo, rabecáo 
grande; violáo. contrabaixo, pessoa que o toca; 
tocar el violón, fig. fam, falar ou agir fora de 
propósito ou confundindo-se. 
violoncelista, s m. e f. violoncelista, pessoa (jue 
toca violoncelo. 

violoncelo, s. rn. mús. violoncelo, instrumento 
músico de corda, 
violonchelo, s. m. violoncelo, 
vipéreo (a) ou viperino (na), adj. viperino, 
que se refere á víbora; fig. viperino, que tem as 
propriedades da víbora. 

vira, s. f. vira, seta aguda; vira do calgado; franja 
dos vestidos. .. 

viracocha, s. m. alcunha que davam os indios 
peruvianos aos conquistadores espanhóis. 
virada, s. f. mar. acgáo de virar de bordo, 
virador, s. rn. mar. virador, calabre do cabrestante; 
cabo para igar os mastaréus; virador, líquido 
empregado na fotografia. 
virago, s. f. virago, mulher varonil, 
viraje, s. m. viragem, volta (duma fotografia ou 
dum automóvel). 

virar, v. t. virar, voltar, dar voltas; mar. virar, mudar 
o rumo; dar voltas ao cabrestante para levantar 
ferro. U. t. c. i. 

viratón, s. m. virotáo, virote ou flecha grande, 
virazón, s. f. viragáo, vento suave do litoral; salto 
brusco do vento. 

víreo, s. m. V. oropéndola, verdilháo. 
virgaza, s. f. bot. V. vidarra^ planta, espécie de 
clematite. 

virgen, s. m. e f. virgem; donzela, rapariga. U. f. c. 
adj.; adj. virgem, diz-se da térra ainda náo culti¬ 
vada; s. f. por anton., Maria Santíssima, Mae de 
Deus; Virgem, imagem de Nossa Senhora. 
virgiliano (na), adj. vírgiliano, próprio e caracte¬ 
rístico de Virgilio. 

virginal, 'adj. '.virginal, que se refere á virgem; 
fig. virgem, puro, inocente, ¡maculado, casto; 
intacto.' 

virginiano (na), adj. natural da Virginia. U. t. c. s.; 

pertencente a este estado da América, 
virginidad, s. f. virginidade. estado da pessoa 
virgem. 

virgo, s. m. V. virginidad, virginidade; astron. 
Virgo, constelaqáo zodiacal; sexto signo do 
Zodíaco. 

vírgula, s. f. vara pequeña, vareta, varela; linha 
delgada; vírgula; med. bacilo da cólera-morbo, 
virgulilla, s. f. qualquer sinal ortográfico em 
forma de vírgula, tracinho, etc.; hífen, apóstrofo, 
cedijha, til; qualquer risco ou trapo curto e 
muito fino. 

virigaza, s. f. V. clemátide, clematite, planta, 
viril, s. m. viril, vidro para preservar qualquer coisa, 
ficando a mesmá patente á vista; redoma pequeña 
que se mete dentro duma grande; adj. V. varonil, 
varopil, viril. 

virilidad, s. f. virilidade; idade viril ou adulta. 
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virilmente, adv. m . virilmente, varonilmente, 
viringo (ga), adj. nu, sena roupa. 
viripotente, adj. viripotente, vigoroso, potente; 

nubil, diz-so da mulher casadoira. | 

vírol, s. m perfil da boca da buzina e doutros 
instrumentos. 

virola, s. f. virola, rodela de metal, para reforcar 
ou apertar um objceto; anilha do ferro que serve 
de ornato, nu vara dos vaqueiros. 
virolento (ta), j d¡. bexiguento, bexigoso, marcado 
ou picado de bexigas; varioloso. U. t. c. s. 
virón, s. m. aum de vira; virotáo. grande virote; 

rriadeiro do castunho em bruto 
virotazo, s m. virotada, golpe com virote ou 
virotáo. 

virote, s. m. virote, seta curta, hg. fam. moco sol- 
teiro, ocioso e tido por elegante; virote, hornern 
empertigado e grave. : v ; 

virotillo, s. m. arq. barrote vertical, 
virotismo, s. m. vaidade, presuncáo. 
virreina, s. f. vice-rainha, mulher do vice-rei; 
vice-rainha, mulher que exerce as funcóes de 
vice-rei; a que governa como vice-rei. 
virreinato, s. m. vice-reinado, cargo de vice-rei 
ou tempo que dura esse cargo; territorio gover- 
nado por vice-rei. 

virrey, s. m. vice-rei, o que governa em nome 
■; do rei. 

virtual, adj. virtual, que tem virtude para produzir 
um efeito; virtual, implícito, tácito; fis. virtual, 
que tem existencia aparente e nao real, 
virtualidad, s. f. virtualidade, qualidade do que é 
virtual. 

virtualmente, ádv. m. virtualmente, de modo 
virtual; tácitamente, implícitamente, 
virtud, s. f. virtude, capacidade para a produgáo 
de certos efeitos, eficácia; virtude, forca, vigor, 
valor; virtude, poder, faculdade de obrar; virtude, 
rectidáo; acgáo virtuosa; p/. re!, quinto coro dos 
espiritas celestes. 

virtuoso (sa), adj. virtuoso, que tem virtudes; 
recto; eficaz; honesto. U. t. c. s.; s. m. virtuoso, 
músico de grande talento, 
viruela, s. f. varióla, enfermidade aguda, febril, 1 
contagiosa, caracterizada pela erupcáo de vesí¬ 
culas na pele; bexigas; sinais produzidbs por 
esta enfermidade. U. m. no pl. 
virulencia, s. f. virulencia, qualidade de virulento. 

. irulento (ta), adj. virulento, venenoso, purulento, 
que tem virus ou veneno; fig. virulento, diz-se 
da linguagern rancorosa. 

. ¡rus, s. m. med. virus, germen de várias enferme¬ 
dades, principalmente- contagiosas, 
viruta, s. f. apara, fita, tira delgada de madeira 
ou de metal feita com a plaina. 
vis, s. f. forca, vigor. U. na ioc.: vis cómica. 
visaje, s. m. visagem, careta, esgar, gesto, trejeito 
fisionómico. 

visajero (ra), adj. V. gestero, gesticulador, 
visar, v. t. visar, por o visto; visar, mirar, apontar 
arma de fogo contra, 
viscera, s. f. viscera, entranhas. 
visceral, adj. visceral, pertencente ou relativo ás 
visceras. : 

visco, s. m. bot. visgo, visco, suco glutinoso para 
apanhar pássaros; visco, planta, 
viscosidad, s. f. viscosidade, qualidade de viscoso; 
viscosidade, matéria viscosa; fis. propriedade dos 
fluidos. ' - 

viscoso (sa), adj. viscoso, pegajoso, glutinoso, 
visear, v. t. vislumbrar, lobrigar; adquirir urna 
visáo imperfeita. 
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visera, 5. f. viseira, parte anterior do capacete que 
resguardava o rosto; pala de boné, chapéu, etc., 
para defender a vista- 

visibilidad, s. f. visibilidade, qualidade de visível 
visible, adj. visível, que se pode ver; certo, evidente, 
que nao oferece dúvida; notável, diz-se da 
pessoa que chama a áten gao, por alguma parti- 
cularidade. 

visigodo (da), adj. visigodo, diz-se do Godo do 
Ocidente. 

visigótico (ca), adj. visigótico, relativo aos Visi¬ 
godos. 

visillo, s. m. cortina pequeña; cortina para janeias. 
visión, s. f. ac. e ef. de ver; visáo, faculdade de ver; 
visáo, espectro, fantasma, imagem que provoca 
espanto; fig. fam. pessoa feia e ridicula, 
visionario (ría), adj. visionário, utopista, sonhador. 
U. t. c. s. 

visir, s. m. vizir,iministro dum soberano muguimano. 
visita, s. f. visita, acgáo de visitar; visita, pessoa 
que faz urna visita; visita, visitagáo dum templo 
por devogáo; visita, ida dum médico a casa do 
doente; reconheciménto duma autoridade; p/. 
visitas, idas frequentes a um lugar, com intento 
determinado. 

visitación, s. f. visitagáo, visita, accáo de visitar, 
visitador (ra), adj. visitador, que visita frequente- 
mente. U. t. c. s.; s. m. juiz, ministro ou empregado 
que tem a seu cargo fazer reconhecimentos ou 
visitas'. 

visitadora, s. f. Amér. clister, lavagem. 
visitante, p. a. de visitar: adj. visitante, que visita. 
U. t.c.s. 

visitar, v. t. visitar, ir ver alguém.em sua casa; 
ir o médico a casa do doente; visitar, inspeccionar; 
aferir; registar; visitar, examinar; visitar, frequen- 
tar, reconhecer. 

visiteo, 5 . m. acgáo de fazer ou receber visitas; 
troca de visitas. 

visitero (ra), adj. fam. visitador, que faz muitas 
visitas. U. t. c. s. 

visitón, s. m. aum. de visita: fig. visita demorada 
e enfadonha. 

visivo (va), adj. visual, visivo, que serve para ver. 
vislumbrar, v. t. vislumbrar, entrever, lobrigar; 
fig. conjecturar. 

vislumbre, s. f. vislumbre; reflexo; resplendor 
ténue; fig. conjectura, indicio. U. m. no pl.; fig. 
noticia duvidosa; vislumbre, parecenga ou leve 
semelhanga duma coisa com outra. 
viso, s. m. viso, outeiro, cabego, altura, eminencia; 
reflexo, lampejo, revérbero; sombra, forro ou 
saia de cor que se póe debaixo dum vestido 
transparente; fig. aparéncia das coisas; de viso. 
diz-se das pessoas conspicuas; ai viso, de 
esguelha, de soslaio; hacer visos , ¡risar-se, formar 
furta-cores; a dos visos, com duas ¡ntengóes. 
visogodo (da), adj. V. visigodo, visigodo. U. t. c.s 
visón, s. m. zoo!, mamífero semelhante á marta 
visontino (na), adj. natural de Vinuesa. U. t. c. s.; 
. pertencente ou relativo a esta vita da provincia 
^de Soria. 

visorio (ria), adj. visorio, visual, pertencente á 
vista ou que serve como instrumento para ver; 
s. m. visita ou exame de peritos, 
víspera, s. f. véspera, dia que antecede outro; 

fig. núncio, precursor; pl. vésperas. 
vista, s. f. vista, sentido da visáo; vista, visáo, 
acgáo de ver, faculdade de ver; vista, aspecto, 
aparéncia, disposigáo das coisas; vista, pano¬ 
rama. U. t. no pl.) olho, órgáo da visáo; vista, 
os olhos; visáo, aparigáo; vista, quadro, estampa; 
conhecimento claro das coisas; intento, propó- 
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sito, designio, mira; V. vistazo, vista de olhos; 
for, visto, fórmula usada nos adultos, pelo tri¬ 
bunal; p/. entrevista, reuniáo; presentes de noi- 
vado; vista, janela, porta, clarabóia ou outra 
abertura para entrar a Tuz; galería, varanda; 
s. m. verificador da alfándega; a vista de pájaro, 
a voo de pássaro; clavar la vista, fitar; como la 
vista, muito rápido; hacer la vista gorda, fazer 
vista grossa, fingir que nao se viu; volver la 
vista atrás, recordar acontecimentos passados. 
vistazo, s. m. vista de olhos, olhar rápido; dar 
un vistazo, reconhecer superficialmente, 
vistillas, s. f. p¡. viso, cabego, lugar alto donde 
se descortina muito terreno; irse a las vistillas, 
procurar ver, no jogo, as cartas do contrário. 
visto (ta), p. p. irreg. de ver; adj. visto; s. m. visto, 
fórmula de aprovacáo dalguns documentos, 
vistosidad, s. f. qualidade de vistoso, 
vistoso (sa), adj. vistoso, aparatoso, agradável. 
visual, adj. visual, que se refere á vista; s. f. visual, 
linha visual. 

visualidad, s. f. visualidade, efeito agradável dum 
conjunto de objectos vistosos, 
visura, s. f. vistoria, exame, reconhecimento pela 
vista; vistoria, exame de peritos, 
vital, adj. vital, pertencente ou relativo á vida; 

fig. vital, de grande importancia, 
vitalicio (cía), adj. vitalicio, que dura desde a 
sua obtencio até ao fim da vida; s. m. apólice 
de seguro sobre a vida; pensáo a receber até ao 
fim da vida, vitalicia. 

vítalicista, s. m. e f. pessoa que desfruta de renda 
vitalicia. 

vitalidad, s. f. vitalidade, qualidade de ter vida; 
vitaiidade, actividade ou eficácia das faculdades 
vitáis. 

vitalismo, s. m. fisiol. vitalismo, doutrina que 
explica os fenómenos que se verificam no orga¬ 
nismo pela acgáo das forcqs vitáis próprias dos 
seres vivos. 

vitalista, adj. vitalista, partldário do vitalismo. 
U. t. c. s.; pertencente ou relativo ao vitalismo 
ou aos vitalistas. 

vitamina, s. f. vitamina, nome dado a substáncias 
que existem nos alimentos e indispensáveis á 
>::y nutrigáo. 

vitando (da), adj. vitando, que se deve evitar; 

abominável, odioso, execrável. 
vitela, s. f. vitela, pele de vaca ou de vitela muito 
polida. 

vitelina, adj. zoo!, vitelino, diz-se da membrana que 
encerra o ovo. U. t. c. s. 

vitícola, adj. vitícola, que se refere á viticultura; 
s m. e f. viticultor. 

viticultor (ra), s. m. e f. viticultor, pessoa versada 
em viticultura. 

viticultura, s. f. viticultura, cultivo das videiras; 

arte de cultivar, as videiras. 
vito, s. m. espécie de cangáo, música e danga 
regional espanhola. 

vitola, s. f. bitola, medida reguladora, padráo; 

fig. bitola, o todo duma pessoa. 
vítor!, interj. exclamagáo de alegría; s. m. cartaz 
público louvando urna pessoa. 
vitorear, v. t. vitoriar, aplaudir, aclamar, 
vitre, s. m. mar. vitre, lona muito fina, própria para 
toldos de embarcagóes. 

vitreo (a), adj. vitreo, feito de vidro ou que tem 
as suas propriedades; semelhánte ao vidro. 
vitrificable, adj. vitrificável, que se pode vitrificar, 
vitrificación, s. f. vitrificagáo, acgáo e efeito de 
converter em vidro. 


vitrificar, v. t. vitrificar, converter em vidro urna 
substancia; vitrificar, fazer que urna coisa obtenba 
as aparéncias do vidro. U t. c r. 
vitrina, s. f. vitrina, escaparate, armario com vidros. 
vitriólico (ca), adj. quím. vitriólico, pertencente 
ou relativo ao vitriolo ou que tem as suas pro- 
priedades. 

vitriolo, s. m. qukn. vitriolo, ácido sulfúrico comer¬ 
cial; V sulfato, sulfato 

vitualla, s. t. vituafha, mantimonto, provisto. U. m. 

no p!.: fam. abundancia de comida, 
vituallar, v. t. vitualhar, prover de mantimentos. 
vituperable, adj. vitupérável, ignominioso, infame, 
ultrajante. 

vituperación, s. (. vituperagto, vitupério, ultraje, 
ignominia, infamia. . . . 

vituperador (ra). adj .vituperador, que vitupera. 
U. t. c. s. 

vituperante, p. a. de vituperar; adj. vituperante, 
que vitupera.'. 

vituperar, v. t. vituperar, injuriar, afrontar, expro- 
brar. ' 

vituperio, s. m. vitupério, afronta, ultraje; desonra. 
vituperioso (sa), adj. vituperino ou vituperoso, 
vergonhoso, que incluí vitupério. 
vituperoso (sai id i vituperino ou vituperoso, 

viuda, s. f. bot. viúva, planta de flores roxas; esta . 
mesma flor; germ. viúva. forca, instrumento de 
suplicio. 

viudal, adj. vidual, relativo ao viúvo ou á viúva. 
viudedad, s. f. pensáo de viuvez; usufruto que goza 
o cónjuge sobrevivente. 
viudez, s. f. viuvez, estado de viúvo ou viúva. 
viudita, s. f. Argent. e Chile viuvinha, ave insectí¬ 
vora da familia dos papagaios, com plumagem 
verde, misturada de amarelo e azul, 
viudo (da), adj. viúvo, diz-se da pessoa a quem 
morreu o cónjuge e nao voltou a casar. U. t. c. s. 
vivac, s. m. V. vivaque, bivaque. 
vivacidad, ^s. f. vivacidade, viveza, perspicácia, 
esperteza. 

vivamente, adv. m. vivamente, com viveza; com 
propriedade e semelhanga. 
vivandero (ra), s. m. e f. vivandeiro, pessoa quo 
vende víveres aos militares em campanha. 
vivaque, s. m. mil. bivaque, acampamento do 
tropas. 

vivaquear, v. i. mil. bivacar, passar a tropa a noite 
ao ar livre. 

vivar, s. m. coelheira, toca; viveiro de peixés. 
vivaracho (cha), adj. fam. vivo, traquina, ani¬ 
mado, buligoso, alegre, travesso. 
vivaz, adj. vivaz, duradoiro; eficaz, vigoroso; agudo, 
perspicaz; bot. vivaz, diz-se das plantas que 
duram mais de dois anos, 
viveral, s. m. viveiro de árvores. 
víveres, s. m. pl. víveres, vitualhas, comestívers 
necessários para a alimentágáo. 
vivero, s. m. viveiro, de plantas ou animáis; alfqbre, 
seminário; certo tecido fabricado em Vivero, na 
Galiza. 

viveza, s. /. viveza, vivacidade, actividade; brilho, 
esperteza. viveza; dito agudo; semelhanga per- 
feita com o vivo; viveza, esplendor, lustre; 
viveza, graga particular dos olhos, ao moverem-se; 
acgáo inconsiderada ou palavra irreflectida. 
vividero (ra), adj. habitável, diz-se do lugar onde 
se pode habitar. 

vivido (da), adj. poét. vivido, agudo, perspicaz, 
esperto, vigoroso. 

vividor (ra), adj. vivedor, vivedouro, que vive. 
U. t. c. s.; vivaz, que vive muito; fura-vidas; 
s. m. individuo que vive de expedientes. 
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vivienda, s. f. vivenda, morada, habitagáo; modo 
de vida. : 

viviente,' p. a. de vivir; adj. vívente, que vive. 
U. t. c. s. 

vivificación, s. f. ac. e ef. de vivificar-, vivifica pao. 
vivificador (ra). adj. vivificador, que vivifica, 
vivificante, p. a. de vivificar; adj. vivificante, que 
vivifica. 

vivificar, v. t. vivificar, dar vida, animar, confortar, 
vivificativo (va), adj. vivificativo, vivificante, capaz 
.de vivificar. 

vivífico (ca). adj. vivífico, vivificante, que incluí 
vida ou nasce déla. 

vivijagua, a. f. zoo!, formiga grande, muito voraz, 
vivíparo (ra), adj. zoo/, vivíparo, diz-se dos 
animáis que parem vivos os filhos. U. t. c. s. 
vivir, v. i. viver, ter vida; viver, existir, durar com 
vida; víVer, passar, manter; morar, habitar; fig. 
viver, conservar-se na memoria depois de morto; 
viver, estar presente na memória; tratar da vida; 
s. m. viver, conjunto dos meios de vida e subsis¬ 
tencia. 

vivisección, s. f. vivissecgáo, dissecgáo dos ani¬ 
máis vivos. 

vivismo. s. m. sistema filosófico do espanhol 
Luís Vives. i 

vivo (va), adj. vivo, que tem vida; vivo, intenso, 
forte; vivo, brilhante, ardente, subtil, engenhoso; 
fogoso; f/igr. vivo, que dura na memória; vivo," 
ágil, diligente; expressivo; s. m. orla, extremo da 
roupa que costuma ser de diferente tecido ou cor; 
a resta o u ángulo muito agudo, vivo; vefer. enfer- 
midade da.lguns animáis, vívula; /o vivo, o ámago; 
en vivo, em pé, falando-se do gado, 
vizcacha, s. f. Argent. espécie de lebre. 
vizcachera, s. f. toca da vizcacha. . 

vizcainada, s. f. acgáo ou dito próprio de biscainho. 
vizcaíno (na), adj. biscainho ou biscaio, natural 
da Biscaia; pertencente a. esta provincia; bis¬ 
cainho, um dos oito principáis dialectos <jlo 
vascongo, falado na provincia de Biscaia. U. t. c. s. 
vizcaitarra, adj. partídário da independencia da 
Biscaia como nagáo; nacionalista vasco. U. t. c. s. 
vizcondado. s. m. víscondado, título ou dignidade 
de visconde; territorio da sua autoridade. 
vizconde, m. visconde, substituto do conde; 

visconde, título honorífico, 
vizcondesa, s. f. viscondessa, mulher do visconde; 

viscondessa, a que, por si, goza deste título, 
vocablo, s. m. vocábulo, termo, palavra, como 
expressáo duma ideia. 

vocabulario, s. m. vocabulário, dicionário; vocabu- 
lário, conjunto das palavras dum idioma ou 
dialecto. 

vocabulista, s. m. vocabulista ou vocabularista, 
autor dum vocabulário; pessoa dedicada ao 
estudo dos vocábulos. 

vocación, s. f. vocagáo, predestinagáo, talento; 
fam. vocagáo, tendencia, inclinapáo; convocagáo, 
chamada, advocagáo. 

vocal, adj. vogal; vocal, pertencente á voz; s. m. 

e f. vogal, membro com voz num tribunal ou junta, 
vocálico (ca), adj. vocálico, pertencente ou rela¬ 
tivo a vogal. 

vocalismo, s. m. vocalismo, sistema vocálico; 
conjunto de vogais. 

vocalización, s. f. mús. ac. e ef. de vocalizar-, 
vocalizagáo; vocalizo, exercício de canto com- 
posto expressamente para ensinar a vocalizar, 
vocalizador (ra), adj. vocalizador, que vocaliza, 
vocalizar, v. i. mús. vocalizar, solfejar sem pronun¬ 
ciar as notas, modelando a voz sobre urna vogal; 
vocalizar, executar exercícios de solfejo. 


vocalmente, adv. rn . vocalmente, de modo vocal 
de viva voz, oralmente. 

vocativo, s. m. gram. vocativo, caso da declinagao 
que se emprega para chamar bu invocar, 
voceador (ra), adj. vozeador, que vozeia ou dá 
muitas vozes; gritador. U. t. c. s.; s. m. pregoeiro 
vocear, v. i. vozear, dar vozes ou gritos, gritar; 
v. t. vozear, bradar, dizer gritando; manifestar 
com vozes urna coisa; clamar; chamar em voz 
alta; aplaudir, aclamar; fig. fam. jactar-se. 
vocejón, s. m. voz róuca e áspera, vozeiráo. 
vocería, s f. ou vocerío, s. m. vozearia, gritaría, 
vocero, s. m. aquele que fala em nome doutrem, 
representante, delegado, procurador, pregoeiro. 
vociferación, s. f. ac. e ef. de vociferar-, vocife- 
ragáo. 

vociferador_(ra), adj. vociferador, que vocifera. 

U. t. c. s. 

vociferante, p. a. de vociferar; adj. vociferante, 
que vocifera. 

vociferar, v. t. vociferar, dizer com jactancia e 
publicamente urna coisa; v. i. vozear, proferir 
em voz alta. 

vocinglería, s. f. vozearia, alarido, loquacidade. 
vocinglero (ra), adj. loquaz, palreiro, palrador, 
que fala demasiadamente e muito alto. U. t. c. s. 
vodka, s. f. espécie de aguárdente russa. 
volada, s. f. voo a pequeña distáncia; cada urna 
das vezes que esse voo se executa; fig. Argent. 
lance, ocasiáo favorável. 
voladera, s. f. pá da roda hidráulica, palheta. 
voladero (ra), adj. que pode voar, voador, volante; 
fig. transitorio, passageiro, efémera; s. m. preci¬ 
picio, despenhadeiro. 

voladizo (za). adj. saliente (duma parede). 
volado (da), p. p. de volar; adj. voado; impr. 
diz-se do tipo de menor tamanho que se coloca 
na parte superior da linha. 
volador (ra), adj. voador, que voa, voante; flu- 
tuante, volante, suspenso no ar (á mercé do 
vento); voador, veloz, rápido; s. m. foguete que 
sobe muito alto; zoo!, peixe-voador. 
voladura, s. f. explosáo, voo (pelo ar) dalguma 
coisa arremessada' com violencia, 
volandas (en), m. adv. fam. no ar, acima do 
chao, como que voando, aos tombos, aos baldóes, 
em holandas; fig. fam. num momento, com muita 
pressa, rápidamente. 

volandera, s. f. anilha metálica que evita o atrito 
entre duas pegas.duma máquina; arruela suple- 
mentar nos extremos do eixo dum carro; mó, 
galga; fam. mentira, peta, 
volandero (ra), adj. suspenso no ar, volante; 
fig. casual, imprevisto; que nao se fíxa, ném 
detém em lugar algum; especie volandera. 
volandillas (en), m. adv. V. en volandas, no ar, 
como que voando. 

volante, p. a. de volar; adj. voante, que voa, 
voador; volante, que vai ou se leva duma parte 
para outra, sem lugar fixo, errante, móvel; s. m. 
enfeite, adorno; volante, pega que regula o 
movimento duma máquina, 
volantín (na), adj. que voa, volante; s. m. certo 
fio para pescar com muitos anzóis. 
volantón (na), adj. diz-se do pássaro em estado 
de voas. U. t. c. s. 

volapié, s. m■ taurom. sorte na lide de touros. 
volapuk, adj. volapuque, idioma inventado em 
1879, pelo sacerdote alemáo Schleyer, para 
servir como língua universal, 
volar, iV. /. voar, mover-se no ar com as asas; 
fig. voar, elevar-se no ar e mover-se dum lado 
para outro, em aviáo; voar, correr velozmente; 
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¡ desaparecer súbitamente, sumir-se; voar, ir pelo 
ar urna coisa arrojada violentamente; voar. fazer 
as coisas com rapidez; sobressair da parede; 
voar, espalhar-se, propagar-se, propalar-se ou 
decorrer rápidamente; v. t. fig. fazer voar, fazer 
ir pelos ares; irritar, enfadar, picar; v. irreg. con- 

I juga-se como contar. 

volateo (al)/ m. adv. rio voo (na capa as aves), 
volatería, s. f. volataria, altanaría, arte de capar 
: Com aves amestradas; conjunto de diversas aves; 
fig. modo de adquirir urna coisa contingente¬ 
mente; ideias vagas ou confusas, 
volatero, s. m. capador de aves, 
volátil, adj. volátil, que voá ou pode voar. U t. c. s.\ 
fig. mudável, inconstante; qufm. volátil, diz-se 
da substáncia que tem a propriedade de se 
volatilizar. 

volatilidad, s. f. quim. volatilidade, qualidade do 
que é volátil. 

volatilización, s. f. ac. e ef. de volatilizar, volati- 
lizapáo. 

volatilizar, v, t. volatilizar, transformar um corpo 
sólido ou líquido em vapor ou gás; v. r. reduzir-se 
a gás ou a vapor, tornar-se volátil, 
volatín, s. m. volatim, volantim, cada um dos 
exercícios dos equilibristas, 
volatinero (ra), s. m. e f. volatim, volantim, 
voador, funámbulo, equilibrista, volteador em 
maroma. 

volatizar, v. t. volatilizar. 

volcán, s:m. vulcáo, abertura numa montanha por 
onde saem turbilhóes de fogo e lava; fig. vulcáo, 
fogo ardente; paixáo ardente; Co/ómb. preci¬ 
picio, despenhadeiro. 

volcanejo, s. m. dim. de volcán', vulcáo pequeño, 
volcánico (ca), adj. vulcánico, que se refere a 
vulcáo; fig. vulcánico, muito ardente, fogoso, 
impetuoso. 

volcar, v. t. voltar, tombar, virar urna coisa de 
modo a verter-se o conteúdo; voltar, entornar; 
perturbar, transtornar, estontear, aturdir; //<?. dissua- 
dir; irritar, molestar; v. irreg. conjuga-se como 
contar. 

volea, s. f. balancim de lanpa de carruagem; pan¬ 
cada, rebatida, golpe dado no ar a alguma coisa. 
volear, v. í. bater, ferir no ar alguma coisa para 
a impelir, especialmente quando se joga; semear, 
atirando a semente aos punhados. 
voleo, s. m. pancada dada no ar a urna coisa 
antes que caía; volteio, certo movimento de 
dan pa cspanhola; repreensáo; bofetáo. 
volframio, s. m. quim. volframio, metal de cor 
parda, muito duro; tungsténio. 
volición, s. f.fil.vo lipáo, acto da vontade. 
volido, s. m. V. vuelo, voo, acpáo de voar. 
volitar, v. i. V. revolotear, revolutear. 
volitivo (va), adj. fil. volitivo, aplica-se aos actos 
e fenómenos da vontade. 
volquearse, v. r. V. revolcarse, espojar-se. 
volquete, s. m. espécie de vagoneta, carro cuja 
caixa gira sobre um eixo. 
volquetero, s. m. condutor de volquete. 
volsco (ca), adj. diz-se do individuo dum antigo 
povo do Lácio. U. t. c. s.; pertencente a este povo. 
volt, s. m. f/s. volt, voltio, unidade de medida 
eléctrica. : 

voltaje, s. m. voltagem, forpa electromotriz, medida 
v em volts. 

voltámetro, s. m. fis. voltámetro, aparelho para 
demonstrar a decomposipáo da água peía cor-;.* 
rente eléctrica. 

voltariedad, s. /. volubilidade, versátilidade, muta- 
bilidade de génio ou opiniáo. 


voltario (ria), adj. voltário, volúvel, vário, mudável, S 

versátil, de carácter inconstante; Chile volunta¬ 
rioso, caprichoso, obstinado, 
volteada, s. f. volteadora dumo manada, para 
supurar algumas roses. 

volteador (ra), adj. volteador, que volteia, que 
dá voltas; s. m. e /. volteador, pc'.wsoá que volteia 
com habilidade. , 

voltear, v f. voltear, fazer dar voltas; virar, voltar, 
por jo contrario do que estava; mudar, trans 
trocar, inverter a ordem; ara. construir (arco cu 
abobada), derrabar, deitar por térra; Argent. 
derramar, entornar; v. /. voltear, voltar-se, dar 
voltas. * r - j¿ ^ 

voltejear, v. t. voltear, virar, voltar, volver; mar. 
bolinar, bordejar. 

volteleta, s f p. us. V. voltereta, cambalhota. 
volteo, s. m. volteio, volteadura, acpáo de voltear, 
voltereta, s. f. cambalhota, volta ligeirá dada no 
ar; volte, de carta que deve servir de trunfo. 
volterianismo, s. m. voltairianismo, espirito de 
incredulidade ou ¡mpiedade, manifestado com 
tropa ou cinismo. 

volteriano (na), adj. voltairiano, da natureza das 
obras de Voltaire. U. t. c.s. 
voltímetro, s. /?7. voltímetro, aparelho para medir 
a forpa electromotriz duma corrente, 
voltio, s. m voltio, unidade prática de forpa elec¬ 
tromotriz. 

voltizo (za), adj. anelado, torcido, enredado, ema- 
ranhado; fig. instável, volúvel, inconstante, ver¬ 
sátil. 

volubilidad, 5. f. volubilidade, qualidade de volúvel; 

volubilidade, versatilidade, instabilidade. 
voluble, adj. volúvel,' que gira; volúvel, vário, 
versátil, inconstante; bot. diz-se do caule que 
cresce, enredando-se. 

volumen, s. m. volume, corpulencia; volume, tomo, 
livro impresso; geom. volume, espapo ocupado 
por um corpo. 

volumétrico (ca), adj. volumétrico, que se refere 
á medida de volume. 

voluminoso (sa), adj. volumoso, voluminoso, avul- 
tado, que tem grande volume. 
voluntad, s. f. vontade, faculdade de querer; 
vontade, decreto ou disposipáo de Deus; vontade, w 
livre arbitrio, livre determinapáo; escolha, eleipáo; 
intenpáo; consentimento; carinho, amor, afeipáo; 
assentimento, aquiescencia; desejo; ordem. r- 
voluntariado, s. m. voluntariado, alistamento volun- 
tário para o servipo militar.- ¡j 

voluntariedad, s. f. voluntariedade, qualidade de 
voluntário; voluntariedade, vontade caprichosa, 
arbitrio, capricho. 

voluntario (ria), adj. voluntário, que nasce da 
vontade; voluntário, espontáneo; voluntarioso; 
s. m. voluntário, soldado que se alista volun¬ 
tariamente. " ‘ ■ : - r . 

voluntarioso (sa), adj. voluntarioso, que, por 
capricho, quer fazer sempre a su a vontade. 
voluptuosidad, s. f. voluptuosidade, sensualidade, 
deleite nos prazeres sensüais. 
voluptuoso (sa), adj. voluptuoso, dado á volup¬ 
tuosidade, sensual. U. t. c. s. 
voluta, s. f. arq. voluta, ornato em forma de espiral, 
principalmente no capitel jónico, 
volvedera, s. f. espécie de ancinho. 
volvedor (ra), adj. querenposo, diz-se do cavalo 
que volta ao sitio onde foi criado, 
volver, v. t. vo.ltar, girar, volver, dar voltas; pagar, 
corresponder, retribuir; dirigir, encaminhar, incli¬ 
nar de um lado para outro; verter, traduzir para 
outra língua; devolver, restituir; repor; voltar. 
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mudar, converter, transformar; virar, voltar, por 
do avesso; vomitar; repercutir; recambiar; dissua- 
d ir, fazer mudar de opiniáo, voltar; v. r. regressar; 
afastar-se da l'mha r ota; reviver, diz-se das 
plantas; v. r. voitar-se, virar-se, azedar-se; incli- 
nar-se; v. ¡rreg. conjuqa-se como mover; partic. 
vuelto. . 

volvióle, adj. fácil de voltar. 
volvo ou vólvulo, s. m. med. volvo, vólvulo, 
especie de cólica. 

vómer, s. m anatí vómer, osso das fossas nasais; 
zoo/, vómer, peixe. 

vómica, s. f. med. vómica, abcesso no interior 
do peito. 

vómico (ca ), adj. vómico, que motiva ou causa 
vómitos. 

vomipurgante ou vomipurgativo (va), adj. med. 

vomitivo, que produz vómitos. U t. c. s. m. 
vomitado (da), p. p. de vomitar; adj. vomitado; 

fam. magro, desmedrado, enfezado, abatido, 
vomitador (ra), adj. vomitador, que vomita. U. t. c. s. 
vomitar, v. t. vomitar, expelir pela boca substancias 
que estavam no estómago; fig. escarrar; proférir 
injurias, etc.; fam. contar, dizer um segredo; 
restituir o que se tem indevidamente. 
vomítel, s. m. bot. Cuba árvore borragínea de boa 
madeira. 

vomitivo (va), adj. med. vomitivo, que produz 
vómitos. U.. t. c. s.m. 

vómito, s. m. vómito, vomigáo, acgáo de vomitar; 

vómito, o que se vomita, o vomitado, 
vomitón (na), adj. fam. diz-se das críancas de 
peito que vomitam muito. 
vomitona, s. f. fam. vómito abundante, por excesso 
de comida. 

vomitorio (ria), adj. vomitorio, vomitivo. U. t. c. s.; 
s. m. porta dos antigos circos para entrada do 
público. 

voquible, s. m. fam. V. vocablo, vocábulo. 
vorace, adj. vorace, voraz. U. em poesía, 
voracidad, s. f. voracidade, qualidade de voraz, 
sofreguidáo, avidez. 

vorágine, s. f. voragem, redemoinho de água. 
voraginoso (sa), adj. voraginoso, diz-se do lugar 
em que há redemoinhos de águas. 
vorahunda, s. f. V. baraúnda, barafunda. 
voraz, adj. voraz, que devora, que come com 
avidez; fig. destruidor, ávido, 
vorazmente, adv. m. vorazmente, com voracidade. 
vormela, s. f. zoo!, espécie de furáo do Norte da 
. Europa. 

vórtice, s. rn. vórtice, turbilháo, redemoinho, vora¬ 
gem; vórtice, centro dum ciclong. 
vortiginoso (sa), adj. vorticoso, em turbilháo, 
redemoinhante. 

vos, pr. p. vós, forma do pronome pessoa! da 
segunda pessoa, no género masculino e feminino 
e no singular ou plural. U. como tratamento de 
■ respeito ou para superiores, 
vosear, v. t. dar a alguém o tratamento de vós. 
vosotros (tras), pr. p. pl. vós. 
votación, s. f. votacáo, accáo e efeito de votar; 

sufrágio; conjunto de votos, 
votada, s. f. votacáo, escrutinio, resultado duma 
votacáo. 

votador (ra), adj. votante, que vota. U. t. c. s .; 

s. m. pessoa que tem o vicio de jurar, 
votante, p. a. de votar; adj. votante, que vota. 
U.t.c.s. 

votar, v. i. votar, fazer voto a Deus ou a um santo; j 
prometer; jurar, blasfemar; votar, dar o voto em ¡ 
eleicáo. U. i. c. t. i 


votivo (va), adj. votivo, oferecido por voto ou 
relativo ao mesmo. ° ° 

voto- s. m. voto, promessa feita a Deus ou a um 
santo; sufragio promessa; voto solene; parecer 
difame, jura, blasfémia; petiqáo, rogo deseio 
votri. s. m. bot. Chile trepadeira de flores aromá¬ 
ticas. 

voz, s. f. voz, som produzido pelos órgaos da 
fonacao; voz, timbre, som, metal de voz- grito 
queixa; voz, fonema, pálavra, vocábulo-' fig 
cantor, músico que canta; autoridade, poder 
voto, opiniáo; voz, fama; motivo; parecer, suges- 
táo; gram. voz. 


vozarrón, s. m. vozeiráo, voz forte, vozeiro. 
vuecelencia, s. m. e f. síncope de vuestra excelencia 
voceléncia. ■' 

vuecencia, s. m. e f. V. vuecelencia, vocéncia 
voceléncia. 

vuelco, s. m. tombo, movimiento com que urna 
coisa se volta, cai ou se transtorna; sobressalto 
repentino. 

vuelillo, s. m. bofes de renda rías mangas, 
vuelo, s. m. voo, voadura; voo, espago percorrido 
duma só vez, voando; conjunto de penas que 
na asa. duma ave servem principalmente para 
voar. U. m. no p/.; por ext., asa; roda (aba de 
vestido); no teatro, o maquinismo em que alguém 
ou alguma coisa vai pelo ar; arvoredo dum 


monte; arq. saliéncia, ressalto (duma parede); 
cetr. ave de caga já adestrada, 
vuelta, s. f. giro, volta, circuito; curvatura; curva 
de rúa ou. estrada; volta, regresso; volta, devo- 
lugáo; volta, recompensa, repetígáo; demasía, 
troco; vez, turno; volta, invés, avesso; verso duma 
página; inclinacáo para um lado; sova, tunda; 
canháo de manga; roda de chave ou fechadura; 
mudanga de estado das : coisas; mudanga de 
pafecer; amanho de térra, 
vuelto (ta), p. p. ¡rreg. de volver; adj. voltado; 

s. m. Argent. troco de dinheiro, demasía, 
vueludo (da), adj. muito rodado, ampio, diz-se do 
vestido com roda. 

vuesarced, s. m. e f. síncope de vuestra merced, 
vossa mercé. 

vueseñoría, s. m. e f. síncope de vuestra señoría. 
vossa senhoria. 

vuestro (tra), vuestros (tras), pron. posses. 

da segunda pessoa; vosso, vossa; vossos, vossas. 
vulcanio (nia), adj. vulcáneó, pertencente ou 
relativo a Vulcano ou ao fogo. 
vulcanismo, s. m. geol. \l. plutonismo, pluto- 
nismo; vulcanismo. 


vulcanista r adj. geol. vulcanista, pártidário do 
vulcanismo. Ú. t. c. s. 

vulcanita, s. f. vulcanite, substancia em que 
entra borracha vulcanizada,' enxofre é sílica; 
ebonite. 


vulcanización, s. f. ac. e ef. de vulcanizar, vulca- 


nizaeáo. 

vulcanizar, v. t. vulcanizar, combinar- enxofre 
com borracha para que esta conserve a sua 
elasticidade em (frió e em quente. 
vulgacho, s. m. depr. vulgacho, vulgo, plebe, 
populacho, ralé, a camada inferior da sociedade, 
gentalha. 

vulgar, adj. vulgar, pertencente ou relativo ao vulgo; 
vulgar, comum ou geral, por contraposigáo a 
especial ou técnico; vulgar, diz-se das línguas 
de uso comum e actual; vulgar, trivial, 
vulgaridad, s. f. vulgaridade, qualidade de vulgar; 

vulgaridade, frase vulgar, banal, 
vulgarismo, s. m. vulgarismo, dito ou frase espe¬ 
cialmente usada pelo vulgo. 
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vulgarización, s. f. ac. e ef. de vulgarizar, vulga 
rizagáo. 

vulgarizador (ra), adj. vulgarizador, que vulga¬ 
riza. U. t. c. s. 

vulgarizar, v. t. vulgarizar, tornar vulgar. U. t. c. r.\ 
vulgarizar, propagar; traduzir duma outra língua 
para a língua comum ou vulgar; v. r. dar-se ao 
trato com gente do vulgo. , . ' ' r 

vulgarmente, adv. .m. vulgarmente, de maneira 
vulgar, comummente. 

vulgata, s. f. vulgata, versa o latina da Sagrada 
Escritura. ' ’.. 

vulgo, s. m. vulgo, povo, o comum da gente 
popular, plebe; vulgo, conjunto de pessoas que 
em cada matéria só conhecem a parte superficial, 
vulnerable, adj. vulnerável, que pode ser ferido 
ou receber. lesáo, física ou moralmente, 
vulneración, s. f. ac. e ef. de vulnerar, vulneragáo 
ferida, ferimento. 


vulnerar, v. t. fig. vulnerar, ferir, prejudicar, ofender: 
con sus reticencias vulneró la honra de aquella 
dama. 

vulnerario (ria ), adj. for. diz-se do sacerdote que 
fenu ou matou outra pessoa; med. vulnerario, 
diz-se do remedio que cura as chagas e feridas. 
U. /. c. s. m. 

vulpécula ou vulpeja, s. f. zoo!. V. zorra, raposa, 
vulpino (na), adj. vulpino, pertencente ou relativo 
á raposa; fig vulpino, manhoso, astuto, matreiro; 
s. m. bol. V. carricera, carrigo, planta gramínea, 
vultuoso (sa), adj. med. vultuoso, vermelho e 
inchado (falando-se do rosto), 
vulturín, s. m. Ar. arte de pesca. ' 

vulturno, s. m. vulturno, vento quente, vento de 
sueste; V. bochorno, bochorno, 
vulva, s. f. anal, vulva, parté exterior dos órgáos 
genitais da mulher. 



w 


w, s. f. w, letra chamada v doble, que nao pertence 
propriamente á escrita espanhola, pois nela é 
substituida pela letra v simples, 
wat, s. m. fls. watt, vátio, nome desta unidade 
de potencia na nomenclatura internacional, 
water-closet (palavra inglesa), s. m. retrete, latrina, 
sentina. 


whiski (palavra inglesa), s. m. espécie de aguár¬ 
dente de cereais, bebida alcoólica obtida pela 
fermentagáo da aveia e da cevada. 
whist (palavra inglesa), s. m. jogo de cartas de 
origem inglesa, que se joga entre quatro par- 
ceiros, dois contra dois. 


x, s. f. x, vigésima sexta letra do alfabeto espanhol 
e vigésima primeira das suas consoantes; cha- . 
má-se equis: amigamente representava dois sons: 
um duplo, composto de k ou g suave e s, e 
outro simples, igual ao ch em portugués; este 
último ainda hoje se conserva nalguns dialectos, 
cómo o bable (dialecto asturiano); actualmente 
só se emprega com o'valor de ks óu gs; X, designa- 
gao de dez na numeragáo romana; mat. x, letra 
algébrica que representa a incógnita; x, sinal para 
substituir o nome duma pessoa. ■ ; V,- 

xana, s. f. ant. ninfa das fontes e dos montes, na 
mitología popular asturiana; obs.: pronungia-sé> 
dando ao x valor do ch portugués, 
xara. s. f. lei dos Maometanos, derivada do Alcóráo. 
xenofobia, s. f. xenofobia, odio, aversao, repugnan¬ 
cia ou hostilidade para com os estrangeiros. 
xenófobo (ba), adj. xenófobo, que tem aversao aos 
.estrangeiros, que sente xenofobia. 


xi, s f decima quarta letra do alfabeto grego, 
que corresponde á letra x. 
xifoideo (a), adj. xifóide ou xifóideo, pertencente 
ou relativo ao apéndice do esterno. 
xifoides, adj. anat. xifóideo, xifoidiano, diz-se do 
apéndice osteocartilagíneo, que remata o esterno, 
na parte inferior. U.t. c.s. m. 
xilófago (ga), adj. zool. xilófano, diz-se dos 
insectos que roem a madeira, lignívoro ou lenhí- : 
voro. U. t. c. s. •- 

xilografía, s. f. xilografía, arte de gravar em madeira; 
impressáo tipográfica feita em pranchetas de 
madeira gravada. 'i 

xilográfico (c a), adj. xilográfico, pertencente ou 
relativo á xilografía. 

xilórgario, s. m. xilórgáo, xilofone ou xilarmónico, 

. ántigo instrumento de música. 5 
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y. s. f. y, vigésima sétima letra do alfabeto espanhol 
e vigésima segunda das suas consoantes; pro- 
nuncia-se como /; chamava-se i grego e hoje 
denomina-se ie; usada como conjungáo e no 
fim de sílaba tem o mesmo som da vogal /; 
conj. copul. e. 

ya, adv. t. já, denota tempo passado, tempo pre¬ 
senté ou aínda tempo futuro; já, logo, ¡me¬ 
diatamente; já, finalmente ou últimamente; interj. 
já, denota que nos recordamos do que nos 
tinhamos esquecido. 

yaacabó, s. m. zoo!. certa ave insectívora da 
Venezuela. 

yaba. s. f. bot. Cuba árvore leguminosa, com 
flores miúdas e violáceas, 
yabuna, s. f. bot. erva gramínea que abunda ñas 
charnecas de Cuba. 

yaca. s. f. bot. jaqueira, árvore da India que produz 
a jaca. 

yacal, s. m. bot. FUip. árvore que alcanga até vinte 
metros de altura e cuja madeira é muito apreciada, 
yacaré, s. m. zool. jacaré, espécie de crocodilo, 1 
caimáo. 

yacedor, s. m. mogo encarregado de levar as 
cavaIgaduras a pastar de noite. 
yacente, p. a. de yacer; adj. jacente, que jaz; 

s. m. min. lado inferior dum filáo. 
yacer, v:i. jazer, estar deitado; jazer, estar sepultado; 
estar, existir; ter relagóes carnais com urna 
pessoa; pastar de noite (as cavalgaduras); v. irreg. 
Conjüg. Indic. Pres, yazco, yazgo ou yago, 
yaces, yace, yacemos, yacéis, yacen (jazo, jazes, 
jaz, jazemos, jazeis, jazem). Imperf. yacía, etc. 
(jazia, etc .). Pret. indef. yací, etc., (jazi, etc.). 
Fut. imperf. yaceré, etc. (jazerei, etc.). Fot. 
(Cond.) yacería, etc. (jazeria, etc.). Subj. Pres. 
yazca, yazga ou yaga, yazcas, yazgas, yazca, 
yazga au yaga, yazcamos, yazgamos ou yagamos, 
yazcáis, yazgáis ou yagáis, yazcan, yazgan ou 
yagan (jaza, jazas, jaza, jazamos, jazais, jazam). 
imperf. - yaciera ou yaciese, etc. (jazera' ou ja- 
zesse, etc.). Fut. imperf. yaciere, etc. (jazer, etc.). 
ímperat. yace ou : yaz, yazca, yazga ou yaga, 
yazcamos, yazgamos ou yagamos, yaced, yazcan, 
yazgan ou yagan (jaze, jazei). Partic. yacido 
(jaz.ido). Ger. yaciendo (jazeñdo). 
yaciente, p. a. de yacer; adj. jacente, que jaz; 
V. yacente, jacénte. 

yacija, s. f. leito, cama, jazida, lugar em que se 
está deitado; jazida, sepultura; ser de mala 
yacija, fr. fig. ser de mau dormir, ser inquieto; 
ser hornero baixo, vadio e de maus costumes. 
yacimiento, s. m. geoJ. jazigo, lugar onde abundam 
minerais (metáis, pedras preciosas, etc.), 
yació, s, m. bot.- seringueira, árvore euforbiácea da 
América tropical que, por ¡ncisóes no tronco, 
dá a borracha. 

yactura, s. f. p. us. jactura, quebra, perda ou daño 
recebido. 

yagruma, s. f. bot. Cuba árvore ulmácea, com 
flores rosadas (fémea); árvore araliácea, com 
flores brancas (macho). - 
yagrumo, s. m. bot. P. Rico e Venez. V. yagruma,. 
árvore ulmácea (fémea). 

yagua, s. f. Venez. palma, folha da palmeira-real, 
com a qual os Indios cobrem as suas cabanas 
e fazem cestos, chapéus, etc.; Cuba e P. Rico 


tecido fibroso que rodeia a parte superior é mais 
tenra do tronco da palma-real, 
yagual, s. m. Amér. Central e Méx. rodilha (para 
levar pesos á cabega), sogra. 
yaguané, adj. zool. Argent. jaguané, diz-se do 
animal malhado no ventre, pescogo branco e 
dorso escuro. U. t. c. s.; s. m. zorrilho, espécie 
de raposo pequeño. 

yaguar, s. m. zool. jaguar, espécie de leopardo cuja 
pele tem pintas oceiadas. 
yaguasa, s. f. ave palmípede, espécie de pato 
selvagem. 

yaguré, s. m. zool. V. mofeta, zorrilho. 
yaicuaje, s.' m. bot. Cuba árvore sapíndácea, 
com flores brancas em forma de espiga, 
yaichihue, s. m. bot. Chile certa planta brome- 
liácea. 

yaití, s. m. Cuba árvore euforbiácea, de madeira 
rija, utilizada para vigas. 

yaí, s. m. Chile pequeño pássaro, da ordem dos 
conirrostros, de' plumagem cínzenta e bico ama- 
relo. 

yamao, s. m. bot. Cuba árvore meliácea, cujas 
folhas servem de pasto ao gado, 
yámbico (ca), adj. jámbico, pertencente ou rela¬ 
tivo ao jambo; s. m. jámbico, verso formado de 
pés jámbicos. 

yambo, s. m. jambo, pé do verso grego e latino; 

por ext., pé da poesía espanhola. 
yambo, s. m. bot. jambeiro, árvore grande, mirtácea, 
procedente da India Oriental e muito cultivada 
ñas Antilhas; jambo, fruto do jambeiro. 
yana, s. f. bot. Cuba árvore combretácea, de 
madeira rija, utilizada para construcáo. 
yanacón, s. m. Perú V. yanacona, indio de par¬ 
paría no cultivo da térra. 

yanacona, adj. diz-se do amerindio que estava 
ao servico pessoal dos espanhóis, nalguns países 
da América. U. t. c. s.: s. m. Bol. e Perú amerindio, 
parceiro ou socio com outros no cultivo duma 
térra. 

yanca, s. f. Chile V. salbanda, camada argilosa 
, que separa o filáo da rocha estéril, 
yangüés (sa), adj. natural de Yangas. U. t. c. s .; 
pertencente ou relativo a alguns dos povos 
deste nome. 

yanilla, s. f. bot. Chile árvore silvestre que cresce 
nos pauis. 

yanqui, adj. ianque, aplica-se a pessoas norte-ame¬ 
ricanas.. U.t.c.s. 

yantar, s. m. certo tributo antigo; prestagáo enfi- 
téutica; p. us. manjar, iguaria, 
yantar, v. t. ant. comer, especialmente ao meio-dia.' 
yapa, s. f. Argent., Bol., Chile, Equad. e Perú 
quantia ou coisa que o vendedor dá de presente 
ao comprador, brinde. 

yapar, v. t. Argent.. Bol., Chile. Equad. e Perú 
acrescentar o vendedor um pouco mais no peso 
ou na medida além do estipulado, 
yapú, s. m. Argent. espécie de tordo, japu. 
yáquil, s: m. Chile bot. arbusto dicotiledóneo, 
espinhoso, cujas raízes sao utilizadas como sabáo 
para lavar tecidos de la. 

yarará, s. f zool. Argent. jararaca, nome.de certa 
víbora muito venenosa, de grande tamanho. 
yaraví, s. m. toada triste dos indios do Perú e das 
planicies da Venezuela. 





yarda, s. f. jarda, medida linear inglesa, equiva¬ 
lente a noventa e um centímetros, 
yare, s. m. bot. suco venenoso extraído da iúca- 
-amarga, planta liliácea da América tropical, 
yarey, s. m. bot. Cuba espécie de palmeira cujas 
folhas se empregam para tecer chapéus. 
yaro, s. m. bot. V. aro, jarro, planta, 
yatagán, s. m. iatagá, espécie de grande punhal, 
um pouco recurvo, usado pelos Turcos e pelos 
Árabes. 

yatay, s. m. Argent. ¡atai ou iataí, espécie de pal¬ 
meira. 

yate, s. m. mar. ¡ate, navio de gala ou de recreio, 
cujo uso vem da Holanda, 
yaya, s. f. Albac. e Ar. V. abuela, avó; bot. Cuba 
árvore anonácea de madeíra flexível e forte, 
yayo. s. m. Albac. e Ar. V. abuelo, a.vó. 
ye, s. f. ípsilon, nome da letra grega Y. 
yebo. s. m. bot. Ál. V. yezgo, engos, ébulo, planta, 
yeco (ca), adj. V. lleco, térra inculta, virgem; 

s. m. Chile espécie de corvo-marinho. 
yedra, s. f. bot. V. hiedra, hera, planta trepadeira. 
yegua, adj. fam. Chile enorme, muito grande; 

s. f. zoo!, égua, fémea do cavalo. 
yeguada, s. f. eguada, manada de gado cavalar. 
yeguar, adj. eguarigo, pertencente ou relativo ás 
éguas. 

yegüería, s. f. V. yeguada, eguada. 
yegüerizo (za). adj. V. yeguar, eguarigo; s. m. 
V. yegüero, eguarigo. 

yegüero, s. m. eguarigo, o que trata das éguas. 
yegüezuela, s. f. dim. de yegua-, eguazinha, égua 
pequeña, garrana. 

yeísmo, s. f. defeito da pronunciagáo da letra I, 
trocando-a por y, dizendo, por exemplo: gayina, 
por gallina; poyo por pollo. 
yelmo, s. m. elmo, parte da armadura antiga que 
protegía a cabega e o rosto, 
yema, s. f. bot. gema, renovo, olho, botáo; gema, 
substancia amarela do ovo; doce composto de 
agúcar e gema de ovo de galinha; fig. p. us. 
gema, centro, meio dalguma coisa; yema del 
dedo, polpa, ponta do dedo do lado oposto 
á unha. 

yente. p. a. de ¡r; adj. ido, que vai; só tem uso na 
locugáo yentes y finientes, idos e vindos, que 
váo e vém. 

yeral. s. m. terreno semeado de chícharos, 
yerba, s. f. V. hierba, erva, planta, 
yerbajo, s. m. depr. de yerba-, erva inútil ou má 
que se arranca, erva daninha. 
yerbuno, s. m. Equad. ervagem, conjunto de ervas 
que se criam nos prados. 

yermar, v. t. ermar, tornar ermo, despovoar, deixar 
ermo um lugar, campo, etc. 
yermo (ma), adj. ermo, desabitado; ermo, inculto, 
sem cultura, baldío. U. t. c. s.; s. m. ermo, terreno 
desabitado, lugar deserto, solitário. 
yerno, i. m. genro, o marido da filha em relagáo 
aos pais déla. 

yero, s. m. bot. chícharo, planta herbácea legumi¬ 
nosa, com fruto em vagens; semente desta 
planta. U. m. no p/. 

yerro, s. m. erro, falta ou delito cometido contra 
os preceitos duma arte ou contra as leis divinas 
e humanas; erro, equívoco por descuido ou 
inadvertencia, equivocagáo, engano, 
yerto (ta), adj. hirto, teso, rígido, áspero; diz-se 
do ser vivo que ficou rígido pelo frió, inteirigado, 
hirto, teso, entanguido; diz-se também do cadáver 
ou doutra coisa em que se produziu o mesmo 
efeito. 


yesar, s. m. gessal ou gesseira, terreno abundante 
em gesso, mina de gesso. 

yesca, s. f. isca, combustível que recebe as faíscas 
do fuzil para comunicar fogo; fig. o que está 
sumamente seco e é, portanto, fácilmente infla- 
mável; incentivo duma paixáo ou afecto; isca, 
incentivo para beber; p/. isca, conjunto de isca, 
pederneira e fuzil. 

yesera, s. f. fabricante ou vendedora de gesso; 
V. yesar, gessal. 

yesería, s. f. fábrica de gesso; loja ou lugar onde 
se vende gesso; gesso, obra feita de gesso. 
yesero (ra), adj. gípseo, pertencente ao gesso; 

s. m. gesseiro, o que fabrica ou vende gesso. 
yeso, s. m. gesso, sulfato de cal hidratada; gesso, 
obra de escultura moldada em gesso. 
yesón, s. m. caliga, fragmentos de argamassa, 
cal, etc. 

yesoso (sa), adj. gípseo, de gesso ou semelhante; 

gipsífero, diz-se do terreno abundante em gesso. 
yesquero, adj. diz-se duma variedade de cardo 
e duma outra de cogumelo; s. m. fabricante ou 
vendedor de isca (para fazer fogo); V. esquero, 
bolsa de couro de trazer á cinta, 
yeyuno, s. m. anat. jejuno, segunda parte do 
intestino delgado que principia no duodeno e 
termina no íleo. 

yezgo, s. m. bot. ébulo, engos, planta herbácea, 
foliácea, semelhante ao sabugueiro, mas de cheiro 
fétido. 

yo, pron. pes. eu, nominativo do pronome pessoal, 
da primeira pessoa, no singular; s. m. fil. com o 
artigo el ou o possessivo, significa afirmagáo de 
consciéncia da personalidade humana, 
yodado (da), adj. quim. iodado, que contém iodo, 
yodo, s. m. iodo, corpo simples, cinzento azulado, 
dum brilho metálico, volátil a urna temperatura 
pouco elevada e, quando aquecido, produz vapo¬ 
res roxos. 

yodoformo, s. m. quim. iodofórmio, composto 
sólido resultante da acgáo do iodo sobre o 
álcool, empregado em medicina como anti¬ 
séptico. 

yodurar, v. t. converter em iodeto; preparar com 
iodeto. 

yoduro, s. m. quim. iodeto, composto resultante 
da combinagáo do iodo com um corpo simples 
ou composto. 

yola, s. f. ¡ole, embarcagáo estreita, leve e rápida, 
que desloca pouca água. 

yole, s. m. espécie de alforges feitos de dois cestos- 
de couro, usados na Argentina e no Chile, 
yol ¡lio, s. m. C. Rica palmeira pequeña e de cuja 
fruta se extrai urna substáncia oleosa, utilizada 
como visco. 

yos, s. m. C. Rica certa planta euforbiácea que 
segrega um suco leitoso, cáustico, utilizado como 
liga para cagar pássaros. 

ypsilon, s. f. ípsilon, vigésima letra do alfabeto 
grego que corresponde ao y espanhol. 
yubarta, s. f. animal parecido com a baleia. 
yuca, s. f. bot. juca, planta liliácea da América 
tropical, com flores brancas e raíz grossa, donde 
se extrai urna farinha alimenticia; nome vulgar 
dalgumas espécies de mandioca, 
yuca!, s. m. bot. plantagáo de jucas, 
yugada, s. f. jugada, jeira, porgáo de térra que urna 
junta de animáis pode lavrar num día; juntá 
(especialmente de bois). 

yugo, s. m. jugo, canga; jugo, lanca colocada 
horizontalmente sobre duas outras cravadas no 
solo, por baixo da qual os Romanos faziam passar 
os vencidos; armagáo de madeira da qual está 
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suspenso o sino; fig. véu que se póe aos noívos 
na missa de matrimonio; jugo, dominacáo, opres- 
sáo; encargo. 

yugoeslavo (a), adj. jugoslavo. U. t. c. s. 

yuguero, s. m. jugadeiro, jugueiro, mopo que lavra 
a térra com urna junta ou parelha de animáis. 

yugueta, s. f. jugo pequeño para urna só besta. 

yugular, adj. anal, jugular, diz-se das veias da 
garganta. U. t. c. s. 

yumbo (ba), adj. indio selvagem da parte leste 
de Quito. U. t. c. s. 

yunque, s. m. safra, bigorna, incude; fig. pessoa 
¡mperturbável nos reveses da fortuna; pessoa 
assídua no trabalho; anat. bigorna, pequeño osso 
do ouvido. 

yunta, s. f. junta, parelha, jugo (de bois ou doutros 
animáis); nalgumas partes, jugada, térra que pode 
ser lavrada num dia. 

yuntería, s. f. conjunto de juntas; sitio onde se 
recolhem os animáis. 

yuntero, s. m. V. yuguero, jugadeiro. 

yunto (ta), p. p. irreg. de yuntar; adj. V. junto, 
junto; ir yuntos los surcos, lavrar de forma que 
os regos fiquem juntos. 

yuquerí, s. m. bot. Argent. juquiri, certa planta 
do género das mimosas, com fruto análogo ao 
da sarga. 


yuquilla, s. f. Cuba V. sagú, sagú, planta, 
yuraguano, s. m. Cuba V. mtraguano, sumaúma; 
palmeira. pequeña com folhas grandes, em forma 
de leque, e fruto cheio duma matéria semelhante 
ao algodao. 

yuré, s. m. C. Rica espécie de pomba pequeña, 
yuruma, s. /. Venez. miolo duma palma com o 
qual os indios fazem urna espécie de pao. 
yusera, s. f. pouso, pedra circular que serve de 
solo no lagar, mó de baixo. 
yusión, s. f. for. ac. de mandar-, mandado, preceito; 

é pouco usado a nao ser no foro, 
yuso, adv. I. V. abajo, abaixo. 
yuta, s. f. zool. Chile V. babosa, lesma, molusco, 
yute, s. m. juta, matéria filamentosa extraída duma 
planta parecida com a tilia; tecido feito com estas 
fibras. 

yuxtalineal, adj. justalinear, diz-se da tradupáo 
feita linha a linha. 

yuxtaponer, v. t. justapor, por urna coisa junta a 
outra ou ¡mediatamente a ela. U. t. c. rr 
yuxtaposición, s. f ac. e ef. de yuxtaponer, 
justaposipáo; hist. nat. modo de aumentarem ou^ 
crescerem os minerais. 

yuyo, s. m. bot. Argent. e Chile joio, erva preju¬ 
dicial as sementeras V. jaramago, saramago, 
planta; pl. Perú ervas tenras e comestíveis. 
yuyuba, s. f. V. azufaifa, acofeifa. 


z 


z, s. f. z, vigésima oitava e última letra do alfabeto 
espanhol, e vigésima terceira das suas con- 
soantes; o seu nome é zeda ou zeta. 
za!, interj. emprega-se para afugentar os caes e 
outros animáis. 

zabarcera, s. f. mulher que revende frutas e outros 
comestíveis, vendedeira, vendeira. 
zabatán, s. m. V. mastranzo, mentastre ou men¬ 
tastro. 

zabida ou zabila, s. f. V. áloe, aloés. 
zaborda, s. f. ou zabordamiento, s. m. mar. ■ 
ac. e ef. de zabordar, varapáo, encalhapáo ou 
encalhamento, encalhe. 

zabordar, v. i. mar. varar, encalhar (o navio), 
zabordo, s. m. mar. V. zaborda, varapáo. 
zaborra, s. f. Nav. residuo, refugo; Ar.. Múrc.. 

And. pedra pequeña; cascalho de estrada, 
zaborrero (ra), adj. diz-se do operário que tra- 
balha mal, que faz as coisas atábalhoadamente, 
que atamanca. 

zaborro, s. m. homem ou menino gorducho. 
zaboyar, v. í. unir com gesso as juntas dos tijolos; 

fig. Ar. tapar, cobrir, ocultar., 
zabra, s. f. zabra, espécie de bote que se usava 
nos mares da Biscaia. 

zabucar, v. t. V. bazucar, agitar, vascolejar. 
zabullida, s. f. V. zambullida, mergulho. 
zabullidor (ra), adj. V. zambullidor, mergulhador, 
que mergulha. 

zabuilidura, s. f. V. zambullidura, mergulho. 
za bu II imiento, s. m. V. zambullimiento, mer¬ 
gulho. 

zabullir, v. t, V. zambullir, mergulhar. U. t. c. r.\ 
v. irreg. conjuga-se como mullir. 
zabuqueo, s. m. V. bazuqueo, agiíacáo, vascolejo. 


zaca, s. f. min. odre grande que se emprega no 
esgotamento de popos de minas, 
zacapela, s. f. rixa, briga, contenda com barulho 
e bulha. 

zacapella, s. f. V. zacapela, rixa, contenda. 
zacatal, s. m. Amér. Central e Méx. V. pastizal, 
zacate, s. m. Amér. Central, Fitip. e Méx. erva, 
grama crescida que se vende para forragens, 
pasto. 

zacateca, s. m. Cuba individuo encarregado de 
tomar certas providéncias sobre funerais, armador, 
zacateco (ca), adj. natural de Zacatecas. U. t. c. s.f 
pertencente a esta cidade e estado do México, 
zacatín, s. m. prapa ou rúa onde se vendem roupas. 
zacatón, s. m. Méx. erva alta para pastagem. 
zacear, v. t. espantar, enxotar e afugentar os caes 
ou outros animáis com a voz za!; v. /. V. cécear, 
cecear. 

zacuto, s. m. Ar. e Nav bolso, saco pequeño, 
zade, s. m. Sal. espécie de vime. 
zadorija, s. f. bot. V. pamplina, nome dalgumas 
variedades de plantas. 

zafa, s. f. Albac. e Múrc. V. jofaina, bacía (para 
se lavar o rosto e as máos). 
zafacoca, s. f. Amér. e And. rixa, pendencia, 
desordem. 

zafada, s. f. mar. acpao de desembaracar, de safar, 
de tirar os estorvos duma coisa, de se libertar, 
zafado (da), p. p. de zafar; adj. safado; Amér. e 
And. descarado, safado, atrevido. U. t. c. s. 
zafadura, s. f.'Chile deslocacáo, luxacáo. 
zafar, v. t. adornar, guarnecer, aformosear, enfeitar, 
cobrir. 

zafar, v. t. mar. desembaracar, safar, tirar os estorvos 
duma coisa, libertar. U. t. c. r.; v. r. safar-se. 
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escapar se, evitar algum encontró ou risco; esca¬ 
par da roda (a Correia duma máquina); fig. 
safar-se, escusar-se, esquivar-se (de fazer alguma 
coisa); safar-se, livrar-se dalgum incómodo; Chile 
deslocar-se. 

zafareche, s. m. Ar. V, estanque, tanque, 
zafarí, adj. safaría, diz-se da roma que tem os 
bagos grandes e quadrados. 
zafariche, s. m. Ar. cantareira; poial para cántaros, 
zafarrancho, s. m. mar. acgáo e efeito de desem¬ 
barazar urna parte dum navio para determinada 
tarefa; desempacho, safa-safa, arrumagáo para 
por a artilharia em estado de combate; fig. fam. 
estrago, destrogo; rixa, briga. 
zafiedad, s. f. rusticidade, grossaria, incultura, 
zafio (fia), adj. sáfio, tosco, inculto, grosseiro. 
zafío, s. m. zoo!. And. V. negrilla, safio, 
zafir, s. m. V. zafiro, safira. 

zafirina, s. f. safirina, calcedonia com a cor de 
safira. 

zafirino (na), adj. safirino, que apresenta a cor 
da safira. 

zafiro, s. m. safira, pedra preciosa azul. 

zafo (fa), adj. mar. safo, livre e desembarazado; 

fig. livre e sem daño; salió zafo en el juego. 
zafra, 5. f. vasilha de metal, larga e pouco pro¬ 
funda, com pequeños orificios onde se póem 
a escorrer as medidas de óleo; vasilha grande de 
metal para guardar óleo. 

zafra, 5. f. nalgumas partes, sufra, correia que faz 
parte do arreio. 

zafra, s. f. safra, colheita (da cana-de-agúcar); 
fabricagáo do agúcar de cana e, por ext., do 
agúcar de beterraba; tempo que dura esta fabri¬ 
cagáo. 

zafra, s. f. min. V. escombro, entulho. 
zafre, s. m. safra ou safre, óxido azul de cobalto, 
que se emprega para dar cor azul á louga e ao 
vidro. 

zafrero, s. m. min. operário que trabalha no desen- 
tulho de minas. 

zaga, s. f. saga, parte posterior ou traseira, reta¬ 
guarda; carga que se arruma na traseira duma 
carruagem; s. m. pé; o último (no jogo); no 
quedarse en zaga, nao ser (alguém) inferior 
(a outrem), naquilo de que se trata, 
zagal, s. m. mancebo, rapaz que chegou á adoles¬ 
cencia, adolescente, jovem; mogo forte, animoso 
e galhardo; zagal, mogo de maioral (pastor); 
ajudante de cocheiro. 
zagal, s. m. V. zagalejo, zagalejo, 
zagala, s. f. moga solteira, rapariga, jovem; zagala, 
pastora jovem. 

zaga leja, s. /. dim. de zagala-, mocinha solteira, 
rapariguinha. 

zagalejo, s. m. dim. de zagal-, zagalejo ou zagaleto, 
zagal pequeño; mocinho; espécie de saia curta 
(usada pelas aldeas). 

zagalón (na), s. m. e f. adolescente muito crescido, 
rapagáo; raparigaga. 

zagua, s. f. bot. arbusto salsoláceo, planta barri- 
Iheira que se cria no Sul da Europa e no Norte 
de África. 

zagual, s. m. remo curto com pá plana, 
zaguán, s. m. saguáo, vestíbulo-coberto á entrada 
duma casa. 

zaguanete, s. m. dim. de zaguán', saguáozinho, 
pequeño vestíbulo; aposento no pago onde está 
a guarda do príncipe; escolta'que acompanhava 
a pé as pessoas reais. 

zaguera, s. f. Ar., Cuen. e Sal. V. zaga, saga, 
traseira. 


zaguero (ra), adj. postremo, que vai em último 
lugar, que fica atrás, posterior, atrasado, último; 
diz-se do veículo que leva excesso de carga na 
parte traseira. 

zagüia, s. f. espécie de ermida, em Marrocos, 
onde se encontra o túmulo dum asceta maome- 
tano. 

zahareño (ña), adj. cir. esquivo, arisco, diz-se do 
pássaro bravo, difícil de domesticar; fig. desde- 
nhoso, ¡ntratável, esquivo, 
zaharrón, s. m. saltimbanco, individuo que se 
disfarga ridiculamente para, com gestos e ade¬ 
manes de bobo, divertir a público, nalguma 
representagáo. 

zahén, adj. diz-se duma antiga moeda mourisca, 
de ouro muito fino, usada pelos mouros espanhóis. 
zahena, s. f. dobra, moeda de olro usada amiga¬ 
mente. 

zaheridor (ra), adj. exprobrador, que exprobra, 
censurador; repreendedor, mortificante. U. t. c. s. 
zaherimiento, s. m. exprobragáo, censura; repreen- 
sáo, mortificagáo. 

zaherir, v. t. exprobrar, langar culpas em rosto a 
alguém, censurar; mortificar alguém, repreen- 
dendo-o acerbamente; v. irreg. conjuga-se como 
sentir. 

zahina, s. f. bot. sorgo, planta anual, originária 
da india, da familia das gramíneas, com folhas 
compridas, flores em espigas apertadas e sementes 
grossas comestíveis, com as quais se prepararri 
diversos alimentos; semente desta planta, 
zahinar, s. m. lugar semeado de sorgo, 
zahinas, s. f. pl. mingau, papas de farinha, que 
náo se deixam espessar. 

zahón, s. m. safóes, meias caigas de couro, usadas 
pelos pastores. U. m. no pl. 
zahonado (da), adj. diz-se dos pés e das máos 
que, nalgumas reses, tém diferente cor pela frente, 
zahondor, v. t. escavar, afundar a térra, cavar; 

v. /. enterrar-se o pé (em térra mole), 
zahora, s. f. patuscada, pándega, comezaina, me- 
renda, diz-se na Mancha e noutros lugares, 
zahorar, v. i. patuscar, pandegar, merendar, 
zahori, s. m. vidente, pessoa que, segundo crenca 
do vulgo, vé o que está oculto, adivinho; fig. 
pessoa perspicaz. 

zahoriar, v. t. p. us. espreitar, esquadrinhar, penetrar 
com a vista. 

zahorra, s. f. mar. lastro, o que se póe no poráo 
dum navio para Ihe dar estabilidade. 
zahúrda, s. f. pocilga, chiqueiro, chafurda. 
zaida, s. f. zoo!, espécie de garga, originária de 
África, que habita ñas lagunas, 
zaino (na), adj. zaino, traidor, falso, traigoejro; 
zaino, manhoso, velhaco, diz-se do cavalo quando 
dá indicios de ser falso; zaino, diz-se do cavalo 
ou égua de cor castanho-escura; no gado bovino, 
diz-se da res que tem o peló todo preto; a lo zaino. 
de soslaio, disfargadamente. 
zalá, s. /. V. azalá, oragáo dos Mouros; hacer uno 
la zalá a otro, cortejar alguém para conseguir 
alguma coisa. 

zalagarda, s. f. emboscada, cilada; escaramuga, 
luta entre ginetes; fig. lago, armadilha para 
apanhar animáis; fig. fam. astucia, manha (para 
enganar alguém afectando cordialidade); pen¬ 
dencia, bulha, com pauladas e facadas, tumulto, 
zalama, s. m. V. zalamería, zumbaia. 
zalamería, s. /. zumbaia, salamaleque, lisonja, 
bajulacáo. 

zalamero (ra), adj. zumbaieiro, que faz zumbaias, 
lisonjeador, bajulador. U. t. c. s. 




zalea, s. f. velo de carneiro ou ovelha curtido com 
a lá, tosáo. 

zalear, v. i. arrastar ou sacudir com facilidade 
alguma coisa, dum para outro lado; Ár. e Sal. 
destrocar. 

zalear, v. t. V. zacear, afugentar os caes, 
zalema, s. f. fam. reverencia em prova de submissáo. 
zalmedina, s. m. antigo magistrado em Aragáo. 
zalona, s. f. And . cántaro, bilha grande, talha. 
zallar, v. t. mar. arrastar urna cois,a para fora da 
borda. 

zamacuco, s. m. fam. zote, estúpido, bruto, pateta; 
homem dissimulado; fig. fam. borracheira, em¬ 
briaguez. 

zamacueca, s. f. zamacueca, danqa popular pe¬ 
ruana, que se usa também no Chile e noutras 
partes da América do Sul; música e canto desta 
danqa. 

zamanca, s. f. fam. V. somanta, surra, sova 
zamarra, s. f. samarra, vestuário rústico, espécie 
de casaco feito de pele de carneiro; pele de 
carneiro. 

zamarrada, s. f. grossaria, acqáo própria de pessoa 
mal educada; Logr e Nav. doenpa prolongada 
e de cuidado. 

zamarrear, v. t. sacudir para um e outro lado 
a presa que o lobo ou o cao tem entre os dentes; 
fig. fam. maltratar alguém com pancada, surrar. 
bater; apertar (alguém) • numa disputa, altercapáo 
ou pendencia, deixando-o mal colocado, sem 
resposta, nem defesa. 
zamarreo, s. m. acpáo de zamarrear. 
zamarrico, s. m. surráo ou alforge feito de pele 
de carneiro. 

zamarrilla, s. f. bot. poejo, planta dicotiledónea, 
herbácea, aromática, da familia das labiadas e 
usada como condimento. 

zamarro, s. m. V. zamarra, samarra, pele de 
carneiro; _ fig. fam. homem grosseiro; C. Rica, 
Hond. e Venez. homem astuto; pl. Colómb. e 
Venez. espécie de safóes que se usam para 
montar a cavalo. 

zamarrón, s. m. aum. de zamarra ; samarráo, 
samarra grande. 

zamarronear, v. t. Chile V. zamarrear, 
zambaigo (ga), adj. V. zambo, zambo, fílho de 
indio e preta ou vice-versa; Méx. diz-se do 
descendente de chinés e india ou vice-versa. 
U. t. c. s. 

zambapalo. s. m. danca grotesca, originária das 
indias Ocidentais, que esteve em uso em Espanha 
durante os séculos XVI e XVII; música desta 
danga. 

zambarco, s. m. sambarca, correia larga que se 
póe sobre o peito das muías que puxam um 
carro, peitoral. 

zámbigo (ga), adj . zambro, torto das pernas, 
cambaio. U. t. c. s. 

zambo (ba), adj. zambro, cambaio, torto ou 
cambado das pernas; zambo, diz-se, na América, 
do fifho de preto e india ou vice-versa. U. t. c. s.; 
j. m. zambo, macaco americano disforme e feroz, 
zamboa, s. f. bot. V.’ azamboa, zamboa, fruto 
de zamboeira. 

zambomba, s. f. cuíca, ronca, instrumento musical 
rústico que produz um som ronco e monótono; 
Sal., Seg., Valí, e Zam. bexiga de porco cheia 
de ar; zambomba !, interj. fam. com que sa 
manifesta surpresa. 

zambombazo, s. m. pancada, cacetada. 
zambombo, s. m. fig. fam. homem grosseiro e 
rude de engenho, rústico. 


zamborondón (na) ou zamborotudo (da), adj. 
fam. tosco, grosso, mal feito; sarrafacal; fig. 
diz-se da pessoa que faz as coisas toscamente, 
zambra, s. f. zambra, espécie de danca e música 
mourisca que se consen/ou na Península His¬ 
pánica; fig. fam. algazarra, barulho. 
zambra, s. f. zambra, espécie de barco usado pelos 
IViouros. 

zambucar, v. t. fam. esconder, ocultar rápida¬ 
mente urna coisa entre outras, para que nao 
seja vista ou reconhecida; misturar, confundir, 
zambuco, s. m. fam. ac. de zambucar- ocultagáo, 
trapaca, embuste. U. especialmente no jogo de 
cartas. 

zambullida, s. f. V. zambullidura, merguiho; 

espécie de treta de esgrima, 
zambullidor (ra), adj. mergulhador, que mergulha. 
zambullidura, s. f. ou zambullimiento, s. m. ac. 

e ef. de zambullir; merguiho. 
zambullir, v. t. mergulhar com ímpeto. U. t. c. r.\ 
v. r. fig. ocultar-se, cobrir-se com alguma coisa, 
esconder-se; v. irreg. conjuga-se como mullir. 
zambullo, s. m. bacio grande; bot. V. acebuche, 
zambujeiro. 

zamorano (na), adj. zamorano, natural de Zamora. 

U. t. c. s.-, pertencente a esta cidade. 
zampa, s. f. estaca (de edificio), 
zampabollos, s. m. fam. V. zampatortas, comiláo, 

giutáo. 

zampalimosnas, s. m. e f. fam. papa-esmolas, 
mendigo importuno. 

zampar, v. t. zampar, comer depressa e descom- 
postamente. U. t. c. r.; v. r. meter-se, enfiar-se 
depressa para alguma parte; escapar-se. 
zampatortas, s. m. e f. fam. giutáo, comiláo, 
comedor em excesso; pessoa grosseira e pobre 
de espirito. 

zampeado, s. m. arq. estacaría que se faz para 
edificar sobre terrenos falsos ou húmidos, 
zampear, v. t. arq. firmar o terreno falso ou húmido 
com estacas, cravar estacas, 
zampón (na), adj. fam. comiláo, giutáo. U. t. c. s. 
zampona, s. f. mús. flauta pastoril, instrumento 
rústico; fig. fam. banalidade, dito sem impor- 
táncia, trivialidade. 

zampuzar, v. t. V. zambullir, mergulhar; fig. fam. 

V. zampar, esconder, ocultar, 
zampuzo, s. m. merguiho, acto de mergulhar. 
zanahoria, s. f. bot. cenoura, planta ümbelífera 

de raiz comestível. 

zanahoriate, s. m. V. azanahoriate, cenoura 
cristalizada. 

zanate, s. m. zoo!. C. Rica, Hond. e Méx. certa 
ave da ordem dos dentirrostros, de plumagem 
negra. 

zanca, s. f. sanco, perna de ave, desde a garra 
até á junta da coxa; fig. fam. perna delgada 
e comprida; arq. trave inclinada que serve de 
apoio aos degraus duma escada; por zancas 
o por barrancas, por vários e extraordinários 
meios, de todo o jeito. 

zancada, 5. f. pernada, passada larga; en dos 
zancadas, com grande rapidez, 
zancadilla, s. f. rasteira, sancadilha; cambapé; 
fig. fam. ardil, engano, fraude; armar zancadilla, 
preparar urna armadilha. 

zancajear, v. i. zangarilhar, andar aceleradamente 
duma parte para outra. 

zancajera, s. f. parte do estribo da carrüagem em 
que se póe o pé. 

zancajiento (ta), adj. V. zancajoso, cambaio. 
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zancajo, s. m. calcanhar; fig. fam. V. zancarrón, 
osso grande; fig. taláo (de calcado ou meia); 
pessoa de má figura. 

zancajoso (sa), adj. cambaio, que tem os pés 
torcidos para fora, zambro; que tem grandes 
caícanhares; que tem meias sujas e rasgadas 
no calcanhar. 

zancarrón, s. m. fam. osso do pé, nu e descarnado; 
fig. fam. osso grande e descarnado, especialmente, 
das extremidades; homem velho, sujo, -feio e 
magro; aquele que ensina ciencias ou artes das 
quais pouco-entende. 

zanco, s. m. andas, pernas de pau; en zancos, 
em posigáo muito elevada e vantajosa, compa¬ 
rada com aquela em que se estava anteriormente, 
zancón (na), adj. fam. V. zancudo, que tem os 
sancos compridos; Colómb., Guat. e Venez. 
diz-se do traje demasiadamente curto, 
zancudo (da), adj. pernalto, pernilongo, perne- 
gudo, de pernas grandes; too!, pernalta (ave). 
U. t. c. s. 

zanfonía, s. f. sanfona, instrumento músico de 
corda, que se toca por meio duma manivela, 
zanga, s. /. certo jogo de cartas, zanga; And. 

espécie de mangual para colhef bolotas. 
zangala, s. f. entretela gomada e grossa. 
zangamanga, s. f. fam. ardil, treta, mentira estudada 
e astuciosa. 

zanganada, s. f. fam. acgáo ou dito impertinente 
e estúpido. 

zangandongo (ga), zangandullo (lia) ou zan- 
gandungo (ga), 5. m. e f. fam. pessoa inábil, 
preguigosa e desalinhada. 

zanganear, v. i. fam. andar vagueando duma 
parte para oütra, sem trabaIhar, vadiar. 
zanganería, s. f. parasitismo, qualidade do indi¬ 
viduo que vive á custa alheia; qualidade de 
zángano, preguipa. 

zángano, s. m. zoo!, zángano ou zángáo, macho 
da abelha-mestra; fig. fam. zángano, homem 
que vive do trabalho alheio, parasita, explorador, 
zangarilla, s. f. azenha provisoria, feita de madeira 
e assente em estacaría no meio dos rios, para 
poder moer no Veráo. 

zangarilleja, s. f. fam. rapariga vadia, soja e mal 
vestida. 

zangarrear, v. i. fam. zangarrear, tocar na guitarra 
desafinadamente. 

zangarriana, s. f. veter. V. comalia, espécie de 
hidropisia, doenpa do gado lanígero; fig. fam. - 
doenpa leve e passageira, que se repete com 
frequéncia; tristeza, melancolia. 
zangarrón, s. m. mascarado grotesco que ¡ntervém 
na danpa. 

zangolotear, v. t. fam. abanar, mover continua e 
violentamente urna coisa. U. t. c. r.; v. i. zan- 
garilhar, andar duma parte para outra, sem 
propósito; moverem-se. certas coisas por estarem 
frouxas ou mal encaixadási 
zangoloteo, s. m. fam. ac. de zangolotear, sacudi- 
dela, sacudida, abalo. 

zangolotino (na), adj. fam. diz-se do rapaz já 
crescido que quer ou que querem fazer passar 
por menino. 

zangón, s. m. fam. rapaz alto, sem brío, que anda 
ocioso. • 

zangotear, v. t. fam. V. zangolotear, abanar, 
mover violentamente. 

zanguanga, s. f. fam. doenpa, fingida ou suposta 
para nao trabalhar; hacer la zanguanga, fingir se 
doente. 

zanguango (ga), adj. fam. preguiposo, indolente, 
embrutecido pela preguica. U. m. c. s. 


zanguayo, s. m. fam. homem alto e desajeitado, 
trangalhadanpas, zangaralháo, zangalho, zanga- 
tháo, que anda ocioso e se faz tonto, 
zanja, s. f. cabouco, escavapao para alicerces 
duma construpáo; regó, >régueira, canal, para 
canalizar as águas; sanja, draino, dreno, para 
escoar as aguas; vala, escávacáo para defender as 
serfiónteiras, fosso; abrir las zanjas, abrir os 
alicerces,. comegar o edificio; fig . dar principio 
a urna coisa. 

zanjar, v. t. abrir sanjas ou valas para edificar ou 
para outro fim; fig. conciliar, remover todas as 
dificuldadés que possam impedir o bom termo 
dum assunto. 

zanjón, s. m. sanja ou vala grande e profunda 
por onde corre a água; Chile despenhadeiro. 
zanqueador (ra), adj. que torce as pernas ao 
andar; que anda muito, andarilho, andejo. U. t. c.s. 
zanqueamiento, s. m. acpáo e efeito de zanquear. 
zanquear, ir. /. torcer as pernas ao andar; andar 
muito a pé e depressa, dum lugar para outro, 
nao parar. ~ 

zanquilargo (ga), adj. fam. pernalto, pernilongo, 
que tem pernas compridas, pernegudo. U. t. c. s. 
zanquilla ou zanquita .s.f. dim. de zanca', perninha; 
s. m. fig. fam. homem de pernas magras e curtas, 
ou homem muito pequeño. U. m. no pl. 
zanquituerto (ta), adj. fam. zambro, cambaio, 
que tem as pernas tortas, cambado, 
zanquivano (na), adj. fam. qué tem as pernas 
compridas e muito delgadas. Ü. t. c. s. 
zapa, s. f. sapa, pá que usam os sapadores; fort 
obra de sapa, escavapao de galería subterránea 
ou de vala descoberta. " ; 

zapa, s. f. V. lija, pele de peixe; pele trabalhada 
que ¡mita o granulado da lixa; lavor que, em 
obras de metal, imita as granulapóes da pele 
da lixa. 

zapador, s. m. mil. sapador, soldado que trabalha 
em obras de sapa. 

zapalota, s. f. bot. V. nenúfar, nenúfar, planta, 
zapallo, s. m. Amér. Merid. certa espécie de abó- 
bora; Argent. e Chile fortuna inesperada, bam- 
búrrio. 

zapapico, s. m. alviáo, picareta, instrumento de 
ferro para escavar térra, arrancar pedras, etc. 
zapar, v. i. sapar, trabalhar com sapa, 
zaparda, s. f. zool. ÁL carpa ou tenca, peixe de 
água doce. 

zaparrastrar, v. i. fam. rojar, arrastar, levar de 
rastos os vestidos de modo a sujarem-se. ’ 

zaparrastroso (sa), adj. fam. V. zarrapastroso, 
maltrapilho. U. t. c. s. 

zapata, s. f. espécie de botim que chega a meio 
da perna; calce ou caigo de couro; arq. Cuba 
sapata; mar. tábua grande que se prega na face V 
inferior da quilha. 

zapatazo, s /// sápatada, pancada com sapato; 
fig. ruido da sapatada; encontráo, embate forte 
que se dá com estrondo contra qualquer coisa. 
zapateado, s. rn. sapateado, espécie de danga 
espanhola, sapateada; música desta danga. 
zapateador (ra), adj. que sapateia. U. t. c. s. 
zapatear, v. t. sapatear, bater com o sapato; bater 
no chao com os tacóes; sapatear, bater o com- 
passo com os pés e as máos acompanhandq a 
danga; alcangar-se a cavalgadura quando vai 
correndo; fig. fam. maltratar; esgr. tocar várias 
vezes o adversario; v. i. equit. mover-se o cavalo 
aceleradamente sem mudar de lugar; mar. dar 
fortes sacudidelas (as velas dos navios); v. r. fig. 
ficar firme, sustentar-se firmemente contra alguém 
(brlgando ou discutindo). 
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zapateo, s. m. ac. e ef. de zapatear-, sapateada, 
sapateado; sapatada. 

zapatera, s. f. sapateira, mulher do sapateiro; 
sapateira, aquela que faz ou vende sapatos; 
fam. a que fica sem fazer nenhum tentó ou 
'panto (no joyo). 

zapatería, s. f, sapataria, oficina onde se faz 
palpado ou loja onde se vende; oficio de sapa¬ 
teiro; zapatería de viejo ; sapataria ande se 
conserta calcado. 

zapatero (ra), adj. encruado (diz-se do feijáo, 
gráo-de-bico e doutros legumes); diz-se das 
. iguarias que ficam amolecidas por estarcín gui¬ 
sadas com bastante antecipaqé.o; s. /w. sapateiro, 
homem que faz sapatos ou uC- Vende; peixe 
marinho, acantopterígio, da América tropical; 
fa,m. o que fica sem fazer nenhum tentó ou ponto 
(rio jogo). 

zapateta, s. /. pancada ou palmada que se dá no 
: pé ou sapato, saltando ao mesmo tempo (em 
sinal de regozijo); zapateta!, jnterj. de admiraqáo; 
safa!; olá!; ora essa! 

zapatilla, s. f. sapatilha, sapato leve e de sola 
muito fina; chinela, calcado sem tacáo, para 
trazer por casa; sapatilha, sapata de instrumento 
músico; sola do taco do bilhar; unha ou casco 
dos animáis de pata fendida; esgr. forro de couro 
cam que se cobre o botáo de ferro que tém as 
pontas dos floretes. 

zapatillazo, s. m. chinelada, pancada com chinela 
ou chínelo, sapatada. 

zapatillero (ra), s. m. e f. chineleiro, o que faz 
bu vende chinelas ou chínelos, 
zapato, s. m. sapato, pepa de calcado que cobre só 
o pé; saber uno dónde le aprieta el zapato, saber 
alguém perfeitamente o que Ihe convém. 

. zapatón, s. m. aum. de zapato-, sapatao, sapato 
grande; Amér. galocha. 

zapatudo (da), adj. que tem os sapatos dema- 
. siadamente grandes ou de coiro forte; que tem 
as unhas ou cascos muito grandes (diz-se de 
animáis de pés fendidos). 
zape!, interj. sape! emprega-se para afugentar 
gatos; fam. Us. nalguns jogos para negar a carta 
que pede o parceiro. 

zapear, v. t. afugentar o gado com a interjeiqáo 
sape!; dar zape! em certos jogos de cartas; 
fig i fam. afugentar alguém. 
zapita, s. /. Sant. escúdela de madeira. 
zapo, s. m. Múrc. bicho-da-seda que nao fia o 
casulo. 

zapotal, s. m. terreno abundante em sapotas. 
zapote, s. m. bot. sapota, género de árvores sapo- 
táceas e, ás vezes, espinhosas, da América; 
sapota, fruto dessas árvores. 
zapotero, s. m. bot. y. zapote, sapota. 
zapotillo, s. m. sapotilha, árvore sapotácea. 
zapoyolito, s. m. zool. Amér. Central espécie de 
periquito pequeño. 

zaque, s. m. odre pequeño; fig. fam. pessoa em¬ 
briagada. • 

zaquear, v. t. trasfegar líquidos duns odres para 
outros, transvasar, trasvasar; transportar os líqui¬ 
dos em odres pequeños. 

zaquizamí, s. m. desvao, sótáo; fig. quarto pequeño 
e pouco limpo, cubículo. 

zar, s. m. czar, título do antigo imperador da Rússia 
e do antigo soberano da Bulgária. 
zarabanda, s. f. sarabanda, antiga danqa popular 
úm tanto desenvolta; sarabanda, música desta 
danqa; fig. ruido estrepitoso, incómodo e con¬ 
tinúo. 


zarabandista, adj. que danqa, toca ou danqa a 
sarabanda. U. t. c. s.; que compóe letra para esta 
música; fig. diz-se da pessoa alegre e buliqosá. 
zarabando (da), adj. V. zarabandista, que danqa, 
toca ou canta a sarabanda. 
zaracear, v. i. condensar-se o vapor aquoso da 
atmosfera e^air cristalizado em forma de agulhas 
de gelo. 

zaragalla, s. /. carváo vegetal miúdo, cisco de 
carváo; Ar. bando de rapazes combinados para 
brincadeiras. 

zaragata, s. /. fam. zaragata, desordena, bulha, 
algazarra, tumulto, chinfrim. 
zaragate, s. m. Amér. Central, Méx., Perú e Venez. 
pessoa desprezível. 

zaragatero (ra), adj. fam. zaragateiro, que é dado 
a zaragatas. U. t. c. s. 

zaragatona, s. f. bot. zaragatoa, planta herbácea 
do género das plantagíneas, utilizada em medicina; 
semente desta planta. 

zaragozano (na), adj. saragoqano, natural de 
Saragoqa. U. t. c. s.; pertencente a esta cidade. 
zaragüelles, s. m, pl. espécie de calqóes largos e 
bastante pregueados, usados amigamente; bot. 
planta gramínea; fig. caigas mal feitas, largas e 
compridas. 

zaragutear, v. t. fam. atrapalhar, atabalhoar, me- 
ter-se a fazer o que náo sabe, atamancar, embara- 
qar. 

zaragutero (ra), adj. fam. trapalháo, intrometido, 
que atrapalha tudo, que faz tudo atabalhoada- 
mente. U. t. c. s. 

zarajo, s. m. Cuen. enchído de tripas de carneiro, 
que se conserva pendurado ao fumo, 
zarambeque, s. m. sarambeque, música e danqa 
dos pretos, alegre e desenvolta. 
zaramullo, s. m. fam. Perú e Venez. V. zascandil, 
enredador. 

zaranda, s. f. ciranda, criva, crivo, joeira, peneira; 
coador de geleia (passador de metal); Venez. 
espécie de piáo. 

zarandador (ra), s. m. e /. pessoa que trabalha 
com a ciranda e iimpa com ela o grao, joeireíro. 
zarandajas, s. /. pl. fam. bagatelas, ninharias, 
coisas miúdas, sem valor; Ar. desperdicios das 
reses, fressuras. . 

zarandar, v. t. cirandar,~-crivar, peneirar, joeirar; 
coar (geleia ou doce); fig. fam. mover urna coisa 
com ligeireza. U. t. c. r.; separar do comum 
aquilo que é especial e mais precioso, joeirar, 
depurar. 

zarandear, v. t. V. zarandar, cirandar. U. t. c. r.: 
v. r. fig. esfalfar-se, azafamar-se; And., Perú, 
P. Rico e' Venez. bambolear-se, saracotear-se. 
zarandeo, s. m. ac. e ef. de zarandear-, cirandagem; 
fig. esfalfa mentó. 

zarandilla, s. f. V. lagartija, lagartixa, réptjl. 
zarandillo, s. m. círandinha, crivo pequeño; fig. 
' fam. pessoa muito viva e esperta, que anda de 
cá para lá, sem parar, zangarilho. 
zaranga, s. /. Ar. fritada de ovos, tomates, pimentos 
e carne (tudo mexido). 

zarapatel, s. m. guisado de beringelas, tomate, 
abóbora e pimentáo. 

zarapito, s. m. zool. ave pernalta, do tamanho do 
galo, com bico delgado, comprido e recurvado 
na ponta. 

zarapón, s. m. Ál. V. lampazo, bardana, planta, 
zaratán, s. rn. med. sarcoma, cancro nos peitos 
da mulher. 

zaraza, s. /. saraqa, tecido de algodáo muito fino, 
com listas de cor ou flores estampadas. 
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zarazas, s. f. pl. bola de veneno para matar caes, 
ratos ou outros animáis. 

zarazo (za), adj. And. e Amér. Merid. diz-se do 
fruto meio maduro. 

zarbo, s. m. zoo!. ÁL certo peixe do rio semelhante 
ao gobiáo. 

zarcear, v. t. limpar um cano ou canudo com 
sargas; v. i. entrar o cao nos sarcais ou silvados 
para procurar a caga; fig. andar diligentemente 
duma parte para outra. 

zarceño (ña), adj. pertencente ou relativo á sarga, 
zarcera, s. f. Riúja respiradouro aberto ñas adegas 
para sua ventilagáo. 

zarcero (ra), adj. diz-se do cao pequeño e curto 
de pés, que fácilmente caga entré as sargas, 
zarcillitos, s. m. pl. bot. planta gramínea, 
zarcillo, s. m. argolas, brincos de orelhas, arrecadas, 
pingentes; Burg. sachóla; Ar. arco de pipa; 
Argent. sinal com que se marca o gado; bot. 
gavinha, abrago ou apéndice de certas plantas, 
com que se prendem a outras ou a estacas, 
zarco (ca), adj. zarco, gargo, de cor azul-claro. 

Us. talando das águas e dos olhos. 
zarevitz, s. m. filho do czar; príncipe primogénito 
do czar reinante. 

zariano (na), adj. czariano, pertencente ou relativo 
ao czar. 

zarigüeya, s. f. zool. sarigueia, mamífero didelfo, 
próprio da América, nocturno, de movimentos 
lentos, mas muito trepador, 
zarina, s. f. czarina, esposa do czar; czarina, impe- 
ratríz da Rússia. 

zarismo, s. m. czarismo, forma de governo absoluto 
própria dos czares. 

zarja, s. f. V. azarja, instrumento para apanhar a 
seda crua. 

zarpa, s. f. acgáo de sarpar (um navio); garra, 
máo com dedos e unhas, em certos animáis, 
como o leáo, tigre, etc.; echar• uno la zarpa, 
agarrar com as máos ou com as unhas; apode- 
rar-se dalguma coisa pela violencia ou engano, 
zarpa, s. f. arq. sapata, parte saliente dos alicerces, 
que fica junta á base. 

zarpada, s. f. pancada com a garra; sapatada de 
felino. 

zarpanel, adj. arq. abatido (diz-se do arco sara- 
panel). 

zarpar, v. t. mar. sarpar, zarpar, levantar ferro. 

U. t. c: i. 

zarpazo, s. m. V. zarpada, pancada com a garra; 

V. batacazo, queda. 

zarpear, v. t. C. Rica e Hond. salpicar de lama, 
zarposo (sa), adj. enlameado, sujo com lama 
(diz-se de vestido). 

zarrabete r s. m. mús. Ál. sanfona, instrumento 
músico. 

zarracatería, s. f. meiguice fingida, agrado hipó¬ 
crita. 

zarracatín, s. m. fam. regatáo, o que procura 
comprar barato para vender caro, 
zarrampín, s. m. bot. Ál. azeda, planta hortense, 
azedeira. 

zarramplín, s. m. fam. desajeitado, inepto, maljei- 
toso, homem de pouca habilidade; bronco, pobre 
diabo. 

zarramplinada, s. f. fam. inépcia, íneptidáo, desa- 
certo próprio dq inepto. 

zarranja, s. f. sedeiro, pente para pentear a seda 
e o linho. 

zarrapastra, s. f. fam. V. cazcarria, lama, 
zarrapastrón (na), adj. fam. muito esfarrapado, 
muito andrajoso, muito desalinhado, muito sujo. 
U. t. c. s. 


zarrapastrosamente, adv. m. fam. com desalinho 
e desasseio. 

zarrapastroso (sa), adj. fam. maítrapilho, desas- 
seado, andrajoso, esfarrapado. U. t. c. s. 
zarria, s. f. V. cazcarria, lama; farrapo. 
zarria, s. f. tira de coiro que se mete nos ilhós da 
abarca para servir de atacador, 
zarriento (ta), adj. enlameado, enlodado, 
zarrioso (sa), adj. enlameado, enlodado; Al. e 
Nav. desmazelado, froixo. . • 

zarza, s. f. bot. sarga, silva, planta espínhosa. 
zarzagán, s. m. aquiláo, vento norte, fresco, 
embora nao muito forte. 

zarzaganillo, s. m. dim. de zarzagán; aquiláo que 
provoca procelas. 

zarzahán, s. m. tecido de seda, fino e listado de 
cores. 

zarzal, s. m. sargal, lugar onde há sargas, 
zarzamora, s. f. bot. amora, fruto da silva e da 
amoreira. 

zarzaparrilla, s. f. bot. salsaparrilha, planta de 
raíz depurativa e sudorífera; salsaparrilha, bebida 
refrescante. 

zarzaparrillas s. m. terreno plantado de salsa- 
parrilhas. 

zarzarrosa, s. f. bot. rosa, fjor da roseíra silvestre, 
zarzo, s. m. canigada, grade feita de varas, canas 
ou juncos. 

zarzoso (sa), adj. silvoso, cheio de silvas ou sargas, 
zarzuela, s. /. dim. de zarza; zarzuela, obra dra¬ 
mática e musical em que alternativaménte se 
declama e sé canta; letra e música destas obras, 
zarzuelero (ra), adj. pertencente ou relativo á 
zarzuela. 

zarzuelista, s. m. e f. zarzuelista, poeta que escreve 
zarzuelas; compositor que escreve músicas para 
as mesmas. 

zascandil, s. m. fam. enredador, homem despre- 
zível, intrometido e leviano. 
zascandilear, v. /'. comportar-se como urna pessoa 
grosseira, como desprezível; mexericar, andar 
como um zascandil. 

zata ou zatara, s. f. balsa, jangada para trans¬ 
portes fluviais. . 

zatico (lio), s. m. aquele que no pago era encarre- 
gado de cuidar do pao e de levantar as mesas, 
zato, s. m. pedago de pao. 
zaya, s. f. Leáo canal de moinho. 
zeda, s. f. nome da letra Z. 

zedilla, s. f. letra c cedilhada (foi excluida do 
alfabeto espanhol, por desnecessária, dada a 
sefnelhanga da sua pronúncia com a letra Z); 

■ ' cedilha, sinal gráfico que se sotopóe á létra c. 
zéjel, s. m. composigáó estrófica da métrica popular 
dos mouros espanhóis. 

zelandés (sa), adj. zelandés, natural da Zelandia. 

U. t. c:s.; pertencente a esta provincia da Holanda, 
zendavesta, s. m. zendavesta, colecgáo dos livros 
sagrados dos Persas. . : -• 

zendo (da), adj. zende, diz-se da língua indo- 
-europeia em que está escrito o Avesta, e que 
era usada amigamente ñas provincias seten- 
trionais da Pérsia. U. t. c. s. m. 
zenit, s. m. astrón. V. cénit, zénite. 
zepelín, s. m. zepelim, globo dirigível para trans¬ 
porte de pessoas ou carga, 
zeta, s. f. V. zeda, nome da letra Z; zeta, nome da 
sexta letra do alfabete grego. 
zeugma, s. f. gram. zeugma, figura pela qual urna 
palavra, já expressa numa proposigáo, se suben- 
tende noutra ou noutras, relacionadas com aquela. 
zeuma, s. /. gram. V. zeugma, zeugma. 
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zigzag, s, m. ziguezague, linha quebrada que 
forma alternadamente ángulos reentrantes e salien¬ 
tes; bot. Chile planta iridea de flores aromáticas, 
zigzaguear, v. i. ziguezaguear, serpentear, andar 
fazendo ziguezagues. 
zinc, s. m. min. quím. V. cinc, zinco. 
zipizape, s. m. fam. contenda ruidosa ou briga 
com pancadas. 

zoantropía, s. f. zoantropia, doenga mental em 
• que o enfermo se julga transformado num animal, 
zoca, s. f. V. plaza, praga, lugar espagoso. 
zócalo, s. m. arq. soco, base aparente ou corpo 
inferior dum edificio; friso; soco, base dum 
pedestal; peanha, supedáneo, 
zocatearse, v. r. pór-se amarelo um fruto, sem 
estar maduro. 

zocato (ta), adj. fam, V. zurdo, canhoto. U. t. c. s.; 
aplica-se ao fruto que amarelece sem amadu- 
recer. 

zoclo, s. m. tamanco, soco. 

zoco, s. m. mercado e lugar em que este se realiza, 
em Marrocos. 

zoco, s. m. V. zueco, tamanco; arq. V. zócalo, 
base. 

zoco (ca), adj. fam. V. zocato, canhoto. U. t. c. s .; 

fam. mano zoca, máo canhota. 
zodiacal, adj. zodiacal, pertencente ou relativo a o 
zodíaco. 

zodíaco, s. m. astron. zodíaco, zona da esfera 
celeste pelo centro da qual passa a eclíptica; 
representagáo material do zodiaco, 
zofra, s. f. espécie de tapete mourisco. 
zoilo, s. m. fig. zoilo, mau crítico; crítico invejoso, 
censurador perverso das obras alheias, detractor, 
zoizo, s. m. V. zuizo, soldado que tomava parte 
em certas festividades. 

zolocho (cha), adj. fam. simples, simplório, pateta, 
néscío. U. t. c. s. 
zollipar, v. i. fam. solugar. 

zompopo, s. m. zoo/. Amér. Centra/ formiga de 
cabega grande. 

zona, s. f. zona, cinta, faixa, banda; zona, extensáo 
considerável de terreno; geogr. zona, cada urna 
das cinco grandes divisóes da esfera terrestre, 
determinadas pelos círculos polares e pelos tró¬ 
picos; geom. parte da superficie duma esfera, 
compreendída entre dois círculos paralelos; med. 
zona, afecgáo dolorosa da pele, caracterizada por 
afecgáo dolorosa da pele e por erupgóes vesi¬ 
culares. 

zoncera, s. f. Amér. V. sosera, sensaboria. 
zoncería, s. f. V. sosería, sensaboria. 
zonchique, s. m. zoo/. C. Rica e Hond. ceno 
abutre com a cabega encarnada e ¡mplume. 
zoncho, s. m. cabaz, cesto de vimes. 
zonote, s. m. depósito de agua no centro duma 
caverna. 

zonzamente, adv. m. insípidamente, de modo 
insípido, sem gosto, sem graga, insulsamente, 
zonzo (za), adj. insulso, sensabor, insípido; api. a 
pes., u. t. c. s. 

zonzorrión (na), adj. fam. sensaboráo, muito 
sensabor. U. t. c. s. 
zonzorro, s. m. galho de' carvalho. 
zoófago (ga), adj. zoo!, zoófago, que se alimenta 
da carne de animáis, U. t. c. s. 
zoófito, s. m. zoo/, zoófito, animal com aspecto 
de planta; p/. zoófitos, última das quatro grandes 
divisóes zoológicas, na. classificagáo de Cuvier. 
zoografia, s. f. zoografia, parte da zoología qué 
trata da descrigáo dos animáis, 
zoográfico (ca), adj. zoográfico, pertencente ou 
relativo á zoografia. 


zoólatra, ad¡. zoólatra, que presta adoragáo aos 
animáis. U. t. c. s. 

zoolatría, s. f. zoolatría, adoragáo, culto prestado 
aos animáis. 

zoología, s. f. zoología, parte da historia natural, 
que trata dos animáis. 

zoológico (ca), adj. zoológico, pertencente ou 
relativo á zoología. 

zoólogo, s. m. zoólogo, aquele que é versado em 
zoología, zoologista. 

zoospermo, s. m. zoosperma, espermatozoide, 
zootecnia, s. f zootecnia, arte da criagáo de 
animáis domésticos. 

zootécnico (ca), adj. zootécnico, pertencente ou 
relativo á zootecnia. 

zootomía, s. f. zootomia, dissecagáo ou anatomía 
dos animáis. 

zootropo, s. m. zootrópio, aparelho para mostrar 
as diferentes fases do movimento nos seres 
animados. 

zopas, s. m. e f. fám. ceceoso, pessoa que ceceia 
muito, bleso. 

zopenco (ca)¿ adj. fam. abrutalhado, bronco, 
grosseiro. U. t. c. s. 

zopilote, s. m. zoo/. Amér. Central e Méx. V. aura, 
ave de rapiña. 

zopisa, s. f. V. brea, breu; resina do pinheiro. 
zopo (pa), adj. diz-se do pé ou da máo tortos ou 
aleijados; diz-se da pessoa que tem os pés ou 
as máos contraídos. 

zoqueta, s. f. espécie de luva de madeira com que 
o ceifador resguarda,. dos cortes da foice, os 
dedos da máo esquerda. 

zoquete, s. m. toco, pedago de madeira, curto e 
grosso, que sobra ao serrar-se um madeiro; 
fig. pedago de pao, grosso e irregular; fig. fam. 
homem feio e mal encarado, gordo e pequeño; 
pessoa rude e tarda em entender ou perceber 
alguma coisa. 

zoquetero (ra), adj. mendigo que se sustenta com 
pedagos de pao que recebe por esmola. U. t. c. s. 
zoquetudo (da), adj. tosco, malfeito, sem perfeigáo. 
U. t. c. s. 

zorcico, s. m. mús, composigáo musical, em 
compasso de cinco por oito, popular ñas Vas¬ 
congadas; letra desta composigáo; danga que 
se executa com esta música, 
zoroástrico (ca), adj. zoroástrico, pertencente ou 
relativo ao zoroastrismo. 

zoroastrismo, s. m. zoroastrismo; V. mazdeísmo, 
masdeísmo. 

zorollo, adj. diz-se do trigo ceifado que nao 
chegou a amadurecer por completo, 
zorongo; s. m. lengo dobrado em forma de venda, 
que os Aragoneses e alguns Navarros usam em 
torno da cabega; zorongo, danga popular anda¬ 
luza, com passos alternados para diante e para 
trás; música e cantó desta danga. 
zorra, s. f. zoo!, raposa, mamífero carnívoro; 
fémea desta espécie; fig. fam. pessoa astuta e 
cautelosa; V, ramera, rameira, prostituta; fig. 
borracheira, embriaguez, bebedeira. 
zorra, s. f. zorra, carro baixo e muito forte, para 
transportar pesos grandes. . 
zorrastrón (na), adj. fam. astucioso, manhoso, 
matreiro. U. t. c. s. 

zorrera, s. f. raposeira, toca da raposa; fig. quarto 
1 em que há múito fumo. 

zorrería, s. f. astúcia de raposa (para procurar o 
alimento e livrar-se de quaiquer perigo); fig. 
fam. ardil ou astúcia daquele que procura o que 
Ihe convém, manha. 
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zorrero (ra), adj. fig. astuto, capcioso; s. m. pessoa 
que ñas matas reais tem por oficio matar as 
raposas, aves de rapiña e outros animáis nocivos, 
zorrero (ra), adj. zorreiro, ronceiro, diz-se do 
navio pesado, ao navegar; fig. zorreiro, que vai 
detrás doutros ronceiramente ou fica atrasado, 
ronceiro. 

zorrillo, s. m. dim. de zorro', raposinho, raposo 
pequeño; zoo/. V. mofeta, zorrilho, mamífero, 
zorro, s. m. zorro, raposo, macho da raposa; 
raposa (a pele que conserva o pelo depois 
de curtida); fig. fam. individuo que finge de tolo 
ou apalermado para nao trabalhar; homem muito 
malicioso e astuto; pl. espanador (feito de tiras 
de pele); estar uno hecho un zorro, estar cheio 
de sono e sem poder despertar; estar calado e 
pesado; hacerse uno el zorro, aparentar ignorancia 
ou distracpáo. 

zorrocloco, s. m. fam. homem ronceiro nos seus 
actos e que parece apalermado, mas que é vivo 
e finório quando se trata dos seus ¡nteresses. 
zorromoco, s. m. Sant. V. zangarrón, mascerado; 
vestido ridículo. 

zorrón, s. m. aum. de zorra-, muiher ordinária e de 
maus costumes; zorráo, sagaz, matreiro, pessoa 
muito perspicaz. 

zorronglón (na), adj. fam. diz-se daquele que 
executa, de má vontade e resmungando, qualquer 
servipo que Ihe mandem fazer, resmungio, rezin- 
gáo. U. t. c. s. 

zorruno (na), adj. pertencente ou relativo á raposa 
ou zorra. 

zorzal, s. m. zoo!, zorzal, zorral, estorninho, pássaro 
conirrostro; fig. homem astuto e sagaz; Chile 
homem simplório, ingénuo; zorzal marino, peixe 
acantopterígio. 

zorzala, s. f. zoo!. Chile fémea do estorninho. 
zorzalear, v. t. extorquir dinheiro a urna pessoa, 
fingindo-se em apuros; Chile abusar da boa fé 
de alguém. 

zorzaleño (ña), adj. diz-se duma variedade de 
azeitona pequeña e redonda, de que os zorzais 
e tordos gostam muito. 
zoster, 5. f. med. V. zona, zona, eruppáo. 
zote, adj. zote, ignorante, tardo em aprender. 
U. t. c. s. 

zozobra, s. f. ac. e ef. de zozobran sopobro; 
oposipáo e contraste dos ventos, que impedem 
a navegapao e póem o barco em risco de se 
submergir; fig. inquietapáo, aflipao, angustia; 
certo lance do jogo dos dados, 
zozobrante, p. a. de zozobrar; adj. sopobrante, 
que sopobra. 

zozobrar, v. i. sopobrar, estar em perigo um navio 
pela forpa e contraste dos ventos; perder-se ou 
ir a pique, afundar-se. U. t. c. r.; fig. estar em 
grande perigo; afligir-se; v. t. fazer sopobrar, 
afundar. 

zozobroso, adj. inquieto, angustiado, perturbado, 
aflito. 

zuavo, s. m. zuavo, soldado argelino de infamaría, 
ao servipo da Franpa; soldado francés com 
uniforme de zuavo. 

zubia, s. f. lugar por onde corre ou onde aflui 
muita água. 

zucarino (na), adj. V. sacarino, sacarino, 
zucurco, s. m. bot. planta umbelífera do Chile, 
com folhas quase sempre espinhosas e flores 
amarelas. 

zueca, s. f. V. zueco, soco, 
zueco, s. m. tamanco, calpado de madeira duma 
só pepa, soco; sapato de couro corn sola de 
cortipa ou de madeira. 


zueco (ca), adj. A/bac. e Cuen. canhoto. U. t. c. s. 
zuela, s. f. V. azuela, enxó. 
zuindá, s. m. espécie de coruja, 
zulacar, v. t. betumar, untar ou cobrir com betume 
artificial. 

zulaque, s. m. galagala, betume artificial empre¬ 
gado para tapar as juntas dos alcatruzes e para 
outras obras hidráulicas. 

zulú, adj. zulo, diz-se do natural da Zululándia. 
U. t. c. s .; pertencente ou relativo a este povo 
da África austral; fig. fam. bárbaro, bruto, selvagem. 
zulla, s: f. bot. sanfeno, planta herbácea, legumi-. 
nosa, excelente para forragem; fam. excremento 
humano. 

zullarse, v. r. fam. fazer alguém as suas necessi- 
dades; evacuar. 

zullenco (ca), adj. fam. flatuoso, sujeito a flatu- 
léncia ou flatuosidade. 

zullón (na), adj. fam. V. zullenco; s. m. fam. 
flatuléncia, ventosidade expelida involuntariamente 
ou sem ruido. 

zuma, s. f. vimeiro arborescente, 
zumacal ou zumacar, s. m. sumagral, terreno 
onde cresce sumagre. 

zumacar, v. t. sumagrar, curtir as peles com sumagre. 
zumacaya, s. f. zoo!. V. zumaya, noitibó, ave 
pernalta. 

zumaque, s. m. bot. sumagre, arbusto terebintáceo, 
que contém muito tanino e se emprega para 
curar; fam. vinho de uva. 

zumaya, s. f. zoo!. V. chotacabras, noitibó, ave 
pernalta. 

zumba, s. f. guizo grande, chocalho; fig. chasco, 
sarcasmo, vaia; Colómb., Chile e P. Rico tunda, 
surra. 

zumbador (ra), adj. zumbidor, que zumbe, 
zumbar, v. i. zumbir ou zumbar, fazer zumbido; 
fig. fam. estar urna coisa muito perto, quase 
a ser atingida; andar próximo; v. t. fam. zumbar, 
dar pancada em, sovar; zombar, motejar, tropar 
de alguém. 

zumbel, s. m. faniqueira, cordel ou barapa com 
que se joga o piáo. 

zumbel, s. m. fam. sobrecenho carregado; sobran- 
cena no gesto; expressáo carrancuda, 
zumbido, s. m. ac. e ef. de zumbir, zumbido; fam. 

pancada, cacetada que se dá em alguém. 
zumbón (na), adj. diz-se do chocalho grande 
que se póe nos animáis; fig. fam. chocarreiro, 
zombador, brincalháo, gracioso. U. t. c. s.: pombo- 
-torcaz. 

zumo, s. m. sumo, suco; fig. utilidade; lucro, 
zumoso (sa), adj. sumarento, que tem sumo ou 
suco. 

zuna, s. f. lei tradicional dos Maometanos; Ast. 
e Sant. manha de cavalgadura; fig. perfidia ou 
má ¡ntenpao duma pessoa. 
zuncuya, s. f. Hond. certa fruta de sabor agridoce. 
zunchar, v. t. colocar brapadeiras (para reforpar 
alguma coisa). 

zuncho, s. m. brapadeira ou argola de ferro ou 
doutra matéria resistente (para reforpar). 
zunteco, s. m. zoo/. Hond. espécie de vespá negra, 
zunzún, s. m. zoo!. Cuba espécie de beija-flor. 
zuño, s. m. V. ceño, sobrecenho, aspecto severo, 
zupia, s. f. fezes ou borras do vinho; vinho turvo 
por estar revolvido com as borras; líquido de mau 
aspecto e sabor; fig. o mais inútil e desprezível 
de qualquer coisa, refugo, rebotalho. 
zurano (na), adj. V. zuro, bravo, do mato, 
zurcidera, s. f. V. zurcidora, cerzideira. 




zurcidor (ra), adj. cerzidor, que se ocupa em 
cerzir. U. t. c. s.; zurcidor de voluntades, alcovi- 
teiro, alcoviteira. 

zurcidura, s. f. ac. e ef. de zurcir, cerzidura. 
zurcir, v. t. cerzir, coser de maneira que nao se 
notem as costuras; fig. cerzir, unir 'e juntar sublí¬ 
mente urna coisa com outra; combinar bem urna 
mentira com outras para dar aparéncia de verdade 
aquilo que se conta. 

zurdal, s. m. zoo!, agor, ave de rapiña, 
zurdería, s. f. qualidade de canhoto. 
zurdo (da), adj. canho, canhoto, esquerdo, que se 
ajeita mais com a máo esquerda que com a 
direita; pertencente ou relativo á máo esquerda. 
U. t. c. s. 

zurear, v. i. arrulhar, diz-se dos pombos. 
zureo, s. m. ac. e ef. de zurear-, arrulho. 
zurita, s. f. zool. V. tórtola, rola, ave. 
zurito (ta), adj. V. zuro, pombo bravo, 
zuriza, s. f. fig. V. suiza, rixa, briga. 
zuro, s. m. carolo, interior da espiga do milho 
depois de debulhada. 

zuro (ra), adj. pombo bravo, diz-se dos pombos 
silvestres. 

zurra, s. f. surra, acgáo de surrar as peles; fig. fam. 
sova, surra, tunda, castigo, especialmente de 
socos ou de chicotadasTcontinuagáo do trabalho 
.em qualquer matéria; contenda, rixa forte, 
zurrado (da), p. p. de zurrar; s. m. fam. luva. 
zurrador (ra), adj. surrador, que surra. U. t. c. s .; 

s. m. surrador, o que tem por oficio surrar as peles, 
zurrapa, s. f. fezes, lia, borras dum líquido. U. m. 
no pl.; fig. fam. coisa vil e desprezível; rapaz 
enfezado e feio; con zurrapas, com pouca limpeza, 
física ou moral. 

zurrapelo, s. m. fam. V. rapapolvo, repreensáo 

áspera. 

zurrapiento (ta) ou zurraposo (sa), adj. que 
tem fezes ou borras, que tem depósito, nao 
sedimentado, turvo: vino zurraposo. 
zurrar, v. t. surrar, curtir as peles tirando-lhes o 
pelo; fig. fam. surrar, castigar alguém, com 


dureza, especialmente em pública ^ 

zurrarse, v. r. sujar-se, defecar involuntariamente- 
fig. fam. ter grande medo. órnente. 


zurriaga, s. f. V. zurriago, azorrague. 
zurriagar, v. t. azorragar, agoutar ou agoitar com 
azorrague. v OQ,n 


zurriagazo, s. m. 
gue, chicotada; 
inesperado. 


azorragada, pancada com azorra-i 
f'g. desgraga ou mau sucesso 


zurriago, s. m. azorrague, chicote, látego. 
zurribanda, s. /. fam. sova, surra ou castigo anli- 
cados com bastante pancada; pendencia ou 
briga ruidosa. 


zurriburri, s. m. fam. homem vil, de baixa esfera 
desprezível; conjunto de pessoas da mais ínfima 
plebe, rale, canalha; barulho, confusáo. 
zurrido, s. m. zoada, som rouco e confuso- fam 
pancada, paulada. 


zurrir, v. i. zoar, zuñir, soar rouca, áspera e con¬ 
fusamente, alguma coisa. 

zurrón, s. m. surráo, bolsa de couro, geralmente 
usada pelos pastores; qualquer bolsa de couro; 
primeira casca e a mais fina de certos frutos"; 
anat. placenta, membrana que envolve o feto! 
zurrona, s. f. fam. mulher perdida e vigarista. 
zurronada, s. f. o que cabe num surráo. 
zurrusco, s. m. fam. V. churrusco, estorrisco, 
páo torrado; Múrc. vento muito frío, muito 
penetrante. 

zurubí, s. m. zoo!. Argent. certo peixe de água doce, 
zurullo, s. m. fam. rolo, pedago de qualquer subs¬ 
tancia mole; fam. V. mojón, excremento, 
zurumbático (ca), adj. atordoado, pasmado, apa 
tetado, apalermado. 


zurupeto, s. m. fam. corretor de bolsa nao matri¬ 
culado. ^ 


zutano (na), s. m. e f. fam. beltrano, nome usado 
para designar urna terceira pessoa incerta; náo 
se usa sozinho, mas em coordenagáo com fulano 
e mengano. 



